
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

بخاریصحیح   

 

 

 

ل
ّ

 جلد او

 



 

 

 

 07 .............................................................................................................. فحی کا بیاؿ : باب

 07 ............................................... ...تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر فحی رسوؽ اللہ پر نزفؽ فحی کس طرح شرفع ہوئی، افر اللہ

 28 ........................................................................................................... ایماؿ کا بیاؿ : باب

 28 ................................................. ...دفنوں کو کہا ارشاد نبوی ہے کہ اسلاؾ کی بنیاد پانچ چیزفں پر ہے افر ایماؿ قوؽ ففعل

 28 .................................................... ...اؿ امور کا بیاؿ جو ایماؿ میں داخل ہیں، اللہ تعالی کا ارشاد کہ یہ نیکی نہیں ہے کہ

 28 ...................................................................... ...ؿ افر اتھ  ے  مسلماؿ حفوظظ رہیںمسلماؿ فہ ہے جس کی زبا

 28 ......................................................................................................... ...کوؿ سا اسلاؾ افضل ہے

 28 ........................................................................................................ ...کھانا کھلانا بھی اسلاؾ ہے

 28...............................................................اپنے بھائی کے لئے فہی بات چاہنا جو اپنے لئے چاہے ایماؿ میں داخل ہے

 28.............................................................. ...رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  محبت رکھنا ایماؿ کا ایک جزف ہے

 22 ........................................................................................................... ...حلافت ایماؿ کا بیاؿ

 28........................................................................................... ...انصار ے  محبت رکھنا ایماؿ کی نشانی ہے

 28............................................................................................... ...ب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔یہ با

 89 .................................................................................................. ...فتنوں ے  بھاگنا دین داری ہے

 89 .................................................. ...اللہ تعالی کو جاؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا قوؽ کہ میں تم سب ے  زیادہ

 88 ............................................. ...یہ بات بھی ایماؿ میں داخل ہے کہ کفر میں فاپس جانے کو برا سمجھے جیسے )کوئی( آگ می

 88..........................................................................ؽ میں ایک دفرے  ے  زیادہ ہونے کا بیاؿاہل ایماؿ کا اعما

 88................................................................................................................ ...حیا جزفایماؿ ہے

 88 ..................................................... ...ر زکوۃ دیں تو اؿ کےاللہ تعالی کا قوؽ کہ اگر فہ توبہ کرلیں افر نماز پڑھنے لگیں اف

 80 .................................. ...بعض کا قوؽ ہے کہ ایماؿ عمل ہے جس کی دلیل یہ آیت ہے افر یہ جنت ہے جس کے تم فارث ب

 80 ............................................ ... صدؼ دؽ ے  اسلاؾ نہ لایا ہو، بلکہ )کسی کے زبردستی( مسلماؿ کر لینےاگر )کوئی شخص( 

 88 .............................................. ...سلاؾ کا رفاج دنیا اسلاؾ میں داخل ہے افر عمار نے کہا کہ تین باتوں کو جس شخص نے جم

 977 ......................................... ...شوہر کی ناشکری کا بیاؿ افر )کفر کے مراتب مختلف ہیں( ایک کفر دفرے  کفر ے  کم ہوتا

 977 ...................................... ... ب  تگناہ جاہلیت کے کاؾ ہیں، لیکن اؿ کے مرتکب کو اس فقت تک کافر نہیں کہا جائے گا



 

 

 978 .............................................................................................. ...ایک ظلم دفرے  ظلم ے  کم ہے

 978 ........................................................................................................ ...منافق کی علامات کا بیاؿ

 978 ..................................................................................... ...شب قدر میں قیاؾ کرنا ایماؿ میں داخل ہے

 978 ....................................................................................................... ...جہاد کرنا ایماؿ کا جزف ہے

 978 ........................................................................... ...داخل ہےرمضاؿ کی راتوں میں نفل پڑھنا ایماؿ میں 

 970 ................................................................ ...ثواب کی نیت ے  رمضاؿ کے رفز  رکھنا ایماؿ میں داخل ہے

 972 ........................................ ... داا تعالی کے نزدیک سب سدین بہت آساؿ ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے

 972 ................................................... ... نماز ایماؿ میں داخل ہے کیونکہ اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ اللہ تعالی ایسا نہیں ہے

 997 ................................................................................................ ...سلاؾ کی خوبی کا بیاؿآدمی کے ا

 999 ............................................................... ...داا کے نزدیک سب ے  زیادہ محبوب فہ کاؾ ہے جو ہمیشہ کیا جائے

 998 .......................................... ... ارشاد ے  بھی ثابت ہے افر ہم نے اؿ کی ہدایت ایماؿ کی کمی زیادتی اللہ تعالی کے اس

 998 ................................................ ... زکوۃ کا ادا کرنا اسلاؾ ہے افر اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ انہیں صرػ اس بات کا حکم

 998 ............................................................................................... ...جنازفں کے ساھ  جانا ایماؿ ہے

 990 ............................................. ...جبرئیل کا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ایماؿ فاسلاؾ افر احساؿ فعلم قیامت

 998 ............................................................................................ ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 987 .............................................. ...اس شخص کی فضیلت ) کا بیاؿ( جو اپنے دین کے قائم رکھنے کے لئے گناہوں ے  بچے

 989 ............................................................................................ ...ادا کرنا ایماؿ میں داخل ہےخمس کا 

 988 ............................................................... ...حدیث میں آیا ہے کہ اعماؽ نیت افر خیاؽ کے مطابق ہوتے ہیں۔

 988 .................................................. ...مایا کہ اللہ افر اس کے رسوؽ افر امہ  سلمین  افرنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 988 ............................................................................................................. علم کا بیاؿ : باب

 988 ........................................... ... (میں مشغوؽ ہو تو )پہلے اپنیجس شخص ے  کوئی مسئلہ دریافت کیا جائے افر فہ کسی بات 

 980 ............................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو علم )کے بیاؿ کرنے( میں اپنی آفاز بلند کر 

 982 ........................................................................................... ...ر انبانا کہنا۔محدث کا حدثنا افر اخبرنا اف

 988 ................................................ ...اماؾ کا اپنے ساتھیوں کے سامنے اؿ کے علم کے امتحاؿ کے لئے سواؽ کرنے کا بیاؿ

 987 .................................... ... ش ک کرنے )پڑھنے( کا بیاؿ افر ن ب ری ی افر یان ؿ ثورحدیث پڑھنے افر محدث کے سامنے



 

 

 988 ..................................................... ...منافلہ کا بیاؿ افر اہل علم کا علم کی باتیں لکھ کر شہرفں میں بھیجنا افر انس رضی ا

 988 ........................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو مجلس کے اخیر میں بیٹھ جائے افر اس شخص کا بیاؿ جو مجلس کے درمیا

 982........................................ ...ارشاد نبوی کہ بش افقات فہ شخص جسے )حدیث( پہنچائی جائے سننے فالے ے  زیادہ یاد رک

 988 .............................................. ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا لوگوں کو موقع افر مناسب فقت پر نصیحت کرنے کا بیاؿ

ےاس شخص کا بیاؿ جس نے علم )حاصل کرنے( فا

ئ

 987 ....................................... ...لوں کی تعلیم کے لئے کچھ دؿ مقرر کر دی 

 989 ...................................................... ...اللہ تعالیٰ جس کے ساھ  بھلائی کرنا چاہتا ہے اے  دین کی سمجھ عطا فرماتا ہے

 988 ............................................................................................................ ... میں سمجھ کا بیاؿعلم

 988 ................................................... ...موسیٰ کا دریا میں خضر کے پاس جانے کے فاقعے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا فرماؿ کیا ؾ

 988 ........................................... ... فآلہ فسلم کا ارشاد کہ ا  یرے  اللہ اس کو ) ان  باسس کو( رآآؿ کنبی صلی اللہ علیہ

ح ہے

ح
طی 

 988 ................................................................................................ ...بچے کا کس عمر میں سننا 

 980 ............................................... ...ے ( باہر نکلنے کا بیاؿ، جابرن  عبداللہ ایک مہینہ کی مسافت پرعلم کی طلب میں )گھر 

 988 ................................................................. ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو خود پڑھے افر دفرےں کو پڑھائے

 987 ............................................. ... علم اٹھ جانے افر جہل ظاہر ہونے کا بیاؿ افر ربیعہ نے کہا کہ جس کے پاس کچھ علم ہو

 989 ......................................................................................................... ...علم کی فضیلت کا بیاؿ

 988 ....................................................................................... ...چیز پر کھڑ  ہو کر فتوی دیناسواری یا کسی 

 988.................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو اتھ  کے اشار  ے  فتوی کا جواب د 

 988 .................................................. ... کے فکو کو ر دل دلانا کہ ایماؿ افر علم کنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا عبد القیس

 980 ................................................................................ ...ش ک آنے فالے مسئلہ کے لئے سفر کر نے کا بیاؿ

 982 .............................................................................. ...ر کرنے کا بیاؿعلم کے حاصل کر نے میں باری مقر

 987 ............................................................... ...نصیحت افر تعلیم میں ب  کوئی بری بات دیکھے تو غصہ کر نے کا بیاؿ

 988 ............................................................................ ... یٹھنے  کا بیاؿاماؾ یا محدث کے پاس ) ادب ے ( دف زانو

 988 ............................................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو خوب سمجھانے کے لئے ایک بات کو تین بار کہے۔

 988 ........................................................................ ... تعلیم کر نے کا بیاؿمرد کا اپنی لونڈی افر اپنے گھر فالوں کو

 988 ............................................................................ ...اماؾ کا عورتوں کو نصیحت کر نے افر اؿ کی تعلیم کا بیاؿ

 988 ........................................................................................ ...حدیث )نبوی کے سننے( پر حرص کا بیاؿ

 980 ............................................... ...) علم کس طرح اٹھا لیا جائے گا افر عمر ن  عبدالعزیس نے اپنے نائب ابوبکر ن  حزؾ کو



 

 

 988 ..................................................................... ...ر کر دیا جائےکیا عورتوں کی تعلیم کے لئے کوئی دؿ خاص مقر

 907 ............................................ ... اس شخص کا بیاؿ جو کوئی بات سنے افر اس کو نہ سمجھے پھر اس ے  دفبار پوچھے یہاں تک

 909 ........................................ ...ایسے لوگوں کو )علم( پہنچائیں جو غائب ہیں اسی مضموؿ کو حضرت ابجو لوگ حاضر ہیں فہ 

 908 ............................................................. ...اس شخص پر کتنا گناہ ہے جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ بولے

 900 .................................................................................................... ...علم کی باتوں کے لکھنے کا بیاؿ

 929 ........................................................................................... ...رات کو علم افر نصیحت کرنے کا بیاؿ

 929 ...................................................................................................... ...رات کو علمی گفتگو کا بیاؿ

 928................................................................................................. ...علم کی باتوں کو یاد کرنے کا بیاؿ

 928 .....................................................................................علماء کی باتیں سننے کے لئے خاموش رہنے کا بیاؿ

 928 .......................................... ...ب  کسی عالم ے  پوچھا جائے کہ تماؾ لوگوں میں زیادہ جاننے فالا کوؿ ہے تو اس کے لئے

 987 ......................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو کھڑ  کھڑ  کسی بیٹھے ہوئے عالم ے  سواؽ کر 

 987 .......................................................................................... ...رمی جمار کے فقت مسئلہ پوچھنے کا بیاؿ

 989 ........................................................................... ...اللہ تعالی کا فرماؿ کہ تمہیں صرػ تھوڑا علم دیا گیا ہے

 988 ..................................... ...اس شخص کا بیاؿ جس نے بعض جائز چیزفں کو اس خوػ ے  ترک کر دیا کہ بعض نا سمجھ لوگ ا

 988 ........................................ ... ، یہجس شخص نے ایک قوؾ کو چھوڑ کر دفرےی قوؾ کو علم )کی تعلیم( کے لئے مخصوص کرلیا

 988 ............................................ ...علم )کے حصوؽ( میں شرمانے کا بیاؿ، مجاہد نے کہا کہ نہ توشرمانے فالا علم حاصل کر س

 980 ........................................................ ...ئے افر دفرے  کو )مسئلہ( پوچھنے کا حکم د اس شخص کا بیاؿ جو خود شرما

 982 ............................................................................................. ...مسجد میں مسائل علمی کا بتانا جائز ہے

 988 .................................................................................. ...بیاؿ سائل کو اس کے سواؽ ے  زیادہ بتانے کا

 877 ........................................................................................................... فضو کا بیاؿ : باب

 877 ...................................................................................... ...کوئی نماز بغیر طہارت کے مقبوؽ نہیں ہوتی

 879 .................................... ...فضو کی فضیلت ) کا بیاؿ( افر ) یہ کہ قیامت کے دؿ لوگ( فضو کے نشانات کے سبب ے  سفی

 878 ........................................ ... اگر بے فضو ہو جانے کا شک ہو تو محض شک کی بناء پر فضو کرنا ضرفری نہیں ب  تک یقین

 878 .................................................................................................. ...فضو میں تخفیف کرنے کا بیاؿ

ا ئ( کو پورادھونے کا بیاؿ، افر ان  عمر نے کہا کہ فضو کا پورا کرنا )اس

 

ض
ع
 878 ............................................... ...فضو )میں ا



 

 

ا ء فضو کو صرػ ایک ایک چلو ے  دھونا بھی )منقوؽ ہے

 

ض
ع
 878 ................................................................... ...(ا

 878 .................................................................. ...بسم اللہ ہر حاؽ میں کہنا چاہیے، یہاں تک کہ صحبت ے  پہلے بھی

 870 ......................................................................................... ...پاخانہ )کے لئے جاتے( فقت کیا پڑھے

 870 .............................................................................. ...پاخانہ )کے لئے جاتے( فقت پانی رکھ دینے کا بیاؿ

 872 .............................................. ...پاخانے یا پیشاب کرتے فقت قبلہ کی طرػ منہ نہ کیا جائے ، البتہ عمارت یا دیوار ہو ی

 878 ........................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو دف اینٹوں پر )بیٹھ کر( پاخانہ پھر 

 897 ............................................................................... ...عورتوں کا قضائے حاجت کے لئے باہر نکلنے کا بیاؿ

 898 .................................................................................................... ...پانی ے  استنجاء کرنے کا بیاؿ

 898 ........................................ ... کسی شخص کے ہمراہ اس کی طہارت کے لئے پانی لے جانا )جائز نہیں ہے(، ابوالدرداء رضی

 898 ................................................................................ ...استنجا کے لئے پانی کے ساھ  نیزہ کے جانے کا بیاؿ

 898 ................................................................................... ...داہنے اتھ  ے  استنجا کر نے کی ممانعت کا بیاؿ

 898 ............................................................. ...پیشاب کرتے فقت اپنے عضو خاص کو اپنے داہنے اتھ  ے  نہ پکڑ 

 890 ............................................................................................... ...پتھرفں ے  استنجاء کرنے کا بیاؿ

 890 ........................................................................................................ ...گوبر ے  استنجا نہ کر 

ا ء کو ایک ایک مرتبہ دھونے کا بیاؿ

 

ض
ع
 892 ............................................................................... ...فضو میں ا

ا ء کو دف دف مرتبہ دھونے کا بیاؿ

 

ض
ع
 898 ..................................................................................... ...فضو میں ا

ا ء کو تین تین بار دھونے کا بیاؿ

 

ض
ع
 887 .................................................................................... ...فضو میں ا

 889 ........................................... ...فضو میں ناک صاػ کرنے کیا بیاؿ، اس کو عثما ؿ، عبداللہ ن  زید افر باسس رضی اللہ تع

 888 .................................................................................................. ...طاؼ پتھرفں ے  استنجا کا بیاؿ

 888 ................................................................ ...دفنوں پاؤں دھونے کا بیاؿ افر دفنوں قدموں پر مسح نہ کیا جائے

 888 ................................................ ... فضو میں کلی کرنے کا بیاؿ، اس کو ان  باسس افر عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 888 ....................................... ...ایزیوں کے دھونے کا بیاؿ، ان  سیرین ب  فضو کرتے تھے تو انگوٹھی کے نیچے کی جگہ ) ب

 888 ............................................... ...)ضرفری ہے( نعلین پر مسح نہیں ہوسکتا نعلین پہنے ہوئے ہو، تو دفنوں پاؤں کا دھونا

 888 .................................................................. ...فضو افر غسل کرنے میں دائیں طرػ ے  شرفع کر نے کا بیاؿ

 880 ................................................. ...پانی تلاش کرنا افر عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتی ہیں کہب  نماز کا فقت آجائے تو 

 882 ......................................... ...اس پانی کا بیاؿ جس ے  انساؿ کے باؽ دھوئے جائیں افر عطاء اس میں کچھ حرج نہیں سمجھ



 

 

 887 ............................................................................................ ...ب  کتابرتن میں منہ ڈاؽ کر پی لے

 888 ........................................ ...اسلاػ میں کچھ ایسے لوگ بھی ہیں، جو صرػ پاخانہ پیشاب کے بعد فضو کو فرض سمجھتے ہیں

 880 ................................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ساتھی کو فضو کر فائے

 888 ............................................... ...اگر فضو نہ ہو تو ) فضو کئے بغیر( رآآؿ کی تلافت کرنے کا بیاؿ افر منصور نے ابراہیم

 887 ........................................................................................ ...زیادہ غشی کے علافہ فضو نہ کرنے کا بیاؿ

ے سب 
می 
وسکم افر ان  

ئ

 888 ............................................. ...پور  رے کا مسح کرنے کا بیاؿ، بدلیل قوؽ اللہ تعالی کے فامسحو برئ

 888 ......................................................................................... ...دفنوں پاؤں ٹخنوں تک دھونے کا بیاؿ

 888 ........................................ ...لوگوں کے فضو کے بچے ہوئے پانی کے استعماؽ کرنے کا بیاؿ، جریر ن  عبداللہ نے اپنے گ

 888 ............................................................................................. ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 888 ......................................................................... ...ایک ہی چلو ے  کلی کرنے افر ناک میں پانی ڈالنے کا بیاؿ

 880 .............................................................................................. ...رے کا مسح ایک مرتبہ کرنے کا بیاؿ

 882 .................................................. ...مرد کا اپنی بیوی کے ساھ  فضو کرنا افر عورت کے فضو کا بچا ہوا پانی استعماؽ کرنا۔

 888 .......................................................مرد کا اپنی بیوی کے ساھ  فضو کرنا افر عورت کے فضو کا بچا ہو پانی استعماؽ کر نا، 

 887 ......................................................... ...لگن، پیالے افر لکڑی افر پتھر کے برتن ے  غسل افر فضو کرنے کا بیاؿ

 888 ......................................................................................................طشت ے  فضو کرنے کا بیاؿ

 888 .................................................................................................. ...ایک مد ے  فضو کرنے کا بیاؿ

 888 ................................................................................................... ...بیاؿ موزفں پر مسح کرنے کا

 882 ........................................................................................ ...مو زفں کو فضو کی حالت میں پہننے کا بیاؿ

 888 ...............................................ؿ رضی ا بکری کا گوشت افر ستو کھانے ے  فضو نہ کرنے کا بیاؿ افر ابوبکر فعمر فعثما

 887 .................................................................................. ...اگر کسی نے ستو کھا کر کلی کرلی افر فضو نہیں کیا

 888 ..................................................................................................... ...کیا دفدھ پی کر کلی کی جائے

 888 ............................................ ... نیند ے  فضو کر نے کا بیاؿ افر بعض فہ لوگ جو ایک دف مرتبہ افنگھ جانے ے  یا رے کے

 888 ............................................................................................... ...بغیر حدث کے فضو کرنے کا بیاؿ

 888 ........................................................................................ ...پیشاب ے  نہ بچنا گناہ کبیرہ میں ے  ہے

 880 ..........................................اؿ احادیث کے بار  میں جو پیشاب دھونے کے بار  میں منقوؽ ہیں، نبی صلی اللہ علیہ فآ

 880 ............................................................................................... ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے



 

 

 882 .................................................. ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر سب لوگوں کا اعرابی کو مہلت دینا، تاکہ فہ اپنے پی

 888 ............................................................................................ ...مسجد میں پیشاب پرپانی ڈالنے کا بیاؿ

 809 ....................................................................................................... ...بچوں کے پیشاب کا بیاؿ

 808 .................................................................................... ...ر بیٹھ کر پیشاب کرنے کا بیاؿکھڑ  ہو کر اف

 808 .................................................................. ...اپنے ساتھی کے پاس پیشاب کرنا افر دیوار ے  آڑ کر لینے کا بیاؿ

 808 ...................................................................................... ...کرنے کا بیاؿ کسی قوؾ کی رفڑی کے پیشاب

 808 ........................................................................................................... ...خوؿ دھونے کا بیاؿ

 808 ............................................ ...منی دھونے افر اس کے رگز نے افر اس تری کے دھونے کا بیاؿ جو عورت کو لگ جائے

 800 ................................................................................ ...جنابت فغیرہ کو دھوئے، مگر اس کا دھبہ نہ جائے

 808 ........................................ ... ارافنٹ، چوپایوں افر بکری کے پیشاب افر اؿ کے رہنے کی جگہوں کا بیاؿ، ابوموسی نے د

 827 ................................................. ...جو نجاستیں گھی افر پانی میں گر جائیں اؿُ کا بیاؿ، زہری نے کہا یہ کہ اؿ ے  پانی ک

 828 .................................................................................... ... کا بیاؿٹھہر  ہوئے پانی میں پیشاب کرنے

 828 ............................................... ...ب  نماز کی پیٹھ پر نجاست یا مردار ڈاؽ دیا جائے تو اس کی نماز فاسد نہ ہوگی، ان  ع

 828 ...................................... ...فغیرہ کے لینے کا بیاؿ افر عرفہ نے مسور افر مرفاؿ ے  رفایتکپڑ  میں تھوک افر رینٹ 

ذ یا کسی افر نشہ لانے فالی چیز ے  فضو جائز نہیں افر ن ب ری ی افر ابو العالیہ

 

  

 

 828 ................................................... ... ن

 820 ................................................ ...عورت کا اپنے فالد کے چہرہ ے  خوؿ کو دھونے کا بیاؿ افر ابو العا لیہ نے اپنے بیٹوں

 822 ........................................... ...سمسواک کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس نے کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 828 ...................................................................... ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو با فضو )ہو کر( رات کو سوئے

 887 ............................................................................................ غسل کے بار  بیاؿ : باب

 887 ............................................................................................... ...غسل ے  قبل فضو کرنے کا بیاؿ

 888 ................................................................................... ...مرد کا اپنی بیوی کے ساھ  غسل کرنے کا بیاؿ

 888 .......................................................................................... ... غسل کرؿ کا بیانے۔صاع فغیرہ ے 

 888 .......................................................................................... ...صاع فغیرہ ے  غسل کرنے کا بیاؿ۔

 888 ................................................................................اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے رے پر تین بار پانی بہایا

 880 ............................................ ... غسل افر فضو میں تفریق کر نے کا بیاؿ، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  منقوؽ ہے کہ



 

 

 882 ............................................. ...ے  ابتد اء کرنے )لگانے( کا بیاؿ نہاتے فقت حلاب)خوشبو فغیرہ کا برتن( افر خوشبو

 888 ........................................................................ ...غسل جنابت میں کلی کر نے افر ناک میں پانی ڈالنے کا بیاؿ

 877 .......................................................................... ...تاکہ خوب صاػ ہو جائےمٹی ے  اتھ  رگزنے کا بیاؿ 

 877 ........................................... ...کیا جنبی اپنا اتھ  برتن میں دھونے ے  پہلے ڈاؽ سکتا ہے، ب  کہ اس کے اتھ  پر جنابت

 878 .......................................................................... ... اتھ  ے  بائیں اتھ  پر پانی ڈالنے کا بیاؿغسل میں دائیں

 878 ......................................................................................... ...غسل افر فضو میں تفریق کرنے کا بیاؿ

 878 ........................................ ... فر جس نے ایک ہی غسل میں اپنی تماؾ بیویوں کےب  جماع کر لے پھر دفبارہ کرنا چاہے ا

 870 .............................................................................. ...مذی کے دھونے افر اس کے سبب ے  فضو کا بیاؿ

 870 ..................................................... ...لگائی پھر غسل کیا افر خوشبو کا اثر باقی رہ جائےاس شخص کا بیاؿ جس نے خوشبو 

 878 .............................................. ...بالوں کا خلاؽ کرنا یہاں تک کہ ب  یہ سمجھ لے کہ فہ کھاؽ کو تر کر چکا، پھر اس پر پ

 897 ............................................ ... اس شخص کا بیاؿ جس نے حالت جنابت میں فضو کیا، پھر اپنے باقی جسم کو دھویا افر فضو

 899 .............................................. ...ب  مسجد میں یاد آجائے کہ فہ جنبی ہے، توفورا مسجد ے  نکل جائے افر تیمم نہ کر 

 899 ................................................................................... ...غسل ِجنابت کے )پانی کو( اتتھوں ے  جھاڑنا

 898 ................................................................ ...غسل میں اپنے رے کے داہنے حصہ ے  ابتداء کرنے فالے کا بیاؿ

 898.......................................... ...اس شخص کا بیاؿ جس نے تنہائی میں ننگے ہو کر غسل کیا افر جس شخص نے پردہ کیا، مگر پ

 898.......................................................................... ...لوگوں کے پاس نہانے کی حالت میں پردہ کرنے کا بیاؿ

 898 .................................................................................................. ...عورت کو احتلاؾ ہونے کا بیاؿ

 890 ................................................................................. ...جنبی کے پسینہ کا بیاؿ افر مومن نجس نہیں ہوتا

 892..................................................... ...جنبی کے نکلنے افر بازار فغیرہ میں چلنے کا بیاؿ، عطاء نے کہا کہ جنبی پچھنے لگوا س

 887 ................................................................ ...جنبی کے گھر میں رہنے کا بیاؿ، ب  کہ غسل ے  پہلے فضو کر لے

 887 ......................................................................................................... ...جنبی کے سونے کا بیاؿ

 889 ......................................................................................... ...جنبی کا بیاؿ کہ فضو کر  افر سوجائے

 888 ...................................................................................... ... دف شرؾ گاہیں ل  جائیںاس کا بیاؿ کہ ب 

 888 .................................................................. ...اس چیز کے دھونے کا بیاؿ، جو عورت کی شرؾ گاہ ے  لگ جائے

 888 ........................................................................................................ ۔حیض کا بیاؿ : باب



 

 

 888 ............................................... ...حیض کا آنا کس طرح شرفع ہوا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرماؿ کہ یہ ایک چی

 880 ............................................. ...میں کنگھی کر نے کا بیاؿ حالت حیض میں عورت کا اپنے شوہر کے رے کو دھونے افر اس

 882 ............................................. ... مرد کا اپنی بیوی کی گود میں ) رے رکھ کر( حیض کی حالت میں رآآؿ کی تلافت کر نے کا

 888 ...................................................................................................... ...س نے ک کا بیاؿحیض کو نفا

 887 ......................................................................................... ...حائضہ عورت ے  اختلاط کر نے کا بیاؿ

 888 ................................................................................. ...حیض فالی عورت کا رفز  کو چھوڑ دینے کا بیاؿ

 888 .......................................... ...حائضہ عورت طواػ کعبہ کے علافہ )باقی( تماؾ مناسک حج کے ادا کر سکتی ہے، ابراہیم نے

 888 ................................................................................................................ ...استحاضہ کا بیاؿ

 888 .................................................................................................... ...حیض کا خوؿ دھونے کا بیاؿ

 880 ......................................................................................... ...استحاضہ فالی عورت کے اعتکاػ کا بیاؿ

 888 ............................................................. ... نماز پڑھ سکتی ہے جس میں حائضہ ہوئی تھیکیا عورت اس کپڑ  میں

 888 ...................................................................... ...عورت کا اپنے حیض کے غسل کے فقت خوشبو لگانے کا بیاؿ

 887 .................................. ...ہو تو غسل میں بدؿ کیسے ملے افر فہ کیسے غسل کر  افر ) کس طر عورت ب  کہ حیض ے  پاک

 889 ......................................................................................................... ...حیض کے غسل کا بیاؿ

 888 ............................................................................... ...کا بیاؿعورت کا اپنے غسل کے فقت کنگھی کرنے 

 888 ..................................................................... ...غسل حیض کے فقت عورت کا اپنے بالوں کے کھولنے کا بیاؿ

  )کا کیا مطلب 

 

لقۃ

 

خ
م
  فغیر 

 

لقۃ

 

خ
م
 888 ..................................................................... ...(ہے ؟اللہ تعالی کے اس ارشادد 

 888 ............................................................................ ...حائضہ عورت حج افر عمرہ کا احراؾ کس طرح باندھے ؟

 888 .......................................... ...ت عائشہ رضی اللہ تعحیض کا زمانہ کب آتا ہے افر کب ختم ہو جاتا ہے ؟ افر عورتیں حضر

 880 ............................................ ...حائضہ عورت نماز کی قضا نہ کر ، جابر ن  عبداللہ افر ابو سعید )داری( رضی اللہ عنہم

 882 ............................................................ ... ساھ  اس حاؽ میں سونا کہ فہ حیض کے لباس میں ہوحائضہ عورت کے

 888 ............................................................................ ...جس نے حیض کے زمانہ کے لئے علیحدہ لباس تیار کر لیا

 888 ............................................ ... ین میں افر مسلمانوں کی دعوت میں حاضر ہونے کا بیاؿ افر یہ کہ فہحائضہ عورت کا عید

 889....................................... ... ب  کسی عورت کو ایک ماہ میں تین بار حیض آجائے، افر یہ کہ حیض افر حمل کے بار  میں

ے پن کے دیکھنے کا بیاؿ
ل
 
ی

 

می

 888 ........................................................................ ...حیض کے زمانہ کے علافہ زردی یا 

 888 ......................................................................................................... ...استحاضہ کی رگ کا بیاؿ



 

 

 888 .......................................................................... ...ػ افاضہ کے بعد عورت کے حائضہ ہوجانے کا بیاؿطوا

 888 ......................................... ...ب  مستحاضہ طہر دیکھے تو کیا کر  ؟ ان  باسس کہتے ہیں کہ غسل کر  افر نماز پڑھے خوا

 888 .......................................................................... ...نفاس فالی عورت پر نماز جنازہ افر اس کے طریقہ کا بیاؿ

 888 ............................................................................................. ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 880 ............................................................................................................ تیمم کا بیاؿ : باب

 880 ........................................... ...تیمم کے احکاؾ، اللہ عزفجل کا ارشاد ہے کہ پس تم پاک مٹی ے  تیمم کرف افر اس ے  اپن

 888 .......................................................................... ...( )تو فہ کیا کر ؟اگر کسی شخص کو پانی نہ ملے افر نہ مٹی

 887 .............................................. ... قیاؾ کی حالت میں ب  پانی نہ پائے افر نماز کے فوت ہوجانے کا خوػ ہو ) تو( تیمم کر

 889 .................................................................... ...پر مارنے کے بعد پھونک مار کر جھاڑنے کا بیاؿ اتتھوں کو زمین

 888 ................................................................................................. ...چہرہ افر اتتھوں کے تیمم کا بیاؿ

ضو ) کی طر
َ
 888 ...................................... ...ح( ہے، جو پانی ے  فاییت کرتی ہے )اس کی جگہپاک مٹی ایک مسلماؿ کے لئے ف

 888 .................................... ...جس مریض کو غسل کی ضرفرت ہو جائے اگر اے  مریض ہو جانے یا مرجانے کا خوػ ہو تو تیمم

 807 .................................... ...جس مریض کو غسل کی ضرفرت ہو جائے اگر اے  مریض ہو جانے یا مرجانے کا خوػ ہو تو تیمم

 809 ............................................................................................. ...تیمم ) میں( صرػ ایک ضرب ہے

 808 ............................................................................................. ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 808 ............................................................................................................ نماز کا بیاؿ : باب

 808 ...................................... ...ے  ابو یان ؿ ن  حرشب معراج میں نماز کس طرح فرض کی گئی ان  باسس نے کہا ہے کہ مجھ 

 800 ............................................ ...کپڑ  پہن کر نماز پڑھنا )فرض ہے( اللہ تعالی کا ارشاد تم ہر نماز کے فقت اپنی آرائش

 802 ................................................ ...کا پشت پر باند ھنے کا بیاؿ افر ابو عازؾ نے سہل ن  سعد ے  رفایت کی نماز میں تہبند

 827 ........................................ ...صرػ ایک کپڑ  کو لپیٹ کر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر زہری نے اپنی حدیث میں بیاؿ کیا ہے

 828 ..................................................ب  ایک کپڑ  میں نماز پڑھے، تو چاہئے کہ اس کا کچھ حصہ اپنے شانے پر ڈاؽ لے

 828 ..................................................................................... ...(ب  کپڑا تنگ ہو )تو کس طرح نماز پڑھے

 820 ............................................ ... جبہ شامیہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ، ن ب ری ی نے کہا کہ اؿ کپڑفں میں نماز پڑھنا جن

 822 ........................................................................... ...نماز میں افر غیر نماز میں ننگے ہونے کی کراہت کا بیاؿ

 828 ............................................................................. ...قمیص رےافیل افر تباؿ افر قبا میں نماز پڑھنے کا بیاؿ



 

 

 887 ............................................................................................................. ...ستر عورت کا بیاؿ

 888 ................................................................................................. ...بغیر چادر کے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 888 ................................................ ... (راؿ کے بارہ میں جو رفایتیں آتی ہیں اؿ کا بیاؿ، ) اس کا چھپانا ضرفری ہے یا نہیں

 888 ........................................... ... عورت کتنے کپڑفں میں نماز پڑھے، عکرمہ کہتے ہیں کہ اگر ایک کپڑ  میں اپنا بدؿ چھپا

 888 ................................................. ...ایسے کپڑ  میں نماز پڑھنے کا بیاؿ، جس میں نقش فنگار ہوں افر اؿ پر نظر پڑ 

 880 ......................................... ...اگر کسی کپڑ  میں صلیب یا دیگر تصافیربنی ہوں اس اس میں نماز پڑھے تو کیا نماز اس ک

 882 .......................................................... ...ر کر پھینک دیناحریر کا جبہ پہن کر نماز پڑھنا پھر اس کو ) مکرفہ سمجھ کر( اتا

 882 ............................................................................................. ...رےخ کپڑ  میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 888 .................................................. ...)  ہیں کہ ن بچھتوں پر افر منبر افر لکڑیوں پر نماز پڑھنے کا بیاؿ، اماؾ بخاری کہتے

 878 ......................................................... ...ب  نماز پڑھنے فالے کا کپڑا اس کی عورت کو سجدہ کرتے فقت چھو جائے

 878 .................................................. ...  ن  عبداللہ افر ابو سعید )داری( نے شتی  میںچٹائی پر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر جابر

 878 ....................................................................................................... ...خمرہ پر نماز پڑھنے کا بیاؿ

 878 .................................................... نے بچھو نے پر نماز پڑھی افر کہا کہ ہم فرش پر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر انس ن  مالک

 878 ......................................... ...سخت گرمی میں کپڑ  پر سجدہ کر نے کا بیاؿ، ن ب ری ی نے کہا ہے کہ لوگ عمامہ افر پگڑ

 870 ............................................................................................ ...جوتیوں کے ساھ  نماز پڑھنے کا بیاؿ

 872 .......................................................................................... ...موز  پہنے ہوئے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 878 .............................................................................................. ...ب  کوئی شخص سجدہ پورا نہ کر 

 897 .............................................................. ...سجدہ میں اپنے شانوں کو کھوؽ د  افر اپنے دفنوں پہلو علیحدہ رکھے

 897 ................................................. ...  رخ رکھنا چاہئےاستقباؽ قبلہ کی فضیلت کا بیاؿ، اپنے پیرفں کی انگلیوں کو بھی قبلہ

 898 ........................................ ... مدینہ افر شاؾ فالوں کا قبلہ مشرؼ میں ہے نہ مغرب میں، بلکہ دفرےی سمتوں میں ہے جس

 898 .................................................................................... ...فرماؿ کہ مقاؾ ابراہیم کو مصلی بناف اللہ تعالی کا

 898 ................................................ ...جہاں بھی ہو، قبلہ کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ، افر ابوہریرہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

 898 ....................................... ...قبلہ کے متعلق جو منقوؽ ہے افر جنہوں نے بھوؽ کر غیر قبلہ کی طرػ نماز پڑھنے فالے ک

 889 ......................................................................... ...تھوک کااتھ  کے ذریعے مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیاؿ

 888 ......................................... ... رینٹ کو کنکریوں کے ذریعہ مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیاؿ، ان  باسس نے کہا ہے کہ اگر

 888 ................................................................................................. ...نماز میں دائیں طرػ نہ تھوکے



 

 

 888 ...................................................... ... مسجد میں کسی چیز کا تقسیم کرنا افر خوشہ لٹکا نے کا بیاؿ، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ

 888 .............................................. ...نماز کی حالت میں اگر تھوکنے کی ضرفرت ہو تو ، اے  اپنی بائیں جانب یا اپنے بائیں پ

 880 .............................................................................................. ...مسجد میں تھوکنے کے فایرہ کا بیاؿ

 882 .......................................................................................... ...مسجد میں بلغم کے دفن کر دینے کا بیاؿ

 882 ............................................................. ...ب  تھوکنے پر مجبور ہو جائے تو اس کو اپنے کپڑ  میں لے لینا چاہیے

 کرنا کہ فہ اپنی نماز کو مکمل کریں افر قبلہ کا ذکر

 

ی ب
ح
ص

 

ن

 888 ............................................................. ...اماؾ کا لوگوں کو 

 889 ..................................................................................... ...کیا بنی فلاں کی مسجد )کہنا جائز ہے( یا نہیں ؟

 888 ................................................... ...میں دی جائے افر جس شخص نے اے  قبوؽ کرلیا جس کو کھانے کی دعوت مسجد

 888 ................................................ ...مسجد میں مقدمات کا فیصلہ افر مردفں افر عورتوں کے درمیاؿ لعاؿ کرانے کا بیاؿ

 888 ............................................ ...ئے، زیادہکسی کے گھر میں داخل ہو، تو جہاں چاہے، نماز پڑھ لے، یا جہاں اس ے  کہا جا

 888 .......................................... ...گھرفں میں مسجدیں بنانے کا بیاؿ افر براء ن  عازب نے اپنے گھر کی مسجد میں جماعت ے 

 888 ...................................... ...افر دفرے  کاموں میں دائیں طرػ ے  ابتداء کر نے کا بیاؿ افرمسجد کے اندر داخل ہونے 

 888 ................................................ ...کیا جاہلیت کے مشرکوں کی قبریں کھود ڈالنا، افر اؿ کی جگہ مسجد بنانا جائز ہے، اس ؽ

 888 .......................................................................................... ...بکریوں کے باڑہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 887 ............................................................................... ...افنٹوں کے باندھنے کی جگہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 887 .................................................... ...شخص نے تنور، یا آگ یا کوئی ایسی چیز جس کی پرستش کی جاتی ہے۔ الخ۔۔جس 

 889 ...................................................................................... ...مقبرفں میں نماز پڑھنے کی کراہت کا بیاؿ

 888 ........................................... ...اب کے مقامات نماز میں پڑھنے کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے کہ لی  رضی اؽخوػ افر عذ

 888 ................................................. ...گرجا میں نماز پڑھنے کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ہم تمہار  گ

 888 ............................................................................................... ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

 888 ............................................... ... رسو اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ کہ زمین یرے  لئے مسجد افر پاک کرنے

 888 ................................................................................................ ...عورت کا مسجد میں سونے کا بیاؿ

 880 .......................................... ...مسجد میں مردفں کے سونے کا بیاؿ افر ابو قلابہ نے انس ن  مالک ے  نقل کیا ہے کہ ) ؼ

 888 ............................................... ... سفر ے  فاپس آنے پر نماز پڑھنے کا بیاؿ، افر کعب ن  مالک کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

 887 ............................................................... ...ب  کوئی مسجد میں داخل ہو تو یٹھنے  ے  پہلے دف رکعت نماز پڑھ لے

 889 .............................................................................................. ...مسجد میں بے فضو ہوجا نے کا بیاؿ



 

 

 888 ...................................................مسجد کی تعمیر کا بیاؿ، ابوسعید )داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ( نے کہا ہے، کہ مسجدنبوی

 888 ............................................... ...مسجد کی تعمیر میں ایک دفرے  کی مدد کرنے کا بیاؿ، اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ مشرکو

 888 .............................................................. ...فں ے  مدد لینے کا بیاؿمنبر افر مسجد کی لکڑیوں میں بڑھئی افر کاریگر

 888 ................................................................................................. ...جو شخص مسجد بنائے اس کا بیاؿ

 888 ................................................................................ ...ب  مسجد میں گذر  تو تیر کا پھل پکڑ  رہے

 880 ............................................................................................... ...مسجد میں کس طرح گذرنا چاہیے

 880 .................................................................................................... ...مسجد میں شعر پڑھنے کا بیاؿ

 882 .................................................................................... ...ں کا مسجد میں داخل ہونے کا بیاؿحراب فالو

 888 ............................................................................... ...( مسجد کے منبر پر خرید ففرفخت کا ذکر) جائز ہے

 887 .............................................................................. ...پڑنے کا بیاؿ مسجد میں تقاضا افر رآض دار کے پیچھے

 889 .......................................................... ...مسجد میں جھاڑ ف دینا افر چیتھڑفں افر کوڑا افر لکڑیوں کے چن لینے کا بیاؿ

 888 .................................................................................. ...اؾ نے ک کا بیاؿمسجد میں شراب کی تجارت کو حر

 888 ............................................ ...مسجد کے لئے خادؾ مقرر کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس نے کہا کہ نذرت لک مافی بطنی محرر

 888 ........................................................................... ...کے مسجد میں باندھے جانے کا بیاؿقیدی افر رآض دار 

 888 ................................... ...ب  اسلاؾ لے آئے تو غسل کرنے افر مسجد میں قیدی کے باندھنے کا بیاؿ، شریح رآض دار ک

 888 .......................................................................... ... میں اروںرفں فغیرہ کے لئے ہ کھ کھڑا کر نے کا بیاؿمسجد

 888 ............................................. ...ضرفرت کی بنا پر مسجد میں افنٹ لے جانے کا بیاؿ افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی

 880 ............................................................................................... ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

 882 .......................................................................................... ...مسجد میں کھڑکی افر راستہ رکھنے کا بیاؿ

ےکعبہ افر مسجدفں میں درفاز

 

 807 ................................................. ...  رکھنا افر اؿ کا بند کرلینا، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ م

 809 ....................................................................................... ...مسجد میں مشرک کے داخل ہونے کا بیاؿ

 808 ................................................................................................ ...کا بیاؿ مسجد میں آفاز بلند کرنے

 808 .......................................................................................... ...مسجد میں حلقہ باندھنے افر یٹھنے  کا بیاؿ

 808 ...................................................................................................... ...مسجد میں چت لیٹنے کا بیاؿ

 800 ................................................ ... مسجد اگر راستے میں ہو افر اس میں لوگوں کا کوئی نقصاؿ نہ ہو ) تو اس میں کوئی حرج

 802 .............................................. ... پڑھی جس بازار کی مسجد میں نماز پڑھنے کا بیاؿ، ان  عوؿ نے ایک ایسی مسجد میں نماز



 

 

 808 .................................................................................... ...مسجد میں انگلیوں میں پنجہ ڈالنے فغیرہ کا بیاؿ

 828 .................................................ر صلی اللہ علیہ فسلمفہ مسجدیں جو مدینہ کے راستوں پر ہیں افر فہ مقامات جن میں حضو

 828 ................................................................................... ...اماؾ کا سترہ اس کے مقتدیوں کے لئے کافی ہے

 822 ..................................................................... ... چاہئے۔نماز پڑھنے فالے افر سترہ کے درمیاؿ کتنا فاصلہ ہونا

 887 ................................................................................ ...نیز  کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ

 887 ................................................................................... ...عنزہ کی طرػ) منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ

 888 ........................................................................................ ...مکہ افر دفرے  مقامات میں سترہ کا بیاؿ

 888 ............................................... ...ستوؿ کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا

 888 ............................................................................. ...اگر اکیلا ہو تو ستونوں کے درمیاؿ نماز پڑھنے کا بیاؿ

 888 ............................................................................................... ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

 880 ...................................................................... ...افنٹنی، افنٹ، درخت افر کجافہ کو آڑ بنا کر نماز پڑھنے کا بیاؿ

 882 .................................. ...نماز پڑھنے فالے کو چاہئے کہ جو شخص اس کے سامنے ے  گذر ، تو اے  رفک د  افر ان  عم

 877 .................................................................. ...نماز پڑھنے فالے کے سامنے ے  گذرنے فالے کے گناہ کا بیاؿ

 879 .................................. ...نماز کی حالت میں ایک شخص کا دفرے  شخص کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ افر حضرت عثماؿ رضی

 878 .................................................................................. ...سوئے ہوئے آدمی کے پیچھے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 878 .......................................................................... ...عورت کے سامنے ہوتے ہوئے نفل نماز پڑھنے کا بیاؿ

 878 ................................................................ ...اس شخص کی دلیل، جس نے کہا کہ نماز کو کوئی چیز فاسد نہیں کرتی

 878 ...................................................................... ...نماز کی حالت میں چھوٹی لڑکی کو اپنی گردؿ پراٹُھانے کا بیاؿ

 878 ........................................... ...ایسے فرش کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ جس میں حائضہ عورت لیٹی ہوئی ہو

 870 ........................................................ ...تاکہ سجدہ کر کیا یہ جائز ہے کہ مرد اپنی بیوی کو سجدہ کے فقت دباد  

 872 ...........................................................اس امر کا بیاؿ کہ عورت نماز پڑھنے فالے کے جسم ے  ناپاکی کو دفر کر 

 897 ........................................................................................... نماز کے افقات کا بیاؿ : باب

 897 ............................................ ...نماز کے افقات افر اؿ کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ بے شک مسلمانوں پ

 899 ............................................. ...افر اس ے  ڈرتے رہو افر نماز قائم کرف افاللہ تعالی کا قوؽ کہ داا کی طرػ رجوع کرف 

 898 ............................................................................................. ...نماز کے قائم رکھنے پر بیعت کا بیاؿ



 

 

 898........................................................................................................ ...نماز گناہوں کا فایرہ ہے

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 898 ................................................................................... ...نماز اس کے فقت پر پڑھنے کی 

 898 ............................................... ...پانچ نمازیں گناہوں کا فایرہ ہوتی ہیں ب  کہ انہیں اؿ کے افقات میں ادا کیا جائے

 890 ................................................................................................ ...نماز کے بے فقت پڑھنے کا بیاؿ

 892 ............................................................................. ...نماز پڑھنے فالا اپنے پرفردگار ے  رےگوشی کرتا ہے

 887 .................................................................... ...گرمی کی شدت میں ظہر کو ٹھنڈا )فقت( کرکے پڑھنے کا بیاؿ

 888 ............................................................................. ...سفر میں ظہر کی نماز ٹھنڈ  فقت میں پڑھنے کا بیاؿ

 888 ............................................... ...ظہر کا فقت زفاؽ کے )بعد ہوجاتا ہے(، جابر کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فس

 880 .............................................................................. ...ظہر کی نماز کو عصر کے فقت تک موخر کرنے کا بیاؿ

 880 .............................................................................................................. ...فقت عصر کا بیاؿ

 888 ............................................................................... ...(جس کی نماز عصر جاتی رہے، اے  کا گناہ )کتنا ہوگا

 888 .......................................................................................... ...عصر چھوڑ د اس شخص کا گناہ جو نماز 

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 888 ..................................................................................................... ...نماز عصر کی 

 888 ............................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو غرفب افتاب ے  پہلے عصر کی ایک رکعت پائے

 888 ........................................... ...مغرب کے فقت کا بیاؿ، عطاء نے کہا ہے کہ اروںر مغرب افر عشاء کی نماز )ایک( ساھ  پڑ

 888 ................................................... ...ب کو عشاء کہا جائےاس شخص کا بیاؿ جس نے اس بات کو مکرفہ سمجھا ہے کہ مغر

مۃ دفنوں کہنا جائز خیاؽ کیا ہے افر ابو

 

عی
مۃ کا ذکر افر جس نے عشاء افر 

 

عی
 888 .................................................. ...عشاء افر 

 888 .............................................. ...( کا فقت ب  لوگ جمع ہو جائیں، تو پڑھنا اگر دیر میں آئیں تو دیر کرکےعشاء )کی نماز

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 888 ..................................................................................................... ...نماز عشاء کی 

 888 ........................................................................................ ...( سونا )مکرفہ ہےعشاء )کی نماز( ے  پہلے

 880 ................................................... ...جس شخص پر نیند کا غلبہ ہو اس کے لئے اس کے لئے عشاء ے  پہلے سونے کا بیاؿ

 888 .............................................. ... ہے افر ابو برزہ کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فلعشاء کا فقت آدھی رات تک

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 887 ....................................................................................................... ...نماز فجر کی 

 888 ....................................................................................................... ...نماز فجر کے فقت کا بیاؿ

 888 ..................................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو فجر کی ایک رکعت پائے

 888 ................................................................................ ...اس شخص کا بیاؿ جس نے نماز کی ایک رکعت پالی



 

 

 880 ............................................................................. ...فجر کے بعد آفتاب بلند ہونے تک نماز پڑھنے کا بیاؿ

 887 ......................................................................................... ...غرفب افتاب ے  پہلے کا قصد نہ کر 

 888 ....................................... ... اس شخص کا بیاؿ جس نے صرػ عصر افر فجر کے فرض کے بعد نماز کو مکرفہ سمجھا ہے اس کو

 888 .......................................... ...عصر کی نماز کے بعد قضا نمازیں افر اس کے مثل دفرےی نمازفں کے پڑھنے کا بیاؿ افر کر

 888 ................................................................................. ...بادؽ کے دنوں میں نماز فسویر  پڑھنے کا بیاؿ

 880 ........................................................................... ...فقت گسر جانے کے بعد نماز کے لئے اذاؿ نے ک کا بیاؿ

 882 ..................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو فقت گسرنے کے بعد لوگوں کو جماعت ے  نماز پڑھائے

 888 ......................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو کسی نماز کو بھوؽ جائے تو جس فقت یاد آئے پڑھ لے افر صرػ اسی نما

 888 .................................................................................. ...قضاء نمازفں کو ترتیب کے ساھ  پڑھنے کا بیاؿ

 807 ................................................. ...عشاء کی نماز کے بعد باتیں کرنا مکرفہ ہے سامر سمر ے  ماخوذ ہے افر جمع سمار ہے افر

 809 ......................................................... ...دین کے مسائل افر نیک بات کے متعلق عشاء کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ

 808 ................................................................. ...نے کا بیاؿگھر فالوں افر مہمانوں کے ساھ  عشاء کے بعد گفتگو کر

 808 .......................................................................................................... اذاؿ کا بیاؿ : باب

 808 ................................................ ...اذاؿ کی ابتدا کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا ارشاد ہے افر ب  تم نماز کے لئے اعلاؿ کرت

 800 ............................................................................................. ...اذاؿ کے الفاظ دف دف بار نے ک کا بیاؿ

 802 ............................................................. ...قد قامت الصلوۃ کے علافہ اقامت کے الفاظ ایک ایک بار نے ک کا بیاؿ

 808 .......................................................................................................اذاؿ نے ک کی فضیلت کا بیاؿ

 827 ......................................................................... ...اذاؿ میں بلند کرنے کا بیاؿ افر حضرت عمر ن  عبدالعزیس

 829 ......................................................................................اذاؿ سن کر قتاؽ فخوؿ ریسی بند کرنا چاہئے۔

 828 ...................................................................................................... ...اذاؿ سنتے کیا کہنا چاہیے ؟

 828 ............................................................................................... ...ؿاذاؿ کے فقت دعا کرنے کا بیا

 828 ............................................ ...اذاؿ دینے کے لیے رآعہ ڈالنے کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے کہ کچھ لوگوں نے اذاؿ دی

 828 ........................................ ...ؿ ن  صرد نے اپنی اذاؿ میں کلاؾ کی ان ب ری ی نے کاذاؿ میں کلاؾ کرنے کا بیاؿ سلیما

 828 .............................................. ...ب  کہ نابینا کے پاس کوئی ایسا شخص ہو جو اے  بتلائے کہ اس کا اذاؿ دینا درست ہے

 820 ................................................................................... ...فجر کے طلوع ہونے کے بعد اذاؿ نے ک کا بیاؿ



 

 

 828 ...................................................................................... ...فجرکی اذاؿ صبح ہونے ے  پہلے نے ک کا بیاؿ

 887 ................................................................................. ...رمیاؿ کتنا فصل ہونا چاہئےاذاؿ فاقامت کے د

 888 ...................................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو اقامت کا انتظار کر 

 888 .................................................................. ... ہےاگر کوئی چاہے توہراذاؿ فاقامت کے درمیاؿ نماز پڑھ سکتا

 888 .................................................................................... ...کیا سفر میں ایک ہی موذؿ کو اذاؿ دینا چاہئے

 888 .......................................... ...ح مقاؾ عرفات افرمسافر کے لئے اگر جماعت ہو تو اذاؿ فاقامت نے ک کا بیاؿ افر اسی طر

 882 ................................................ ...کیا موذؿ اپنا منہ ادھر ادھر پھیر  افر کیا فہ اذاؿ میں ادھر ادھر دیکھ سکتا ہے بلا

 888 .................................................. ...کہ ہماری نماز جاتی رہی افر ان  سیرین نے اس نے ک کو کہ ہماری نمازآدمی کا یہ کہنا 

 877 ........................................ ...اس امر کا بیاؿ کہ جس قدر نماز تم کو ل  جائے پڑھ لو افر جس قدر تم ے  چھوٹ جائے اس

 877 ............................................................... ...تکبیر کے فقت ب  لوگ اماؾ کو دیکھ لیں تو کس فقت کھڑ  ہوں

 اؿ افر فقار کے ساھ  اٹھے

 

 879 .......................................................... ...نماز کے لئے جلدی ے  نہ اٹھے بلکہ اطمی

 878 ........................................................................................ ...کی مسجد ے  کسی عذر کی بنا پر نکل سکتا ہے

 878 .......................................... ... اگر اماؾ کہے کہ اپنی جگہ پر ٹھہر  رہو ب  تک کہ میں لوٹ کر نہ آؤں تو مقتدی اس کا

 878 ....................................................................................... ...آدمی کا یہ کہنا کہ ہم نے نماز نہیں پڑھی ۔

 878 ............................................................................ ...اقامت کے بعد اگر اماؾ کو کوئی ضرفرت ش ک آجائے

 878 ..................................................................................... ...اقامت ہو جانے کے بعد کلاؾ کرنے کا بیاؿ

 878 ........................................ ...نماز باجماعت کے فاب  ہونے کا بیاؿ ن ب ری ی نے کہا ہے کہ اگر کسی شخص کی ماں ازراہ

 870 ...................................... ...نماز باجماعت کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی تو دفرےی مسجد میں آت

 899 ................................................................................. ...ظہر کی نماز افؽ فقت پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ

 898 ........................................................................................ ...نیک کاؾ میں ہر قدؾ پر ثواب ملنے کا بیاؿ

 898 .......................................................................................... ...نماز عشاء ے  پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ

 898 ............................................................................ ...یا دف ے  زیادہ آدمی جماعت کے حکم میں داخل ہیںدف

 898 ............................................................ ...مسجد میں نماز کے انتظار میں یٹھنے  فالے افر مسجدفں کی فضیلت کا بیاؿ

 890 .................................................................. ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو صبح افر شاؾ کے فقت مسجد جائے

 892 ................................................................... ...ب  نماز کی تکبیر ہوجائے تو سوائے نماز کے افر کوئی نماز نہیں

 898 .................................................................................مریض کس حد تک کی اروںری میں حاضر باجماعت ہو



 

 

 889 .................................................................... ...بارش افر عذر کی بناء پر گھر میں نماز پڑھ لینے کی اجازت کا بیاؿ

 888 .......................................... ... ماؾ جس قدر لوگ موجود ہیں اؿ ہی کے ساھ  نماز پڑھ لے افر کیا جمعہ کے دؿ بارشکیا ا

 888 ................................................. ...اگر کھانا آجائے افر نماز کی اقامت ہوجائے ان  عمر پہلے کھا لیتے تھے افر ابو الدرد

 882 ......................................................... ...ب  نماز کے لئے اماؾ بلایا جائے افر اس کے اتھ  میں فہ چیز ہو جو کھا رات ہو

 888 .............................................. ... کھڑا ہوجائجو شخص گھرکے کاؾ کاج میں ہو افر نماز کی تکبیر کہی جائے تو نماز کے لئے

 887 ......................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو لوگوں کو صرػ اس لئے نماز پڑھائے کہ انہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ عل

 889 ......................................................................................... ...کا زیادہ مستحق ہےعلم ففضل فالا امامت 

 888 .................................................................. ...کسی عذر کی بنا پر مقتدی کا اماؾ کے پہلو میں کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 888 ........................................... ... جائے پھر اماؾ افؽ آجائے توہلا  شخص پیچھے ٹےاگر کوئی آدمی لوگوں کی امامت کے لئے

 882 ................................................. ...اگر کچھ لوگ رآات میں مسافی ہوں تو جو اؿ میں زیادہ عمر فالا ہو فہ امامت کر 

 888 ......................................................................... ...اگر اماؾ کچھ لوگوں ے  ملنے جائے تو اؿ کا اماؾ ہو سکتا ہے

 888 .................................................. ...اماؾ اسی لئے مقرر کیا گیا ہے کہ اس کی اقتداکی جائے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

 888 ............................................... ... جو لوگ اماؾ کے پیچھے ہیں فہ کب سجدہ کریں افر انس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 888 .......................................................................... ...اس شخص کے گناہ کا بیاؿ جس نے اماؾ ے  پہلے رے اٹھا یا

 888 ............................................ ...غلاؾ افر آزاد کردہ غلاؾ کی امامت کا بیاؿ عائشہ کی امامت اؿ کا غلاؾ ذکواؿ مصحف ے 

 880 .............................................................................. ...اگر اماؾ اپنی نماز کو پورا کر  افر مقتدی پورا کریں

م کا قوؽ ہے کہ بدعتی کے پیچھے نماز پڑھ

حس

 882 .................................................. ...مبتلائے فتنہ افر بدعتی کی امامت کا بیاؿ 

 882 ......................................................... ...ائیں طرػ اس کے برابر کھڑا ہےب  دف نمازی ہوں تو مقتدی اماؾ کے د

 888 ............................................ ...اگر کوئی شخص اماؾ کے بائیں جانب کھڑا ہو افر اماؾ اس کو اپنے دائیں طرػ پھیر د  تو

 887 ................................................ ...اماؾ نے امامت کی نیت نہ کی ہو پھر کچھ لوگ آجائیں افر فہ اؿ کی امامت کر اگر 

 889 .............................................. ...اگر اماؾ نماز کو طوؽ د  افر کوئی شخص اپنی کسی ضرفرت کی فجہ ے  نماز توڑ کر چلا جا

 888 ............................................................. ...قیاؾ میں اماؾ کے تخفیف کرنے افر رکوع فسجود کے پورا کرنے کا بیاؿ

 888 ................................................................ ...ب  تم میں ے  کوئی اپنے نماز پڑھے تو جس قدر چاہے طوؽ د 

 888 ........................................................ ...جو شخص اپنے اماؾ کی ب  فہ نماز میں طوالت کرتا ہو تو شکایت کر ۔ الخ

 888 ..................................................................................... ...نماز کو مختصر افر پور  طور پر پڑھنے کا بیاؿ

 888 ............................................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو بچے کی رفنے کی آفاز سن کر نماز کو مختصر کرد ۔



 

 

 888 ................................................................. ...ب  خود فرض پڑھ چکا ہو تو اس کے بعد لوگوں کی امامت کر 

 887 ............................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو مقتدیوں کو اماؾ کی تکبیر سنائے

 889 .................................................... ...اگر ایک شخص اماؾ کی اقتدا کر  افر باقی لوگ اس مقتدی کی اقتداء کریں الخ

 888 ................................................................ ...اماؾ کو ب  شک ہوجائے تو کیا فہ مقتدیوں کے نے ک پر عمل کر 

 888 .................................................................................................... ...ب  اماؾ نماز میں رفئے الخ

 888 ...................................................................... ...اقامت کے فقت یا اس کے بعد صفوں کو برابر کرنے کا بیاؿ

 888 ............................................................. ...صفوں کو برابر کرتے فقت اماؾ کالوگوں کی طرػ متوجہ ہونے کا بیاؿ

 880 .............................................................................................................. ...پہلی صف کا بیاؿ

 882 ........................................................................................... ...صف کا درست کرنا نماز کا پورا کرنا ہے

 888 ........................................................................................ ...اس شخص کا گناہ جو صفیں پوری نہ کر 

 807 ............................................. ...صف کے اندر شانہ کاشانہ ے  افر قدؾ کا قدؾ ے  ملانے کا بیاؿ افر نعماؿ ن  بشیر کہتے

 809 .............................................. ...ہو افر اماؾ اس کو اپنے پیچھے ے  اپنے دائیں طاگر کوئی شخص اماؾ کے بائیں طرػ کھڑا 

 808 ................................................................................................... ...تنہا عورت ایک صف ہی ہے

 808 ......................................................................................... ...ایک مقتدی اماؾ کی دائیں جانب کھڑا ہو

 808 .............................................. ...اگر اماؾ افر لوگوں کے درمیاؿ کوئی دیوار یا سترہ ہو افر ن ب ری ی کا قوؽ ہے کہ اگر

 808 ............................................................................................................... ...نماز شب کا بیاؿ

 808 ....................................................................... ...تکبیر تحریمہ کے فاب  ہونے افر نماز شرفع کرنے کا بیاؿ

 ر  میں نماز شرفع کرنے کے ساھ  دفنوں اتتھوں کے اٹھا نے کا بیاؿ
ی ب
ک

 

ت

 802 ....................................................... ...پہلی 

 808 .................................. ...دفنوں اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ ب  تکبیر کہے افر ب  رکوع کر  افر ب  رکوع ے  رےاٹھ

 827 ..................................................................................... ...تکبیر تحریمہ میں اتتھوں کو کہاں تک اٹھائے

 829 .................................................................... ...دفنوں اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ ب  دف رکعتیں پڑھ کراٹھے

 828 .................................................................................. ...نماز میں داہنے اتھ  کا بائیں اتھ  پر رکھنے کا بیاؿ

 828 ......................................................................................................... ...نماز میں خشوع کا بیاؿ

 828 .................................................................................................. ...تکبیر تحریمہ کے بعد کیاپڑھے

 828 ................................................................................................. ... کوئی نوااؿ نہیںاس باب میں

 820 ....................................................................................... ...نماز میں اماؾ کی طرػ نظر اٹھانے کا بیاؿ



 

 

 887 ................................................................................... ...نماز میں آسماؿ کی طرػ نظر اٹھانے کا بیاؿ۔

 889 .............................................................................................. ...نماز میں ادھر ادھر دیکھنے کا بیاؿ۔

 888 ................................................... ...اگر نماز میں کوئی خاص فاقعہ ش ک آجائے یا سامنے تھوک یا کوئی چیز دیکھے تو کیا یہ

ے

 
 

 888 ............................................ ...تماؾ نمازفں میں خواہ فہ سفر میں ہوں یا حضر میں رےی ہوں یا جہری ہوں، اماؾ افر م

 880 ................................................................................................... ...نماز ظہر میں رآأت کا بیاؿ۔

 888 .................................................................................................... ...نماز عصر میں رآأت کا بیاؿ

 079 ....................................................................................... ...مغرب کی نماز میں رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

 078 .......................................................................................نماز مغرب میں بلند آفاز ے  پڑھنے کا بیاؿ۔

 078 ............................................................................... ...نماز عشاء میں بلند آفاز ے  رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

 078 ................................................................................................... ...بیاؿ۔سجد  فالی سورت کا 

 078 ............................................................................................... ...عشاء کی نماز میں رآأت کا بیاؿ۔

 078 ............................................................ ...پہلی دف رکعتوں کو طویل کر  افر پچھلی دفنوں رکعتوں کو مختصر کر 

 078 .................................................................................................. ...فجر کی نماز میں رآات کا بیاؿ۔

 072 .............................................................................. ...نماز فجر کی رآأت میں بلند آفاز ے  پڑھنے کا بیاؿ۔

 097 ...................................... ...ایک رکعت میں دف دف سورتوں کو ایک ساھ  پڑھنے افر ایک سورت کی آخری آیات افر دفرے

 099 ...................................................................... ...آخری دفنوں رکعتوں میں صرػ سورہ فاتحہ پڑھی جائے۔

 098 ................................................................ ...جس نے ظہر افر عصر کی نماز میں آہستہ رآأت کی افر اس کا بیاؿ۔

 098 ............................................................................................ ...اماؾ اگر مقتدی کو کوئی آیت سناد 

 098 ..................................................................................................... ...پہلی رکعت کو طویل کر 

 098 ................................................................................................. ...اماؾ کا بلند آفاز ے  آمین کہنا۔

 098 .................................................................................................. ...آمین نے ک کی فضیلت کا بیاؿ۔

 098 ........................................................................................ ...مقتدی کا بلند آفاز ے  آمین نے ک کا بیاؿ

 098 ......................................................................................صف میں پہنچنے ے  پہلے رکوع کر لینے کا بیاؿ۔

 090 ........................................................................................... ...رکوع میں تکبیر کو پورا کرنے کا بیاؿ۔

 098 ....................................................................................... ...سجدفں میں تکبیر کے پورا کرنے کا بیاؿ۔

 087 ............................................................... ...فں ے  فارغ ہو کر کھڑا ہو تو اس فقت تکبیر نے ک کا بیاؿ۔ب  سجد



 

 

 088 ................................................................................... ...رکوع میں ہتھیلیوں کا گھٹنوں پر رکھنے کا بیاؿ۔

 088 ............................................................................................ ...رکوع کو پورا نہ کر  اگر کوئی شخص

 088 .................................................................. ...رکوع کو پورا کرنے افر اس میں اعتداؽ فاطمیناؿ کی حد کا بیاؿ۔

 088 .................................................................... ...کو جو رکوع کو پورا نہ کر ۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اس شخص 

 088 ........................................................................................... ...رکوع کی حالت میں دعا کرنے کا بیاؿ

 088 ............................................ ...ے  رے اٹھائیں تو کیا کہیں؟اماؾ افر جو لوگ اس کے پیچھے نماز پڑھ رہے ہیں ب  رکوع 

م ربنا فلک الحمد نے ک کی فضیلت کا بیاؿ

ھ
لل

 080 ....................................................................................... ...ا

 080 ............................................................................................. ...یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 087 ....................................................... ...ب  رکوع ے  اپنا رے اٹھائے تو اس فقت اطمیناؿ ے  کھڑا ہونے کا بیاؿ۔

 088 .......................................................................................... ...ب  سجدہ کر  تو تکبیر کہتا ہوا جھکے۔

 088 .................................................................................................. ...سجدہ کرنے کی فضیلت کا بیاؿ

 082 ........................................... ...مرد کو چاہیے کہ سجد  میں اپنے دفنوں پہلو کھوؽ د  افر پیٹ کو زانو ے  جدا رکھے۔

 082 .......................................................................................... ...اگر کوئی شخص اپنا سجدہ پورا نہ کر ۔

ا ء پر کرنا چاہیے

 

ض
ع
 088 ................................................................................ ...سجدہ سات ہڈیوں یعنی سات ا

 089 ................................................................................................ ...ناک کے بل سجدہ کرنے کا بیاؿ

 088 ........................................................................................ ...کیچڑ میں ناک کے بل سجدہ کرنے کا بیاؿ

 088 ............................................. ... افر ستر کھلنے کے خوػ ے  اگر کوئی کپڑفں میں گرہ لگانے افر اؿ کے باندھنے کا بیاؿ،

 088 ................................................................................................ ...نماز میں باؽ درست نہ کر ۔

 088 ........................................................................................................... ...نماز میں کپڑا نہ سمیٹے

 088 ................................................................................................ ...مسجدفں میں دعا افر تسبیح کا بیاؿ

 088 ......................................................................................... ...دفنوں سجدفں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ

 088 ............................................... ...  میں اپنی کہنیاں )زمین پر( نہ بچھائے، افر ابو حمید نے کہا کہ نبی صلی اللہ علسجد

 087 ................................................................... ...نماز کی طاؼ رکعت میں سیدھے یٹھنے ، پھر کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 089 ............................................................................... ...ب  رکعت پڑھ کر اٹھے، تو کس طرح ٹیک لگائے

 089 ........................................... ...دفنوں سجدفں ے  اٹھتے فقت تکبیر کہے، افر ان  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اٹھتے فقت ت

 088 ................................................... ...تشہد کیلئے یٹھنے  کا طریقہ، اؾ درداء اپنی نماز میں مرد کی طرح بیٹھتی تھیں، افر ػ



 

 

 088 ................................................ ... فآاؿ کا بیاؿ جنہوں نے پہلے تشہد کو فاب  نہیں سمجھا، اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ

 088 ............................................................................................... ...پہلے قعدہ میں تشہد پڑھنے کا بیاؿ

 080 .............................................................................................. ...خری قعدہ میں تشہد پڑھنے کا بیاؿ

 082 ........................................................................................ ...سلاؾ پھیرنے ے  پہلے دعا کرنے کا بیاؿ

 087 ................................................. ... جودعا بھی پسند ہو، تشہد کے بعد پڑھ سکتا ہے افر دعا کا پڑھنا کوئی ضرفری چیز نہیں

 089 ............................................... ...اپنی پیشانی افر ناک، نمازختم کرنے تک پونچھے، افر عبداللہ کہتے ہیں کہ میں نے دیکھ

 088 .......................................................................................................... ...سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

ے
 
ح

م
س

 088 ............................................ ...ب  اماؾ سلاؾ پھیر ، تو مقتدی سلاؾ پھیر  افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بہتر 

ے

 

ھب
 
ح
م
س

 088 ........................................ ...بعض لوگ)نماز میں( اماؾ کو سلاؾ کرنے کے قائل نہیں، افر نماز کے سلاؾ کو کافی 

 088 ........................................................................................................ ...نماز کے بعد ذکر کا بیاؿ

 082 ............................................................................. ...اماؾ لوگوں کی طرػ منہ کرلے ب  سلاؾ پھیرلے

 007 ............................................ ...اماؾ کا سلاؾ کے بعداپنے مصلے پر ٹھہرنے کا بیاؿ، افر ہم ے  دؾ نے بوسطہ شعبہ، ایوب

 008 ................................................. ...نماز پڑھا چکنے کے بعد اگر کسی کو اپنی ضرفریات یاد آئے، تو لوگوں کو پھاندتا ہوا چ

 008 ............................................. ...نماز ے  فارغ ہو کر، داہنی افر بائیں طرػ منہ کر لینے کا بیاؿ، انس ن  مالک رضی ا 

 008 ................................................... ...ز افر ندننا کے بار  میں بیاؿ کی گئی ہیں، ااؿ رفایتوں کا بیاؿ کو کچے لہسن افر پیا

 000 ......................................... ...بچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر جماعت میں افر عیدین میں اف

 028 ................................................................ ...رات کے فقت افر اندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿ

 020 ................................................................................. ...مردفں کے پیچھے عورتوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 028 .................................................... ...کی نماز پڑھ کر عورتوں کے جلد فاپس ہونے افر مسجد میں کم ٹھہر نے کا بیاؿصبح 

 087 ...................................................................... ...عورت کا اپنے شوہر ے  مسجد جانے کی اجازت مانگنے کا بیاؿ

 087 ............................................................................................................ جمعہ کا بیاؿ : باب

ے
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کہ

 087 ................................................. ...جمعہ کی فرضیت کا بیاؿ، اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا 

 089 ................................................ ...کے دؿ غسل کی فضیلت کا بیا، افر یہ کہ کیا بچوں افر عورتوں پر نماز جمعہ میں حجمعہ 

 088 ................................................................................................ ...جمعہ کے دؿ خوشبولگانے کا بیاؿ

 088 ......................................................................................................... ...فضیلت کا بیاؿجمعہ کی 



 

 

 088 .............................................................................................. ...اس باب میں کوئی رےخی نہیں ہے

 088 ................................................................................................. ...نماز جمعہ کیلئے تیل لگانے کا بیاؿ

 088 ...........................................................................جمعہ کے دؿ عمدہ ے  عمدہ کپڑ  پہننے کا بیاؿ، جو ل  سکیں

 277 ............................................. ...جمعہ کے دؿ مسواک کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفا

 278 ................................................................................ ...دفرے  کی مسواک ے  مسواک کرنے کا بیاؿ

 278 ................................................................................. ...جمعہ کے دؿ فجر کی نماز میں کیا چیز پڑھی جائے؟

 278 ...................................................................................... ...دیہاتوں افر شہرفں میں جمعہ پڑھنے کا بیاؿ

 278 .............................................. ...جو جمعہ میں شریک نہ ہوں، یعنی بچے افر عورتیں فغیرہ، تو کیا اؿ لوگوں پر بھی غسل ف

 278 .................................................................... ...(بارش ہو رہی ہو تو جمعہ میں حاضر نہ ہونے کی اجازت ) کا بیاؿ

 297 .................................................. ...نماز جمعہ کیلئے کتنی دفر ے  آنا چاہئے، افر کن پر جمعہ فاب  ہے، اللہ تعالیٰ کے اس

 299 .............................................. ...جمعہ کا فقت آفتاب ڈھل جانے پر ہوتا ہے، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، لی  رضی اللہ تعا

 298.................................................................................................. ...اگر جمعہ کے دؿ سخت گرمی ہو

 298 .................................................. ...جمعہ کی نماز کیلئے جانے کا بیاؿ، افر اللہ بزرگ فبرترکاقوؽ کہ ذکر الٰہی کی طرػ دف

 298 .......................................................................... ...جمعہ کے دؿ دفدمیوں کو جدا کرکے اؿ درمیاؿ نہ بیٹھے

 290 ................................................................... ...کوئی شخص جمعہ کے دؿ اپنے بھائی کو اٹھا کر اس کی جگہ پر نہ بیٹھے

 292 ................................................................................................. ...جمعہ کے دؿ اذاؿ دینے کا بیاؿ

 298 .....................................................................................جمعہ کے دؿ ایک مؤذؿ کے اذاؿ دینے کا بیاؿ

 298 ................................................................................... ...جمعہ کے دؿ ایک مذ)کے اذاؿ دینے( کا بیاؿ

 287 ........................................................................................ ...اذاؿ دینے کے فقت منبر پر یٹھنے  کا بیاؿ

 289 ................................................................................................ ...خطبہ کے فقت اذاؿ نے ک کا بیاؿ

 288 .................................................... ...افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ ع منبر پر خطبہ پڑھنے کا بیاؿ،

 288 ............................................................................................... ...کھڑ  ہو کر خطبہ دینے کا بیاؿ۔

 288 ............................................ ... کا بیاؿ۔ ب  فہ خطبہ پڑھے، افر ان  عمر رضی ا لوگوں کا اماؾ کی طرػ منہ کے یٹھنے 

 288 ......................................... ...اس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں امابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رض

 288 ................................................................................. ...جمعہ کے دؿ دف خطبوں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ

 288 ............................................................................................... ...خطبہ کی طرػ کاؿ لگانے کا بیاؿ



 

 

 288 ................................................. ...ہو افر فہ کسی شخص کو آتا ہوا دیکھے تو اس کو دف رکعت نماز پب  اماؾ خطبہ پڑھ رات 

 288 .................................................... ...کوئی شخص آئے اس حاؽ میں کہ اماؾ خطبہ پڑھ رات ہو تو دف رکعتیں ہلکی پڑھ لے

 288 ................................................................................................خطبہ میں دفنوں اتھ  اٹھانے کا بیاؿ

 288 ............................................................................... ...جمعہ کے دؿ خطبہ میں بارش کیلئے دعا کرنے کا بیاؿ

 280 ..................................... ...ماؾ کے خطبہ پڑنے کے فقت خاموش رہنے کا بیاؿ افر ب  کسی شخص نے اپنے ساجمعہ کے دؿ ا

 282 ................................................................................. ...اس ساعت )مقبوؽ( کا بیاؿ جو جمعہ کے دؿ ہے

 288 ...................................................... ... کی نماز میں اگر کچھ لوگ اماؾ کو چھوڑ کر بھاگ جائیں، تو اماؾ افر باقی ماندہ جمعہ

 287 ........................................................................... ...جمعہ کی نماز کے بعد افر اس ے  پہلے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 287 .................................................. ...اللہ عز فجل کا فرمانا کہ ب  نماز پوری جائے تو زمین میں پھیل جا افر اللہ تعالیٰ ک

 288 ................................................................................................. ...جمعہ کی نماز کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

 288 .................................................................................................... نماز خوػ کا بیاؿ : باب

 288 .................................................. ... افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا ب  تم زمین میں چلو )سفر کرف( تو تم پر اس بات میں کوئی

 288 ......................................................... ...پیدؽ افر سوار ہو کر خوػ کی نماز پڑھنے کا بیاؿ راجل ے  مراد پیدؽ ہے

 288 ............................................................................ ...نماز خوػ میں ایک دفرے  کی نگرانی کرنے کا بیاؿ

 288 .............................................. ...قلعوں پر چڑھائی افر دشمن کے مقابلہ کے فقت نماز پڑھنے کا بیاؿ، افزاعی نے کہا کہ ا

 280 ......................................... ... دشمن کا پیچھا کرنے فالا، یا جس کے پیچھے دشمن لگا ہواہو، اس کے اشار  ے  افر کھڑ 

 282 ..................................... ... صبح کی نماز اندھیر  میں افر سویر  میں پڑھنا افر غارت گری فجنگ کے فقت نماز پڑھنے

 288 ........................................................................................................ عیدین کا بیاؿ : باب

 288 .............................................. ...اس چیز کا بیاؿ جو عیدین کے متعلق منقوؽ ہے افر اؿ دفنوں میں مزین ہونے کا بیاؿ

 287 ............................................................................... ...عید کے دؿ ڈھالوں افر برچھیوں ے  کھیلنے کا بیاؿ

 288 ............................................................................................ ...اہل اسلاؾ کیلئے عید کی سنتوں کا بیاؿ

 288 ........................................................................... ...عیدگاہ جانے ے  پہلے عیدالفطر کے دؿ کھانے کا بیاؿ

 288 ................................................................................................... ...رآبانی کے دؿ کھانے کا بیاؿ

 288 ............................................................................................... ...عیدگاہ بغیر منبر کے جانے کا بیاؿ

 280 .....................................................کر جانے کا بیاؿ، افر بغیر اذاؿ ف اقامت کے نمعید کی نماز کیلئے پیدؽ، افر سوار ہو 



 

 

 282 .....................................................عید کی نماز کیلئے پیدؽ، افر سوار ہو کر جانے کا بیاؿ، افر بغیر اذاؿ فاقامت کے نما

 288 .......................................................................................... ...عید کی نماز کے بعد خطبہ پڑھنے کا بیاؿ

 288 ......................................... ...عید کے دؿ افر حرؾ میں ہتھیار لے کر جانے کی کراہت کا بیاؿ، افر ن ب ری ی نے کہا کہ

 288 ............................................... ...عید کی نماز کیلئے سویر  جانے کا بیاؿ، افر عبداللہ ن  بسر نے کہا کہ ہم نماز ے  اس

 288 ............................................... ...ایاؾ تشریق میں عمل کی فضیلت کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ ا

 288 ......................................... ... منیٰ کے دنوں میں تکبیر نے ک کا بیاؿ، افر ب  عرفہ کے دؿ صبح کے فقت مقاؾ عرفات کو

 280 .................................................................................. ...بیاؿ برچھی کی آڑ میں عید کے دؿ نماز پڑھنے کا

 282 .................................................................... ...نیزہ افر برچھی کا اماؾ کے سامنے عید کے دؿ لے جانے کا بیاؿ

 282 ................................................................................ ...عورتوں افر حائضہ عورتوں کا عیدگاہ جانے کا بیاؿ

 288 .................................................................................................. ...بچوں کے عید گاہ جانے کا بیاؿ

 207 .............................................. ... عید کے خطبہ میں اماؾ کا لوگوں کی طرػ رخ کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے کہا کہ نبی

 209 ................................................................................................. ...عید گاہ میں نشاؿ لگانے کا بیاؿ

 208 ............................................................................... ...اماؾ کا عید کے دؿ عورتوں کو نصیحت کرنے کا بیاؿ

 208 ............................................................................... ...(عورت کے پاس عید میں دف پٹہ نہ ہو )تو کیا کر 

 208 .............................................................................. ...حائضہ عورتوں کا نماز کی جگہ ے  علیحدہ رہنے کا بیاؿ

 208 ............................................................................................ ...عیدگاہ میں نحر افر ذبح کرنے کا بیاؿ

 208 ............................................. ... خطبہ عید میں اماؾ افر لوگوں کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ، افر ب  اماؾ ے  کچھ پوچھا جائے

 208 .................................................................................... ...عید کے دؿ راستہ بدؽ کر فاپس ہونے کا بیاؿ

 227 ........................................ ...ب  عید کی نماز فوت ہوجائے تو دف رکعتیں پڑھ لے، عورتیں بھی افر جو لوگ گھرفں میں ا

 229 ................................................. ...عید کی نماز ے  پہلے افر اس کے بعد پڑھنے کا بیاؿ افر ابوالمعلی نے کہا میں نے سعید

 228 ............................................................................................................. فتر کا بیاؿ : باب

 228 ............................................................................. ...اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو فتر کے بار  میں منقوؽ ہیں

 228 ................................................. ...فتر کی ساعتوں کا بیاؿ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ مجھ کو رسوؽ اللہ ص

 220 ............................................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اپنے گھر فالوں کو فتر کیلئے جگانے کا بیاؿ

 220 ..................................................................................................... ...فتر کو آخری نماز بنانا چاہئے



 

 

 222 ..................................................................................................... ...سواری پر فتر پڑھنے کا بیاؿ

 228 ...................................................................................................... ...سفر میں فتر پڑھنے کا بیاؿ

 287 ....................................................................... ...رکوع ے  پہلے افر اس کے بعد دعائے قنوت پڑھنے کا بیاؿ

 288 ........................................................................................................... نماز استسقاء : باب

 288 ................................................................. ...استسقاء افر استسقاء میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نکلنے کا بیاؿ

 288 ................................................. ... نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ دعا کرنا کہ اس کو یوسف)علیہ السلاؾ( کے قحط کے

 288 ................................................ ...ہ قحط میں مبتلا ہلوگوں کا اماؾ ے  بارش کی دعا کیلئے درخواست کرنے کا بیاؿ ب  کہ ف

 280 ................................................................................................... ...استسقاء میں چادر الٹنے کا بیاؿ

 288 .................................................... ... حدفد الٰہی کااللہ تعالی کا اپنے بندفں ے  قحط کے ذریعہ انتقاؾ لینے کا بیاؿ ب  کہ

 877 ............................................................ ...جمعہ کے خطبہ میں قبلہ کی طرػ منہ کیے بغیر بارش کی دعا کرنے کا بیاؿ

 878 ................................................................................................ ...ؿمنبر پر بارش کی دعا کرنے کا بیا

 878 ...............................................................................بارش کی دعا کرنے میں جمعہ کی نماز کو کافی سمجھنے کا بیاؿ

 878 .......................................................... ...نے کا بیاؿبارش کی زیادتی کے سبب ے  ب  راستے بند ہوجائیں تو دعا کر

 878 ................................................. ... اس رفایت کا بیاؿ کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم جمعہ کے دؿ بارش کی دعا میں اپنی چادر

 878 ........................................................... ...دعا کیلئے سفارش کریں تو فہ اے  رد نہ کر  ب  لوگ اماؾ ے  بارش کی

 878 ................................................................... ...قحط کے فقت مشرکوں کا مسلمانوں ے  دعا کرنے کو نے ک کا بیاؿ

 870 .......................................... ...کے فقت یہ دعا کرنے کا بیاؿ کہ ہمار  اردگرد برے  افر ہم پر نہ برے  بارش کی زیادتی

 878 .............................................. ...استسقاء میں کھڑ  ہو کردعا کرنے کا بیاؿ افر ہم ے  ابونعیم نے بواسطہ زہیر، ابواسحا

 897 ........................................................................................ ...استسقاء میں جہر ے  رآات کرنے کا بیاؿ

 899 ........................................................ ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کس طرح اپنی پیٹھ لوگوں کی طرػ پھیری

 898 ............................................................................................. ...استسقاء کی دف رکعتیں پڑھنے کا بیاؿ

 898 ........................................................................................ ...عیدگاہ میں استسقاء کی نماز پڑھنے کا بیاؿ

 898 ................................................................................................... رف ہونے کا بیاؿاستسقاء میں قبلہ

 898 ....................................................................................... ...استسقاء میں اماؾ کے اتھ  اٹھانے کے بیاؿ

ی ب ےب  بارش ہوجائے تو کیا کہا جائے افر ان  باسس رضی اللہ تعا
ط
 898 ............................................. ...لیٰ عنہ نے فرمایا کہ 



 

 

 کا بیاؿ جو بارش میں ٹھہر  یہاں تک کہ اس کی داڑھی تر ہوجائے

 
  

 898 ..................................................... ...اس ش

 890 ........................................................................................................ ...آندھی کے چلنے کا بیاؿ

 892 .................................................. ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے اس ارشاد کا بیاؿ کہ باد صبا کے ذریعے یرےی مدد کی گئی ہ

 892 ........................................................................ ... رفایتوں کا بیاؿزلزلوں افر قیامت کی نشانیوں کے متعلق

 887 ................................................. ... اللہ تعالیٰ کے اس ارشاد کا بیاؿ کہ تم جھٹلانے کو اپنا رزؼ بناتے ہو، ان  باسس نے

 رگ فبر

 

 ر
ب ہ 
لل

 889 .............................................. ...تر کے سواکوئی نہیں جانتا کہ بارش کب ہوگی افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیا

 888 .................................................................................................. نماز کسوػ کا بیاؿ : باب

 888 ................................................................................. ... نماز پڑھنے کا بیاؿکسوػ کا بیاؿ سورج گہن میں

 888 .............................................................................................. ...سورج گہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 888 ........................................................................................... ...سورج گہن میں خیرات کرنے کا بیاؿ

 888 ......................................................................... ...سورج گرہن میں نماز کیلئے جمع کرنے کیلئے پکارنے کا بیاؿ

 880 ................................................... ... سورج گرہن میں اماؾ کا خطبہ پڑھنے کا بیاؿ افر عائشہ افر اسماء نے بیاؿ کیا کہ نبی

سف القمر فرمایا

 

ح
 کہہ سکتے ہیں ؟ افر اللہ تعالی نے 

 

سفب

 

ح
س یا 

م

 

لس

 ا

 

سفب
ک
 882 ......................................................... ...کیا 

 888 ..................................................... ...لیٰ اپنے بندفں کو کسوػ کے ذریعہنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ اللہ تعا

 887 ............................................................................ ...سورج گرہن میں قبر کے عذاب ے  پناہ مانگنے کا بیاؿ

 888 ......................................................................................... ...سورج گرہن میں طویل سجدفں کا بیاؿ

 888 ............................................. ...سورج گرہن کی نماز باجماعت پڑھنے کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے لوگو

 888 ............................................................... ...ں کے نماز پڑھنے کا بیاؿسورج گرہن میں مردفں کے ساھ  عورتو

 888 ................................................................... ...کسوػ شمس )سورج گرہن( میں غلاؾ آزاد کرنے کو بہتر سمجھنا

 888 ..................................................................................... ... بیاؿمسجد میں سورج گرہن کی نماز پڑھنے کا

 882 .......................................... ...کسی کی موت افر حیات کے سبب آفتاب میں گرہن نہیں لگتا، ابوبکرۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 888 ................................................................ ...بیاؿ، اس کو ان  باسس نے رفایت کیا سورج گرہن میں ذکر الٰہی کا

 887 ........................................... ... سورج گرہن میں دعا کرنے کا بیاؿ اس کو ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر حضرت عائشہ

 889 .............................................................................................. ...چاند گرہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 888 ........................................................................... ...سورج گرہن میں پہلی رکعت کے طویل کرنے کا بیاؿ



 

 

 888 ............................................................................................... ...سورج گرہن میں بلند فاز ے  رآا

 888 ..................................................اؿ رفایات کا بیاؿ جو رآآؿ کے سجدفں افر اس کے سنت ہونے کے متعلق آئی ہیں

 888 .......................................................................................... ...سورۃ الم تنزیل میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

 888 ................................................... ... انبیاء کے ناؾ پر ناؾ رکھنے کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا

 880 .............................................................................................. ...سورۃ نجم میں سجدہ کرنے کا بیاؿ۔

 882 ............................................................................. ...مسلمانوں کا مشرکوں کے ساھ  سجدہ کرنے کا بیاؿ۔

 882 ............................................................................ ...اس کا بیاؿ جو سجدہ کی آیت پڑھے افر سجدہ نہ کر 

 میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

 

قب

 

س

 

ن
 887 ................................................................................... ...سورت اذالسماءا

 889 ........................................... ...قاری کے سجدہ پر سجدہ کرنے کا بیاؿ تمیم ن  حذلم نے جو ایک لڑکا تھا آیت سجدہ تلافت

 889 .............................................................. ...اماؾ کے سجدہ کی آیت پڑھتے فقت لوگوں کے ازدحاؾ کرنے کا بیاؿ

 888 ............................................ ...ااؿ لوگوں کا بیاؿ جو اس کے قائل کہ اللہ بزرگ فبرتر نے سجدہ فاب  نہیں کیا افر عمر

 888 .......................................................................... ...نماز میں آیت سجدہ تلافت کرنے پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

 888 ................................................................................. ...ہجوؾ کی فجہ ے  سجدہ کی جگہ نہ پائے تو کیا کر 

 888 ...................................................................................................... نماز قصر کا بیاؿ : باب

 888 ........................................... ...نماز قصر کرنے کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں اؿ کا بیاؿ افر کتنی مدت تک قیاؾ میں قص

 880 ..................................................................................................... ...منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 888 .............................................................................. ...حج میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کتنے دؿ ٹھہر 

 888 ............................................. ...کتنی مسافت میں نماز قصر کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک دؿ افر ایک را

 888 ............................................. ... ب  اپنے گھر ے  نکلے تو قصر کر ، لی  ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ گھر ے  نکلے

 888 ....................................................................................... ...مغرب کی نماز سفر میں تین رکعت پڑھے

 888 ..................................................................... ...سواری پر نفل پڑھنے کا بیاؿ سواری کا رخ جس طرػ بھی ہو

 888 .......................................................................................... ...سواری پر اشارہ ے  نماز پڑھنے کا بیاؿ

 880 ........................................................................................ ...فرض نماز کیلئے سواری ے  اترنے کا بیاؿ

 888 ............................................................................................... ...نفل پڑھنے کا بیاؿ گدھے پر نماز

 807 ..................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو سفر میں فرض نماز ے  پہلے افر اس کے بعد نفل نہ پڑھے



 

 

 809 ......................................... ... پہلے افر اس کے بعد نفل نماز پڑھی افر نبی صلی اللہ علجس نے سفر میں فرض نمازفں کے

 808 ......................................................................... ...سفر میں مغرب افر عشاء کی نماز جمع کرکے پڑھنے کا بیاؿ

 808 ........................................................... ...ب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  پڑھے تو کیا اذاؿ یا اقامت کہےب  مغر

 808 ........................................... ...فتاب ڈھلنے ے  پہلے سفر کیلئے رفانہ ہو تو ظہر کو عصر کے فقت تک مخر کر  اس میں ان 

 808 ................................................................ ...فتاب ڈھلنے کے بعد سفر شرفع کر  تو ظہر کی نماز پڑھ کر سوارہو

 800 ...................................................................................................... ...یٹھنے  فالے کی نماز کا بیاؿ

 827 .................................................................................... ... فالے کا اشار  ے  نماز پڑھنے کا بیاؿیٹھنے 

 829 ............................................... ... ب  بیٹھ کر نماز پڑھنے کی طاقت نہ ہو تو پہلو پر کرفٹ لیٹ کر پڑھے افر عطاء نے کہا

 829 ............................................. ...ب  بیٹھ کر نماز پڑھے، پھر تندرست ہوجائے یا کچھ سانی پائے تو باقی کو پورا کر  افر

 828 ...................................................... ...رات کو تہجد نماز پڑھنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ رات کو تہجد پڑھو جو تمہ

 828 ........................................................................................ ...رات کو کھڑ  ہونے کی فضیلت کا بیاؿ

 828 ......................................................................................... ...شب بیداری میں طویل سجدفں کا بیاؿ

 820 ......................................................................................... ...مریض کیلئے تماؾ قیاؾ چھوڑ دینے کا بیاؿ

 822 ........................................... ...رات کی نمازفں افر نوافل کی طرػ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ر دل دلانے کا بیاؿ

 889 ........................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کھڑ  ہونے کا بیاؿ یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآؽ

 888 ........................................................................................ ...رات کے خری حصہ میں سوجانے کا بیاؿ

 888 ...................................... ...اس شخص کا بیاؿ جس ے  سحری کھائی افر اس فقت تک نہ سویاب  تک کہ صبح کی نماز پڑھ لی

 888 .................................................................................. ...رات کی نماز میں دیر تک کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 880 ...................................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کیسی تھی افر یہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فس

 9777 ................................................ ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رات کو کھڑ  ہونے افر سونے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ

 9779 ......................................................... ...شیطاؿ کا رے کے پیچھے گرہ لگانے کا بیاؿ ب  کہ رات کو نماز نہ پڑھی ہو

 9778 ...................................................... ...کاؿ میں پیشاب کردیتا ہےجو سویا رہے افر نماز نہ پڑھے تو شیطاؿ اس کے 

 9778 ............................................. ... رات کے خری حصہ میں دعا افر نماز، افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ فہ لوگ رات کو بہت

 9778 ...................................... ...بیاؿ جو رات کے ابتدائی حصہ میں سورات افر خری حصہ جاگا افر سلماؿ رضی اؽ اس شخص کا

 9778 ............................................ ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رمضاؿ افر غیر رمضاؿ کی راتوں میں کھڑ  ہونے کا بیا

 9778 ....................................... ...رات افر دؿ کو پاکی حاصل کرنے افر رات افر دؿ میں فضو کے بعد نماز کی فضیلت کا بیاؿ



 

 

 9770 ........................................................................... ...باسدت میں شدت اختیار کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔

 9772 ...................................................... ...جو شخص رات کو کھڑا ہوتا تھا اس کیلئے قیاؾ ترک کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔

 9778 ................................................................................................ ...یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 9797 ..................................................................... ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو رات کو اٹھ کر نماز پڑھے۔

 9798 .................................................................................. ...فجر کی دف رکعتوں پر مدافمت کرنے کا بیاؿ۔

 9798 .................................................................... ...فجر کی دف رکعتوں کے بعد دائیں کرفٹ کے بل لیٹنے کا بیاؿ۔

 9798 ................................................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو دف رکعتوں کے بعد گفتگو کر  افر نہ لیٹے۔

 9798 ............................................ ... اؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ عمار رضی

 9789 ................................................................................. ...فجر کی دف رکعتوں کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ۔

 9789 ............................................ ...فجر کی دف رکعتوں پر التزاؾ کرنے کا بیاؿ افر بعض نے اؿ دفنوں رکعتوں کو نفل کہا۔

 9788 ...................................................................................... ...فجرکی دف رکعتوں میں کیا چیز پڑھی جائے

 9788 ............................................................................................ ...فرض کے بعد نماز پڑھنے کا بیاؿ۔

 9788 ......................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو فرض نماز کے بعد نفل نہ پڑھے۔

 9788 .................................................................................................. کی نماز کا بیاؿ۔سفر میں چاشت

 9780 .................................................... ...جس نے چاشت کی نماز نہ پڑھی افر پڑھنے افر نہ پڑھنے دفنوں کو جائز سمجھا۔

 9782 .............................................. ...  کا بیاؿ افر اس کو بان ؿ ن  مالک نے نبی صلی اللہ علیہحضر میں چاشت کی نماز پڑھنے

 9788 ........................................................................................ ...ظہر ے  پہلے دف رکعت پڑھنے کا بیاؿ۔

 9789 .......................................................................................... ... کا بیاؿ۔مغرب ے  پہلے نماز پڑھنے

 9788 .......................................... ... نفل نمازیں جماعت ے  پڑھنے کا بیاؿ اس کو انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعائشہ رضی اللہ

 9788 .............................................................................................. ...کا بیاؿ۔ گھر میں نفل نماز پڑھنے

 9788 ....................................................... ...مکہ )مکرمہ( افر مدینہ )منورہ( کی مسجد میں نماز پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ۔

 9780 ............................................................................................................ ...قباکی مسجد کا بیاؿ

ر  کو آئے۔
ح 

 

سی ی

 9782 ........................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو مسجد قباء میں ہر 

 9788 .................................................................................. ...مسجد قبا میں پیدؽ افر سوار ہو کر نے کا بیاؿ۔

 9787 .................................................. ...قبر افر منبر نبوی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے درمیاؿ کی جگہ کی فضیلت کا بیاؿ۔

 9789 ................................................................................................ ...بیت المقدس کی مسجد کا بیاؿ۔



 

 

 9788 ................................................ ... نماز میں اتھ  ے  مدد لینے کا بیاؿ ب  کہ فہ کاؾ نماز کا ہو افر ان  باسس رضی اللہ

 9788 ............................................................................................. ...نماز میں کلاؾ کی ممانعت کا بیاؿ۔

 9788 ...................................................................... ...مردفں کیلئے نماز میں سبحاؿ اللہ افر الحمد اللہ نے ک کا بیاؿ۔

 9780 ............................................. ... اس شخص کا بیاؿ جس نے کسی قوؾ کا ناؾ لیا یا نماز میں بغیر خطاب کئے ہوئے سلاؾ کیا

 9780 .............................................................................................. ...عورتوں کے تالی بجانے کا بیاؿ۔

 9788 ........................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنی نمازفں میں الٹے پاں پھر  یا کسی ش ک نے فالی امر کی بناء پ

 9787 ........................................................................................ ...نماز میں کنکریوں کے ہٹانے کا بیاؿ۔)

 9787 ..................................................................................... ...نماز میں سجد  کیلئے کپڑا بچھانے کا بیاؿ۔

 9789 .............................................................................................. ...نماز میں کوؿ سا عمل جائز ہے۔

 9788 .............................................. ...اگر نماز کی حالت میں کسی کا جانور بھاگ جائے افر قتادہ نے کہا کہ اگر چور کسی کا ک

 9788 ................................................ ...نماز میں تھوکنے افر پھونکنے کا جائز ہونا، افر عبداللہ ن  عمرف ے  منقوؽ ہے کہ نبی

 9788 ........................................... ...ب  نمازی ے  کہا جائے کہ آگے بڑھ یا انتظار کر، افر اس نے انتظار کیا تو کوئی مضائق

 9780 ............................................................................................. ...نماز میں سلاؾ کا جواب نہ د ۔

 9788 ........................................................... ...کوئی ضرفرت ش ک آنے پر نماز میں اپنے اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ۔

 9787 ............................................................................................... ...نماز میں کمر پر اتھ  رکھنے کا بیاؿ

 9788 .................................................. ... نماز میں کسی چیز کے سوچنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ میں اپنا لشکر

 9788 ...................................... ...) اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو سجدہ سہوکے متعلق فارد ہوئی ہیں ب  کہ فرض کی دف رکعتوں ے 

 9788 ............................................................................................ ...پانچ رکعتیں پڑھ لے نے کا بیاؿ ۔

 9788 ................................... ... ب  دف یا تین رکعتوں میں سلاؾ پھیر لے تو نماز کے سجدفں کی طرح یا اس ے  طویل سجد 

 9780 .......................................... ... ، انس افر ن باس شخص کا بیاؿ جس نے سجدہ سہو میں تشہد نہیں پڑھا افر سلاؾ پھیر لیا

 9788 ........................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو سہو کے سجدفں میں تکبیر کہے ۔

 9709 ............................................ ...، تین یا چار تو دف سجد  بیٹھب  یہ معلوؾ نہ ہو )یاد نہ رہے( کہ کتنی رکعت پڑھی ہیں

 9708 ............................................... ...فرض افر نفل میں سجدہ سہو کا بیاؿ افر ان  باسس نے فتر کے بعد دف سجد  کئے ۔

 9708 .................................................... ...ز میں گفتگو کر  اپنے اتھ  ے  اشارہ کر  افر اس کو سنے ۔ب  حالت نما

 9708 ........................................... ... نماز میں اشارہ کرنے کا بیاؿ، اس کو کریب نے اؾ سلمہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ



 

 

 9700 ..................................................................................................... جنازفں کا بیاؿ : باب

 9700 .............................................. ... جنازفں کا بیاؿ افر اس شخص کا بیاؿ جس کا آخری کلاؾ لا الہ الا اللہ ہو افر فہب ن 

 9708 .......................................................................................... ...جنازفں کے پیچھے پیچھے جانے کا حکم ۔

 9727 ........................................................ ...میت کے پاس ب  فہ کفن میں رکھ دیا گیا ہو موت کے بعد جانے کا حکم ۔

 9728 .............................................................. ...گھر فالوں کو اس کی موت کی خبر خود د  دینے کا بیاؿ۔ میت کے

 9728 ........................................... ...جنازہ کی خبر دینے کا بیاؿ افر ابورافع نے حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کیا انہوں نے بیا

 9728 ...................................... ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جس کا بچہ مرجائے افر فہ صبر کر  افر اللہ بزرگ فبرترنے فر

 9722 ................................................................... ...باب کسی شخص کا عورت ے  قبر کے پاس یہ کہنا کہ صبر کرف۔

 9728 ...................................... ...میت کو پانی افر بیری کے پتوں ے  غسل دینے کا بیاؿ، افر ان  عمر نے سعیدن  زید کے ب

 9787 ........................................................................................... ...طاؼ مرتبہ غسل دینا مستحب ہے ۔

 9789 ........................................................................ ...میت کے دائیں طرػ ے  غسل شرفع کرنے کا بیاؿ۔

 9788 .............................................................................. ...میت کے مقامات فضو ے  ابتداء کرنے کا بیاؿ۔

 9788 ............................................................................. ...کیا عورت مرد کے تہ بند کا کفن پہنائی جاسکتی ہے ۔

 9788 ................................................................................................. ...آخر میں کافور ملانے کا بیاؿ ۔

 9788 ..................................... ...بیاؿ ان  سیرین نے بیاؿ کیا کہ میت کے باؽ کھولنے میں کعورت کے بالوں کے کھولنے کا 

 9788 ................................... ... میت کے اشعار کس طرح کیا جائے افر ن ب نے بیاؿ کیا کہ پانچویں کپڑ  ے  دفنوں رانوں

 9788 ....................................................................... ...کیا عورت کے بالوں کو تین حصوں میں تقسیم کیا جائے ۔

 9780 ............................................................................... ...عورتوں کے باؽ اؿ کی پیٹھ پر ڈاؽ دئیے جائیں ۔

 9782 ............................................................................................ ...کفن کے لئے سفید کپڑفں کا بیاؿ ۔

 9782 ............................................................................................. ...دف کپڑفں میں کفن دینے کا بیاؿ ۔

 9788 ......................................................................................... ...میت کے لئے حنوط )خوشبو( کا بیاؿ ۔

 9977 ............................................................................................ ...محرؾ کو کس طرح کفن دیا جائے ۔

 9978 ........................................ ...سلے ہوئے یا بغیر سلے ہوئے کرتے میں کفن دینے کا بیاؿ افر کرتے کے علافہ کفن دئیے ج

 9978 ............................................................................................ ...بغیر کرتے کے کفن دینے کا بیاؿ ۔

 9978 ................................................................................................... ...بغیر عمامہ کے کفن کا بیاؿ۔



 

 

 9978 ............................................. ...تماؾ ماؽ ے  کفن دینے کا بیاؿ، عطاء زہری، عمرف ن  دینار افر قتادہ اسی کے قائل ہیں

 9978 ............................................................................... ...ب  ایک کپڑ  کے سواء افر کوئی کپڑا نہ ملے ۔

 9970 ............................................................................ ...ب  صرػ ایسا کفن نہ ملے جس ے  رے یا دفنوں پاف

 9972 ............................................. ... نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں جس نے کفن تیار رکھا تو آپ نے اس کو برا نہیں

 9978 .................................................................................. ...باب عورتوں کا جنازہ کے پیچھے جانے کا بیاؿ ۔

 9997....................................................................... ...عورت کا شوہر کے علافہ کسی افر پر سوگ کرنے کا بیاؿ ۔

 9998..................................................................................................... ...قبرفں کی زیارت کا بیاؿ

 9998 ....................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ارشاد کا بیاؿ کہ میت کو اس کے گھر فالوں کی طرػ ے  رفنے

 9992 ............................................ ...نوحہ کرنے کی کراہت کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا اؿ عورتوں کو رف میت پر

 9987 .......................................................................................... ...(یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

 9989............................................................................ ...ہم میں ے  نہیں جو گریةؿ چاک کر  ۔فہ شخص 

 9989......................................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے سعد ن  خولہ رضی اللہ عنہ کے لئے مرثیہ کہا۔

 9988 .............................................................................. ...میں ے  نہیں جو اپنے گالوں کو پیٹے ۔فہ شخص ہم 

 9988 ............................................... ...مصیبت کے فقت فافیلا مچانے افر جاہلیت کی سی باتیں کرنے کی ممانعت کا بیاؿ۔

 9988 .................................................... ...کے فقت اس طرح بیٹھ جانے کا بیاؿ کہ غم کے اثرات ظاہر ہوں ۔ مصیبت

 9988 ....................................... ... اس شخص کا بیاؿ جس نے مصیبت کے فقت غم کو ظاہر نہ کیا افر محمد ن  کعب رآظی نے کہا

 9980 ......................................... ... صبر صدمہ کے ابتداء میں معتبر ہے، حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ کس قدر عمدہ

 9982 ................................................ ...رضنبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ ہم تمہاری جدائی کے باعث غمزدہ ہیں افر عمر 

 9988 .............................................................................................. ...مریض کے پاس رفنے کا بیاؿ ۔

 9987 ......................................................................... ...نوحہ افر رفنے کی ممانعت افر اس ے  رفکنے کا بیاؿ ۔

 9988 .......................................................................................... ...جنازہ کے لئے کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 9988 ........................................................................................ ...ب  جنازہ دیکھ کر کھڑا ہو تو کب بیٹھے ؟

 9988 ................................... ...جناز  کے ساھ  جائے تو ب  تک جنازہ لوگوں کے کاندھوں ے  نہ اتارا جائے نہ بیجو شخص 

 9988 .............................................................................. ...یہودی کے جنازہ کے لئے کھڑ  ہونے کا بیاؿ ۔

 9980 .................................................................................جنازہ عورتوں کو نہیں بلکہ مردفں کو اٹھانا چاہیے ۔

 9980 ......................................... ...جنازہ میں جلدی کرنے کا بیاؿ، انس نے کہا تم جنازہ کے ساھ  چل رہے ہو تم اسکے آگے ا



 

 

 9982 ................................................................ ...میت کا ب  فہ جنازہ پر ہو یہ نے ک کا بیاؿ کہ مجھے جلدی لے چلو۔

 9988 ............................................................................ ...اماؾ کے پیچھے جنازہ پر دف یا تین صفیں بنانے کا بیاؿ ۔

 9987 .............................................................................................. ...جنازفں کے لئے صفوں کا بیاؿ ۔

 9988 ............................................................. ...جناز  میں مردفں کے ساھ  بچوں کے صف قائم کرنے کا بیاؿ ۔

 9988 .............................................. ...نماز کے طریقے کا بیاؿ ۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس نے جنازہ پرجناز  پر 

 9988 ........................................ ...جناز  کے پیچھے چلنے کی فضیلت کا بیاؿ ۔زید ن  ثابت نے کہا کہ ب  تم نے نماز پڑھ لی

 9988 ........................................................................................... ...دفن کئے جانے تک انتظار کا بیاؿ۔

 9988 ..................................................................... ...جناز  پر لوگوں کے ساھ  بچوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 9988 ............................................................................. ...مصلی افر مسجد میں جناز  پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 9982 .......................................... ... قبرفں پر مسجدیں بنانے کی کراہت کا بیاؿ ۔ افر ب  ن ب ن  ن ب لی  نے انتقاؽ کیا تو

 9982 .................................................... ...نفاس فالی عورت پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ب  کہ فہ حالت نفاس میں مرجائے ۔

 9988 ................................................................................ ...عورت افر مرد کے جناز  میں کہاں کھڑا ہو؟

 9987 ................................................ ...جنازہ کی چار تکبیرفں کا بیاؿ ۔ حمید نے کہا کہ ہم کو انس رضی اللہ عنہ نے نماز پڑھ

 9989 .............................................. ...جنازہ پر سورۃ فاتحہ پڑھنے کا بیاؿ افر ن ب نے کہا کہ بچہ پر سورۃ فاتحہ پڑھے افر ک

 9988 ............................................................................. ...دفن کئے جانے کے بعد قبر پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 9988 ................................................................................................ ...مردہ جوتوں کی آفاز سنتا ہے ۔

 9988 .............................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو ارض مقدسہ یا اس کے علافہ جگہوں میں دفن ہونا پسند کر  ۔

 9988 .............................................. ...بیاؿ افر حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ رات کو دفن کئے گئے ۔ رات کو دفن کرنے کا

 9988 .................................................................................................... ...قبر پر مسجد بنانے کا بیاؿ ۔

 9980 .............................................................................................. ...عورت کی قبر میں کوؿ اتر  ۔

 9982 .................................................................................................. ...شہید پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 9987 .......................................................................... ...ایک قبر میں دف یا تین آدمیوں کو دفن کرنے کا بیاؿ ۔

 9989................................................................... ...اء کا غسل جائز نہیں ۔اس شخص کا بیاؿ جس کے نزدیک شہد

 9989......................................... ...لحد میں پہلے کوؿ رکھا جائے ۔ )افر لحد اس لئے کہا جاتا ہے کہ ایک کنار  ے  ہٹی ہوئ

 9988 ........................................................................................... ... یا ھاسس ڈالنے کا بیاؿ ۔قبر میں اذخر

 9988 ....................................................................... ...کیا میت کو کسی عذر کی بناء پر قبر یا لحد ے  نکالا جاسکتا ہے ؟



 

 

 9988 ................................................................................................... ...۔ قبر میں لحد افر شق کا بیاؿ

 9980 ......................................... ...ب  بچہ اسلاؾ لے آئے افر مرجائے تو کیا اس پر نماز پڑھی جائے گی افر کیا بچے پر ال

 9908 .............................................................................. ...اللہ کہے ۔ ب  مشرک موت کے رآیب لا الہ الا

 9908 .............................................. ...قبر پر شاخ لگانے کا بیاؿ ۔ بریدہ اسلمی نے فصیت کی کہ اؿ کی قبر پر دف شاخیں گاڑ د

 9908 ................................... ... کرنا افر ساتھیوں کا اس کے چارفں طرػ ھنا۔یخ۔جونجوؿ من اؽقبر کے پاس محدث کا نصیحت

 9908 ................................................................................................ ...خود کشی کرنے فالے کا بیاؿ ۔

 9900 ....................................... ...مشرکین کے لئے دعا فمغفرت کرنے کی کراہت کا بیاؿ ان  عم منافقین پر نماز پڑھنے، افر

 9902 ..................................................................................... ...میت پر لوگوں کی تعریف کرنے کا بیاؿ ۔

 9927 ........................................ ... یثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موتعذاب قبر کے متعلق جو حد

 9928 ............................................................................................. ...عذاب قبر ے  پناہ مانگنے کا بیاؿ ۔

 9922 ........................................................................... ...کے عذاب ہونے کا بیاؿ ۔ غیبت افر پیشاب ے  قبر

 9928 ...............................................................................میت پر صبح ف شاؾ کے فقت ش ک کئے جانے کا بیاؿ ۔

 9987 ......................................................................................... ...جنازہ پر میت کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ ۔

 9989........................................ ... مسلمانوں کی افلاد کے متعلق جو رفایتیں منقوؽ ہیں ۔ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے

 9988 .............................................................................................. ...مشرکین کی نابالغ افلاد کا بیاؿ۔

 9988 ................................................................................................ ...یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 9980 ............................................................................................... ...دفشنبہ کے دؿ مرنے کا بیاؿ۔

 9982 ....................................................................................................... ...اچانک موت کا بیاؿ۔

 9988 ................................................... ... نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ عنہ افر عمر رضی اللہ عنہ کی قبرفں کا

 9878 ..................................................................................... ...ا بھلا نے ک کی ممانعت کا بیاؿ۔مردفں کو بر

 9878 ..................................................................................................... ...مردفں کی برائی کا بیاؿ ۔

 9878 ......................................................................................................... زکوۃ کا بیاؿ : باب

 9878 ................................................. ...زکوۃ کے فاب  ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ دف اف

 9899................................................ ... افر زکواۃ دینے پر بیعت کرنے کا بیاؿ )اللہ تعالی نے فرمایا کہ( اگر فہ توبہ کرلیں

 9898 ................................................ ... زکواۃ نہ دینے فالے کے گناہ کا بیاؿ ۔ اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو لوگ سونا افر چاندی



 

 

 9898 ............................................. ...  فہ نز  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نےجس ماؽ کی زکوۃ دی جاتی ہے تو

 9892 .................................................................................... ...ماؽ کا اس کے حق میں خرچ کرنے کا بیاؿ ۔

 9898 ............................................... ...نے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا اللہ تعالی سود کوپاک کمائی ے  خیرات کر

 9887 .................................................... ...اس زمانہ ے  پہلے صدقہ کرنے کا بیاؿ ب  کوئی خیرات لینے فالا نہ رہے گا ۔

وور کا ٹکڑا ہو یا تھوڑا سا صدقہ د  کر آگ ے  بچو افر اؿ لوگوں کی مثاؽ جو
 ھ
ح
ک

 9888 ........................................... ... اگرچہ 

 9888 .................................... ... بخیل کے تندرستی کی حالت میں صدقہ کرنے کی فضیلت کے بیاؿ، اس لئے کہ اللہ تعالی نے

 9880 ................................................................................................ ...یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 9882 ........................................................................ ...ب  کسی ماؽ دار آدمی کو صدقہ د  افر فہ نہ جانتا ہو۔

 9888 ............................................. ... اپنے بیٹے کو خیرات دینے کا بیاؿ اس ماؽ میں کہ اے  خبر نہ ہو۔ )حنفیہ کے اتں نفلی

 9887 ......................................................................................... ...دائیں اتھ  ے  صدقہ کرنے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................ ...اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے خادؾ کو صدقہ دینے کا حکم دیا افر خود نہیں دیا افر ابوؾ

 9888 ................................. ...حاؽ ؾ صدقہ اسی صورت میں جائز ہے کہ اس کی مالداری قائم رہے افر جس نے خیرات کیا اس

 9888 ................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو صدقہ دینے میں عجلت کو پسند کرتا ہے ۔

 9888 ...................................................................... ...صدقہ پر ر دل دلانے افر اس کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔

 9888 ..................................................................................... ...جہاں تک ہوسکے خیرات کرنے کا بیاؿ ۔

 9887 ............................................................................................. ...صدقہ گناہوں کا فایرہ ہوتا ہے ۔

 9889 ....................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جس نے حالت شرک میں صدقہ کیا پھر مسلماؿ ہوگیا۔

 9888 .................................. ...خادؾ کے اجر کا بیاؿ ب  فہ اپنے مالک کے حکم ے  خیرات کر  بشرطے کہ گھر بے گاڑنے کی

 9888 ............................................ ...اس عورت کے اجر کا بیاؿ جس نے اپنے شوہر کے گھر ے  کسی کو کھانا کھلایا یا صدقہ دیا

 9888 ........................................... ...اچھی باتوں کی تصدیق کی ت اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ کہ جس نے دیا افر اللہ ے  ڈر، افر

 9888 ........................................................................................ ...صدقہ دینے فالے افر بخیل کی مثاؽ ۔

 9880 ............................................. ...تو فہ نیک عمل کر  ۔ہر مسلماؿ پر صدقہ فاب  ہے ۔ جو شخص )کوئی چیز( نہ پائے 

 9882 ...................................... ...زکوٰۃ افر صدقہ میں ے  کتنا دیا جائے افر اس شخص کا بیاؿ جس نے ایک بکری صدقہ میں د

 9888 ...................................................................................................... ...ۃ کا بیاؿ۔چاندی کی زکوٰ

 9887 .......................................................................................... ...زکوٰۃ میں اسباب لینے کا بیاؿ، افر طاف

 9888 ........................................................فر بہ سند سالم،متفرؼ ماؽ کو یکجا نہ کیا جائے افر نہ یکجا ماؽ کو متفرؼ کیا جائے ا



 

 

 9888 ............................................. ...کسی ماؽ میں دف شخص شریک ہوں تو دفنوں زکوٰۃ د  کر اس میں برابر سمجھ لیں، طاف

 9888 ............................................... ...اس کو ابوبکر رضی اللہ عنہ افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے نبیافنٹ کی زکوٰۃ کا بیاؿ 

 9888 ..................................... ...اس شخص کا بیاؿ جس پر بنت مخاض )ایک ساؽ کی افنٹنی( فاب  ہو افر فہ اس کے پاس نہ ہو

 9888 ..................................................................................................... ...بکریوں کی زکوٰۃ کا بیاؿ ۔

 9880 ............................................ ... زکوٰۃ میں بوڑھی افر نہ عیب دار بکری افر نہ نرلیا جائے مگر یہ کہ زکوٰۃ فصوؽ کرنے

 9882 ............................................................................................ ...زکوٰۃ میں بکری کا بچہ لینے کا بیاؿ ۔

 9888 ........................................................................ ...زکوٰۃ میں لوگوں کے عمدہ امواؽ نہیں لئے جائیں گے ۔

 9887 ........................................................................................... ... ے  کم میں زکوٰۃ نہیں ۔پانچ افنٹ

 9887 ..................................................... ...گائے کی زکوٰۃ کا بیاؿ ۔ ابو سعید کا بیاؿ ہے، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا، ا

 9889 ................................................ ...فں کو زکوٰہ دینے کا حکم افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اس کے لئے درشتہ دار

 9888 .......................................................................... ...مسلماؿ پر اس کے گھوڑ  پر زکوۃ فرض نہیں ہے۔

 9888 ...............................................................................مسلماؿ پر اس کے غلاؾ میں زکوٰۃ فرض نہیں ہے ۔

 9888 .............................................................................................. ...یتیموں پر صدقہ کرنے کا بیاؿ ۔

 9880 ................................................ ...دینے کا بیاؿ اس کو ابوسعید نے نبی صلی اللہ شوہر افر زیر تربیت یتیم بچوں کو زکوٰۃ

 9888 ........................................... ...اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ، افر گردؿ چھڑانے افر رآضدارفں افر اللہ کی راہ میں خرچ کیا

 9807 ...................................................................................................... ...سواؽ ے  بچنے کا بیاؿ۔

 9808 ............................................ ... (اس شخص کا بیاؿ جس کو اللہ تعالی کچھ بغیر سواؽ افر طمع کے دلاد  )تولینا جائز ہے

 9808 ............................................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو ماؽ بڑھانے کے لئے لوگوں ے  سواؽ کر  ۔

 9808 ............................................. ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ ے  چمٹ کر نہیں مانگتے افر اس کا بیاؿ کہ کتنے ماؽ ے  آدؾ

وور کا اندازہ کرلینے کا بیاؿ ۔
 ھ
ح
ک

... ............................................................................................... 9827 

 9828 ..................................... ...آسماؿ کے پانی افر جاری پانی ے  سیراب کی جانے فالی زمین میں دسواں حصہ فاب  ہے افر

وور( ے  کم میں زکوٰۃ نہیں ہے ۔
 ھ
ح
ک

 9828 ............................................................................... ...پانچ افسق )

وور کی زکوٰۃ لینے کا بیاؿ افر کیاجائز ہے کہ بچہ کو چھوڑ دیا جائے
 ھ
ح
ک

 9828 .............................................. ...پھل توڑتے فقت 

 9828 ............................................ ...جس نے اپنے پھل، درخت، زمین یا کھیتی کو بیچا افر اس میں عشر یا زکوٰۃ فاب  تھی، تو

 9820 ....................................... ...کوئی مضائ کیا اپنے صدقہ کے ماؽ کو خرید سکتا ہے ؟ افر غیرفں کے صدقہ کو خریدنے میں

 9828 .......................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کی آؽ کے لئے صدقہ کے متعلق جو رفایتیں منقوؽ ہیں ۔



 

 

 9828 .......................................................... ...علیہ فسلم کے غلاموں کو صدقہ دینے کا بیاؿ ۔ ازفاج نبی اکرؾ صلی اللہ

 9889 ................................................................................... ...ب  صدقہ محتاج کے حوالے کردیا جائے ۔

 9888 ......................................................... ...فقراء کو دیا جائے جہاں بھی ہوں ۔مالدارفں ے  صدقہ لینے کا بیاؿ افر 

 9888 .......................................... ... اماؾ کا صدقہ دینے فالے کے لئے دعائے خیرفبرکت کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ

 9888 ............................................ ... رکاز میں پانچواں حصہ ہے مالک افر ان  ادریس نے کہا کہ رکاز جاہلیت کا دفینہ ہے کم

 9888 ........................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ فالعاملین علےھا افر صدقہ فصوؽ کرنے کرنے فالے ے  اماؾ کا محاسبہ

 9888 ......................................................... ...صدقہ کے افنٹ افر اس کے دفدھ ے  مسافرفں کے کاؾ لینے کا بیاؿ۔

 9880 ............................................................... ...صدقہ کے افنٹوں کا اماؾ کا اپنے اتتھوں ے  نشاؿ لگانے کا بیاؿ ۔

 9882 ........................................ ...صدقہ فطر کے فرض ہونے کا بیاؿ ۔ ابوالعالیہ، عطائ، افر ان  سیرین نے صدقہ فطر کو فر

 9882 ............................................................ ...ہونے کا بیاؿ ۔صدقہ فطر کے آزاد افر غلاؾ تماؾ مسلمانوں پر فاب  

 9888 .......................................................................................... ...صدقہ فطر میں جو ایک صاع د  ۔

 9877 ........................................................................................ ...صدقہ فطر میں ایک صاع کھانا د ۔

وور د  ۔
 ھ
ح
ک

 9877 ...................................................................................... ...صدقہ فطر میں ایک صاع 

 9879 ................................................................................................ ...منقی ایک صاع دینے کا بیاؿ ۔

 9878 ..................................................................................... ...قہ دینے کا بیاؿ ۔عید کی نماز ے  پہلے صد

 9878 ..................................... ...آزاد افر غلاؾ پر صدقہ فطر فاب  ہونے کا بیاؿ، افر زہری نے کہا، تجارت کے غلاموں ے 

 9878 ........................................ ...صدقہ فطر فاب  ہونے کا بیاؿ، ابوعمرف نے کہا، عمر رضی اللہ عنہ، عل ہر چھوٹے بڑ  پر

 9878 ............................................................................................................ حج کا بیاؿ : باب

 9878 ........................................... ...بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ افر اللہ کے لئے ؽ حج کے فاب  ہونے افر اس کی فضیلت کا

 9878 ........................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پیدؽ افر افنٹ پر بہت دفر د

 9870 ........................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پیدؽ افر افنٹ پر بہت دفر د

 9872 ............................................... ...پالاؿ پر سوار ہو کر حج کرنے کا بیاؿ، افر اباؿ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ان  دینار نے

 9878 ....................................................................................................حج مقبوؽ کی فضیلت کا بیاؿ ۔

 9898 ............................................................................................... ...حج افر عمرہ کی میقاتوں کا بیاؿ ۔

 9898 .................................................................................. ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ تم زادراہ ساھ  لے کر جاف



 

 

 9898 .................................................................. ...حج افر عمرہ کے لئے اہل مکہ کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 9898 ................................................ ... اہل مدینہ کی میقات کا بیاؿ افر یہ لوگ ذفالحلیفہ پہنچنے ے  پہلے احراؾ نہ باندھیں

 9898 ................................................................................... ...اہل شاؾ کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 9898 .................................................................................... ...اہل نجد کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 9890 ........................................................ ...میقاتوں ے  ادھر ادھر رہنے فالوں کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 9890 ................................................................................... ...اہل یمن کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 9892 .................................................................................. ...اہل عراؼ کے لئے میقات ذات عرؼ ہے۔

 9898 ............................................................................................. ...۔ذفالحلیفہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ 

 9887 ................................................................ ...نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کا شجرہ کے راستے ے  جانے کا بیاؿ۔

 9889 .................................................................. ...فادی ہے ۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ عقیق ایک مبارک

 9888 .................................................................................. ...کپڑ  ے  خلوؼ کو تین باردھونے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................. ...  تو کیا پہنے ااحراؾ کے فقت خوشبو لگانے کا بیاؿ افر ب  احراؾ باندھنے کا ارادہ کر

 ی دذ کرکے احراؾ باندھنے کا بیاؿ۔
لی

 

ت
... .......................................................................................... 9888 

 9888 ...................................................................................... ...ذی الحلیفہ کے نزدیک لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

 9880 ...................................................................................................... ...محرؾ کوؿ سا کپڑا پہنے ؟

 9880 ............................................................................. ...حج میں سوار ہونے افر کسی کو پیچھے بٹھانے کا بیاؿ ۔

 9882 ............................................ ... محرؾ کپڑ ، چادر افر تہہ بند میں ے  کیا پہنے؟ عائشہ رضی اللہ عنہ نے کسم میں رنگا

 9887 ........................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو صبح تک ذی الحلیفہ میں ٹھہر  ۔ اس کو ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نب

 9889 .............................................................................................. ...بلند آفاز ے  لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

 9888 ........................................................................................................... ...لبیک نے ک کا بیاؿ۔

 9888 ............................................... ...نے ک ے  پہلے جانور پر سوار ہونے کے فقت تحمید، تسبیح افر تکبیر نے ک کا بیاؿ۔لبیک 

 9888 .......................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو اس فقت لبیک کہے ب  کہ اس کی سواری سیدھی کھڑی ہوجائے۔

 9888 ............................................. ...قبلہ رف ہو کر احراؾ باندھنے کا بیاؿ ۔ ابومعمر نے کہا کہ ہم ے  عبدالوارث نے بواسط

 9888 ..................................................................................... ...فادی میں اترتے فقت لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

 9880 .........................................حیض فنفاس فالی عورت کس طرح احراؾ باندھے۔ اہل تکلم بہ )یعنی گفتگو کی( کے معنی میں

 9882 ............................................ ... اللہ علیہ فسلماس شخص کا بیاؿ جس نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں نبی صلی 



 

 

 9889 ................................................ ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ حج کے چند مہینے مقرر ہیں جس نے اؿ مہینوں میں حج کا ارادہ کی

 9888 ............................................. ...فراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآباؿتمتع، رآاؿ، افر ا

 9887 ........................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو حج کا لبیک کہے افر حج کا ناؾ لے ۔

 9889 .................................................................. ...نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں تمتع کرنے کا بیاؿ ۔

 9888 ......................................... ...اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ کہ یہ اؿ کے لئے ہے جو خانہ کعبہ کے پاس رہتے ہوں، افر ابوک

 9888 ......................................... ...مکہ میں داخل ہونے کے فقت غسل کرنے کا بیاؿ ۔ )حافظ ان  حجر نے ان  المنذر کا یہ قو

 9888 .................................................................................... ...مکہ میں دؿ یا رات کو داخل ہونے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................................................................ ...مکہ میں کس جانب ے  داخل ہو؟

 9888 .................................................................................................... ...مکہ ے  کس طرػ نکلے؟

 9888 .............................................. ...ں کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  ہم نے خانہ عمکہ کی فضیلت افر اس کی عمارتو

 9888 ............................................... ...حرؾ کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ میں حکم دیا گیا ہوں کہ اس شہر کے ر

 9888 ....................................... ...مکہ کے گھرفں میں یرےاث جاری ہونے کا افر اس کے خریدنے افر بیچنے کا بیاؿ۔ افر یہ ک

 9888 ................................................................................. ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا مکہ میں اترنے کا بیاؿ ۔

 9880 ............................................. ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ تعالی نے بیت حراؾ )کعبہ( کو لوگوں کے ٹھہرنے کا ذریعہ ب

 9807 ............................................................................................... ...کعبہ پر غلاػ چڑھانے کا بیاؿ۔

 9809 ............................................... کعبہ کے منہدؾ کرنے کا بیاؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ

 9808 ..................................................................... ...اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو حجر اسود کے بار  میں منقوؽ ہیں ۔

 9808 .............................................. ...خانہ کعبہ کا درفازہ بند کرنے کا بیاؿ افر خانہ کعبہ میں جس طرػ چاہے نماز پڑھے ۔

 9808 ................................................................................................. ...کعبہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 9808 ............................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو کعبہ میں داخل نہ ہو افر ان  عمر رضی اللہ عنہ اکثر حج کرتے، لیک

 9808 .............................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو اطراػ کعبہ میں تکبیر کہے ۔

 9808 .................................................................................................. ...رل  کی ابتداء کیونکر ہوئی؟

 9802 ........................................................................................... ...حج افر عمرہ میں رل  کرنے کا بیاؿ ۔

 9827 ................................................................................ ...لاٹھی کے ذریعہ حجر اسود کو بوسہ دینے کا بیاؿ ۔

 9829 ....................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو صرػ دفنوں رکن یمانی کو بوسہ د  افر محمد ن  بکر نے بواسطہ ان  ج

 9829 ............................................................................................... ...حجر اسود کو بوسہ دینے کا بیاؿ ۔



 

 

 9828 ................................................................................... ...حجر اسود کے پاس آکر اشارہ کرنے کا بیاؿ ۔

 9828 ....................................................................................... ...تکبیر نے ک کا بیاؿ ۔ حجر اسود کے نزدیک

 9828 .......................................... ... اس شخص کا بیاؿ، جو مکہ میں آئے افر گھر لوٹنے ے  پہلے خانہ کعبہ کا طواػ کر ، پھر

 9820 ..................................... ...رتوں کے ساھ  طواػ کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  عمر ن  لی  نے بواسطہ ابوعاصمردفں کا عو

 9822 ............................................................................................. ...طواػ میں گفتگو کرنے کا بیاؿ ۔

 9822 ............................................................... ... یا کوئی مکرفہ چیز دیکھے، تو اس کو کاٹ د  ۔ب  طواػ میں تسمہ

 9828 ..................................................................... ...کوئی شخص ننگا ہو طواػ نہ کر  افر نہ مشرک حج کر  ۔

 9887 ....................................... ...فسلم نے طواػ کیا افر سات پھیر  دینے کے بعد دف رکعت نماز پڑھی، نبی صلی اللہ علیہ 

 9889 ........................................... ... اس شخص کا بیاؿ جو کعبہ کے پاس نہ گیا، افر نہ طواػ کیا، یہاں تک کہ عرفات چلا گیا

 9888 ....................................... ... اس شخص کا بیاؿ جس نے مسجد کے باہر طواػ کی دف رکعتیں پڑھیں، افر عمر رضی اللہ عنہ

 9888 .................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جس نے مقاؾ ابراہیم کے پیچھے طواػ کی دف رکعتیں پڑھیں ۔

 9888 .......................................... ... فجر افر عصر کے بعد طواػ کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ طواػ کی دف رکعتیں

 9888 .................................................................................... ...مریض کا سوار ہو کرطواػ کرنے کا بیاؿ ۔

 9880 ................................................................................................ ...حاجیوں کو پانی پلانے کا بیاؿ ۔

 9888 .......................................... ...اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو زمزؾ کے متعلق منقوؽ ہیں، افر عبداؿ نے بواسطہ عبد اللہ، یوؿ

 9877 ....................................................................................... ...رآاؿ کرنے فالے کے طواػ کا بیاؿ ۔

 9878 ................................................................................................. ...بافضو طواػ کرنے کا بیاؿ ۔

 9878 ................................................... ...صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کا فاب  ہونا افر یہ اللہ تعالی کی نشانیاں بنائی گئی ہ

 9878 ............................................. ... صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ

 9897 ....................................... ... حائضہ خانہ کعبہ کے طواػ کے سوا تماؾ ارکاؿ بجالائے افر ب  صفا افر مرفہ کے درمیاؿ

 9898 ................................................................................. ...یوؾ ترفیہ میں ظہر کی نماز کس مقاؾ پر پڑھے۔

 9898 ................................................................................................. ...منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 9890 ............................................................................................ ...عرفہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

 9890 ................................................................... ...منیٰ ے  عرفہ کو فاپسی کے فقت لبیک نے ک افر تکبیر کا بیاؿ ۔

 9892 ................................................................................... ...عرفہ کے دؿ دفپہر کو رفانہ ہونے کا بیاؿ ۔

 9898 .................................................................................... ...عرفہ میں سواری پرفقوػ کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

 9887 .......................................................................................... ...عرفہ میں خطبہ مختصر پڑھنے کا بیاؿ ۔

 9889 .................................................................................................. ...عرفہ میں ٹھہر نے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................................................. ...عرفہ ے  فاپسی کے فقت چلنے کی کیفیت کا بیاؿ۔

 9888 ................................................................................. ...عرفہ افر مزدلفہ کے درمیاؿ اترنے کا بیاؿ۔

 9888 ................................................ ...عرفہ ے  لوٹنے فقت نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اطمیناؿ ے  چلنے کا حکم دینا افر لوگو

 9880 ............................................................................. ...مزدلفہ میں دفنوں نمازفں کے جمع کرنے کا بیاؿ ۔

 9882 .......................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو اؿ دفنوں نمازفں کو جمع کر  افر نفل نہ پڑھے۔

 9888 ............................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو اؿ دفنوں نمازفں میں ے  ہر ایک کے لئے اذاؿ فاقامت کہے ۔

 9887 ......................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د  تاکہ مزدلفہ میں ٹھہریں ا

 9888 ............................................................................ ...نماز پڑھے ۔اس شخص کا بیاؿ جو مزدلفہ میں صبح کی 

 9888 .................................................................................................. ...مزدلفہ ے  کب فاپس ہو؟

 9880 ................................................... ...یوؾ نحر کی صبح کو رمی جمرہ کے فقت تلبیہ افر تکبیر کا بیاؿ افر راستہ چلنے میں اپن

 9888 ................................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو عمرہ کے ساھ  حج کو ملا کر تمتع کر  تو اس کو جو رآبانی می

 9887 ................................................ ...بیاؿ اس لئے اللہ تعالی نے فرمایا کہ رآبانی کے جارآبانی کے جانور پر سوار ہونے کا 

 9889 ...................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ساھ  رآبانی کا جانور لے جائے ۔

 9888 ........................................................................ ...ؿ جو رآبانی کا جانور راستہ میں خرید لے ۔اس شخص کا بیا

 9888 ........................................... ... اس شخص کا بیاؿ جس نے ذی الحلیفہ میں اشعار)نشانی( افر تقلید )قلادہ( کی پھر احراؾ

 9888 ............................................................................ ...رآبانی کے جانور افر گایوں کے لئے اتر بٹنے کا بیاؿ۔

 9880 ........................................ ...رآبانی کے جانور کے اشعار کرنے کا بیاؿ افر عرفہ مسور رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہ

 9880 .............................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو اترفں کو اپنے اتھ  ے  بٹے ۔

 9882 ...........................................................................................بکریوں کے گلے میں اتر ڈالنے کا بیاؿ ۔

 9889 ........................................................................................................ئی کے اتر بٹنے کا بیاؿ ۔رف

 9888 ................................................................................................... ...جوتوں کا اتر بنانے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................ ... جھوؽ کو صرػ کواتؿرآبانی کے جانور کو جھوؽ ڈالنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ

 9888 ..................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو رآبانی کا جانور راستہ ے  خرید لے افر اس کو اتر پہنائے ۔

 9888 ...................................................... ...ے  اؿ کی اجازت کے بغیر گائے ذبح کرنے کا بیاؿ ۔اپنی بیویوں کی طرػ 



 

 

 9888 .................................................. ...منیٰ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رآبانی کرنے کی جگہ پر رآبانی کرنے کا بیاؿ ۔

 9880 ................................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے اتھ  ے  نحر کر  ۔

 9882 .......................................................................................... ...افنٹ کو باندھ کرنحر کرنے کا بیاؿ ۔

مافنٹ کو کھڑا کرکے نحر کر نے

ح
م

 9888 ................................................ ... کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ یہ 

 9887 ..................................................................................... ...قصاب کو رآبانی ے  کچھ بھی نہ دیا جائے ۔

 9889 .............................................................................. ...خیرات کئے جانے کا بیاؿ۔ رآبانی کی کھالوں کے

 9888 ................................................................. ...رآبانی کے جانورفں کی جھولوں کے خیرات کئے جانے کا بیاؿ ۔

 9888 ......................................... ...فں ے  کیا کھائے افر کیا خیرات کر ، افر عبید ا اس امر کا بیاؿ کہ رآبانی کے جانور

 9888 ...................................................................................... ...رے منڈانے ے  پہلے ذبح کرنے کا بیاؿ۔

ے فقت حاس شخص کا بیاؿ جواحراؾ کے فقت 

 

کلی

 

ن
 9882 ..................................... ...اپنے رے کے بالوں کو جمالے افر احراؾ ے  

 9888 ........................................................................ ...احراؾ کھولتے فقت رے منڈانے یا باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

 9808 ......................................................................... ...الے کا عمرہ کے بعد باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔تمتع کرنے ف

ے

 

ض

ح

 9808 ....................................... ...رآبانی کے دؿ زیارت کرنے کا بیاؿ، افر ابوالزبیر نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ افر 

 9808 ...................................... ...شاؾ ہونے کے بعد کوئی شخص رمی کر  یا بھوؽ کر یانافاقفیت میں ذبح کرنے ے  پہلے رے ؾ

 9808 ...................................................................... ...جمرہ کے نزدیک سوار ہو کر لوگوں کو مسئلہ بتانے کا بیاؿ ۔

 9808 ............................................................................................. ...ایاؾ منیٰ میں خطبہ دینے کا بیاؿ۔

 9828 ........................................................ ...کیا پانی فالے یا دفرے  لوگ منیٰ کی راتوں میں مکہ میں رات گساریں ؟

 9828 .............................................. ...رمی جمار)کنکریاں مارنے( کا بیاؿ افر جابر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی ا 

 9828 ................................................................ ...بطن فادی )یعنی فادی کے نشیب( ے  رمی جمار کرنے کا بیاؿ۔

 9828 ............................................ ...سات کنکریاں مارنے کا بیاؿ اس کو ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم س

 9828 ............................................... ...ػ کر  ۔اس شخص کا بیاؿ جو رمی جمرہ عقة کر  افر خانہ کعبہ کو اپنے بائیں طر

 9820 .............................................. ...ہر کنکری کے ساھ  تکبیر نے ک کا بیاؿ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اس کو نبی صلی اللہ ع

 9822 ................................................... ...توقبلہ کی طرػ منہ کرکے زمین پر کھڑاہو۔ ب  دفنوں جمرفں کی رمی کر 

 9828 ............................................................. ...رآیب فالے افر درمیانی جمرہ کے پاس دفنوں اتھ  اٹھانے کا بیاؿ ۔

 9887 .................................................. ...بعد خوشبو لگانے افر طواػ زیارت ے  پہلے رے منڈانے کا بیاؿ ۔رمی جمار کے 

 9887 ................................................................................................. ...طواػ فداع کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

 9888 ........................................................................ ...آجانے کا بیاؿ ۔طواػ زیارت کے بعد عورت کو حیض 

 9888 ........................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جس نے رفانگی کے دؿ ابطح میں عصر کی نماز پڑھی۔

صب  میں اترنے کا بیاؿ۔
ح
م

... ................................................................................................... 9880 

 9882 ....................................... ...مکہ میں داخل ہونے ے  پہلے ذی طویٰ میں افر مکہ ے  فاپسی کے فقت اس بطحاء میں اترنے

 9877 ....................................... ...فں میں خرید ففرفخت کرنے کا بیاؿ ۔حج کے زمانہ میں تجارت کرنے افر جاہلیت کے بازار

صب  ے  اخیر رات کو چلنے کا بیاؿ۔
ح
م

... ......................................................................................... 9877 

 9878 .......................................................................................................... عمرہ کا بیاؿ : باب

 9878 ............................................... ...عمرہ کا بیاؿ، عمرہ کا فاب  ہونا افر اس کی فضیلت افر عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا ک

 9878 .................................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو حج ے  پہلے عمرہ کر  ۔

 9878 ................................................................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟

 9872 .................................................................................................رمضاؿ میں عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔

صب  کی رات یا اس کے علافہ کسی افر فقت میں عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔
ح
م

... ............................................................ 9878 

 9897 ................................................................................................. ...تنعیم ے  عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔

 9898 ................................................................................... ...ی کے عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔حج کے بعد بغیر ہد

 9898 .......................................................................................... ...بقدر مشقت عمرہ کے ثواب کا بیاؿ ۔

 9898 .................................... ...فداع کی طرػ ے  فہ کافی ہعمرہ کرنے فالا ب  طواػ کر  پھر رفانہ ہوجائے تو کیا طواػ 

 9898 ...................................................................... ...جو کاؾ حج میں کئے جاتے ہیں فہی کاؾ عمرہ میں بھی کر  ۔

 9892 ........................................ ... ہے ؟ افر عطاء نے جابر رضی اللہ عنہ ے  نقل کعمرہ کرنے فالا کب احراؾ ے  باہر ہوتا

 9888 ................................................................................... ...ب  حج یا عمرہ یا جہاد ے  فاپس ہو تو کیا کہے ؟

 9888 ............................................ ...ؽ کرنے کا بیاؿ افر تین آدمیوں کا جانور پر سوار ہونا۔آنے فالے حاجیوں کے استقبا

 9888 ................................................................................................. ...صبح گھر فاپس ہونے کا بیاؿ ۔

 9888 ..................................................................................................... ...شاؾ کو گھر آنے کا بیاؿ ۔

 9888 ........................................................................... ...ب  شہر میں پہنچے تو اپنے گھر میں رات کو نہ اتر ۔

 9888 .......................................................................... ...مدینہ کے رآیب پہنچتے پر سواری کو تیز کرنے کا بیاؿ ۔

 9880 ........................................................................ ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ گھرفں میں اؿ کے درفازفں ے  آف



 

 

 9882 ................................................................................................. ...سفر عذاب کا ایک ٹکڑا ہے۔

 9882 .................................................. ...مسافرفں کا بیاؿ ب  کہ اس کوچلنے کی عجلت افر گھر پہنچنے کی جلد ضرفرت ہو۔

 9888 ......................................................................................... ...ب  عمرہ کرنے فالے کو رفکا جائے۔

 9888 ................................................................................................. ...حج میں رفکے جانے کا بیاؿ ۔

 9888 ......................................................... ...رفکے جانے کی صورت میں رے منڈانے ے  پہلے رآبانی کرنے کا بیاؿ ۔

، اباؿ کی دلیل جو اس کے 
 

 

ر  پر بدلہ فاب  نہیں افر رفح نے بواسطہ ش
حص
م

 9888 ..................................... ...قائل ہیں کہ 

 9888 ....................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ تم میں ے  جو شخص مریض ہو یا اس کے رے میں تکلیف ہو تورفزفں ک

 9888 .................................................................اللہ تعالی کے قوؽ اف صدقۃ ے  مراد چھ مسکینوں کو کھانا کھلانا ہے ۔

 9880 .................................................................................... ...کویہ میں نصف صاع کھانا کھلانے کا بیاؿ۔

 9882 ......................................................................................... ...نسک ے  مراد بکری کی رآبانی ہے۔

 9887 ..................................................................... ...اللہ تعالی کا فرمانا کہ حج میں نہ بری بات افر نہ جھگڑا کر  ۔

 9889 .............................................. ... غیر محرؾ شکار کر  افر کسی محرؾ کو تحفہ بھیجے تو فہ اس کو کھالے افر ان  باسس اگر

 9888 ...............................................................................محرؾ شکار کو دیکھ کر ہنسیں افر غیر محرؾ سمجھ جائے۔

 9888 .......................................................... ...محرؾ شکار کی طرػ غیر محرؾ کے شکار کرنے کے لئے اشارہ نہ کر  ۔

 9888 ................................................................................... ...اگر محرؾ گورخر زندہ بھیجے توقبوؽ نہ کر  ۔

 9880 ............................................................................................... ...محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے

 9889 ............................................ ... حرؾ کا درخت نہ کاٹا جائے افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے 

 9888 ................................................................................................... ...حرؾ کا شکار نہ بھگایا جائے ۔

 9888 .......................................... ...مکہ میں جنگ کرنا حلاؽ نہیں ہے، ابوشریح نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے

 9888 ................................................. ...کے پچھنے لگوانے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اپنے بیٹے کو داغ دلوایا محرؾ

 9888 ...................................................................................................... ...محرؾ کے نکاح کا بیاؿ ۔

 9888 ........................................ ...رت کو خوشبولگانے کی ممانعت کا بیاؿ افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نےمحرؾ مرد افر عو

 9882 ......................................... ... محرؾ کے غسل کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے فرمایا محرؾ حماؾ میں داخل

 9888 ............................................................ ...محرؾ کے موز  پہننے کا بیاؿ ب  کہ اس کے پاس جوتیاں نہ ہوں ۔

 9889 ................................................................................. ...جس کے پاس تہ بند نہ ہو فہ پائحمہ پہن لے ۔

 9889 ........................................... ...محرؾ کے ہتھیار باندھنے کا بیاؿ افر عکرمہ نے کہا کہ ب  دشمن کا خوػ ہو تو ہتھیار ب



 

 

 9888 ............................................................ ...محرؾ کے موز  پہننے کا بیاؿ ب  کہ اس کے پاس جوتیاں نہ ہوں ۔

 9888 .......................................... ...حرؾ افر مکہ میں بغیر احراؾ باندھے ہوئے داخل ہونے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عن

ےص پہنے ہوئے احراؾ باندھ لے، افر
م
ق

 9888 ......................................... ...عطاء نے کہا کہ اگر نافا نافاقفیت میں کوئی شخص 

 9888 ............................................. ...محرؾ کا بیاؿ جو عرفات میں مرجائے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ حکم دیا کہ اسک

 9888 ................................................................ ...مرجائے تو اس کی تجہیز فتکفین کے طریقوں کا بیاؿ ۔محرؾ ب  

 9880 ..................................... ...میت کی طرػ ے  حج افر نذرفں کے پورا کرنے کا بیاؿ افر مرد کا اپنی بیوی کی طرػ ے  ح

 9882 .............................................................. ...اس شخص کی طرػ ے  حج کرنے کا بیاؿ جو سواری پر بیٹھ نہ سکے ۔

 9888 ........................................................................... ...عورت کا اپنے شوہر کی طرػ ے  حج کرنے کا بیاؿ ۔

 9807 .................................................................................................. ...بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

 9808 ............................................. ...عورتوں کے حج کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  احمد ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ابراہیم،

 9808 .................................................................................................. ...بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

 9808 ............................................. ...عورتوں کے حج کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  احمد ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ابراہیم،

 9808 ............................................................................... ...طرػ پیدؽ جانے کی نذرماننے کا بیاؿ ۔ کعبہ کی

 9802 ...................................................................................................... ...مدینہ کے حرؾ کا بیاؿ۔

 9829 .............................................................. ... ہے ۔مدینہ کی فضیلت افر اس کا بیاؿ کہ فہ بر  آدمی کو نکاؽ دیتا

 9828 ................................................ ...مدینہ طابہ ہے ۔ )صحیح مسلم کی رفایت کے مطابق طابہ مدینہ کا یہ ناؾ خود اللہ تعالی

 9828 .................................................................................. ...انوں کا بیاؿ۔مدینہ کے دفنوں پتھریلے مید

 9828 ................................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو مدینہ ے  نفرت کر  ۔

 9828 ...................................................................................... ...ایماؿ مدینہ کی طرػ سمٹ کر آئے گا۔

 9828 ........................................................................... ...اہل مدینہ ے  فریب کرنے فالوں کے گناہ کا بیاؿ ۔

 9828 ..................................................................................................... ...مدینہ کے محلوں کا بیاؿ ۔

 9820 ...............................................................................................دجاؽ مدینہ میں داخل نہیں ہوگا۔

 9887 ............................................................................................ ...مدینہ بر  آدمی کو دفر کرتا ہے۔

 9888 .......................................................................................... ...اس باب میں کوئی نوااؿ نہیں ہے۔

 9888 ................................................................. ...مدینہ چھوڑنے کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کاناپسند فرمانے کا بیاؿ ۔

 9888 ........................................................................................... ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔



 

 

 9880 ..................................................................................................... رفز  کا بیاؿ : باب

 9880 ....................................... ... رمضاؿ کے رفزفں کے فرض ہونے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کے ا  ایماؿ فالوں ! تم

 9888 .................................................................................................. ...رفزفں کی فضیلت کا بیاؿ ۔

 9877 ................................................................................................... ...رفزہ گناہوں کا فایرہ ہے ۔

 9879 ............................................................................................. ...رفزہ دارفں کے لئے ریاؿ ہے۔

 9878 .......................................... ...رمضاؿ کہا جائے یا ماہ رمضاؿ کہا جائے افر بعض نے دفنوں کو جائز سمجھا ہے افر نبی ص

 9878 .......................................................................................................... ...رفیت ہلاؽ کا بیاؿ

 9878 .......................... ...اس شخص کا بیاؿ جس نے ایماؿ کے ساھ  ثواب کی غرض ے  نیت کرکے رمضاؿ کے رفز  رکھے اف

 9878 ................................................................ ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم رمضاؿ میں بہت زیادہ سخی ہوجا تے تھے ۔

 9870 .............................................. ...اس شخص کا بیاؿ جس نے رفز  میں جھوٹ بولنا افر اس پر عمل کرنا ترک نہ کیا۔

 9872 .............................................................. ...میں رفزہ دار ہوں ۔اگر کسی کو گالی دی جائے تو کیا یہ کہ سکتا ہے کہ 

 9878 ..................................... ...اس شخص کے رفزہ رکھنے کا بیاؿ جو غیر شادی شدہ ہونے کے سبب ے  زنا میں مبتلا ہونے س

 9878 ................................................... ... فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چاند دو تو تورفزہ رکھو، افر ب  چانبی صلی اللہ علیہ

 9898 .......................................... ...عید کے دفنوں مہینے کم نہیں ہوتے ابوعبد اللہ )بخاری( کا بیاؿ ہے کہ اسحاؼ نے کہا ک

 9898 ............................................................ ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ ہم لوگ حساب کتاب نہیں جانتے ۔

 9898 .............................................................................. ...رمضاؿ ے  ایک یا دف دؿ پہلے رفز  نہ رکھے ۔

ھا ر  لئے رفزفں کی رات میں اپنی بیویوں ے  صحبت کرؿ

م

 

ت

 9898 ........................................ ...اللہ بزرگ فبرتر کا فرمانا کہ 

 9890 ............................................ ...پر کاللہ تعالی کا فرمانا کہ کھاتے پیتے رہو ب  تک کہ سفید دھاگہ سیاہ دھاگے ے  تم 

 9898 ................................................ ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ بلاؽ کی اذاؿ تمہیں سحری کھانے ے  نہ رفکے ۔

 9887 .............................................................................................. ...سحری میں تاخیر کرنے کا بیاؿ ۔

 9889 .............................................................................. ...سحری افر فجر کی نماز میں کس قدر فصل ہوتا تھا ۔

 9889 ........................................... ...علیہ فسلم افرسحری کی برکت کا بیاؿ مگر یہ کہ فاب  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ 

 9888 ............................................ ...رفز  کی نیت دؿ کو کرلینے کا بیاؿ افر اؾ درداء بیاؿ کرتی ہیں کہ ابودرداء پوچھتے ک

 9888 ........................................................................ ...فزہ دار کے صبح کے اٹھنے کا بیاؿ ۔جنابت کی حالت میں ر

 9888 .......................................... ...رفزہ دار کے مباشرت کرنے کا بیاؿ افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ رفزہ دا



 

 

 9888 ........................................ ...رفزہ دار کو بوسہ لینا افر جابر ن  زید نے کہا کہ اگر فہ عورت کی طرػ )شہوت ے ( دیک

 9880 ............................................. ...رفزہ دار کے غسل کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے ایک کپڑا تر کیا افر اپن

 9888 ........................................... ...رفزہ دار کے بھوؽ کے کھانے یا پینے کے بیاؿ میں افر عطاء نے کہا کہ اگر ناک میں پاؿ

 9887 ....................................... ...بیعہ ے  منقوؽ ہے انہوں نےرفزہ دار کو تر افر خشک مسواک کرنے کا بیاؿ افر عامر ن  ر

 9889 ................................. ...ب  کوئی شخص رمضاؿ میں )قصداً( جماع کرلے ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  مرفوعا رفایت ہے

 9888 ................................... ... شخص رمضاؿ میں جماع کرلے افر اس کے پاس کوئی چیز نہ ہو پھر اس کے پاس صدقہاگر کوئی

 9888 ............................................... ...کیا رمضاؿ میں قصدا جماع کرنے فالا اپنے گھر فالوں کو فایرہ کا کھانا کھلاسکتا ہے ج

یٰ ن  سالم نے بواسطہ

 

 9888 .......................................... ... رفزہ دار کے پچھنے لگوانے افر قے کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  یح

 9880 ................................................................................... ...سفر میں رفزہ رکھنے افر افطار کرنے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................................................ ...رمضاؿ کے چند رفز  رکھ کر سفر کرنے کا بیاؿ ۔

 9887 .......................................... ... نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اس شخص ے  جس پر گرمی کی زیادتی کے سبب ے  سایہ کیا گیا

 9889 ........................................ ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے اصحاب ایک دفرے  کو رفزہ رکھنے افر افطار کرنے پر عیب لگ

 9888 ............................................................ ...کہ لوگوں کو دکھائے ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے سفر میں افطار کیا تا

 9888 .......................................... ... اؿ لوگوں پر جو طاقت رکھتے ہیں کویہ ہے، ان  عمر رضی اللہ عنہ افر سلمہ ن  اکوع نے

 9888 .................................. ... ء رفز  کب پور  کیے جائیں، افر ان  باسس نے کہا کہ الگ الگ رفزہ رکھنےرمضاؿ کے قضا

 9888 ......................................... ... حائضہ نماز افر رفز  چھوڑ د  افر ابو الزناد نے کہا کہ سنتیں افر حق کے طریقے اکثر

 9888 .................................. ... اس شخص کا بیاؿ جو مرجائے افر اس پر رفز  فاب  ہوں افر ن ب ری ی نے فرمایا اگر تیس

 9880 ..................................... ...عنہ نے افطاررفزہ دار کے لئے کس فقت افطار کرنا درست ہے افر ابوسعید داری رضی اللہ 

 9888 ....................................................................... ...پانی فغیرہ جو آسانی ے  ل  جائے اس ے  افطار کر  ۔

 9887 .............................................................................................. ...افطار میں جلدی کرنے کا بیاؿ۔

 9889 ............................................................ ...اگر کوئی شخص رمضاؿ میں افطار کر لے پھر سورج طلوع ہوجائے۔

 9888 ........................................ ...بچوں کے رفز  رکھنے کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ عنہ نے ایک نشہ باز ے  رمضاؿ فرمایا ک

 9888 ............................................ ...متواتر رفز  رکھنے کا بیاؿ افر اؿ کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ رات کو رفزہ نہیں ا

 9888 ........................................... ...دینے کا بیاؿ اس کو انس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی ااکثر صوؾ فصاؽ رکھنے فالے کو سزا 

 9880 ........................................................................................... ...صبح تک صوؾ فصاؽ رکھنے کا بیاؿ ۔

 9882 ................................... ...ڑنے کے لئے سم  د  افر اس پر قضا فاب  نہیں ب  ککوئی شخص اپنے بھائی کو نفل رفزہ تو



 

 

 9888 .....................................................................................................شعةؿ کے رفز  کا بیاؿ ۔

 9889 .................................................... ... متعلق جو رفایتیں مذکور ہیں ۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رفز  افر افطار کے

 9888 ................................................................................... ...رفز  میں مہماؿ کا حق ادا کرنے کا بیاؿ۔

 9888 ............................................................................................ ...رفز  میں جسم کے حق کا بیاؿ ۔

 9888 ..................................................................................................... ...ہمیشہ رفزہ رکھنے کا بیاؿ۔

 ی فۃ نے اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کی
ح
ح

 9888 ......................................... ...رفز  میں بیوی بچوں کا حق ہے ابو

 9880 ......................................................................... ...ایک دؿ رفزہ رکھنے افر ایک دؿ افطار کرنے کا بیاؿ۔

 9882 ......................................................................................................................... ...داف

 9807 ........................................................... ... ہر مہینہ کی تیرہ چودہ افر ندررہ کو رفز  رکھنے کا بیاؿ۔ایاؾ بیض یعنی

 9809 .......................................................... ...اس کا بیاؿ جو کسی کی ملاقات کو جائے افر فاتں اپنا رفزہ نفلی نہ توڑ ۔

 9808 ......................................................................................... ...آخر مہینہ میں رفز  رکھنے کا بیاؿ ۔

ے

 

 9808 .............................................. ...جمعہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ اگر کوئی جمعہ کا رفزہ رکھے تو اس پر فاب  ہے کہ اف

 9808 ............................................................................. ...کیارفز  کے لئے کوئی دؿ مخصوص کرسکتا ہے ؟

 9808 ............................................................................................ ...عرفہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

 9802 ......................................................................................... ... بیاؿ ۔عیدالفطر کے دؿ رفزہ رکھنے کا

 9827 ............................................................................................ ...رآبانی کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یٰ ہشا

 

 9828 ............................................. ... ؾ، عرفہایاؾ تشریق کے رفزفں کا بیاؿ افر مجھ ے  محمد ن  مثنیٰ نے بواسطہ یح

 9828 ........................................................................................... ...عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

 9828 ................................................................... ...اس شخص کی فضیلت بیاؿ جو رمضاؿ )راتوں( میں کھڑا ہو۔

 9888 ............................................ ...شب قدر کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے اس کو شب قدر میں اتارا، ا

 9888 ............................................................. ...ؿ۔شب قدر کو رمضاؿ کی آخری سات راتوں میں ڈھونڈنے کا بیا

 9888 ...................................... ...شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ اس میں باسدہ بھی رافی ہیں ۔

 9077 .................................. ...ے  شب قدر کی معرفت اٹھائے جانے کے بار  میں ۔یہ باب ہے لوگوں کے جھگڑنے کی فجہ 

 9079 ...................................................................... ...رمضاؿ کے آخری عشر  میں زیادہ کاؾ کرنے کا بیاؿ ۔

 9078 ................................... ...کرنے افر تماؾ مسجدفں میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہآخری عشر  میں اعتکاػ 

 9078 ................................................................. ...اعتکاػ فالے مرد کے رے میں حائضہ کے کنگھی کرنے کا بیاؿ۔



 

 

 9078 .................................................................. ...اعتکاػ کرنے فالا بغیر کسی ضرفرت کے گھر میں داخل نہ ہو۔

 9078 ............................................................................................. ...معتکف کے غسل کرنے کا بیاؿ۔

 9078 .............................................................................................. ...رات کو اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

 9070 .......................................................................................... ...عورتوں کے اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

 9072 ................................................................................................. ...مسجد میں خیمے لگانے کا بیاؿ۔

 9078 ............................................... ...کیا اعتکاػ کرنے فالا اپنی ضرفرتوں کے لئے مسجد کے درفاز  تک آسکتا ہے ۔

 9097 ................................................ ...اعتکاػ کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم بیسویں کی صبح کو اعتکاػ کرنے کا بیاؿ ۔

 9099.......................................................................................... ...مستحاضہ کے اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

 9098 .................................................. ...عورت کا اپنے شوہر ے  اس کے اعتکاػ کی حالت میں ملاقات کرنے کا بیاؿ۔

 9098 .................................................................. ...کیا اعتکاػ کرنے فالا اپنی طرػ ے  بدگمانی دفر کرسکتا ہے؟

 9098 ................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے اعتکاػ ے  صبح کے فقت باہر آئے۔

 9098 ............................................................................................ ...شواؽ میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

 9098 ................................................. ...اؿ لوگوں کا بیاؿ جنہوں نے اعتکاػ کرنے فالے پر رفزہ ضرفری نہیں سمجھا۔

 9090 .................................................. ...اگر کوئی شخص جاہلیت کے زمانہ میں اعتکاػ کی نذر مانے پھر مسلماؿ ہوجائے۔

 9092 ...................................................................... ...رمضاؿ کے درمیانی عشر  میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ ۔

 9098 .......................................... ...اگر کوئی شخص اعتکاػ کر  افر اے  مناسب معلوؾ ہو کہ اعتکاػ ے  باہر ہوجائے۔

 9087 ........................................................................ ...معتکف اگر اپنا رے غسل کے لئے گھر میں داخل کر ۔

 9089 ........................................................................................ خرید ففرفخت کے بیاؿ : باب

 9089 ................................................................ ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  نماز پوری ہوجائے تو زمین میں پھیل جاف

 9088 ................................................. ...ؽ ظاہر ہے افر حراؾ ظاہر ہے افر اؿ دفنوں کے درمیاؿ تبہ چ چیزیں ہیں ۔حلا

 ہ ا ت کی تفسیر کا بیاؿ، افر حساؿ ن  ابی سناؿ نے بیاؿ کیا کہ میں نے پرہیزگاری ے 
ی

 

س
م

... ......................................... 9088 

 ہ ۃ چیزفں ے  پرہیز کا بیاؿ
ی

 

ی

 

ش
م

... .............................................................................................. 9088 

 ہ ۃ چیزفں میں نہیں سمجھا
ی

 

ی

 

ش
م
 9087 ..................................................... ...اؿ لوگوں کا بیاؿ جنہوں نے فسوسہ فغیرہ کو 

 9089 ........................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  فہ لوگ تجارت یا کھیل کی چیز دیکھتے تو اس کی طرػ دفڑ پڑتے

 9088 ....................................................... ...اس شخص کا بیاؿ کہ جس کو کچھ پرفا نہ ہو کہ کہاں ے  ماؽ حاصل کیا ہے ؟



 

 

 9088 ........................................... ...خشکی میں تجارت کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ فہ لوگ جنہیں تجارت افر خری

 9088 ..............................................................ؽ کہ زمین میں پھیل جافتجارت کے لئے نکلنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قو

 9088 ............................................................................................. ...سمندر میں تجارت کرنے کا بیاؿ

 9088 ............................................ ...ػ دفڑ پڑتے ہیں افراللہ تعالی کا قوؽ( افر ب  تجارت یا کھیل کی دیکھتے تو اس کی طر)

 9088 ......................................................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ اپنی پاکیزہ کمائی میں ے  خرچ کرف۔

 9082 ................................................................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو رزؼ میں فسعت چاہے۔

 9082 .................................................................................نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ادھار خریدنے کا بیاؿ ۔

 9087 ............................................................................. ...آدمی کا کمانا افر اپنے اتھ  ے  محنت کرنے کا بیاؿ۔

 9088 ................................... ...خرید ففرفخت میں سہولت افر فیاضی کرنے کا بیاؿ افر جو شخص حق طلب کر  تو سختی ے  بچ

 9088 ................................................................................................ ...مالدار کو مہلت دینے کا بیاؿ۔

 9088 ......................................................................................... ...تنگ دستوں کو مہلت دینے کا بیاؿ ۔

 9080 ................................... ...ب  بیچنے فالے افر خریدنے فالے صاػ صاػ بیاؿ کردیں افر کوئی عیب نہ چھپائیں افر دفؿ

 9082 ...................................................................................................... ...کھجور ملا کر بیچنے کا بیاؿ۔

 9082 ..................................................... ...اؿ رفایات کا بیاؿ جو گوشت بیچنے فالے افر قصاص کے متعلق منقوؽ ہیں ۔

 9088 ............................................................... ...بیع میں عیب چھپانے افر جھوٹ بولنے ے  برکت چلی جاتی ہے ۔

 9087 ................................................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ، کہ ا  ایماؿ فالو!سود کئی گنا کرکے نہ کھاف

 9089 ............................................. ...سود کھانے فالے اس کی گواہی دینے فالے افر اس کو لکھنے فالے کا بیاؿ افر اللہ تعالی

 9088 ......................................... ...  ے  ڈرفسود کھانے فالے کے گناہ کا بیاؿ بدلیل ارشاد داافندی کہ ا  ایماؿ فالو اللہ

ے

  

 9088 .............................................. ...اللہ سود کو مٹادیتا ہے، افر صدقات کو بڑھاتا ہے افر اللہ ہرناشکر  گناہ گار کو پ

 9088 ........................................................................................ ...اہت کا بیاؿ ۔بیع میں سم  کھانے کی کر

 9088 ............................................................................. ...سنار کے پیشہ کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں افر طاف

 9080 ............................................................................................................ ...لواترفں کا بیاؿ ۔

 9082 .............................................................................................................. ...درزی کا بیاؿ ۔

 9088 ............................................................................................................ ...جولاہے کا بیاؿ ۔

 9087 .............................................................................................................. ...بڑھئی کا بیاؿ۔

 9089 ...............................................ضرفرت کی چیزیں خود خریدنے کا بیاؿ افر ان  عمرنے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فس



 

 

 9088 ........................................ ...افنٹ خریدنے افر بیچوپایوں افر گدھوں کے خرید نے کا بیاؿ افر ب  کوئی شخص جانور یا 

 9088 ............................................. ...اؿ بازارفں کا بیاؿ جو جاہلیت کے زمانہ میں تھے افر اسلاؾ کے زمانہ میں بھی لوگ فات

 9088 .......................................... ...ء کا مرض ہوگیا ہو یا خارشی افنٹ کی خرید ففرفخت کا بیاؿ، اتئم کےجس افنٹ کو استسقا

 9088 ............................................. ...فتنہ فساد فغیرہ کے زمانہ میں ہتھیارفں کے بیچنے کا بیاؿ افر عمراؿ ن  حصین نے فتنہ

 9088 ................................................................................................ ...عطار کا افر مشک بیچنے کا بیاؿ۔

 9080 ................................................................................................... ...پچھنے لگانے فالے کا بیاؿ۔

 9082 ................................................. ...ؿ جن کا ہننا  مردفں افر عورتوں کے لئے مکرفہ ہے ۔اؿ چیزفں کی تجارت کا بیا

 9007 ............................................................................... ...ماؽ کا مالک قیمت بیاؿ کرنے کا زیادہ مستحق ہے ۔

 9009 .......................................................................................... ... کا اختیار ہے ؟کب تک بیع فسخ کرنے

 9008 ................................................................................. ...اگر اختیار کی تعین نہ کر  تو کیا بیع جائز ہے ؟

 9008 ....................................... ... فنوں جدا نہ ہوئے ہوں، ان  عمربیچنے فالے افر خریدنے فالے کو اختیار ہے ب  تک کہ د

 9008 ...................................... ...ب  )بائع افر مشتری میں ے ( ایک دفرے  کو بیع کے بعد اختیار د  تو بیع پوری ہوگئی۔

 9008 ................................................................................... ...بائع کے لئے اختیار ہو تو کیا بیع جائز ہے ؟ اگر

 9000 .................................... ...ب  کوئی چیز خرید  افر جدا ہونے ے  پہلے اسی فقت کسی کو ہبہ کرد  بائع مشتری کا انک

 9002 ...................................................................................... ...بیع میں دھوکہ دینے کی کراہت کا بیاؿ۔

 9008 ......................................... ...بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم

 9027 ......................................... ...بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم

 9028 .................................................................................. ...بازار میں شور فغل مچانے کی کراہت کا بیاؿ۔

 9028 ............................................ ...ناپنے کی اجرت بیچنے فالے افر دینے فالے پرہے اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ ج

 9020 ....................................................................................................... ...غلہ کاناپنا مستحب ہے۔

 9022 ........................................ ... نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے صاع افر مد میں برکت کا بیاؿ اس باب میں حضرت عائشہ رضی

 9028 ................................................................. ...اؿ رفایات کا بیاؿ جو غلہ بیچنے افر احتکار کے متعلق منقوؽ ہیں ۔

 9088 ...................................................... ...قبضہ کرنے ے  پہلے غلہ بیچنے کا بیاؿ افر اس چیز کا بیاؿ جو پاس موجود نہ ہو۔

 9088 ................................. ...بیچے ب  تک ک ب  کوئی شخص غلہ اندازہ ے  خرید ، توبعض لوگوں کا خیاؽ ہے کہ اس کو نہ

 9088 ......................................... ...ب  کوئی ساماؿ یا جانور خرید  تو اس کو بائع کے پاس رہنے یا قبضہ کرنے ے  پہلے مرجا

 9088 ......................................... ...  بیع نہ کر  افر نہ اپنے بھائی کے موؽ پر موؽ کر  ب  تک کہ فہاپنے بھائی کی بیع پر



 

 

 9080 ................................................. ... نیلاؾ کی بیع کا بیاؿ افر عطاء نے بیاؿ کیا کہ میں نے لوگوں کو دیکھا کہ ماؽ غنیمت

 9082 ............................................. ...نجش کا بیاؿ افر بعض کا خیاؽ ہے کہ یہ بیع جائز نہیں ہے افر ان  اففی نے کہا کہ نجش

ی لۃ کی بیع کا بیاؿ۔
ح
ل

 9082 ..................................................................................... ...دھوکہ کی بیع افر حبل ا

 9088 ..................................................بیع ملامسہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فس

 9277 ............................................... ...صلی اللہ علیہ فسبیع منابذہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی 

 9278 .......................................... ...بائع کے لئے منع ہے کہ افنٹ گائے افر بکری کو نہ دفہے )تاکہ دفدھ زیادہ معلوؾ ہو( ا

 9278 .........................................ۃ جانور کو فاپس کر  افر اس کے دفدھ کے عوض ایک صاع کھجور د ۔اگر چاہے تو مصرا

 9278 .............................................. ... زانی غلاؾ کی بیع کا بیانافر شریح نے کہا کہ اگر چاہے تو زنا کے سبب ے  اس کو فاپس

 9278 ................................................................................... ...عورتوں ے  خرید ففرفخت کرنے کا بیاؿ۔

 9272 ........................................ ...کیاشہری دیہاتی کے لئے بغیر اجرت کے بیچ سکتا ہے افر کیا اس کی مدد یاخیرخواہی کرسک

 9297 .................................................... ...بعض لوگوں نے دیہاتی کے لئے شہری کی بیع کو بغیر اجر کے مکرفہ سمجھا ہے ۔

 9297 ......................................... ... شہری دیہاتی کے لئے دلالی کے ساھ  نہ بیچے، افر ان  سیرین نے بائع افر مشتری دفنوں

 9298 ......................................... ...آگے جا کر قافلہ فالوں ے  ملنے کی ممانعت، افر اس کی بیع مردفد ہے، اس لئے کہ اس کا

 9298 ............................................................................... ...ع ہے ؟ماؽ فالوں کی پیشوائی کس مقاؾ تک ممنو

 9298 ..........................................................................بیع میں ایسی شرطوں کے لگانے کا بیاؿ جو جائز نہیں ہیں ۔

 9292 ............................................................................................ ...کھجور کے عوض کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔

 9292 ......................................................................... ...منقی کے عوض منقی افر غلہ کے عوض غلہ بیچنے کا بیاؿ ۔

 9287 ................................................................................................. ...جو کے عوض جو بیچنے کا بیاؿ ۔

 9289 ............................................................................................ ...سونے کے عوض سونا بیچے کا بیاؿ ۔

 9289 ........................................................................................ ...چاندی کے عوض چاندی بیچنے کا بیاؿ ۔

 9288 ...................................................................................... ...ر بیچنے کا بیاؿدینار کے عوض دینار کو ادھا

 9288 ................................................................................... ...سونے کے عوض چاندی ادھار بیچنے کا بیاؿ ۔

 9288 ........................................................................................... ...چاندی کے عوض سونا بیچنے کا بیاؿ ۔

 9288 ........................................ ...بیع مزابنہ کا بیاؿ مزابنہ یہ ہے کہ خشک کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور افر ک

 9288 ........................................................................... ...سونا کے عوض درخت پر لگی ہوئی کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔

 9289 ........................................... ... عرایا کی تفسیر اماؾ مالک نے کہا عریہ یہ ہے کہ ایک شخص کسی کو کھجور کا درخت دید 



 

 

 9288 ............................................. ...کا بیاؿ افر لیث نے ابو الزناد ے  نقل کیا قابل انتفاع ہونے ے  پہلے پھلوں کے بیچنے

 9288 .................................................................................. ...قابل انتفاع ہونے ے  پہلے کھجور بیچنے کا بیاؿ

 9288 ......................................... ... ع ہونے ے  پہلے بیچ دیا پھر اس پر کوئی آفت آجائے توب  کسی نے پھلوں کو قابل انتفا

 9288 ................................................................................. ...ایک مدت کے فعد  پر غلہ خرید نے کا بیاؿ

 9280 ......................................................................... ...کوئی خراب کھجور بیچنا چاہے ۔ اچھی کھجور کے عوض اگر

 9282 ............................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو پیوند کی ہوئی کھجور یا زمین جس میں فصل لگی ہوئی ہو بیچ د  یا ٹ

 9288 .......................................................................... ... کا غلہ کے عوض ناپ کے حساب ے  بیچنے کا بیاؿکھیتی

 9287 ............................................................................................. ...درخت کا جڑ سمیت بیچنے کا بیاؿ ۔

 9287 .......................................................................................................... ...بیع مخاضرہ کا بیاؿ ۔

 9288 ................................................................................... ...کھجور گابھ بیچنے افر اس کے کھانے کا بیاؿ ۔

 9288 .................................. ...خریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں اف

 9288 .................................. ...خریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں اف

 9288 .................................. ... کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں افخریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر

 9288 ........................................................................... ...ایک شریک کا دفرے  شریک کے اتھ  بیچنے کا بیاؿ

 9288 .............................................................. ...ؿ کے بیچنے کا بیاؿ جو تقسیم نہ ہواہومشترک زمین مکا نات افر ساما

 9280 ........................................... ...اگر کوئی چیز دفرے  کے لئے اس کے اجازت کے بغیر خرید  پھر فہ راضی ہو جائے

 9282 ..................................................... ... افر داررب ب کے رہنے فالوں ے  خرید ف فرفخت کر نے کا بیاؿ ۔مشرکین

 9288 ........................................... ...حربی ے  غلاؾ خریدنے اس کے ہبہ کرنے افر آزاد کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ ف

 9288 ...................................................................................... ...دباغت ے  پہلے مردار کی کھاؽ کا بیاؿ ۔

 9288 ................................................... ...سور ماڈالنے کا بیاؿ افر جابرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ عل

 9288 .......................................... ...مردار کی چربی نہ پگھلائی جائے افر نہ اس کی چکنائی فرفخت کی جائے اس کو جابر نے نب

 9288 ..................................... ... حراؾ ہے اؿ چیزفں کی تصویریں کا بیاؿ جس میں جاؿ نہیں ہوتی افر اس میں کو نسی صورت

 9280 ................................................ ...شراب کی تجارت کا حراؾ ہونا افر جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی ا

 9282 .................................................................................... ... آزاد کو بیچ دیااس شخص کا گناہ جس نے کسی

 9288 ...................................................................... ...حیواؿ کے عوض حیواؿ افر غلاؾ کے ادھار بیچنے کا بیاؿ۔

 9287 ........................................... ...  بیاؿ افر ان  عمرنے ایک افنٹنی چارحیواؿ کے عوض حیواؿ افر غلاؾ کے ادھار بیچنے کا



 

 

 9287 .....................................................................................................................مدبر کا بیاؿ

 9288 ................................... ...فر ن ب ری ی نے بکیا لونڈی کے ساھ  قبل اس کے کہ اس کا استبرا کر  سفر کر سکتا ہے ا

 9288 ............................................................................................. ...مردار افر بتوں کے بیچنے کا بیاؿ۔

 9288 ................................................ ... گانے فالی عورت زنا کار لونڈی کی کمائی کا بیاؿ افر ابراہیم نے نوحہ کرنے فالی افر

 9288 ....................................... ...کتے کی قیمت کا بیاؿ عبداللہ ن  یوسف مالک ان  شہاب ابوبکر ن  عبدالرحمن حضرت ابو ؾ

 9280 .................................................................................................... ۔بیاؿ  بیع سلم کا : باب

 9280 ...................................................................................... ...ایک معین ناپ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔

 9282 ........................................................................................... ...معین فزؿ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔

 9209 ................................................................ ...اس شخص ے  سلم کر نے کا بیاؿ جس کے پاس اصل ماؽ نہ ہو ۔

 9208 ............................................................................................ ...چھواترفں میں سلم کر نے کا بیاؿ ۔

 9208 .................................................................................................. ...سلم میں امانت دنیے کا بیاؿ

 9208 ................................................................................................ ...سلم میں گرفی رکھنے کا بیاؿ ۔

 9200 ..................................... ...د افر ن ب ری ی نے یہی کہاایک مدت کے فعد  پر سلم کرنا چاہیے ان  باسس ابو سعید اسو

 9208 .................................................................................... ...افنٹنی کے بچہ جننے تک سلم کرنے کا بیاؿ ۔

 9208 ........................................................................................................ شفعہ کا بیاؿ : باب

 9227 ......................................... ...شفعہ اس زمین میں ہے جو تقسیم نہ ہوئی ہو افر ب  حد بندی ہو جائے تو شفعہ نہیں ہے ۔

 9227 ............................................... ... اگر بیچنے ے  پبیچنے ے  پہلے شفعہ کو شفیع پر ش ک کرنے کا بیاؿ افر حاکم نے کہا کہ

 9229 ................................................................................................ ...کونسا پڑفسی زیادہ رآیب ہے ۔

 9228 ........................................................................................................ حوالہ کا بیاؿ : باب

 9228 .............................................. ...مزدفری یا کرایہ کا بیاؿ ۔ مرد صالح کا مزدفری پر لگانا افر اللہ کا قوؽ کہ جن ے  ت

 9228 .................................................................................. ...چند قیراط کے عوض بکریاں چرانے کا بیاؿ ۔

 دفری کرانے کا بیاؿ افر نبی صل

 

 

 9228 ................................. ...ضرفرت کے فقت یا ب  کوئی مسلماں نہ ملے مشرکوں ے  ن

 9228 ......................................... ...ب اگر کوئی آدمی کسی مزدفر کو مزدری پر لگائے کہ تین دؿ یا ایک مہینہ یا ایک ساؽ کے

 9228 ..................................................................................... ...جہاد میں مزدفر ساھ  لے جانے کا بیاؿ ۔



 

 

 9220 ...................................... ...  رآیباگر کوئی شخص کسی مزدفر کو اس کاؾ پر لگائے کہ دیوار سید ھی کر د  جو گرنے کے

 9222 ..................................................................................... ...دفپہر تک کے لئے مزدفر لگانے کا بیاؿ۔

 9228 ................................................................................... ...نماز عصر کے فقت تک مزدفر لگانے کا بیاؿ

 9287 .......................................................................... ...اس شخص کے گنا کا بیاؿ جو مزدفر کی مزدفری نہ د 

 9289 ............................................................................... ...عصر ے  رات تک کے لیے مزدفر لگانے کا بیاؿ

 9288 .............................................. ...اس شخص کا بیاؿ جس نے کسی مزدفر کو کاؾ پر لگا یا افر فہ اپنی اجرت چھوڑ کر چلا جائ

 9288 ........................................... ... اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے آپ کو اس کاؾ پر لگایا کہ پیٹھ پر بوجھ لا د  پھر اس کو

 9288 ............................................ ...دلالی کی اجرت کا بیاؿ افر ان  سیرین عطاء ابراہیم افر ن ب نے دلالی کی اجرت میں کو

 9288 ............................................................ ...مسلماؿ کر سکتا ہے ؟کیا دارارب ب میں کسی مشرک کی مزدفری کوئی 

 9280 ......................................... ...قبائل عرب کو سورۃ فاتحہ پڑھ کر پھو نکنے کے عوض اجرت دئے جانے کا بیاؿ افر ان  باس

 9288 ......................................................................... ...نڈیوں ے  ایک مقررہ رم  لینے کا بیاؿغلاؾ ے  افر لو

 9877 .......................................................................................... ...پچھنے لگانے فالے کی اجرت کا بیاؿ ۔

فاس شخص کا بیاؿ جس نے غلاؾ کے مالکوں ے  اس 

 

ح

 

ت

 9878 ............................... ...بات کی سفارش کی کہ اس کے محصوؽ میں 

 9878 ................................................ ... زنا کار لونڈی کی کمائی کا بیاؿ افر ابراہیم نے نوحہ کرنے فالی افر گانے فالی عورت

 9878 .......................................................................................... ...نر کی جفتی کرانے کی اجرت کا بیاؿ ۔

 9878 ..................................... ... ب  کوئی شخص زمین اجارہ پر لے افر اؿ میں ے  کوئی شخص مر جائے ان  سیرین نے کہا کہ

ل کرنے( کا بیاؿ افر کیا حوالہ میں رجوع کر سکتا ہے افر ح

 

ی
ق

 

می

 9878 ........................................ ...حوالہ رآض کسی کی طرػ 

 9878 ...................................................... ...ب  رآض( مالدار کے حوالہ کر دیا جائے تو اس کو رد کرنے کا اختیار نہیں ۔

 9870 ................................................................ ...اگر میت کا رآض کسی آدمی کی طرػ منتقل کر د  تو جائز ہے ۔

 9872 ................................................ ...اللہ تعالی کا قوؽ، کہ جن ے  تم نے سم  کھا کر عہد کیا تو اؿ کو اؿ کا حصہ د  دف ۔

 9897 ................................. ... جو شخص مرد  کی طرػ ے  رآض کی ضمانت لے تو اس کو رجوع کر نے کا اختیار نہیں ہے افر

 9898 .......................................... ... حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو مشرک کنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں

 9898 .............................................................................................................. ...رآض کا بیاؿ ۔

 9898 ........................................................................................................ فکالہ کا بیاؿ : باب

 9898 ...................................... ...تقسیم فغیرہ میں ایک شریک کا دفرے  شریک کے فکیل ہونے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ لی 



 

 

 9890 .................................................. ...مسلماؿ کسی حربی کو دارارب ب یا دارالاسلاؾ میں فکیل مقرر کر  تو جائز ہے ۔

 9898 .................................... ...صرػ میں افر فزؿ ے  فرفخت ہونے فالی چیزفں میں فکیل نبانے کا بیاؿ افر حضرت عمر افر

 9887 .................................................. ... ا دیکھے یا کوئی چیز گڑتتی ہوئی دیکھے، تو فہ اسب  چرفاات یا فکیل بکری کو مرتا ہو

 9889 ................................................ ...حاضر افر غائب کو فکیل بنانا جائز ہے، افر عبداللہ ن  عمر نے اپنے فکیل کو لکھ بھیج

 9888 ........................................................................................ ...ادائے رآض میں فکیل بنانے کا بیاؿ ۔

 9888 ......................................... ... ب  فکیل یا کسی قوؾ کے سفارشی کو کوئی چیز ہبہ کر ، تو جائز ہے، اس لئے کہ نبی صلی

 9888 ............................................ ...ایک شخص نے کسی کو کچھ دینے کے لئے فکیل بنایا افر یہ نہیں بیاؿ کیا، کہ کتنا د  اف

 9888 ................................................................................. ...نکاح میں عورت کا اماؾ کو فکیل بنانے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................................. ...ب  فکیل کسی خراب چیز کو بیچ د  تو اس کی بیع مقبوؽ نہیں ہے ۔

 9880 ..................................... ... فقف میں فکیل ہونے افر فکیل کے خرچ افر اپنے دفست کو کھلا نے افر خود بھی دستور کے

 9882 .................................................................................................... ...حدفد میں فکالت کا بیاؿ ۔

 9888 .......................................................................... ...رآبانی کے افنٹوں میں فکالت افر انکی نگرانی کا بیاؿ ۔

 9887 ..................................... ...ب  کوئی شخص اپنے فکیل ے  کہے کہ اس کو خرچ کرف، جہاں تم کو مناسب معلوؾ ہو افر فکی

 9888 ............................................................................... ...خزانہ فغیرہ میں امانتدار کے فکیل بنانے کا بیاؿ

 9888 ......................................................................................... کھیتی افر بٹائی کے متعلق : باب

 9888 .......................................... ...کھیتی افر میوہ دار درخت لگانے کی فضیلت، ب  کہ لوگ اس ے  کھائیں افر اللہ تعالی کا

 9888 ................................................ ...کھیتی کے آلات میں مصرفػ ہونے یا حد ے  زیادہ تجافز کرنے کی برائی کا بیاؿ ۔

 9888 ................................................................................... ...کھیت کی حفا ظت کے لئے کتا پالنے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................................................. ...گائے بیل کو کھیتی کے لئے استعماؽ کرنے کا بیاؿ ۔

 9880 ................................... ...ب  کوئی شخص کہے کہ یرے  چھواتر  فغیرہ کے درختوں میں تو محنت کر افر پھل میں ہم دف

 9880 ....................................................................... ...کھجورفں افر پھل فالے درختوں کے کاٹنے کا بیاؿ۔ الخ

 9882 ........................................................................................... ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے ۔

 9888 ........................................نصف یا اس کے رآیب پیدافار پر کاشت کرنے کا بیاؿ افر قیس ن  مسلم نے ابو جعفر ے  نق

 9887 ..................................................................................... ...اگر مزارعت میں ساؽ نہ متعین کر  ۔

 9889 .......................................................................................... ...(یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)



 

 

 9888 .................................................................................... ...یہود ے  مزارعت )بٹائی( کرنے کا بیاؿ ۔

 9888 ............................................................................... ...میں مکرفہ ہیں ۔اؿ شرطوں کا بیاؿ جو مزارعت 

 9888 ..................................... ... کسی قوؾ کے رفپیہ ے  بغیر اؿ کی اجازت کے کاشتکاری کر ، افر اس میں اؿ کی بہتری ہو

 9888 ................................................ علیہ فآلہ فسلم کے افقاػ افر خراج کی زمین افر اؿ میں بٹائی افراصحاب نبی صلی اللہ

 9888 .............................................. ... بنجر افر غیر آباد زمین کو آباد کرنے فالے کا بیاؿ ۔ حضرت لی  نے کوفہ کی غیر آباد

 9880 .......................................................................................... ...(یہ باب ترجمۃالباب ے  خالی ہے )

 9882 ......................................... ...اگر زمین کا مالک کہے، کہ میں تجھ کو اس پر اس فقت تک قائم رکھوں گا ب  تک اللہ تجھ

 9888 ......................................... ... اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا شتکاری افر پھلوں میں ایک دفرے  کی مدد کرتے

 9888 ........................................... ...کاؾ ک سونا چاندی کے عوض زمین کو کرایہ پر دینے کا بیاؿ، ان  باسس نے فرمایا، کہ جو

 9888 ......................................................................................... ...(یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے ۔)

 9888 ...................................................................................................... ...درخت لگا نے کا بیاؿ۔

 9882 ................................................................................................... مساقات کا بیاؿ : باب

 9882 ........................................... ...پانی کی تقسیم کا بیاؿ افر بعض لوگ اس کے قائل ہیں پانی کا خیرات کرنا افر اس کا ہب

 9888 ........................................... ...پانی کی تقسیم کا بیاؿ افر بعض لوگ اس کے قائل ہیں پانی کا خیرات کرنا افر اس کا ہب

 9887 ............................................. ...اؿ لوگوں کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ پانی کا مالک پانی کا زیادہ مستحق ہے یہاں ت

 9887 .......................................................................................... ...سوکھی ھاسس افر لکڑی بیچنے کا بیاؿ ۔

 9889 ......................................... ...جس شخص نے اپنے ملک میں کنواں کھودا افر اس میں کوئی گر کر مر جائے تو تافاؿ نہیں ہ

 9888 .................................................................... ...کنویں کے متعلق جھگڑنے افر اس میں فیصلہ کر نے کا بیاؿ ۔

 9888 ......................................................................... ...اس شخص کے گناہ کا بیاؿ جو مسافرفں کو پانی نہ د  ۔

 9888 ..................................................................................................... ...نہر کا پانی رفکنے کا بیاؿ ۔

 9888 ...................................................................... ...بلند زمین کا نیچے کی زمین ے  پہلے سیر اب کرنے کا بیاؿ ۔

 9888 ........................................................................................ ...بلند کھیت فالا ٹخنوں تک پانی بھرلے ۔

 9880 ........................................................................................................... ...پانی پلانے کا ثواب

 9888 ......................................... ... کا مالک اس کے پانی کا زیادہ مستحق ہاس شخص کا بیاؿ جس نے خیاؽ کیا کہ حوض افر مشک

 9808 ....................................................... ...چراگاہ مقرر کر لینا اللہ افر اس کے رسوؽ کے سواکسی کے لئے جائز نہیں ۔



 

 

 9808 ............................................................................ ...ے  آدمی افر چوپایوں کے پانی پینے کا بیاؿ ۔نہرفں 

 9808 .......................................................................................... ...سوکھی ھاسس افر لکڑی بیچنے کا بیاؿ ۔

 9802 ...................................................................................................... ...جاگیریں دینے کا بیاؿ ۔

 9808 ....................................................................................... ...پانی کے پاس افنٹنیوں کو دفہنے کا بیاؿ ۔

 9827 ................................................ ...کھجور کے باغ میں کسی شخص کے گسرنے کا راستہ ہو یا پانی کا کوئی چشمہ ہو، نبی صلی ا

 9828 .................................................................... ۔ رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ : باب

 9828 .............................................. ...کوئی شخص رآض کوئی چیز خرید  افر اسکے پاس قیمت نہ ہو یا اسوقت موجود نہ ہو ۔

 9828 .............................................. ...اس شخص کا بیاؿ جو لوگوں کا ماؽ اس کے ادا کر نے یا ضائع کرنے کی نیت ے  لے ۔

 9828 ................................................ ... فرمایا کہ اللہ تمہیں حکم دیتا ہے کہرآضوں کے ادا کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی نے 

 9822 .................................................................................................... ...افنٹ رآض لینے کا بیاؿ ۔

 9828 ................................................................................................ ...نرمی ے  تقاضا کرنے کا بیاؿ ۔

 9887 ............................................................ ...کیا رآض کے افنٹ کے عوض اس ے  زیادہ مسن افنٹ دیا جائے ۔

 9889 .......................................................................................... ...اچھی طرح رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔

 9888 ........................................... ...افر کوئی شخص رآض خواہ کے حق ے  کم ادا کر  یا اس کو معاػ کر د  تو جائز ہے ۔

 9888 ....................................... ...اگر کوئی شخص رآض خواہ ے  گفتگو کر ، یا رآض میں کھجور یا کسی افر چیز کے عوض انداز

 9888 ..................................................................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو رآض ے  پناہ مانگے ۔

 9888 ......................................................................... ...اس شخص پر نماز پڑھنے کا بیاؿ جس نے رآض چھوڑا ۔

 9880 .............................................................................................. ...مالدار کا ٹاؽ مٹوؽ کرنا ظلم ہے ۔

 9880 .......................................... ...صاحب حق کو تقاضے کا حق ہے، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  منقوؽ ہے کہ مالدار

 9882 ................................................ بیع، رآض افر امانت میں اگر کوئی شخص اپنا ماؽ مفلس کے پاس پائے تو فہ اس کا زیادہ

 9888 ..................................... ...تقسیم کر جس شخص نے مفلس یا تنگدست کا ماؽ بیچ ڈالا افر اس کو رآض خواہوں کے درمیاؿ

 8777 ................................................................................ ...رآض میں کمی کر نے کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔

 8778 .................................................. ... فساد کو پسند نہیںماؽ ضائع کرنے کی ممانعت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ 

 8778 ...........................................غلاؾ اپنے آقا کے ماؽ کا نگراؿ ہے افر اس کی اجازت کے بغیر اس میں تصرػ نہ کر  ۔

 8778 .................................................................................................. ۔ ؿجھگڑفں کا بیا : باب



 

 

 8778 ...................................... ... رآض دار کو ایک جگہ ے  دفرےی جگہ منتقل کر نے افر مسلماؿ افر یہودی میں جھگڑا ہونے

 8772 ............................................کے معاملہ کو رد کر دیا، اگرچہ اماؾ نے اس کو تصرفاتبعض لوگوں نے کم عقل افر ناداں 

 8797 ....................................................... ...جھگڑنے فالوں میں ے  ایک کا دفرے  کے متعلق گفتگو کر نے کا بیاؿ ۔

 8798 ........................................ ... حاؽ معلوؾ ہونے کے بعد گناہ کر نے فالوں افر جھگڑا کرنے فالوں کو گھر ے  نکاؽ دینے

 8798 ..................................................................................... ...میت کے فصی کے دعوی کرنے کا بیاؿ ۔

 8798 ................................... ...جس شخص کی طرػ ے  شرارت کا اند یشہ ہو اس کے باندھنے کا بیاؿ، افر ان  باسس نے عکرؾ

 8798 .................................................حرؾ میں کسی کو باندھنے افر قید کرنے کا بیاؿ افر نافع ن  عبدالحارث نے مکہ میں صفو

 8798 .............................................................................................. ...رآض دار کا پیچھا کرنے کا بیاؿ ۔

 8790 ........................................................................................................ ...تقاضا کرنے کا بیاؿ ۔

 8792 .................................................................................. ی چیز اٹھانے کا بیاؿگری پڑ : باب

 8792 ............................................ ... گری پڑی چیز اٹھا نے کا بیاؿ افر ب  اس کا مالک اس کی نشانیاں بتا د  تو اسکو فاپس

 8798 ................................................................................................. ... کا بیاؿ ۔کھوئے ہوئے افنٹ

 8787 ....................................................................................................... ...گم شدہ بکری کا بیاؿ ۔

 8789 ............................................................ ...اگر لقطہ کا مالک ایک ساؽ تک نہ ملے، تو فہ اس کا ہے جو اس کو پائے ۔

 8788 ................................................................................................ ...راستہ میں کھجور پانے کا بیاؿ ۔

 8788 .......................................... ...اہل مکہ کے لقطہ کا کس طرح اعلاؿ کیا جائے افر طاؤس، ان  باسس ے  فہ نبی صلی اللہ ع

 8788 .............................................................................. ...کسی کا جانور اس کی اجازت کے بغیر نہ دفات جائے ۔

 8788 .................................... ...(ب  لقطہ کا مالک ایک ساؽ بعد آئے تو اس کو فاپس کر د  اس لئے کہ فہ اس ) پانے فالے

 8788 ........................................ ...کیا جائز ہے کہ لقطہ اٹھا لے افر اس کو ضائع ہونے کے لئے نہ چھوڑ  تاکہ کوئی غیر مس

 8782 ............................................................. ... کیا افر حاکم کے پردد نہ کیا ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے لقطہ کو مشتہر

 8788 ......................................................................................... ...(یہ باب ترجمہ الباب ے  خالی ہے )

 8787 ................................................................................................... ...مظالم کے قصاص کا بیاؿ ۔

 8789 .......................................................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ سن لو ظالموں پر اللہ کی لعنت ہے ۔

 8788 ................................................... ...ایک مسلماؿ دفرے  مسلماؿ پر ظلم نہ کر  افر نہ کسی کو ظلم کرنے د  ۔

 8788 .......................................................................................... ...اپنے ظالم یا مظلوؾ بھائی کی مدد کرف۔



 

 

 8788 ................................................................................................. ...مظلوؾ کی مدد کر نے کا بیاؿ ۔

 8788 .............................................................................. ...ظلم قیامت کے دؿ تاریکیوں کی شکل میں ہوگا ۔

 8788 ................................................................................... ...مظلوؾ کی بد دعا ے  بچنے افر ڈرنے کا بیاؿ ۔

 8780 ......................................... ... افر مظلوؾ اس کو معاػ کر د  تو کیا اس کے ظلم کو بیاؿ کرایک شخص نے کسی پر ظلم کیا

 8782 ............................................................. ...اگر کوئی شخص کسی کے ظلم کو معاػ کر د  تو رجوع نہیں کر سکتا ۔

 8788 ..................................... ... اگر کوئی شخص کسی کو اجازت د  یا اس کو معاػ کرد  مگر یہ نہ بیاؿ کر  کہ کتنا معاػ

 8787 ................................................................................. ...اس شخص کا گناہ جو کسی کی زمین ظلما َ َلے لے ۔

 8788 .......................................................................... ...اگر کوئی شخص کسی کو کسی کی اجازت د  تو جائز ہے ۔

 8788 ...................................................................................... ...اللہ تعالی کا قوؽ فہ بڑا سخت جھگڑا لو ہے ۔

 8788 ........................................................................... ... کا بیاؿ جو جاؿ بوجھ کر ناحق جھگڑا کر ۔اس شخص

 8788 ........................................................................................جھگڑ  کے فقت بد زبانی کرنے کا بیاؿ ۔

 8788 .............................................. ...فہ اپنا بدلہ لے سکتا ہے۔ ان  سیرین نے کہا اپ مظلوؾ کو اگر ظالم کا ماؽ ل  جائے تو

 8782 ................................................ ...سائباؿ میں یٹھنے  کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ کے صحابہ )رضی ا

 8788 ......................................................... ...کوئی شخص اپنے پڑفسی کو اپنی دیوار میں کھونٹیاں گاڑنے ے  نہ رفکے ۔

 8788 ............................................................................................. ...راستہ میں شراب بہانے کا بیاؿ۔

 8787 ............................................ ...کے صحن افر فاتں یٹھنے  افر راستہ میں یٹھنے  کا بیاؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ ت گھرفں

 8789 ........................................................... ...راستہ میں کنواں کھودنے کا بیاؿ ب  کہ اس ے  کسی کو تکلیف نہ ہو ۔

 8788 .............................................................. ...بالا خانوں میں بلند افر پست جھرفکوں افر رفشنداؿ بنا نے کا بیاؿ ۔

 8782 ......................................... ... اس شخص کا بیاؿ جو اپنے افنٹ بلاط ) مسجد کے درفاز  پر بچھے ہوئے پتھر( یا مسجد کے

 8788 ............................................ ...کسی قوؾ کے گھور  ) ندنگی کے ڈھیر( کے پاس ٹھہرنے افر پیشاب کرنے کا بیاؿ۔

 8787 ........................................ ...کو راستے ے  اٹھا کر پھین اس شخص کا بیاؿ جو شاخوں افر لوگوں کے لئے تکلیف دہ چیزفں

 8787 .................................... ...عاؾ راستے میں جو فسیع میداؿ ہو، ب  لوگ اختلاػ کریں پھر اس کے مالک فاتں مکاؿ بناؿ

 8789 ................................................ ...اجازت کے بغیر لوٹنے کا بیاؿ باسدہ نے کہا کہ ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ مالک کی

 8788 ...................................................................................... ...صلیب توڑنے افر سور مار ڈالنے کا بیاؿ۔

 8788 ...................................... ... ٹکے  توڑ دالے جائیں، جس میں شراب رکھی جاتی ہے، مشک پھاڑ دی جائے افر کوئی شخصکیا

 8788 ....................................................................اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ماؽ کی حفاظت کے لیے جنگ کر ۔



 

 

 8788 ............................................................................... ...اگر کوئی شخص کسی کا پیالہ یا افر کوئی چیز توڑ د ،

 8780 .................................................................................... ...اگر کسی کی دیوار گراد  تو فیسی بنا د ۔

 8788 ............................................ ...ر زادراہ افر اسباب میں شرکت کا بیاؿ، افر ناپ توؽ کر بیچی جانے فالے چیز اکھانے اف

 8708 .......................................................جو ماؽ دف شریکوں میں مشترک ہو، تو زکوٰۃ میں دفنوں آپس میں مجرا کر لیں ۔

 8708 ............................................................................................ ...بکریوں کے تقسیم کرنے کا بیاؿ۔

 8708 ................................................. ...دف کھجوریں ملا کر کھانا منع ہے، ب  تک اس کے ساتھی اس کو اجازت نہ د ۔

 8708 ................................................................. ...شریکوں کے درمیاؿ اشیاء کی ٹھیک ٹھیک قیمت لگانے کا بیاؿ۔

 8700 ........................................................................ ...کیا تقسیم میں افر حصہ لینے میں رآعہ اندازی کی جائے؟

 8702 ....................................................................................... ...یتیم افر اہل یرےاث کی شرکت کا بیاؿ۔

 8727 ............................................................................................. ...زمین فغیرہ میں شرکت کا بیاؿ۔

 8727 ................................................... ...نہیں رجوع کا حق نہیں افر نہ شفعہ ہےب  شرکاء گھر فغیرہ کو تقسیم کر لیں تو ا

 8729 .................................................................. ...سونا چاندی افر جس چیز میں صرػ ہوتی ہے، شرکت کا بیاؿ۔

 8728 ........................................................................... ...کی شرکت کا بیاؿ۔ مزارعت میں ذمی افر مشرکین

 8728 ................................................................................. ...بکریوں کا تقسیم کرنا افر اس میں انصاػ کرنا۔

 8728 ......................................... ...  ایک شخص نے کسی چیز کا موؽکھانے فغیرہ میں شرکت کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے، کہ

 8728 ............................................................................................. ...لونڈی غلاؾ میں شرکت کا بیاؿ۔

 8728 ........................................ ... کوئی شخص کسی کو ہدی میںرآبانی کے جانور افر افنٹوں میں شریک ہونے کا بیاؿ افر ب  

 8720 ............................................................. ...تقسیم میں ایک افنٹ کو دس بکریوں کے برابر سمجھنے فالے کا بیاؿ۔

 8728 ........................................................................................................ رہن کا بیاؿ : باب

 8728 ................................................... ... حضر میں گرفی رکھنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اگر تم سفر میں ہو افر کوئی

 8728 ...............................................نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسضرفرت کی چیزیں خود خریدنے کا بیاؿ افر ان  عمر

 8787 ...................................................................................................... ...زرہ گرفی رکھنے کا بیاؿ

 8789 ........................................... ...فر مغیرہ نے ابراہیم ے  نقگرفی کی چیز پر سواری کی جائے افر اس کا دفدھ دفات جائے ا

 8788 ............................................................................................ ...یہود فغیرہ کے پاس گرفی رکھنا۔

 8788 ............................................. ... کرنا افر مدعا علیہ پرراہن افر مرتہن میں اگر اختلاػ ہو تو مدعی کے ذمہ گواہی ش ک 



 

 

 8788 ......................................................................................... غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ : باب

 8788 .....................................................کرنا یا بھوک ک غلاؾ آزاد کرنا افر فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ غلاؾ آزاد

 8788 ......................................................................................... ...کس سم  کا غلاؾ آزاد کرنا افضل ہے۔

 8780 ............................................................سورج گرہن افر دفرےی نشانیوں کے فقت غلاؾ آزاد کرنا مستحب ہے۔

 8782 .................................. ...دف آدمیوں کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند شریکوں کے درمیاؿ مشترک لونڈی کو کوئی ش

 8978 ............................................. ...آزاد کر دیا افر اس کے پاس ماؽ نہ ہو تو غلاؾاگر ایک شخص نے کسی غلاؾ میں اپنا حصہ 

 8978 ....................................... ...آزادی افر طلاؼ فغیرہ میں بھولنے افر غلطی کرنے کا بیاؿ افر آزادی صرػ داا کی خوشنو

 8978 .......................................... ... اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ ے  کہے کہ فہ اللہ کے لیے ہے افر آزادی افر آزادی میں گواہ

 8972 .............................................. ...اؾ فلد کا بیاؿ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت ک

 8978 .......................................................................................................... ...مدبر کی بیع کا بیاؿ ۔

 8997 ............................................................................................ ...فلاء کی بیع افر اس کے ہبہ کا بیاؿ۔

 8999.............................................. ...اگر کسی شخص کا بھائی یا چچا قید ہو گیا تو کیا مشرک ہونے کی صورت میں اس کو کویہ د

 8998 ............................................................................................... ...مشرک کو آزاد کرنے کا بیاؿ۔

 8998 ...................................... ...عربی غلاؾ کا مالک ہو جائے افر اس کو ہبہ کر د  بیچ د  جماع کر  کویہ د  افر بچاگر 

 8990 ..................................................... ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو اپنی لونڈی کو ادب سکھائے افر تعلیم د ۔

 8992 ..................................................... ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ غلاؾ تمہار  بھائی ہیں جو تم خود کھاؤ فہی انہ

 8998 ......................................... ...خواہ اس غلاؾ کا بیاؿ جو اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کر  افر اپنے مالک کی خیر

 8988 ..............................................غلاؾ پر دست درازی کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکار

 8988 .......................................................................................... ...کر ۔ خادؾ کھانا لے کر آئے تو کیا

 8980 ............................................. ...غلاؾ اپنے آقا کے ماؽ کا نگراؿ ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ماؽ کو آقا کی طرػ

 8982 .................................................................... ...ر  تو چہرہ پر مارنے ے  بچے۔اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ کو ما

 8988 .......................................................................................... مکاتب کرنے کا بیاؿ۔ : باب

 8988 ........................................ ...نے ایسی شرط لگائی مکاتب ے  کوؿ سی شرط کرنا جائز ہے افر اس امر کا بیاؿ کہ کسی شخص

 8989 .................................................................... ...مکاتب کے مدد چاہنے افر لوگوں ے  سواؽ کرنے کا بیاؿ۔

 8988 ......................................... ...ن  عمر نے فرمایا کہ فہ غلاؾ ہے ب  تکمکاتب کی بیع کا بیاؿ ب  کہ فہ راضی ہو جائے ا



 

 

 8988 .................................................. ...مکاتب اگر کہے کہ مجھ کو خرید کر آزاد کرد  افر فہ اس غرض ے  خرید لے۔

 8988 ................................................................................................. کرنے کا بیاؿ ہبہ : باب

 8988 ......................................................................... ...ہبہ افر اس کی فضیلت افر اس پر ر دل دلانے کا بیاؿ

 8988 ................................................................................................ ...تھوڑی چیز ہبہ کرنے کا بیاؿ۔

 8980 .............................................. ... اس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفستوں ے  کوئی چیز مانگے افر ابو سعید نے بیاؿ کیا کہ نبی

 8988 ........................................... ... نبی صلی اللہ علیہ فاس شخص کا بیاؿ جو پانی طلب کر  افر سہل نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے 

 8987 ................................................... ... شکار کا ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابو قتادہ رضی اللہ

 8988 ...................................................................................................... ...نے کا بیاؿہدیہ قبوؽ کر

 8988 ...................................... ... اس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفست کو تحفہ بھیجنے میں خاص اس دؿ کا انتظار کر  ب  اس کی

 8987 ...................................................................................................... ...۔ہدیہ فاپس نہ کیا جائے

 8987 ........................................................................ ...بعض لوگوں نے غائب چیز کے ہبہ کا جائز خیاؽ کیا ہے۔

 8989 ..................................................................................................... ...ہبہ کا بدلہ دینے کا بیاؿ۔

 8988 ................................................ ... اپنی افلاد کو کوئی چیز ہبہ کرنے کا بیاؿ افر اگر اپنے ایک لڑکے کو کوئی چیز د  تو

 8988 ................................................................................................ہبہ میں گواہ مقرر کرنے کا بیاؿ۔

 8988 ..................................................... ...شوہر کا اپنی بیوی کو افر بیوی کا اپنے شوہر کو ہبہ کرنا ابراہیم نے جائز کہا افر ع

 8988 .............................................. ... س کا شوہرعورت کا اپنے شوہر کے علافہ کسی کو ہبہ کرنا افر اس کا آزاد کرنا ب  کہ ا

 8988 ....................................... ...ہدیہ کی ابتداء کن لوگوں ے  کی جائے افر بکر نے بواسطہ عمرف بکیر کریب )ان  باسس رض

 8987 .....................................................ہدیہ قبوؽ نہ کرنے کا بیاؿ افر عمر ن  عبدالعزیس نے کہا کہ رکسی مجبوری کی بناء پر 

 8989 ....................................... ...اگر کوئی شخص ہبہ کر  یا فعدہ کر  پھر قبل اس کے کہ فہ چیز اس کے پاس پہنچے فہ )ہبہ

 8988 .............................................. ...غلاؾ افر ساماؿ پر کس طرح قبضہ کیا جائے افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ

 8988 .......................................... ...کہاگر کوئی شخص کسی کو کوئی چیز د  افر دفرےا شخص اس پر قبضہ کر لے لیکن یہ نہ کہے 

 8988 .......................................... ...اگر کوئی شخص اپنا رآض کسی کو ہبہ کر د  شعبہ نے بواسطہ حکم نقل کیا کہ جائز ہے افر

 8988 ................................................. ... نے کا بیاؿ افر اسماء نے قاسم ن  محمد افر ان  ابیایک چیز کا چند آدمیوں کو ہبہ کر

 8980 ................................................... ...قبضہ کی ہوئی یا بغیر قبضہ کی ہوئی افر تقسیم کی ہوئی افر بغیر تقسیم کی ہوئی چیز ک

 8988 ..................................................................................... ...اگر چند آدمی ایک جماعت کو ہبہ کردیں ۔



 

 

 8909 ......................................... ...اگر کسی شخص کو کوئی ہدیہ دیا جائے افر اس کے پاس کچھ لوگ بیٹھے ہوئے ہوں تو فہی اس

 8908 .................................................................................... ...جس چیز کا ہننا  مکرفہ ہے اس کا ہدیہ بھیجنا۔

 8908 .............................................. ...مشرکوں کے ہدیہ کا قبوؽ کرنا افر ابوہریرہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کیا کہ

ھگ
 
ح

 8902 ........................................... ...مشرکین کو ہدیہ دینے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ جنہوں نے تم ے  دین میں 

 8927 ........................................................... ...کسی کے لیے جائز نہیں ہے کہ اپنے ہبہ افر صدقہ میں رجوع کر ۔

 8928 .......................................................................................... ...(یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

ئ کا بیاؿ )( اعمرتہ الدار کے معنی ہیں میں نے تم کو عمر بھر کے لیے ؾ  
قی

 8928 ................................................ ...عمریٰ افر ر

 8928 ................................................................................ ...اس شخص کا بیاؿ جو کسی ے  گھوڑا مستعار لے۔

 8928 ................................................................... ...دلہن کے لیے زفاػ کے فقت کوئی چیز مستعار لینے کا بیاؿ۔

خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔
ی 

 

می
... ..................................................................................................... 8928 

 8989 ..................................... ... اگر کوئی شخص یہ کہے کہ میں نے تجھے یہ لونڈی دامت کے لیے دی جس طور پر کہ رفاج ہو

 8988 ...................................... ...اگر کوئی شخص کسی کو گھوڑا سواری کے لیے د  تو فہ عمریٰ افر صدقہ کی طرح ہے افر بعض

 8988 ................................................................................................... گواہیوں کا بیاؿ : باب

 8988 ........................................... ...اگر کوئی شخص کسی کی نیک چلنی بیاؿ کرتے ہوئے اس طور پر کہے کہ ہم تو اس کو بھلا ہی

 8988 ............................................. ...چھپے ہوئے آدمی کی گواہی کا بیاؿ افر اس کو عمرف ن  حریث نے جائز کہا ہے افر کہا کہ

ل
مع

 8988 ...................................... ...ب  ایک یا چند گوعاہ کسی چیز کی گواہی دیں افر دفرے  کہیں کہ ہم کو اس کے متعلق 

 8980 ................................................... ...قوؽ کہ تم دف عادؽ آدمیوں کو گواہ بنا لو ج عادؽ گواہوں کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا

 8982 ................................................................................ ...کتنے آدمیوں کی نیک چلنی کی شہادت کافی ہے۔

 8877 ......................................... ... موت کی گواہی دینے افر اس پر قائم رہنے کا بیاؿ افر نسب افر مشہور رضاعت افر پرانی

 8878 .................................................. ...زنا کی تہمت لگانے فالے چور افر زانی کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ا

 8878 ......................................................................... ...ظلم کی بات پر گواہی نہ د  اگر اے  گواہ بنایا جائے ۔

 8870 ................................................ ...جھوٹی گواہی کے متعلق جو رفایتیں بیاؿ کی گئی ہیں اللہ تعالیٰ نے فرمایا افر جو لوگ

 8878 ............................................... ...اندھے کی شہادت کا بیاؿ افر اس کا حکم دینا افر اس کا اپنا نکاح یا کسی دفرے  کا نک

 8898 ................................................. ...  ایک مرد افرعورتوں کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ اگر دف مرد نہ ہوں تو

 8898 ........................................... ...غلاموں لونڈیوں کی شہادت کا بیاؿ افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا غلاؾ کی شہادت



 

 

 8898 .......................................................................................... ...شہادت کا بیاؿ۔ دفدھ پلانے فالی کی

 8898 .............................................................................. ...عورتوں کا ایک دفرے  کی عدالت کا بیاؿ کرنا۔

 8888 ............................................. ... کہا میں نے ایک لڑکا پڑاایک مرد کسی مرد کی پاکی بیاؿ کر  تو کافی ہے ابو جمیلہ نے

 8888 ....................................................کسی کی تعریف میں مبالغہ ے  کاؾ لینا مکرفہ ہے بلکہ جس قدر جانتا ہو اتنا ہی کہے۔

 8888 ............................................ ...لغ ہونے افر اؿ کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  تم میں ے بچوں کے با

 8888 ....................................................................... ...حاکم کا مدعی ے  پوچھنا کہ کیا تیر  پاس کوئی گواہ ہے؟

 8888 ............................................... ...امواؽ افر حدفد میں مدعا علیہ ے  سم  لینے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ػ

 8880 ......................................................................................... ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے( ۔)

 8882 ........................................ ...اگر کوئی شخص دعویٰ کر  یا تہمت لگائے تو اس کو اختیار ہے کہ گواہ تلاش کر  افر گوا

 8888 ............................................................................................. ...عصر کے بعد سم  کھانے کا بیاؿ۔

 8887 ............................................ ... مدعا علیہ سم  فہیں پر کھائے جہاں پر اس ے  سم  لی جائے افر دفرےی جگہ پر نہ منتقل

 8889 ............................................................ ...اگر چند آدمی ایک دفرے  ے  سم  کھانے میں سبقت کرنا چاہیں ۔

ی ل ے
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 8888 ................................................................... ...اللہ تعالیٰ کا قوؽ اؿ الذین ی

 8888 ........................................ ...سم  کس طرح لی جائے اللہ تعالیٰ نے فرمایا فہ تمہیں راضی کرنے کے لیے قسمیں کھاتے ہ

 8888 ........................................... ...اس شخص کا بیاؿ جو سم  کے بعد گواہ ش ک کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ش

 8888 ..................................... ... د  افر ن ب ری ی نے یہ کہا ہے افر حضرت اساس شخص کا بیاؿ جو فعدہ پورا کرنے کا حکم

 8888 .................................... ...مشرکوں ے  گواہی فغیرہ کے متعلق نہ پوچھا جائے افر شعبی نے کہا کہ ایک مذہب فالوں ک

 8887 ............................................. ... مشکلات کے فقت رآعہ اندازی کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  فہ اپنے اپنے قلم

 8888 .......................................................................................................... صلح کا بیاؿ : باب

 8888 ......................................... ... درمیاؿ صلح کرا دینے کے متعلق جو منقوؽ ہے افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اؿ کلوگوں کے

 8882 ..................................... ...فہ شخص جھوٹا نہیں )کہا جائے گا( جو لوگوں کے درمیاؿ صلح کرانے کے لیے جھوٹ بولے۔

 8882 ................................................................... ...اماؾ کا اپنے ساتھیوں ے  کہنا ہمار  ساھ  چلو صلح کرادیں ۔

 8888 ..........................................................اللہ تعالیٰ کا قوؽ اگر فہ دفنوں آپس میں صلح کر لیں افر صلح زیادہ بہتر ہے۔

 8887 .................................................................. ...اگر لوگ ظلم کی بات پر صلح کر لیں تو فہ صلح مقبوؽ نہیں ہے۔

ذا ما صالح فلاں ن  فلاں ف فلاں ن  فلاں )یہ

 

 8888 ......................................... ...فہ صلح ؿ کس طرح )صلح نامہ( لکھا جائے ھد



 

 

 8888 ............................................مشرکین کے ساھ  صلح کرنے کا بیاؿ اسی مضموؿ میں ابو یان ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  ر

 8880 ................................................................................................ ...ؿ۔دیت میں صلح کرنے کا بیا

 8882 ...................................................نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا حضرت ن ب ن  لی  کے متعلق فرمایا یہ یرےا بیٹا ہے یہ رےد

 8888 .............................................................................................. ...ہے۔کیا اماؾ صلح کا اشارہ کر سکتا 

 8889 ..............................................لوگوں کے درمیاؿ صلح کرانے افر اؿ کے درمیاؿ انصاػ کرنے کی فضیلت کا بیاؿ۔

 8888 ...................................... ...انکار کر  تو قاعد  کے مطابق فیصلہ کر د ۔ ب  اماؾ کسی کو صلح کا اشارہ کر  افر فہ

 8888 .................................... ...رآض خواہوں افر یرےاث فالوں میں صلح کرانے افر رآض کا انداز  ے  ادا کرنے کا بیاؿ ا

 8888 ............................................................................... ...رآض افر نقد ماؽ کے عوض صلح کرنے کا بیاؿ۔

 8888 .................................................................................................... شرطوں کا بیاؿ : باب

 8888 ......................................... ... کس سم  کی شرں ج جائز ہیں ۔مسلماؿ ہونے کے فقت افر احکاؾ افر خرید ف فرفخت میں

 8888 ................................................................... ...اگر کوئی شخص پیوند لگانے کے بعد کھجور کے درخت کو بیچے ۔

 8888 ..................................................................................................... ...بیع میں شرطوں کا بیاؿ ۔

 8807 ............................................ ...جانور بیچنے فالا اگر یہ شرط کر  کہ فہ ایک خاص مقاؾ تک اس پر سوار ہوگا تو یہ جائز

 8808 ......................................................................................... ...معاملات میں شرں ج لگانے کا بیاؿ۔

 8808 ........................................... ...عقد نکاح کے فقت مہر میں شرط لگانے کا بیاؿ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ

 8808 ........................................................................................... ...مزارعت میں شرط لگانے کا بیاؿ۔

 8808 ................................................................................ ...اؿ شرطوں کا بیاؿ جو نکاح میں جائز نہیں ہیں ۔

 8808 ............................................................................... ...اؿ شرطوں کا بیاؿ جو حدفد میں جائز نہیں ہیں ۔

 8800 ........................................ ...مکاتب اگر آزاد کیے جانے کی شرط پر بیچے جانے پر راضی ہو جائے تو کوؿ سی شرں ج جائز

 8802 ......................................... ... طلاؼ کا فظ  )شطلاؼ میں شرں ج لگانے کا بیاؿ افر ان  مسیب افر ن ب افر عطاء نے کہا

 

 

 



 

 

 فحی کا بیاؿ : باب

 ...رسوؽ اللہ پر نزفؽ فحی کس طرح شرفع ہوئی، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر فحی

 فحی کا بیاؿ :   باب

  فحی ھیجی  جس طرح حضرت نوح علیہ السلاؾ افر اؿ کے بعد یغمبروفں پر فحی ھیجی  ۔رسوؽ اللہ پر نزفؽ فحی کس طرح شرفع ہوئی، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1    حس

ہ ب٩ وٗاؾ ٟیثی :  راوی اہی٥ تیمی، ٤٘٠ً ی، ٣ح٤س ب٩ ابز ؼار ی، سٔیا ٪، یحٌی ب٩ سٌیس ان  ح٤یس

٤َیِسٔی   حُ ِٟ ا ٨ََا  ث ا٢َ حَ  حَسَّ ا٢َ َٗ َٗ ریٔ   ا نَِؼَ لِْ یسٕ ا ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث مٔی   سَّ َّیِ اٟت زَِاصی٥َٔ  سُ ب٩ُِ إبٔ َّ٤ نئ ٣ُحَ برََ أخَِ

ثیَّٔ  یِ ا٠َّٟ اؾٕ  َّٗ ٤َةَ ب٩َِ وَ َ٘ ٠ِ ًَ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٤َزَ  أ تُ ًُ ٌِ ٔ ٤ سَ و٢ُ  ُ٘ ا يَ ليَ  ًَ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ابٔ  دَلَّ ِٟ ا ٔ ب٩َِ  برَ ٨ِٔ ٤ و٢ُ  ِٟ ُ٘ اللَّهٔ  يَ و٢َ  سُ تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  و٢ُ  ػَل ُ٘ ٔ  يَ ا أوَِ إ ضَُ ا يُؼٔيب ٧ُیَِ يَ ز ٔل طُُ إ زَت تَِ صحِٔ ا٧َ ٩ِ٤َ ک َٓ ی  ٧وََ ا  ئٕٔ ٣َ ز ا ل٣ِِٔ ٤ََّ ٧ٔ اتٔ وَإ یَّ ِّ٨ أٟ ا٢ُ ب ٤َ ًِ َ لِْ ا ا  ٤ََّ ٧ٔ زَأةَٕ إ ا٣ِ يَ  ل

ٔليَ  طُُ إ زَت ضحِٔ َٓ ضَا  حُ ٜٔ ٨ِ ٔ یَ یِط َٟ ٔ زَ إ اجَ ا صَ ٣َ 

حمیدی، یان ؿ، یحیی ن  سعید انصاری، محمد ن  ابراہیم تیمی، علقمہ ن  فقاص لیثی ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ فرماتے ہیں میں نے 

نتائج حضرت عمر ن  خطاب کو منبر پر فرماتے ہوئے سنا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ اعماؽ کے 

نیتوں پر موقوػ ہیں افر ہر آدمی کو فہی ملے گا جس کی اس نے نیت کی،چنانچہ جس کی ہجرت دنیا کے لئے ہو کہ فہ اے  پائے گا، یا 

 کسی عورت کے لئے ہو، کہ اس ے  نکاح کر  تو اس کی ہجرت اسی چیز کی طرػ شمار ہوگی جس کے لئے ہجرت کی ہو

  انصاری، محمد ن  ابراہیم تیمی، علقمہ ن  فقاص لیثیحمیدی، یان  ؿ، یحیی ن  سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فحی کا بیاؿ :   باب



 

 

 ت نوح علیہ السلاؾ افر اؿ کے بعد یغمبروفں پر فحی ھیجی  ۔رسوؽ اللہ پر نزفؽ فحی کس طرح شرفع ہوئی، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر فحی ھیجی  جس طرح حضر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2    حس

ہ :  راوی ا٤ٟو٨٣ین حضرت ًائظ ک، ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ، ا٦  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضَا  حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یٔنَ رَ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ةَ أ٦ُِّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ

رَسُ  اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ سَأ٢ََ  طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ ا٦ رثَٔ ب٩َِ صظَٔ ا حَ ِٟ ا اأَ٪َّ  کَ  یأَتِیٔ  َٕ یِ َٛ  ٔ اللَّه وَويُِ و٢َ  ِٟ

ظُ  طََس  زَضٔ وَصوَُ أ حَ ِٟ ا ػ٠َِؼ٠ََةٔ  ىیٔ ٣ٔث١َِ  یَأتِیٔ ا٧اّ  ٥َ أحَِیَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ا٢َ رَ َ٘ تُ َٓ یِ ًَ سِ وَ َٗ ِّی وَ ى ًَ ؼ٥َُ  ِٔ یُ َٓ ليََّ  ًَ

 َٓ ٤ُىیٔ  ک٠َِّ یُ َٓ لًّ  رَجُ ٠َ٤َکُ  ِٟ ا ئ  ل  ١ُ ٤َثَّ یتََ ٧اّ  ٢َ وَأحَِیَا ا َٗ طُ ٣َا  ٨ِ ًَ ٢ُٔ ٨ِز یَ طُ  تُِ یَ سِ رَأ َ٘ َٟ ا وَ ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ ي ٣َ عَٔ أ

ا ّٗ سُ عَرَ ؼَّ َٔ تَ يَ َٟ طُ  ٨َ ٨ِطُ وَإٔ٪َّ جَبئ ًَ ؼ٥ُٔ  ِٔ یَ َٓ  ٔ برَزِ ِٟ ا سٔیسٔ  اٟظَّ  ٔ و٦ِ یَ ِٟ ا ئ  يُ ف وَوِ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ 

رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حارث ن  ہشاؾ  حضرت عائشہعبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، اؾ المومنین 

نے رسوؽ اللہ ے  دریافت کیا کہ یا رسوؽ اللہ آپ کے پاس فحی کس طرح آتی ہے؟ تو رسوؽ اللہ نے فرمایا کہ کبھی یرے  پاس گھنٹے 

ہوں جو اس نے کہا تو فہ حالت مجھ ے  دفر ہو کی آفاز کی طرح آتی ہے افر فہ مجھ پر بہت سخت ہوتی ہے افر ب  میں اے  یاد کرلیتا 

جاتی ہے افر کبھی فرشتہ آدمی کی صورت میں یرے  پاس آتا ہے افر مجھ ے  کلاؾ کرتا ہے افر جو فہ کہتا ہے اے  میں یاد کرلیتا ہوں۔ 

فحی موقوػ ہوجاتی تو حضرت عائشہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے سخت رےدی کے دنوں میں آپ پر فحی نازؽ ہوتے ہوئے دیکھا پھر ب  

 آپ کی پیشانی ے  پسینہ بہنے لگتا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فحی کا بیاؿ :   باب

 ھیجی  ۔ حی کس طرح شرفع ہوئی، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر فحی ھیجی  جس طرح حضرت نوح علیہ السلاؾ افر اؿ کے بعد یغمبروفں پر فحیرسوؽ اللہ پر نزفؽ ف



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      3    حس

٤ٟ :  راوی ، عروہ ب٩ زبیر ا٦ ا ٨ًہایحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ضرت ًا ین ح ٨٣  و

ا٢َ  َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث یٔنَ  حَسَّ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ائظَٔةَ أ٦ُِّ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ٧اَ  برََ   أخَِ

ا بسُٔ  ٢ُ ٣َ تِ أوََّ َٟ ا َٗ ا  َّضَ ا أ٧َ ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  اََ٪ رَ ک َٓ  ٔ و٦ِ ا٨َّٟ ةُ فئ  اٟحَٔ اٟؼَّ اَ  ؤِی ز  اٟ ئ  وَوِ ِٟ ٥َ ٩ِ٣ٔ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ  ٔ ئَ بطٔ

 َٓ ئٕ  ا رٔ حَِٔ ا َِ ٔ وُ ب یَد٠ِ اََ٪  ئُ وَک دَلًَ ِٟ ا  ٔ ط یِ َٟ ٔ بَ إ حٔ ث٥َُّ حبُِّ بِ اٟؼ   ٔٙ ٠َ َٓ تَِ ٣ٔث١َِ  ائ یاَ إلَِّٔ جَ ؤِ ی رُ زَ یَ ثُ لَِ  َّ٨ تَحَ سُ يَ ب  ٌَ اٟتَّ وَُ  ٔ وَص ط ٓیٔ

يَ  َٓ ةَ  یحَ يَ خَسٔ ٔل ٍُ إ یزَجِٔ کَٔ ث٥َُّ  زُ ٟذَٟٔ زوََّ تَ یَ ٔ وَ يَ أص٠َِطٔ ٔل ََ إ ٔ ٨ِز یَ ب١َِ أَِ٪  َٗ  ٔ سَز ٌَ ِٟ ا اتٔ  ذَوَ ئَ  ال یَ ٙ  وَصوَُ فئ ا٠َّٟ حَ ِٟ ا ائطَُ  َّی جَ ً ا حَ ٤ٔث٠ِٔضَٔ زُ ٟ زوََّ تَ

 ِ أ قَِْ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ کُ  ٠َ٤َ ِٟ ا طَُ  ائ حَ َٓ ائٕ  رٔ حَِٔ ا ا٢َ  َُ َ٘ ٠ِتُ  َٓ ُ٘ ىیٔ  َٓ رَِس٠ََ ضِسَ ث٥َُّ أ حَ ِٟ ا ِّی  ى ٣ٔ َّ َّی ب٠ََ ً ىیٔ حَ لَّ َِ َٓ ئ  أخََذَن َٓ ا٢َ  َٗ ئٕٔ  ار َ٘ ٔ اَ ب ا أ٧َ ٣َ

 ٔ ى س٠ََ رَِ ضِسَ ث٥َُّ أ حَ ِٟ ا ِّی  ى ٣ٔ َّ َّی ب٠ََ ً ةَ حَ ٧یَٔ ا اٟثَّ ىیٔ  لَّ َِ َٓ نئ  أخََذَ َٓ ئٕ  رٔ ا َ٘ ٔ اَ ب تُ ٣َا أ٧َ ٠ِ ُٗ  ِ أ قَِْ ا  ٢َ ا َ٘ قَِْ َٓ ٢َ ا ا َ٘ َٓ ٧َاَ ی  ا أ تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ  ِ أ

رئٕٔ  ا َ٘ ٔ ا٢َ  ب نئ َٗ أخََذَ قَِْ  َٓ ٕٙ ا ٠َ ًَ اَ٪ ٩ِ٣ٔ  نِٔشَ الِْ  َٙ َٙ خ٠ََ ی خ٠ََ ذٔ َّٟ ا رَبِّکَ  س٥ِٔ  أ ِ ب أ قَِْ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ىیٔ  س٠ََ اٟثَٔةَ ث٥َُّ أرَِ اٟثَّ ىیٔ  لَّ َِ أِ َٓ

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ ضَٔا  ٍَ ب جَ فَََ  ٦ُ لِْکََِْ رَب کَ ا اللَّهُ  وَ رَضیَٔ  ی٠ِسٕٔ  وَ ٨ِٔتٔ خُ یحَةَ ب ليَ خَسٔ ًَ سَخ١ََ  َٓ زظُُ  ؤَا ُٓ  ُٕ زَِجُ ٥َ ی س٠ََّ وَ

 َ ب دَ ِٟ ا ا برََصَ یحَةَ وَأخَِ ٢َ ٟدَٔسٔ ا َ٘ َٓ  َُ زَّوِ اٟ ٨ِطُ  ًَ ذَصَبَ  َّی  ً ظُ حَ و ُ٠ ز٣ََّ َٓ ئ  وُن ٠ ئ ز٣َِّ وُن ٠ ٢َ ز٣َِّ ا َ٘ َٓ ضَا  ٨ِ تِ ًَ َٟ ا َ٘ َٓ سٔی  ِٔ نَ ليَ  ًَ سِ خَظٔیتُ  َ٘ َٟ رَ 

سُو ٌِ ٤َ ِٟ ا بُ  ٜشِٔ ک١ََّ وَتَ ِٟ ا  ١ُٔ٤ اٟزَّح٥َٔ وَتَحِ تَؼ١ُٔ  َٟ َّکَ  ٧ٔ ا إ ُ أبَسَّ اللَّه کَ  زیٔ یدُِ ا  ٣َ ٔ اللَّه ةُ کََلَّّ وَ یحَ يَ خَسٔ ل ًَ ینُ  ٌٔ تُ َٕ وَ یِ ّـَ اٟ ی  تَقِْٔ ٦َ وَ

 ِ ١ٔ ب َٓ وَِ ةَ ب٩َِ ٧ َٗ رَ ٔ وَ طٔ َّی أتََتِ ب ً ةُ حَ یحَ ٔ خَسٔ طٔ تِ ب َ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ  ِّٙ حَ ِٟ ا بٔٔ  ائ ّ ٧وََ زَأ ا٣ِ اََ٪  ک یحَةَ وَ ٥ِّ خَسٔ ًَ اب٩َِ  َّی  ز ٌُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ سََسٔ ب٩ِٔ   ٩ٔ أ

ةٔ ٣َ  ٧یَّٔ ا برَِ ٌٔ ِٟ أ ٧ٔحِی١ٔٔ ب الِْ بُ ٩ِ٣ٔ  یَٜتُِ َٓ نئَّ  برَِا ٌٔ ِٟ ا ابَ  تَ ٜٔ الِ تُِبُ  یَٜ اََ٪  ةٔ وَک حَاص٠ٔیَّٔ ِٟ ا ئ  َ ف صََّّ ٨َ طَیِدّا تَ اََ٪  تُبَ وَک َِٜ ُ أَِ٪ ی اللَّه ائَ  ا طَ

 ًَ سِ  َٗ ا  یٔرّ ب َٛ َٓ ی  ا تَزَ ذَ ئ ٣َا اب٩َِ أخَ ا  یَ ةُ  َٗ رَ طُ وَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ کَ  اب٩ِٔ أخَیٔ  ٩ِ٣ٔ ٍِ ٤َ اسِ  ِّ٥ ًَ اب٩َِ  ا  یَ ةُ  یحَ طُ خَسٔ َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ و٢ُ مٔیَ  رَسُ ظُ  أخَِبرََ

 َّ ٧زَ ی  ذٔ َّٟ ا ضُ  ا٣ُو ا٨َّٟ ا  ةُ صذََ َٗ رَ طُ وَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ یَ  رَأ ا  برََ ٣َ ٥َ خَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ا یاَ اللَّهٔ  ًّ ا جَذَ ىیٔ ٓیٔضَ تَ يِ َٟ ا  یَ وسَی  يَ ٣ُ ل ًَ ٢َ اللَّهُ 

 ُ يَّ ص ظٔ ٥َ أو٣ََُخِْٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ و٣ُِکَ  َٗ کَ  جُ یخُِْٔ ذِٔ  ا إ وُ٪ حَیًّ ُٛ َ ىیٔ أ تَ يِ م  َٟ َٗ رَج١ُْ  ٥ِ یأَتِٔ  َٟ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ  ٥ِ

ٔ إلَِّٔ  طٔ تَ ب ئِ ا جٔ ٤ٔث١ِٔٔ ٣َ وَ ب ِٟ ا َرََ  َٓ ييَ وَ وُُف ةُ أَِ٪ ت َٗ رَ بِ وَ ٥ِ ی٨َِظَ َٟ ا ث٥َُّ  ًّ ا ٣ُؤَزَّ صَِّّ ََ نَ صَُِّ کَ أنَِ و٣ُِ یَ ىیٔ  ِٛ رٔ یسُِ یَٔ وَإِٔ٪  اب٩ُِ  ًوُز  ٢َ ا َٗ يُ  وِ

 َٗ ریَّٔ  ا نَِؼَ لِْ ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب ٩ٔ٤َ أَ٪َّ جَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ُِ  س٠ََ ئ أبَوُ  برََن ابٕ وَأخَِ ضَ ٢َ فئ طٔ ا َ٘ َٓ ئ  وَوِ ِٟ ا  ٔ َرَِة َٓ  ٩ِ ًَ ثُ  یحَُسِّ وَُ  ٢َ وَص ا

 ٔ ىَیٔ ب ذٔی جَائ َّٟ ا کُ  ٠َ٤َ ِٟ ا ا  إذَٔ َٓ ی  تُ بَصََّٔ ٌِ َٓ فَََ ٤َائٔ  اٟشَّ وِتّا ٩ِ٣ٔ  ػَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ ذِٔ  شٔی إ ٧َاَ أ٣َِ ا أ ٔ بي٨ََِ طٔ یث ليَ حَسٔ ًَ صْٔ  اٟ ائٕ جَ حِٔرَ



 

 

بِٔتُ  ً فََُ لِْرَِقٔ  ائٔ وَا ٤َ اٟشَّ یَنَِ  سٔیٕٓ ب ٧َذِٔرِ کُِْ أ َٓ  ٥ِ ُٗ  ُ ِّز ث ٤ُسَّ ِٟ ا ضَا  یاَ أیَ  ليَ  ا ٌَ ٢ََ اللَّهُ تَ ٧َزِ أ َٓ نئ  ٠وُ نئ ز٣َِّ ٠وُ ٠ِتُ ز٣َِّ ُ٘ َٓ تُ  ٌِ جَ فَََ ٨ِطُ  ٣ٔ

ِّر ب َٜ َٓ َّکَ  رَب َٕ وَ  وَ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ طُ  ٌَ ابَ ٍَ تَ َ اب تَ وَويُِ وَتَ ِٟ ا حَمٔیَ  َٓ  ِ اصحُِز َٓ  َ جِز ز  اٟ ِ وَ ز ضِّ لَ َٓ ا بکََ  ٢ُ ب٩ُِ وَثیَٔ لًَٔ طُ ص ٌَ ابَ حٕٔ وَتَ اٟ وُ ػَ أبَ

رُٔظُ  ز وََا زْ ب ٤َ ٌِ صُُ و٣ََ یو٧ُ ا٢َ  َٗ یِّٔ وَ ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ا زَّ  رَ

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر اترنی شرفع ہوئی فہ اچھے خواب تھے، جو بحالت نیند آپ صلی نے فرمایا کہ سب ے  پہلی فحی جو 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم دیکھتے تھے،چنانچہ ب  بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خواب دیکھتے تو فہ صبح کی رفشنی کی طرح ظاہر ہوجاتا، پھر

کو محبت ہونے لگی افر غار حرا میں تنہا رہنے لگے افر قبل اس کے کہ گھر فالوں کے پاس آنے کا تنہائی ے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

شوؼ ہو فاتں تحنث کیا کرتے، تحنث ے  مراد کئی راتیں باسدت کرنا ہے افر اس کے لئے توشہ ساھ  لے جاتے پھر حضرت دایجہ 

جاتے، یہاں تک کہ ب  فہ غار حرا میں تھے، حق آیا،چنانچہ اؿ کے رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس فاپس آتے افر اسی طرح توشہ لے 

پاس فرشتہ آیا افر کہا پڑھ، آپ نے فرمایا کہ میں نے کہا کہ میں پڑھا ہوا نہیں ہوں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیاؿ کرتے ہیں کہ 

مجھے چھوڑ دیا افر کہا پڑھ! میں نے کہا میں پڑھا ہوا نہیں  مجھے فرشتے نے پکڑ کر زفر ے  دبایا، یہاں تک کہ مجھے تکلیف محسوس ہوئی، پھر

ہوں، پھر دفرےی بار مجھے پکڑا افر زفر ے  دبایا، یہاں تک کہ یرےی طاقت جواب دینے لگی پھر مجھے چھوڑ دیا افر کہا پڑھ! میں نے کہا 

 کر مجھے زفر ے  دبایا پھر چھوڑ دیا افر کہا پڑھ! اپنے میں پڑھا ہوا نہیں ہوں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے ہیں کہ تیسری بار پکڑ

رب کے ناؾ ے  جس نے انساؿ کو جمے ہوئے خوؿ ے  پیدا کیا، پڑھ افر تیرا رب سب ے  بزرگ ہے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

آئے افر فرمایا کہ مجھے کمبل  فسلم نے اے  دہرایا اس حاؽ کہ آپ کا دؽ کانپ رات تھاچنانچہ آپ حضرت دایجہ بنت خویلد کے پاس

اڑھا دف، مجھے کمبل اڑھا دف، تو لوگوں نے کمبل اڑھا دیا، یہاں تک کہ آپ کا ڈر جاتا رات، حضرت دایجہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  سارا 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  فاقعہ بیاؿ کر کے فرمایا کہ مجھے اپنی جاؿ کا ڈر ہے، حضرت دایجہ نے کہا ہرگس نہیں، داا کی سم ، اللہ تعالی

 کو کبھی بھی رسوا نہیں کر  گا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تو صلہ رحمی کرتے ہیں، ناتوانوں کا بوجھ اپنے افپر لیتے ہیں، محتاجوں کے

اللہ تعالیٰ عنہ آپ  لئے کماتے ہیں، مہماؿ کی مہماؿ نوازی کرتے ہیں افر حق کی راہ میں مصیبتیں اٹھاتے ہیں، پھر حضرت دایجہ رضی

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو لیکر فرقہ ن  نوفل ن  اسید ن  عبدالعزی کے پاس گئیں جو حضرت دایجہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے چچا زاد 

تے تھے، بھائی تھے، زمانہ جاہلیت میں نصرانی ہوگئے تھے افر عبرانی کتاب لکھا کرتے تھے۔چنانچہ انجیل کو عبرانی زباؿ میں لکھا کر

جس قدر اللہ چاہتا، نابینا افر بوڑھے ہوگئے تھے، اؿ ے  حضرت دایجہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا ا  یرے  چچا زاد بھائی اپنے بھتیجے 

ؿ کی بات سنو آپ ے  فرقہ نے کہا ا  یرے  بھتیجے تم کیا دیکھتے ہو؟ تو جو کچھ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دیکھا تھا، بیا



 

 

کردیا، فرقہ نے آپ ے  کہا کہ یہی فہ ناموس ہے، جو اللہ تعالی نے حضرت موسیٰ پر نازؽ فرمایا تھا، کاش میں نوجواؿ ہوتا، کاش میں 

اس فقت تک زندہ رہتا، ب  تمہاری قوؾ تمہیں نکاؽ د  گی، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا! کیا فہ مجھے نکاؽ دیں 

 جواب دیا، اتں! جو چیز تو لے کر آیا ہے اس طرح کی چیز جو بھی لے کر آیا اس ے  دمنی  کی گئی، اگر میں تیرا زمانہ پاؤں گے؟ فرقہ نے

 شہاب تو میں تیری پوری مدد کرفں گا، پھر زیادہ زمانہ نہیں گذرا کہ فرقہ کا انتقاؽ ہوگیا، افر فحی کا آنا کچھ دنوں کے لئے بند ہوگیا، ان 

مجھ ے  ابوسلمہ ن  عبدالرحمن نے بیاؿ کیا کہ جابر ن  عبداللہ انصاری فحی کے رکنے کی حدیث بیاؿ کر رہے تھے، تو اس  نے کہا کہ

 حدیث میں بیاؿ کیا کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیاؿ فرما رہے تھے کہ ایک بار میں جا رات تھا تو آسماؿ ے  ایک آفاز سنی، نظر

فرشتہ تھا، جو یرے  پاس حرا میں آیا تھا ، آسماؿ ف زمین کے درمیاؿ کرسی پر بیٹھا ہوا تھا، مجھ پر رعب طاری ہوگیا اٹھا کردیکھا تو فہی 

 افر فاپس لوٹ کر میں نے کہا مجھے کمبل اڑھا دف مجھے کمبل اڑھا دف، تو اللہ تعالی نے یہ آیت نازؽ فرمائی، ﴿ا  کمبل افڑھنے فالے اٹھ

اپنے رب کی بڑائی بیاؿ کر افر اپنے کپڑ  کو پاک رکھ افر ناپاکی کو چھوڑ د ﴾، پھر فحی کا سلسلہ گرؾ ہوگیا افر افر لوگوں کو ڈرا افر 

لگاتار آنے لگی، عبداللہ ن  یوسف افر ابوصالح نے اس کے متابع حدیث بیاؿ کی ہے افر ہلاؽ ن  رفاد نے زہری ے  متابعت کی 

 رہ بیاؿ کیا۔ہے، یونس افر معمر نے فوادہ کی جگہ بواد

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فحی کا بیاؿ :   باب

 ہوئی، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر فحی ھیجی  جس طرح حضرت نوح علیہ السلاؾ افر اؿ کے بعد یغمبروفں پر فحی ھیجی  ۔رسوؽ اللہ پر نزفؽ فحی کس طرح شرفع 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      4    حس

یر :  راوی ، سٌیس ب٩ جب ہ ئظ ًا بي  سیٰ ب٩ ا ٣و  ، ہ ا٧ ًو ابو  ، اس٤ٌی١ سی ب٩   ٣و

ا ٨ََ ث اًی١َٔ  حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٩ِ  ٣ُ ًَ  ٕ یرِ بَ یسُ ب٩ُِ جُ ٌٔ ا سَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ ئ  وسَی ب٩ُِ أبَ ا ٣ُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ٧أ أبَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ

اضٕ  بَّ ًَ ٔ  اب٩ِٔ  طٔ ح١ََ ب ٌِ تَٔ کََ ٟ ٧ ٔ ٟشَٔا طٔ َِ ب يَ لَِ تحَُِرِّ ال ٌَ تَ  ٔ وِٟطٔ َٗ ا فئ  ٨ِض٤َُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  ٥َ رَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو اََ٪ رَ ک  ٢َ ا َٗ

 َ ٧َ أ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ تیَِط َٔ طَ  َُ یحَُِرِّ ا  َّ٤ اََ٪ ٣ٔ ک ةّ وَ طٔسَّ ی١ٔٔ  ز ٨َِّ اٟت اٟخُٔ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ٢ُ يُ رَسُو ٤َا کاََ٪  َٛ کَ  َٟ ض٤َُا  ُٛ ا أحَُِِّ



 

 

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اضٕ اللَّهٔ  بَّ ًَ اب٩َِ  تُِ  یَ رَأ ا  ٤َ َٛ ا  ٤َ ضُ ُٛ اَ أحَُِِّ ٧َ یسْ أ ٌٔ سَ  ٢َ ا َٗ ٤َا وَ ضُ ُٛ ٥َ یحَُِرِّ س٠ََّ ٔ وَ ط ََ  یِ حَِرَّ َٓ ٤َا  ضُ ُٛ یحَُِرِّ ا  ض٤ُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ

طُ  ٌَ ٤ِ ٨َا جَ ٠َيِ ًَ ٔ إٔ٪َّ  طٔ ح١ََ ب ٌِ تَٔ ٧کََ ٟ ا ٔ ٟشَٔ َِ بطٔ اليَ لَِ تحَُِرِّ ٌَ ُ تَ اللَّه ٧َز٢ََِ  أ َٓ  ٔ ط تیَِ َٔ إذٔاَ طَ َٓ ظَُ  أ ََ وَتَقَِْ رَ ػَسِ کَ  َٟ طُ  ٌُ ا٢َ ج٤َِ َٗ ٧طَُ  آ قُِْ وَ

٨َا أَِ٪  ٠َيِ ًَ ا٧طَُ ث٥َُّ إٔ٪َّ  ٨َا بیََ ٠َيِ ًَ نَِؼٔتِ ث٥َُّ إٔ٪َّ  طُ وَأ َٟ  ٍِ ٔ ٤ سِتَ ا َٓ ا٢َ  َٗ آ٧طَُ  ٍِ قُِْ ٔ ب اتَّ َٓ اَظُ  أ٧ِ اللَّهُ  قََْ َّي  ػَل  ٔ و٢ُ اللَّه رَسُ اََ٪  ک َٓ أظَُ  تَقَِْ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ س٠ََّ  ًَ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ أظَُ  قََْ ی١ُٔ  برِ َٙ جٔ ا٧ل٠ََِ ا  إذَٔ َٓ  ٍَ ٤َ سِتَ ی١ُٔ ا برِ ظُ جٔ ا ذَٔا أتََ کَٔ إ ذَٟ سَ  ٌِ أظَُ بَ قََْ ٤َا  َٛ  ٥َ 

ل بہ )جلد یا
خ 
ع

 

لی

د کر لینے کے لئے موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، موسیٰ ن  ابی عائشہ، سعید ن  جبیر اللہ تعالی کے قوؽ لا تحرک بہ لشنک 

اپنی زباؿ کو نہ ہلائیے( کے متعلق حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رآآؿ اترتے 

فقت آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سخت محنت اٹھاتے تھے، منجملہ اؿ کے ایک یہ تھا کہ آپ اپنے دفنوں ہونٹ ہلاتے تھے، 

باسس نے فرمایا کہ میں اؿ دفنوں کو ہلاتا ہوں، جس طرح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہلاتے تھے افر سعید نے بیاؿ کیا  حضرت ان 

کہ میں )دفنوں ہونٹ( ہلاتا ہوں جس طرح حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو جنبش دیتے ہوئے دیکھا،چنانچہ اپنے دفنوں 

لی نے یہ آیت نازؽ فرمائی کہ ا  محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رآآؿ کو جلد )یاد( کرنے کیلئے اپنی ہونٹ ہلا کر دکھائے،چنانچہ اللہ تعا

زباؿ کو نہ ہلاؤ، اس کا جمع کرنا افر پڑھانا ہمار  ذمہ ہے، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رآآؿ کا تمہار  سینہ 

، پھر ب  ہم اس کو پڑھ لیں تو اس کے پڑھنے کی پیرفی کرف، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ میں جمع کردینا افر اس کو تمہارا پڑھنا

فرماتے ہیں یعنی اس کو سنو افر چپ رہو، پھر یقینا اسکا مطلب سمجھا دینا ہمار  ذمہ ہے، پھر بلاشبہ یرے  ذمہ ہے کہ تم اس کو پڑھو، 

 علیہ فسلم ورر ے  سنتے، پھر ب  جبرائیل علیہ السلاؾ لے  جاتے، تو اس اس کے بعد ب  جبرائیل آپ کے پاس آتے تو آپ صلی اللہ

 کو رسوؽ اللہ پڑھتے تھے جس طرح جبرائیل نے پڑھا تھا۔

 موسی ن  اسمعیل، ابوعوانہ، موسیٰ ن  ابی عائشہ، سعید ن  جبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فحی کا بیاؿ :   باب

 بعد یغمبروفں پر فحی ھیجی  ۔رسوؽ اللہ پر نزفؽ فحی کس طرح شرفع ہوئی، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر فحی ھیجی  جس طرح حضرت نوح علیہ السلاؾ افر اؿ کے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      5    حس



 

 

ی، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه , حضرت  :  راوی ٤ٌ٣ز، زہز ی، بشرب٩ ٣ح٤س، ًبساللَّه یو٧ص و ص، زہز ًبس ا٪، ًبساللَّه ، یو٧

ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض   اب٩ 

٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ  ث زِیِّٔ ح و حَسَّ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ٨ََا  ث ا٢َ ٣ُ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ اللَّهٔ  حَ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث حَسَّ

٤َزْ  ٌِ و٧ُصُُ و٣ََ ٧اَ ی برََ ا٢َ أخَِ زِیِّٔ  َٗ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ وَظُ  اََ٪  ٧حَِ ک ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه نئ ًبُیَِسُ  برََ أخَِ

س٠ََّ  طٔ وَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ةٕ رَ ی٠َِ َٟ ک١ُِّ  ئ  ظُ ف ا َ٘ ی٠َِ اََ٪  ی١ُٔ وَک برِ ظُ جٔ ا َ٘ ی٠َِ اَ٪ حیٔنَ  َـ ر٣ََ ئ  وُُ٪ ف یَٜ ا  زُ ٣َ وَ اََ٪ أجَِ ک ضٔ وَ ا َّ٨ اٟ زَ   ٥َ أجَِوَ

زِّ  اٟ  ٩ِ٣ٔ ٔ دَیرِ ِٟ أ ُ ب وَز ٥َ أجَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو لَََ َٓ آَ٪  قُِْ ِٟ ا سُٔطُ  ار یُسَ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ حٔ ٩ِ٣ٔ  زس٠ََِةٔ  ی ٤ُ ِٟ  ا

عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، بشرن  محمد، عبداللہ یونس فمعمر، زہری، عبید اللہ ن  عبد اللہ, حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

رفایت کرتے ہیں، فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سب ے  زیادہ سخی تھے افر خاص طور پر رمضاؿ میں ب  جبرائیل 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ملتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سب لوگوں ے  زیادہ سخی ہوتے تھے افر جبرائیل آپ ے  آ

 رمضاؿ کی ہر رات میں ملتے افر رآآؿ کا دفر کرتے، نبی علیہ السلاؾ بھلائی پہنچانے میں ٹھنڈی ہوا ے  بھی زیادہ سخی تھے۔

، زہری، بشرن  محمد، عبداللہ یونس فمعمر، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ , حضرت ان  باسس رضی اللہ عبد اؿ، عبداللہ ، یونس :  رافی

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فحی کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے تم پر فحی ھیجی  جس طرح حضرت نوح علیہ السلاؾ افر اؿ کے بعد یغمبروفں پر فحی ھیجی  ۔ رسوؽ اللہ پر نزفؽ فحی کس طرح شرفع ہوئی، افر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      6    حس

ہ، اب٩ ٣شٌوز ر :  راوی ہزی، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب ٍ، طٌیب، ز اٟیما٪ ، ح٥ٜ ب٩ ٧آ ٨ًہابو ليٰ  تٌا اللَّه   ضی 

 ٔ اللَّه ئ ًبُیَِسُ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٧ ٥ُ ب٩ُِ  َٜ حَ ِٟ ا  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ةَ ب٩ِٔ حَسَّ بَِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ ًَ  ب٩ُِ 

برَظَُ أَ٪َّ أبَاَ اضٕ أخَِ بَّ ًَ ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ ٕ أَ٪َّ  وز ٌُ وُا  ٣َشِ ا٧َ عِٕ وَک ی قَُْ بٕ ٩ِ٣ٔ  ِٛ رَ ٔ فئ  یِط َٟ ٔ س١ََ إ رَِ ١َ أ ِٗ زَٔ برََظُ أَ٪َّ ص بٕ أخَِ اَ٪ ب٩َِ حَِِ یَ ِٔ سُ



 

 

یَ  ِٔ سُ اَ  ا أبَ ازَّ ٓیٔضَ ٥َ ٣َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو اََ٪  ًیٔ ک َّٟ ا  ٔ ة ٤ُسَّ ِٟ ا ئ  ٔ ف أ٦ِ أٟظَّ رّا ب ا َ تحَٔ أ َٓ یعِٕ  قَُْ ارَ  َّٔ ُٛ ظُ وَص٥ُِ اَ٪ وَ وِ تَ

 ٥ُِٜ یَ  ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٔ طَ ٧ ٤َا زجُِ اتَ ًَ زَ اص٥ُِ وَ ًَ ٔ ث٥َُّ زَ و٦ ز  اٟ ئُ  ٤َا طُ ًوَُ َٟ وِ ٔ وَحَ ط اص٥ُِ فئ ٣َح٠ِشٔٔ ًَ سَ َٓ ئَ  ا ی٠ٔیَٔ ی بإٔ ذٔ َّٟ ا اٟزَّج١ُٔ  ا  ضَٔذَ ا ب بُ نَشَبّ قََِْ أ

ضُُ  ب قََِْ اَ أ ٠ِتُ أ٧َ ُ٘ َٓ اَ٪  یَ ِٔ سُ ا٢َ أبَوُ  َ٘ َٓ ئَیٌّ  ٧ َّطُ  ز٥ًُُِ أ٧َ ا٢َ یَ َٗ ٔ ث٥َُّ  ظٔ ضِز ٨ِٔسَ هَ ٠وُص٥ُِ ً ٌَ اجِ َٓ طَُ  اب ا أػَِحَ وُ ب قَِّْ ِّی وَ ى ظُ ٣ٔ ٧وُ ا٢َ أزَِ َ٘ َٓ ا  بّ نَشَ  ٥ِ

حَ  ِٟ ا وِلَِ  َٟ  ٔ اللَّه وَ َٓ بوُظُ  ذِّ َٜ َٓ ىَیٔ  ذَب َٛ إِٔ٪  َٓ اٟزَّج١ُٔ  ٩ِ صَذَا  ًَ ا  ائ١ْٔ صَذَ سَ يي  ٔن ض٥ُِ إ َٟ  ١ِ ُٗ  ٔ ٧طٔ ٤َا َٔرَِجُ ٟ ًَ ا  زٔوُ یَأثِ ئُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  ا ذٔباّ یَ َٛ يََّ  ل

 َٗ نَشَبٕ  ذوُ  ا  ٨َ وَُ ٓئ ٠ِتُ ص ُٗ  ٥ُِٜ طُُ ٓیٔ نَشَب  َٕ یِ َٛ  ٢َ ا َٗ طُ أَِ٪  ٨ِ ًَ ىیٔ  َٟ َ سَأ ا  ٢َ ٣َ اََ٪ أوََّ طُ ث٥َُّ ک ٨ِ ًَ تُِ  ذَب َٜ و٢َِ لَ َ٘ ِٟ ا ا  ٢َ صذََ ا َٗ ض١َِ  َٓ  ٢َ ا

 ٩ِ٣ٔ ٣َ ٔ طٔ آباَئ اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک ض١َِ  َٓ  ٢َ ا َٗ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ طُ  ب٠َِ َٗ م   َٗ ٥ُِٜ أحََسْ  ٨ِ ؤُص٥ُِ ٣ٔ ا َٔ ٌَ ؿُ ظُ أ٦َِ  وَ ٌُ ٔ ب اتَّ اضٔ  ا٨َّٟ  ُٖ ا شََِْ أ َٓ ا٢َ  َٗ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ کٕٔ  ٠

سَ  ض٥ُِ  ٨ِ زتَِس  أحََسْ ٣ٔ یَ ض١َِ  َٓ  ٢َ ا َٗ یٔسُوَ٪  ز یَ تُ ب١َِ  ٠ِ ُٗ وَ٪  ؼُ ُ٘ ی٨َِ یٔسُوَ٪ أ٦َِ  ز یََ ٢َ أ ا َٗ ؤُص٥ُِ  ا َٔ ٌَ ؿُ تُ ب١َِ  ٠ِ سَ أَِ٪ ُٗ ٌِ ٔ بَ طٔ ی٨ ةّ ٟسٔٔ لَ دِ

٠ِتُ لَِ  ُٗ  ٔ ط تُ لَِ وَ یسَِخ١َُ ٓیٔ ٠ِ ُٗ سٔرُ  ِِ ض١َِ يَ َٓ ا٢َ  َٗ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ ا٢َ  َٗ ا  ٢َ ٣َ و ُ٘ ب١َِ أَِ٪ يَ َٗ ذٔبٔ  َٜ ألِ طَُ ب و٧ ض٤ُٔ ت٥ُِ تَتَّ ٨ِ ُٛ ض١َِ  َٓ ا٢َ  ٧ح٩َُِ َٗ

 ٔ ظ ُ صَذٔ یَرِ ا ُ ئّ طَیِ ا  ضَ زُِخ١ُٔ ٓیٔ ةْ أ ٤َٔ ک٠َ ِّی  ى ٜٔ ٤ُِ ٥ِ ت َٟ ٢َ وَ ا َٗ ا  ضَ ا١ًْٔ ٓیٔ َٓ وَُ  ا ص یٔ ٣َ ٧سَِر ٕ لَِ  ة ئ ٣ُسَّ طُ ف ٨ِ ظُ  ٣ٔ ٤ُو ات٠َِتُ َٗ ض١َِ  َٓ  ٢َ ا َٗ ةٔ  ٤َٔ ک٠َ ِٟ ا

ا٢ُ  ٨ََ٧ ا وَ َّ٨ ٢ُ ٣ٔ ٨ََا ا٢ْ ی سٔحَ طُ  ٨َ ٨َا وَبيَِ ٨َ بُ بيَِ حَِرِ ِٟ ا ٠ِتُ  ُٗ َّاظُ  ٥ُِٜ إیٔ الُ تَٔ اََ٪ ٗ ک  َٕ یِ َٜ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ تُ نَ ٠ِ ٠ِتُ ُٗ ُٗ  ٥ِ ُٛ ُ ز یأ٣َُِ ا  اذَ ٢َ ٣َ ا َٗ ٨ِطُ  ٣ٔ 

شِرٔ  تُ َ وَحِسَظُ وَلَِ  اللَّه بسُُوا  ًِ ا  ٢ُ و ُ٘ ةٔ يَ ٠َ اٟؼِّ ٖٔ وَ ا َٔ ٌَ ِٟ ا ٚٔ وَ سِ اٟؼِّ ٔ وَ لًَة أٟؼَّ ٧ُاَ ب یَأ٣ُِز ٥ِ وَ ُٛ ؤُ آباَ و٢ُ  ُ٘ ا ٣َا يَ و ُٛ ُ ز اتِ ا وَ طَیِئّ  ٔ ا بطٔ و ُٛ

ثُ  ٌَ بُِ س١ُُ ت ز  اٟ کَٔ  ذَٟ َٛ نَشَبٕ وَ ذوُ   ٥ُِٜ َّطُ ٓیٔ ٧َ تَ أ ذَکَِْ َٓ  ٔ طٔ نَشَب  ٩ِ ًَ کَ  تُ ِٟ َ طُ سَأ َٟ  ١ِ ُٗ أ٪  ٤َ َّرجُِ َ ا٢َ ٠ٟٔ َ٘ َٓ َٗ بٔ  ضَا  فئ نَشَ و٣ِٔ

 َٗ  ٢َ وِ َ٘ ِٟ ا ا٢َ صَذَا  َٗ اََ٪ أحََسْ  وِ ک َٟ ٠ِتُ  ُٗ تَ أَِ٪ لَِ  کَِْ ذَ َٓ و٢َِ  َ٘ ِٟ ا ا  ٥ُِٜ صذََ ا٢َ أحََسْ ٨ِ٣ٔ َٗ تُکَ ص١َِ  ِٟ َ سَأ سٔی وَ یَأتَِ ٠ِتُ رَج١ُْ  ُ٘ َٟ ب٠َِطُ 

تَ أَِ٪  کَِْ ذَ َٓ کٕٔ  ٩ِ٣ٔ ٠٣َ ٔ طٔ اَئ آب اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک تُکَ ص١َِ  ِٟ َ سَأ ب٠َِطُ وَ َٗ و٢ِٕ ٗی١َٔ  َ٘ ٔ ٠ِتُ  ب ُٗ کٕٔ  ٩ِ٣ٔ ٠٣َ ٔ طٔ اَئ آب اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک وِ  ٠َ َٓ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ لَِ 

تُکَ  ِٟ َ ٔ وَسَأ ط کَ أبَیٔ بُ ٠ِ٣ُ ل٠ُِ یَ ٥ِ  رَج١ُْ  َٟ َّطُ  ُٖ أ٧َ سِ أعَِرٔ َ٘ َٓ تَ أَِ٪ لَِ  کَِْ ذَ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ٢َ ٣َ و ُ٘ ب١َِ أَِ٪ يَ َٗ ذٔبٔ  َٜ طَُ بألِ ٧ و ض٤ُٔ ت٥ُِ تَتَّ ٨ِ ُٛ ص١َِ 

يَ  ل ًَ ذٔبَ  َٜ الِ رَ  ٩ُِٜ ٟیَٔذَ ائضَُ یَ َٔ ٌَ ؿُ تَ أَ٪َّ  کَِْ ذَ َٓ ؤُص٥ُِ  ا َٔ ٌَ ؿُ ظُ أ٦َِ  و ٌُ بَ اتَّ ضٔ  ا َّ٨ اٟ  ُٖ ا شََِْ کَ أ تُ ِٟ َ سَأ اللَّهٔ وَ يَ  ل ًَ َٜذِٔبَ  ضٔ وَی ا ٥ِ ا٨َّٟ

کَٔ  ذَٟ َٛ یٔسُوَ٪ وَ ز یَ َّض٥ُِ  ٧َ تَ أ کَِْ ذَ َٓ ؼُوَ٪  ُ٘ ی٨َِ یٔسُوَ٪ أ٦َِ  ز یََ تُکَ أ ِٟ َ سَأ س١ُٔ وَ ز  اٟ  َُ ا وظُ وَص٥ُِ أتَِبَ ٌُ بَ تُکَ أ٣َِ اتَّ ِٟ َ سَأ َّی یت٥ََّٔ وَ أ٪ حًَ ٤َ لِْیٔ ا  ُ ز

اٟمُٔ بَ  یٔنَ تدَُ اُ٪ ح ٤َ لِْیٔ ا کَٔ  ذَٟ َٛ تَ أَِ٪ لَِ وَ ذَکَِْ َٓ  ٔ ط یسَِخ١َُ ٓیٔ سَ أَِ٪  ٌِ ٔ بَ ٨طٔ ی سَدِلَةّ ٟسٔٔ زتَِس  أحََسْ  یََ تُکَ أ ِٟ َ سَأ ٠وُبَ وَ ُ٘ ِٟ ا تُطُ  اطَ ظَ

سُ  ز  اٟ کَٔ  ذَٟ َٛ تَ أَِ٪ لَِ وَ کَِْ ذَ َٓ رُ  سٔ ِِ الَلَّه وَلَِ ص١َِ يَ ا  بسُُو ٌِ ٥ِ أَِ٪ تَ ُٛ ُ ز یَأ٣ُِ َّطُ  ٧َ تَ أ کَِْ ذَ َٓ  ٥ِ ُٛ ُ ز یَأ٣ُِ ا  کَ ب٤َٔ تُ ِٟ َ سَأ رُ وَ سٔ ِِ تَ ١ُ لَِ 

إِٔ٪  َٓ  ٖٔ ا َٔ ٌَ ِٟ ا ٚٔ وَ سِ اٟؼِّ ٔ وَ لًَة أٟؼَّ ٥ِ ب ُٛ ُ ز یَأ٣ُِ أَ٪ وَ لِْوَِث ٔ ا زَة بَٔا ً ٩ِ ًَ  ٥ِ ُٛ ا ٨َِضَ ا وَی ئّ طَیِ  ٔ طٔ ا ب و ُٛ شِرٔ ٢ُ حَ  تُ و ُ٘ تَ ا  اََ٪ ٣َ کُٔ ک ٠٤ِ شَیَ َٓ ا  ًّ٘

ردْٔ  َّطُ خَا ٧َ ٥ُ٠َ أ ًِ َ ٨ِتُ أ ُٛ سِ  َٗ ینِٔ وَ اتَ سَميََّ صَ َٗ  ٍَ ؿٔ وِ وِ  ٣َ َٟ ائطَُ وَ َ٘ ٔ تُ ٟ ٤ِ تَحَظَّ َٟ  ٔ یِط َٟ ٔ يي أخ٠َِؽُُ إ نَ ٥ُ٠َ أ ًِ َ يي أ ٠َوِ أنَ َٓ  ٥ُِٜ ٨ِ َّطُ ٣ٔ ٩ِ أه٩َُ  أ٧َ ُٛ َ ٥ِ أ َٟ وَ



 

 

 ًَ زَ ٔ ث٥َُّ  ط س٣ََیِ َٗ  ٩ِ ًَ ش٠َِتُ  َِ َٟ ظُ  ٨ِٔسَ تُ ً ٨ِ ُٛ ٔ ثَ بطٔ ٌَ ی بَ ذٔ َّٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ابٔ رَ تَ ٜٔ ٔ ک٠َيِیِّ  ا ب اٟ ةٔ  زحِٔیَ  ٍَ يَ  ٣َ ٔل إ

ؤی٥ُ  ًَ طُ  ٌَ َٓ سَ َٓ ی  صََُِّ ؤی٥ٔ ب ی ًَ صََُِّ بِسٔ  ب ًَ سٕ  َّ٤ اٟزَّحی٥ٔٔ ٩ِ٣ٔ ٣ُحَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ اللَّهٔ  ٔ بش٥ِٔٔ  ط ا ٓیٔ إذَٔ َٓ ظَُ  أ قََْ َٓ  ١َ ِٗ زَٔ يَ ص ٔل ٔليَ  إ ٔ إ وٟطٔ سُ رَ اللَّهٔ وَ

سَِ  ٔ أ ل٦ًَ سِٔ الِْ ةٔ  یَ ا ًَ ََ بسٔٔ زًَِوُ يي أ نٔ إ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ی أ٣ََّ ضُسَ ِٟ ا  ٍَ بَ اتَّ يَ ٩ِ٣َ  ل ًَ ل٦ًَْ  ٔ سَ و٦ ز  اٟ ؤی٥ٔ  ًَ  ١َ ِٗ زَٔ ََ ص زَ کَٔ اللَّهُ أجَِ تَش٥ِ٠َِ یؤُِت  ٥ِٔ٠

یرَئشٔ  ِٟ ا کَ إث٥َِٔ  ٠َیِ ًَ إٔ٪َّ  َٓ یِتَ  َّٟ وَ إِٔ٪ تَ َٓ ینِٔ  تَ زَّ اللَّهَ ٣َ بسَُ إلَِّٔ  ٌِ ٥ُِٜ أَِ٪ لَِ نَ ٨َ ٨َ٨َا وَبيَِ ائٕ بيَِ ک٤َٔ٠َةٕ سَوَ ٔليَ  وِا إ َٟ ا ٌَ ابٔ تَ تَ ٜٔ الِ یاَ أص١ََِ  ینَ وَ  یِّ

ضَ  اطِ ا  وٟوُ ُ٘ َٓ وِا  َّٟ وَ إِٔ٪ تَ َٓ زؤُ٪ اللَّهٔ  اَباّ ٩ِ٣ٔ  رَِب ا أ ّـ ٌِ ٨َا بَ ُـ ٌِ دذَٔ بَ یتََّ طَیِئّا وَلَِ   ٔ ََ بطٔ نشُِرٔ َ وَلَِ  وُ سُوا بأٔ ا٢َ أبَ َٗ َّا ٣ُش٤ُٔ٠ِوَ٪  ٧

دَبُ  اٟؼَّ ظُ  ٨ِٔسَ ثرَُ ً َٛ ابٔ  تَ ٜٔ الِ ةَٔ  ائ قَْٔ  ٩ِ٣ٔ َ ْ فَََ ا٢َ وَ َٗ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ اَ٪  یَ ِٔ بئ  سُ ػَِحَا لْٔ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ا  ج٨َِ اتُ وَأخُِْٔ ػَِوَ الِْ تٔ  ٌَ َٔ تَ رِ ا َٓ

َّطُ  ٧ٔ ةَ إ بِظَ َٛ بَئ  ُ اب٩ِٔ أ سِ أ٣َٔزَ أ٣َِز َ٘ َٟ ٨َا  جِ یٔنَ أخُِْٔ ليََّ  ح ًَ  ُ اللَّه زَِخ١ََ  َّی أ ً ُ حَ ضَز سَیَوِ َّطُ  ٧َ ٨ّٔا أ وٗ تُ ٣ُ ِٟ ٔ ٤َا ز َٓ ػَِفََٔ  لِْ ىَیٔ ا کُٔ ب طُ ٠٣َ ُٓ ا یَدَ

 ١َ ِٗ زَٔ ثُ أَ٪َّ ص یحَُسِّ  ٔ أ٦ِ اٟظَّ ی  ارَ نَؼَ يَ  ل ًَ  َّٕ ُ٘ سُ  ١َ ِٗ زَٔ ئَ وَص ا ی٠ٔیَٔ بُٔ إ ػَاح رٔ  اكوُ َّ٨ اٟ اب٩ُِ  اََ٪  ک ل٦ًََ وَ لِْسِٔ ی٠ٔیَٔ ا س٦َٔ إ َٗ یٔنَ  ائَ  ح

اََ٪  ک ٔ وَ وُر اك ا٨َّٟ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ اَ صَیَأتَِکَ  ٧ ٨َِکََِ سِت ا سِ  َٗ  ٔ تطٔ َٗ رٔ ا لََ فُ ب ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ صٔ  ِٔ َّ٨ اٟ ثَ  ا خَبیٔ و٣َِّ بَحَ ی ػَِ ئ أ ُ ف ز وُ ٨َِ ئّ ی َّا ز ١ُ حَ ِٗ زَٔ  ص

  ٨ اٟ ئ  زتُِ ف وََ یٔنَ ٧ ةَ ح ی٠َِ ا٠َّٟ تُِ  یَ يي رَأ ٔن ظُ إ و سَأَُٟ یٔنَ  ض٥ُِ ح َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ حُو٦  ٨ ٔ اٟ نُ ٩ِ٣ٔ صَذٔظ
ٔ

َ تَ یدَِ  ٩ِ٤َ َٓ زَ  ضَ سِ هَ َٗ أ٪  تَٔ د ِٟ ا کَٔ  ٠٣َ ٔ و٦ حُ

 ِ٘ یَ َٓ کَ  ٜٔ ی٩ٔٔ ٠ِ٣ُ ا يَ ٣َسَ ٔل بِ إ تُ ِٛ طَأ٧ِض٥ُُِ وَا کَ  َّ٨ َّ٤ٔ یضُ لًَ  َٓ زُ  و ضُ یَ ِٟ ا نُ إلَِّٔ 
ٔ

َ یَدِتَ صَ  یِ َٟ ا  وُ اٟ َٗ ةٔ  ل٣َُِّْ بي٨ََِا ا َٓ  ٔ ز و ضُ یَ ِٟ ض٥ِٔ ٩ِ٣ٔ ا ا ٩ِ٣َ ٓیٔ وُ ت٠ُ

 ٔ زصٔ ليَ أ٣َِ ًَ ٔ وَس٠ََّ ص٥ُِ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٔ برَ ٩ِ خَ ًَ  ُ برٔ یدُِ اَ٪  َُشَّ ٔ ٠٣َکُٔ  س١ََ بطٔ رَِ ١ُ بزَٔج١ُٕ أ ِٗ زَٔ ُتئَ ص برَظَُ ٥ِ أ تَدِ سِ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ

َّطُ  ٧َ ظُ أ وُ ث حَسَّ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ا إ زوُ وَ ٨َ َٓ وَُ أ٦َِ لَِ  نْ ص
ٔ

َ تَ ا أ٣َُدِ زوُ وُِ ا٧ َٓ ا  بوُ ذصَِ ٢َ ا ا َٗ  ١ُ ِٗ زَٔ وَُ٪  ص ٨ٔ یَدِتتَ ٢َ ص٥ُِ  ا َ٘ َٓ زَبٔ  ٌَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ طُ  َٟ َ سَأ نْ وَ
ٔ

َ تَ ٣ُدِ

ؤَ  ٧ اََ٪  ک ةَ وَ زٔو٣ُٔیَ طُ ب َٟ احبٕٔ  ٔليَ ػَ ١ُ إ ِٗ زَٔ تَبَ ص َٛ زَ ث٥َُّ  سِ هَضَ َٗ ةٔ  ل٣َُِّْ ا  ٔ ظ کُ صَذٔ ١ُ صَذَا ٠ِ٣ُ ِٗ زَٔ ا٢َ ص َ٘ ٔليَ َٓ ١ُ إ ِٗ زَٔ رَ ص سَا ٥ٔ٠ِ وَ ٌٔ ِٟ ا ئ  ظُ ف یرَ

 ٔ ز٦ِٔ ح یَ  ٥ِ٠َ َٓ ٤ِٔؽَ  س٠ََّ ح ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ودٔ  يَ خُُْ ل ًَ  ١َ ِٗ زَٔ رَأیَِ ص  ُٙ ٔ آ وَُ ٔ ی بٔطٔ ػَاح ابْ ٩ِ٣ٔ  تَٔ اظُ ٛ َّی أتََ ً ٧ئَیٌّ ٤ِؽَ حَ َّطُ  ٧َ ٥َ وَأ

 ُ تِ ث َ٘ ِّ٠ ُِ َٓ ا  ابضَٔ وَِ زَ بأٔبَ ٤ِؽَ ث٥َُّ أ٣ََ طُ بحٔٔ َٟ  ٕ ة سِکَََ زَ ئ  ٔ ف و٦ ز  اٟ ئٔ  ٤َا وَ ٌُ ٔ ٟ ١ُ ِٗ زَٔ ذََٔ٪ ص أ ٥ُِٜ فئ َٓ ٔ ص١َِ لَ و٦ ز  اٟ شَرَ  ٌِ اَ ٣َ ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٍَ ٠ََّ اك  َّ٥

 َ لِْ ٔليَ ا عٔ إ وَحِ ِٟ ا  ٔ ز ٤ُُ ةَ ح ا حَیِؼَ و اػُ حَ َٓ ئیَّ  َّ٨ اٟ ا  ا صَذَ و ٌُ ٔ اي تبَُ َٓ  ٥ُُِٜ ٜ تَُ ٠ِ٣ُ ب یثَِ طِسٔ وَأَِ٪  ز  اٟ لًَحٔ وَ َٔ ِٟ تِ ا َ٘ سِ ٠ُُِّ َٗ ا  وَجَسُوصَ َٓ ابٔ  وَِ ب

تَ  نَفََِ  ١ُ ِٗ زَٔ رَأیَ ص ا  َّ٤ ٠َ َٓ ٥ُِٜ تَ طٔسَّ ا  ُ بضَٔ برٔ تَ ا أخَِ ّٔ ٔ ن آ ًیٔ  َٟ ا َ٘ ٠ِتُ ٣َ ُٗ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ يََّ وَ ل ًَ وص٥ُِ  رُز   ٢َ ا َٗ أ٪  ی٤َٔ لِْ یَصَٔ ٩ِ٣ٔ ا يَ ض٥ُِ وَأ ل ًَ

 ١َ ِٗ زَٔ طَأِٔ٪ ص آخَْٔ  کَٔ  ذَٟ اََ٪  ک َٓ ٨ِطُ  ًَ وا  رَؿُ طُ وَ َٟ ا  شَحَسُو َٓ تُِ  رَأیَ سِ  َ٘ َٓ  ٥ُِٜٔ ی٨ٔ اظُ  ز رَوَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ وُ ٢َ أب ا اَ٪  َٗ یِشَ َٛ حُٔ ب٩ُِ  اٟ ػَ

زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ صُُ و٣ََ و٧ُ ی  وَ

ابوالیماؿ ، حکم ن  نافع، شعیب، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ ان  باسس 



 

 

ہ اس فقت رآیش کے چند رےدارفں میں بیٹھے ے  یان ؿ ن  حرب نے بیاؿ کیا کہ ہرقل نے اؿ کے پاس ایک شخص کو بھیجا )افر ف

ہوئے تھے افر فہ لوگ شاؾ میں تاجر کی حیثیت ے  گئے تھے )یہ فاقعہ اس زمانے میں ہوا( ب  کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

فقت ایلیا میں  نے ابویان ؿ افر دیگر فایر رآیش ے  ایک محدفد عہد کیا تھا، غرض! سب رآیش ہرقل کے پاس آئے، یہ لوگ اس

تھے، تو ہرقل نے اؿ کو اپنے پاس دربار میں طلب کیا، افر اس کے گرد رےداراؿ رفؾ )بیٹھے ہوئے( تھے، پھر اؿ )سب رآیشیوں( 

کو اس نے )اپنے رآیب بلایا( اپنے ترجماؿ کو طلب کیا رآیشیوں ے  مخاطب ہو کر کہا کہ تم میں سب ے  زیادہ اس شخص کا رآیب 

جو اپنے آپ کو نبی کہتا ہے؟ ابویان ؿ کہتے ہیں، میں نے کہا میں اؿ سب ے  زیادہ اؿ کا رآیبی رشتہ دار ہوں، یہ  النسب کوؿ ہے،

سن کر ہرقل نے کہا کہ ابویان ؿ کو یرے  رآیب کردف افر اس کے ساتھیوں کو بھی اس کے رآیب رکھو، افر اؿ کو ابویان ؿ کی پس 

اؿ لوگوں ے  کہو کہ میں ابویان ؿ ے  اس شخص کا حاؽ پوچھتا ہوں )جو اپنے آپ کو نبی کہتا  پشت کھڑا کردف، پھر ترجماؿ ے  کہا کہ

ہے اگر مجھ ے  جھوٹ بیاؿ کر ، تو تم فورا اس کی تکذیب کردینا )ابویان ؿ کہتے ہیں کہ( اللہ کی سم  اگر مجھے اس بات کی غیرت نہ 

 تو یقینا میں آپ کی نسة لط  باتیں بیاؿ کردیتا، غرض سب ے  پہلے جو ہوتی کہ لوگ یرے  افپر جھوٹ بولنے کا الزاؾ لگائیں گے

ہرقل نے مجھ ے  پوچھا، فہ یہ تھا کہ اس نے کہا کہ اس کا نسب تم لوگوں میں کیش ہے؟ میں نے کہا فہ ہم میں بڑ  نسب فالے ہیں، 

 دعوی کیا ہے؟ میں نے کہا نہیں )پھر ہرقل نے( پھر ہرقل نے کہا کہ کیا تم میں ے  کسی نے اس ے  پہلے بھی اس بات )نبوت( کا

کہا، کہ کیا اؿ کے باپ دادا میں کوئی بادشاہ گذرا ہے؟ میں نے کہا نہیں )پھر ہرقل نے( کہا کہ ایرے لوگ اؿ کی پیرفی کر رہے ہیں یا 

ھتے جاتے ہیں یا گھٹتے جاتے ہیں، میں نے کمزفر؟ میں نے کہا نہیں، بلکہ کمزفر )پھر( ہرقل نے پوچھا آیا اؿ کے پیرفکار )یوؾ فیوما( بڑ

کہا )کم نہیں ہوتے بلکہ( زیادہ ہوتے جاتے ہیں، ہرقل نے پوچھا، آیا اؿ میں ے  کوئی شخص اؿ کے دین میں داخل ہونے کے بعد 

ہ خلافی دین کی شدت کے باعث اس دین ے  خارج بھی ہوجاتا ہے؟ میں نے کہا کہ نہیں )پھر ہرقل نے( کہا کہ کیا فہ کبھی فعد

کرتے ہیں؟ میں نے کہا نہیں افر اب ہم اؿ کی مہلت میں ہیں ہم نہیں جانتے کہ فہ اس )مہلت کے زمانہ( میں کیا کریں گے )فعدہ 

فسلم خلافی یا ایفائے عہد( ، ابویان ؿ کہتے ہیں کہ سوائے اس کلمہ کے مجھے افر کوئی موقع نہ ملا کہ میں کوئی بات آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 حالات میں داخل کر دیتا، ہرقل نے کہا آیا تم نے )کبھی( اس ے  جنگ کی ہے؟ میں نے کہا اتں، تو بولا تمہاری جنگ اؿ ے  کیسی کے

رہتی ہے، میں نے کہا کہ لڑائی ہمار  افر اؿ کے درمیاؿ ڈفؽ )کے مثل( رہتی ہے، کہ کبھی فہ ہم ے  لے لیتے ہیں افر کبھی ہم اؿ 

ہم فتح پاتے ہیں افر کبھی فہ( ہرقل نے پوچھا کہ فہ تم کو کیا حکم دیتے ہیں؟ میں نے کہا کہ فہ کہتے ہیں صرػ  ے  لے لیتے ہیں )کبھی

اللہ کی باسدت کرف افر اس کے ساھ  کسی کو شریک نہ کرف افر شرک کی باتیں جو تمہار  باپ دادا کیا کرتے تھے چھوڑ دف، افر ہمیں 

گاری افر صلہ رحمی کا حکم دیتے ہیں اس کے بعد ہرقل نے ترجماؿ ے  کہا کہ ابویان ؿ ے  کہہ نماز پڑھنے افر سچ بولنے افر پرہیز

د  کہ میں نے تم ے  اؿ کا نسب پوچھا تو تم نے بیاؿ کیا کہ فہ تمہار  درمیاؿ میں الی  نسب فالے ہیں افر تماؾ یغمبرو اپنی قوؾ کے 



 

 

ر میں نے تم ے  پوچھا کہ آیا یہ بات )اپنی نبوت کا دعوی( تم میں ے  کسی نسب میں اسی طرح )عالی نسب( مبعوث ہوا کرتے ہیں اف

 دفں افر نے بھی کیا تھا، تو تم نے بیاؿ کیا کہ نہیں میں نے )اپنے دؽ میں( سمجھ لیا کہ اگر یہ بات اؿ ے  پہلے کوئی کہہ چکا ہو تو میں کہہ

 پہلے کہا جا چکا ہے افر میں نے تم ے  پوچھا کہ اؿ کے باپ دادا میں گا کہ فہ ایک شخص ہے جو اس قوؽ کی تقلید کرتے ہیں جو اؿ ے 

 میں کوئی بادشاہ تھا، تو تم نے بیاؿ کیا کہ نہیں، پس میں نے )اپنے دؽ میں( سمجھ لیا کہ اؿ کے باپ دادا میں ے  کوئی بادشاہ ہوا ہوگا، تو

نا چاہتے ہیں افر میں نے تم ے  پوچھا کہ آیا اس ے  پہلے کہ انہوں کہہ دفں گا کہ فہ ایک شخص ہیں جو اپنے باپ دادا کا ملک حاصل کر

نے یہ بات کہی ہے اؿ پر کبھی جھوٹ کی تہمت لگائی گئی ہے، تو تم نے کہا کہ نہیں، پس )اب( میں یقینا جانتا ہوں کہ )کوئی شخص( ایسا 

نے تم ے  پوچھا کہ آیا بڑ  لوگوں نے اؿ کی پیرفی کی نہیں ہو سکتا کہ لوگوں پر جھوٹ نہ بولے افر اللہ پر جھوٹ بولے افر میں 

ہے یا کمزفر لوگوں نے، تو تم نے کہا کہ کمزفر لوگوں نے اؿ کی پیرفی کی ہے، )دراصل( تماؾ یغمبروفں کے پیر فیہی لوگ )ہوتے 

تم نے بیاؿ کیا کہ فہ زیادہ ہوتے رہے( ہیں افر میں نے تم ے  پوچھا کہ اؿ کے پیرف زیادہ ہوتے جاتے ہیں یا کم ہوتے جاتے ہیں، تو 

جاتے ہیں )درحقیقت( ایماؿ کا کماؽ کو پہنچنے تک یہی حاؽ ہوتا ہے افر میں نے تم ے  پوچھا کہ کیا کوئی شخص اس کے بعد اؿ کے 

کی یہی دین میں داخل ہوجائے اؿ کے دین ے  ناخوش ہو کر )دین ے ( پھر بھی جاتا ہے؟ تو تم نے بیاؿ کیا کہ نہیں افر ایماؿ 

صورت ہے، ب  کہ اس کی بشاشت دلوں میں بیٹھ جائے، افر میں نے تم ے  پوچھا کہ آیا فہ فعدہ خلافی کرتے ہیں تو تم نے بیاؿ کیا 

کہ نہیں )بات یہ ہے کہ( اسی طرح تماؾ یغمبرو فعدہ خلافی نہیں کرتے افر میں نے تم ے  پوچھا کہ فہ تمہیں کس بات کا حکم دیتے ہیں 

بیاؿ کیا کہ فہ تمہیں یہ حکم دیتے ہیں کہ اللہ کی باسدت کرف افر اس کے ساھ  کسی کی شریک نہ کرف افر تمہیں بتوں کی پرستش تو تم نے 

ے  منع کرتے ہیں افر تمہیں نماز پڑھنے افر سچ بولنے افر پرہیزگاری کا حکم دیتے ہیں، پس اگر تمہاری کہی ہوئی بات سچ ہے تو 

کی جگہ کے مالک ہو جائیں گے افر بے شک میں )کتب سابقہ ے ( جانتا تھا کہ فہ ظاہر ہونے فالے  عنقریب فہ یرے  اؿ قدموں

ہتماؾ ہیں، مگر میں یہ نہ جانتا تھا کہ فہ تم میں ے  ہوں گے، پس اگر میں جانتا کہ اؿ تک پہنچ سکوں گا، تو یقینا میں اؿ ے  ملنے کا بڑا ا

 میں اؿ کے پیرفں کو دھوتا، پھر ہرقل نے رسوؽ اللہ کا )مقدس( جو جو آپ صلی اللہ علیہ کرتا افر اگر میں اؿ کے پاس ہوتا تو یقینا

 فآلہ فسلم نے دحیہ کلبی کے ہمراہ ایرے ری ی کے پاس بھیجا تھا افر ایرے ری ی نے اس کو ہرقل کے پاس بھیج دیا تھا، منگوایا، افر اس کو

باؿ ر ک کرنے فالے کے ناؾ ے  )یہ جو ہے( اللہ کے بند  افر اس کے یغمبرومحمد پڑھوایا، تو اس میں یہ مضموؿ تھا اللہ نہایت مہر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ ے  بادشاہ رفؾ کی طرػ، اس شخص پر سلاؾ ہو جو ہدایت کی پیرفی کر ، اس کے بعد فاضح ہو کہ 

جاؤ گے افر اللہ تمہیں تمہارا دف گنا ثواب د  گا اگر تم )یرےی میں تم کو اسلاؾ کی طرػ بلاتا ہوں، اسلاؾ لاؤ گے تو )قہرالہی( ے  بچ 

دعوت ے ( منہ پھیرف گے تو بلاشبہ تم پر )تمہاری( تماؾ رعیت )کے ایماؿ نہ لانے( کا گناہ ہوگا افر ا  اہل کتاب ایک ایسی بات کی 

سوا کسی کی بندگی نہ کریں افر اس کے ساھ  طرػ آؤ جو ہمار  افر تمہار  درمیاؿ میں مشترک ہے یعنی یہ کہ ہم افر تم داا کے 



 

 

کسی کو شریک نہ بنائیں افر نہ ہم میں ے  کوئی کسی کو داا کے سوا پرفردگار بنائے، داا فرماتا ہے کہ پھر اگر اہل کتاب اس ے  اعراض 

 کہ ب  ہرقل نے جو کچھ کہا کریں تو تم کہہ دنیا کہ اس بات کے گواہ رہو کہ ہم داا کی اطاعت کرنے فالے ہیں، ابویان ؿ کہتے ہیں

 گئے، 

ئ

کہہ چکا افر )آپکا( جو پڑھنے ے  فارغ ہوا تو اس کے اتں شور زیادہ ہوا، آفازیں بلند ہوئیں افر ہم لوگ )فاتں ے ( نکاؽ دی 

گیا کہ اس ے  بنی اصفر تو میں نے اپنے ساتھیوں ے  کہا کہ )دو تو تو( ابوکبشہ کے بیٹے )محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( کا کاؾ ایسا بڑھ 

)رفؾ( کا بادشاہ خوػ رکھتا ہے، پس اس فقت ے  مجھے ہمیشہ کے لئے اس کا یقین ہوگیا کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ضرفر 

ں کا غالب ہوجائیں گے، یہاں تک کہ اللہ نے مجھے اسلاؾ میں داخل فرمایا افر ان  ناطور ایلیا کا حاکم تھا افر ہرقل شاؾ کے نصرانیو

رےدار تھا، بیاؿ کیا جاتا ہے کہ ہرقل ب  ایلیا میں آیا تو ایک دؿ صبح کو بہت پریشاؿ خاطرا اٹھا، تو اس کے بعض خواص نے کہا کہ ہم 

)اس فقت( آپ کی حالت خراب پاتے ہیں؟ ان  ناطور کہتا ہے کہ ہرقل کاہن تھا، نجوؾ میں مہارت رکھتا تھا اس نے اپنے خواص 

نے پوچھا، یہ کہا کہ میں نے رات کو ب  نجوؾ میں نظر کی، تو دیکھا کہ ختنہ کرنے فالا بادشاہ غالب ہوگیا تو )دو تو  ے  ب  کہ انہوں

کہ( اس زمانہ کے لوگوں میں ختنہ کوؿ کرتا ہے؟ لوگوں نے کہا کہ سوائے یہود کے کوئی ختنہ نہیں کرتا، سو یہود کی طرػ ے  آپ 

 جائیں، پس فہ لوگ اپنی  اندیشہ نہ کریں افر اپنے ملک کے

ئ

بڑ  بڑ  شہرفں میں لکھ بھیجئے کہ جتنے یہود فاتں ہیں سب قتل کردی 

اس تدبیر میں تھے کہ ہرقل کے پاس ایک آدمی لایا گیا، جسے غساؿ کے بادشاہ نے بھیجا تھا، اس نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ؾ کی، تو کہا کہ جاؤ افر دو تو کہ فہ ختنہ کئے ہوئے ہے کہ نہیں، لوگوں نے اس کو کی خبر بیاؿ کی، ب  ہرقل نے اس ے  یہ خبر معلو

دیکھا تو بیاؿ کیا کہ فہ ختنے کئے ہوئے ہیں، افر ہرقل نے اس ے  عرب کا حاؽ پوچھا، تو اس نے کہا کہ فہ ختنہ کرتے ہیں، تب ہرقل 

گوں کا بادشاہ ہے، جو رفؾ پر غالب آئے گا، پھر ہرقل نے اپنے دفست کو نے کہا کہ یہی )نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( اس زمانہ کے لو

 رفمیہ )یہ حاؽ( لکھ کر بھیجا افر فہ علم )نجوؾ( میں اسی کا ہم پایہ تھا افر )یہ لکھ کر( ہرقل حمص کی طرػ چلا گیا، پھر حمص ے  باہر

 کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ور ر کے بار  میں نہیں جانے پایا کہ اس کے دفست کا جو )اسکے جواب میں( آگیا فہ بھی نبی

ہرقل کی رائے کی موافقت کرتا تھا افر یہ )اس نے لکھا تھا( کہ فہ نبی ہیں اس کے بعد ہرقل نے رےداراؿ رفؾ کو اپنے محل میں جو 

گئے افر ہرقل )اپنے گھر ے ( باہر آیا تو کہا حمص میں تھا، طلب کیا افر حکم دیا کہ محل کے درفاز  بند کر لئے جائیں تو فہ بند کر دئیے 

کہ ا  رفؾ فالو کیا ہدایت افر کامیابی میں )کچھ حصہ( تمہارا بھی ہے افر )تمہیں( یہ منظور ہے کہ تمہاری سلطنت قائم رہے )اگر ایسا 

طرػ بھا گے، تو کواڑفں کو بند پایا چاہتے ہو( تو اس نبی کی بیعت کر لو، تو )اسکے سنتے ہی( فہ لوگ فحشی گدھوں کی طرح درفازفں کی 

بالآخر ب  ہرقل نے اس درجے اؿ کی نفرت دیکھی افر )اؿ کے( ایماؿ لانے ے  مایوس ہوگیا، تو بولا کہ اؿ لوگوں کو یرے  پاس 

فہ مجھے معلوؾ  فاپس لاؤ )ب  فہ آئے تو اؿ ے ( کہا میں نے یہ بات ابھی جو کہی تو اس ے  تمہار  دین کی مضبوطی کا امتحاؿ لینا تھا

ہوگئی تب لوگوں نے اے  سجدہ کیا افر اس ے  خوش ہو گئے، ہرقل کی آخری حالت یہی رہی ابوعبد اللہ کہتا ہے کہ اس حدیث کو 



 

 

 )شعیب کے علافہ( صالح ن  کیشؿ افر یونس افر معمر نے )بھی( زہری ے  رفایت کیا ہے۔

 اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ابوالیماؿ ، حکم ن  نافع، شعیب، زہری، عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ : باب

 ...ارشاد نبوی ہے کہ اسلاؾ کی بنیاد پانچ چیزفں پر ہے افر ایماؿ قوؽ ففعل دفنوں کو کہا

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

د مقامات پر فرمایا ہے تاکہ ایماؿ ارشاد نبوی ہے کہ اسلاؾ کی بنیاد پانچ چیزفں پر ہے افر ایماؿ قوؽ ففعل دفنوں کو کہا جاتا ہے افر کم فبیش ہوتا ہے، اللہ تعالی نے متعد

اللہ تعالی ہدایت یافتہ لوگوں کی ہدایت کو بڑھا دیتا ہے، افر جو لوگ ہدایت یافتہ ہیں فالوں کے ایماؿ پر ایماؿ بڑھ جائیں، افر ہم نے اؿ لوگوں کی ہدایت زیادہ کر دی، افر 

فبرتر کا ارشاد )ہے( تم میں ے  کوؿ  اؿ کی ہدایت اللہ تعالی نے زیادہ کر دی، افر انہیں اؿ کا تقوی عنایت کر دیا، افر تاکہ ایماندارفں کا ایماؿ بڑھ جائے افر اللہ بزرگ

 ؿ کو بڑھا د ، پس جو لوگ ایماؿ فالے ہیں اؿ کا ایماؿ اللہ تعالی نے بڑھا دیاہے، افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ اؿ کو ڈرافہے کہ جو اس ایما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      7    حس

ہ ب٩ خاٟس، اب٩ ٤ًز :  راوی ابي سٔیا٪، ًک٣َ ہ ب٩  سی، ح٨و٠  ًبیس اللَّه ب٩ ٣و

 َ٨َ ث ٤َُ حَسَّ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ ٣َةَ ب٩ِٔ خَاٟسٕٔ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ و٠ََةُ ب٩ُِ أبَئ  ٨ِ ٧اَ حَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ٔ ب٩ُِ ٣ُوسَی  اللَّه و٢ُ اللَّهٔ  زَ ا ًبُیَِسُ  سُ ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ

طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٔ أَِ٪ لَِ إ ضَازَة ٤ِصٕ طَ ليَ خَ ًَ ل٦ًَُ  سِٔ لِْ ىُیَٔ ا ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ائٔ  ػَل تَ ٔ وَإیٔ لًَة اٟؼَّ  ٔ ا٦ َٗ ٔ ٔ وَإ اللَّه سُو٢ُ  رَ ا  سّ ُ وَأَ٪َّ ٣ُح٤ََّ اللَّه

اَ٪  َـ ر٣ََ و٦ِٔ  حَخِّ وَػَ ِٟ ا ٔ وَ اَة َّک ز  اٟ

قصر عبید اللہ ن  موسی، حنظلہ ن  ابی یان ؿ، عکرمہ ن  خالد، ان  عمرنے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اسلاؾ )کا 

ں( پر بنایا گیا ہے، اس بات کی شہادت دینا کہ اللہ کے سوا کوئی معبود نہیں ہے افر یہ کہ محمد اللہ کے رسوؽ ہیں، نماز پڑھنا، پانچ ستونو



 

 

 زکوۃ دینا، حج کرنا، رمضاؿ کے رفز  رکھنا۔

 عبید اللہ ن  موسی، حنظلہ ن  ابی یان ؿ، عکرمہ ن  خالد، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ امور کا بیاؿ جو ایماؿ میں داخل ہیں، اللہ تعالی کا ارشاد کہ یہ نیکی نہیں ہے کہ

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 چہرفں کو مشرؼ افر مغرب کی طرػ پھیرف، بلکہ نیکی فہ ہے جو داا پر ایماؿ لائے اؿ امور کا بیاؿ جو ایماؿ میں داخل ہیں، اللہ تعالی کا ارشاد کہ یہ نیکی نہیں ہے کہ تم اپنے

ووؿ تک )افر( یقینا ایماندار کامیاب ہوں گے الآیۃ
ق

 

می
ل

 ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      8    حس

ليٰ ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س جٌفي، ابوًا٣ز ً٘سی، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً، ًبساللَّه :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ح،  ٟ ابوػا  ، ر زی٨ا  ب٩ 

ہ ٨ً 

 ٪ُ ا س٠َُیِماَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی   سٔ َ٘ ٌَ ِٟ ا  ٕ ز ا٣ٔ ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   ف ٌِ حُ ِٟ ا سٕ  َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٨َارٕ حَسَّ زیٔ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٢ٕ  ب٩ُِ بلًَٔ

 ُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ اٟحٕٔ  ػَ بَئ  ٩ِ أ بَةْ ًَ ٌِ طُ حَیَائُ  ِٟ ا بَةّ وَ ٌِ طُ وَ٪  سٔت  ٍْ وَ ِـ ٔ اُ٪ ب ٤َ لِْیٔ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٩ِ٣ٔ  زَیزَِةَ 

ا٪ٔ  ی٤َٔ لِْ  ا

کر ص صلی اللہ علیہ عبد اللہ ن  محمد جعفی، ابوعامر عقدی، سلیماؿ ن  بلاؽ، عبداللہ ن  دینار، ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی 

فآلہ فسلم ے  نقل کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایماؿ کی ساٹھ ے  کچھ افپر شاخیں ہیں، افر حیا )بھی( ایماؿ 

 کی شاخوں میں ے  ایک شاخ ہے۔

 ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  محمد جعفی، ابوعامر عقدی، سلیماؿ ن  بلاؽ، عبداللہ ن  دینار، ابوصالح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...مسلماؿ فہ ہے جس کی زباؿ افر اتھ  ے  مسلماؿ حفوظظ رہیں

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 مسلماؿ فہ ہے جس کی زباؿ افر اتھ  ے  مسلماؿ حفوظظ رہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      9    حس

، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو :  راوی ابي اٟشفَواس٤ٌی١ طٌيی ہ، ًبساللَّه ب٩  ابي ایاض، طٌب  آز٦ ب٩ 

اًی١َٔ  ٤َ فََٔ وَإسِٔ اٟشَّ ئ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ اَضٕ  بَئ إیٔ ز٦َُ ب٩ُِ أ ٨ََا آ ث زوٕ حَسَّ ٤ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ

 ُ٤ ِٟ ا ٔ وَ ظ یسَٔ ٔ وَ ٧طٔ ا وَ٪ ٩ِ٣ٔ ٟشَٔ ٤ُش٤ُٔ٠ِ ِٟ ا ٤ُش٥ُٔ٠ِ ٩ِ٣َ س٥َٔ٠َ  ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ٔ ٨ِطُ ًَ ًَ  ُ اللَّه ي  ََ َ ٧ زَ ٣َا  ُ ٩ِ٣َ صَحَ اجٔز ضَ

 ٢َ ا َٗ اللَّهٔ وَ بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ُ اوُز زَ ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ یَٔ او ٌَ ٔ  اب٩ُِ أبَئ أبَوُ ٣ُ اللَّه بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٨ِٔسٕ  ئیِّ  ص َّ٨ اٟ  ٩ٔ ًَ ثُ  یحَُسِّ زوٕ  ٤ِ ًَ اب٩َِ 

ئ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ زَ  اوُ ٩ِ زَ ًَ يَ  ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٥َ ػَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  یِّ 

آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، عبداللہ ن  ابی السفر ف اسمعیل شعبی، عبداللہ ن  عمرف نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کرتے ہیں کہ آپ 

پائیں، افر )پورا( مہاجر فہ ہے جو اؿ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )پکا( مسلماؿ فہ ہے جس کی زباؿ افر اتھ  ے  مسلماؿ ایذاء نہ 

چیزفں کو چھوڑ د ، جن کی اللہ نے ممانعت فرمائی ہے، بخاری نے کہا کہ ابومعافیہ نے برفایت داؤد، عامر، عبداللہ ، نبی کر ص صلی 

 لہ فسلم ے  رفایت کیا۔اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا افر عبدالالی  نے برفایت داؤد، عامر، عبداللہ ، نبی صلی اللہ علیہ فآ

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، عبداللہ ن  ابی السفرفاسمعیل شعبی، عبداللہ ن  عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کوؿ سا اسلاؾ افضل ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہےکوؿ سا اسلاؾ افضل 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      10    حس

٣وسی :  راوی بي بززہ، ابوبززہ، ابو شی، یحٌی ب٩ سٌیس، ابوبززہ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ا  سٌیس ب٩ یحٌی ب٩ سٌیس قْ

 َٗ ٨ََا أبَئ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ شٔی   قَُْ ِٟ ا ل٣َُْویٔ   ا یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ٨ََا  ث ئ حَسَّ بَ ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ ئ ب بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ ًَ زَِةَ ب٩ُِ  وُ بزُ ٨ََا أبَ ث ا٢َ حَسَّ

وَ٪ ٩ِ٣ٔ  ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا س٥َٔ٠َ   ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ  ١ُ َـ ِٓ َ ٔ أ سِٔل٦ًَ الِْ ٔ أیَ   اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ا  وُ اٟ َٗ ا٢َ  َٗ بَئ ٣ُوسَی  ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ ٔ ب یسَٔظ ٔ وَ ٧طٔ   ٟشَٔا

 ن  سعید، ابوبردہ ن  عبداللہ ن  ابی بردہ، ابوبردہ، ابوموسی کہتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( صحابہ نے سعید ن  یحیی ن  سعید رآشی، یحیی

عرض کیا یا رسوؽ اللہ کوؿ سا اسلاؾ افضل ہے؟ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس شخص کا اسلاؾ جس کی زباؿ ے  

 مسلماؿ ایذاء نہ پائیں۔

  سعید رآشی، یحیی ن  سعید، ابوبردہ ن  عبداللہ ن  ابی بردہ، ابوبردہ، ابوموسیسعید ن  یحیی ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھانا کھلانا بھی اسلاؾ ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 کھانا کھلانا بھی اسلاؾ ہے

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      11    حس

اٟدیر، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو :  راوی  ٤ًزو ب٩ خاٟس، ٟیث، یزیس، ابو

زوٕ ٤ِ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ یٔسَ  زَ ٩ِ ی ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اٟسٕٔ  زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ٨ََا  ث سَأ٢ََ  حَسَّ رَجُلًّ  سُ  أَ٪َّ  ٔ رَ َّي  وِ ٢َ اللَّه ػَل

تَ و٣ََ  ِٓ ليَ ٩ِ٣َ عَرَ ًَ ل٦ًََ  اٟشَّ  ُ أ تَقَِْ ا٦َ وَ ٌَ لَّ اٟ  ٥ُ ٌٔ لُِ ا٢َ ت َٗ یرِْ  ٔ خَ سِٔل٦ًَ الِْ ٥َ أیَ   س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ِٖ اللَّهُ  ٔ ز ٌِ تَ  ٥ِ َٟ  ٩ِ 



 

 

 فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ کس سم  عمرف ن  خالد، لیث، یسید، ابوالخیر، عبداللہ ن  عمرف کہتے ہیں کہ ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 ف۔کا اسلاؾ بہتر ہے؟ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کھانا کھلاؤ جس کو جانتے ہو افر جس کو نہ جانتے ہو )سب کو( سلاؾ کر

 عمرف ن  خالد، لیث، یسید، ابوالخیر، عبداللہ ن  عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اپنے بھائی کے لئے فہی بات چاہنا جو اپنے لئے چاہے ایماؿ میں داخل ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 اپنے بھائی کے لئے فہی بات چاہنا جو اپنے لئے چاہے ایماؿ میں داخل ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      12    حس

، ا٧ص :  راوی ہ، ٗتازہ ز، یحٌی، طٌب  ٣شس

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ٔ ًَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ زَةُ  تَا َٗ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥ٔ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ینِٕ  ٩ِ حشَُ ًَ وَ

اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٧َصَٕ  ٔ أ شٔط ِٔ ٨َٔ ب  ٟ ا یحُٔ ٣َ ٔ لْٔخَیٔط بَّ  یحُٔ َّی  ً ٥ِ حَ ُٛ یؤ٩ُ٣ُِٔ أحََسُ ا٢َ لَِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ئی مسدد، یحیی، شعبہ، قتادہ، انس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں ے  کو

 ن  سکتا، ب  تک کہ اپنے بھائی مسلماؿ کے لئے فہی نہ چاہے جو اپنے لئے چاہتا ہے۔شخص اس فقت تک )کال ( مومن نہیں 

 مسدد، یحیی، شعبہ، قتادہ، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا ایک جزف ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  محبت رکھنا ایماؿ



 

 

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  محبت رکھنا ایماؿ کا ایک جزف ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      13    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، اعرد  ، ز ٟز٧ا  ا ابو ب،  ٟیما٪، طٌی ا  ابو 

 ُ ا أبَ ٨ََ ث زَِةَ حَسَّ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ ز اَ ٧ِّ ز اٟ ا أبَوُ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بْ  یِ ٌَ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا طٔ  و  ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ أَ٪َّ 

 ٔ ط یِ َٟ ٔ وَ٪ أحََبَّ إ ُٛ َ َّی أ ٥ِ حًَ ُٛ یؤ٩ُ٣ُِٔ أحََسُ ٔ لَِ  ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ  وَ ظ سٔ َٟ ٔ وَوَ اٟسٔٔظ  ٩ِ٣ٔ وَ

 ابو الیماؿ، شعیب، ابوالزنا د، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ

 تک کہ اس )پاک ذات( کی سم  جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے کہ تم میں ے  کوئی شخص اس فقت تک ایماندار نہیں ہوسکتا ب 

 میں اس کے نزدیک اس کے باپ افر اسکی افلاد ے  زیادہ محبوب نہ ہو جاؤں۔

 ابو الیماؿ، شعیب، ابوالزنا د، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿایماؿ کا بیا :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  محبت رکھنا ایماؿ کا ایک جزف ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      14    حس

ليٰ  :  راوی تٌا رضی اللَّه  ص  ا٧  ، زہ ٗتا  ، ہ ، طٌب ایاض بي  ز٦ ب٩ ا آ  ، ص ا٧  ، ب ٌٟزیز ب٩ ػہی ا ًبس  ، ہ ٠ًی اب٩   ، ہی٥ ا ابز يٌ٘وب ب٩ 

ہ ٨ً 

 َ٨َ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَٕ  ٧َ ٩ِ أ ًَ بٕ  ضَیِ ػُ ٔ ب٩ِٔ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  اب٩ُِ ٠ًَُیَّ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٥َ ا يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  



 

 

صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ضٕ  ئ إیٔاَ ز٦َُ ب٩ُِ أبَ ُ آ ٨ََا ث ا٢َ ح و حَسَّ َٗ ا٢َ  ٥َ لَِ  َٗ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ

ینَ  ٌٔ اضٔ أج٤ََِ َّ٨ اٟ ٔ وَ ظ سٔ َٟ ٔ وَوَ اٟسٔٔظ ٔ ٩ِ٣ٔ وَ ط یِ َٟ ٔ بَّ إ وَ٪ أحََ ُٛ َ َّی أ ٥ِ حًَ ُٛ  یؤ٩ُ٣ُِٔ أحََسُ

اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے  یعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ، عبدالعزیس ن  صہیب، انس، آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، قتادہ، انس رضی

کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں ے  کوئی شخص مومن نہیں ہو سکتا ب  تک کہ میں اس کے نزدیک اس کے فالد 

 افر اسکی افلاد افر تماؾ لوگوں ے  زیادہ محبوب نہ ہو جاؤں۔

 ، انس، آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہیعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ، عبدالعزیس ن  صہیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حلافت ایماؿ کا بیاؿ

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 حلافت ایماؿ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      15    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ا٧ص   ، ہ ٗلًب ابو  ، ایوب  ، ہاب ث٘في ٟو ا ًبس  ، ثىی ٣  ٣ح٤س ب٩ 

 ٔ ئ ٗ بَ ٩ِ أ ًَ وبُ  ا أیَ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   ف َ٘ اٟثَّ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨َّ حَسَّ ٩ِ اٟ ًَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ةََ  َّي لًَب ػَل ئیِّ 

بَّ  طُ أحََ رَسُوُٟ وَُ٪ اللَّهُ وَ یَٜ أ٪ أَِ٪  ٤َ یٔ لِْ لًَوَةَ ا ٔ وَجَسَ حَ ط ٩َّ ٓیٔ ُٛ لًََثْ ٩ِ٣َ  ٢َ ث ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ بَّ اللَّهُ  یحُٔ ا وَأَِ٪  وَاص٤َُ ا سٔ َّ٤ ٣ٔ ٔ ط یِ َٟ ٔ  إ

ئ ا زَ ف و ٌُ ظَ أَِ٪ يَ کَََِ طُ إلَِّٔ لِلَّهِ وَأَِ٪ ی ب  یحُٔ زئَِ لَِ  ٤َ ِٟ ٔ ا ار َّ٨ اٟ َٖ فئ  ذَ ِ٘ ظُ أَِ٪ يُ کَََِ ٤َا ی َٛ ٜفَُِٔ   لِ

محمد ن  مثنی، عبدالواتب ثقفی، ایوب، ابوقلابہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

مٹھاس )مزہ( پائے گا، اللہ افر اس کے رسوؽ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ تین باتیں جس کسی میں ہونگیں، فہ ایماؿ کی 

اس کے نزدیک تماؾ ماسوا ے  زیادہ محبوب ہوں افر جس کسی ے  محبت کر  تو صرػ اللہ ہی کے لئے کر  افر کفر میں فاپس 



 

 

 جانے کو ایسا برا سمجھے جیسے آگ میں ڈالے جانے کو۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  مثنی، عبدالواتب ثقفی، ایوب، ابوقلابہ، انس  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...انصار ے  محبت رکھنا ایماؿ کی نشانی ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 انصار ے  محبت رکھنا ایماؿ کی نشانی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      16    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ر ی اللَّه ب٩ جب ہ، ًبس ، طٌب ٟیس ٟو  ا  ابو

 ٢َ ا َٗ  ٕ برِ ٔ ب٩ِٔ جَ بِسٔ اللَّه ًَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ئ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٧َصََ ب٩ِٔ ٣َ تُ أ ٌِ ٔ یِّ س٤َ

 ٔ ار نَِؼَ لِْ ا فُ  ِِ ُ ٚٔ ب ا َٔ ِّ٨ اٟ ةُ  یَ آ رٔ وَ نَِؼَا لِْ أ٪ حبُ  ا ٤َ لِْیٔ ا ةُ  یَ آ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ابوالو لید، شعبہ، عبداللہ ن  جبیر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  )نقل کرتے ہیں( کہ آپ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا انصار ے  محبت کرنا ایماندار ہونے کی نشانی ہے افر انصار ے  دمنی  رکھنا منافق ہونے کی علامت صلی اللہ علیہ

 ہے۔

 ابوالو لید، شعبہ، عبداللہ ن  جبیر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔



 

 

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      17    حس

زریص، ًائذ اللَّه ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہزی، ابوا اٟیما٪، طٌیب، ز  ابو

یَماَ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٪ٔ  ِ زَةَ ب ا اللَّهٔ أَ٪َّ ًبَُ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه ائذُٔ  ًَ یصَ  رٔ وُ إزِٔ اَ أبَ ٧ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ ا  ٨ََ ث تٔ حَسَّ ا٣ٔ ٩َ اٟؼَّ

اللَّهُ َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  سُ ةٔ أَ٪َّ رَ بَ َ٘ ٌَ ِٟ ا ةَ  ی٠َِ َٟ ائٔ  بَ َ٘  ٨ وَُ أحََسُ اٟ ا وَص ضسَٔ بسَِرّ طَ اََ٪  ک ابطٔٔ وَ ػَِحَ ةَْ ٩ِ٣ٔ أ اب طُ ًؼَٔ َٟ وِ ٢َ وَحَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

٥ِ وَلَِ  ُٛ زَ وُا أوَِلَِ ت٠ُ ِ٘ وُا وَلَِ تَ ٧ِ ز ا وَلَِ تَ و ُٗ سِْٔ تَ ا وَلَِ  طَیِئّ أللَّهٔ  وا ب ُٛ شِرٔ تُ يَ أَِ٪ لَِ  ل ًَ نئ  و ٌُ ٔ اَي ٥ُِٜ ب ی یَسِٔ طَُ بیَنَِ أ َرَو٧ُ ِٔ تَ إ٪  ضُِتَ ا ببٔ وُ تَأتِ

 ٔ رَِج٠ُ بَٔ وَأ وٗ ٌُ َٓ ا  طَیِئّ کَٔ  ذَٟ ابَ ٩ِ٣ٔ  اللَّهٔ و٩ِ٣ََ أػََ يَ  ل ًَ ظُُ  ز أجَِ َٓ  ٥ُِٜ ٨ِ يَ ٣ٔ ٩ِ٤َ وَف َٓ  ٕٖ زوُ ٌِ ئ ٣َ ا ف و ؼَ ٌِ تَ ضُوَ  ٥ُِٜ وَلَِ  َٓ ا  ٧یَِ اٟس  ئ  ف

 ًَ ائَ  ٔ إِٔ٪ طَ اللَّه ٔليَ  ضُوَ إ َٓ  ُ اللَّه َرََظُ  ئّا ث٥َُّ سَ طَیِ کَٔ  ذَٟ ابَ ٩ِ٣ٔ  ػََ طُ و٩ِ٣ََ أ َٟ رَةْ  ا َّٔ ذَٟکَٔٛ يَ  ل ًَ ظُ  ٨َا ٌِ بَايَ َٓ بَطُ  َٗ ا ًَ ئَ  طَا ٨ِطُ وَإِٔ٪  ًَ ا  َٔ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوادریس، عائذ اللہ ن  عبداللہ نے بیاؿ کیا کہ باسدہ ن  صامت جو جنگ بدر میں شریک تھے افر شب 

مایا ب  کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عقة میں ایک نقیب تھے، کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس فقت فر

گرد صحابہ کی ایک جماعت بیٹھی ہوئی تھی، کہ تم لوگ مجھ ے  اس بات پر بیعت کرف کہ اللہ کے ساھ  کسی کو شریک نہ کرنا افر چوری 

تم )دیدہ ف دانستہ( بناؤ افر کسی اچھی بات میں  نہ کرنا افر زنا نہ کرنا افر اپنی افلاد کو قتل نہ کرنا افر نہ ایسا بہتاؿ )کسی پر( باندھنا جس کو

داا افر رسوؽ کی نافرمانی نہ کرنا پس جو کوئی تم میں ے  )اس عہد کو( پورا کر  گا، تو اس کا ثواب اللہ کے ذمہ ہے افر جو کوئی اؿ 

سزا اس کا فایرہ ہوجائے گی افر جو اؿ )بری باتوں( میں ے  کسی میں مبتلا ہوجائے گا افر دنیا میں اس کی سزا اے  ل  جائے گی تو یہ 

)بری( باتوں میں ے  کسی میں مبتلا ہوجائے گا افر اللہ اس کو دنیا میں پوشیدہ رکھے گا تو فہ اللہ کے حوالے ہے، اگر چاہے تو اس ے  

فسلم ے  اس  درگذر کرد  افر چاہے تو اے  عذاب د  )باسدہ ن  صامت کہتے ہیں کہ( سب لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 شرط پر )بیعت کرلی( ۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوادریس، عائذ اللہ ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...فتنوں ے  بھاگنا دین داری ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

  داری ہےفتنوں ے  بھاگنا دین

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      18    حس

ٟزح٩٤،  :  راوی ہ، ًبساللَّه ب٩ ًبسا ٟزح٩٤ ب٩ ابي ػٌؼٌ ٟزح٩٤ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًبس ا ہ، ٣اٟک، ًبسا ٣ش٤٠ ًبس اللَّه ب٩ 

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر  ابوسٌیس خس

 ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ أبَئ حَسَّ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  ٌَ ؼَ ٌِ بَئ ػَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ  اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ

یرَِ ٣َا٢ٔ  وَُ٪ خَ َٜ طٔکُ أَِ٪ ی وُ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ َّطُ  ٧َ ریِّٔ أ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ سَ ِٟ َٕ  ا ٌَ ضَٔا طَ ٍُ ب بَِ یتَ  ٥ْ٨َ َُ

َنَٔ  ٔٔ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ طٔ ٨ ی طِْٔ يَفَٔ  بسٔٔ َ٘ ِٟ ا  ٍَ ٔ اٗ وَ ٢ٔ و٣ََ بَٔا ح ِٟ  ا

صعۃ، عبداللہ ن  عبدالرحمن، ابوسعید داری رضی اللہ 
طع
عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  عبد الرحمن ن  ابی 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا رآیب ہے کہ مسلماؿ کا اچھا ماؽ بکریاں ہوں گی، جن کو لے کر فہ  تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

ل میدانوں میں چلا جائے تاکہ اپنے دین کو فتنوں ے  بچالے۔
ی 

 

ی چ 

 پہاڑ کی چوٹیوں افر 

صعۃ، عبداللہ ن  :  رافی
طع
عبدالرحمن، ابوسعید داری  عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  عبد الرحمن ن  ابی 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا قوؽ کہ میں تم سب ے  زیادہ اللہ تعالی کو جاؿ

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس فرماؿ کی فجہ ے   علیہ فآلہ فسلم کا قوؽ کہ میں تم سب ے  زیادہ اللہ تعالی کو جانتا ہوں افر اس بات کا وت ت کہ معرفت دؽ کا فعل ہے، اللہ تعالی کےرسوؽ اللہ صلی اللہ

 کہ لیکن اللہ تم ے  اس کا موخذاہ کر  گا جو تمہار  دلوں نے کیا ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      19    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ظہ رضی  ئ ًا ضرت  ، ح ظا٦ ہ  ، ًبسہ  ،  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً

ا  ٢ُ و رَسُ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ  ُ بِسَة ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل للَّهٔ 

ذَٔا أ٣ََ  سِ إ َٗ الَلَّه  ٔ إٔ٪َّ  اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  ضَیأتِکَٔ ی َٛ ا  ش٨َِ َٟ َّا  وُا إ٧ٔ اٟ َٗ وَ٪  ُ٘ لُٔی ی ٤َٔا  ٢ٔ ب ٤َا ًِ َ لِْ زَص٥ُِ ٩ِ٣ٔ ا بِکَٔ زَص٥ُِ أ٣ََ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ تَ ا  کَ ٣َ َٟ  ُفََََ 

 َ ٢ُ إٔ٪َّ أ و ُ٘ ٔ ث٥َُّ يَ طٔ ض ئ وَجِ بُ ف َـ َِ ِٟ ا  َٖ زَ ٌِ َّی يُ ً بُ حَ َـ ِِ یَ َٓ  َ
ا تَأخََّْ ٥ُِٜ بأللَّهٔ أ٧َاَو٣ََ ٤َ ٠َ ًِ َ ٥ِ وَأ ُٛ ا َ٘  تِ

کہتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  لوگوں کو ایسے اعماؽ  ےمحمد ن  سلاؾ، عبدہ، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

عرض کیا یا رسوؽ اللہ ہم آپ صلی  کا حکم دیتے جو فہ )ہمیشہ( کرسکیں )باسدات شاقہ کی ترغیب کبھی اؿ کو نہ دیتے تھے( صحابہ نے

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مثل نہیں ہیں، بے شک اللہ نے آپ کے اگلے افر پچھلے گناہ معاػ کردیے ہیں، اس پر آپ صلی اللہ علیہ 

صلی اللہ  فآلہ فسلم غضب ناک ہوئے حتی کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چہرہ مبارک ے  غصہ )کا اثر( ظاہر ہونے لگا، پھر آپ

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں سب ے  زیادہ اللہ تعالی کا جاننے فالا میں ہوں۔

 محمد ن  سلاؾ، عبدہ، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایماؿ میں داخل ہے کہ کفر میں فاپس جانے کو برا سمجھے جیسے )کوئی( آگ می یہ بات بھی

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 یہ بات بھی ایماؿ میں داخل ہے کہ کفر میں فاپس جانے کو برا سمجھے جیسے )کوئی( آگ میں ڈالے جانے کو برا سمجھتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      20    حس



 

 

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا ص رضی  ا٧  ، زہ ٗتا  ، ہ ، طٌب حِب  س٠یما٪ ب٩ 

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَٔ  ٩ِ أ٧َ ًَ تَازَةَ  َٗ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ٩َّ حَسَّ ُٛ ا٢َ ثلًََثْ ٩ِ٣َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

لًَوَةَ  ٔ وَجَسَ حَ ط طُ إلَِّٔ لِلَّهِٓیٔ یحُٔب  ا لَِ  بِسّ ًَ بَّ  ا و٩ِ٣ََ أحََ وَاص٤َُ سٔ ا  َّ٤٣ٔ ٔ ط یِ َٟ ٔ وٟطُُ أحََبَّ إ رَسُ ُ وَ اللَّه اََ٪  ک أ٪ ٩ِ٣َ  ٤َ لِْیٔ ظُ أَِ٪  ا یکَََِ و٩ِ٣ََ 

 ُ ظُ اللَّه ذَ َ٘ ِ أنَِ سَ إذٔ ٌِ ٜفَُِٔ بَ زَ فئ الِ و ٌُ ٔ  يَ ار َّ٨ اٟ ئ  ي ف ی٠ُِقَ ظُ أَِ٪  یکَََِ ا  ٤َ َٛ 

ب، شعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ سلیماؿ ن  حر

فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس کسی میں یہ تین باتیں ہوں گی فہ ایماؿ کی مٹھاس )مزہ( پائے گا، فہ شخص جس کے نزدیک اللہ افر اسکا 

ہو افر فہ شخص جو کسی بندہ ے  صرػ اللہ تعالی کے لئے محبت کر  افر فہ شخص جو ایماؿ نصیب ہونے  رسوؽ تماؾ ماسوا ے  محبوب

 کے بعد کفر اختیار کرنے کو ایسا برا سمجھے جیسے کوئی آگ میں ڈالے جانے کو برا سمجھتا ہے۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اہل ایماؿ کا اعماؽ میں ایک دفرے  ے  زیادہ ہونے کا بیاؿ

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 اہل ایماؿ کا اعماؽ میں ایک دفرے  ے  زیادہ ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      21    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ی  ر ابوسٌیس خس  ، ني ٣از ، یحٌی  ني ٣از  ، ٤ًزو ب٩ یحٌی ک،  ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌی١

دُ  ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ئِّ  ازنٔ ٤َ ِٟ ا ٌیَ  یَحِ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث ًَ حَسَّ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یِّ رَ رٔ ٩ِ سِ

 ُ٘ ارَ ث٥َُّ يَ َّ٨ اٟ رٔ  ا َّ٨ اٟ ةَ وَأص١َُِ  َّ٨ حَ ِٟ ةٔ ا ح٨ََّ ِٟ ا یسَِخ١ُُ أص١َُِ   ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ُ اٟ ٢ُ اللَّه وا و جُ ٠ِبطٔٔ  أخَِْٔ َٗ ئ  کاََ٪ ف  ٩ِ٣َ

ز   سِوَ سِ ا َٗ ضَا  ٨ِ وَ٪ ٣ٔ جُ یُخَِْ َٓ إ٪  ی٤َٔ ز٢َٕ ٩ِ٣ٔ إ ةٕ ٩ِ٣ٔ خَِْ بَّ ا٢ُ حَ َ٘ وَ٪ ٣ٔثِ تُُ ٨ِب يَ َٓ اٟکْٔ  ٔ طَکَّ ٣َ اة حَیَ ِٟ ا ا أوَِ  حَیَ ِٟ ا  ٔ ضََز ٧ وَِ٪ فئ  َ٘ ی٠ُِ َٓ وا 



 

 

 َ٨َ ث ٢َ وُصَیِبْ حَسَّ ا َٗ یٔةَّ  و ئَ ٠ِ٣ُتَ ا دُ ػَفََِ َّضَا تَخُِْ زَ أ٧َ ٥ِ تَ َٟ َ ی١ِٔ أ ٧بٔٔ اٟشَّ ةُ فئ جَا حٔبَّ ِٟ ا بتُُ  ا ت٨َِ ٤َ ز٢َٕ ٩ِ٣ٔ َٛ ٢َ خَِْ ا َٗ ٔ وَ اة حَیَ ِٟ ا زْو  ٤ِ ًَ ا 

 ٕ یرِ  خَ

 ہیں اسمعیل، مالک، عمرف ن  یحیی، مازنی، یحیی مازنی، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے

کہ آپ نے فرمایا )ب ( جنت فالے جنت میں افر دفزخ فالے دفزخ میں داخل ہوجائیں گے، اس کے بعد اللہ تعالی )فرشتوں( 

 کے دؽ میں رائی کے دانے کے برابر )بھی( ایماؿ ہو، اس کو )دفزخ ے ( نکاؽ لو، پس فہ دفزخ ے  نکالے ے  فرمائے گا کہ جس

جائیں گے افر فہ )جل کر( سیاہ ہوچکے ہونگے، پھر فہ نہر حیا، یا نہر حیات میں ڈاؽ دئیے جائیں گے، تب فہ ترفتازہ ہوجائیں گے، جس 

 اتا  ہے، )ا  شخص( کیا تو نے نہیں دیکھا کہ دانہ کیش بز  کوپل  زردی مائل کلتا طرح دانہ )ترفتازگی( کے ساھ  پانی کے ساھ 

 ہے؟ اس حدیث کے ایک رافی عمر نے اپنی رفایت میں فظ  حیا کی جگہ حیات کا فظ  افر من ایماؿ کی بجائے من خیر رفایت کیا ہے۔

  داری رضی اللہ تعالیٰ عنہاسمعیل، مالک، عمرف ن  یحیی، مازنی، یحیی مازنی، ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 اہل ایماؿ کا اعماؽ میں ایک دفرے  ے  زیادہ ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      22    حس

ری رضی  :  اویر ٕ، ابوسٌیس خس ٣ا٣ہ ب٩ سہ١ ب٩ ح٨ی ٟح، اب٩ طہا ب، ابوا ابزاہی٥ ب٩ سٌس، ػا ٣ح٤س ب٩ ًبیس اللَّه ، 

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟحٕٔ  ٩ِ ػَ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ سُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ةَ حَسَّ ا٣َ ض١ِٔ ب٩ِٔ ي أ٣َُ سَ ب٩ِٔ 

 َ ا أ ٨َ ٥َ بيَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ یَّ يَ رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ ٍَ أبَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ٕٕ أ ٨َیِ وَ٪ حُ زَؿُ ٌِ ضَ يُ ا ا٨َّٟ تُِ  یَ رَأ اَئ٥ْٔ  ٧ اَ  ٧

ضَا ٣َ  یَّ و٨ِ٣َٔ سٔ اٟث   ُّ یب٠َُِ ا  ا ٣َ ضَ ٤ُؽْ ٨ِ٣ٔ ُٗ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ يََّ وَ ل وُا ًَ اٟ َٗ ظُ  ز  ٤یٔؽْ یحَُ َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ابٔ وَ لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ز ٤َ ليََّ ًُ ًَ قَ  کَٔ وَعُرٔ ذَٟ ا زوَُ٪ 

ی٩َ  اٟسِّ  ٢َ ا َٗ ٢َ اللَّهٔ  سُو اَ رَ کَٔ ی ذَٟ تَ  ِٟ ا أوََّ ٤َ َٓ 



 

 

عنہ کہتے ہیں کہ  محمد ن  عبید اللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہا ب، ابوامامہ ن  سہل ن  حنیف، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ

رسوؽ اللہ نے فرمایا کہ میں سونے کی حالت میں تھا کہ میں نے یہ خواب دیکھا کہ لوگ یرے  سامنے ش ک کئے جاتے ہیں افر اؿ 

)کے بدؿ( پر قمیص ہے، بعض کی قمیص تو صرػ پستانوں ہی تک ہیں افر بعض اؿ ے  نیچے ہیں افر عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

  آگے ش ک کئے گئے افر اؿ )کے بدؿ( پر جو قمیص ہے )فہ اتنا نیچا( ہے کہ فہ اس کو کھینچتے ہوئے چلتے ہیں، صحابہ نے عرض بھی یرے

 کیا کہ یا رسوؽ اللہ آپ نے اس کی کیا تعبیر لی؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس کی تعبیر دین ہے۔

 ن  سعد، صالح، ان  شہا ب، ابوامامہ ن  سہل ن  حنیف، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  عبید اللہ ، ابراہیم  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حیا جزفایماؿ ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 حیا جزفایماؿ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      23    حس

، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ص، اب٩ طہاب ک ب٩ ا٧ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ ٩ِ سَا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صَٕ  کُٔ ب٩ُِ أ٧َ اٟ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ ٩ِ أبَیٔط ًَ اللَّهٔ     ٢َ سُو رَ أَ٪َّ 

ا و٢ُ  سُ ٢َ رَ ا َ٘ َٓ ائٔ  حَیَ ِٟ ا اظُ فئ  ىُ أخََ ٌٔ ٔ وَصوَُ يَ ار نَِؼَ لِْ ا رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ  ليَ  ًَ ٥َ ٣َزَّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  طُ ػَل ًِ زَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ للَّه

ا٪ٔ  ی٤َٔ الِْ ائَ ٩ِ٣ٔ  حَیَ ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ 

ن  انس، ان  شہاب، سالم ن  عبد اللہ، عبداللہ ن  عمر کہتے ہیں کی نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )ایک عبد اللہ ن  یوسف، مالک 

مرتبہ( کسی انصاری صحابی کے پاس ے  گذر  افر )اؿ کو دیکھا( کہ فہ اپنے بیٹے کو حیا کے بار  میں نصیحت کر رہے تھے، تو رسوؽ 

  کہ )حیا کے بار  میں( اس کو )نصیحت کرنا( چھوڑ دف اس لئے کہ حیا ایماؿ میں ے  ہے۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تعالی کا قوؽ کہ اگر فہ توبہ کرلیں افر نماز پڑھنے لگیں افر زکوۃ دیں تو اؿ کے اللہ

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ اگر فہ توبہ کرلیں افر نماز پڑھنے لگیں افر زکوۃ دیں تو اؿ کے )قتل( کا عمل ترک کردف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      24    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٣ح٤س ٗس ب٩  ، وا ہ ، طٌب رہ ٤ًا حِمي ب٩  روح  ابو  ، ی ش٨س ٣ح٤س ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

٢َ حَسَّ  ا َٗ ارَةَ  ٤َُ مئ  ب٩ُِ ً حَِرَ ِٟ ا حٕ  رَوِ ٨ََا أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ی   ٨َسٔ ٤ُشِ ِٟ ا سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٩ِ حَسَّ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ سٕ  ث َّ٤ اٗسٔٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ وَ

٢َ أ٣ُٔزتُِ أَِ٪  ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ اب٩ِٔ ٤ًَُزَ أَ٪َّ   ٩ِ ًَ ثُ  یحَُسِّ ئ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ ضَسُوا أَِ٪ َٗ َّی يَظِ ً اضَ حَ َّ٨ اٟ ات١َٔ  َٗ ُ أ

و٢ُ اللَّهٔ وَيُ سُ سّا رَ َّ٤ اللَّهُ وَأَ٪َّ ٣ُحَ طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ض٥ُِ إلَِّٔ لَِ إ َٟ ا وَ ض٥َُِ وَأ٣َِ ائ ز٣َٔ ِّی  ى وا ٣ٔ ؼ٤َُ ًَ کَٔ  ذَٟ ا  ٠وُ ٌَ َٓ ذَٔا  إ َٓ اَةَ  َّک ز اٟ وُا  یؤُِت لًَةَ وَ اٟؼَّ وا  ٘ی٤ُٔ

 ٔ اللَّه يَ  ل ًَ ض٥ُُِ  اب ٔ وَحشَٔ ل٦ًَ لِْسِٔ ا  ِّٙ  بحَٔ

 کہتے ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ عبد اللہ ن  محمد مسندی، ابورفح حرمی ن  عمارہ، شعبہ، فاقد ن  محمد، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے یہ حکم دیا گیا ہے کہ میں لوگوں ے  اس فقت تک جنگ کرفں ب  تک کہ فہ اس بات کی گواہی نہ دینے 

ب  یہ کاؾ کرنے لگیں تو  لگیں کہ اللہ کے سوا کوئی معبود نہیں افر یہ کہ محمد اللہ کے رسوؽ ہیں افر نماز پڑھنے لگیں افر زکوۃ دیں، پس

مجھ ے  اؿ کے جاؿ فماؽ حفوظظ ہوجائیں گے، علافہ اس سزا کے جو اسلاؾ نے کسی جرؾ میں اؿ پر مقرر کردی ہے، افر اؿ کا حساب )ف 

 کتاب( اللہ کے ذمے ہے۔

 لیٰ عنہعبد اللہ ن  محمد مسندی، ابورفح حرمی ن  عمارہ، شعبہ، فاقد ن  محمد، ان  عمر رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...بعض کا قوؽ ہے کہ ایماؿ عمل ہے جس کی دلیل یہ آیت ہے افر یہ جنت ہے جس کے تم فارث ب

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

افر یہ جنت ہے جس کے تم فارث بنائے گئے ہو اس کے عوض جو تم کیا کرتے تھے افر چند اہل علم نے اللہ بعض کا قوؽ ہے کہ ایماؿ عمل ہے جس کی دلیل یہ آیت ہے 

ووؿ کے بار  میں کہا ہے کہ اس ے  مراد لا الہ الا اللہ کہنا ہے افر اللہ تعالی نے
مل
ن ع

 م اجمعین عما کانو 

ہ

 

لی

ئ

ی
س

 

لی

فرمایا ہے کہ اس کے مثل عمل کرنے  تعالی کے قوؽ فوربک 

 ں کو عمل کرنا چاہئےفالو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      25    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ب،  شی ٣ ، سٌیس ب٩  اب٩ طہاب  ، اہی٥ ب٩ سٌس ابز  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩  ٣و  ، ص  اح٤س ب٩ یو٧

الَِ  َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ صَُ و٣َُ یو٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث ٩ِٔ حَسَّ یسٔ ب ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث حَسَّ

 َٓ  ١ُ َـ ِٓ َ ١ٔ٤َ أ ٌَ ِٟ ا ئ١َٔ أیَ   ٥َ سُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ زَِةَ أَ٪َّ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ٔ ٗی١َٔ ث٥َُّ ا طٔ وٟ رَسُ اْ٪ بأللَّهٔ وَ ی٤َٔ ا٢َ إ َ٘ 

رْ  برِوُ خٌّ ٣َ ٢َ حَ ا َٗ ا  اذَ اللَّهٔ ٗی١َٔ ث٥َُّ ٣َ سَبی١ٔٔ  ئ  زُ ف ضَٔا ح ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ذَا  ا ٣َ 

احمد ن  یونس، موسیٰ ن  اسماعیل، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ 

نسا عمل افضل ہے؟ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالی افر اس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا گیا کہ کو

کہ اس کے  کے رسوؽ پر ایماؿ لانا، کہا گیا کہ پھر کونسا؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالی کی راہ میں جہاد کرنا، کہا گیا

 مایا کہ حج مبرفر )مقبوؽ حج( ۔بعد کونسا؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 احمد ن  یونس، موسیٰ ن  اسمعیل، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ؾ نہ لایا ہو، بلکہ )کسی کے زبردستی( مسلماؿ کر لینےاگر )کوئی شخص( صدؼ دؽ ے  اسلا



 

 

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 مومن نہیں ہے( کیونکہ اللہ اگر )کوئی شخص( صدؼ دؽ ے  اسلاؾ نہ لایا ہو، بلکہ )کسی کے زبردستی( مسلماؿ کر لینے ے  یا قتل کے خوػ ے  مسلماؿ ہوگیا ہو ) تو فہ شخص

ا  )ہم دیہا تی عرب کہتے ہیں آمنا ) ہم ایماؿ لائے ا  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( کہہ دف کہ تم ایماؿ نہیں لائے )پس آمنا نہ کہو( لیکن  تعالی ارشاد فرماتے ہیں کہ

 

ی
م
سل
ا

 ؽ اسلاؾ ہی ہےاسلاؾ لائے( کہو افر اگر )کوئی( سچ مچ اسلاؾ لے آیا ہو تو فہ مومن ہے کیونکہ اللہ تعالی کا فرماؿ ہے اللہ کے نزدیک دین مقبو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      26    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٗاؾ  بي و ا ، سٌس ب٩  ؾ بي وٗا ا ٣زب٩ سٌس ب٩  ًا  ، ی ہز ب، ز ٟیما٪، طٌی ا  ابو 

 ٔ برََن ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢َ  سُ سٕ أَ٪َّ رَ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ اؾٕ  َّٗ ئ وَ بَ سٔ ب٩ِٔ أ ٌِ سَ ُ ب٩ُِ  ا٣ٔز ًَ ي 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو  ََ َرََ َٓ صْٔ  اٟ سْ جَ ٌِ ا وَسَ رَصلِّ لَی  ًِ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اَ  ػَل تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ يََّ  ٔل ض٥ُُِ إ ب حَ ًِ َ وَُ أ رَجُلًّ ص

 ٢َ سُو ٔ  رَ ى بَ ٠ََُ لًّ ث٥َُّ  ٠یٔ َٗ ت   َٜ شَ َٓ ا  ٢َ أوَِ ٣ُش٤ّٔ٠ِ ا َ٘ َٓ ا  ٨ّ ظُ ٣ُؤ٣ِٔ ا لَْرََ يي  ٔن اللَّهٔ إ وَ َٓ لًَٕ٪  ُٓ  ٩ِ ًَ کَ  َٟ ا  سِتُ اللَّهٔ ٣َ ٌُ َٓ طُ  ٥ُ٠َ ٨ِ٣ٔ ًِ َ ا أ ی ٣َ

ا٢َ أوَِ ٣ُشِ  َ٘ َٓ ا  اظُ ٣ُؤ٨ّ٣ِٔ رََ يي لَْ ٔن وَاللَّهٔ إ َٓ لًَٕ٪  ُٓ  ٩ِ ًَ کَ  َٟ ٠ِتُ ٣َا  ُ٘ َٓ ًیٔ  َٟ ا َ٘ ٤َٔ سِتُ ٟ ٌُ َٓ طُ  ٥ُ٠َ ٨ِ٣ٔ ًِ َ ا أ ىیٔ ٣َ ٠ََُبَ لًّ ث٥َُّ  ٠یٔ َٗ ت   َٜ شَ َٓ ا  ٤ّٔ٠

 َُ زَّج١َُ وَ اٟ لٔی  ًِ ُ لَْ يي  ٔن سُ إ ٌِ سَ ٢َ یاَ  ا َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  زَ رَ ا ًَ ًیٔ وَ َٟ ا َ٘ ٤َٔ طُ ٟ بَُّ یَٜ ةَ أَِ٪  ٨ِطُ خَظِیَ يََّ ٣ٔ ٔل یرِظُُ أحََب  إ

ز صزِیِّٔ  اللَّهُ اٟ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ ئ  اب٩ُِ أخَ زْ وَ ٤َ ٌِ اٟحْٔ و٣ََ ػَ ٧صُُ وَ یوُ ظُ  رَوَا رٔ وَ ا َّ٨ اٟ  فئ 

ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عامرن  سعد ن  ابی فقاص، سعد ن  ابی فقاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 افر سعد بھی فاتں بیٹھے ہوئے تھے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک ایسے شخص علیہ فآلہ فسلم نے کچھ لوگوں کو )ماؽ( دیا

کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا فجہ ہے کہ  کو چھوڑ دیا )نہیں دیا( جو مجھے سب ے  اچھا معلوؾ ہوتا تھا، تو میں نے عرض

میں اے  مومن سمجھتا ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ )مومن سمجھتے آپ نے فلاں شخص ے  اعراض کیا، اللہ کی سم  

ہو؟( تو میں نے تھوڑی دیر سکوت کیا، پھر جو کچھ مجھے اس شخص کے بار  میں معلوؾ تھا اس نے مجبور کردیا افر میں نے پھر فہی بات 

، اللہ کی سم ! میں اے  مومن جانتا ہوں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ کی، یعنی یہ کہا کہ کیا فجہ ہے کہ آپ نے فلاں شخص ے  اعراض کیا

فسلم نے فرمایا )مومن جانتے ہو( یا مسلم؟ پھر میں کچھ دیر چپ رات، اس کے بعد جو کچھ میں اس شخص کے بار  میں جانتا تھا اس نے 

 فآلہ فسلم نے پھر فہی فرمایا، بالآخر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ مجھے مجبور کر دیا افر میں نے پھر اپنی بات کہی افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فسلم نے فرمایا کہ ا  سعد! میں ایک شخص کو اس خوػ ے  کہ کہیں )ایسا نہ ہو کہ اگر اس کو نہ دیا جائے تو فہ کافر ہو جائے افر( اللہ 



 

 

 اس ے  زیادہ محبوب ہوتا ہے، اس کو نہیں دیتا تعالی اس کو آگ میں رےنگوں نہ ڈاؽ د ، د  دیتا ہوں )حالانکہ دفرےا شخص مجھے

 (کیونکہ اس کی نسة ایسا خیاؽ نہیں ہوتا

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عامرن  سعد ن  ابی فقاص، سعد ن  ابی فقاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سلاؾ کا رفاج دنیا اسلاؾ میں داخل ہے افر عمار نے کہا کہ تین باتوں کو جس شخص نے جم

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

اپنی ذات کے مقابلے میں کو جمع کر لیا( سلاؾ کا رفاج دنیا اسلاؾ میں داخل ہے افر عمار نے کہا کہ تین باتوں کو جس شخص نے جمع کر لیا تو یقینا اس نے ایماؿ )کے تماؾ شعبوں 

 انصاػ کرنا افر تماؾ لوگوں کو )آشناہوں یا غیر آشنا( سلاؾ کرنا افر تنگ دستی کے فقت خرچ کرنا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      27    حس

٨ً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًزو  ًبساللَّه ب٩  ر،  ی ٟد ا ابو  ، بي حبیب ا ، یزیس ب٩  ث ٟی ہ،  يب  ہٗت

بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ بٕ  ئ حَبیٔ یٔسَ ب٩ِٔ أبَ ز یَ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا ا٠َّٟ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢َ سُو رَ سَأ٢ََ  لًّ  رَجُ زوٕ أَ٪َّ  ٤ِ ًَ  

 ٌَ لَّ اٟ  ٥ُ ٌٔ ٢َ تلُِ ا َٗ یرِْ  ٔ خَ ل٦ًَ سِٔ لِْ یَ  ا ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ِٖ ػَل ٔ ز ٌِ ٥ِ تَ َٟ تَ و٩ِ٣ََ  ِٓ ليَ ٩ِ٣َ عَرَ ًَ ل٦ًََ  اٟشَّ  ُ أ تَقَِْ  ا٦َ وَ

 قتیبہ، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

لہ فسلم نے فرمایا کہ لوگوں کو کھانا کھلاؤ افر جسے جانتے ہو افر جسے فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ کوؿ سا اسلاؾ بہتر ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآ

 نہ جانتے ہو سب کو سلاؾ کرف۔

 قتیبہ، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...شوہر کی ناشکری کا بیاؿ افر )کفر کے مراتب مختلف ہیں( ایک کفر دفرے  کفر ے  کم ہوتا

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

  فسلم ے  ہےاللہ علیہ فآلہشوہر کی ناشکری کا بیاؿ افر )کفر کے مراتب مختلف ہیں( ایک کفر دفرے  کفر ے  کم ہوتا ہے اس )مضموؿ( میں ابو سعید کی رفایت نبی صلی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      28    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًباض  اب٩   ، ر شا ي ء ب٩  ًلا  ، اس٥٠ ، زیس ب٩  ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

ئٔ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ رٕ  ا ب٩ِٔ يَشَ

ا َٗ أللَّهٔ  َ٪ ب ٜفَُِِ یََ َ٪ ٗی١َٔ أ َٜفَُِِ ائُ ی شَ ِّ٨ اٟ ضَٔا  ُ أص٠َِ ثرَ ِٛ َ ا أ ذَٔ إ َٓ رَ  ا ا٨َّٟ تُ  یٔ ٥َ أرُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اَ٪ اللَّهُ  لِْحِٔشَ َ٪ ا َٜفَُِِ یرَ وَی ظٔ ٌَ ِٟ ا  ٪َ َٜفَُِِ ٢َ ی

٨ِتَ  وِ أحَِشَ م  َٟ َٗ ا  یرِّ کَ خَ یَتُِ ٨ِ٣ٔ رَأ تِ ٣َا  َٟ ا َٗ ا  طَیِئّ ٨ِکَ  رَأتَِ ٣ٔ زَ ث٥َُّ  صِ اٟسَّ اص٩َُّ  ٔليَ إحِٔسَ  إ

رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، ان  باسس

ئی گئی، تو اس کی رہنے فالی زیادہ تر میں نے عورتوں کو پایا، فجہ یہ ہے کہ فہ کفر کرتی ہیں، عرض کیا گیا، )ایک مرتبہ( مجھے دفزخ دکھلا

کیا اللہ کا کفر کرتی ہیں؟ تو آپ نے فرمایا کہ شوہر کا کفر کرتی ہیں افر احساؿ نہیں مانتیں )ا  شخص( اگر تو کسی عورت کے ساھ  ایک 

، بعد اس کے کوئی )خلاػ( بات تجھ ے  دیکھ لے، تو فورا کہہ د  گی کہ میں نے تجھ ے  کبھی آراؾ زمانہ دراز تک احساؿ کرتا رہے

 نہیں پایا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گناہ جاہلیت کے کاؾ ہیں، لیکن اؿ کے مرتکب کو اس فقت تک کافر نہیں کہا جائے گا ب  ت

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

کا فرماؿ ہے کہ )ا   گناہ جاہلیت کے کاؾ ہیں، لیکن اؿ کے مرتکب کو اس فقت تک کافر نہیں کہا جائے گا ب  تک فہ شرک نہ کر ، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم



 

 

علافہ جس کو چاہیں گے معاػ فرمادیں  شخص( تو ایسا آدمی ہے جس میں جاہلیت کی باتیں پائی جاتی ہیں، افر اللہ تعالی کا فرماؿ کہ اللہ تعالی شرک کو معاػ فرمائیں گے اس کے

 گے، افر اگر مو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      29    حس

٨ًہ :  اویر ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٗیص  اح٨ٕ ب٩   ، ش٩ ، ح ص ایوب ویو٧  ، ، ح٤از ب٩ زیس رَ ٣با ٟزح٩٤ ب٩  ا  ًبس

حَش٩َٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ وبُ وَ ا أیَ  ٨ََ ث زُ ب٩ُِ زَیسِٕ حَسَّ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ َٔ حَسَّ ارَ بَ ٤ُ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ صٕ  یِ َٗ ٕٔ ب٩ِٔ  الِْح٨ََِ  ٩ِ ًَ

تُ  َٓ  ذَصَبِ  ٍِ رِجٔ ا٢َ ا َٗ ج١َُ  زَّ اٟ ا  صَُُّ صَذَ ٠ِتُ أنَِ ُٗ یٔسُ  زُ ی٩ََِ ت ٢َ أ ا َ٘ َٓ ةَ  کَََِ ىیٔ أبَوُ ب ٘یَٔ ٠َ َٓ ج١َُ  زَّ اٟ ا  صََُّ صذََ و٢َ اللَّهٔ لْٔنَِ سُ تُ رَ ٌِ ٔ ٤ يي سَ نٔ إ

 ٔ ات َ٘ ِٟ ا َٓ ٤َٔا  ض یِ َٔ أ٪ بشَٔیِ ٤َٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ي  تَقَ ِٟ ا ا  ٢ُ إذَٔ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٠ِتُ ػَل ُٗ رٔ  ا ا٨َّٟ ئ  ٢ُ ف و تُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا ٔ صَذَا  ١ُ وَ اللَّه  ٢َ سُو ا رَ یَ

 ٔ بٔطٔ اح ػَ ت١ِٔ  َٗ يَ  ل ًَ يؼّا  اََ٪ حَِٔ ک َّطُ  ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ  ٢ٔ تُو ِ٘ ٤َ ِٟ ا ا٢َُ  ٤َا ب َٓ ات١ُٔ  َ٘ ِٟ  ا

کے فقت( میں عبدالرحمن ن  مبارک، حماد ن  زید، ایوب فیونس، ن ب، احنف ن  قیس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ )جنگ جمل 

اس مرد )لی  المرتضی( کی مدد کرنے چلا تو )راستے میں( مجھے ابوبکر ل  گئے، انہوں نے پوچھا کہ تم کہاں )جانے کا( ارادہ رکھتے ہو؟ 

میں نے کہا اس مرد )لی  المرتضی رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کی مدد کرفں گا فہ بولے کہ لوٹ جاؤ اس لئے کہ میں نے رسوؽ اللہ کو یہ 

ماتے ہوئے سنا ہے کہ ب  دف مسلماؿ اپنی لواارفں کے ساھ  مقابلہ کریں، تو قال  افر قتولؽ )دفنوں( دفزخ میں ہیں، میں نے فر

عرض کیا یا رسوؽ اللہ یہ قال  )کی نسة جو آپ نے فرمایا اس کی فجہ تو ظاہر( ہے مگر قتولؽ کا کیا سبب )فہ کیوں دفزخ میں جائے 

  فآلہ فسلم نے فرمایا )اس فجہ ے  کہ( فہ اپنے حریف کے قتل کا شائق تھا، حالانکہ فہ حریف مسلماؿ تھا۔گا( ؟ آپ صلی اللہ علیہ

 عبدالرحمن ن  مبارک، حماد ن  زید، ایوب فیونس، ن ب، احنف ن  قیس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 کا فرماؿ ہے کہ )ا  گناہ جاہلیت کے کاؾ ہیں، لیکن اؿ کے مرتکب کو اس فقت تک کافر نہیں کہا جائے گا ب  تک فہ شرک نہ کر ، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 تعالی کا فرماؿ کہ اللہ تعالی شرک کو معاػ فرمائیں گے اس کے علافہ جس کو چاہیں گے معاػ فرمادیں شخص( تو ایسا آدمی ہے جس میں جاہلیت کی باتیں پائی جاتی ہیں، افر اللہ

 گے، افر اگر مو



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      30    حس

احسب، ٣ٌزور :  راوی ، واػ١،  ہ  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

ا٢َ  َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ةْ  حَسَّ ٔ ح٠َُّ ط ٠َیِ ًَ ٔ وَ بذََة زَّ أٟ رٕٓ ب ٘یٔتُ أبَاَ ذَ َٟ ا٢َ  َٗ رٔ  زوُ ٌِ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ ًَ لِْحَِسَبٔ  ا ٩ِ وَاػ١ٕٔ  ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ حَسَّ

 َّ٨ اٟ لئ   ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ط طُُ بأ٣ُِّٔ َّرتِ ی ٌَ َٓ لًّ  رَجُ تُ  بَِ اب سَ يي  ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ طُ  تُ ِٟ َ شَأ َٓ ةْ  ٔ ح٠َُّ ط ل٣ًَُٔ يَ ُ ل ًَ ػَ وَ ذَرٕٓ ئی   اَ  ا أبَ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 َ٤ َٓ  ٥ُِٜ ی یَسِٔ تَ أ اللَّهُ تَحِ ض٥ُِ  ٠َ ٌَ ٥ُِٜ جَ وَلُ ٥ُُِٜ خَ ا٧ ةْ إخِٔوَ اص٠ٔیَّٔ کَ جَ ؤُْ ٓیٔ ز ا٣ِ َّکَ  ٧ٔ ٔ إ ط طُ بأ٣ُِّٔ َّرتَِ ی ًَ َ ا أ َّ٤ ٤ِطُ ٣ٔ ٌٔ لِ ٠ِیُ َٓ  ٔ ظ یسَٔ تَ  ظُ تَحِ اََ٪ أخَُو ک  ٩ِ

 َّ٤ بشِٔطُ ٣ٔ ی٠ُِ ِٟ ک١ُُِ وَ ٨وُص٥ُِ یَأ أًَئ َٓ ٤ُوص٥ُِ  تُ ِٔ ک٠ََّ إِٔ٪  َٓ ض٥ُُِ  ٠بٔ ِِ وص٥ُِ ٣َا يَ ُٔ ک٠َُِّ بَصُ وَلَِ ت ی٠َِ  ا 

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، فاصل، احدب، معرفر کہتے ہیں کہ میں نے ابوذر ے  )مقاؾ( ربذہ میں ملاقات کی افر اؿ کے جسم پر جس 

کے غلاؾ کے جسم پر تھا، میں نے ابوذر ے  اس کا سبب پوچھا تو فہ نے ک لگے کہ میں  سم  کا تہبند افر چادر تھا اسی سم  کی چادر افر تہبند اؿ

 نے ایک شخص کو )جو یرےا غلاؾ تھا( گالی دی یعنی اس کو ماں ے  غیرت دلائی تھی، یہ خبر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )کو پہنچی تو آپ

ذر! کیا تم نے اے  اس کی ماں کی غیرت دلائی ہے، تم ایسے آدمی ہو کہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( نے )مجھ ے ( فرمایا کہ ا  ابو

)ابھی( تم میں جاہلیت )کا اثر باقی( ہے تمہار  غلاؾ تمہار  بھائی ہیں، اؿ کو اللہ نے تمہار  قبضہ میں دیا ہے، جس شخص کا بھائی 

خود پہنے فہی اس کو پہنائے افر )دو تو( اپنے غلاموں ے  اس کے قبضہ میں ہو اے  چاہئے کہ جو خود کھائے اس کو بھی کھلائے افر جو 

 اس کاؾ کا نہ کہو جو اؿ پر شاؼ ہو افر اگر ایسے کاؾ کی اؿ کو تکلیف دف تو خود بھی اؿ کی مدد کرف۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، فاصل، احدب، معرفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک ظلم دفرے  ظلم ے  کم ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 ایک ظلم دفرے  ظلم ے  کم ہے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      31    حس

اہی٥، ٤٘٠ًہ، ًبساللَّه اب٩ ٣شٌوز رضی ا :  راوی ، طٌبہ، س٠یما٪، ابز ہ، بشر، ٣ح٤س ، طٌب ٟیس ٨ًہابواٟو ليٰ  تٌا  للَّه 

شِٔرُ  ىَیٔ ب ث ا٢َ و حَسَّ َٗ ةُ ح  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث سُ  حَسَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ

 ٥ِ َٟ وُا وَ آ٨٣َ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا تِ  َٟ َ زَ ٧ ا  َّ٤ َٟ ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  َ٘ ٠ِ طٔ ًَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ابُ  ػَِحَ ا٢َ أ َٗ ض٥َُِ بو٥ٕ٠ُِٔ  ا٧ ی٤َٔ بشُٔوا إ ی٠َِ

ؤی٥ْ  ًَ و٥ْ٠ُِ  َٟ  ََ ِ شرِّ اٟ َّ وَج١ََّ إٔ٪َّ  ز ًَ ٢ََ اللَّهُ  ٧َزِ أ َٓ و٥ِٔ٠َِ  ٥ِ ی َٟ ٨َا  ٥َ أیَ  س٠ََّ  وَ

 مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ ب  آیت ﴿ ابوالولید، شعبہ، بشر، محمد، شعبہ، سلیماؿ، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ ان 

( یعنی جو لوگ ایماؿ لائے افر انہوں نے اپنے ایماؿ کو ظلم کے ساھ  نہیں
ٍ
م

ْ ل ُ

 

ظ
ِ
ن 

مْ 
ُ
ھ
َ

 

ت

 
َ ووا إِي  ُ
ِس
لْی 
َ
ت 

لَمْ 
َ
وا ف ُ

 

 آمَ
َ

 

ذِي 

 

َ
ملایا، نازؽ ہوئی تو  الّ

 لگے کہ ہم میں ے  کوؿ ہے جس نے ظلم نہیں کیا تو اللہ بزرگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب )بہت گھبرائے( نے ک

( یعنی بے شک یقینا شرک بڑا ظلم ہے نازؽ فرمایا۔
ٌ

 
ِ

 

َ

مٌ عَ

ْ ل ُ

 

لظَ

 
َ
ک
ْ
رِ 
ّ

 

ش
ل

 فبرتر نے )إِؿَّ ا

 ابوالولید، شعبہ، بشر، محمد، شعبہ، سلیماؿ، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منافق کی علامات کا بیاؿ

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 منافق کی علامات کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      32    حس

ٍ، اس٤ٌی١، اب :  راوی اٟزبی ی س٠یما٪ ابو ابي ًا٣ز، ابوہزیزہ رض ک ب٩  ٣اٟ ٣ز، ابوسہی١،  ابي ًا ک، اب٩  ٣اٟ ب٩  ٩ جٌفَ، ٧آٍ 

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

اٟکٔٔ ب٩ِٔ  ٍُ ب٩ُِ ٣َ ٔ آَ ث٨ََا ٧ ا٢َ حَسَّ َٗ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ س٤َِٔ ث٨ََا إ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ ُ٪ أبَوُ  س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ ٩ِ أبَ ًَ ضَی١ِٕ  سُ وُ  ٕ أبَ ا٣ٔز ًَ یطٔ  أبَئ 



 

 

ذَبَ  َٛ ثَ  ا حَسَّ لًََثْ إذَٔ ٙٔ ث ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا ةَُ  ٢َ آی ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٩َٔ٤ُ ؤِت ا ا ذَٔ َٕ وَإ سَ أخ٠ََِ ًَ ا وَ ذَٔ وَإ

اَ٪   خَ

 ن  ابی عامر، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی سلیماؿ ابوالربیع، اسماعیل، ان  جعفر، نافع ن  مالک، ان  ابی عامر، ابوسہیل، مالک

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ نت کر ۔

 سلیماؿ ابوالربیع، اسمعیل، ان  جعفر، نافع ن  مالک، ان  ابی عامر، ابوسہیل، مالک ن  ابی عامر، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 منافق کی علامات کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      33    حس

، ًبساللَّه  :  راوی ع، ًبیس اللَّه ب٩ ٣زہ، ٣سْوٚ ا٤ً ہ، سٔیا ٪،  یؼہ ب٩ ً٘ب ٨ًہٗب ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز   ب٩ 

 ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  زَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣ُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  بَ ِ٘ ُ ةُ ب٩ُِ ً بیٔؼَ َٗ ا  ٨ََ ث زوٕ أَ٪َّ حَسَّ ٤ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  

 ٩ِ٣َ ٍْ َ رَِب ا٢َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٔ خَؼ٠َِةْ  اٟ ط ٧تَِ ٓیٔ کاَ ض٩َُّ  ٔ خَؼ٠َِةْ ٨ِ٣ٔ ط تَِ ٓیٔ کا٧َ اٟؼّٔا و٩ِ٣ََ  ا خَ ّ٘ ٔ آ ٨َ کاََ٪ ٣ُ  ٔ ط ٩َّ ٓیٔ ُٛ

زَ تَ  حَ َٓ ػ٥ََ  ا خَا رَ وَإذَٔ اصَسَ ُسََ ًَ ا  ذَٔ ذَبَ وَإ َٛ ثَ  ذَٔا حَسَّ اَ٪ وَإ ٩َٔ٤ُ خَ ؤِت ا ا  ضَا إذَٔ ًَ یسََ َّی  ً ٚٔ حَ ا َٔ ِّ٨ اٟ  ٩ِ٣ٔ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ طُ  ٌَ ٤َعٔ ابَ ًِ 

 قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، اعمش، عبید اللہ ن  مرہ، مسرفؼ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

فسلم نے فرمایا چار باتیں جس کسی میں ہوں گی، فہ خالص منافق ہے افر جس میں اؿ چار کی ایک بات ہو اس میں ایک بات نفاؼ کی 

قتیکہ اس کو چھوڑ نہ د  )فہ چار باتیں یہ ہیں( ب  امین بنایا جائے تو خیانت کر  افر ب  بات کر  تو جھوٹ بولے افر ہے، تاف

 ب  فعدہ کر  تو خلاػ کر  افر ب  لڑ  تو بے ہودگی کر ۔

 قبیصہ ن  عقة، یان  ؿ، اعمش، عبید اللہ ن  مرہ، مسرفؼ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شب قدر میں قیاؾ کرنا ایماؿ میں داخل ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 شب قدر میں قیاؾ کرنا ایماؿ میں داخل ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      34    حس

٨ًہ :  اویر ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، اعرد  ، ز ٟز٧ا ا ابو  ، ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

زَِ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز ز ث٨ََا أبَوُ اٟ ا٢َ حَسَّ َٗ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ةَ 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ بِطٔ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ اّ ُفََُٔ  اب تشَٔ احِ ٧اّ وَ ٤َا رٔ إیٔ سِ َ٘ ِٟ ی٠َِةَ ا َٟ  ٥ِ ُ٘  ٥َ ٩ِ٣َ يَ

ندار ہو ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوئی ایما

 میں قیاؾ کر  تو اس کے اگلے گناہ بخش دیے جائیں گے۔ کر، ثواب جاؿ کر شب قدر

 ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جہاد کرنا ایماؿ کا جزف ہے

 بیاؿ ایماؿ کا :   باب

 جہاد کرنا ایماؿ کا جزف ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      35    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٤ًز ب٩ جزیز ہ ب٩  ً ابوزً  ، رہ ٤ًا  ، احس ٟو ا ًبس  ، ٔؽ  حِمي ب٩ ح

ا َٗ وَاحسٔٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ؽٕ  ِٔ ئ  ب٩ُِ حَ م ا حََِ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز یٔ زؤ ب٩ِٔ جَز ٤ِ ًَ ةَ ب٩ُِ  ًَ ًِ وُ زُ ٨ََا أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ رَةُ  ٤َُا ا ً ٨ََ ث ٢َ حَسَّ

 ٔ سَب ئ  دَ ف ٩ِ٤َٔ خََْ َّوَج١ََّ ٟ ز ًَ اللَّهُ  تَِسَبَ  ا٧  ٢َ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ یزَِةَ  زَُ اَ ص ٤َ أبَ طُ إلَِّٔ إیٔ جُ ٔ لَِ یخُِْٔ طٔ ْٙ ی٠ ی تَؼِسٔ ئ وَ اْ٪ ب

ليَ أ٣َُّ  ًَ  َّٙ طَُ وِلَِ أَِ٪ أ َٟ ةَ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا زُِخ٠َٔطُ  ٤َةٕ أوَِ أ ٨یٔ َُ ٕ أوَِ  ا٢ََ ٩ِ٣ٔ أجَِز طُ ب٤َٔا ٧ ٌَ رُِجٔ سُُلئ أَِ٪ أ زٔ ٔ ب ََ  َٕ سِتُ خ٠َِ ٌَ َٗ زِٔتُ  ًیٔ ٣َا  وَز َٟ ةٕ وَ یَّ

تَ  ِٗ ُ ٌیَ ث٥َُّ أ ٔ ث٥َُّ أحُِ اللَّه ئ سَبی١ٔٔ  ت١َُ ف ِٗ ُ يي أ نَ ت١َُ أ ِٗ ُ ٌیَ ث٥َُّ أ  ١ُ ث٥َُّ أحُِ

 حرمی ن  حفص، عبدالواحد، عمارہ، ابوزرعہ ن  عمر ن  جریر، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رافی ہیں کہ

 افر اس کو اللہ تعالی پر ایماؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ اس شخص کے لئے جو اس کی راہ میں )جہاد کرنے کو( نکلے

 رکھنے افر اس کے یغمبروفں کی تصدیق ہی نے )جہاد پر آمادہ کر کے( گھر ے  نکالا ہو، اس امر کا ذمہ دار ہوگیا ہے کہ یا تو میں اے  اس

اخل کردفں گا افر ثواب یا ماؽ غنیمت کے ساھ  فاپس کرفں گا، جو اس نے جہاد میں پایا ہے، یا اے  )شہید بنا کر( جنت میں د

آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے ہیں کہ اگر میں اپنی امت پر دشوار نہ سمجھتا تو )کبھی( چھوٹے لشکر کے ہمراہ جانے ے  بھی 

را جاؤں پھر زندہ کیا دریغ نہ کرتا، کیوں کہ میں یقینا اس بات کو پسند کرتا ہوں کہ اللہ تعالی کی راہ میں مارا جاؤں پھر زندہ کیا جاؤں، پھر ما

 جاؤں، پھر مارا جاؤں۔

 حرمی ن  حفص، عبدالواحد، عمارہ، ابوزرعہ ن  عمر ن  جریر، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؿ میں داخل ہےرمضاؿ کی راتوں میں نفل پڑھنا ایما

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کی راتوں میں نفل پڑھنا ایماؿ میں داخل ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      36    حس



 

 

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٟزح٩٤ ا ًبس ، ح٤یس ب٩  اب٩ طہاب ک،  ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌی١

 ٢َ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث َّ  حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو زَِةَ أَ٪َّ رَ ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ حُ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ي اللَّهُ حَسَّ

 ٔ بِطٔ ٧ ٦َ ٩ِ٣ٔ ذَ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ اباّ ُفََُٔ  تشَٔ احِ ٧اّ وَ ٤َا اَ٪ إیٔ َـ ا٦َ ر٣ََ َٗ ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

لک، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ اسمعیل، ما

 فسلم نے فرمایا جو شخص رمضاؿ میں ایماؿ افر ثواب کا کاؾ سمجھ کر قیاؾ کر  تو اس کے اگلے گناہ معاػ کردئیے جائیں گے۔

 حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاسمعیل، مالک، ان  شہاب،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ثواب کی نیت ے  رمضاؿ کے رفز  رکھنا ایماؿ میں داخل ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 میں داخل ہےثواب کی نیت ے  رمضاؿ کے رفز  رکھنا ایماؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      37    حس

٣ش٤٠ہ، ابوہزیزہ :  راوی ٌیس، ابو ، یحٌی ب٩ س  ٣ح٤سب٩ سل٦ً، ٣ح٤س ب٩ ٓـی١

 ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یحَِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی١ِٕ  َـ ُٓ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٧اَ ٣ُحَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ سَل٦ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَِةَ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ

 ٦َ سَّ َ٘ ا تَ طُ ٣َ َٟ ا ُفََُٔ  ابّ تشَٔ اّ وَاحِ ا٧ ی٤َٔ اَ٪ إ َـ ر٣ََ ا٦َ  ٥َ ٩ِ٣َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ ٔ بِطٔ ٧   ٩ِ٣ٔ ذَ

ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص  محمدن  سلاؾ، محمد ن  فضیل، یحیی ن  سعید، ابومسلمہ، ابوہریرہ ے  رفایت

 رمضاؿ میں ایماؿ افر ثواب کا کاؾ سمجھ کر رفز  رکھے اس کے اگلے گناہ معاػ کردئیے جائیں گے۔

 محمدن  سلاؾ، محمد ن  فضیل، یحیی ن  سعید، ابومسلمہ، ابوہریرہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دین بہت آساؿ ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے داا تعالی کے نزدیک سب س

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 جو سچا افر سیدھا ہے دین بہت آساؿ ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے داا تعالی کے نزدیک سب ے  زیادہ محبوب فہ دین ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      38    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ی،  ر ٣٘ب بي سٌیس  ، سٌیس ب٩ ا ی ر ٔا ُ ٣ح٩ ب٩ ٣ح٤س   ، ًلي ٤ًز ب٩   ، ٣لہز شل٦ً ب٩  ٟ ا ًبس

ہ ٨ً 

 ُ اَ ً بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ز ضَّ لَ ٔ ب٩ُِ ٣ُ ل٦ًَ اٟشَّ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَئ سَ یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ریِّٔ  ا َٔ ٔ ِ ِٟ ا سٕ  َّ٤ ٩ٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ ئٕٓ  ل ًَ ُ ب٩ُِ  ٤َز

٩ِ يظَُ  َٟ سِْْ وَ ی٩َ يُ اٟسِّ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ َٓ ا طُ  بَ ی٩َ أحََسْ إلَِّٔ ٠ََُ اٟسِّ زوُا ازَّ  شَسِّ

حَةٔ  ِٟ اٟس  ئٕ ٩ِ٣ٔ  طَیِ ةٔ وَ وِحَ زَّ اٟ ٔ وَ سِوَة َِ ِٟ أ ا ب وُ ي٨ ٌٔ تَ اسِ وا وَ شٔرُ وُا وَأبَِ ربٔ ا َٗ  وَ

فآلہ  عبدالسلاؾ ن  مطہر، عمر ن  لی ، محن ن  محمد غفاری، سعید ن  ابی سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دین بہت آساؿ ہے افر جو شخص دین میں سختی کر  گا فہ اس پر غالب فسلم ے  رافی ہیں کہ 

آجائے گا، پس تم لوگ میانہ رفی کرف افر )اعتداؽ ے ( رآیب رہو افر خوش ہو جاؤ )کہ تمہیں ایسا دین ملا( افر صبح افر دفپہر کے 

 قوت حاصل کرف۔بعد افر کچھ رات میں باسدت کرنے ے  دینی 

 عبدالسلاؾ ن  مطہر، عمر ن  لی ، محن ن  محمد غفاری، سعید ن  ابی سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  ارشاد ہے کہ اللہ تعالی ایسا نہیں ہےنماز ایماؿ میں داخل ہے کیونکہ اللہ تعالی کا



 

 

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

کی طرػ پڑھی تھیں ضائع کر د  ) اس  نماز ایماؿ میں داخل ہے کیونکہ اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ اللہ تعالی ایسا نہیں ہے کہ تمہارا ایماؿ ) نمازیں( جو تم نے بیت المقدس

 (ہےآیت میں نماز کو ایماؿ فرمایا گیا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      39    حس

اءب٩ ًازب :  راوی  ٤ًزوب٩ خاٟس، زہیر، ابواسحٙ، بز

برََائٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ اَ أبَوُ إ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ یرِْ  ٧اَ زُصَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ اٟسٕٔ  زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ًَ  حَسَّ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٢َ ٣َا أَ٪َّ  کاََ٪ أوََّ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ

سٔ  ِ٘ ٤َ ِٟ ا تٔ  ب١ََٔ بیَِ َّي ٗ ػَل َّطُ  ٧َ ٔ وَأ ار نَِؼَ لِْ ٔ ٩ِ٣ٔ ا اٟطٔ وَ ا٢َ أخَِ َٗ ٔ أوَِ  زظٔ ا ليَ أجَِسَ ًَ ز٢َََ  ٨َةَ ٧ ی ٤َسٔ ِٟ ا س٦َٔ  ةَ َٗ ٌَ سَبِ ا أوَِ  زّ طَضِ شَرَ  ًَ ةَ  سٔتَّ ضٔ 

تُ  ب٠َِٔ وَُ٪ ٗ ٜ طُُ أَِ٪ تَ حبٔ ٌِ اََ٪ يُ ا وَک ضِزّ طَ شَرَ  دَ ًَ خََْ َٓ و٦ِْ  َٗ طُ  ٌَ َّي ٣َ صَِّٔ وَػَل ٌَ ِٟ ا لًَةَ  ػَ ا  صَ لًَّ ٕ ػَ لًَة ٢َ ػَ َّي أوََّ ػَل َّطُ  ٧َ بیَِتٔ وَأ ِٟ ا ب١ََٔ  طُ ٗ

 ٍَ تُ ٣َ یِ سِ ػ٠ََّ َ٘ َٟ أللَّهٔ  ضَسُ ب ا٢َ أطَِ َ٘ َٓ وَ٪  ٌُ ٔ رَاٛ يَ أص١َِٔ ٣َشِحسٕٔ وَص٥ُِ  ل ًَ زَّ  ٤َ َٓ طُ  ٌَ َّي ٣َ ٩ِ ػَل َّ٤ ػَ  رَج١ُْ ٣ٔ  ٔ اللَّه  ٢ٔ طٔ رَسُو ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ل

بَٔ  يي ٗ اََ٪ يُؼَل ک ذِٔ  ض٥ُِ إ حَبَ ًِ َ سِ أ َٗ زُ  و یَضُ ِٟ ا تَِ  کا٧َ تٔ وَ بیَِ ِٟ ا ب١ََٔ  ا ص٥ُِ ٗ ٤َ َٛ ا  رُو ا سَ َٓ ةَ  َّٜ ب١ََٔ ٣َ ٗ ٥َ س٠ََّ ضٔ وَأص١َُِ وَ سٔ ِ٘ ٤َ ِٟ ا تٔ  ١َ بیَِ

ا٢َ  َٗ کَٔ  ذَٟ ا  و کََُِ تٔ أ٧َ بیَِ ِٟ ا طُ ٗب١ََٔ  َّي وَجِضَ ا وَل َّ٤٠َ َٓ ابٔ  تَ ٜٔ ليَ  الِ ًَ اتَ  َّطُ ٣َ ٔ صَذَا أ٧َ طٔ یث ئ حَسٔ ئٔ ف ا برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ ا أبَوُ إ ث٨ََ یرِْ حَسَّ زُصَ

اََ٪  ک ا  يَ و٣ََ ال ٌَ ُ تَ اللَّه ز٢ََِ  ٧َ أ َٓ ض٥ِٔ  ٢ُ ٓیٔ و ُ٘ نَ ا  رٔ ٣َ ٧سَِ  ٥ِ٠َ َٓ وُا  ت٠ٔ ُٗ ٢ْ وَ رجَٔا  ٢َ وَّ ب١َِ أَِ٪ تحَُ َٗ ةٔ  ٘ب٠َِٔ ِٟ ٥َُِٜ ا ٤َا٧ ٍَ إیٔ ی ٔـ ُ ٟیُٔ اللَّه   

 خالد، زہیر، ابو اسحاؼ ، براءن  عازب ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )ب  ہجرت کرکے( مدینہ تشریف عمرفن 

لائے تو پہلے اپنے ننہاؽ میں، جو انصار تھے، اؿ کے اتں اتر  افر آپ نے )مدینہ کے بعد( سولہ مہینے یا سترہ مہینے بیت المقدس کی 

 آپ کو یہ اچھا معلوؾ ہوتا تھا کہ آپ کا قبلہ کعبہ کی طرػ ہو جائے ) چنانچہ ہوگیا( افر سب ے  پہلی طرػ منہ کرکے نماز پڑھی، مگر

نماز جو آپ نے )کعبہ کی طرػ( پڑھی عصر کی نماز تھی افر آپ کے ہمراہ کچھ لوگ نماز میں تھے اؿ میں ے  ایک شخص نکلا افر کسی 

المقدس کی طرػ( نماز پڑھ رہے تھے، تو اس نے کہا کہ میں اللہ تعالی کو گواہ کرکے کہتا مسجد کے لوگوں پر اس کا گذر ہوا افر فہ )بیت 

ہوں، میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ مکہ کی طرػ منہ کرکے نماز پڑھی ہے )یہ سنتے ہی( فہ لوگ جس حالت 

لمقدس کی طرػ نماز پڑہتے تھے، یہود افر جملہ اہل کتاب بہت میں تھے، اسی حالت میں کعبہ کی طرػ گھوؾ گئے افر ب  آپ بیت ا

خوش تھے، مگر ب  آپ نے اپنا منہ کعبہ کی طرػ پھیر لیا تو یہ اؿ کو ناگوار ہوا، زہیر )جو اس حدیث کے ایک رافی ہیں( کہتے ہیں کہ 

 قبلہ پر کچھ لوگ مر چکے تھے، ہم یہ نہ سمجھ ہم ے  ابواسحاؼ نے براء ے  اس حدیث میں یہ نقل کیا کہ تحویل قبلہ ے  پہلے اسی قد ص
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 سکے کہ اؿ کے متعلق کیا خیاؽ کیا جائے اس پر اللہ تعالی نے یہ آیت )ف

 عمرفن  خالد، زہیر، ابواسحق، براءن  عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آدمی کے اسلاؾ کی خوبی کا بیاؿ

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 آدمی کے اسلاؾ کی خوبی کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      40    حس

رضی اللَّه ت :  راوی ٤ٌ٣ز، ہ٤ا٦، ابوہزیزہ  ٟززاٚ،  ر، ًبس ا ٨ًہاسحٙ ب٩ ٨٣ؼو ليٰ   ٌا

برََ  یَّ أخَِ رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ظُ أَ٪َّ أبَاَ سَ برََ رٕ أخَِ ائَ ب٩َِ يَشَا لَ ًَ س٥َ٠ََِ أَ٪َّ  یسُِ ب٩ُِ أ ئ زَ برََن اٟکْٔ أخَِ ٢َ ٣َ ا َّي َٗ ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ظُ أ٧َ

طُ  ل٣ًَُ حَش٩َُ إسِٔ َٓ بِسُ  ٌَ ِٟ ا س٥َ٠ََِ  ذَٔا أ و٢ُ إ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٘ؼَٔاؾُ  اللَّهُ  ِٟ ا ذَٟکَٔ  سَ  ٌِ اََ٪ بَ ضَا وَک َٔ َٟ اََ٪ زَ ئَةٕ ک سَیِّ ک١َُّ  ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه  ُ ُٜفََِّ ی

 ِ٨ ًَ  ُ اللَّه اوَزَ  تََحَ ا إلَِّٔ أَِ٪ ی ٤ٔث٠ِٔضَٔ ئَةُ ب یِّ اٟشَّ ٕٕ وَ ٌِ ائةَٔ ؿٔ ٣ٔ ٍٔ بِ سَ ٔليَ  ضَٔا إ اٟ شِرٔ أ٣َِثَ ٌَ ٔ ٨َةُ ب حَشَ ِٟ  ضَاا

ء ن  یسار بیاؿ کیا کہ ابو سعید داری نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ اماؾ مالک نے برفایت زید ن  اسلم ، عطا

ب  آدمی مسلماؿ ہوجاتا ہے افر اس کا اسلاؾ اچھا ہوجاتا ہے تو اللہ تعالی اس کے تماؾ گناہوں کو جن کا اس نے ارتکاب کیا تھا معاػ 

فع ہوتا ہے کہ( نیکی کا بدلہ اس کے دس گنے ے  سات سو گنے تک افر برائی کا اسی کے کردیتا ہے افر اس کے بعد )پھر( معافضہ )شر

 موافق )دیا جاتا ہے( مگر یہ کہ اللہ تعالی اس ے  معاػ فرما د 

 اسحق ن  منصور، عبد الرزاؼ، معمر، ہماؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 آدمی کے اسلاؾ کی خوبی کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      41    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ہ٤ا٦  ، ٤ٌ٣ز  ، اٚ ٟزز ا ًبس   ، ر ؼو ٨٣ ٙ ب٩   اسح

 ُٚ سِٔحَا ٨ََا إ ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ رٕ  ٨ِؼُو َّي  ب٩ُِ ٣َ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو

طُ  َٟ تَِبُ  ضَُا تُٜ ٠٤َ ٌِ ةٕ يَ ک١ُ  حَش٨ََ َٓ طُ  ل٣ًََ سِٔ ٥ِ إ ُٛ ذَٔا أحَِش٩ََ أحََسُ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ک١ُ   اللَّهُ  ٕٕ وَ ٌِ ؿٔ ةَٔ  ائ ٣ٔ ٍٔ بِ سَ يَ  ٔل ضَٔا إ اٟ شِرٔ أ٣َِثَ ٌَ ٔ ب

ضَٔا طُ ب٤ٔث٠ِٔ َٟ تَِبُ  ضَُا تُٜ ٠٤َ ٌِ ةٕ يَ ئَ  سَیِّ

ب  تم اسحاؼ ن  منصور، عبد الرزاؼ، معمر، ہماؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

پنے اسلاؾ کی خوبی پیدا کرلیتا ہے تو جو نیکی فہ کرتا ہے فہ اس کے لئے دس گنے ے  لے کر سات سو گنے تک لکھی میں ے  کوئی شخص ا

 جاتی ہے افر جو برائی فہ کرتا ہے فہ اس کے لئے اتنی ہی لکھی جاتی ہے۔

 اسحق ن  منصور، عبد الرزاؼ، معمر، ہماؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...داا کے نزدیک سب ے  زیادہ محبوب فہ کاؾ ہے جو ہمیشہ کیا جائے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 داا کے نزدیک سب ے  زیادہ محبوب فہ کاؾ ہے جو ہمیشہ کیا جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      42    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ظ ئ ًا  ، ظا٦، عروہ ہ  ، ، یحٌی ثىی ٣  ٣ح٤س ب٩ 



 

 

ئیَّ  َّ٨ اٟ ائظَٔةَ أَ٪َّ  ًَ  ٩ِ ًَ نئ أبَئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث زَ  حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  خ١ََ ػَل

لُٔ  ا ت ٥ُِٜ ب٤َٔ ٠َیِ ًَ ا٢َ ٣َطِ  َٗ ضَٔا  لًَت ػَ کُُْ ٩ِ٣ٔ  ةَُ تَذِ ٧ لًَ ُٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ ظ ا٢َ ٩ِ٣َ صَذٔ َٗ زَأةَْ  ا٣ِ ٨ِٔسَصَا  ا وًَ ضَ ٠َیِ َّی ًَ ً ُ حَ اللَّه   ١٤ََ اللَّهٔ لَِ ی وَ َٓ وَ٪  ُ٘ ی

احبٔطُُ  طٔ ػَ ٠َیِ ًَ ا٦َ  زَ ٔ ٣َا ط یِ َٟ ٔ ی٩ٔ إ اٟسِّ اََ٪ أحََبَّ  ک وا وَ  ٠٤َ  تَ

مثنی، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )ایک مرتبہ( اؿ کے پاس آئے افر محمد ن  

اؿ کے پاس )اس فقت( کوئی عورت بیٹھی ہوئی تھی آپ نے پوچھا کہ کوؿ ہے؟ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بولیں کہ یہ فلاں عورت 

)کی کثرت( کا حاؽ بیاؿ کرنے لگیں آپ نے فرمایا کہ ٹھہرف )دو تو( تم اتنے اعماؽ کی ذمہ داری اپنے افپر لو  ہے )افر( اس کی نماز

جن کی )ہمیشہ کرنے کی( تم کو طاقت ہو اس لئے کہ )اللہ ثواب دینے ے ( نہیں تھکتا تافقتیکہ تم باسدت کرنے ے  تھک جاؤ افر اللہ 

  )کا کاؾ( ہے جس کو کرنے فالا ہمیشہ کر سکے۔کے نزدیک )سب ے ( زیادہ محبوب فہ دین

 محمد ن  مثنی، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  افر ہم نے اؿ کی ہدایتایماؿ کی کمی زیادتی اللہ تعالی کے اس ارشاد ے  بھی ثابت ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

)یہ بھی فرمایا ہے( کیونکہ کال  چیز  ایماؿ کی کمی زیادتی اللہ تعالی کے اس ارشاد ے  بھی ثابت ہے افر ہم نے اؿ کی ہدایت زیادہ کر دی افر ایماؿ فالوں کا ایماؿ بڑھ جائے

 میں ے  کمی کی جائے گا تو اس کا ناؾ نقصاؿ ہے

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      43    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ا٧ص رضی  ضرت  ، ح زہ ٗتا  ، ظا٦ ، ہ ہی٥ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ  ُ زَة ا تَ َٗ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَِاصی٥َٔ  ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ُ حَسَّ دُ اللَّه یَخُِْ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

رٔ ٩ِ٣َ  ا َّ٨ اٟ دُ ٩ِ٣ٔ  یخَُِْ ٕ وَ یرِ ٕ ٩ِ٣ٔ خَ یرَة ٌٔ ٔ وَزُِ٪ طَ بطٔ ٠ِ َٗ ئ  اللَّهُ وَف طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٢َ لَِ إ ا َٗ رٔ ٩ِ٣َ  ا َّ٨ اٟ زَُّةٕ ٩ِ٣ٔ  ٔ وَزُِ٪ ب طٔ ٠ِب َٗ ئ  طَ إلَِّٔ اللَّهُ وَف َٟ ٔ ٢َ لَِ إ ا َٗ

 َّ٨ اٟ دُ ٩ِ٣ٔ  یَخُِْ ٕ وَ یرِ اَُ٪ حَ ٩ِ٣ٔ خَ ٢َ أبَ ا َٗ اللَّهٔ  بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ٕ یرِ ٕ ٩ِ٣ٔ خَ ة رَّ ذَ ٔ وَزُِ٪  طٔ ب ٠ِ َٗ ئ  اللَّهُ وَف طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٢َ لَِ إ ا َٗ رٔ ٩ِ٣َ  زَةُ ا ا تَ َٗ ا  ٨ََ ث سَّ



 

 

 ٕ یرِ اََ٪ ٩ِ٣ٔ خَ ک ی٤َٔإ٪ ٣َ ٥َ ٩ِ٣ٔ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَْ  ا أ٧َ ٨ََ ث  حَسَّ

ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ مسلم ن  

ُ کہہ د  افر اس کے دؽ میں ایک جو کے برابر نیکی )ایماؿ( ہو فہ دفزخ ے  نکا
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
لا جائے فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص ل

ُ کہے افر اس کے دؽ میں گہیوں کے ایک دانے کے برابر خیر )ایماؿ( ہو فہ )بھی( دفزخ ے  نکالا جائے گا گا اف
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
افر ر جو ل

ُ کہے افر اس کے دؽ میں ایک ذرہ برابر نیکی )ایماؿ( ہو فہ بھی دفزخ ے  نکالا جائے گا، ابوعبد اللہ
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
 کہا کہ نے جو شخص ل

 اباؿ نے برفایت قتادہ، انس، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بجائے خیر کے ایماؿ کا فظ  رفایت کیا ہے۔

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

)یہ بھی فرمایا ہے( کیونکہ کال  چیز  ایماؿ کی کمی زیادتی اللہ تعالی کے اس ارشاد ے  بھی ثابت ہے افر ہم نے اؿ کی ہدایت زیادہ کر دی افر ایماؿ فالوں کا ایماؿ بڑھ جائے

 میں ے  کمی کی جائے گا تو اس کا ناؾ نقصاؿ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      44    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز ب٩ خلاب   ، رٚ ب٩ طہاب كا ش٥٠،  ٣ ص ب٩  ، ٗی ٤ٌٟیص ا ابو  ، ًو٪ ، جٌفَ ب٩  ش٩ ب٩ ػباح  ح

صُ  یِ َٗ اَ  ٧ برََ ٤َیِصٔ أخَِ ٌُ ِٟ ا وُ  ا أبَ ث٨ََ وِٕ٪ حَسَّ ًَ فَََ ب٩َِ  ٌِ ٍَ جَ ٔ ٤ سَ حٔ  ا بَّ اٟؼَّ حَش٩َُ ب٩ُِ  ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ابٕ  ضَ ٚٔ ب٩ِٔ طٔ ٔ اَر ٩ِ ك ًَ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ 

 َ ٧ ؤُ ٥ُِٜٔ تَقَِْ اب ئ ٛتَٔ یةَْ ف آ یٔنَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا یرَ  اَ أ٣َٔ طُ ی َٟ  ٢َ ا َٗ  ٔ ز ضُو یَ ِٟ ا لًّ ٩ِ٣ٔ  رَجُ ابٔ أَ٪َّ  دَلَّ ِٟ ا زَ ب٩ِٔ  ٤َ تِ ًُ َٟ َ زَ ٧  ٔ ز ضُو یَ ِٟ ا شَرَ  ٌِ ا ٣َ ٨َ ٠َيِ ًَ وِ  َٟ ا  ضَ

و٦َِ ًیٔسّا یَ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ اَ  ٧ دَذِ ل٦ًََ  لَِتَّ لِْسِٔ ا  ٥ُِٜ تُ لَ ؿٔی ًیٔ وَرَ ٤َ ٌِ ٔ ٥ُِٜ ن ٠َیِ ًَ ٤ِتُ  ٤َ ٥ُِٜ وَأتَِ ٨َ زیٔ  ٥ُِٜ تُ لَ ٠ِ٤َ ِٛ َ و٦َِ أ یَ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ةٕ  یَ یَ  آ ٢َ أ ا َٗ 

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ليَ  ًَ  ٔ ط تِ ٓیٔ َٟ َ زَ ذٔی ٧ َّٟ ا اََ٪  ٤َک ِٟ ا یَو٦َِ وَ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ ا  ٨َ ِٓ سِ عَرَ َٗ  ُ ز ٤َُ ً ٢َ ا َٗ ا  ی٨ّٔ ٔ ز یو٦ََِ ط ةَ  َٓ زَ ٌَ ٔ ائ٥ْٔ ب َٗ وَُ  ٥َ وَص س٠ََّ وَ

ةٕ  ٌَ ٤ُ  جُ

س، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ 

می 
لع

ن ب ن  صباح، جعفر ن  عوؿ، ابوا



 

 

یعنی یہودیوں پر فہ  ایک یہودی نے اؿ ے  کہا کہ ا  ایرےالمومنین تمہاری کتاب )رآآؿ( میں ایک ایسی آیت ہے کہ اگر ہم پر

آیت نازؽ ہوتی تو ہم اس دؿ کو )جس دؿ فہ نازؽ ہوتی( عید منا لیتے، ایرےالمومنین نے پوچھا کہ فہ کوؿ سی آیت ہے؟ یہودی بولا، 

م الخ( )حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ یہ سن کر( نے ک لگے کہ بیشک ہم نے اس دؿ کو افر اس

کُ َ

 

 ی
ی

م دِ

لکَُ

 ُ

 

ملَب
ک

وؾَ اَ َ
 
مقاؾ کو یاد کر لیا  )الَ

 ہے، جس میں یہ آیت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر نازؽ ہوئی آپ )اس دؿ( عرفہ میں مقیم تھے افر جمعہ کا دؿ تھا۔

س، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

می 
لع

 ن ب ن  صباح، جعفر ن  عوؿ، ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زکوۃ کا ادا کرنا اسلاؾ ہے افر اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ انہیں صرػ اس بات کا حکم

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 کہ اللہ کی باسدت کریں خالص اسی کے باسدت گذار ہو کر افر سیدھے ہو کر افر نماز زکوۃ کا ادا کرنا اسلاؾ ہے افر اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ انہیں صرػ اس بات کا حکم دیا گیا

 قائم کریں افر زکوۃ دیں، یہی سیدھی راہ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      45    حس

ہ ب٩ ًبیس اللَّه رضی ا :  راوی ٟک، ك٠ح ک، ٣ا ٣اٟ ٨ًہاس٤ٌی١، ٣اٟک ب٩ ا٧ص، ابوسہی١ ب٩  ليٰ  تٌا  للَّه 

سَ  َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ کٕٔ  اٟ ضَی١ِٔ ب٩ِٔ ٣َ ئ سُ ٔ أبَ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ صَٕ  ٧َ کُٔ ب٩ُِ أ اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ ةَ ب٩َِ ًبُیَِسٔ  ٍَ ك٠َِحَ ٔ ٤

 ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ٔ سُو يَ رَ ٔل رَج١ُْ إ ئَ  ا ٢ُ جَ و ُ٘ و٢ُ  يَ ُ٘ ا يَ طُ ٣َ َ٘ ِٔ نَ ٔ وَلَِ  وِتطٔ ػَ یٔ   زَو  ٍُ نَش٤َِ زَّأضِٔ  اٟ اَئزَٔ  ٧حَِسٕ ث أص١َِٔ 

ا وَ ػ٠ََ صُ  ٥َ خ٤َِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ل٦ًَ لِْسِٔ ا  ٩ِ ًَ  ٢َُ وَُ يَشِأ ا ص ذَٔ إ َٓ ٧اَ  َّی زَ ً ٢َ ص١َِ حَ ا َ٘ َٓ ةٔ  ی٠َِ ا٠َّٟ ٔ وَ و٦ِ یَ ِٟ ا ئ  تٕ ف

اَ٪  َـ ر٣ََ ا٦ُ  ػٔیَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٢َ رَ ا َٗ  ََ وَّ ٢َ لَِ إلَِّٔ أَِ٪ تَلَ ا َٗ ا  یرِصَُ َُ يََّ  ل ٢َ لَِ إلَِّٔ أَِ٪  ًَ ا َٗ ظُُ  یرِ َُ يََّ  ل ًَ ٢َ ص١َِ  ا َٗ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو طُ رَ َٟ کََْ  ا٢َ وَذَ َٗ  ََ وَّ لَ ج١ُُ تَ زَّ اٟ زََ  زَِب أ َٓ  ٢َ ا َٗ  ََ وَّ ا٢َ لَِ إلَِّٔ أَِ٪ تَلَ َٗ ا  یرِصَُ َُ ليََّ  ًَ ا٢َ ص١َِ  َٗ اَةَ  َّک ز اٟ

 َ٠ ِٓ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ا٢َ  َٗ ؽُ  ُ٘ نَِ ا وَلَِ أ يَ صَذَ ل ًَ یٔسُ  اللَّهٔ لَِ أزَ ٢ُ وَ و ُ٘ وَُ يَ َٚ وَص ػَسَ  حَ إِٔ٪ 

انس، ابوسہیل ن  مالک، مالک، طلحہ ن  عبیداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نجد کا اسمعیل، مالک ن  



 

 

رہنے فالا جس کے رے کے باؽ بکھر  ہوئے تھے، رسوؽ اللہ کے پاس آتا تھا اس کی آفاز کی گنگناہٹ تو سنی جارہی تھی لیکن یہ سمجھ 

 ب  رآیب ہوا تو معلوؾ ہوا )کہ( فہ اسلاؾ کی بابت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھتا میں نہیں آتا تھا کہ کیا کہہ رات ہے لیکن

ہے، رسوؽ اللہ نے فرمایا کہ دؿ رات میں پانچ نمازیں ہیں، فہ شخص بولا کہ کیا اؿ کی علافہ )بھی کوئی نماز( یرے  افپر )فرض( ہے؟ 

ھے )پھر( رسوؽ اللہ نے فرمایا رمضاؿ کے رفز ، اس نے عرض کیا کہ اس کے آپ نے فرمایا نہیں، مگر یہ کہ تو اپنی خوشی ے  پڑ

علافہ )افر رفز  بھی( یرے  افپر فرض ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں۔ مگر یہ کہ تو اپنی خوشی ے  رکھے )طلحہ 

 اس ے  زکوۃ کا بھی ذکر کیا۔ اس نے کہا کہ یرے  افپر اس رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

کے علافہ )افر کوئی صدقہ بھی( فرض ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں، مگر یہ کہ تو اپنی خوشی ے  د ، طلحہ رضی 

دت میں اپنی طرػ ے ( زیادتی کرفں گا افر نہ کمی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ پھر فہ شخص یہ کہتا ہوا چلا کہ اللہ کی سم  نہ میں )اس باس

 کرفں گا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اگر یہ سچ کہہ رات ہے، تو کامیاب ہو گیا۔

 اسمعیل، مالک ن  انس، ابوسہیل ن  مالک، مالک، طلحہ ن  عبید اللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازفں کے ساھ  جانا ایماؿ ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 جنازفں کے ساھ  جانا ایماؿ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      46    حس

٨ًہاح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًلي ٨٣حوفي، روح، ً :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو  ، ٣ح٤س ش٩ و ، ح  وٖ

 ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ْٖ وِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ حْ  رَوِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   وف ٨ِحُ ٤َ ِٟ ا ئٕٓ  ل ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث زَِةَ أَ٪َّ حَسَّ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ سٕ  َّ٤ حَش٩َٔ و٣َُحَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو َْ رَ ا وَيَفَُِ ٠َیِضَ ًَ َّي  َّی يُؼَل طُ حًَ ٌَ اََ٪ ٣َ ک ا وَ ابّ تشَٔ اّ وَاحِ ا٧ ی٤َٔ ازَةَ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ إ ٨َ ٍَ جَ بَ اتَّ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ وَ

رَجَ  ضَا ث٥َُّ  ٠َیِ ًَ َّي  نٕ ٣ٔث١ُِ أحُسُٕ و٩ِ٣ََ ػَل یٔرَا ک١ُ  ٗ یَنِٔ  اك یٔرَ ٘ٔ ٔ ب لِْجَِز ا  ٩ِ٣ٔ ٍُ زِجٔ یَ َّط  ٧ٔ إ َٓ ا  ٨ضَٔ ِٓ زَ  ٩ِ٣ٔ َٗ  ٍَ ٍُ زجِٔ یَ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٩َ َٓ ب١َِ أَِ٪ تسُِ



 

 

 َّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ْٖ وِ ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا اُ٪  طُ ًث٤َُِ ٌَ ابَ انٕ تَ یٔرَ ٘ٔ ٧حَِوَظُ ب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ   ي 

ہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ احمد ن  عبداللہ ن  لی  منجوفی، رفح، عوػ، ن ب فمحمد، ابو

فسلم نے فرمایا جو کوئی شخص کسی مسلماؿ کے جناز  کے ہمراہ ایماؿ کا کاؾ افر ثواب سمجھ کر جاتا ہے افر ب  تک اس پر نماز نہ پڑھ 

تو فہ دف حصہ ثواب کے لیکر لوٹتا ہے، ہر حصہ احد )پہاڑ(  لی جائے افر اس کے دفن ے  فراغت نہ کرلی جائے اس کے ہمراہ رہتا ہے

کے برابر ہوتا ہے افر جو شخص جناز  پر نماز پڑھ لے افر دفن کئے جانے ے  قبل لوٹ آئے، تو فہ ایک قیراط ثواب لے کر لوٹتا 

ے  برفایت عوػ، محمد ابوہریرہ ہے، عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ موذؿ نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر بیاؿ کیا کہ ہم 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا۔

 احمد ن  عبداللہ ن  لی  منجوفی، رفح، عوػ، ن ب فمحمد، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 جنازفں کے ساھ  جانا ایماؿ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      47    حس

، زبیس :  راوی ہ  ٣ح٤س ب٩ عرعرہ، طٌب

تُ أبَاَ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ٩ِ زُبیَِسٕ  ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  عَرَ سُ ب٩ُِ عَرِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٔ أَ٪َّ  حَسَّ اللَّه بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َ٘ َٓ ئَةٔ  زِجٔ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ائ١ٕٔ  وَ

فَِْ  ُٛ اٟطُُ  تَٔ ْٚ وَٗ و شُ ُٓ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ  ِٟ ا ابُ  بَ ا٢َ سٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨  اٟ

ں نے کہا کہ مجھ ے  عبداللہ )ن  محمد ن  عرعرہ، شعبہ، زبید کہتے ہیں کہ میں نے ابو فائل ے  مرجیہ )فرقہ( کی بابت پوچھا تو انہو

 مسعود( نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مسلماؿ کو گالی دینا فسق ہے افر اس ے  لڑنا کفر ہے۔

 محمد ن  عرعرہ، شعبہ، زبید :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 جنازفں کے ساھ  جانا ایماؿ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      48    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ، حضرت  ، ح٤یس اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ  ، ہ ب٩ سٌیس يب  ٗت

اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ٧اَ  برََ ثىَیٔ أ٧َصَْ  أخَِ ٤َُیِسٕ حَسَّ ٩ِ ح ًَ فََٕ  ٌِ ا٣ٔتٔ أَ٪َّ  ب٩ُِ جَ اٟؼَّ ُ ب٩ُِ  زَة ا برََنئ ًبَُ ا٢َ أخَِ َٗ

یٔ ٤ُش٤ٔ٠ِ ِٟ ا لًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ  رَجُ ي  لًَوَ تَ َٓ رٔ  سِ َ٘ ِٟ ا ةٔ  ُ ب٠َٔی٠َِ برٔ یدُِ دَ  ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو لْٔخُِ رَ تُ  جِ يي خََْ ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ ٥ِ نَ  ُٛ برَٔ

اٟ ا فئ  وصَ ٤شُٔ تَ ِٟ ا  ٥ُِٜ یرِّا لَ وَُ٪ خَ یَٜ سَی أَِ٪  ًَ تِ وَ ٌَ ٔ ٓ فََُ لًَْ٪  ُٓ لًَْ٪ وَ ي ُٓ لًَوَ َّطُ تَ ٧ٔ رٔ وَإ سِ َ٘ ِٟ ا ةٔ  د٤َِصٔ ب٠َٔی٠َِ ِٟ ا ٍٔ وَ شِ تِّ اٟ ٍٔ وَ بِ  شَّ

دہ ن  صامت رضی اللہ تعالیٰ عنہ قتیبہ ن  سعید، اسماعیل ن  جعفر، حمید، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ مجھے باس

ملے انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مرتبہ لوگوں کو شب قدر بتانے کے لئے نکلے، مگر )اتفاؼ ے  اس 

 )چونکہ( فقت( دف مسلماؿ باہم لڑ رہے تھے، آپ نے فرمایا )کہ اس فقت( میں اس فاسطے نکلا تھا کہ تمہیں شب قدر بتادفں، مگر

فلاں فلاں باہم لڑ ، اس لئے )اسکی خبر دنیا ے ( اٹھالی گئی افر شاید یہی تمہار  حق میں مفید ہو )اب تم شب قدر کو( رمضاؿ کی 

 ستائیسویں افر انتیسویں افر پچیسویں )تاریخوں( میں تلاش کرف۔

  عنہقتیبہ ن  سعید، اسمعیل ن  جعفر، حمید، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جبرئیل کا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ایماؿ فاسلاؾ افر احساؿ فعلم قیامت

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

اسلاؾ افر احساؿ فعلم قیامت کے متعلق پوچھنا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اؿ ے  بیاؿ کرنا، پھر آپ صلی اللہ جبرئیل کا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ایماؿ ف



 

 

فآلہ فسلم نے  نبی صلی اللہ علیہ علیہ فآلہ فسلم نے )صحابہ ے ( فرمایا کہ جبرئیل تمہیں تمہارا دین سکھانے آئے تھے، آپ نے اؿ سب کو دین رآار دیا افر جو دین کی باتیں

 نہ کیا جائے گا )قبیلہ( عبدالقیس کے لوگوں کو بیاؿ فرمائیں افر اللہ تعالی کا یہ قوؽ کہ جو شخص اسلاؾ کے سوا کسی افر دین کو چاہے تو فہ کبھی قبوؽ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      49    حس

ابزاہی٥، :  راوی ز، اس٤ٌی١ ب٩  ہابوحیا٪  ٣شس ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ہزیزہ  ابو  ، ہ ً ، ابوزً تیمی  اٟ

 ًَ ًِ ئ زُ ٩ِ أبَ ًَ مٔی   َّیِ اٟت اَ٪  وُ حَیَّ اَ أبَ ٧ اصی٥َٔ أخَِبرََ زَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ ةَ 

 َ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ وػَل طٔ ت َٜ ٔ لًَئ ٔ و٣ََ أللَّه اُ٪ أَِ٪ تؤ٩َ٣ُِٔ ب لِْی٤َٔ ا  ٢َ ا َٗ اُ٪  ٤َ لِْیٔ ا ا٢َ ٣َا  َ٘ َٓ رَج١ُْ  اظُ  أتََ َٓ اضٔ  و٣َِّا ٨٠َّٟٔ ا ی رزّٔ تبُطٕٔ ا ُٛ

شِرٔ  تُ َ وَلَِ  اللَّه بسَُ  ٌِ تَ ل٦ًَُ أَِ٪  لِْسِٔ ا  ٢َ ا َٗ ل٦ًَُ  لِْسِٔ ا ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ثٔ  ٌِ بَ ِٟ أ ٔ وَتؤ٩َ٣ُِٔ ب طٔ س٠ُ ٔ وَرُ طٔ ائ َ٘ ٔ لًَةَ وَب٠ٔ اٟؼَّ ٘ی٥َٔ  تُ ئّا وَ طَیِ  ٔ طٔ ََ ب

ظُ  زَا َّکَ تَ ٧َ أ َٛ الَلَّه  بسَُ  ٌِ ٢َ أَِ٪ تَ ا َٗ اُ٪  الِْحِٔشَ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ اَ٪  َـ ر٣ََ و٦َ  تَؼُ ةَ وَ ؿَ و ٤َفَُِ ِٟ ا اَةَ  َّک ز اٟ یَ  زِّ ََ وَتؤَُ زَا یَ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ ظُ  زَا ٩ُِٜ تَ ٥ِ تَ َٟ إِٔ٪  َٓ  

 ُ٢ ئوُ ٤َشِ ِٟ ا ٢َ ٣َا  ا َٗ ةُ  ًَ ا اٟشَّ ٢َ ٣ًَیَ  ا ذَٔا  َٗ ا وَإ َّضَ رَب ةُ  ل٣ََِْ ا سَتِ  َٟ ا وَ ذَٔ ا إ ضَٔ اك شََِْ ٩ِ أ ًَ  ََ ُ برٔ سَأخُِ ائ١ٔٔ وَ اٟشَّ  ٥َ٠َ ٩ِ٣ٔ ًِ َ ضَا بأٔ ٨ِ ًَ

 َّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ لًَ  ُ ث٥َُّ تَ اللَّه ض٩َُّ إلَِّٔ  ٤ُ ٠َ ٌِ ٤ِصٕ لَِ يَ ئ خَ أ٪ ف ٨ُِیَ ب ِٟ ا ئ  ض٥ُُِ ف ب ِٟ ا لِْب١ٔٔٔ  ا اةُ  ًَ رُ او٢ََ  لَ ٔ تَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه ٨ِٔسَظُ ٥ُ٠ًِٔ  ي  ٥َ إٔ٪َّ الَلَّه ً س٠ََّ وَ

 ٔ ز ضَ  ا َّ٨ اٟ  ٥ُ ِّ٠ ٌَ ئَ يُ ا ی١ُٔ جَ برِ ٢َ صَذَا جٔ ا َ٘ َٓ ئّا  طَیِ ا  زَوِ یَ  ٥ِ٠َ َٓ ظُ  و ز  ٢َ رُ ا َ٘ َٓ زََ  زَِب یةََ ث٥َُّ أ الِْ ةٔ  ًَ ا ١َ اٟشَّ ٌَ اللَّهٔ جَ بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ ض٥ُِ  ٨َ ی

ا٪ٔ  ٤َ لِْیٔ ا طُ ٩ِ٣ٔ  ک٠َُّ کٔ   ذَٟ

ابراہیم، ابوحیاؿ التیمی، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ایک دؿ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، اسماعیل ن  

لوگوں کے سامنے بیٹھے ہوئے تھے، یکایک آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ایک شخص آیا افر اس نے )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

چیز ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ایماؿ یہ ہے کہ تم اللہ پر افر اسکے فرشتوں پر افر فسلم ے ( پوچھا کہ ایماؿ کیا 

)آخرت میں( اللہ کے ملنے پر افر اللہ کے یغمبروفں پر ایماؿ لاؤ افر قیامت کا یقین کرف، )پھر( اس شخص نے کہا کہ اسلاؾ کیا چیز ہے؟ 

یا کہ اسلاؾ یہ ہے کہ تم اللہ کی باسدت کرف افر اس کے ساھ  شرک نہ کرف افر نماز پڑھو افر زکوۃ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

مفرفضہ ادا کیا کرف افر رمضاؿ کے رفز  رکھو، اس شخص نے کہا کہ احساؿ کیا چیز ہے؟ آپ نے فرمایا احساؿ یہ ہے کہ تم اللہ کی 

یکھ رہے ہو افر اگر )یہ حالت( نہ )حاصل ہو( کہ تم اس کو دیکھتے ہو تو خیاؽ باسدت )اس خشوع افر خلوص ے ( کرف کہ گویا تم اے  د

رہے کہ فہ تمہیں دیکھتا ہے )پھر( اس شخص نے کہا کہ قیامت کب ہوگی؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس ے  یہ بات 

قفی میں دفنوں برابر ہیں( افر میں تم کو اس کی علامتیں بتائے پوچھی جارہی ہے )فہ خود( سائل ے  زیادہ )اس کو( نہیں جانتا )بلکہ نافا



 

 

دیتا ہوں، ب  لونڈی اپنے رےدار کو جنے افر ب  سیاہ افنٹوں کو چرانے فالے عمارتوں میں رہنے لگیں )تو سمجھ لینا کہ قیامت رآیب 

نتا، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )اؿَِّ الَلہ ہے افر قیامت کا علم تو( اؿ پانچ چیزفں میں ہے کہ جن کو داا کے سوا کوئی نہیں جا

 ( پوری آیت تلافت فرمائی، اس کے بعد فہ شخص چلا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )صحابہ ے ( فرمایا کہ اس
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یکھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، یہ یرے  پاس فاپس لاؤ )چناچہ( لوگ اس کو فاپس لانے کو گئے، مگر فاتں کسی کو نہ د

جبرائیل تھے، لوگوں کو اؿ کے دین کی تعلیم سکھانے آئے تھے، ابوعبد اللہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ سب باتوں 

 کو ایماؿ کا جزف رآار دیا ہے۔

 عہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، اسمعیل ن  ابراہیم، ابوحیاؿ التیمی، ابوزر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      50    س

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس   ، اب٩ طہاب ح،  ٟ ، ػا ہی٥ ب٩ سٌس ا ابز ہی٥ ب٩ ح٤زہ،  ا  ابز

٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زةََ  ٤ِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ حَ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث بِسَ  حَسَّ ًَ اللَّهٔ أَ٪َّ  بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

 ٔ ز یَ کَ ص١َِ  تُ ِٟ َ سَأ طُ  َٟ  ٢َ ا َٗ  ١َ ِٗ زَٔ بٕ أَ٪َّ ص اَ٪ ب٩ُِ حَِِ یَ ِٔ سُ نئ أبَوُ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ برََظُ  ضٕ أخَِ ا بَّ ًَ َّض٥ُِ اللَّهٔ ب٩َِ  ٤ِتَ أ٧َ ًَ َ ز َٓ وَ٪  ؼُ ُ٘ ٨َِ یسُوَ٪ أ٦َِ ی

 ٔ ت یَ َّی  ً اُ٪ حَ ٤َ لِْیٔ ا کَٔ  ذَٟ َٛ یٔسُوَ٪ وَ ز کَٔ یَ ذَٟ َٛ تَ أَِ٪ لَِ وَ ٤ِ ًَ َ ز َٓ  ٔ ط یسَِخ١َُ ٓیٔ سَ أَِ٪  ٌِ ٔ بَ طٔ ٨ ةّ ٟسٔٔی لَ سَدِ زتَِس  أحََسْ  یَ تُکَ ص١َِ  ِٟ َ سَأ ٥َّ وَ

لُطُ أحََسْ  وُبَ لَِ يَشِدَ ٠ ُ٘ ِٟ ا طُ  تُ اطَ اٟمُٔ بَظَ یٔنَ تدَُ اُ٪ ح ی٤َٔ لِْ  ا

 ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ مجھ ے  ابراہیم ن  حمزہ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ

ابویان ؿ ن  حرب نے بیاؿ کیا کہ اؿ ے  ہرقل نے کہا کہ میں نے تم ے  پوچھا کہ محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیرفکار زیادہ 



 

 

 درجہ تک نہ پہنچے اس فقت تک اس کی یہی ہوتے جاتے ہیں یا کم، تو تم نے کہا کہ زیادہ ہوتے جاتے ہیں افر ایماؿ ب  تک الی 

صورت ہوتی ہے، میں نے تم ے  یہ بھی سواؽ کیا تھا کہ اؿ میں ے  کوئی اس دین میں داخل ہونے کے بعد دین ے  پھر جاتا ہے؟ تو 

ے  ناخوش  تم نے کہا کہ نہیں افر ایماؿ کی حالت اسی طرح ہے، ب  کہ اس کی بشاشت دلوں میں ل  جائے کہ پھر کوئی شخص اس

 نہیں ہو سکتا۔

 ابراہیم ن  حمزہ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو اپنے دین کے قائم رکھنے کے لئے گناہوں ے  بچےاس شخص کی فضیلت ) کا بیاؿ( 

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت ) کا بیاؿ( جو اپنے دین کے قائم رکھنے کے لئے گناہوں ے  بچے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      51    حس

رضی  :  راوی ظیر  ، ن٤ٌا٪ ب٩ ب ٨ًہابو نٌی٥، زکْیا، ًا٣ز ليٰ  تٌا  اللَّه 

سُ  تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢ُ و ُ٘ ٕ يَ یر اَ٪ ب٩َِ بَظٔ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ائُ  یَّ کَْٔ ا زَ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  و

ضَٔ  ٤َا ٣ُظَب ٨َضُ ِّنْ وَبيَِ یَ ا٦ُ ب حَِرَ ِٟ ا ِّنْ وَ یَ ل٢ًَُ ب حَ ِٟ ا و٢ُ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ برَِأَ وَ تَ اسِ بضَٔاتٔ  ٤ُظَ ِٟ ا قَي  اتَّ  ٩ِ٤َ َٓ اضٔ  َّ٨ یٔرْ ٩ِ٣ٔ اٟ ث َٛ ضَا  ٤ُ٠َ ٌِ اتْ لَِ يَ

 ٔ طُ ألََِ وَإٔ٪َّ ٟ ٌَ ٔ اٗ وَُ ی کُ أَِ٪  طٔ یوُ مَی  حٔ ِٟ ا  ٢َ عِيَ حَوِ یزَ  َٕ ا کََْ اتٔ  بضَُ اٟظ  ئ  ٍَ ف َٗ ٔ و٩ِ٣ََ وَ ط ؿٔ ٔ وَعٔرِ طٔ ٨ ی اللَّهٔ ٟسٔٔ مَٔی  کٕٔ حمّٔی ألََِ إٔ٪َّ ح ک١ُِّ ٠٣َ

 ٔ اف شَسَ  َٓ شَسَتِ  َٓ ذَٔا  طُ وَإ ک٠ُ  حَشَسُ  ِٟ ا ػ٠ََحَ  تِ  ػ٠ََحَ ةّ إذٔاَ  َِ ِـ حَشَسٔ ٣ُ ِٟ ا ر٣ُٔطُ ألََِ وَإٔ٪َّ فئ  ٔ ٣َحَا ؿٔط طُ ألََِ وَهئَ ي أرَِ حَشَسُ ک٠ُ  ِٟ

٠ِبُ  َ٘ ِٟ  ا

اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا کہ آپ صلی اللہ ابو نعیم، زکریا، عامر، نعماؿ ن  بشیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے کہ حلاؽ ظاہر ہے افر حراؾ )بھی ظاہر ہے( افر دفنوں کے درمیاؿ میں شبہ کی چیزیں ہیں کہ جن کو بہت 

شخص شبہوں )کی چیزفں( ے  لوگ نہیں جانتے، پس جو شخص شبہ کی چیزفں ے  بچے اس نے اپنے دین افر اپنی آبرف کو بچالیا افر جو 



 

 

میں مبتلا ہوجائے )اس کی مثاؽ ایسی ہے( جیسے کہ جانور شاہی چراگاہ کے رآیب چر رات ہو جس کے متعلق اندیشہ ہوتا ہے کہ ایک دؿ 

 میں اس اس کے اندر بھی داخل ہو جائے )لوگو! آگاہ ہو جاؤ کہ ہر بادشاہ کی ایک چراگاہ ہے، آگاہ ہو جاؤ کہ اللہ کی چراگاہ اس کی زمین

کی حراؾ کی ہوئی چیزیں ہیں، خبردار ہو جاؤ! کہ بدؿ میں ایک ٹکڑا گوشت کا ہے، ب  فہ سنور جاتا ہے تو تماؾ بدؿ سنور جاتا ہے افر 

 ب  فہ خراب ہو جاتا ہے تو تماؾ بدؿ خراب ہو جاتا ہے، سنو فہ ٹکڑا دؽ ہے۔

 تعالیٰ عنہابو نعیم، زکریا، عامر، نعماؿ ن  بشیر رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خمس کا ادا کرنا ایماؿ میں داخل ہے

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 خمس کا ادا کرنا ایماؿ میں داخل ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      52    حس

٨ًہ :  ویرا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوج٤زہ   ، ہ ، طٌب  ًلي ب٩ جٌس

 َٓ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٍَ سُ ٣َ ٌُ ِٗ َ تُ أ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ زَةَ  ٤ِ ئ جَ ٩ِ أبَ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ اَ  ٧ برََ ا٢َ أخَِ َٗ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ أ٥َِٔٗ حَسَّ ا َ٘ َٓ  ٔ ظٔ یز ٔ ََ يَ  ل ًَ ىیٔ  یَح٠ِشُٔ

ا ٤ّ کَ سَضِ َٟ  ١َ ٌَ َّی أجَِ ً ی حَ ٨ِٔسٔ ً  ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ا  ا أتََوِ َّ٤ َٟ صٔ  یِ َ٘ ِٟ بِسٔ ا ًَ سَ  ِٓ ا٢َ إٔ٪َّ وَ َٗ ی٩ِٔ ث٥َُّ  زَ ضِ طُ طَ ٌَ تُ ٣َ ٤ِ َٗ َ أ َٓ ئ  ال ٠َیِطٔ ٩ِ٣ٔ ٣َ

سٔ ُیَرَِ خَ  ِٓ وَ ِٟ أ ٔ أوَِ ب و٦ِ َ٘ ِٟ أ بّا ب زِحَ ا٢َ ٣َ َٗ ةُ  ٌَ رَبیٔ وُا  اٟ َٗ سُ  ِٓ وَ ِٟ ا و٦ُِ أوَِ ٩ِ٣َ  َ٘ ِٟ ا ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ اللَّهٔ وَ  ٢َ سُو رَ اَ  وُا ی اٟ َ٘ َٓ يَ  ام ٧سََ اَیاَ وَلَِ  ز

ضَرَ  رٔ ٣ُ ا َّٔ ُٛ هَي  ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ا  کَ صذََ ٨َ ٨َ٨َا وَبيَِ ٔ وَبيَِ ا٦ حَِرَ ِٟ ا  ٔ ضِز اٟظَّ ٧أَتِیٔکَ إلَِّٔ فئ  ٍُ أَِ٪  لٔی تَ نَشِ َّا لَِ  ٧ٔ ٔ ٩ِ٣َ إ برِٔ بطٔ ؼ١ِٕ ٧دُِ َٓ  ٕ ز ز٧ِاَ بأ٣َِٔ ٤ُ َٓ  

 ِٟ ا  ٔ ٧سَِخ١ُِ بطٔ ا وَ ائ٨ََ رَ ٔ وَ وَ أللَّه أ٪ ب ی٤َٔ ألِْ زَص٥ُِ ب ٍٕ أ٣ََ َ رَِب ٩ِ أ ًَ اص٥ُِ  ضََ ٍٕ و٧َ َ رَِب أ٣ََزَص٥ُِ بأٔ َٓ بةَٔ  شَِْٔ الِْ  ٩ِ ًَ وظُ  سَأَُٟ ةَ وَ َّ٨ ا٢َ حَ َٗ ظُ  حِسَ

طَ  َٟ ٔ ُ أَِ٪ لَِ إ زَة ا طَضَ  ٢َ ا َٗ  ٥ُ٠َ ًِ َ طُ أ وُٟ رَسُ اللَّهُ وَ ا  وُ اٟ َٗ ظُ  أللَّهٔ وَحِسَ اُ٪ ب ٤َ لِْیٔ ا ا  رُوَ٪ ٣َ ا٦ُ أتََسِ َٗ ٔ اللَّهٔ وَإ  ٢ُ و رَسُ سّا  َّ٤ اللَّهُ وَأَ٪َّ ٣ُحَ إلَِّٔ 

 ٩ِ ًَ  ٍٕ َ رَِب ٩ِ أ ًَ اص٥ُِ  ضََ ٤ُصَ و٧َ دُ ِٟ ا  ٥ٔ٨َ ِِ ٤َ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  لُو ٌِ تُ اَ٪ وَأَِ٪  َـ ر٣ََ ػٔیَا٦ُ  ٔ وَ اَة َّک ز اٟ ئُ  ا یٔتَ ٔ وَإ لًَة ٔ اٟؼَّ یٔر ٘ ا٨َّٟ ئٔ وَ َّا ب اٟس  ت٥َٔ وَ ٨ِ حَ ِٟ ا  



 

 

 ٢َ ا َٗ ٤ََّا  رُب تٔ وَ َّٓ َ ز ٤ُ ِٟ ا ٥َُِٜ  وَ ائ رَ ا بض٩َّٔٔ ٩ِ٣َ وَ برٔوُ وص٩َُّ وَأخَِ وُ َٔ احِ  ٢َ ا َٗ ٔ وَ َّر ی َ٘ ٤ُ ِٟ  ا

تخت پر لی  ن  جعد، شعبہ، ابوجمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  بیٹھا تھا تو فہ مجھے اپنے 

تم یرے  پاس رہو، میں تمہیں اپنے ماؽ ے  کچھ حصہ دفں گا، لہذا میں دف مہینے بٹھا لیتے تھے )ایک مرتبہ( انہوں نے مجھ ے  کہا کہ 

اؿ کے پاس رات، بعد ازاں انہوں نے )ایک رفز مجھ ے ( کہا کہ )قبیلہ( عبدالقیس کے لوگ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس 

کس جماعت ے  ہو؟ فہ بولے کہ )ہم( ربیعہ )کے خانداؿ( آئے، تو آپ نے اؿ ے  کہا کہ تم کس قوؾ ے  ہو؟ یا )یہ پوچھا کہ تم( 

 ے  ہیں آپ نے فرمایا کہ مرحةبا القوؾ یا )بجائے باالقوؾ کے( بالوکو )فرمایا( غیر خزایا فلاندامیٰ، پھر اؿ لوگوں نے عرض کیا کہ یا

کہ( ہمار  افر آپ کے درمیاؿ فایر رسوؽ اللہ ہم سوائے ماہ حراؾ کے )کسی افر زمانے( میں آپ کے پاس نہیں آسکتے )اس لئے 

 مضر کا قبیلہ رہتا ہے )اؿ ے  ہمیں اندیشہ ہے( لہذا آپ ہم کو کوئی ایسی بات بتا دیجئے کہ ہم اپنے پیچھے فالوں کو اس کی اطلاع کردیں

 کہ کوؿ سی افر ہم سب اس پر عمل کرکے جنت میں داخل ہو جائیں افر اؿ لوگوں نے آپ ے  پینے کی چیزفں کے بابت بھی پوچھا

یا، حلاؽ ہیں افر کوؿ سی حراؾ؟ تو آپ نے انہیں چار چیزفں کا حکم دیا افر چار باتوں ے  منع کیا، صرػ اللہ پر ایماؿ لانے کا اؿ کو حکم د

ب آپ نے فرمایا کہ تم لوگ جانتے ہو کہ صرػ اللہ پر ایماؿ لا نا )کس طرح ہوتا ہے﴾؟ انہوں نے کہا کہ اللہ افر اس کا رسوؽ خو

، فاقف ہے، آپ نے فرمایا اس بات کی گواہی دینا کہ سوا اللہ کے کوئی معبود نہیں افر یہ کہ محمد اللہ کے رسوؽ ہیں افر اؿ کو نماز پڑھنے

زکوۃ دینے افر رمضاؿ کے رفز  رکھنے کا حکم دیا افر اس بات کا حکم دیا کہ ماؽ غنیمت کا پانچواں حصہ )بیت الماؽ میں( د  دیا کرف 

 ر  ے  افر مزفت ے  )افر کبھی ان  باسس  افر
قب

 

ن
م ے  افر دبا افر 

 

ی

 

چی

چار چیزفں )میں پانی یا افر کوئی چیز پینے( ے  اؿ کو منع کیا، 

مزفت کی جگہ مقیر کہا کرتے تھے افر آپ نے فرمایا کہ اؿ باتوں کو یاد کرلو افر باقی لوگوں کو )جو اپنی جگہ رہ گئے ہیں اؿ کی تعلیم 

 دف﴾۔

 لی  ن  جعد، شعبہ، ابوجمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حدیث میں آیا ہے کہ اعماؽ نیت افر خیاؽ کے مطابق ہوتے ہیں۔

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 کے مطابق ہوتے ہیں۔ حدیث میں آیا ہے کہ اعماؽ نیت افر خیاؽ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      53    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ضرت  ، ح ؾ ٗا ہ ب٩ و ٤٘٠ً ، ٣ح٤س ب٩  ، یحٌی ب٩ سٌیس ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

٩ِ یحَِ  ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ اؾٕ  َّٗ ةَ ب٩ِٔ وَ ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ِٔ سَ

 َٓ وََی  زئٕٔ ٣َا ٧ ا٣ِ ک١ُِّٔ  ةٔ وَٟ یَّ ِّ٨ أٟ ٢ُ ب ٤َا ًِ َ لِْ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٤َزَ أَ٪َّ  وًُ سُ ٔليَ اللَّهٔ وَرَ زَتطُُ إ ٧تَِ صحِٔ کاَ ٟطٔٔ ٩ِ٤َ 

 ُ ضحِٔزتَ َٓ ضَا  جُ زوََّ تَ یَ زَأةَٕ  ا٣ِ ضَُا أوَِ  ب ا يُؼٔي ٧یَِ طُُ ٟسُ زَت تَِ صحِٔ ا٧َ ک ٔ و٩ِ٣ََ  وٟطٔ رَسُ ٔ وَ اللَّه ٔليَ  طُُ إ زَت ضحِٔ َٓ ٔ یِط َٟ ٔ اجَزَ إ ا صَ ٔليَ ٣َ  طُ إ

ایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، یحیی ن  سعید، محمد ن  علقمہ ن  فقاص، حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رف

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ )اعماؽ کے نتیجے( نیت کے موافق ہوتے ہیں افر ہر شخص کے لئے فہی ہے جو فہ نیت کر ، لہذا جس کی 

 ہجرت اللہ افر اس کے رسوؽ کے لئے ہو گی، تو داا کے اتں اس کی ہجرت اسی )کاؾ( کے لئے )لکھی جاتی( ہے، جس کے لئے اس

نے ہجرت کی ہو افر جس کی ہجرت دنیا کے لئے ہو کہ اے  ل  جائے یا کسی عورت کیلئے ہو جس ے  فہ نکاح کر ، تو اس کی ہجرت 

 اس بات کے لئے ہو گی، جس کے لئے اس نے ہجرت کی ہو۔

 عنہ عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، یحیی ن  سعید، محمد ن  علقمہ ن  فقاص، حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 حدیث میں آیا ہے کہ اعماؽ نیت افر خیاؽ کے مطابق ہوتے ہیں۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      54    حس

، ًبساللَّه ب٩ یزیس،ححاد ب٩ ٨٣ہا٢ :  راوی ، ًسی ب٩ ثابت ہ  ، طٌب

بِسَ اللَّهٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ا٢َ س٤َ َٗ تٕٔ  اَب سٔی  ب٩ُِ ث ًَ ئ  برَنَ ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٢ٕ ضَا دُ ب٩ُِ ٨ِ٣ٔ ا ا حَحَّ ٨ََ ث ٕ حَسَّ وز ٌُ ئ ٣َشِ ٩ِ أبَ ًَ یٔسَ  ز یَ  ب٩َِ 



 

 

 ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ َيَُ  ًَ َٓ ا  بضَُ تَشٔ یَحِ طٔٔ  يَ أص٠َِ ل ًَ ج١ُُ  زَّ اٟ  َٙ َٔ نَِ ذَٔا أ ةْ  إ َٗ ػَسَ طُ  َٟ 

حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید، ابومسعود نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ 

  کر خرچ کر ، تو فہ اس کے حق میں )صدقہ( کا حکم رکھتا ہے۔علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ب  کوئی شخص اپنی بی بی پر ثواب سمجھ

 حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

 افر خیاؽ کے مطابق ہوتے ہیں۔ حدیث میں آیا ہے کہ اعماؽ نیت

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      55    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٗاؾ  بي و ا ضرت سٌس ب٩  ، ح ٣ز ب٩ سٌس ًا ی،  ہز ، ز ب ، طٌی ٍ ٥ٜ ب٩ ٧آ  ح

یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٥ُ ب٩ُِ ٧ َٜ حَ ِٟ ا ا  ٨ََ ث برََظُ حَسَّ َّطُ أخَِ ٧َ اؾٕ أ َّٗ ئ وَ بَ سٔ ب٩ِٔ أ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ ُ ب٩ُِ سَ ز ا٣ٔ ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ

 ٔ طَ اللَّهٔ إ ا وَجِ غئ بضَٔ ةّ تَبتَِ َ٘ َٔ نَ  َٙ ٔٔ ٨ُِ ٩ِ ت َٟ َّکَ  ٧ٔ ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو ١ُ أَ٪َّ  ٌَ َّی ٣َا تَحِ ً ٠َیِضَا حَ ًَ زتَِ  ٥ٔ  لَِّ أجُٔ َٓ فئ 

کَٔ  زَأتَ  ا٣ِ

حکم ن  نافع، شعیب، زہری، عامر ن  سعد، حضرت سعد ن  ابی فقاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم اللہ تعالی کی خوشنودی حاصل کرنے کے لئے جو کچھ خرچ کرف گے )قلیل یا کثیر( اس کا ثواب ضرفر دیا

 جائیگا، یہاں تک کہ جو )لقمہ( تم اپنی بی بی کے منہ میں رکھو )اس کا بھی ثواب ملے گا( ۔

 حکم ن  نافع، شعیب، زہری، عامر ن  سعد، حضرت سعد ن  ابی فقاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ افر اس کے رسوؽ افر امہ  سلمین  افر

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

وو للہ فرسولہ للہ پاک کا قوؽ اذانبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ افر اس کے رسوؽ افر امہ  سلمین  افر عامۃ المسلمین کے لئے مخلص رہنا، دین ہے افر ا
ح
ص

 

ن

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      56    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه بحلي  ًبس ضرت جزیز ب٩  ، ح بي حاز٦ ا ٗیص ب٩   ، اس٤ٌی١  ، ، یحٌی  ز شس ٣ 

یِصُ  َٗ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ ٩ِ إسِٔ ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ بَحَلئِّ  اٟ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  یٔز ز ٩ِ جَ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ب٩ُِ أبَ

ک١ُِّٔ  حٔ ٟ ؼِ  ٨ اٟ ٔ وَ اَة َّک اٟز ائٔ  تَ ٔ وَإیٔ لًَة اٟؼَّ ا٦ٔ  َٗ ٔ يَ إ ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ تُ  ٌِ اَيَ   ٣ُش٥ٕٔ٠ِ ب

ن  عبداللہ بجلی رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ  مسدد، یحیی ، اسماعیل، قیس ن  ابی حازؾ، حضرت جریر

میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نماز پڑھنے افر زکوۃ دینے افر ہر مسلماؿ ے  خیر خواہی کرنے )کے ارآار( پر بیعت 

 کی۔

 عبداللہ بجلی رضی اللہ تعالیٰ عنہ مسدد، یحیی ، اسمعیل، قیس ن  ابی حازؾ، حضرت جریر ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایماؿ کا بیاؿ :   باب

وو للہ فرسولہنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ افر اس کے رسوؽ افر امہ  سلمین  افر عامۃ المسلمین کے لئے مخلص رہنا
ح
ص

 

ن

 ، دین ہے افر اللہ پاک کا قوؽ اذا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      57    حس

ہ، حضرت زیاز ب٩ ًلًٗہ :  راوی ، ابوًوا٧ ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

 ٢َ ا َٗ ةَ  َٗ لًَٔ ٔ ب٩ِٔ ً اَز ٩ِ زیٔ ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ زَ ب٩َِ  تُ جَزیٔ ٌِ ٔ ٤ یٔرَةُ ب٩ُِ  سَ ِ٤ُ ِٟ ا اتَ  و٦َِ ٣َ یَ



 

 

 َٗ وَ ِٟ ا طُ وَ َٟ یکَ  شَْٔ ظُ لَِ  ئٔ اللَّهٔ وَحِسَ ا َ٘ تِّ ٥ُِٜ بأ ٠َیِ ًَ ا٢َ  َٗ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ الَلَّه وَأثَىِیَ  ٤سَٔ  حَ َٓ ا٦َ  َٗ ةَ  بَ ٌِ یرْ طُ ٥ُِٜ أ٣َٔ یأَتِیَٔ َّی  ً ةٔ حَ ٨َ ي ٜٔ اٟشَّ ٔ وَ ار

 ٔ یَأتِ ٤ََّا  ٧ٔ إ يي أتََیِ َٓ نٔ إ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ َٗ وَ ث٥َُّ  ِٔ ٌَ ِٟ ا یحُٔب   کاََ٪  َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٥ِ ُٛ ٔ یر ل٣َْٔٔ ا  و ُٔ ٌِ سِتَ ا ا٢َ  َٗ الَِْ٪ ث٥َُّ   ٥ُِٜ ٠َیِطٔ ی ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ 

 ٔ ک١ُِّٔ ٣ُش٠ِ حٔ ٟ ؼِ  ٨ اٟ ليََّ وَ ًَ نَ  شَرَ َٓ  ٔ ل٦ًَ سِٔ لِْ ليَ ا ًَ کَ  ٌُ ٔ اَي ٠ِتُ أبُ ُٗ  ٥َ س٠ََّ حْ وَ اػٔ ٨َ َٟ يي  ٔن ٤َشِحسٔٔ إ ِٟ ا رَبِّ صَذَا  يَ صَذَا وَ ل ًَ تُطُ  ٌِ ايَ بَ َٓ  ٥ٕ

٧ز٢َََ  فَََ وَ ِِ تَ اسِ ٥ُِٜ ث٥َُّ   لَ

ابوالنعماؿ، ابوعوانہ، حضرت زیاد ن  علاقہ کہتے ہیں کہ جس دؿ مغیرہ ن  شعبہ کا انتقاؽ ہوا، اس دؿ میں نے جریر ن  عبداللہ ے  سنا 

اللہ کی حمد فثناء بیاؿ کی، پھر )لوگوں ے  مخاطب ہو کر( کہا، کہ اللہ فحدہ لاشریک لہ کے خوػ افر فقار )پہلے( فہ کھڑ  ہو گئے افر 

افر آہستگی کو اپنے افپر لازؾ رکھو، یہاں تک کہ ایرے تمہا  پاس آجائے اس لئے کہ ایرے تمہار  پاس ابھی آتا ہے، پھر کہا کہ تم 

معافی مانگو، کیونکہ فہ )خود بھی اپنے مجرموں کے قصور( معاػ کر دینے کو پسند کرتے  لوگو اپنے ایرے )متوفی( کے لئے )داا ے (

 تھے، پھر کہا کہ اما بعد! میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا افر کہا کہ میں آپ ے  اسلاؾ پر بیعت کرتا ہوں، تو

 کرنے کی شرط لگائی، پس میں نے اسی پر آپ ے  بیعت کی، سم  ہے آپ نے مجھ ے  مسلماؿ رہنے افر ہر مسلماؿ ے  خیر خواہی

 اس مسجد کے پرفردگار کی، بے شک میں تم لوگوں کا خیر خواہ ہوں اس کے بعد انہوں نے استغفار کیا افر )منبر ے ( اتر آئے۔

 ابوالنعماؿ، ابوعوانہ، حضرت زیاد ن  علاقہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ : باب

 ... (جس شخص ے  کوئی مسئلہ دریافت کیا جائے افر فہ کسی بات میں مشغوؽ ہو تو )پہلے اپنی

 علم کا بیاؿ :   باب

 بات کو پورا کر لے پھر سائل کو جواب د  جس شخص ے  کوئی مسئلہ دریافت کیا جائے افر فہ کسی بات میں مشغوؽ ہو تو )پہلے اپنی(
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رضی  :  راوی وہزیزہ  ر، اب ح، ہل٢ً ب٩ ًلي، ًلاء ب٩ يشا ح، ٠ٓی ر، ٣ح٤س ب٩ ٠ٓی ح، ح، ابزاہی٥ ب٩ ٨٣ذ ا٪، ٠ٓی ٣ح٤س ب٩ س٨

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

ا٪ٕ  ٨َ سُ ب٩ُِ سٔ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٠َیِحْ ح حَسَّ ُٓ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ ا٢َ  َٗ َٗ حٕ  ٠َیِ ُٓ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ىَیٔ إبٔ ث ا٢َ و حَسَّ َٗ

ئ  ا٨َّٟ ٤َا  ٢َ بي٨ََِ ا َٗ زَِةَ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ ارٕ  ئٔ ب٩ِٔ يَشَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ لئٕٓ  ًَ ل٢ًَُٔ ب٩ُِ  ىَیٔ ص ث ا٢َ حَسَّ َٗ ىَیٔ أبَئ  ث ٥َ فئ ی  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ ٤َضَی  َٓ ةُ  ًَ ا اٟشَّ ًیَ  ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ بئٌّ  ا طَُ أعَِرَ ائ و٦َِ جَ َ٘ ِٟ ا ثُ  یحَُسِّ صٕٔ  فُ ٣َح٠ِ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ ثُ  یحَُسِّ  ٥َ س٠ََّ

ُـ  ٌِ ا٢َ بَ َٗ ٢َ وَ ا َٗ ا  ظَ ٣َ کََٔ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ٣َ ٍَ ٔ ٤ ٔ سَ و٦ِ َ٘ ِٟ ةٔ ا ًَ ا اٟشَّ  ٩ِ ًَ ائ١ُٔ  اٟشَّ ظُ  رَُا ی٩ََِ أ ٢َ أ ا َٗ طُ  یثَ ضَی حَسٔ َٗ ا  َّی إذَٔ ً ٍِ حَ ٤َ ٥ِ يَشِ َٟ ض٥ُِ ب١َِ 

ا َٗ ا  تُضَ ًَ َٕ إؿَٔا یِ َٛ ا٢َ  َٗ ةَ  ًَ ا اٟشَّ  ِ ؤز تَِ ا٧ َٓ ٧ةَُ  ل٣ََِْا تِ ا ٌَ ؿُیِّ ا  إذَٔ َٓ  ٢َ ا َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو یاَ رَ ٧َاَ  ا٢َ صَا أ َٗ َ ٔل ُ إ ز ل٣َِِْ سَ ا سِّ ذَٔا وُ ٔ أص٠َِطٔٔ ٢َ إ یَرِ ي ُ

ةَ  ًَ ا اٟشَّ زِ  ؤ ٧تَِ ا َٓ 

ح، ہلاؽ ن  لی ، عطاء ن  یسار، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں 

فلی 

ح، 

فلی 

ح، ح، ابراہیم ن  منذر، محمد ن  

فلی 

کہ )ایک محمد ن  سناؿ، 

لت میں ایک اعرابی آپ کے پاس آیا افر دؿ( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجلس میں لوگوں ے  )کچھ( بیاؿ کر رہے تھے کہ اسی حا

اس نے پوچھا کہ قیامت کب ہوگی؟ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )نے کچھ جواب نہ دیا افر اپنی بات( بیاؿ کرتے رہے، اس 

 ے  آپ صلی اللہ پر کچھ لوگوں نے کہا کہ آپ نے اس کا کہنا سن )تو( لیا، مگر )چونکہ( اس کی بات آپ کو بری معلوؾ ہوئی، اس سبب

علیہ فآلہ فسلم نے جواب نہیں دیا افر کچھ لوگوں نے کہا کہ )یہ بات نہیں ہے( بلکہ آپ نے سنا ہی نہیں، یہاں تک کہ ب  آپ اپنی 

اللہ میں بات ختم کر چکے تو فرمایا کہ کہاں ہے )میں سمجھتا ہوں کہ اس کے بعد یہ فظ  تھے( قیامت کا پوچھنے فالا؟ سائل نے کہا یا رسوؽ 

موجود ہوں، آپ نے فرمایا جس فقت امانت ضائع کردی جائے تو قیامت کا انتظار کرنا، اس نے پوچھا کہ امانت کا ضائع کرنا کس طرح 

 ہوگا؟ آپ نے فرمایا ب  کاؾ نا اہل )لوگوں( کے پردد کیا جائے، تو تو قیامت کا انتظار کرنا۔

ح، ح، ابراہیم ن   :  رافی

فلی 

ح، ہلاؽ ن  لی ، عطاء ن  یسار، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  سناؿ، 

فلی 

ح، 

فلی 

 منذر، محمد ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو علم )کے بیاؿ کرنے( میں اپنی آفاز بلند کر 



 

 

 علم کا بیاؿ :   باب

 شخص کا بیاؿ جو علم )کے بیاؿ کرنے( میں اپنی آفاز بلند کر  اس
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ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ٤ًزو  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٫ک ٣ا ٕ ب٩  ، یوس بي بشر ا  ، ہ ا٧ ًو ابو  ، ٤ٌ٨ٟا٪ ا  ابو

 َ ٨ََا أ ث ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ا حَسَّ َّ٨ ًَ  َٕ ا٢َ تَد٠ََّ َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ َٕ ب٩ِٔ ٣َاصَکَ  وُسُ ٩ِ ی ًَ شِٔرٕ  بَئ ب ٩ِ أ ًَ ا٧ةََ  وَ ًَ بوُ 

٧ح٩َُِ  لًَةُ وَ اٟؼَّ ا  ت٨َِ َ٘ رَِصَ سِ أ َٗ ا وَ ٨َ َٛ رَ زَِ أ َٓ ا  اَصَ ٧ افََِ ٕ سَ ة سَفََِ ئ  ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ َٓ اٟ  ُ أ ؿَّ تََوَ ليَ  ٧ ًَ ٤َِشَحُ  ٧ ٨َا  ٠ِ ٌَ حَ

لًََثاّ ینِٔ أوَِ ث تَ زَّ رٔ ٣َ ا ا٨َّٟ ابٔ ٩ِ٣ٔ  َ٘ ًِ ی١ِْ ٟلَِْٔ ٔ وَ طٔ وِت ػَ يَ  ل ًِ َ ی بأٔ ازَ ٨َ َٓ ا  رَِج٨َٔ٠ُ  أ

لہ ابوالنعماؿ، ابوعوانہ، ابی بشر، یوسف ن  ماھک، عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ایک سفر میں نبی صلی اللہ علیہ فآ

 ہم ے  پیچھے رہ گئے، ب  آپ ہمار  رآیب پہنچے تو نماز میں تاخیر ہونے )کی فجہ ے ( ہم )جلد جلد( فضو کر رہے تھے، اسی فسلم

فجہ ے  ہم اپنے پیرفں پر پانی ملنے لگے )کیونکہ دھونے میں دیر ہوتی( پس آپ نے اپنی بلند آفاز ے  دف یا تین مرتبہ فرمایا کہ 

 کے )عذاب( ے  خرابی )ہونے فالی( ہے۔)پیرفں کے( ٹخنوں کو آگ 

 ابوالنعماؿ، ابوعوانہ، ابی بشر، یوسف ن  ماھک، عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...محدث کا حدثنا افر اخبرنا افر انبانا کہنا۔

 علم کا بیاؿ :   باب

 محدث کا حدثنا افر اخبرنا افر انبانا کہنا۔
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٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ر زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس  ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ  ، ہ ب٩ سٌیس يب  ٗت

ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٤َ إسِٔ

هئَ  وُنئ ٣َا  ث ٤ُش٥ٔٔ٠ِ حَسِّ ِٟ ا ا ٣َث١َُ  َّضَ ٧ٔ ضَا وَإ ُٗ رَ مُ وَ ُ٘ زَةّ لَِ يَشِ طَحَ  ٔ حَز اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  َٗ وَ َٓ ا٢َ  یٔ َٗ ز وَا بَ ِٟ ا  ٔ ز طَحَ اضُ فئ  َّ٨ اٟ  ٍَ

و٢َ  سُ یاَ رَ هئَ  ا  ا ٣َ ٨َِ ث ا حَسِّ اٟوُ َٗ تُ ث٥َُّ  تَحِيَیِ اسِ َٓ ةُ  د٠َِ َّ٨ اٟ َّضَا  سٔی أ٧َ ِٔ نَ ئ  ٍَ ف َٗ اللَّهٔ وَوَ بِسُ  ًَ  ٢َ ا د٠َِةُ َٗ َّ٨ اٟ هئَ   ٢َ ا َٗ  ٔ  اللَّه

 تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ )ایک مرتبہ( رسوؽ اللہ نے قتیبہ ن  سعید، اسماعیل ن  جعفر، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ

)صحابہ کراؾ ے  مخاطب ہو کر( فرمایا کہ درختوں میں ے  ایک درخت )ایسا ہے( کہ اس کے پتے )خزاں کے سبب ے ( نہیں 

خدذثونی ماھی )تو( تم مجھ ے  بیاؿ کرف کہ فہ کوؿ سا درخت ہے تو لوگ جنگلی
ف

 درختوں )کے خیاؽ( گرتے افر فہ مومن کی مثل ہے 

میں پڑگئے۔ )عبد اللہ ن  عمر( کہتے ہیں کہ یرے  خیاؽ میں آگیا کہ فہ کھجور کا درخت ہے مگر میں )بزرگوں کے سامنے ش ک قدمی 

کرنے ے ( شرما گیا، بالآخر صحابہ نے عرض کیا کہ حدثنا ماھی یا رسوؽ اللہ )یا رسوؽ اللہ( آپ ہی ہم ے  بیاؿ فرمائیے تو آپ نے 

 فرمایا کہ فہ کھجور کا درخت ہے۔

 قتیبہ ن  سعید، اسمعیل ن  جعفر، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... لئے سواؽ کرنے کا بیاؿاماؾ کا اپنے ساتھیوں کے سامنے اؿ کے علم کے امتحاؿ کے

 علم کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا اپنے ساتھیوں کے سامنے اؿ کے علم کے امتحاؿ کے لئے سواؽ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      61    حس

رضی اللَّه  :  راوی ر، اب٩ ٤ًز  ، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً، ًبساللَّه ب٩ زی٨ا ہخاٟس ب٩ ٣د٠س ليٰ ٨ً  تٌا

٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ل٢ًَٕٔ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ٨ََا خَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ  



 

 

َّضَ  ٧ٔ ا وَإ ضَ ُٗ رَ مُ وَ ُ٘ زَةّ لَِ يَشِ طَحَ  ٔ ز حَ اٟظَّ ا٢َ إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ زیٔ وَ وَا بَ ِٟ ا  ٔ ز طَحَ ئ  ضُ ف ا َّ٨ اٟ  ٍَ َٗ وَ َٓ  ٢َ ا َٗ ئَ  ه ا  ئ ٣َ ن ثوُ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ حَسِّ ِٟ ا ا ٣َث١َُ 

و٢َ  سُ یاَ رَ هئَ  ا  ا ٣َ ٨َِ ث ا حَسِّ اٟوُ َٗ تُ ث٥َُّ  تَحِيَیِ اسِ َٓ ةُ  د٠َِ َّ٨ اٟ َّضَا  سٔی أ٧َ ِٔ نَ ٍَ فئ  َٗ وَ َٓ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ  ٢َ ا د٠َِةُ َٗ َّ٨ اٟ هئَ   ٢َ ا َٗ  ٔ  اللَّه

، سلیماؿ ن  بلاؽ، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ خالد ن  مخلد

آپ نے فرمایا درختوں میں ے  ایک درخت ایسا ہے کہ اس کا پت جھڑ نہیں ہوتا افر فہ مسلماؿ کے مشابہ ہے، تو تم مجھے بتاؤ کہ فہ 

رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ لوگ جنگل کے درختوں )کے خیاؽ( میں پڑ گئے، عبداللہ ن  عمر رضی  کوؿ سا درخت ہے؟ ان  عمر

یا  اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ یرے  دؽ میں آگیا کہ فہ کھجور کا درخت ہے مگر میں )بتاتے ہوئے( شرما گیا، بالآخر صحابہ نے عرض کیا کہ

 فہ کوؿ سا درخت ہے؟ آپ نے فرمایا کہ فہ کھجور کا درخت ہے۔رسوؽ اللہ آپ ہی ہمیں بتا دیجیے کہ 

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ش ک کرنے )پڑھنے( کا بیاؿ افر ن ب ری ی افر یان ؿ ثورحدیث پڑھنے افر محدث کے سامنے

 علم کا بیاؿ :   باب

ہے افر بعض محدثین نے عالم حدیث پڑھنے افر محدث کے سامنے ش ک کرنے )پڑھنے( کا بیاؿ افر ن ب ری ی افر یان ؿ ثوری افر اماؾ مالک نے )خود( پڑھ لینا کافی سمجھا 

 ( میں ضماؾ ن  ثعلبہ کی حدیث ے  استدلاؽ کیا ہے، انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا تھا کہ اللہ نے آپ کو حکم دیا ہےکے سامنے رآائت )کے کافی ہونے

ہے )افر ضماؾ نے اپنی قوؾ کو اس کی  ھناکہ ہم نماز پڑھیں ؟ آپ نے فرمایا اتں پس فہ محدثین کہتے ہیں کہ )ضماؾ ن  ثعلبہ کا( یہ قوؽ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے پڑ

سامنے کتاب پڑھی جاتی ہے تو اطلاع کی افر قوؾ کے لوگوں نے اس کو کافی سمجھا افر )اماؾ( مالک نے صک ے  استدلاؽ کیا ہے کہ فہ لوگوں کے سامنے سنایا افر معلم کے 

 پڑھنے فالا کہتا ہے کہ مجھے فلاں شخص نے پڑھایا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      62    حس

، حضرت حش٩ بصَّی :  راوی ، ًوٖ ی  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ٣ح٤س ب٩ حش٩ واسل

 ِ ٢َ لَِ بأَ ا َٗ حَش٩َٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٕٖ وِ ًَ  ٩ِ ًَ لٔی   اسٔ وَ ِٟ ا حَش٩َٔ  ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ سَل٦ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٥ٟٔٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا يَ  ل ًَ ةَٔ  ائ قَْٔ ِٟ أ وَ  ضَ ب

 َ ث ٢َ حَسَّ و ُ٘ لًَ بأَضَِ أَِ٪ يَ َٓ ثٔ  ٤ُحَسِّ ِٟ ا ليَ  ًَ ئَ  قََْ ذَٔا  ٢َ إ ا َٗ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ ٔ ب٩ُِ ٣ُوسَی  اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ػ٥ٕٔ حَسَّ ا ًَ اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ وَسَ َٗ ىیٔ 



 

 

وَائْ  سَ طُ  ائتَُ ا٥ٟٔٔ وَقَْٔ ٌَ ِٟ ا يَ  ل ًَ ةَُ  ائ قَْٔ ِٟ اَ٪ ا یَ ِٔ سُ اٟکٕٔ وَ ٩ِ ٣َ ًَ  ٢ُ و ُ٘  يَ

ن  سلاؾ، محمد ن  ن ب فاسطی، عوػ، حضرت ن ب ری ی ے  رفایت ہے، انہوں نے فرمایا کہ عالم کے سامنے پڑھنے میں کوئی محمد 

مضائقہ نہیں افر عبید اللہ ن  موسیٰ نے یان ؿ ے  رفایت کیا فہ کہتے تھے کہ ب  محدث کے سامنے پڑھ چکا ہو تو حدثنی نے ک میں کوئی 

بیاؿ ہے کہ میں نے ابوعاصم ے  سنا فہ مالک افر یان ؿ ے  نقل کرتے تھے کہ عالم کے سامنے پڑھنا افر  حرج نہیں، محمد ن  سلاؾ کا

 عالم کا پڑھنا دفنوں برابر ہیں۔

 محمد ن  سلاؾ، محمد ن  ن ب فاسطی، عوػ، حضرت ن ب ری ی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

ہے افر بعض محدثین نے عالم حدیث پڑھنے افر محدث کے سامنے ش ک کرنے )پڑھنے( کا بیاؿ افر ن ب ری ی افر یان ؿ ثوری افر اماؾ مالک نے )خود( پڑھ لینا کافی سمجھا 

کیا ہے، انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا تھا کہ اللہ نے آپ کو حکم دیا ہے  کے سامنے رآائت )کے کافی ہونے( میں ضماؾ ن  ثعلبہ کی حدیث ے  استدلاؽ

ھنا ہے )افر ضماؾ نے اپنی قوؾ کو اس کی کہ ہم نماز پڑھیں ؟ آپ نے فرمایا اتں پس فہ محدثین کہتے ہیں کہ )ضماؾ ن  ثعلبہ کا( یہ قوؽ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے پڑ

 کتاب پڑھی جاتی ہے تو ع کی افر قوؾ کے لوگوں نے اس کو کافی سمجھا افر )اماؾ( مالک نے صک ے  استدلاؽ کیا ہے کہ فہ لوگوں کے سامنے سنایا افر معلم کے سامنےاطلا

 پڑھنے فالا کہتا ہے کہ مجھے فلاں شخص نے پڑھایا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      63    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  بي ٤٧ز  ا اللَّه ب٩  ًبس ، شْیک ب٩  ری ٣٘ب ث، سٌیس  ٟی  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ا بِسٔ  ًَ کٔ ب٩ِٔ  ی شَْٔ  ٩ِ ًَ یٔ   برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا وَُ  یسٕ ص ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ ٍَ أ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٕ أ ٤َزٔ ٧ ئ  صََ للَّهٔ ب٩ِٔ أبَ ٧

زَخ١ََ رَج١ُْ  ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ضْ ٣َ ٧ح٩َُِ ج٠ُوُ ٤َا  ٢ُ بي٨ََِ و ُ٘ کٕٔ يَ اٟ اَخَطُ فئ  ب٩َِ ٣َ ٧َ أ َٓ  ١ٕ٤َ ليَ جَ ًَ

 ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ سْ وَ َّ٤ ٥ُِٜ ٣ُحَ ض٥ُِ أیَ  َٟ  ٢َ ا َٗ طُ ث٥َُّ  ٠َ َ٘ ًَ ٤َشِحسٔٔ ث٥َُّ  ِٟ ج١ُُ ا زَّ اٟ ا صذََا  ٨َ٠ِ ُ٘ َٓ ض٥ِٔ  ٧یَِ زَا  ضِ یَنَِ هَ ئْ ب ٜٔ تَّ ٥َ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ بٔٔ  ٠ ٤ُلَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ اب٩َِ  ا  یَ ج١ُُ  زَّ اٟ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ئُ  ٜٔ ٤ُتَّ ِٟ ا لِْبَیَِفُ  ا٢َ  ا َ٘ َٓ تُِکَ  سِ أجََب َٗ  ٥َ س٠ََّ ج١ُُ  وَ زَّ اٟ طُ  َٟ

ي  ٔن َ إ ا٢َ أ َ٘ َٓ کَ  َٟ ا  ا بسََ َّ٤ ًَ س١َِ  ا٢َ  َ٘ َٓ شٔکَ  ِٔ نَ ليََّ فئ  ًَ لًَ تَحسِٔ  َٓ ةٔ  َٟ َ ٤َشِأ ِٟ ا ٠َیِکَ فئ  ًَ زْ  ٤ُظَسِّ َٓ ائ٠ٔکَُ  رَبِّ ٩ِ٣َ ي سَ زَٔبِّکَ وَ سِأَٟکَُ ب



 

 

 ََ نَِظُسُ ا٢َ أ َٗ  ٥ِ ٌَ ض٥َُّ نَ ا٠َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ض٥ِٔ  ک٠ُِّ اضٔ  ا٨َّٟ ٔليَ  س٠ََکَ إ رَِ آللَّهُ أ کَ  ب٠َِ ئ َٗ صَ ف ٤ِ دَ ِٟ اتٔ ا وَ ٠َ اٟؼَّ ييَ  تُؼَل ََ أَِ٪  زَ بأللَّهٔ آللَّهُ أ٣ََ

زَ ٩ِ٣ٔ  ضِ اٟظَّ ا  و٦َ صَذَ نَؼُ ََ أَِ٪  زَ ٔ آللَّهُ أ٣ََ أللَّه ََ ب نَِظُسُ ا٢َ أ َٗ  ٥ِ ٌَ نَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ی٠َِةٔ  ا٠َّٟ ٔ وَ و٦ِ یَ ِٟ ا٢َ  ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ٨َةٔ  اٟشَّ

 ٔ أللَّه ََ ب نَِظُسُ َّ أ ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ائ٨َٔ قََْ ُٓ ليَ  ًَ ٤َضَا  شٔ ِ٘ تَ َٓ ا  ائ٨َٔ ٨ِیَٔ ةَ ٩ِ٣ٔ أَُ َٗ سَ اٟؼَّ  ٔ ََ أَِ٪ تَأخُِذَ صَذٔظ ُ أ٣ََزَ ٠َیِطٔ آللَّه ًَ  ُ اللَّه ي 

وِ  َٗ ائئ ٩ِ٣ٔ  و٢ُ ٩ِ٣َ وَرَ رَسُ ٧َاَ  ٔ وَأ طٔ ئتَِ ب ا جٔ ٨ِتُ ب٤َٔ آ٣َ اٟزَّج١ُُ  ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٥َ س٠ََّ ىَیٔ وَ و ب ةَ أخَُ ٠َبَ ٌِ ا٦ُ ب٩ُِ ثَ ٤َ ٧َاَ ؿٔ ئ وَأ م

 ٕ سٔ ب٩ِٔ بکََِ ٌِ ػَ  سَ ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ٤یٔسٔ  حَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ اًی١َٔ وَ ٤َ سِٔ وسَی ب٩ُِ إ اظُ ٣ُ اللَّهُ رَوَ َّي  ل

ضَٔذَا ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

سعید مقبری، شریک ن  عبداللہ ن  ابی نمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ انہوں نے حضرت انس  عبد اللہ ن  یوسف، لیث،

نٹ ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو کہتے ہوئے سنا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ مسجد میں بیٹھے ہوئے تھے کہ ایک شخص اف

 پھر اس نے صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پر )سوار آیا( افر اس نے اپنے افنٹ کو

ئ

 مسجد میں )لا کر( ٹھلاییا افر اس کے پیر باندھ دی 

پوچھا کہ تم میں محمد )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( کوؿ ہیں! افر )اسوقت( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے 

لوگوں نے کہا کہ یہ صاػ رنگ کے آدمی جوتکیہ لگائے ہوئے بیٹھے ہیں )انہی کا ناؾ نامی محمد درمیاؿ تکیہ لگائے ہوئے بیٹھے تھے، تو ہم 

ہے( پھر اس شخص نے آپ ے  کہا کہ ا  عبدالمطلب کے بیٹے! نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہو )میں موجود ہوں( اس نے 

 میں آپ پر سختی کرفں گا، آپ اپنے دؽ میں یرے  افپر ناراض نہ آپ ے  کہا کہ میں آپ ے  )کچھ( پوچھنا چاہتا ہوں افر پوچھنے

ہوں آپ نے فرمایا کہ جو تیری سمجھ میں آئے، پوچھ، فہ بولا کہ میں آپ کو آپ افر آپ ے  پہلے تماؾ لوگوں کے پرفردگار کی سم  

؟ آپ نے فرمایا کہ داا جانتا ہے کہ یہی بات ہے، پھر دیتا ہوں )سچ بتائے( کیا اللہ نے آپ کو تماؾ لوگوں کی طرػ یغمبرو بنا کر بھیجا ہے

اس نے کہا کہ میں آپ کو اللہ کی سم  دیتا ہوں )سچ( بتائیے کہ کیا دؿ رات میں پانچ نمازفں کے پڑھنے کا اللہ نے آپ کو حکم دیا ہے؟ 

دیتا ہوں )سچ بتائیے( کہ کیا اس مہینے  آپ نے فرمایا کہ داا جانتا ہے کہ یہی بات ہے پھر اس نے کہا کہ میں آپ کو اللہ کی سم 

)رمضاؿ( کے رفز  رکھنے کا اللہ نے آپ کو حکم دیا ہے؟ آپ نے فرمایا داا جانتا ہے کہ یہی بات ہے، پھر اس نے کہا کہ میں آپ 

 افر اے  ہمار  کو اللہ کی سم  دیتا ہوں )سچ بتائیے( کہ کیا اللہ نے آپ کو حکم دیا ہے کہ آپ یہ صدقہ ہمار  ماؽ دارفں ے  لیں

س فقیرفں پر تقسیم کریں، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا داا جانتا ہے کہ یہی بات ہے، اس کے بعد فہ شخص نے ک لگا کہ میں ا

 بھایوںں )شریعت( پر ایماؿ لایا جو آپ لائے ہیں افر میں اپنی قوؾ کا قاصد ہوں افر میں ضماؾ ن  ثعلبہ ہوں )قبیلہ! سعد ن  بکر کے

 میں ے ( ۔



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید مقبری، شریک ن  عبداللہ ن  ابی نمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

)پڑھنے( کا بیاؿ افر ن ب ری ی افر یان ؿ ثوری افر اماؾ مالک نے )خود( پڑھ لینا کافی سمجھا ہے افر بعض محدثین نے عالم  حدیث پڑھنے افر محدث کے سامنے ش ک کرنے

 حکم دیا ہے  کہ اللہ نے آپ کوکے سامنے رآائت )کے کافی ہونے( میں ضماؾ ن  ثعلبہ کی حدیث ے  استدلاؽ کیا ہے، انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا تھا

ھنا ہے )افر ضماؾ نے اپنی قوؾ کو اس کی کہ ہم نماز پڑھیں ؟ آپ نے فرمایا اتں پس فہ محدثین کہتے ہیں کہ )ضماؾ ن  ثعلبہ کا( یہ قوؽ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے پڑ

کیا ہے کہ فہ لوگوں کے سامنے سنایا افر معلم کے سامنے کتاب پڑھی جاتی ہے تو اطلاع کی افر قوؾ کے لوگوں نے اس کو کافی سمجھا افر )اماؾ( مالک نے صک ے  استدلاؽ 

 پڑھنے فالا کہتا ہے کہ مجھے فلاں شخص نے پڑھایا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      64    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ت رہ، ثاب ی ِ ٣ ، س٠یما٪ ب٩  ًی١ اس٤ا سی ب٩   ٣و

٩ِ  حَسَّ  ًَ تْٔ  اَب ا ث ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَ  ث٨َ ٢َ حَسَّ ا َٗ یٔرَِ ةَ  ِ٤ْ اٟ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ اَ  ٨َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی١َِ  ٌٔ ٤َ اسِٔ وسَی ب٩ُِ  ٨ََا ٣ُ ا فئ  ث ضُي٨َِٔ ٢َ ٧ ا َٗ ٧َصَٕ  ا

زَّ  اٟ یحَئَٔ  ٨َُا اَ٪  حبٔ ٌِ ٥َ وَکاََ٪ يُ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ شا٢ََ  نَّ اَِ٪  آٔ٪  ٍُ اٟقُْ ٤َ نَشِ ٧ح٩َُِ  طُ وَ َٟ اَ شَ َٓ یٔةَٔ  از بَ ِٟ ا اَص١ِٔ  ج١ُُ ٩ِ٣ٔ 

کَ  َٟ سُوِ رَ اَ  ا٧ اتََ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ ا شَ َٓ ةٔ  یَٔ ز بَا ِٟ ا اَص١ِٔ   ٩ِ رَج١ُْ ٣ِّ ئَ  ا حَ ا٢َ  َٓ َ٘ َٓ  َٚ ٢َ ػَسَ ا َٗ س٠ََکَ  رَِ َّوَج١ََّ ا ز ًَ اَ٪َّ الَلَّه   ٥ُ ًَ ِ ز َّکَ تَ ٧َ اَ ا برََ ٧ اَخِ َٓ

ا َٗ ئَ  ٤َا اٟشَّ  َٙ ٩ِ٤َ خ٠ََ اَ َٓ ٨َ ا٤ِٟ ا  ضَ ١َ ٓیِٔ ٌَ ٩ِ٤َ جَ َٓ ا٢َ  َٗ َّوَج١ََّ  ز ًَ  ُ اللَّه ا٢َ  َٗ  ٢َ بَٔا ح ِٟ ا رَِقَ وَ الِِ  َٙ ٩ِ٤َ خ٠ََ َٓ  ٢َ ا َٗ َّوَج١ََّ  ز ًَ ٍَ ٢َ اللَّهُ  ٔ ٓ

 َ٨٤ِ اٟ ضَا  یِ َٓ  ١َ ٌَ بَٔا٢َ وَجَ ح ِٟ ا نَؼَبَ  رَِقَ وَ  الِِ  َٙ ائَ وَخ٠ََ ٤َ اٟشَّ  َٙ یِ خ٠ََ ذٔ َّٟ ا ا َ٘ َٓ ا٢َ  َٗ َّوَج١ََّ  ز ًَ  ُ اللَّه ا٢َ  ا٢َ َٗ َٗ کَ  س٠ََ ارَِ اللَّهُ   ٍَ ٔ آَ

اَ  ذٔیِ  َّٟ أ ا٢َ ب َٗ  َٚ ػَسَ ا٢َ  َٗ ٨َٔا  اٟ وَ ا٣َِ ئِ  وةّ ف َٛ اتٕ وَزَ ػ٠ََوَ ٤ِصَ  ا خَ ٨َ ٠َيِ ًَ اَ٪َّ  کَُ  وِ ٟ رَسُ  ٥َ ًَ ا٢َ زَ َٗ  ٥ِ ٌَ ا نَ ضَٔذَ ََ ب زَ ا٣ََ اللَّه  س٠ََکَ  رِ

تٔ  بیَِ َٟ ا خٔ   ا ح ٠َي٨َِ ًَ اَ٪َّ  کَُ  وِٟ رَسُ  ٥َ ًَ ٢َ وَزَ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ  ََ ا٣ََزَ کَ اللَّهُ  ارَِس٠ََ ذٔیِ  َّٟ أ ا٢َ ب َٗ  َٚ ػَسَ  ٢َ ا َٗ سَبیِٔلًّ   ٔ ط یِ َٟ ٔ ا  ََ ا تَلَ اسِ  ٩ٔ٣َ

ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ؽُ  ُ٘ نَِ اّ وَلَِا طَیِئ ض٩َّٔ  ٠َیِ ًَ یٔسُِ  اَز ِّٙ لَِ  حَ ِٟ أ ثَکَ ب ٌَ یِ بَ ذٔ َّٟ ا وَ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ا  ضَٔذَ أِ٪  ب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا یَسِ خ٩٠ََُّ  َٟ  َٚ  ػَسَ

موسی ن  اسماعیل، سلیماؿ ن  مغیرہ، ثابت، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ چونکہ ہم کو رآآؿ میں اس امر کی ممانعت کردی گئی 



 

 

 رہتی تھی کہ کوئی سمجھ تھی کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  )مسائل( پوچھیں )اس لئے ہم خود نہ پوچھتے تھے( افر ہماری خواہش

دار دیہاتی آئے افر فہ آپ ے  پوچھے افر ہم خود نہ معلوؾ کریں )ایک دؿ( ایک دیہاتی شخص آیا افر اس نے آپ ے  کہا کہ 

ہمار  پاس آپ کا قاصد پہنچا افر اس نے ہمیں اس بات کی اطلاع دی کہ آپ فرماتے ہیں کہ آپ کو اللہ بزرگ فبرتر نے یغمبرو بنایا 

آپ نے فرمایا اس نے سچ کہا پھر اس شخص ے  کہا کہ آسماؿ کو کس نے پیدا کیا ہے؟ آپ نے فرمایا اللہ بزرگ فبرتر نے، اس نے ہے 

کہا کہ زمین کو افر پہاڑفں کو کس نے پیدا کیا ہے آپ نے فرمایا کہ اللہ بزرگ فبرتر نے، اس نے کہا کہ پہاڑفں میں فائد  کس نے 

اللہ بزرگ فبرتر نے )یہ سن کر( فہ نے ک لگا )آپ کو( اسی )ذات( کی سم  جس نے آسماؿ پیدا کیا افر زمین کو رکھے ہیں؟ آپ نے فرمایا 

 پیدا کیا افر )زمین میں( پہاڑفں کو نصب کیا افر اؿ میں منافع رکھے، سچ بتائیے کہ کیا اللہ نے آپ کو یغمبرو بنایا ہے؟ آپ نے فرمایا

نے ہم ے  یہ بھی کہا تھا کہ ہمار  افپر پانچ نمازیں )فرض ہیں( افر ہمار  مالوں میں زکوۃ اتں، پھر اس نے کہا آپ کے قاصد 

فرض ہے، آپ نے فرمایا اس نے سچ کہا )یہ سن کر( فہ بولا )آپ کو( اسی )ذات( کی سم ! جس نے آپ کو یغمبرو بنایا )سچ بتائیے( کیا 

( اس نے کہا آپ کے قاصد نے )ہم ے  یہ بھی کہا تھا( کہ ہمار  افپر اللہ نے آپ کو اس کا حکم دیا ہے؟ آپ نے فرمایا اتں )پھر

ساؽ بھر میں ایک مہینے کے رفز  )فرض( ہیں، آپ نے فرمایا کہ اس نے سچ کہا، فہ بولا کہ )آپ کو( اسی )ذات( کی سم ! جس نے 

( کیا اللہ نے آپ کو اس کا حکم دیا ہے؟ آپ نے    

ئ

فرمایا اتں، اس نے کہا آپ کے قاصد نے )ہم ے  یہ آپ کو یغمبرو بنایا ہے )سچ بتائ

بھی( کہا تھا کہ ہمار  افپربیت اللہ کا حج )فرض( ہے، جو فاتں تک جانے کی طاقت رکھے، آپ نے فرمایا کہ اس نے سچ کہا، فہ بولا کہ 

 دیا ہے؟ آپ نے فرمایا اتں، اس آپ کو اسی )ذات( کی سم  جس نے آپ کو یغمبرو بنایا ہے )سچ بتائیے( کیا اللہ نے آپ کو اس کا حکم

 نے کہا تو اسکی سم  جس نے آپ کو سچائی کے ساھ  بھیجا ہے میں اؿ باتوں پر نہ کچھ زیادتی کرفں گا افر نہ کمی کرفں گا )یہ سن کر صحابہ

 ے ( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اگر سچ کہتا ہے تو یقینا جنت میں داخل ہوگا۔

 سی ن  اسماعیل، سلیماؿ ن  مغیرہ، ثابت، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہمو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منافلہ کا بیاؿ افر اہل علم کا علم کی باتیں لکھ کر شہرفں میں بھیجنا افر انس رضی ا

 علم کا بیاؿ :   باب

 عنہ نے صاحف  کھواائے افر اؿ کو اطراػ منافلہ کا بیاؿ افر اہل علم کا علم کی باتیں لکھ کر شہرفں میں بھیجنا افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ



 

 

( اس کو جائز سمجھا ہے ، افر بعض اہل حجاز نے منافلہ کے قابل ابان ر ہونے )فجوانب( میں بھیجا افر عبداللہ ن  عمر افر یحییٰ ن  سعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر مالک نے )بھی

ر اؿ ے  کہہ دیا کہ ب  میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث ے  استدلاؽ کیا ہے ب  کہ آپ نے رےدار لشکر کے لئے ایک تحریر)بطور دستورالعمل کے( لکھی اف

میں تحریر کا نہ پڑھنا, پس ب  فہ اس مقاؾ پر پہنچ گئے تو لوگوں کے سامنے اس کو پڑھ دیا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا حکم جو اس  تک تم فلاں فلاں مقاؾ پر نہ پہنچ جاؤ اس

 لکھا تھا سب کو بتلادیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      65    حس

اہی٥ ب٩ سٌ :  راوی رضی اللَّه اس٤اًی١ ب٩ ًبساللَّه ، ابز ح، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتبہ ب٩ ٣شٌوز  س، ػاٟ

٨ًہ ليٰ   تٌا

 ًُ ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ىَیٔ إبٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  ٤َ ٨ََا إسِٔ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ بیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

ةَ ب٩ِٔ  بَِ تَ ًتُ ٜٔ ٔ ثَ ب ٌَ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  سُ ظُ أَ٪َّ رَ برََ اضٕ أخَِ بَّ ًَ اللَّهٔ ب٩َِ  بِسَ  ًَ ٕ أَ٪َّ  ز و ٌُ ظُ أَِ٪ ٣َشِ زَ رَجُلًّ وَأ٣ََ  ٔ طٔ اب

 َ أ قََْ ا  َّ٤٠َ َٓ ی  سَِْٔ يَ ٛ ٔل ی٩ِٔ إ بَحِِرَ ِٟ ا ؤی٥ُ  ًَ طُ  ٌَ َٓ سَ َٓ ی٩ِٔ  بَحِِرَ ِٟ ا ؤی٥ٔ  ًَ يَ  ٔل طُ إ ٌَ َٓ ا یسَِ ًَ سَ َٓ  ٢َ ا َٗ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا اب٩َِ  تُ أَ٪َّ  بِ حَشٔ َٓ طُ  َٗ َّ ز ظُ ٣َ

 ٕٚ َّ ز ٤َ ک١َُّ ٣ُ ا  و ُٗ َّ ز ٤َُ ٥َ أَِ٪ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ض٥ِٔ رَ ٠َیِ ًَ 

تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے  اسماعیل ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ

 کہ اؿ ے  عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ نے اپنا جو ایک شخص کے اتھ  بھیجا افر اس کو یہ حکم دیا کہ

ر ی )شاہ ایراؿ( تک پہنچایا،  ٰ
ش
ک

ب  یہ جو بحرین کے حاکم کو د  د  ) چنانچہ اس نے د  دیا( بحرین کے حاکم نے اس کو 

کسری ٰنے اس کو پڑھا تو اپنی بدبختی ے  اس کو پھاڑ ڈالا، ان  شہاب )جو اس حدیث کے رفای ہیں( کہتے ہیں کہ یرے  خیاؽ میں ان  

 

ئ

مسیب نے اس کے بعد مجھ ے  یہ کہا کہ رسوؽ اللہ نے )اپنے جو کو پھاڑنا سنا( تو اؿ لوگوں کو بددعا دی کہ اؿ کے پرخچے اڑا دی 

 جائیں گے۔

 اسماعیل ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب



 

 

اطراػ   کی باتیں لکھ کر شہرفں میں بھیجنا افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے صاحف  کھواائے افر اؿ کومنافلہ کا بیاؿ افر اہل علم کا علم

اہل حجاز نے منافلہ کے قابل ابان ر ہونے )فجوانب( میں بھیجا افر عبداللہ ن  عمر افر یحییٰ ن  سعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر مالک نے )بھی( اس کو جائز سمجھا ہے ، افر بعض 

ر اؿ ے  کہہ دیا کہ ب  میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث ے  استدلاؽ کیا ہے ب  کہ آپ نے رےدار لشکر کے لئے ایک تحریر)بطور دستورالعمل کے( لکھی اف

مقاؾ پر پہنچ گئے تو لوگوں کے سامنے اس کو پڑھ دیا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا حکم جو اس میں تک تم فلاں فلاں مقاؾ پر نہ پہنچ جاؤ اس تحریر کا نہ پڑھنا, پس ب  فہ اس 

 لکھا تھا سب کو بتلادیا
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ک رضی اللَّه :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ، ا٧ ہ، ٗتازہ ، ًبساللَّه، طٌب ٟحش٩ ٨ًہ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ابوا ليٰ  تٌا   

 ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٧اَ طُ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ث٨ََا  زوَِزیٔ  حَسَّ ٤َ ِٟ ا حَش٩َٔ  ِٟ ا وُ  ات١ٕٔ أبَ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ کٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َاٟ ٩ِ أ٧َ ًَ ازَةَ  تَ َٗ

ازَ أَِ٪  اباّ أوَِ أرََ تَٔ ٛ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ تَبَ  ٤ّا ٩ِ٣ٔ  َٛ اتَ دَذَ خَ اتَّ َٓ و٣ّا  تُ اباّ إلَِّٔ ٣َدِ تَٔ ؤَُ٪ ٛ َّض٥ُِ لَِ يَقَِْ طُ إ٧ٔ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ بَ  َٜتُِ ی

ظُ  ِ٘ ا٢َ نَ َٗ زَةَ ٩ِ٣َ  ا تَ َ٘ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ظ یسَٔ ٔ فئ  ط اؿٔ ٔليَ بیََ ُ إ ز وُِ ٧َ يي أ نَ أ َٛ ٢ُ اللَّهٔ  سُو سْ رَ َّ٤ طُ ٣ُحَ ظُ ِ٘ ةٕ نَ ّـَ ٔ اللَّهٔٓ  ٢ُ سُو سْ رَ َّ٤ ٧َصَْ  طُ ٣ُحَ ٢َ أ ا َٗ 

 جو محمد ن  مقال ، ابوالحسن، عبد اللہ، شعبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک

 نہ لگی ہو، لہذا آپ نے )شاہ رفؾ یا شاہ ایراؿ کو( لکھا، یا لکھنے کا ارادہ کیا، تو آپ ے  یہ کہا گیا کہ فہ لوگ ایسا جو نہیں پڑھتے جس پر مہر

چاندی کی انگوٹھی بنوائی، اس میں محمد رسوؽ اللہ نقش تھا )حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ اس انگوٹھی کی سجافٹ یرے  

)جو اس دؽ میں کھب گئی( گویا مجھے معلوؾ ہو رات ہے کہ فہ اس فقت بھی یرےی نظر کے سامنے آپ کی انگلی میں چمک رہی ہے، شعبہ 

حدیث کے رافی ہیں( کہتے ہیں کہ میں نے قتادہ ے  کہا کہ یہ آپ ے  کس نے کہا کہ اس میں محمد رسوؽ اللہ نقش تھا فہ بولے انس 

 نے کہا۔

 محمد ن  مقال ، ابوالحسن، عبداللہ، شعبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو مجلس کے اخیر میں بیٹھ جائے افر اس شخص کا بیاؿ جو مجلس کے درمیا



 

 

 علم کا بیاؿ :   باب

  جائےاس شخص کا بیاؿ جو مجلس کے اخیر میں بیٹھ جائے افر اس شخص کا بیاؿ جو مجلس کے درمیاؿ جہاں جگہ پائے، بیٹھ
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ہ، ابو٣زہ )ً٘ی١ ب٩ ابي كاٟب ٛے آزاز کْزہ ُل٦ً( ابو واٗسا٠ٟیثی :  راوی ابي ك٠ح ب٩  ک، اسحاٚ ب٩ ًبساللَّه  ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

ا بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث برَظَُ حَسَّ بٕٔ أخَِ اَٟ بَئ ك ٘ی١ٔٔ ب٩ِٔ أ ًَ ليَ  ةَ ٣َوِ زَّ ٔ ب٩ِٔ أبَئ ك٠َِحَةَ أَ٪َّ أبَاَ ٣ُ للَّه

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  صْٔ ف اٟ ا صوَُ جَ ٤َ٨َ ٥َ بيَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  ثیِّٔ أَ٪َّ رَسُ یِ ا٠َّٟ اٗسٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ لًََ ًَ ب١ََ ث ِٗ َ ذِٔ أ طُ إ ٌَ اضُ ٣َ ا٨َّٟ نَفََٕ  وَ ةَُ  ث

و٢ٔ اللَّهٔ رَسُ ليَ  ًَ ا  َٔ َٗ وَ َٓ  ٢َ ا َٗ احسْٔ  ذَصَبَ وَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ٔليَ  أ٪ إ اث٨َِ ب١ََ  ِٗ َ أ ا َٓ أ٣ََّ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

ا ا وَأ٣ََّ صَ ٓیٔضَ ح٠ََ َٓ ةٔ  َ٘ ح٠َِ ِٟ ا ةّ فئ  جَ فَُِ أیَ  فَََ ٤َُا  رَسُو٢ُ  أحََسُص  َ ْ ا فَََ َّ٤ ٠َ َٓ بّٔا  اص زَِبزََ ذَ أ َٓ ثُٔ  اٟ اٟثَّ ا  ض٥ُِ وَأ٣ََّ َٔ صَ خ٠َِ ح٠ََ َٓ الِْخَُْ 

 َ ٔل ی إ أوََ َٓ ا أحََسُص٥ُِ  ةَٔ أ٣ََّ لًَث اٟثَّ فََٔ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٥ِ ُٛ ُ برٔ ٢َ ألََِ أخُِ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  االلَّهٔ ػَل ا  اللَّهُ وَأ٣ََّ اظُ  آوَ َٓ اللَّهٔ  ٌیَ ي  تَحِ سِ ا َٓ لِْخَُْ 

٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه قَ  أعَِرَ َٓ قَ  أعَِرَ َٓ ا الِْخَُْ  طُ وَأ٣ََّ تَحٌِیَ اللَّهُ ٨ِ٣ٔ سِ ا َٓ 

اسمعیل، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، ابومرہ )عقیل ن  ابی طالب کے آزاد کردہ غلاؾ( ابو فاقداللیثی ے  رفایت کرتے ہیں 

یف رکھتے تھے افر لوگ آپ کے پاس بیٹھے ہوئے تھے، کہ تین شخص آئے تو )اؿ میں ے ( دف کہ ایک دؿ رسوؽ اللہ مسجد میں تشر

رسوؽ اللہ کے سامنے آگئے افر ایک چلا گیا )ابو فاقدا( کہتے ہیں کہ فہ دفنوں )کچھ دیر( رسوؽ اللہ کے پاس کھڑ  رہے، پھر اؿ میں 

 افر دفرےا سب ے  پیچھے )جہاں( مجلس ختم ہوتی تھی، بیٹھ گیا، افر تیسرا ے  ایک نے حلقہ میں گنجائش دیکھی افر فہ اس فاتں بیٹھ گیا

فاپس چلاگیا، پس ب  رسوؽ اللہ نے )فعظ ے ( فراغت پائی، تو صحابہ ے  مخاطب ہو کر فرمایا کہ کیا میں تمہیں اؿ تین آدمیوں کی 

س کو جگہ دی افر دفرےا شرمایا تو اللہ نے )بھی( اس ے  حالت نہ بتاؤں کہ اؿ میں ے  ایک نے اللہ کی طرػ رجوع کیا افر اللہ نے ا

 حیا کی افر تیسر  نے منہ پھیرا تو اللہ نے )بھی( اس ے  اعراض فرمایا۔

 اسمعیل، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، ابومرہ )عقیل ن  ابی طالب کے آزاد کردہ غلاؾ( ابو فاقداللیثی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ارشاد نبوی کہ بش افقات فہ شخص جسے )حدیث( پہنچائی جائے سننے فالے ے  زیادہ یاد رک

 علم کا بیاؿ :   باب

 ہوتا ہےارشاد نبوی کہ بش افقات فہ شخص جسے )حدیث( پہنچائی جائے سننے فالے ے  زیادہ یاد رکھنے فالا 
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، :  راوی بي بکَہ ا ٟزح٩٤ ب٩  ًبس ا  ، ری٩ ی اب٩ س  ، اب٩ ًو٪  ، ، بشر  ز شس ٣ 

٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ی٩َٔ  یر سٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ شِٔرْ  ٨ََا ب ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ذَکََْ  حَسَّ  ٢َ ا َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ةَ  کَََِ أبَئ ب

 َ ٢َ أ ا َٗ  ٔ ط ا٣ٔ ز٣َٔٔ ٔ أوَِ ب ط ا٣ٔ لَٔ اْ٪ بدٔ نِٔشَ کَ إ ٔ وَأ٣َِشَ ظٔ یر ٌٔ يَ بَ ل ًَ سَ  ٌَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ا اٟ َّ٨ َّی ه٨ََ ً ٨َِا حَ ت َٜ شَ َٓ ا  ٕ صَذَ و٦َِ ی  ی

 َ ا٢َ أ َٗ  ٔ ٤طٔ سِ وَی ا ٔ سٔ یط ِّ٤ سَیشَُ َّطُ  ٧َ ٔ أ یرِ َِ ٔ ٔ ب یط ِّ٤ سَیشَُ َّطُ  ٧َ ا أ َّ٨ َّی ه٨ََ ً ٨َِا حَ ت َٜ شَ َٓ ا  ٕ صذََ ضِز طَ أیَ   َٓ ا٢َ  َٗ يَ  ٨َا بلَ ٠ِ ُٗ حِِرٔ  َّ٨ اٟ و٦ََِ  یِصَ ی َٟ

٥ُِٜ٨َ حََِ  ٥ُِٜ بيَِ اؿَ ٥ُِٜ وَأعَِرَ الَ وَ ٥َُِٜ وَأ٣َِ ائ إٔ٪َّ ز٣َٔ َٓ ا٢َ  َٗ يَ  ا بلَ ٨َ٠ِ ُٗ ةٔ  حٔحَّ ِٟ ا صَ بذٔٔی  یِ َٟ َ ٢َ أ ا َٗ  ٔ طٔ س٤ِ َٛ ا ٥ُِٜ صَذَا فئ ا٦ْ  ٣َةٔ یو٣َِٔ حُِرِ

وَُ أوَِ  َّ ٩ِ٣َ ص ب٠َُِّ سَی أَِ٪ ی ًَ اصسَٔ  اٟظَّ إٔ٪َّ  َٓ بَٔ  ائ َِ ِٟ ا اصسُٔ  اٟظَّ  ّ ب٠َُِّ ا ٟئ ٥ِ صذََ ُٛ ئ ب٠ََسٔ ا ف ٥ِ صذََ ُٛ ٔ ز ضِ ٨ِطُ طَ طُ ٣ٔ َٟ  عيَ 

 فہ ایک مرتبہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، بشر ، ان  عوؿ، ان  سیرین، عبد الرحمن ن  ابی بکرہ، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ

فسلم کا ذکر کرنے لگے کہ آپ اپنے افنٹ پر بیٹھے تھے افر ایک شخص اسکی نکیل پکڑ  ہوئے تھا، آپ نے صحابہ ے  مخاطب ہو کر 

ا کچھ فرمایا کہ یہ کوؿ سادؿ ہے؟ ہم لوگ خاموش رہے، یہاں تک کہ ہم نے خیاؽ کیا کہ عنقریب آپ اس کے )اصلی( ناؾ کے سو

 افر ناؾ بتائیں گے، آپ نے فرمایا کیا یہ رآبانی کا دؿ نہیں ہے؟ ہم نے عرض کیا کہ اتں، پھر پوچھا کہ یہ کوؿ سا مہینہ ہے؟ ہم نے پھر

سکوت کیا یہاں تک کہ ہم نے خیاؽ کیا کہ شاید آپ اس کا ناؾ دفرےا بتائیں گے، آپ نے فرمایا کہ کیا یہ ذی الحجہ نہیں ہے؟ ہم عرض 

 کہ اتں، )اس کے بعد( آپ نے فرمایا کہ تمہار  خوؿ افر تمہار  ماؽ آپس میں تمہار  لئے حراؾ ہیں، جیسے تمہار  اس دؿ کیا

میں، تمہار  اس مہینے میں، تمہار  اس شہر میں حراؾ )سمجھے( جاتے ہیں، چاہئے کہ حاضر غائب کو )یہ خبر( پہنچاد  اس لئے کہ 

  پہنچائے( جو اس ے  زیادہ حفوظظ رکھنے فالا ہو۔شاید حاضر ایسے شخص کو )یہ حدیث

 مسدد، بشر ، ان  عوؿ، ان  سیرین، عبد الرحمن ن  ابی بکرہ، :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قت پر نصیحت کرنے کا بیاؿنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا لوگوں کو موقع افر مناسب ف

 علم کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا لوگوں کو موقع افر مناسب فقت پر نصیحت کرنے کا بیاؿ تاکہ فہ متنفر نہ ہوجائیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      69    حس

ا٤ًع، ابو و :  راوی ٕ، سٔیا ٪،   ائ١، ًبساللَّه ٣شٌوز٣ح٤س ب٩ یوس

ا٢َ  َٗ  ٕ وز ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ٩ِ ًَ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ الِْ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ بر٧ََاَ  ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک

اٟشَّ  اصَةَ  ٔ کََْ یََّا٦ لِْ ةٔ فئ ا ؤَ وًِ ٤َ ِٟ أ ا ب ٨َُٟ وَّ تَدَ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٠َي٨َِاًَ ًَ ةٔ   آ٣َ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، اعمش، ابو فائل، ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے ہمیں نصیحت کرنے کے لئے کچھ دؿ مقرر کردیے تھے، ہمار  اکتا جانے کے خوػ ے  )ہر رفز فعظ نہ فرماتے( ۔

 یوسف، یان  ؿ، اعمش، ابو فائل، عبداللہ مسعود محمد ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 ئیںنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا لوگوں کو موقع افر مناسب فقت پر نصیحت کرنے کا بیاؿ تاکہ فہ متنفر نہ ہوجا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      70    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ تیاح  ٟ ابو ا  ، ہ ، طٌب ، یحٌی ب٩ سٌیس ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب



 

 

 ٔ ىَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَٔ  ٩ِ أ٧َ ًَ حٔ  ا َّیَّ اٟت وُ  ی أبَ

وا ُ ٨َُفَِّ وا وَلَِ ت ُ شرِّ ا وَبَ و ُ سِّْ ٌَ تُ ا وَلَِ  و ُ سِّْ ا٢َ يَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ہیں کہ آپ صلی اللہ محمد ن  بشار، یحیی ن  سعید، شعبہ، ابوالتیاح انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )دین میں( آسانی کرف افر سختی نہ کرف، لوگوں کو خوشخبری سناؤ افر )زیادہ تر ڈرا کر انہیں( متنفر نہ کرف۔

 محمد ن  بشار، یحیی ن  سعید، شعبہ، ابو التیاح انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے

ئ

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے علم )حاصل کرنے( فالوں کی تعلیم کے لئے کچھ دؿ مقرر کر دی 

 علم کا بیاؿ :   باب

ے

ئ

 اس شخص کا بیاؿ جس نے علم )حاصل کرنے( فالوں کی تعلیم کے لئے کچھ دؿ مقرر کر دی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      71    حس

ائ١ :  راوی ر، ابو و ہ، جزیز، ٨٣ؼو ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسُ  ًَ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ رٕ  و ٩ِ ٨ِ٣َؼُ ًَ زْ  زیٔ ٨ََا جَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ٨ََا ًث٤َُِ ث ٤یٔصٕ حَسَّ اضَ فئ ک١ُِّ خَ َّ٨ اٟ  ُ
یذَُکِّْ  

ىیٔ ٣ٔ َٓ  ٌُ ٨َ٤َِ َّطُ ی ٧ٔ ا٢َ أ٣ََا إ َٗ  ٕ و٦َِ ک١َُّ ی ا  ت٨ََ ِ
کَّْ َّکَ ذَ ٧َ زِٔتُ أ ز وَ َٟ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ یاَ أبَاَ  رَج١ُْ  طُ  َٟ ا٢َ  يي َ٘ ٔن ٥ُِٜ وَإ ظُ أَِ٪ أ٠٣َُّٔ کََِْ يي أ نَ ذَٟکَٔ أ  ٩ِ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ا ک ٤َ َٛ ؤَةٔ  وًِ ٤َ ِٟ أ ٥ُِٜ ب لُ وَّ ٨َا أتََدَ ٠َيِ ًَ ةٔ  آ٣َ اٟشَّ ةَ  َٓ ا ا ٣َدَ ضَٔ ا ب ٨َُٟ وَّ تَدَ یَ  ٥َ س٠ََّ  وَ

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابو فائل کہتے ہیں کہ عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ لوگوں کو ہر جمعرات میں فعظ کیا کرتے

 آپ ہمیں ہر رفز فعظ کیا کریں، فہ بولے کہ )رفز رفز تھے، تو اؿ میں ے  ایک شخص نے کہا کہ ا  عبدالرحمن میں یہ چاہتا ہوں کہ

کے فعظ ے ( مجھے صرػ یہ امر مانع ہے کہ کہیں تم لوگ اکتا نہ جاؤ افر میں تمہاری نصیحت کے لئے اسی طرح فقت معین رکھتا ہوں 

 جانے کے خوػ ے  فہ رفز جس طرح نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم لوگوں کو نصیحت کے لئے فقت مقرر رکھتے تھے، ہمار  اکتا



 

 

 فعظ نہ کہتے تھے۔

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابو فائل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالیٰ جس کے ساھ  بھلائی کرنا چاہتا ہے اے  دین کی سمجھ عطا فرماتا ہے

 علم کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالیٰ جس کے ساھ  بھلائی کرنا چاہتا ہے اے  دین کی سمجھ عطا فرماتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      72    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ، یو٧ص، اب٩ طہاب، ح٤یس ب٩ ًبسا ہب یر، اب٩ و  سٌیس ب٩ ًٔ

 َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ ٨ََا سَ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ اٟزَّح٩ٔ٤َِ سَ بِسٔ  ًَ ٤َُیِسُ ب٩ُِ  ا٢َ ح َٗ ا٢َ  َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧صَُ  ٩ِ یوُ ًَ اب٩ُِ وَصبِٕ  ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا

ا يُ  یرِّ ٔ خَ طٔ اللَّهُ ب زِٔ  زُ ٢ُ ٩ِ٣َ ی و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ بّ لٔي ةَ خَ یَٔ او ٌَ ا٣ُٟ ئ  طُ ف ضِ ِّ٘ س٥ْٔ َٔ ا َٗ اَ  ٧َ ٤ََّا أ ی٩ٔ وَإ٧ٔ سِّ

 ِ یَأ َّی  ً ض٥ُِ حَ َٔ َٟ ا ص٥ُِ ٩ِ٣َ خَ ضُر  ٔ لَِ يَ اللَّه  ٔ يَ أ٣َِز ل ًَ ةّ  ائ٤َٔ َٗ ةُ  ل٣َُِّْ ا  ٔ ٢َ صَذٔظ زاَ ٩ِ تَ َٟ لٔی وَ ٌِ اللَّهُ يُ ٔ وَ اللَّه  ُ ئَ أ٣َِز  ت

 ر ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن کہتے ہیں کہ میں نے ایک
عفب

 مرتبہ معافیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو خطبہ سعید ن  

دین دیتے ہوئے سنا کہ میں نے نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ اللہ جس کے ساھ  بھلائی کرنا چاہتا ہے اس کو 

کھو کہ( یہ امت ہمیشہ اللہ کے حکم پر قائم رہے گی، کی سمجھ عنایت فرماتا ہے افر میں تو تقسیم کرنے فالا ہوں افر دیتا تو اللہ ہی ہے )یاد ر

 جو شخص اؿ کا مخالف ہوگا اؿ کو نقصاؿ پہنچا سکے گا، یہاں تک کہ قیامت آجائے۔

 ر ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...علم میں سمجھ کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم میں سمجھ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      73    حس

ابي ٧حیح، ٣حاہس :  راوی ، سٔیا٪ اب٩   ًلي ب٩ ًبساللَّه 

اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٥ِ٠َ  حَسَّ َٓ ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا يَ  ٔل زَ إ ٤َُ اب٩َِ ً تُ  ػَحٔبِ  ٢َ ا َٗ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ئ  بَ ئ اب٩ُِ أ ل  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ

 َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  ا ً َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ احسّٔا  ا وَ یثّ ٥َ إلَِّٔ حَسٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ  ٩ِ ًَ ثُ  یحَُسِّ طُ  ٌِ ٤َ سَِ ًَ أ اللَّهُ  َّي  ػَل ئَ ئیِّ  ُت أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

 ٔ إ َٓ ةُ  د٠َِ َّ٨ اٟ هئَ   ٢َ و ُٗ َ زِتُ أَِ٪ أ رََ أ َٓ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ  ِٟ ا ٤َث١َٔ  َٛ ضَُا  زَةّ ٣َث٠َ طَحَ  ٔ حَز اٟظَّ ا٢َ إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ  َ٘ َٓ ارٕ  َّ٤ ٢َ بحُٔ ا َٗ ت   َٜ شَ َٓ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا  ُ ز َِ ػَِ اَ أ ذاَ أ٧َ

د٠َِةُ  َّ٨ اٟ هئَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ ان  ابی نجیح، مجاہد کہتے ہیں کہ میں مدینہ تک ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  رات )اس عر صہ میں( ایک

حدیث کے سوا میں نے اؿ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی کوئی حدیث بیاؿ کرتے ہوئے نہیں سنا، انہوں نے کہا کہ ہم نبی 

کے حضور میں جمار )ایک خاص درخت( لایا گیا، تو آپ نے فرمایا کہ درختوں میں   علیہ فآلہ فسلم کے پاس تھے بکہ  آپصلی اللہ

ے  ایک درخت ایسا ہے کہ اس کی کیفیت مسلماؿ کی کیفیت کے مثل ہے ان  عمر کہتے ہیں کہ میں نے چاات کہ کہہ دفں کہ فہ کھجور کا 

تھا اس لئے چپ رات ب  کسی نے نہ بتایا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خود فرمایا کہ فہ کھجور کا درخت ہے، مگر میں سب ے  چھوٹا 

 درخت ہے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ ان  ابی نجیح، مجاہد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کا بیاؿعلم :   باب



 

 

 علم میں سمجھ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      74    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩  ًبس بي حاز٦،  ص ب٩ ا ٗی  ، ہزی ، ز ٟس بي خا ا ًی١ ب٩  ٔیا٪، اس٤ا ، س ی  ح٤یس

٢َ حَ  ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی   ٤َیِسٔ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ یٔ   ز صزِ اٟ ظُ  ا ث٨ََ ا حَسَّ ٣َ ٔ یَرِ يَ ُ ل ًَ اٟسٕٔ  بَئ خَ اًی١ُٔ ب٩ُِ أ ٤َ ا إسِٔ سَّ ث٨ََ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز و ٌُ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ ٣َشِ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٢َ س٤َ ا َٗ  ٕ از٦ٔ ئ حَ صَ ب٩َِ أبَ یِ ٨َِتَ َٗ اث رَج١ُْ ٥َ لَِ حَشَسَ إلَِّٔ فئ  ینِٔ 

 ٌَ ضَٔا وَيُ ضٔی ب ِ٘ وَ يَ ضُ َٓ ةَ  ٤َِٜ حٔ ِٟ ا اللَّهُ  اظُ  آتَ رَج١ُْ  ِّٙ وَ حَ ِٟ ا ٔ فئ  طٔ ت َٜ يَ ص٠ََ ل ًَ مَ  ش٠ُِّ َٓ الِّ  ٣َ ُ اللَّه اظُ  ضَاآتَ ٤ُ ِّ٠ 

 صلی اللہ علیہ حمیدی، یان ؿ، اسماعیل ن  ابی خالد، زہری، قیس ن  ابی حازؾ، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی

فآلہ فسلم نے فرمایا رشک )جائز( نہیں مگر دف شخصوں کی عادتوں پر، اس شخص کی عادت پر جس کو اللہ نے ماؽ دیا ہو افر فہ اس ماؽ پر 

اؿ لوگوں کو قدرت د  جو اے  )راہ( حق میں صرػ کریں افر اس شخص )کی عادت( پر جس کو اللہ نے علم عنایت کیا ہو افر فہ اس 

 ذریعہ ے  حکم کرتا ہو افر )لوگوں کو( اس کی تعلیم دیتا ہو ۔کے 

 حمیدی، یان ؿ، اسماعیل ن  ابی خالد، زہری، قیس ن  ابی حازؾ، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا دریا میں خضر کے پاس جانے کے فاقعے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا فرماؿ کیا ؾموسیٰ 

 علم کا بیاؿ :   باب

 موسیٰ کا دریا میں خضر کے پاس جانے کے فاقعے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا فرماؿ کیا میں تمہار  ساھ  رہوں تاکہ مجھے اپنا علم سکھادف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      75    حس

ًباض  :  راوی اللَّه ب٩  ًبساللَّه ، ًبس اب، ًبیس اللَّه ب٩  ٟح ب٩ ٛیشا٪، اب٩ طہ اہی٥، ػا ی، يٌ٘وب ب٩ ابز ز ٣ح٤س ب٩ ًزیز زہ



 

 

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

ا٢َ  َٗ اصی٥َٔ  زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ یٔ   ز اٟز صِ  ٕ یزِ سُ ب٩ُِ غَُُ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث اٟحٕٔ  حَسَّ ػَ  ٩ِ ًَ بَئ  ا أ ث٨ََ اب٩ِٔ  حَسَّ  ٩ِ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ ىیِٔ ب٩َ  ٌِ يَ

حُِر   ِٟ ا رَی صوَُ وَ ا َّطُ ت٤ََ ٧َ اضٕ أ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ظُ  برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسٔ  ًَ ثطَُ أَ٪َّ ًبُیَِسَ اللَّهٔ ب٩َِ  ابٕ حَسَّ ضَ ریٔ  فئ طٔ اَ ز َٔ ِٟ ا یِصٔ ب٩ِٔ حؼ٩ِٕٔ  َٗ ب٩ُِ 

 ِ اب  ٢َ ا َٗ بٔٔ ٣ُوسَی  اح ٔ ػَ اح ٧َاَ وَػَ تُِ أ ی ارَ ٤َ يي تَ ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ  ظُ  ا ًَ سَ َٓ بٕ  ٌِ َٛ بُيَ  ب٩ُِ  ا أ ض٤َٔٔ ٤َزَّ ب َٓ اضٕ صوَُ خَضٔرْ  بَّ ًَ ئی صَذَا فئ ٩ُ 

ٔ وَسَ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تَ  ٌِ ٔ ٤ ٔ ص١َِ سَ ط ُ٘یِّٔ ٔليَ ٟ بی١َٔ إ اٟشَّ سَأ٢ََ ٣ُوسَی  ذٔی  َّٟ ا وسَی  احبٔٔ ٣ُ ٥ِ ػَ ٌَ ا٢َ نَ َٗ ٧ِطَُ  طَأ یذَِکُُْ   ٥َ َّ٠

طَُ  ائ ائی١َٔ جَ َ َِ ٔ ىَیٔ إ ٕ ٩ِ٣ٔ ب ئ ٣َلََ وسَی ف ٤َ٨َا ٣ُ ٢ُ بيَِ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا سَ ٥ُ٠َ أحََسّ ٌِ تَ ٢َ ص١َِ  ا َ٘ َٓ رَج١ُْ   

 ُ اللَّه ي  أوَِوَ َٓ وسَی لَِ  ا٢َ ٣ُ َٗ کَ  ٥َ٠َ ٨ِ٣ٔ ًِ َ َ  أ ٔل یةَّ إ وتَ آ حُ ِٟ طُ ا َٟ  ُ اللَّه  ١َ ٌَ حَ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ بی١َٔ إ اٟشَّ وسَی  شَأ٢ََ ٣ُ َٓ ٧اَ خَضٔرْ  بِسُ ًَ وسَی بلَيَ  ي ٣ُ

ا٢َ  َ٘ َٓ بَحِِرٔ  ِٟ ا وتٔ فئ  حُ ِٟ ا ٍُ أثَزََ  ٔ َّب یتَ کاََ٪  اظُ وَ َ٘ ت٠َِ سَ َّکَ  إ٧ٔ َٓ  ٍِ رِجٔ ا َٓ وتَ  حُ ِٟ ا سِتَ  َ٘ َٓ طُ إذٔاَ  َٟ تَِ وَٗی١َٔ  رََأیَ تَاظُ أ َٓ وسَی  ٔليَ  ٤ُٟٔ ٨َِا إ ذِٔ أوََی إ

 َٓ  ّٔ بَِ ا ٧ َّ٨ ُٛ ذَٟکَٔ ٣َا   ٢َ ا َٗ ظُ  ذَکَُِْ اُ٪ أَِ٪ أ یِلَ اٟظَّ ٔ إلَِّٔ  ٧یٔط ا نَِشَ ا أ حُوتَ و٣ََ ِٟ ا تُ  نَشٔی يي  إنٔ َٓ  ٔ ة خَِْ ؼَؼّا اٟؼَّ َٗ ٤َٔا  اَرصٔ آث يَ  ل ًَ ا  رِتَسَّ ا

 ُ اللَّه ؽَّ  َٗ ا  ٤َٔا ٣َ ٧ِضٔ طَأ اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک َٓ ا  ضٔرّ ا خَ وَجَسَ َٓ  ًَ يَ  ال ٌَ ٔ تَ ابطٔ ئ ٛتَٔ َّ وَج١ََّ ف  ز

محمد ن  عزیر زہری، یعقوب ن  ابراہیم، صالح ن  کیشؿ، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  

ؾ کے ہم صحبت کے رفایت کرتے ہیں کہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر حر ن  قیس فزاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے موسیٰ علیہ السلا

بار  میں اختلاػ کیا، ان  باسس کہتے تھے کہ فہ خضر ہیں، اچانک ابی ن  ابی کعب کا اؿ دفنوں کے پاس ے  گذر ہوا تو ان  باسس 

نے اؿ کو بلایا افر کہا کہ بے شک میں نے افر یرے  رفیق )یعنی حرن  قیس( نے موسیٰ علیہ السلاؾ کے ہم نشین کے بار  میں، جن 

 کا راستہ موسیٰ نے )اللہ تعالی ے ( پوچھا تھا، اختلاػ کیا ہے، کیا تم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اؿ کی کیفیت بیاؿ ے  ملنے

فرماتے ہو سنا ہے؟ ابی ن  کعب بولے کہ اتں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اؿ کی کیفیت بیاؿ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ 

تبہ بنی ارےائیل کی جماعت میں بیٹھے ہوئے تھے کہ اتفاؼ ے  ایک شخص اؿ کے پاس آیا افر اس نے )اؿ ے ( کہا کہ موسیٰ ایک مر

آپ کسی ایسے شخص کو جانتے ہیں جو آپ ے  بھی زیادہ عالم ہو؟ موسیٰ بولے کہ نہیں، پس اللہ تعالی نے موسیٰ پر فحی ھیجی  کہ اتں 

 ہے( لہذا موسیٰ نے اپنے پرفردگار ے  اؿ )خضر( ے  ملنے کا راستہ معلوؾ کیا تو اللہ تعالی نے اؿ کے ہمارا بندہ خضر )تم ے  زیادہ جانتا

جانے( پر لوٹ آنا اس لئے کہ )اسی کے بعد تم (  لئے مچھلی کو نشانی رآار دیا افر اؿ ے  کہہ دیا گیا کہ ب  تم مچھلی کو نہ پاؤ )آگے بڑھ

لسلاؾ اؿ کے ملنے کے لئے لے  افر راستہ بھر دریا میں مچھلی کی علامت کا انتظار کرتے رہے )ایک اؿ ے  ل  جاؤ گے۔پس موسی علیہ ا

مقاؾ پر پہنچ کر ( موسی علیہ السلاؾ ے  اؿ کے خادؾ نے کہا کہ آپ نے دیکھا ہے ب  ہم پتھر کے پاس بیٹھے تھے تو )اس فقت( میں 



 

 

ہی نے بھلایا موسی علیہ السلاؾ بولے کہ فہ یہی مقاؾ ہے جس کی ہم جستجو کرتے تھے لہذا  مچھلی کو بھوؽ گیا افر مجھے اس کا یاد کرنا شیطاؿ

فہ دفنوں اپنے قدموں کے نشانات پر لوٹ پڑ  تب انہوں نے خضر کو پایا پھر اؿ دفنوں کی حالت فہی ہے جو اللہ تعالیٰ نے اپنی 

 کتاب میں بیاؿ فرمائی ہے۔

ن  ابراہیم، صالح ن  کیشؿ، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ  محمد ن  عزیر زہری، یعقوب :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کو( رآآؿ کنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ارشاد کہ ا  یرے  اللہ اس کو ) ان  باسس 

 علم کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ارشاد کہ ا  یرے  اللہ اس کو ) ان  باسس کو( رآآؿ کا علم عطا فرما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      76    حس

٨ً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ہ،  ًک٣َ  ، ٟس ، خا رث ٟو ا ًبس ٤ٌ٣ز   ہابو

ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ ىیٔ  َّ٤ ٢َ ؿَ

ابَ  تَ ٜٔ الِ ٤ِطُ  ِّ٠ ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

مہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ مجھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک مرتبہ لپٹا ابومعمر عبدالورث، خالد، عکر

 لیا افر فرمایا کہ ا  اللہ اس کو )اپنی کتاب( کا علم عطا فرما۔

 ابومعمر عبدالورث، خالد، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

ح ہے

ح
طی 

 ...بچے کا کس عمر میں سننا 

 علم کا بیاؿ :   باب

ح ہے

ح
طی 

 بچے کا کس عمر میں سننا 
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ک، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ً :  راوی ٣اٟ ٨ًہاس٤ٌی١،  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس  ، ہ تب ً اللَّه ب٩   بس

 ًَ ةَ  بَِ ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ

إ٪  ارٕ أتََ ليَ ح٤َٔ ًَ رَاٛبّٔا  ب٠َِتُ  ِٗ َ َُ  أ يَ  ٔل ٤ٔىٔیّ إ يي ب ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ل٦ًََٔ وَرَ ت زتُِ الِٔحِ اَصَ ٧ سِ  َٗ ئذٕٔ  و٣َِ یَ ٧َاَ  ٔ وَأ یرِ

ذَ  کََِ  ی٨ُِ  ٥ِ٠َ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ ئ  تُ ف زَخ٠َِ ٍُ وَ زتَِ لِْتََاَ٪ تَ س٠َِتُ ا رَِ ِّٕ وَأ اٟؼَّ فٔ  ٌِ یِ بَ یسََ یَنَِ  رِتُ ب ٤َزَ َٓ رٕ  ا ليََّ جٔسَ ًَ  ٟکَٔ 

اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں )ایک مرتبہ( ایک 

ز گدھی پر سوار ہو کر چلا افر اس فقت میں بلوغ کے رآیب تھا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منی میں بغیر کسی دیوار کے نما

پڑھ رہے تھے، میں کسی صف کے آگے ے  گذرا افر میں نے گدھی کو چھوڑ دیا کہ فہ چرنے لگی افر میں صف میں شال  ہوگیا مجھے 

 )کسی نے( اس بات ے  منع نہیں کیا۔

 اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

ح ہے

ح
طی 

 بچے کا کس عمر میں سننا 
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ی، زہزی، ٣ح٤وز ب٩  :  راوی حِب، زبیس ٣شہز، ٣ح٤س ب٩  ٕ، ابو  ربی٣ٍح٤سب٩ یوس

ز بیَِ  اٟ ىَیٔ  ث بٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ حَِِ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ضزٔ ا أبَوُ ٣ُشِ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ وُسُ ی سُ ب٩ُِ  َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٩ِ حَسَّ ًَ یِّٔ  ز ز صِ ٩ِ اٟ ًَ سٔی  

ةّ  ٥َ ٣َحَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ تُ ٩ِ٣ٔ  ٠ِ َ٘ ًَ  ٢َ ا َٗ  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ ٔ ب٩ِٔ  وز ٤ُ ٕ  ٣َحِ و ِٟ زَ یٔنَ ٩ِ٣ٔ  س٨ٔ ٤ِصٔ  اب٩ُِ خَ ٧َاَ  ئ وَأ ئ وَجَِ ا ف ضَ  ٣َحَّ

محمدن  یوسف، ابومسہر، محمد ن  حرب، زبیدی، زہری، محمود ن  ربیع ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا مجھے یاد ہے کہ ایک 

  کلی کی تھی افر میں پانچ ساؽ کا بچہ تھامرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک ڈفؽ ے  منہ میں پانی لے کریرے  منہ پر

 محمدن  یوسف، ابومسہر، محمد ن  حرب، زبیدی، زہری، محمود ن  ربیع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ایک مہینہ کی مسافت پرعلم کی طلب میں )گھر ے ( باہر نکلنے کا بیاؿ، جابرن  عبداللہ

 علم کا بیاؿ :   باب

 کے پاس گئے تھےعلم کی طلب میں )گھر ے ( باہر نکلنے کا بیاؿ، جابرن  عبداللہ ایک مہینہ کی مسافت پر )سفر کر کے( ایک حدیث کے لئے عبداللہ ن  انیس 
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ب٩ ٣شٌوز  :  راوی ہ  بساللَّه ب٩ ًتب ی، ًبیس اللَّه ب٩ ً ب٩ خلي، ٗاضی ح٤ؽ، ٣ح٤س ب٩ حِب، اوزاعي، زہز اٟ٘اس٥، خاٟس  ابو

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 ٢َ ا َٗ بٕ  سُ ب٩ُِ حَِِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤ِٔؽَ  ضیٔ ح ا َٗ اٟسُٔ ب٩ُِ خَلئٕٓ  س٥ٔٔ خَ ا َ٘ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٩ِ ًبُیَِسٔ  حَسَّ ًَ زیٔ   ز صِ اٟ ٧اَ  برََ عئ  أخَِ لِْوَِزَا ا

یِصٔ ب٩ِٔ  َٗ حُِر  ب٩ُِ  ِٟ ا رَی صوَُ وَ ٤َا َّطُ تَ اضٕ أ٧َ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ وز ٌُ ٔ ب٩ِٔ ًتُبَِةَ ب٩ِٔ ٣َشِ اللَّه بِسٔ  ًَ احبٔٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  یٔ  فئ ػَ اَر ز َٔ ِٟ ا  حؼ٩ِٕٔ 

 ٌِ َٛ يَ  ب٩ُِ  ض٤َٔٔا أبُ ٤َزَّ ب َٓ وسَی  ٢ََ ٣ُ سَأ ی  ذٔ َّٟ ا وسَی  ػَاحبٔٔ ٣ُ ئ  احئٔی صَذَا ف ػَ ٧َاَ وَ یتُِ أ رَ ا يي ت٤ََ ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ  ظُ  ا ًَ سَ َٓ بٕ 

يٌَّ  ٢َ أبُ ا َ٘ َٓ طَُ  طَأ٧ِ کُُْ  یذَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ تَ  ٌِ ٔ ٤ ٔ ص١َِ سَ ط ُ٘یِّٔ يَ ٟ ٔل بی١َٔ إ اٟاٟشَّ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٥ِ سَ ٌَ ٠َیِطٔ نَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨

 ٌِ ا٢َ ص١َِ تَ َ٘ َٓ رَج١ُْ  ائطَُ  ذِٔ جَ ائی١َٔ إ َ َِ ٔ ٕ ٩ِ٣ٔ بىَیٔ إ لََ وسَی فئ ٣َ ٤َا ٣ُ ٨َ ٢ُ بيَِ و ُ٘ طَُ يَ ٧ِ طَأ یذَِکُُْ   ٥َ س٠ََّ ا٢َ وَ َٗ کَ  ٨ِ ٥َ٠َ ٣ٔ ًِ َ ٥ُ٠َ أحََسّا أ



 

 

ضٔرْ  ٧اَ خَ بِسُ ًَ ٔليَ ٣ُوسَی بلَيَ  ُ إ اللَّه أوَِويَ  َٓ وسَی لَِ  سِتَ  ٣ُ َ٘ َٓ طُ إذٔاَ  َٟ ةَّ وَٗی١َٔ  آی وتَ  حُ ِٟ ا طُ  َٟ ١َ اللَّهُ  ٌَ حَ َٓ  ٔ ط ُ٘یِّٔ يَ ٟ ٔل بی١َٔ إ اٟشَّ شَأ٢ََ  َٓ

وسَی وسَی ٤ُٟٔ ًیَ ٣ُ َٓ  ٢َ ا َ٘ َٓ بَحِِرٔ  ِٟ ا ئ  وتٔ ف حُ ِٟ ا زََ  ٍُ أثَ ٔ َّب یتَ وسَی  اََ٪ ٣ُ ک َٓ ظُ  ا َ٘ َّکَ سَت٠َِ ٧ٔ إ َٓ  ٍِ رِجٔ ا َٓ وتَ  حُ ِٟ ٔ  ا ا إ ی٨َِ ذِٔ أوََ تَِ إ رََأیَ يَ أ ل

 َ ا ٧ َّ٨ ُٛ ا  کَٔ ٣َ وسَی ذَٟ ا٢َ ٣ُ َٗ ظُ  ذَکَُِْ اُ٪ أَِ٪ أ یِلَ اٟظَّ ٔ إلَِّٔ  ٧یٔط ا نَِشَ ا أ حُوتَ و٣ََ ِٟ ا تُ  نَشٔی يي  إنٔ َٓ  ٔ ة خَِْ ٤َٔا اٟؼَّ رصٔ اَ آث يَ  ل ًَ ا  رِتَسَّ ا َٓ  ّٔ بِ

ؽَّ  َٗ ا ٣َا  ض٤َٔٔ طَأ٧ِ اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک َٓ ا  وَجَسَا خَضٔرّ َٓ ا  ؼَؼّ َٗ  ٔ ابطٔ تَٔ  اللَّهُ فئ ٛ

سم، خالد ن  خلی، قاضی حمص، محمد ن  حرب، افزاعی، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ان  ابوالقا

باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے افر حرن  قیس فزاری نے موسیٰ کے ہم صحبت کے بار  میں 

دفنوں کے پاس ے  گذر  تو اؿ کو ان  باسس نے بلایا افر کہا کہ )اسوقت( میں نے افر  اختلاػ کیا اتفاؼ ے  ابی ن  کعب اؿ

یرے  اس دفست نے موسیٰ کے ہم صحبت کے بار  میں اختلاػ کیا ہے جن ے  ملنے کا راستہ موسیٰ نے اللہ تعالی ے  پوچھا تھا کیا 

اتں! میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اؿ کا حاؽ بیاؿ  تم نے رسوؽ اللہ کو اؿ کا کچھ حاؽ بیاؿ فرماتے سنا ہے؟ ابی بولے

فرماتے سنا ہے، آپ فرماتے تھے کہ )ایک دؿ( موسیٰ علیہ السلاؾ بنی ارےائیل کی ایک جماعت میں )فعظ فرما رہے( تھے کہ اچانک 

زیادہ بڑا عالم بھی کوئی ہے؟ موسیٰ نے کہ ایک شخص اؿ کے پاس آیا افر اس نے )اؿ ے ( کہا کہ کیا آپ کو معلوؾ ہے کہ آپ ے  

 نہیں، آپ فرماتے ہیں پس اللہ تعالی نے موسیٰ پر فحی ھیجی  کہ اتں! ہمارا بندہ خضر تم ے  زیادہ جانتا ہے، تب موسیٰ نے اؿ ے  ملنے کا

کہہ دیا گیا کہ ب  تم مچھلی کو نہ پاؤ )سمجھ راستہ پوچھا تو اللہ تعالی نے مچھلی )کے غائب ہوجانے( کو اؿ کیلئے علامت رآار دیا افر اؿ ے  

لینا( کہ فہی جگہ تمہاری ملاقات کی ہے اگر آگے بڑھ گئے تو پیچھے لوٹ پڑنا اس کے بعد تم اؿ ے  ل  جاؤ گے پس موسیٰ )لے  افر 

کہ کیا آپ نے دیکھا کہ سار  راستے( دریا میں مچھلی کی علامت کا انتظار کرتے رہے، اتنے میں موسیٰ کے خادؾ نے موسیٰ ے  کہا 

جس  ب  ہم پتھر کے پاس بیٹھے تھے تو میں مچھلی کو بھوؽ گیا افر اس کا یاد رکھنا مجھے شیطاؿ ہی نے بھلایا، موسیٰ نے کہا کہ یہی مقاؾ ہے

ں کا حاؽ فہی کو ہم تلاش کرتے تھے پس فہ دفنوں اپنے قدموں کے نشاؿ پر لوٹ لے ، تو انہوں نے خضر کو پالیا پھر )آگے( اؿ دفنو

 ہے جو اللہ نے اپنی کتاب میں بیاؿ فرمایا ہے۔

ابوالقاسم، خالد ن  خلی، قاضی حمص، محمد ن  حرب، افزاعی، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ  :  رافی

 عنہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو خود پڑھے افر دفرےں کو پڑھائے

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو خود پڑھے افر دفرےں کو پڑھائے
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٨ًہ٣ح٤س  :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  سی  ٣و ابو  ، زہ ابوبز  ، اللَّه  ًبس ، بزیس ب٩  ٣ہ اسا ز ب٩  ، ح٤ا ء ًلً  ب٩ 

 ُ ئ ب بَ ٩ِ أ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ یسِٔ ب٩ِٔ  زَُ ٩ِ ب ًَ ةَ  سَُا٣َ زُ ب٩ُِ أ ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ لًَئٔ  ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ وسَی  ئ ٣ُ ٩ِ أبَ ًَ زَِةَ  ز

اللَّهُ َّي  ابَ ػَل ٔ أػََ یٔر َٜث الِ ثٔ  یِ َِ ِٟ ا ٤َث١َٔ  َٛ  ٥ٔ٠ِ ٌٔ ِٟ ا ی وَ ضُسَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ طٔ اللَّهُ ب ىیٔ  ثَ ٌَ ا بَ ٢َ ٣َث١َُ ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ضَا    اََ٪ ٨ِ٣ٔ ک َٓ ا  رَِؿّ أ

زبُٔ أ٣َِ  ا ضَا أجََ ٧تَِ ٨ِ٣ٔ اَ ک یٔرَ وَ َٜث الِ بَ  ظِ ٌُ ِٟ ا کلَََْ وَ ِٟ ا تِ  ٧َبِتََ أ َٓ ائَ  ٤َ ِٟ ا تِ  ب٠َٔ َٗ ةْ  ٘یَّٔ وُا نَ ب شَرٔ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ ٍَ اللَّهُ بضَٔا  َٔ ٨َ َٓ ائَ  ٤َ ِٟ ا تِ  َٜ شَ

ذَ  َٓ کلََّْ  بتُٔ  ٨ُِ ائّ وَلَِ ت ٤ُِشٔکُ ٣َ اْ٪ لَِ ت ٌَ هئَ ٗیٔ ا  ٤ََّ ٧ٔ ی إ ةّ أخَُِْ َٔ ٔ اَئ ا ك ابَ ٨ِ٣ٔضَ وُا وَأػََ ً ًَ ا وَزَ وِ َ٘ سَ اللَّهٔ وَ ی٩ٔٔ  ز ئ  طَ ف ُ٘ َٓ کَٔ ٣َث١َُ ٩ِ٣َ  ٟ

اللَّهُ ىیٔ  ثَ ٌَ طُ ٣َا بَ ٌَ َٔ نَ ٔ وَ طٔ س٠ِٔتُ ب رُِ ی أ ذٔ َّٟ ا اللَّهٔ  ی  ب١َِ صسَُ ِ٘ ٥ِ يَ َٟ ا وَ سِّ رَأ کَٔ  ٍِ بذَٟٔ َٓ ِ یزَ  ٥ِ َٟ ٥َ و٣ََث١َُ ٩ِ٣َ  َّ٠ ًَ ٥َٔ٠ وَ ٌَ َٓ  ٔ طٔ ا٢َ أبَوُ   ب َٗ

 َ٤ ِٟ ا ظُ  ٠وُ ٌِ َْ يَ ا َٗ ئَ  ٤َا ِٟ ا ٠َتِ  یَّ َٗ ةْ  َٔ ٔ اَئ ٨ِضَا ك اََ٪ ٣ٔ ةَ وَک ا٣َ بئِ أسَُ ٩ِ أ ًَ  ُٚ ا سِٔحَ ا٢َ إ َٗ بِس اللَّهٔ  یٔ ٩ِ٣ٔ ًَ تَو ٤ُشِ ِٟ ا  ُٕ ؼَ ِٔ اٟؼَّ ائُ وَ

رَِقٔ  لِْ  ا

ہیں  محمد ن  علاء، حماد ن  اسامہ، برید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے

ہے اس کی مثاؽ اس بارش کی طرح ہے جو زفر کے  کہ آپ نے فرمایا کہ جو علم افر ہدایت اللہ تعالی نے مجھے عطاء فرما کر مبعوث فرمایا

ساھ  زمین پر برے ، جو زمین صاػ ہوتی ہے فہ پانی کو پی لیتی ہے افر بہت ھاسس افر بز ہ اگاتی ہے افر جو زمین سخت ہوتی ہے فہ پانی 

کو پلاتے ہیں افر کھیتی کو سیراب کرتے ہیں کو رفک لیتی ہے، پھر اللہ تعالی اس ے  لوگوں کو فائدہ پہنچاتا ہے فہ اس کو پیتے افر جانورفں 

ل میداؿ ہو، نہ فاتں پانی رکتا ہو افر نہ بز ہ اتا  ہو، پس یہی مثاؽ ہے
ی 

 

ی چ 

 افر کچھ بارش زمین کے ایسے حصے حصہ کو پہنچے کہ جو بالکل 

جس نے اس کی طرػ رے تک نہ  اس شخص کی جو اللہ کے دین میں فقیہ ہو جائے افر اسکو پڑھے افر پڑھائے افر مثاؽ ہے اس شخص کی

 اٹھایا افر اللہ کی اس ہدایت کو جس کے ساھ  میں بھیجا گیا ہوں، قبوؽ نہ کیا۔



 

 

 محمد ن  علاء، حماد ن  اسامہ، برید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... علم اٹھ جانے افر جہل ظاہر ہونے کا بیاؿ افر ربیعہ نے کہا کہ جس کے پاس کچھ علم ہو

 علم کا بیاؿ :   باب

کاؾ میں مشغوؽ کرکے( ضائع   علم اٹھ جانے افر جہل ظاہر ہونے کا بیاؿ افر ربیعہ نے کہا کہ جس کے پاس کچھ علم ہو اس کو یہ زیة نہیں ہے کہ اپنے آپ کو ) کسی دفرے

 کر د 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      81    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ا٧ص  تیا ح،  ٟ ابوا  ، رث ا ٟو ا ، ًبس ٣یسْہ ا٪ ب٩   ٤ًز 

َّیَّ  اٟت ئ  بَ ٩ِ أ ًَ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  سََْ اُ٪ ب٩ُِ ٣َیِ زَ ٤ِٔ ا ً ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٢َ رَ ا َٗ ا٢َ  َٗ صَٔ  ٧َ ٩ِ أ ًَ حٔ  ا

٧ِّاَ اٟز ضَزَ  وَِ ُ وَی ز ٤ِ دَ ِٟ ا بَ  شِرَ ض١ُِ وَيُ حَ ِٟ ا تَُ  یَثِب ٥ُ٠ِ وَ ٌٔ ِٟ ا  ٍَ َٓ ِ یزُ ةٔ أَِ٪  ًَ ا اٟشَّ انٔ   إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ أشََِْ

عنہ کہتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا قیامت کی عمر اؿ ن  میسرہ، عبدالوارث، ابوالتیا ح، انس رضی اللہ تعالیٰ 

علامتوں میں ایک یہ علامت بھی ہے کہ علم اٹھ جائے گا افر جہل قائم ہوجائے گا افر شراب نوشی ہونے لگے گی افر زنا اعلانیہ ہونے 

 لگے گا۔

 تعالیٰ عنہعمر اؿ ن  میسرہ، عبدالوارث، ابوالتیا ح، انس رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

مشغوؽ کرکے( ضائع   کاؾ میں علم اٹھ جانے افر جہل ظاہر ہونے کا بیاؿ افر ربیعہ نے کہا کہ جس کے پاس کچھ علم ہو اس کو یہ زیة نہیں ہے کہ اپنے آپ کو ) کسی دفرے



 

 

 کر د 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      82    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، زہ ٗتا  ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ز شس ٣ 

٥ُِٜ حَ  َّ٨َ ث لَْحَُسِّ ا٢َ  َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یحَِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث سٔی حَسَّ ٌِ ٥ُُِٜ أحََسْ بَ ث یحَُسِّ ا لَِ  یثّ سٔ

 َ ٥ُ٠ِ وَی ٌٔ ِٟ ا  َّ١ٔ٘ ةٔ أَِ٪ يَ ًَ ا اٟشَّ نٔ  ا شََِْ ٢ُ أَ٪َّ ٩ِ٣ٔ أ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو تُ  ٌِ ٔ ٤ ثرَُ سَ ِٜ اَ وَتَ ٧ِّ ز اٟ زَ  ضَ یوَِ ض١ُِ وَ حَ ِٟ ا زَ  ضَ وِ

یَ  َّی  ٢ُ حًَ جَا زِّ اٟ  َّ١ٔ٘ ئُ وَيَ شَا ِّ٨ احسُٔ اٟ وَ ِٟ ا  ٥ُ یِّ َ٘ ِٟ ا زَأةَّ  ا٣ِ ینَ  ٤ِشٔ وَُ٪ ٟدَٔ ٜ 

مسدد، یحیی ن  سعید، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ انہوں نے )قتادہ( ے  کہا )آج( میں تم ے  ایک ایسی حدیث 

 فسلم ے  سنا آپ فرماتے تھے کہ بیاؿ کرفں گا کہ یرے  بعد کوئی تم ے  بیاؿ نہیں کر  گا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

قیامت کی علامتوں میں ے  ایک علامت یہ بھی ہے کہ علم کم ہوجائے افر جہل غالب آجائے افر زنا اعلانیہ ہونے لگے افر عورتوں 

 کی کثرت افر مردفں کی قلت ہوجائے گی، یہاں تک پہنچے کہ پچاس عورتوں کا تعلق صرػ ایک مرد ے  ہوگا۔

  ن  سعید، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...علم کی فضیلت کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم کی فضیلت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      83    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ٤ًز رضی  اب٩   ، ٤ًز اللَّه ب٩  ًبس ، ح٤زہ ب٩  اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث  ، ر ی ٔ ً  سٌیس ب٩ 

 ًَ زةََ ب٩ِٔ  ٤ِ ٩ِ حَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ىَیٔ ًُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ ا سَ ٨ََ ث احَسَّ زَ أَ٪َّ  ٤َ ب٩َِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ



 

 

 َٓ بنَٕ  َٟ سَحٔ  َ٘ ٔ اَئ٥ْٔ أتُیٔتُ ب ٧ ٧َاَ  ا أ ٨َ ا٢َ بيَِ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ و٢َ اللَّه رَسُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ زَ  ٤َ دُ ًُ یَخُِْ یَّ  زِّ اٟ لَْرََی  يي  ٔن َّی إ ً بتُِ حَ شَرٔ

 َ٤ َٓ ا  وُ اٟ َٗ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩َِ  ٤َُ ئ ً ل ِـ َٓ لَیِتُ  ًِ َ ی ث٥َُّ أ رٔ ا َٔ ئ أهَِ ٥َ٠ِ ف ٌٔ ِٟ ٢َ ا ا َٗ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  طُ ی تَ ِٟ  ا أوََّ

 ر ، لیث، عقیل، ان  شہاب، حمزہ ن  عبداللہ ن  عمر، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا 
عفب

سعید ن  

میں( مجھے ایک پیالہ دفدھ کا دیا گیا، تو میں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  سنا کہ آپ نے فرمایا کہ میں سورات تھا )خواب 

نے پی لیا، یہاں تک کہ میں یہ سمجھنے لگا کہ سیری )کے سبب ے  رطوبت( یرے  ناخنوں ے  نکل رہی ہے، پھر میں نے اپنا بچا ہوا 

فسلم آپ نے اس کی کیا تعبیر لی؟ عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو د  دیا، صحابہ نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 آپ نے فرمایا کہ علم۔

 ر ، لیث، عقیل، ان  شہاب، حمزہ ن  عبداللہ ن  عمر، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھڑ  ہو کر فتوی دیناسواری یا کسی چیز پر 

 علم کا بیاؿ :   باب

 سواری یا کسی چیز پر کھڑ  ہو کر فتوی دینا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      84    حس

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ؾ  ٌٟا ا ٤ًز وب٩  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبیس  ہ ب٩  ك٠ح سیٰ ب٩  ًی  ، اب٩ طہاب ک،  ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌی١

ٔ حَسَّ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه سَی ب٩ِٔ ك٠َِحَةَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ  ٩ِ ًیٔ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ زؤ ب٩ِٔ ث ٤ِ ًَ  ب٩ِٔ 

ىٔیّ ٠ٟٔ ٤ٔ َٔ ب زَا وَ ِٟ ا ةٔ  َٕ فئ حَحَّ َٗ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ اؾٔ أَ٪َّ  ٌَ ِٟ زِ ا ٌُ طَِ ٥ِ أ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  ائطَُ  حَ َٓ طَُ  و٧ اضٔ يَشِأَُٟ َّ٨

ئَ  رَِم ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ٨َحَِرِ َٓ زِ  ٌُ طَِ ٥ِ أ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ائَ آخَُْ  حَ َٓ دَ  حَِ وَلَِ حََِ ذبِ ا٢َ ا َٗ حََ  ذَبِ ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ِ٘ ح٠ََ ا٢َ َٓ َٗ ٤َا  َٓ دَ  ٔ وَلَِ حََِ ر٦ِ ا٢َ ا َٗ  

اللَّهُ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئ١َٔ  دَ  سُ ١ِ وَلَِ حََِ ٌَ ِٓ ا  ٢َ ا َٗ َ إلَِّٔ  ٦َ وَلَِ أخُِّْ سِّ ُٗ ئٕ  طَیِ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ 



 

 

اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عیسیٰ ن  طلحہ ن  عبید اللہ ، عبداللہ ن  عمر فن  العاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

ئ کیوجہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حجۃ الوادع میں لوگوں 

گ

 

سی

 

ن

کے لئے منیٰ میں ٹھہر گئے، اتنے میں ایک شخص آیا افر اس نے کہا کہ نادا

ے  میں نے ذبح کرنے ے  پہلے رے منڈفا لیا آپ نے فرمایا اب ذبح کرلے کچھ حرج نہیں، پھر ایک افر شخص آیا افر اس نے کہا کہ 

ئ میں میں رمی کرنے ے  پہلے رآبانی کرلی ہے، آپ نے فرما

گ

 

سی

 

ن

یا اب رمی کرلے، کچھ حرج نہیں، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ نادا

عنہ کہتے ہیں کہ )اس دؿ( آپ ے  جس چیز کی بابت پوچھا گیا، خواہ مقدؾ کردی ہو یا موخر کردی گئی، تو آپ نے یہی فرمایا کہ کرلے 

 کچھ حرج نہیں۔

 عبداللہ ن  عمر فن  العاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عیسیٰ ن  طلحہ ن  عبید اللہ ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اتھ  کے اشار  ے  فتوی کا جواب د 

 علم کا بیاؿ :   باب

 د  اس شخص کا بیاؿ جو اتھ  کے اشار  ے  فتوی کا جواب

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      85    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ہ،  ًک٣َ  ، ایوب  ، ہیب ، و ًی١ اس٤ا سی ب٩   ٣و

بَّ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبُ  ا أیَ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بْ  ا وُصَیِ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ضٕ أَ٪َّ  ا

دَ  ا٢َ وَلَِ حََِ َٗ  ٔ َ بیَٔسٔظ أو٣ََِأ َٓ رَِمئَ  ب١َِ أَِ٪ أ َٗ ذَبحَِتُ  ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ تطٔ ئ١َٔ فئ حَحَّ سُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَلَِ  وَ ظ َ بیَٔسٔ أو٣ََِأ َٓ ذَبِحََ  ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ِ٘ ٢َ ح٠ََ ا َٗ وَ

دَ   حََِ

مہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  آپ کے موسی ن  اسماعیل، فہیب، ایوب، عکر

آخری حج میں سوالات کئے گئے، کسی نے کہا کہ میں نے رمی کرنے ے  پہلے ذبح کر لیا تو آپ نے اپنے اتھ  ے  اشارہ کیا افر فرمایا کہ 



 

 

 کچھ حرج نہیں۔

 یوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہموسی ن  اسماعیل، فہیب، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اتھ  کے اشار  ے  فتوی کا جواب د 
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو  ، ٥ٟ ، سا ہ ، ح٨و٠ اہی٥ ابز  ٣کي ب٩ 

٨ِو٠ََةُ  اَ حَ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ اَ ص تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ

 ٌٔ ِٟ ا بَفُ  ِ٘ ٔ يُ ظ ا بیَٔسٔ ذَ َٜ ا٢َ صَ َ٘ َٓ دُِ  ضَز ِٟ ا ٔ و٣ََا  اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  زدُِ ٗی١َٔ  ضَ ِٟ ا  ُ ثرُ َِٜ َنَُ وَی ٔٔ ِٟ ا حَض١ُِ وَ ِٟ ا  ُ ضَز یوَِ یٔسُ  ٥ُ٠ِ وَ زُ ی َّط  ٧َ أ َٛ ضَا  َٓ حَِرَّ َٓ

ت١َِ  َ٘ ِٟ  ا

 ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ مکی ن  ابراہیم، حنظلہ، سالم، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

للہ فآلہ فسلم نے فرمایا آئندہ زمانہ میں علم اٹھا لیا جائے گا افر جہل افر فتنے غالب ہو جائیں گے افر ہرج بہت ہوگا عرض کیا یا رسوؽ ا

 ( قتل تھی۔ہرج کیا ہے؟ آپ نے اپنے اتھ  ے  ترچھا اشارہ کر کے فرمایا، اس طرح، گویا آپ کی مراد )ہرج ے 

 مکی ن  ابراہیم، حنظلہ، سالم، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اتھ  کے اشار  ے  فتوی کا جواب د 
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ء  اس٤ا  ، ہ ك٤ ظا٦، ٓا ہ  ، ب ہی ، و اس٤ٌی١ سی ب٩   ٣و

تِ  َٟ ا َٗ ائَ  ٤َ ٩ِ أسَِ ًَ ٤َٔةَ  اك َٓ  ٩ِ ًَ ث٨ََا صظَٔا٦ْ  ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ََا وُصَیِبْ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث ائظَٔةَ حَسَّ ًَ هئَ أتََیِتُ  وَ

تُ  ٠ِ ُٗ اَ٪ اللَّهٔ  بِحَ تِ سُ َٟ ا َ٘ َٓ ا٦ْ  ضُ ٗیَٔ ا َّ٨ اٟ ا  ذَٔ إ َٓ ئٔ  ٤َا اٟشَّ يَ  ٔل رَتِ إ ا طََ أ َٓ ضٔ  ا ا٨َّٟ طَأُِ٪  ا  تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ يي  ا تُؼَل ضَ سِٔ زَٔأ طََارَتِ ب أ َٓ ةْ  یَ  آ

 َٓ ئَ  ٤َا ِٟ ا رَأسِٔی  ليَ  ًَ ػَُب   تُ أ ٠ِ ٌَ حَ َٓ شِیُ  َِ ِٟ ئ ا ن لًَّ ًَ َّی  ً تُ حَ ٤ِ ُ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ یَِ نَ ٠َیِطٔ أ ًَ ىِیَ  ٥َ وَأثَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ الَلَّه  ٤سَٔ  حَ

ٔليََّ  يَ إ أوُؤ َٓ رُ  ا َّ٨ اٟ ةُ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا َّی  ئ حًَ ام َ٘ طُ فئ ٣َ تُِ رَأیَ تُطُ إلَِّٔ  ی رُٔ ٩ِ أ ُٛ َ ٥ِ أ َٟ ئٕ  طَیِ ٢َ ٣َا ٩ِ٣ٔ  ا َٗ ٥ِ ٣ٔث١َِ أوَِ ث٥َُّ  ُٛ ٔ وُر ب ُٗ ئ  وَُ٪ ف ٨َ ت ِٔ تُ  ٥ُِ َّٜ   أ٧َ

ج١ُٔ  زَّ اٟ ا  ضَٔذَ کَ ب ٤ُ ا ٠ًِٔ ا٢ُ ٣َ َ٘ ٢ٔ يُ ا جَّ اٟسَّ حٔ  ٤َشٔی ِٟ ا ةٔ  ٨َِ ئُ ٩ِ٣ٔ ٓتٔ ٤َا تِ أسَِ َٟ ا َٗ کَٔ  ذَٟ یََّ  ی أ رٔ زَِ بَ لَِ أ ی وَِ قَْٔ ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ أ ِٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ  

 َ٨َ ائ ٔ جَ اللَّه سُو٢ُ  سْ رَ َّ٤ ٢ُ صوَُ ٣ُحَ و ُ٘ یَ َٓ ئُ  ٤َا تِ أسَِ َٟ ا َٗ ا  ِّض٤َٔ یٔ بأٔیَ زَِر و٩ُٔٗ لَِ أ ٤ُ ِٟ اظُ صوَُ ا ٨َ ٌِ بَ ا وَاتَّ أجََب٨َِ َٓ ضُسَی  ِٟ ا اتٔ وَ ٨َ بيَِّ ِٟ أ ا ب

ابُ  ٤ُزتَِ ِٟ ا ُٙ أوَِ  ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا ا  ٔ وَأ٣ََّ ا بطٔ ٨ّٔ وٗ ٤ُ َٟ ٨ِتَ  ُٛ ٨َا إِٔ٪  ٤ِٔ٠ ًَ سِ  َٗ ا  اٟحّٔ ػَ  ٥َِ٧ ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ اّ  لًََث سْ ث َّ٤ ائُ  ٣ُحَ س٤ََِ تِ أ َٟ ا َٗ کَٔ  ذَٟ یََّ  ریٔ أ زَِ لَِ أ

 ٔ س٤َ ریٔ  و٢ُ لَِ أزَِ ُ٘ یَ تُطُ َٓ ٠ِ ُ٘ َٓ ئّا  طَیِ وَُ٪  وٟ ُ٘ ضَ يَ ا ا٨َّٟ تُ  ٌِ 

پڑھ موسی ن  اسماعیل، فہیب، ہشاؾ، فاطمہ، اسماء رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتی ہیں میں عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس آئی افر فہ نماز 

ں نے آسماؿ کی طرػ اشارہ کیا کہ دو تو رہی تھیں تو میں نے اؿ ے  کہا کہ لوگوں کا کیا حاؽ ہے کیوں اس قدر گھبرا رہے ہیں؟ انہو

آفتاب میں گہن ہو رات ہے پھر اتنے میں سب لوگ )نماز کسوػ کے لئے( کھڑ  ہو گئے، عائشہ نے کہا سبحاؿ اللہ! میں نے پوچھا کہ 

)نماز اتنی طویل تھی کہ( )کیا یہ کسوػ( کوئی نشانی ہے؟ عائشہ نے اپنے رے ے  اشارہ کیا کہ اتں، پھر میں بھی نماز کیلئے کھڑی ہوگئی 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے داا کی  مجھ پر غشی طاری ہو گئی، تو میں اپنے رے پر پانی ڈالنے لگی، پھر ب  نماز ہو چکی افر گہن جاتارات! تو

 جگہ میں )کھڑ  کھڑ ( حمد فثناء بیاؿ کی افر فرمایا کہ جو چیز )اب تک( مجھے نہ دکھائی گئی تھی اے  میں نے )اس فقت( اپنی اسی

دیکھ لیا، یہاں تک جنت افر دفزخ کو )بھی( ، افر یرےی طرػ فحی ھیجی  گئی ہے کہ تمہاری قبرفں میں تمہاری آزمائش ہو گی، فتنہ 

)مثل کا دجاؽ کی طرح )سخت( یا اس کے رآیب رآیب، )فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کہتی ہیں کہ مجھے یاد نہیں کہ اسماء نے کیا کہا تھا 

 فظ  یا رآیب کا فظ ( ، قبر میں سواؽ ہوگا افر کہا جائے گا کہ تجھے اس شخص ے  کیا فاقفیت ہے یا تو فہ مومن ہے یا موقن، )فاطمہ( کہتی

ر  پاس ہیں کہ مجھے یاد نہیں اسماء نے کیا کہا )مومن کا فظ  یا موقن کا فظ ( میت کہے گی کہ فہ محمد ہیں افر فہ اللہ کے یغمبرو ہیں، ہما

 معجزات افر ہدایت لے کر آئے تھے، لہذا ہم نے اؿ کی بات مانی افر اؿ کی پیرفی کی افر فہ محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہیں )یہ کلمہ



 

 

فق یا تین مرتبہ کہے گا( تب اس ے  کہہ دیا جائے گا تو آراؾ ے  سویا رہ، بے شک ہم نے جاؿ لیا کہ تو محمد پر ایماؿ رکھتا ہے، لیکن منا

( کہے شک کرنے فالا )فاطمہ( کہتی ہیں کہ مجھے یاد نہیں اسماء نے اؿ دف لفظوں میں ے  کیا کہا تھا )منافق کہا تھا یا شک کرنے فالا کہا تھا

 گا میں اصل حقیقت تو نہیں جانتا )مگر( میں نے لوگوں کو اؿ کی نسة کچھ کہتے ہوئے سنا، فہی میں نے بھی کہہ دیا۔

 ن  اسمعیل، فہیب، ہشاؾ، فاطمہ، اسماء رضی اللہ تعالیٰ عنہ موسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا عبد القیس کے فکو کو ر دل دلانا کہ ایماؿ افر علم ک

 علم کا بیاؿ :   باب

 افر مالک ن  حویرث نے کہا کہ ہم  اللہ علیہ فآلہ فسلم کا عبد القیس کے فکو کو ر دل دلانا کہ ایماؿ افر علم کی حفاظت کریں افر اپنے پیچھے فالے لوگوں کو خبر کر دیںنبی صلی

 تعلیم دفے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تھا کہ تم اپنے گھر فالوں کے پاس لوٹ جاؤ افر انہیں دین کی 
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ر، طٌبہ، ابوج٤زہ :  راوی ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا

زِ  ٨ِتُ أتَُ ُٛ  ٢َ ا َٗ زَةَ  ٤ِ بَئ جَ ٩ِ أ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ُِسَرْ  ا ُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اب٩ِٔ حَسَّ یَنَِ  یَنَِ ج٥ُٔ ب اضٕ وَب بَّ ًَ

 َ سُ أ ِٓ وَ ِٟ ا ا٢َ ٩ِ٣َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وِا  یِصٔ أتََ َ٘ ِٟ بِسٔ ا ًَ سَ  ِٓ ا٢َ إٔ٪َّ وَ َ٘ َٓ اضٔ  َّ٨ ا٢َ اٟ َ٘ َٓ ةُ  ٌَ رَبیٔ وُا  اٟ َٗ و٦ُِ  َ٘ ِٟ ا وِ ٩ِ٣َ 

ميَ ٧سََا یاَ وَلَِ  زاَ سٔ ُیَرَِ خَ ِٓ وَ ِٟ أ ٔ أوَِ ب و٦ِ َ٘ ِٟ أ بّا ب زِحَ ضَرَ  ٣َ ٣ُ ٔ ار َّٔ ُٛ هَي  ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ٨َکَ صَذَا  ٨َا وَبيَِ ٕ وَبي٨ََِ یسَة ٌٔ ةٕ بَ َّ٘ طُ کَ ٩ِ٣ٔ  ٧أَتِیٔ َّا  ٧ٔ وُا إ اٟ َٗ

 ِٟ ا  ٔ طٔ ٧سَِخ١ُُ ب ٨ََا  ائ رَ ٔ ٩ِ٣َ وَ ُ بطٔ برٔ ٧دُِ  ٕ ٧ِاَ بأ٣َِٔز ٤ُز َٓ  ٕ ا٦ ٕ حََِ ضِز طَ ٧أَتِیَٔکَ إلَِّٔ فئ  ٍُ أَِ٪  لٔی تَ نَشِ ٔ وَلَِ  زَص٥ُِ ب أ٣ََ َٓ ةَ  َّ٨ ٩ِ حَ ًَ اص٥ُِ  ضََ ٍٕ و٧َ َ رَِب أ

اللَّهُ  ا  اٟوُ َٗ ظُ  ٔ وَحِسَ أللَّه اُ٪ ب ٤َ لِْیٔ ا ا  رُوَ٪ ٣َ ا٢َ ص١َِ تَسِ َٗ ٔ وَحِسَظُ  أللَّه أ٪ ب ی٤َٔ لِْ زَص٥ُِ بأ ٍٕ أ٣ََ َ رَِب ُ أَِ٪ لَِ أ زَة ا ا٢َ طَضَ َٗ  ٥ُ٠َ ًِ َ طُُ أ وٟ سُ وَرَ

اللَّهٔ وَ   ٢ُ سُو رَ ا  سّ َّ٤ اللَّهُ وَأَ٪َّ ٣ُحَ طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٩ِ إ ًَ ضََاص٥ُِ  ٧ ٥ٔ٨َ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا ٤ُصَ ٩ِ٣ٔ  دُ ِٟ ا وا  لُ ٌِ تُ اَ٪ وَ َـ ر٣ََ و٦ُِ  ٔ وَػَ اَة َّک ز اٟ ئُ  تَا ٔ وَإیٔ لًَة اٟؼَّ ا٦ُ  َٗ ٔ إ

 َٔ ٢َ احِ ا َٗ  ٔ َّر ی َ٘ ٤ُ ِٟ ا ا٢َ  َٗ ا  ٤ََّ رُب ٔ وَ یٔر ٘ ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ٤ََّا  رُب ةُ وَ بَ ٌِ طُ  ٢َ ا َٗ تٔ  َّٓ َ ز ٤ُ ِٟ ا ت٥َٔ وَ ح٨َِ ِٟ ا ئٔ وَ َّا ب ُ اٟس  برٔ ظُ وَأخَِ ائ٥َُِٜ وُو ظُ ٩ِ٣َ وَرَ  و

محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، ابوجمرہ کہتے ہیں کہ )ایک دؿ( ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ )حدیث( بیاؿ کر رہے تھے )افر( اؿ کے 



 

 

رضی اللہ  افر لوگوں کے درمیاؿ میں میں مترجم تھا، )جو ان  باسس کہتے تھے اس کو میں با آفاز بلند لوگوں کو سنا دیتا تھا( ان  باسس

تعالیٰ عنہ نے کہا کہ عبدالقیس کے قاصد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے آپ نے پوچھا کہ کوؿ قاصد ہیں یا یہ پوچھا کہ کوؿ 

ذےَ َ
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ْ

 

ف وَ
ْ
 ل
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ِ
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ْ
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لقَْ
 
ِ
ِ لوگ ہیں؟ انہوں نے کہا کہ ہم )قبیلہ ربیعہ ے  ہیں( آپ نے فرمایا کہ مَرْحَ ً  ب  ذ

ْ

 

ف وَ
ْ
 ل
ِ
 یا )یہ فرمایا( مَرحَْ ً  ب 

َ
ای 

 اؿ لوگوں نے عرض کیا کہ ایک ہم ایک دفر جگہ ے  آپ کے پاس آئے ہیں افر ہمار  افر آپ کے درمیاؿ 
َ
ای  ذَ َ
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َ
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َ
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َ
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َ

 

 خ
َ
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 َ

 

غ

 آپ کے پاس نہیں آسکتے، لہذا میں فایر مضر کا قبیلہ )حائل( ہے افر )اؿ ہی کے خوػ ے ( ہم بجز ماہ حراؾ )کے افر کسی زمانہ( میں

ہم کو ایسے اعماؽ بتا دیجئے کہ ہم اپنے پیچھے فالوں کو اس ے  مطلع کردیں افر اس کے سبب ے  ہم جنت میں داخل ہوجائیں آپ نے 

 ایک اللہ پر ایماؿ اؿ کو چار باتوں کا حکم دیا، انہیں صرػ ایک اللہ پر ایماؿ رکھنے کا )یہ حکم د  کر( آپ نے فرمایا کہ تم جانتے ہو کہ

رکھنے کا کیا مطلب ہے؟ انہوں نے عرض کیا کہ اللہ افر اس کا رسوؽ )ہم ے ( زیادہ جانتے ہیں آپ نے فرمایا )اس کا مطلب یہ ہے 

افر  کہ( اس بات کی شہادت دینا کہ اللہ کے سوا کوئی معبود نہیں ہے افر محمد اللہ کے رسوؽ ہیں افر اؿ کو نماز پڑھنے افر زکوۃ دینے

م 

 

ی

 

چی

رمضاؿ کے رفز  رکھنے کا حکم دیا افر یہ بھی انہیں حکم دیا کہ ماؽ غنیمت کا پانچواں حصہ )داا کی راہ میں دیں افر انہیں دباء، 

 ر  بھی کہا کرتے تھے افر اکثر )بجائے مزفت کے( مقیر بھی 
قب

 

ن
افر مزفت )کے استعماؽ( ے  منع فرمایا، شعبہ کہتے ہیں کہ ابوجمرہ اکثر 

  تھے یہ فرما کر )آپ نے ارشاد فرمایا( کہ اؿ باتوں کو تم یاد کرلو افر اپنے پیچھے فالوں کو )اؿ ے ( مطلع کردف۔کہتے

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، ابوجمرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کے لئے سفر کر نے کا بیاؿش ک آنے فالے مسئلہ

 علم کا بیاؿ :   باب

 ش ک آنے فالے مسئلہ کے لئے سفر کر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      89    حس

ہ ب٩ حار :  راوی ہ، ً٘ب ٠٣یٜ ابي  شین، ًبساللَّه ب٩  ابي ح اٟحش٩، ًبساللَّه ، ٤ًز ب٩ سٌیس ب٩  رضی ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ابو ث 

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 



 

 

 ِ یسٔ ب ٌٔ سَ ُ ب٩ُِ  ٤َُز ٧اَ ً برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ حَش٩َٔ  ِٟ ا وُ  ات١ٕٔ أبَ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بِسُ حَسَّ ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ینِٕ  ٩ٔ أبَئ حشَُ

َّطُ  ٧َ رثٔٔ أ ا حَ ِٟ ا ةَ ب٩ِٔ  بَ ِ٘ ًُ ٩ِ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ أبَ بَ ِ٘ تُ ًُ ٌِ سِ أرَِؿَ َٗ يي  ٔن تِ إ َٟ ا َ٘ َٓ زَأةَْ  ا٣ِ طُ  أتََتِ َٓ  ٕ یٔز ز ًَ ابٔ ب٩ِٔ  بَئ إصَٔ ةّ لْٔ ٨َِ اب دَ  زوََّ تَ

 ٔ٢ و رَسُ يَ  ٔل بَٔ إ ٛ فَََ ىٔیٔ  برَتِ ىٔیٔ وَلَِ أخَِ ت ٌِ ؿَ َّکٔ أرَِ ٧َ ٥ُ٠َ أ ًِ َ ا أ ةُ ٣َ بَ ِ٘ ا ًُ ضَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا دَ بضَٔ زوََّ ًیٔ تَ َّٟ ا اللَّهُ وَ َّي  ػَل ٥َ اللَّهٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

بَةُ  ِ٘ ضَا ًُ َٗ رَ ا َٔ َٓ سِ ٗی١َٔ  َٗ َٕ وَ یِ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  ٢َ رَسُ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ أ یَرَِظُ  ب ا ُ حَتِ زَوِجّ َٜ َ  و٧َ

ی ک
مل
ۃ، عقة ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ محمد ن  مقال ، ابوالحسن، عبداللہ ، عمر ن  سعید ن  ابی حسین، عبداللہ ن  ابی 

انہوں نے ابوا اتب ن  عزیس کی لڑکی ے  نکاح کیا اس کے بعد ایک عورت نے آکر بیاؿ کیا کہ میں نے عقة کو افر اسکی عورت کو جس 

( عقة نے کہا کہ میں نہیں ے  عقة نے نکاح کیا ہے دفدھ پلایا ہے )پس یہ دفنوں رضائی بہن بھائی ہیں، اؿ میں نکاح درست نہیں

 جانتا کہ تو نے مجھے دفدھ پلایا ہے افر نہ تو نے )اس ے ( پہلے کبھی اس بات کی اطلاع دی ہے، پھر عقة سوار ہو کر رسوؽ اللہ صلی اللہ

کہ )اب کس طرح تم اس ے  علیہ فآلہ فسلم کے پاس مدینہ گئے افر آپ ے  )یہ مسئلہ( پوچھا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

صاححت کرف گے( حالانکہ یہ )جو بیاؿ کیا گیا اس ے  حرمت کا شبہ پیدا ہوتا ہے( پس عقة نے اس عورت کو چھوڑ دیا اس نے 

 دفرے  شخص ے  نکاح کر لیا۔

ی کۃ، عقة  :  رافی
مل
 ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  مقال ، ابوالحسن، عبداللہ ، عمر ن  سعید ن  ابی حسین، عبداللہ ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...علم کے حاصل کر نے میں باری مقرر کرنے کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم کے حاصل کر نے میں باری مقرر کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      90    حس

رضی  :  راوی ابي ثور، ًبساللَّه ب٩ ًباض  ہزی، ح، اب٩ وہب، یو٧ص، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩  اٟیما٪، طٌیب، ز ابو

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ضرت  ٨ًہ ح ليٰ  تٌا  اللَّه 



 

 

یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ِٔ  حَسَّ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ ٧اَ  برََ بٕ أخَِ اب٩ُِ وَصِ  ٢َ ا َٗ ٢َ وَ ا َٗ ح 

رْ  ا ٧َاَ وَجَ تُ أ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ ً ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ئ ثوَِ ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ىَیٔ  ًَ ئ ب ٔ ف ار نَِؼَ الِْ ئ ٩ِ٣ٔ  ةَ ب٩ِٔ ل أ٣َُیَّ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ يَ  ل ًَ زو٢َُ   ٨ اٟ اوَبُ  ٧ت٨َََ ا  َّ٨ ُٛ ةٔ وَ ٤َسٔی٨َ ِٟ ا لئ  ا وَ ًَ ئَ ٩ِ٣ٔ  یسِٕ وَه ذَٔا زَ إ َٓ و٣َِّا  ز٢ُِٔ ی و٣َِّا وَأ٧َ ز٢ُٔ ی ٨َِ ٥َ ی

 ٔ ظٔ یرِ َُ وَوئِ وَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ یَو٦ِ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ  ٔ برَ تُِطُ بدَٔ تُ جٔئ ِٟ َ زَ بَ  ٧ ضَرَ َٓ  ٔ تَطٔ وَِب و٦ََِ ٧ یٔ  ی ار نَِؼَ الِْ ئٔی  اح ػَ ٨َز٢ََ  َٓ کَٔ  ذَٟ ١َ ٣ٔث١َِ  ٌَ َٓ  ٢ََ ٧زَ ذَٔا  وَإ

 َ ل ًَ تُ  سَخ٠َِ َٓ ؤی٥ْ  ًَ سِ حَسَثَ أ٣َِزْ  َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ جِتُ إ خََْ َٓ تُ  ًِ ٔ ز َٔ َٓ ا٢َ أث٥َََّ صوَُ  َ٘ َٓ یسّا  طَسٔ باّ  ضََِ بئ  اَ ئب إذٔاَ هئَ تَبِک َٓ ؼَةَ  ِٔ ٠ِتُ  ي حَ ُ٘ َٓ 

َّي ا ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ زَخ٠َِتُ  ی ث٥َُّ  رٔ تِ لَِ أزَِ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ  َّ٩ُٜ َ٘ ائ٥ْٔ أك٠َََّ َٗ تُ وَأ٧َاَ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ للَّهُ 

 ُ برَ ِٛ َ ُ أ اللَّه تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ا٢َ لَِ  َٗ کََ  ائ نشَٔ تَ  ِ٘  أك٠َََّ

، زہری، ح، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  ابی ثور، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ابوالیماؿ، شعیب

حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ میں افر ایک انصاری یرےا پڑفسی بنی امیہ ن  زید )کے محلہ( 

مدینہ کی بلندی پر تھا، افر ہم رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس باری باری آتے تھے، ایک دؿ فہ آتا  میں رہتے تھے افر یہ )مقاؾ(

 تھا افر ایک دؿ میں، جس دؿ میں آتا تھا اس دؿ کی خبر یعنی فحی فغیرہ )کے حالات( میں اس کو پہنچا دیتا افر جس دؿ فہ آتا تھا فہ بھی

ری ے  یرےا انصاری دفست )حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں( آیا افر فاتں ے  ب  ایسا ہی کرتا تھا، ایک دؿ اپنی با

آلہ فاپس ہوا تو یرے  درفاز  کو بہت زفر ے  کھٹکھٹایا افر )یرےا ناؾ لے کر( کہا کہ فہ یہاں ہیں؟ میں ڈر گیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس گیا تو فہ رف رہی تھیں، میں نے اؿ ے  کہا کہ کیا رسوؽ فسلم نے اپنی بیویوں کو طلاؼ د  دی، میں حفصہ

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تم لوگوں کو طلاؼ د  دی؟ فہ بولیں کہ مجھے معلوؾ نہیں، اس کے بعد میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

آپ نے اپنی بیویوں کو طلاؼ د  دی؟ آپ نے فرمایا نہیں، میں نے کہا، کے پاس گیا افر کھڑ  کھڑ  میں نے عرض کیا کہ کیا 

 اللہ اکبر۔

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ح، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  ابی ثور، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ  :  رافی

 تعالیٰ عنہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...نصیحت افر تعلیم میں ب  کوئی بری بات دیکھے تو غصہ کر نے کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 نصیحت افر تعلیم میں ب  کوئی بری بات دیکھے تو غصہ کر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      91    حس

ؼاری :  راوی زان ٣شٌو ابي حاز٦، ابو ص ب٩  ، سٔیا٪، ابوخاٟس، ٗی ٛثیر  ٣ح٤س ب٩ 

 َ ٩ِ أ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ یِصٔ ب٩ِٔ أبَ َٗ  ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ئ خَ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ریِّٔ  ا نَِؼَ الِْ  ٕ ز و ٌُ بئ ٣َشِ

ا٢َ  َٗ ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ رَأیَتُِ  ٤َا  َٓ لًَْ٪  ُٓ ٨َٔا  ٢ُِّ ب یلَُو ا  َّ٤ لًَةَ ٣ٔ اٟؼَّ  َُ رٔ زُِ ُ أ اَز کَ ٔ لَِ أ اللَّه و٢َ  رَسُ طََسَّ رَج١ُْ یاَ  ؤَةٕ أ وًِ ٥َ فئ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

 َّ ػَل  ٩ِ٤َ َٓ وَ٪  ُ ٨َفَِّ ٥ُِ ٣ُ َّٜ ضُ إ٧ٔ ا ا٨َّٟ ا  ضَ ا٢َ أیَ  َ٘ َٓ ئذٕٔ  و٣ِٔ یَ بّا ٩ِ٣ٔ  َـ ذَا َُ َٕ وَ ی ٌٔ ّـَ اٟ یٔفَ وَ ٤َز ِٟ ا ض٥ِٔ  إٔ٪َّ ٓیٔ َٓ  ِٕ ِّٔ ٠ِیُدَ َٓ ضٔ  ا ا٨َّٟٔ ي ب

اجَةٔ  حَ ِٟ  ا

محمد ن  کثیر، یان ؿ، ابوخالد، قیس ن  ابی حازؾ، ابومسعودانصاری ے  منقوؽ ہے فہ کہتے ہیں کہ ایک شخص نے )آکر( کہا کہ یا رسوؽ 

پاسکوں کیونکہ فلاں شخص ہمیں )بہت( طویل نماز پڑھایا کرتا ہے ابومسعود کہتے اللہ ، ہو سکتا ہے کہ میں نماز )جماعت کے ساھ ( نہ 

ہیں کہ میں نے نصیحت کرنے میں اس دؿ ے  زیادہ کبھی نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو غصہ میں نہیں دیکھا آپ نے فرمایا کہ 

 جو کوئی لوگوں کو نماز پڑھائے اس چاہئے کہ )رآاۃ کے ادا ا  لوگو! تم ایسی سختیاں کر کے لوگوں کو دین ے  نفرت دلاتے ہو، دو تو

 میں( تخفیف کر  اس لئے کہ مقتدیوں میں مریض بھی ہوتے ہیں افر کمزفر بھی ہوتے ہیں افر ضرفرت فالے بھی ہوتے ہیں۔

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، ابوخالد، قیس ن  ابی حازؾ، ابومسعودانصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 نصیحت افر تعلیم میں ب  کوئی بری بات دیکھے تو غصہ کر نے کا بیاؿ
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ی، س٠یما :  راوی از کْزہ ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ابوًا٣ز ً٘س ث ٛے آز ، یزیس، )٨٣بٌ ٟزح٩٤ ہ ب٩ ابوًبسا بل٢ً ٣سیىی، ربیٌ ٪ ب٩ 

ی  ُل٦ً( زیس ب٩ خاٟس جہى

ل٢ًَٕٔ  ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی   سٔ َ٘ ٌَ ِٟ أ ا٣ٔز ًَ َ بوُ  ٨ََا أ ث ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ئحَسَّ ةَ ب٩ِٔ أبَ ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ ىیٔ   ی ٤َسٔ ِٟ ا بِسٔ    ًَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ىیِّٔ أَ٪َّ  ضَ حُ ِٟ ا اٟسٕٔ  یسِٔ ب٩ِٔ خَ ٩ِ زَ ًَ ثٔ  ٌٔ بَ ٨ِ٤ُ ِٟ ا وِليَ  یٔسَ ٣َ ز یَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ لَةٔ  اٟ َ٘ ا٠ٟ   ٩ِ ًَ رَج١ُْ  طُ  َٟ َ سَأ  ٥َ س٠ََّ وَ

ا  ضَ ِٓ ا ث٥َُّ عَرِّ ػَضَ ا َٔ ٔ ضََا وًَ ائ ًَ ٔ ٢َ و ا َٗ ا أوَِ  اَئضََ ِٖ وکٔ اعِرٔ ا٢َ  َ٘ ةُ َٓ َّٟ ا َـ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط یِ َٟ ٔ صَا إ زَِّ أ َٓ رَب ضَا  ائَ  إِٔ٪ جَ َٓ ا  ٍِ بضَٔ ٔ ٤ِت سِتَ ٨َةّ ث٥َُّ ا سَ

 ٔ ا وَح ؤُصَ ا َ٘ سٔ ضَا  ٌَ ا ٣َ ضَ َٟ کَ وَ َٟ ٢َ ٣َا  ا َ٘ َٓ طُ  زَّ وَجِضُ ٤َ احِ ا٢َ  َٗ ظُ أوَِ  ا ٨َتَ تِ وَجِ زَّ ٤َ احِ َّی  ً بَ حَ ٔـ َِ َٓ لِْب١ٔٔٔ  يَ ا زعِ ئَ وَتَ ٤َا ِٟ ا زُٔ  ز ؤُصَا تَ ذَا

ئبِٔ اٟظَّ  کَ أوَِ ٠ٟٔذِّ لْٔخَیٔ کَ أوَِ  َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ةُ  َّٟ ا َـ َٓ ا٢َ  َٗ ا  رَب ضَ اصَا  َ٘ َّی ی٠َِ ً ا حَ رِصَ ذَ َٓ زَ   حَ

 کے آزاد کردہ غلاؾ( زید ن  خالد جہنی

 

 عب
ی

 

می
 عبد اللہ ن  محمد، ابوعامر عقدی، سلیماؿ ن  بلاؽ مدینی، ربیعہ ن  ابوعبدالرحمن، یسید، )

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ایک شخص نے گری پڑی چیز کا حکم پوچھا تو آپ نے فرمایا کہ اس کی بندش  ے  رفایت ہے کہ رسوؽ

کو پہچاؿ لے پھر ساؽ بھر اس کی تشہیر کر  )اگر اس کا کوئی مالک نہ ملے تو( اس ے  فائدہ اٹھائے، افر اگر اس کا مالک آجائے تو اس 

 کھویا ہوا افنٹ اگر ملے؟ تو آپ غضب ناک ہوئے، یہاں تک کہ آپ کے دفنوں کے حوالے کرد ، پھر اس شخص نے کہا کہ

رخسار رےخ ہو گئے، پس رافی نے کہا کہ آپ کا چہرہ رےخ ہو گیا افر آپ نے فرمایا کہ تجھے اس افنٹ ے  کیا مطلب، اس کی مشک افر 

افر درخت کھائے گا، لہذا اے  چھوڑ د ، یہاں تک کہ اس کی سم )اس کے پاؤں( اس کے ساھ  ہیں، پانی پر پہنچے گا پانی پی لے گا 

 اس کو اس کا مالک ل  جائے پھر اس شخص نے کہا کہ کھوئی بکری )کا پکڑ لینا کیش ہے( آپ نے فرمایا کہ اس کو پکڑ لو )کیونکہ فہ تمہاری

 ہے یا تمہار  بھائی کی( یا اگر )کسی کے( اتھ  نہ لگی تو بھیڑیے کی۔

 کے آزاد کردہ غلاؾ( زید ن  عبد اللہ  :  رافی

 

 عب
ی

 

می
ن  محمد، ابوعامر عقدی، سلیماؿ ن  بلاؽ مدینی، ربیعہ ن  ابوعبدالرحمن، یسید، )

 خالد جہنی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب



 

 

 ی بات دیکھے تو غصہ کر نے کا بیاؿنصیحت افر تعلیم میں ب  کوئی بر
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  سی  ٣و ابو  ، زہ ابوبز  ، ، بزیس ہ ٣ ابواسا  ، ء ًلً  ٣ح٤س ب٩ 

 ٩ِ ًَ یسِٕ  زَُ ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ سَُ وُ أ ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ئٔ  لًَ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئ١َٔ  سُ  ٢َ ا َٗ وسَی  ئ ٣ُ بَ ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ ئ ب بَ أ

رَجُ  ا٢َ  َٗ ت٥ُِ  ئِ ا طٔ َّ٤ ًَ نئ  ضٔ س٠َوُ ا َّ٨ ٢َ ٠ٟٔ ا َٗ بَ ث٥َُّ  ٔـ َُ  ٔ ٠َیِط ًَ ثرَٔ  ِٛ ُ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ ا  صَضَ کَْٔ ئَ  ا طَِیَ ٩ِ أ ًَ  ٥َ س٠ََّ ةُ وَ َٓ ا ََ حذَُ ٢َ أبَوُ ا َٗ بَئ  ١ْ ٩ِ٣َ أ

آ ا٦َ  َ٘ َٓ َٗ  ٔ ضطٔ ُ ٣َا فئ وَجِ ز ٤َُ رَأیَ ً ا  َّ٤ ٠َ َٓ ةَ  بَ طَيِ يَ  وِل ََ سَا٥ْٟٔ ٣َ ا٢َ أبَوُ َ٘ َٓ اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ یاَ  بَئ  ٢َ ٩ِ٣َ أ ا َ٘ َٓ َّا خَُْ  ٢َ اللَّهٔ إ٧ٔ رَسُو اَ  ٢َ ی ا

َّ وَج١ََّ  ز ًَ يَ اللَّهٔ  ٔل وبُ إ  ٧تَُ

عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد ن  علاء، ابواسامہ، برید، ابوبردہ، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ 

فآلہ فسلم ے  چند باتیں پوچھی گئیں جو آپ کے خلاػ مزاج تھیں، ب  آپ کے سامنے کثرت کی گئی، تو آپ کو غصہ آگیا افر آپ 

آپ نے فرمایا کہ تیرا باپ حذافہ ہے نے لوگوں ے  فرمایا کہ جو کچھ چاہو، مجھ ے  پوچھو ایک شخص نے کہا کہ یرےا باپ کوؿ ہے؟ 

 ہ ۃ کا مولی، پھر ب  
ی ی

 

س
پھر دفرےا شخص کھڑا ہوا افر اس نے کہا یا رسوؽ اللہ یرےا باپ کوؿ ہے، آپ نے فرمایا تیرا باپ سالم ہے، 

 علیہ فآلہ فسلم حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے آپ کے چہرہ میں آثار غضب دیکھے، تو انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ

 ہم اللہ تعالی کی طرػ توبہ کرتے ہیں۔

 محمد ن  علاء، ابواسامہ، برید، ابوبردہ، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یٹھنے  کا بیاؿاماؾ یا محدث کے پاس ) ادب ے ( دف زانو 

 علم کا بیاؿ :   باب

 اماؾ یا محدث کے پاس ) ادب ے ( دف زانو یٹھنے  کا بیاؿ
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، ی ہز ب، ز ٟیما٪، طٌی ا  ابو 

 َ ب ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  سُ اٟکٕٔ أَ٪َّ رَ نئ أ٧َصَُ ب٩ُِ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ اَ طُ دَ ر٧َ  خََْ

 َ ب َٓ وُنئ  س٠َ و٢َ  ُ٘ ثرََ أَِ٪ يَ ِٛ َ ةُ ث٥َُّ أ َٓ ََ حذَُا ا٢َ أبَوُ َٗ ٢َ ٩ِ٣َ أبَئ  ا َ٘ َٓ ةَ  َٓ ا بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ حذَُ ًَ ا٦َ  َ٘ ا َٓ ؿٔي٨َ رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ بتَیَِط ِٛ رُ ليَ  ًَ  ُ ز ٤ًَُ ََ رَ

تَ  َٜ شَ َٓ اّ  َ ث ا ثلًَ ٧بَیًّٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سٕ  َّ٤ ٤ُٔحَ ا وَب ی٨ّٔ ٔ ز ل٦ًَ سِٔ ألِْ ًّا وَب رَب أللَّهٔ   ب

فآلہ فسلم )ایک دؿ( نکلے تو عبداللہ  ابو الیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

ن  حذافہ کھڑ  ہو گئے افر انہوں نے کہا یا رسوؽ اللہ یرےا باپ کوؿ ہے؟ آپ نے فرمایا کہ تمہارا باپ حذافہ ہے، پھر آپ باربار 

تین مرتبہ کہا کہ ہم راضی ہیں فرمانے لگے کہ )جو چاہو( مجھ ے  پوچھو، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ یہ حالت دیکھ کر )دف زانو بیٹھ گئے( افر 

غصہ اللہ ے  جو )ہمارا پرفردگار ہے( افر اسلاؾ ے  جو )ہمارا( دین ہے افر محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  جو ہمار  نبی ہیں، تو آپ کا 

 ٹھنڈا ہو گیا افر آپ خاموش ہو گئے۔

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو خوب سمجھانے کے لئے ایک بات کو تین بار کہے۔

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو خوب سمجھانے کے لئے ایک بات کو تین بار کہے۔
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ا٧ص   ، ص ا٧ اللَّه ب٩  ًبس ہ ب٩  ٣ ، ث٤ا ثىی ٣ اللَّه ب٩  ًبس  ، ؼ٤س ٟ ا ًبس   ،  ًبسہ

ا ا ث٤َُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َسٔ  اٟؼَّ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بِسَةُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ ٣َ حَسَّ ًَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ةُ ب٩ُِ 



 

 

 ِ٨ ًَ ض٥ََ  ِٔ تُ َّی  ً لًََثاّ حَ زَصاَ ث ا ًَ َ ةٕ أ ک٤َٔ٠َٔ ٥َ ب ک٠ََّ ذَٔا تَ اََ٪ إ ک َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٥َ اٟ س٠ََّ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ  ٥َ ش٠ََّ َٓ  ٕ و٦ِ َٗ ليَ  ًَ طُ وَإذٔاَ أتَيَ 

لًََثاّ ض٥ِٔ ث ٠َیِ ًَ 

الصمد، عبداللہ ن  مثنی، ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں عبدہ، عبد 

کہ آپ ب  کوئی بات کہتے تو تین مرتبہ اس کو کہتے، تاکہ اچھی طرح سمجھ لیا جائے افر ب  چند لوگوں کے پاس تشریف لاتے افر 

  مرتبہ سلاؾ کرتے۔اؿ کو سلاؾ کرتے، تو تین

 عبدہ، عبد الصمد، عبداللہ ن  مثنی، ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 ایک بات کو تین بار کہے۔اس شخص کا بیاؿ جو خوب سمجھانے کے لئے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      96    حس

ٕ ب٩ ٣اہک، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو :  راوی ، یوس ہ، ابوبشر  ٣شسز، ابوًوا٧

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصَکَ  َٕ ب٩ِٔ ٣َ سُ وُ ٩ِ ی ًَ شِٔرٕ  ئ ب ٩ِ أبَ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث و٢ُ اللَّهٔ  حَسَّ سُ َٕ رَ ا٢َ تَد٠ََّ َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

٧حَِ  صَِّٔ وَ ٌَ ِٟ ا لًَةَ  ػَ لًَةَ  اٟؼَّ ٨َا  ِ٘ رَِصَ سِ أ َٗ ٨َا وَ َٛ رَ زَِ أ َٓ ٧اَظُ  افََِ ٥َ فئ سَفََٕ سَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ليَ ػَل ًَ ٤َِشَحُ  ٨َ٠ِا ٧ ٌَ حَ َٓ  ُ أ ؿَّ تََوَ ٩ُ ٧

وِ  ػَ يَ  ل ًِ َ ی بأٔ ازَ ٨َ َٓ ا  رَِج٨َٔ٠ُ لًََثاّأ ینِٔ أوَِ ث تَ زَّ رٔ ٣َ ا ا٨َّٟ ابٔ ٩ِ٣ٔ  َ٘ ًِ ی١ِْ ٟلَِْٔ ٔ وَ طٔ  ت

ہ مسدد، ابوعوانہ، ابوبشر، یوسف ن  ماہک، عبداللہ ن  عمرف کہتے ہیں کہ ایک سفر میں ہم ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پیچھے ر

نکہ تنگ ہوگیا تھا افر ہم فضو کر رہے تھے تو جلدی کے مار  گئے تھے پھر ب  رسوؽ اللہ ہمار  رآیب پہنچے تو نماز عصر کا فقت چو

 اپنے پیرفں پرپانی چپڑنے لگے پس رسوؽ اللہ نے اپنی بلند آفاز ے  دف مرتبہ یا تین مرتبہ پکارا فیل للاعقاب من النار

 مسدد، ابوعوانہ، ابوبشر، یوسف ن  ماہک، عبداللہ ن  عمرف :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مرد کا اپنی لونڈی افر اپنے گھر فالوں کو تعلیم کر نے کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 مرد کا اپنی لونڈی افر اپنے گھر فالوں کو تعلیم کر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      97    حس

، طٌيی، ابوبززہ، :  راوی ، ًا٣ز بي، ػاٟح ب٩ حیا٪  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ٣حار

اٟظَّ  زْ  ا٣ٔ ًَ ا٢َ  َٗ اَ٪  اٟحُٔ ب٩ُِ حَیَّ ٨ََا ػَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ربٔئ   ا ٤ُحَ ِٟ ا ٧اَ  برََ ٕ أخَِ اب٩ُِ سَل٦ًَ سْ صوَُ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٩ِ أبَیٔطٔ حَسَّ ًَ زُزَِةَ  ىَیٔ أبَوُ ب ث ئی  حَسَّ ٌِ

 َٗ ا٢َ  ٨َٔبیِّٔ َٗ آ٩َ٣َ ب ابٔ  تَ ٜٔ أ٪ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ الِ زَ ض٥ُِ أجَِ َٟ لًََثةَْ  ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ  ٢َ سٕ ا َّ٤ ٤ُٔحَ آ٩َ٣َ ب ٔ وَ ط

یَ  ظُ أ٣ََةْ  ٨ِٔسَ ٧تَِ ً اَ ک رَج١ُْ  ٔ وَ اٟیٔط وَ ٣َ َّٙ اللَّهٔ وَحَ  َّٙ ی حَ زََّ ا أ ذَٔ َُ إ وُ ٠٤ِ ٤َ ِٟ ا بِسُ  ٌَ ِٟ ا أحَِش٩ََ وَ َٓ ا  ٤َضَ َّ٠ ًَ ضَا وَ یٔبَ زِ أحَِش٩ََ تَأ َٓ ا  ضََ ب زََّ أ َٓ ا لَأصََ

اََ٪  سِ ک َٗ طَیِئٕ   ٔ یرِ َِ ٔ ا ب ضَ َٛ ا ٨َ لَيِ ًِ َ ا٣ٔزْ أ ًَ ا٢َ  َٗ أ٪ ث٥َُّ  طُ أجَِزَ ٠َ َٓ ا  ضَ جَ زوََّ تَ َٓ ضَا  َ٘ تَ ًِ َ ضَا ث٥َُّ أ ٠ی٤َٔ ٌِ ٨َةٔ تَ ی ٤َسٔ ِٟ ا ٔليَ  ضََا إ زو٧ُ بُ ٓیَٔما  َٛ زُِ ی   

ربی، صالح ن  حیاؿ، عامر، شعبی، ابوبردہ، اپنے باپ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محمد ن  سلاؾ، محا

فرمایا تین شخص ایسے ہیں کہ جن کے لئے دفگنا ثواب ہے )ایک( فہ شخص جو اہل کتاب میں ے  ہو اپنے نبی پر ایماؿ لایا ہو افر محمد پر 

فہ( مملوک غلاؾ ب  کہ فہ اللہ کے حق کو افر اپنے مالکوں کے حق کو ادا کرتا رہے افر )تیسر ( فہ  بھی ایماؿ لائے افر )دفرےا

شخص جس کے پاس لونڈی ہو جس ے  فہ ہم بستری کرتا ہے، اس نے اے  ادب دیا افر عمدہ ادب دیا افر اے  تعلیم کی افر عمدہ تعلیم 

کے لئے دفگنا ثواب ہے، پھر عامر نے )جو اس حدیث کے ایک رافی ہیں ابوصالح کی پھر اے  آزاد کردیا افر اس ے  نکاح کر لیا اس 

ے ( کہا کہ یہ حدیث ہم نے تمہیں بغیر کسی )سم  کے رنج فتعب( کے د  دی ہے فرنہ اس ے  کم حدیث کے لئے مدینہ تک سفر 

 کیا جاتا تھا۔

 ،محمد ن  سلاؾ، محاربی، صالح ن  حیاؿ، عامر، شعبی، ابوبردہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اماؾ کا عورتوں کو نصیحت کر نے افر اؿ کی تعلیم کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا عورتوں کو نصیحت کر نے افر اؿ کی تعلیم کا بیاؿ
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ابي رباح :  راوی ء ب٩  ہ، ایوب، ًلا  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

 ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ رَباحٕ  اب٩ُ أبئِ  لَائَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ

ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ل ًَ ضَسُ  طَِ ٔ وَ  أ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ضٕ أَ٪َّ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  يَ  ل ًَ ضَسُ  طَِ ائْ أ لَ ًَ  ٢َ ا َٗ ٥َ أوَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  طُ ػَل ٌَ دَ و٣ََ ٥َ خََْ س٠ََّ

 ٍِ ٔ ٤ ٥ِ يشُِ َٟ َّطُ  ٧َ و٩ََّ أ َٓ  ٢ْ لًَٔ ِٟ  ب ا تِ  ٠َ ٌَ حَ َٓ ةٔ  َٗ سَ أٟؼَّ زَص٩َُّ ب ض٩َُّ وَأ٣ََ وَ ًَ وَ َٓ ائَ  شَ ِّ٨ یَأخُِذُ فئ اٟ ل٢ًَْٔ  ات٥ََ وَب دَ ِٟ ا نَ وَ قُِْ ِٟ ا ئ  ق زأِةَُ ت٠ُِ ٤َ

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ ضَسُ  اضٕ أطَِ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ا٢َ  َٗ ئٕ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ اًی١ُٔ  ٤َ ا٢َ إسِٔ َٗ ٔ وَ وَِبطٔ ٖٔ ث ٥َ طَََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ   

کہتے ہیں کہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے سم  کھا کر بیاؿ کیا کہ )ایک مرتبہ(  سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، ایوب، عطاء ن  ابی رباح

عید کے موقعہ پر ب  حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مردفں کی صف ے  گذر کر عورتوں کی صفوں میں پہنچے )اس فقت( آپ کے 

توں نے خطبہ نہیں سنا تو آپ نے انہیں نصیحت فرمائی افر انہیں ہمراہ بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ تھے آپ نے یہ گماؿ کیا کہ )شاید( عور

 صدقہ )دینے( کا حکم دیا، پس کوئی عورت بالی افر انگوٹھی ڈالنے لگی )کوئی کچھ( افر بلاؽ اپنے کپڑ  کے کنار  میں لینے لگے۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، ایوب، عطاء ن  ابی رباح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حدیث )نبوی کے سننے( پر حرص کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب



 

 

 حدیث )نبوی کے سننے( پر حرص کا بیاؿ
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اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، س٠یما٪، ً :  راوی ٨ًہًبس  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ری  ٣٘ب بي سٌیس  ا ، سٌیس ب٩  ٤ًزو بي   ٤زو ب٩ ا

 ِ یسٔ ب ٌٔ ٩ِ سَ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ بَئ  زؤ ب٩ِٔ أ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٪ُ س٠َُیِماَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٩ِ أبَئ حَسَّ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ بَئ  ٩ٔ أ

َّطُ  ٧َ زَِةَ أ ی زَُ َّي اللَّهُص ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا یو٦ََِ  تکَٔ  ًَ ا َٔ ضٔ بظَٔ ا ا٨َّٟ سُ  ٌَ سَِ ٔ ٩ِ٣َ أ اللَّه  ٢َ سُو ا رَ یَ ا٢َ ٗی١َٔ  سِ  َٗ َ٘ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

 َ رَأ ٤َٔا  ٨ِکَ ٟ ٢ُ ٣ٔ ثٔ أحََسْ أوََّ حَسٔی ِٟ ا ٩ِ صَذَا  ًَ ىیٔ  زَِةَ أَِ٪ لَِ يَشِأَُٟ ی زَُ اَ ص اَ أبَ ٨ِتُ ی ٨َ ضٔ هَ ا َّ٨ اٟ سُ  ٌَ سَِ یثٔ أ حَسٔ ِٟ ا ليَ  ًَ ػٔکَ  تُِ ٩ِ٣ٔ حِِٔ ی

 ٔ شٔط ِٔ نَ ٔ أوَِ  بطٔ ٠ِ َٗ ا ٩ِ٣ٔ  اٟؼّٔ ُ خَ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ا٢َ لَِ إ َٗ ةٔ ٩ِ٣َ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ًیٔ ی ًَ ا َٔ  بظَٔ

لیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ انہوں نے عبد العزیس ن  عبداللہ ، سلیماؿ، عمرف ن  ابی عمرف، سعید ن  ابی سعید مقبری ابوہریرہ رضی اللہ تعا

کہا یا رسوؽ اللہ قیامت کے دؿ سب لوگوں ے  زیادہ حصہ آپ کی شفاعت ے  کس کو ملے گا؟ رسوؽ اللہ نے فرمایا کہ مجھے یقینی طور 

 لی تھی، سب ے  پر یہ خیاؽ تھا کہ ابوہریرہ تم ے  پہلے کوئی یہ بات مجھ ے  نہ پوچھے گا، کیونکہ میں نے تمہاری حرص حدیث پر دیکھ

ُ کہہ د ۔
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
 زیادہ فیض یاب یرےی شفاعت ے  قیامت کے دؿ فہ شخص ہوگا جو صدؼ دؽ ے  یا اپنے خالص جی ے ل

 عبد العزیس ن  عبداللہ ، سلیماؿ، عمرف ن  ابی عمرف، سعید ن  ابی سعید مقبری ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...) علم کس طرح اٹھا لیا جائے گا افر عمر ن  عبدالعزیس نے اپنے نائب ابوبکر ن  حزؾ کو

 علم کا بیاؿ :   باب

کو )مدینہ میں( یہ لکھ بھیجا کہ دو تو تمہار  پاس رسوؽ اللہ کی حدیثیں  جس قدر بھی ہیں علم کس طرح اٹھا لیا جائے گا افر عمر ن  عبدالعزیس نے اپنے نائب ابوبکر ن  حزؾ 

حدیث کے کوئی افر چیز قبوؽ نہ کی اؿ کو لکھ لو اس لئے کہ مجھے علم کے مٹ جانے افر علماء کے معدفؾ ہو جانے کا خوػ ہے، سوائے رسوؽ مقبوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

  سب لوگ علم کی اشاعت کریں تاکہ جو نہیں جانتا فہ جاؿ لے کیونکہ علم چھپانے ہی ے  گم ہوتا ہےجائے افر چاہئے کہ
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٣ش٥٠، ًبساللَّه ب٩ زی٨ار :  راوی اٌٟزیز ب٩  ، ًبس اٟحبار  ًلًء ب٩ ًبس 

حَ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ ئُ ب٩ُِ  لًَ ٌَ ِٟ ا ا  ٨ََ ث زَ ب٩ِٔ حَسَّ ٤َ ثَ ًُ ىیٔ حَسیٔ ٌِ کَٔ يَ رٕ بذَٟٔ ا ی٨َٔ ز اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٔ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رٔ  ا  بَّ

ائٔ  ٤َ٠َ ٌُ ِٟ ابَ ا ذَصَ طٔٔ  وِٟ َٗ ٔليَ  ٔ إ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ 

 عبدالعزیس کے قوؽ کو ذھاب اعلماءء تک رفایت کیا علاء ن  عبد الجبار، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  دینار نے اس کو یعنی عمر ن 

 ہے۔

 علاء ن  عبد الجبار، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 عمر ن  عبدالعزیس نے اپنے نائب ابوبکر ن  حزؾ کو )مدینہ میں( یہ لکھ بھیجا کہ دو تو تمہار  پاس رسوؽ اللہ کی حدیثیں  جس قدر بھی ہیں علم کس طرح اٹھا لیا جائے گا افر

 کے کوئی افر چیز قبوؽ نہ کی حدیثاؿ کو لکھ لو اس لئے کہ مجھے علم کے مٹ جانے افر علماء کے معدفؾ ہو جانے کا خوػ ہے، سوائے رسوؽ مقبوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 جائے افر چاہئے کہ سب لوگ علم کی اشاعت کریں تاکہ جو نہیں جانتا فہ جاؿ لے کیونکہ علم چھپانے ہی ے  گم ہوتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      101    حس

، ًبس :  راوی ، عروہ ک، ہظا٦ ب٩ عروة ٣اٟ ص،  ابي اوی ٨ًہاس٤اًی١ ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ؾ  ًا ٤ًزو ب٩   اللَّه ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یصِٕ  اًی١ُٔ ب٩ُِ أبَئ أوَُ ٤َ ٨ََا إسِٔ ث اؾٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ب٩ِٔ 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ رَسُو تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا بفُٔ َٗ ِ٘ ٩ِ يَ ٜٔ ٔ وَلَ ز ا بَ ٌٔ ِٟ ا طُُ ٩ِ٣ٔ  زًٔ تَ ٨َِ ا ی ًّ اَ تِزٔ ا٧  ٥َ٠ِ ٌٔ ِٟ ا بفُٔ  ِ٘ الَلَّه لَِ يَ و٢ُ إٔ٪َّ  ُ٘ ٥َ يَ

وِا  تَ ِٓ َ أ َٓ وُا  ئ٠ٔ شُ َٓ الِّ  ؤُسّا جُضَّ رُ ضُ  ا َّ٨ اٟ دَذَ  اتَّ ا٥ْٟٔ  ًَ  ٔٙ بُِ ٥ِ ی َٟ ا  َّی إذَٔ ائٔ حًَ ٤َ٠َ ٌُ ِٟ ا بِفٔ  َ٘ ٔ ٥َ٠ِ ب ٌٔ ِٟ ٠  ا َـ َٓ  ٥ٕ٠ًِٔ ٔ یرِ َِ ٔ ا٢َ ب َٗ ا  و ؿ٠ََ  وا وَأ

وَظُ  ٧حَِ ا٦ٕ  ٩ِ صظَٔ ًَ زْ  زیٔ ا جَ ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اضْ  بَّ ًَ ا  ث٨ََ یٔ  حَسَّ زِ ب فََٔ ِٟ  ا



 

 

اسماعیل ن  ابی افیس، مالک، ہشاؾ ن  عرفۃ، عرفہ، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

 فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ اللہ علم کو اس طرح نہیں اٹھائے گا کہ بندفں )کے نوں ں ے ( نکاؽ لے بلکہ علماء کو اللہ علیہ

موت دیکر علم کو اٹھائے گا، یہاں تک کہ ب  کوئی عالم باقی نہ رہے گا تو جاہلوں کو رےدار بنالیں گے افر اؿ ے  )دینی مسائل( پوچھے 

 بغیر علم کے فتو  دیں گے خود بھی گمراہ ہوں گے افر دفرےں کو بھی گمراہ کریں گے۔ جائیں گے افر فہ

 اسماعیل ن  ابی افیس، مالک، ہشاؾ ن  عرفۃ، عرفہ، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا عورتوں کی تعلیم کے لئے کوئی دؿ خاص مقرر کر دیا جائے

 علم کا بیاؿ :   باب

 کیا عورتوں کی تعلیم کے لئے کوئی دؿ خاص مقرر کر دیا جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      102    حس

ٟح، ذٛوا٪، حضر :  راوی ني، ابوػا ہ، اب٩ اػبہا ٨ًہآز٦، طٌب ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس  ت 

 ُ ی اَ٪  وَ ِٛ ذَ اٟحٕٔ  تُ أبَاَ ػَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ نئِّ  ضَا بَ لِْػَِ اب٩ُِ ا ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ آز٦َُ  ٨ََا  ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ثُ  حَسِّ

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ئُ ٨٠َّٟٔ شَا ِّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ یِّ  رٔ دُسِ ِٟ سَص٩َُّ ا ًَ وَ َٓ کَ  شٔ ِٔ نَ و٣َِّا ٩ِ٣ٔ  ا ی ٨َ َٟ  ١ِ ٌَ اجِ َٓ  ٢ُ جَا زِّ اٟ کَ  ٠َیِ ًَ ا  ٨ََ ٠ََُب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

ةَّ  ٦ُ ثلًََث سِّ َ٘ زَأةَْ تُ ا٣ِ  َّ٩ُٜ ٨ِ ا ٣ٔ ض٩َُّ ٣َ َٟ  ٢َ ا َٗ اََ٪ ٓیَٔما  ک َٓ زَص٩َُّ  ض٩َُّ وَأ٣ََ وَ ًَ وَ َٓ  ٔ ط ض٩َُّ ٓیٔ ٘یَٔ َٟ ا  و٣ِّ ایَ ضَ َٟ اََ٪  ک ا إلَِّٔ  سٔصَ َٟ ا ٩ِ٣ٔ   ٩ِ٣ٔ وَ ابّ ححَٔ

ینِٔ  تَ اث٨َِ ا٢َ وَ َ٘ َٓ تَینِٔ  اث٨َِ زَأةَْ وَ ا٣ِ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ رٔ  ا َّ٨  اٟ

آدؾ، شعبہ، ان  اصبہانی، ابوصالح، ذکواؿ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں فرمایا کہ عورتوں نے 

میں( مرد ہم ے  بڑھ گئے ہیں آپ ہمار  لئے اپنی طرػ ے   نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کی کہ )آپ ے  فائدہ اٹھانے

کوئی دؿ مقرر فرما دیجئے، تو آپ نے اؿ ے  کسی دؿ کا فعدہ کر لیا، اس دؿ آپ اؿ ے  ملے افر انہیں نصیحت فرمائی افر )اؿ کے 

ے  جو عورت اپنے تین لڑکے آگے  مناسب حاؽ باسدت کا( انہیں حکم دیا منجملہ اس کے جو آپ نے )اؿ ے ( فرمایا یہ تھا کہ تم میں



 

 

بھیج د  گی )اس کے تین لڑکے اس کے سامنے مرجائیں گے( تو فہ اس کے لئے )دفزخ کی( آگ ے  حجاب ہو جائیں گے، ایک 

 عورت بولی افر )اگر کوئی( دف )لڑکے آگے بھیجے( تو آپ نے فرمایا افر دف )کا بھی یہی حکم ہے( ۔

 ابوصالح، ذکواؿ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ آدؾ، شعبہ، ان  اصبہانی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 کیا عورتوں کی تعلیم کے لئے کوئی دؿ خاص مقرر کر دیا جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      103    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوسٌیس   ، ا٪ ٛو ذ  ، ني ٟزح٩٤ ب٩ ػہبا ا ًبس ہ،  ، طٌب ر ٨ُس   ، ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

بَ  الِْػَِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ُِسَرْ  ا ُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٩ِ حَسَّ ًَ نئِّ  ئ ضَا ٩ِ أبَ ًَ اَ٪  وَ ِٛ ذَ

 ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ئِّ  ان بَضَ لِْػَِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ا حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ا وَ ضَٔذَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ ٢َ سَ ا َٗ یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٕ از٦ٔ اَ حَ تُ أبَ ٌِ

ح٨ِٔثَ  ِٟ ا ا  و ُِ ب٠ُِ یَ  ٥ِ َٟ ةَّ  لًََث  ث

عبدالرحمن ن  صہبانی، ذکواؿ، ابوسعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کو محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، 

رفایت کیا افر عبدالرحمن ن  صبہانی ے  رفایت ہے، بیاؿ کیا کہ میں نے ابوحازؾ کو حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے سنا انہوں 

 ہوئے ہوں۔ نے فرمایا کہ ایسے تین لڑکے جو ابھی تک بالغ نہ

 محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، عبدالرحمن ن  صہبانی، ذکواؿ، ابوسعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... پوچھے یہاں تک اس شخص کا بیاؿ جو کوئی بات سنے افر اس کو نہ سمجھے پھر اس ے  دفبار



 

 

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو کوئی بات سنے افر اس کو نہ سمجھے پھر اس ے  دفبار پوچھے یہاں تک سمجھ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      104    حس

رضی اللَّه تٌال :  راوی ہ  ابي ٠٣یٜ ابي ٣زی٥، ٧آٍ اب٩ ٤ًز، اب٩  ٨ًہسٌیس ب٩   يٰ 

 ًَ ةَ أَ٪َّ  َٜ اب٩ُِ أبَئ ٠َ٣ُیِ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َزَ  ٍُ ب٩ُِ ًُ ٔ آَ بر٧ََاَ ٧ ا٢َ أخَِ َٗ ی٥ََِ  ئ ٣َز یسُ ب٩ُِ أبَ ٌٔ ٨ََا سَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ائظَٔةَ زَوِدَ 

تِ ٓیٔ ٌَ رَاجَ طُ إلَِّٔ  ُٓ ٔ ز ٌِ تَ ا لَِ  طَیِئّ  ٍُ ٤َ ٧تَِ لَِ تَشِ کاَ  ٥َ س٠ََّ سٔبَ وَ ٢َ ٩ِ٣َ حوُ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ وَأَ٪َّ  َٓ ٔ ز ٌِ تَ َّی  ً ٔ حَ ط

ا َ٘ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ا  یرّ ا يَشٔ ابّ بُ حشَٔ سَ ا یحَُ  َٖ وِ شَ َٓ َّوَج١ََّ  ز ًَ ٢ُ اللَّهُ  و ُ٘ صَ يَ یِ َٟ ٠ِتُ أوََ ُ٘ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ بَ  زقُِ ًذُِّ ٌَ ِٟ ا کٔٔ  ذَٟ ا  ٤ََّ ٢َ إ٧ٔ

 ٩ِ ٜٔ ض٠ِکِٔ وَلَ یَ حشَٔابَ  ِٟ ا عَٔ  وُٗ ٧  ٩ِ٣َ 

ی کۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زفجہ عائشہ ب  کسی
مل
 ایسی سعید ن  ابی مر ص، نافع ان  عمر، ان  ابی 

)ایک مرتبہ( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ بات کو سنتیں جس کو نہ سمجھتیں تو پھر دفبارہ اس میں تفتیش کرتیں، تاکہ اس کو سمجھ لیں۔چنانچہ 

فسلم نے فرمایا )قیامت میں( جس کا حساب لیا گیا اس پر )ضرفر( عذاب کیا جائے گا، عائشہ کہتی ہیں )یہ سن کر( میں نے کہا کہ اللہ 

ا﴾، ترجمہ ﴿پس عنقریب اس ے  آساؿ حساب لیا
ً
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جائے گا﴾، )معلوؾ ہوا کہ  پاک تو یہ فرماتا ہے کہ ﴿ف

حساب کے بعد عذاب کچھ ضرفری نہیں( آپ نے فرمایا یہ حساب جس کا ذکر اس آیت میں ہے درحقیقت حساب نہیں بلکہ صرػ 

 ش ک کردینا ہے لیکن جس شخص ے  حساب میں جانچ کی گئی فہ یقینا ہلاک ہوگا۔

ی کۃ رضی :  رافی
مل
  اللہ تعالیٰ عنہسعید ن  ابی مر ص، نافع ان  عمر، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو لوگ حاضر ہیں فہ ایسے لوگوں کو )علم( پہنچائیں جو غائب ہیں اسی مضموؿ کو حضرت اب

 علم کا بیاؿ :   باب



 

 

  جو غائب ہیں اسی مضموؿ کو حضرت ان  باسس نے آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہےجو لوگ حاضر ہیں فہ ایسے لوگوں کو )علم( پہنچائیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      105    حس

٨ًہ ًبس اللَّه :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ح  ابوشْ ی  ، بي سٌیس ا ث، سٌیس ب٩  ٟی  ، ٕ  ب٩ یوس

بِسُ اللَّهٔ  ًَ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ ا٢َ ٟ َٗ َّطُ  یحِٕ أ٧َ ٩ِ أبَئ شَُْ ًَ یسٕ  ٌٔ اب٩ُِ أبَئ سَ یسْ صوَُ  ٌٔ ىَیٔ سَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یِثُ  ا٠َّٟ اَ  ث٨َ ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ سُ وُ زؤ ب٩ِٔ ب٩ُِ ی ٤ِ ٌَ

سُو ٔ رَ ا٦َ بطٔ َٗ وِلِّ  َٗ کَِ  ث ُ أحَُسِّ یر ل٣َِْٔ ضَا ا لئ أیَ  ائذَِِ٪  ةَ  َّٜ يَ ٣َ ٔل وثَ إ ٌُ ُ ب ِٟ ا ثُ  ٌَ یبَِ یسٕ وَصوَُ  ٌٔ سَ ٩ِ٣ٔ سَ َِ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ

 َ ىِ َ وَأثَ اللَّه ٤سَٔ  ٔ حَ طٔ ٥َ ب ک٠ََّ یٔنَ تَ یَ ح ا ي٨َِ ًَ طُ  تِ صَََّ ئی وَأبَِ ٠ِ َٗ ظُ  ا ًَ یَ وَوَ ٧ُاَ طُ أذُ تِ ٌَ ٔ س٤َ حٔ  تِ َٔ ِٟ ا  ٔ و٦ِ ضَا یَ ٣َ ةَ حََِّ ٢َ إٔ٪َّ ٣ََّٜ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ ی 

ا ٣ِضَ یحَُِرِّ  ٥ِ َٟ ُ وَ طَحَزَ  اللَّه ا  سَ بضَٔ ٔـ ٌِ ز٣َّا وَلَِ يَ ضَٔا  کَ ب ٔٔ الِْخْٔٔ أَِ٪ يَشِ  ٔ و٦ِ یَ ِٟ ا ٔ وَ أللَّه یؤ٩ُ٣ُِٔ ب زئٕٔ  یَح١ٔ  ل٣ِِٔ لًَ  َٓ اضُ  إِٔ٪ أحََسْ ا٨َّٟ َٓ ةّ 

 ٥ُِٜ ذَِِ٪ لَ یأَ  ٥ِ َٟ ٔ وَ طٔ وٟ سُ زَٔ سِ أذََٔ٪ ٟ َٗ  َ اللَّه وُا إٔ٪َّ  وٟ ُ٘ َٓ ا  ضَ اللَّهٔ ٓیٔ  ٢ٔ و رَسُ  ٢ٔ ا ٔ٘تَٔ ؽَ ٟ زَخَّ رٕ ث٥َُّ  تَ ا ٧ضََ ةّ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا سَ ا  ضَ لئ ٓیٔ ذََٔ٪  ٤ََّا أ ٧ٔ وَإ

 ٢َ ا َٗ ا  حِٕ ٣َ ی شَُْ ئ  لْٔبَ ٘ی١َٔ  َٓ بَٔ  ائ َِ ِٟ ا اصسُٔ  اٟظَّ  ِّ ب٠َُِّ ي ِٟ صٔ وَ ل٣َِِْ أ ضَٔا ب ت ٣َ حُِرِ َٛ یَو٦َِ  ِٟ ا ضَا  تُ ٣َ زَتِ حُِِ ا ٨ِکَ ًَ ٥ُ٠َ ٣ٔ ًِ َ ٧َاَ أ ٢َ أ ا َٗ زْو  ٤ِ ًَ  

ػٔ  ا ًَ یذُ  ٌٔ یحِٕ لَِ يُ شَُْ ا أبَاَ  ةَٕ یَ ب ا بخَِْٔ رًّ ا َٓ ٕ وَلَِ  ا بس٦َٔ رًّ ا َٓ ا وَلَِ   یّ

عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید ن  ابی سعید، ابوشر یح رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ عمرف ن  سعید )فالی مدینہ( ب  ان  زبیر 

مجھے اجازت دیں، تو میں تجھ ے  ایک ایسی ے  لڑنے کے لئے لشکرفں کو مکہ کی طرػ رفانہ کر رات تھا تو میں نے اس ے  کہا ا  ایرے! 

بات کہوں جس کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتح کے دفرے  دؿ کھڑ  ہو کر فرمایا تھا۔ اس کو یرے  دفنوں کانوں نے سنا ہے 

 آپ نے اللہ کی افر اس کو یرے  دؽ نے یاد رکھا ہے افر ب  آپ اس کو بیاؿ فرما رہے تھے تو یرےی آنکھیں آپ کو دیکھ رہی تھیں

حمد فثنا بیاؿ فرمائی پھر فرمایا کہ مکہ )میں جداؽ فقتاؽ فغیرہ( کو داا نے حراؾ کیا ہے اے  آدمیوں ے  نہیں حراؾ کیا، پس جو شخص 

خت کاٹا اللہ پرا افر قیامت پر ایماؿ رکھتا ہو اس کے لئے جائز نہیں کہ مکہ میں خوؿ ریسی کر  افر نہ )یہ جائز ہے کہ( فاتں کوئی در

جائے پھر اگر کوئی شخص رسوؽ اللہ کے لڑنے ے  )اؿ چیزفں کا( جواز بیاؿ کر  تو اس ے  کہہ دینا کہ اللہ نے اپنے رسوؽ کو 

اجازت د  دی تھی افر تمہیں اجازت نہیں دی افر مجھے بھی ایک گھڑی بھر دؿ کی فاتں اجازت دی تھی پھر آج اس کی حرمت 

پھر حاضر کو چاہیے کہ فہ غائب کو )یہ خبر( پہنچاد ، ابوشریح ے  کہا گیا کہ )اس حدیث کو سن کر( عمرف فیسی ہی ہوگئی جیسی کل تھی، 

نے کیا جواب دیا؟ انہوں نے کہا کہ )یہ جواب دیا کہ( ا  ابوشریح میں تم ے  زیادہ جانتا ہوں، حرؾ کسی باغی کو افر خوؿ کر کے 

 بھاگ جانے فالے کو پناہ نہیں دیتا۔



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید ن  ابی سعید، ابوشر یح رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 ان  باسس نے آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہے جو لوگ حاضر ہیں فہ ایسے لوگوں کو )علم( پہنچائیں جو غائب ہیں اسی مضموؿ کو حضرت

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      106    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوبکَ   ، ٣ح٤س  ، ایوب  ، ز ، ح٤ا ٟوہاب ا ًبس  اللَّه ب٩   ًبس 

٢َ حَسَّ  ا َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ازْ  ٨ََا ح٤ََّ ٥َ  ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ کَُْٔ  ةَ ذ کَََِ بَئ ب أ

یَ  ةٔ  ٣َ حُِرِ َٛ ا٦ْ  ٥ُِٜ حََِ ٠َیِ ًَ  ٥ُِٜ ؿَ ا ٢َ وَأعَِرَ ا َٗ طُُ  ب سْ وَأحَِشٔ َّ٤ ٢َ ٣ُحَ ا َٗ ال٥َُِٜ  ٥َُِٜ وَأ٣َِوَ ائ ز٣َٔ إٔ٪َّ  َٓ  ٢َ ا ٥ُِٜ صذََ َٗ ا ألََِ و٣ِٔ ٥ِ صَذَ ُٛ ٔ ضِز ئ طَ ا ف

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو َٚ رَ و٢ُ ػَسَ ُ٘ سْ يَ َّ٤ اََ٪ ٣ُحَ بَٔ وَک ائ َِ ِٟ ا  ٥ُِٜ ٨ِ اصسُٔ ٣ٔ اٟظَّ  ّ ب٠َُِّ تُ ٟئ ِِ کَٔ ألََِ ص١َِ ب٠ََّ ذَٟ اََ٪  ک

ینِٔ  تَ زَّ ٣َ 

 تعالیٰ عنہ نے ایک مرتبہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ذکر کیا کہ آپ نے عبد اللہ ن  عبد الواتب، حماد، ایوب، محمد، ابوبکر رضی اللہ

فرمایا ہے تمہار  خوؿ افر تمہار  ماؽ، محمد )جو اس حدیث کے ایک رافی ہیں( کہتے ہیں مجھے خیاؽ ہوتا ہے کہ یہ بھی کہا افر 

مت تمہار  اس دؿ میں تمہار  اس مہینہ میں ہے، آگاہ تمہاری آبرفئیں تم لوگوں پر )ہمیشہ( ایسے ہی حراؾ ہیں، جیسے اؿ کی حر

یسا ہی رہو، تم میں ے  حاضر کو چاہیے کہ غائب کو یہ خبر پہنچاد ، افر محمد کہا کرتے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سچ فرمایا ا

 ہے، پھر دف مرتبہ )آپ نے فرمایا( آگاہ رہو، کیا میں نے پہنچادیا۔

 اللہ ن  عبد الواتب، حماد، ایوب، محمد، ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اس شخص پر کتنا گناہ ہے جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ بولے

 علم کا بیاؿ :   باب

  گناہ ہے جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ بولےاس شخص پر کتنا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      107    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اغ، ًلي  خْ ربعي ب٩   ، ؼور ٨٣  ، ہ ، طٌب  ًلي ب٩ جٌس

 َ ا٢َ أ َٗ بَةُ  ٌِ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ا يَ ٠یًّٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ و٢ُ سَ ُ٘ اغٕ يَ ئَّ ب٩َِ حَِٔ ربٔعِ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ورْ  ٨ِؼُ ئ ٣َ برَنَ خِ

ارَ  َّ٨ اٟ ٠ِی٠َخِٔ  َٓ يََّ  ل ًَ ذَبَ  َٛ َّطُ ٩ِ٣َ  ٧ٔ إ َٓ ليََّ  ًَ وُا  ٜذِٔب ٥َ لَِ تَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ 

لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یرے  افپر لی  ن  جعد، شعبہ، منصور، ربعی ن  خراش، 

 جھوٹ نہ بولنا کیونکہ جو شخص مجھ پر جھوٹ بولے اس کا ٹھکانہ جہنم ہے۔

 لی  ن  جعد، شعبہ، منصور، ربعی ن  خراش، لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص پر کتنا گناہ ہے جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ بولے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      108    حس

٣ز ب٩ ً :  راوی از، ًا ٍ ب٩ طس ، طٌبہ، جا٣ ٟیس اٟو ، ًبساللَّه ب٩ زبیرابو   بساللَّه ب٩ زبیر

 َ ز ب اٟ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ا٣ٔز ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ از ٍٔ ب٩ِٔ طَسَّ ا٣ٔ ٩ِ جَ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٔ حَسَّ یَرِ ز ب تُ ٠ٟٔ ٠ِ ُٗ ا٢َ  َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٔ یرِ

ػَ  اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٩ِ ًَ ثُ  کَ تحَُسِّ ٌُ ٤َ يي لَِ أسَِ ٔن ٩ِ إ ٜٔ طُ وَلَ ِٗ رٔ ا َٓ ُ ٥ِ أ َٟ يي  ٔن ا إ ٢َ أ٣ََ ا َٗ لًَْ٪  ُٓ لًَْ٪ وَ ُٓ ثُ  یحَُسِّ ٤َا  َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ل



 

 

رٔ ا َّ٨ اٟ سَظُ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِ٘ ٣َ ِ أ وَّ بََ ٠ِيَت َٓ يََّ  ل ًَ ذَبَ  َٛ و٢ُ ٩ِ٣َ  ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ ٤  سَ

ن  زبیر رفایت کرتے ہیں کہ ایک دؿ اپنے فالد حضرت زبیر ے   ابو الولید، شعبہ، جامع ن  شداد، عامر ن  عبداللہ ن  زبیر، عبداللہ

نے ک لگے کہ جس طرح فلاں فلاں صحابی حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیثیں  کثرت ے  نقل کرتے ہیں آپ کو میں نے اس 

بہت حدیثیں  معلوؾ ہیں( لیکن میں طرح رفایت کرتے نہیں سنا، زبیر بولے کہ آگاہ رہو، میں رسوؽ اللہ ے  جدا نہیں ہوا )مجھے بھی 

نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو شخص یرے  افپر جھوٹ بولے تو اے  چاہئے کہ اپنا ٹھکا نہ آگ میں 

 (تلاش کر  )اس لئے بہت حدیثیں  بیاؿ کرتے ہوئے ڈرتا ہوں

 اللہ ن  زبیر، عبداللہ ن  زبیرابو الولید، شعبہ، جامع ن  شداد، عامر ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص پر کتنا گناہ ہے جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ بولے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      109    حس

اٌٟزیز :  راوی ، ًبس اٟواث ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 ُ ىیٔ أَِ٪ أ ٌُ ٨َ ی٤َِ َٟ َّطُ  ٧ٔ ٧َصَْ إ ا٢َ أ َٗ  ٔ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ٤َز ٌِ وُ ٣َ ٨ََا أبَ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  یٔرّ ث َٛ یثّا  ٥َُِٜ حَسٔ ث حَسِّ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل ار ا٨َّٟ ظُ ٩ِ٣ٔ  سَ ٌَ ِ٘ ٣َ ِ أ وَّ بََ ٠ِيَت َٓ ا  ذٔبّ َٛ يََّ  ل ًَ سَ  َّ٤ ٌَ تَ ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ 

ابومعمر، عبدالواث، عبدالعزیس ے  رفایت ہے کہ حضرت انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ مجھے بہت حدیثیں  بیاؿ 

مایا ہے کہ جو شخص مجھ پر عمدا جھوٹ بولے تو اے  چاہئے کہ اپنا کرتا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر کرنے ے  یہ امر منع

 ٹھکانہ آگ میں تلاش کر ۔

 ابومعمر، عبدالواث، عبدالعزیس :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ بولے اس شخص پر کتنا گناہ ہے جو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      110    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٛوَ  ا ، س٤٠ہ ب٩  ًبیس بي  ا ، یزیس ب٩  اہی٥ ابز  ٣کي ب٩ 

 َ یٔسُ ب٩ُِ أبَئ ًبُ یزَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زَِاصی٥َٔ  يي  ب٩ُِ إبٔ ٨ََا ٣َک ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  َٔ وَ ِٛ َ لْ اب٩ ا ةَ صو  س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ یِسٕ 

 ٔ ار ا٨َّٟ سَظُ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِ٘ ٣َ ِ أ وَّ ٠ِيَتبََ َٓ  ١ِ ُٗ َ ٥ِ أ َٟ ا  يََّ ٣َ ل ًَ  ١ِ ُ٘ ٢ُ ٩ِ٣َ يَ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ  وَ

یت ہے، فرمایا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ ن  اکوع رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفا

 فرماتے ہوئے سنا کہ جو کوئی یرےی نسة فہ بات بیاؿ کر  جو میں نے نہیں کہی، تو اے  چاہئے کہ اپنا ٹھکانا آگ میں تلاش کر ۔

 مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ ن  اکوع رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص پر کتنا گناہ ہے جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھوٹ بولے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      111    حس

ہ، :  راوی ٨ًہ ٣و سی ابوًوا٧ ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو  ، ح ٟ ابوػا  ، ین ؼ  ابوح

ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ اٟحٕٔ  ػَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ینٕ  ٩ِ أبَئ حَؼٔ ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وسَی  ٨ََا ٣ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

 ُ ٜٔ ا ب ٨َوُ ٜتِ أسِمٔی وَلَِ تَ وِا ب َّ٤ ليََّ تَشَ ًَ ذَبَ  َٛ رَتئ و٩ِ٣ََ  و ١ُ فئ ػُ ٤َثَّ یتََ اَ٪ لَِ  لَ یِ اٟظَّ إٔ٪َّ  َٓ آنئ  سِ رَ َ٘ َٓ  ٔ ٨َا٦ ٤َ ِٟ ا نئ فئ  رَآ ًیٔ و٩ِ٣ََ  ٨ِیَ



 

 

 ٔ ار ا٨َّٟ سَظُ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِ٘ ٣َ ِ أ وَّ بََ ٠ِيَت َٓ ا  سّ ِّ٤ ٌَ تَ ٣ُ 

 فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا مو سی ابوعوانہ، ابوحصین، ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ

 یرےا ناؾ رکھ لو، مگر یرےی کنیت )جو ابوالقاسم ہے( نہ رکھو افر )یقین کرلو کہ( جس شخص نے مجھے خواب میں دیکھا تو یقینا اس نے مجھے

تو اے  چاہئے کہ اپنا ٹھکانا آگ میں دیکھ لیا اس لئے کہ شیطاؿ یرےی صورت نہیں بناسکتا افر جو شخص عمدا یرے  افپر جھوٹ بولے 

 تلاش کر ۔

 مو سی ابوعوانہ، ابوحصین، ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...علم کی باتوں کے لکھنے کا بیاؿ

 ؿعلم کا بیا :   باب

 علم کی باتوں کے لکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      112    حس

ہ، :  راوی ، طٌيی، ابوجحیٔ ٍ، سٔیا٪، ٣طْٖ ، وٛی  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً

ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ  ٕٖ ٩ِ ٣ُطَِّْ ًَ یَاَ٪  ِٔ سُ  ٩ِ ًَ  ٍْ اَ وَٛیٔ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث لئِّ  حَسَّ ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ ا٢َ  َٗ ةَ  َٔ ئ جُحَیِ ٩ِ أبَ ضیَٔ  ًَ رَ

ا فئ صَذٔ  رَج١ُْ ٣ُش٥ْٔ٠ِ أوَِ ٣َ طُ  لٔیَ ًِ ُ ض٥ِْ أ َٓ ابُ اللَّهٔ أوَِ  ا٢َ لَِ إلَِّٔ ٛتَٔ َٗ ابْ  تَٔ ٛ ٥ِ ُٛ ٨ِٔسَ طُ ص١َِ ً ٨ِ ًَ ئ اللَّه ُ ا ف تُ و٣ََ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ ةٔ  َٔ حٔی اٟؼَّ  ٔ ظ

 ١ُ ِ٘ ٌَ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ةٔ  َٔ حٔی اٟؼَّ  ٔ ظ ٕ صَذٔ اَفَٔ ت١َُ ٣ُش٥ْٔ٠ِ بکٔ ِ٘ ٔ وَلَِ يُ یر سَٔ الِْ  َُ اَ ک َٓ  وَ

محمد ن  سلاؾ، فکیع، یان ؿ، مطرػ، شعبی، ابوجحیفہ، کہتے ہیں کہ میں نے حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  دریافت کیا کہ آپ کے 

ہے یا فہ سمجھ ہے، جو ایک مرد مسلماؿ  پاس رآآؿ کے علافہ افر کوئی کتاب بھی ہے؟ حضرت لی  فرمانے لگے نہیں، مگر داا کی کتاب

؟ کو دی جاتی ہے، یا فہ چند مسائل ہیں جو اس صحیفہ میں )لکھے ہوئے( ہیں، ابوجحیفہ کہتے ہیں کہ میں نے کہا اس صحیفہ میں کیا )لکھا( ہے



 

 

 ا جائے ۔کہا کہ دیت افر قیدی کے رات کرنے کے احکاؾ افر )یہ کہ( کوئی مسلماؿ کسی کافر کے عوض میں نہ مار

 محمد ن  سلاؾ، فکیع، یان ؿ، مطرػ، شعبی، ابوجحیفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم کی باتوں کے لکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      113    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ہ ابوس٤٠  ، ، یحٌی  يبا٪ ، ط ین ٛ ز ، ٓـ١ ب٩   ابونٌی٥

زَُ  ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ینِٕ  َٛ زُ ١ُ ب٩ُِ  ِـ َٔ ِٟ ا ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن ا أبَوُ  ٨ََ ث لًّ حَسَّ ا رَجُ وُ ت٠َ َٗ ةَ  ًَ اَ ز زَِةَ أَ٪َّ خُ  ٩ِ٣ٔ ی

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ کَٔ  برَٔ بذَٟٔ أخُِ َٓ ت٠َوُظُ  َٗ ض٥ُِ  ٨ِ تی١ٕٔ ٣ٔ َ٘ ٔ ةَ ب َّٜ تِحٔ ٣َ َٓ ا٦َ  ًَ یِثٕ  َٟ ىَیٔ  ا٢َ إٔ٪َّ ب َ٘ َٓ بَ  دَلَ َٓ تَطُ  اح٠َٔ ٛبَٔ رَ فَََ  ٥َ

و ُ٠ ٌَ سْوَاجِ َّ٤ ٢َ ٣ُحَ ا َٗ ی١َ  ٔٔ ِٟ ا ت١َِ أوَِ  َ٘ ِٟ ا ةَ  َّٜ٩ِ ٣َ ًَ بَصَ  ٢ُ الَلَّه حَ و ُ٘ ظُُ يَ یَرِ ی١َ وَُ ٔٔ ِٟ ا ت١َِ أوَِ  َ٘ ِٟ ا ب٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا٢َ أبَ َٗ ا  ذَ َٛ کِّ  اٟظَّ ليَ  ًَ ظُ 

 َ لْٔ ئ وَلَِ تَح١َّٔ  بِل َٗ لْٔحََسٕ  ٥ِ تَح١َّٔ  َٟ ا  َّضَ ٧ٔ وَُ٪ ألََِ وَإ ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا ٢ُ اللَّهٔ وَ رَسُو ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ مَ  س٠ََّ ی١َ وَ ٔٔ ِٟ ٔ ا تِ ل ا ح٠ََّ َّضَ ٧ٔ ی ألََِ وَإ سٔ ٌِ ةّ حَسٕ بَ ًَ ا ي سَ

 ٔ اٗ مُ سَ َ٘ تَ ا وَلَِ ت٠ُِ طَحَزصَُ سُ  َـ ٌِ ا وَلَِ يُ ضَ ُٛ وِ يَ طَ تَل یدُِ ا٦ْ لَِ  ٔ حََِ ظ ًیٔ صذَٔ ًَ ا ا سَ َّضَ ٧ٔ رٕ ألََِ وَإ ا ٧ضََ ضُوَ ٩ِ٣ٔ  َٓ ت١َٔ  ُٗ  ٩ِ٤َ َٓ ٨ِظٔسٕ  ا إلَِّٔ ٤ُٟٔ تُضَ لَ

ا ازَ أص١َُِ  َ٘ ا أَِ٪ يُ ١َ وَإ٣َّٔ َ٘ ٌِ ا أَِ٪ يُ ی٩ِٔ إ٣َّٔ زَ وَ ا٨َّٟ  ٔ یرِ ا٢َ بدَٔ َ٘ َٓ اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ اَ  ئ ی تُبِ ل ِٛ ٢َ ا ا َ٘ َٓ ی٩ٔ٤ََ  ِٟ ا رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ئَ  ا حَ َٓ تی١ٔٔ  َ٘ ِٟ

 ٔ وت ٠طُُ فئ بیُُ ٌَ ٧حَِ َّا  إ٧ٔ َٓ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ذٔخَِْٔ یاَ رَ لِْ عِٕ إلَِّٔ ا ی قَُْ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  ا٢َ  َ٘ َٓ لًَٕ٪  ُٓ لْٔبَئ  ا  وُ بُ ت ِٛ ئی  ا َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٧ٔاَ  وُر ب ُٗ اللَّهُ ٨َا وَ َّي  ػَل

ذٔخَِْٔ  لِْ ذٔخَِْٔ إلَِّٔ ا الِْ ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ابونعیم، فضل ن  دکین، شیباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ )قبیلہ( خزاعہ کے لوگوں نے )قبیلہ( 

، جسے بنی لیث نے قتل کیا تھا، مارا ڈالا، اس کی خبر نبی صلی اللہ بنی لیث کے ایک مرد کو فتح مکہ کے ساؽ میں اپنے قتولؽ کے عوض میں

)ابوعبد  علیہ فآلہ فسلم کو کی گئی، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی سواری پر چڑھ گئے افر فرمایا اللہ نے مکہ ے  فیل یا قتل کو رفک لیا

یا )قتل کا فظ  کہتے ہیں( مگر اؿ کے سواسب لوگ فیل کہتے ہیں، قتل کا فظ  اللہ نے کہا کہ( ابونعیم نے کہا کہ یحیی شک کرتے ہیں )افر( 



 

 

 نہیں کہتے، اپنے رسوؽ افر مسلمانوں کو اؿ پر غالب کردیا آگاہ رہو، مکہ میں قتاؽ کرنا نہ مجھ ے  پہلے کسی کے لئے حلاؽ ہوا ہے افر نہ

حصے کیلئے حلاؽ کیا گیا تھا، آگاہ رہو، فہ اس فقت حراؾ  یرے  بعد کسی کے لئے حلاؽ ہوگا، یرے  لئے بھی صرػ دؿ کے تھوڑ 

ہے، اس کا کانٹا نہ توڑا جائے، افر اس کا درخت نہ کاٹا جائے افر اس کی گری ہوئی چیز صرػ فہی شخص اٹھائے جس کا مقصد یہ ہو کہ فہ 

ر ہے کہ اؿ )ذیل کی( دف صورتوں میں ے  ایک اس کا اعلاؿ کر کے مالک تک پہنچائے گا افر جس کا کوئی )عزیس( قتل کیا جائے تو فہ مختا

صورت پر عمل کر ، یا دیت لے لے، یا قصاص لے لے، اتنے میں ایک شخص اہل یمن ے  آگیا افر اس نے کہا یا رسوؽ اللہ یہ 

 اذخر کے سوا )مسائل( یرے  لئے لکھ دیجئے، آپ نے فرمایا کہ ابوفلاں کے لئے لکھ دف، رآیش کے ایک شخص نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ

)افر چیزفں کے کاٹنے کی ممانعت فرمائیے افر اذخر کی ممانعت نہ فرمائیے( اس لئے کہ ہم اس کو اپنے گھرفں میں افر قبرفں میں 

 استعماؽ کرتے ہیں، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )اتں( اذخر کے سوا، اذخر کے سوا )اذخر کے سوا افر اشیا کے کا ٹنے کی

 ممانعت ہے( ۔

 ابونعیم، فضل ن  دکین، شیباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم کی باتوں کے لکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      114    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ہ،  ٨٣ب ہ٤ا٦ ب٩   ، ہ ٨٣ب ہب ب٩  ٤ًز و، و  ، ، سٔیا ٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

ئ وَصبُِ ب٩ُِ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ زْو  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث تُ أبَاَ  حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٔ ٩ِ أخَیٔط ًَ  ٕ ط ٨َبِّ ٣ُ

ِّی إلَِّٔ  ى طُ ٣ٔ ٨ِ ًَ ا  یثّ ثرََ حَسٔ ِٛ َ ٥َ أحََسْ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ػَِحَابٔ  ا ٩ِ٣ٔ أ ٢ُ ٣َ و ُ٘ زَِةَ يَ ی زَُ زوٕ ص ٤ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ا ک ٣َ 

بُ  تُ ِٛ َ بُ وَلَِ أ َٜتُِ اََ٪ ی َّطُ ک ٧ٔ إ زَِةَ  َٓ ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ ٤َزْ  ٌِ طُ ٣َ ٌَ ابَ  تَ

 کے لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمر ف، فہب ن  منبہ، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم



 

 

 نہیں کرتا، مجھ میں افر عبداللہ میں یہ فرؼ ہے کہ فہ اصحاب میں عبداللہ ن  عمرف کے علافہ مجھ ے  زیادہ کوئی شخص حدیث کی رفایت

 حضور کی حدیثیں  لکھ لیا کرتے تھے افر میں زبانی یاد کرتا تھا۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان  ؿ، عمر ف، فہب ن  منبہ، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم کی باتوں کے لکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      115    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، اللَّه  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس   ، اب٩ طہا ب ص،  ، یو٧ ب ہ اب٩ و  ،  یحٌی ب٩ س٠یما٪

٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اب٩ُِ وَصبِٕ  ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث اب٩ِٔ حَسَّ  ٩ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

 ٢َ ا َٗ طُ  ٌُ ٥َ وَجَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟٔ تَسَّ ب طِ ا ا َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ا٢َ  ًَ َٗ ظُ  سَ ٌِ وا بَ  ٠ ٔـ تَ ا لَِ  ابّ ٥ُِٜ ٛتَٔ بِ لَ تُ ِٛ َ ابٕ أ تَ ٜٔ ٔ ئ ب ون ائتُِ

 ُٔ اخِت٠ََ َٓ ا  اللَّهٔ حَشِب٨َُ ابُ  تَٔ اَ ٛ ٧ ٨ِٔسَ ٍُ وًَ وَجَ ِٟ ا بَطُ  ٥َ ٠ََُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ُ إٔ٪َّ  ز ٤َ ِّی وَلَِ ًُ ى ًَ ا  و٣ُو ُٗ ا٢َ  َٗ مُ  َِ ا٠َّٟ ثرَُ  َٛ ا وَ و

٨ِبَ  و٢ٔ اللَّهٔیَ سُ یَنَِ رَ ٢َ ب یَّٔةٔ ٣َا حَا ز زَّ اٟ ک١َُّ  َّةَ  زیٔ زَّ اٟ ٢ُ إٔ٪َّ  و ُ٘ اضٕ يَ بَّ ًَ اب٩ُِ  دَ  خََْ َٓ  َُ ازُ ٨ََّ اٟت ی  ٨ِٔسٔ یَنَِ غئ ً ٥َ وَب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

 ٔ ابطٔ تَٔ ٛ 

ضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ ب  نبی صلی یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہا ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، ان  باسس ر

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض میں شدت ہوگئی تو آپ نے فرمایا کہ یرے  پاس لکھنے کی چیزیں لاؤ، تاکہ میں تمہار  لئے ایک نوشتہ 

غالب ہے افر ہمار  پاس اللہ تعالی  لکھ دفں کہ اس کے بعد پھر تم گمراہ نہ ہو گے، عمر نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر مرض

کی کتاب ہے، فہ ہمیں کافی ہے، پھر صحابہ نے اختلاػ کیا، یہاں تک کہ شور بہت ہو گیا تو آپ نے فرمایا کہ یرے  پاس ے  اٹھ جاؤ 

 کہتے ہوئے باہر افر یرے  پاس تمہیں جھگڑا نہیں کرنا چاہئے، یہاں تک بیاؿ کر کے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنی جگہ ے  یہ

 آگئے کہ بے شک مصیبت ہے افر بڑی )سخت( مصیبت، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تحریر کے درمیاؿ یہ چیز حائل ہو گئی۔



 

 

 یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہا ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رات کو علم افر نصیحت کرنے کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 رات کو علم افر نصیحت کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      116    حس

٤ٌ٣ز، زہ :  راوی ہ،  ٨ًہاػس ٗہ، اب٩ ًي٨ی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہ  ا٦ س٤٠  ، ی ہز ، ز ٤ًزو، یحٌی ب٩ سٌیس  ، ، ح ا٦ س٤٠ہ  ، ہ٨س  ، ی  ز

زوٕ  ٤ِ ًَ ٤َةَ ح وَ س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ٨ِٔسٕ  ٩ِ ص ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ اَ  بر٧ََ ةُ أخَِ َٗ ػَسَ ا  ٨ََ ث ز صزِیِّٔ حَسَّ اٟ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ یَحٌِیَ ب٩ِٔ سَ وَ

 ٕ زَأة ا٣ِ  ٩ِ اَ٪ اللَّهٔ ًَ بِحَ ٢َ سُ ا َ٘ َٓ ی٠َِةٕ  َٟ اتَ  ٥َ ذَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ىَ  َ٘ سِتیَِ تِ ا َٟ ا َٗ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ةَ ٩ِ٣ٔ  ًَ ی٠َِ ا٠َّٟ ز٢َِٔ  ٧ُ ذَا أ ٣َا

 ٔ ةٕ ف سٔیَ اَ ک بَّ  فََُ  ٔ ز حُحَ ِٟ ا اتٔ  بَٔ اح ػَوَ ا  ؤُو ٘ اَئ٩ٔٔ أيَِ دَز ِٟ ا تحَٔ ٩ِ٣ٔ  ُٓ ذَا  َنَٔ و٣ََا ٔٔ ِٟ ٔ ا ة الِْخَْٔ ئ  ةٕ ف یَ رٔ ا ًَ ا  ٧یَِ اٟس   ي 

 صدقہ، ان  عینیہ، معمر، زہری، ہند، اؾ سلمہ، ح، عمرف، یحیی ن  سعید، زہری، اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ رات کو نبی صلی

گئے ہیں افر کس قدر خزانے کھولے  اللہ علیہ فآلہ فسلم بیدار ہوئے تو آپ نے فرمایا کہ سبحاؿ اللہ! آج رات کس قدر فتنے نازؽ کئے

گئے ہیں )لوگو!( اؿ حجرہ فالیوں کو جگا دف )کہ کچھ باسدت کریں( کیونکہ بہت سی دنیا میں کپڑ  پہننے فالی ایسی ہیں، جو آخرت میں 

 برہنہ ہوں گی۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا صد قہ، ان  عینیہ، معمر، زہری، ہند، اؾ سلمہ، ح، عمرف، یحیی ن  سعید، زہری، اؾ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رات کو علمی گفتگو کا بیاؿ



 

 

 علم کا بیاؿ :   باب

 رات کو علمی گفتگو کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      117    حس

ہ، ًبساللَّه  :  راوی ابي حت٤ ٣شافَ اب٩ طہاب، سا٥ٟ و ابوبکَ ب٩ س٠یما٪ ب٩   ٩ اٟزح٩٤ ب٩ خاٟسب ث، ًبس ر، ٟی ًٔی سٌیس ب٩ 

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز   ب٩ 

 ًَ فَٕٔ  ا اٟسٔٔ ب٩ِٔ ٣ُشَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ خَ اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ ا سَ ٨ََ ث ا٥ٕٟٔ ٩ِ حَسَّ سَ  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ 

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  ی٨َ٠َ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ ةَ أَ٪َّ  ٤َ ئ حَثِ َ٪ ب٩ِٔ أبَ س٠َُیِماَ کََِٔ ب٩ِٔ  ئ ب بَ اتطٔٔ وَأ ئ آخْٔٔ حَیَ ئَ ف ا ظَ ٌٔ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

یِ  َٟ یَت٥َُِِٜ  رََأ ا٢َ أ َ٘ َٓ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ا  َّ٤ ٠َ رَِقٔ أحََسْ َٓ الِْ  ٔ ضِز يَ هَ ل ًَ وَُ  ٩ِ ص َّ٤ ي ٣ٔ بَِقَ ضَا لَِ ی ٨َةٕ ٨ِ٣ٔ سَ ةَٔ  ائ رَأضَِ ٣ٔ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ ظ ٥ُِٜ صذَٔ  ٠َتَ

مۃ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ 

 

حی
 ر ، لیث، عبدالرحمن ن  خالدن  مسافر ان  شہاب، سالم ف ابوبکر ن  سلیماؿ ن  ابی 

عفب

سعید ن  

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک )مرتبہ( اپنی آخر عمر میں عشاء کی نماز پڑھائی پھر ب  سلاؾ پھیر چکے تو کھڑ  ہو عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی 

 گئے افر فرمایا دو تو! آج کی رات ے  سو برس کے آخر تک کوئی شخص جو زمین پر ہے، زندہ نہ رہے گا۔

 ر ، لیث، عبدالرحمن ن  خالدن  مسافر ان  شہا :  رافی
عفب

مۃ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ سعید ن  

 

حی
ب، سالم ف ابوبکر ن  سلیماؿ ن  ابی 

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 رات کو علمی گفتگو کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      118    حس

ٟہ  :  راوی اپىی خا ب  ک ط ای ٣یں  ٛہ  ہیں  ٨ًہ ٛہتے  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ر،  ی ، سٌیس ب٩ جب ٥ٜ ہ, ح ، طٌب ز٦ آ



 

 

ہ ب٨ت حارث  ٣ی٤و٧

ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسَ ب٩َِ جُ ٌٔ تُ سَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٥َُٜ حَ ِٟ ا ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ آز٦َُ  ا  ٨ََ ث ًیٔ حَسَّ َٟ ا تٔ خَ ٢َ بتٔ  فئ بیَِ ا َٗ ضٕ 

طٔ  ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  رثٔٔ زَوِ ا حَ ِٟ ا تٔ  ٨ِٔ ةََ ب و٧ ٤ُ ئی  ٣َیِ َّ٨ اٟ َّي  ؼَل َٓ ا  ضَٔ ی٠َِت َٟ ئ  ا ف ٨ِٔسَصَ ً ٥َ س٠ََّ وَ

ظَ  ٌٔ ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل ٥ُ أوَِ ک٠َ ٠َیِّ ُِ ِٟ ا ا٦ََ  ا٢َ ٧ َٗ ا٦َ ث٥َُّ  َٗ ٧ا٦ََ ث٥َُّ  اتٕ ث٥َُّ  ٌَ َٛ رَ  ٍَ َ رَِب َّي أ ؼَل َٓ  ٔ زٟٔطٔ ٔليَ ٨ِ٣َ ائَ إ ٤َةّ ائَ ث٥َُّ جَ

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل اتٕ ث٥َُّ  ٌَ َٛ رَ صَ  َّي خ٤َِ ؼَل َٓ  ٔ طٔ ٨ ی٤َئ  ٩ِ ًَ ىیٔ  ٠َ ٌَ حَ َٓ  ٔ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ ٤ِتُ  ُ٘ َٓ ا٦َ  َٗ ضَا ث٥َُّ  بضُٔ تُ تُظِ ٌِ ٔ ٤ َّی سَ ً ا٦ََ حَ ٧  ث٥َُّ 

 ٔ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل دَ إ لَطُ ث٥َُّ خََْ لٔی طُ أوَِ خَ لَ لٔی َُ 

 آدؾ، شعبہ, حکم، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں ایک شب اپنی خالہ میمونہ بنت حارث زفجہ نبی صلی اللہ

 علیہ فآلہ فسلم )اس دؿ( اؿ کی شب میں انہی کے اتں تھے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم علیہ فآلہ فسلم کے گھر میں سویا افر نبی صلی اللہ

رات،  نے عشاء کی نماز )مسجد میں( پڑھی پھر اپنے گھر میں آئے افر چار رکعتیں پڑھ کر سو گئے، پھر بیدار ہوئے افر فرمایا کہ چھوٹا لڑکا سو

ھنے کھڑ  ہو گئے افر میں )فضو کر کے( آپ کے بائیں جانب کھڑا ہو گیا تو آپ نے مجھے اپنی یا اسی کی مثل کوئی فظ  فرمایا, پھر نماز پڑ

داہنی جانب کرلیا افر پانچ رکعتیں پڑھیں , اس کے بعد دف رکعتیں )سنت فجر( پڑھیں , پھر سوگئے، یہاں تک کہ آپ کے سانس کی 

 ۔آفاز میں نے سنی پھر آپ نماز )فجر( کے لئے مسجد تشریف لے گئے

 آدؾ، شعبہ, حکم، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں ایک شب اپنی خالہ میمونہ بنت حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...علم کی باتوں کو یاد کرنے کا بیاؿ

 کا بیاؿعلم  :   باب

 علم کی باتوں کو یاد کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      119    حس



 

 

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، اعرد  ، اب٩ طہاب ک،  ٣اٟ  ، اللَّه  ًبس ٌٟزیز ب٩  ا  ًبس

 ٔ اٟ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث وَ٪ حَسَّ وُٟ ُ٘ ضَ يَ ا ا٨َّٟ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْ 

 ُ٤ ی٩َ یَٜتُِ ذٔ َّٟ ا وُ إٔ٪َّ  ت٠َِ ا ث٥َُّ ی یثّ تُِ حَسٔ ث ابٔ اللَّهٔ ٣َا حَسَّ ئ ٛتَٔ أ٪ ف یتََ آ وِلَِ  َٟ زَِةَ وَ ی زَُ وُ ص ثرََ أبَ ِٛ َ ٨َاتٔ أ بيَِّ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ٨َ ِٟ َ زِ ٧َ ا أ ی  وَ٪ ٣َ ضُسَ ِٟ ا وَ

ا ٚٔ وَإٔ٪َّ إخِٔوَ وَا لِْسَِ أ ُٙ ب ِٔ اٟؼَّ ض٥ُِ  ُ٠ َِ اََ٪ يَظِ ک ی٩َٔ  ز اجٔ ضَ ٤ُ ِٟ ا ٨ََ٧ا ٩ِ٣ٔ  وَا حی٥ُٔ إٔ٪َّ إخِٔ زَّ اٟ  ٔ وِٟطٔ َٗ يَ  ٔل ض٥ُِ إ ُ٠ َِ کاََ٪ يَظِ رٔ  نَِؼَا لِْ ٨ََا ٩ِ٣ٔ ا ٧

 ٢َ و رَسُ ز٦َُ  ی٠َِ اََ٪  ک زَِةَ  ی زَُ اَ ص ض٥ِٔٔ وَإٔ٪َّ أبَ اٟ ئ أ٣َِوَ ١ُ٤َ ف ٌَ ِٟ ىُ  ا َٔ یَحِ وَ٪ وَ یحَِضُرُ ا لَِ  ضُرُ ٣َ یحَِ ٔ وَ طٔ ٨ لَِ ٍٔ ب ٥َ بظٔٔبَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ 

وَ٪  وُ َٔ یَحِ ا لَِ  ٣َ 

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، مالک، ان  شہاب، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہا کرتے تھے کہ لوگ کہتے ہیں کہ ابوہریرہ نے بہت 

کیں ہیں اگر کتاب اللہ میں یہ دف آیتیں نہ ہو تیں تو میں ایک حدیث بھی بیاؿ نہ کرتا، پھر ابوہریرہ نے یہ آیات پڑھیں  حدیثیں  بیاؿ

ی( ے  آخر الرحیم تک، یہ امریقینی ہے کہ ہمار  مہاجرین ھُدذَ
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ں میں بھایوںں کو بازارف )إِؿَّ الّ

خرید ف فرفخت کرنے کا شغل رہتا تھا افر ہمار  انصار باورں میں لگے رہتے تھے افر ابوہریرہ اپنا پیٹ بھر کے رسوؽ اللہ کی دامت 

 میں رہتا افر ایسے افقات میں حاضر رہتا تھا کہ لوگ حاضر نہ ہوتے تھے افر فہ باتیں یاد کر لیتا تھا، جو فہ لوگ یاد نہ کرتے تھے۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، مالک، ان  شہاب، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم کی باتوں کو یاد کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      120    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ی،  ر ٣٘ب ، سٌیس  ب ذئ بي  ا ر ب٩  زی٨ا ہی٥ ب٩  ابزا ٣ح٤س ب٩  بي بکَ،  ا اح٤سب٩   ، ب ؼٌ  ابو ٣

٩ِ اب٩ِٔ  ًَ ارٕ  ی٨َٔ ز اصی٥َٔ ب٩ِٔ  زَِ سُ ب٩ُِ إبٔ َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ٌَ ٕ أبَوُ ٣ُؼِ ئ بکََِ ٤َسُ ب٩ُِ أبَ ا أحَِ ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ذئٔبِٕ  بَئ  أ



 

 

کََ  ائ زَٔ مِ ر ابشُِ ا٢َ  َٗ ظُ  نَِشَا ا أ یٔرّ ث َٛ ا  کَ حَسٔیثّ ٨ِ ٣ٔ ٍُ ٤َ يي أسَِ ٔن ٢َ اللَّهٔ إ رَسُو یاَ  ٠ِتُ  ُٗ ا٢َ  َٗ یزَِةَ  زَُ بَئ ص لِتُطُ أ بَشَ ٔ ث٥َُّ  َٓ طِ ی َٖ بیَٔسَ زَ َِ َٓ

طَیِ  تُ  نَشٔی ٤َا  َٓ تُطُ  ٤ِ ٤َ َـ َٓ طُ  ؿ٤َُّ  ٢َ ا َٗ َٖ زَ َِ َٓ  ٢َ ا َٗ ا وَ  ضَٔذَ یکِٕ ب سَ ُٓ ئ  اب٩ُِ أبَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ث٨ََ سُ حَسَّ ٌِ ئّا بَ

 ٔ ط ٔ ٓیٔ ظ  بیَٔسٔ

یا  احمدن  ابی بکرابو مصعب، محمد ن  ابراہیم ن  دینار ن  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے کہا

رسوؽ اللہ میں آپ ے  بہت ے  حدیثیں  سنتا ہوں، مگر انہیں بھوؽ جاتا ہوں، آپ نے فرمایا اپنی چادر پھیلاؤ،چنانچہ میں نے چادر 

میں پھیلائی، تو آپ نے اپنے دفنوں اتتھوں ے  چلو بنایا )افر اس چادر میں ڈاؽ دیا( پھر فرمایا کہ اس چادر کو اپنے افپر لپیٹ لو،چنانچہ 

 لیا، پھر اس کے بعد میں کچھ نہیں بھولا، ہم ے  ابراہیم ن  منذر نے اس حدیث کو بواسطہ ان  ابی کویک رفایت کیا افر کہا نے لپیٹ

 کہ اپنے اتھ  ے  ایک چلو اس میں ڈاؽ دیا۔

 تعالیٰ عنہ ابو مصعب، احمدن  ابی بکر، محمد ن  ابراہیم ن  دینار ن  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

 علم کی باتوں کو یاد کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      121    حس

ا٤ٟحیس( :  راوی ٨ًہ اس٤ٌی١، بزازر اس٤ٌی١ )ًبس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ی،  ر ٣٘ب ابوسٌیس   ، ب بي ذئ ا  اب٩ 

ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ اب٩ِٔ أبَئ   ٩ِ ًَ ىَیٔ أخَئ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث َّي حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو وِتُ ٩ِ٣ٔ رَ ٔٔ  حَ

ئَ  ا ًَ ٔ ٥َ و س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٔ  اللَّهُ  اللَّه بِسٔ ًَ ٢َ أبَُوُ  ا َٗ و٦ُ  ٌُ ب٠ُِ ِٟ ا ا  ٍَ صذََ لٔ ُٗ طُ  ٠َوِ بثََثِتُ َٓ الِْخَُْ  ا  تُطُ وَأ٣ََّ بَثَثِ َٓ ٤َُا  ا أحََسُص أ٣ََّ َٓ و٦ُ ی٩ِٔ  ٌُ ب٠ُِ ِٟ ا

 ٔ ا٦ ٌَ لَّ اٟ یِٔ  ز  ٣َحِ

 کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اسمعیل، برادر اسماعیل )عبدالمجید( ان  ابی ذئب، ابوسعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں

اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  دف ظرػ )علم کے( یاد کرلئے ہیں،چنانچہ اؿ میں ے  ایک کو تو میں نے ظاہر کردیا، افر دفرے  کو اگر ظاہر 



 

 

ووؾ کھانے کی رگ ہے۔
ت لع
ووؾ کاٹ ڈالی جائے، ابوعبد اللہ کہتے ہیں کہ 

ت لع
 کرفں تو یہ 

 عبدالمجید( ان  ابی ذئب، ابوسعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاسمعیل، برادر اسمعیل ) :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...علماء کی باتیں سننے کے لئے خاموش رہنے کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 ش رہنے کا بیاؿعلماء کی باتیں سننے کے لئے خامو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      122    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، جزیز  ہ ً ابوزً  ، رَ ٣س ًلي،   ، ہ ، طٌب  ححاد

٩ِ جَ  ًَ ةَ  ًَ ًِ ئ زُ ٩ِ أبَ ًَ  َٕ رٔ ئ  ب٩ُِ ٣ُسِ ل ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ دْ  ا ا حَحَّ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٕ أَ٪َّ  ز یٔ ز

فٕ  ٌِ ابَ بَ َٗ رٔ  ٥ُِٜ ُـ ٌِ بُ بَ ضِرٔ رّا يَ ا َّٔ ُٛ ی  سٔ ٌِ ا بَ و ٌُ زجِٔ ٢َ لَِ تَ ا َ٘ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ تِ  ٨َِؼٔ سِت ا  َٔ زَا وَ ِٟ ا ةٔ  طُ فئ حَحَّ َٟ 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ ے  حجتہ الوداع  حجاج، شعبہ، لی ، مدرک، ابوزرعہ، جریر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے

میں فرمایا کہ تم لوگوں کو چپ کرا دف، بعد اس کے آپ نے فرمایا کہ )ا  لوگو( تم یرے  بعد کافر نہ ہو جانا کہ تم میں ے  ایک 

 دفرے  کی گردؿ زدنی کرنے لگے۔

 لیٰ عنہحجاج، شعبہ، لی ، مدرک، ابوزرعہ، جریر رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کسی عالم ے  پوچھا جائے کہ تماؾ لوگوں میں زیادہ جاننے فالا کوؿ ہے تو اس کے لئے



 

 

 علم کا بیاؿ :   باب

  فالا کوؿ ہے تو اس کے لئے یہ مستحب ہے کہ اللہ تعالی کی طرػ اس کے علم کو حوالہ کر د ب  کسی عالم ے  پوچھا جائے کہ تماؾ لوگوں میں زیادہ جاننے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      123    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ر  ی ٤ًزو، سٌیس ب٩ جب  ، ٔیا٪ ، س ی ش٨س ٣ح٤س اٟ اللَّه ب٩   ًبس 

ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠ِ  حَسَّ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ یرِ بَ یسُ ب٩ُِ جُ ٌٔ سَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ زْو  ٤ِ ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی   ٨سٔ ٤ِشِ اٟ سٕ  تُ ٣ُح٤ََّ

آخَُْ  ا صوَُ ٣ُوسَی  ٤ََّ ٧ٔ ائی١َٔ إ َ َِ ٔ ىَیٔ إ صَ ب٤ُٔوسَی ب یِ َٟ وسَی  ز٥ًُُِ أَ٪َّ ٣ُ یَ ئَّ  اَل بَک ِٟ ا ا  ّٓ وَِ ٧ اضٕ إٔ٪َّ  بَّ ًَ ا  لِٔب٩ِٔ  ث٨ََ سُو  اللَّهٔ حَسَّ ًَ ذَبَ  َٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ

 َ َِ ٔ ىَیٔ إ ا فئ ب لٔيبّ ئی  خَ َّ٨ اٟ وسَی  ا٦َ ٣ُ َٗ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ بٕ  ٌِ َٛ بُيَ  ب٩ُِ  ٥ُ٠َ أ ًِ َ اضٔ أ ا٨َّٟ یَ   ئ١َٔ أ شُ َٓ ائی١َٔ 

َّوَ  ز ًَ  ُ اللَّه تَبَ  ٌَ َٓ  ٥ُ٠َ ًِ َ ٧َاَ أ ا٢َ أ َ٘ بَحِِرَ َٓ ِٟ ا  ٍٔ ٤َ ٤َٔحِ زیٔ ب بَٔا بِسّا ٩ِ٣ٔ ً ًَ ٔ أَ٪َّ  یِط َٟ ٔ ُ إ اللَّه أوَِويَ  َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ ٥َ٠ِ إ ٌٔ ِٟ ا ززَُّ  یَ  ٥ِ َٟ  ِ ٔ إذٔ ٠َیِط ًَ ی٩ِٔ صوَُ ج١ََّ 

وَ ث٥ََّ  ضُ َٓ سِتَطُ  َ٘ َٓ ا  إذَٔ َٓ ت١َِٕ  ئ ٣ٜٔ وُتّا ف ١ِٔ٤ ح احِ طُ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ  ٔ َٕ بطٔ یِ َٛ رَبِّ وَ اَ  ٢َ ی ا َٗ ٨ِکَ  ٥ُ٠َ ٣ٔ ًِ َ ٍَ أ طَ وُ ظُ ی تَا َٔ ٔ طُ ب ٌَ ٣َ َٙ ل٠ََِ ٧ َٙ وَا ٧ل٠ََِ ا َٓ

وتُ ٣ٔ  حُ ِٟ ا نِش١ََّ  ا َٓ ا٣ََا  ا و٧َ ض٤َُ ؤُسَ ا رُ ٌَ ؿَ ٔ وَ ة خَِْ اٟؼَّ ٨ِٔسَ  ٧اَ ً کاَ َّی  ً ت١َِٕ حَ ئ ٣ٜٔ ا ف وُتّ لًَ ح وُٕ٪ وَح٤ََ ٧ ذَ ب٩ِٔ  دَ اتَّ َٓ ٤ٜٔت١َِٔ  ِٟ ا  ٩ِ

تَ  َٓ وسَی وَ کاََ٪ ٤ُٟٔ باّ وَ َ ََ بَحِِرٔ  ِٟ ا ئ  طُ ف ٨َٔا سَبی٠َٔ آت ظُ  تَا َٔ ٔ وسَی ٟ ٢َ ٣ُ ا َٗ بَحَ  ا أػَِ َّ٤٠َ َٓ ا  و٣َِض٤َُ یَ ض٤َٔٔا وَ ی٠َِت َٟ ةَ  ٘یَّٔ ا بَ َ٘ ٧ل٠ََِ ا َٓ بّا  حَ ًَ ظُ  ا

اََ٪  ٤َک ِٟ ا اوَزَ  َّی جَ بٔ حًَ ؼَ َّ٨ اٟ ا ٩ِ٣ٔ  وسَی ٣َشًّ یَحسِٔ ٣ُ  ٥ِ َٟ ا وَ نَؼَبّ اَ صَذَا  ٧ ٨َا ٩ِ٣ٔ سَفََٔ ٘ئ َٟ سِ  َ٘ َٟ ٨ََا  ائ ٔ ُسََ طٔ زَ ب ذٔی أ٣ُٔ َّٟ طُ ا َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ

رِتَسَّ  ا َٓ غئ  ا ٧بَِ َّ٨ ُٛ ا  ذَٟکَٔ ٣َ وسَی  ٢َ ٣ُ ا َٗ وتَ  حُ ِٟ ا نَشٔیتُ  يي  نٔ إ َٓ  ٔ ة خَِْ اٟؼَّ يَ  ٔل ا إ ی٨َِ ِ أوََ تَِ إذٔ رََأیَ اظُ أ تَ ا َٓ َّ٤ ٠َ َٓ ا  ؼَؼّ َٗ ا  اَرص٤َٔٔ آث ليَ  ًَ ا 

ي طَّ ا٢َ تَشَ َٗ وِبٕ أوَِ  ي بثَٔ طًّ رَج١ُْ ٣ُشَ ذَٔا  ٔ إ ة خَِْ اٟؼَّ يَ  ٔل ضَیَا إ تَِ ا٢َ  ا٧ َ٘ َٓ ل٦ًَُ  اٟشَّ ؿٔکَ  َّي بأٔرَِ دَضٔرُ وَأنَ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ وسَی  ٥َ ٣ُ ش٠ََّ َٓ  ٔ وِبطٔ بثَٔ

تَ رَ  ٤ِ ا ٠ًُِّ َّ٤ ىیٔ ٣ٔ ٤َ ِّ٠ ٌَ يَ أَِ٪ تُ ل ًَ کَ  ٌُ ٔ ب ا٢َ ص١َِ أتََّ َٗ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ ائی١َٔ  َ َِ ٔ ٢َ ٣ُوسَی بىَیٔ إ ا َ٘ َٓ وسَی  اَ ٣ُ ٧َ ٩ِ أ َٟ َّکَ  ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ا  طَسّ

ئَ  ع ٣َ ٍَ لٔی تَ ُ تَشِ ٜ ٤َ َّ٠ ًَ يَ ٥ٕ٠ًِٔ  ل ًَ تَِ  ٧َ تَِ وَأ ٧َ طُ أ ٤ُ ٠َ ٌِ تَ ٔ لَِ  ٨یٔط ٤َ َّ٠ ًَ يَ ٥ٕ٠ًِٔ ٩ِ٣ٔ ٥ٔ٠ًِٔ اللَّهٔ  ل ًَ يي  ٔن ا ٣ُوسَی إ یَ ا  برِّ ا٢َ ػَ َٗ طُ  ٤ُ ٠َ ًِ َ ٥ُ اللَّهُ لَِ أ

سَا ليَ  ًَ أ٪  ٤َِظٔیَ ا ی َ٘ ل٠ََِ ا٧ َٓ زّا  کَ أ٣َِ َٟ صٔی  ًِ َ ا وَلَِ أ زّٔ اللَّهُ ػَاب ائَ  طَ تَحسُٔنئ إِٔ٪  ٤َٔا سَ تِ بضٔ زَّ ٤َ َٓ ٨َةْ  ي ٔٔ سَ ٤َا  ضُ َٟ یِصَ  َٟ بَحِِرٔ  ِٟ ا ح١ٔٔ 

 َ ل ًَ  ٍَ َٗ وَ َٓ ورْ  ُٔ ئَ ًؼُِ حَا َٓ  ٢ٕ ٧وَِ  ٔ یرِ َِ ٔ ا ب ٤َُ وُص ٠٤َ حَ َٓ دَضٔرُ  ِٟ ا  َٖ ٔ ز ٌُ َٓ ا  ٤َُ ٠ٔ٤وُص یحَِ ٤ُوص٥ُِ أَِ٪  ک٠ََّ َٓ ةْ  ٨َ ي ٔٔ ةّ سَ نَقَِْ ٨َقََْ  َٓ ٨َةٔ  ي ٔٔ اٟشَّ  ٖٔ ي حَِِ

بَحِِرٔ  ِٟ ا ئ  ینِٔ ف تَ نَقَِْ رٔ أوَِ  و ُٔ ؼِ ٌُ ِٟ ا ا  ٔ صَذَ ة ٨َقَِْ َٛ يَ إلَِّٔ  ال ٌَ ٔ تَ اللَّه ٤ُکَ ٩ِ٣ٔ ٥ٔ٠ًِٔ  مٔی و٠ًَِٔ ؽَ ٠ًِٔ َ٘ نَ ا  وسَی ٣َ یاَ ٣ُ ضٔرُ  دَ ِٟ ٢َ ا ا َ٘ بَحِِرٔ َٓ ِٟ ا ئ  ف

وَِ  ٧ ٔ یرِ َِ ٔ ٧اَ ب ٠٤َوُ و٦ِْ حَ َٗ وسَی  ٢َ ٣ُ ا َ٘ َٓ طُ  ًَ َ ز ٨َ َٓ ٨َةٔ  ي ٔٔ اٟشَّ حٔ  وَا ِٟ َ وِحٕ ٩ِ٣ٔ أ َٟ ٔليَ  دَضٔرُ إ ِٟ ا ٤َسَ  ٌَ تَضَا َٓ ِٗ خََْ َٓ تض٥ِٔٔ  ي٨َ ٔٔ سَ ٔليَ  ٤َسِتَ إ ًَ  ٢ٕ



 

 

 ُ تُ وَلَِ ت ا نَشٔی ئ ب٤َٔ اخذِٔن ا٢َ لَِ تؤَُ َٗ ا  ػَبرِّ ئَ  ٍَ ٣َع لٔی تَ تَشِ  ٩ِ َٟ َّکَ  ٧ٔ ١ِ إ ُٗ َ ٥ِ أ َٟ َ ٢َ أ ا َٗ ضَا  َٚ أص٠ََِ ٔ ز ِِ تُٔ ا٢َ ٟ َٗ ا  سُِّْ یٔ ً ز ىیٔ ٩ِ٣ٔ أ٣َِ ِ٘ ٔ زِص

 ِ ٧ ا َٓ ٧اّ  ا وسَی نشِٔیَ يَ ٩ِ٣ٔ ٣ُ لِْوُل ا تَِ  ا٧َ ک طُ َٓ رَأسَِ  ٍَ ت٠ََ ِٗ ا َٓ لًَظُ  ًِ َ ٔ ٩ِ٣ٔ أ سِٔط زَٔأ ضٔرُ ب دَ ِٟ ا أخََذَ  َٓ أ٪  ٤َ٠ِِٔ ِٟ ا  ٍَ بُ ٣َ ٌَ ل٦ًَُْ ی٠َِ ا ُ إذَٔ َٓ ا  َ٘ ل٠ََ

عئَ  ٣َ ٍَ لٔی تَ تَشِ  ٩ِ َٟ َّکَ  کَ إ٧ٔ َٟ  ١ِ ُٗ َ ٥ِ أ َٟ َ ٢َ أ ا َٗ صٕ  ِٔ نَ  ٔ یرِ َِ ٔ ةّ ب ا زَٛیَّٔ شّ ِٔ نَ تَ  ت٠َِ َٗ َ ٢َ ٣ُوسَی أ ا َ٘ َٓ  ٔ ظ ٢َ  بیَٔسٔ ا َٗ ا  برِّ ةَ وَصَذَا  ػَ ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ

 ٔ ا ٓ وَجَسَ َٓ ا  ٤َُ وص ُٔ یِّ َـ ا أَِ٪ يُ وَِ أبَ َٓ ا  ا أص٠ََِضَ ٤َ ٌَ لِ تَ اسِ ةٕ  یَ قَِْ ا أص١ََِ  ا أتََیَ ذَٔ َّی إ ا حًَ َ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ سُ  َٛ طُ أوَِ ا٣َ َٗ َ أ َٓ فَّ  َ٘ ٨َِ یٔسُ أَِ٪ ی زُ ی ا  ارّ ا جٔسَ ضَ ی

وسَ  طُ ٣ُ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  ا٣َ َٗ َ أ َٓ  ٔ ظ ضٔرُ بیَٔسٔ دَ ِٟ ا ا٢َ  َّي َٗ ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ ٨کَٔ  ىیٔ وَبيَِ ُٚ بیَِ ا فََٔ ا٢َ صَذَا  َٗ زّا  ٔ أجَِ ٠َیِط ًَ دَذِتَ  ئتَِ لَِتَّ وِ طٔ َٟ ی 

٢َ ٣ُحَ  ا َٗ ا زص٤َٔٔ ا ٩ِ٣ٔ أ٣َِ ٨َ ٠َيِ ًَ ؽَّ  َ٘ َّی يُ ً برََ حَ ػَ وِ  َٟ اَ  ز٧ِٔ وَز َٟ وسَی  اللَّهُ ٣ُ زِح٥َُ  یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َٕ حَسَّ اللَّهُ  وُسُ ی سُ ب٩ُِ  ئ  ب٩ُ ٤َّ ل ًَ  ٔ طٔ اب ث٨ََ

 ٔ وِٟطٔ لُٔ ةَ ب ٨َ اُ٪ ب٩ُ ًيَُيِ یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ٦ شِرَ  خَ

کہ عبداللہ ن  محمد السندی، یان ؿ، عمرف، سعید ن  جبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا 

 ہوئے تھے، بنی ارےائیل کے موسیٰ نہیں تھے، فہ کوئی دفرے  موسیٰ ہیں، تو ان  نوػ بکالی کہتے ہیں کہ موسیٰ جو خضر ے  ہم نشین

باسس نے کہا کہ )فہ( داا کا دشمن جھوٹ بولتا ہے، ہم ے  ابی ن  کعب نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کی کہ موسیٰ )ایک 

چھا گیا کہ سب ے  زیادہ جاننے فالا کوؿ ہے؟ تو انہوں نے کہا دؿ( بنی ارےائیل میں خطبہ پڑھنے کے لئے کھڑ  ہوئے تو اؿ ے  پو

کہ زیادہ جاننے فالا میں ہوں، لہذا اللہ نے اؿ پر عتاب فرمایا کہ انہوں نے علم کو داا کے حوالے کیوں نہ کردیا، پھر اللہ نے اؿ کی 

زیادہ جاننے فالا ہے، موسیٰ نے ک لگے ا  یرے  طرػ فحی ھیجی  کہ یرے  بندفں میں ے  ایک بندہ مجمع البحرین میں ہے فہ تم ے  

پرفردگار! یرےی اؿ ے  کیسے ملاقات ہوگی؟ تو اؿ ے  کہا گیا کہ مچھلی کو زنبیل میں رکھو افر مجمع البحرین کی طرػ چل پڑف، ب  اس 

خادؾ یوشع ن  نوؿ علیہ السلاؾ کو بھی لے لیا، افر مچھلی کو نہ پاؤ تو سمجھ لینا کہ فہ بندہ فہیں ہے، موسیٰ علیہ السلاؾ لے  افر اپنے ہمراہ اپنے 

اؿ دفنوں نے ایک مچھلی زنبیل میں رکھ لی، یہاں تک کہ ب  پتھر کے پاس پہنچے تو دفنوں نے اپنے رے )اس پر( رکھ لئے افر سوگئے، 

( موسیٰ افر اؿ کے خادؾ کو عجب  ہوا، مچھلی زنبیل ے  نکل گئی افر دریا میں اس نے راستہ بنا لیا، بعد میں )مچھلی کے زندہ ہو جانے ے 

پھر فہ دفنوں باقی رات افر ایک دؿ چلتے رہے، ب  صبح ہوئی تو موسیٰ علیہ السلاؾ نے اپنے خادؾ ے  کہا کہ ہمارا ناشتہ لاؤ بے شک ہم 

، اس فقت تک انہوں نے اپنے اس سفر ے  تکلیف اٹھائی افر موسیٰ ب  تک کہ اس جگہ ے  آگے نہیں گئے، جس کا حکم دیا گیا تھا

نے کچھ تکلیف محسوس نہیں کی، اؿ کے خادؾ نے دیکھا تو مچھلی غائب تھی، تب انہوں نے کہا کہ کیا آپ نے دیکھا ب  ہم پتھر کے 

موں پاس بیٹھے تھے تو میں مچھلی کا فاقعہ کہنا بھوؽ گیا، موسیٰ نے کہا یہی فہ )مقاؾ( ہے، جس کی تلاش کرتے تھے، پھر فہ دفنوں اپنے قد

ہوا پر لوٹ گئے، پس ب  اس پتھر تک پہنچے تو کیا دیکھتے ہیں کہ ایک آدمی کپڑا افڑھے ہوئے یا یہ کہا کہ اس نے کپڑا افڑھ لیا تھا، بیٹھا 



 

 

ہے موسیٰ نے سلاؾ کیا تو خضر علیہ السلاؾ نے کہا اس مقاؾ میں سلاؾ کہاں ؟ موسیٰ نے کہا میں )یہاں کا رہنے فالا نہیں ہوں میں( 

سی ٰہوں، خضر علیہ السلاؾ نے کہا بنی ارےائیل کے موسی؟، انہوں نے کہا اتں، موسیٰ نے کہا کیا میں اس امید پر تمہار  ہمراہ مو

رہوں کہ جو کچھ ہدایت تمہیں سکھائی گئی ہے، مجھے بھی سکھلا دف، انہوں نے کہا کہ یرے  ساھ  رہ کر یرےی باتوں پر ہرگس صبر نہ کر 

میں اللہ کے علم میں ے  ایک ایسے علم پر )حافی( ہوں کہ تم اے  نہیں جانتے فہ داا نے مجھے سکھایا ہے افر تم  سکو گے، ا  موسی!

، افر ایسے علم پر حافی ہو جو داا نے تمہیں تلقین کیا ہے کہ میں اے  نہیں جانتا، موسیٰ نے کہا انشاء اللہ! تم مجھے صبر کرنے فالا پاؤ گے

ی نافرمانی نہ کرفں گا، پھر فہ دفنوں دریا کے کنار  کنار  لے  اؿ کے پاس کوئی شتی  نہ تھی، اتنے میں میں کسی بات میں تمہار

ایک شتی  اؿ کے پاس )ے  ہو کر( گذری، تو شتی  فالوں ے  انہوں نے کہا کہ ہمیں بٹھا لو، خضر رضی اللہ تعالیٰ عنہ پہچاؿ لئے گئے 

 پھر )اسی اثنا میں( ایک چڑیا آئی، افر شتی  کے کنار  پر بیٹھ گئی افر اس نے ایک چونچ یا افر شتی  فالوں نے انہیں بے اجرت بٹھا لیا

دف چونچیں دریا میں ماریں، خضر علیہ السلاؾ بولے کہ ا  موسیٰ یرے  علم افر تمہار  علم نے داا کے علم ے  اس چڑیا کی چونچ کی 

 کے وں مں میں ے  ایک ہ کی کی طرػ قصد کیا افر اے  اڑ ڈا ڈالا، موسیٰ نے ک بقدر بھی کم نہیں کیا ہے، پھر خضر علیہ السلاؾ نے شتی 

لگے، اؿ لوگوں نے ہم کو بے کرایہ )لئے ہوئے( بٹھا لیا افر تم نے اؿ کی شتی  کے ساھ  برائی کا( قصد کیا، اے  توڑ دیا، تاکہ اسکے 

 یہ نہیں کہا تھا کہ تم یرے  ہمراہ رہ کر یرےی باتوں پر صبر نہ کر سکو گے، لوگوں کو غرؼ کر دف، خضر علیہ السلاؾ نے کہا کیا میں نے تم ے 

ے  موسیٰ نے کہا جو میں بھوؽ گیا، اس کا مواداہ مجھ ے  نہ کرف افر یرے  کاؾ میں مجھ پر تنگی نہ کرف، رافی کہتا ہے کہ پہلی بار موسیٰ 

 کر لے ، تو ایک لڑکا ملا جو افر لڑکوں کے ہمراہ کھیل رات تھا، خضر علیہ بھوؽ کر یہ بات اعتراض کی ہوگئی، پھر فہ دفنوں شتی  ے  اتر

 السلاؾ اس کا رےافپر ے  پکڑ لیا افر اپنے اتھ  ے  اس کو اڑ ڈا ڈالا، موسیٰ نے کہا کہ ایک بے گناہ بچے کو بے فجہ قتل کردیا، خضر علیہ

کر یرےی باتوں پر ہرگس صبر نہ کر سکو گے، پھر فہ دفنوں لے ، یہاں تک کہ  السلاؾ نے کہا میں نے تم ے  نہ کہا تھا کہ تم یرے  ہمراہ رہ

ایک گاؤں کے لوگوں کے پاس پہنچے، فاتں کے رہنے فالوں ے  انہوں نے کھانا مانگا، اؿ لوگوں نے اؿ کی مہماؿ نوازی کرنے ے  

اپنے اتھ  ے  اس کو سہارا دیا افر اس کو درست کردیا، انکار کر دیا، پھر فاتں ایک دیوار ایسی دیکھی جو گرنے کے رآیب تھی، خضر نے 

موسیٰ نے اؿ ے  کہا کہ اگر تم چاہتے تو اس پر کچھ اجرت لے لیتے، خضر بولے کہ )بس اب( یہی ہمار  افر تمہار  درمیاؿ جدائی 

پر ر ک کر ، ہم یہ چاہتے تھے کہ کاش ہے، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہاں تک بیاؿ فرما کر ارشاد فرمایا کہ اللہ تعالی موسیٰ 

 موسیٰ صبر کرتے تو اللہ تعالی اؿ کا )پورا( قصہ ہم ے  بیاؿ فرماتا۔

 عبد اللہ ن  محمد السندی، یان ؿ، عمرف، سعید ن  جبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو کھڑ  کھڑ  کسی بیٹھے ہوئے عالم ے  سواؽ کر 

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو کھڑ  کھڑ  کسی بیٹھے ہوئے عالم ے  سواؽ کر 
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ر، ابو وائ١، ا :  راوی ٨٣ؼو ٨ًہًث٤ا٪، جزیز،  ليٰ  تٌا رضی اللَّه  سی  ٣و  بو

اٟ يَ  ٔل رَج١ُْ إ ائَ  ا٢َ جَ َٗ وسَی  بَئ ٣ُ ٩ِ أ ًَ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ز ٨ََا جَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  ٨ََا ًث٤َُِ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨

سَبی١ٔٔ اللَّهٔ ئ  ٢ُ ف تَٔا ٘ ِٟ ا ٔ ٣َا  اللَّه سُو٢َ  رَ اَ  ا٢َ ی َ٘ َٓ  ٍَ َٓ رَ ٢َ و٣ََا  ا َٗ سَِطُ  رَأ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ٍَ إ َٓ فَََ ةّ  ٤یَّٔ ات١ُٔ حَ َ٘ بّا وَيُ َـ َُ ات١ُٔ  َ٘ ٧اَ يُ إٔ٪َّ أحََسَ َٓ

سَ  وَ فئ  ضُ َٓ ٠ِیَا  ٌُ ِٟ ا ئَ  ٔ ه اللَّه ةُ  وَُ٪ ک٤َٔ٠َ تَٜٔ ات١ََ ٟ َٗ ا٢َ ٩ِ٣َ  َ٘ َٓ ا  ائ٤ّٔ َٗ اََ٪  ک َّطُ  ٧َ سَِطُ إلَِّٔ أ رَأ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ٔ إ اللَّه  بی١ٔٔ 

، منصور، ابو فائل، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر اس نے عثماؿ، جریر

کہا یا رسوؽ اللہ ، اللہ کی راہ میں لڑنے کی کیا صورت ہے؟ اس لئے کہ کوئی ہم میں ے  غصہ کے سبب لڑتا ہے، کوئی حمیت کے سبب 

نے اپنا رے مبارک اس کی طرػ اٹھایا افر آپ نے رے اسی سبب ے  اٹھایا کہ فہ کھڑا ہوا تھا، پھر آپ نے ے  جنگ کرتا ہے، پس آپ 

 فرمایا جو شخص اس لئے لڑ  کہ اللہ کا کلمہ بلند ہوجائے تو فہ اللہ کی راہ میں )لڑنا( ہے۔

 عثماؿ، جریر، منصور، ابو فائل، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمی جمار کے فقت مسئلہ پوچھنے کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 رمی جمار کے فقت مسئلہ پوچھنے کا بیاؿ
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٨ًہابونٌی٥،  :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًزو  اللَّه ب٩  ًبس ہ  ك٠ح سیٰ ب٩  ًی ی،  ہز ، ز بي س٤٠ہ ا ٌٟزیز ب٩  ا  ًبس

ةَ  سَی ب٩ِٔ ك٠َِحَ ٩ِ ًیٔ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٔ ب٩ُِ أبَ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث تُِ حَسَّ یَ رَأ  ٢َ ا َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ

 َّ٨ ب١َِ اٟ َٗ تُ  ٢َ اللَّهٔ ٧حََِرِ سُو اَ رَ رَج١ُْ ی  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٢َُ وَُ يُشِأ ٔ وَص زَة ٤ِ حَ ِٟ ا ٨ِٔسَ  ً ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل دَ  ئیَّ  ٔ وَلَِ حََِ ر٦ِ ا٢َ ا َٗ مئَ  أَِ٪ أرَِ

 َٓ دَ  ٧حَِِرِ وَلَِ حََِ ا٢َ ا َٗ ٧َحَِِرَ  ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ِ٘ ٔ ح٠ََ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  آخَُْ   ٢َ ا دَ َٗ ١ِ وَلَِ حََِ ٌَ ِٓ ا  ٢َ ا َٗ َ إلَِّٔ  ٦َ وَلَِ أخُِّْ سِّ ُٗ طَیِئٕ   ٩ِ ًَ ئ١َٔ  سُ ا  ٤َ 

فآلہ ابونعیم، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ، زہری، عیسیٰ ن  طلحہ عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ 

چھے جاتے تھے، ایک شخص نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ میں نے رمی کرنے ے  فسلم کو جمرہ کے پاس دیکھا اس فقت آپ ے  مسائل پو

پہلے رآبانی کرلی ہے آپ نے فرمایا )اب( رمی کر لے، کچھ حرج نہیں، دفرے  نے کہا یا رسوؽ اللہ میں نے رآبانی کرنے ے  پہلے رے 

چیز کی بابت پوچھا گیا، خواہ فہ مقدؾ کی گئی ہو یا منڈفا لیا، آپ نے فرمایا اب رآبانی کر لو، کچھ حرج نہیں )اس فقت( آپ ے  جس 

 موخر کی گئی ہو تو آپ نے یہی فرمایا کہ )اب( کرلو افر کچھ حرج نہیں۔

 ابونعیم، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ، زہری، عیسیٰ ن  طلحہ عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا فرماؿ کہ تمہیں صرػ تھوڑا علم دیا گیا ہے

 علم کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا فرماؿ کہ تمہیں صرػ تھوڑا علم دیا گیا ہے
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یص ب٩ حٔؽ، :  راوی ليٰ  ٗ تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه  ًبس اللَّه ) ہ ًبس ٤٘٠ً  ، ہی٥ ابزا  ، ا٪ ٣ہز ، س٠یما٪ ب٩  ع ٤ً ا  ، احس ٟو ا ًبس

ہ ٨ً) 



 

 

 ٩ِ ًَ اَ٪  زَ ضِ ُ٪ ب٩ُِ ٣ٔ عُ س٠َُیِماَ ٤َ ًِ َ لِْ ا ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَاحسٔٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ؽٕ  ِٔ صُ ب٩ُِ حَ یِ َٗ ا  ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ٤َةَ  َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ إبٔ

تََ ًَ  وَُ ی ةٔ وَص ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا بٔ  ئ خَْٔ ٥َ ف س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٧َاَ أ٣َِشٔی ٣َ ا أ ٨َ ا٢َ بيَِ َٗ اللَّهٔ  ٨َٔفََٕ ٩ِ٣ٔ بِسٔ  زَّ ب ٤َ َٓ طُ  ٌَ شٔیبٕ ٣َ ًَ يَ  ل ًَ  ُ أ َّٛ وَ

ض٥ُِ  ُـ ٌِ ا٢َ بَ َٗ حٔ وَ و ز  اٟ  ٩ِ ًَ س٠َوُظُ  فٕ  ٌِ بَٔ ض٥ُِ ٟ ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ  ٔ ز ضُو یَ ِٟ ض٥ُِ  ا ُـ ٌِ ا٢َ بَ َ٘ َٓ ٧طَُ  صوُ ئٕ تَکََِ ٔ بظَٔیِ ط ئُ ٓیٔ یَحیٔ وُظُ لَِ  تَشِأَٟ لَِ 

 َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ي إ َّطُ یوُوَ ٠ِتُ إ٧ٔ ُ٘ َٓ تَ  َٜ شَ َٓ حُ  و ز  س٥ٔٔ ٣َا اٟ ا َ٘ ِٟ ا اَ أبَاَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ٨ِض٥ُِ  رَج١ُْ ٣ٔ ا٦َ  َ٘ َٓ طُ  َّ٨ َٟ َ ٨َشِأ ا٢َ َٟ َٗ ٨ِطُ  ًَ ٧حَِليَ  ا ا َّ٤ ٠َ َٓ ٤ِتُ  ُ٘

٧کََ  و قَْٔ  وَيَشِأَُٟ ئ  ا ف ذَ َٛ هئ  عُ  ٤َ ًِ َ ٢َ الِْ ا َٗ ٠یٔلًّ  َٗ ٥ٔ٠ِ إلَِّٔ  ٌٔ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ا أوُتوُ يي و٣ََ رَب  ٔ حُ ٩ِ٣ٔ أ٣َِز و ز  اٟ  ١ِ ُٗ وحٔ  ز  اٟ  ٩ِ  ائت٨ََٔاًَ

 قیس ن  حفص، عبدالواحد، اعمش، سلیماؿ ن  مہراؿ، ابراہیم، علقمہ عبداللہ )ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کہتے ہیں کہ میں نبی

کے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ مدینہ کے کھنڈرفں میں چل رات تھا افر آپ کھجور کی ایک چھڑی کو زمین پر ٹکا کر چلتے تھے کہ یہود 

کچھ لوگوں پر آپ گذر  تو اؿ میں ے  ایک نے دفرے  ے  کہا کہ آپ ے  رفح کی بابت سواؽ کرف، اس پر بعض نے کہا کہ نہ 

 کوئی ایسی بات نہ کہہ دیں جو تم کو بری معلوؾ ہو پھر اؿ میں ے  ایک شخص نے کہا کہ ہم ضرفر آپ ے  پوچھیں پوچھو، مبادا اس میں

گے،چنانچہ اؿ میں ے  ایک شخص کھڑا ہو گیا افر نے ک لگا کہ ا  ابوالقاسم! رفح کیا چیز ہے؟ آپ نے سکوت فرمایا )ان  مسعود کہتے 

پر فحی آرہی ہے، لہذا میں کھڑا ہو گیا، پھر ب  فہ حالت آپ ے  دفر ہوئی، تو آپ نے فرمایا  ہیں( میں نے اپنے دؽ میں کہا کہ آپ

)ترجمہ( ا  نبی یہ لوگ تم ے  رفح کی بابت سواؽ کرتے ہیں، کہہ دف کہ رفح یرے  پرفدگار کے حکم ے  )پیدا ہوئی( ہے افر اس 

م نہیں ہے۔ کی اصل حقیقت تم نہیں جاؿ سکتے کیونکہ تمہیں کم ہی علم دیا

 

ی ی

 

ت

 گیا ہے، اعمش کہتے ہیں ہماری رآات میں ما اف

 (قیس ن  حفص، عبدالواحد، اعمش، سلیماؿ ن  مہراؿ، ابراہیم، علقمہ عبداللہ )عبداللہ مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے بعض جائز چیزفں کو اس خوػ ے  ترک کر دیا کہ بعض نا سمجھ لوگ ا

 علم کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے بعض جائز چیزفں کو اس خوػ ے  ترک کر دیا کہ بعض نا سمجھ لوگ اس ے  زیادہ سخت بات میں مبتلا ہو جائیں گے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      127    حس



 

 

سی، اَائی١، ابواسحٙ اسوز :  راوی  ًبیس اللَّه ب٩ ٣و

 َ ز ب اٟ اب٩ُِ  ئ  ل ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ ز سَِوَ لِْ ٩ِ ا ًَ  َٚ ا ئ إسِٔحَ ٩ِ أبَ ًَ ائی١َٔ  َ َِ ٔ ٩ِ إ ًَ وسَی  ا ًبُیَِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ ٨ََ ث یِکَ حَسَّ َٟ ٔ سْٔ  إ تُ ائظَٔةُ  ًَ ٧تَِ  اَ ٔ ک یرِ

ا یٔرّ ث وِلَِ  َٛ َٟ ةُ  ائظَٔ ًَ یاَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ئ  تِ ل َٟ ا َٗ تُ  ٠ِ ُٗ ةٔ  بَ ٌِ َٜ ئ الِ کَ ف ثتَِ ا حَسَّ ٤َ ضِسٔص٥ِٔ  أَِ٪ َٓ ًَ ثُ  کٔ حَسٔی و٣َِ َٗ

یسَِخ١ُُ  اَبْ  یَنِٔ ب اَب ا ب ضَ َٟ ٠ِتُ  ٌَ حَ َٓ بَةَ  ٌِ َٜ الِ تُ  ِـ َ٘ ٨َ َٟ ٜٔفَُِٕ  ٔ ب یَرِ ز ب اٟ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ  ٔ یَرِ ز ب اٟ اب٩ُِ  ٠َطُ  ٌَ َٔ َٓ ٨ِطُ  وَ٪ ٣ٔ جُ یَخُِْ ضُ وَباَبْ  ا  ا٨َّٟ

باتیں  عبید اللہ ن  موسی، ارےائیل، ابو اسحاؼ اسود کہتے ہیں کہ مجھ ے  ان  زبیر نے کہا کہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا اکثر تم ے  راز کی

کیا حدیث بیاؿ کی ہے؟ میں نے کہا مجھ ے  انہوں نے کہا تھا کہ نبی صلی  کہا کرتیں تھیں، تو بتاؤ کہ کعبہ کے بارہ میں تم ے  انہوں نے

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ا  عائشہ اگر تمہاری قوؾ )جاہلیت ے ( رآیب العہد نہ ہوتی، ان  زبیر کہتے ہیں کہ کفر ے  )رآیب 

ز  بناتا ایک درفازہ کہ جس ے  لوگ )کعبہ کے اندر( داخل العہد ہونا مراد ہے( تو میں بے شک کعبہ کو توڑ کر اس کے لئے دف درفا

ے، تو ان  زبیر نے )یہ سن کر( ایسا کر دیا۔

 

کلی

 

ن
 ہوتے افر ایک فہ درفازہ کہ جس ے  لوگ باہر 

 عبید اللہ ن  موسی، ارےائیل، ابواسحق اسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جس شخص نے ایک قوؾ کو چھوڑ کر دفرےی قوؾ کو علم )کی تعلیم( کے لئے مخصوص کرلیا، یہ

 علم کا بیاؿ :   باب

سمجھیں گے، تو اس  نہ جس شخص نے ایک قوؾ کو چھوڑ کر دفرےی قوؾ کو علم )کی تعلیم( کے لئے مخصوص کرلیا، یہ خیاؽ کر کے کہ یہ لوگ بغیر تخصیص کے پور  طور پر

تم اس بات کو اچھا سمجھتے ہو کہ اللہ  مصلحت ے  اس کا یہ فعل مستحسن ہے افر لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا ہے کہ لوگوں ے  فہی حدیث بیاؿ کرف جس کو فہ سمجھ سکیں کیا

 افر اس کے رسوؽ کی تکذیب کی جائے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      128    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًلي  ضرت  ٔی١ ح ٟل ا ابو ٣ٌزوٖ  ہ  اسل سیٰ نے بو ٣و اللَّه ب٩  ًبیس   ہ٥ سے 



 

 

لئٕٓ  ًَ  ٩ِ ًَ ی١ِٔ  َٔ اٟل  ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٕٖ زوُ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ ٔ ب٩ُِ ٣ُوسَی  اللَّه ٔ ًبُیَِسُ  طٔ اب ٨ََ ث کَٔ  حَسَّ طُ بذَٟٔ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ   رَ

 نے بواسطہ معرفػ ابوالطفیل حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اس کو رفایت کیا ہے۔ہم ے  عبید اللہ ن  موسیٰ 

 ہم ے  عبید اللہ ن  موسیٰ نے بواسطہ معرفػ ابوالطفیل حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   ببا

 نہ سمجھیں گے، تو اس جس شخص نے ایک قوؾ کو چھوڑ کر دفرےی قوؾ کو علم )کی تعلیم( کے لئے مخصوص کرلیا، یہ خیاؽ کر کے کہ یہ لوگ بغیر تخصیص کے پور  طور پر

یث بیاؿ کرف جس کو فہ سمجھ سکیں کیا تم اس بات کو اچھا سمجھتے ہو کہ اللہ مصلحت ے  اس کا یہ فعل مستحسن ہے افر لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا ہے کہ لوگوں ے  فہی حد

 افر اس کے رسوؽ کی تکذیب کی جائے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      129    حس

٣اٟک :  راوی ص ب٩  ، ا٧ ابزاہی٥، ٣ٌاذ ب٩ ہظا٦، ہظا٦، ٗتازہ  اسحاٚ ب٩ 

 ِ ُٚ ب ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ٨ََا أ٧َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ا٦ ُ ب٩ُِ صظَٔ ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ کٕ أَ٪َّ ٩ُ إبٔ

 َّ ب َٟ ا٢َ  َٗ ب١َٕ  ذَ ب٩َِ جَ ا ٌَ اَ ٣ُ ا٢َ ی َٗ اٟزَّح١ِٔ  ليَ  ًَ طُ  ُٔ زئ رَ ٌاذْ  ٥َ و٣َُ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٢َ اٟ ا َٗ یکَِ  سَ ٌِ ٔ وَسَ اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ یِکَ 

یکَِ  سَ ٌِ اللَّهٔ وَسَ  ٢َ رَسُو یاَ  کَ  َّیِ ب َٟ ا٢َ  َٗ  ُ ذ ا ٌَ ا ٣ُ ا ٩ِ٣ٔ أحََسٕ  یَ ا٢َ ٣َ َٗ لًََثاّ  کَِ ث سَی ٌِ سَ و٢َ اللَّهٔ وَ رَسُ یاَ  کَ  َّیِ ب َٟ ا٢َ  َٗ  ُ اذ ٌَ یاَ ٣ُ  ٢َ ا َٗ

 َّ٤ ُ وَأَ٪َّ ٣ُحَ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ضَسُ أَِ٪ لَِ إ ُ يَظِ برٔ لًَ أخُِ َٓ َ ٔ أ اللَّه سُو٢َ  رَ یاَ  ا٢َ  َٗ  ٔ ار ا٨َّٟ يَ  ل ًَ  ُ اللَّه ٣َطُ  ٔ إلَِّٔ حََِّ بطٔ ٠ِ َٗ ا ٩ِ٣ٔ  ّٗ ػٔسِ و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا  بطٔٔ سّ

ٔ تَأثَ ٤ّا طٔ وِت ذْ ٨ًِٔسَ ٣َ ا ٌَ ضَٔا ٣ُ برََ ب وُا وَأخَِ ک٠ٔ تََّ ا ی ا٢َ إذّٔ َٗ وا  شٔرُ بَِ یَشِت َٓ اضَ  َّ٨  اٟ

ن  ہشاؾ، ہشاؾ، قتادہ، انس ن  مالک کہتے ہیں کہ حضرت معاذ رضی اللہ عنہ )ایک مرتبہ( آپ صلی اللہ کے  اسحاؼ ن  ابراہیم، معاذ

ہمراہ آپ کی سواری پر آپ کے پیچھے سوار تھے حضور اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا ا  معاذ )ن  جبل( انہوں نے 

کہ ا  معاذ انہوں نے عرض کیا لبیک یا رسوؽ اللہ فسعدیک تین مرتبہ )ایسا عرض کیا لبیک یا رسوؽ اللہ فسعدیک آپ نے فرمایا 

ہی ہوا( آپ نے فرمایا کہ جو کوئی اپنے سچے دؽ ے  اس بات کی گواہی د  کہ سوا داا کے کوئی معبود نہیں افر محمد اللہ کے رسوؽ ہیں 



 

 

کیا میں لوگوں کو اس کی خبر کردفں؟ تاکہ فہ خوش ہوجائیں  اللہ اس پر )دفزخ کی( آگ حراؾ کر دیتا ہے۔ معاذ نے کہا یا رسوؽ اللہ

آپ نے فرمایا کہ اس فقت ب  کہ تم خبر کر دفگے لوگ )اسی پر( بھرفسہ کرلیں گے افر عمل ے  باز رہیں گے۔ معاذ نے یہ حدیث 

ے  اپنی موت کے فقت اس خوػ ے  بیاؿ کردی کہ کہیں )حدیث کے چھپانے پر اؿ ے ( مواخذہ نہ ہوجاي 

 اسحاؼ ن  ابراہیم، معاذ ن  ہشاؾ، ہشاؾ، قتادہ، انس ن  مالک :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب

ؽ کر کے کہ یہ لوگ بغیر تخصیص کے پور  طور پر نہ سمجھیں گے، تو اس جس شخص نے ایک قوؾ کو چھوڑ کر دفرےی قوؾ کو علم )کی تعلیم( کے لئے مخصوص کرلیا، یہ خیا

تم اس بات کو اچھا سمجھتے ہو کہ اللہ  مصلحت ے  اس کا یہ فعل مستحسن ہے افر لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا ہے کہ لوگوں ے  فہی حدیث بیاؿ کرف جس کو فہ سمجھ سکیں کیا

  ؟افر اس کے رسوؽ کی تکذیب کی جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      130    حس

اٟس ا٧ص :  راوی  ٣شسز، ٣ٌت٤ز، ٣ٌت٤زٛے و

ئیَّ  َّ٨ اٟ ئ أَ٪َّ  کَُْٔ ل ذ  ٢َ ا َٗ ا  نََشّ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ئ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ زْٔ  ت٤َ ٌِ ا ٣ُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٔ وَ حَسَّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ  ػَل ا َٗ  ٥َ س٠ََّ

 ُ ٢َ ألََِ أبُشَرِّ ا َٗ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا ئّا زَخ١ََ  طَیِ طٔٔ  َُ ب َ لَِ يُشِرٔ اللَّه ئَ  ق َٟ ذ٩ِ٣َٕ  ا ٌَ ٤ُٔ وُا ٟ ک٠ٔ تََّ ُٖ أَِ٪ ی يي أخََا ٔن ا٢َ لَِ إ َٗ ضَ  ا ا٨َّٟ  ٔ طٔ  ب

ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  مسدد، معتمر، معتمرکے فالد انس کہتے ہیں، مجھ ے  بیاؿ کیا گیا ہے کہ معاذ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 تھا کہ جو کوئی اللہ تعالی ے  اس حاؽ میں ملے کہ فہ اس کے ساھ  کسی کو شریک نہ کرتا ہو تو فہ جنت میں داخل ہوگا، معاذ نے کہا کہ کیا

 کرلیں افر اعماؽ چھوڑ دیں میں لوگوں کو اس کی بشارت نہ د  دفں؟ آپ نے فرمایا نہیں، میں ڈرتا ہوں کہ لوگ اس پر بھرفسہ

 گے۔

 مسدد، معتمر، معتمرکے فالد انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...علم )کے حصوؽ( میں شرمانے کا بیاؿ، مجاہد نے کہا کہ نہ توشرمانے فالا علم حاصل کر س

 بیاؿ علم کا :   باب

ہے کہ انصار کی عورتیں کیا اچھی  علم )کے حصوؽ( میں شرمانے کا بیاؿ، مجاہد نے کہا کہ نہ توشرمانے فالا علم حاصل کر سکتا ہے افر نہ غرفر کرنے فالا افر عائشہ نے کہا

 عورتیں ہیں انہیں دین میں سمجھ حاصل کرنے ے  حیا مانع نہیں آتی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      131    حس

٦ س٤٠ہ :  راوی ب، ا ہ، ہظا٦، عروہ، زی٨  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ابو٣ٌاوی

 ِ٨ ٨َِبَ ب ٩ِ زَی ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ا٦ُ  ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اویٔةََ  ٌَ اَ أبَوُ ٣ُ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤َةَ حَسَّ ٩ِ أ٦ُِّ س٠ََ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ تٔ أ٦ُِّ 

 َٟ ا الَلَّهَٗ اللَّهٔ إٔ٪َّ   ٢َ و رَسُ اَ  تِ ی َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ يَ رَ ٔل س٠َُی٥ِٕ إ تَِ أ٦ُ   ائ ليَ  تِ جَ ًَ ض١َِ  َٓ  ِّٙ حَ ِٟ ا ٌیٔ ٩ِ٣ٔ  تَحِ لَِ يَشِ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ تِ  ت٤َ٠ََ احِ ا  ٔ ٩ِ٣ٔ ُش١ُِٕ إذَٔ زأِةَ ٤َ ِٟ ا ا یَ تِ  َٟ ا َٗ ضَضَا وَ ىیٔ وَجِ ٌِ تَ ةَ  ٤َ س٠ََ تِ أ٦ُ   لَّ َِ َٓ ئَ  ا ٤َ ِٟ ا رَأتَِ  ذَٔا  ٥َ إ َّ٠

سُصَا َٟ ضَا وَ بضُٔ ب٥َٔ يُظِ َٓ ٨کُٔ  ٤َئ تَِ ی زبٔ ٥ِ تَ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ زأِةَُ  ٤َ ِٟ ا اللَّهٔ أوََتَحِت٥ُٔ٠َ   ٢َ سُو  رَ

سلیم رسوؽ اللہ کے پاس آئیں افر نے ک لگیں کہ یا رسوؽ اللہ صلی محمد ن  سلاؾ، ابومعافیہ، ہشاؾ، عرفہ، زینب، اؾ سلمہ کہتی ہیں کہ اؾ 

م ہو، غسل )فرض( ہے؟ نبی صلی اللہ علیہ

ل

 

حی
م

  کہ کیا عورت پر ب  کہ فہ 

ئ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ حق بات ے  نہیں شرماتا، تو یہ بتائ

، تو اؾ سلمہ نے اپنا منہ چھپالیا افر کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ فآلہ فسلم نے فرمایا )اتں( ب  کہ فہ پانی یعنی منی کو اپنے کپڑ  پر دیکھے

م ہوتی ہے؟ آپ نے فرمایا کہ اتں، تمہارا داہنا اتھ  خاک آلود ہوجائے )اگر عورت کی منی خارج 

ل

 

حی
م

علیہ فآلہ فسلم کیا عورت بھی 

 نہیں ہوتی( تو اس کا لڑکا اس کے مشابہ کیوں ہوتا ہے؟۔

 سلاؾ، ابومعافیہ، ہشاؾ، عرفہ، زینب، اؾ سلمہمحمد ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 علم کا بیاؿ :   باب



 

 

فالا افر عائشہ نے کہا ہے کہ انصار کی عورتیں کیا اچھی علم )کے حصوؽ( میں شرمانے کا بیاؿ، مجاہد نے کہا کہ نہ توشرمانے فالا علم حاصل کر سکتا ہے افر نہ غرفر کرنے 

 عورتیں ہیں انہیں دین میں سمجھ حاصل کرنے ے  حیا مانع نہیں آتی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      132    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ر زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس ک،  ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌی١

احَسَّ  سُو٢َ  ٤َزَ أَ٪َّ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  ی٨َٔ ز ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ٨ََا إسِٔ ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ للَّه

٤ُش٥ٔٔ٠ِ حَسِّ  ِٟ ا ضَا وَهئَ ٣َث١َُ  ُٗ رَ مُ وَ ُ٘ زَةّ لَِ يَشِ طَحَ  ٔ حَز اٟظَّ ا٢َ إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ  ٍَ فئ َٗ َٗ ةٔ وَوَ یَٔ بَاز ِٟ ا  ٔ طَحَز اضُ فئ  َّ٨ اٟ  ٍَ َٗ وَ َٓ هئَ  ا  ئ ٣َ وُن ث

و رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  اَ بضَٔ بر٧ِٔ ٔ أخَِ اللَّه  ٢َ سُو رَ ا  یَ وُا  اٟ َٗ تُ  تَحِيَیِ اسِ َٓ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ د٠َِةُ  َّ٨ اٟ ا  َّضَ ٧َ سٔی أ ِٔ ٥َ هئَ نَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ

د٠َِةُ  َّ٨ یَ  اٟ ٔليََّ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  ب  إ ا أحََ تَضَ ٠ِ ُٗ وَُ٪  لََِْ٪ تَٜ  ٢َ ا َ٘ َٓ سٔی  ِٔ نَ ٍَ فئ  َٗ ٤َٔا وَ ئ ب تُِ أبَ ث حَسَّ َٓ بِسُ اللَّهٔ  ًَ  ٢َ ا ذَاَٗ َٛ ا وَ ذَ َٛ لئ  وَُ٪  ٜ 

 علیہ فآلہ فسلم نے اسمعیل، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

فرمایا درختوں میں ایک درخت ایسا ہے کہ اس میں پت جھڑ نہیں ہوتی افر فہ مومن کے مشابہ ہے مجھے بتاؤ کہ فہ کوؿ سا درخت 

ہے؟ لوگوں کے خیاؽ جنگل کے درختوں میں جا پڑ ، افر یرے  دؽ میں یہ آیا کہ فہ کھجور کا درخت ہے، مگر میں )کہتے ہوئے( 

بالآخر( سب لوگوں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ )ہماری سمجھ میں نہیں آیا( آپ ہمیں فہ درخت بتا دیجئے، عبداللہ کہتے ہیں شرما گیا )

اس کہ میں نے اپنے باپ )عمر فارفؼ( ے ، جو یرے  دؽ میں آیا تھا ، بیاؿ کیا تو فہ بولے اگر تو نے یہ کہہ دیا ہوتا، تو مجھے اس ے  افر 

 تھا۔ ے  زیادہ محبوب

 اسمعیل، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو خود شرمائے افر دفرے  کو )مسئلہ( پوچھنے کا حکم د 

 ؿعلم کا بیا :   باب



 

 

 اس شخص کا بیاؿ جو خود شرمائے افر دفرے  کو )مسئلہ( پوچھنے کا حکم د 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      133    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ًلي رضی   ، ٔیہ ٣ح٤س ب٩ ح٨  ، ری ر، ثو ٨٣ذ ع،  ٤ً ا  ، ز اؤ ز اللَّه ب٩  ًبس  ، ز شس ٣ 

 َ٨َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ِ حَسَّ ئِّ ب ل ًَ  ٩ِ ًَ ةٔ  یَّ ٔٔ ٨َ حَ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ یِّٔ  وِر ثَّ ِٟ ا رٕ  ٨ِذٔ ٩ِ ٣ُ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ زَ  اوُ اللَّهٔ ب٩ُِ زَ بِسُ  ًَ بَئ ا  ٩ٔ أ

سَازَ  ِ٘ ٔ ٤ ِٟ ا زتُِ  أ٣ََ َٓ ائّ  لًّ ٣َذَّ رَجُ ٨ِتُ  ُٛ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اَٟبٕٔ  ُ  ك اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٢َ ٓیٔطٔ  أَِ٪ يَشِأ٢ََ  ا َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

وئُ  وُؿُ ِٟ  ا

مسدد، عبداللہ ن  داؤد، اعمش، منذر، ثوری، محمد ن  حنفیہ، لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے، فہ کہتے ہیں کہ مجھے جریاؿ کا 

)اس کا حکم( پوچھیں،چنانچہ انہوں نے پوچھا تو  مرض تھا، جس ے  مذی نکلا کرتی تھی، میں نے مقداد ے  کہا کہ فہ نبی علیہ السلاؾ ے 

 آپ نے فرمایا کہ اس )کے نکلنے( میں فضو )فرض ہوتا( ہے۔

 مسدد، عبداللہ ن  داؤد، اعمش، منذر، ثوری، محمد ن  حنفیہ، لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں مسائل علمی کا بتانا جائز ہے

 علم کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں مسائل علمی کا بتانا جائز ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      134    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ، ٧آ ث ب٩ سٌس ٟی  ، ہ ب٩ سٌیس يب  ٗت

بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ حَ  ًَ وِليَ  ٣َ ٍْ ٔ آَ ث٨ََا ٧ ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  ٌِ سَ یِثُ ب٩ُِ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ بَةُ ب٩ُِ  تيَِ ُٗ ٨ََا  ث اللَّهٔ سَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٔ  دَلَّ ِٟ ا ٤َزَ ب٩ِٔ  ًُ



 

 

ی٩ََِ  ٔ ٩ِ٣ٔ أ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ا٢َ  َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ا٦َ ف َٗ لًّ  رَجُ زَ أَ٪َّ  ٤َ ٥َ  ب٩ِٔ ًُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ض١َُّٔ  اَ أَِ٪ ٧ ٧ُ ز تَأ٣ُِ

قَِْ  ض١ُٔ  أص١َُِ ٧حَِسٕ ٩ِ٣ٔ  ی ةٔ وَ َٔ حُحِ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ أ٦ِ اٟظَّ ض١ُٔ  أص١َُِ  ةٔ وَی َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ذیٔ  ٨َةٔ ٩ِ٣ٔ  ٤َسٔی ِٟ ا ض١ُٔ  أص١َُِ  وَ٪ ی ٤ُُ زًِ یَ زَ وَ اب٩ُِ ٤ًَُ ا٢َ  َٗ ٕ٪ وَ

وأَ٪َّ  ُ٘ زَ يَ اب٩ُِ ٤ًَُ اََ٪  ٥َ٠َ٤ِ وَک ی٠ََ  ٩ٔ٤َ ٩ِ٣ٔ یَ ِٟ ا ض١ُٔ  أص١َُِ  ی ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو اللَّهٔ رَ و٢ٔ  سُ ٔ ٩ِ٣ٔ رَ ظ طِ صذَٔ َ٘ ِٓ َ ٥ِ أ َٟ  ٢ُ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  قتیبہ ن  سعید، لیث ن  سعد، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی 

رفایت ہے کہ ایک شخص مسجد میں کھڑا ہوا افر اس نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ آپ ہمیں احراؾ باندھنے کا کس مقاؾ ے  حکم دیتے ہیں؟ 

کے لوگ حجفہ ے  احراؾ باندھیں، افر نجد کے لوگ رآآؿ آپ نے فرمایا کہ مدینہ کے لوگ ذفالحلیفہ ے  احراؾ باندھیں، افر شاؾ 

ے  احراؾ باندھیں، )افر ان  عمر نے کہا( افر لوگ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا ہے کہ یمن کے لوگ یلملم ے  احراؾ باندھیں، 

 لیکن میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی یہ بات سمجھ نہ سکا تھا۔

 سعید، لیث ن  سعد، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ قتیبہ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سائل کو اس کے سواؽ ے  زیادہ بتانے کا بیاؿ

 علم کا بیاؿ :   باب

 سائل کو اس کے سواؽ ے  زیادہ بتانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      135    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ی، سا٥ٟ ہز ، ز ٤ًز، ح اب٩   ، ٍ ب، ٧آ ذئ بي  اب٩ ا ز٦،   آ

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  بَ اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  ا آ ٨ََ ث ا٥ٕٟٔ حَسَّ سَ  ٩ِ ًَ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ٥َ ح وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

٢َ لَِ  ا َ٘ َٓ  ٦ُ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا صُ  بَ ی٠َِ طُ ٣َا  َٟ َ سَأ لًّ  رَجُ ٥َ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ا٣َةَ ًَ ٤َ ٌٔ ِٟ ا ٤یٔؽَ وَلَِ  َ٘ ِٟ ا بَصُ  ی٠َِ  



 

 

 ُ ب ِٟ ا ی١َٔ وَلَِ  او َ سَّْ اٟ ِ٘ وَلَِ  یَ ِٟ ینِٔ وَ َّٔ دُ ِٟ ا صِ  بَ ٠ِی٠َِ َٓ ٠َینِٔ  ٌِ ا٨َّٟ یَحسِٔ   ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ اُ٪  فَََ ًِ َّ اٟز ضُ أوَِ  وَرِ ِٟ ا طُ  ا ٣َشَّ وَِبّ صَُ وَلَِ ث ٧ِ َّی ر ً ا حَ ض٤َُ ٌِ لَ

ینِٔ  بَ ٌِ َٜ الِ تَ  ٧اَ تَحِ ٜوُ  یَ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آدؾ، ان  ابی ذئب، نافع، ان  عمر، ح، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی

ا ایک شخص نے آپ ے  پوچھا کہ محرؾ کیا پہنے؟ آپ نے فرمایا نہ کرتہ پہنے افر نہ عمامہ افر نہ پائحمہ افر نہ برقع افر نہ کوئی ایسا کپڑ

  ، تاکہ ٹخنوں ے  نیچے ہو جائیں۔جس میں فرس یا زعفراؿ لگ گئی ہو، پھر اگر نعلین نہ ملیں تو موز  پہن لے افر انہیں کاٹ د

 آدؾ، ان  ابی ذئب، نافع، ان  عمر، ح، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ : باب

 ... ہوتیکوئی نماز بغیر طہارت کے مقبوؽ نہیں

 فضو کا بیاؿ :   باب

 کوئی نماز بغیر طہارت کے مقبوؽ نہیں ہوتی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      136    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو  ، ہ ٨٣ب ٤ٌ٣ز، ہ٤ا٦ ب٩   ، اٚ ٟزز ا ًبس  ، ، ح٨ولي ہی٥ ا ابز  اسحاٚ ب٩ 

ُٚ ب٩ُِ إبٔزَِ  ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َّطُ سَ حَسَّ ٧َ ٕ أ ط بِّ ٔ ب٩ِٔ ٨َ٣ُ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ زْ  ٤َ ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔٚ ا زَّ زَّ بِسُ اٟ ًَ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ ئ   وَل ٨ِ حَ ِٟ ا زَِةَ اصی٥َٔ  ی زَُ اَ ص ٍَ أبَ ٔ ٤

یَ  َّی  ً ُ ٩ِ٣َ أحَِسَثَ حَ لًَة ػَ ب١َُ  ِ٘ ٥َ لَِ تُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ٢َ رَ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ وِتَ ٣َ ٣َ ضِرَ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ حَ  ٢َ ا َٗ  َ أ ؿَّ تَوَ

انْ  ئْ أوَِ ضََُ ا ٢َ ٓشَُ ا َٗ زَِةَ  ی زَُ اَ ص یاَ أبَ حَسَثُ  ِٟ  ا



 

 

نے فرمایا اسحاؼ ن  ابراہیم، حنظلی، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 جائے، اس کی نماز اس فقت تک قبوؽ نہیں ہوتی، ب  تک فضو نہ کر لے، حضر موت کے ایک شخص نے کہا کہ جو شخص بے فضو ہو

 کہ ا  ابوہریرہ حدث کیا چیز ہے؟ انہوں نے کہا کہ فساء یا ضراط۔

 اسحاؼ ن  ابراہیم، حنظلی، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فضو کی فضیلت ) کا بیاؿ( افر ) یہ کہ قیامت کے دؿ لوگ( فضو کے نشانات کے سبب ے  سفی

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ے  سفید پیشانی افر سفید اتھ  پاؤں فالے ہوں گےفضو کی فضیلت ) کا بیاؿ( افر ) یہ کہ قیامت کے دؿ لوگ( فضو کے نشانات کے سبب 
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ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٣ح٤ز  ، نٌی٥  ہل٢ً بي  ا ، سٌیس ب٩  ٟس ، خا ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

ا٢َ  َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ٩ِ خَ  حَسَّ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث یزِةََ حَسَّ زَُ ٍَ أبَئ ص تُ ٣َ رَٗیٔ  ٢َ ا َٗ  ٔ ٤زٔ ٤ُحِ ِٟ ا ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن  ٩ِ ًَ ل٢ًَٕٔ  بَئ ص یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ اٟسٕٔ 

٢ُ إٔ٪َّ أ٣َُّ  و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢َِ  رَ تُ  ٌِ ٔ ٤ يي سَ ٔن ا٢َ إ َٗ  َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا  ٔ ضِز ليَ هَ ٘یَٔ ًَ ِٟ ا و٦ََِ  وَِ٪ ی ًَ یسُِ ا ًیٔ  ةٔ غًُُّ ا٣َ

 ِ١ ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ طُ  تَ لُٔی١َ غَُُّ ٥ُِٜ أَِ٪ ی ٨ِ ٣ٔ ََ لَا تَ اسِ  ٩ِ٤َ َٓ ئٔ  ؿُو وُ ِٟ ا رٔ  آثاَ یٔنَ ٩ِ٣ٔ  ٠  ٣ُحَحَّ

ر  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے فہ کہتے ہیں میں )ایک مرتبہ( ابوہریرہ رضی
 م
ح
م

 یحیی ن  بکیر، لیث، خالد، سعید ن  ابی ہلاؽ، نعیم 

ہ ۃ کے

 

 ہمراہ مسجد کی ھت  پر چڑھا، تو انہوں نے )فاتں( فضو کیا )افر کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اللہ تعالیٰ عی

ووؿ )کہہ کر( پکار  جائیں 
خ ل
ح
م

یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ یرےی امت کے لوگ قیامت کے دؿ فضو کے نشانات کے سبب ے  غر 

 کہ فہ اپنی چمک میں زیادتی حاصل کر  تو )فضوکی تکمیل کرکے( ایسا کر ۔ گے، تو تم میں ے  جو کوئی یہ چاہتا ہے

ر  رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
 م
ح
م

 یحیی ن  بکیر، لیث، خالد، سعید ن  ابی ہلاؽ، نعیم 
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 ... کا شک ہو تو محض شک کی بناء پر فضو کرنا ضرفری نہیں ب  تک یقین اگر بے فضو ہو جانے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 اگر بے فضو ہو جانے کا شک ہو تو محض شک کی بناء پر فضو کرنا ضرفری نہیں ب  تک یقین نہ ہو
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٥ًلي، سٔیا٪، زہ :  راوی ٣شیب وًباز ب٩ ت٤ی٥، ًباز ب٩ ت٤ی  زی، سٌیس ب٩ 

 ِ ٔ ب از بَّ ًَ  ٩ِ ًَ بٔ وَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ زیٔ   اٟز صِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ لئٌّ  ًَ ٨ََا  ث ٔليَ حَسَّ کاَ إ َّطُ طَ ٧َ ٔ أ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٩ٔ تَ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو صََّٔ رَ ت١ِٔ أوَِ لَِ ی٨َِ َٔ ٨َِ ا٢َ لَِ ی َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ یِئَ فئ  اٟظَّ یَحسُٔ  َّطُ  ٔ أ٧َ ط یِ َٟ ٔ ١ُ إ یدَُیَّ ذٔی  َّٟ ا ج١ُُ  زَّ اٟ  ٥َ َّی س٠ََّ ً ِٖ حَ

یٔحّا یَحسَٔ ر ا أوَِ  وِتّ ػَ  ٍَ ٤َ  يَشِ

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  لی ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب فباسد ن  تمیم، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  رفایت کرتے ہیں

ے ہوئے( محسوس کرتا 

 

کلی

 

ن
کے سامنے ایک ایسے شخص کی حالت بیاؿ کی گئی، جس کو خیاؽ بندھ جاتا ہے کہ نماز میں فہ کسی چیز )ہوا( کو )

 پائے۔ ہے، تو آپ نے فرمایا کہ فہ نماز اس فقت تک نہ توڑ  ب  تک کہ )خرفج ریح کی( آفاز نہ سن لے، یا بو نہ

 لی ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب فباسد ن  تمیم، باسد ن  تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فضو میں تخفیف کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 فضو میں تخفیف کرنے کا بیاؿ
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، کْیب  ، ٤ًزو  ، ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

ضٕ  ا بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ بِْ  ی ئ کَُْ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ٤ِزوٕ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ا٨َّٟ  حَسَّ ٠َیِطٔ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل

َّي ؼَل َٓ ا٦َ  َٗ ذَ ث٥َُّ  َٔ نَ َّی  ٍَ حًَ لَحَ ؿِ ا٢َ ا َٗ ٤ََّا  رُب َّي وَ ذَ ث٥َُّ ػَل َٔ نَ َّی  ً ا٦ََ حَ ٧  ٥َ س٠ََّ ٩ِ  وَ ًَ  ٕ زَّة سَ ٣َ ٌِ زَّةّ بَ اُ٪ ٣َ یَ ِٔ سُ  ٔ طٔ ٨ََا ب ث ح ث٥َُّ حَسَّ

٨ِٔسَ  ٢َ بتٔ  ً ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بِٕ  ی کَُْ  ٩ِ ًَ زوٕ  ٤ِ ا  ًَ َّ٤ ٠َ َٓ ی١ِٔ  ٥َ ٩ِ٣ٔ ا٠َّٟ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ةّ  ی٠َِ َٟ ةََ  و٧ ٤ُ ًیٔ ٣َیِ َٟ ا خَ

اّ خَ  وئ ؿُ ٕٙ وُ َّ٠ ٌَ ط٩َٕٓ ٣ُ  ٩ِ٣ٔ َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُِ  سُ ا٦َ رَ َٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟ فٔ  ٌِ ئ بَ اََ٪ ف ًَ ک طُ  ُٔ ِّٔ یدَُ ا  ّٔ ی ٠طُُ ٔٔ ِّ٠ َ٘ ٤ِزْو وَيُ

 ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ ا  ٤ََّ رُب ٔ وَ رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ تُ  ٤ِ ُ٘ َٓ تُِ  َ ث٥َُّ جٔئ أ ؿَّ ا تَوَ َّ٤ ا ٣ٔ وّ ٧حَِ أتُِ  ؿَّ تَوَ َٓ يي  ا٦َ يُؼَل َٗ ٩ِ وَ ًَ ىیٔ  ٠َ ٌَ حَ َٓ ىیٔ  َٟ وَّ حَ َٓ  ٔ طٔ اٟ ط٤َٔ

َّی ٨َا٦َ حًَ َٓ  ٍَ لَحَ ؿِ ا ئَ اللَّهُ ث٥َُّ  ا ا طَ َّي ٣َ ػَل ٔ ث٥َُّ  طٔ ٨ ٤ئ َّي  یَ ؼَل َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل طُ إ ٌَ ا٦َ ٣َ َ٘ َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ ٧طَُ ب آذَ َٓ یٔ  ز ٨َا ٤ُ ِٟ ا ظُ  ا ذَ ث٥َُّ أتََ َٔ نَ

ا٦ُ  ٨َ ٥َ تَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ وَ٪ إٔ٪َّ  وُٟ ُ٘ سّا يَ ٧اَ زوٕ إٔ٪َّ  ٤ِ ٌَ ٔ ٨َا ٟ ٠ِ ُٗ  ِ أ ؿَّ وَ یتََ  ٥ِ َٟ َٗ وَ بطُُ  ٠ِ َٗ ا٦ُ  ی٨ََ طُُ وَلَِ  ٨ يِ تُ ًَ ٌِ ٔ ٤ زْو سَ ٤ِ ًَ ا٢َ 

ذَبِحَُکَ  يي أ ٔ أنَ ا٦ ٨َ ٤َ ِٟ ا ئ  رََی ف يي أ ٔن َ إ أ قََْ ئٔ وَويِْ ث٥َُّ  ٧َبِیَٔا لِْ یاَ ا ؤِ و٢ُ رُ ُ٘ ٕ يَ یرِ ٤َ  ًبُیَِسَ ب٩َِ ًُ

یہاں تک لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوئے، 

کہ سانس کی آفاز آئی، پھر آپ نے نماز پڑھی افر کبھی کہتے تھے کہ آپ لیٹے یہاں تک کہ سانس کی آفاز آئی، پھر آپ بیدار ہوئے 

افر آپ نے نماز پڑھی )لی  ن  عبداللہ کی( ایک رفایت کے یہ الفاظ ہیں کہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ میں ایک شب 

نہ کے گھر میں رات تو )میں نے دیکھا کہ( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو اٹھے، )ب  تھوڑی رات رہ گئی( افر آپ نے اپنی خالہ میمو

ایک لٹکی ہوئی مشک ے  خفیف فضو فرمایا )عمرف اس فضو کو بہت خفیف افر قلیل بتاتے تھے( افر نماز پڑھنے کھڑ  ہو گئے، پس میں 

 یسا  کہ آپ نے فضو کیا تھا، پھر میں آیا افر آپ کے بائیں جانب کھڑا ہو گیا افر کبھی یان ؿ کہتے تھے نے بھی فضو کیا اسی کے رآیب

کہ آپ کے شماؽ کی جانب )کھڑا ہوگیا( آپ نے مجھے پھیر لیا افر اپنی دائیں جانب کر لیا، جس قدر اللہ نے چاات آپ نے نماز پڑھی، پھر 

آپ کے سانس کی آفاز آئی، اتنے میں آپ کے پاس موذؿ آیا افر اس نے آپ کو نماز کی آپ لیٹ گئے افر سو گئے، یہاں تک کہ 

اطلاع دی، آپ اس کے ہمراہ نماز کیلئے اٹھ گئے، پھر آپ نے نماز پڑھی افر فضو نہیں کیا )یان  ؿ( کہتے ہیں ہم نے عمرف ے  کہا کچھ 

سو جاتی تھی افر آپ کا دؽ نہ سوتا تھا، تو عمرف نے کہا کہ میں نے عبید ن  لوگ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آنکھ 
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 عمیر کو یہ کہتے ہوئے سنا کہ انبیاء کا خواب فحی ہے، پھر انہوں نے )إِن



 

 

  تعالیٰ عنہلی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، کریب، ان  باسس رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ئ( کو پورادھونے کا بیاؿ، افر ان  عمر نے کہا کہ فضو کا پورا کرنا )اس

 

ض
ع
 ...فضو )میں ا

 فضو کا بیاؿ :   باب

ا ئ( کو پورادھونے کا بیاؿ، افر ان  عمر 

 

ض
ع
 (نے کہا کہ فضو کا پورا کرنا )اسکا مطلب یہ ہے کہ صاػ کرنا )ضرفری ہےفضو )میں ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      140    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ٣ہ ب٩ زیس  اسا ُل٦ً(  کْزہ  ز  آزا ٛے  ًباض  اب٩  ب ) ہ، کْی ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و ک،  ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩  ًبس 

ہ ٨ً 

 ًَ ٨ََا  ث ا٣َةَ ب٩ِٔ حَسَّ ٩ِ أسَُ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  ليَ  وِ یبِٕ ٣َ کَُْ  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ٣ُ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه طُ بِسُ  ٌَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ یسِٕ أ زَ

 ٌِ أٟظِّ اََ٪ ب ک ذَٔا  َّی إ ً ةَ حَ َٓ ٥َ ٩ِ٣ٔ عَرَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٍَ َٓ زَ  ٢ُ و ُ٘ ؿُوئَ يَ وُ ِٟ ا  ِّ ٔ ٥ِ يشُِب َٟ َ وَ أ ؿَّ وَ ا٢َ ث٥َُّ تَ بَ َٓ  ٢ََ ٧زَ بٔ 

ؿَّ  تَوَ َٓ ز٢َََ  ٧ ةَ  َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا ئَ  ا جَا َّ٤٠َ َٓ بَٔ  ٛ فَََ ا٣َکَ  لًَةُ أ٣ََ اٟؼَّ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٢َ اللَّهٔ  رَسُو اَ  لًَةَ ی اٟؼَّ تُ  ٠ِ ُ٘ ٤َتِ َٓ ئَ ث٥َُّ أُٗیٔ ؿُو وُ ِٟ ا  َّ بَ أسَِ َٓ  َ أ

 ٔ ز ِِ ٤َ ِٟ ا َّي  ؼَل َٓ لًَةُ  ض٤َُااٟؼَّ ٨َ ٥ِ يُؼ١َِّ بيَِ َٟ َّي وَ ؼَل َٓ ئُ  ا ظَ ٌٔ ِٟ ا تِ  ٔ ث٥َُّ أُٗی٤َٔ طٔ ٨ِزٟٔ ئ ٣َ یرَظُ ف ٌٔ إ٪ بَ نِٔشَ ک١ُ  إ اَرَ   بَ ث٥َُّ أ٧َ

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، موسیٰ ن  عقة، کریب )ان  باسس کے آزاد کردہ غلاؾ( اسامہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ 

 علیہ فآلہ فسلم عرفہ ے  لے ، یہاں تک کہ ب  ھاسٹی میں پہنچے، تو اتر  افر پیشاب کیا، پھر فضو کیا، مگر فضو پورا رسوؽ اللہ صلی اللہ

نہیں کیا، تو میں نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ نماز کا )فقت آگیا( آپ نے فرمایا کہ نماز تمہار  آگے ہے )مزدلفہ میں پڑھیں گے( پھر 

افر پورا فضو کیا، پھر نماز قائم کی گئی افر آپ نے مغرب کی نماز پڑھی، اس کے بعد ہر شخص نے اپنے  ب  مزدلفہ آگیا تو آپ اتر 

 افنٹ کو اپنے مقاؾ میں ٹھلای دیا پھر عشاء کی نماز قائم کی گئی، آپ نے نماز پڑھی افر دفنوں کے درمیاؿ میں کوئی سنت یا نفل نماز نہیں

 پڑھی۔



 

 

 لک، موسیٰ ن  عقة، کریب )ان  باسس کے آزاد کردہ غلاؾ( اسامہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  مسلمہ، ما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء فضو کو صرػ ایک ایک چلو ے  دھونا بھی )منقوؽ ہے

 

ض
ع
 ...(ا

 فضو کا بیاؿ :   باب

ا 

 

ض
ع
 (ء فضو کو صرػ ایک ایک چلو ے  دھونا بھی )منقوؽ ہےا
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ہ، اب٩ بل٢ً يٌىی س٠یما٪، زیس ب٩ اس٥٠، ًلاء ب٨یشار ،  :  راوی ٨٣ؼورب٩ س٤٠ ہ، خزاعي،  اٟزحی٥، ابوس٤٠ ٣ح٤س ب٩ ًبس

ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض   اب٩ 

ا ٨ََ ث ِ  حَسَّ اب اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ٤َةَ  س٠ََ رُ ب٩ُِ  و ٨ِؼُ ي  ٣َ عٔ زاَ دُ ِٟ ا ةَ  ٤َ س٠ََ وُ  اَ أبَ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اٟزَّحی٥ٔٔ  بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ َ٪ ٣ُحَ س٠َُیِماَ ىیٔ  ٌِ ٢ٕ يَ لًَٔ ٩ُ ب

ش١ََ  َِ َٓ  َ أ ؿَّ َّطُ تَوَ ٧َ ضٕ أ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ارٕ  ئٔ ب٩ِٔ يَشَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ا ًَ ٤َفَ بضَٔ ِـ ٤َ َٓ ئٕ  ةّ ٩ِ٣ٔ ٣َا َٓ وَجِضَطُ أخََذَ غَُِ

٤َٔا وَجِ  ضٔ ش١ََ ب َِ َٓ ی  لِْخَُِْ ٔ ا یسَٔظ ٔليَ  ضَا إ َٓ ا ٜذََا أؿََ ضَٔا صَ ١َ ب ٌَ حَ َٓ ئٕ  ا ةّ ٩ِ٣ٔ ٣َ َٓ َٙ ث٥َُّ أخََذَ غَُِ ٨َِظَ سِت ا ةّ ٩ِ٣ٔ وَ َٓ ضَطُ ث٥َُّ أخََذَ غَُِ

ی٤ُِىیَ ث٥َُّ  ِٟ ا یسََظُ  ش١ََ بضَٔا  َِ َٓ ئٕ  ا ئٕ ٣َ ا ةّ ٩ِ٣ٔ ٣َ َٓ ٔ ث٥َُّ أخََذَ غَُِ سِٔط زَٔأ حَ ب ی ث٥َُّ ٣َشَ سَِْ یُ ِٟ ا یسََظُ  ضَٔا  ش١ََ ب َِ َٓ ائٕ  ةّ ٩ِ٣ٔ ٣َ َٓ أخََذَ غَُِ

 ُ ی ث یُسَِْ ِٟ ا طُ  رج٠َِٔ ىیٔ  ٌِ ا يَ ضَٔ ش١ََ ب َِ َٓ ی  ةّ أخَُِْ َٓ ضَا ث٥َُّ أخََذَ غَُِ َُش٠ََ َّی  ٤ِىیَ حًَ یُ ِٟ ا طٔٔ  رٔج٠ِ يَ  ل ًَ غَّ  َٜ فَََ ٢َ صَ ا َٗ و٢َ ٥َّ  رَسُ تُِ  یَ ا رَأ ذَ

 ُ أ ؿَّ تََوَ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  اللَّهٔ 

 شا ر ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ
ی

 

 ی
ی
 محمد ن  عبدالرحیم، ابوسلمہ، خزاعی، منصورن  سلمہ، ان  بلاؽ یعنی سلیماؿ، زید ن  اسلم، عطاء 

سی ے  کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا، پھر ایک چلو پانی لیا افر اس ے  اسی ے  رفایت ہے کہ انہوں نے فضو کیا، ایک چلو پانی لے کر ا

بایاں اتھ   طرح کیا یعنی دفرے  اتھ  کو ملا، اس ے  منہ دھویا، پھر ایک چلو پانی لیا افر اپنا داہنا اتھ  دھویا، پھر ایک چلوپانی لیا افر اپنا

لیا افر اپنے داہنے پیر پر ڈالا، یہاں تک کہ اے  دھو ڈالا، پھر دفرےا چلو پانی لیا افر اس دھویا، پھر اپنے رے کا مسح کیا، پھر ایک چلو پانی 



 

 

 ے  دھویا یعنی اپنے بائیں پیر کو، پھر کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح فضو کرتے دیکھا ہے۔

 شا ر ، ان  باسس رضی اللہ محمد ن  عبدالرحیم، ابوسلمہ، خزاعی، منصورن  سلمہ :  رافی
ی

 

 ی
ی
، ان  بلاؽ یعنی سلیماؿ، زید ن  اسلم، عطاء 

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بسم اللہ ہر حاؽ میں کہنا چاہیے، یہاں تک کہ صحبت ے  پہلے بھی

 فضو کا بیاؿ :   باب

 اللہ ہر حاؽ میں کہنا چاہیے، یہاں تک کہ صحبت ے  پہلے بھی بسم
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، کْیب  ، ٟحٌس ا اب٩   ٥ٟ ، سا ؼور ٨٣  ، ، جزیز اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

٢َ حَسَّ  ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ ا٨َّٟ طٔٔ  ُّ ب ضٕ یب٠َُِ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بِٕ  ی کَُْ  ٩ِ ًَ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا بَئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أ سَ  ٩ِ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ا جَز ث٨ََ

ب٨َِ  ِّ٨ ض٥َُّ جَ ا٠َّٟ اللَّهٔ  س٥ِٔ  ٢َ بأ ا َٗ طُ  ذَٔا أتَيَ أص٠ََِ ٥ِ إ ُٛ وِ أَ٪َّ أحََسَ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اٟظَّ ػَل ا ا  ت٨ََ ِٗ رَزَ ا  اَ٪ ٣َ یِلَ اٟظَّ بِ  ِّ٨ اَ٪ وَجَ لَ یِ

ظُ  ٥ِ يَضُر  َٟ سْ  َٟ ا وَ ض٤َُ ٨َ ضٔیَ بيَِ ُ٘ َٓ 

لی  ن  عبداللہ ، جریر، منصور، سالم ان  الجعد، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تک اس حدیث کو 

ا  الشیطاؿ فجنب الشیطاؿ پہنچاتے ہیں کہ آپ نے فرمایا تم میں ے  کوئی 

 

 ی
ی

 

ی  
ح
م 

ھ
لل

شخص ب  اپنی بیوی کے پاس آئے تو بسم اللہ ا

  کہہ د ، پھر اؿ دفنوں کے درمیاؿ کوئی لڑکا مقدر کیا جائے، تو اس کو شیطاؿ ضرر نہ پہنچا سکے گا۔

 
  

 مارزق

  عنہلی  ن  عبداللہ ، جریر، منصور، سالم ان  الجعد، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...پاخانہ )کے لئے جاتے( فقت کیا پڑھے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 پاخانہ )کے لئے جاتے( فقت کیا پڑھے
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ا٧ص   ، ب اٌٟزیزب٩ ػہی ًبس ہ،  ز٦، طٌب  آ

ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ٢ُ ک و ُ٘ نََشّا يَ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ بٕ  ٔ ب٩ِٔ ػُضَیِ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ آز٦َُ  ا  ٨ََ ث ذَٔا حَسَّ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ لًَئَ  دَ ِٟ ا ذَٔ  زَخ١ََ  ةَ إ بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ رْ  ٨ُِسَ ا٢َ ُ َٗ بَةَ وَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ةَ  عَرَ اب٩ُِ عَرِ طُ  ٌَ ابَ ائثٔٔ تَ بَ دَ ِٟ ا ثُٔ وَ ب دُ ِٟ ا کَٔ ٩ِ٣ٔ  ُ ب وُذ يي أًَ ٔن ا إ

رََ  ا أ ٔ إذَٔ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ یسِٕ حَسَّ یسُ ب٩ُِ زَ ٌٔ ا٢َ سَ َٗ زَخ١ََ وَ ذَٔا  ٕ إ از ٩ِ ح٤ََّ ًَ ٢َ ٣ُوسَی  ا َٗ لًَئَ وَ دَ ِٟ ا يَ  یسَِخ١َُ اأتَ  زَ أَِ٪ 

آدؾ، شعبہ، عبدالعزیسن  صہیب، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیت الخلاء میں داخل ہوتے تو یہ 

م انی اعوذبک من الخبث فالخبائث )ا  اللہ میں ناپاک چیزفں افر ناپاکیوں ے  تیری پناہ مانگتا ہوں( ان  عرعرہ نے

ھ
لل

شعبہ  کہتے ا

ے  یہی الفاظ رفایت کئے ہیں، لیکن غندر ے  شعبہ ے  یہ الفاظ رفایت کئے ہیں کہ ب  آپ بیت الخلاء آئے افر موسیٰ نے حماد 

ے  داخل ہونے کا فظ  رفایت کیا، افر سعید ن  زید نے عبدالعزیس ے  یہ الفاظ رفایت کئے ہیں کہ ب  آپ بیت الخلاء جانے کا ارادہ 

 ھتے۔کرتے تو یہ دعا پڑ

 آدؾ، شعبہ، عبدالعزیسن  صہیب، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پاخانہ )کے لئے جاتے( فقت پانی رکھ دینے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 رکھ دینے کا بیاؿپاخانہ )کے لئے جاتے( فقت پانی 
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  بي یزیس،  ا اللَّه ب٩  ًبیس   ، ء ٗا ر ، و ٗاس٥ ہاط٥ ب٩   ، ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 

سٔ  ا َ٘ ِٟ ا ط٥ُٔ ب٩ُِ  ث٨ََا صَا ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ یٔسَ  ز یَ ئ  ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ائُ  َٗ رِ ث٨ََا وَ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥ٔ

 ٔ ب أخُِ َٓ ا  ٍَ صَذَ ا٢َ ٩ِ٣َ وَؿَ َٗ وئاّ  طُ وَؿُ َٟ تُ  ٌِ وَؿَ َٓ لًَئَ  دَ ِٟ ا ٥َ زَخ١ََ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ اٟأَ٪َّ  طُ فئ  ضِ ِّ٘ َٓ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ی٩ٔ رَ   سِّ

ؾ صلی عبداللہ ن  محمد، اتشم ن  قاسم، فرقاء، عبید اللہ ن  ابی یسید، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ایک مرتبہ نبی علیہ السلا

یہ پانی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیت الخلاء میں داخل ہوئے، تو میں نے آپ کے لئے فضو کا پانی رکھ دیا )ب  آپ فاتں ے  نکلے، تو فرمایا 

 کس نے رکھا ہے؟ آپکو بتلادیا گیا، تو آپ نے فرمایا کہ ا  اللہ اے  دین میں سمجھ عنایت فرما۔

 عبد اللہ ن  محمد، اتشم ن  قاسم، فرقاء، عبید اللہ ن  ابی یسید، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پاخانے یا پیشاب کرتے فقت قبلہ کی طرػ منہ نہ کیا جائے ، البتہ عمارت یا دیوار ہو ی

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ئقہ نہیںپاخانے یا پیشاب کرتے فقت قبلہ کی طرػ منہ نہ کیا جائے ، البتہ عمارت یا دیوار ہو یا اس کے مثل کوئی افر چیز آڑ کی ہو تو کوئی مضا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      145    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ری  ؼا ان ایوب  ابو  ، ٟیثی ر ب٩ یزیس  ًلا  ، ی ہز ب، ز ذئ بي  اب٩ ا ز٦،   آ

 ِ ائٔ ب لَ ًَ  ٩ِ ًَ یٔ   زِ ز ص اٟ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ذئٔبِٕ  بَئ  اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٢َ  َٗ اریِّٔ  نَِؼَ الِْ وبَ  یَ  ئ أ ٩ِ أبَ ًَ ثیِّٔ  یِ ا٠َّٟ یٔسَ  ز یَ  ٩ٔ

 ِّٟ وَُ ةَ وَلَِ ی ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا ب١ٔ  ِ٘ لًَ يَشِتَ َٓ ائمَٔ  َِ ِٟ ا  ٥ِ ُٛ يَ أحََسُ ا أتَ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو وُارَ ب ا أوَِ غَُِّ و ُٗ شَِّْ ظُ  ضِزَ ا هَ  ضَ



 

 

زہری، عطار ن  یسید لیثی، ابوایوب انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا کہ ب  کوئی آدؾ، ان  ابی ذئب، 

شخص بیت الخلاء میں جائے تو قبلہ کی طرػ منہ نہ کر  افر نہ اس کی طرػ اپنی پشت کر ، بلکہ مشرؼ یا مغرب کی طرػ کی 

 طرػ منہ کر  )ب  کہ قبلہ شمالا یا جنوبا ہو( ۔

 آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، عطار ن  یسید لیثی، ابوایوب انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو دف اینٹوں پر )بیٹھ کر( پاخانہ پھر 

 فضو کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿ جو دف اینٹوں پر )بیٹھ کر( پاخانہ پھر اس شخص

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      146    حس

رضی اللَّه  :  راوی ٤ًز  اسٍ ب٩ حبا٪، ًبساللَّه ب٩  ب٩ حبا٪، و حٌی  ٣ح٤س ب٩ ی ٕ، ٣اٟک، یحٌی ب٩ سٌیس،  ًبس اللَّه ب٩ یوس

٨ًہ ليٰ   تٌا

 ِ ٔ ب اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٍٔ حَسَّ سٔ ا ٔ وَ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ اَ٪  بَّ ٌیَ ب٩ِٔ حَ یَحِ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یحٌَِیَ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٩ِٔ  ٩ُ ی ب

تَ  لًَ  َٓ تکَٔ  ليَ حَاجَ ًَ سِتَ  ٌَ َٗ ذَٔا  وَُ٪ إ وٟ ُ٘ سّا يَ ٧اَ و٢ُ إٔ٪َّ  ُ٘ اََ٪ يَ ک َّطُ  ٧َ زَ أ ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اَ٪  بَّ ةَ وَلَِ بیَِتَ حَ ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا ب١ِٔ  ِ٘ تَ شِ

اللَّهٔ و٢َ  سُ یَتُِ رَ أ فَََ ا  ٨َ َٟ تٕ  ٔ بیَِ ز يَ هَضِ ل ًَ ا  و٣ِّ یَ یِتُ  َ٘ تَ ارِ سِ  َ٘ َٟ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩ُِ ًُ بِسُ  ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ضٔ  سٔ ِ٘ ٤َ ِٟ ليَ ا ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

اجَ  سٔضٔ ٟحَٔ ِ٘ ٤َ ِٟ ا بلًّٔ بیَِتَ  ِ٘ تَ ینِٔ ٣ُشِ ٨َٔتَ ب َٟ ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه زَِریٔ وَ ٠ِتُ لَِ أ ُ٘ َٓ ض٥ِٔٔ  رَاٛ يَ أوَِ ل ًَ وَ٪  ی٩َ يُؼ٠َ  ذٔ َّٟ ا کَ ٩ِ٣ٔ  َّ٠ ٌَ َٟ ا٢َ  َٗ ٔ وَ طٔ ت

رَِقٔ  لِْ ْٙ بأ ػٔ رَِقٔ يَشِحسُُ وَصوَُ لَِ لِْ ٩ِ ا ًَ  ٍُ ٔٔ تَ زِ یَ يي وَلَِ  ذٔی يُؼَل َّٟ ا ىیٔ  ٌِ کْٔ يَ اٟ ٣َ 

 ن  حةؿ، فاع  ن  حةؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہا کرتے تھے کہ عبداللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، محمد ن  یحیی

لوگ کہتے ہیں کہ ب  تم اپنی )قضائے( حاجت کے لئے بیٹھو تو نہ قبلہ کی طرػ منہ کرف افر نہ بیت المقدس کی طرػ، مگر میں ایک 

لہ فسلم کو )قضائے( حاجت کے لئے دفاینٹوں پر بیٹھے ہوئے بیت دؿ اپنے گھر کی ھت  پر چڑھا تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ



 

 

المقدس کی جانب منہ کئے ہوئے دیکھا افر ان  عمر نے یہ کہہ کر فاع  ے  کہا کہ شاید تم اؿ لوگوں میں ے  ہو جو اپنی رانوں پر )سینہ 

 جانتا، اماؾ مالک نے کہا رانوں پر سجدہ کرنے کا رکھ کر سجدہ کر کے( نماز پڑھتے ہیں، )فاع  کہتے ہیں( میں نے کہا ف اللہ میں نہیں

 مطلب یہ ہے کہ سجدہ کرتے فقت اپنی رانوں کو پیٹ ے  ملا کر رکھے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، محمد ن  یحیی ن  حةؿ، فاع  ن  حةؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورتوں کا قضائے حاجت کے لئے باہر نکلنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا قضائے حاجت کے لئے باہر نکلنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      147    حس

ا یحٌی ب٩ :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ اب٩ طہاب ً٘ی١   ، ٟیث  ، ر ی ٜ  ب

 ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ثىَیٔ ًُ ٢َ حَسَّ ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ا  ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ دَ  ا ةَ أَ٪َّ أزَِوَ ائظَٔ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل و٢ُ ٨٠َّٟٔ ُ٘ ُ يَ ٤َز اََ٪ ًُ ک حُ وَ یَ ِٓ َ یسْ أ ٌٔ ػَ ٍٔ وَهئَ  ػٔ ٨َا ٤َ ِٟ ا يَ  ٔل زَِ٪ إ برََّ ا تَ ی١ِٔ إذَٔ ا٠َّٟٔ ج٩َِ ب ٩َّ یخَُِْ ُٛ اللَّهُ ٥َ  َّي  ػَل  

 َٓ  ١ُ ٌَ ِٔ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو رَ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ٠َ َٓ کََ  ائ نشَٔ بِ  ٥َ احِحُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ئیِّ ًَ َّ٨ اٟ دُ  ةَ زَوِ ٌَ تُ ز٣َِ ٨ِٔ زَةُ ب سَوِ تِ  جَ خََْ

 َٗ ُ ألََِ  ٤َُز ا ً اصَ زَ ٨َا َٓ ی٠َٔةّ  زَأةَّ كوَ ٧تَِ ا٣ِ کاَ ائّ وَ ئ ًظَٔ ال یَ ا٠َّٟ ةّ ٩ِ٣ٔ  ی٠َِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  يَ أَِ٪ ػَل ل ًَ ا  ػّ ُ حِِٔ زَة سَوِ اَ  َٔ ی ٨َا ِٓ سِ عَرَ

ا  ٢ََ ٧َزِ أ َٓ ابُ  ححَٔ ِٟ ا ز٢َٔ  ٨ِ ابٔ یَ ححَٔ ِٟ ا ةََ  آی  للَّهُ 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیویاں 

تعالیٰ عنہ  رات کو ب  قضائے حاجت کے لئے نکلتی تھیں، تو مناصع کی طرػ نکل جاتی تھیں )افر مناصع فراخ ٹیلہ ہے، عمر رضی اللہ

، مگر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا نہ  

ئ

کرتے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  کہا کرتے تھے، کہ آپ بیویوں کو پردہ میں ٹھلایئ

قد عورت تھے، ایک شب عشاء کے فقت سودہ بنت زمعہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیوی نکلیں افر فہ دراز 



 

 

تھیں تو انہیں عمر نے اس خواہش ے  کہ پردہ )کا حکم نازؽ ہوجائے پکارا( کہ ا  سودہ! ہم نے تمہیں پہچاؿ لیا، تب اللہ نے پردہ )کا 

 حکم( نازؽ فرمایا۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا قضائے حاجت کے لئے باہر نکلنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      148    حس

ہ رضی اللَّه  :  راوی ، حضرت ًائظ ، عروہ ہ، ہظا٦ ب٩ عروہ ٨ًہازکْیا، ابواسا٣ ليٰ   تٌا

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  ا٣َ ا أبَوُ أسَُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ َّائُ  ی کَْٔ ٨ََا زَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

ا ىیٔ  ٌِ ا٦ْ يَ ٢َ صظَٔ ا َٗ  َّ٩ُٜٔ ت اجَ ج٩َِ فئ حَ ٩َُّٜ أَِ٪ تَخُِْ ذَُٔ٪ لَ سِ أ ازَ َٗ برََ ِٟ 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں کہ آپ ےزکریا، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

نے )اپنی بیویوں ے ( فرما دیا تھا کہ تمہیں قضائے حاجت کے لئے باہر نکلنے کی اجازت ہے، )ہشاؾ( نے کہا حاجت ے  مراد براز 

 ہے۔

 زکریا، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا قضائے حاجت کے لئے باہر نکلنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      149    حس

اسٍ ب٩ حبا٪، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز  :  راوی ابزاہی٥ ب٩ ٨٣ذر، ا٧ص ب٩ ًیاق، ًبیس اللَّه ب٩ ٤ًز، ٣ح٤س ب٩ یحٌی ب٩ حبا٪، و

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ صَُ ب٩ُِ ًیَٔاقٕ  ا أ٧َ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ٍٔ ب٩ِٔ حَسَّ سٔ ا ٩ِ وَ ًَ اَ٪  بَّ ٌیَ ب٩ِٔ حَ یَحِ سٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣ُح٤ََّ ًَ  

سُو٢َ  رَ تُِ  یَ أ ًیٔ فَََ اجَ فٔ حَ ٌِ ؼَةَ ٟبَٔ ِٔ تٔ حَ ٔ بیَِ ز َٚ هَضِ وِ َٓ یِتُ  َ٘ تَ ارِ ا٢َ  َٗ زَ  ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اَ٪  بَّ ٥َ  حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه

تَ  طُ ٣ُشِ اجَتَ ضٔی حَ ِ٘ ٔ يَ أ٦ِ اٟظَّ ب١َٔ  ِ٘ تَ ةٔ ٣ُشِ ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا زَٔ   سِب

 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبیداللہ ن  عمر، محمد ن  یحیی ن  حةؿ، فاع  ن  حةؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں

فآلہ فسلم کو قضائے حاجت کرتے  کہ میں اپنی کسی ضرفرت ے  حفصہ کے گھر کی ھت  پر چڑھا، تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فقت قبلہ کی طرػ پشت افر شاؾ کی طرػ منہ کئے ہوئے دیکھا۔

 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ن  عمر، محمد ن  یحیی ن  حةؿ، فاع  ن  حةؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا قضائے حاجت کے لئے باہر نکلنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      150    حس

اسٍ ب٩ حبا  :  راوی ا٪، و اہی٥، یزیس ب٩ ہارو٪، یحٌی ، ٣ح٤س ب٩ یحٌی ب٩ حب رضی اللَّه يٌ٘وب ب٩ ابز ٪، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز 

٨ًہ ليٰ   تٌا

یَ  سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٌیَ  یَحِ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ رُوَ٪  ا یٔسُ ب٩ُِ صَ ز یَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث ٍَ حَسَّ اسٔ طُ وَ َّ٤ ًَ اَ٪ أَ٪َّ  ٌیَ ب٩ِٔ حَبَّ حِ

بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ  ًَ ظُ أَ٪َّ  برََ اَ٪ أخَِ بَّ ٔ  ب٩َِ حَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ یَتُِ  أ ا فَََ ٨َٔ ٔ بيَِت ضِز ليَ هَ ًَ  ٕ و٦َِ اتَ ی زتُِ ذَ ضَ سِ هَ َ٘ َٟ ا٢َ  َٗ ظُ  برََ ٤َزَ أخَِ ًُ 



 

 

سٔضٔ  ِ٘ ٤َ ِٟ ا تٔ  ب١َٔ بیَِ ِ٘ تَ ینِٔ ٣ُشِ ٨َٔتَ ب َٟ يَ  ل ًَ اًسّٔا  َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

ؿ، فاع  ن  حة ؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ایک دؿ یعقوب ن  ابراہیم، یسید ن  اترفؿ، یحیی ، محمد ن  یحیی ن  حة

میں اپنے گھر کی ھت  پر چڑھا تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو قضائے حاجت کے لئے دف اینٹوں پر بیت المقدس کی 

 طرػ منہ کئے ہوئے دیکھا۔

 ، یحیی ، محمد ن  یحیی ن  حةؿ، فاع  ن  حة ؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہیعقوب ن  ابراہیم، یسید ن  اترفؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پانی ے  استنجاء کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 پانی ے  استنجاء کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      151    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ا٧ ہ(  ٣ی٤و ٧ بي  ا ء ب٩  ًلا ذ ) ٣ٌا ابو  ، ، طٌبہ ک ٠٤ٟ ا ًبس ظا٦ ب٩  ہ  ، ٟیس ٟو ا  ابو

ئ ٩ِ أبَ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ کٔٔ  ٠٤َ ِٟ ا بِسٔ  ًَ وَٟیٔسٔ صظَٔا٦ُ ب٩ُِ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث تُ  حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ةََ  و٧ ئ ٣َی٤ُِ ئُ ب٩ُِ أبَ لَا ًَ طُ  اس٤ُِ ٕ وَ ذ ا ٌَ ٣ُ

لًَُ  اَ وَُ ٧َ ئُ أ ٔ أجَٔی طٔ ت اجَ دَ ٟحَٔ ا خََْ ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک  ٢ُ و ُ٘ کٕٔ يَ اٟ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ ىیٔ أ ٌِ ئٕ يَ ا اوَةْ ٩ِ٣ٔ ٣َ ا إزَٔ ٨َ ٌَ ٦ْ ٣َ

 ٔ طئ بطٔ ٨َِ  يَشِت

، ہشاؾ ن  عبدالملک، شعبہ، ابومعاذ )عطاء ن  ابی میمو نہ( انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ابوالولید

ے تھے، تو میں افر ایک لڑکا )دفنوں ل  کر( اپنے ہمراہ پانی کا ایک برتن لے آتے تھے، جس ے  آپ 

 

کلی

 

ن
فسلم ب  اپنی حاجت کیلئے 

 آلہ فسلم استنجا کرتے تھے۔صلی اللہ علیہ ف



 

 

 ابوالولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، شعبہ، ابومعاذ )عطاء ن  ابی میمو نہ( انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... پانی لے جانا )جائز نہیں ہے(، ابوالدرداء رضیکسی شخص کے ہمراہ اس کی طہارت کے لئے 

 فضو کا بیاؿ :   باب

 فاطہورر فالو کسی شخص کے ہمراہ اس کی طہارت کے لئے پانی لے جانا )جائز نہیں ہے(، ابوالدرداء رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عراؼ فالوں ے  کہا کہ کیا تم

 

 
 
علی

 

لی

 میں صاحب ا

 (تعالیٰ عنہ( نہیں ہیں ؟)پھر تم انہیں چھوڑ کر مجھ ے  کیوں مسائل پوچھتے ہو سادۃ) عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      152    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ٣ی٤و٧ہ بي  ء ب٩ ا ًلا  ، ہ ، طٌب حِب  س٠یما٪ ب٩ 

 َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ٢ُ ک و ُ٘ نََشّا يَ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ٧ةََ  و بَئ ٣َی٤ُِ ئٔ ب٩ِٔ أ لَا ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨َ

ائٕ  اوَةْ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٨َا إزَٔ ٌَ ا ٣َ َّ٨ اَ وَُل٦ًَُْ ٣ٔ طُ أ٧َ تُ ٌِ ٔ ب ٔ تَ طٔ ت دَ ٟحَٔاجَ ذَٔا خََْ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

نہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  اپنی حاجت کے لئے سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عطاء ن  ابی میمو

ے تھے تو میں افر ہم میں ے  ایک لڑکا دفنوں آپ کے پیچھے جاتے تھے، ہمار  پاس پانی کا ایک برتن ہوتا تھا۔

 

کلی

 

 ن

 تعالیٰ عنہسلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عطاء ن  ابی میمونہ، انس رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استنجا کے لئے پانی کے ساھ  نیزہ کے جانے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 استنجا کے لئے پانی کے ساھ  نیزہ کے جانے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      153    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ا٧ص ب٩   ، ٣ی٤و٧ہ بي  ا ء ب٩  ًلا  ، ہ ، طٌب ، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

بَئ ائٔ ب٩ِٔ أ لَ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ث٨ََا ٣ُحَ ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٧ةََ  حَسَّ ٧َصََ ب٩َِ  ٣َی٤ُِو ٍَ أ ٔ س٤َ

اوَ  ل٦ًَُْ إزَٔ اَ وَُ ٧َ ١ُٔ٤ أ أحَِ َٓ لًَئَ  دَ ِٟ ا ٥َ یسَِخ١ُُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ اََ٪  ک  ٢ُ و ُ٘ کٕٔ يَ اٟ طئ ٣َ زةَّ يَشِت٨َِ ٨َ ًَ ئٕ وَ ةّ ٩ِ٣ٔ ٣َا

ؼّا ًَ  ُ زةَ ٨َ ٌَ ِٟ ا بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ اُ٪  ذَ ضِرُ وَطَا ا٨َّٟ طُ  ٌَ ابَ ئٔ تَ ٤َا ِٟ أ ٔ زُدٌّ  ب ط ٠َیِ ًَ 

 فسلم محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، عطاء ن  ابی میمونہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

، آپ صلی اللہ بیت الخلاء میں داخل ہوتے تھے تو میں افر ایک لڑکا )دفنوں ل  کر( پانی کا ایک برتن افر پھل دار لاٹھی اٹھاتے تھے

علیہ فآلہ فسلم پانی ے  استنجاء فرماتے تھے، نضر افر شاذاؿ نے اس کے متابع حدیث شعبہ ے  رفایت کی ہے افر عنزہ ے  مراد فہ 

 لکڑی ہے جس پر پھل لگا ہو۔

 محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، عطاء ن  ابی میمونہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...داہنے اتھ  ے  استنجا کر نے کی ممانعت کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 داہنے اتھ  ے  استنجا کر نے کی ممانعت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      154    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  زہ  ٗتا ابو  ، زہ ٗتا بي  ا اللَّه ب٩  ًبس  ، ر ثی بي ٛ ا ، یحٌی ب٩  ئي ا زستو ، ہظا٦  ہ ٟ ذب٩ ٓـا  ٣ٌا

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ یَحٌِیَ ب٩ِٔ أبَئ   ٩ِ ًَ ئ   ائ وَ سِتَ اٟسَّ وَُ  ا٦ْ ص ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث تَ  حَسَّ َٗ ئ  ٔ ب٩ِٔ أبَ طٔ اللَّه ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  ا

ذَٔ  ئٔ وَإ ل٧ِْٔاَ ا ئ  صِ ف َّٔ ٨ََ یتَ لًَ  َٓ  ٥ِ ُٛ بَ أحََسُ شَْٔ ا  ٥َ إذَٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا ظُ َٗ کََْ صَّ ذَ لًَ ی٤ََ َٓ ئَ  دَلًَ ِٟ ا يَ  ا أتَ



 

 

 ٔ ٤ي٨ٔطٔ حِ بیَٔ ٤َشَّ تََ ٔ وَلَِ ی طٔ ٨ ٤ئ  بیَٔ

یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے فہ کہتے ہیں رسوؽ اللہ  معاذن  فضالہ، ہشاؾ دستوائی،

نے فرمایا کہ ب  کوئی پانی پئے تو برتن میں سانس نہ لے افر ب  بیت الخلاء جائے تو شرمگاہ کو اپنے داہنے اتھ  ے  نہ چھوئے افر نہ 

  ۔اپنے داہنے اتھ  ے  استنجا کر

 معاذن  فضالہ، ہشاؾ دستوائی، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پیشاب کرتے فقت اپنے عضو خاص کو اپنے داہنے اتھ  ے  نہ پکڑ 

 فضو کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کرتے فقت اپنے عضو خاص کو اپنے داہنے اتھ  ے  نہ پکڑ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      155    حس

، ًبساللَّه ب٩ ابي ٗتازہ :  راوی ٛثیر ابي  ، یحٌی ب٩   ٣ح٤س ب٩ یوسٕ، اوزاعي

ا٢َ حَسَّ  َٗ  َٕ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئیِّ حَسَّ ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ زَةَ  تَا َٗ بَئ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ٌیَ ب٩ِٔ أبَئ  یحَِ  ٩ِ ًَ اعئ   لِْوَِزَ ا ا  ث٨ََ

 ٔ ٤ طئ بیَٔ ٔ وَلَِ يَشِت٨َِ ٨طٔ ٤ئ ظُ بیَٔ کََْ ذَ یَأخُِذَ٪َّ  لًَ  َٓ  ٥ِ ُٛ ا٢ََ أحََسُ ا ب ذَٔ ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل طٔ ٨ ئٔ ي ل٧ِْٔاَ ا ئ  صِ ف َّٔ ٨ََ یتَ  وَلَِ 

 محمد ن  یوسف، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی کر ص نے فرمایا کہ ب  تم میں ے 

  افر نہ )پانی پیتے ہوئے( کوئی پیشاب کر  تو فہ اپنے داہنے اتھ  ے  ہرگس شرمگاہ کو نہ پکڑ  افر نہ ہی داہنے اتھ  ے  استنجاء کر

 برتن میں سانس لے۔

 محمد ن  یوسف، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...پتھرفں ے  استنجاء کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 پتھرفں ے  استنجاء کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      156    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٤ًزو ، سٌیس ب٩  ٣کي ٤ًزو  ٤ًزو ب٩ یحٌی ب٩ سٌیس ب٩   ، ٣کي ٣ح٤س   اح٤س ب٩ 

 َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ يي   ٤َک ِٟ ا سٕ  َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا أحَِ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ بَ اتَّ  ٢َ ا َٗ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ  ٔ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ يي   ٤َک ِٟ ا زوٕ  ٤ِ ًَ یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٌیَ ب٩ِٔ سَ یحَِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨َ

 َ ىٔیٔ أ ابِِ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  وَِتُ ٨ِ٣ٔ ٧ سَ َٓ تُ  ٔٔ ی٠َِتَ اََ٪ لَِ  ک ٔ وَ طٔ اجَت دَ ٟحَٔ ٥َ وَخََْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ َ اٟ سَِت ا أ رّ ظُ وَلَِ حِحَا ٧حَِوَ ا أوَِ  فِ بضَٔ ٔٔ ٨ِ

 َٓ طُ  ٨ِ ًَ ؿِتُ  ٔ وَأعَِرَ طٔ ٨ِب يَ جَ ٔل ا إ تُضَ ٌِ ؿَ وَ َٓ ئ  اب ٖٔ ثیَٔ ارٕ بطََْٔ طُ بأٔحَِحَ تُ أتََيِ َٓ رَوِثٕ  و٥ِٕ وَلَِ  ٌَ ٔ ىٔیٔ ب ض٩َّٔٔ تَأتِ طُ ب ٌَ ضَی أتَِبَ َٗ ا  َّ٤ ٠َ 

، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم احمد ن  محمد مکی، عمرف ن  یحیی ن  سعید ن  عمرف مکی، سعید ن  عمرف

حاجت کے لئے نکلے افر آپ کی عادت تھی کہ ادھر ادھر نہ دیکھتے تھے، تو میں بھی آپ کے پیچھے ہو کر رآیب پہنچ گیا، آپ نے مجھ 

 کوئی فظ  فرمایا، افر ہڈی افر گوبر نہ لانا،چنانچہ میں اپنے ے  فرمایا پتھر تلاش کردف، تاکہ میں اؿ ے  پاکی حاصل کرفں، یا اس کی مثل

کپڑ  میں پتھر رکھ کر آپ کے پاس لے گیا افر اؿ کو میں نے آپ کے پہلو میں رکھ دیا افر میں آپ کے پاس ے  ہٹ آیا، پس 

 ب  آپ قضائے حاجت کر چکے تو اؿ پتھرفں کو استعماؽ کیا۔

  یحیی ن  سعید ن  عمرف مکی، سعید ن  عمرف، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاحمد ن  محمد مکی، عمرف ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گوبر ے  استنجا نہ کر 

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 گوبر ے  استنجا نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      157    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو اللَّه ٣ ًبس اللَّه ) ًبس  ، اسوز  ، ز اسو ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ابواسحاٚ ر،  ی ہ ، ز  (ابونٌی٥

 ٩ِ ٜٔ ظُ وَلَ ذَکََْ وُ ًبُیَِسَةَ  صَ أبَ یِ َٟ  ٢َ ا َٗ  َٚ سِٔحَا ئ إ ٩ِ أبَ ًَ یرِْ  ا زُصَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٔ ز وَ لِْسَِ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ ا زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ

طُ  آتیَٔ زَنئ أَِ٪  أ٣ََ َٓ مَٔ  ائ َِ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ يَ  و٢ُ أتَ ُ٘ ٔ يَ اللَّه بِسَ  ًَ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ی٩ِٔ أ زَ وَجَسِتُ حَحَ َٓ ارٕ  لًَثةَٔ أحَِحَ بثَٔ

٥ِ٠َ أجَٔسِ  َٓ ثَٔ  اٟ اٟثَّ تُ  ٤َشِ تَ ِٟ ا ٔ وَ زَِاص ٢َ إبٔ ا َٗ صْ وَ ِٛ رٔ ا  ٢َ صذََ ا َٗ ةََ وَ وِث زَّ ي اٟ قَ ِٟ َ ی٩ِٔ وَأ زَ حَحَ ِٟ ا أخََذَ  َٓ ا  ضَٔ طُ ب تُ أتََيِ َٓ ةَّ  رَوِث أخََذِتُ  َٓ ی٥ُ ظُ 

ح٩ٔ٤َِ  زَّ اٟ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث َٚ حَسَّ ا سِٔحَ بَئ إ ٩ِ أ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  َٕ وُسُ ی  ب٩ُِ 

عبداللہ )ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابونعیم، زہیر، ابواسحاؼ، عبدالرحمن ن  اسود، اسود، 

قضائے حاجت کے لئے گئے، مجھے حکم دیا کہ میں تین پتھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے آؤں )دفپتھر تو( میں نے پائے 

گوبر کا لے لیا افر فہ آپ کے پاس لے آیا آپ نے دفنوں پتھر لے افر تیسر  کو تلاش کیا مگر نہ پایا تو میں نے ایک )ٹکڑا خشک( 

 لئے افر گوبر پھینک کر فرمایا یہ نجس ہے، ابراہیم ن  یوسف نے بھی اپنے باپ کے فاسطہ ے  اے  ابو اسحاؼ ے  رفایت کیا ہے۔

 (ضی اللہ تعالیٰ عنہابونعیم، زہیر، ابواسحاؼ، عبدالرحمن ن  اسود، اسود، عبداللہ )عبداللہ مسعود ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء کو ایک ایک مرتبہ دھونے کا بیاؿ

 

ض
ع
 ...فضو میں ا

 فضو کا بیاؿ :   باب

ا ء کو ایک ایک مرتبہ دھونے کا بیاؿ

 

ض
ع
 فضو میں ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      158    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًباض  اب٩   ، ر شا ي ء ب٩  ًلا  ، اس٥٠ ، زیس ب٩  ٔیا٪ ، س ٕ  ٣ح٤سب٩ یوس



 

 

 ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ رٕ  ا ائٔ ب٩ِٔ يَشَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ سُ وُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ؿَّ حَسَّ وَ ٢َ تَ ا َٗ اضٕ  ئی  بَّ ا٨َّٟ  َ أ

ةّ  زَّ ٥َ ٣َزَّةّ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 محمدن  یوسف، یان ؿ، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو میں

 ہر عضو کو ایک ایک مرتبہ دھویا ہے۔

 ید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمدن  یوسف، یان ؿ، ز :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء کو دف دف مرتبہ دھونے کا بیاؿ

 

ض
ع
 ...فضو میں ا

 فضو کا بیاؿ :   باب

ا ء کو

 

ض
ع
 دف دف مرتبہ دھونے کا بیاؿ فضو میں ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      159    حس

سی، یو٧ص ب٩ ٣ح٤س، ٠ٓیح ب٩ س٠یما٪، ًبساللَّه ب٩ ابي بکَ ب٩ ٣ح٤س ب٩ ٤ًزو ب٩ حز٦، ًبازب٩ ت٤ی٥،  :  راوی حشین ب٩ ًی

یس  ًبساللَّه ب٩ ز

 َٗ سٕ  َّ٤ ٧صُُ ب٩ُِ ٣ُحَ یوُ ث٨ََا  ٢َ حَسَّ ا َٗ سَی  ینُِ ب٩ُِ ًیٔ ا حشَُ ٨ََ ث زؤ حَسَّ ٤ِ ًَ کََِٔ ب٩ِٔ  بَئ ب بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ  ٪َ ٠َیِحُ ب٩ُِ س٠َُیِماَ ُٓ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ

٥َ تَوَ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ یسِٕ أَ٪َّ  اللَّهٔ ب٩ِٔ زَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٔ ب٩ِٔ تَ ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ز٦ِ ینِٔ ب٩ِٔ حَ زَّتَ ینِٔ ٣َ تَ زَّ ٣َ َ أ  ؿَّ

ح ن  سلیماؿ، عبداللہ ن  ابی بکر ن  محمد ن  عمرف ن  حزؾ، باسدن  تمیم، عبداللہ ن  زید ے  رفایت حسین ن  

فلی 

عیسی، یونس ن  محمد، 

 ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو فرمایا افر ہر عضو کو دف دف مرتبہ دھویا۔

ح ن  سلیماؿ، عبداللہ :  رافی

فلی 

 ن  ابی بکر ن  محمد ن  عمرف ن  حزؾ، باسدن  تمیم، عبداللہ ن  زید حسین ن  عیسی، یونس ن  محمد، 



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء کو تین تین بار دھونے کا بیاؿ

 

ض
ع
 ...فضو میں ا

 فضو کا بیاؿ :   باب

ا ء کو تین تین بار دھونے کا

 

ض
ع
 بیاؿ فضو میں ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      160    حس

ليٰ  :  راوی تٌا رضی اللَّه  ث٤ا٪  ً ضرت  ا٪ )ح ، ح٤ز ءب٩ یزیس ًلا  ، اب٩ طہا ب  ، ہی٥ ب٩ سٌس ا ابز  ، سی اوی اللَّه  ًبس ٌٟزیز ب٩  ا ًبس

از کْزہ ُل٦ً ہ ٛے آز ٨ً) 

لِْوَُ  اللَّهٔ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ظُ أَ٪َّ حَسَّ برََ یٔسَ أخَِ ز یَ ئَ ب٩َِ  لَا ًَ ابٕ أَ٪َّ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ىَیٔ إبٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سِٔی   ی

لًََ  ٔ ث یِط َّٔ َٛ ليَ  ًَ  َ ْ أفَََِ َٓ اَئٕ  ٧ٔ ا بإٔ ًَ اَ٪ زَ َّٔ ًَ اَ٪ ب٩َِ  ٤َ رَأیَ ًثُِ َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ اَ٪ أخَِ ٤َ ليَ ًثُِ اَ٪ ٣َوِ زَ ٤ِ شَ حُ َِ َٓ رٕ  زَا ٤ي٨َٔطُ ثَ ٣ٔ یَ ا ث٥َُّ أزَِخ١ََ  ض٤َُ ٠َ

ارٕ ث٥َُّ  لًََثَ ٣ٔزَ ینِٔ ث َ٘ َٓ زِٔ ٤ ِٟ ا ٔليَ  ٔ إ طِ ی لًََثاّ وَیسََ ضَطُ ث َُش١ََ وَجِ ٨َِثرََ ث٥َُّ  سِت ا ٤َفَ وَ ِـ ٤َ َٓ اَئٔ  ٧ٔ الِْ ئ  رٔج٠َِیِطٔ  ف ٔ ث٥َُّ ُش١َََ  سِٔط زَٔأ ٣َشَحَ ب

٢َ رَ  ا َٗ  ٢َ ا َٗ ینِٔ ث٥َُّ  بَ ٌِ َٜ الِ يَ  ٔل رٕ إ ا زَ لًََثَ ٣ٔ ینِٔ لَِ ث تَ ٌَ ِٛ َّي رَ ػَل ئ صَذَا ث٥َُّ  وئ ؿُ وَ وُ ٧حَِ  َ أ ؿَّ وَ ٥َ ٩ِ٣َ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو

 ِ اب ا٢َ  َٗ اَ٪  یِشَ َٛ اٟحُٔ ب٩ُِ  ػَ  ٢َ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ٔ وَ طٔ ٧بِ ٦َ ٩ِ٣ٔ ذَ سَّ َ٘ تَ ا  طُ ٣َ َٟ طُ ُفََُٔ  شَ ِٔ نَ ا  ٤َٔ ض ثُ ٓیٔ ابٕ وَلَ یحَُسِّ ضَ وَةُ ٩ُ طٔ ٩ِ عُرِ ٜٔ

ظُ سَ  ٤ُُو تُِٜ ث ةَْ ٣َا حَسَّ آی وِلَِ  َٟ ا  یثّ ث٥ُُِٜ حَسٔ ٢َ ألََِ أحَُسِّ ا َٗ اُ٪  َ ًث٤َُِ أ ؿَّ ا تَوَ َّ٤ ٠َ َٓ اَ٪  زَ ٤ِ ٩ِ حُ ًَ ثُ  ٠َیِطٔ یحَُسِّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤

يي اٟ وئطَُ وَيُؼَل یحُِش٩ُٔ وُؿُ رَج١ُْ   ُ أ ؿَّ وَ یتََ ٢ُ لَِ  و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ وَةُ وَ ا٢َ عُرِ َٗ ضَا  یَ َّی يُؼ٠َِّ ٔ حًَ لًَة اٟؼَّ یَنَِ  طُ وَب ا بي٨ََِ طُ ٣َ َٟ لًَةَ إلَِّٔ ُفََُٔ  ؼَّ

٨َا ِٟ َ زِ ٧َ ا أ وَ٪ ٣َ ت٤ُُِ یَٜ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ةَ إٔ٪َّ  یَ  الِْ

 آزاد کردہ عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی، ابراہیم ن  سعد، ان  شہا ب، عطاءن  یسید، حمراؿ )حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے

غلاؾ( ے  رفایت ہے، انہوں نے حضرت عثماؿ ن  عفاؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو دیکھا کہ انہوں نے پانی کا ایک برتن مانگا، افلا اپنی 

 ہتھیلیوں پر تین بار پانی ڈالا، پھر کلی کی افر ناک صاػ کی، پھر اپنے چہر  کو تین مرتبہ افر دفنوں اتتھوں کو کہنیوں تک تین مرتبہ

دھویا، افر کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ جو کوئی یرے  اس فضو کے مثل فضو کر  افر اس کے بعد دف 



 

 

 جائیں گے۔ ابراہیم، صالح ن  کیشؿ، ان  شہاب، عرفہ، حمراؿ 

ئ

رکعت نماز خلوص نیت ے  پڑھے، تو اس ے  اگلے گناہ بخش دی 

ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فضو کیا تو فرمایا اگر ایک آیت نہ ہوتی تو میں تم ے  یہ حدیث بیاؿ نہ کرتا، میں کہتے ہیں کہ ب  حضرت عثما

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے سنا جو شخص اچھی طرح فضو کر کے نماز پڑھتا ہے تو اس فضو افر نماز کے درمیاؿ گناہ 

   جاتے ہیں، عر

ئ

َ ( الخ۔معاػ کر دئ
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ْ

 

ن
َ
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َ
وُوؿَ م
م ُ

 

کْی
َ
ت 

 
َ

 

ذِي 

 

َ
 فہ کہتے ہیں فہ آیت یہ ہے )إِؿَّ الّ

عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی، ابراہیم ن  سعد، ان  شہا ب، عطاءن  یسید، حمراؿ )حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد  :  رافی

 (کردہ غلاؾ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فضو میں ناک صاػ کرنے کیا بیاؿ، اس کو عثما ؿ، عبداللہ ن  زید افر باسس رضی اللہ تع

 فضو کا بیاؿ :   باب

 فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہےفضو میں ناک صاػ کرنے کیا بیاؿ، اس کو عثما ؿ، عبداللہ ن  زید افر باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      161    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوہزیزہ  ص،  ری از ابو ی،  ہز ، ز ص ، یو٧ اللَّه  ًبس  ، ا٪  ًبس

 ٔ ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  ٧ یوُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی اَ صزَُ ٍَ أبَ ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ یصَ أ رٔ زِٔ وُ إ ئ أبَ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّ 

 ِ وتزٔ ٠ِیُ َٓ ٤َزَ  تَحِ اسِ ثرِٔ و٩ِ٣ََ  ٠ِیَشِت٨َِ َٓ  َ أ ؿَّ ٢َ ٩ِ٣َ تَوَ ا َٗ َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

تعالیٰ عنہ کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہوئے  عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، ابوادریس، نے ابوہریرہ رضی اللہ

سنا، آپ نے فرمایا جو کوئی فضو کر  تو ناک صاػ کرنا چاہیے افر جو کوئی پتھر ے  استنجا کر  تو چاہئے کہ طاؼ )پتھرفں( ے  

 کر ۔

 عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، ابوادریس، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...طاؼ پتھرفں ے  استنجا کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 طاؼ پتھرفں ے  استنجا کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      162    حس

٨ًہًبس اللَّه ب٩ یو :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، اعرد  ، ز ٟز٧ا ا ابو ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ  س

زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  أَ٪َّ رَ

ؿَّ  وَ ا تَ ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٥ِ وَ ُٛ ىَ أحََسُ َ٘ سِتیَِ ذَٔا ا زِٔ وَإ وت ٠ِیُ َٓ زَ  ٤َ تَحِ سِ ثرِٔ و٩ِ٣ََ ا ٨ِتَ ائّ ث٥َُّ ٟئَ ٣َ ٔ ط ٔٔ نَِ ئ أ ١ِ ف ٌَ ٠ِیَحِ َٓ  ٥ِ ُٛ َ أحََسُ و٣َِٔطٔ أ ٧  ٩ِ٣ٔ 

یسَُظُ  اَتَتِ  ی٩ََِ ب ی أ رٔ یسَِ ٥ِ لَِ  ُٛ إٔ٪َّ أحََسَ َٓ  ٔ طٔ وئ ؿُ ئ وَ ضَا ف یسُِخ٠َٔ ب١َِ أَِ٪  َٗ ظُ  یسََ ش١ِٔ  ِِ ٠ِیَ َٓ 

اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبد

فرمایا ب  کوئی فضو کر  تو چاہئے کہ فہ اپنی ناک میں پانی ڈالے پھر )اس کو( صاػ کر  افر جو کوئی پتھر ے  استنجا کر  تو چاہیے 

کر  افر ب  نیند ے  بیدار ہو تو اپنے اتھ  کو فضو کے پانی میں ڈالنے ے  پہلے دھو لے، اس فجہ ے  کہ تم میں کہ طاؼ پتھرفں ے  

 ے  کوئی یہ نہیں جانتا کہ رات کا اس کا اتھ  کہاں رات ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفنوں پاؤں دھونے کا بیاؿ افر دفنوں قدموں پر مسح نہ کیا جائے

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 دفنوں پاؤں دھونے کا بیاؿ افر دفنوں قدموں پر مسح نہ کیا جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      163    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ک ٣اہ ٕ ب٩  ، یوس ابوبشر  ، ہ ا٧ ًو ابو سی   ٣و

 ٕ ز ٤ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کَ  اصَ َٕ ب٩ِٔ ٣َ سُ ٩ِ یوُ ًَ  ٕ ٩ِ أبَئ بشِٔر ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وسَی  ٨ََا ٣ُ ث َّ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٕ ا٢َ تَد٠ََّ َٗ ي و 

حُ  ٤َِ٧شَ ُ وَ أ ؿَّ تََوَ ا ٧ ٨َ٠ِ ٌَ حَ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا ا  ٨َ ِ٘ سِ أرَِصَ َٗ ا وَ ٨َ َٛ رَ زَِ أ َٓ  ٕ ة ئ سَفََِ ا ف َّ٨ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ وِتطٔٔ اللَّهُ  يَ ػَ ل ًِ َ ی بأٔ ازَ ٨َ َٓ ا  رَِج٨َٔ٠ُ يَ أ ل ًَ

لًََثاّ ینِٔ أوَِ ث تَ زَّ رٔ ٣َ ا ا٨َّٟ ابٔ ٩ِ٣ٔ  َ٘ ًِ ی١ِْ ٟلَِْٔ  وَ

، یوسف ن  ماہک، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے فہ کہتے ہیں کہ کسی سفر میں نبی صلی اللہ علیہ موسی ابوعوانہ، ابوبشر

نے فآلہ فسلم ہم ے  پیچھے رہ گئے، پھر آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے ہمیں پالیا افر ہم کو عصر کی نماز میں دیر ہوگئی تھی، لہذا ہم فضو کر

 لگے افر اپنے پیرفں 
ِ
عقَْا ب

َ
 
ْْ
 للِ
ٌ
ْ
 
ي
َ
پر جلدی کے مار  مسح کرنے لگے، آپ نے بلند آفاز ے  پکار کر دف مرتبہ یا تین مرتبہ فرمایا کہ ف

 رِ )ترجمہ( ایزیوں کے لئے آگ ے  تباہی ہو گی۔
َ
ّ

 

 مِنْ ال

 موسی ابوعوانہ، ابوبشر، یوسف ن  ماہک، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فضو میں کلی کرنے کا بیاؿ، اس کو ان  باسس افر عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہے فضو میں کلی کرنے کا بیاؿ، اس کو ان  باسس افر عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      164    حس

ُل٦ً :  راوی زہ  کْ از  آز ٛے  ہ  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٔا٪  ً ث٤ا٪ ب٩  ً ا٪ ) ، ح٤ز ء ب٩ یزیس ًلا  ، ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  (ابو

ا٢َ أخَِ  َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّ حَسَّ ٧َ اَ٪ أ َّٔ ًَ اَ٪ ب٩ِٔ  ٤َ يَ ًثُِ وِل اَ٪ ٣َ زَ ٤ُِ ٩ِ ح ًَ یٔسَ  ز یَ ئُ ب٩ُِ  لَا ًَ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ یَ بر٧ََ رَأ طُ 



 

 

٨َطُ  ٤َئ زَِخ١ََ ی اتٕ ث٥َُّ أ لًََثَ ٣َزَّ ا ث ض٤َُ ش٠ََ َِ َٓ  ٔ طٔ اَئ ٧ٔ ٔ ٩ِ٣ٔ إ یطِ یسََ ليَ  ًَ  َ ْ أفَََِ َٓ وئٕ  ؤَؿُ ا ب ًَ زَ اَ٪  ٤َ ٤َفَ  ًثُِ ِـ ٤َ ئٔ ث٥َُّ تَ ؿُو وَ ِٟ ا فئ 

 ٔ ط سِٔ حَ بزَٔأ اّ ث٥َُّ ٣َشَ لًََث ینِٔ ث َ٘ َٓ زِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ٔل ٔ إ طِ یسََی اّ وَ لًََث طُ ث ضَ ثرََ ث٥َُّ ُش١َََ وَجِ سِت٨َِ ا َٙ وَ ٨َِظَ سِت ا ا٢َ وَ َٗ اّ ث٥َُّ  رٔج١ِٕ ثلًََث ک١َُّ  َُش١ََ  ث٥َُّ 

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  یَ ُ رَأ أ ؿَّ وَ یتََ ثُ  ٥َ  یحَُسِّ ینِٔ لَِ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل وئئ صَذَا ث٥َُّ  وَ وُؿُ ٧حَِ  َ أ ؿَّ وَ ٢َ ٩ِ٣َ تَ ا َٗ ا وَ ئ صذََ وئ ؿُ وَ وُ ٧حَِ

 ٔ ٧بِطٔ ٦َ ٩ِ٣ٔ ذَ سَّ َ٘ تَ ا  طُ ٣َ َٟ  ُ اللَّه شَطُ ُفََََ  ِٔ نَ ا  ٤َٔ ض  ٓیٔ

تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( نے عثماؿ ن  عفاؿ رضی ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عطاء ن  یسید، حمراؿ )عثماؿ ن  عفاؿ رضی اللہ 

یا، پھر اللہ تعالیٰ عنہ کو دیکھا کہ انہوں نے فضو کا پانی منگوایا، پھر اپنے اتتھوں پر برتن ے  )پانی( ڈالا افر اؿ دفنوں کو تین مرتبہ دھو

ووں تک تین بار دھویا، پھر اپنا داہنا اتھ  پانی میں ڈاؽ دیا، اس ے  پانی لے کر کلی کی افر ناک صاػ کی

 

 ی
ی ہ 
ک

، پھر اپنے منہ افر اتتھوں کو 

اپنے رے کا مسح کر کے پیر کو تین مرتبہ دھویا، اس کے بعد کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اپنے اسی فضو کے مثل کرتے 

ف رکعت نماز پڑھے، جس میں اپنے دؽ ے  دیکھا، آپ نے فرمایا ہے کہ جو کوئی یرے  اس فضو کے مثل فضو کر  اس کے بعد د

 کوئی بات نہ کر ، تو اس کے اگلے گناہ بخش دئیے جائیں گے۔

 (ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عطاء ن  یسید، حمراؿ )عثماؿ ن  عفاؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایزیوں کے دھونے کا بیاؿ، ان  سیرین ب  فضو کرتے تھے تو انگوٹھی کے نیچے کی جگہ ) ب

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ایزیوں کے دھونے کا بیاؿ، ان  سیرین ب  فضو کرتے تھے تو انگوٹھی کے نیچے کی جگہ ) بھی( دھوتے تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      165    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ز ،  ٣ح٤س ب٩ زیا  ، ہ ، طٌب ایاض بي  ا ز٦ ب٩   آ

 ُ تُ أبَاَ ص ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٕ اَز سُ ب٩ُِ زیٔ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ضٕ  یٔاَ ز٦َُ ب٩ُِ أبَئ إ آ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک زَِةَ وَ ی ز   زَ ٤ُ اضُ  یَ َّ٨ اٟ ا وَ ب٨َٔ



 

 

 َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا اَ  إٔ٪َّ أبَ َٓ ئَ  ؿُو وُ ِٟ ا ا  و ُِ ٔ ب ٢َ أسَِ ا َ٘ َٓ  ٔ زَة ضَ لِٔ ٤ ِٟ ا وَُ٪ ٩ِ٣ٔ  ئ ؿَّ تَوَ ٔ یَ ار َّ٨ ابٔ ٩ِ٣ٔ اٟ َ٘ ًِ ی١ِْ ٟلَِْٔ ٢َ وَ  ا

تعالیٰ عنہ ے  سنا افر فہ ہمار  پاس آمد فرفت رکھتے آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، محمد ن  زیاد کہتے ہیں کہ میں نے ابوہریرہ رضی اللہ 

تھے، چونکہ لوگ مطہرۃ ے  فضو کرتے تھے، تو انہوں نے کہا کہ فضو کو پورا کرف، اس لئے کہ ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا کہ ایزیوں کے لئے آگ ے  تباہی ہے۔

 ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، محمد ن  زیاد ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نعلین پہنے ہوئے ہو، تو دفنوں پاؤں کا دھونا )ضرفری ہے( نعلین پر مسح نہیں ہوسکتا

 فضو کا بیاؿ :   باب

  دھونا )ضرفری ہے( نعلین پر مسح نہیں ہوسکتانعلین پہنے ہوئے ہو، تو دفنوں پاؤں کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      166    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  خ  ًبیس ب٩ جزی ی،  ر ٣٘ب ک، سٌیس ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ٌٔ ٩ِ سَ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث یاَ أبَاَ حَسَّ زَ  ٤َ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ٌَ ٔ ا٢َ ٟ َٗ َّطُ  ٧َ خِٕ أ ی زَ ٩ِ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ جُ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ 

اب٩َِ جُ  اَ  هئَ ی ا  ا٢َ و٣ََ َٗ ا  ضَ ٌُ ابکَٔ يَؼ٨َِ ػَِحَ رََ أحََسّا ٩ِ٣ٔ أ ٥ِ أ َٟ ا  ٌّ رَِبَ ٍُ أ تَؼ٨َِ تُِکَ  یَ رَأ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  تُِکَ لَِ ت٤ََ ًَ رَأیَ ا٢َ  َٗ خِٕ  ص  زَی

 ٔ ة فََِ ُّ بأٟؼ  ُ ب تَؼِ کَ  یَتُِ رَأ ةَ وَ بتِیَّٔ اٟشِّ  ٢َ ا ٌَ ا٨ِّٟ صُ  تُِکَ ت٠َِبَ یَ رَأ ینِٔ وَ ٧یَّٔ یَماَ ِٟ ا أَ٪ إلَِّٔ  رَِک لِْ ا ةَ أص١َََّ ٩ِ٣ٔ  َّٜ ٤َٔ ٨ِتَ ب ُٛ ا  کَ إذَٔ یَتُِ رَأ  وَ

 َّ اَٟ یو٦َُِ  اََ٪  ک َّی  ً تَِ حَ ٧َ ض١َُّٔ أ ٥ِ ت َٟ ٢َ وَ ضلًَٔ ِٟ ا رَأوَِا  ذَٔا  اضُ إ َّ٨ اللَّهُ اٟ َّي  ػَل  ٔ و٢َ اللَّه رَسُ ٥ِ أرََ  َٟ يي  إنٔ َٓ اَُ٪  ک رَِ ا الِْ بِسُ اللَّهٔ أ٣ََّ ًَ  ٢َ ا َٗ ةٔ  یَٔ روِ

 َّ ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ یَتُِ  رَأ يي  نٔ إ َٓ ةُ  بتِیَّٔ اٟشِّ  ٢ُ ا ٌَ ا٨ِّٟ ا  ینِٔ وَأ٣ََّ ٧یَّٔ یَماَ ِٟ ا ص  إلَِّٔ  ی٤ََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ًیٔ ي  َّٟ ا  ١َ ٌِ ا٨َّٟ صُ  ی٠َِبَ

اللَّهٔ  ٢َ سُو تُِ رَ یَ رَأ يي  نٔ إ َٓ ةُ  فََِ اٟؼ  ا  ا وَأ٣ََّ بَشَضَ ِٟ َ بٔ  أَِ٪ أ اَ أحُ أ٧َ َٓ ا  ضَ ُ ٓیٔ أ ؿَّ وَ یتََ زْ وَ ٌَ ا طَ ضَ صَ ٓیٔ یِ ا َٟ ُّ بضَٔ ُ ب ٥َ يَؼِ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

 ٔ لِْ ا ا ضَٔا وَأ٣ََّ َّ ب ُ ػَِب يي أحُبٔ  أَِ٪ أ ن  َ أ طُ َٓ اح٠َٔتُ رَ  ٔ ثَ بطٔ ٌٔ بَ َّی ت٨َِ ً ض١ُٔ  حَ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو ٥ِ أرََ  َٟ يي  إنٔ َٓ  ٢ُ  صلًَِ



 

 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، سعید مقبری، عبید ن  جریج رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ انہوں عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ 

ابوعبدالرحمن! میں نے تمہیں چار ایسے کاؾ کرتے ہوئے دیکھا ہے، جنہیں تمہار  ساتھیوں کو کرتے ہوئے نہیں  عنہ ے  کہا، ا 

دیکھا، انہوں نے کہا ا  ان  جریج! فہ کوؿ ے  کاؾ ہیں؟ ان  جریج نے کہا کہ میں نے تمہیں دیکھا کہ )حج میں( سوا دفنوں یمانی 

ئ جوتے ہنتے  ہو، افر میں نے دیکھا کہ تم زردی ے  رنگ لیتے ہو )رکنوں( کے افر کسی رکن کو تم نہیں چھوتے

 

سی ی

 افر میں دیکھا کہ تم 

افر میں نے دیکھا کہ افر لوگ تو ب  چاند دیکھتے ہیں تو احراؾ باندھ لیتے ہیں افر آپ ب  تک کہ ترفیہ کا دؿ نہیں آجاتا، احراؾ نہیں 

 شک میں یہ باتیں کرتا ہوں، لیکن قیہ  ارکاؿ کا حج میں مس نہ کرنا اس لئے ہے کہ باندھتے، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بولے کہ بے

ئ جوتیاں پہننے کی

 

سی ی

 میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سوا دفنوں یمانی )رکنوں( کے افر کسی کا مس کرتے نہیں دیکھا افر 

جوتیاں ہنتے  دیکھی ہیں، جن میں باؽ نہ ہوں افر انہیں میں آپ فضو فرماتے فجہ یہ ہے کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو یہ 

س تھے، لہذا میں یہ بات پسند کرتا ہوں کہ انہی جوتیوں کو پہنوں، لیکن زردی کا رنگ تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ا

ں، باقی رات احراؾ باندھنا، تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ے  رنگتے ہوئے دیکھا ہے، لہذا میں پسند کرتا ہوں کہ اس ے  رنگو

 فسلم کو نہیں دیکھا ب  تک کہ آپ کی سواری نہ لے ۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سعیدمقبری، عبید ن  جریج رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فضو افر غسل کرنے میں دائیں طرػ ے  شرفع کر نے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل کرنے میں دائیں طرػ ے  شرفع کر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      167    حس

ت سیر  :  راوی ہ ب٨ ہ٣شسز، اس٤ٌی١، خاٟس، حٔؼ ًلی ا٦   ،  ی٩

ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ی٩َٔ  یر ٨ِٔتٔ سٔ ةَ ب ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ث٨ََا إسِٔ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ تِ  َٟ ا َٗ  



 

 

ا و٣ََ  ٨ضَٔ ا٣ٔ ٤َٔیَ ابسَِأَِ٪ ب طٔٔ  ٨َِت اب ئ ُش١َِٔ  ض٩َُّ ف َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ضَااللَّهُ  وئٔ ٨ِ٣ٔ وُؿُ ِٟ ا  ٍٔ ؿٔ ا  وَ

مسدد، اسماعیل، خالد، حفصہ بنت سیر ین، اؾ عطیہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عورتوں ے  اپنی بیٹی کو غسل 

 دینے کی حالت میں فرمایا کہ اؿ کے داہنی طرػ ے  افر اؿ کے فضو کے مقامات ے  شرفع کرف۔

 حفصہ بنت سیر ین، اؾ عطیہ مسدد، اسمعیل، خالد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 فضو افر غسل کرنے میں دائیں طرػ ے  شرفع کر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      168    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا  ، ، ٣سْوٚ ، س٠ی٥ اطٌث ب٩ س٠ی٥  ، ، طٌبہ ٤ًز ٔؽ ب٩   ح

 ٩ِ ٣َ ًَ تُ أبَئ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ثُ ب٩ُِ س٠َُی٥ِٕ  ٌَ طَِ ئ أ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َزَ  ؽُ ب٩ُِ ًُ ِٔ ٨ََا حَ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ

 ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ٔ ک ط ٔ ک٠ُِّ طٔ ٧ِ طَأ ٔ وَفئ  رظٔ و ٔ وَكضُُ ٠طٔ زَج  ٔ وَتَ طٔ ٠  ٌ ٨َ ئ تَ ٩ُ ف  ٤ َّیَ اٟت بٔطُُ  ح ٌِ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   

 حفص ن  عمر، شعبہ، اشعث ن  سلیم، سلیم، مسرفؼ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جوتی

  افر طہارت کرنے )غرض( تماؾ اچھے کاموں میں دائیں طرػ ے  شرفع کرنا اچھا معلوؾ ہوتا تھا۔پہننے، کنگھی کرنے

 حفص ن  عمر، شعبہ، اشعث ن  سلیم، سلیم، مسرفؼ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  نماز کا فقت آجائے تو پانی تلاش کرنا افر عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتی ہیں کہ



 

 

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ( نازؽ ہو اگیا، نہ ملا تو تیمم )کا حکمب  نماز کا فقت آجائے تو پانی تلاش کرنا افر عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتی ہیں کہ ایک مرتبہ سفر میں صبح ہوگئی افر پانی ڈھونڈا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      169    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ہ ك٠ح بي  ا اللَّه ب٩  ًبس اسحاٚ ب٩  ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

بِ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ َّطُ  ٧َ کٕٔ أ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ ةَ  ئ ك٠َِحَ سٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ

 ٥ِ٠َ َٓ وئَ  وَؿُ ِٟ ا اضُ  ا٨َّٟ صَ  ت٤ََ ِٟ ا َٓ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا  ُ لًَة ٧تَِ ػَ ٥َ وَحَا ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یَتُِ  و٢ُ اللَّهٔ  رَأ رَسُ ئَ  ُت أ َٓ یَحسُٔوا 

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  َ ػَل ضَ أ ا َّ٨ اٟ ظُ وَأ٣ََزَ  یسََ ئٔ  اَ ل٧ِْٔ ا کَٔ  ذَٟ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٍَ ؿَ وَ َٓ ئٕ  و ٥َ بؤَؿُ ئوُا س٠ََّ وَؿَّ یتََ  ٪ِ

ص٥ِٔ  آخْٔٔ ٨ِٔسٔ  وُا ٩ِ٣ٔ ً ئ ؿَّ وَ َّی تَ ً طٔ حَ ٌٔ ٔ اب ػََ تٔ أ ٍُ ٩ِ٣ٔ تَحِ ُ ی٨َِب ئَ  ا ٤َ ِٟ ا تُِ  أیَ فَََ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ٣ٔ 

 ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عبداللہ

فآلہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ نمازعصر کا فقت آگیا تھا افر لوگوں نے پانی فضو کے لئے ڈھونڈا، کچھ نہیں پایا، تب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 کے پاس ایک برتن )میں فضو کے لئے پانی( لایا گیا، آپ نے اس برتن میں اپنا اتھ  رکھ دیا افر لوگوں کو حکم دیا کہ اس ے  فضو فسلم

کریں، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں میں نے پانی کو دیکھا آپ کی انگلیوں کے نیچے ے  ابل رات تھا، یہاں تک کہ سب لوگوں نے 

 فضو کرلیا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس پانی کا بیاؿ جس ے  انساؿ کے باؽ دھوئے جائیں افر عطاء اس میں کچھ حرج نہیں سمجھ

 فضو کا بیاؿ :   باب

ئیں، افر توںں کے جھوٹے افر اس پانی کا بیاؿ جس ے  انساؿ کے باؽ دھوئے جائیں افر عطاء اس میں کچھ حرج نہیں سمجھتے تھے کہ اؿ بالوں کے دھاگے افر رسیاں بنائی جا

الے افر اس علافہ فضو کے لئے پانی نہ ہو، تو اس ے  فضو کر لیا جائے افر یان ؿ )ثوری( مسجد میں اؿ کی آمد فرفت کا بیاؿ، زہری نے کہا ہے کہ ب  کتا کسی برتن میں منہ ڈ



 

 

رت کی( طرػ ے  کچھ شک ہے لہذا اس ے  فضو نے کہا، یہ صحیح فقہ ہے، اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا کہ اگر پانی نہ پاؤ تو تیمم کو لو افر یہ پانی تو ہے مگر دؽ میں اس کی )طہا

 افر اس کے بعد تیمم بھی کر لیا جائے کیا جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      170    حس

ری٩  :  راوی ی اب٩ س  ، ًاػ٥  ، ئی١ اَا  ، ًی١ اس٤ا ٟک ب٩   ٣ا

 ُٗ  ٢َ ا َٗ ی٩َٔ  یر اب٩ِٔ سٔ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ  ٩ِ ًَ ائی١ُٔ  َ َِ ٔ ا إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ کُٔ ب٩ُِ إسِٔ اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ ا٨َّٟ  ٔ ز ٌَ طَ اَ ٩ِ٣ٔ  ٧ ٨ِٔسَ بیٔسَةَ ً ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ

٨ِٔسٔ  وَُ٪ ً ٜ لََِْ٪ تَ ا٢َ  َ٘ َٓ ٧َصَٕ  ب١َٔٔ أص١َِٔ أ ٧َصَٕ أوَِ ٩ِ٣ٔ ٗ ب١َٔٔ أ ظُ ٩ِ٣ٔ ٗ ٨َِا ػََب ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔليََّ ٩ِ٣ٔ ػَل ب  إ ٨ِطُ أحََ زَةْ ٣ٔ ٌَ طَ ی 

ا ٓیٔضَا ٧یَِا و٣ََ  اٟس 

رےائیل، عاصم، ان  سیر ین، کہتے ہیں کہ میں نے عبیدہ ے  کہا کہ ہمار  پاس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کچھ مالک ن  اسماعیل، ا

)مقدس( باؽ ہیں، ہم نے انہیں انس کے پاس ے  یا )یہ کہا کہ( انس کے گھر فالوں کے پاس ے  پایا ہے، ابوعبیدہ نے فرمایا اگر اؿ 

  جائے، تو یقینا تماؾ دنیافی کاناتت ے  زیادہ محبوب ہوگا۔بالوں میں ے  ایک باؽ بھی مجھے ل 

 مالک ن  اسماعیل، ارےائیل، عاصم، ان  سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

جائیں افر عطاء اس میں کچھ حرج نہیں سمجھتے تھے کہ اؿ بالوں کے دھاگے افر رسیاں بنائی جائیں، افر توںں کے جھوٹے افر  اس پانی کا بیاؿ جس ے  انساؿ کے باؽ دھوئے

ر یان ؿ )ثوری( فضو کر لیا جائے افمسجد میں اؿ کی آمد فرفت کا بیاؿ، زہری نے کہا ہے کہ ب  کتا کسی برتن میں منہ ڈالے افر اس علافہ فضو کے لئے پانی نہ ہو، تو اس ے  

رت کی( طرػ ے  کچھ شک ہے لہذا اس ے  فضو نے کہا، یہ صحیح فقہ ہے، اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا کہ اگر پانی نہ پاؤ تو تیمم کو لو افر یہ پانی تو ہے مگر دؽ میں اس کی )طہا

 کیا جائے افر اس کے بعد تیمم بھی کر لیا جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      171    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ر ی٩ ی اب٩ س  ، ًو٪ ، اب٩  ز ًبا   ، ، سٌیس ب٩ س٠یما٪ ٟزحی٥ ا ًبس  ٣ح٤س ب٩ 



 

 

 ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ازْ  بَّ ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ ٨ََا سَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اٟزَّحی٥ٔٔ  بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٧َصَٕ وِٕ٪ حَسَّ ٩ِ أ ًَ یری٩َٔ  سٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ

٢َ ٩ِ٣َ أخََذَ ٩ِ٣ٔ  ةَ أوََّ وُ ك٠َِحَ طُ کاََ٪ أبَ رَأسَِ  َٙ ا ح٠ََ َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٔ أَ٪َّ  زظٔ ٌَ  طَ

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد ن  عبدالرحیم، سعید ن  سلیماؿ، باس د، ان  عوؿ، ان  سیر ین، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  

 فآلہ فسلم نے ب  اپنا رے منڈفایا تھا تو سب ے  پہلے ابوطلحہ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے باؽ لئے تھے۔

 محمد ن  عبدالرحیم، سعید ن  سلیماؿ، باس د، ان  عوؿ، ان  سیر ین، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کتابرتن میں منہ ڈاؽ کر پی لے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ب  کتابرتن میں منہ ڈاؽ کر پی لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      172    حس

ابي اٟز :  راوی ک،  ٣اٟ  ،ٕ ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوہزیزہ  اعر د،   ، ز  ٧ا

اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  زَِةَ أَ٪َّ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ

بُ فئ  ک٠َِ ِٟ ا بَ  شَْٔ ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ اوَ ٌّ بِ طُ سَ ش٠ِٔ ِِ ٠ِیَ َٓ  ٥ِ ُٛ ئٔ أحََسٔ اَ  إ٧ٔ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابی الزناد، اعر ج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا کہ ب  تم میں ے  کسی شخص کے برتن میں کتا پانی پئے، تو اے  سات مرتبہ دھونا۔

  اللہ ن  یوسف، مالک، ابی الزناد، اعر ج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ب  کتابرتن میں منہ ڈاؽ کر پی لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      173    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو  ، ابوػلًح  ، ر  زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ؼ٤س ٟ ا ًبس  ،  اسحاٚ

رٕ  ا ی٨َٔ ز اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َسٔ  اٟؼَّ بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َ  حَسَّ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا اٟحٕٔ َٗ ئ ػَ ٩ِ أبَ ًَ ئ  ب

 ِٟ ا َّرَی ٩ِ٣ٔ  ث اٟ ک١ُُِ  یَأ بّا  ک٠َِ رَأیَ  لًّ  رَجُ ٥َ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ١َ ٌَ حَ َٓ طُ  َّٔ ج١ُُ خُ زَّ اٟ أخََذَ  َٓ لَعٔ  ٌَ

زَِ  أ َٓ طُ  َٟ اللَّهُ  کَََ  ظَ َٓ ظُ  رَِوَا َّی أ ً ٔ حَ طُ بطٔ َٟ  ُٖ ٔ ز ِِ ا٢َ يَ َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صَُ  ٧ یوُ  ٩ِ ًَ ئ  بَ ا أ ٨ََ ث بٕ حَسَّ طَبیٔ ٤َسُ ب٩ُِ  ٢َ أحَِ ا َٗ ةَ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا طُ  خ٠ََ

ا٪ٔ  ٤َشِحسٔٔ فئ ز٣ََ ِٟ ا ئ  ُ ف زٔ ب١ُٔ وَتسُِب ِ٘ تُ کلًَٔبُ  ِٟ ا ٧تَِ  کاَ ا٢َ  َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  زةَ ٤ِ ىَیٔ حَ ث ُ  حَسَّ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  ٠َیِطٔ رَسُ ًَ  

ذَٟکَٔ  ا ٩ِ٣ٔ  ئّ وَ٪ طَیِ زطُ  یَ ا  ٧وُ َٜوُ ٥ِ٠َ ی َٓ  ٥َ س٠ََّ  وَ

اسحاؼ، عبدالصمد، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار ، ابوصلاح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت 

دیکھا کہ فہ پیاس کے سبب گیلی مٹی کھا رات ہے، اس شخص نے  کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا پہلے زمانہ میں ایک شخص نے ایک کتے کو

موزہ لیا افر اس )کتے( کے لئے اس ے  پانی بھرنے لگا، یہاں تک کہ اے  سیراب کردیا اللہ تعالی نے اے  )اس کا( ثواب دیا افر 

شہاب، حمزہ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن   اے  جنت میں داخل کردیا، احمد ن  شبیب نہ کہا کہ مجھ ے  یرے  فالد نے بواسطہ یونس، ان 

 عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کیا، انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں کتے مسجد میں آجاتے تھے،

 تو صحابہ اس کے سبب ے  پانی نہ چھڑکتے تھے۔

 ر ، ابوصلاح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاسحاؼ، عبدالصمد، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 ب  کتابرتن میں منہ ڈاؽ کر پی لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      174    حس

ٔ :  راوی ہح ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی ب٩ حات٥  ًس  ، شفَ، طٌيی ٟ ا بي  اب٩ ا  ، ، طٌبہ ٤ًز  ؽ ب٩ 

ات٥ٕٔ  یِّ ب٩ِٔ حَ سٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ فََٔ  اٟشَّ ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َُزَ  ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ  

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ شٔ ًَ ِٔ نَ ليَ  ًَ کَ  ا أ٣َِشَ ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ ک١ُِِ  لًَ تَأ َٓ ک١َََ  ا أ ذَٔ ک١ُِ وَإ َٓ ت١ََ  َ٘ َٓ  ٥َ َّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا کَ  بَ ک٠َِ تَ  س٠َِ رَِ ذَٔا أ ٢َ إ ا َ٘ ئی َٓ ک٠َِ س١ُٔ  تُ أرُِ ٠ِ ُٗ  ٔ ط

 ًَ تُش٥َِّ   ٥ِ َٟ کَٔ وَ ب ک٠َِ يَ  ل ًَ تَ  یِ َّ٤ ٤ََّا سَ إ٧ٔ َٓ ک١ُِِ  لًَ تَأ َٓ  ٢َ ا َٗ آخََْ  بّا  ک٠َِ طُ  ٌَ أجَٔسُ ٣َ ک٠َِبٕ آخََْ َٓ  ليَ 

 حفص ن  عمر، شعبہ، ان  ابی السفر، شعبی، عدی ن  حاتم رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  )کتے کے

افر ب  کہ فہ  شکار کا مسئلہ( پوچھا، آپ نے فرمایا کہ ب  تم اپنے سکھائے ہوئے کتے کو چھوڑ دف افر فہ شکار کر ، اس شکار کو تم کھا لو

 خود کھائے، تو نہ کھاؤ، اس لئے کہ )فہ شکار( اس نے اپنے ہی لئے پکڑا ہے، میں نے کہا )کبھی ایسا ہوتا ہے( کہ میں اپنے کتے کو چھوڑتا

نے بسم ہوں افر شکار کے موقع پر جا کر اس کے ہمراہ دفرے  کتے کو پاتا ہوں، آپ نے فرمایا کہ )اس شکار کو نہ کھاؤ، اس لئے کہ تم 

 اللہ اپنے کتے پر پڑھی تھی، دفرے  کتے پر تو نہیں پڑھی۔

 حفص ن  عمر، شعبہ، ان  ابی السفر، شعبی، عدی ن  حاتم رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہیں، جو صرػ پاخانہ پیشاب کے بعد فضو کو فرض سمجھتے ہیںاسلاػ میں کچھ ایسے لوگ بھی 

 فضو کا بیاؿ :   باب

اؿ کی دلیل یہ آیت ہے اف  اسلاػ میں کچھ ایسے لوگ بھی ہیں، جو صرػ پاخانہ پیشاب کے بعد فضو کو فرض سمجھتے ہیں، اس کے علافہ کسی چیز ے  فضو فرض نہیں سمجھتے،

م من الغائط، عطاء 

ک

 

ی
م

نے اس شخص کے بار  میں جس کے پیچھے ے  کیڑا خارج ہو یا اس کے عضو خاص ے  جوں کی مثل کوئی چیز نکلے، یہ کہا ہے کہ فضو کا اعادہ کر جاء احد 

 ) کوئی( شخص اپنے باؽ یا ہے اگر لے، جابر ن  عبداللہ نے کہا ہے کہ ب  کوئی نماز میں ہنس پڑ ، تو فہ اس کا اعادہ کر لے افر فضو کا اعادہ نہ کر ، ن ب )ری ی( نے کہا

مگر حدث کے سبب ے  افر جابر  اپنے ناخن کترفائے یا اپنے موز  اتار ڈالے تو اس پر فضو )فرض( نہیں، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا ہے کہ فضو فرض نہیں ہوتا



 

 

 شخص کو تیر ماراگیا، جس ے  اؿ کا خوؿ نکل آیا، مگر انہوں نے رکوع کیا افر سجدہ کیا ے  نقل کیا جاتا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غزفہ ذات الرقاع میں تھے، ایک

ء افر اہل حجاز کہتے ہیں کہ خوؿ )نکلنے( افر اپنی نماز پر قائم رہے، ن ب ری ی کہتے ہیں کہ مسلماؿ برابر اپنے زخموں میں نماز پڑھا کرتے تھے افر طاؤس افر محمد ن  لی  افر عطا

کا مگر فہ اپنی نماز میں قائم فرض( نہیں ہوتا، ان  عمر نے اپنی ایک پھنسی کو دبا دیا افر اس ے  خوؿ نکلا، مگر انہوں نے فضو نہیں کیا افر ان  ابی اففی نے خوؿ تھوے  فضو )

  کے مقامات کا دھو نا ضرفری ہےرہے افر ان  عمر افر ن ب )ری ی( اس شخص کے بار  میں جو پچھنے لگوائے، یہ کہتے ہیں کہ اس پر صرػ اپنے پچھنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      175    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ری ٣٘ب ب، سٌیس  ذئ بي  ا اب٩  ایا ض،  بي  ا ز٦ ب٩   آ

ا  ٨ََ ث بِٕ حَسَّ ذئٔ ئ  اب٩ُِ أبَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اَضٕ  ئ إیٔ ز٦َُ ب٩ُِ أبَ آ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُوِ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ یٔ   برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ سَ

 ٢َ ا َ٘ َٓ یحُِسٔثِ   ٥ِ َٟ ا  لًَةَ ٣َ اٟؼَّ  ُ ز ؤ ٨ِتَ یَ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  اََ٪ ف ا ک ٣َ ٕ لًَة ئ ػَ بِسُ ف ٌَ ِٟ ا  ٢ُ زاَ یَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا أبَاًََ یَ حَسَثُ  ِٟ ا ا  مٔیٌّ ٣َ حَ ًِ َ رَج١ُْ أ   

كةََ  ِ ضرَّ اٟ ىیٔ  ٌِ وِتُ يَ اٟؼَّ ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی زَُ  ص

ایاس، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  آدؾ ن  ابی

تافقتیکہ حدث نہ کر ، ایک عجمی شخص نے کہا کہ  کہ بندہ برابر نماز میں سمجھا جاتا ہے، ب  تک کہ مسجد میں نماز کا انتظار کر رات ہے،

 ا  ابوہریرہ! حدث کیا چیز ہے؟ انہوں نے کہا کہ آفاز یعنی ریح۔

 آدؾ ن  ابی ایا س، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

اؿ کی دلیل یہ آیت ہے اف  اسلاػ میں کچھ ایسے لوگ بھی ہیں، جو صرػ پاخانہ پیشاب کے بعد فضو کو فرض سمجھتے ہیں، اس کے علافہ کسی چیز ے  فضو فرض نہیں سمجھتے،

م من الغائط، عطاء نے اس شخص کے بار  میں جس کے پیچھے ے  کیڑ

ک

 

ی
م

ا خارج ہو یا اس کے عضو خاص ے  جوں کی مثل کوئی چیز نکلے، یہ کہا ہے کہ فضو کا اعادہ کر جاء احد 

ہے اگر ) کوئی( شخص اپنے باؽ یا  لے، جابر ن  عبداللہ نے کہا ہے کہ ب  کوئی نماز میں ہنس پڑ ، تو فہ اس کا اعادہ کر لے افر فضو کا اعادہ نہ کر ، ن ب )ری ی( نے کہا

 ے  افر جابر فائے یا اپنے موز  اتار ڈالے تو اس پر فضو )فرض( نہیں، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا ہے کہ فضو فرض نہیں ہوتا مگر حدث کے سبباپنے ناخن کتر

 آیا، مگر انہوں نے رکوع کیا افر سجدہ کیا ے  نقل کیا جاتا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غزفہ ذات الرقاع میں تھے، ایک شخص کو تیر ماراگیا، جس ے  اؿ کا خوؿ نکل

ء افر اہل حجاز کہتے ہیں کہ خوؿ )نکلنے( افر اپنی نماز پر قائم رہے، ن ب ری ی کہتے ہیں کہ مسلماؿ برابر اپنے زخموں میں نماز پڑھا کرتے تھے افر طاؤس افر محمد ن  لی  افر عطا

 کو دبا دیا افر اس ے  خوؿ نکلا، مگر انہوں نے فضو نہیں کیا افر ان  ابی اففی نے خوؿ تھوکا مگر فہ اپنی نماز میں قائم ے  فضو )فرض( نہیں ہوتا، ان  عمر نے اپنی ایک پھنسی



 

 

 فری ہےرہے افر ان  عمر افر ن ب )ری ی( اس شخص کے بار  میں جو پچھنے لگوائے، یہ کہتے ہیں کہ اس پر صرػ اپنے پچھنے کے مقامات کا دھو نا ضر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      176    حس

ہ، زہزی، ًباز ب٩ ت٤ی٥ :  راوی اٟوٟیس، اب٩ ًيي٨  ابو

ا  ٩ِ ًَ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٔ ب٩ِٔ تَ از بَّ ًَ  ٩ِ ًَ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ ٨َةَ  اب٩ُِ ًيَُيِ ا ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٠َ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ ا٢َ ٟ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ یِط

یحّا رٔ یَحسَٔ  ا أوَِ  وِتّ ػَ  ٍَ َّی يَش٤َِ ً ِٖ حَ ٨ِصََّٔ یَ  لَِ 

 ابوالولید، ان  عیینہ، زہری، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ نماز

 یا اس کی بدبو نہ پائے۔ فاسد نہ کر، تافقتیکہ ریح کے نکلنے کی آفاز نہ سن لے

 ابوالولید، ان  عیینہ، زہری، باسد ن  تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ہیں، اس کے علافہ کسی چیز ے  فضو فرض نہیں سمجھتے، اؿ کی دلیل یہ آیت ہے اف اسلاػ میں کچھ ایسے لوگ بھی ہیں، جو صرػ پاخانہ پیشاب کے بعد فضو کو فرض سمجھتے

م من الغائط، عطاء نے اس شخص کے بار  میں جس کے پیچھے ے  کیڑا خارج ہو یا اس کے عضو خاص ے  جوں کی مثل کوئی چیز نکلے، 

ک

 

ی
م

یہ کہا ہے کہ فضو کا اعادہ کر جاء احد 

ؽ یا ہے کہ ب  کوئی نماز میں ہنس پڑ ، تو فہ اس کا اعادہ کر لے افر فضو کا اعادہ نہ کر ، ن ب )ری ی( نے کہا ہے اگر ) کوئی( شخص اپنے با لے، جابر ن  عبداللہ نے کہا

مگر حدث کے سبب ے  افر جابر  اپنے ناخن کترفائے یا اپنے موز  اتار ڈالے تو اس پر فضو )فرض( نہیں، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا ہے کہ فضو فرض نہیں ہوتا

 انہوں نے رکوع کیا افر سجدہ کیا ے  نقل کیا جاتا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غزفہ ذات الرقاع میں تھے، ایک شخص کو تیر ماراگیا، جس ے  اؿ کا خوؿ نکل آیا، مگر

ں میں نماز پڑھا کرتے تھے افر طاؤس افر محمد ن  لی  افر عطاء افر اہل حجاز کہتے ہیں کہ خوؿ )نکلنے( افر اپنی نماز پر قائم رہے، ن ب ری ی کہتے ہیں کہ مسلماؿ برابر اپنے زخمو

ئم  خوؿ تھوکا مگر فہ اپنی نماز میں قاے  فضو )فرض( نہیں ہوتا، ان  عمر نے اپنی ایک پھنسی کو دبا دیا افر اس ے  خوؿ نکلا، مگر انہوں نے فضو نہیں کیا افر ان  ابی اففی نے

 فری ہےرہے افر ان  عمر افر ن ب )ری ی( اس شخص کے بار  میں جو پچھنے لگوائے، یہ کہتے ہیں کہ اس پر صرػ اپنے پچھنے کے مقامات کا دھو نا ضر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      177    حس

، ٣ح٤س ب٩ ح :  راوی ی ر ، ثو يٌليٰ ابو ر،  ٨٣ذ  ، ٤ًع ا  ، ہ، جزیز يب ہٗت  ٨ٔی



 

 

بَةُ  تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ا٢َ  حَسَّ َٗ ةٔ  یَّ ٔٔ ٨َ حَ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ یِّٔ  وِر ثَّ ِٟ ا ليَ  ٌِ بَئ يَ رٕ أ ٨ِذٔ ٩ِ ٣ُ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ زْ  یٔ ز ٨ََا جَ ث ٢َ حَسَّ ا ٨ِتُ َٗ ُٛ لئٌّ  ًَ  ٢َ ا َٗ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٢ََ رَ سَِأ تُ أَِ٪ أ تَحِيَیِ اسِ َٓ ائّ  ا٢َ ٓیٔطٔ رَجُلًّ ٣َذَّ َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ  ٔ ز سَِوَ الِْ زَ ب٩َِ  سَا ِ٘ ٔ ٤ ِٟ ا زتُِ  أ٣ََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ظُ  رَوَا وئُ وَ وُؿُ ِٟ  ا

 قتیبہ، جریر، اعمش، منذر، ابویعلیٰ، ثوری، محمد ن  حنفیہ ے  رفایت ہے لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا ہے کہ یرےی منی بکثرت نکلتی

، تو میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھتے ہوئے شرمایا افر میں نے مقداد ن  اسود ے  کہا، انہوں نے آپ ے  پوچھا تو تھی

 آپ نے فرمایا کہ منی کے نکلنے میں فضو )فرض( ہو جاتا ہے۔

 قتیبہ، جریر، اعمش، منذر، ابویعلیٰ، ثوری، محمد ن  حنفیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

اؿ کی دلیل یہ آیت ہے اف  اسلاػ میں کچھ ایسے لوگ بھی ہیں، جو صرػ پاخانہ پیشاب کے بعد فضو کو فرض سمجھتے ہیں، اس کے علافہ کسی چیز ے  فضو فرض نہیں سمجھتے،

ے

ک

 

ی
م

 فضو کا اعادہ کر م من الغائط، عطاء نے اس شخص کے بار  میں جس کے پیچھے ے  کیڑا خارج ہو یا اس کے عضو خاص ے  جوں کی مثل کوئی چیز نکلے، یہ کہا ہے کہجاء احد 

ری ی( نے کہا ہے اگر ) کوئی( شخص اپنے باؽ یا لے، جابر ن  عبداللہ نے کہا ہے کہ ب  کوئی نماز میں ہنس پڑ ، تو فہ اس کا اعادہ کر لے افر فضو کا اعادہ نہ کر ، ن ب )

مگر حدث کے سبب ے  افر جابر  اپنے ناخن کترفائے یا اپنے موز  اتار ڈالے تو اس پر فضو )فرض( نہیں، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا ہے کہ فضو فرض نہیں ہوتا

الرقاع میں تھے، ایک شخص کو تیر ماراگیا، جس ے  اؿ کا خوؿ نکل آیا، مگر انہوں نے رکوع کیا افر سجدہ کیا ے  نقل کیا جاتا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غزفہ ذات 

ؿ )نکلنے( ء افر اہل حجاز کہتے ہیں کہ خوافر اپنی نماز پر قائم رہے، ن ب ری ی کہتے ہیں کہ مسلماؿ برابر اپنے زخموں میں نماز پڑھا کرتے تھے افر طاؤس افر محمد ن  لی  افر عطا

 خوؿ تھوکا مگر فہ اپنی نماز میں قائم ے  فضو )فرض( نہیں ہوتا، ان  عمر نے اپنی ایک پھنسی کو دبا دیا افر اس ے  خوؿ نکلا، مگر انہوں نے فضو نہیں کیا افر ان  ابی اففی نے

 س پر صرػ اپنے پچھنے کے مقامات کا دھو نا ضرفری ہےرہے افر ان  عمر افر ن ب )ری ی( اس شخص کے بار  میں جو پچھنے لگوائے، یہ کہتے ہیں کہ ا
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٔا٪  ً ث٤ا٪ ب٩  ً نے  ٟس  ، زیس ب٩ خا ر شا ي ء ب٩  ًلا  ، ہ ابوس٤٠  ، ، یحٌی  ، طيبا ٪ ٔؽ  سٌس ب٩ ح

 َ٨َ ث ؽٕ حَسَّ ِٔ سُ ب٩ُِ حَ ٌِ سَ ا  ٨ََ ث َّ حَسَّ ٧َ ظُ أ برََ اٟسٕٔ أخَِ یسَِ ب٩َِ خَ ظُ أَ٪َّ زَ برََ رٕ أخَِ ئَ ب٩َِ يَشَا لَا ًَ ٤َةَ أَ٪َّ  ئ س٠ََ ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ طَيِ طُ ا 

 ٔ ٟ ُ أ ؿَّ تََوَ ا ی ٤َ َٛ  ُ أ ؿَّ تََوَ اُ٪ ی ا٢َ ًث٤َُِ َٗ  ٩ٔ٤ُِ ٥ِ ی َٟ ٍَ وَ ا٣َ ا جَ تَِ إذَٔ رََأیَ تُ أ ٠ِ ُٗ اَ٪  َّٔ ًَ اَ٪ ب٩َِ  ٤َ ٢ََ ًثُِ ٢َ ٠ؼَّ سَأ ا َٗ ظُ  کََْ ذَ ش١ُٔ  ِِ ٔ وَيَ لًَة



 

 

 َ یَرَِ وَك ز ب اٟ ا وَ ٠یًّٔ ًَ ذَٟکَٔ   ٩ِ ًَ تُ  ِٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ تُطُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ٤ اُ٪ سَ ٤َ اللَّهُ ًثُِ ضیَٔ  رَ بٕ  ٌِ َٛ ٠ِحَةَ وَأبُيََّ ب٩َِ 

زوُظُ بذَٟٔکَٔ  أ٣ََ َٓ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ 

 ، ابوسلمہ، عطاء ن  یسار، زید ن  خالد نے عثماؿ ن  عفاؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا )کہتے ہیں( میں نے سعد ن  حفص، شیبا ؿ، یحیی

 کہا کہ بتاؤ اگر کوئی شخص جماع کر  افر منی کا اخراج نہ ہو، تو عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا جس طرح نماز کے لئے فضو کرتا ہے،

کو دھو ڈاؽ، عثماؿ کہتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا ہے، زید کہتے ہیں، تو  فضو کرلے، افر اپنے عضو خاص

حکم  میں نے یہ مسئلہ لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر زبیر افر طلحہ افر ابی کعب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا انہوں نے بھی اس شخص کو یہی

 دیا۔

  ؿ، یحیی ، ابوسلمہ، عطاء ن  یسار، زید ن  خالد نے عثماؿ ن  عفاؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہسعد ن  حفص، شیبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 کو فرض سمجھتے ہیں، اس کے علافہ کسی چیز ے  فضو فرض نہیں سمجھتے، اؿ کی دلیل یہ آیت ہے اف اسلاػ میں کچھ ایسے لوگ بھی ہیں، جو صرػ پاخانہ پیشاب کے بعد فضو

م من الغائط، عطاء نے اس شخص کے بار  میں جس کے پیچھے ے  کیڑا خارج ہو یا اس کے عضو خاص ے  جوں کی مثل کوئی چیز نکلے، 

ک

 

ی
م

یہ کہا ہے کہ فضو کا اعادہ کر جاء احد 

( شخص اپنے باؽ یا اللہ نے کہا ہے کہ ب  کوئی نماز میں ہنس پڑ ، تو فہ اس کا اعادہ کر لے افر فضو کا اعادہ نہ کر ، ن ب )ری ی( نے کہا ہے اگر ) کوئیلے، جابر ن  عبد

فرض نہیں ہوتا مگر حدث کے سبب ے  افر جابر اپنے ناخن کترفائے یا اپنے موز  اتار ڈالے تو اس پر فضو )فرض( نہیں، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا ہے کہ فضو 

 انہوں نے رکوع کیا افر سجدہ کیا ے  نقل کیا جاتا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غزفہ ذات الرقاع میں تھے، ایک شخص کو تیر ماراگیا، جس ے  اؿ کا خوؿ نکل آیا، مگر

ابر اپنے زخموں میں نماز پڑھا کرتے تھے افر طاؤس افر محمد ن  لی  افر عطاء افر اہل حجاز کہتے ہیں کہ خوؿ )نکلنے( افر اپنی نماز پر قائم رہے، ن ب ری ی کہتے ہیں کہ مسلماؿ بر

 نماز میں قائم  خوؿ تھوکا مگر فہ اپنیے  فضو )فرض( نہیں ہوتا، ان  عمر نے اپنی ایک پھنسی کو دبا دیا افر اس ے  خوؿ نکلا، مگر انہوں نے فضو نہیں کیا افر ان  ابی اففی نے

 فری ہےرہے افر ان  عمر افر ن ب )ری ی( اس شخص کے بار  میں جو پچھنے لگوائے، یہ کہتے ہیں کہ اس پر صرػ اپنے پچھنے کے مقامات کا دھو نا ضر
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ہ، ح٥ٜ، ذٛوا٪ :  راوی ضر، طٌب ر، ن ٨ًہاسحاٚ ب٩ ٨٣ؼو ليٰ  تٌا اللَّه  ی رضی  ر ابوسٌیس خس  ، ح ٟ  ، ابوػا

اَ٪ أبَئ  وَ ِٛ ذَ  ٩ِ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٧اَ طُ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ضِرُ  َّ٨ اٟ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ رٕ ٨ِؼُو ُٚ ب٩ُ ٣َ سِٔحَا ٨ََا إ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَئ سَ ٩ِ أ ًَ اٟحٕٔ  ػَ



 

 

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو یِّ أَ٪َّ رَ رٔ دُسِ ِٟ اللَّهُ ا َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ طُُْ  ِ٘ طُ يَ رَأسُِ ئَ وَ حَا َٓ رٔ  نَِؼَا لِْ رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ ا يَ  ٔل س١ََ إ رَِ ٥َ أ س٠ََّ

 ُ ذَٔا أ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ََ ح٨َ٠َِا ًِ َ ا أ ٨َ َّ٠ ٌَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ لِ ًَ حٔ ُٗ ح٠ِٔتَ أوَِ  وئُ ًِ ؿُ وُ ِٟ ا کَ  ٠َیِ ٌَ َٓ تَ 

ؿُوئُ  وُ ِٟ ا ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ  رْ وَ ٨ُِسَ ُ ١ِ ُ٘ ٥ِ يَ َٟ بَةُ وَ ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بِْ  طُ وَص ٌَ ابَ  تَ

اسحاؼ ن  منصور، نضر، شعبہ، حکم، ذکواؿ، ابوصالح، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

نے ایک انصاری شخص کو بلوایا، جس فقت فہ آئے ہیں تو اؿ کے رے )ے ( غسل کا )پانی( ٹپک رات تھا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فآلہ فسلم 

فسلم نے فرمایا شاید ہمار  بلانے ے  تم جلدی لے  آئے، انہوں نے عرض کیا کہ اتں، آپ نے فرمایا کہ ب  ایسا موقعہ ہو افر کسی 

ر  افپر فضو )فرض( ہے، فہب نے نضر کی متابعت کی ہے، لیکن اؿ کی رفایت میں حدثنا کے الفاظ سبب ے  انزاؽ نہ ہو، تو تمہا

 ہیں افر غندر افر یحیی نے شعبہ ے  فضو کرنے کے الفاظ رفایت نہیں کئے۔

 اسحاؼ ن  منصور، نضر، شعبہ، حکم، ذکواؿ، ابوصالح، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ساتھی کو فضو کر فائے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ساتھی کو فضو کر فائے
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(  :  راوی ُل٦ً زہ  کْ از  آز ٛے  ہ  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  کْیب )  ، ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و ر ٪، یحٌی ،  ہاو ، یزیس ب٩  اب٩ سل٦ً

٨ًہ تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہ ب٩ زیس  ٣  اسا

یبِٕ  کَُْ  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ ُ وسَی ب٩ِٔ ً ٩ِ ٣ُ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ رُوَ٪  یٔسُ ب٩ُِ صَا ز یَ ٧اَ  ٢َ أخَِبرََ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ اا ب٩ُِ سَ ٨ََ ث ا٣َةَ حَسَّ سَُ ٩ِ أ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  وِليَ  ٣َ

ضَ  َ٘ َٓ بٔ  ٌِ اٟظِّ يَ  ٔل ٢َ إ سَ ًَ ةَ  ٓ اقَ ٩ِ٣ٔ عَرَ َٓ َ ا أ َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ یسِٕ أَ٪َّ  ٠ِتُ ب٩ِٔ زَ ٌَ حَ َٓ ةُ  ا٣َ ٢َ أسَُ ا َٗ طُ  تَ اجَ ی حَ



 

 

اللَّهٔ  ٢َ سُو اَ رَ ٠ِتُ ی ُ٘ َٓ  ُ أ ؿَّ تََوَ ٔ وَی ط ٠َیِ ًَ ب   ػَُ ا٣َکَ أ َّي أ٣ََ ٤ُؼَل ِٟ ٢َ ا ا َ٘ َٓ يي  تَُؼَل   أ

ان  سلاؾ، یسید ن  اتفرؿ، یحیی ، موسیٰ ن  عقة، کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( اسامہ ن  زید رضی اللہ 

ڑ کا درہ( کے طرػ ڑگگئے افر اپنی تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  عرفہ ے  لے ، تو شعب )پہا

ا ء مبارک( پرپانی ڈالتا رات افر آپ فضو 

 

ض
ع
حاجت رفع کی، اسامہ کہتے ہیں کہ اس کے بعد میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )کے ا

تمہار   کرتے رہے، میں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ کیا آپ )یہاں( نماز پڑھیں گے؟ آپ نے فرمایا نہیں، نماز پڑھنے کی جگہ

 آگے ہے )مزدلفہ میں( ۔

ان  سلاؾ، یسید ن  اتفر ؿ، یحیی ، موسیٰ ن  عقة، کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( اسامہ ن  زید  :  رافی

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ساتھی کو فضو کر فائے
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ہ،  :  راوی ٣ِیرہ ب٩ طٌب ب٩  اہی٥، ٧آٍ ب٩ جبیر ب٩ ٣ل٥ٌ، عروہ  ٌس ب٩ ابز اٟوہاب، یحٌی ب٩ سٌیس، س ٤ًزو ب٩ ًلي، ًبس

رضی ہ  ٨ًہ ٣ِیرہ ب٩ طٌب ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ٌِ نئ سَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩َِ  یَحِ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ لئٕٓ  ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ٍَ ب٩َِ حَسَّ ٔ آَ ٧ اصی٥َٔ أَ٪َّ  زَِ سُ ب٩ُِ إبٔ

یٔرَ  ِ٤ُ ِٟ ا وَةَ ب٩َِ  ٍَ عُرِ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ برَظَُ أ ٥ٕ أخَِ ٌٔ لِ ٔ ب٩ِٔ ٣ُ یرِ بَ َّي جُ ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٍَ اََ٪ ٣َ َّطُ ک بَةَ أ٧َ ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ثُ  یحَُسِّ ةَ  بَ ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  ة

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ ائَ  ٤َ ِٟ ا ب   ١َ يَؼُ ٌَ یٔرَةَ جَ ا٤ُِٟ طُ وَأَ٪َّ  َٟ اجَةٕ  بَ ٟحَٔ َّطُ ذَصَ سَفََٕ وَأ٧َ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ش١ََ وَجِ اللَّهُ  َِ َٓ  ُ أ ؿَّ تََوَ طِٔ صوَُ ی یسََی طُ وَ ضَ

ینِٔ  َّٔ دُ ِٟ ا يَ  ل ًَ حَ  ٔ و٣ََشَ سِٔط زَٔأ حَ ب  و٣ََشَ

عمرف ن  لی ، عبدالواتب، یحیی ن  سعید، سعد ن  ابراہیم، نافع ن  جبیر ن  مطعم، عرفہ ن  مغیرہ ن  شعبہ، مغیرہ ن  شعبہ رضی اللہ 



 

 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی حاجت )رفع کرنے( کے لئے تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ فہ کسی سفر میں رسوؽ اللہ کے ہمراہ تھے، آپ صلی

ا ء مبارکہ پر پانی ڈالنے لگے، آپ فضو کرنے 

 

ض
ع
تشریف لے گئے )ب  آپ فاپس آئے( تو مغیرہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ا

 لگے، یعنی آپ نے اپنے منہ افر اتتھوں کو دھویا افر رے موزفں پر مسح کیا۔

الواتب، یحیی ن  سعید، سعد ن  ابراہیم، نافع ن  جبیر ن  مطعم، عرفہ ن  مغیرہ ن  شعبہ، مغیرہ ن  شعبہ رضی عمرف ن  لی ، عبد :  رافی

 اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نے کا بیاؿ افر منصور نے ابراہیماگر فضو نہ ہو تو ) فضو کئے بغیر( رآآؿ کی تلافت کر

 فضو کا بیاؿ :   باب

فضو جو کا لکھنا جائز ہے حماد نے اگر فضو نہ ہو تو ) فضو کئے بغیر( رآآؿ کی تلافت کرنے کا بیاؿ افر منصور نے ابراہیم ے  نقل کیا ہے کہ حماؾ میں تلافت کرنا افر بے 

  بدؿ پر ازار ہو تو انہیں سلاؾ کرف فرنہ نہیںابراہیم ے  نقل کیا ہے کہ اگر حماؾ کے لوگوں مے
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ض  :  راوی ا ًب اللَّه ب٩  ًبس ُل٦ً(  زہ  کْ ز  ا آز ٛے  ہ  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ب ) کْی  ، ہ ب٩ س٠یما٪ ٣ ، ٣خْ ک ٣اٟ  ، اس٤ٌی١

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 ٔ اً س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٔ ب٩َِ حَسَّ اللَّه بِسَ  ًَ اضٕ أَ٪َّ  بَّ ًَ اب٩ِٔ  وِليَ  یبِٕ ٣َ ٩ِ کَُْ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ ٣َةَ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣َخَِْ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ برََظُ ی١ُ  اضٕ أخَِ بَّ ًَ

طُ  تُ َٟ ا ٥َ وَهئَ خَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ةََ زَوِدٔ  ٨ِٔسَ ٣َی٤ُِو٧ ةّ ً ی٠َِ َٟ اَتَ  َّطُ ب ٧َ ٍَ أ لَحَ ؿِ ا ٔ وَ زَة وسَٔا ِٟ ا قٔ  ئ عَرِ تُ ف ٌِ لَحَ اؿِ َٓ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو رَ ا٦َ  ٨َ َٓ ا  وُٟضَٔ ئ ك ٥َ وَأص٠َِطُُ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ب٠َِطُ رَ َٗ ی١ُِ أوَِ  ا٠َّٟ  َٕ تَِؼَ ٧ ا ا َّی إذَٔ ٥َ حًَ َّ٠

 َ٘ ٔ سَظُ ب ٌِ ٠ی١ٕٔ أوَِ بَ َ٘ ٔ ٔ ث٥َُّ ب ظ ٔ بیَٔسٔ ضطٔ ٩ِ وَجِ ًَ و٦َِ  َّ٨ اٟ ٤َِشَحُ  ح٠ََصَ ی َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ىَ  َ٘ اسِتیَِ شِرَ ٠ی١ٕٔ  ٌَ ِٟ ا  َ أ قََْ

أحَِشَ  َٓ ا  ٨ِضَ ٣ٔ َ أ ؿَّ تَوَ َٓ ةٕ  َ٘ َّ٠ ٌَ ط٩َٕٓ ٣ُ ٔليَ  ا٦َ إ َٗ اَ٪ ث٥َُّ  زَ ٤ِٔ ً ٢ٔ ٔ آ رَة سُو ات٥َٔ ٩ِ٣ٔ  دَوَ ِٟ ا اتٔ  یَ اب٩ُِ الِْ  ٢َ ا َٗ يي  ا٦َ يُؼَل َٗ ؿُوئطَُ ث٥َُّ  ٩َ وُ

رَأسِٔ  ليَ  ًَ ىیَ  ٤ِ یُ ِٟ ا یسََظُ   ٍَ ؿَ وَ َٓ  ٔ طٔ ٨ِب يَ جَ ٔل تُ إ ٤ِ ُ٘ َٓ بِتُ  ذَصَ ٍَ ث٥َُّ  ٨َ ػَ ا  تُ ٣ٔث١َِ ٣َ ٌِ ٨َ ؼَ َٓ ٤ِتُ  ُ٘ َٓ ضٕ  ا بَّ ىیَ ًَ ٤ِ یُ ِٟ ا ئ  ذُنُ ی وَأخََذَ بأٔ



 

 

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ت٠ٔضَُا  ِٔ اظُ  يَ َّی أتََ ٍَ حًَ لَحَ ؿِ ینِٔ ث٥َُّ أوَِتَزَ ث٥َُّ ا تَ ٌَ ِٛ ینِٔ ث٥َُّ رَ تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ ث٥َُّ 

بِحَ  اٟؼ  َّي  ؼَل َٓ دَ  ینِٔ ث٥َُّ خََْ تَ َٔ ی ٔٔ تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ  ا

س رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ اسمعیل، مالک، مخرمہ ن  سلیماؿ، کریب )ان  باس

کہتے ہیں کہ فہ ایک شب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زفجہ میمونہ کے گھر میں رہے افر فہ اؿ کی خالہ ہیں، ان  باسس کہتے ہیں میں 

لہ فسلم افر آپ کی بیوی اس کے طوؽ میں لیٹیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ بستر کے عرض میں لیٹ گیا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

فآلہ فسلم سو گئے، ب  آدھی رات ہوئی یا اس ے  کچھ پہلے یا اس ے  کچھ بعد، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیدار ہوئے افر 

ؽ عمراؿ کی آخری دس آیتیں آپ نے پڑھیں، اس کے بعد ایک نیند میں اپنے چہرہ کو اپنے اتھ  ے  ملتے ہوئے بیٹھ گئے، پھر سورہ آ

لٹکی ہوئے مشک کی طرػ )متو جہ ہو کر( آپ کھڑ  ہو گئے افر اس ے  فضو کیا، اس کے بعد نماز پڑھنے کھڑ  ہو گئے، ان  

ئیں پہلو میں کھڑا ہو گیا، آپ باسس کہتے ہیں کہ میں بھی اٹھا افر جس طرح آپ نے کیا تھا، میں نے بھی کیا، پھر میں گیا افر آپ کے با

ا افر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بائیں پہلو میں کھڑا ہو گیا آپ نے اپنا داہنا اتھ  یرے  رے پر رکھا افر یرےاداہنا کاؿ پکڑ کر اے  مرفڑ

س کے بعد آپ نے فتر مجھے اپنی داہنی جانب کرلیا، آپ نے دف رکعت نماز پڑھی، پھر دف رکعتیں پڑھیں، پھر دف رکعتیں پڑھیں، ا

 پڑھے، پھر آپ لیٹ گئے، ب  موذؿ آپ کے پاس آیا تو آپ کھڑ  ہو گئے افر صبح کی نماز پڑھی۔

اسمعیل، مالک، مخرمہ ن  سلیماؿ، کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( عبداللہ ن  باسس رضی اللہ  :  رافی

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زیادہ غشی کے علافہ فضو نہ کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 زیادہ غشی کے علافہ فضو نہ کرنے کا بیاؿ
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ک، ہظا٦ ب :  راوی ٣اٟ ٨ًہااس٤ٌی١،  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  بي بکَ  ت ا ء ب٨ اس٤ا زی  ا اپىی ز نے  ر  ت ٨٣ذ ہ ب٨ ك٤ ، ٓا  ٩ عروہ

 َ٤ ضَٔا أسَِ ت ٩ِ جَسَّ ًَ ٤َٔةَ  اك َٓ  ٔ طٔ زَأتَ ا٣ِ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث َّضَا حَسَّ ٕ أ٧َ کََِ بَئ ب تٔ أ ائَ ب٨ِٔ

ائظَٔ  ًَ تِ أتََیِتُ  َٟ ا َٗ ٔ ه ا  وَ٪ وَإذَٔ ا٦ْ يُؼ٠َ  اضُ ٗیَٔ َّ٨ اٟ إذٔاَ  َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ یٔنَ خَشَ ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ٤َٔةْ ةَ زَوِدَ  ائ َٗ يَ 

 َٓ یةَْ  آ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ اللَّه اَ٪  بِحَ سُ تِ  َٟ ا َٗ ئٔ وَ ٤َا اٟشَّ وَ  ٧حَِ ا  رَتِ بیَٔسٔصَ ا طََ أ َٓ اضٔ  ا ٨٠َّٟٔ تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ يي  َّی تُؼَل ً ٤ِتُ حَ ُ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ یَِ نَ رَتِ أ ا طََ أ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  َٖ صَََّ ا انِ َّ٤ ٠َ َٓ ائّ  رَأسِٔی ٣َ  َٚ وِ َٓ ب   تُ أػَُ ٠ِ ٌَ شِیُ وَجَ َِ ِٟ ا نئ  لًَّ ٔ ث٥َُّ تَحَ ط ٠َیِ ًَ الَلَّه وَأثَىِیَ  ٤سَٔ  ٥َ حَ َّ٠

ظُ إلَِّٔ  رََ ٥ِ أ َٟ ٨ِتُ  ُٛ طَیِئٕ  ا ٩ِ٣ٔ  ٢َ ٣َ ا وَُٗ ب ُ٘ ِٟ ا ئ  وَُ٪ ف ت٨َ ِٔ تُ  ٥ُِ َّٜ ٧َ يََّ أ ٔل يَ إ سِ أوُؤ َ٘ َٟ رَ وَ ا ا٨َّٟ ةَ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا َّی  ً ا حَ امئ صَذَ َ٘ طُ فئ ٣َ تُِ رَأیَ سِ  َٗ رٔ  

طُ ٣َ  َٟ ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ  ٥ِ ُٛ يَ أحََسُ یؤُِت ئُ  ا س٤ََِ تِ أ َٟ ا َٗ کَٔ  ذَٟ یََّ  یٔ أ زَِر ٢ٔ لَِ أ ا جَّ اٟسَّ ةٔ  ٨َِ یبَ ٩ِ٣ٔ ٓتٔ قَْٔ ٔ ٣ٔث١َِ أوَِ  ا ا ً أ٣ََّ َٓ ج١ُٔ  زَّ اٟ ا  ضَٔذَ کَ ب ٤ُ ٠ِ

 ِٟ أ ا ب ٨ََ ائ ٢ُ اللَّهٔ جَ سُو سْ رَ َّ٤ وَُ ٣ُحَ ٢ُ ص و ُ٘ یَ َٓ ئُ  ا س٤ََِ تِ أ َٟ ا َٗ کَٔ  ذَٟ یََّ  یٔ أ زَِر و٩ُٔٗ لَِ أ ٤ُ ِٟ ا ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ أوَِ  ِٟ ٨َِا ا أجََب َٓ ی  ضُسَ ِٟ ا اتٔ وَ ٨َ بيَِّ

 ًَ سِ  َ٘ َٓ ا  اٟحّٔ ػَ طُ ٥َِ٧  َٟ  ٢ُ ا َ٘ یُ َٓ ٨َا  ٌِ بَ اتَّ ا وَ َّ٨ آ٣َ تِ وَ َٟ ا َٗ کَٔ  ذَٟ یََّ  یٔ أ زَِر ابُ لَِ أ زتَِ ٤ُ ِٟ ا ُٙ أوَِ  ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا ا  ا وَأ٣ََّ ٨ّ ٤ُؤ٣ِٔ َٟ تَ  ٨ِ ُٛ ٨َا إِٔ٪  ٤ِٔ٠

٠ِتُطُ  ُ٘ َٓ ئّا  طَیِ وَُ٪  وٟ ُ٘ اضَ يَ ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ ریٔ س٤َ زَِ و٢ُ لَِ أ ُ٘ یَ َٓ ئُ  ٤َا سَِ  أ

بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کیا، حضرت اسماء رضی اسمعیل، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر نے اپنی دادی اسماء بنت ابی 

گرہن اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زفجہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس آئی، اس فقت سورج میں 

بھی کھڑی نماز پڑھ رہی ہیں، میں نے کہا ےاللہ تعالیٰ عنہا ہو رات تھا، تو کیا دیکھتی ہوں کہ لوگ کھڑ  نماز پڑھ رہے ہیں افر عائشہ رضی

ر ػ اشارہ کیا، ے)آج( لوگوں کا کیا ہوا، یہ بے فقت کیسی نماز پڑھ رہے ہیں، تو عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا
کی ط
نے اپنے اتھ  ے  آسماؿ 

 نشانی ہے، انہوں نے اشارہ کیا افر کہا اتں، تو میں افر کہا کہ سبحاؿ اللہ! میں نے کہا کہ )یہ سورج گرہن کیا( کوئی )عذاب فغیرہ( کی

)بھی نماز پڑھنے( کھڑی ہوگئی، یہاں تک کہ مجھ پر غشی طاری ہونے لگی افر میں اپنے رے پر پانی ڈالنے لگی، ب  رسوؽ اللہ )نماز پڑھ 

کے بعد فرمایا کہ جس کسی چیز کو میں نے )اب  کر( فارغ ہوئے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اللہ کی حمد ف ثناء بیاؿ فرمائی، اس

تک( نہ دیکھا تھا اس کو )اس فقت( اپنی اسی جگہ میں کھڑ  کھڑ  دیکھ لیا، یہاں تک کہ جنت کو )بھی( افر بیشک یرے  افپر یہ 

میں نہیں جانتی کہ اؿ فحی آئی ہے کہ قبرفں میں تم لوگوں کی آزمائش ہو گئی، دجاؽ کی آزمائش کے مثل یا رآیب )فاطمہ کہتی ہیں( 

دفنوں لفظوں میں ے  اسماء نے کوؿ سا فظ  کہا تھا، تم میں ے  ہر ایک کے پاس )فرشتے( بھیجے جائیں گے افر اس ے  کہا جائے گا کہ 

 فظ  کہا اس مرد کے متعلق تم کو کیا علم ہے؟ مومن یا موقن، فاطمہ کہتی ہیں مجھے یاد نہیں کہ اسما نے اؿ دفنوں لفظوں میں ے  کوؿ سا

تھا، تو کہے گا فہ محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہیں، اللہ کے رسوؽ ہمار  پاس معجز  افر ہدایت لے کر آئے تھے، ہم نے اؿ کی بات 



 

 

 مانی افر ایماؿ لائے افر پیرفی کی، اس ے  کہا جائے گا کہ آراؾ ے  سو جا، اس لئے کہ یقینا ہم نے جاؿ لیا کہ تو مومن ہے لیکن منافق

یا شک کرنے فالا )فاطمہ کہتی ہیں( مجھے یاد نہیں کہ اؿ دفنوں لفظوں میں ے  اسماء نے کوؿ سا فظ  کہا تھا، کہے گا، کہ میں )حقیقت 

 حاؽ تو نہیں جانتا لیکن( میں نے لوگوں کو کچھ کہتے سنا تھا، فہی میں نے کہ دیا۔

 پنی دادی اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہااسمعیل، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر نے ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے سب 
می 
وسکم افر ان  

ئ

 ...پور  رے کا مسح کرنے کا بیاؿ، بدلیل قوؽ اللہ تعالی کے فامسحو برئ

 فضو کا بیاؿ :   باب

سب  نے کہا ہے کہ عورت بھی مثل مرد کے ہے فہ بھی اپنے رے پر مسح کرپور  رے کا مسح 
می 
وسکم افر ان  

ئ

 ، اماؾ مالک کرنے کا بیاؿ، بدلیل قوؽ اللہ تعالی کے فامسحو برئ

 (ے  پوچھا گیا کہ کیا بعض رے کا مسح کافی ہے ؟توانہوں نے عبداللہ ن  زید کی حدیث ے  استدلاؽ کیا )افر کہا کہ کافی نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  سج٠      184    حس

ک، ٤ًزو ب٩ یحٌی ٣ازني :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ٔ أَ٪َّ رَ  ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ئِّ  ازنٔ ٤َ ِٟ ا ٌیَ  یَحِ ٤ِزؤ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ٌَ ٔ ا٢َ ٟ َٗ یسِٕ وَصوَُ  جُلًّ  اللَّهٔ ب٩ِٔ زَ

یتََوَ   ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  ک  َٕ یِ َٛ ىیٔ  یَٔ ٍُ أَِ٪ تزُ تَلٔی تََشِ ٌیَ أ یحَِ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ٥ِ جَس   ٌَ یسِٕ نَ اللَّهٔ ب٩ُِ زَ بِسُ  ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ُ أ ؿَّ

یسََ  ش١ََ  َِ َٓ  ٔ طِ یسََی ليَ  ًَ  َ ْ فَََِ أ َٓ ئٕ  ٤َٔا ا ب ًَ سَ ینِٔ َٓ تَ زَّ ٣َ ٔ طِ ی َُش١ََ یسََ لًََثاّ ث٥َُّ  ضَطُ ث لًََثاّ ث٥َُّ ُش١َََ وَجِ ثرََ ث ٨َِ سِت ٤َفَ وَا ِـ ینِٔ ث٥َُّ ٣َ تَ زَّ ظُ ٣َ

 ٔ سِٔط رَأ  ٔ ٦ سَّ َ٘ َ ب٤ُٔ زَِبزََ بسََأ ا وَأ ب١ََ بض٤َٔٔ ِٗ َ أ َٓ  ٔ یطِ طُ بیَٔسَ رَأسَِ حَ  ینِٔ ث٥َُّ ٣َشَ َ٘ َٓ زِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ٔل ینِٔ إ تَ زَّ ذَصَبَ ٣َ َّی  ً ٔليَ  حَ ا إ ٤َُ ص زَّ رَ اظُ ث٥َُّ  َٔ َٗ ٔليَ  ا إ ض٤َٔٔ ب

 ٔ رٔج٠َِیِط َُش١ََ  طُ ث٥َُّ  ٨ِ٣ٔ َ ذٔی بسََأ َّٟ ا أَ٪  ک ٤َ ِٟ  ا

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عمرف ن  یحیی مازنی ے  رفایت ہے کہ ایک شخص نے جو عمر فن  یحیی کے دادا ہیں، عبداللہ ن  زید ے  پوچھا 

 یہ دکھلا فیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کس طرح کرتے تھے؟ عبداللہ ن  زید نے کہا کہ کیا آپ یہ کر سکتے ہیں کہ مجھے

میں اتں، میں دکھا سکتا ہوں، پھر انہوں نے پانی منگوایا، افر اپنے اتھ  پر ڈالا، اتھ  دف مرتبہ دھوئے، پھر تین مرتبہ کلی کی، افر ناک 



 

 

تبہ دھویا، پھر دفنوں اتھ  کہنیوں تک دف مرتبہ دھوئے، پھر اپنے رے کا اپنے دفنوں اتتھوں ے  مسح کیا پانی ڈالا، پھر اپنے منہ کو تیں مر

یعنی اؿ کو آگے لائے افر پیچھے لے گئے، رے کے پہلے حصے ے  ابتدا کی افر دفنوں اتھ  گدی تک لے گئے، پھر اؿ دفنوں کو فہیں تک 

  دفنوں پیر دھوئے۔فاپس لائے، جہاں ے  شرفع کیا تھا، پھر اپنے

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عمرف ن  یحیی مازنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفنوں پاؤں ٹخنوں تک دھونے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 دفنوں پاؤں ٹخنوں تک دھونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      185    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه ب٩ زیس  ًبس نے  ش٩  بي ح ا ٤ًز وب٩   ، ٤ًزو ب٩ یحٌی   ، ہیب سی، و  ٣و

 ٢ََ سَأ زوَ ب٩َِ أبَئ حَش٩َٕ  ٤ِ ًَ طَضسِٔتُ   ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بْ  ٨ََا وُصَیِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وسَی  ٨ََا ٣ُ ث ئیِّ  حَسَّ َّ٨ اٟ وئٔ  ٩ِ وُؿُ ًَ یسِٕ  ٔ ب٩َِ زَ اللَّه بِسَ  ًَ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ئَ  ؿُو ض٥ُِ وُ َٟ  َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ ئٕ  رٕ ٩ِ٣ٔ ٣َا وِ ا بتَٔ ًَ سَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  رٔ ػَل وِ تَّ اٟ  ٩ِ٣ٔ ٔ ظ یسَٔ يَ  ل ًَ  َ أ َٔ ِٛ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ

لًََثاّ ث٥َُّ  ٔ ث یطِ یسََ ش١ََ  َِ َٓ  ُ ضَط ش١ََ وَجِ َِ َٓ یسََظُ  زَِخ١ََ  اتٕ ث٥َُّ أ َٓ لًََثَ غََُ ثرََ ث سِت٨َِ ا َٙ وَ ٨َِظَ سِت ا ٤َفَ وَ ِـ ٤َ َٓ  ٔ وِر اٟتَّ یسََظُ فئ  زَِخ١ََ   أ

٤َٔا وَ  ب١ََ بضٔ ِٗ َ أ َٓ سَِطُ  رَأ حَ  ٤َشَ َٓ یسََظُ  زَِخ١ََ  ینِٔ ث٥َُّ أ َ٘ َٓ زِٔ ٤ ِٟ ا ٔليَ  ینِٔ إ تَ زَّ ٣َ ٔ طِ یسََی َُش١ََ  اّ ث٥َُّ  لًََث َ ث يَ أ ٔل ٔ إ ط احسَٔةّ ث٥َُّ ُش١َََ رج٠َِٔیِ زَّةّ وَ زََ ٣َ زِب

ینِٔ  بَ ٌِ َٜ  الِ

 موسی، فہیب، عمرف ن  یحیی ، عمر فن  ابی ن ب نے عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بابت پوچھا

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا سا فضو کرکے دکھایا، یعنی اپنے انہوں نے پانی کا طشت منگوایا افر اؿ لوگوں )کے دکھانے کے لئے 

دفنوں اتتھوں پر طشت ے  پانی بہایا افر دفنوں اتھ  تین مرتبہ دھوئے، پھر اتتھوں کو طشت میں ڈاؽ دیا افر اس ے  پانی لے کر کلی 

 افر اپنے منہ کو تین مرتبہ دھویا، پھر ئے  پانی ے  اپنے رے کا کی افر ناک میں پانی ڈالا افر صاػ کیا، پھر تین چلو پانی لے کر اپنا اتھ  ڈالا



 

 

 مسح کیا یعنی اؿ کو ایک مرتبہ آگے لائے افر پیچھے لے گئے، پھر اپنے دفنوں پیر ٹخنوں تک دھوئے۔

 موسی، فہیب، عمرف ن  یحیی ، عمر فن  ابی ن ب نے عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لوگوں کے فضو کے بچے ہوئے پانی کے استعماؽ کرنے کا بیاؿ، جریر ن  عبداللہ نے اپنے گ

 فضو کا بیاؿ :   باب

  گھر فالوں ے  کہا تھا کہ اؿ کے فضو ے  بچے ہوئے پانی ے  فضو کریںلوگوں کے فضو کے بچے ہوئے پانی کے استعماؽ کرنے کا بیاؿ، جریر ن  عبداللہ نے اپنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      186    حس

، طٌبہ، ابوجحیٔہ :  راوی  آز ٦

ةَ  َٔ تُ أبَاَ جُحَیِ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٥ُ َٜ حَ ِٟ ا ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث ئی   حَسَّ ا٨َّٟ ٠َي٨َِا  ًَ دَ  ٢ُ خََْ و ُ٘ طٔ  يَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

وَ٪  حُ ٤َشَّ تَ يَ َٓ  ٔ وئطٔ ١ٔ وَؿُ ِـ َٓ یأَخُِذُوَ٪ ٩ِ٣ٔ  اضُ  ا٨َّٟ  ١َ ٌَ حَ َٓ  َ أ ؿَّ تَوَ َٓ ئٕ  ؿُو ُتئَ بؤَ أ َٓ  ٔ زَة ضَاجٔ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ اللَّهُ وَ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ؼَل َٓ  ٔ بطٔ

ضِزَ  اٟو   ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا  ًَ زَ وسَی  ا٢َ أبَوُ ٣ُ َٗ زةَْ وَ ٨َ ًَ  ٔ طِ ی یسََ یَنَِ  ینِٔ وَب تَ ٌَ ِٛ رَ صََِّ  ٌَ ِٟ ا ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ سَحٕ رَ َ٘ ٔ ٥َ ب  وَس٠ََّ

 ًَ اَ  ُ فََِٔ طُ وَأ ٨ِ اَ ٣ٔ ب شَِْ ا ا ٤َ ضُ َٟ ا٢َ  َٗ ٔ ث٥َُّ  ط خَّ ٓیٔ ٔ و٣ََ طُ ٓیٔط ضَ ٔ وَوَجِ طِ یسََی ش١ََ  َِ َٓ ئْ  ا ٣َ ٔ ط ٤َآیٔ ُٛ رٔ و ٧حُُ ٤َُا وَ وصٜٔ يَ وُجُ  ل

آد ؾ، شعبہ، ابوجحیفہ کہتے ہیں کہ ایک دؿ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفپہر کے فقت ہمار  پاس تشریف لائے، تو فضو کا پانی آپ 

لے کر اس کو اپنے چہرہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لایا گیا آپ نے فضو کیا )ب  فضو کر چکے تو( لوگ آپ کے فضو کا بچا ہوا پانی

افر آنکھوں پر ملنے لگے، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی دف رکعتیں افر عصر کی دف رکعتیں پڑھیں افر آپ کے سامنے عنزہ 

نے اپنے دفنوں اتھ  )گزا ہوا تھا( ابوموسی نے کہا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک پیالہ منگوایا جس میں پانی تھا، پہلے آپ 

فں افر افر اپنا منہ اسی میں دھویا افر اسی میں کلی کی، پھر دفنوں یعنی ابوموسی افر ابوجحیفہ ے  کہا کہ یہ پانی کچھ پی لو افر کچھ اپنے چہر

 نوں ں پر ڈاؽ لو۔



 

 

 آد ؾ، شعبہ، ابوجحیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 پانی ے  فضو کریںلوگوں کے فضو کے بچے ہوئے پانی کے استعماؽ کرنے کا بیاؿ، جریر ن  عبداللہ نے اپنے گھر فالوں ے  کہا تھا کہ اؿ کے فضو ے  بچے ہوئے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      187    حس

ٟح، اب٩ طہا ب :  راوی اہی٥ ب٩ سٌس ػا ابزاہی٥ ب٩ سٌس، ابز  ًلي ب٩ ًبساللَّه ، يٌ٘وب ب٩ 

ػَ   ٩ِ ًَ بَئ  ٨ََا أ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥َٔ ب٩ِٔ  وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ث٨ََا يَ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ اٟحٕٔ 

نئ ٣َح٤ُِ  برََ ٔ أخَِ ل٦ًَُْ ٩ِ٣ٔ ب ٔ وَصوَُ ُ ضطٔ ئ وَجِ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ ذٔی ٣َخَّ  َّٟ ا ٍٔ وَصوَُ  بیٔ زَّ اٟ ُ ب٩ُِ  وَةُ وز ا٢َ عُرِ َٗ زص٥ِٔٔ وَ ئِ

 َّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َ أ ؿَّ ا تَوَ بَٔطُ وَإذَٔ ػَاح ا  ض٤َُ احسٕٔ ٨ِ٣ٔ ُٚ ک١ُ  وَ ٔ يُؼَسِّ یرِظٔ َُ ٔ وَ وَر ٤شِٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٔ وئطٔ يَ وَؿُ ل ًَ وَُ٪  ت٠َٔ ت ِ٘ ا يَ زوُ کاَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه  ي 

لی  ن  عبداللہ ، یعقوب ن  ابراہیم ن  سعد، ابراہیم ن  سعد صالح، ان  شہاب کہتے ہیں مجھ ے  محمود ن  ربیع رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے 

بیع فہ شخص ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے منہ پر بیاؿ کیا کہ ربیع رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ محمود ن  ر

بچپن کی حالت میں کلی کی تھی، انہی کے کنوئیں ے  پانی لے کر، عرفہ نے )اس حدیث کی( مسور فغیرہ ے  رفایت کی، افر یہ دفنوں 

 فرماتے تھے، تو آپ کے فضو ے  بچے ہوئے پانی رفایتیں ایک دفرے  کی تصدیق کرتی ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو

 پر صحابہ ٹوٹ پڑتے تھے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یعقوب ن  ابراہیم ن  سعد، ابراہیم ن  سعد صالح، ان  شہا ب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ے  خالی ہے۔یہ باب ترجمۃ الباب 



 

 

 فضو کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      188    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ب ب٩ یزیس  ئ ، سا ، جٌس ًی١ اس٤ا ، حات٥ ب٩  ص ٟزح٩٤ ب٩ یو٧ ا  ًبس

ا َٗ صَُ  یو٧ُ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بَتِ حَسَّ ٢ُ ذَصَ و ُ٘ یٔسَ يَ یزَ بَٔ ب٩َِ  ائ اٟشَّ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ ات٥ُٔ ب٩ُِ إ ا حَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ

 َ٤ َٓ  ٍَ َٗ ًیٔ وَ اب٩َِ أخُِ و٢َ اللَّهٔ إٔ٪َّ  سُ یاَ رَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ًیٔ إ َٟ ا ابئ خَ ًَ زَ رَأسِٔی وَ َ  شَحَ  أ ؿَّ وَ ةٔ ث٥َُّ تَ َٛ برََ ِٟ أ لئ ب

ا  ًِّ ٔ ٔ ٣ٔث١َِ ز یِط َٔ ٔ ت َٛ یَنَِ  ٔ ب ة وَُّ ب  ٨ اٟ ات٥َٔ  ٔليَ خَ زتُِ إ وَ ٨َ َٓ  ٔ زظٔ َٕ هَضِ تُ خ٠َِ ٤ِ ُٗ ٔ ث٥َُّ  وئطٔ تُِ ٩ِ٣ٔ وَؿُ ب شَرٔ حَح٠ََةٔ َٓ ِٟ 

مجھے یرےی خالہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  عبدالرحمن ن  یونس، حاتم ن  اسماعیل، جعد، سائب ن  یسید رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ

فسلم کے پاس لے گئیں، عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ یہ یرےی بہن کا لڑکا اروںر ہے، آپ نے یرے  رے پر اتھ  پھیرا افر یرے  لئے 

پی لیا، اس کے بعد  برکت کی دعا کی، پھر آپ نے فضو فرمایا افر میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضو ے  بچے ہوئے پانی کو

آپ کے پس پشت کھڑا ہو گیا، تو میں نے مہر نبوت کو دیکھ لیا، جو آپ کے دفنوں شانوں کے درمیاؿ مثل حجلہ یعنی چھپر کھٹ کے 

 پردہ کی گھنڈی کی تھی۔

 عبدالرحمن ن  یونس، حاتم ن  اسماعیل، جعد، سائب ن  یسید رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک ہی چلو ے  کلی کرنے افر ناک میں پانی ڈالنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ایک ہی چلو ے  کلی کرنے افر ناک میں پانی ڈالنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      189    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه ب٩ زیس  ًبس  ، ٤ًزو ب٩ یحٌی ، یحٌی   ، اللَّه  ًبس ٟس ب٩  ، خا ز شس ٣ 

بِ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یَحٌِیَ  زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َ حَسَّ َّطُ أ ٧َ یسِٕ أ اللَّهٔ ب٩ِٔ زَ َ ٩ِ٣ٔ سٔ  ْ فََِ

لًََ  ذَٟکَٔ ث  ١َ ٌَ َٔ َٓ  ٕ ةٕ وَاحسَٔة َّٔ َٛ  ٩ِ٣ٔ َٙ ٨َِظَ سِت ا ٤َفَ وَ ِـ َُش١ََ أوَِ ٣َ ٤َا ث٥َُّ  ش٠ََضُ َِ َٓ  ٔ یطِ یسََ يَ  ل ًَ اَئٔ  ل٧ِْٔ ٔليَ ا ٔ إ یطِ یسََ ش١ََ  َِ َٓ ثاّ 

 َُ زََ وَ زَِب ا أ ب١ََ و٣ََ ِٗ َ ا أ ٣َ ٔ ط سِٔ زَٔأ حَ ب ینِٔ و٣ََشَ تَ زَّ ینِٔ ٣َ تَ زَّ ینِٔ ٣َ َ٘ َٓ زِٔ ٤ ِٟ اللَّهٔ ا  ٢ٔ سُو رَ ئُ  و ا وُؿُ ذَ َٜ ٢َ صَ ا َٗ ینِٔ ث٥َُّ  بَ ٌِ َٜ الِ يَ  ٔل ٔ إ ط رٔج٠َِیِ ش١ََ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 مسدد، خالد ن  عبداللہ ، عمرف ن  یحیی ، یحیی ، عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ انہوں نے اپنے دفنوں اتتھوں پر

 افر اؿ کو دھویا پھر ایک چلو ے  کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا، پس اسی طرح تین بار کیا، پھر دف مرتبہ اپنے دفنوں اتھ  برتن ے  پانی ڈلا

کہنیوں تک دھوئے افر اپنے رے کا مسح کیا، آگے کے حصے کا بھی افر پیچھے کے حصے کا بھی )غرض کہ پور  رےکا( افر اپنے دفنوں پیر 

 بعد کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فضو اسی طرح ہوتا تھا۔ ٹخنوں تک دھوئے اس کے

 مسدد، خالد ن  عبداللہ ، عمرف ن  یحیی ، یحیی ، عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ایک مرتبہ کرنے کا بیاؿرے کا مسح

 فضو کا بیاؿ :   باب

 رے کا مسح ایک مرتبہ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      190    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه ب٩ زیس  ًبس نے  ش٩  بي ح ا ٣زوب٩  ٤ًزو ب٩ یحٌی ، یحٌی ،   ، ب ، وہی حِب  س٠یما٪ ب٩ 

 َ٨َ ث زَوحَسَّ ٤ِ ًَ ضسِٔتُ  ا٢َ طَ َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ٌیَ  یحَِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ََا وُصَیِبْ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٢ََ  ا  سَأ ب٩َِ أبَئ حَش٩َٕ 

تَٔوِرٕ ٩ِ٣ٔ  ا ب ًَ سَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ئٔ  ؿُو ٩ِ وُ ًَ یسِٕ  ٔ ب٩َِ زَ اللَّه بِسَ  ٤َا  ًَ ش٠ََضُ َِ َٓ  ٔ طِ یسََی ليَ  ًَ أظَُ  َٔ َٜ َٓ ض٥ُِ  َٟ  َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ ائٕ  ٣َ



 

 

ئٕ  ا اتٕ ٩ِ٣ٔ ٣َ َٓ لًَثٔ غََُ اّ بثَٔ لًََث ثرََ ث ٨َِ سِت َٙ وَا ٨َِظَ سِت ا ٤َفَ وَ ِـ ٤َ َٓ ئٔ  ال٧ِْٔاَ ئ  ظُ ف یسََ زَِخ١ََ  اّ ث٥َُّ أ لًََث اَئٔ ث ل٧ِْٔ ا ئ  ظُ ف یسََ زَِخ١ََ  ث٥َُّ أ

لًََثاّ  ضَطُ ث ش١ََ وَجِ َِ َٓ ٔ ظُ ف یسََ زَِخ١ََ  ینِٔ ث٥َُّ أ تَ زَّ ینِٔ ٣َ تَ زَّ ینِٔ ٣َ َ٘ َٓ زِٔ ٤ ِٟ ا ٔليَ  ٔ إ طِ ی ش١ََ یسََ َِ َٓ اَئٔ  ٧ٔ الِْ یسََظُ فئ  حَ ث٥َُّ أزَِخ١ََ  ٤َشَ َٓ ئٔ  ٧ٔاَ الِْ ي 

 ٔ رٔج٠َِیِط ش١ََ  َِ َٓ ئٔ  ل٧ِْٔاَ ئ ا یسََظُ ف زَِخ١ََ  ا ث٥َُّ أ ٤َٔ ضٔ زََ ب زَِب ٔ وَأ طِ ی ب١ََ بیَٔسَ ِٗ َ أ َٓ  ٔ ط سِٔ زَٔأ ٢َ ٣َشَحَ  ب ا َٗ بْ وَ ا وُصَیِ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ وسَی  ا ٣ُ ٨ََ ث حَسَّ

طُ ٣َزَّةّ  سَِ  رَأ

 سلیماؿ ن  حرب، فہیب، عمرف ن  یحیی ، یحیی ، مرفن  ابی ن ب نے عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ایا افر اؿ کے سمجھانے کے لئے فضو کیا، اپنے دفنوں اتتھوں پر پانی بہایا، کے فضو کی کیفیت پوچھی، تو انہوں نہ پانی کا ایک طشت منگو

کو صاػ افر تین مرتبہ اس کو دھویا، پھر اپنا اتھ  برتن میں ڈاؽ دیا افر تین مرتبہ تین چلو پانی ے  کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا افر ناک 

کہنیوں تک دف دف مرتبہ دھوئے، پھر اپنے اتھ  ے  جدید پانی لے کر رے کا مسح فرمایا،  کیا، پھر اپنا اتھ  برتن میں ڈالا افر اپنے دفنوں اتھ 

یعنی اپنے اتتھوں کو رے پر رکھ کر پیچھے ے  آگے لائے افر آگے ے  پیچھے لے گئے، پھر برتن ے  پانی لے کر اپنے دفنوں پیر دھوئے 

حدیث بیاؿ کی افر کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے رے کا )اماؾ بخاری کہتے ہیں( ہم ے  موسیٰ نے افر اؿ ے  فہیب نے 

 ایک مرتبہ مسح فرمایا۔

 سلیماؿ ن  حرب، فہیب، عمرف ن  یحیی ، یحیی ، مرفن  ابی ن ب نے عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مرد کا اپنی بیوی کے ساھ  فضو کرنا افر عورت کے فضو کا بچا ہوا پانی استعماؽ کرنا۔

 فضو کا بیاؿ :   باب

 مرد کا اپنی بیوی کے ساھ  فضو کرنا افر عورت کے فضو کا بچا ہوا پانی استعماؽ کرنا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      191    حس

ک، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

جَا٢ُ  زِّ اٟ اََ٪  ا٢َ ک َٗ َّطُ  ٧َ ٤َزَ أ ٩ِ ا ب٩ِٔ ًُ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ث٨ََا ٣َ ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث أ٪ حَسَّ ئوَُ٪ فئ ز٣ََ ؿَّ تََوَ ائُ ی شَ ِّ٨ اٟ  وَ



 

 

َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ارَ ٌّ ٤یٔ ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر فرماتے ہیں کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں مرد افر عورت سب ایک برتن 

 ے  فضو کرتے تھے

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مرد کا اپنی بیوی کے ساھ  فضو کرنا افر عورت کے فضو کا بچا ہو پانی استعماؽ کر نا، 

 فضو کا بیاؿ :   باب

 گرؾ پانی ے  افر نصرانیہ کے گھر )کے پانی( ے  فضو فرمایامرد کا اپنی بیوی کے ساھ  فضو کرنا افر عورت کے فضو کا بچا ہو پانی استعماؽ کر نا، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      192    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ، جابز  ر ٜس ٨٣ ، ٣ح٤س ب٩  ہ ، طٌب ٟیس ٟو ا  ابو

سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ و٢ُ اللَّه رَسُ ئَ  و٢ُ جَا ُ٘ زّٔا يَ اب تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٔ سٔر َٜ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا

و٢َ  رَسُ ا  یَ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ تُ  ٠ِ َ٘ ٌَ َٓ  ٔ وئطٔ ؿُ يََّ ٩ِ٣ٔ وَ ل ًَ ػَبَّ  َ وَ أ ؿَّ تَوَ َٓ  ١ُٔ٘ ًِ َ یٔفْ لَِ أ ز ٧َاَ ٣َ ئ وَأ زنُ و ٌُ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ زَ ٤ََّا ی ٧ٔ اثُ إ یٔرَ ٤ ِٟ ا  ٩ِ٤َٔ ٟ ٔ ىُیٔ اللَّه ث

ائفٔٔ  فَََ ِٟ ا یةَُ  آ تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ ةْ  َٟ  کََلَّ

 ابوالولید، شعبہ، محمد ن  منکدر، جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرےی عیادت کے لئے تشریف

اپنے فضو ے  بچا ہوا پانی یرے  افپر ڈالا، تو میں  ایسا سخت اروںر تھا کہ کوئی بات سمجھ نہ سکتا تھا، آپ نے فضو فرمایا افر لائے افر میں

ہوش میں آگیا افر میں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرےی یرےاث کس کے لئے ہے؟ یرےا تو صرػ ایک کلالہ 

 فارث ہے، اس پر فرائض کی آیت نازؽ ہوئی۔



 

 

 اللہ تعالیٰ عنہابوالولید، شعبہ، محمد ن  منکدر، جابر رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لگن، پیالے افر لکڑی افر پتھر کے برتن ے  غسل افر فضو کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ؿلگن، پیالے افر لکڑی افر پتھر کے برتن ے  غسل افر فضو کرنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      193    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ا٧ص رضی   ، ، ح٤یس اللَّه ب٩ بکَ ًبس ر،  ی ٨٣ اللَّه ب٩   ًبس 

ضَرَ  ا٢َ حَ َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َیِسْ  ٨ََا حُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ٔ ب٩َِ بکََِ اللَّه بِسَ  ًَ  ٍَ ٔ ٤ ٕ سَ یٔر بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٨٣ُ ًَ ٨ََا  ث یبَ حَسَّ قَْٔ اََ٪  ا٦َ ٩ِ٣َ ک َ٘ َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ تِ 

 ٕ رَة ا بٕ ٩ِ٣ٔ ححَٔ َـ ٤ٔدِٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ئَ رَ ُت أ َٓ و٦ِْ  َٗ ئَ  ٔ وَبقَ طٔ ٔليَ أص٠َِ ٔ إ ار بُ أَِ٪ اٟسَّ َـ ٤دِٔ ِٟ ا زَ  ُِ ؼَ َٓ ئْ  ٔ ٣َا ط ٓیٔ

ک٠ُ   و٦ُِ  َ٘ ِٟ ا  َ أ ؿَّ تَوَ َٓ طُ  َّٔ َٛ  ٔ ط بِشُمَ ٓیٔ زَةّ یَ اَ یٔنَ وَزیٔ ٧ ٤ََا ٢َ ث ا َٗ ت٥ُِ  ٨ِ ُٛ  ٥ِ َٛ ا  ٨َ٠ِ ُٗ  ض٥ُِ 

 عبداللہ ن  منیر، عبداللہ ن  بکر، حمید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ایک مرتبہ نماز کا فقت آیا، تو جس شخص کا گھر فاتں ے 

ب  لایا گیا، رآیب تھا فہ )فضو کرنے اپنے گھر( چلا گیا افر چند لوگ رہ گئے، رسوؽ اللہ صلی

 

ص

 

ح
م

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس پتھر کا ایک 

ا نچہ تماؾ لوگوں نے اسی تھوڑ  ے  پانی ے  

 

ی ںح ی
ب  میں یہ گنجائش نہ تھی کہ آپ اپنی ہتھیلی اس میں پھیلا سک

 

ص

 

ح
م

جس میں پانی تھا، 

 کہا کہ اسی قدر، بلکہ اس ے  بھی فضو کرلیا، )حمید کہتے ہیں( ہم نے )انس ے ( کہا کہ تم )اس فقت( کس قدر تھے، انہوں نے

 زیادہ۔

 عبد اللہ ن  منیر، عبداللہ ن  بکر، حمید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 فضو کا بیاؿ :   باب

  ے  غسل افر فضو کرنے کا بیاؿلگن، پیالے افر لکڑی افر پتھر کے برتن

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      194    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  سی  ٣و ابو زہ،  بي بز ا  ، ، بزیس ہ ٣ ابواسا  ، ء ًلً  ٣ح٤س ب٩ 

 ٩ِ ًَ یسِٕ  زَُ ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئٔ  لًَ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وسَی أَ٪َّ  بَئ ٣ُ ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب أ

 ٔ ط خَّ ٓیٔ ٔ و٣ََ طُ ٓیٔط ضَ ٔ وَوَجِ طِ ی یسََ ش١ََ  َِ َٓ ئْ  ٔ ٣َا ط سَحٕ ٓیٔ َ٘ ٔ ا ب ًَ  زَ

علیہ فآلہ فسلم نے ایک پیالہ منگوایا  محمد ن  علاء، ابواسامہ، برید، ابی بردہ، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ

 جس میں پانی تھا، پھر اسی میں آپ نے اپنے دفنوں اتتھوں افر چہرہ کو دھویا افر اسی میں کلی کی۔

 محمد ن  علاء، ابواسامہ، برید، ابی بردہ، ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 لگن، پیالے افر لکڑی افر پتھر کے برتن ے  غسل افر فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      195    حس

بي س٤٠ہ، ٤ًزو ب٩ یحٌی ، یحٌی ، ًبساللَّه :  راوی اٌٟزیز ب٩ ا ص، ًبس ٨ًہاح٤س ب٩ یو٧ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی    ب٩ زیس 

ٌیَ یَحِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َةَ  س٠ََ ٔ ب٩ُِ أبَئ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ صَُ  و٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ ی ٨ََا أحَِ ث یسِٕ  حَسَّ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ زَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ٢َ أتَيَ  ا ینِٔ َٗ تَ زَّ ٣َ ٔ طِ ی لًََثاّ وَیسََ ضَطُ ث ش١ََ وَجِ َِ َٓ  َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ ػُفَِٕ  رٕ ٩ِ٣ٔ  ئّ فئ تَوِ طُ ٣َا َٟ ٨َا  جِ أخََِْ َٓ  ٥َ َّ٠

 ٔ رٔج٠َِیِط َُش١ََ  زَِبزََ وَ ٔ وَأ طٔ ب١ََ ب ِٗ َ أ َٓ  ٔ ط زَٔأسِٔ حَ ب ینِٔ و٣ََشَ تَ زَّ ٣َ 



 

 

اللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ احمد ن  یونس، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ، عمرف ن  یحیی ، یحیی ، عبد

فآلہ فسلم ہمار  اتں تشریف لائے، ہم نے آپ کے لئے پیتل کے ایک طشت میں پانی )بھر کر( نکالا، اس ے  آپ نے فضو 

 کا مسح کیا )رے پر اتھ  رکھ کر اے  پیچھے ے ( آگے افر فرمایا، اپنے منہ کو تین مرتبہ دھویا افر دفنوں اتتھوں کو دف دف مرتبہ افر اپنے رے

 آگے ے  پیچھے لے گئے افر دفنوں پیر دھوئے۔

 احمد ن  یونس، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ، عمرف ن  یحیی ، یحیی ، عبداللہ ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 لگن، پیالے افر لکڑی افر پتھر کے برتن ے  غسل افر فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      196    حس

ہ رضی اللَّه تٌال :  راوی ، ًائظ ی، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتبہ اٟیما٪ طٌیب، زہز اابو ٨ًہ  يٰ 

بِسٔ اللَّهٔ ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه نئ ًبُیَِسُ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ١َ حَسَّ ُ٘ ا ثَ َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ بَِةَ أَ٪َّ   ب٩ِٔ ًتُ

طُ  ٌُ ٔ وَجَ تَسَّ بطٔ اطِ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اللَّهُ  اٟ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ دَ  خََْ َٓ طُ  َٟ ذَٔ٪َّ  أ َٓ ًیٔ  ٤َُزَّقَ فئ بیَِ ی اجَطُ فئ أَِ٪  تَأذََِ٪ أزَِوَ سِ ا

 َٓ اللَّهٔ  ا٢َ ًبُیَِسُ  َٗ آخََْ  رَج١ُٕ  ضٕ وَ ا بَّ ًَ یَنَِ  رَِقٔ ب الِْ لًَظُ فئ  رجِٔ م   ینِٔ تَدُ رَج٠َُ یَنَِ  ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ اللَّه بِسَ  ًَ برَتُِ  ضٕ  أخَِ ا بَّ ًَ ب٩َِ 

اللَّهُ ضٔیَ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ تَِ  ٧ کاَ بٕٔ وَ اَٟ ئ ك بَ ئ  ب٩ُِ أ ل ًَ وَُ  ٢َ ص ا َٗ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ ج١ُُ الِْخَُْ  زَّ اٟ یٔ ٩ِ٣َ  ٢َ أتََسِر ا َ٘ َّي  َٓ ػَل ئیَّ  َّ٨ ثُ أَ٪َّ اٟ ا تحَُسِّ ٨ِضَ ًَ

تَسَّ وَ  اطِ طُ وَ تَ زَخ١ََ بيَِ ا  س٣ََ ٌِ ا٢َ بَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ يَ اللَّهُ  ٔل ضَسُ إ ًِ َ يي أ ل ٌَ َٟ ض٩َُّ  تُ ٥ِ تح١ِ٠َُِ أوَِٛئَ َٟ بٕ  قَْٔ  ٍٔ بِ يََّ ٩ِ٣ٔ سَ ل ًَ ا  و ُ٘ زئ طُ صَ ٌُ جَ

٠َیِ  ًَ ب   ا نَؼُ ٨َ ِ٘ ٔٔ َ ٥َ ث٥َُّ ك س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  ةَ زَوِ ؼَ ِٔ بٕ ٟحَٔ َـ صَٔ فئ ٣ٔدِ ضٔ وَأج٠ُِ ا َّ٨ ُ اٟ یر َٙ يُظٔ ٔٔ َ َّی ك ً کَ حَ ٔ ت٠ِٔ ٨َا ط يِ َٟ ٔ إ

اضٔ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل دَ إ َنَُّ ث٥َُّ خََْ ٠ِ ٌَ َٓ سِ  َٗ  أَِ٪ 

ی ابوالیماؿ شعیب، زہری، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )آخر

اجازت مانگی کہ یرے  گھر میں آپ کی تیمار داری کی مرض میں( اروںر ہوئے افر آپ کا مرض سخت ہو گیا تو آپ نے اپنی بیبیوں ے  



 

 

جائے، تو سب نے آپ کو اجازت د  دی، تب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )یرے  گھر آنے کے لئے دف آدمیوں کے درمیاؿ میں 

 کے افر ایک افر )سہارا لے کر( نکلے، دفنوں پیر )مبارک( آپ کے زمین میں گھسٹتے ہوئے جاتے تھے، باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ

شخص کے درمیاؿ آپ نکلے تھے عبیداللہ )جو اس حدیث کے ایک رافی ہیں( کہتے ہیں کہ میں نے عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ 

عنہ کو اس کی خبر دی تو انہوں نے کہا تم جانتے ہو کہ دفرےا شخص کوؿ تھا؟ میں نے کہا نہیں، انہوں نے کہا کہ لی  ن  ابی طالب رضی 

پ للہ تعالیٰ عنہ تھے، عائشہ بیاؿ کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  اؿ کے گھر آچکے افر آپ کا مرض افر بھی زیادہ ہوا تو آا

نے فرمایا کہ سات مشکیں جن کے بند نہ کھولے گئے ہوں، یرے  افپر ڈاؽ دف، تاکہ میں لوگوں کو کچھ فصیت کرفں )چناچہ( اس کی 

 گئے، اس کے بعد ہم سب تعمیل کی گئی ا

ئ

ب  میں ٹھلای دی 

 

ص

 

ح
م

فر آپ حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افپر پانی ڈالنا شرفع کیا ب  آپ نے اشار  ے  فرمایا کہ بس، اب تم تعمیل حکم کر چکیں )تب 

 لوگوں کے پاس باہر تشریف لے گئے۔ہم نے موقوػ کیا( اس کے بعد آپ 

 ابوالیماؿ شعیب، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...طشت ے  فضو کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

  ے  فضو کرنے کا بیاؿطشت

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      197    حس

 خاٟس ب٩ ٣د٠س، س٠یما٪، ٤ًز وب٩ یحٌی :  راوی

 ٪ُ ا س٠َُیِماَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ  ا خَ ٨ََ ث میِّ  حَسَّ ًَ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ طٔ  ٩ِ أبَیٔ ًَ ٌیَ  یَحِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا ا٢َ َٗ َ٘ َٓ وئٔ  ؿُ وُ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ُ ثِرٔ یُٜ  

تَٔ  ا ب ًَ سَ َٓ  ُ أ ؿَّ تََوَ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تَِ  رَأیَ  َٕ یِ َٛ نِئ  برٔ یسِٕ أخَِ ٔ ب٩ِٔ زَ اللَّه بِسٔ  ٌَ ٔ طِٔ ٟ ی یسََ يَ  ل ًَ  َ أ َٔ َٜ َٓ ائٕ  وِرٕ ٩ِ٣ٔ ٣َ

 ٔ ظُ ف یسََ زَِخ١ََ  اتٕ ث٥َُّ أ زَ لًََثَ ٣ٔ ا ث ٤َ ضُ ش٠ََ َِ َٓ َٖ َِرََ اُ َٓ ظُ  زَِخ١ََ یسََ ٕ ث٥َُّ أ احسَٔة ةٕ وَ َٓ اتٕ ٩ِ٣ٔ غَُِ لًََثَ ٣َزَّ ثرََ ث ٨َِ سِت ا ٤َفَ وَ ِـ ٤َ َٓ  ٔ وِر تَّ اٟ ي 



 

 

 ٔ ینِٔ ث٥َُّ أخََذَ ب زَّتَ ینِٔ ٣َ تَ زَّ ینِٔ ٣َ َ٘ َٓ زِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ٔل ٔ إ طِ ی یسََ َُش١ََ  اتٕ ث٥َُّ  زَّ لًََثَ ٣َ طُ ث ش١ََ وَجِضَ َِ َٓ ا  ٤َٔ ضٔ ٤َ ب َٓ ئّ  ا ٣َ ٔ ظ زَِبزََ یَسٔ أ َٓ طُ  سَِ حَ رَأ  شَ

ؿَّ  وَ ٥َ یتََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ تُِ  یَ رَأ ا  ٜذََ ا٢َ صَ َ٘ َٓ  ٔ ط َُش١ََ رج٠َِٔیِ ب١ََ ث٥َُّ  ِٗ َ ٔ وَأ ظ یُِِ ُ بیَٔسَ  أ

 کرتے تھے، خالد ن  مخلد، سلیماؿ، عمر فن  یحیی اؿ کے فالد یحیی رفایت کرتے ہیں کہ یرے  چچا بہت )کثرت کے ساھ ( فضو کیا

انہوں نے ایک دؿ عبداللہ ن  زید ے  کہا کہ مجھے بتاؤ کہ تم نے رسوؽ اللہ کو کس طرح فضو کرتے ہوئے دیکھا ہے؟ انہوں نے 

ہر ایک طشت پانی کا منگوایا افر اس کو اپنے دفنوں اتتھوں پر جھکایا افر اؿ دفنوں کو تین مرتبہ دھویا پھر اپنا اتھ  طشت میں ڈالا افر 

 دھویا تبہ ایک ہی ایک چلو ے  تین بار کلی کی افر ناک میں پانی لیا، پھر اپنا اتھ  طشت میں ڈالا افر چلو بھر کر نکالا، تین مرتبہ اپنا منہمر

 پھر دف دف مرتبہ اپنے دفنوں اتھ  کہنیوں تک دھوئے پھر اپنے دفنوں اتتھوں میں پانی لے کر اپنے رے کا مسح کیا، یعنی دفنوں اتھ  پیچھے

لے گئے افر پھر پیچھے ے  آگے لائے، پھر اپنے دفنوں پیر دھوئے افر کہا کہ اسی طرح میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو 

 کرتے ہوئے دیکھا ہے۔

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ، عمر فن  یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 طشت ے  فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      198    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ا٧ص  ضرت  ، ح ت ، ثاب ز ، ح٤ا ز شس ٣ 

ا ٧َصَٕ أَ٪َّ  ٩ِ أ ًَ اَبتٕٔ  ٩ِ ث ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث سَحٕ حَسَّ َ٘ ٔ ئَ ب ُت أ َٓ ائٕ  ئٕ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٧ٔاَ ا بإٔ ًَ زَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٟ

 َ ٍُ ٩ِ٣ٔ ب ُ ب ی٨َِ ائٔ  ٤َ ِٟ ا ٔليَ  ُ إ وُِز ٧َ تُ أ ٠ِ ٌَ حَ َٓ صَْ  ٧َ ٢َ أ ا َٗ  ٔ ط طُ ٓیٔ ٌَ ٔ اب ػََ ٍَ أ وَؿَ َٓ ئٕ  ئْ ٩ِ٣ٔ ٣َا طَیِ  ٔ ط احٕ ٓیٔ ٧َصَْ رَحَِِ ٢َ أ ا َٗ  ٔ ط ٌٔ ٔ اب ینِٔ أػََ

رَِتُ ٣َ  ز حَ یٔنَ َٓ ٧ ٤َا اٟثَّ ٔليَ  ینَ إ ٌٔ بِ یَنَِ اٟشَّ َ ٣َا ب أ ؿَّ وَ  ٩ِ تَ

مسدد، حماد، ثابت، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانی کا ایک ظرػ 



 

 

ں اس میں رکھ دیں، انس کہتے ہیں میں پانی کو منگوایا، ایک بڑا پیالہ آپ کے سامنے لایا گیا، جس میں کچھ پانی تھا، آپ نے اپنی انگلیا

دیکھ رات تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی انگلیوں کے درمیاؿ ے  جوش مار رات تھا، میں نے اؿ لوگوں کا، جنہوں نے اس پانی ے  

 فضو کیا، اندازہ کیا، تو ستر اسی کے درمیاؿ تھے۔

  تعالیٰمسدد، حماد، ثابت، حضرت انس رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک مد ے  فضو کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ایک مد ے  فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      199    حس

 شٌز، اب٩ جبیرابو نٌی٥، ٣ :  راوی

ئ  َّ٨ اٟ اََ٪  ک و٢ُ  ُ٘ ا يَ نََشّ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٕ برِ اب٩ُِ جَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٌَ ٨ََا ٣ٔشِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ی  

ؿَّ  یتََوَ ٕ وَ از ٤ِشَةٔ أ٣َِسَ يَ خَ ٔل َٔ إ ا أٟؼَّ تَش١ُٔ ب ِِ اََ٪ يَ ک ش١ُٔ أوَِ  ِِ ٤ُسِّ يَ ِٟ أ ُ ب  أ

 ابو نعیم، مسعر، ان  جبیر نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو کہتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب 

 دھوتے تھے یا )یہ کہا کہ( ب  نہاتے تھے، اس میں ایک صاع ے  پانچ مد تک پانی صرػ کیا کرتے تھے۔

 ان  جبیرابو نعیم، مسعر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ



 

 

 فضو کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      200    حس

بي اػبّ ب٩ فَد،  :  راوی ا ، سٌس ب٩  ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٟزح٩٤ ا ًبس ہ ب٩  ابوس٤٠  ، ضر ٨ٟ ا ابو  ، ٤ًزو ب  ہ اب٩ و

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ؾ  ٗا  و

 ًَ ضِرٔ  ا٨َّٟ ىَیٔ أبَوُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْو  ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  اب٩ِٔ وَصِ  ٩ِ ًَ ی   صَِّٔٔ ٤ ِٟ ا دٔ  فَََ ِٟ ا ُّ ب٩ُِ  ػَِبَ ا أ ٨ََ ث ئ س٠ََ حَسَّ ٩ٔ٤َ ٩ِ أبَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ 

َّطُ ٣َشَ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ اؾٕ  َّٗ بَئ وَ سٔ ب٩ِٔ أ ٌِ ٩ِ سَ ًَ ٤َزَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ٔ ب٩َِ ًَ اللَّه بِسَ  ًَ ینِٔ وَأَ٪َّ  َّٔ دُ ِٟ ا ليَ  ًَ حَ 

 ٔ ٥ِ إ ٌَ ٢َ نَ ا َ٘ َٓ ذَٟکَٔ   ٩ِ ًَ زَ  ٤َُ ً ٢ََ سَأ زَ  ٤َ ا٢َ ًُ َٗ ظُ وَ یَرَِ طُ ُ ٨ِ ًَ  ٢َِ تَشِأ لًَ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیٓ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ سْ  ٌِ ا سَ طَیِئّ کََ  ث ا حَسَّ ذَ

بِ  ٌَ ٔ ٟ ُ ز ا٢َ ٤ًَُ َ٘ َٓ طَُ  ث احَسَّ سّ ٌِ سَ برََظُ أَ٪َّ  ٤َةَ أخَِ س٠ََ ضِرٔ أَ٪َّ أبَاَ  َّ٨ نئ أبَوُ اٟ برََ ةَ أخَِ بَ ِ٘ ُ وسَی ب٩ُِ ً ٧حَِ ٣ُ اللَّهٔ   وَظُ سٔ 

اصبغ ن  فرج، ان  فہب عمرف، ابوالنضر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، سعد ن  ابی فقاص رضی اللہ 

ے   تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موزفں پر مسح فرمایا، عبداللہ ن  عمر نے عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

س کی بابت پوچھا، تو انہوں نے کہا اتں! ب  تم ے  سعد کوئی رفایت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کریں، تو اس کی بابت کسی ا

 دفرے  ے  نہ پوچھا کرف افر موسیٰ ن  عقة نے کہا کہ مجھ ے  ابوالنضر نے بیاؿ کیا کہ عمر نے عبداللہ ے  اسی طرح بیاؿ کیا۔

ج، ان  فہب عمرف، ابوالنضر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، سعد ن  ابی فقاص رضی اصبغ ن  فر :  رافی

 اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      201    حس

٣ِیرہ :  راوی ٍ ب٩ جبیر، عروہ ب٩  اہی٥، ٧آ ، سٌس ب٩ ابز ث، یحٌی ب٩ سٌیس اني، ٟی حِ  ٤ًزو ب٩ خاٟس 

 ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   ان حَِرَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٕ یرِ بَ ٍٔ ب٩ِٔ جُ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ زَِاصی٥َٔ  سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ سَ  ٩ِ

 َّ ٧َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٩ِ ًَ بَةَ  ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا وَةَ ب٩ِٔ  یٔرةَُ عُرِ ِ٤ُ ِٟ ا طُ  ٌَ بَ اتَّ َٓ  ٔ اجَتطٔ دَ ٟحَٔ طُ خََْ

ا ٣َ  ٕ ٓیٔضَ اوَة زَٔ ینِٔ بإٔ َّٔ دُ ِٟ ا يَ  ل ًَ حَ  َ و٣ََشَ أ ؿَّ وَ تَ َٓ  ٔ طٔ ت اجَ َ ٩ِ٣ٔ حَ ْ یٔنَ فَََ ٔ ح ط ٠َیِ ًَ ؼَبَّ  َٓ ئْ   ا

 افر عمرف ن  خالد حرانی، لیث، یحیی ن  سعید، سعد ن  ابراہیم، نافع ن  جبیر، عرفہ ن  مغیرہ اپنے فالد مغیرہ ن  شعبہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

رفایت کرتے ہیں کہ آپ ایک دؿ اپنی حاجت )رفع کرنے( کے لئے تشریف لے گئے، تو  فہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے 

مغیرہ )بھی( ایک برتن لے کر جس میں پانی تھا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے لے  گئے افر ب  آپ اپنی حاجت ے  فارغ 

 مایا افر موزفں پر مسح کیا۔ہوئے، تو مغیرہ نے آپ )کے اتھ ، پاؤں( پر پانی ڈالا افر آپ نے فضو فر

 عمرف ن  خالد حرانی، لیث، یحیی ن  سعید، سعد ن  ابراہیم، نافع ن  جبیر، عرفہ ن  مغیرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      202    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ہ ؿ٤ز ٣ی ٤ًزو ب٩ ا ی،  ٣یہ ؿ٤ز ا ٤ًزو ب٩  ہ، جٌفَب٩  ابوس٤٠  ، ، یحٌی  يبا٪ ، ط  ابونٌی٥

٩ِ جَ  ًَ ٤َةَ  س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ طَيِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث َّطُ حَسَّ ٧َ ظُ أ برََ ظُ أخَِ یِّٔ أَ٪َّ أبَاَ ٤ِز ّـَ اٟ ةَ  زؤ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ ٤ِ ًَ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ

 ٔ اللَّه  ٢َ سُوِ رَ یَ  ٌیَ رَأ یَحِ  ٩ِ ًَ اَُ٪  بْ وَأبَ طُ حَِِ ٌَ ابَ ینِٔ وَتَ َّٔ دُ ِٟ ا يَ  ل ًَ حُ  ٤ِشَ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

 مریی، عمرف ن  امیہ مریی رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ انہوں نے ابونعیم، شیباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، جعفرن  عمرف ن  امیہ



 

 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو موزفں پر مسح کرتے ہوئے دیکھا ہے، حرب افر اباؿ نے بھی اے  یحیی ے  رفایت کیا ہے۔

 ن  امیہ مریی رضی اللہ تعالیٰ عنہ ابونعیم، شیباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، جعفرن  عمرف ن  امیہ مریی، عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ
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، ًبساللَّه ،  :  راوی ٣یہًبسا٪ ہ، ٤ًزو ب٩ ا ٣ی ، جٌفَ ب٩ ٤ًزوب٩ ا ہ ، یحٌی، ابوس٤٠  اوزاعي

 ٩ِ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ عئ   لِْوَِزَا ا ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ٨ََا  ث ٩ِ أبَیٔطٔ  حَسَّ ًَ ةَ  زؤ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ ٤ِ ًَ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ جَ

ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  یَ رَأ  ٢َ ا ةَ  َٗ ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ طُ ٣َ ٌَ ابَ ٔ وَتَ ط یِ َّٔ ٔ وَخُ طٔ ت ا٣َ يَ ٤ًَٔ ل ًَ حُ  ٤َِشَ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  زوٕػَل ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ   

 ٥َ س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  یَ  رَأ

، عمرف ن  امیہ ے  رفایت ہے کہ فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ عبداؿ، عبداللہ ، افزاعی، یحیی، ابوسلمہ، جعفر ن  عمرفن  امیہ

علیہ فسلم کو اپنے عمامہ افر دفنوں موزفں پر مسح کرتے ہوئے دیکھا ہے ۔ افر معمر نے برفایت یحیی، ابوسلمہ عمرف ے  اسی کی متابع 

 حدیث رفایت کی ہے کہ میں نے آنحضرت صلی اللہ علیہ فسلم کو دیکھا۔

 عبداؿ، عبداللہ ، افزاعی، یحیی، ابوسلمہ، جعفر ن  عمرفن  امیہ، عمرف ن  امیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مو زفں کو فضو کی حالت میں پہننے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

  کا بیاؿمو زفں کو فضو کی حالت میں پہننے
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  رہ  ی ِ٣ رہ،  ی ِ ٣ ، عروہ ب٩  ٣ز ًا  ، کْیا ، ز  ابونٌی٥

 ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٕ ا٣ٔز ًَ  ٩ِ ًَ َّا  ی کَْٔ ا زَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ ا٢َ  َٗ

ض٤َٔا ٠َیِ ًَ حَ  ٤َشَ َٓ ینِٔ  زَٔتَ ا كاَص تُض٤َُ زَِخ٠َِ يي أ إنٔ َٓ ا  ض٤َُ ًِ زَ ا٢َ  َ٘ َٓ طٔ  یِ َّٔ ََ خُ ٔ زِ ٧َ یتُِ لْٔ وَِ أصَ َٓ سَفََٕ  ئ   ف

ہیں میں ایک سفر میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ تھا، میں ابونعیم، زکریا، عامر، عرفہ ن  مغیرہ، مغیرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے 

نے )فضو کے فقت( چاات کہ آپ کے دفنوں موزفں کو اتار ڈالوں، آپ نے فرمایا کہ اؿ کو رہنے دف، میں نے اؿ کو طہارت کی حالت 

 میں پہنا تھا، پھر آپ نے اؿ پر مسح کیا۔

  مغیرہ، مغیرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابونعیم، زکریا، عامر، عرفہ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بکری کا گوشت افر ستو کھانے ے  فضو نہ کرنے کا بیاؿ افر ابوبکر فعمر فعثماؿ رضی ا 

 فضو کا بیاؿ :   باب

  فضو نہ کرنے کا بیاؿ افر ابوبکر فعمر فعثماؿ رضی اللہ عنہم نے گوشت کھایا اس کے بعد فضو نہیں کیابکری کا گوشت افر ستو کھانے ے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      205    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس  ، ر شا ي ء ب٩  ًلا  ، اس٥٠ ک، زیس ب٩  ٟ ٣ا  ، ٕ  ًبسللَّه ب٩ یوس

بِسٔ احَسَّ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ا ئٔ ب٩ِٔ يَشَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ضٕ أَ٪َّ ث ا بَّ ًَ للَّهٔ ب٩ِٔ 

 ِ أ ؿَّ وَ یتََ  ٥ِ َٟ َّي وَ ػَل ٕ ث٥َُّ  اة َٕ طَ ٔ ت َٛ ک١َََ  ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو  رَ



 

 

للہ ن  یوسف، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عبد

 فآلہ فسلم نے بکری کا ایک شانہ کھایا، اس کے بعد نماز پڑھی افر )جدید( فضو نہیں کیا۔

 ر، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہعبدللہ ن  یوسف، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 بعد فضو نہیں کیا بکری کا گوشت افر ستو کھانے ے  فضو نہ کرنے کا بیاؿ افر ابوبکر فعمر فعثماؿ رضی اللہ عنہم نے گوشت کھایا اس کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      206    حس

٣یہ :  راوی  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب جٌفَ ب٩ ٤ًزو ب٩ ا

نئ جَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ةَ أَ٪َّ أبَاَظُ حَسَّ زؤ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ ٤ِ ًَ فََُ ب٩ُِ  ٌِ

 َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل ئَ إ سُع َٓ  ٕ طَاة  ٕٔ ٔ ت َٛ ز  ٩ِ٣ٔ  یَحِتَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ رَأیَ  َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ ِ أخَِ أ ؿَّ وَ ٥ِ یتََ َٟ َّي وَ ؼَل َٓ ینَ  ِّٜ اٟشِّ ي  قَ ِٟ َ  أ

جعفر ن  عمرف ن  امیہ ے  اؿ کے فالد عمرف ن  امیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ انہوں  یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب

نے آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بکری کا ایک شانہ کاٹ کر کھاتے ہوئے دیکھا، پھرنماز کے لئے بلائے گئے، تو چھری پھینک 

 دی افر نماز پڑھی، لیکن فضو نہیں کیا۔

  ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب جعفر ن  عمرف ن  امیہیحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کسی نے ستو کھا کر کلی کرلی افر فضو نہیں کیا

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 کیا اگر کسی نے ستو کھا کر کلی کرلی افر فضو نہیں
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ی  :  راوی از کْزہ ُل٦ً، سویس ب٩ ن٤ٌا٪ رض ہ ٛے آز ر، بىی حارث ک، یحٌی ب٩ سٌیس، بظیر ب٩ يشا ٣اٟ  ،ٕ ًبس اللَّه ب٩ یوس

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث یسَِ ب٩َِ حَسَّ وَ سُ رثٔةََ أَ٪َّ  ا ىَیٔ حَ يَ ب وِل ارٕ ٣َ ٔ ب٩ِٔ يَشَ یرِ ٩ِ بظَُ ًَ یسٕ  ٌٔ یحٌَِیَ ب٩ِٔ سَ  ٩ِ

اَ ا ک َّی إذَٔ ً برََ حَ ا٦َ خَیِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ٍَ رَ دَ ٣َ َّطُ خََْ برَظَُ أ٧َ أ٪ أخَِ ٤َ ٌِ  ٨ يَ اٟ زَِن هئَ أ ئٔ وَ بَا ضِ أٟؼَّ وُا ب َّي ٧ ؼَل َٓ برََ  خَیِ

 َّ ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ک١َََ  أ َٓ یَ  ثرُِّ َٓ  ٔ طٔ زَ ب أ٣ََ َٓ  ٔٙ یٔ و أٟشَّ یؤُِتَ إلَِّٔ ب  ٥ِ٠َ َٓ  ٔ لِْزَِوَاز أ ا ب ًَ زَ صََِّ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ٔليَ ا ا٦َ إ َٗ ا ث٥َُّ  ک٨َ٠ََِ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ي اللَّهُ 

 َٟ َّي وَ ػَل ا ث٥َُّ  ٨َ ِـ ٤َ ِـ ٤َفَ و٣ََ ِـ ٤َ َٓ زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ِ ا أ ؿَّ وَ  ٥ِ یتََ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، بشیر ن  یسار، بنی حارثہ کے آزاد کردہ غلاؾ، سوید ن  نعماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت 

تھا، ہے کہ )فتح( خبیر کے ساؽ فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  ب  )مقاؾ( صہبا میں پہنچے افر فہ خیبر ے  بہت رآیب 

تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عصر کی نماز پڑھی افر پھر زادہ راہ منگویا، صحابہ صرػ ستو آپ کے پاس لائے، آپ نے اے  

گھولنے کا حکم دیا، پھر رسوؽ اللہ علیہ السلاؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ہم سب نے کھایا، اس کے بعد آپ مغرب کی نماز پڑھنے کے 

 گئے، افر صرػ کلی کی افر ہم نے بھی کلی کر لی، اس کے بعد آپ نے نماز پڑھی افر فضو کیا۔لئے کھڑ  ہو 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، بشیر ن  یسار، بنی حارثہ کے آزاد کردہ غلاؾ، سوید ن  نعماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 اگر کسی نے ستو کھا کر کلی کرلی افر فضو نہیں کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      208    حس



 

 

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ، ٣ی٤و٧ کْیب ر،  ی ٜ ، ب ب، ٤ًزو ہ اب٩ و  ،  اػبّ

ػَِبَ  ا أ ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ةََ أَ٪َّ  ٧ ٤ُو ٩ِ ٣َیِ ًَ بِٕ  ی کَُْ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ َٜ ُ ٩ِ ب ًَ زوُ  ٤ِ ًَ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بٕ  اَ اب٩ُِ وَصِ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ُّ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

 ِ أ ؿَّ وَ یتََ  ٥ِ َٟ َّي وَ ػَل ا ث٥َُّ  ّٔ ٔ ت َٛ ا  ٨ِٔسَصَ ک١َََ ً  أ

اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ اؿ کے اتں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بکری کا  اصبغ، ان  فہب، عمرف، بکیر، کریب، میمونہ رضی

 شانہ کھایا، اس کے بعد نماز پڑھی افر )جدید( فضو نہیں کیا

 اصبغ، ان  فہب، عمرف، بکیر، کریب، میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا دفدھ پی کر کلی کی جائے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 کیا دفدھ پی کر کلی کی جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      209    حس

ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب :  راوی ہ،  يب ٜیر وٗت ہیحٌی ب٩ ب ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ،  ہ

اللَّهٔ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث الَِ حَسَّ َٗ ةُ  بَ تيَِ ُٗ ٕ وَ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ةَ  بَِ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ بِسٔ  ًَ  ب٩ِٔ 

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  اضٕ أَ٪َّ رَ بَّ ًَ اٟحُٔ ب٩ُِ اب٩ِٔ  ػَ صُُ وَ و٧ُ طُ ی ٌَ ابَ ا تَ س٤َّ طُ زَ َٟ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ ٤َفَ وَ ِـ ٤َ َٓ ا  ب٨َّ َٟ بَ  ٥َ شَْٔ س٠ََّ ٔ وَ یِط

زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ 

یحیی ن  بکیر فقتیبہ، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفدھ پیا، تو کلی کی افر فرمایا کہ دفدھ میں چکناہٹ ہوتی ہے۔ یونس فصالح ن  کیشؿ نے اس کے متابع صلی



 

 

 حدیث رفایت کی ہے۔

 یحیی ن  بکیر فقتیبہ، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نیند ے  فضو کر نے کا بیاؿ افر بعض فہ لوگ جو ایک دف مرتبہ افنگھ جانے ے  یا رے کے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 رے کے ہل جانے ے  فضو کو فرض نہیں سمجھتے نیند ے  فضو کر نے کا بیاؿ افر بعض فہ لوگ جو ایک دف مرتبہ افنگھ جانے ے  یا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      210    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا  ، ظا٦، عروہ ہ ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ٩ِ ًَ  ٕ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ اٟکْٔ  اَ ٣َ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ  حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  سُ ائظَٔةَ أَ٪َّ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ أبَیٔط

وَُ  َّي وَص ػَل ا  ٥ِ إذَٔ ُٛ إٔ٪َّ أحََسَ َٓ و٦ُِ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ  ًَ یذَِصَبَ  َّی  ً سِ حَ ُٗ یرَِ ٠ِ َٓ يي  ٥ِ وَصوَُ يُؼَل ُٛ صَ أحََسُ ٌَ نَ ذَٔا  فَُٔ إ ِِ تَ طُ يَشِ َّ٠ ٌَ َٟ ریٔ  یسَِ اًَصْٔ لَِ  ٧

شَطُ َٓ  ِٔ نَ ب    یَشُ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

کہ  ب  آدمی کوئی شخص افنگھ جائے افر فہ نماز پڑھ رات ہو تو اے  چاہئے کہ لیٹ جائے، یہاں تک کہ اس کی نیند جاتی رہے، اس لئے

 ب  کوئی نیند کی حالت میں نماز پڑھے گا، تو یہ نہیں سمجھ سکتا کہ استغفار کرتا ہوں یا اپنے آپ کو بددعا د  رات ہوں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 نیند ے  فضو کر نے کا بیاؿ افر بعض فہ لوگ جو ایک دف مرتبہ افنگھ جانے ے  یا رے کے ہل جانے ے  فضو کو فرض نہیں سمجھتے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      211    حس

ہ، ا٧ :  راوی اٟوارث، ابوٗلًب ، ًبس ٨ًہابو٤ٌ٣ز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   ص 

ئ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ وبُ  ٨ََا أیَ  ث رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ذَٔا حَسَّ ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یِّ 

٥َ٠َ ٣َا يَقَِْ  ٌِ َّی يَ ٥ِ٨َ حًَ ٠ِيَ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ صَ فئ  ٌَ ُ نَ  أ

ابومعمر، عبدالوارث، ابوقلابہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا ب  کوئی 

 شخص نیند کے خمار میں ہو، تو اے  سو جانا چاہئے، یہاں تک کہ )نیند جاتی رہے افر( سمجھنے لگے کہ کیا پڑھ رات ہوں۔

 ارث، ابوقلابہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہابومعمر، عبدالو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بغیر حدث کے فضو کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 بغیر حدث کے فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      212    حس

ص، ح، ٣شسز، یحٌی ، سٔیا ٪، ٤ًزو ب٩ ًا٣ز، حضرت ا٧ص رضی اللَّه  :  راوی ٣ز، ا٧ ٣ح٤س ب٩ یوسٕ، سٔیا ٪، ٤ًزوب٩ ًا

٨ًہ ليٰ   تٌا

٨ََا ٣ُ  ث ح و حَسَّ نََشّا تُ أ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٕ ا٣ٔز ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ا حَسَّ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  شَسَّ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  ٠ِتُ یَحِ ُٗ  ٕ لًَة ک١ُِّ ػَ ٨ِٔسَ  ً ُ أ ؿَّ وَ ٥َ یتََ



 

 

وُؿُ  ِٟ ا ٧اَ  ئُٔ أحََسَ ز ا٢َ یحُِ َٗ وَ٪  ٌُ ٨َ تَؼِ ت٥ُِ  ٨ِ ُٛ  َٕ یِ یحُِسٔثِ َٛ  ٥ِ َٟ ا   وئُ ٣َ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، عمرفن  عامر، انس، ح، مسدد، یحیی ، یان ؿ، عمرف ن  عامر، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے 

کہا کہ تم ہیں، انہوں نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر نماز کے فقت فضو کیا کرتے تھے، )عمرفن  عامر کہتے ہیں( میں نے 

لوگ کس طرح کیا کرتے تھے؟ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ ہم میں ے  ہر ایک کو ب  تک فہ بے فضو نہ ہو )ایک ہی( فضو 

 کافی ہوتا تھا۔

 محمد ن  یوسف، یان  ؿ، عمرفن  عامر، انس، ح، مسدد، یحیی ، یان  ؿ، عمرف ن  عامر، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 بغیر حدث کے فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      213    حس

ر،  :  راوی ظیر ب٩ يشا ، ب ، س٠یما٪، یحٌی ب٩ سٌیس ٪خاٟس ب٩ ٣د٠س  سویس ب٩ ن٤ٌا

 َ ب ا٢َ أخَِ َٗ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ل٢ًَٕٔ  ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ  ٨ََا خَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا ُ ب٩ُِ يَشَ یرِ نئ بظَُ رَ

َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٍَ ٨َا ٣َ جِ ا٢َ خََْ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ یسُِ ب٩ُِ  وَ نئ سُ برََ ا أخَِ ٨َ َٟ َّي  ػَل ئٔ  ضِبَا أٟؼَّ ا ب َّ٨ ُٛ ذَٔا  َّی إ ً برََ حَ ا٦َ خَیِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

أٟشَّ  یؤُِتَ إلَِّٔ ب  ٥ِ٠َ َٓ ٤َةٔ  ٌٔ ِ لِْكَ ا بأ ًَ زَ َّي  ػَل ا  َّ٤٠َ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا٦َ رَ َٗ ٨َِا ث٥َُّ  ب شَْٔ ٨َا وَ ک٠ََِ أ َٓ  ٔٙ یٔ ئی   و َّ٨ اٟ

 ِ أ ؿَّ تََوَ ٥ِ ی َٟ زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ٨َا ا َٟ َّي  ػَل ٤َفَ ث٥َُّ  ِـ ٤َ َٓ زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا يَ  ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ، یحیی ن  سعید، بشیر ن  یسار، سوید ن  نعماؿ نے فرمایا کہ ہم )فتح( خیبر کے ساؽ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

ہمراہ رفانہ ہوئے ب  ہم صہبا میں پہنچے تو رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں عصر کی نماز پڑھائی ب  نماز پڑھ چکے کھانا کے 

 مانگا تو صحابہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ستو لائے ہم سب لوگوں نے کھایا پیا بعد اس کے نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم



 

 

 نماز پڑھانے کھڑ  ہوگئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صرػ کلی کی اس کے بعد نماز پڑھا دی )جدید( فضو نہیں کیا مغرب کی

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ، یحیی ن  سعید، بشیر ن  یسار، سوید ن  نعماؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پیشاب ے  نہ بچنا گناہ کبیرہ میں ے  ہے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 پیشاب ے  نہ بچنا گناہ کبیرہ میں ے  ہے
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ہس ٣حا  ، ر ؼو ٨٣  ، ، جزیز ث٤ا٪ ً 

ا ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث ٔ حَسَّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ زَّ  ا٢َ ٣َ َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ز ٨ََا جَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ائمٕٔ ُ٪  ٥َ بحَٔ وَس٠ََّ

 َّ٨ ا٢َ اٟ َ٘ َٓ ٤َٔا  رصٔ وُ ب ُٗ أَ٪ فئ  ب ذَّ ٌَ یَنِٔ يُ ٧ نِٔشَا وِتَ إ ٍَ ػَ ٔ ش٤َ َٓ ةَ  ٨َةٔ أوَِ ٣ََّٜ ٤َسٔی ِٟ ا أ٪  لَ أَ٪ ٩ِ٣ٔ حیٔ ب ذَّ ٌَ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی  

أٟ شٔی ب الِْخَُْ ی٤َِ اََ٪  ک ٔ وَ طٔ وَِٟ ُ ٩ِ٣ٔ ب ر
ٔ

َ ا لَِ يَشِتَ اََ٪ أحََسُص٤َُ ٢َ بلَيَ ک ا َٗ ٕ ث٥َُّ  یٔر ب َٛ أَ٪ فئ  ب ذَّ ٌَ ا يُ صَا و٣ََ سََْ َٜ َٓ  ٕ زیٔسَة ا بحَٔ ًَ زَ ةٔ ث٥َُّ  ٤َ ٤یٔ َّ٨

 ُ ک يَ  ل ًَ  ٍَ وَؿَ َٓ ینِٔ  تَ سَِْٔ ا ٣َ ٛ ض٤َُ ٨ِ ًَ  َٕ َّٔ یدَُ طُ أَِ٪  َّ٠ ٌَ َٟ  ٢َ ا َٗ ا  تَ صَذَ ٠ِ ٌَ َٓ  ٥َٟٔ ٔ اللَّه و٢َ  سُ یاَ رَ طُ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ةّ  سَِْٔ ٤َا ٛ ٨ِضُ ٣ٔ ٕ برِ َٗ بَشَا١ِّ  ٥ِ تَيِ َٟ  ا 

یا مکہ کے باغات  عثماؿ، جریر، منصور، مجاہد، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے، فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ

میں تشریف لے گئے، تو دف آدمیوں کی آفاز سنی، جن پر قبرفں میں عذاب ہورات تھا، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اؿ 

 دفنوں پر عذاب ہورات ہے، لیکن کسی بڑی بات کی فجہ ے  عذاب نہیں ہو رات، پھر آپ نے فرمایا! اتں )بڑ  گناہ کی فجہ ے  عذاب

ف دیا جا رات ہے( اؿ میں ے  ایک تو اپنے پیشاب ے  نہ بچتا تھا، افر دفرےا چغلی کیا کرتا تھا، پھر آپ نے ایک شاخ منگوائی افر اس کے د

ٹکڑ  کئے، اؿ دفنوں میں ے  ہر ایک کی قبر پر ایک ٹکڑا گاڑ دیا، آپ ے  عرض کیا گیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ 

 کیوں کیا؟ آپ نے فرمایا! امید ہے کہ ب  تک یہ خشک نہ ہوجائیں اؿ دفنوں پر عذاب میں کمی ہوجائے۔آپ نے 



 

 

 عثماؿ، جریر، منصور، مجاہد، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بار  میں جو پیشاب دھونے کے بار  میں منقوؽ ہیں، نبی صلی اللہ علیہ فآاؿ احادیث کے

 فضو کا بیاؿ :   باب

یا تھا کہ یہ پیشاب ے  نہ اؿ احادیث کے بار  میں جو پیشاب دھونے کے بار  میں منقوؽ ہیں، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک قبر فالے کے بار  میں ارشاد فرما

 میوں کے پیشاب کے علافہ کسی دفرے  کے پیشاب کا ذکر نہیں ملتابچتا تھا، آد
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٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ، ا٧ ہ ٣ی٤و٧ بي  ء ب٩ ا ًلا  ، ٗاس٥ روح ب٩  ہی٥،  ا ابز اس٤ٌی١ ب٩   ، ہی٥ ا ابز  يٌ٘وب ب٩ 

وبُ ب٩ُِ  ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث ائُ  حَسَّ لَ ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا رَوِحُ ب٩ُِ  ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اصی٥َٔ  زَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ ٤َ ٧اَ إسِٔ برََ ا٢َ أخَِ َٗ اصی٥َٔ  زَِ ئ إبٔ بَ  ب٩ُِ أ

زَ ٟحَٔ  برََّ ذَٔا تَ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُوِ رَ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ةََ  و٧ ٤ُ ٔ ٣َیِ طٔ ش١ُٔ ب ِِ یَ َٓ ئٕ  ا تُطُ ب٤َٔ ٔ أتََيِ تطٔ  اجَ

یعقوب ن  ابراہیم، اسماعیل ن  ابراہیم، رفح ن  قاسم، عطاء ن  ابی میمونہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ 

 لئے پانی لاتا تھا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  اپنی ضرفرت رفع کرنے کے لئے باہر تشریف لے جاتے تو میں آپ کے

 اس ے  آپ استنجا کرتے تھے۔

 یعقوب ن  ابراہیم، اسمعیل ن  ابراہیم، رفح ن  قاسم، عطاء ن  ابی میمونہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ترجمۃ الباب ے  خالی ہےیہ باب 

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      216    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، كاؤض  ، ہس ٣حا  ، ع ٤ً ا  ، ، ٣ح٤سب٩ خاز٦ ثىی ٣  ٣ح٤س ب٩ 

 َّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ از٦ٔ سُ ب٩ُِ خَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی 

 ٔ أَ٪ ف ب ذَّ ٌَ أَ٪ و٣ََا يُ ب ذَّ ٌَ یُ َٟ ٤َا  َّضُ ٧ٔ ٢َ إ ا َ٘ َٓ ی٩ِٔ  برَِ َ٘ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ ٣َزَّ  َٗ َ ٕ أ یٔر ب َٛ رُ ي 
ٔ

َ اََ٪ لَِ يَشِتَ ک َٓ ا أحََسُص٤َُا  َّ٣

زَزَ  َِ َٓ ینِٔ  َٔ ضَا نؼِٔ َّ٘ ظَ َٓ بَِةّ  رَك یٔسَةّ  ز ٤َةٔ ث٥َُّ أخََذَ جَ ٤یٔ ا٨َّٟٔ ٤َِشٔی ب اََ٪ ی ک َٓ الِْخَُْ  ا  و٢ِٔ وَأ٣ََّ بَ ِٟ ا اَ ٩ِ٣ٔ  وُا ی اٟ َٗ احسَٔةّ  ٕ وَ برِ َٗ ک١ُِّ   فئ 

 َّ٠ ٌَ َٟ  ٢َ ا َٗ ا  تَ صذََ ٠ِ ٌَ َٓ ٢َ اللَّهٔ ٥َٟٔ  سُو عُ رَ ٤َ ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٍْ ا وَٛیٔ ٨ََ ث َّی وَحَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا ا٢َ ا ب٩ُِ  َٗ بَشَا  یيَِ  ٥ِ َٟ ٤َا ٣َا  ٨ِضُ ًَ  ُٕ ِّٔ یدَُ طُ 

ا ٣ٔث٠َِطُ  تُ ٣ُحَاصسّٔ ٌِ ٔ ٤  سَ

علیہ فآلہ فسلم دف محمد ن  مثنی، محمدن  خازؾ، اعمش، مجاہد، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ایک مرتبہ نبی صلی اللہ 

قبرفں پر ے  گذر ، آپ نے فرمایا اؿ دفنوں پر عذاب ہو رات ہے، لیکن کسی بڑ  بڑ  گناہ کی فجہ ے  نہیں ہو رات، ایک تو اؿ 

 میں ے  پیشاب ے  نہ بچتا تھا افر دفرےا چغل خوری کیا کرتا تھا، پھر آپ نے ایک ترشاخ لی افر اے  چیر کر دف ٹکڑ  کر دیا، افر ہر قبر

پر ایک ٹکڑا لگا دیا، صحابہ نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ یہ آپ نے کیوں کیا؟ فرمایا امید ہے کہ ب  تک یہ دفنوں خشک نہ ہوں اؿ پر 

 عذاب میں کمی ہو گی۔

 محمد ن  مثنی، محمدن  خازؾ، اعمش، مجاہد، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر سب لوگوں کا اعرابی کو مہلت دینا، تاکہ فہ اپنے پی

 فضو کا بیاؿ :   باب

  میں کر رات تھا، فارغ ہو جائےنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر سب لوگوں کا اعرابی کو مہلت دینا، تاکہ فہ اپنے پیشاب ے  جو مسجد
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ٙ اسح  ، ہ٤ا٦  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

ا٦ْ  ٨ََا ص٤ََّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ  ُٚ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ئیَّ ػَل ا٨َّٟ اٟکٕٔ أَ٪َّ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ أ

 ٔ ٠َیِط ًَ طُ  بَّ ؼَ َٓ ائٕ  ٤َٔ ا ب ًَ زَ  َ ْ ذَٔا فَََ َّی إ ً ظُ حَ زًَوُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا و٢ُُ فئ  یبَ ا  ابیًّٔ یَ أعَِرَ  رَأ

 کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک اعرابی کو مسجد میں موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، اسحاؼ ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں

 پیشاب کرتے ہوئے دیکھا، آپ نے فرمایا کہ اے  چھوڑ دف، ب  فہ فارغ ہو چکا تو آپ نے پانی منگوایا افر اس پر بہا دیا۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، ہماؾ، اسحق، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں پیشاب پرپانی ڈالنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں پیشاب پرپانی ڈالنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      218    حس

یب، ز :  راوی اٟیما٪ ، طٌ ٨ًہابو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ہ ب٩ ٣ تب ً اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس   ، ی  ہز

بِسٔ اللَّهٔ ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه ئ ًبُیَِسُ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث زَِةَ حَسَّ ی اَ صزَُ ٕ أَ٪َّ أبَ ز و ٌُ ةَ ب٩ِٔ ٣َشِ بَِ  ب٩ِٔ ًتُ

 َ ا٦َ أ َٗ ا٢َ  زًَوُظُ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ض٥ُِ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ اضُ  ا٨َّٟ طُ  َٟ اوَ ٨ََ ت َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ا٢َ فئ  بَ َٓ ابئٌّ  سَحِلًّ  عِرَ  ٔ وَِٟطٔ ليَ ب ًَ وا  ُ٘ زئ وَصَ

 ٔ سِّْ ٌَ وا ٣ُ ثُ ٌَ بُِ ٥ِ ت َٟ ی٩َ وَ ٔ سِّْ ت٥ُِ ٣ُیَ ثِ ٌٔ ُ ا ب ٤ََّ إ٧ٔ َٓ ئٕ  اّ ٩ِ٣ٔ ٣َا وُب ٧ ئٕ أوَِ ذَ ا  ی٩َ ٩ِ٣ٔ ٣َ

ابوالیماؿ ، شعیب، زہری، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ 



 

 

نے تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ایک اعرابی نے مسجد میں کھڑ  ہو کر پیشاب کر دیا، تو لوگوں نے اے  پکڑ لیا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ؿ ے  فرمایا کہ اے  چھوڑ دف اس کے پیشاب پر ایک ڈفؽ پانی )کا خواہ کم ہو یا بھرا ہو( ڈاؽ دف، اس لئے کہ تم لوگ نرمی کرنے کے ا

 لئے بھیجے گئے ہو، سختی کرنے کیلئے نہیں۔

 ابوالیماؿ ، شعیب، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں پیشاب پرپانی ڈالنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      219    حس

ص، ح، خاٟس ب٩  :  راوی ، ا٧ ، ًبساللَّه ، یحٌی ب٩ سٌیس ٨ًہًبسا٪ تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ، س٠یما٪  ٣د٠س

 ٔ اٟ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ کٕ 

 ٔ اٟ ا خَ ث٨ََ ح وَحَسَّ ضَٔذَا ٥َ ب س٠ََّ ٢َ وَ ا َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ِٔ سَ یحَِ  ٩ِ ًَ  ٪ُ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سُ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اص٥ُِ  ٨َضَ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ زجََزظَُ  َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ةٔ  َٔ ٔ اَئ ا٢َ فئ ك بَ َٓ بئٌّ  ا ائَ أعَِرَ ضَ جَ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ َّي ٥َ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ أ٣ََزَ  َٟ وَِ ی ب

 ٔ ٠َیِط ًَ  َٙ یٔ أصُزِ َٓ ئٕ  ا وُبٕ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٧ ٥َ بذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

بی عبداؿ، عبداللہ ، یحیی ن  سعید، انس، ح، خالد ن  مخلد، سلیماؿ، یحیی ن  سعید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ مالک کہتے ہیں کہ ایک اعر ا

ایک کونے میں پیشاب کر دیا، لوگوں نے اے  ڈانٹا، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انہیں منع فرمایا، ب  فہ آیا افر اس نے مسجد کے 

 اپنے پیشاب ے  فارغ ہوا، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانی کا ایک ڈفؽ بہانے کا حکم دیا،چنانچہ اس پر پانی بہا دیا گیا۔

 ن  سعید، انس، ح، خالد ن  مخلد، سلیماؿ، یحیی ن  سعید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ عبداؿ، عبداللہ ، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بچوں کے پیشاب کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے پیشاب کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      220    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ین  ٨٣ ٤ٟو ا ا٦  ہ  ظ ئ ًا  ، ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ةَ أ٦ُِّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ُتئَ  حَسَّ تِ أ َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ یٔنَ أ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا

َّاظُ  طُ إیٔ ٌَ بَ أتَِ َٓ ئٕ  ٤َٔا ا ب ًَ سَ َٓ طٔٔ  وَِب يَ ث ل ًَ ا٢َ  بَ َٓ ئیٕٓ  ٥َ بؼَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو  رَ

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عائشہ اؾ المومنین رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ ر

 کے پاس ایک بچہ لایا گیا، اس نے آپ کے کپڑفں پر پیشاب کر دیا، آپ نے پانی منگوایا افر فورا اس پر بہایا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عائشہ اؾ المومنین رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے پیشاب کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      221    حس

رضی اللَّه ت :  راوی ص ب٨ت ٣حؼ٩  ہ، ا٦ ٗی ٟک، طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب ٕ، ٣ا ٨ًہاًبس اللَّه ب٩ یوس ليٰ   ٌا

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِٔتٔ  حَسَّ صٕ ب یِ َٗ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ةَ  بَِ ب٩ِٔ ًتُ

رَ  يَ  ٔل ا٦َ إ ٌَ اٟلَّ ک١ُِِ  یَأ  ٥ِ َٟ  ٕ یٔر ػَِ ا  ضَ َٟ أب٩ِٕ  ا أتََتِ ب َّضَ ٧َ اللَّهُ ٣ٔحِؼ٩َٕ أ َّي  ػَل  ٔ و٢ُ اللَّه رَسُ أج٠ََِشَطُ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو



 

 

ش٠ِٔطُ  ِِ ٥ِ يَ َٟ طُ وَ حَ َـ ٨َ َٓ ئٕ  ٤َٔا ا ب ًَ سَ َٓ  ٔ طٔ وَِب يَ ث ل ًَ  ٢َ بَا َٓ  ٔ زظٔ ئ حَحِ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

بنت محصن رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ فہ رسوؽ  عبداللہ ن  یوسف، مالک، شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، اؾ قیس

 اپنی گود اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس اپنا چھوٹا بچہ لے کر آئیں، جو کھانا نہ کھاتا تھا، اے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

دیا، آپ نے پانی منگوایا افر اس پر چھڑک دیا افر اے  دھویا میں بٹھا لیا، اس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑفں پر پیشاب کر

 نہیں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، اؾ قیس بنت محصن رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھڑ  ہو کر افر بیٹھ کر پیشاب کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 کھڑ  ہو کر افر بیٹھ کر پیشاب کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      222    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٔہ  ي ، حذ ئ١ ا ابو و  ، ٤ًع ا ہ،  ز٦، طٌب  آ

ا٢َ حَ  َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث ٥َ حَسَّ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ أتَيَ  َٗ ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ بَئ وَائ١ٕٔ  ٩ِ أ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ اكةََ سَّ بَ و٦ِٕ   سُ َٗ

ا٢َ  بَ ٤َٔائٕ  َٓ تُطُ ب ئِٔ ح َٓ ائٕ  ٤َٔ ا ب ًَ زَ ٤ّٔا ث٥َُّ  ائ َٗ  َ أ ؿَّ تَوَ َٓ 

لیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی قوؾ کی ڈلاؤ پر تشریف لائے افر آدؾ، شعبہ، اعمش، ابو فائل، حذیفہ رضی اللہ تعا

 فاتں کھڑ  ہو کر پیشاب کیا، پھر پانی مانگا تو میں آپ کے پاس پانی لے آیا، تب آپ نے فضو کیا۔

 آدؾ، شعبہ، اعمش، ابو فائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اپنے ساتھی کے پاس پیشاب کرنا افر دیوار ے  آڑ کر لینے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 اپنے ساتھی کے پاس پیشاب کرنا افر دیوار ے  آڑ کر لینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      223    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ٔ ي ئ١، حذ ا ابو و  ، ر ؼو ٨٣  ، ہ، جزیز يب بي ط ا ث٤ا٪ ب٩  ً 

 َ رَأ ا٢َ  َٗ ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ رٕ  و ٩ِ ٨ِ٣َؼُ ًَ زْ  یٔ ز ٨ََا جَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  طَيِبَ ئ  بَ اُ٪ ب٩ُِ أ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث احَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ٧َاَ وَ ىیٔ أ تُِ للَّهُ ی

بََذِتُ  ٧تِ ا َٓ  ٢َ بَا َٓ  ٥ِ ُٛ و٦ُ أحََسُ ُ٘ ٤َا يَ َٛ ا٦َ  َ٘ َٓ مٕٔ  ائ َٕ حَ ٕ خ٠َِ و٦ِ َٗ ةََ  اك بَ سُ يَ  َت أ َٓ اشَی  ت٤َََ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طُ ًَ تُِ حئٔ َٓ يََّ  ٔل ارَ إ طََ أ َٓ ٨ِطُ  ٣ٔ

 َ ْ فَََ َّی  ً ٔ حَ طٔ ٘بٔ ًَ ٨ِٔسَ  تُ ً ٤ِ ُ٘ َٓ 

ضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ کرتے ہیں کہ مجھے یاد ہے کہ )ایک مرتبہ( میں حضور صلی عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابو فائل، حذیفہ ر

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ چلا جا رات تھا کہ آپ ایک قوؾ کی ڈلاؤ، پر دیوار کے پیچھے آئے افر جس طرح تم میں ے  کوئی کھڑا ہوتا 

گیا، آپ نے یرےی طرػ اشارہ کیا،چنانچہ میں آپ کے پاس ہے، کھڑ  ہوگئے افر پیشاب کرنے لگے، تو میں آپ ے  الگ ہو 

 آگیا آپ کی ایزیوں کے رآیب کھڑا ہو گیا، یہاں تک کہ آپ فارغ ہو گئے۔

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابو فائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی قوؾ کی رفڑی کے پیشاب کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 کسی قوؾ کی رفڑی کے پیشاب کرنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      224    حس

ائ١ :  راوی ر، ابو و ٨٣ؼو ہ،   ٣ح٤س ب٩ عرعرہ، طٌب

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئ  حَسَّ زُ ف زیٔ  يُظَسِّ ٌَ لِْطَِ ا وسَی  اََ٪ أبَوُ ٣ُ ا٢َ ک َٗ ائ١ٕٔ  ٩ِ أبَئ وَ ًَ رٕ  و ٩ِ ٨ِ٣َؼُ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  عَرَ و٢ِٔ عَرِ بَ ِٟ ا

کَ  تَطُ أ٣َِشَ يِ َٟ ةُ  َٔ ا٢َ حذَُيِ َ٘ َٓ طُ  ؿَ قََْ وَِبَ أحََسٔص٥ِٔ  ابَ ث ػََ ذَٔا أ کاََ٪ إ ائی١َٔ  َ َِ ٔ ىَیٔ إ ٢ُ إٔ٪َّ ب و ُ٘ ٠َیِطٔ وَيَ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو أتَيَ رَ

٤ّٔا ائ َٗ ا٢َ  بَ َٓ  ٕ و٦ِ َٗ اكةََ  بَ ٥َ سُ س٠ََّ  وَ

محمد ن  عرعرہ، شعبہ، منصور، ابو فائل ے  رفایت ہے کہ ابوموسی اشعری رضی اللہ تعالیٰ عنہ پیشاب کے بارہ میں سختی کیا کرتے 

پر پیشاب لگ جاتا تھا، تو فہ اے  کاٹ ڈالتا تھا، حذیفہ نے )ب  سنا تو( کہا اگر تھے، کہتے تھے کہ بنی ارےائیل میں ب  کسی کے کپڑ  

فہ )اپنی سختی ے ( باز آجائیں تو بہتر ہے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی قوؾ کے گھور  پر تشریف لائے تھے، افر )فاتں( 

 کھڑ  ہو کر پیشاب کیا تھا۔

 ر، ابو فائلمحمد ن  عرعرہ، شعبہ، منصو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خوؿ دھونے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 خوؿ دھونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      225    حس

٣ثىی، یحٌی ، ہظا٦ :  راوی ٨ًہ٣ح٤س ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ء  ضرت اس٤ا ، ح ك٤ہ  ، ٓا

 َٟ ا َٗ ائَ  ٤َ ٩ِ أسَِ ًَ ٤َٔةُ  اك َٓ ىیٔ  تَِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ زَأةَْ  ا٣ِ ائتَِ  تِ جَ

تَِ إحِٔ  رََأیَ تِ أ َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  حُطُ ػَل َـ ٨ِ ئٔ وَتَ ٤َا ِٟ أ طُ ب ػُ تَقُِْ طُ ث٥َُّ  ٢َ تَحُت  ا َٗ  ٍُ ٨َ تَؼِ  َٕ یِ َٛ وِبٔ  اٟثَّ ئ  ٧اَ تَحٔیفُ ف سَا



 

 

 ٔ يي ٓیٔط تُؼَل  وَ

فر محمد ن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، فاطمہ، حضرت اسماء رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتی ہیں کہ ایک عورت نبی صلی اللہ علیہ کے پاس آئی ا

کہ بتائیے! ہم میں کسی کو کپڑ  میں حیض آئے، تو فہ )اے ( کیا کر ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فہ اے   اس نے کہا

 ل  ڈالے، پھر پانی ے  رگز کر افر دھو کر صاػ کر د ۔

 محمد ن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، فاطمہ، حضرت اسماء رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 خوؿ دھونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      226    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، حضرت  ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ ہ،  ٣ٌاوی ابو  ،  ٣ح٤س

ا  ٨ََ ث َ حَسَّ ائ تِ جَ َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ا صظَٔ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ یٔةََ  او ٌَ وُ ٣ُ اَ أبَ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ سْ  َّ٤ ئ ٣ُحَ تُ أبَ ٨ِٔ ةُ ب ٤َٔ اك َٓ تِ 

 َ زَأ ا٣ِ يي  ٔن ٢َ اللَّهٔ إ رَسُو اَ  تِ ی َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ٔل عٕ إ سُو٢ُ حبُیَِ ٢َ رَ ا َ٘ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ  َُ زََ أ َٓ َ ُ أ ضُِز لًَ أكَ َٓ تَحَاقُ  ةْ أسُِ

عئ  سَ َٓ کٔ  تُ َـ تِ حَیِ ب٠ََ ِٗ َ ا أ ذَٔ إ َٓ صَ بحَٔیِفٕ  یِ َٟ ْٚ وَ کٔٔ عٔرِ ذَٟ ٤ََّا  ٧ٔ ٥َ لَِ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئ اللَّهٔ ػَل اُشِٔل َٓ زَِبزَتَِ  ا أ لًَةَ وَإذَٔ اٟؼَّ

ػَ  ٦َ ث٥َُّ  اٟسَّ کٔ  ٨ِ تُ ًَ ِٗ وَ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ یَحیٔئَ  َّی  ً ٕ حَ ک١ُِّٔ ػَلًَة ئیٔ ٟ وَؿَّ ئ ث٥َُّ تَ ٢َ أبَ ا َٗ ا٢َ وَ َٗ يي   ل

 محمد، ابومعافیہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا انے فرمایا کہ فاطمہ بنت حبیش رضی اللہ تعالیٰ عنہا نبی صلی

، یا رسوؽ اللہ میں ایک ایسی عورت ہوں کہ )اکثر( مستحاضہ رہتی ہوں افر ایک عر ے  تک اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئیں افر کہا

پاک نہیں ہوتی، کیا میں نماز چھوڑ دفں؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں، یہ تو ایک رگ کا خوؿ ہے افر حیض نہیں 

خوؿ اپنے )جسم ے ( دھو ڈالو، اس کے بعد نماز پڑھو،  افر ب  گذر جائے توہے، ب  تمہار  حیض کا زمانہ آجائے، تو نماز چھوڑ دف 

ہشاؾ کہتے ہیں )اس حدیث میں اس کے بعد( یرے  فالد نے )یہ بھی( کہا کہ پھر ہر نماز کے لئے فضو کیا کرف، یہاں تک کہ پھر 



 

 

 )حیض کا( فقت آجائے، تو پھر نماز ترک کر دینا۔

 ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا محمد، ابومعافیہ، ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منی دھونے افر اس کے رگز نے افر اس تری کے دھونے کا بیاؿ جو عورت کو لگ جائے

 فضو کا بیاؿ :   باب

  نے افر اس تری کے دھونے کا بیاؿ جو عورت کو لگ جائےمنی دھونے افر اس کے رگز

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      227    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ر،  شا ي ، س٠یما٪ ب٩  ی ر ٣ی٤و٪ جز ٤ًزو ب٩   ، رَ ٣با اللَّه ب٩  ًبس  ، ا٪  ًبس

بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ٨ََا  ث ٩ِ حَسَّ ًَ ارٕ  َ٪ ب٩ِٔ يَشَ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ رَیٔ   حَز ِٟ ا وٕ٪  زوُ ب٩ُِ ٣َی٤ُِ ٤ِ ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٔ رَ ا ٤ُبَ ِٟ ا اللَّهٔ ب٩ُِ 

اٟؼَّ  يَ  ٔل دُ إ یَخُِْ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ وَِبٔ  ابةََ ٩ِ٣ٔ ث ٨َ حَ ِٟ ٨ِتُ أَُش١ُِٔ ا ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ ُ ٔ وَإٔ٪َّ ب ٔ لًَة طٔ وَِب ائٔ فئ ث ٤َ ِٟ ا  ٍَ َ٘ 

 عبداؿ، عبداللہ ن  مبارک، عمرف ن  میموؿ جزری، سلیماؿ ن  یسار، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

لانکہ کپڑ  فسلم کے کپڑ  ے  جنابت کو دھو دیتی تھی، آپ )اسی کپڑ  کو پہن کر( نماز کے لئے باہر تشریف لے جاتے تھے، حا

 میں پانی )کی تری( باقی ہوتی تھی۔

 عبداؿ، عبداللہ ن  مبارک، عمرف ن  میموؿ جزری، سلیماؿ ن  یسار، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

 نے افر اس کے رگز نے افر اس تری کے دھونے کا بیاؿ جو عورت کو لگ جائےمنی دھو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      228    حس

، س٠یما٪  :  راوی ٣ی٤و٪ ٤ًزو ب٩  احس،  ٟو ا ًبس  ، ز شس ٣ ، ح،  ٨ًہا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا  ، ر شا ي ٤ًزو، س٠یما٪ ب٩  ، یزیس،  يبہ ت ٗ

رضی اللَّه ٨ًہب٩ يشار  ليٰ  تٌا   

رٕ  ا َ٪ ب٩ِٔ يَشَ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ وٕ٪  ٤ُ اب٩َِ ٣َیِ ىیٔ  ٌِ زْو يَ ٤ِ ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یٔسُ  ز یَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةُ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ح و  حَسَّ ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ

زوُ ب٩ُِ ٣َ  ٤ِ ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ وَاحسٔٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ رٕ  ا َ٪ ب٩ِٔ يَشَ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ وٕ٪  ٤ُ یِ

یَخُِْ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ٔ اللَّهٔ ػَل سُو رَ وَِبٔ  ٨ِتُ أَُش٠ِٔطُُ ٩ِ٣ٔ ث ُٛ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ وِبَ  اٟثَّ بُ  ىیِّٔ يُؼٔی ٤َ ِٟ ش١ِٔ فئ ا َِ ِٟ ا  ُ زَ ٔ وَأثَ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل دُ إ

ا  ٍُ َ٘ ُ ٔ ب طٔ وَِب ٤َائٔ ث ِٟ 

لیٰ قتیبہ، یسید، عمرف، سلیماؿ ن  یسار، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا، ح، مسدد، عبدالواحد، عمرف ن  میموؿ، سلیماؿ ن  یسار رضی اللہ تعا

 عنہ کہتے ہیں کہ میں نے عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  اس منی کے بار  میں پوچھا جو کپڑ  پر لگ جائے، تو انہوں نے کہا کہ میں

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑ  ے  دھو ڈالتی تھی افر آپ نماز کے لئے باہر تشریف لے جاتے تھے، حالانکہ آپ کے 

 لباس میں دھونے کا اثر یعنی پانی کے دھبے ہوتے تھے۔

، عمرف ن  میموؿ، سلیماؿ ن  یسار رضی قتیبہ، یسید، عمرف، سلیماؿ ن  یسار، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا، ح، مسدد، عبدالواحد :  رافی

 اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنابت فغیرہ کو دھوئے، مگر اس کا دھبہ نہ جائے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 جنابت فغیرہ کو دھوئے، مگر اس کا دھبہ نہ جائے



 

 

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      229    حس

٣ی٤و٪ :  راوی احس، ٤ًزو ب٩  ، ًبساٟو سی ب٩ اس٤اًی١  ٣و

تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ وٕ٪  ٤ُ زوُ ب٩ُِ ٣َیِ ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَاحسٔٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث َ٪ ب٩َِ يَ  حَسَّ ئ س٠َُیِماَ رٕ ف ا شَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو وَِبٔ رَ طُُ ٩ِ٣ٔ ث تُ أَُش٠ِٔ ٨ِ ُٛ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ابةَُ  ٨َ حَ ِٟ ا بطُُ  تُؼٔي وِبٔ  ٔ اٟثَّ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل دُ إ یخَُِْ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ  وَ

ئٔ  ٤َا ِٟ ا  ٍُ َ٘ ُ ٔ ب ط ش١ِٔ ٓیٔ َِ ِٟ ا  ُ زَ  وَأثَ

میموؿ کہتے ہیں کہ میں نے سلیماؿ ن  یسار رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اس کپڑ  کے بار  میں موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، عمرف ن  

جن کو جنابت لگ جائے، سنا ہے، فہ کہتے تھے کہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی تھیں، میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑ  ے  

  کئی دھبے دیکھتی تھی۔منی کو دھو ڈالتی تھی، پھر بھی اس میں پانی کا دھبہ

 موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، عمرف ن  میموؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 جنابت فغیرہ کو دھوئے، مگر اس کا دھبہ نہ جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      230    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ًائ ضرت  ، ح ر شا ي ، س٠یما٪ ب٩  ا٪ ٣ہز ٣ی٤و٪ ب٩  ٤ًزو ب٩   ، یر ، زب ٟس  ٤ًزو ب٩ خا

س٠َُیِماَ   ٩ِ ًَ اَ٪  ضِزَ ؤ٪ ب٩ِٔ ٣ٔ ٤ُ زوُ ب٩ُِ ٣َیِ ٤ِ ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ یرِْ  ا زُصَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اٟسٕٔ  زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ا حَسَّ َّضَ ةَ أ٧َ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  َ٪ ب٩ِٔ يَشَ

 ٌّ َ٘ ُ ةّ أوَِ ب ٌَ ِ٘ ُ ٔ ب ط اظُ ٓیٔ ٥َ ث٥َُّ أرََ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ىیَّٔ ٩ِ٣ٔ ثوَِبٔ  ٤َ ِٟ ا ش١ُٔ  ِِ تَ ٧تَِ  اَ  اک

عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ رسوؽ  عمرف ن  خالد، زبیر، عمرف ن  میموؿ ن  مہراؿ، سلیماؿ ن  یسار، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ



 

 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑ  ے  منی کو دھو ڈالتی تھیں، پھر میں کپڑفں میں ایک یا متعدد دھبے دیکھتی تھی۔

 عمرف ن  خالد، زبیر، عمرف ن  میموؿ ن  مہراؿ، سلیماؿ ن  یسار، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... افنٹ، چوپایوں افر بکری کے پیشاب افر اؿ کے رہنے کی جگہوں کا بیاؿ، ابوموسی نے دار

 فضو کا بیاؿ :   باب

نے دار البرید میں نماز پڑھی افر اؿ کے ایک اس طرػ گوبر تھا افر )دفرےی طرػ(  افنٹ، چوپایوں افر بکری کے پیشاب افر اؿ کے رہنے کی جگہوں کا بیاؿ، ابوموسی

 جنگل، تو انہوں نے کہا کہ یہ جگہ افر فہ جگہ برابر ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      231    حس

رضی اللَّه تٌ :  راوی ہ، ا٧ص  ٨ًہس٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ابوٗلًب ليٰ   ا

 ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب ئ ٗ بَ ٩ِ أ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ یسِٕ ٔ ب٩ِٔ زَ ز ا َّ٤ ٩ِ حَ ًَ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ک١ِٕ أوَِ  حَسَّ ضْ ٩ِ٣ٔ ًُ ٧ُاَ س٦َٔ أ َٗ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَص٥ُِ  أ٣ََ َٓ ٨َةَ  ٤َسٔی ِٟ ا ا  وَوِ تَ اجِ َٓ ٨َِةَ  ی ا عُرَ َّ٤ ٠َ َٓ ا  و ُ٘ ٧ل٠ََِ ا َٓ ضَٔا  ٧ بَا ِٟ َ ضَٔا وَأ اٟ وَِ ا ٩ِ٣ٔ أبَ بوُ شِرَ حٕ وَأَِ٪ يَ ا َ٘ ٔ ٥َ ب٠ٔ َّ٠

اٟ  ٢ٔ ئ أوََّ ُ ف برَ دَ ِٟ ا ئَ  حَا َٓ  ٥َ ٌَ ا٨َّٟ ا  و ُٗ ا تَ اسِ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ئَ  اع ا رَ ت٠َوُ َٗ ا  و اػَح  َّ٤ ٠َ َٓ رٔص٥ِٔ  اَ آث ثَ فئ  ٌَ بَ َٓ  ٔ ار ضَ َّ٨ 

حَِرَّ  ِٟ ا ا فئ  و ُ٘ ِٟ ُ ض٥ُُِ وَأ ي٨ُ ًِ َ زَٔتِ أ ٤ سُ ض٥ُِ وَ رَِج٠َُ ض٥ُِ وَأ یَ یَسِٔ ٍَ أ لَ َ٘ َٓ زَ  أ٣ََ َٓ ض٥ِٔٔ  ئَ ب رُ جٔی ضَا ا٨َّٟ  ٍَ َٔ تَ رِ ا٢َ أبَوُ ا َٗ وَِ٪  َ٘ لًَ يشُِ َٓ وَ٪  ُ٘ تَشِ ٔ يَشِ ة

 ُ رَب ض٥ِٔٔ وَحَا ٧ ٤َا سَ إیٔ ٌِ وا بَ فََُ َٛ ا وَ وُ ت٠َ َٗ وا وَ ُٗ َ ََ ضَؤُلَِئٔ  َٓ ةََ  لًَٔب طُ ٗ َٟ و رَسُ َ وَ اللَّه  وا 

ل یا عرینہ کچھ لوگ کے آئے، مگر فہ مدینہ 
عک
سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، ابوقلابہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ 

دھ میں اروںر ہوگئے، تو آپ نے انہیں صدقہ کے افنٹوں میں لے جانے کا حکم دیا افر یہ کہ فہ لوگ اؿ کا پیشاب افر اؿ کا دف

پئیں،چنانچہ فہ )جنگل میں( لے  گئے افر ایسا ہی کیا، ب  تندرست ہو گئے، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چرافہے کو قتل کر ڈالا 

افر جانورفں کو اتنک لے گئے، ابتدا دؿ ہی میں )یہ( خبر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئی،چنانچہ آپ نے اؿ کے تعاقب میں 

 گئے افر اؿ کی آنکھوں میں آدمی بھیجے

ئ

 افر دؿ چڑھے فہ )گرفتار کر کے( لائے گئے، آپ نے حکم دیا تو اؿ کے اتھ  افر پیر کاٹ دی 



 

 

کہ اس  گرؾ سلائیاں پھیر دی گئیں افر گرؾ سنگلاخ پر ڈاؽ دئیے گئے، پانی مانگتے تھے تو انہیں پانی نہیں پلایا جاتا تھا، ابوقلابہ کہتے ہیں

 تھی کہ اؿ لوگوں نے چوری کی افر قتل کیا افر ایماؿ لانے کے بعد کافر ہو گئے افر اللہ اس کے رسوؽ ے  لڑ ۔کی فجہ یہ 

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، ابوقلابہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 تھا افر )دفرےی طرػ( افنٹ، چوپایوں افر بکری کے پیشاب افر اؿ کے رہنے کی جگہوں کا بیاؿ، ابوموسی نے دار البرید میں نماز پڑھی افر اؿ کے ایک اس طرػ گوبر

 جنگل، تو انہوں نے کہا کہ یہ جگہ افر فہ جگہ برابر ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      232    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، تیا ح اٟ ابو ہ،  ز٦، طٌب  آ

اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ٤َیِسٕ  یٔسُ ب٩ُِ حُ ز یَ احٔ  َّیَّ اٟت وُ  اَ أبَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ آز٦َُ  ا  ٨ََ ث س٠ََّ حَسَّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٥َ اٟ

 ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ابفٔٔ  ئ ٣َزَ ٤َشِحسُٔ ف ِٟ ا ىیَ  بُِ ی ب١َِ أَِ٪  َٗ يي   يُؼَل

آدؾ، شعبہ، ابوالتیا ح، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ مسجد کے بنائے جانے ے  پہلے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بکریوں کے 

 یٹھنے  کے مقامات میں نماز پڑھ لیا کرتے تھے۔

 ابوالتیا ح، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہآدؾ، شعبہ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو نجاستیں گھی افر پانی میں گر جائیں اؿُ کا بیاؿ، زہری نے کہا یہ کہ اؿ ے  پانی ک

 فضو کا بیاؿ :   باب



 

 

ہے کہ  گر جائیں اؿُ کا بیاؿ، زہری نے کہا یہ کہ اؿ ے  پانی کو کوئی فرؼ نہیں پڑتا، ب  تک کہ اس کا مزہ یا بویا رنگ نہ بدلے، حماد نے کہا جو نجاستیں گھی افر پانی میں

ہے کہ میں نے سابقہ علماء میں مردار) پرند  کے پرفں کے پانی میں پڑجانے( ے  پانی کو کچھ نہیں ہوتا، زہری نے اتتھی فغیرہ جیسے مردفں کی ہڈیوں کے بار  میں کہا 

نے کہا ہے کہ اتتھی دانت کی تجارت ے  کچھ علماء کو اؿ کی کنگھیاں افر انکے رفغن داؿ بنائے ہوئے دیکھا ہے فہ اس میں کچھ حرج نہیں سمجھتے تھے، ان  سیرین افر ابراہیم 

 میں کچھ حرج نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      233    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ٣ی٤و٧  ، ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس   ، اب٩ طہا ب ک،  ٟ ٣ا  ، ًی١  اس٤ا

 ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یِّٔ  ز ز صِ ابٕ اٟ ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اب٩ِٔ حَسَّ ةََ أَ٪َّ ٩ِ  و٧ ٤ُ ٩ِ ٣َیِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ

ا ضَ َٟ وِ ا حَ وصَا و٣ََ ُ٘ ِٟ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ  ٩ٕ٤ِ سَ تِ فئ  لَ َ٘ ٕ سَ رَِة أ َٓ  ٩ِ ًَ ئ١َٔ  ٥َ سُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٥ُِٜ  رَ س٨َ٤َِ ا  ک٠ُوُ وُظُ وَ ح طََِ ا َٓ 

لیٰ عنہ، میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اسماعیل، مالک، ان  شہا ب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعا

س اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ایک چوہیا کے بار  میں پوچھا گیا، جو گھی میں گر گئی تھی، آپ نے فرمایا کہ اس کو نکاؽ ڈالو افر ا

 کے ارد گرد گھی کو نکاؽ ڈالو، افر باقی گھی کھالو۔

 ان  شہا ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا اسماعیل، مالک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

کہا یہ کہ اؿ ے  پانی کو کوئی فرؼ نہیں پڑتا، ب  تک کہ اس کا مزہ یا بویا رنگ نہ بدلے، حماد نے کہا ہے کہ  جو نجاستیں گھی افر پانی میں گر جائیں اؿُ کا بیاؿ، زہری نے

کہ میں نے سابقہ علماء میں  مردار) پرند  کے پرفں کے پانی میں پڑجانے( ے  پانی کو کچھ نہیں ہوتا، زہری نے اتتھی فغیرہ جیسے مردفں کی ہڈیوں کے بار  میں کہا ہے

 کہا ہے کہ اتتھی دانت کی تجارت  کچھ علماء کو اؿ کی کنگھیاں افر انکے رفغن داؿ بنائے ہوئے دیکھا ہے فہ اس میں کچھ حرج نہیں سمجھتے تھے، ان  سیرین افر ابراہیم نےے 

 میں کچھ حرج نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      234    حس

ب٩ ًبساللَّه :  راوی ضرت ًلي  ، ح ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ ب٩  ہ  تب ً اللَّه ب٩  بس ً اللَّه ب٩  ًبیس   ، اب٩ طہاب  ، ک ٟ ٣ا  ، ٩ٌ٣  ،  



 

 

ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض   اب٩ 

 ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ث٨ََا ٣َ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩ْ ٌِ ٨ََا ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث بِ حَسَّ ًَ ةَ ب٩ِٔ  ب٩ِٔ  بَِ ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه سٔ 

لَ  َ٘ سَ  ٕ رَِة أ َٓ  ٩ِ ًَ ئ١َٔ  سُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٧ةََ أَ٪َّ  ٤ُو ٩ِ ٣َیِ ًَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ وز ٌُ ا ٣َشِ ا و٣ََ ا٢َ خُذُوصَ َ٘ َٓ  ٩ٕ٤ِ تِ فئ سَ

ا لَِ  کْٔ ٣َ اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ٩ْ حَسَّ ٌِ ٢َ ٣َ ا َٗ وُظُ  ح طََِ ا َٓ ا  ضَ َٟ وِ و٧ةََ حَ ٤ُ ٩ِ ٣َیِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٢ُ و ُ٘ طٔ يَ  أحُِؼٔی

لی  ن  عبداللہ ، معن، مالک، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ 

کے متعلق پوچھا گیا جو گھی میں گر جائے تعالیٰ عنہ، میمونہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس چوہے 

تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس چوہے کو افر اس کے آس پاس کے گھی کو نکاؽ کر پھینک دف، معن نے کہا کہ ہم ے  

 فایت کیا۔مالک نے بے شمار مرتبہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر انہوں نے میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  ر

لی  ن  عبداللہ ، معن، مالک، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ، حضرت ان  باسس  :  رافی

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿفضو کا بیا :   باب

یا رنگ نہ بدلے، حماد نے کہا ہے کہ جو نجاستیں گھی افر پانی میں گر جائیں اؿُ کا بیاؿ، زہری نے کہا یہ کہ اؿ ے  پانی کو کوئی فرؼ نہیں پڑتا، ب  تک کہ اس کا مزہ یا بو

دفں کی ہڈیوں کے بار  میں کہا ہے کہ میں نے سابقہ علماء میں مردار) پرند  کے پرفں کے پانی میں پڑجانے( ے  پانی کو کچھ نہیں ہوتا، زہری نے اتتھی فغیرہ جیسے مر

نے کہا ہے کہ اتتھی دانت کی تجارت ے  کچھ علماء کو اؿ کی کنگھیاں افر انکے رفغن داؿ بنائے ہوئے دیکھا ہے فہ اس میں کچھ حرج نہیں سمجھتے تھے، ان  سیرین افر ابراہیم 

 میں کچھ حرج نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      235    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٨٣بہ ہ٤ا٦ ب٩  ٤ٌ٣ز،   ، اللَّه  ًبس  ، ٣ح٤س  اح٤س ب٩ 

 ًَ  ٕ ط بِّ ٔ ب٩ِٔ ٨َ٣ُ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ ٧ ٢َ أخَِبرََ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ سٕ  َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا أحَِ ٨ََ ث ُ حَسَّ بَئ ص اللَّهُ ٩ِ أ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  زَی



 

 

 ٔ ضَٔا إ ئَت ضَیِ َٛ ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  وُُ٪ ی َٜ سَبی١ٔٔ اللَّهٔ ی ٤ُش٥ُٔ٠ِ فئ  ِٟ ا ٤ُطُ  ک٥ٕ٠َِ یک٠َُِ ک١ُ   ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ٦ اٟسَّ وُِ٪  َٟ وُِ٪  ا٠َّٟ ز٣َّا   ُ ز حَّ َٔ تَ تِ  ٨َ ٌٔ ُ ذِ ك

٤شِٔکٔ  ِٟ ا  ُٖ ُٖ عَرِ زِ ٌَ ِٟ ا  وَ

محمد، عبداللہ ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ علیہ احمد ن  

لت السلاؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مسلماؿ کو زخم اللہ کی راہ میں پہنچایا جاتا ہے، فہ قیامت کے دؿ اپنی اسی تازگی کے حا

 گا، یسا  کہ اس فقت تھا، ب  فہ لگایا گیا تھا یعنی بہتا ہوا ہوگا۔ رنگ تو خوؿ کا سا ہوگا افر خوشبو اس کی مشک کی سی ہوگی۔میں ہو

 احمد ن  محمد، عبداللہ ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ٹھہر  ہوئے پانی میں پیشاب کرنے کا بیاؿ

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ٹھہر  ہوئے پانی میں پیشاب کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      236    حس

ہز٣ز، اعر د :  راوی اٟزح٩٤ ب٩  ، ًبس اٟز٧از ، طٌیب، ابو اٟیما٪ ٨ًہابو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، 

٩ٔ٤َ ب٩َِ صز٣ُُِ  اٟزَّحِ بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  ز ٧ِّاَ اٟز ٧اَ أبَوُ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِبْ  ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث زَِةَ حَسَّ ی اَ صزَُ ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ ثطَُ أ٧َ دَ حَسَّ الِْعَِرَ  َ ز

َّي اللَّهُ ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ وَ٪ أ ُ٘ ٔ اب اٟشَّ وَ٪  الِْخُْٔ ٧ح٩َُِ   ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ئٔ    ٤َا ِٟ ا ئ  ٥ِ ف ُٛ ٩َّ أحََسُ َٟ وُ یبَ ا٢َ لَِ  َٗ  ٔ ظٔ ز ٨َا سِٔ وَبإٔ

 ٔ ط تَش١ُٔ ٓیٔ ِِ زیٔ ث٥َُّ يَ یَحِ ی لَِ  ذٔ َّٟ ا ائ٥ٔٔ   اٟسَّ

عنہ ے  رفایت ہے کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی  ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدالرحمن ن  ہرمز، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ ہم )اگرچہ دنیا میں( پچھلے ہیں )مگر آخرت میں سب ے ( سبقت لے جانے فالے ہیں، 

 ے  کوئی شخص ٹھہر  ہوئے افر اسی سند ے  )یہ جملہ بھی( رفایت کیا گیا ہے کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں



 

 

 پانی میں، جو جاری نہ ہو، پیشاب نہ کر  کیونکہ )شاید( پھر کبھی اسی میں غسل کر ۔

 ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدالرحمن ن  ہرمز، اعر ج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  نماز کی پیٹھ پر نجاست یا مردار ڈاؽ دیا جائے تو اس کی نماز فاسد نہ ہوگی، ان  ع

 فضو کا بیاؿ :   باب

دیکھتے افر فہ نماز پڑھتے ہوتے تو اس ب  نماز کی پیٹھ پر نجاست یا مردار ڈاؽ دیا جائے تو اس کی نماز فاسد نہ ہوگی، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ب  اپنے کپڑ  میں خوؿ 

جنابت لگی ہو یا قبلہ کے خلاػ  کپڑ  کو اتار ڈالتے افر اپنی نماز کو پورا کر لیتے، ان  مسیب افر شعبی نے کہا ہے ب  کوئی شخص نماز پڑھے افر اس کے کپڑ  میں خوؿ یا

 ندر پانی ل  جائے یا بعد میں قبلے کی سمت معلوؾ ہو جائے تو اؿ سب صورتوں میں نماز کا اعادہ نہ کر جانب نماز پڑھی ہو یا تیمم کر کے نماز پڑھی ہو پھر نماز کے فقت کے ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      237    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ز رضی  شٌو ٣ اللَّه )ب٩  ًبس  ، ٤ًزو ب٩ ٣ی٤و ٪  ، اسحاٚ ابو  ، ہ ، طٌ ا٪ ًبس ابو  ، ا٪  (ًبس

َٗ حَسَّ   ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ وٕ٪  زؤ ب٩ِٔ ٣َی٤ُِ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  َٚ سِٔحَا ئ إ بَ ٩ِ أ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ئ  بَ ئ أ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ َّي ث ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ ا  ٨َ ٢َ بيَِ ا

 َ٨َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَ٪  ٤َسُ ب٩ُِ ًث٤َُِ ىَیٔ أحَِ ث ح و حَسَّ  ٢َ ا َٗ سَاجٔسْ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َٕ اللَّهُ  وُسُ ی زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  ٤َ حُِ ب٩ُِ ٣َش٠َِ ی ا شَُْ

طَُ أَ٪َّ  ث ٕ حَسَّ ز و ٌُ ٔ ب٩َِ ٣َشِ اللَّه بِسَ  ًَ وٕ٪ أَ٪َّ  ٤ُ زوُ ب٩ُِ ٣َیِ ٤ِ ًَ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ

يي  اََ٪ يُؼَل ٔ ک ىَ رٔ ب زوُ يَ جَ ئُ بشَٔل یَحیٔ  ٥ُِٜ یَ  ف أ ٌِ بَٔ ض٥ُِ ٟ ُـ ٌِ ا٢َ بَ َٗ ذِٔ  ضْ إ طُ ج٠ُوُ َٟ ابْ  ػَِحَ ض١ِٕ وَأ وُ جَ بیَِتٔ وَأبَ ِٟ ا ٨ِٔسَ  لًَٕ٪ ً ُٓ ی 

ئی   َّ٨ اٟ سَحَسَ  َّی  ً زَ حَ وَ ٨َ َٓ  ٔ ئَ بطٔ ا حَ َٓ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا قَي  ثَ أطَِ ٌَ بَِ ا٧ َٓ سَحَسَ  سٕ إذٔاَ  َّ٤ ٔ ٣ُحَ ز ضِ ليَ هَ ًَ طُ  ٌُ َـ یَ طُ  َٓ ٌَ ٥َ وَؿَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

وَُ٪ وَ  حَٜ ِـ ا يَ ٠وُ ٌَ حَ َٓ ا٢َ  َٗ ةْ  ٌَ ٨َ لئ ٣َ اََ٪  وِ ک َٟ ئّا  طَیِ ُ لَِ أُُىِیٔ  وُِز ٧َ ٔ وَأ٧َاَ أ یِط َٔ ٔ ت َٛ یَنَِ  ٔ ب ظٔ ضِز يَ هَ ل ًَ ٢ُ سُو رَ فٕ وَ ٌِ ليَ بَ ًَ ض٥ُِ  ُـ ٌِ یحُٔی١ُ بَ

سَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٠َیِ اللَّهٔ  ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ  ٍَ َٓ فَََ  ٔ ظٔ ز ضِ ٩ِ هَ ًَ تِ  حَ طََْ َٓ ةُ  ٤َ اكٔ َٓ طُ  ائتَِ َّی جَ ً طُ حَ رَأسَِ  ٍُ َٓ زِ یَ طٔ اجٔسْ لَِ 

 ٢َ ا َٗ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ ا  ًَ زَ ذِٔ  ض٥ِٔ إ ٠َیِ ًَ  َّٙ ظَ َٓ اتٕ  زَّ لًََثَ ٣َ عِٕ ث ی کَ بقَُْٔ ٠َیِ ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ طُ ث٥َُّ  سَِ رَأ  ٥َ س٠ََّ کَٔ  وَ ذَٟ ئ  وَةَ ف ًِ اٟسَّ زََوَِ٪ أَ٪َّ  ا ی وُ ا٧َ وَک

ةَ ب٩ِٔ  بَ طَيِ ةَ وَ ٌَ رَبیٔ ةَ ب٩ِٔ  بَِ ت ٌُ ٔ کَ ب ٠َیِ ًَ ض١ِٕ وَ بَئ جَ ٠َیِکَ بأٔ ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ میَّ  سَ ةَْ ث٥َُّ  اب تَحَ ب٠ََسٔ ٣ُشِ ِٟ ةَ ا بَِ وَٟیٔسٔ ب٩ِٔ ًتُ ِٟ ا ةَ وَ ٌَ رَبیٔ



 

 

بَةَ ب٩ِٔ أبَئ  ِ٘ ٕٕ وًَُ ةَ ب٩ِٔ خ٠ََ و٢ُ وَأ٣َُیَّ رَسُ سَّ  ًَ ذٔی٩َ  َّٟ ا تُِ  رَأیَ سِ  َ٘ َٟ  ٔ سٔی بیَٔسٔظ ِٔ نَ ذٔی  َّٟ ا وَ َٓ  ٢َ ا َٗ ىِ  َٔ یَحِ  ٥ِ٠َ َٓ  ٍَ ٔ اب اٟشَّ سَّ  ًَ یِمٕ وَ ٌَ ٣ُ

رٕ  ٠یٔبٔ بسَِ َٗ ٠یٔبٔ  َ٘ ِٟ ا ئ  يَ ف ع صََِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  اللَّهٔ 

)ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ( نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبداؿ، ابوعبداؿ، شعبہ، ابواسحاؼ، عمرف ن  میمو ؿ، عبداللہ 

کعبہ کے رآیب نماز پڑھ رہے تھے افر ابوجہل افر اس کے چند دفست بیٹھے ہوئے تھے، اؿ میں ے  ایک نے دفرے  ے  کہا کہ تم 

پشت پر، ب  فہ سجدہ میں جائیں، رکھ د ، پس سب میں ے  کوئی شخص فلاں قبیلہ کی افنٹنی کی افجھری لے آئے افر اس کو محمد کی 

 ے  زیادہ بدبخت عقة اٹھا، افر فہ لے آیا افر دیکھتا رات، ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں گئے، فورا ہی اس نے اس کو آپ صلی

 کچھ نہ کر سکتا تھا، کاش یرے  ہمراہ کچھ اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفنوں شانوں کے درمیاؿ میں رکھ دیا، میں یہ حاؽ دیکھ رات تھا، مگر

لوگ ہوتے )تو میں کیوں یہ حالت دیکھتا( عبداللہ کہتے ہیں، پھر فہ لوگ ہنسنے لگے افر ایک دفرے  پر )مار  ہنسی کے( گرنے لگے 

ئیں افر انہوں نے اے  آپ کی پیٹھ افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں تھے، اپنا رے نہ اٹھا سکتے تھے، یہاں تک کہ فاطمہ آ

پ نے ے  پھنکا، تب آپ نے اپنا رے اٹھایا افر کہا کہ یا اللہ رآیش کی ہلاکت یقینی فرما د ، تین مرتبہ فرمایا، یہ اؿ پر شاؼ ہوا کیونکہ آ

)ہر ایک کے( ناؾ لئے کہ ا   انہیں بد دعا دی، عبداللہ کہتے ہیں فہ جانتے تھے کہ اس شہر )مکہ( میں دعا قبوؽ ہوتی ہے، پھر آپ نے

 فرما، اللہ ابوجہل کی ہلاکت یقینی فرما افر عتبہ ن  ربیعہ افر شیبہ ن  ربیعہ افر فلید ن  عتبہ افر امیہ افر عقة ن  ابی معیط کی ہلاکت یقینی

، میں نے اؿ لوگوں )کی لاشوں( افر ساتویں کو گنایا، مگر اس کا ناؾ مجھے یاد نہیں رات، اس ذات کی سم  جس کے اتھ  میں یرےی جاؿ ہے

 کو، جن کا ناؾ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لیا تھا، کنویں میں )بدر کے کنویں میں( گرا ہوا دیکھا۔

 (عبداؿ، ابوعبداؿ، شعہ، ابواسحاؼ، عمرف ن  میمو ؿ، عبداللہ )ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کپڑ  میں تھوک افر رینٹ فغیرہ کے لینے کا بیاؿ افر عرفہ نے مسور افر مرفاؿ ے  رفایت

 فضو کا بیاؿ :   باب

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حدبیہ  کے زمانے میں نکلے پھر کپڑ  میں تھوک افر رینٹ فغیرہ کے لینے کا بیاؿ افر عرفہ نے مسور افر مرفاؿ ے  رفایت کیا کہ رسو

  اے  اپنے چہرہ افر بدؿ پر ل  لیاانہوں نے پوری حدیث ذکر کرنے کے بعد کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جتنی مرتبہ تھوکا فہ کسی شخص کے اتھ  میں پڑا افر اس نے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      238    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ، ح٤یس ٔیا ٪ ، س ٕ  ٣ح٤س ب٩ یوس

ػَ  ئی   ا٨َّٟ  َٚ َ ٢َ بزَ ا َٗ کٕٔ  اٟ ٩ِ أ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئ حَسَّ ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

 ٔ طٔ وَِب سَ  ث ا٢َ  َٗ ٤َُیِسْ  ىَیٔ ح ث وبَ حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ أیَ  یَحِ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ ی٥ََ  زِ بَئ ٣َ اب٩ُِ أ طُ  َٟ وََّ ٔ ك اللَّه بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َّي َٗ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  نََشّ تُ أ ٌِ ٔ ٤

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک مرتبہ اپنے کپڑ   محمد ن  یوسف، یان ؿ، حمید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ

 میں تھوکا، ابوعبداللہ کہتے ہیں کہ ان  ابی مر ص نے یحیی ن  ایوب کے فاسطہ ے  اس حدیث کو طویل رفایت کیا ہے۔

 محمد ن  یوسف، یان  ؿ، حمید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ذ یا کسی افر نشہ لانے فالی چیز ے  فضو جائز نہیں افر ن ب ری ی افر ابو العالیہ

 

  

 

 ... ن

 فضو کا بیاؿ :   باب

ذ یا کسی افر نشہ لانے فالی چیز ے  فضو جائز نہیں افر ن ب ری ی افر ابو العالیہ نے اے  مکرفہ سمجھا

 

  

 

 ہے، افر عطا نے کہا ہے کہ مجھے بیذاافر دفدھ ے  فضو کر نے ے  تیمم ن

 اچھا معلوؾ ہوتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      239    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ہ، حضرت  ابوس٤٠ ی،  ہز ، ز ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ یٔ   ز اٟز صِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ طٔ اللَّهٔ  ٠َیِ ًَ  

ا٦ْ  وَ حََِ ضُ َٓ کَََ  ابٕ أسَِ ک١ُ  شََْ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ



 

 

لیٰ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں کہ آپ لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعا

 نے فرمایا پینے کی جو چیز نشہ لائے فہ حراؾ ہے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کا اپنے فالد کے چہرہ ے  خوؿ کو دھونے کا بیاؿ افر ابو العا لیہ نے اپنے بیٹوں

 فضو کا بیاؿ :   باب

 ر تھےعورت کا اپنے فالد کے چہرہ ے  خوؿ کو دھونے کا بیاؿ افر ابو العا لیہ نے اپنے بیٹوں ے  کہا کہ یرے  پیر پر مالش کردف کیونکہ فہ اروں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      240    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ًس ہ سہ١ ب٩ سٌس سا ٛ ایت ہے  رو ابوحاز٦ سے   ، ي٨ہ ي ٔیا٪ ب٩ ً ، س  ٣ح٤س

 ٔ از ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ٨َ اُ٪ ب٩ُِ ًيَُيِ یَ ِٔ سُ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ل٦ًَ سَ اب٩َِ  ىیٔ  ٌِ سْ يَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث طُ حَسَّ َٟ َ سَأ یَّ وَ اًسٔٔ اٟشَّ سٕ  ٌِ ض١َِ ب٩َِ سَ ٍَ سَ ٔ ٤ ٕ سَ ٦

ا٢َ ٣َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ زحُِ  یَٔ جُ زوُو ئٕ  طَیِ یَِّ  طُ أحََسْ بأٔ ٨َ ىیٔ وَبيَِ ا بیَِ اضُ و٣ََ َّ٨ اََ٪ اٟ ک ِّی  ى ٣ٔ ٔ ٥ُ٠َ بطٔ ًِ َ قَئَ أحََسْ أ ا ب

 ٔ ٔ ٓیٔط ط سِٔ َٔرُ ئُ ب یَحیٔ ئٌّ  ل زِحطُُ ًَ ٔ جُ شٔیَ بطٔ حُ َٓ  َٚ أحُِِٔ َٓ یرْ  أخُذَٔ حَؼٔ َٓ  ٦َ اٟسَّ ضطٔٔ  ٩ِ وَجِ ًَ ش١ُٔ  ِِ تَ ٤َةُ  اكٔ َٓ ائْ وَ ٣َ 

محمد، یان ؿ ن  عیینہ، ابوحازؾ ے  رفایت ہے کہ سہل ن  سعد ساعدی رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  لوگوں نے پوچھا تھا )افر میں بھی فاتں 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زخم کا علاج کیا گیا؟ تو فہ بولے کہ اس کا جا ننے فالے مجھ ے  زیادہ  موجود سن رات تھا( کہ کس چیز ے  نبی

)اب( کوئی باقی نہیں رات، حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنی ڈھاؽ میں پانی لے آتے تھے افر فاطمہ آپ کے چہر  ے  خوؿ 

  زخم میں بھر دی گئی۔دھوتی تھیں، پھر ایک چٹائی لے کر جلائی گئی افر آپ کے

 محمد، یان ؿ ن  عیینہ، ابوحازؾ ے  رفایت ہے کہ سہل ن  سعد ساعدی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...للہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسمسواک کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس نے کہا کہ میں نے رسوؽ ا

 فضو کا بیاؿ :   باب

 مسواک کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس نے کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس رات گساری تو آپ نے مسواک کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      241    حس

، ح٤از  :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪ ہابو  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟس  ا اپ٨ے و  ، زہ ابوبز  ، ُیلً٪ ب٩ جزیز  ،  ب٩ زیس

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ زُزَِةَ  بَئ ب ٩ِ أ ًَ  ٕ ز یٔ لًََ٪ ب٩ِٔ جَز ٩ِ ُیَِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ٢َ أتََیِتُ  ا َٗ  ٔ ط ی

وَجَ  َٓ  ٥َ س٠ََّ َُ وَ ضَوَّ یتََ َّط  ٧َ أ َٛ  ٔ ط ئ ٓیٔ َُ ف ا وَ اٟشِّ َِ وَ ُ َِ أ ُ ٢ُ أ و ُ٘ ٔ يَ َٕ بیَٔسٔظ ا َنَ  بشٔٔوَ  سِتطُُ يَشِ

ابو النعماؿ، حماد ن  زید، غیلاؿ ن  جریر، ابوبردہ، اپنے فالد رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ میں نبی 

یا تو آپ کو دیکھا کہ مسواک آپ کے دست مبارک میں ہے افر منہ میں )اس طرح( مسواک فرما صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آ

 رہے ہیں کہ اع اع کی آفاز نکلتی ہے، جیسے )کوئی( قے کرتا ہے۔

 ابو النعماؿ، حماد ن  زید، غیلاؿ ن  جریر، ابوبردہ، اپنے فالد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کا بیاؿ :   باب

 مسواک کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس نے کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس رات گساری تو آپ نے مسواک کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      242    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ٔ ، حذي ئ١ ا ابوو  ، ر ؼو ٨٣  ، ہ، جزیز يب بي ط ا ث٤ا٪ ب٩  ً 



 

 

اَ ا٢َ ک َٗ ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ ًَ ورٕ  ٩ِ ٨ِ٣َؼُ ًَ یٔزْ  ز ث٨ََا جَ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  طَيِبَ بَئ  اُ٪ ب٩ُِ أ ٨ََا ًث٤َُِ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٪َ

 ٔ ٥َ إ س٠ََّ َٔ وَ ا وَ أٟشِّ اظُ ب َٓ وؾُ  ی١ِٔ يَظُ ا٠َّٟ ا٦َ ٩ِ٣ٔ  َٗ ا   ذَ

اپنے  عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابوفائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو اٹھتے تو

 منہ کو مسواک ے  صاػ کرتے تھے۔

 فائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہعثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو با فضو )ہو کر( رات کو سوئے

 فضو کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو با فضو )ہو کر( رات کو سوئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      243    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًازب  ء ب٩  ا ، بز سہ ًبی ر، سٌس ب٩  ؼو ٨٣  ، ٔیا ٪ ، س اللَّه  ، ًبس ٣٘ات١  ٣ح٤س ب٩ 

 ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  ا٢َ أخَِ َٗ ات١ٕٔ  َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئٔ ب٩ِٔ حَسَّ ا برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ ًبُیَِسَةَ  ٌِ سَ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٣َ

 ٔ لًَة کََ ٠ٟٔؼَّ وئ ؿُ ِ وُ أ ؿَّ تَوَ َٓ کَ  ٌَ حَ ِـ تَ ٣َ ا أتََیِ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ازبٕٔ  ًَ ٩ٔ٤َِ لِْیَ کَ ا ِّ٘ ليَ طٔ ًَ  ٍِ ٔ لَح ؿِ ث٥َُّ ا

س٤٠ََِِ  ض٥َُّ أ ا٠َّٟ  ١ِ ُٗ َ وَلَِ ث٥َُّ  یِکَ لَِ ٠ِ٣َحَأ َٟ ٔ بَِةّ إ رَص بَِةّ وَ یِکَ رَُ َٟ ٔ ضِزیٔ إ حَأتُِ هَ ِٟ َ کَ وَأ یِ َٟ ٔ ؿِتُ أ٣َِزیٔ إ وَّ َٓ یِکَ وَ َٟ ٔ ا تُ وَجَِئ إ ٨ِحَ ٣َ 

تَّ ٣ٔ  إِٔ٪ ٣ُ َٓ تَ  س٠َِ رَِ ی أ ذٔ َّٟ ا کَ  ٨َٔبیِّٔ تَ وَب ِٟ َ زِ ٧َ ی أ ذٔ َّٟ ا ابکَٔ  تَ ٜٔ ٔ تُ ب آ٨ِ٣َ ض٥َُّ  ا٠َّٟ یِکَ  َٟ ٔ کَ إلَِّٔ إ ٨ِ ٣ٔ ٔ ة طَِْ ٔٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ تَِ  أ٧َ َٓ کَٔ  ی٠َِت َٟ  ٩ِ

 َ ا ب َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ل ًَ ا  زِتضَُ زَّ فَََ  ٢َ ا َٗ  ٔ طٔ ٥ُ ب ک٠ََّ آخَْٔ ٣َا تَتَ ض٩َُّ  ٠ِ ٌَ اجِ ذٔی وَ َّٟ ا کَٔ  اب تَ ٜٔ ٔ ٨ِتُ ب آ٣َ ض٥َُّ  ا٠َّٟ تُ  ِِ ٠َ

 َ ٧ ا٢َ لَِ وَ َٗ کَٔ  وٟ سُ رَ تُ وَ ٠ِ ُٗ تَ  ِٟ َ زِ ٧َ س٠َِتَ أ رَِ ی أ ذٔ َّٟ ا کَ   بیِّٔ

محمد ن  مقال ، عبداللہ ، یان ؿ، منصور، سعد ن  عبیدہ، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

 

ف اس کے بعد کہو فسلم نے مجھ ے  فرمایا کہ ب  تم اپنی خواب گاہ میں آؤ تو نماز کی طرح فضو کرف، پھر اپنے داہنی جانب پر لیٹ جا

)ترجمہ( ا  اللہ! میں نے تجھ ے  امیدفار افر خائف ہو کر اپنا منہ تیری طرػ جھکا دیا افر )اپنا( ہر کاؾ تیر  پردد کر دیا افر میں 

نہیں نے تجھے اپنا پشت ف پناہ بنالیا افر میں یقین رکھتا ہوں کہ تجھ ے  )یعنی تیر  غضب ے ( سوا تیر  پاس کے کوئی پناہ کی جگہ 

ہے۔ ا  اللہ میں اس کتاب پر ایماؿ لایا جو تو نے نازؽ فرمائی ہے افر تیر  اس نبی پر )بھی( جسے تو نے )ہدایت خلق کے لئے( 

 صلی بھیجا ہے پس اگر تو اسی رات میں مرا تو ایماؿ پر مر  گا افر اس دعا کو اپنا آخری کلاؾ بنا، براء کہتے ہیں کہ میں نے اؿ کلمات کو نبی

 علیہ فسلم کے سامنے دہرایا تو ب  میں ﴿انت  کتاببک الذی انزلت﴾ پر پہنچا تو میں نے کہا فرسولک آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے اللہ

   الذی ارسلت کہہ۔

 

 
 فرمایا نہیں بلکہ فب

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ، یان  ؿ، منصور، سعد ن  عبیدہ، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ : باب

 ...غسل ے  قبل فضو کرنے کا بیاؿ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل ے  قبل فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      244    حس

٨ًہا :  اویر ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ  ئظ ًا ضرت  ین ح ٨٣ ٤ٟو ا٦ ا  ، ظا٦، عروہ ہ ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

دٔ  ةَ زَوِ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  

س٠ََّ  ٔ ث٥َُّ وَ طِ ی ش١ََ یسََ َِ َٓ  َ ةَٔ بسََأ اب ٨َ حَ ِٟ ا تَِش١ََ ٩ِ٣ٔ  اُ ا  ذَٔ اََ٪ إ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٔ ث٥َُّ ٥َ أَ٪َّ  لًَة ُ ٠ٟٔؼَّ أ ؿَّ وَ ا یتََ ٤َ َٛ  ُ أ ؿَّ وَ یتََ

ٔ ث٥َُّ يَؼُب   زظٔ ٌَ طَ و٢َ  ضَٔا أػُُ ١ُ ب یُد٠َِّ َٓ ائٔ  ٤َ ِٟ ا طُ فئ  ٌَ ٔ اب ليَ یسُِخ١ُٔ أػََ ًَ ائَ  ٤َ ِٟ ا یفُ  ٔٔ ٔ ث٥َُّ يُ یطِ ٖٕ بیَٔسَ لًََثَ غَُُ ٔ ث سِٔط رَأ يَ  ل ًَ



 

 

 ٔ ط ک٠ُِّ  ٔ ظ  ج٠ِٔسٔ

ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی کر ص صلی اللہ ےعبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ، عرفہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

فنوں اتھ  دھوتے، پھر فضو کرتے، جس طرح کہ نماز کے لئے فضو فرماتے علیہ فآلہ فسلم ب  جنابت کا غسل فرماتے تو شرفع میں د

تھے، پھر اپنی انگلیوں کو پانی میں ڈالتے افر اس ے  بالوں کی جڑ میں خلاؽ کرتے، پھر اپنے رے پر دفنوں اتتھوں ے  تین چلو ڈالتے، 

 پھر اپنے سار  جسم )مبارک( پر پانی بہاتے۔

 لک، ہشاؾ، عرفہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبد اللہ ن  یوسف، ما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل ے  قبل فضو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      245    حس

ین  :  راوی ٨٣ ٤ٟو ہ، ا٦ ا ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  ب، ح ، کْی ٟحٌس ا بي  ٥ٟ ب٩ ا ع، سا ٤ً ا  ، ٔیا٪ ، س ٣ح٤س ب٩ یوسٕ

٨ًہا تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہ  ٣ی٤و٧ ضرت   ح

 ٌِ حَ ِٟ ا بَئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ سَ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ الِْ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بِٕ  ی ٩ِ کَُْ ًَ سٔ 

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ  َ أ وَؿَّ تِ تَ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ةََ زَوِدٔ  و٧ ٤ُ رٔج٠َِیِطٔ ٣َیِ ٔ ُیَرَِ  لًَة طَُ ٠ٟٔؼَّ وئ ؿُ ٥َ وُ َّ٠

 َ الِْ ابطَُ ٩ِ٣ٔ  ػََ ا أ جَطُ و٣ََ فََِ َُش١ََ  ةَٔ وَ اب ح٨ََ ِٟ ا طُُ ٩ِ٣ٔ  ٔ ُش٠ُِ ظ ٤َا صذَٔ ضُ ش٠ََ َِ َٓ  ٔ ط رٔج٠َِیِ ي  ٧هََّ ائَ ث٥َُّ  ٤َ ِٟ ا  ٔ ٠َیِط ًَ اقَ  َٓ َ  ذَی ث٥َُّ أ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، اؾ المومنین حضرت میمونہ رضی 

ہیں انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کے فضو کی طرح فضو کیا، مگر  اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے

 اپنے دفنوں پاؤں نہیں دھوئے افر اپنی شرمگاہ کو افر اس نجاست کو جو لگ گئی تھی، دھویا، پھر اس پر پانی بہایا، پھر دفنوں پاؤں کو ہٹا



 

 

 تھا۔کر اؿ کو دھویا، یہ آپ کا غسل جنابت 

محمد ن  یوسف، یان ؿ، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، اؾ المومنین حضرت میمونہ  :  رافی

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ھ  غسل کرنے کا بیاؿمرد کا اپنی بیوی کے سا

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 مرد کا اپنی بیوی کے ساھ  غسل کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      246    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ہزی ب، ز ذئ بي  ا اب٩   ، ایاض بي  ا ز٦ ب٩   آ

ز٦َُ ب٩ُِ  آ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ تَِش١ُٔ أ تُ أَُ ٨ِ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ذئٔبِٕ  ئ  بَ اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَضٕ  ئ إیٔ ئی  أبَ ا٨َّٟ ٧اَ وَ

 ُٚ فَََ ِٟ ا طُ  َٟ  ٢ُ ا َ٘ حٕ يُ سَ َٗ احسٕٔ ٩ِ٣ٔ  ئٕ وَ اَ ٥َ ٩ِ٣ٔ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ذئب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا میں افر  آدؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفنوں ایک ہی برتن )قدح( ے ، جس کو فرؼ کہا جاتا تھا، غسل کرتے تھے۔

  تعالیٰ عنہاآدؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی ذئب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صاع فغیرہ ے  غسل کرؿ کا بیانے۔



 

 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 صاع فغیرہ ے  غسل کرؿ کا بیانے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      247    حس

ہ، ابوبکَ ب٩ حٔؽ :  راوی ٟؼ٤س، طٌب  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ًبسا

 َ وُ ب ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َسٔ  اٟؼَّ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث تُ أبَاَ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ؽٕ  ِٔ کَِٔ ب٩ُِ حَ

 َ ٧َاَ وَأ تُ أ زَخ٠َِ  ٢ُ و ُ٘ ةَ يَ ٤َ اَئٕ س٠ََ ٧ٔ تِ بإٔ ًَ سَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٩ِ ُش١ُِٔ  ًَ وصَا  ا أخَُ ضَ َٟ َ شَأ َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ يَ  ل ًَ ةَ  ائظَٔ ًَ و   خُ

 ٢َ ا َٗ اللَّهٔ  بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ابْ  ا ححَٔ ٨َضَ ا وَبيَِ ٨َ ا وَبي٨ََِ سِٔضَ رَأ يَ  ل ًَ تِ  ؿَ ا َٓ َ تِ وَأ تَِش٠ََ اُ َٓ  َٕ ا ا ٩ِ٣ٔ ػَ ٔ ٧حَِوّ ز زْ یَ ضَِ یسُ ب٩ُِ صَارُوَ٪ وَب

 َٕ ا ػَ سِرٔ  َٗ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ی   حُسِّ ِٟ ا  وَ

عبداللہ ن  محمد، عبدالصمد، شعبہ، ابوبکر ن  حفص نے کہا کہ میں نے ابوسلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو کہتے ہوئے سنا کہ میں افر حضرت 

عنہا کے پاس آئے افر اؿ ے  اؿ کے بھائی نے رسوؽ اللہ صلی اللہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے بھائی حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 

 علیہ فآلہ فسلم کے غسل کے متعلق پوچھا، تو انہوں نے تقریة ایک صاع پانی منگوایا، پھر انہوں نے غسل کیا افر اپنے رے پر پانی بہایا

نے کہا کہ یسید ن  اترفؿ افر بہز افر جدی نے شعبہ  اس حاؽ میں کہ ہمار  افر اؿ کے درمیاؿ پردہ حائل تھا، ابوعبداللہ )بخاری(

 ے  )نحو من صاع کی جگہ( قدر صاع بیاؿ کیا ہے۔

 عبد اللہ ن  محمد، عبدالصمد، شعبہ، ابوبکر ن  حفص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

   بیاؿغسل کے بار :   باب

 صاع فغیرہ ے  غسل کرؿ کا بیانے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      248    حس



 

 

ہیر، ابي اسحاٚ، ابوجٌفَ :  راوی ز٦، ز  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، یحٌی ب٩ آ

 َ٨َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦ََ  ٌیَ ب٩ُِ آ یحَِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک َّطُ  ٧َ ٕ أ فََ ٌِ وُ جَ ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٚ ا ئ إسِٔحَ بَ ٩ِ أ ًَ یرِْ  ا زُصَ

 ٢َ ا َ٘ َٓ  َْ ا یکَ ػَ ٔٔ َِٜ ا٢َ ی َ٘ َٓ ش١ِٔ  ُِ ِٟ ا  ٩ِ ًَ وظُ  شَأَُٟ َٓ و٦ِْ  َٗ ٨ِٔسَظُ  وُظُ وًَ ٔ صوَُ وَأبَ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٨ِٔسَ جَ ابزْٔ ً ا٢َ جَ َ٘ َٓ ىیٔ  ی ٔٔ ِٜ یَ ا  رَج١ُْ ٣َ  

ئ َٜفِ اََ٪ ی وَِبٕ  ک ئ ث ا ف ٨َ ٨ِکَ ث٥َُّ أ٣ََّ یرِْ ٣ٔ زّا وَخَ ٌَ طَ کَ  ٨ِ يَ ٣ٔ  ٩ِ٣َ صوَُ أوَِف

 عبداللہ ن  محمد، یحیی ن  آدؾ، زہیر، ابی اسحاؼ، ابوجعفر فرماتے ہیں کہ میں افر یرے  فالد، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے

اؿ ے  غسل کی بابت پوچھا کہ کس قدر پانی ے  کیا جائے؟ انہوں  پاس تھے افر اؿ کے پاس کچھ لوگ )افر بھی( تھے، انہوں نے

نے اؿ ے  کہا کہ ایک صاع پانی تجھے کافی ہے، ایک شخص بولا کہ مجھے کافی نہیں ہے، تو جابر نے کہا کہ )صاع پانی( اس شخص کو کافی 

)مراد رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہیں( پھر جابر ہوجاتا تھا، جس کے باؽ تجھ ے  زیادہ تھے افر جو )ہر بات میں( تجھ ے  اچھے تھے 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے صرػ ایک کپڑا پہن کر ہماری امامت کی۔

 عبد اللہ ن  محمد، یحیی ن  آدؾ، زہیر، ابی اسحاؼ، ابوجعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صاع فغیرہ ے  غسل کرنے کا بیاؿ۔

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 صاع فغیرہ ے  غسل کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      249    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ، جابز ب٩ زیس ٤ًزو  ، ي٨ہ ي ً اب٩   ،  ابونٌی٥

 َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ضٕ أَ٪َّ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یسِٕ  ٔ ب٩ِٔ زَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

 َ ٢ُ أ و ُ٘ ةَ يَ ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ اََ٪  اللَّهٔ ک بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ احسٕٔ  ئٕ وَ ٧ٔاَ لًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ إ تَشٔ ِِ اَ يَ کا٧َ ٧ةََ  و ٤ُ ٧ةََ و٣ََیِ ٤ُو ٩ِ ٣َیِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ا  یٔرّ خ



 

 

ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ی أبَ رَوَ ا  حُ ٣َ حٔی اٟؼَّ  وَ

نہ ابونعیم، ان  عیینہ، عمرف، جابر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر میمو

کرتے تھے، اماؾ بخاری نے کہا کہ ان  عیینہ اپنی اخیر عمر میں، عن ان  باسس رضی رضی اللہ عنہا دفنوں ایک ہی برتن ے  غسل کرلیا 

 اللہ تعالیٰ عنہ، عن میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتے تھے، لیکن صحیح فہ ہے جو ابونعیم نے رفایت کیا۔

 ابونعیم، ان  عیینہ، عمرف، جابر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے رے پر تین بار پانی بہایا

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے رے پر تین بار پانی بہایا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      250    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٣ل٥ٌ  یر ب٩  ، جب ز ، س٠یما٪ ب٩ صَ ٙ ابواسح  ، ر ہی ، ز  ابو نٌی٥

٢َ حَسَّ  ا َٗ  ٕ ز صََُ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ بَئ إ ٩ِ أ ًَ یرِْ  ا زُصَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٥ٕ حَسَّ ٌٔ لِ ُ ب٩ُِ ٣ُ یرِ بَ ا٢َ ث٩َٔ جُ َٗ  ٢َ ا َٗ

ک٠ِٔتیَِ   ٔ یطِ رَ بیَٔسَ ا لًََثاّ وَأطََ رَأسِٔی ث يَ  ل ًَ أُٓیٔفُ  َٓ اَ  ا أ٧َ ٥َ أ٣ََّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٤َٔارَ  ض

آلہ فسلم نے فرمایا، ابو نعیم، زہیر، ابو اسحاؼ ، سلیماؿ ن  صرد، جبیر ن  مطعم رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

 میں تو اپنے رے پر تین مرتبہ پانی بہاتا ہوں افر )یہ کہہ کر( اپنے دفنوں اتتھوں ے  اشارہ کیا۔

 ابو نعیم، زہیر، ابواسحق، سلیماؿ ن  صرد، جبیر ن  مطعم رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے رے پر تین بار پانی بہایا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      251    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ًلي ٣ح٤سب٩   ، اطس ر ٣دو٢ ب٩  ہ،  ، طٌب ر ٨ُس   ، ر ظا  ٨ًہ٣ح٤س ب٩ ب

 َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ طٔسٕ  رَا و٢َٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣ٔدِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رْ  ٨ُِسَ ا ُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ لئٕٓ  ًَ سٔ ب٩ِٔ 

سِٔ  رَأ يَ  ل ًَ  ُ ْ ٥َ يُفَِٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  لًََثاًَّ ٔ ث  ط

 محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، مخوؽ ن  راشد، محمدن  لی ، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے رے پر تین بار پانی بہاتے تھے۔

  لی ، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، مخوؽ ن  راشد، محمدن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے رے پر تین بار پانی بہایا

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      252    ی

فَ :  راوی  ابونٌی٥، ٤ٌ٣زب٩ یحٌی ب٩ س٥٠، ابوجٌ

 ُ زٔ اب ئ جَ ل ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ فََٕ  ٌِ ىَیٔ أبَوُ جَ ث ٕ حَسَّ ا٦ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ ُ ب٩ُِ  ز ٤َ ٌِ ا ٣َ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث کَ  حَسَّ ِّ٤ ًَ اب٩ُِ  ئ  ان ٔ وَأتََ اللَّه بِسٔ  ًَ ب٩ُِ 

حَش٩َٔ ب٩ِٔ  ِٟ أ قُ ب زِّ ٌَ سَ  يُ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  تُ ک ٠ِ ُ٘ َٓ ةَٔ  اب ٨َ حَ ِٟ ا ش١ُِ ٩ِ٣ٔ  ُِ ِٟ ا  َٕ یِ َٛ  ٢َ ا َٗ ةٔ  یَّ ٔٔ ٨َ حَ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  یَأخُِذُ ٣ُح٤ََّ  ٥َ َّ٠

رَجُ  يي  ٔن حَش٩َُ إ ِٟ ا ئ  ا٢َ ل َ٘ َٓ  ٔ ظ ٔ جَشَسٔ ائزٔ سَ يَ  ل ًَ یفُ  ٔٔ ٔ ث٥َُّ يُ سِٔط رَأ يَ  ل ًَ ا  ضَ ُـ ی ٔٔ ٕٕٓ وَيُ ُٛ َ ةََ أ لًََث ئی  ث َّ٨ اٟ اََ٪  ٠ِتُ ک ُ٘ َٓ  ٔ ز ٌَ
اٟظَّ  ُ یٔر ث َٛ  ١ْ



 

 

زّا ٌَ کَ طَ ٨ِ ثرََ ٣ٔ ِٛ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ابونعیم، معمرن  یحیی ن  سلم، ابوجعفر کہتے ہیں کہ مجھ ے  جابر نے کہا کہ یرے  پاس تمہار  چچا کے بیٹے )ن ب ن  محمد ن  حنفیہ( 

ے  غسل کس طرح )کیا جاتا( ؟ میں نے کہا کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم تین چلو لیتے تھے افر اس کو آئے افر مجھ ے  کہا کہ جنابت 

اپنے رے پر ڈالتے تھے پھر اپنے باقی بدؿ پر بہاتے تھے، تو مجھ ے  ن ب نے کہا کہ میں بہت بالوں فالا آدمی ہوں )مجھے اس قدر قلیل 

 کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کے باؽ تم ے  زیادہ تھےپانی کافی نہ ہوگا( میں نے کہا کہ نبی 

 ابونعیم، معمرن  یحیی ن  سلم، ابوجعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  کہغسل افر فضو میں تفریق کر نے کا بیاؿ، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  منقوؽ ہے

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل افر فضو میں تفریق کر نے کا بیاؿ، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  منقوؽ ہے کہ انہوں نے اپنے پیرفں کو خشک ہوجانے کے بعد دھویا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      253    حس

اح :  راوی ، ًبساٟو سی ب٩ اس٤اًی١ اٟحٌس، کْ یب٣و ابي  ع، سا٥ٟ ب٩  ا٤ً  س، 

 ٩ِ ًَ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا ئ  بَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ سَ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ احسٔٔ  وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ بِٕ  ی کَُْ  

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ تُ ٠ٟٔ ٌِ ؿَ ةَُ وَ و٧ تِ ٣َی٤ُِ َٟ ا َٗ ا٢َ  اٟطٔٔ َٗ ط٤َٔ يَ  ل ًَ  َ ْ فَََِ اّ ث٥َُّ أ لًََث ینِٔ أوَِ ث تَ زَّ ٣َ ٔ طِ یسََی ش١ََ  َِ َٓ ش١ِٔ  ُِ ائّ ٠ِٟٔ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ یِط

اقَ  َٓ َ ٔ ث٥َُّ أ طِ ی ضَطُ وَیسََ َُش١ََ وَجِ َٙ وَ ٨َِظَ سِت ا ٤َفَ وَ ِـ لِْرَِقٔ ث٥َُّ ٣َ ظُ بأ یسََ ظُ ث٥َُّ ٣َشَحَ  یٔرَ ش١ََ ٣َذَاٛ َِ ٔ ث٥َُّ تَ  َٓ ليَ جَشَسٔظ ًَ ٢َ وَّ حَ

 ٔ س٣ََیِط َٗ ش١ََ  َِ َٓ  ٔ طٔ ٧ کاَ ٩ِ٣ٔ ٣َ 

موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کر یب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ان  باسس رضی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے پانی رکھ دیا  اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ میں نے نبی صلی



 

 

تاکہ آپ غسل فرمالیں، آپ نے اپنے دفنوں اتتھوں پر پانی ڈالا افر اؿ کو دف دف مرتبہ یا تین تین مرتبہ دھویا، پھر آپ نے کلی کی افر 

یا، اس کے بعد اپنے )باقی( بدؿ پر پانی ناک میں پانی ڈالا، اس کے بعد اپنے منہ افر دفنوں اتتھوں کو دھویا، پھر اپنے رے کو تین بار دھو

 بہایا افر اپنی جگہ ے  ہٹ کر اپنے دفنوں پیرفں کو دھویا۔

 موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کر یب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فقت حلاب)خوشبو فغیرہ کا برتن( افر خوشبو ے  ابتد اء کرنے )لگانے( کا بیاؿنہاتے 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 نہاتے فقت حلاب)خوشبو فغیرہ کا برتن( افر خوشبو ے  ابتد اء کرنے )لگانے( کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      254    حس

٨ًہا٣ح٤س ب٩  :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، حضرت  ٗاس٥  ، ہ ، ح٨و٠ ًاػ٥ ابو  ، ثىی ٣ 

 َ تِ ک َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ و٠ََةَ  ٨ِ ٩ِ حَ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اَ٪ 

تَِش١ََ ٩ِ٣ٔ  اُ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ َ٘ وَ َٓ سَْٔ  لِْيَِ ا ٩ٔ٤َِ ث٥َُّ  یَ الِْ  ٔ سِٔط رَأ  ِّٙ َ بظٔٔ بَسَأ َٓ  ٔ ط ِّٔ َٜ ٔ أخََذَ ب َٓ حٔلًَبٔ  ِٟ ا وَ  ٧حَِ ئٕ  ا بظَٔیِ ًَ زَ ةَٔ  اب ٨َ حَ ِٟ ٤َٔا ا ٢َ بضٔ ا

 ٔ سِٔط رَأ مٔ  يَ وَسَ ل ًَ 

مایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  مثنی، ابوعاصم، حنظلہ، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کے ہیں کہ انہوں نے فر

فسلم ب  غسل جنابت کرتے تھے، تو حلاب )ایک سم  کی خوشبو( فغیرہ منگاتے تھے، افر اے  اپنے اتتھوں میں لے کر پہلے رے کے 

بعد تیل داہنے حصہ ے  ابتداء کرتے، پھر بائیں جا نب میں لگاتے تھے پھر دفنوں اتھ  اپنے بیچ رے کے رگزتے تھے۔ )مراد غسل کے 

 فغیرہ کی طرح کوئی چیز استعماؽ کرنا ہے( ۔

 محمد ن  مثنی، ابوعاصم، حنظلہ، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...النے کا بیاؿغسل جنابت میں کلی کر نے افر ناک میں پانی ڈ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل جنابت میں کلی کر نے افر ناک میں پانی ڈالنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      255    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  ، ح کْیب  ،٥ٟ ، سا ع ٤ً ا  ، ُیا ث ٔؽ ب٩  ، ح ُیاث ٔؽ ب٩   ٤ًزو ب٩ ح

ًَ حَسَّ  یبِٕ  ٩ِ کَُْ ًَ ا٥ْٟٔ  ىَیٔ سَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ٨ََا ا ث ئ حَسَّ ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اثٕ  ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ زوُ ب٩ُِ حَ ٤َ ٨ََا ًُ ا٢َ ث َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ

أفَََِ  َٓ ٥َ ُشُِلًّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ تُ ٠ٟٔ ػَببَِ تِ  َٟ ا َٗ ٧ةَُ  ٤ُو ٨َِا ٣َیِ ثتَ جَطُ حَسَّ ٤َا ث٥َُّ ُش١َََ فََِ ش٠ََضُ َِ َٓ  ٔ رظٔ ليَ يَشَا ًَ  ٔ ٨طٔ ٤ئ َ بیَٔ ْ

طُ  ضَ َٙ ث٥َُّ ُش١َََ وَجِ ٨َِظَ سِت ٤َفَ وَا ِـ ٤َ ا ث٥َُّ تَ ضَ َُش٠ََ ابٔ ث٥َُّ  َ رَ أٟ ا ب ضَ ٤َشَحَ َٓ لِْرَِقَ  ا  ٔ ظ ٢َ بیَٔسٔ ا َٗ ي ث٥َُّ  ٨َهَّ ٔ ث٥َُّ تَ ط رَأسِٔ يَ  ل ًَ اقَ  َٓ َ وَأ

ٔ ث٥َُّ  ط س٣ََیِ َٗ ش١ََ  َِ ضَٔا َٓ فِ ب ُٔ ٨ِ یَ  ٥ِ٠َ َٓ ی١ٕ  ٨ِٔسٔ ٤ٔ ئَ ب ُت  أ

عمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیا ث، اعمش، سالم، کریب، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ ہم ے  

دیا، تو آپ نے داہنے حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے غسل کا پانی رکھ 

ں کو مٹی اتھ  ے  بائیں اتھ  پر پانی بہایا، افر دفنوں اتتھوں کو دھویا، پھر اپنی شرمگاہ کو دھویا اس کے بعد اپنے اتھ  زمین پر رکھ کر دفنو

ہٹ گئے افر اپنے پیر دھوئے ے  ل  کر دھویا افر کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا پھر اپنے منہ کو دھو کررے پر پانی بہایا، پھر اس جگہ ے  

 اس کے بعد بدؿ پونچھنے کا ایک کپڑا آپ کو دیا گیا مگر آپ نے اس ے  نہیں پونچھا۔

 عمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیا ث، اعمش، سالم، کریب، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...مٹی ے  اتھ  رگزنے کا بیاؿ تاکہ خوب صاػ ہو جائے

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 مٹی ے  اتھ  رگزنے کا بیاؿ تاکہ خوب صاػ ہو جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      256    حس

ی، سٔیا ٪،  :  راوی ضرت ًبس اللَّه ب٩ زبیر ح٤یس  ہ ح ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ًباض  ، اب٩  ب کْی  ، ٟحٌس ا بي  ا ٥ٟ ب٩  ، سا ٤ًع ا

٨ًہا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ   ٣ی٤و٧

ا٥ٟٔٔ  سَ  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ٨ََا ا ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یَاُ٪  ِٔ سُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ ی   ٤َیِسٔ حُ ِٟ ٔ ا یَرِ ز ب اٟ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ًَ حَسَّ یبِٕ  کَُْ  ٩ِ ًَ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا بَئ  ٩ِ  ب٩ِٔ أ

جَ  فََِ ش١ََ  َِ َٓ ةَٔ  اب ح٨ََ ِٟ ا تَِش١ََ ٩ِ٣ٔ  اُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ةََ أَ٪َّ  ٧ ٤ُو ٩ِ ٣َیِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ ائمَٔ اب٩ِٔ  حَ ِٟ ا ا  ضَٔ کَ ب َٟ زَ ٔ ث٥َُّ  ظ طُ بیَٔسٔ

 ٔ َ ٩ِ٣ٔ ُش٠ُِطٔ ْ فَََ ا  َّ٤٠َ َٓ  ٔ لًَة طَُ ٠ٟٔؼَّ ؿُوئ َ وُ أ ؿَّ ضَا ث٥َُّ تَوَ َُش٠ََ ٔ ث٥َُّ  رٔج٠َِیِط  َُش١ََ 

عبداللہ ن  زبیر حمید ی، یان ؿ، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 

 اے  ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے غسل جنابت فرمایا تو سب ے  پہلے اپنی شرمگاہ کو اپنے اتھ  ے  دھویا، پھر

دیوار میں رگز کر دھو ڈالا، اس کے بعد فضو کیا جس طرح نماز کے لئے آپ فضو ہوتا تھا، پھر ب  آپ اپنے غسل ے  فارغ ہوئے تو 

 اپنے دفنوں پیر دھوئے۔

رضی اللہ  عبد اللہ ن  زبیر حمید ی، یان  ؿ، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت میمونہ :  رافی

 تعالیٰ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا جنبی اپنا اتھ  برتن میں دھونے ے  پہلے ڈاؽ سکتا ہے، ب  کہ اس کے اتھ  پر جنابت

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب



 

 

پہلے ڈاؽ سکتا ہے، ب  کہ اس کے اتھ  پر جنابت کے علافہ کوئی نجاست نہ ہو، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر براء ن  عازب رضی  کیا جنبی اپنا اتھ  برتن میں دھونے ے 

س پانی میں جو غسل جنابت ے  ٹپک  عنہ نے االلہ تعالیٰ عنہ نے اپنا اتھ  بغیر دھوئے پانی میں ڈاؽ دیا، پھر فضو کیا ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ

 )کر برتن میں گر( جائے، کسی چیز کو لگ جانے میں کچھ حرج خیاؽ نہیں کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      257    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٗاس٥  ، ا٠ٓح ب٩ ح٤یس  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا حَسَّ اَ وَ تَِش١ُٔ أ٧َ تُ أَُ ٨ِ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٤َُیِسٕ  حُ ب٩ُِ ح ٠َ ِٓ َ اَ أ بر٧ََ ةَ أخَِ اللَّهُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٟ

 ٔ ٨َا ٓیٔط یَسِٔی ُٕ أ ٔ ت٠َ احسٕٔ تَدِ ئٕ وَ اَ ٥َ ٩ِ٣ٔ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں، میں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک برتن ے  عبداللہ ن  مسلمہ، افلح ن  حمید، قاسم

 غسل کرتے تھے افر ہمار  اتھ  بار بار اس میں پڑتے تھے

 عبد اللہ ن  مسلمہ، افلح ن  حمید، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

تعالیٰ عنہ افر براء ن  عازب رضی کیا جنبی اپنا اتھ  برتن میں دھونے ے  پہلے ڈاؽ سکتا ہے، ب  کہ اس کے اتھ  پر جنابت کے علافہ کوئی نجاست نہ ہو، ان  عمر رضی اللہ 

 جو غسل جنابت ے  ٹپک اپنا اتھ  بغیر دھوئے پانی میں ڈاؽ دیا، پھر فضو کیا ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اس پانی میں اللہ تعالیٰ عنہ نے

 )کر برتن میں گر( جائے، کسی چیز کو لگ جانے میں کچھ حرج خیاؽ نہیں کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      258    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ضرت ًا ، ح ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ز ، ح٤ا ز شس ٣ 

َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ اََ٪ رَ تِ ک َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٥َ إذٔاَ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

تَِ  یسََظُ اُ ةَٔ ُش١َََ  اب ح٨ََ ِٟ ا  ش١ََ ٩ِ٣ٔ 



 

 

مسدد، حماد، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  جنابت کا 

 غسل فرماتے تھے تو اپنا اتھ  )پہلے( دھو لیتے تھے۔

 ئشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہامسدد، حماد، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر براء ن  عازب رضی کیا جنبی اپنا اتھ  برتن میں دھونے ے  پہلے ڈاؽ سکتا ہے، ب  کہ اس کے اتھ  پر جنابت کے علافہ کوئی نجاست نہ ہو، ان  عمر 

 عنہ نے اس پانی میں جو غسل جنابت ے  ٹپک اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنا اتھ  بغیر دھوئے پانی میں ڈاؽ دیا، پھر فضو کیا ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ

 حرج خیاؽ نہیں کیا )کر برتن میں گر( جائے، کسی چیز کو لگ جانے میں کچھ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      259    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، حضرت  ، عروہ ٔؽ ابوبکَ ب٩ ح ہ،  ، طٌب ٟیس ٟو ا  ابو 

وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ؽٕ  ِٔ ٩ِ أبَئ بکََِٔ ب٩ِٔ حَ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث َّي  حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ اَ وَ تَِش١ُٔ أ٧َ ٨ِتُ أَُ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ

 ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ  ٩ِ ًَ ابةَٕ وَ ٨َ احسٕٔ ٩ِ٣ٔ جَ اَئٕ وَ ٥َ ٩ِ٣ٔ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ةَ ٣ٔث٠َِطُ اللَّهُ   ائظَٔ

ئشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ میں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک برتن ابو الولید، شعبہ، ابوبکر ن  حفص، عرفہ، حضرت عا

ے  غسل جنابت کرتے تھے، افر عبدالرحمن ن  قاسم نے اپنے فالد ے  انہوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  اسی طرح 

 رفایت کیا ہے۔

 حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ابو الولید، شعبہ، ابوبکر ن  حفص، عرفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب



 

 

ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر براء ن  عازب رضی کیا جنبی اپنا اتھ  برتن میں دھونے ے  پہلے ڈاؽ سکتا ہے، ب  کہ اس کے اتھ  پر جنابت کے علافہ کوئی نجاست نہ ہو، ا

 عنہ نے اس پانی میں جو غسل جنابت ے  ٹپک اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنا اتھ  بغیر دھوئے پانی میں ڈاؽ دیا، پھر فضو کیا ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ

 میں کچھ حرج خیاؽ نہیں کیا)کر برتن میں گر( جائے، کسی چیز کو لگ جانے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      260    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ا٧  ، ر ی اللَّه ب٩ جب ًبس اللَّه ب٩  ، ًبس ہ ، طٌب ٟیس ٟو ا  ابو

بِ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  ٢ُ ک و ُ٘ کٕٔ يَ اٟ صََ ب٩َِ ٣َ تُ أ٧َ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٕ برِ ٔ ب٩ِٔ جَ اللَّه سٔ 

بُ ب٩ُِ  زَ ٣ُش٥ْٔ٠ِ وَوَصِ ئٕ وَاحسٕٔ زَا ٧ٔاَ لًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ إ تَشٔ ِِ ٔ يَ ائطٔ نشَٔ ٤َزأِةَُ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ابةَٔ ػَل ح٨ََ ِٟ ا بَةَ ٩ِ٣ٔ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ  ٕ ز یٔ   جَز

لید، شعبہ، عبداللہ ن  عبداللہ ن  جبیر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ کی ابوالو

ازفاج میں ے  کوئی زفجہ دفنوں ل  کر ایک برتن ے  غسل کرتے تھے، مسلم افر فہب ن  جریر نے بواسطہ شعبہ من الجنابۃ کا فظ  

 زیادہ بیاؿ کیا ہے۔

 ابوالولید، شعبہ، عبداللہ ن  عبداللہ ن  جبیر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غسل میں دائیں اتھ  ے  بائیں اتھ  پر پانی ڈالنے کا بیاؿ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل میں دائیں اتھ  ے  بائیں اتھ  پر پانی ڈالنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      261    حس

بي اٟحٌس، کْیب :  راوی ، سا٥ٟ ب٩ ا ہ سی ب٩ اس٤ٌی١، ابوًوا٧  ٣و

ا ا  ٨ََ ث ٧ةََ حَسَّ وَا ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ اب٩ِٔ  يَ  وِل بِٕ ٣َ ی کَُْ  ٩ِ ًَ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا ئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أبَ سَ  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ



 

 

 ُ ُ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو تُ ٟزَٔ ٌِ تِ وَؿَ َٟ ا َٗ رثٔٔ  حَا ِٟ ا تٔ  ٨ِٔ ةََ ب ٤ُو٧ ٩ِ ٣َیِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ليَ ًَ ًَ بَّ  ؼَ َٓ طُُ  َرَتِ لًّ وَسَ شِ

ش٠ََ  َِ َٓ  ٔ ليَ طٔ یسَٔظ ًَ  ٔ طٔ ٤ي٨ٔ َ بیَٔ ْ اٟثَٔةَ أ٦َِ لَِ ث٥َُّ أفَََِ اٟثَّ ذََکََْ  ریٔ أ زَِ ُ٪ لَِ أ س٠َُیِماَ ا٢َ  َٗ ینِٔ  تَ زَّ زَّةّ أوَِ ٣َ کَ ضَا ٣َ َٟ زَ جَطُ ث٥َُّ  فََِ ش١ََ  َِ َٓ  ٔ اٟطٔ ٤َ

یسََ  ضَطُ وَ َٙ وَُش١َََ وَجِ ٨َِظَ سِت ا ٤َفَ وَ ِـ ٤َ مٔٔ ث٥َُّ تَ ائ حَ ِٟ أ لِْرَِقٔ أوَِ ب ظُ بأ ي یسََ هَّ ٔ ث٥َُّ ت٨ََ ليَ جَشَسٔظ ًَ بَّ  سَِطُ ث٥َُّ ػَ رَأ َُش١ََ  ٔ وَ یطِ

زُزِٔصَا ی  ٥ِ َٟ ذَا وَ َٜ ٔ صَ ظ ا٢َ بیَٔسٔ َ٘ َٓ ةّ  َٗ تُطُ خِْٔ ِٟ اوَ ٨َ َٓ  ٔ ط س٣ََیِ َٗ ش١ََ  َِ َٓ 

س رضی اللہ تعالیٰ موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، سالم ن  ابی الجعد، کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ان  باس

عنہ، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا بنت حارث کہتی ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے غسل کے لئے پانی رکھا افر 

ی بار آپ کے لئے پردہ ڈاؽ دیا، آپ نے اتھ  پر پانی بہایا افر اے  ایک بار دھویا، سلیماؿ )رافی حدیث( کہتے ہیں مجھے یاد نہیں، تیسر

 پر یا کا بھی ذکر کیا یا نہیں، پھر آپ نے داہنے اتھ  ے  اپنے بائیں اتھ  پر پانی ڈالا افر اپنی شرمگاہ کو دھویا، اس کے بعد اپنا اتھ  زمین

یا، پھر )اس مقاؾ ے ( دیوار پر ملا، پھر کلی کی افر ناک میں پانی لیا افر منہ افر دفنوں اتتھوں افر اپنا رے دھویا، پھر اپنے بدؿ پر پانی بہا

ہٹ گئے افر اپنے دفنوں پیر دھوئے، میں نے آپ کو ایک کپڑا بدؿ پونچھنے کے لئے دیا تو آپ نے اتھ  ے  بدؿ کا پانی نچوڑ دیا افر اس 

 کو نہ لیا۔

 موسی ن  اسمعیل، ابوعوانہ، سالم ن  ابی الجعد، کریب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غسل افر فضو میں تفریق کرنے کا بیاؿ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل افر فضو میں تفریق کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      262    حس

اب :  راوی ا٤ًع، سا٥ٟ ب٩  اٟواحس،  ، ًبس اٟحٌس، کْیب٣ح٤سب٩ ٣حبوب  ي 

ا بَئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أ سَ  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ٨ََا ا ث ٢َ حَسَّ ا َٗ احسٔٔ  وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ وُبٕ  ب سُ ب٩ُِ ٣َحِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اب٩ِٔ حَسَّ ليَ  وِ یبِٕ ٣َ کَُْ  ٩ِ ًَ سٔ  ٌِ حَ ِٟ



 

 

اللَّهٔ  ٢ٔ زَٔسُو تُ ٟ ٌِ ؿَ ةَُ وَ ٧ ٤ُو تِ ٣َیِ َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ طِٔ  ًَ ی یسََ يَ  ل ًَ  َ ْ أفَََِ َٓ  ٔ طٔ تَش١ُٔ ب ِِ ئّ يَ ا ٥َ ٣َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

زَ  یٔرَظُ ث٥َُّ  ش١ََ ٣َذَاٛ َِ َٓ  ٔ طٔ اٟ ٤َ يَ طٔ ل ًَ  ٔ طٔ ٨ ٤ئ َ بیَٔ ْ اّ ث٥َُّ أفَََِ لًََث ینِٔ أوَِ ث تَ زَّ ینِٔ ٣َ تَ زَّ ا ٣َ ٤َ ضُ ش٠ََ َِ ٤َفَ َٓ ِـ رَِقٔ ث٥َُّ ٣َ ألِْ ظُ ب یسََ کَ  َٟ

 ِ٨َ سِت ا ٔ وَ ا٣ٔط َ٘ ي ٩ِ٣ٔ ٣َ ٨َهَّ ٔ ث٥َُّ تَ ظ يَ جَشَسٔ ل ًَ  َ ْ فَََِ لًََثاّ ث٥َُّ أ طُ ث سَِ رَأ َُش١ََ  ٔ وَ طِ ی یسََ ضَطُ وَ َُش١ََ وَجِ َٙ ث٥َُّ  ٔ ظَ ط س٣ََیِ َٗ ش١ََ  َِ َٓ 

کہ  محمدن  محبوب، عبدالواحد، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب )ان  باسس کے آزاد کردہ غلاؾ( ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں

حضرت میمونہ نے فرمایا کہ میں نے نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کے لئے پانی رکھ دیا تاکہ آپ اس ے  غسل فرمافیں آپ نے اپنے 

منہ افر دفنوں اتتھوں پر پانی ڈالا افر اؿ کو دف دف مرتبہ یا تین تین مرتبہ دھویا پھر آپ نے کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا اس کے بعد اپنے 

نوں اتتھوں کو دھویا پھر اپنے رے کو تین بار دھویا اس کے بعد اپنے )باقی( بدؿ پر پانی بہایا افر اپنی جگہ ے  ہٹ کر اپنے دفنوں دف

 پیرفں کو دھویا۔

 محمدن  محبوب، عبدالواحد، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ب  جماع کر لے پھر دفبارہ کرنا چاہے افر جس نے ایک ہی غسل میں اپنی تماؾ بیویوں کے

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 ب  جماع کر لے پھر دفبارہ کرنا چاہے افر جس نے ایک ہی غسل میں اپنی تماؾ بیویوں کے پاس دفرہ کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      263    حس

اہی٥ ب٩ ٣ح٤س ب٩ ٨٣تشر :  راوی ہ، ابز بي ًسی، یحٌی ب٩ سٌیس، طٌب  ٣ح٤س ب٩ بظار، اب٩ ا

اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ بَةَ  ٌِ ٩ِ طُ ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ سٔیٕٓ وَیحَِ ًَ اب٩ُِ أبَئ  ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث شٔرٔ  ب٩ِٔ ٣ُ حَسَّ ٨ِ٤ُتَ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ حَ

 ٔ اللَّه و٢َ  بُ رَسُ ٨ِتُ أكُیَِّ ُٛ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ُ أبَاَ  اللَّه یزَح٥َُِ  تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ةَ  ائظَٔ ٌَ ٔ تطُُ ٟ کَِْ ذَ ا٢َ  َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ُٖ لُو یَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

بّا ح كئ َـ ٨َِ ا ی ٣ّ بحُٔ ٣ُحِِرٔ ٔ ث٥َُّ يؼُِ طٔ ائ نشَٔ يَ  ل ًَ 



 

 

 ن  بشار، ان  ابی عدی، یحیی ن  سعید، شعبہ، ابراہیم ن  محمد ن  تشر ا اپنے فالد تشر ا ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے فرمایا کہ محمد

میں نے یہ بات عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  بیاؿ کی تو انہوں نے کہا کہ اللہ ابوعبدالرحمن پر ر ک کر ! میں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 فسلم کو خوشبو لگا دیا کرتی تھی افر آپ اپنی بیویوں کے پاس جاتے تھے، پھر صبح کو احراؾ باندھ لیتے تھے، خوشبو کی ہک علیہ فآلہ

 )آپ کے جسم ے ( نکلتی رہتی تھی۔

 محمد ن  بشار، ان  ابی عدی، یحیی ن  سعید، شعبہ، ابراہیم ن  محمد ن  تشر ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 ب  جماع کر لے پھر دفبارہ کرنا چاہے افر جس نے ایک ہی غسل میں اپنی تماؾ بیویوں کے پاس دفرہ کیا
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ہ٣ح٤سب٩ بظ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ٗتازہ  ، ظا٦ ، ہ ظا٦ ہ ذ ب٩  ، ٣ٌا ر  ا

ث٨ََ  ا٢َ حَسَّ َٗ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ىَیٔ أبَئ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ا٦ ُ ب٩ُِ صظَٔ اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اََ٪ حَسَّ ک ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ا أ٧َ

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٠ِ  اٟ ُٗ ا٢َ  َٗ ةَ  شِرَ ًَ ٔ وَص٩َُّ إحِٔسَی  ضَار َّ٨ ی١ِٔ وَاٟ ا٠َّٟ  ٩ِ٣ٔ ٔ احسَٔة وَ ِٟ ا ةٔ  ًَ ا اٟشَّ ٔ فئ  ائطٔ نشَٔ ليَ  ًَ یسَُورُ   ٥َ س٠ََّ تُ وَ

ازَةَ إٔ٪َّ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ یسْ  ٌٔ سَ ا٢َ  َٗ یٔنَ وَ ةَ ثلًََث وَّ ُٗ لٔیَ  ًِ ُ َّطُ أ ٧َ ثُ أ تََحَسَّ ٧ ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ُ٘ لُٔی ی اََ٪  صَٕ أوََک ٕ  ل٧َْٔ وَة ٍُ نشِٔ تشِٔ ض٥َُِ  ث نََشّا حَسَّ  أ

ں کے محمد ن  بشار، معاذ ن  ہشاؾ، ہشاؾ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے تماؾ بیبیو

میں نے انس ے  کہا کہ آپ اؿ سب  پاس ایک ساعت کے اندر رات افر دؿ میں دفرہ کر لیتے تھے افر فہ گیارہ تھیں، قتادہ کہتے ہیں

کی طاقت رکھتے تھے؟ فہ بولے کہ اتں، بلکہ ہم کہا کرتے تھے کہ آپ کو تیس مردفں کی طاقت دی گئی ہے، سعید نے قتادہ ے  نقل 

 کیا ہے کہ انس نے اؿ ے  نو بیویاں بیاؿ کیں۔

  تعالیٰ عنہمحمدن  بشار، معاذ ن  ہشاؾ، ہشاؾ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...مذی کے دھونے افر اس کے سبب ے  فضو کا بیاؿ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 مذی کے دھونے افر اس کے سبب ے  فضو کا بیاؿ
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ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًلي  ضرت  ، ح ٟزح٩٤ ا ًبس ابو  ، ین ؼ ابوح  ، ئسہ ا ، ز ٟیس ٟو ا  ابو

 ُٛ  ٢َ ا َٗ ئٕٓ  ل ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ بَئ  ٩ِ أ ًَ ینٕ  بَئ حَؼٔ ٩ِ أ ًَ ائسَٔةُ  ا زَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث أ٣ََزتُِ حَسَّ َٓ ئّ  ا رَجُلًّ ٣َذَّ تُ  رَجُلًّ ٨ِ

 ََ کََْ اُش١ِِٔ ذَ ِ وَ أ ؿَّ ا٢َ تَوَ َ٘ َٓ  ٢ََ شَأ َٓ  ٔ تطٔ اب٨َِ أَ٪  ک ٥َ ٤َٟٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  أَِ٪ يَشِأ٢ََ 

ابوالولید، زائدہ، ابوحصین، ابوعبدالرحمن، حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ یرےی منی زیادہ خارج ہوتی تھی، میں نے 

 شخص مقداد ے  کہا کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کا حکم پوچھے افر میں خود پوچھتے ہوئے اس لئے شرماتا تھا کہ آپ کی ایک

 صاحبزادی یرے  نکاح میں تھیں، اس شخص نے پوچھا تو آپ نے فرمایا کہ فضو کرلو افر اپنے عضو خاص کو دھو ڈالو۔

 ، ابوعبدالرحمن، حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہابوالولید، زائدہ، ابوحصین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے خوشبو لگائی پھر غسل کیا افر خوشبو کا اثر باقی رہ جائے

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

  نے خوشبو لگائی پھر غسل کیا افر خوشبو کا اثر باقی رہ جائےاس شخص کا بیاؿ جس
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اہی٥ ب٩ ٣ح٤س ب٩ ٨٣تشر :  راوی ہ، ابز ا٤ٌ٨ٟا ٪، ابوًوا٧  ابو

زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ ةََ  ا٧ وَ ًَ ا أبَوُ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ضَا  حَسَّ َٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ شٔرٔ  ٨ِتَ ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ب٩ِٔ ٣ُحَ

ػَ  ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ تُ  بِ ٧َاَ كيََّ ةُ أ ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  بّ ذُ كئ َـ نَِ ا أ ٣ّ بحَٔ ٣ُحِِرٔ ػُِ بٔ  أَِ٪ أ ا أحُ زَ ٣َ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٢َ وِ ٥َ ث٥َُّ َٗ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 َ ٣ّاك حَ ٣ُحِِرٔ بَ ٔ ث٥َُّ أػَِ طٔ ائ نشَٔ ئ  َٖ ف  ا

ابوالنعما ؿ، ابوعوانہ، ابراہیم ن  محمد ن  تشر ا اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ میں نے عائشہ رضی اللہ عنہا ے  

 نہیں کرتا کہ صبح کو احراؾ باندھوں، اس پوچھا افر اؿ ے  ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا یہ قوؽ بھی بیاؿ کیا کہ میں اس بات کو پسند

حاؽ میں کہ )یرےا بدؿ خوشبو ے ( ہک رات ہو، تو عائشہ بو لیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے خوشبو لگائی اس کے 

 بعد آپ نے اپنی بیبیوں کے پاس دفرہ فرمایا پھر صبح کو احراؾ باندھ لیا۔

 عوانہ، ابراہیم ن  محمد ن  تشر اابوالنعما ؿ، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے خوشبو لگائی پھر غسل کیا افر خوشبو کا اثر باقی رہ جائے
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ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ز، ح اسو ہی٥،  ا ابز  ، ٥ٜ ، ح ہ ، طٌب ایاض بي  ا ز٦ ب٩   آ

 ًَ  ٔ سَِوَز لِْ ٩ِ ا ًَ زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ  ٥َُٜ حَ ِٟ ا ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ طُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ اَضٕ  بَئ إیٔ ز٦َُ ب٩ُِ أ ٨ََا آ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ ٔليَ  ٩ِ  ُ إ وُِز يي أ٧َ نَ أ َٛ

 ٦ْ وَُ ٣ُحِِرٔ ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٔٚ بٔ فئ ٣َفَِٔ ی لِّ اٟ  وَبیٔؽٔ 

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ فہ کہتی ہیں کہ گویا میں نبی صلی اللہ

  کی مانگ میں خوشبو کی چمک )اب تک( دیکھ رہی ہوں، اس حاؽ میں کہ آپ محرؾ تھے۔علیہ فآلہ فسلم



 

 

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... خلاؽ کرنا یہاں تک کہ ب  یہ سمجھ لے کہ فہ کھاؽ کو تر کر چکا، پھر اس پر پبالوں کا

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 بالوں کا خلاؽ کرنا یہاں تک کہ ب  یہ سمجھ لے کہ فہ کھاؽ کو تر کر چکا، پھر اس پر پانی بہا د 
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٨ًہا :  اویر ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ، ہ اللَّه  ًبس  ، ا٪  ًبس

ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  اَ صظَٔا٦ُ ب٩ُِ عُرِ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو اََ٪ رَ تِ ک َٟ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ١ُ بیَٔ ًَ ید٠َُِّ اُتَِش١ََ ث٥َُّ  ٔ ث٥َُّ  لًَة وئطَُ ٠ٟٔؼَّ َ وُؿُ أ ؿَّ ٔ وَتَوَ طِ ی یسََ َُش١ََ  ةَٔ  اب ح٨ََ ِٟ ا تَِش١ََ ٩ِ٣ٔ  اُ ذَٔا  ٥َ إ ا ه٩ََّ ٠َّ ذَٔ َّی إ ً ظُ حَ زَ ٌَ طَ  ٔ ظ سٔ

ائزَٔ جَ  َُش١ََ سَ اتٕ ث٥َُّ  زَّ لًََثَ ٣َ ئَ ث ٤َا ِٟ ا  ٔ ٠َیِط ًَ اقَ  َٓ َ تَطُ أ شَرَ ی بَ رَِوَ سِ أ َٗ َّطُ  ٧َ اللَّهٔ أ  ٢ُ سُو رَ اَ وَ تَِش١ُٔ أ٧َ تُ أَُ ٨ِ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ٔ وَ شَسٔظ

ا ٌّ ٤یٔ ٨ِطُ جَ ٣ٔ ُٖ ٔ ز ِِ نَ احسٕٔ  ئٕ وَ اَ ٥َ ٩ِ٣ٔ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 غسل عبداؿ، عبداللہ ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب 

جنابت کرتے تو اپنے دفنوں اتھ  دھوتے افر فضو فرماتے، جس طرح آپ کا فضو نماز کے لئے ہوتا تھا، پھر غسل کرنے میں اپنے 

ؿ بالوں کا خلاؽ کرتے تھے، ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سمجھ لیتے کہ کھاؽ کو تر کردیا، تو اس پر تین بار پانی بہاتے، پھر اپنے بد

عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا کہ میں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک برتن ے  نہاتے تھے، دفنوں اس ے  کو دھوتے، 

 چلو بھر بھر کر لیتے تھے۔

 عبداؿ، عبداللہ ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ... اس شخص کا بیاؿ جس نے حالت جنابت میں فضو کیا، پھر اپنے باقی جسم کو دھویا افر فضو

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 ہ نہیں دھویااس شخص کا بیاؿ جس نے حالت جنابت میں فضو کیا، پھر اپنے باقی جسم کو دھویا افر فضو کے مقامات کو دفبار
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کْیب :  راوی  ، ع، سا٥ٟ ٤ً ، ا سی ٣و سیٰ، ٓـ١ ب٩  ًی ٕ ب٩   یوس

 ِ ی کَُْ  ٩ِ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا بر٧ََاَ  ٢َ أخَِ ا َٗ وسَی  ١ُ ب٩ُِ ٣ُ ِـ َٔ ِٟ ا اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ سَی  ُٕ ب٩ُِ ًیٔ سُ یوُ ٨ََا  ث ٩ِ بٕ حَسَّ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  وِليَ  ٣َ

 َٔ ِٛ َ أ َٓ ةَٕ  اب اّ ٟح٨ََٔ وئ ٥َ وَؿُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٍَ تِ وَؿَ َٟ ا َٗ ٧ةََ  ٤ُو ٩ِ ٣َیِ ًَ اضٕ  بَّ ًَ ینِٔ اب٩ِٔ  تَ زَّ ٣َ ٔ طٔ ٤َاٟ ليَ طٔ ًَ  ٔ ٨طٔ ٤ئ َ بیَٔ أ

ظُ بأ یسََ بَ  ضَََ طُ ث٥َُّ  جَ فََِ َُش١ََ  اّ ث٥َُّ  لًََث طُ أوَِ ث ضَ َٙ وَُش١َََ وَجِ ٨َِظَ سِت ٤َفَ وَا ِـ اّ ث٥َُّ ٣َ لًََث ینِٔ أوَِ ث تَ زَّ ائمٔٔ ٣َ حَ ِٟ لِْرَِقٔ أوَِ ا

أتََيِ  َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ رٔج٠َِیِط ش١ََ  َِ َٓ ي  ٨َهَّ ائَ ث٥َُّ ُش١َََ جَشَسَظُ ث٥َُّ تَ ٤َ ِٟ ا  ٔ ط سِٔ رَأ ليَ  ًَ اقَ  َٓ َ ٔ ث٥َُّ أ یِط ًَ ا رَٔ ذ زُزِٔصَا وَ ٥ِ٠َ ی َٓ ةٕ  َٗ ١َ تُطُ بخِْٔٔ ٌَ حَ َٓ

 ٔ فُ بیَٔسٔظ ُٔ ٨ِ  یَ

یوسف ن  عیسیٰ، فضل ن  موسی، اعمش، سالم، کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ 

کے غسل  عنہ حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 اپنا جنابت کے لئے پانی رکھا گیا آپ نے اپنے داہنے اتھ  ے  بائیں اتھ  پر دف مرتبہ یا تین مرتبہ پانی ڈالا افر اپنی شرمگاہ کو دھویا، پھر

 اپنے )باقی( بدؿ کو اتھ  زمین میں یا دیورا میں دف مرتبہ مارا، پھر کلی کی افر ناک میں پانی ڈلا افر اپنے دفنوں اتھ  افر کہنیاں دھوئیں، پھر

دھویا، پھر )فاتں ے ( ہٹ گئے افر اپنے دفنوں پیر دھوئے، میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں پھر میں آپ کے پاس ایک کپڑا لے 

 گئی آپ نے اے  نہیں لیا افر اپنے اتھ  ے  پانی نچوڑتے رہے۔

 یوسف ن  عیسیٰ، فضل ن  موسی، اعمش، سالم، کریب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ب  مسجد میں یاد آجائے کہ فہ جنبی ہے، توفورا مسجد ے  نکل جائے افر تیمم نہ کر 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

  نہ کر ب  مسجد میں یاد آجائے کہ فہ جنبی ہے، توفورا مسجد ے  نکل جائے افر تیمم

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      270    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ہ،  ابوس٤٠  ، ہزی ، ز ص ، یو٧ ٤ًز ث٤ا٪ ب٩  ً  ، ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 

برََ  ٢َ أخَِ ا َٗ ٤َزَ  اُ٪ ب٩ُِ ًُ ٤َ ا ًثُِ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ ٧اَ 

 َ٠ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  سُ ٨َا رَ يِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ ا٣ّا  ُٖ ٗیَٔ و ُٔ اٟؼ  تِ  َٟ لًَةُ وًَسُِّ اٟؼَّ ٤َتِ  بُْ أُٗیٔ ٨ َّطُ جُ ٧َ کََْ أ ظُ ذَ ا٦َ فئ ٣ُؼَلًَّ َٗ ا  َّ٤

 َ٘ ابَ َٓ طُ تَ ٌَ ٨َا ٣َ يِ ؼ٠ََّ َٓ َّرَ  ب َٜ َٓ طُُْ  ِ٘ طُ يَ سُِ ا وَرَأ ي٨َِ َٟ ٔ دَ إ تَِش١ََ ث٥َُّ خََْ اُ َٓ  ٍَ رَجَ ٥َُِٜ ث٥َُّ  ٧ کاَ ا ٣َ ٨َ َٟ ٩ِ ا٢َ  ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ يَ  ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ طُ  ٌَ

ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ئ   لِْوَِزَاع ا ظُ  رَوَا زیِّٔ وَ ز صِ  اٟ

یونس، زہری، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ نماز قائم کی عبداللہ ن  محمد، عثماؿ ن  عمر، 

گئی افر صفیں )بھی( سیدھی کردی گئیں، اتنے میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہماری طرػ تشریف لائے، تو ب  آپ اپنی 

د آیا کہ فہ تو جنبی ہیں، ہم ے  فرمایا کہ تم اپنے جگہ پر رہو )افر آپ تشریف نماز پڑھنے کی جگہ کھڑ  ہو گئے، )انہیں( اس فقت یا

لے گئے،( پھر )ب ( آپ فاپس آئے تو آپ کے رے ے  پانی ٹپک رات تھا، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر )تحریمہ( کہی افر 

، اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر اسی کو افزاعی نے ہم سب نے آپ کے ہمراہ نماز پڑھی، عبدلالی  نے بواسطہ معمر، زہری

 زہری ے  رفایت کیا ہے۔

 عبد اللہ ن  محمد، عثماؿ ن  عمر، یونس، زہری، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنابت کے )پانی کو( اتتھوں ے  جھاڑنا ِغسل



 

 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل ِجنابت کے )پانی کو( اتتھوں ے  جھاڑنا
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ضر :  راوی ٨ًہ ح ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ب،  کْی  ، ٟحٌس بي ا ا ٥ٟ ب٩  ع، سا ا٤ً ابوح٤زہ،   ، ا٪ ليٰ ًبس تٌا اللَّه  رضی  ہ  ٣ی٤و٧ ت 

ا  ٨ًہ

 ِ ی کَُْ  ٩ِ ًَ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا بَئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أ سَ  ٩ِ ًَ عَ  ٤َ ًِ َ لِْ ا تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ زةََ  ٤ِ وُ حَ بر٧ََاَ أبَ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بٕ 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  تُ ٨٠َّٟٔ ٌِ ؿَ ةَُ وَ و٧ تِ ٣َی٤ُِ َٟ ا ٨طٔٔ َٗ ٤ئ بَّ بیَٔ ٤َا ث٥َُّ ػَ ش٠ََضُ َِ َٓ  ٔ طِ یسََی يَ  ل ًَ بَّ  وِبٕ وَػَ طُُ بثَٔ َرَتِ شَ َٓ لًّ  ٥َ ُشُِ

َُش١ََ وَ  َٙ وَ ٨َِظَ سِت ٤َفَ وَا ِـ ٤َ َٓ ضَا  َُش٠ََ ا ث٥َُّ  ضَ ٤َشَحَ َٓ رَِقَ  لِْ ٔ ا ظ بَ بیَٔسٔ ضَرَ َٓ جَطُ  فََِ ش١ََ  َِ َٓ  ٔ طٔ اٟ ٤َ يَ طٔ ل ٔ ث٥َُّ ًَ ط یِ ًَ ا رَٔ طُ وَذ ضَ جِ

 ًَ بَّ  َٙ ػَ ل٠ََِ ٧ ا َٓ ظُ  یأَخُِذِ  ٥ِ٠َ َٓ ا  وَِبّ طُ ث تُ ِٟ اوَ ٨َ َٓ  ٔ ط س٣ََیِ َٗ ش١ََ  َِ َٓ ي  ٨َهَّ ٔ ث٥َُّ تَ ظ يَ جَشَسٔ ل ًَ اقَ  َٓ َ ٔ وَأ ط رَأسِٔ ٔ ليَ  طِ ی فُ یسََ ُٔ ٨ِ یَ  وَصوَُ 

 ے  رفایت عبداؿ، ابوحمزہ، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے غسل کا پانی رکھ دیا افر آپ کے لئے پردہ ڈاؽ دیا، آپ 

زمین پر مار کر اس کو  نے اپنے اتتھوں پر پانی ڈالا افر اؿ کو دھویا، پھر اپنے داہنے اتھ  ے  بائیں اتھ  پرپانی ڈالا افر استنجا کیا، پھر اپنا اتھ 

پانی بہایا اس  ملا، پھر اے  دھویا اس کے بعد کلی کی افر ناک میں پانی لیا افر منہ افر اتتھوں کو دھویا پھر اپنے رے پر پانی ڈالا افر باقی بدؿ پر

کی طرػ بڑھایا، مگر کے بعد )فاتں ے ( ہٹ گئے افر اپنے دفنوں پیر دھوئے پھر میں نے ایک کپڑا )بدؿ پو نچھنے کے لئے( آپ 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اے  نہیں لیا افر اپنے دفنوں اتتھوں )ے  بدؿ کو( جھاڑتے ہوئے لے  آئے۔

 عبداؿ، ابوحمزہ، اعمش، سالم ن  ابی الجعد، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غسل میں اپنے رے کے داہنے حصہ ے  ابتداء کرنے فالے کا بیاؿ



 

 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 غسل میں اپنے رے کے داہنے حصہ ے  ابتداء کرنے فالے کا بیاؿ

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      272    س

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا  ، ہ يب ت ط ٔیہ ب٨ ، ػ ش٥٠ ٣ ش٩ ب٩  ، ح ٍ ہی٥ ب٩ ٧آ ابزا  ، ز ب٩ یحٌی   خلً

٨ِٔتٔ  ةَ ب یَّ ٔٔ ػَ  ٩ِ ًَ حَش٩َٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ٨ََا إبٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ُ ب٩ُِ  ز لًَّ ٨ََا خَ ث ٔ حَسَّ ائ ًَ  ٩ِ ًَ طَيِبَةَ  تِ   َٟ ا َٗ ظَةَ 

 ِّ٘ طٔ يَ  ل ًَ ا  ضَا ث٥َُّ تَأخُِذُ بیَٔسٔصَ رَأسِٔ  َٚ وِ َٓ اّ  لًََث ا ث یضَِ ةَْ أخََذَتِ بیَٔسَ ٨َاب اَ جَ ا٧ تَِ إحِٔسَ اب ذَٔا أػََ ا إ َّ٨ ی ُٛ لِْخَُِْ ا ا  ٩ٔ٤َِ وَبیَٔسٔصَ یَ الِْ ضَا 

لِْيَِسَْٔ  ا ضَا  ِّ٘ طٔ يَ  ل ًَ 

بنت شیبہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ب  ہم میں ے  کسی کو خلاد ن  یحیی ، ابراہیم ن  نافع، ن ب ن  مسلم، صفیہ 

جنابت ہو جاتی تھی، تو فہ اس طرح غسل کرتی تھی کہ اپنے دفنوں اتتھوں ے  تین مرتبہ اپنے رے پر پانی لے کر ڈالتی تھی، پھر اپنے 

 ے  رے کے بائیں حصہ کو )ملتی تھی( ۔اتھ  ے  رے کے داہنے حصہ کو )پکڑ کر( ملتی تھی افر دفرے  اتھ  

 خلاد ن  یحیی ، ابراہیم ن  نافع، ن ب ن  مسلم، صفیہ بنت شیبہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہو کر غسل کیا افر جس شخص نے پردہ کیا، مگر پاس شخص کا بیاؿ جس نے تنہائی میں ننگے 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

ں نے اؿ کے دادا ے ، انہوں اس شخص کا بیاؿ جس نے تنہائی میں ننگے ہو کر غسل کیا افر جس شخص نے پردہ کیا، مگر پردہ کر لینا افضل ہے، بہزنے اپنے فالد ے ، انہو

 رفایت کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی افر لوگوں ے  زیادہ اس امر کا مستحق ہے کہ اس ے  شرؾ کی جائے نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      273    حس



 

 

رضی اللَّه  :  راوی ہ، ابوہزیزہ  ٤ٌ٣ز، ہ٤ا٦ ب٩ ٨٣ب ٟززاٚ،  ہاسحٙ ب٩ نصَّ، ًبسا ليٰ ٨ً  تٌا

 ُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٕ ط ٨َبِّ ٔ ب٩ِٔ ٣ُ ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ صَِّ ُٚ ب٩ُِ نَ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ یزَِةَ  زَ

٨ِوُ  یَ اةّ  وَ٪ عُرَ تَش٠ُٔ ِِ ائی١َٔ يَ َ َِ ٔ ٨َوُ إ تَِ ب ٧ کاَ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ تَش١ُٔ وَ ِِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اََ٪ ٣ُوسَی  فٕ وَک ٌِ يَ بَ ٔل ض٥ُِ إ ُـ ٌِ ُ بَ ز

وَ  َٓ تَش١ُٔ  ِِ زَّةّ يَ بَ ٣َ ذَصَ َٓ رُ  زَ َّطُ آ ٧َ ا إلَِّٔ أ ٨َ ٌَ تَش١َٔ ٣َ ِِ وسَی أَِ٪ يَ ٣ُ ٍُ ٨َ ی٤َِ ٔ ٣َا  اللَّه ا وَ اٟوُ َ٘ َٓ ظُ  ُ وَحِسَ حَحَز ِٟ ا فَََّ  َٓ  ٕ ز ليَ حَحَ ًَ طَُ  وَِب ٍَ ث  ؿَ

وُا  اٟ َ٘ َٓ وسَی  يَ ٣ُ ٔل ائی١َٔ إ َ َِ ٔ ٨َوُ إ وََزتَِ ب ٧ َّی  ُ حًَ یاَ حَحَز ئ  وَِب ٢ُ ث و ُ٘ ٔ يَ زِظٔ وسَی فئ إثٔ دَ ٣ُ خََْ َٓ  ٔ طٔ وِب ضِٕ وَأخََذَ بثَٔ وسَی ٩ِ٣ٔ بأَ ٔ ٣َا ب٤ُٔ اللَّه وَ

 َ٨ َٟ َّطُ  ٧ٔ ٔ إ اللَّه یزَِةَ وَ زَُ ٢َ أبَوُ ص ا َ٘ َٓ باّ  ضََِ  ٔ ز حَحَ ِٟ أ َٙ ب ٔٔ لَ َٓ طَُ  وَِب ئیِّ ث ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ زؤَ حَحَ ِٟ أ ا ب بّ ضََِ ةْ  ٌَ سَبِ ةْ أوَِ  تَّ ٔ سٔ ز حَحَ ِٟ أ سَبْ ب

 ١َ ٌَ حَ َٓ ازْ ٩ِ٣ٔ ذَصَبٕ  ٔ جَزَ ط ٠َیِ ًَ خََّْ  َٓ ٧اّ  یاَ تَش١ُٔ عُرِ ِِ وبُ يَ ا أیَ  ٨َ ٢َ بيَِ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  َٓ ػَل  ٔ طٔ وَِب ثیٔ فئ ث یَحِتَ وبُ  یَ  زَاظُ أ ٨َا

کَٔ وَ  ت َٛ زََ ٩ِ ب ًَ بئ  ىٔیَ  ٩ِ لَِ ُ ٜٔ کَٔ وَلَ َّت زٔ يَ وًَ ٢َ بلَ ا َٗ زَی  ا تَ َّ٤ ًَ کَ  ٨َِيِتُ ٩ِ أَُ ُٛ َ ٥ِ أ َٟ َ وبُ أ یاَ أیَ  ةَ رَب طُ  بَ ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ٣ُ ًَ اصی٥ُٔ  زَِ اظُ إبٔ رَوَ

زَِ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ارٕ  ئٔ ب٩ِٔ يَشَ ا لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٠َُی٥ِٕ  اَ٪ ب٩ِٔ  وَ ِٔ ػَ  ٩ِ تَش١ُٔ ًَ ِِ وبُ يَ ا أیَ  ٢َ بي٨ََِ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ةَ 

ا٧اّ یَ  عُرِ

 اسحاؼ ن  نصر، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ

 کیا کرتے تھے، ایک دفرے  کی طرػ دیکھا جاتا تھا افر موسیٰ علیہ السلاؾ تنہا غسل کیا کرتے فرماتے ہیں بنی ارےائیل برہنہ غسل

تھے، تو بنی ارےائیل نے کہا کہ ف اللہ! موسیٰ کو ہم لوگوں کے ساھ  غسل کرنے ے  صرػ یہ چیز مانع ہے کہ فہ فتق میں مبتلا ہیں، 

فر اپنا لباس پتھر پر رکھ دیا، فہ پتھر اؿ کا لباس کے کر بھاگ گیا، افر حضرت اتفاؼ ے  ایک دؿ موسیٰ علیہ السلاؾ غسل کرنے لگے ا

موسیٰ بھی اس کے تعاقب میں یہ کہتے ہو دفڑ  کہ ثوبی یا حجر ثوبی یا حجر )ا  پتھر یرے  کپڑ  د  د ، ا  پتھر یرے  

! موسیٰ علیہ السلاؾ کو کچھ اروںری نہیں، تب )پتھر کپڑ  د  د ( ، یہاں تک کہ بنی ارےائیل نے موسیٰ کو دیکھ لیا افر کہا کہ ف اللہ

 ٹھہر گیا( موسیٰ نے اپنا لباس لے لیا افر پتھر کو مارنے لگے، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ داا کی سم ! )حضرت موسیٰ علیہ

ت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ السلاؾ کی( مار ے  )اس( پتھر پر چھ یا سات نشاؿ اب تک باقی ہیں افر اسی سند ے  حضر

علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )ایک دؿ حضرت( ایوب برہنہ نہا رہے تھے، اؿ پر 

ز دی کہ ا  ایوب کیا میں سونے کی ٹڈیاں برسنے لگیں، تو ایوب اؿ کو اپنے کپڑ  میں سمیٹنے لگے، انہیں اؿ کے پرفردگار نے آفا

نے تمہیں )اس سونے کی ٹڈی( ے  جو تم دیکھ رہے ہو، بے نیاز نہیں کردیا، انہوں نے کہا اتں، تیری بزرگی کی سم !)تو نے مجھے بے 

ء ن  یسار، نیاز کر دیا ہے( لیکن مجھے تیری برکت ے  بے نیازی نہیں ہو سکتی افر اس کو ابراہیم نے بواسطہ موسیٰ ن  عقة، صفواؿ، عطا
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 ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا کہ بینا ایوب 

 اسحق ن  نصر، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لوگوں کے پاس نہانے کی حالت میں پردہ کرنے کا بیاؿ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 لوگوں کے پاس نہانے کی حالت میں پردہ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      274    حس

ا٨ٟضر، اب :  راوی ک، ابو ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ اًبس اللَّه ب٩  ابي كاٟب رضی اللَّه ٨ًہ  و٣زہ، ا٦ ہاني ب٨ت 

اللَّهٔ زَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ  يَ ٤ًَُ وِل ضِرٔ ٣َ َّ٨ اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ بٕ  ٨َ ٌِ َٗ ةَ ب٩ِٔ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث تٔ حَسَّ ئٕٔ ب٨ِٔ ا٧ يَ أ٦ُِّ صَ وِل زَّةَ ٣َ اَ ٣ُ  أَ٪َّ أبَ

 ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ اَٟبٕٔ أخَِ بَئ ك تِحٔ  أ َٔ ِٟ ا ا٦َ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  بِتُ إ ذَصَ و٢ُ  ُ٘ اَٟبٕٔ تَ ٧ئٕٔ ب٨ِٔتَ أبَئ ك أ٦َُّ صاَ

ا٧ئٕٔ  اَ أ٦ُ  صَ تُ أ٧َ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ٢َ ٩ِ٣َ صَذٔظ ا َ٘ َٓ َرُظُُ  تَشِ ٤َةُ  اكٔ َٓ تَش١ُٔ وَ ِِ طُُ يَ وَجَسِت َٓ 

ف ن  عبیداللہ کے آزد کردہ غلاؾ( ابومرہ )اؾ اتنی کے آزاد کردہ غلاؾ( اؾ اتنی بنت ابی طالب عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالنضر )عمر

رضی اللہ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ فتح )مکہ( کے ساؽ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گئی، تو میں نے آپ کو غسل کرتے 

کئے ہوئے تھیں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، کوؿ ہے؟ میں نے عرض کیا ہوئے پایا، افر فاطمہ رضی اللہ عنہا آپ پر پردہ 

 کہ میں اؾ اتنی ہوں۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالنضر، ابومرہ، اؾ اتنی بنت ابی طالب رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 لوگوں کے پاس نہانے کی حالت میں پردہ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      275    حس

رض :  راوی ہ  ٣ی٤و٧ ضرت  ، ح ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ب  کْی اٟحٌس  بي  ا ٥ٟ ب٩  ع سا ٤ً ا  ، ٔیا ٪ ، س اللَّه  ًبس  ، ا٪ ی اللَّه ًبس

ا  ٨ًہ

 ِٟ ا بَئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أ سَ  ٩ِ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث اب٩ِٔ حَسَّ  ٩ِ ًَ بِٕ  ی ٩ِ کَُْ ًَ سٔ  ٌِ حَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ َرَتُِ  سَ تِ  َٟ ا َٗ ةََ  و٧ ٩ِ ٣َی٤ُِ ًَ ضٕ  ا بَّ ٨طٔٔ  ًَ ٤ئ بَّ بیَٔ ٔ ث٥َُّ ػَ یطِ یسََ ش١ََ  َِ َٓ ةَٔ  اب ٨َ حَ ِٟ تَش١ُٔ ٩ِ٣ٔ ا ِِ وَُ يَ وَص

و َ وُؿُ أ ؿَّ وَ رَِقٔ ث٥َُّ تَ لِْ مٔٔ أوَِ ا ائ حَ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٔ حَ بیَٔسٔظ طَُ ث٥َُّ ٣َشَ اب ػََ ا أ جَطُ و٣ََ فََِ ش١ََ  َِ َٓ  ٔ طٔ اٟ ٤َ يَ طٔ ل ٔ ث٥َُّ ًَ ط یرَِ رج٠َِٔیِ َُ  ٔ لًَة ئطَُ ٠ٟٔؼَّ

 ًَ اقَ  َٓ َ ٔ أ َرِ اٟشَّ ی١ِٕ فئ  َـ ُٓ اب٩ُِ  ةََ وَ ٧ وَا ًَ وُ  طُ أبَ ٌَ ابَ ٔ تَ ط س٣ََیِ َٗ ش١ََ  َِ َٓ ي  ٨َهَّ ئَ ث٥َُّ تَ ا ٤َ ِٟ ا  ٔ ظ يَ جَشَسٔ  ل

عبداؿ، عبداللہ ، یان ؿ، اعمش سالم ن  ابی الجعد کریب ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا رفایت کرتی ہیں 

للہ علیہ فآلہ فسلم پر غسل جنابت کے لئے پردہ کیا، پس آپ نے اپنے دفنوں اتھ  دھوئے، پھر اپنے داہنے اتھ  کہ میں نے نبی صلی ا

ملا، پھر فضو  ے  اپنے بائیں اتھ  پر پانی بہایا افر اپنی شرمگاہ کو افر جہاں نجاست لگ گئی تھی، اس کو دھویا، پھر اپنا اتھ  دیوار پر یا زمین پر

پ کا فضو نماز کے لئے )ہوتا تھا( ، پیرفں کے علافہ، پھر آپ نے اپنے بدؿ پر پانی بہایا بعد اس کے بعد )فاتں فرمایا، جس طرح آ

 ے ( ہٹ گئے افر اپنے دفنوں پیر دھوئے، ان  فضیل افر ابوعوانہ نے ستر کے متعلق اس کے متاع حدیث رفایت کی ہے۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا الجعد کریب ان  باسس عبداؿ، عبداللہ ، یان  ؿ، اعمش سالم ن  ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کو احتلاؾ ہونے کا بیاؿ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب



 

 

 عورت کو احتلاؾ ہونے کا بیاؿ
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ہ رضی  :  راوی ا٤ٟو٨٣ین ا٦ س٤٠ ک، ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ، زی٨ب ب٨ت ا٦ س٤٠ہ رضی اللَّه ٨ًہا، ا٦  ٣اٟ  ،ٕ ًبساللَّه ب٩ یوس

 اللَّه ٨ًہا

وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٤َةَ أ٦ُِّ حَسَّ س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ٤َةَ  بَئ س٠ََ ٨ِٔتٔ أ ٨َِبَ ب ی ٩ِ زَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  ةَ إ بَئ ك٠َِحَ ا٣ِزَأةَُ أ س٠َُی٥ِٕ  تَِ أ٦ُ   تِ جَائ َٟ ا َٗ َّضَا  یٔنَ أ٧َ ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ٔ إٔ٪َّ اللَّهَ  ا اللَّه  ٢َ رَسُو یاَ  تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ وَ

َّي اللَّهُ لَِ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ تِ  ٤َ ت٠ََ ئَ احِ ذَٔا ه ٔ ٩ِ٣ٔ ُش١ُِٕ إ زأِةَ ٤َ ِٟ ا يَ  ل ًَ ِّٙ ص١َِ  حَ ِٟ ا ٌیٔ ٩ِ٣ٔ  تَحِ رَأتَِ  يَشِ ا  ٥ِ إذَٔ ٌَ ٥َ نَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

٤َائَ  ِٟ  ا

منین اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا رفایت کرتی عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، زینب بنت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا، اؾ المو

للہ ہیں کہ ابوطلحہ کی بیوی اؾ سلیم رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئیں افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ ، ا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ تعالی حق بات )کے نے ک( ے  نہیں شرماتا، ب  عورت کو احتلاؾ ہو تو اس پر بھی غسل فرض ہے؟ تو 

 فسلم نے فرمایا کہ اتں! اگر منی )کی تری کپڑفں پر( دیکھے )تو غسل فرض ہے( ۔

 عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، زینب بنت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا، اؾ المومنین اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنبی کے پسینہ کا بیاؿ افر مومن نجس نہیں ہوتا

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 جنبی کے پسینہ کا بیاؿ افر مومن نجس نہیں ہوتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      277    حس



 

 

٨ًہ ًلي ب٩ ًبساللَّه ، :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ،ٍ آ ر ابو ، بکَ،  ، ح٤یس  یحٌی 

ئ  بَ ٩ِ أ ًَ کََِْ  ا ب ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َیِسْ  ٨ََا حُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ زَِةَ أَ٪َّ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٍٕ ٔ آ رَ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َ اللَّهُ  ٢َ أ ا َ٘ َٓ ائَ  تَِش١ََ ث٥َُّ جَ اُ َٓ ذَصَبَ  َٓ ٨ِطُ  ٨َشِتُ ٣ٔ ٧دَِ ا َٓ بُْ  ٨َةٔ وَصوَُ ج٨ُ ٤َسٔی ِٟ ا  ٔٙ ی طََٔ فٔ  ٌِ ٘یَٔطُ فئ بَ َٟ  ٥َ ا ٠َّ یَ تَ  ٨ِ ُٛ ی٩َِ 

اَ٪  بِحَ سُ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٕ رَة ا ٔ كضََ یرِ َُ يَ  ل ًَ اَ  اٟشَٔکَ وَأ٧َ صتُِ أَِ٪ أجَُ کََٔ َٓ بُّا  ٨ِتُ ج٨ُ ُٛ ا٢َ  َٗ زَِةَ  زَُی اَ ص ٨ِحصُُ  أبَ یَ ٤ُش٥َٔ٠ِ لَِ  ِٟ ا ٔ إٔ٪َّ   اللَّه

 صلی لی  ن  عبداللہ ، یحیی ، حمید، بکر، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ مدینہ کی کسی گلی میں انہیں رسوؽ اللہ

( میں آپ ے  علیحدہ ہوگیا، افر جا کر غسل کیا، اللہ علیہ فآلہ فسلم ل  گئے افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ جنبی تھے، )فہ کہتے ہیں کہ

 پھر آیا، تو آپ نے فرمایا کہ ا  ابوہریرہ تم کہاں لے  گئے تھے؟ ابوہریرہ نے کہا کہ میں جنبی تھا افر ناپاکی کی حالت میں میں نے آپ

 ہوتا۔کے پاس ھنا۔یخ مناسب نہ سمجھا، آپ نے فرمایا، سبحاؿ اللہ! مومن )کسی حاؽ میں( نجس نہیں 

 لی  ن  عبداللہ ، یحیی ، حمید، بکر، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنبی کے نکلنے افر بازار فغیرہ میں چلنے کا بیاؿ، عطاء نے کہا کہ جنبی پچھنے لگوا س

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 منڈفاسکتا ہے، اگرچہ اس نے فضونہ کیا ہوجنبی کے نکلنے افر بازار فغیرہ میں چلنے کا بیاؿ، عطاء نے کہا کہ جنبی پچھنے لگوا سکتا ہے افر اپنے ناخن کٹواسکتا ہے افر اپنا رے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      278    حس

٨ًہ :  اویر ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٗتازہ   ، ٍ، سٌیس ، یزیس ب٩ زًی ز ًلي ب٩ ح٤ا لِ ا  ًبس

زَةَ أَ٪َّ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ یسْ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ز ا يَ ب٩ُِ ح٤ََّ ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َ٪َّ حَسَّ ض٥َُِ أ ث اٟکٕٔ حَسَّ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ  أ

ػَ   ٔ اللَّه ئَیَّ  ٧ ٕ نشِٔوَة  ٍُ تشِٔ و٣ََِئذٕٔ  طُ ی َٟ ٔ وَ احسَٔة وَ ِٟ ا ةٔ  ی٠َِ ا٠َّٟ ئ  ٔ ف ائطٔ نشَٔ يَ  ل ًَ  ُٖ و یلَُ اََ٪  ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ل

عبدالالی  ن  حماد، یسید ن  زریع، سعید، قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  



 

 

 کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک رات میں اپنی تماؾ ازفاج )مطہرات( کے پاس دفرہ کر لیتے تھے افر اس فقت آپ کی نو بیاؿ کیا

 بیویاں تھیں۔

 عبدالالی  ن  حماد، یسید ن  زریع، سعید، قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 منڈفاسکتا ہے، اگرچہ اس نے فضونہ کیا ہوجنبی کے نکلنے افر بازار فغیرہ میں چلنے کا بیاؿ، عطاء نے کہا کہ جنبی پچھنے لگوا سکتا ہے افر اپنے ناخن کٹواسکتا ہے افر اپنا رے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      279    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ،ٍ آ ابور  ، ، بکَ ، ح٤یس ًلي لِ ا ًبس  ،  ًیاغ

زَِ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٍٕ ٔ آ بَئ رَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ٩ِ بکََِ ًَ ٤َُیِسْ  ٨ََا ح ث يَ حَسَّ ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ غْ  ا یَّ ًَ ٨ََا  ث و٢ُ اللَّهٔحَسَّ رَسُ ىیٔ  ٘یَٔ َٟ  ٢َ ا َٗ اللَّهُ ةَ  َّي   ػَل

تَِ  اُ َٓ ح١َِ  زَّ تُ اٟ أتََیِ َٓ تُ  نِش٠ِ٠ََ ا َٓ سَ  ٌَ َٗ َّی  طُ حًَ ٌَ ٤َظَیِتُ ٣َ َٓ ی  أخََذَ بیَٔسٔ َٓ ٨بُْ  اَ جُ ٥َ وَأ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اًسْٔ ًَ َٗ وَُ  ئتُِ وَص تُ ث٥َُّ جٔ ش٠َِ

اَ٪ اللَّهٔ بِحَ سُ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٕ زٔٓ اَ ص ا أبَ یَ تَ  ٨ِ ُٛ ی٩ََِ  ا٢َ أ َ٘ ٨َِحُصُ َٓ ٤ُؤ٩َ٣ِٔ لَِ ی ِٟ ا ٕ إٔ٪َّ  ٓ اَ صزٔ اَ أبَ   ی

 عیاش، عبدالالی ، حمید، بکر، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ مجھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ل 

 کے ہمراہ چلا، یہاں تک کہ آپ ایک جگہ بیٹھ گئے، اس فقت میں جنبی تھا، آپ نے یرےا اتھ  پکڑ لیا، میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

گئے، تو میں آہستہ ے  نکل گیا افر اپنے مقاؾ پر جا کر غسل کیا، پھر آیا، آپ بیٹھے ہوئے تھے، آپ نے فرمایا کہ ا  ابوہریرہ تم کہاں 

آلہ فسلم نے فرمایا، سبحاؿ اللہ! )لے  گئے( تھے؟ میں نے آپ ے  کہہ دیا )کہ میں ناپاک تھا، نہانے گیا تھا( آپ صلی اللہ علیہ ف

 مومن نجس نہیں ہوتا۔

 عیاش، عبدالالی ، حمید، بکر، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... پہلے فضو کر لےجنبی کے گھر میں رہنے کا بیاؿ، ب  کہ غسل ے 

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 جنبی کے گھر میں رہنے کا بیاؿ، ب  کہ غسل ے  پہلے فضو کر لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      280    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ  ابوس٤٠  ، ، یحٌی  ظا٦ وطيبا ٪ ہ  ،  ابونٌی٥

ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا٨َّٟ  حَسَّ اََ٪  کَ ائظَٔةَ أ ًَ تُ  ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ بَئ  ٌیَ ب٩ِٔ أ یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ طَيِ ا٦ْ وَ ا صظَٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َّي َٗ ػَل ئی  

٨بُٔ  حُ ِٟ ا  ٔ ٧و٦َِ أبُاَب  ؿَّ تََوَ ٥ِ وَی ٌَ نَ تِ  َٟ ا َٗ بُْ  ٨ وَُ جُ سُ وَص ُٗ زِ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

شیبا ؿ، یحیی ، ابوسلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  پوچھا کہ نبی صلی ابونعیم، ہشاؾ ف

 اللہ علیہ فآلہ فسلم جنابت کی حالت میں سو جاتے تھے؟ فہ بولیں کہ اتں! صرػ فضو کر لیتے تھے۔

  تعالیٰ عنہابونعیم، ہشاؾ فشیبا ؿ، یحیی ، ابوسلمہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنبی کے سونے کا بیاؿ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 جنبی کے سونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      281    حس

ہ ب٩ سٌیس :  راوی ہٗتيب ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ٤ًز  اب٩   ،ٍ ، ٧آ ث ٟی  ، 

و٢َ  رَسُ  ٢ََ سَأ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩َِ  ٤َُ زَ أَ٪َّ ً ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه



 

 

 ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ بُْ  اَ وَصوَُ ج٨ُ سُ أحََس٧ُ ُٗ زِ یََ ٨بُْ أ سِ وَصوَُ جُ ُٗ یرَِ ٠ِ َٓ  ٥ِ ُٛ َ أحََسُ أ ؿَّ ا تَوَ  إذَٔ

قتیبہ ن  سعید، لیث، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے رسوؽ اللہ صلی 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اتں! ب  تم میں اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ کیا ہم میں ے  کوئی بحالت جنابت سو سکتا ہے؟ آپ 

 ے  کوئی جنبی ہو تو فضو کر لے افر سو جائے۔

 قتیبہ ن  سعید، لیث، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فضو کر  افر سوجائےجنبی کا بیاؿ کہ

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 جنبی کا بیاؿ کہ فضو کر  افر سوجائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      282    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ٟزح٩٤ ا ًبس ٣ح٤س ب٩   ، ابوجٌفَ اللَّه ب٩  ًبیس   ، ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

احَسَّ  بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٕ فََ ٌِ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَئ جَ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ٨ََا  ائظَٔةَ ث ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٩ٔ٤َ ٟزَّحِ

 ُ ٨ََا٦َ وَص ازَ أَِ٪ ی ذَٔا أرََ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ٔ لًَة َ ٠ٟٔؼَّ أ ؿَّ طُ وَتَوَ جَ َُش١ََ فََِ ٨بُْ   وَ جُ

یحیی ن  بکیر، لیث، عبیداللہ ن  ابوجعفر، محمد ن  عبدالرحمن، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ب  رسوؽ 

 ڈالتے افر نماز کی طرح فضو کر لیتے تھے۔اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بحالت جنابت سونے کا ارادہ کرتے، تو اپنی شرمگاہ کو دھو 

 یحیی ن  بکیر، لیث، عبید اللہ ن  ابوجعفر، محمد ن  عبدالرحمن، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ؿغسل کے بار  بیا :   باب

 جنبی کا بیاؿ کہ فضو کر  افر سوجائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      283    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ، ٧آ ہ ، جویزی اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

 ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَُ  زِیٔ ی وَ ا جُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ُ ز ٤َُ ًیَ ً ِٔ تَ اسِ ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ

 َ أ ؿَّ ذَٔا تَوَ ٥ِ إ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ بُْ  ٧اَ وَصوَُ ج٨ُ ا٦ُ أحََسُ ٨َ یََ  أ

عنہ نے نبی صلی  موسی ن  اسماعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ

اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  فتوی طلب کیا کہ کیا ہم میں ے  کوئی بحالت جنابت سو سکتا ہے؟ تو آپ نے فرمایا، اتں! فضو کر کے سو سکتا 

 ہے۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 جنبی کا بیاؿ کہ فضو کر  افر سوجائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      284    حس

٨ً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ، ًبس ر  زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ہًبس 

 ُ ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ُ ب٩ُِ حَسَّ ٤َز کََْ ًُ ٢َ ذَ ا َٗ َّطُ  ٧َ زَ أ ٤َ

ا ٨َ حَ ِٟ ا طُُ  تُؼٔيب َّطُ  ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ابٔ ٟزَٔ لَّ دَ ِٟ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ بةَُ ٩ِ٣ٔ 



 

 

 ٥َِ٧ ََ ث٥َُّ  کََْ اُش١ِِٔ ذَ ِ وَ أ ؿَّ وَ  تَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ذکر کیا کہ مجھے رات کو جنابت ہو جاتی ہے، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فضو  رسوؽ اللہ

 کرلو افر اپنے عضو خاص کر دھو ڈالو اس کے بعد سو جاؤ

 عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس کا بیاؿ کہ ب  دف شرؾ گاہیں ل  جائیں

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 اس کا بیاؿ کہ ب  دف شرؾ گاہیں ل  جائیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      285    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ٍ، حضرت  آ ر ابو  ، ش٩ ، ح زہ ٗتا  ، ظا٦ ہ  ، ابونٌی٥  ، ، ح ظا٦ ، ہ ہ ٟ ذ ب٩ ٓـا  ٣ٌا

 ِٟ ا  ٩ِ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ث٨ََ ا٦ْ ح و حَسَّ ا صظَٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٍٕ حَسَّ ٔ آ ئ رَ ٩ِ أبَ ًَ ٩ِ أبَئ  حَش٩َٔ  ًَ

ضَسَصَا  ٍٔ ث٥َُّ جَ َ رَِب لِْ ا ضَٔا  ب ٌَ یَنَِ طُ ذَٔا ج٠ََصَ ب ا٢َ إ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ زوُ ب٩ُِ ص ٤ِ ًَ طُ  ٌَ ابَ ش١ُِ تَ َِ ِٟ ا سِ وَجَبَ  َ٘ َٓ

ا٢َ  َٗ اَُ٪  ا أبَ ث٨ََ وسَی حَسَّ ٢َ ٣ُ ا َٗ طُ وَ ةَ ٣ٔث٠َِ بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ  ٕٚ ززُِو اللَّه صذا  ٣َ وًبس  اب  ٢ حَش٩َُ ٣ٔث٠َِطُ ٗا ِٟ ا اَ  بر٧ََ زَةُ أخَِ تَا َٗ ٨ََا  ث حَسَّ

ض٥ واِٟش١ احون یث الِخْ لِختلًٓ ا بي٨ا اٟحس  اجوزواوٛس وا٤٧

معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، ح، ابونعیم، ہشاؾ، قتادہ، ن ب، ابورافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  

فایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا ب  مرد چارفں شعبوں )چار رانوں یعنی دف اپنی افر دف اپنی اہلیہ کی( کے درمیاؿ بیٹھ جائے پھر ر

اس کے ساھ  کوشش کی )جماع کا عمل شرفع کر د ( تو یقینا غسل فاب  ہو جاتا ہے، عمرف نے شعبہ ے  اس کے متابع حدیث 



 

 

کیا کہ مجھ ے  اباؿ نے بواسطہ قتادہ افر ن ب اس کے مثل رفایت کیا، ابوعبداللہ )اماؾ بخاری( نے رفایت کی ہے افر موسیٰ نے بیاؿ 

کہا کہ یہ زیادہ بہتر ہے افر اسی میں احتیاط ہے افر )باقی( دفرےی رفایت ہم نے اختلاػ کی فجہ ے  نقل کی ہے، افر غسل کر لینا محتاط 

 )عمل( ہے۔

 ، ابونعیم، ہشاؾ، قتادہ، ن ب، ابورافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہمعاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، ح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس چیز کے دھونے کا بیاؿ، جو عورت کی شرؾ گاہ ے  لگ جائے

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿ، جو عورت کی شرؾ گاہ ے  لگ جائےاس چیز کے دھو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      286    حس

ء ب٩ يشار :  راوی ہ، ًلا اٟوارث، حشین ٥٠ٌ٣، یحٌی ، ابوس٤٠ ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 َ ٌ یحَِ  ٢َ ا َٗ ینِٔ  حُشَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٕ حَسَّ ٤َز ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث یسَِ ب٩َِ حَسَّ ظُ أَ٪َّ زَ برََ ارٕ أخَِ ئَ ب٩َِ يَشَ لَا ًَ ٤َةَ أَ٪َّ  س٠ََ نئ أبَوُ  برََ ی وَأخَِ

طُ  ا٣ِزَأتََ اٟزَّج١ُُ   ٍَ ا٣َ ذَٔا جَ تَِ إ یَ رََأ ٢َ أ ا َ٘ َٓ اَ٪  َّٔ ًَ اَ٪ ب٩َِ  ٤َ ٢ََ ًثُِ َّطُ سَأ ٧َ ظُ أ برََ ىیَّٔ أخَِ ضَ حُ ِٟ ا اٟسٕٔ  ُ  خَ أ ؿَّ وَ اُ٪ یتََ ا٢َ ًث٤َُِ َٗ  ٩ٔ٤ُِ ٥ِ٠َ ی ٤َا َٓ َٛ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ تُطُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ٤ سَ اُ٪  ٤َ ٢َ ًثُِ ا َٗ ظُ  کََْ ش١ُٔ ذَ ِِ ٔ وَيَ لًَة ُ ٠ٟٔؼَّ أ ؿَّ تَوَ لئَّ ب٩َِ أبَئ  یَ ًَ ذَٟکَٔ   ٩ِ ًَ تُ  ِٟ َ شَأ َٓ

بُيََّ  ٔ وَأ اللَّه ةَ ب٩َِ ًبُیَِسٔ  ٔ وَك٠َِحَ ا٦ وَّ ٌَ ِٟ ا یَرَِ ب٩َِ  ز ب اٟ بٕٔ وَ اَٟ وُ ك ئ أبَ ن برََ ٌیَ وَأخَِ یحَِ  ٢َ ا َٗ کَٔ  ظُ بذَٟٔ زوُ أ٣ََ َٓ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  بٕ رَ ٌِ َٛ ب٩َِ 

 ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ کَٔ ٩ِ٣ٔ  ذَٟ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  برََظُ أ٧َ وبَ أخَِ یَ  ظُ أَ٪َّ أبَاَ أ برََ ٔ أخَِ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩َِ  ٤َةَ أَ٪َّ عُرِ ٥َ س٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل   

، عبدالوارث، حسین معلم، یحیی ، ابوسلمہ، عطاء ن  یسار رفایت کرتے ہیں کہ زید ن  خالد جہنی نے عثماؿ ن  عفاؿ رضی اللہ ابومعمر

تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ بتاؤ ب  مرد اپنی عورت ے  جماع کر  افر انزاؽ نہ ہو، تو اس کا کیا حکم ہے؟ عثماؿ نے کہا جس طرح نماز 

اسی طرح فضو کرلے افر اپنے عضو خاص کو دھو ڈالے، عثماؿ نے کہا! کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  کے لئے فضو کرتا ہے،

فسلم ے  سنا ہے، پھر میں نے اس کے متعلق لی  ن  ابی طالب، زبیر ن  عواؾ، طلحہ ن  عبیداللہ افر ابی ن  کعب رضی اللہ عنہم ے  



 

 

 دیا افر مجھ ے  ابوسلمہ نے بیاؿ کیا کہ اؿ کو عرفہ ن  زبیرنے، اؿ کو ابوایوب نے بیاؿ کیا کہ پوچھا، تو انہوں نے بھی اسی بات کا حکم

 انہوں نے اس کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا ہے۔

 ابومعمر، عبدالوارث، حسین معلم، یحیی ، ابوسلمہ، عطاء ن  یسار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بار  بیاؿ :   باب

 اس چیز کے دھونے کا بیاؿ، جو عورت کی شرؾ گاہ ے  لگ جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      287    حس

بي ب٩ ٌٛب ر :  راوی ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ، ابوایوب، ا ز، یحٌی ،  ہ٣شس ليٰ ٨ً تٌا اللَّه   ضی 

 َٗ وبَ  نئ أبَوُ أیَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ بَئ  نئ أ برََ ا٢َ أخَِ َٗ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یَحٌِیَ  ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ َّطُ  ٧َ بٕ أ ٌِ َٛ بُيَ  ب٩ُِ  نئ أ برََ ا٢َ أخَِ

 ٥ِ٠َ َٓ زأِةََ  ٤َ ِٟ ا اٟزَّج١ُُ   ٍَ ا٣َ ذَٔا جَ ٔ إ اللَّه و٢َ  رَسُ ا  اللَّهٔ  یَ بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ يي  ُ وَيُؼَل أ ؿَّ وَ یتََ ٨ِطُ ث٥َُّ  زأِةََ ٣ٔ ٤َ ِٟ ا صَّ  ا ٣َ ش١ُٔ ٣َ ِِ ا٢َ يَ َٗ ز٢ِٔ  ٨ُِ ی

٧قي ئ ا ا٤ٟا ض٥ِٔٔ و لًَٔٓ ا لِٔخِت َّ٨ ٤ََّا بيََّ ٧ٔ الِْخُْٔ وَإ  ََ ا ذَ نُ وَ ش١ُِ أحَِوَ َِ ِٟ  ا

 تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ مسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، ابوایوب، ابی ن  کعب رضی اللہ

اللہ! ب  مرد اپنی بیوی ے  جماع کر  افر انزاؽ نہ ہو، تو کیا کر ؟ آپ نے فرمایا اؿ اؿ مقامات کو دھو لے جو آپس میں مس 

 افر ہم نے اس آخری حدیث صرػ ہوئے ہوں، پھر فضو کرلے افر نماز پڑھ لے، ابوعبداللہ کہتے ہیں، غسل میں زیادہ احتیاط ہے

لوگوں کے اختلاػ کی فجہ ے  بیاؿ کی ہے، )ہمار  نزدیک( پانی زیادہ پاک کرنے فالا ہے۔ یعنی غسل بہر حاؽ کر لینا چاہیے، 

 انزاؽ ہو یا نہ ہو۔

 مسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، ابوایوب، ابی ن  کعب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 حیض کا بیاؿ۔ : باب

 ...حیض کا آنا کس طرح شرفع ہوا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرماؿ کہ یہ ایک چی

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 کا فرماؿ کہ یہ ایک چیز ہے جو اللہ تعالی نے آدؾ کی یٹیوںں )کی سمت  میں( لکھ دی ہے، بعض لوگوں نے کہا حیض کا آنا کس طرح شرفع ہوا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 ہےہے کہ سب ے  پہلے حیض بنی ارےائیل پر بھیجا گیا، ابو عبداللہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث تماؾ عورتوں کو شال  
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٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ًائ ضرت  ، ح ٣ح٤س ٗاس٥ ب٩   ، ٗاس٥ ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ، سٔیا ٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

سَ  ا٢َ  َٗ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩َِ  حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث سٕ حَسَّ َّ٤ س٥َٔ ب٩َِ ٣ُحَ ا َ٘ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٤

و رَسُ ليََّ  ًَ سَخ١ََ  َٓ تُ  ِـ ٔ َٖ ح سَْٔٔ ا ب َّ٨ ُٛ ا  َّ٤ ٠َ َٓ حَخَّ  ِٟ ا زََی إلَِّٔ  ٧ ج٨َِا لَِ  ٢ُ خََْ و ُ٘ ائظَٔةَ تَ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ و٢ُ سَ ُ٘ طٔ يَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ ٢ُ اللَّه

 ٌَ ٠ِتُ نَ ُٗ تٔ  شِ ٔٔ ُ نَ کٔ أ َٟ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ئ  اَ أبَکِ ٥َ وَأ٧َ س٠ََّ یرَِ وَ َُ اد   حَ ِٟ ا ضٔی  ِ٘ ا يَ ضٔی ٣َ ِٗ ا َٓ ز٦ََ  آ اتٔ  ٨ََ يَ ب ل ًَ  ُ اللَّه بََطُ  ت َٛ زْ  ا٢َ إٔ٪َّ صَذَا أ٣َِ َٗ  ٥ِ

بَقَْٔ  ِٟ أ ٔ ب ائطٔ نشَٔ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ي رَ ؿَهَّ تِ وَ َٟ ا َٗ تٔ  بیَِ ِٟ أ ئ ب وف لُ  أَِ٪ لَِ تَ

لرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ہم سب لوگ لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عبدا

مدینہ ے  صرػ حج کا ارادہ کر کے نکلے، ب  مقاؾ رےػ میں پہنچے، تو مجھے حیض آگیا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرے  پاس 

 تجھے کیا ہو گیا ہے( کیا تجھے حیض آگیا ہے؟ میں نے کہا اتں! آپ نے فرمایا یہ تشریف لائے، تو میں رفر ہی تھی، آپ نے فرمایا )کہ

 ایک ایسی چیز ہے، جو اللہ تعالی نے آدؾ کی یٹیوںں پر لکھ دیا ہے، لہذا جو کاؾ حاجی کرتے ہیں، تم بھی کرتی رہو، صرػ کعبہ کا طواػ نہ

 للہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی بیویوں کی طرػ ے  گائے رآبانی کی۔کرنا، عائشہ رضی اللہ عنہا کہتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی ا

 لی  ن  عبداللہ ، یان  ؿ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...میں عورت کا اپنے شوہر کے رے کو دھونے افر اس میں کنگھی کر نے کا بیاؿحالت حیض 

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حالت حیض میں عورت کا اپنے شوہر کے رے کو دھونے افر اس میں کنگھی کر نے کا بیاؿ
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ٕ، :  راوی ا ًبس اللَّه ب٩ یوس ٨ًہ ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ ک،  ٟ  ٣ا

تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ ا ٣َ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ یوُسُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث رَأضَِ حَسَّ  ١ُ رَُجِّ تُ أ ٨ِ ُٛ  

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ائفْٔ رَ اَ حَ  ٥َ وَأ٧َ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ میں بحالت حیض رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رے میں کنگی کر دیا کرتی تھی۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حالت حیض میں عورت کا اپنے شوہر کے رے کو دھونے افر اس میں کنگھی کر نے کا بیاؿ

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      290    ی

ہ :  راوی ہظا٦ ب٩ عروہ، عرو ٕ، اب٩ جزیح،  سی، ہظا٦ ب٩ یوس اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

 ٔ برََن ا٢َ أخَِ َٗ برََص٥ُِ  یخِٕ أخَِ زَ اب٩َِ جُ َٕ أَ٪َّ  وُسُ ی بر٧ََاَ صظَٔا٦ُ ب٩ُِ  ا٢َ أخَِ َٗ وسَی  اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ٨ََا إبٔ ث وَةَ حَسَّ ٩ِ عُرِ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ي صظَٔ



 

 

 ٔ ئ َّطُ سُ ٧َ ک١ُ  أ ِّنْ وَ ی ليََّ صَ ًَ کَٔ  ذَٟ ک١ُ    ُ وَة ا٢َ عُرِ َ٘ َٓ ٨بُْ  هئَ جُ ُ وَ زأِةَ ٤َ ِٟ ا ِّی  ٧وُ ٣ٔى ائفُٔ أوَِ تَسِ حَ ِٟ ا ىیٔ  یِصَ ١َ أتََدِس٣ُُ َٟ ىیٔ وَ ذَٟکَٔ تَدِس٣ُُ  

رَ  ضَِ  رَأ ىیٔ  ٌِ تَ  ١ُ ٧تَِ تزَُجِّ کاَ َّضَا  ةُ أ٧َ ائظَٔ ًَ ىیٔ  ذَٟکَٔ بأَضِْ أخَِبرََتِ ئ  يَ أحََسٕ ف ل ائفْٔ ًَ هئَ حَ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  و٢ٔ اللَّهٔ ػَل سُ

ئ ححُِ  ئَ ف سَِطُ وَه رَأ ا  ضَ َٟ نئ  یسُِ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا اورْٔ فئ  ئذٕٔ ٣ُحَ ٥َ حي٨َٔ س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ ائفْٔ وَ هئَ حَ ٠طُُ وَ َرَُجِّ َٓ ضَٔا   زتَ

ان  جریح، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ے  رفایت ہے کہ اؿ ے  پوچھا گیا کہ حائضہ عورت یرےی  ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف،

دامت کر سکتی ہے، یا عورت بحالت جنابت یرے  رآیب آسکتی ہے، تو عرفہ نے کہا یہ سب یرے  نزدیک آساؿ )جائز( ہیں افر یہ 

کے لئے بھی کچھ حرج نہیں ہے، )کیوں کہ( مجھے عائشہ سب عورتیں یرےی دامت کرتی ہیں افر یرےی کیا تخصیص، اس بات میں کسی 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے خبر دی ہے کہ فہ بحالت حیض رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رے میں کنگھی کر دیتی تھیں افر رسوؽ اللہ

 اپنا رے عائشہ رضی اللہ عنہا کے رآیب کر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس فقت مسجد میں معتکف ہوتے تھے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 دیتے تھے افر عائشہ اپنے حجرہ میں ہوتی تھیں فہ بحالت حیض ہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے )رے میں( کنگھی کر دیتی تھیں۔

 ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریح، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... مرد کا اپنی بیوی کی گود میں ) رے رکھ کر( حیض کی حالت میں رآآؿ کی تلافت کر نے کا

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

فائل اپنی خادمہ کو بحالت حیض ابو رزین کے پاس بھیج دیتے تھے، تو فہ مرد کا اپنی بیوی کی گود میں ) رے رکھ کر( حیض کی حالت میں رآآؿ کی تلافت کر نے کا بیاؿ، ابو 

 غلاػ ے  پکڑ کر اؿ کے پاس رآآؿ مجید لاتی تھی
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ہ، ػٔیہ نے حضرت ًائظہ رضی اللَّه تٌال :  راوی ہیر، ٨٣ؼورب٩ ػٔی ٛین، ز أٟـ١ ب٩ ز ٨ًہاابونٌی٥،   يٰ 

 َ طُ أ ثتَِ طُ حَسَّ ةَ أَ٪َّ أ٣َُّ یَّ ٔٔ ػَ رٔ ب٩ِٔ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ ا  یرِّ ٍَ زُصَ ٔ ٤ ینِٕ سَ َٛ زُ ١ُ ب٩ُِ  ِـ َٔ ِٟ ا ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ا أَ٪َّ  ضَ ثتَِ ةَ حَسَّ ائظَٔ ًَ  َّ٪



 

 

 ُ ائفْٔ ث ٧َاَ حَ یٔ وَأ ئ حَحِز ئُ ف ٜٔ یتََّ اََ٪  ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ آَ٪ اللَّهُ  قُِْ ِٟ ا  ُ أ  ٥َّ يَقَِْ

ابونعیم، الفضل ن  دکین، زہیر، منصورن  صفیہ، صفیہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم یرےی گود میں تکیہ لگا لیتے تھے حالانکہ میں حائضہ ہوتی تھی، پھر آپ رآآؿ مجید کی تلافت فرماتے تھے۔

 ابونعیم، الفضل ن  دکین، زہیر، منصورن  صفیہ، صفیہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حیض کو نفاس نے ک کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حیض کو نفاس نے ک کا بیاؿ
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٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ا٦ س٤٠ ت  ب ب٨ ، زی٨ ہ ابوس٤٠  ، یر ث بي ٛ ا ، یحٌی ب٩  ، ہظا٦ اہی٥ ابز  ٣کي ب٩ 

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ٌیَ ب٩ِٔ أبَئ  یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ٨ََا  ث تَِطُ أَ٪َّ أ٦َُّ حَسَّ ث ٤َةَ حَسَّ س٠ََ ٨َِبَ ب٨ِٔتَ أ٦ُِّ  س٤َ٠ََةَ أَ٪َّ زَی ي 

ذِٔ  ةٕ إ ٤یٔؼَ ئ خَ ةْ ف ٌَ ٔ لَح ِـ ٥َ ٣ُ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ اَ ٣َ ٧َ ا أ ٨َ تِ بيَِ َٟ ا َٗ ا  تَِضَ ث ةَ حَسَّ ٤َ ابَ  س٠ََ أخََذِتُ ثیَٔ َٓ تُ  نِش٠ِ٠ََ ا َٓ تُ  ِـ ٔ ح

 ُ نَ ا٢َ أ َٗ ًیٔ  َـ ٤ی٠َٔةٔ حیٔ دَ ِٟ ا ئ  طُ ف ٌَ تُ ٣َ ٌِ لَحَ اؿِ َٓ نئ  ا ًَ سَ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ٠ِتُ  ُٗ شِتٔ  ٔٔ 

 مکی ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، زینب بنت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ اؿ درمیاؿ میں نبی صلی

یک مجھے حیض آگیا، میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ے  کھسک اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ ایک چادر میں لیٹی تھی، کہ یکا

گئی افر میں نے اپنے حیض کے کپڑ  پہن لئے، آپ نے فرمایا کہ کیا تمہیں نفاس آگیا، میں نے کہا اتں! آپ نے مجھے بلایا افر میں 

 آپ کے ہمراہ )اسی ایک( چادر میں لیٹی رہی۔



 

 

  ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، زینب بنت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہامکی ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حائضہ عورت ے  اختلاط کر نے کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حائضہ عورت ے  اختلاط کر نے کا بیاؿ

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      293    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح اسو ز ہی٥،  ا ابز  ، ر ؼو ٨٣  ، ٔیا٪ ، س ؼہ  ٗبی

 ِ٨ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ٩ِ ا ًَ زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بیٔؼَ َٗ ٨ََا  ث َّي  تُ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ اَ وَ تَِش١ُٔ أ٧َ أَُ

ائفْٔ  اَ حَ ئ وَأ٧َ ن شُْٔ بَُا ي َٓ رُٔ  ز أتََّ َٓ ئ  یَأ٣ُِزنُ اََ٪  بُْ وَک ٨ اَ جُ ٧ احسٕٔ کَٔلَّ ئٕ وَ اَ ٥َ ٩ِ٣ٔ إ٧ٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ْٕ اللَّهُ  ٜٔ تَ ٌِ وَُ ٣ُ يََّ وَص ٔل طُ إ رَأسَِ دُ  یخُِْٔ اََ٪  ک  وَ

ائفْٔ  اَ حَ طُ وَأ٧َ أَُش٠ُِٔ َٓ 

رفایت کرتی ہیں کہ میں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ےؿ، منصور، ابراہیم، اسو د، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاقبیصہ، یان 

برتن ے  غسل کرتے تھے، )ب  کہ( ہم دفنوں جنبی ہوتے تھے، افر حیض کی حالت میں آپ مجھے حکم دیتے تھے، میں ازار پہن 

کرتے تھے، )یہ بھی ہوتا تھا کہ( آپ بحالت اعتکاػ اپنا رے )مبارک( یرےی طرػ نکاؽ دیتے  لیتی تھی، پھر آپ مجھ ے  اختلاط

 تھے، افر میں اس کو دھو دیتی تھی، حالانکہ میں حائضہ ہوتی تھی۔

 قبیصہ، یان ؿ، منصور، ابراہیم، اسو د، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب



 

 

 حائضہ عورت ے  اختلاط کر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      294    حس

اٟزح٩٤ ب٩ اسو ز :  راوی ، ًبس ٣شہز، ابواسحٙ طيباني  اس٤ٌی١ ب٩ خ٠ی١، ًلي ب٩ 

 ٔ ا إ ٨ََ ث ًَ حَسَّ  ٩ِ ًَ ئ   ان يِبَ اٟظَّ َٚ صوَُ  سِٔحَا وُ إ ٧اَ أبَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ زٔ ض لئ  ب٩ُِ ٣ُشِ ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اًی١ُٔ ب٩ُِ خ٠َی١ٕٔ  ٤َ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ سِ حِ زَّ اٟ بِسٔ 

و٢ُ  رَسُ زَ  رََا أ َٓ ا  ّـ ٔ ائ تَِ حَ ٧ کاَ ا  اَ إذَٔ تَِ إحِٔسَا٧ ٧ تِ کاَ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٔ ز وَ لِْسَِ صاَ  ا شَْٔ بَُا ی ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ 

ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ا ک ٤َ َٛ طَُ  رِٔب کُٔ إ ٠٤َِ ٥ُِٜ ی تِ وَأیَ  َٟ ا َٗ ا  صَ شُْٔ بَُا ا ث٥َُّ ی تضَٔ َـ رٔ حَیِ وِ َٓ ئ  زرَٔ ف تَّ ا أَِ٪ تَ زَصَ طَُ أ٣ََ رِٔب کُٔ إ ٠٤َِ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

 ٔ اٟ طُ خَ ٌَ ابَ انئِّ تَ بَ يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ زْ  زیٔ  سْ وَجَ

اسمعیل ن  خلیل، لی  ن  مسہر، ابو اسحاؼ شیبانی، عبدالرحمن ن  اسو داپنے فالد ے  افر فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت 

چاہتے، تو اے  حکم کرتے ہیں کہ ہم میں ے  ب  کسی بیوی کو حیض آجاتا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس ے  اختلاط کرنا 

دیتے تھے کہ اپنے حیض کے غلبہ کی حالت میں ازار پہن لے، اس کے بعد آپ اس ے  اختلاط کرتے تھے، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 

ےعنہا نے کہا کہ تم میں ے  کوئی شخص اپنی خواہش پر کوئی اس قدر قابو نہیں رکھتا ہے، جس قدر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی خواہش

 پر قابو رکھتے تھے۔

 اسمعیل ن  خلیل، لی  ن  مسہر، ابواسحق شیبانی، عبدالرحمن ن  اسو د :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حائضہ عورت ے  اختلاط کر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      295    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٣ی٤و٧ہ  ضرت  ، ح ز ا اللَّه ب٩ طس ًبس  ، ني يبا ، ط ٟواحس ا ًبس  ، ٤ٌ٨ٟا٪ ا  ابو



 

 

 ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ انئ   يِبَ اٟظَّ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَاحسٔٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  ٨ََا أبَوُ  ث ٧ةََ حَسَّ تُ ٣َی٤ُِو ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٕ از طَسَّ  ب٩ُِ 

زَصَ  ٔ أ٣ََ طٔ ائ نشَٔ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ شَْٔ  بَُا ی ازَ أَِ٪  ا أرََ ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو اََ٪  ٢ُ ک و ُ٘ اظُ تَ رَوَ ائفْٔ وَ ئَ حَ ه رََتِ وَ ز اتَّ َٓ ا 

نئِّ  بَا يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ  سُ

الواحد، شیبانی، عبداللہ ن  شداد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوالنعماؿ، عبد

 فسلم ب  اپنی بیویوں میں ے  کسی بیوی کے ساھ  اختلاط کرنا چاہتے تو اے  حکم دیتے کہ فہ حالت حیض میں ازار پہن لے۔

 شیبانی، عبداللہ ن  شداد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاابوالنعماؿ، عبدالواحد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حیض فالی عورت کا رفز  کو چھوڑ دینے کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حیض فالی عورت کا رفز  کو چھوڑ دینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      296    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس ، حضرت  اللَّه  ًبس ًیاق ب٩   ، اس٥٠ ، زیس ب٩  ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ٣زی٥،  بي  ا  سٌیس ب٩ 

ا َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ اَ ٣ُحَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ ی٥ََ  زِ بَئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ئ حَسَّ ٩ِ أبَ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اقٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًیَٔ ًَ س٥َ٠ََِ  اب٩ُِ أ وَُ  یسِْ ص ئ زَ برََن ٢َ أخَِ

َّي ٤ُؼَل ِٟ ا يَ  ٔل ٕ إ ي أوَِ ٓطِْٔ ٥َ فئ أؿَِهَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  رَ دَ  ٢َ خََْ ا َٗ ریِّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ا٢َ یاَ  سَ َ٘ َٓ ئٔ  شَا ِّ٨ اٟ ليَ  ًَ زَّ  ٤َ َٓ

شَرَ  ٌِ اٟ ٣َ ثِرَِٔ٪  ا٢َ تُٜ َٗ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٩َ٠ِ وَب٥َٔ یاَ  ُ٘ َٓ رٔ  ا ا٨َّٟ ثرََ أص١َِٔ  ِٛ َ ٩َُّٜ أ رُیٔتُ يي أ نٔ إ َٓ  ٩َ ِٗ تَؼَسَّ شَائٔ  ِّ٨ یرَ ٣َا اٟ ظٔ ٌَ ِٟ ا  ٪َ ٜفَُِِ ٩َ وَتَ ٌِ َّ٠

 َّ٩ ُٛ ٔ ٩ِ٣ٔ إحِٔسَا از٦ٔ حَ ِٟ ا ج١ُٔ  زَّ اٟ ذَِصَبَ ٠ٟٔبُِّ  ی٩ٕٔ أ ز ١ٕ وَ ِ٘ ًَ اتٔ  اَٗؼَٔ تُِ ٩ِ٣ٔ ٧ یَ اللَّهٔ  رَأ  ٢َ سُو رَ یاَ  ٨َٔا  ٠ ِ٘ ًَ ٨َٔ٨ا وَ زیٔ اُ٪  ؼَ ِ٘ ُ ا ن ٩َ٠ِ و٣ََ ُٗ

 َ ضَٔا أ ٠ ِ٘ ًَ أ٪  ؼَ ِ٘ ُ ذَٟکٔٔ ٩ِ٣ٔ ن َٓ ا٢َ  َٗ ٩َ٠ِ بلَيَ  ُٗ زَّج١ُٔ  اٟ  ٔ زَة ضَا ٕٔ طَ نؼِٔ ٔ ٣ٔث١َِ  زأِةَ ٤َ ِٟ ا  ُ زَة ضَا یِصَ طَ َٟ َ ا٢َ أ َٗ ٥ِ َٟ اؿَتِ  ا حَ صَ إذَٔ یِ َٟ

 َٗ ٩َ٠ِ بلَيَ  ُٗ تَؼ٥ُِ   ٥ِ َٟ اتُؼ١َِّ وَ ی٨ٔضَٔ ز أ٪  ؼَ ِ٘ ُ ن کٔٔ ٩ِ٣ٔ  ذَٟ َٓ  ٢َ  ا



 

 

سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ 

ئ یا عیدالفطر میں نکلے )فاپسی میں( عورتوں کی جما

ح

 

ض

عت پر گذر ہوا، تو آپ نے ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیدالا

 فرمایا کہ ا  عورتو! صدقہ دف، اس لئے کہ میں نے تم کو دفزخ میں زیادہ دیکھا ہے، فہ بولیں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ

 دیکھا کہ فہ کیوں؟ آپ نے فرمایا کہ تم کثرت ے  لعنت کرتی ہو افر شوہر کی ناشکری کرتی ہو افر تمہار  علافہ میں نے کسی کو نہیں

دین افر عقل میں نا قص ہونے کے بافجود کسی پختہ عقل فالے مرد پر غالب آجائے، عورتوں نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم یہ ہمار  دین میں افر ہماری عقل میں کیا نقصاؿ ہے؟ آپ نے فرمایا کیا عورت کی شہادت )شرعا ایک( مرد کی نصف 

ابر نہیں ہے؟ انہوں نے کہا اتں! آپ نے فرمایا یہی اس کی عقل کا نقصاؿ ہے، کیا ایسا نہیں ہے کہ ب  عورت حائضہ شہادت کے بر

 ہوتی ہے، تو نہ نماز پڑھ سکتی ہے افر نہ رفزہ رکھ سکتی ہے؟ انہوں نے کہا اتں! آپ نے فرمایا بس یہی اس کے دین کا نقصاؿ ہے۔

 جعفر، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حائضہ عورت طواػ کعبہ کے علافہ )باقی( تماؾ مناسک حج کے ادا کر سکتی ہے، ابراہیم نے

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

ت کر نے میں کوئی حرج نہیں حائضہ عورت طواػ کعبہ کے علافہ )باقی( تماؾ مناسک حج کے ادا کر سکتی ہے، ابراہیم نے کہا کہ حائضہ عورت کو ) ایک( آیت رآآؿ کی تلاف

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے تماؾ افقات میں اللہ کی یاد کیا کرتے تھے، اؾ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جنبی کے لئے تلافت کر نے میں کچھ حرج نہیں سمجھا افر نبی 

ئیں، تاکہ فہ بھی مردفں کے ساھ  تکبیر کہیں عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتی ہیں کہ ہمیں ) عید کے دؿ( حکم دیا جاتا تھا کہ ہم حائضہ عورتوں کو بھی باہر لا

 تھا( منگوا یا افر اے  ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ مجھے ابویان ؿ نے خبر دی کہ ہر قل نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا جو) جو اس کے ناؾ لکھاافر دعا کر یں، ا

بر ے  نقل کیا ہے کہ عائشہ کو حیض آیا افر انہوں نے طواػ کعبہ کے پڑھا تو اس میں یہ لکھا تھا کہ بسم اللہ الرحیم، یا اہل الکتب تعالو الی کلمۃ، الی قولہ مسلموؿ افر عطاء نے جا

نے فرمایا ہے کہ اس چیز کو نہ کھاؤ جس  علافہ تماؾ مناسک ادا کئے، نماز بھی نہ پڑھتی تھیں افر حکم نے کہا کہ میں ) حالت( جنابت میں ذبح کر دیتا ہوں افر چونکہ اللہ عزفجل

 (لیا گیا ہو، ) لہذا بسم اللہ ضرفر پڑھتا ہوںپر) بوقت ذبح( اللہ کا ناؾ نہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      297    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٣ح٤س ٗاس٥ ب٩   ، ٗاس٥ ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، بي س٤٠ہ ا ٌٟزیز ب٩  ا ًبس  ،  ابونٌی٥



 

 

 ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ائظَٔةَ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اس٥ٔٔ  َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ٔ ب٩ُِ أبَئ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ 

 ٔ ٤َ َٖ ك ٔ ََ ا  ئ٨َِ ا جٔ َّ٤ ٠َ َٓ خَّ  حَ ِٟ ا کُُْ إلَِّٔ  ٧ذَِ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ ٨َا ٣َ جِ تِ خََْ َٟ ا سَ َٗ َٓ تُ  َّي اللَّهُ ثِ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ليََّ  ًَ خ١ََ 

 َّ٠ ٌَ َٟ ا٢َ  َٗ ا٦َ  ٌَ ِٟ ا خَّ  ٥ِ أحَُ َٟ يي  زِٔتُ وَاللَّهٔ أنَ وَز َٟ تُ  ٠ِ ُٗ کٔ  ی ٜٔ یبُِ ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ئ  ٧َاَ أبَکِ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ذَٟکٔٔ ًَ إٔ٪َّ  َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ ٠ِتُ نَ ُٗ تٔ  شِ ٔٔ ُ ن کٔ 

ز٦ََ  اتٔ آ يَ ب٨ََ ل ًَ بََطُ اللَّهُ  ت َٛ ئْ  زیٔ طَیِ ضُ َّی تَلِ ً بیَِتٔ حَ ِٟ أ وفئ ب لُ یرَِ أَِ٪ لَِ تَ َُ د   حَا ِٟ ا  ١ُ ٌَ ِٔ ا يَ لئ ٣َ ٌَ ِٓ ا َٓ 

ابونعیم، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ہم رسوؽ 

ہم صرػ حج کا ارادہ رکھتے تھے، ب  مقاؾ رےػ میں پہنچے تو مجھے حیض آگیا، نبی صلی اللہ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نکلے، 

علیہ فآلہ فسلم یرے  پاس آئے میں رفر ہی تھی آپ نے فرمایا کیوں رف رہی ہو؟ میں نے عرض کیا، یہ چاہتی ہوں کہ کاش میں نے 

س آگیا؟ میں نے عرض کیا کہ اتں! آپ نے فرمایا یہ تو ایک ایسی چیز ہے، اس ساؽ حج کا ارادہ نہ کیا ہوتا، آپ نے فرمایا شاید تمہیں نفا

 جو اللہ تعالی نے آدؾ کی تماؾ یٹیوںں )کی سمت ( میں لکھ دی ہے، اس میں رفنا کیا، جو کاؾ حاجی کرتے ہیں تم بھی کرتی رہنا، صرػ کعبہ

 کا طواػ نہ کرنا، ب  تک کہ پاک نہ ہو جاؤ۔

 لعزیس ن  ابی سلمہ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاابونعیم، عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استحاضہ کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 استحاضہ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      298    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، حضرت  ، عروہ ظا ٦ ہ ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 َّ ٧َ ةَ أ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ تِ  َٟ ا َٗ ا  تُ  ضَ ةُ ب٨ِٔ ٤َ اكٔ َٓ



 

 

لًَ  اٟؼَّ  َُ زََ أ َٓ َ ُ أ ضُِز يي لَِ أكَ ٔن اللَّهٔ إ  ٢َ رَسُو یاَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ زَٔسُو بَئ حبُیَِعٕ ٟ ٠َیِطٔ أ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا٢َ رَ َ٘ َٓ ةَ 

إذَٔ  َٓ ةٔ  َـ حَیِ ِٟ أ صَ ب یِ َٟ ْٚ وَ کٔٔ عٔرِ ذَٟ ٤ََّا  ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٦َ وَ اٟسَّ کٔ  ٨ِ ًَ ئ  اُشِٔل َٓ رُصَا  سِ َٗ بَ  ا ذَصَ إذَٔ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ زكُئ  اتِ َٓ ةُ  َـ حَیِ ِٟ ا ب٠ََتِ  ِٗ َ ا أ

يي ػَل  وَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشا ؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ فاطمہ بنت حبیش رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

فآلہ فسلم ے  عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں )کبھی بھی( پاک نہیں ہوتی؟ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

)مسلسل حیض جاری رہتا ہے( ، تو کیا میں نماز چھوڑ دفں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ تو صرػ ایک رگ کا خوؿ ہے 

ز چھوڑ دف افر ب  حیض کے ایاؾ اندازا گذر جائیں، تو اپنے جسم ے  خوؿ کو دھو ڈالو افر افر حیض نہیں، ب  حیض کا زمانہ آجائے، تو نما

 نماز پڑھو۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشا ؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حیض کا خوؿ دھونے کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حیض کا خوؿ دھونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      299    حس

يٰ  :  راوی ل تٌا اللَّه  رضی   ٙ بي بکَ ػسی ا ت  اس٤ا ب٨ ضرت  ، ح ر ٨٣ذ ت  ہ ب٨ ك٤ ا ٓ ، ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ک ٟ ٣ا  ، ٕ ب٩ یوس اللَّه  ًبس

ا  ٨ًہ

 َ ث َ حَسَّ ٩ِ أ ًَ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا تٔ  اك٤َٔةَ ب٨ِٔ َٓ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ بَئ بکََِٕ ٨َا  تٔ أ ائَ ب٨ِٔ س٤َِ

 َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ زَأةَْ  ا٣ِ تِ  َٟ َ سَأ تِ  َٟ ا َٗ َّضَا  ٧َ ٙٔ أ ی سِّ ضََا اٟؼِّ وَِب ابَ ث ٧اَ إذٔاَ أػََ رََأیَتَِ إحِٔسَا ٔ أ اللَّه  ٢َ رَسُو تِ یاَ  َٟ ا



 

 

وَِبَ إحِٔسَ  ػََابَ ث ا أ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ا٢َ رَ َ٘ َٓ  ٍُ ٨َ َٕ تَؼِ یِ َٛ ةٔ  َـ حَیِ ِٟ ا  ٦ُ ٩ِ٣ٔ ةٔ اٟسَّ َـ حَیِ ِٟ ا  ٦ُ ٩ِ٣ٔ اٟسَّ  َّ٩ ُٛ ا

 َ طُ ث٥َُّ ٟتٔ ػِ تَقُِْ ٠ِ َٓ ٔ ط يي ٓیٔ تُٔؼَل ئٕ ث٥َُّ ٟ حِطُ ب٤َٔا َـ ٨ِ 

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر، حضرت اسما بنت ابی بکر صدیق رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ 

  کہ ب  ہم میں ے  ایک عورت نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آ

ئ

پ بتائ

کسی کے کپڑ  میں حیض کا خوؿ لگ جائے تو فہ کیا کر ؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  کسی کے کپڑ  میں 

 حیض کا خوؿ لگ جائے تو اے  ل  ڈالے پھر اے  پانی ے  دھولے افر اسی میں نماز پڑھ لے۔

 ؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر، حضرت اسما بنت ابی بکر صدیق رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حیض کا خوؿ دھونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      300    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٣ح٤س ٗاس٥ ب٩   ، ٗاس٥ ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، رث ب، ٤ًزو ب٩ حا ہ اب٩ و  ،  اػبّ

 ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بٕ  نئ اب٩ُِ وَصِ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ُّ بَ ا أػَِ ٨ََ ث س٥ٔٔ حَسَّ حَسَّ ا َ٘ ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ثطَُ 

حُ  َـ ٨ِ طُ وَتَ ش٠ُٔ ِِ تَ َٓ ضُِزصَٔا  ٨ِٔسَ ك ضَٔا ً وَِب ٦َ ٩ِ٣ٔ ث اٟسَّ َرَؾُٔ  ِ٘ تَ اَ تَحٔیفُ ث٥َُّ  ا٧ تَِ إحِٔسَ ٧ کاَ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٔ يي ٓیٔط ٔ ث٥َُّ تُؼَل ظٔ ائزٔ سَ يَ  ل ًَ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ب  ہم اصبغ، ان  فہب، عمرف ن  حارث، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ

میں ے  کسی کو حیض آتا تھا تو فہ پاک ہو جانے کے بعد کپڑ  ے  خوؿ کو چھڑا کر اے  دھولیتی تھی افر باقی کپڑ  پر پانی چھڑک 

 دیتی تھی، پھر اسی میں نماز پڑھتی تھی۔

 ، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہااصبغ، ان  فہب، عمرف ن  حارث، عبدالرحمن ن  قاسم :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استحاضہ فالی عورت کے اعتکاػ کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 استحاضہ فالی عورت کے اعتکاػ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      301    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ہ، حضرت  ًک٣َ  ، ٟس ، خا اللَّه  ًبس ٟس ب٩  ، خا ی اسل ین، ابوبشر و ہ ٙ ب٩ طا  اسح

ةَ أَ٪َّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ُٚ سِٔحَا ٨ََا إ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ

ٔ وَزَ  ٦ اٟسَّ ضَا ٩ِ٣ٔ  تَ شِتَ تَحِ لَّ اٟ تِ  ٌَ ٤ََّا وَؿَ ب فََُ  ٦َ اٟسَّ زَی  ؿَةْ تَ تَحَا ئَ ٣ُشِ ٔ وَه طٔ ائ نشَٔ فُ  ٌِ طُ بَ ٌَ ٣َ َٕ َٜ تَ ًِ رَأتَِ ا ائظَٔةَ  ًَ ٥َ أَ٪َّ  ًَ

٧تَِ  اَ طَیِئْ ک ا  أَ٪َّ صذََ َٛ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ؼِفَُٔ  ٌُ ِٟ ا ئَ  ا ةَُ تَحسُٔظُ ٣َ ٧ لًَ ُٓ 

اسحاؼ ن  شاہین، ابوبشر فاسطی، خالد ن  عبداللہ ، خالد، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ 

، اکثر علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ آپ کی کسی بیوی نے بھی اعتکاػ کیا، حالانکہ فہ مستحاضہ تھیں، خوؿ کو )کو خارج ہوتے( دیکھتی تھیں

اپنے نیچے )خوؿ کی کثرت کے فجہ ے ( طشت رکھ لیا کرتی تھیں، عکرمہ کہتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے )ایک 

 بار( کسم کا پانی دیکھا کہ یہ رنگ بالکل فیسا ہے۔ جیسے فلاں عورت استحاضہ کی حالت میں دیکھتی تھیں۔

 ، خالد ن  عبداللہ ، خالد، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہااسحق ن  شاہین، ابوبشر فاسطی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 استحاضہ فالی عورت کے اعتکاػ کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      302    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ضرت ًا ، ح ہ ًکَ ٣  ، ٟس ، خا ٍ ہ، یزیس ب٩ زًی يب  ٗت

تِ  َٔ َٜ تَ ًِ ا تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  تيَِ ُٗ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو  ٍَ ٣َ

 َ٠ ييًَ هئَ تُؼَل ضَا وَ شِتُ تَحِتَ لَّ اٟ ةَ وَ فََِ اٟؼ  ٦َ وَ اٟسَّ زَی  تَِ تَ ا٧َ ک َٓ  ٔ ط زَأةَْ ٩ِ٣ٔ أزَِوَاجٔ ا٣ِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط  یِ

اہ قتیبہ، یسید ن  زریع، خالد، عکر مہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمر

یوں میں ے  کسی بیوی نے بافجود مستحاضہ ہونے کے اعتکاػ کیا، خوؿ افر فہ زردی کو )خارج ہو تے( دیکھتی تھیں افر نماز آپ کی بیو

 پڑھنے کی حالت میں طشت اؿ کے نیچے )رکھا( رہتا تھا۔

 قتیبہ، یسید ن  زریع، خالد، عکر مہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 استحاضہ فالی عورت کے اعتکاػ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      303    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ظہ رضی  ئ ًا ضرت  ، ح ٣ہ ًکَ  ، ، خاٟس ٣ٌت٤ز  ، ز شس ٣ 

ٔ حَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا اتٔ  ضَ فَ أ٣َُّ ٌِ ةَ أَ٪َّ بَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ ٤زْٔ  تَ ٌِ ا ٣ُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث هئَ سَّ تِ وَ َٔ َٜ تَ ًِ ا ینَ 

اؿَةْ  تَحَ  ٣ُشِ

 کسی نے مستحاضہ ہونے کی مسدد، معتمر، خالد، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ اؾ المومنین میں ے 

 حالت میں اعتکاػ کیا۔



 

 

 مسدد، معتمر، خالد، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تھی کیا عورت اس کپڑ  میں نماز پڑھ سکتی ہے جس میں حائضہ ہوئی

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 کیا عورت اس کپڑ  میں نماز پڑھ سکتی ہے جس میں حائضہ ہوئی تھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      304    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ٣حاہس  ، ح بي ٧حی ا اب٩   ، ٍ ہی٥ ب٩ ٧آ ابزا  ،  ابو نٌی٥

ا أبَوُ  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ا ک ةُ ٣َ ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ئ  بَ اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٧ زَِ ا إبٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وَِبْ  ن اَ إلَِّٔ ث ٧ لْٔحِٔسَا

صاَ ؤُفَِٔ طُ ب تِ ٌَ ؼَ َ٘ َٓ ا  ضَٔ زٔئ٘ تِ ب َٟ ا َٗ  ٕ طَیِئْ ٩ِ٣ٔ ز٦َ طَُ  ػََاب ا أ إذَٔ َٓ  ٔ ط احسْٔ تَحٔیفُ ٓیٔ  وَ

 نعیم، ابراہیم ن  نافع، ان  ابی نجیح، مجاہد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ہم میں ے  کسی کے پاس ایک ابو

کپڑ  ے  زائد نہ ہوتا تھا، اسی میں حائضہ ہوتی تھی، پھر ب  اس میں خوؿ لگ جاتا، تو اس پر تھوک دیتی افر اپنے ناخن ے  اے  

 ل  ڈالتی تھی۔

 ابو نعیم، ابراہیم ن  نافع، ان  ابی نجیح، مجاہد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کا اپنے حیض کے غسل کے فقت خوشبو لگانے کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب



 

 

 اپنے حیض کے غسل کے فقت خوشبو لگانے کا بیاؿعورت کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      305    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ  ًلی ا٦  ضرت  ہ، ح ؼ ، حٔ ایوب  ، زب٩ زیس ، ح٤ا ٟوہا ب ا ًبس اللَّه ب٩   ًبس 

ا٢َ حَسَّ  َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اَ٪ حَسَّ ٔ ب٩ِٔ حَشَّ ا٦ ٔ أوَِ صظَٔ اللَّه بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ ؼَةَ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ث٨ََا ح٤ََّ

 َ ل ًَ ي أَِ٪ ٧حُٔسَّ  ََ ٨ُِ ٧ ا  َّ٨ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ةَ  ؼَ ِٔ ٩ِ حَ لًََثٕ ًَ َٚ ث وِ َٓ تٕ  يَ زَوِدٕ  ي ٣َیِّ ل ًَ إلَِّٔ 

سِ  َٗ بٕ وَ ؼِ ًَ وَِبَ  ا إلَِّٔ ث ُّ وُ ا ٣َؼِب وَِبّ صَ ث ٠َِ٧بَ بَ وَلَِ  لَیَّ تََ ٧ تَِح١َٔ وَلَِ  َٜ٧ ا وَلَِ  شِرّ ًَ ٕ وَ ز ضُ ةَ أطَِ ٌَ رَِبَ ذَٔا أ ٔ إ ز ضِ ل  اٟ ا ٨ًِٔسَ  ٨َ َٟ ؽَ  رُخِّ  

 َٔ تٔ أهَِ شِ ُٛ  ٩ِ٣ٔ ٕ بُِذَة ئ ٧ ضَا ف ٔـ ٧اَ ٩ِ٣ٔ ٣َحیٔ تَِش٠ََتِ إحِٔسَا ا٦ُ اُ ظُ صظَٔ ا بِس اللَّهٔ رَوَ ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ٔ ائزٔ ٨َ حَ ِٟ َٔ ا بَا اتِّ  ٩ِ ًَ ي  ََ ٨ُِ٧ ا  َّ٨ ُٛ رٕ وَ ا

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ةَ  ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ اَ٪   ب٩ُِ حَشَّ

 تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ )رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عبداللہ ن  عبدالوات ب، حمادن  زید، ایوب، حفصہ، حضرت اؾ عطیہ رضی اللہ

فآلہ فسلم کے زمانہ میں( ہمیں کسی میت پر تین دؿ ے  زیادہ سوگ کی ممانعت کی جاتی تھی، مگر )اتں( خافند پر چار ماہ دس دؿ سوگ 

 کے علافہ رین ک کپڑ  نتیں ا افر ب  کوئی ہم کا حکم تھا، افر )ایسی حالت( میں نہ ہم رےمہ لگاتیں افر نہ خوشبو لگاتیں افر نہ عصب

فا ر )خوشبو( کی اجازت دی جاتی تھی، افر ہمیں جنازفں کے ہمراہ جانے کی ممانعت 

 

 اظ

 

میں ے  حیض کے بعد پاک ہوتی، تو اسکو کس

 بھی کردی گئی تھی۔

 تعالیٰ عنہا عبد اللہ ن  عبدالوات ب، حمادن  زید، ایوب، حفصہ، حضرت اؾ عطیہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت ب  کہ حیض ے  پاک ہو تو غسل میں بدؿ کیسے ملے افر فہ کیسے غسل کر  افر ) کس طر

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 افر فہ کیسے غسل کر  افر ) کس طرح( مشک کا لگا ہوا کپڑا لے کر اے  خوؿ ) نکلنے( کے مقاؾ پر ملےعورت ب  کہ حیض ے  پاک ہو تو غسل میں بدؿ کیسے ملے 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      306    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٔیہ ، ػ ہ ٔی ر ب٩ ػ ؼو ٨٣  ، ہ ي٨ ي ً اب٩   ،  یحٌی 

 ٢َ ا َٗ ٌیَ  یحَِ ا  ٨ََ ث َّ  حَسَّ ئیَّ ػَل ا٨َّٟ تِ  َٟ َ سَأ زَأةَّ  ا٣ِ ةَ أَ٪َّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أ٣ُِّ ًَ ةَ  یَّ ٔٔ ػَ رٔ ب٩ِٔ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ ا  ث٨ََ طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

تَ  َٓ کٕ  ةّ ٩ِ٣ٔ ٣َشِ ػَ فَِٔ ا٢َ خُذٔی  َٗ تَش١ُٔ  ِِ تَ  َٕ یِ َٛ ا  زَصَ أ٣ََ َٓ ٤َحٔیفٔ  ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ٩ِ ُش٠ُِضَٔ ًَ  ٥َ س٠ََّ زُ وَ ضَّ َٕ أتََلَ یِ َٛ تِ  َٟ ا َٗ یٔ بضَٔا  ز ضَّ لَ

٠ِتُ  ُ٘ َٓ ٔليََّ  ا إ بََذِتضَُ اجِت َٓ یٔ  ز ضَّ اللَّهٔ تَلَ اَ٪  بِحَ سُ  ٢َ ا َٗ  َٕ یِ َٛ تِ  َٟ ا َٗ ا  زیٔ بضَٔ ضَّ ٢َ تَلَ ا َٗ  ٔ ٦ اٟسَّ ا أثَزََ  ئ بضَٔ ع بََّ ت  تَ

فایت کرتی ہیں کہ ایک عورت نے نبی صلی اللہ علیہ یحیی ، ان  عیینہ، منصور ن  صفیہ، صفیہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  ر

فآلہ فسلم ے  اپنے غسل حیض کے متعلق پوچھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اے  حکم دیا کہ اس طرح غسل کر ، فرمایا کہ 

کرفں؟ آپ نے  ایک ٹکڑا )کپڑ  کا( مشک ے  )بش ہوا( لے افر اس ے  صفائی کر، اس نے عرض کیا کہ اس ے  کس طرح صفائی

 فرمایا، سبحاؿ اللہ! صفائی کرلے، تو میں نے اس عورت کو اپنی طرػ کھینچ لیا افر کہا کہ اے  خوؿ کے مقاؾ پر پھیر د ۔

 یحیی ، ان  عیینہ، منصور ن  صفیہ، صفیہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حیض کے غسل کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حیض کے غسل کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      307    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ئظ ًا ضرت  ، ح ہ ٔی ، ػ ر ٨٣ؼو ب،  ، وہی ش٥٠ ٣ 

زَِ  ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ث ٔ حَسَّ تِ ٟ َٟ ا َٗ  ٔ نَِؼَار لِْ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ ا ا٣ِ ائظَٔةَ أَ٪َّ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أ٣ُِّ ًَ ورْ  ٨ِؼُ ا ٣َ ث٨ََ ث٨ََا وُصَیِبْ حَسَّ ا٢َ حَسَّ َٗ ئیِّ اصی٥َٔ  َّ٨ ٠

 ّ لًََث ئیٔ ث ؿَّ تَوَ َٓ ةّ  َٜ ٤َشَّ ػَةّ ٣ُ فَِٔ ی  ٢َ خُذٔ ا َٗ ٤َحٔیفٔ  ِٟ ا تَِش١ُٔ ٩ِ٣ٔ  َٕ أَُ یِ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهُ ػَل َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ا ث٥َُّ إٔ٪َّ 



 

 

 ٔ ضَُا ب برَتِ أخَِ َٓ ضَا  تُِ حَذَب َٓ أخََذِتضَُا  َٓ ا  ضَٔ ئیٔ ب وَؿَّ ٢َ تَ ا َٗ ٔ أوَِ  ضطٔ قَ بؤَجِ أعَِرَ َٓ ا  تَحِیَ سِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٠َیِطٔ ًَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ یٔسُ  یزُ ٤َا 

 ٥َ س٠ََّ  وَ

ئشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ایک انصاری عورت نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ مسلم، فہیب، منصور، صفیہ، حضرت عا

فسلم ے  کہا کہ میں غسل حیض کس طرح کرفں؟ آپ نے فرمایا کہ ایک کپڑ  کا ٹکڑا مشک ے  بش ہوالے افر تین مرتبہ فضو کر، 

مائے افر اپنا منہ پھیر لیا افر فرمایا کہ اس ے  صفائی کر، پس میں پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )صاػ صاػ بیاؿ کرتے ہوئے( شر

 نے اے  اپنی طرػ کھینچ لیا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جو کچھ کہنا چاہتے تھے میں نے کہہ دیا۔

 مسلم، فہیب، منصور، صفیہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کا اپنے غسل کے فقت کنگھی کرنے کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 عورت کا اپنے غسل کے فقت کنگھی کرنے کا بیاؿ
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سی ب٩ اس٤ٌی١، اب :  راوی ا٣و ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ اب٩ طہاب ہی٥  ا  ز

 َ تِ أ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ وَةَ أَ٪َّ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ُِ  ث٨ََا  اصی٥ُٔ حَسَّ زَِ ث٨ََا إبٔ اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث َّي حَسَّ ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ  ٍَ ص٠ِ٠َِتُ ٣َ

ا ةٔ  ئ حَحَّ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ یِ اللَّهُ  َٟ تِ  زَخ٠ََ َّی  ً زِ حَ ضُ لِ ٥ِ تَ َٟ تِ وَ اؿَ ا حَ َّضَ ٧َ تِ أ ٤َ ًَ َ ز َٓ یَ  ضَسِ ِٟ ا  ِٙ ٥ِ يَشُ َٟ ٍَ وَ ٤َتَّ ٩ِ تَ َّ٤ تُ ٣ٔ ٨ُِ ٜ َٓ  َٔ ا زَ وَ ةُ ِٟ ٠َ

و٢ُ  رَسُ ضَا  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ تُ ب ٌِ تَّ تُ ت٤ََ ٨ِ ُٛ ا  ٤ََّ ٧ٔ ةَ وَإ َٓ ی٠َِةُ عَرَ َٟ  ٔ و٢َ اللَّهٔ صَذٔظ رَسُ اَ  تِ ی َٟ ا َ٘ َٓ ةَ  َٓ ٥َ  عَرَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه

 َٟ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ زَ  خَّ أ٣ََ حَ ِٟ ا تُ  یِ َـ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ تُ  ٠ِ ٌَ َٔ َٓ کٔٔ  زَت ٤ِ ًُ ٩ِ ًَ ئ  لٔی وَأ٣َِشٔک تَظٔ ا٣ِ کٔ وَ سَِ رَأ ضٔی  ُ٘ نِ ئ ٩ِ٣ٔ ا زَن ٤َ ًِ َ أ َٓ ةٔ  حَؼِبَ ِٟ ا ةَ  ی٠َِ

ٜتُِ  نَشَ ًیٔ  َّٟ ا ئ  زتَ ٤ِ اََ٪ ًُ ک ی٥ٔ ٣َ ٌٔ ٨َِّ  اٟت



 

 

سی ن  اسماعیل، ابراہیم ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ مو

علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ حجۃ الوداع میں احراؾ باندھا، میں اؿ لوگوں میں تھی، جنہوں نے )حج( تمتع کیا تھا، افر ہدی نہ لائے تھے، 

تک پاک نہ ہوئی، تب انہوں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ  پنے متعلق کہا کہ میں حائضہ ہوگئی افر شب عرفہپھر انہوں نے ا

علیہ فآلہ فسلم یہ عرفہ کے دؿ کی رات ہے افر میں نے عمرہ کے ساھ  تمتع کیا تھا، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ ے  

الو، کنگھی کرف، اپنے عمرہ ے  رکی رہو )حج کر لو(چنانچہ میں نے )ایسا ہی( کیا، ب  میں حج کر چکی، تو آپ نے فرمایا کہ تم اپنا رے کھوؽ ڈ

ی ۃ کی رات میں حکم دیا کہ فہ یرے  اس عمرہ کے بدلے، جس کا میں نے حراؾ باندھا تھا افر نہیں کیا تھا، 
عبدالرحمن )ن  ابی بکر( کو حص

 ۔مجھے تنعیم ے  عمرہ کرفا لائے

 موسی ن  اسمعیل، ابراہیم ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غسل حیض کے فقت عورت کا اپنے بالوں کے کھولنے کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

  فقت عورت کا اپنے بالوں کے کھولنے کا بیاؿغسل حیض کے
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ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ہ  ، ہ ٣ اسا ، ابو اس٤ٌی١  ًبیسب٩ 

 ٩ِ ًَ ا٣َةَ  سَُ وُ أ ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إسِٔ ٨ََ ث یٔ  حَسَّ ذ  ٢ٔ ضٔلًَٔ یٔنَ ٟ آ ٨َا ٣ُوَ جِ تِ خََْ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ صظَٔ

ي  إنٔ َٓ ٠ِیُض١ِٔ٠ِ  َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ض١َُّٔ ب بَّ أَِ٪ ی ٥َ ٩ِ٣َ أحََ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ ةٔ  حٔحَّ ِٟ زَ ا ٤ِ ٌُ ٔ تُ ب لَْص٠ِ٠ََِ یتُِ  يي أصَسَِ وِلَِ أنَ َٟ ةٕ ي 

ىیٔ یو٦َُِ عَرَ  َٛ رَ زَِ أ َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ٩ِ أص١َََّ ب ٧َاَ ٤٣َّٔ تُ أ ٨ِ ُٛ ض٥ُِ بحَٔخٕٓ وَ ُـ ٌِ ٕ وَأص١َََّ بَ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ض٥ُِ ب ُـ ٌِ أص١َََّ بَ ئیِّ َٓ َّ٨ اٟ ٔليَ  وِتُ إ َٜ ظَ َٓ ائفْٔ  اَ حَ ةَ وَأ٧َ َٓ

سَِ  رَأ ضٔی  ُ٘ انِ زَتَکٔ وَ ٤ِ عئ ًُ ٢َ زَ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  حَؼِبَةٔ ػَل ِٟ ا ةُ  ی٠َِ َٟ اََ٪  ا ک ذَٔ َّی إ ً تُ حَ ٠ِ ٌَ َٔ َٓ خٕٓ  يي بحَٔ لٔی وَأصَلٔ تَظٔ ا٣ِ کٔ وَ

زَ  ٤ُِ اََ٪ ً ک ٣َ ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ أص٠ِ٠ََِتُ ب َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت يَ  ٔل جِتُ إ خََْ َٓ  ٕ کََِ بَئ ب ٩ٔ٤َ ب٩َِ أ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ ئ أخَئ  س١ََ ٣َع رَِ ئ أ ٩ُِٜ ف یَ  ٥ِ َٟ ا٢َ صظَٔا٦ْ وَ َٗ ئ  ت



 

 

ئٕ ٣ٔ  ةْ طَیِ َٗ ػَسَ و٦ِْ وَلَِ  ذَٟکَٔ صَسِیْ وَلَِ ػَ  ٩ِ 

 عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ہم لوگ ذی الحجہ کا چاند دیکھتے ہی )حج

 عمرہ کا احراؾ باندھتا، لہذا بعض نے تو عمرہ کا احراؾ کو( نکلے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اگر میں ہدی نہ لایا ہوتا تو

باندھا افر بعض لوگوں نے حج کا احراؾ باندھا، افر میں اؿ لوگوں میں ے  تھی، جنہوں نے عمرہ کا احراؾ باندھا تھا، ب  عرفہ کا دؿ 

پ نے فرمایا کہ اپنے عمرہ کو )چند دؿ( موقوػ آیا، تو میں حائضہ ہوگئی، میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کی شکایت کی، آ

ی ۃ کی رات آئی تو آپ
نے  رکھو افر اپنا رے کھوؽ ڈالو، کنگھی کرف افر حج کا احراؾ باندھ لو،چنانچہ میں نے ایسا ہی کیا، یہاں تک کہ ب  حص

عمرہ کا احراؾ باندھا، ہشاؾ کہتے ہیں کہ اؿ عبدالرحمن ن  ابی بکر کو یرے  ہمراہ کردیا، میں تنعیم تک گئی، میں نے اپنے عمرہ کے عوض 

 میں ے  کسی بات میں نہ ہدی دینا پڑی افر نہ رفزہ رکھنا پڑا افر نہ صدقہ دینا پڑا۔

 عبیدن  اسمعیل، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  )کا کیا مطلب ہے ؟

 

لقۃ

 

خ
م
  فغیر 

 

لقۃ

 

خ
م
 ...(اللہ تعالی کے اس ارشادد 

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

  )کا کیا مطلب ہے ؟

 

لقۃ

 

خ
م
  فغیر 

 

لقۃ

 

خ
م
 (اللہ تعالی کے اس ارشادد 
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ز، :  راوی ز، ح٤ا ٣اٟک ٣شس ص ب٩  ابي بکَ، حضرت ا٧  ًبیس اللَّه ب٩ 

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ  ٕ کََِ ئ ب بَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا٢َ إٔ٪َّ حَسَّ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

ح٥ٔٔ  زَّ أٟ ١ََّ ب ک َّ وَج١ََّ وَ ز ًَ کَْْ الَلَّه  ا٢َ أذََ َٗ طُ  َ٘ ضٔیَ خ٠َِ ِ٘ ازَ أَِ٪ يَ رََ ا أ إذَٔ َٓ ةْ  َِ ِـ رَبِّ ٣ُ ةْ یاَ  َ٘ ٠َ ًَ یاَ رَبِّ  ةْ  َٔ لُِ رَبِّ ٧ یاَ  و٢ُ  ُ٘ کاّ يَ  أ٦َِ ٠َ٣َ

ئٌّ أ٦َِ  طَق ثِیَ  ٧ُ ٔ  أ ط تَبُ فئ بل٩َِٔ أ٣ُِّ ِٜ یُ َٓ لِْج١ََُ  ا ز وَ زِٗ اٟزِّ ا  ٤َ َٓ یسْ  ٌٔ  سَ



 

 

انس ن  مالک، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ نے فرمایا کہ  مسدد، حماد، عبیداللہ ن  ابی بکر، حضرت

  پس ب  اللہ چاہتا ہے کہ کسی

 

ۃ

 

ع

 

  یا رب علقۃ یا رب مص

 

طفۃ

 

ن
 اللہ بزرگ فبرتر نے ر ک پر ایک فرشتہ مقرر کر دیا ہے، جو کہتا ہے کہ یا رب 

)بنے( یا عورت، شقی ہو یا سعید، پھر رزؼ کس قدر ہو افر عمر کتنی ہو؟ آپ صلی کی خلقت پوری کر د ، تو فہ فرشتہ کہتا ہے کہ مرد 

  )یہ سب پوچھ کر( اس کے ماں کے پیٹ میں اس کی پیشانی پر لکھ دیتا ہے۔

  

 اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے ہیں، پھر فرش

 مسدد، حماد، عبید اللہ ن  ابی بکر، حضرت انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حائضہ عورت حج افر عمرہ کا احراؾ کس طرح باندھے ؟

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حائضہ عورت حج افر عمرہ کا احراؾ کس طرح باندھے ؟
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٨ًہا :  ویرا تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ ا٨َّٟ  ٍَ ٨َا ٣َ جِ تِ خََْ َٟ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ ػَل ا َ٘ َٓ ةَ  ا ٣ََّٜ ٨َ س٣ِٔ َ٘ َٓ خٕٓ  ا ٩ِ٣َ أص١َََّ بحَٔ َّ٨ ٕ و٣َٔ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ا ٩ِ٣َ أص١َََّ ب َّ٨ٔ٤ َٓ  َٔ زَا وَ ِٟ ا ةٔ  ئ حَحَّ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ لُلَّه ط ا َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو  رَ

 ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ٦َ ب ٠ِیُح١ِٔ٠ِ و٩ِ٣ََ أحََِِ َٓ ضُِسٔ  ی  ٥ِ َٟ ٕ وَ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ٦َ ب ٥َ ٩ِ٣َ أحََِِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٔ و٩ِ٣ََ أص١َََّ ًَ یطٔ ٨َٔحِِرٔ صَسِ یح١َُّٔ ب َّی  ً لًَ یح١ُٔ  حَ َٓ وَأصَسَِی 

 ِ٤ ٌُ ٔ ٥ِ أص١ِٔ٠ُِ إلَِّٔ ب َٟ ةَ وَ َٓ و٦َُِ عَرَ اََ٪ ی َّی ک ً ا حَ ّـ ٔ ائ ٥ِ٠َ أز٢ََِ حَ َٓ تُ  ِـ حٔ َٓ تِ  َٟ ا َٗ طُ  ت٥َُّٔ حَحَّ ٠ِي َٓ خٕٓ  ٠َیِطٔ بحَٔ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ نئ  زَ أ٣ََ َٓ  ٕ زَة

س٠ََّ  ٌَ وَ بَ َٓ يي  تُ حَط یِ َـ َٗ َّی  ً ذَٟکَٔ حَ ٠ِتُ  ٌَ َٔ َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا  ََ ُ ز خٕٓ وَأتَِ مَ وَأص١َُّٔ بحَٔ تَظٔ رَأسِٔی وَأ٣َِ فَ  ُ٘ ٩ٔ٤َ ب٩َِ ٥َ أَِ٪ أنَِ حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ ئ  ثَ ٣َع

ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت زَتئ ٩ِ٣ٔ  ٤ُِ اََ٪ ً ٤زَٔ ٣َک تَ ًِ َ ئ أَِ٪ أ زَن ٙٔ وَأ٣ََ ی سِّ اٟؼِّ کََِٕ  بَئ ب  أ

بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ ہم حجۃ الوداع میں نبی صلی اللہ  یحیی ن 



 

 

علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نکلے، ہم میں ے  بعض لوگ فہ تھے، جنہوں نے عمرہ کا احراؾ باندھا تھا، ب  ہم مکہ میں آئے، تو رسوؽ اللہ 

آلہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے عمرہ کا احراؾ باندھا ہو افر ہدی نہ لایا ہو، تو اس کو احراؾ ے  باہر ہو جانا چاہئے، افر جس صلی اللہ علیہ ف

اپنا حج  نے عمرہ کا احراؾ باندھا ہو ہدی لایا ہو، تو فہ ب  تک رآبانی نہ کر لے، احراؾ ے  باہر نہ ہو، افر جس نے حج کا احراؾ باندھا ہو، فہ

کرلے، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ میں حائضہ ہو گئی، افر مسلسل حیض آتا رات، یہاں تک کہ عرفہ کا دؿ آگیا پورا 

فں افر افر میں نے صرػ عمرہ کا احراؾ باندھا تھا، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے حکم دیا کہ میں اپنا رے کھوؽ ڈالوں افر کنگھی کر

احراؾ باند ہوں افر عمرہ کو رے دست چھوڑ دفں،چنانچہ میں نے یہی کیا، ب  میں نے اپنا حج پورا کرلیا، تو آپ نے یرے  ہمراہ  حج کا

 عبدالرحمن ن  ابی بکر کو بھیج دیا افر مجھے حکم دیا کہ میں اپنے عمرہ کے بدلے تنعیم ے  عمرہ کر آؤں۔

 ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہایحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حیض کا زمانہ کب آتا ہے افر کب ختم ہو جاتا ہے ؟ افر عورتیں حضرت عائشہ رضی اللہ تع

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

ی ہوتی افر کب ختم ہو جاتا ہے ؟ افر عورتیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس لکڑی کی ڈبیا میں رفئی رکھ کر بھیجتی تھیں، اس میں زرد حیض کا زمانہ کب آتا ہے

 حیض ے  پاکی ہے )کہ ب  تک تھی، تو حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہہ دیتی تھیں کہ جلدی نہ کرف، یہاں تک کہ صاػ شفاػ )پانی نہ( دیکھ لو، اؿ کی مراد اس ے 

 ، تو انہوں نے اؿ پر عنہ  زنی کیرنگ بالکل نہ رہے، اس فقت تک پاکی نہیں ہوتی(، زید ن  ثابت کی بیٹی کو یہ خبر پہنچی کہ عورتیں رات کوچراغ منگوا کر پاکی دیکھتی ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      312    حس

٨ًہاً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، حضرت  ، عروہ ظا٦ ہ  ، ٔیا ٪ ، س ٣ح٤س اللَّه ب٩   بس 

٤َٔةَ  اك َٓ ةَ أَ٪َّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  ٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٧َتَِ حَسَّ عٕ ک بَئ حبُیَِ ٨ِٔتَ أ ب

ئیَّ  َّ٨ اٟ تِ  َٟ َ شَأ َٓ تَحَاقُ  سَعئ  تُشِ َٓ ةُ  َـ حَیِ ِٟ ا ب٠ََتِ  ِٗ َ ذَٔا أ إ َٓ ةٔ  َـ حَیِ ِٟ أ تِ ب یِشَ َٟ ْٚ وَ ذَٟکٔٔ عٔرِ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

يي ؼَل َٓ ئ  تَِشٔل اُ َٓ زََتِ  زَِب ذَٔا أ لًَةَ وَإ  اٟؼَّ



 

 

کہ فاطمہ بنت ابی حبیش رضی اللہ تعالیٰ عنہا کو  عبداللہ ن  محمد، یان ؿ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں

استحاضہ کا خوؿ آتا تھا، تو انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کا مسئلہ پوچھا آپ نے فرمایا یہ ایک رگ )کا خوؿ( ہے، حیض 

 ز پڑھو۔نہیں ہے ب  حیض کا )زمانہ( ش ک آئے، تو نماز چھوڑ دف افر ب  گذر جائے، تو غسل کرف افر نما

 عبد اللہ ن  محمد، یان  ؿ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حائضہ عورت نماز کی قضا نہ کر ، جابر ن  عبداللہ افر ابو سعید )داری( رضی اللہ عنہم

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

  کہ )حائضہ عورت( نماز چھوڑ د حائضہ عورت نماز کی قضا نہ کر ، جابر ن  عبداللہ افر ابو سعید )داری( رضی اللہ عنہما نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      313    حس

سی :  راوی ٨ًہ ٣و ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ذہ  ٣ٌا ضرت  ، ح زہ ٗتا  ، ہ٤ا٦  ، اس٤ٌی١  ب٩ 

ا ُ أَ٪َّ  ذَة ا ٌَ ىیٔ ٣ُ تَِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ُ زَة تَا َٗ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٦ْ  ث٨ََا ص٤ََّ ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث زیٔ حَسَّ ةَ أتََحِ ائظَٔ ٌَ ٔ تِ ٟ َٟ ا َٗ زَأةَّ  ٣ِ

زَتِ  ضَُ ا ك ا إذَٔ لًَتَضَ ٧اَ ػَ ا ٔ أوَِ  إحِٔسَ طٔ اَ ب ٧ُ یَأ٣ُِز لًَ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ ٧حَیٔفُ ٣َ ا  َّ٨ ُٛ تِٔ  ٧َ َّةْ أ ریٔ و تِ أحََُِ َٟ ا َ٘ لًَ َٓ َٓ تِ  َٟ ا َٗ

٠طُُ  ٌَ ِٔ  نَ

اللہ تعالیٰ  موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، قتادہ، حضرت معاذہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتی ہیں کہ ایک عورت نے حضرت عائشہ رضی

 عنہا ے  کہا کہ کیا ہم میں ے  کسی کو اس نمازصرػ اسی قدر زمانہ میں بکہ  فہ طاہر رہے کافی ہے ؟ تو حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

ز کی قضا پڑھنے کا نے کہا کہ کیا تو حرفر یہ ہے، یقینا ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ رہتے تھے افر حیض آتا تھا، مگر آپ ہمیں نما

 حکم نہ دیتے تھے، یا عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے یہ کہا کہ ہم قضا نہ پڑھتے تھے۔

 موسی ن  اسمعیل، ہماؾ، قتادہ، حضرت معاذہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حائضہ عورت کے ساھ  اس حاؽ میں سونا کہ فہ حیض کے لباس میں ہو

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حائضہ عورت کے ساھ  اس حاؽ میں سونا کہ فہ حیض کے لباس میں ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      314    حس

ب ب٨ت  :  راوی ہ، زی٨ يبا ٪، یحٌی ابوس٤٠ ، ط ٨ًہ٤اسٌسب٩ حٔؽ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ا٦ س٤٠ ضرت  ، ح  ا٦ س٤٠ہ

٤َةَ  س٠ََ ٨ِٔتٔ أبَئ  ٨َِبَ ب ی ٩ِ زَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ؽٕ  ِٔ سُ ب٩ُِ حَ ٌِ سَ ٨ََا  ث س٤َ٠ََةَ  حَسَّ تَِطُ أَ٪َّ أ٦َُّ  ث حَسَّ

َّي اللَّهُ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ اَ ٣َ ٧َ تُ وَأ ِـ ٔ تِ ح َٟ ا ًیٔ  َٗ َـ ابَ حیٔ أخََذِتُ ثیَٔ َٓ ضَا  تُ ٨ِ٣ٔ جِ خََْ َٓ تُ  نِش٠ِ٠ََ ا َٓ ةٔ  ٤ی٠َٔ دَ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

زَِخ٠ََىیٔ أ َٓ ئ  ان ًَ سَ َٓ  ٥ِ ٌَ تُ نَ ٠ِ ُٗ تٔ  شِ ٔٔ ُ نَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ لئ  ا٢َ  َ٘ َٓ ا  تُضَ بشِٔ ٠َ تِ  َٓ َٟ ا َٗ ةٔ  ٤ی٠َٔ دَ ِٟ ا ئ  طُ ف ٌَ ٣َ

٧َاَ تَِش١ُٔ أ ٨ِتُ أَُ ُٛ ائ٥ْٔ وَ ضَُا وَصوَُ ػَ ٠ بِّ َ٘ اََ٪ يُ ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ىیٔ أَ٪َّ  تَِ ث ٥َ ٩ِ٣ٔ  وَحَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ وَ

ابةَٔ  ٨َ حَ ِٟ ا احسٕٔ ٩ِ٣ٔ  اَئٕ وَ ٧ٔ  إ

ؾ سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہما رفایت کرتی ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ سعد ن  حفص، شیبا ؿ، یحیی ابوسلمہ، زینب بنت ا

فآلہ فسلم کے ہمراہ چادر میں )لیٹی ہوئی( تھی کہ مجھے اچانک حیض آگیا، پس میں آہستہ ے  چادر ے  باہر ہو گئی، پھر میں نے اپنے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کہا کہ کیا تمہیں نفاس آگیا؟ میں نے عرض کیا حیض کے کپڑ  لئے افر اؿ کو پہن لیا، مجھ ے  رسوؽ اللہ 

 کہ اتں! آپ نے مجھے بلایا افر اپنے پاس چادر کے اندر داخل کرلیا، زینب کہتی ہیں، مجھ ے  اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا نے یہ بھی بیاؿ کیا

پ رفزہ دار ہوتے تھے افر میں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرےا بوسہ لیتے تھے، حالانکہ آ

 جنابت ایک ہی برتن ے  کرلیا کرتے تھے۔

 سعدن  حفص، شیبا ؿ، یحیی ابوسلمہ، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...جس نے حیض کے زمانہ کے لئے علیحدہ لباس تیار کر لیا

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 جس نے حیض کے زمانہ کے لئے علیحدہ لباس تیار کر لیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      315    حس

ہ :  راوی ہ، ہظا٦، یحٌی ، ابوس٤٠ ليٰ ٣ٌاذب٩ ٓـاٟ تٌا اللَّه  رضی  ا٦ س٤٠ہ  ضرت  ٨ًہا ح ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  بي س٤٠ہ  ب ب٩ ا ، زی٨

ا  ٨ًہ

 َ٤ س٠ََ بَئ  تٔ أ ٨َِبَ ب٨ِٔ ٩ِ زَی ًَ س٤َ٠ََةَ  ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ٨َا حَسَّ تِ بيَِ َٟ ا َٗ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ةَ 

ئ  ا٨َّٟ  ٍَ اَ ٣َ ٧َ ُ أ نَ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ًیٔ  َـ ابَ حیٔ أخََذِتُ ثیَٔ َٓ تُ  نِش٠ِ٠ََ ا َٓ تُ  ِـ ٔ ةٕ ح ٤ی٠َٔ ئ خَ ةْ ف ٌَ ٔ لَح ِـ ٥َ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٠ِتُ یِّ  ُ٘ َٓ تٔ  شِ ٔٔ

٤ی٠َٔةٔ  دَ ِٟ ا ئ  طُ ف ٌَ تُ ٣َ ٌِ لَحَ اؿِ َٓ نئ  ا ًَ سَ َٓ  ٥ِ ٌَ  نَ

للہ تعالیٰ عنہا حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ معاذن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، ابوسلمہ، زینب ن  ابی سلمہ رضی ا

یا میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ چادر میں لیٹی ہوئی تھی کہ حائضہ ہوگئی افر میں نے اپنے حیض کا لباس پہن لیا، آپ نے فرما

  افر میں آپ کے ہمراہ چادر میں لیٹ گئیکہ کیا تمہیں نفاس آگیا؟ میں نے عرض کیا اتں! آپ نے مجھے بلایا

 معاذن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، ابوسلمہ، زینب ن  ابی سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  عیدین میں افر مسلمانوں کی دعوت میں حاضر ہونے کا بیاؿ افر یہ کہ فہحائضہ عورت کا

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حائضہ عورت کا عیدین میں افر مسلمانوں کی دعوت میں حاضر ہونے کا بیاؿ افر یہ کہ فہ نماز کی جگہ ے  علیحدہ رہیں
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ؼ ضرت حٔ ، ح ایوب  ، ہاب ٟو ا ًبس  ،  ٣ح٤سب٩ سل٦ً

 َ٨ ٤َِ ا ٧ َّ٨ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ؼَةَ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ وَصَّابٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ سَل٦ًَ اب٩ُِ  وَُ  سْ ص َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ج٩َِ فئ حَسَّ ٨َا أَِ٪ یخَُِْ َ٘ ٔ ت وَا ًَ  ٍُ

س٣َٔ  َ٘ َٓ ی٩ِٔ  یسَ ٌٔ ِٟ َّي ا ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ زاَ ٣َ َُ ضَٔا  دُ أخُِت اََ٪ زَوِ ک ضَٔا وَ ٩ِ أخُِت ًَ تَِ  ث حَسَّ َٓ  ٕٕ ىَیٔ خ٠ََ صََِّ ب َٗ تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ زَأةَْ  ا٣ِ ٠َیِطٔ تِ  ًَ  ُ اللَّه

 ُ٘ ک٠َِمَی وَنَ ِٟ ا یٔ  او ٧سَُ ا  َّ٨ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ تٕٓ  سٔ طُ فئ  ٌَ ًیٔ ٣َ تَِ أخُِ ٧ کاَ زوَِةّ وَ َُ ةَ  شَرَ ًَ ًیَِ  ٨ِٔ ٥َ ث س٠ََّ ئیَّ وَ َّ٨ اٟ ًیٔ  تِ أخُِ َٟ َ شَأ َٓ زضَِی  ٤َ ِٟ ا يَ  ل ًَ و٦ُ 

 ٔ ب ت٠ُِٔ ٟ ٢َ ا َٗ دَ  ابْ أَِ٪ لَِ تَخُِْ بَ ضَا ج٠ِٔ َٟ  ٩َُِٜ ٥ِ ی َٟ ذَٔا  ٧اَ بأَضِْ إ ليَ إحِٔسَا ًَ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ابضَٔا ػَل بَ ا ٩ِ٣ٔ ج٠ِٔ تَُضَ احبٔ شِضَا ػَ

 ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا وَةَ  ًِ زَ یرَِ وَ دَ ِٟ ا ضَس  تَظِ ِٟ َبئ نَ وَ تِ بأٔ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تٔ  ٌِ ٔ ٤ ضَا أسََ تُ ِٟ َ سَأ ةَ  لٔیَّ ًَ س٣َٔتِ أ٦ُ   َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ یٔنَ  ٥ِ ٤ ٌَ

 ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا رٔ أوَِ  دُسُو ِٟ ا اتُ  ذَوَ ُٙ وَ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا دُ  یخَُِْ  ٢ُ و ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ س٤َ ئ  بَ تِ بأٔ َٟ ا َٗ ظُ إلَِّٔ  کُُْ ٧تَِ لَِ تَذِ اَ ک فُ وَ حُیَّ ِٟ ا رٔ وَ دُسُو ِٟ ا اتُ  ذَوَ  ُٙ

 َٓ فُ  حُیَّ ِٟ ٠ِتُ ا ُ٘ َٓ ؼَةُ  ِٔ تِ حَ َٟ ا َٗ َّي  ٤ُؼَل ِٟ ا فُ  حُیَّ ِٟ ا ز٢ُٔ  تَ ٌِ یٔنَ وَيَ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا وَةَ  ًِ زَ یرَِ وَ دَ ِٟ ا ضَسَِ٪  یَظِ ِٟ ةَ وَ َٓ تَظِضَسُ عَرَ یِصَ  َٟ َ تِ أ َٟ ا َ٘

ا ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ  وَ

اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتی ہیں کہ ہم اپنی جواؿ عورتوں کو عیدین میں جانے محمدن  سلاؾ، عبدالواتب، ایوب، حضرت حفصہ رضی 

ے  منع کیا کرتے تھے، ایک عورت آئی افر قصر ن  خلف میں اتری، اس نے اپنی بہن ے  نقل کیا، افر کہا کہ یرےی بہن کے شوہر 

فر چھ غزففں میں یرےی بہن اؿ کے ہمراہ تھیں، انہوں نے کہا نے بارہ غزففں میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ جہاد کیا تھا، ا

کہ ہم زخمیوں کی دفا کیا کرتے تھے افر مریض کی تیمارداری کرتے تھے، )ایک مرتبہ( یرےی بہن نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  

ہے؟ آپ نے فرمایا کہ اس کے ساھ  فالی کو پوچھا کہ کیا ب  ہم میں ے  کسی کے پاس برقع نہ ہو تو اس کو باہر نکلنے میں کچھ حرج 

چاہیے کہ فہ اپنا برقع اے  اڑھالے افر اے  چاہیے کہ خیر مجالس میں افر مسلمانوں کی دعوت میں شریک ہو، ب  اؾ عطیہ آئیں، تو 

کہا بابی نعم ﴿افر فہ ب   میں نے اؿ ے  کہا کہ کیا تم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کے بار  میں کچھ سنا ہے؟ تو انہوں نے

ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ذکر کرتی تھیں تو بابی ضرفر کہتی تھیں( میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا 

، صرػ حائضہ جواؿ افر پردہ نشین افر حائضہ عورتیں باہر نکلیں افر )مجالس( خیر میں افر مسلمانوں کی دعوت میں شریک ہوں

عورتیں نماز ے  علیحدہ رہیں، حفصہ کہتی ہیں، میں نے کہا کہ حائضہ عورتیں بھی شریک ہوں، فہ بولیں کیا حائضہ عورتیں عرفہ افر 

 فلاں فلاں کاؾ میں شریک نہیں ہوتیں۔



 

 

 محمدن  سلاؾ، عبدالواتب، ایوب، حضرت حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ب  کسی عورت کو ایک ماہ میں تین بار حیض آجائے، افر یہ کہ حیض افر حمل کے بار  میں

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 حیض کا آنا مکن  ہو عورتوں کی بات کا ابان ر کیا جائے، اس کی دلیل اللہ ب  کسی عورت کو ایک ماہ میں تین بار حیض آجائے، افر یہ کہ حیض افر حمل کے بار  میں ب  کہ

 تعالیٰ عنہ افر شریح ے  منقوؽ تعالی کا یہ ارشاد ہے کہ عورتوں کے لئے جائز نہیں کہ اللہ نے جو کچھ اؿ کے حرؾ میں پیدا کیاہے، اس کو چھپائیں افر حضرت لی  رضی اللہ

 ے  کوئی ایسا آدمی گواہی د ، جو ددارار ہو کہ فہ مہینہ میں تین بارحائضہ ہوئی تو اس کی تصدیق کی جائے، عطاء نے کہا ہے کہ حیض ہے کہ اگر عورت کے خاص اعزا میں

( ہے، معمر نے )ہوسکتا اس کے اس قدر ہوں گے جس قدر پہلے ہوتے تھے افر ابراہیم ) نخعی بھی( اس کے قائل ہیں افر عطاء نے کہا کہ حیض ایک دؿ ے  ندر رہ دؿ تک

انہوں نے کہا کہ اس ے   اپنے فالد ے  نقل کیا ہے کہ انہوں نے کہا میں نے ان  سیرین ے  اس عورت کے بار  میں پوچھا جو اپنے حیض کے پانچ دؿ بعد خوؿ دیکھے تو

 عورتیں خوب فاقف ہیں
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ااح٤ :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ہ ٣ ابواسا  ، ء رجا  سب٩ 

 ٔ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ وَةَ  ا٦َ ب٩َِ عُرِ تُ صظَٔ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ا٣َةَ  ٨ََا أبَوُ أسَُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئٕ  رَجَا بَئ  اب٩ُِ أ ٤َسُ  ٨ََا أحَِ ث ٤َةَ حَسَّ اكٔ َٓ ةَ أَ٪َّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ بَئ  ي أ

 َ سَأ عٕ  ئ حبُیَِ تَ أبَ ٨ِٔ ٢َ لَِ ب ا َ٘ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ  َُ زََ أ َٓ َ ُ أ ز لًَ أكَضُِ َٓ اقُ  تَحَ سُِ يي أ ٔن تِ إ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تِ  َٟ  ْٚ کٔٔ عٔرِ ذَٟ إٔ٪َّ 

يي ػَل ئ وَ تَِشٔل اُ ا ث٥َُّ  ینَ ٓیٔضَ ٔـ ٨ِتٔ تَحٔی ُٛ ًیٔ  َّٟ ا َّا٦ٔ  لِْیَ رَ ا سِ َٗ لًَةَ  اٟؼَّ ئ  ٩ِ زَع ٜٔ  وَلَ

 رجاء، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ فاطمہ بنت ابی حبیش رضی اللہ تعالیٰ احمدن 

فں؟ عنہا نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ مجھے استحاضہ کا خوؿ آتا ہے افر مدتوں تک پاک نہیں ہوتی، تو کیا میں نماز چھوڑ د

یا نہیں یہ ایک رگ کا خوؿ ہے، لیکن حیض کے ایاؾ میں نماز چھوڑ دیا کرف پھر ب  حیض کا زمانہ )عادت کے مطابق( گذر آپ نے فرما

 جائے تو غسل کرف افر نماز پڑھو۔



 

 

 احمدن  رجاء، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے پن کے دیکھنے کا بیاؿ
ل
 
ی

 

می

 ...حیض کے زمانہ کے علافہ زردی یا 

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

ے پن کے دیکھنے کا بیاؿ
ل
 
ی

 

می

 حیض کے زمانہ کے علافہ زردی یا 
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٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًلیہ  ا٦  ، حضرت  ٣ح٤س  ، ایوب  ، اس٤ٌی١  ، ہ ب٩ سٌیس يب  ٗت

 ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٩ِ أیَ وبَ  ًَ اًی١ُٔ  ٤َ ٨ََا إسِٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ةَ حَسَّ فََِ اٟؼ  رَةَ وَ ٜسُِ الِ س   ٌُ نَ ا لَِ  َّ٨

ئّا  طَیِ

، اسماعیل، ایوب، محمد، حضرت اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ہم الہ لہ پن افر زردی کی کچھ نہ ھتی قتیبہ ن  سعید

 تھیں، یعنی حیض میں شمار نہ کرتی تھیں۔

 قتیبہ ن  سعید، اسمعیل، ایوب، محمد، حضرت اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استحاضہ کی رگ کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 استحاضہ کی رگ کا بیاؿ
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اب :  راوی  ، ئب ذ بي  ا اب٩   ، سیٰ ًی ٩ٌ٣ ب٩   ، امي ، حز ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا ليٰ ابز تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٤ًز ہ  ، ہ ، عرو ٩ طہا ب

ا  ٨ًہ

 ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  بَ اب٩ُِ أ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٩ْ ٌِ ا ٣َ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ وَ عُرِ

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ةَ زَوِدٔ  ائظَٔ ٠َیِطٔ ًَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ تِ  َٟ َ شَأ َٓ ٨یٔنَ  ٍَ سٔ بِ تِ سَ َـ تُحٔی سِ ةَ ا بَ ٥َ أَ٪َّ أ٦َُّ حَبئ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

 ٕ ػَلًَة ک١ُِّٔ  تَش١ُٔ ٟ ِِ تَ تَِ  ٧ کاَ َٓ  ْٚ ا٢َ صَذَا عٔرِ َ٘ َٓ تَش١َٔ  ِِ تَ ا أَِ٪  زَصَ أ٣ََ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ  وَ

، ان  ابی ذئب، ان  شہا ب، عرفہ، عمر ہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفلن ا صلی صلی اللہ ابراہیم ن  منذر، حزامی، معن ن  عیسیٰ

علیہ فآلہ فسلم رفایت کرتی ہیں کہ حضرت اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہا سات برس تک مستحاضہ رہیں، انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 انہیں غسل کرنے کا حکم دیا افر فرمایا کہ یہ رگ کا خوؿ ہے، اس فجہ ے  فہ ہر فآلہ فسلم ے  اس کے بار  میں پوچھا، تو آپ نے

 نماز کے لئے غسل کیا کرتی تھیں۔

 ابراہیم ن  منذر، حزامی، معن ن  عیسیٰ، ان  ابی ذئب، ان  شہا ب، عرفہ، عمر ہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...طواػ افاضہ کے بعد عورت کے حائضہ ہوجانے کا بیاؿ

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 طواػ افاضہ کے بعد عورت کے حائضہ ہوجانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      320    حس

٨ًہاًبس اللَّه ب٩ یو :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ٟزح٩٤ ا ًبس ت  ٤ًزہ ب٨  ، ٣ح٤س بي بکَ ب٩  ا اللَّه ب٩  ًبس ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ  س

زؤ  ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ کََِٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ بَئ ب بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ زَةَ ب ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ٨ِتٔ ب٩ِٔ حَز٦ِ



 

 

 َّ ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  زَٔسُ تِ ٟ َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  ةَ زَوِ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ٥َ یاًََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  اللَّهٔ إٔ٪َّ  ي  و٢َ  سُ رَ

َّي اللَّهُ ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ا٢َ رَ َٗ تِ  سِ حَاؿَ َٗ ٌُیَٕٓ  ٨ِٔتَ ح ةَ ب یَّ ٔٔ وُا بلَيَ ػَ اٟ َ٘ َٓ  َّ٩ُٜ ٌَ تِ ٣َ َٓ اَ ٩ُِٜ ك ٥ِ تَ َٟ َ ٨َا أ ضَا تَحِبشُٔ َّ٠ ٌَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

ظئ اخُِْ َٓ  ٢َ ا َٗ 

 عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر ن  محمد، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفلن ا صلی صلی اللہ علیہ

کرتی ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! صفیہ بنت فآلہ فسلم رفایت 

حیی کو حیض آگیا، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، شاید فہ ہمیں رفکیں گی، کیا انہوں نے تم لوگوں کے ہمراہ طواػ 

  کہ اتں! کر لیا ہے، آپ نے فرمایا پھر کچھ حرج نہیں، چلو۔نہیں کیا؟ لوگوں نے کہا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر ن  محمد، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 طواػ افاضہ کے بعد عورت کے حائضہ ہوجانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      321    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًباض  اب٩  ضرت  ، ح كاؤض  ، كاؤض اللَّه ب٩  ًبس  ، ب ہی ، و اسس  ٣ٌلي ب٩ 

٢َ حَ  ا َٗ سََسٕ  َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ائفٔٔ أَِ٪ حَسَّ ؽَ ٠ِٟٔحَ رُخِّ  ٢َ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ اَوُضٕ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ك ًَ  ٩ِ ًَ ٨ََا وُصَیِبْ  ث سَّ

و٢ُ ت٨َِفَُٔ  ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ ٤ ٨ِفَُٔ ث٥َُّ سَ َّضَا لَِ تَ ٧ٔ ٔ إ زظٔ ٢ٔ أ٣َِ و٢ُ فئ أوََّ ُ٘ ٤َزَ يَ اب٩ُِ ًُ اََ٪  ک ؿَتِ وَ ٨ِفََٔ إذٔاَ حَا وتَ رَسُ ٥َ  إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ 

ض٩َُّ  َٟ ؽَ   رَخَّ

ئ ن  اسد، فہیب، عبداللہ ن  طاؤس، طاؤس، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ عورت کو طواػ افاضہ 

معل

تعالیٰ عنہ کا ہلا  قوؽ یہ ہے کہ فاپس نہ  کو بعد ب  حیض آجائے تو اے  اپنے گھر فاپس جانے کی اجازت دی گئی ہے، ان  عمر رضی اللہ

جائے، پھر میں نے انہیں یہ کہتے ہوئے سنا کہ فاپس جاسکتی ہے، بے شک رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انہیں اجازت دی 



 

 

 ہے۔

ئ ن  اسد، فہیب، عبداللہ ن  طاؤس، طاؤس، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  مستحاضہ طہر دیکھے تو کیا کر  ؟ ان  باسس کہتے ہیں کہ غسل کر  افر نماز پڑھے خوا

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

پڑھے خواہ ) صرػ( دؿ کی ایک گھڑی باقی ہو افر اس کا شوہر بھی اس کے پاس آسکتا ہے، ب  مستحاضہ طہر دیکھے تو کیا کر  ؟ ان  باسس کہتے ہیں کہ غسل کر  افر نماز 

 ب  کہ اس نے نماز پڑھ لی ہو، نماز بڑی چیز ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      322    حس

رضی اللَّه تٌا :  راوی ہ  ، حضرت ًائظ ، عروہ ر، ہظا٦ ب٩ عروہ ص، زہی ااح٤س ب٩ یو٧ ٨ًہ  ليٰ 

 َٗ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ ٩ِ زُصَ ًَ ٧صَُ  یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ٨ََا أحَِ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ 

اُشِٔ  َٓ زََتِ  زَِب ا أ لًَةَ وَإذَٔ اٟؼَّ عئ  سَ َٓ ةُ  َـ حَیِ ِٟ ا ب٠ََتِ  ِٗ َ ا أ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ييوَ ػَل ٦َ وَ اٟسَّ کٔ  ٨ِ ًَ ئ   ل

یا احمد ن  یونس، زہیر، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

 کہ ب  حیض کا زمانہ آجائے تو نماز چھوڑ دف افر ب  گذر جائے تو اپنے جسم ے  خوؿ کو دھو کر نماز پڑھ لو۔

 احمد ن  یونس، زہیر، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نفاس فالی عورت پر نماز جنازہ افر اس کے طریقہ کا بیاؿ



 

 

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 عورت پر نماز جنازہ افر اس کے طریقہ کا بیاؿنفاس فالی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      323    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  سب  ضرت س٤زہ ب٩ ج٨ ، ح اللَّه ب٩ بزیسہ ًبس  ، ٥٠ٌ٣ ین  ، حش ہ ، طٌب ہ خ، طباب بي َی ا  اح٤س ب٩ 

 ٢َ ا َٗ خِٕ  ی َ َُ ئ  ٤َسُ ب٩ُِ أبَ ا أحَِ ٨ََ ث زَةَ  حَسَّ ٤ُ سَ  ٩ِ ًَ یسَِةَ  زَُ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ب ًَ  ٩ِ ًَ  ٥ٔ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ینِٕ  ٩ِ حشَُ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ةَُ  اب بَ ٧اَ طَ برََ  أخَِ

سَ  ا٦َ وَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ضَا  ٠َیِ ًَ َّي  ؼَل َٓ ل٩َِٕ  ئ ب اتَتِ ف زَأةَّ ٣َ ا٣ِ ٨ِسُبٕ أَ٪َّ  ضَ ب٩ِٔ جُ  الَ

احمد ن  ابی رےیج، شبابہ، شعبہ، حسین معلم، عبداللہ ن  بریدہ، حضرت سمرہ ن  جندب رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک 

 عورت پیٹ کی اروںری میں مر گئی، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے بیچ میں کھڑ  ہو کر اس کی نماز ادا کی۔

 بہ، شعبہ، حسین معلم، عبداللہ ن  بریدہ، حضرت سمرہ ن  جندب رضی اللہ تعالیٰ عنہاحمد ن  ابی رےیج، شبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 حیض کا بیاؿ۔ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      324    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  ا اللَّه ب٩ طس ًبس ضرت  ، ح ني يبا ، س٠یما٪ ط ہ ا٧ ًو ابو  ، ز ، یحٌی ب٩ ح٤ا رَ ٣س ش٩ ب٩   ح

 ُ بر٧ََاَ أبَ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ز ا َّ٤ ٌیَ ب٩ُِ حَ یحَِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ ٔ حَش٩َُ ب٩ُِ ٣ُسِر ِٟ ا ٨ََا  ث اَ حَسَّ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٔ ابطٔ تَٔ احُ ٩ِ٣ٔ ٛ وَؿَّ ِٟ ا ٤ُطُ  سِ ٧ةََ ا وَا ًَ و 

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ و٧ةََ زَوِدَ  ًیٔ ٣َی٤ُِ َٟ ا تُ خَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٕ از طَسَّ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ انئ   يِبَ اٟظَّ  ٪ُ وُُ٪ س٠َُیِماَ ٜ ٧تَِ تَ اَ َّضَا ک ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  



 

 

تُؼَ  ا لَِ  ّـ ٔ ائ ٔ حَ طٔ زَت ٤ِ يَ خُ ل ًَ يي  وَُ يُؼَل ٥َ وَص ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو ئٔ ٣َشِحسٔٔ  ا ةْ بحٔٔذَ طَٔ َرَ ِٔ هئَ ٣ُ يي وَ سَحَسَ ل ا  ذَٔ  إ

 ٔ وَِبطٔ فُ ث ٌِ ىَیٔ بَ اب ػََ  أ

عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے  ن ب ن  مدرک، یحیی ن  حماد، ابوعوانہ، سلیماؿ شیبانی، حضرت عبداللہ ن  شداد رضی اللہ تعالیٰ

 اپنی خالہ میمونہ رضی اللہ عنہازفلن ا صلی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا ہے کہ فہ حائضہ ہونے کی حالت میں نماز نہیں پڑھتی تھیں،

در پر نماز پڑھتے، ب  افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مسجد کے سامنے فرش بچھائے ہوئے )بیٹھی( ہوتی تھیں، آپ اپنی چا

 سجدہ کرتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کچھ کپڑا یرے  جسم ے  چھو جاتا تھا۔

 ن ب ن  مدرک، یحیی ن  حماد، ابوعوانہ، سلیماؿ شیبانی، حضرت عبداللہ ن  شداد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ : باب

 ...تیمم کے احکاؾ، اللہ عزفجل کا ارشاد ہے کہ پس تم پاک مٹی ے  تیمم کرف افر اس ے  اپن

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 کو ملو، جو تیمم کی اجازت دتیا ہے تیمم کے احکاؾ، اللہ عزفجل کا ارشاد ہے کہ پس تم پاک مٹی ے  تیمم کرف افر اس ے  اپنے منہ کو افر اتتھوں
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٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٣ح٤س ٗاس٥ ب٩   ، ٗاس٥ ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ةَ زَوِدٔ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ

َّی إذَٔ  ً ٔ حَ ظ رٔ ا َٔ سَِ فٔ أ ٌِ ٥َ فئ بَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ سُو رَ  ٍَ ا ٣َ ٨َ جِ تِ خََْ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ بیَِسَائٔ أوَِ ًَ ِٟ أ ا ب َّ٨ ُٛ اتٔ  ا  بذَٔ

ا٨َّٟ  ا٦َ  َٗ َ ٔ وَأ سٔط ا ت٤َٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ا٦َ  َٗ َ أ َٓ ئ  ل سْ  ِ٘ ٔ ً ٍَ لَ َ٘ نِ عٔ ا حَیِ ِٟ يَ ا َت أ َٓ ئٕ  ا يَ ٣َ ل ًَ ا  و یِشُ َٟ طُ وَ ٌَ اضُ ٣َ



 

 

 ٔ ائ ًَ تِ  ٌَ ػ٨ََ ا  ی ٣َ زَ ا ألََِ تَ اٟوُ َ٘ َٓ  ٔٙ ی سِّ اٟؼِّ  ٕ کََِ ئ ب يَ أبَ ٔل ضُ إ ا َّ٨ وا اٟ یِشُ َٟ ضٔ وَ ا ا٨َّٟ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو زَٔ تِ ب ا٣َ َٗ َ ةُ أ ظَ

سَِطُ  رَأ  ٍْ ؿٔ ٥َ وَا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ٕ وَ ائَ أبَوُ بکََِ حَ َٓ ئْ  ض٥ُِ ٣َا ٌَ صَ ٣َ یِ َٟ ائٕ وَ يَ ٣َ ل ا٢َ  ًَ َ٘ َٓ ا٦ََ  ٧ سِ  َٗ دذٔٔی  َٓ يَ  ل ًَ

بَشِتٔ  ائظَٔ  حَ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ئْ  ض٥ُِ ٣َا ٌَ یِصَ ٣َ َٟ ائٕ وَ ليَ ٣َ ًَ ا  و یِشُ َٟ اضَ وَ ا٨َّٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  ىیٔ أبَوُ رَسُ بَ اتَ ٌَ َٓ ةُ 

 ٔ ى ٌُ ٨َ٤َِ لًَ ی َٓ ئ  ت صََٔ ٔ فئ خَا ىُیٔ بیَٔسٔظ ٨ ٌُ لِ یَ  ١َ ٌَ ٢َ وَجَ و ُ٘ ُ أَِ٪ يَ اللَّه ئَ  طَا ا٢َ ٣َا  َٗ ٕ وَ کََِ َّي ب سُو٢ٔ اللَّهٔ ػَل رَ اَُ٪  َٔ إلَِّٔ ٣َک حَِر  تَّ اٟ ی ٩ِ٣ٔ 

 ٔ یرِ َُ يَ  ل ًَ ػَِبَحَ  یٔنَ أ ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ ا٦َ  َ٘ َٓ ی  دذٔٔ َٓ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥ٔ اللَّهُ   ٤ َّیَ اٟت ةَ  یَ اللَّهُ آ  ٢ََ زِ ٧َ أ َٓ ئٕ   ٣َا

سَُیِ  ا٢َ أ َ٘ َٓ وا  ٤ُ َّ٤ تیََ ٠َیِ َٓ ًَ ٨ِتُ  ُٛ ذٔی  َّٟ ا یرَ  ٌٔ بَ ِٟ ا ٨َا  ثِ ٌَ بَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٕ آ٢َ أبَئ بکََِ اَ  ت٥ُِٜٔ ی َٛ زََ ٢ٔ ب هئَ بأٔوََّ ا  ٣َ ٔ یرِ َـ حُ ِٟ ا ٨َِا سُ ب٩ُِ  ػََب أ َٓ  ٔ ط

تَطُ  سَ تَحِ ِ٘ ٌٔ ِٟ  ا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفلن ا صلی

ر رفایت کرتی ہیں کہ ہم کسی سفر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ تھے، ہم ب  بیداء یا ذات الجیش میں پہنچے تو یرےا ات

 گئے، )ڈھونڈتے ٹوٹ )کر گر( گیا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو ڈھونڈنے نکلے، کچھ لوگ بھی آپ کے ہمراہ ٹھہر

ڈھونڈتے ایسے مقاؾ میں جا پہنچے کہ( اس مقاؾ میں کہیں پانی نہ تھا، لہذا لوگ حضرت ابوبکر صدیق رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس گئے 

پانی نہیں افر کہا کہ آپ نہیں دیکھتے کہ عائشہ نے کیا کیا؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر سب لوگوں کو ٹھہرا لیا، اؿ کے پاس 

ہے، تو حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ آئے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنا رے یرے  زانو پر رکھے سو رہے تھے، تو 

 انہوں نے کہا کہ تو نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر سب لوگوں کو ٹھہرا لیا، اؿ کے پاس پانی نہیں ہے، عائشہ کہتی ہیں کہ

 ابوبکر مجھ پر غصہ ہوئے افر جو کچھ اللہ نے چاات انہوں نے کہا، افر اپنے اتھ  ے  یرے  کو لہا میں کونچہ دینے لگے، چونکہ رسوؽ اللہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرے  زانو پر رے مبارک رکھے ہوئے آراؾ فرما رہے تھے، اس فجہ ے  میں حرکت نہ کر سکی، ب  رسوؽ اللہ 

 فآلہ فسلم بیدار ہوئے تو پانی نہ تھا، اس لئے اللہ تعالی نے آیت تیمم نازؽ فرمائی، سب نے تیمم کیا، اسید ن  یر ن نے کہا کہ صلی اللہ علیہ

ا  آؽ ابوبکر یہ تمہاری پہلی برکت نہیں ہے، کہ جس ے  مومنین فیضیاب ہوئے ہیں، بلکہ اس ے  قبل بھی فیض پہنچ چکا ہے، 

 لیٰ عنہا کہتی ہیں کہ جس افنٹ پر میں تھی، اس کو ہٹایا تو اس کے نیچے اتر )بھی( ل  گیا۔حضرت عائشہ رضی اللہ تعا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 دتیا ہےتیمم کے احکاؾ، اللہ عزفجل کا ارشاد ہے کہ پس تم پاک مٹی ے  تیمم کرف افر اس ے  اپنے منہ کو افر اتتھوں کو ملو، جو تیمم کی اجازت 
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في، :  راوی ٨ًہ ٣ح٤سب٩ س٨ا٪ ًو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ر ، یزیس ٓ٘ی ر ضر، سیا ، سٌیسب٩ ن ظی٥، ح  ہ

ا َٗ ضِرٔ  َّ٨ یسُ ب٩ُِ اٟ ٌٔ سَ ىَیٔ  ث ح و حَسَّ  ٢َ ا َٗ ا صظَُی٥ِْ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ قئ   وَ ٌَ ِٟ ا إ٪ صوَُ  س٨َٔ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث بر٧ََاَ حَسَّ ٢َ أخَِ ا َٗ اَ صظَُی٥ِْ  بر٧ََ ٢َ أخَِ

 ٢َ ا َٗ رْ  ا اللَّهُ سَیَّ َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ اللَّهٔ أَ٪َّ  بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  زٔ اب اَ جَ ٧ ٢َ أخَِبرََ ا َٗ  ُ یٔر ٘ َٔ ِٟ ا بٕ  ضَیِ ػُ وَُ اب٩ُِ  یٔسُ ص ز یَ ا  ث٨ََ لٔیتُ حَسَّ ًِ ُ ٢َ أ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

ئ ٠َتِ ل ٌٔ ٕ وَجُ ز ضِ طَ یرَةَ  بٔ ٣َشٔ ًِ ز  أٟ تُ ب صَُِّٔ ن ئ  بِل َٗ ض٩َُّ أحََسْ  لَ ٌِ ٥ِ يُ َٟ ٤ِشّا  ًیٔ  خَ رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ أ٣َُّ ا  ٤َ یَ  أ َٓ رّا  و ا وَكضَُ لِْرَِقُ ٣َشِحسّٔ ا

 َ ک ةَ وَ ًَ ا َٔ اٟظَّ لٔیتُ  ًِ ُ ئ وَأ بِل َٗ لْٔحََسٕ  ٥ِ تَح١َّٔ  َٟ ٥ُٔ٧ وَ ا َِ ٤َ ِٟ ا ئ  تِ ل ٠ِیُؼ١َِّ وَأح٠َُّٔ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ طُ  تِ َٛ رَ زَِ ةّ أ اػَّ ٔ خَ ط و٣ِٔ َٗ يَ  ٔل ثُ إ ٌَ یبُِ ئی   َّ٨ اٟ اَ٪ 

ا ٔليَ  تُ إ ثِ ٌٔ ُ ةّ وَب ا٣َّ ًَ ضٔ  ا َّ٨ ٟ 

 محمد ن  سناؿ عوفی، ہشیم، ح، سعیدن  نضر، سیار، یسید فقیر، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ

کی راہ ے  رعب کے ( مجھے ایک مہینہ 9فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے پانچ چیزیں ایسی دی گئی ہیں، جو مجھ ے  پہلے کسے کو نہ دی گئی تھیں، )

( زمین یرے  لیے مسجد افر پاک بنا دی گئی، لہذا یرےی امت میں جس شخص پرنماز کا فقت )جہاں( آجائے، 8ذریعہ مدد دی گئی، )

( یرے  لئے ماؽ غنیمت حلاؽ کر دئیے گئے، حالانکہ مجھ ے  پہلے کسی )نبی( کے 8اے  چاہئے کہ )فہیں زمین پر( نماز پڑھ لے، )

( ہر نبی خاص اپنی قوؾ کی طرػ مبعوث ہوتا تھا، افر میں تماؾ 8( مجھے شفاعت کی اجازت دی گئی، )8 کئے گئے تھے، )لئے حلاؽ نہ

 آدمیوں کی طرػ بھیجا گیا ہوں۔

 محمدن  سناؿ عوفی، ہشیم، ح، سعیدن  نضر، سیار، یسید فقیر، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(اگر کسی شخص کو پانی نہ ملے افر نہ مٹی )تو فہ کیا کر ؟



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 (اگر کسی شخص کو پانی نہ ملے افر نہ مٹی )تو فہ کیا کر ؟
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، حضرت ًائظہ :  راوی ، عروہ ر، ہظا٦ ب٩ عروہ  زکْیا ب٩ یحٌی، ًبساللَّه ب٩ ٤٧ی

 ٩ِ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ا صظَٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ ٤َُ٧ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ئُ ب٩ُِ  یَّا کَْٔ ا زَ ٨ََ ث َّضَا حَسَّ ةَ أ٧َ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط  أبَیٔ

رَتِ ٩ِ٣ٔ  ا ٌَ سِتَ ض٥ُِ  ا تِ َٛ رَ زَِ أ َٓ وَجَسَصاَ  َٓ ٥َ رَجُلًّ  ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ثَ رَ ٌَ بَ َٓ تِ  َٜ ض٠ََ َٓ زَةّ  لًَٔ ٤َائَ ٗ لًَةُ أسَِ اٟؼَّ  

 ٢ََ ٧َزِ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ يَ  ٔل ذَٟکَٔ إ ا  وِ َٜ ظَ َٓ ا  وِ ؼ٠ََّ َٓ ئْ  ا ض٥ُِ ٣َ ٌَ صَ ٣َ یِ َٟ ٕ  وَ یرِ َـ سَُیِسُ ب٩ُِ حُ ٢َ أ ا َ٘ َٓ  ٥ٔ  ٤ َّیَ اٟت ةَ  یَ آ اللَّهُ 

کٔ و٠َِٟٔ  َٟ ذَٟکٔٔ   ُ اللَّه  ١َ ٌَ طُ إلَِّٔ جَ صي٨َٔ کََِ زْ تَ ٢ََ بکٔٔ أ٣َِ ٧زَ ا  وَاللَّهٔ ٣َ َٓ یرِّا  اللَّهُ خَ  َٔ زاَ ائظَٔةَ جَ ٌَ ٔ یرِّاٟ ٔ خَ ط یٔنَ ٓیٔ  ٤ُش٤ٔ٠ِ

عرفہ، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں کہ انہوں نے اپنی بہن اسماء کا اتر مانگ لیا تھا افر  زکریا ن  یحیی، عبداللہ ن  نمیر، ہشاؾ ن  عرفہ،

اتر اس کو پہن کر آپ کے ہمراہ سفر میں گئیں افر فہ کھو گیا تو رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسی آدمی کو اس کی تلاش میں بھیجا 

کے پاس پانی موجود نہ تھا لہذا انہوں نے )بے فضو( نماز پڑھ لی۔ افر رسوؽ اللہ ے  اس کی تو ل  گیا لیکن نماز کا فقت آگیا افر لوگوں 
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فیَ

فرمائی تب اسید ن  یر ن نے حضرت  شکایت کی تو اللہ نے تیمم کی آیت ) 

اللہ تمہیں جزائے خیر د  اللہ کی سم  ب  تم پر کوئی ایسی بات ہوئی جس کو تم دشوار ھتی ہو تو اللہ تعالی نے اس  عائشہ ے  کہا کہ

 میں تمہار  لئے افر تماؾ مسلمانوں کے لئے فائدہ کیا

 زکریا ن  یحیی، عبداللہ ن  نمیر، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... قیاؾ کی حالت میں ب  پانی نہ پائے افر نماز کے فوت ہوجانے کا خوػ ہو ) تو( تیمم کر

 تیمم کا بیاؿ :   باب



 

 

ؿ افر عطاء اسی کے قائل ہیں، ن ب ری ی نے اس مریض کے متعلق جس قیاؾ کی حالت میں ب  پانی نہ پائے افر نماز کے فوت ہوجانے کا خوػ ہو ) تو( تیمم کر نے کا بیا

فہ تیمم کر لے، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ  کے پاس پانی ہو ) مگر خود اتنی طاقت نہ رکھتا ہو کہ اٹھ کر لے لے( افر فہ ایسے آدمی کو بھی نہ پائے، جو اے  پانی د ، یہ کہا ہے کہ

 ہوچکا تھا میں تھی، آئے، افر عصر کا فقت مر بدالنعم میں آگیا، تو انہوں نے تیمم کر کے نماز پڑھ لی، پھر مدینہ میں ایسے فقت پہنچے کہ آفتاب بلنداپنی زمین ے  جو مقاؾ جرػ 

 لیکن نماز کا اعادہ نہیں کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      328    حس

ہ، اعردیحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث،  :  راوی  جٌفَ ب٩ ربیٌ

 َ٤ُ تُ ً ٌِ ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٩ِ جَ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ  ليَ  وِ یرِّا ٣َ

اٟ ٧ةََ زَوِدٔ  و وِليَ ٣َی٤ُِ ارٕ ٣َ ٔ ب٩ُِ يَشَ اللَّه بِسُ  ًَ ٧َاَ وَ ب٠َِتُ أ ِٗ َ رثٔٔ أ ا حَ ِٟ ا ضَی٥ِٔ ب٩ِٔ  بَئ جُ ليَ أ ًَ زَخ٨َ٠َِا  َّی  ٥َ حًَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ب١ََ  ِٗ َ ی  أ رٔ نَِؼَا لِْ ضَی٥ِٔ ا حُ ِٟ ا ٢َ أبَوُ  ا َ٘ َٓ یِّٔ  ار نَِؼَ الِْ ةٔ  َّ٤ اٟؼِّ ٔ ب٩ِٔ  ٘ ٠َ َٓ  ١ٕ٤َ ٔ جَ ئٔزِ ٔ ب و ٧حَِ رَج١ُْ ٥َ ٩ِ٣ٔ  طُ  یَ

 َ٤ َٓ رٔ  حسَٔا ِٟ ا يَ  ل ًَ ب١ََ  ِٗ َ َّی أ ً ٥َ حَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٔ ٠َیِط ًَ زَُّ  یزَ  ٥ِ٠َ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ  ٥َ ش٠ََّ طٔ َٓ ٠َیِ ًَ رَزَّ  ٔ ث٥َُّ  طِ یسََی ٔ وَ طٔ ؤَجِض شَحَ ب

ل٦ًََ   اٟشَّ

لیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ، عمیر رفایت کرتے ہیں کہ میں افر یحیی ن  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ، اعرج )ان  باسس رضی اللہ تعا

عبداللہ ن  یسار حضرت میمو نہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ زفجہ ا صلی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد شدہ غلاؾ ابوجہیم ن  حارث ن  صمہ 

 کی طرػ ے  آرہے تھے، آپ کو ایک شخص ل  گیا، اس انصاری کے پاس گئے، ابوجہیم نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیر جمل

نے آپ کو سلاؾ کیا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس جواب نہیں دیا، بلکہ آپ دیوار کی طرػ متوجہ ہوئے افر اس ے  اپنے منہ 

 افر اتتھوں کا مسح فرمایا پھر اے  سلاؾ کا جواب دیا۔

 ، اعرجیحیی ن  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اتتھوں کو زمین پر مارنے کے بعد پھونک مار کر جھاڑنے کا بیاؿ



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 اتتھوں کو زمین پر مارنے کے بعد پھونک مار کر جھاڑنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      329    حس

ٟزح٩٤ ب٩ ابزی :  راوی ، سٌیس ب٩ ًبسا ذر ہ، ح٥ٜ،   آز٦، طٌب

یَ  زِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ذَرٕٓ   ٩ِ ًَ  ٥ُ َٜ حَ ِٟ ا ا  ث٨ََ بَةُ حَسَّ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  ٨ََ ث رَج١ُْ حَسَّ ائَ  ٢َ جَ ا َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط يَ  ًَ ٔل إ

لَّ  دَ ِٟ ا ٤َزَ ب٩ِٔ  ٌُ ٔ ٟ ٕ َٔ یاَ ارُ ب٩ُِ  َّ٤ ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ٤َائَ  ِٟ ا ػُٔبِ  ٥ِ٠َ أ َٓ بِتُ  ٨َ يي أجَِ ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ٤َزَ ب٩ِٔ  اَ ًُ ٕ أ٧َ سَفََ ا فئ  َّ٨ ُٛ َّا  ٧َ ابٔ أ٣ََا تَذِکُُْ أ

ؼ٠ََّ  َٓ تُِ  ٜ ٌَّ ت٤ََ َٓ ا أ٧َاَ  تُؼ١َِّ وَأ٣ََّ  ٥ِ٠َ َٓ ٧َتَِ  ا أ أ٣ََّ َٓ ٧َتَِ  اللَّهُ وَأ َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ تُ ٠ٟٔ کَِْ ذَ َٓ تُ  یِ

رَِ  لِْ ٔ ا ط یِ َّٔ َٜ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَ  ضَرَ َٓ ذَا  َٜ کَ صَ ی ٔٔ َِٜ اََ٪ ی ٤ََّا ک ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ حَ ًَ ٤َٔا ث٥َُّ ٣َشَ ض َُ ٓیٔ َٕ َ طُ قَ و٧َ ٤َٔا وَجِضَ بضٔ

 ٔ ط یِ َّٔ َٛ  وَ

آدؾ، شعبہ، حکم، ذر، سعید ن  عبدالرحمن ن  ابزی اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ ایک شخص حضرت عمر ن  

للہ تعالیٰ عنہ خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس آیا افر کہا کہ مجھے غسل کی ضرفرت ہو گئی، افر پانی نہ ل  سکا، تو عمار ن  یارے رضی ا

نے عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ کیا آپ کو یاد نہیں کہ ہم افر آپ سفر میں جنبی ہو گئے تھے، تو آپ نے تو نماز نہیں 

للہ علیہ فآلہ پڑھی افر میں )مٹی میں( چمٹ گیا افر نماز پڑھ لی، پھر میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کو بیاؿ کیا، تو آپ صلی ا

 فسلم نے فرمایا کہ تجھے صرػ یہ کافی تھا )یہ کہہ کر( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفنوں اتتھوں کو زمین پر مارا افر اؿ میں پھونک

 دیا، پھر اؿ ے  اپنے منہ افر اتتھوں پر مسح فرما لیا۔

 آدؾ، شعبہ، حکم، ذر، سعید ن  عبدالرحمن ن  ابزی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چہرہ افر اتتھوں کے تیمم کا بیاؿ



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 چہرہ افر اتتھوں کے تیمم کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      330    حس

ہ، ح٥ٜ، ذ :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ ابزیححاد، طٌب ، سٌیس ب٩ ًبسا  ر

 ِ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ أبَ اٟ بِسٔ  ًَ یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ رٕٓ  ٩ِ ذَ ًَ  ٥ُ َٜ حَ ِٟ ا نئ  برََ ةُ أخَِ بَ ٌِ طُ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ دْ  ا ا حَحَّ ٨ََ ث ضَٔذَا حَسَّ ارْ ب َّ٤ ًَ ا٢َ  َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ زیَ 

٤َُا ٩ِ٣ٔ  اَص ٧ لِْرَِقَ ث٥َُّ أزَِ ٔ ا یطِ ةُ بیَٔسَ بَ ٌِ بَ طُ ضَََ ٥َٜٔ  وَ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ بر٧ََاَ  ضِرُ أخَِ ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ ٔ وَ یِط َّٔ َٛ ضَطُ وَ ض٤َٔٔا وَجِ ٔ ث٥َُّ ٣َشَحَ ب ط ٓیٔ

بِسٔ  ًَ اب٩ِٔ  طُ ٩ِ٣ٔ  تُ ٌِ ٔ س٤َ سِ  َٗ ٥ُ وَ َٜ حَ ِٟ ا ا٢َ  َٗ یَ  ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَزِ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ رًّ تُ ذَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ ا٢َ اٟ

ارْ  َّ٤ ًَ  ٢َ ا َٗ 

حجاج، شعبہ، حکم، ذر، سعید ن  عبدالرحمن ن  ابزی اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں، عمار نے یہ سب فاقعہ بیاؿ کیا افر شعبہ )جو اس 

حدیث کے رافی ہیں( نے دفنوں اتھ  زمین پر مار ، پھر انہیں اپنے چہر  کے رآیب کیا، افر اس ے  اپنے چہر  افر اتتھوں کا 

کیا افر نضر نے کہا کہ میں ذر کو ان  عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہوئے سنا، حکم نے کہا کہ میں نے اس کو ان  عبدالرحمن ے   مسح

 بھی سنا، انہوں نے اپنے فالد ے  رفایت کیا کہ عمار نے کہا۔

 حجاج، شعبہ، حکم، ذر، سعید ن  عبدالرحمن ن  ابزی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 چہرہ افر اتتھوں کے تیمم کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      331    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ابزی :  راوی ، ح٥ٜ، ذر، اب٩ ًبس ہ  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب



 

 

 ٪ُ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث َّ  حَسَّ ٔ أ٧َ ٩ِ أبَیٔط ًَ زِیَ  ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ذَرٕٓ   ٩ِ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ٤َُزَ ب٩ُِ حَِِ ضسَٔ ً طُ طَ

٤َٔا ض ١َ ٓیٔ َٔ تَ  ٢َ ا َٗ ٨َِا وَ ٨َب أجَِ َٓ ةٕ  یَّ ٔ ََ ا فئ  َّ٨ ُٛ ارْ  َّ٤ ًَ طُ  َٟ  ٢َ ا َٗ  وَ

ن  عبدالرحمن ن  ابزی اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، ذر، ا

ما  کہا۔
 ھ
فی

 

  

 ھا  کہ جگہ ت

فی

 پاس تھے، اؿ ے  عمار نے کہا کہ ہم ایک رےیہ میں گئے تھے، کہ ہمیں غسل کی ضرفرت ہوگئی افر نفخ 

 ن  ابزیسلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، ذر، ان  عبدالرحمن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 چہرہ افر اتتھوں کے تیمم کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      332    حس

، ح٥ٜ، ذر اب٩ ًبسا :  راوی ہ ، طٌب ٛثیر  ٟزح٩٤ ب٩ ابزی٣ح٤س ب٩ 

 ًَ یَ  زِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ رٕٓ  ٩ِ ذَ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٧اَ طُ ٕ أخَِبرََ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یَ  زِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  أتََیِ َٓ ٜتُِ  ٌَّ ٤َ ٤َزَ تَ ٌُ ٔ رْ ٟ ا َّ٤ ًَ  ٢َ ا ینِٔ َٗ َّٔ َٜ وَجِطَ وَالِ ِٟ ا یکَ  ٔٔ ِٜ یَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط  ٠َیِ

محمد ن  کثیر، شعبہ، حکم، ذر ان  عبدالرحمن ن  ابزی اپنے فالد عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے فرمایا کہ عمار رضی اللہ 

 کے لئے زمین میں لوٹ گیا، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ تعالیٰ عنہ نے حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  بیاؿ کیا کہ میں جنابت ے  تیمم

 فسلم کے پاس حاضر ہوا تو آپ نے فرمایا کہ تمہیں چہر  افر دفنوں اتتھوں کامسح کرنا )ہی( کافی تھا۔

 محمد ن  کثیر، شعبہ، حکم، ذر ان  عبدالرحمن ن  ابزی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 چہرہ افر اتتھوں کے تیمم کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      333    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ، ًبسا اٟزح٩٤ ب٩ ابزی ، ح٥ٜ، ذر، اب٩ ًبس ہ  ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، طٌب

ث٨ََ  ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ٨ََ ث زَ حَسَّ ٤َ ضسِٔتُ ًُ طَ  ٢َ ا َٗ یَ  زِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ رٕٓ  ٩ِ ذَ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا٢َ  ا طُ َ٘ َٓ

حَسٔیثَ  ِٟ ا  َٚ ا سَ رْ وَ ا َّ٤ ًَ طُ  َٟ 

ں نے کہا کہ میں حضرت عمر مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، حکم، ذر، ان  عبدالرحمن ن  ابزی، عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہو

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس حاضر ہوا افر باقی پوری حدیث بیاؿ کی۔

 مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، حکم، ذر، ان  عبدالرحمن ن  ابزی، عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 چہرہ افر اتتھوں کے تیمم کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      334    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ابزی :  راوی ذر، اب٩ ًبس ہ، ح٥ٜ،  ر، طٌب ر، ٨ُس   ٣ح٤س ب٩ بظا

بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٨ُِسَرْ حَسَّ ث٨ََا ُ ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٩ِ أبَیٔطٔ  حَسَّ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَزِیَ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ذَرٕٓ   ٩ِ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ

 ٔ ط یِ َّٔ َٛ طُ وَ ٤َشَحَ وَجِضَ َٓ رَِقَ  لِْ ٔ ا ظ ٥َ بیَٔسٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَ  ضَرَ َٓ ارْ  َّ٤ ًَ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ 

 ن  ابزی اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ عمار نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، حکم، ذر، ان  عبدالرحمن



 

 

 فسلم نے اپنا اتھ  زمین پر مار کر اپنے چہر  افر دفنوں اتتھوں کا مسح کیا تھا۔

 محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، حکم، ذر، ان  عبدالرحمن ن  ابزی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ضو ) کی طرح( ہے، جو پانی ے  فاییت کرتی ہے )اس کی جگہ
َ
 ...پاک مٹی ایک مسلماؿ کے لئے ف

 تیمم کا بیاؿ :   باب

ضو ) کی طرح( ہے، جو پانی ے  فاییت کرتی ہے )اس کی جگہ ضرفرت پوری کرتی 
َ
ہے( ن ب ری ی نے کہا ہے کہ تیمم اس فقت تک کافی پاک مٹی ایک مسلماؿ کے لئے ف

افر اس ے  تیمم کرنے میں کوئی  ہوتا ہے ب  تک دفبارہ بے فضونہ ہو، ان  باسس نے تیمم کی حالت میں امامت کی افر یحییٰ ن  سعید نے کہا ہے کہ شور زمین پر نماز پڑھنا

 مضائقہ نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      335    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ا٪  ٤ًز  ، حضرت  ء رجا ابو  ، ًوٖ  ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ز شس ٣ 

ا٢َ  َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث سَفََٕ  حَسَّ ئ  ا ف َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ اَ٪  زَ ٤ِٔ ً ٩ِ ًَ ائٕ  رَجَ ٨ََا أبَوُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ْٖ وِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ ىَیٔ  ث ٍَ  حَسَّ ٣َ

 َّ٨ ٌَ اٟ ِٗ ةّ وَلَِ وَ ٌَ ِٗ ا وَ ٨َ ٌِ َٗ ی١ِٔ وَ ا٠َّٟ ا فئ آخْٔٔ  َّ٨ ُٛ َّی  ً ا حَ ی٨َِ َ َِ َ َّا أ ٧ٔ ٥َ وَإ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٤َا ئیِّ  َٓ ضَا  ٨ِ فَٔٔ ٣ٔ ٤ُشَا ِٟ ا ٨ِٔسَ  ةَ أحَِليَ ً

لًَ  ُٓ لًَْ٪ ث٥َُّ  ُٓ ىَ  َ٘ سِتیَِ ٢َ ٩ِ٣َ ا صٔ وَکاََ٪ أوََّ ٤ِ اٟظَّ ا إلَِّٔ حَِ   ٨َ وَ َ٘ ُ ب٩ُِ أيَِ ز ٤َ ْٖ ث٥َُّ ًُ وِ ًَ سٔیَ  ٨َ َٓ ائٕ  رَجَ وُ  یض٥ِٔ أبَ ِّ٤ لًَْ٪ يُشَ ُٓ ْ٪ ث٥َُّ 

وَُ يَشِ  وَُ٪ ص یَٜ َّی  ً ىِ حَ َٗ وُ ٥ِ ی َٟ ا٦ََ  ٧ ا  ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ٍُ وَک ٔ اب زَّ اٟ ابٔ  لَّ دَ ِٟ طُ فئا َٟ یحَِسُثُ  ا  ی ٣َ رٔ ٧سَِ َّا لَِ  ل٧َْٔ ىُٔ  ٘  تیَِ

تَّ  أٟ وِتَطُ ب ػَ  ٍَ َٓ رَ َّرَ وَ ب َٜ َٓ ا  لًّ ج٠َیٔسّ رَجُ اََ٪  اضَ وَک ا٨َّٟ ابَ  ػََ یَ ٣َا أ ُ وَرَأ ز ٤َُ ىَ ً َ٘ سِتیَِ ا ا  َّ٤٠َ َٓ  ٔ و٣َِٔط ٧ ٍُ َٓ زِ یَ ُ وَ ِّر ب َٜ ُ ٢َ ی ٤َا زَا َٓ  ٔ یٔر بِ ٜ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٔ طٔ وِت ىَ بؼَٔ َ٘ سِتیَِ ا َّی  ً ٔ حَ یٔر ٜبِ أٟتَّ وِتَطُ ب یرَِ  ػَ ؿَ ٢َ لَِ  ا َٗ ض٥َُِ  اب ذٔی أػََ َّٟ ا  ٔ یِط َٟ ٔ ا إ وِ َٜ طَ ىَ  َ٘ سِتیَِ ا ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ وَ

أٟؼَّ  یَٔ ب وُز ٧ َ وَ أ ؿَّ تَوَ َٓ ئٔ  و وَؿُ ِٟ أ ا ب ًَ سَ َٓ  ٢ََ ٧زَ یسٕ ث٥َُّ  ٌٔ یرَِ بَ َُ رَ  ا شَ َٓ رِتَح١ََ  ا َٓ وُا  رِتَح٠ٔ ا  ُ یر ٔـ ا أوَِ لَِ يَ َّ٤٠َ َٓ ض  ا َّ٨ أٟ َّي ب ؼَل َٓ  ٔ لًَة

ت١ََ  َٔ نِ ٍَ  ا ييَ ٣َ تُؼَل لًَُ٪ أَِ٪  ُٓ یاَ  کَ  ٌَ ٨َ ا٢َ ٣َا ٣َ َٗ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا  ٍَ ٥ِ يُؼ١َِّ ٣َ َٟ ز٢ٕٔ  تَ ٌِ ا صوَُ بزَٔج١ُٕ ٣ُ ٔ إذَٔ لًَتطٔ ػَ ىیٔ ٩ِ٣ٔ  ابتَِ ػََ ا٢َ أ َٗ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا

َّي ا ػَل ئی   َّ٨ اٟ رَ  سَا کَ ث٥َُّ  ی ٔٔ َِٜ َّطُ ی ٧ٔ إ َٓ یسٔ  ٌٔ أٟؼَّ کَ ب ٠َیِ ًَ ا٢َ  َٗ ئَ  ابةَْ وَلَِ ٣َا ٨َ ضُ ٩ِ٣ٔ جَ ا َّ٨ اٟ  ٔ یِط َٟ ٔ تَکيَ إ اطِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ للَّهُ 



 

 

 ٔ تَِِ اب َٓ بَا  ا٢َ اذصَِ َ٘ َٓ ا  ٠یًّٔ ًَ ا  ًَ زَ ْٖ وَ وِ ًَ طُ  نَشٔیَ رَجَائٕ  ٔ أبَوُ  یط ِّ٤ اََ٪ يُشَ اّ ک ل٧ًَ ُٓ ا  ًَ سَ َٓ ز٢ََ  ٨َ َٓ لَعٔ  ٌَ ِٟ ا ا یَ َّ٘ ت٠ََ َٓ ا  َ٘ ٧ل٠ََِ ا َٓ ئَ  ٤َا ِٟ ا یَا 

ینِٔ  زَتَ زاَ یَنَِ ٣َ زَأةَّ ب ٔ ا٣ِ صٔ صَذٔظ ئٔ أ٣َِ ٤َا ِٟ أ ی ب ضِسٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ئُ  ٤َا ِٟ ا ی٩ََِ  ا أ ضَ َٟ الَِ  َ٘ َٓ ا  ضَ َٟ  ٕ یر ٌٔ يَ بَ ل ًَ ئٕ  ا ینِٔ ٩ِ٣ٔ ٣َ تَ سَلٔیحَ أوَِ 

اللَّهُ َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ٔليَ رَ الَِ إ َٗ ٔليَ أی٩ََِ  تِ إ َٟ ا َٗ قٔئ إذّٔا  ل٠َِ ٧ ضَا ا َٟ الَِ  َٗ ا  ّٓ وُ ٧اَ خ٠ُ نَفََُ ةَ وَ ًَ ا ٔ اٟشَّ ٠َیِط ًَ طُ    َٟ ا٢ُ  َ٘ ی يُ ذٔ َّٟ ا تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ وَ

٥َ وَحَسَّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ يَ اٟ ٔل ا إ ضَٔ ائاَ ب حَ َٓ قٔئ  ٧ل٠َِ ا َٓ یٔنَ  ٨ ٌِ تَ ی  ذٔ َّٟ ا الَِ صوَُ  َٗ ئُٔ  اب وصاَ اٟؼَّ زَُٟ ٨َِ سِت ا َٓ  ٢َ ا َٗ ثَ  ی حَسٔ ِٟ ا ظُ  اَ ث

 ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا  ًَ زَ یرصٔاَ وَ ٌٔ ٩ِ بَ ٤َا ًَ اصَضُ وَ ِٓ َ َ أ أ َٛ ینِٔ وَأوَِ تَ لٔیحَ ینِٔ أوَِ سَ زَتَ زاَ ٤َ ِٟ ا  ٔ وَاظ ِٓ َ ٔ ٩ِ٣ٔ أ َ ٓیٔط ْ فَََّ َٓ اَئٕ  ٧ٔ ٥َ بإٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

ا ذَ آخُْٔ  اََ٪  ئَ وَک ا طَ قَي ٩ِ٣َ  سِتَ ا ئَ وَ ا ي ٩ِ٣َ طَ شَقَ َٓ وا  ُ٘ تَ اسِ وا وَ ُ٘ سِ ضٔ ا ا َّ٨ اٟ ئ  یَٔ ف وُز لئَ و٧َ اَ ز ٌَ ِٟ ا  َٙ ی  ََ أَِ٪ وَأك٠ََِ ذٔ َّٟ ا لَی  ًِ َ أ

 ١ُ ٌَ ِٔ ا يُ ٔليَ ٣َ ُ إ وُز ٨ِ ةْ تَ ائ٤َٔ َٗ ئَ  کَ وَه ٠َیِ ًَ ُطُِ  فََِٔ أ َٓ ذِصَبِ  ا٢َ ا َٗ ائٕ  ئّ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٧ٔاَ ابةَُ إ ح٨ََ ِٟ ا طُ  ابتَِ ػََ ٍَ أ ٔ ٠ ِٗ ُ سِ أ َ٘ َٟ  ٔ اللَّه ی٥ُِ  ا ا وَ ائضَٔ ب٤َٔ

طََس  ٣ٔلَِْةّ ٨٣ِٔ  َّضَا أ ي٨َِا أ٧َ َٟ ٔ ١ُ إ یُدَیَّ َٟ َّطُ  ٧ٔ ضَا وَإ ٨ِ ضَا ًَ َٟ ا  و ٌُ ٤َ حَ َٓ ضَا  َٟ وا  ٌُ ٤َ اجِ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ضَا  َ ٓیٔ تَِسَأ اب یٔنَ  ضَا ح

 ٔ یر ٌٔ ليَ بَ ًَ وُصَا  ٠٤َ وَِبٕ وَحَ ئ ث ا ف ٠وُصَ ٌَ حَ َٓ ا  ا٣ّ ٌَ َ ا ك ضَ َٟ ا  و ٌُ َّی ج٤ََ ةٕ حًَ َ٘ وئ ةٕ وَسَ َ٘ زَٗیٔ ٕ وَ وَة حِ ًَ یَنِٔ  ا٩ِ٣ٟٔ ب ا  و ٌُ ا وَوَؿَ یَنَِ صَ وِبَ ب ثَّ

تِ أص٠ََِ  أتََ َٓ ٧اَ  ا َ٘ ذٔی أسَِ َّٟ ا َ صوَُ  اللَّه  َّ٩ ٜٔ طَیِئّا وَلَ ائکٔٔ  ٨َِا ٩ِ٣ٔ ٣َ رَزٔئ یٔنَ ٣َا  ٤ ٠َ ٌِ تَ ضَا  َٟ ا٢َ  َٗ ضَِا  ی ا یسََ وُ اٟ َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ بََشَتِ  احِت سِ  َٗ ضَا وَ

بَا  ذَصَ َٓ لًَٔ٪  رَجُ ىیٔ  ٘یَٔ َٟ بُ  حَ ٌَ ِٟ تِ ا َٟ ا َٗ ٧ةَُ  لًَ ُٓ یاَ  بَشَکٔ  ا حَ َّطُ ٣َ ٔ إ٧ٔ اللَّه وَ َٓ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ  ١َ ٌَ َٔ َٓ ابئُٔ  اٟؼَّ طُ  َٟ  ٢ُ ا َ٘ ذٔی يُ َّٟ ا ٔليَ صَذَا  ئ إ ب

اٟ ٔليَ  ا إ ض٤َُ تِ ٌَ َٓ فَََ ابةَٔ  بَّ اٟشَّ لَی وَ سِ وُ ِٟ ا ضَا  یِ ٌَ بَ تِ بإٔػِٔ َٟ ا َٗ ٔ وَ ظ ٔ وَصذَٔ ظ یَنِٔ صذَٔ اضٔ ٩ِ٣ٔ ب َّ٨ اٟ سَِحَِرُ  ٤َائَ لَْ اٟشَّ ىیٔ  ٌِ تَ ائٔ  ٤َ شَّ

رَِقَ  لِْ ا یٔنَ وَ ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا ضَا ٩ِ٣ٔ  َٟ وِ ليَ ٩ِ٣َ حَ ًَ یٔروَُ٪  کَٔ يُِ ذَٟ سَ  ٌِ وَ٪ بَ ٤ُش٤ُٔ٠ِ ِٟ ا اََ٪  ک َٓ ا  ًّ٘ ٢ُ اللَّهٔ حَ سُو زَ َٟ َّطُ  ٧ٔ وَُ٪ أوَِ إ ب  وَلَِ يُؼٔي

 ًَ  ٥َُِٜ یسًَِو٧ُ و٦َِ  َ٘ ِٟ ا ئٔ  ی أَ٪َّ صَؤُلَِ ضَا ٣َا أرَُ و٣ِٔ َ٘ ٔ و٣َِّا ٟ تِ ی َٟ ا َ٘ َٓ ٨ِطُ  ئَ ٣ٔ ذٔی ه َّٟ ا  ٦َ ِ صَِّّ وصاَ اٟ اًَُ أكَ َٓ  ٔ سِٔل٦ًَ لِْ ٥ُِٜ فئ ا ض١َِ لَ َٓ ا  ٤ِسّ

اٟؼَّ  ةٔ  اٟیَٔ ٌَ ِٟ ا وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ٔ وَ ظٔ یَرِ يَ ُ ٔل دَ ٩ِ٣ٔ زی٩ٕٔ إ َ خََْ بَأ ٔ ػَ اللَّه بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ٔ سِٔل٦ًَ الِْ ا فئ  و سَخ٠َُ ابٔ َٓ تَ ٜٔ ال ةْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  َٗ فَِٔ یٔنَ  ابئٔ

ا١٣ ب و اػ رَ  وُ َّب ز اٟ ؤَُ٪   يَقَِْ

 ن  سعید، عوػ، ابورجاء، حضرت عمر اؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم ایک سفر میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، یحیی

فسلم کے ہمراہ تھے، ہم رات کو چلتے رہے، ب  اخیر رات ہوئی، تو اس فقت میں ہم ایک جگہ ٹھہر گئے افر )آپ جانتے ہیں( مسافر 

نیند شیریں نہیں ہوتی، ابھی ہم تھوڑا فقت سوئے تھے کہ ہمیں آفتاب کی گرمی نے بیدار کر دیا، سب  کے نزدیک اس ے  زیادہ کوئی

ے  پہلے جو بیدار ہوا، فلاں شخص تھا، پھر فلاں شخص، پھر فلاں شخص، ابورجاء نے اؿ سب کے ناؾ لیے تھے، مگر عوػ بھوؽ گئے، 

لوں میں چوتھے شخص تھے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  آراؾ فرماتے، تو پھر عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ جاگنے ہونے فا



 

 

آپ کو کوئی بیدار نہ کرتا تھا، ب  تک کہ آپ خود بیدار نہ ہوجائیں، کیونکہ ہم نہیں سمجھ سکتے تھے کہ آپ کے لئے آپ کے خواب 

حالت دیکھی، جو لوگوں پر طاری تھی افر فہ سخت مزاج میں کیا امور ش ک آنے فالے ہیں، مگر ب  عمر بیدار ہوئے، انہوں نے فہ 

آدمی تھے، تو انہوں نے تکبیر کہی افر تکبیر کے ساھ  اپنے آفاز بلند کرتے رہے، یہاں تک کہ اؿ کی آفاز کے فجہ ے  نبی صلی اللہ 

آپ ے  کی گئی، آپ نے فرمایا علیہ فآلہ فسلم بیدار ہوئے، ب  آپ بیدار ہوئے تو جو مصیبت لوگوں پر گذری تھی، اس کی شکایت 

کیا، افر کچھ نقصاؿ نہیں، یا )یہ فرمایا کہ( کچھ نقصاؿ نہ کر  گا، چلو پھر لے  افر تھوڑی دفر جا کر اتر پڑ ، فضو کا پانی منگوایا، پھر فضو 

 پر آپ کی نظر نماز کے لئے اذاؿ کہی گئی آپ نے لوگوں کو نماز پڑھائی، ب  آپ نماز ے  فارغ ہوئے، یکایک ایک ایسے شخص

پڑی، جو گوشہ میں بیٹھا ہوا تھا، لوگوں کے ساھ  اس نے نماز نہیں پڑھی تھی، آپ نے فرمایا ا  فلاں تجھے لوگوں کے ساھ  نماز 

پڑھنے ے  کیا چیز مانع آگئی؟ اس نے عرض کیا کہ مجھے غسل کی ضرفرت ہوگئی تھی افر پانی نہ تھا، آپ نے فرمایا تیر  لئے مٹی ے  

کرنا کافی ہے، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لے  تو لوگوں نے آپ ے  پیاس کی شکایت کی، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اتر پڑ  تیمم 

کرف، یہ  افر فلاں شخص کو بلایا، ابورجاء نے اس کا ناؾ لیا تھا، مگر عوػ بھوؽ گئے افر حضرت لی  کو بلایا فرمایا کہ دفنوں جاؤ افر پانی تلاش

فنوں لے  تو ایک عورت ملی جو پانی کے دف تھیلے یا دف مشکیز  افنٹ پر دفنوں طرػ لٹکائے افر خود درمیاؿ میں بیٹھی )ہوئی چلی جا د

رہی( تھی، اؿ دفنوں نے اس ے  پوچھا کہ پانی کہاں ہے؟ اس نے کہا کہ کل اس فقت میں پانی پر تھی، افر ہمار  مرد گم ہو گئے، 

 کہ )اچھا تو( اب چل، فہ بولی کہاں تک؟ انہوں نے کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس، اس اؿ دفنوں نے اس ے  کہا

نے کہا فہی شخص جسے بے دین کہا جاتا ہے؟ انہوں نے کہا اتں! فہی ہیں، جن کو تم یہ کہتی ہو، تو چلو، پس فہ دفنوں اے  رسوؽ اللہ صلی 

فر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ساری کیفیت بیاؿ کی، عمراؿ کہتے ہیں پھر لوگوں نے اس کو اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لائے ا

افنٹ ے  اتارا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک برتن منگوایا، افر دفنوں تھیلوں یا دفنوں مشکیزفں کے منہ اس میں کھوؽ دئیے، 

کے چھوٹے منہ کو کھوؽ دیا، لوگوں میں آفاز د  دی گئی کہ )چلو( پانی پیو افر  افر اس کے بعد اؿ کے بڑ  منہ کو بند کر دیا افر اؿ

جانورفں کو بھی پلالو، پس جس نے چاات خود پیا افر جس نے چاات پلایا، آخر میں یہ ہوا کہ جس شخص کوغسل کی ضرفرت ہوگئی تھی، اس کو 

افپر ڈاؽ لے، فہ عورت کھڑی ہوئی دیکھ رہی تھی کہ اس کے پانی کے پانی کا ایک برتن دیا گیا، آپ نے فرمایا، جا! افر اس کو اپنے 

 ساھ  کیا کیا جارات ہے، اللہ کی سم ! )ب  پانی لینا( اس کے تھیلے ے  موقوػ کیا گیا، تو یہ حاؽ تھا کہ ہمار  خیاؽ میں فہ اب اس فقت

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کچھ اس کے لیے جمع  ے  بھی زیادہ بھرا ہوا تھا، ب  آپ نے اس ے  پانی لینا شرفع کیا تھا، پھر

یا کر دف، لوگوں نے اس کیلئے عجوہ دقیق افر سویق فغیرہ جمع کر دیا، جو ایک اچھی مقدار میں جمع ہو گیا افر اس کو ایک کپڑ  میں باندھ د

 آپ نے اس ے  فرمایا کہ تم جانتی ہو کہ ہم نے افر اس عورت کو اس کے افنٹ پر سوار کر کے کپڑا اس کے سامنے رکھ دیا، پھر

تمہار  پانی ے  کچھ بھی کم نہیں کیا، لیکن اللہ ہی نے ہمیں پلایا، اب عورت اپنے گھر فالوں کے پاس آئی، چونکہ اس کو فاپس ہونے 



 

 

بات ہے، مجھے دف آدمی ملے افر فہ میں تاخیر ہوگئی تھی، تو انہوں نے کہا کہ ا  فلانہ تجھے کس نے رفک لیا؟ اس نے کہا کہ عجب  کی 

مجھے اس شخص کے پاس لے گئے، جسے بے دین کہا جاتا ہے، اس نے ایسا ایسا کاؾ کیا، اللہ کی سم ! فہ یقینا اس کے افر اس کے درمیاؿ 

پھر اؿ کو آسماؿ کی  میں سب ے  بڑھ کر جادفگر ہے )افر اس نے اپنی دفنوں انگلیوں یعنی انگشت شہادت افر بیچ کی انگلی ے  اشارہ کیا

طرػ اٹھایا، مراد اس کی آسماؿ ف زمین تھے( یا فہ سچ مچ داا کا رسوؽ ہے، اس کے بعد مسلماؿ اؿ کے آس پاس کے مشرکوں کو 

غارت کرتے تھے افر اؿ مکانات کو جن میں فہ تھی نہ چھوتے تھے،چنانچہ اس نے ایک دؿ اپنی قوؾ ے  کہا کہ میں ھتی ہوں کہ 

گ عمدا تمہیں چھوڑ دیتے ہیں، تو اب بھی تمہیں اسلاؾ میں کچھ پس ف ش ک ہے؟ تو انہوں نے اس کی بات ماؿ لی افر اسلاؾ بیشک یہ لو

میں داخل ہو گئے، ابوعبداللہ کہتے ہیں کہ صبا )کے معنی ہیں( ایک دین ے  دفرے  دین کی طرػ چلا گیا افر ابوالعالیہ نے کہا ہے کہ 

 فرقہ ہے، جو زبور پڑھتا ہے افر اصب )کے معنی ہیں( مائل ہوں گا۔صائبین اہل کتاب کا ایک 

 مسدد، یحیی ن  سعید، عوػ، ابورجاء، حضرت عمر اؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر اے  مریض ہو جانے یا مرجانے کا خوػ ہو تو تیممجس مریض کو غسل کی ضرفرت ہو جائے 

 تیمم کا بیاؿ :   باب

کہ رات میں جنبی ہو  جس مریض کو غسل کی ضرفرت ہو جائے اگر اے  مریض ہو جانے یا مرجانے کا خوػ ہو تو تیمم کرلے بیاؿ کیا جاتا ہے کہ عمر ن  عاص ایک رےبہ

 ملا  جانوں کو قتل نہ کرف بے شک اللہ تم پر مہرباؿ ہے کی تلافت کی پھر یہ فاقعہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کیا گیا تو آپ نےگئے تو انہوں نے تیمم کر لیا افر تم اپنی

 مت نہیں کی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      336    حس

ہ، س٠یما :  راوی ر، طٌب ، ٨ُس ٨ًہبشر ب٩ خاٟس، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ئ١  ا ابوو  ، ٪ 

 ٔ ائ ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ اَ طُ ٧ رْ أخَِبرََ ٨ُِسَ وَُ ُ سْ ص َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسٕٔ  شِٔرُ ب٩ُِ خَ ا ب ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ٌَ ٔ وُ ٣ُوسَی ٟ ٢َ أبَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ١ٕ

يي ئَ لَِ يُؼَل ٤َا ِٟ ا یَحسِٔ   ٥ِ َٟ ا  ٕ إذَٔ وز ٌُ ىیٔ  ب٩ِٔ ٣َشِ ٌِ ا يَ ا٢َ صَٜذََ َٗ برَزَِ  ِٟ ا اََ٪ إذٔاَ وَجَسَ أحََسُص٥ُِ  ا ک ض٥ُِ فئ صذََ َٟ تُ  ؼِ رَخَّ وِ  َٟ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ



 

 

ارٕ  َّ٤ ًَ و٢ِٔ  َ٘ ٔ ٍَ ب ٔ ٨ َٗ ٤َزَ  رََ ًُ ٥ِ أ َٟ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ زَ  ٤َ ٌُ ٔ ارٕ ٟ َّ٤ ًَ و٢ُِ  َٗ ی٩ََِ  أ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ ا٢َ  َٗ َّي  ػَل ٥َ وَ َّ٤  تَیَ

 جعفر، غندر، شعبہ، سلیماؿ، ابوفائل رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ابوموسی نے عبداللہ ن  مسعود بشر ن  خالد، محمد ن 

ز نہ ے  کہا کہ اگر )غسل کی ضرفت فالا( پانی نہ پائے، تو نماز نہ پڑھے، عبداللہ نے کہا اتں! اگر ایک مہینہ تک پانی نہ پائے، تو بھی نما

ر  میں اجازت د  دفں گا، تو ب  اؿ میں ے  کوئی رےدی دیکھے گا تو تیمم کر کے نماز پڑھ لے گا، پڑھے، میں اگر انہیں اس با

 ابوموسی کہتے ہیں میں نے کہا کہ عمار کا عمر ے  کہنا کہاں گیا؟ عبداللہ بولے کہ عمر نے عمار کے قوؽ پر بھرفسہ نہیں کیا۔

 ؿ، ابوفائل رضی اللہ تعالیٰ عنہبشر ن  خالد، محمد ن  جعفر، غندر، شعبہ، سلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس مریض کو غسل کی ضرفرت ہو جائے اگر اے  مریض ہو جانے یا مرجانے کا خوػ ہو تو تیمم

 تیمم کا بیاؿ :   باب

ئے اگر اے  مریض ہو جانے یا مرجانے کا خوػ ہو تو تیمم کر لے بیاؿ کیا جاتا ہے کہ عمر ن  عاص ایک رےبہ کہ رات میں جنبی ہو جس مریض کو غسل کی ضرفرت ہو جا

ے  بیاؿ کیا گیا تو آپ نے ملا  علیہ فآلہ فسلمگئے تو انہوں نے تیمم کر لیا افر تم اپنی جانوں کو قتل نہ کرف بے شک اللہ تم پر مہرباؿ ہے کی تلافت کی پھر یہ فاقعہ نبی صلی اللہ 

 مت نہیں کی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      337    حس

ہ :  راوی ، ط٘یٙ ب٩ س٤٠ ا٤ًع  ٤ًز ب٩ حٔؽ، حٔؽ ب٩ ُیا ث، 

 ٔ ٘ تُ طَ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  بَ ا أ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ؽٕ  ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث اللَّهٔ وَأبَئ حَسَّ بِسٔ  ًَ ٨ِٔسَ  تُ ً ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ َٙ ب٩َِ  ی

 َٓ  ٍُ ٨َ َٕ يَؼِ یِ َٛ یَحسِٔ ٣َائّ   ٥ِ٠َ َٓ ٨َبَ  ا أجَِ ٩ٔ٤َ إذَٔ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ اَ أبَاَ  یَتَِ ی رََأ وسَی أ طُ أبَوُ ٣ُ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ وسَی  َّی ٣ُ ً يي حَ ٔ لَِ يُؼَل اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َ٘

 ُ ا٢َ أبَ َ٘ َٓ ٤َائَ  ِٟ ا َٗ یَحسَٔ  یکَ  ٔٔ َِٜ اََ٪ ی ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  َٟ ا٢َ  َٗ یٔنَ  ارٕ ح َّ٤ ًَ و٢ِٔ  َ٘ ٔ ٍُ ب ٨َ تَؼِ  َٕ یِ َٜ َٓ زَ و ٣ُوسَی  ٥ِ تَ َٟ َ ا٢َ أ

ةَٔ  الِْی  ٔ ظ ضَٔذٔ ٍُ ب تَؼ٨َِ  َٕ یِ َٛ رٕ  ا َّ٤ ًَ  ٢ٔ وِ َٗ ا ٩ِ٣ٔ  ٨َ ًِ سَ َٓ وسَی  وُ ٣ُ ٢َ أبَ ا َ٘ َٓ کَٔ  ٍِ بذَٟٔ ٨َ ِ٘ ٥ِ يَ َٟ زَ  ٤َ ا٢َ  ًُ َ٘ َٓ  ٢ُ و ُ٘ اللَّهٔ ٣َا يَ بِسُ  ًَ رَی  زَ ا  ٤َ َٓ

تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥َ َّ٤ یتَیََ طُ وَ ًَ یسََ ائُ أَِ٪  ٤َ ِٟ يَ أحََسٔص٥ِٔ ا ل ًَ زََزَ  ا ب کَ إذَٔ طَ ئ صَذَا لَْوَِ ض٥ُِ ف َٟ ٨َا  ؼِ رَخَّ وِ  َٟ َّا  ٧ٔ ضَٔذَا إ اللَّهٔ ٟ بِسُ  ًَ ظَ  ٤ََّا کَْٔ إ٧ٔ َٓ  ٕٙ ٘یٔ  ٟظَٔ



 

 

 ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ 

ن  غیا ث، اعمش، شقیق ن  سلمہ رفایت کرتے ہیں کہ میں عبداللہ )ن  مسعود( افر ابو موسیٰ کے پاس تھا، تو عمر ن  حفص، حفص 

ابوموسی نے عبداللہ ے  کہا کہ ا  ابوعبدالرحمن! بتاؤ ب  کسی شخص کو غسل کی ضرفرت ہو جائے افر پانی نہ پائے تو کیا کر ؟ 

نہ پائے، ابوموسی نے کہا کہ تم عمار کو فاقعہ کے متعلق کیا کہو گے؟ ب  اؿ ے  نبی صلی عبداللہ نے کہا کہ نماز نہ پڑھے ب  تک پانی 

ؽ پر اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تمہیں )تیمم کرلینا ہی( کافی تھا؟ عبداللہ بولے کہ کیا تم نے نہیں دیکھا کہ عمر نے عمار کے اس قو

کے قوؽ کو بھی رہنے دف، تم آیت )تیمم( کو متعلق کیا کہو گے؟ تو عبداللہ کی سمجھ میں نہ آیا بھرفسہ نہیں کیا، ابوموسی نے کہا اچھا! عمار 

کیا کہ کیا جواب دیں، پھر بھی انہوں نے یہ کہا کہ ہم اگر اؿ لوگوں کو اس بار  میں اجازت د  دیں گے، تو بس ب  اؿ میں ے  

کر لے گا، )سلیماؿ کہتے ہیں( میں نے شقیق ے  کہا کہ عبداللہ )ن  مسعود( نے کسی کو پانی ٹھنڈا معلوؾ ہوگا اے  چھوڑ د  گا افر تیمم 

 !تیمم کی اجازت صرػ اسی فجہ ے  نہ دی، انہوں نے کہا اتں

 عمر ن  حفص، حفص ن  غیا ث، اعمش، شقیق ن  سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تیمم ) میں( صرػ ایک ضرب ہے

 تیمم کا بیاؿ :   باب

 تیمم ) میں( صرػ ایک ضرب ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      338    حس

ہ، ا٤ًع، ط٘یٙ :  راوی  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ابو٣ٌاوی

٧اَ أبَوُ ٣ُ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ئ ٣ُ بَ بِسٔ اللَّهٔ وَأ ًَ  ٍَ اٟشّٔا ٣َ تُ جَ ٨ِ ُٛ ا٢َ  َٗ  ٕٙ ٘یٔ ٩ِ طَ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ةََ  اویٔ ٌَ

٥ُ وَ  َّ٤ اََ٪ یتَیََ ا ک زّا أ٣ََ ضِ ئَ طَ ٤َا ِٟ ا ٥ِ٠َ یحَسِٔ  َٓ بَ  رَجُلًّ أج٨ََِ وِ أَ٪َّ  َٟ وُ ٣ُوسَی  طُ أبَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ یِّٔ  ز ٌَ لِْطَِ ضَٔ ا وَ٪ ب ٌُ تَؼ٨َِ  َٕ یِ َٜ َٓ يي  ٔ يُؼَل ذٔظ

 َٟ ؽَ  رُخِّ وِ  َٟ بِسُ اللَّهٔ  ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  بّ ا كيَِّ یسّ ٌٔ ػَ ا  و ٤ُ َّ٤ تیََ َٓ ئّ  ا ا ٣َ ٥ِ٠َ تَحسُٔو َٓ  ٔ ائسَٔة ٤َ ِٟ ا  ٔ رَة سُو ئ  ةٔ ف یَ ا بزَزََ الِْ ذَٔ ا إ طَٜوُ لَْوَِ ا  ئ صَذَ ض٥ُِ ف



 

 

ت٥ُِ صَذَ  صِ کَْٔ ٤ََّا  ٠ِتُ وَإ٧ٔ ُٗ یسَ  ٌٔ ا اٟؼَّ ٤ُو یتَی٤َََّ ائُ أَِ٪  ٤َ ِٟ ا ض٥ِٔ  ٠َیِ ٤َزَ ًَ ٌُ ٔ ارٕ ٟ َّ٤ ًَ و٢َِ  َٗ  ٍِ ٤َ تَشِ  ٥ِ َٟ َ وسَی أ وُ ٣ُ ا٢َ أبَ َ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ ا  ا ٟذَٔ

ئ  تُِ ف زَُّ ٤َ تَ َٓ ئَ  ٤َا ِٟ ا ٥ِ٠َ أجَٔس  َٓ بِتُ  ٨َ أجَِ َٓ ةٕ  اجَ ئ حَ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ىیٔ  ثَ ٌَ َّةُ بَ اب اٟسَّ  ُ ْ زَّ ا ت٤ََ ٤َ َٛ یسٔ  ٌٔ اٟؼَّ

تُ  کَِْ ذَ َٓ  ٔ ط ِّٔ َٜ ٔ بَ ب ضَرَ َٓ ذَا  َٜ ٍَ صَ ٨َ تَؼِ کَ أَِ٪  ی ٔٔ ِٜ یَ اََ٪  ا ک ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ کَٔ ٠ٟٔ رَِقٔ ث٥َُّ ذَٟ يَ الِْ ل ًَ ةَّ  ب ضََِ  

ٔ ث٥َُّ  ط ِّٔ َٜ ٔ ٔ ب طٔ اٟ ط٤َٔ ضِزَ  ٔ أوَِ هَ اٟطٔ ٔ بظ٤َٔٔ ط ِّٔ َٛ ضِزَ  ض٤َٔٔا هَ ا ث٥َُّ ٣َشَحَ ب ضَ َـ َٔ ٍِ نَ ٨َ ِ٘ ٥ِ يَ َٟ زَ  ٥ِ٠َ تَزَ ٤ًَُ َٓ َ ٔ أ اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  ض٤َٔٔا وَجِضَ ٣َشَحَ ب

وسَ  ا٢َ أبَوُ ٣ُ َ٘ َٓ وسَی  ٔ وَأبَئ ٣ُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٍَ ٨ِتُ ٣َ ُٛ  ٕٙ ٘یٔ طَ  ٩ِ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ليَ  ٌِ ازَ يَ ارٕ وَزَ َّ٤ ًَ و٢ِٔ  َ٘ ٔ ارٕ ب َّ٤ ًَ  ٢َ وِ َٗ  ٍِ ٤َ ٥ِ تَشِ َٟ َ ی أ

٤َزَ إٔ٪َّ  ٌُ ٔ ٟ َ٨ أتََيِ َٓ یسٔ  ٌٔ أٟؼَّ ٜتُِ ب ٌَّ ٤َ تَ َٓ بِتُ  ٨َ أجَِ َٓ تَِ  ٧َ اَ وَأ ىیٔ أ٧َ ثَ ٌَ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو اللَّهُ رَ َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ا 

 َٛ ضَطُ وَ حَ وَجِ ا و٣ََشَ ٜذََ یکَ صَ ٔٔ ِٜ یَ اََ٪  ا ک ٤ََّ ٧ٔ ا٢َ إ َ٘ َٓ ظُ  ٧اَ برَِ أخَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٔ وَاحسَٔةّ ًَ ط یِ َّٔ 

محمد ن  سلاؾ، ابومعافیہ، اعمش، شقیق رفایت کرتے ہیں کہ میں )ایک دؿ( عبداللہ ن  مسعود افر ابوموسی اشعری کے پاس بیٹھا ہوا 

لے گا؟  تھا، تو عبداللہ ے  ابوموسی نے کہا کہ اگر کوئی شخص جنبی ہو جائے افر ایک مہینہ تک پانی نہ پائے کیا فہ تیمم کر کے نماز پڑھ

 مائدہ کی اس 

ئ

شقیق کہتے ہیں کہ عبداللہ نے کہا کہ تیمم نہ کر ، اگرچہ مہینہ تک پانی نہ ملے، تو اؿ ے  ابوموسی نے کہا کہ تم سورئ

وو صعیدا طیبا( ، تو عبداللہ نے کہا کہ لوگوں کو اس بار  میں اجازت د  دی جائے 
م
 م
ی

 

فی

آیت کو نظر انداز کر دف گے؟ )فلم تجدہ ماء 

تو بس ب  انہیں پانی ٹھنڈا معلوؾ ہوگا، مٹی ے  تیمم کرلیں گے، سلیماؿ کہتے ہیں کہ میں نے شقیق ے  کہا کہ تم نے تیمم کی  گی،

اجازت صرػ اسی خیاؽ ے  نہ دی؟ انہوں نے کہا اتں! پھر ابوموسی نے کہا کہ کیا تم نے عمار کا عمر ن  خطاب ے  یہ کہنا نہیں سنا؟ کہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسی کاؾ کے لئے )باہر( بھیجا )راستے میں( مجھے غسل کی ضرفرت ہوگئی افر میں نے پانی نہ مجھے رسوؽ اللہ صلی

مایا پایا، تو میں )تیمم کے لئے( زمین میں جانور کی طرح لوٹ گیا، پھر میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کا ذکر کیا تو آپ نے فر

ح کر لینا کافی تھا افر آپ نے اپنی ہتھیلی ے  ایک ضرب زمین پر ماری، پھر اے  جھاڑ دیا، اس کے بعد آپ کہ تمہیں صرػ اس طر

کو مسح نے اتھ  کی پشت پر بائیں اتھ  ے  مسح فرمایا، یا )یہ کہا کہ( اپنے بائیں اتھ  کی پشت پر اتھ  ے  مسح فرمایا، پھر اؿ ے  اپنے چہرہ 

تم نے نہیں دیکھا کہ عمر نے عمار کے قوؽ پر بھرفسہ نہیں کیا، یعلی نے اعمش ے ، انہوں نے شقیق ے  اتنی کر لیا، عبداللہ نے کہا کیا 

عمر ے  زیادہ رفایت کی کہ شقیق نے کہا میں عبداللہ افر ابوموسی کے ہمراہ تھا، تو ابوموسی نے )عبداللہ( ے  کہا کہ کیا تم نے عمار کا کہنا 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے افر تمہیں )کہیں باہر( بھیجا تھا، اثنائے سفر میں میں جنبی ہوگ یا، تو میں )بغیر  نہیں سنا؟ کہ رسوؽ اللہ صلی

تیمم( زمین پر لوٹ گیا، پھر ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر آپ کو خبر دی تو آپ نے فرمایا کہ تمہیں صرػ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے منہ افر اتتھوں پر ایک مرتبہ مسح فرمایا۔اتنا کرلینا کافی تھا افر آپ 



 

 

 محمد ن  سلاؾ، ابومعافیہ، اعمش، شقیق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 ؿتیمم کا بیا :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اعي  ؼین خز ا٪ ب٩ ح ٤ًز  ، ء رجا ابو  ، ًوٖ  ، اللَّه  ًبس  ، ا٪  ًبس

 ًَ  ْٖ وِ ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ٨ََا  ث و٢َ حَسَّ رَسُ عئ  أَ٪َّ  زاَ دُ ِٟ ا ینِٕ  اُ٪ ب٩ُِ حؼَُ زَ ٤ِٔ ث٨ََا ً ا٢َ حَسَّ َٗ ئٕ  رَجَا ئ  ٩ِ أبَ

 ٌَ ا ٨َ٣َ لًَُ٪ ٣َ ُٓ ٢َ یاَ  ا َ٘ َٓ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا ئ  ٥ِ يؼ١َُِّ ف َٟ زلِّٔ  تَ ٌِ رَجُلًّ ٣ُ یَ  رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اَ اللَّهٔ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا ييَ فئ  تُؼَل کَ أَِ٪ 

یکَ  ٔٔ ِٜ یَ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ یسٔ  ٌٔ أٟؼَّ کَ ب ٠َیِ ًَ  ٢َ ا َٗ ائَ  ةَْ وَلَِ ٣َ اب ىیٔ ج٨ََ تَِ اب ػََ اللَّهٔ أ  ٢َ سُو  رَ

عبداؿ، عبداللہ ، عوػ، ابورجاء، عمراؿ ن  حصین خزاعی رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

یکھا کہ اس نے لوگوں کے ہمراہ نماز ادا نہیں کی، تو آپ نے فرمایا کہ ا  فلاں! تجھے لوگوں کے نے ایک شخص کو گوشہ میں بیٹھا ہوا د

، ہمراہ نماز پڑھنے ے  کیا چیز مانع آگئی؟ اس نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے جنابت ہوگئی افر پانی نہیں ہے

 نا( کافی ہے۔آپ نے فرمایا کہ تیر  لئے مٹی )ے  تیمم کر

 عبداؿ، عبداللہ ، عوػ، ابورجاء، عمراؿ ن  حصین خزاعی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کا بیاؿ : باب

 ...کہ مجھ ے  ابو یان ؿ ن  حرشب معراج میں نماز کس طرح فرض کی گئی ان  باسس نے کہا ہے 

 نماز کا بیاؿ :   باب

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  شب معراج میں نماز کس طرح فرض کی گئی ان  باسس نے کہا ہے کہ مجھ ے  ابو یان ؿ ن  حرب نے ہرقل کی حدیث میں بیاؿ کیا کہ فہ یعنی نبی

 ہمیں نماز افر صدقہ افر پرہیزگاری کا حکم دیتے ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      340    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، اب٩ طہاب  ، ص ، یو٧ ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

 َ ک  ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ثُ أَ٪َّ احَسَّ رٕٓ یحَُسِّ ذَ وُ  َ٪ أبَ

 َّ ػَل ی١ُٔ  برِ ٢ََ جٔ ز ٨َ َٓ ةَ  َّٜ اَ ب٤َٔ ًیٔ وَأ٧َ ٕٔ بیَِ ِ٘ سَ  ٩ِ ًَ دَ  ٢َ فَُٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو ریٔ رَ ػَسِ دَ  فَََ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه ي 

لَٔشِتٕ ٣ٔ  ائَ ب ئٔ ز٣َِز٦ََ ث٥َُّ جَ ٤َٔا َُش٠ََطُ ب ی ث٥َُّ  طُ ث٥َُّ أخََذَ بیَٔسٔ َ٘ بَِ ریٔ ث٥َُّ أكَ ػَسِ طَُ فئ  ُ فَََِ أ َٓ اّ  ا٧ ی٤َٔ ٤َِةّ وَإ ئٕٔ حٜٔ ت٠َ ٤ِ ذَصَبٕ ٣ُ  ٩ِ

 ِٓ ا ائٔ  ٤َ ازٔٔ٪ اٟشَّ ی١ُٔ ٟدَٔ برِ ا٢َ جٔ َٗ ٧یَِا  اٟس  ائٔ  ٤َ اٟشَّ يَ  ٔل ئتُِ إ ا جٔ َّ٤٠َ َٓ ٧یَِا  اٟس  ئٔ  ٤َا اٟشَّ ٔليَ  ئ إ زَدَ ب ٌَ آَ َٗ ا  ا٢َ ٩ِ٣َ صذََ َٗ ٢َ صَذَا تَحِ 

 َٗ  ٔ ط یِ َٟ ٔ س١َٔ إ رُِ ٢َ أ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  سْ ػَل َّ٤ ئ ٣ُحَ ٥ِ ٣َع ٌَ ا٢َ نَ َٗ کَ أحََسْ  ٌَ ا٢َ ص١َِ ٣َ َٗ ی١ُٔ  برِ اَ جٔ و٧ِ ٠َ ًَ حَ  تَ َٓ ا  َّ٤٠َ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ 

ليَ يَشَ  ًَ سَِوزَٔةْ وَ ٔ أ طٔ ٤ي٨ٔ یَ يَ  ل ًَ اًسْٔ  َٗ ا رَج١ُْ  إذَٔ َٓ ا  ٧یَِ اٟس  ئَ  ٤َا ١َ اٟشَّ بَٔ زَ ٗ ٧وََ ا  ذَٔ ؿَحٔکَ وَإ  ٔ ٨طٔ ٤َئ ب١ََٔ ی زَ ٗ ٧وََ ذَٔا  وزَٔةْ إ ٔ أسَِ رظٔ ا

ز٦َُ  ا آ ٢ صذََ ا َٗ ا  ی١َٔ ٩ِ٣َ صذََ بٔرِ ٠ِتُ ٟحٔ ُٗ حٔٔ  اٟ اٟؼَّ الِٔب٩ِٔ  حٔٔ وَ اٟ اٟؼَّ ئیِّ  َّ٨ أٟ ا ب بّ زحَِ ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ يَ  ٔ بکَ رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ وزَٔةُ  سَِ الِْ  ٔ ظ  وَصذَٔ

نَشَ   ٔ اٟطٔ ٤َ ٔ وَطٔ ٨طٔ ٤ئ وََ یَ ٧ ذَٔا  إ َٓ  ٔ ار ا٨َّٟ ٔ أص١َُِ  طٔ اٟ ٤َ طٔ  ٩ِ ًَ ًیٔ  َّٟ ا  ُ زَٔة سَِو الِْ ةٔ وَ َّ٨ حَ ِٟ ض٥ُِ أص١َُِ ا یٔنٔ ٨ِ٣ٔ ی٤َ ِٟ ا أص١َُِ  َٓ  ٔ ٨َیٔط طٔٔ ٥ُ ب ٤ي٨ٔ یَ  ٩ِ ًَ زَ 

ضَٔ  از٧ٔ ٢َ ٟدَٔ ا َ٘ َٓ ةٔ  ٧یَٔ ا اٟثَّ ئٔ  ا ٤َ اٟشَّ يَ  ٔل ئ إ دَ ب َّی عَرَ ً يَ حَ ٔ بکَ طٔ اٟ ط٤َٔ ب١ََٔ  وََزَ ٗ ٧ ا  ذَٔ کَ وَإ ا٢َ ؿَحٔ َٗ ا  ا ٣ٔث١َِ ٣َ ٧ٔضَٔ از طُ خَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ حِ  تَ ِٓ ا ا 

اصی٥َٔ  زَِ سَی وَإبٔ صَ و٣َُوسَی وًَیٔ یٔ زِٔر ز٦ََ وَإ اتٔ آ ٤َوَ اٟشَّ ئ  َّطُ وَجَسَ ف ٧َ کََْ أ ذَ َٓ صَْ  ٢َ أ٧َ ا َٗ حَ  تَ َٔ َٓ  ٢ُ لِْوََّ ٥ِ ا َٟ ض٥ِٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهٔ  اتُ  ػ٠ََوَ

َّطُ  ٧َ یرَِ أ َُ ض٥ُُِ  ازٟٔ ٨َ ٣َ َٕ یِ َٛ بتِٔ  زَّ  یثُِ ا ٣َ َّ٤٠َ َٓ صَْ  ا٢َ أ٧َ َٗ سَٔةٔ  از اٟشَّ ائٔ  ٤َ ئ اٟشَّ اصی٥َٔ ف زَِ ٧یَِا وَإبٔ اٟس  ائٔ  ٤َ اٟشَّ ئ  ز٦ََ ف َّطُ وَجَسَ آ ذَکََْ أ٧َ



 

 

ا اٟؼَّ رَٔ  اٟحٔٔ وَالِْ اٟؼَّ ئیِّ  َّ٨ أٟ بّا ب زِحَ ا٢َ ٣َ َٗ ریٔصَ  زِٔ ٥َ بإٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟٔ ی١ُٔ ب برِ ٢َ صَذَا ٟحٔٔ جٔ ا َٗ ا  ٠ِتُ ٩ِ٣َ صذََ ُ٘ َٓ

ا٢َ صذََ  َٗ ا  ٠ِتُ ٩ِ٣َ صذََ ُٗ اٟحٔٔ  اٟؼَّ لِْرَٔ  ا اٟحٔٔ وَ اٟؼَّ ئیِّ  ا٨َّٟٔ ا ب ٢َ ٣َزحَِبّ ا َ٘ َٓ ٤ُٔوسَی  رِتُ ب زَ یصُ ث٥َُّ ٣َ رٔ زِٔ سَی إ ی ٌٔ ٔ رِتُ ب زَ وسَی ث٥َُّ ٣َ ا ٣ُ

 ِ٠ ُٗ اٟحٔٔ  اٟؼَّ ئیِّ  َّ٨ اٟ حٔٔ وَ اٟ اٟؼَّ رَٔ  ألِْ ا ب بّ زحَِ ٢َ ٣َ ا َ٘ ئیِّ َٓ َّ٨ أٟ ا ب بّ ٢َ ٣َزحَِ ا َ٘ َٓ اصی٥َٔ  زَِ رِتُ بإٔبٔ زَ سَی ث٥َُّ ٣َ ا ًیٔ ٢َ صَذَ ا َٗ ا  تُ ٩ِ٣َ صَذَ

طٔضَ  اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اصی٥ُٔ  زَِ ا إبٔ ٢َ صذََ ا َٗ ا  تُ ٩ِ٣َ صَذَ ٠ِ ُٗ حٔٔ  اٟ اٟؼَّ الِٔب٩ِٔ  حٔٔ وَ اٟ ٕ أَ٪َّ اٟؼَّ ز٦ِ اب٩ُِ حَ ئ  ن برََ أخَِ َٓ  ابٕ 

٥َ ث٥َُّ عُرٔ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ولَِٔ٪  ُ٘ ا٧َاَ يَ ریَّٔ ک ا نَِؼَ الِْ ةَ  بَّ اَ حَ ضٕ وَأبَ ا بَّ ًَ ٍُ اب٩َِ  ٤َ سَِ ی أ ٤ُٔشِتَوَ زتُِ ٟ َّی هَضَ ً ئ حَ دَ ب

ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ٧َ ٕ وَأ ز٦ِ اب٩ُِ حَ ا٢َ  َٗ  ٔ ل٦ًَ ِٗ َ لِْ َٕ ا ی صََٔ  ٔ ط ًیٔ  ٓیٔ يَ أ٣َُّ ل ًَ َّ وَج١ََّ  ز ًَ  ُ اللَّه قَ  فَََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

فَََ  تُ  ٠ِ ُٗ کَٔ  ت يَ أ٣َُّ ل ًَ کَ  َٟ اللَّهُ  قَ  فَََ ٢َ ٣َا  ا َ٘ َٓ وسَی  يَ ٣ُ ل ًَ رِتُ  زَ َّی ٣َ ً کَٔ حَ تُ بذَٟٔ ٌِ جَ فَََ ػَلًَةّ  ینَ  ٤ِشٔ لًَةّ خَ ینَ ػَ قَ خ٤َِشٔ

کَ  رَبِّ يَ  ٔل ٍِ إ رِجٔ ا َٓ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  صَ ٍَ طَطَِْ ؿَ ٠ِتُ وَ ُٗ وسَی  يَ ٣ُ ٔل تُ إ ٌِ جَ فَََ صاَ  طَطَِْ  ٍَ ؿَ وَ َٓ تُ  ٌِ اجَ ذَٟکَٔ فَََ  ُٙ لُٔی کَ لَِ ت تَ إٔ٪َّ أ٣َُّ َٓ

رَبِّکَ  ٔليَ  ٍِ إ رِجٔ ا ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ تُ إ ٌِ جَ فَََ ا  صَ طَطَِْ  ٍَ ؿَ وَ َٓ تُ  ٌِ اجَ ُٙ فَََ لُٔی کَ لَِ ت تَ إٔ٪َّ أ٣َُّ َٓ َّکَ  رَب  ٍِ اجٔ ٔ رَ إ َٓ ذَٟکَٔ    ُٙ تَکَ لَِ تلُٔی ٪َّ أ٣َُّ

رَ   ٍِ اجٔ رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ وسَی  يَ ٣ُ ٔل تُ إ ٌِ جَ فَََ یَّ  سَ َٟ  ٢ُ وِ َ٘ ِٟ ا  ٢ُ بَُسَّ وَ٪ لَِ ی ئَ خ٤َِشُ ه صْ وَ ٤ِ ئَ خَ ٢َ ه ا َ٘ َٓ طُ  تُ ٌِ اجَ تَحِيَیِتُ فَََ سِ تُ ا ٠ِ ُ٘ َٓ َّکَ  ب

ا  ٔ رَة سٔسِ ٔليَ  ي بئ إ ََ تَِ ا٧ َّی  ً ئ حَ َٙ ب ل٠ََِ ٧ يي ث٥َُّ ا رَب ا ٩ِ٣ٔ  ذَٔا ٓیٔضَ إ َٓ ةَ  ح٨ََّ ِٟ ا زُِخ٠ِٔتُ  یٔ ٣َا هئَ ث٥َُّ أ اْ٪ لَِ أزَِر وَ ِٟ َ ضَا أ َُظٔیَ ي وَ ََ ٨ِتَ ٤ُ ِٟ

٤شِٔکُ  ِٟ ا ا  ابضَُ زَُ ذَٔا ت ٔ وَإ ؤِٟؤُ ا٠ٟ  ی١ُٔ  ا بَ  حَ

عنہ بیاؿ کیا کرتے یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ابوذر رضی اللہ تعالیٰ 

تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، ایک شب یرے  گھر کی ھت  پھٹ گئی افر میں مکہ میں تھا، پھر جبرائیل اتر  

افر انہوں نے یرے  سینہ کو چاک کیا، پھر اے  زمزؾ کے پانی ے  دھویا، پھر ایک طشت سونے کا حکمت فایماؿ ے  بھرا ہوا لائے 

 ر اے  یرے  سینہ میں ڈاؽ دیا، پھر سینہ کو بند کر دیا، اس کے بعد یرےا اتھ  پکڑ لیا افر مجھے آسماؿ پر چڑھا لے گئے، ب  میں دنیا کےاف

آسماؿ پر پہنچا، تو جبرائیل نے آسماؿ کے دارفغہ ے  کہا کہ )درفازہ( کھوؽ د ، اس نے کہا کوؿ ہے؟ فہ بولے جبرائیل ہے، پھر 

 تمہار  ساھ  کوئی )افر بھی( ہے، جبرائیل نے کہا اتں! یرے  ہمراہ محمد ہیں، اس نے کہا فہ بلائے گئے تھے؟ جبریل اس نے کہا، کیا

نے کہا اتں! ب  درفازہ کھوؽ دیا گیا، تو ہم آسماؿ دنیا کے افپر چڑھے، یکایک ایک ایسے شخص پر نظر پڑی، جو بیٹھا ہوا تھا، اس کی 

ر اس کی بائیں جانب )بھی( کچھ لوگ تھے، ب  فہ اپنے داہنی جانب دیکھتے تو ہنس دیتے افر ب  بائیں داہنی جانب کچھ لوگ تھے، اف

جانب دیکھتے تو رف دیتے، انہوں نے )مجھے دیکھ کر( کہا کہ مرحة یا  صلی الصالح فالان  الصالح میں نے جبریل ے  پوچھا یہ کوؿ ہیں؟ 

ئیں افر بائیں اؿ کی افلاد کی رفحیں ہیں، دائیں جانب جنت فالے ہیں افر بائیں جانب انہوں نے یہ آدؾ ہیں، افر یہ لوگ اؿ کے دا



 

 

دفزخ فالے، اسی لئے ب  فہ اپنی داہنی جانب نظر کرتے ہیں، تو ہنس دیتے ہیں افر ب  بائیں طرػ دیکھتے ہیں، تو رفنے لگتے ہیں، 

کہا کہ )درفاز ( کھوؽ د ، تو اؿ ے  دارفغہ نے اسی یہاں تک کہ مجھے دفرے  آسماؿ تک لے گئے، افر اس کے دارفغہ ے  

نے  سم  کی گفتگو کی، جیسے پہلے نے کی تھی، پھر )درفازہ( کھوؽ دیا گیا، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں، پھر ابوذر نے ذکر کیا کہ آپ

ر یہ نہیں بیاؿ کیا کہ اؿ کے مدارج کس طرح آسمانوں میں آدؾ، ادریس، موسی، عیسیٰ افر ابراہیم )علیہم السلاؾ( ے  ملاقات کی، اف

ہیں، سوا اس کے کہ انہوں نے ذکر کیا ہے کہ آدؾ کو آسماؿ دنیا میں، افر ابراہیم ے  چھٹے آسماؿ میں پایا، انس کہتے ہیں پھر ب  

 جبرائیل علیہ السلاؾ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو لے کر حضرت ادریس کے پاس ے  گذر  تو انہوں نے 

ِ
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لی

 
ِ
کہامَرْحَ ً  ب 

 )آپ فرماتے ہیں( میں نے جبرائیل ے  پوچھا کہ یہ کوؿ ہیں؟ جبرائیل نے کہا یہ ادریس ہیں، پھر موسیٰ کے پاس گسر
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ِ
)جبریل ے ( پوچھا کہ یہ کوؿ ہیں؟ جبرائیل نے کہا کہ یہ تو انہوں نے مجھے دیکھ کر کہا مَرحَْ ً  ب 

 میں نے پوچھا یہ

ِ
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لی

 
ِ
 کوؿ ہے؟ جبرائیل نے موسیٰ ہیں، پھر میں عیسیٰ کے پاس ے  گذرا تو انہوں نے کہا مَرحَْ ً  ب 

 میں نے پوچھا یہ کوؿ ہے؟  کہا یہ عیسیٰ ہیں، پھر میں ابراہیم کے پاس ے  گذرا تو انہوں
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نے کہا مَرحَْ ً  ب 

 جبرائیل نے کہا، یہ ابراہیم ہیں، ان  شہاب کہتے ہیں مجھے ان  حزؾ نے خبر دی کہ ان  باسس افر ابوحبہ انصاری کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

 گئے، یہاں تک کہ میں ایک ایسے بلند مقاؾ میں پہنچا، جہاں )فرشتوں کے( لموںں کی علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پھر مجھے چڑھا لے

لی کشش کی آفاز میں نے سنی، ان  حزؾ افر انس ن  مالک رضی اللہ عنہما کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، پھر اللہ تعا

 لے کر لوٹا، تو موسیٰ پر گذرا، موسیٰ نے کہا کہ اللہ نے آپ کے لئے نے یرےی امت پر پچاس نمازیں فرض کیں، ب  میں یہ فریضہ

آپ کی امت پر کیا فرض کیا؟ میں نے کہا کہ پچاس نمازیں فرض کی ہیں، انہوں نے )یہ سن کر( کہا کہ اپنے اللہ کے پاس لوٹ جائیں، 

تو اللہ نے اس کا ایک حصہ معاػ کردیا، پھر  اس لئے کہ آپ کی امت )اس قدر باسدت کی( طاقت نہیں رکھتی، تب میں لوٹ گیا،

میں موسیٰ کے پاس لوٹ کر آیا، افر کہا کہ اپنے پرفردگار ے  رجوع کیجئے، کیونکہ آپ کی امت )اس کی بھی( طاقت نہیں رکھتی، پھر 

ؿ کیا تو فہ بولے کہ آپ اپنے میں نے رجوع کیا تو اللہ نے ایک حصہ اس کا )افر( معاػ کر دیا، پھر میں اؿ کے پاس لوٹ کر آیا افر بیا

پرفردگار کے پاس لوٹ جائیں، کیونکہ آپ کی امت اس کی بھی طاقت نہیں رکھتی،چنانچہ پھر میں نے اللہ ے  رجوع کیا تو اللہ نے 

 جاتی، پھر فرمایا کہ اچھا )اب( یہ پانچ )رکھی( جاتی ہیں افر یہ )در حقیقت با ابان ر ثواب کے( پچاس ہیں، یرے  اتں بات بدلی نہیں

میں موسیٰ کے پاس لوٹ کر آیا، انہوں نے کہا پھر اپنے پرفدگار ے  رجوع کیجئے، میں نے کہا )اب( مجھے اپنے پرفردگار ے  باربار 

کہتے ہوئے شرؾ آتی ہے، پھر مجھے رفانہ کیا گیا، یہاں تک کہ میں سدرۃ المنتہی پہنچایا گیا افر اس پر بہت ے  رنگ چھا رہے تھے، میں 

  سمجھا کہ یہ کیا ہیں؟ پھر میں جنت میں داخل کیا گیا )تو کیا دیکھتا ہوں( کہ اس میں موتی کی لڑیاں ہیں افر اؿ کی مٹی مشک ہے۔نے



 

 

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  شب معراج میں نماز کس طرح فرض کی گئی ان  باسس نے کہا ہے کہ مجھ ے  ابو یان ؿ ن  حرب نے ہرقل کی حدیث میں بیاؿ کیا کہ فہ یعنی نبی

 ہمیں نماز افر صدقہ افر پرہیزگاری کا حکم دیتے ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      341    حس

٨ًہا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ین ح ٨٣ ٤ٟو ا ا٦   ، ر ی شا٪، عروہ ب٩ زب ٛی ، ب٩  ح ک ػاٟ ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ًَ اَ٪  یِشَ َٛ اٟحٔٔ ب٩ِٔ  ػَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یٔنَ حَسَّ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ائظَٔةَ أ٦ُِّ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ

اٟشَّ  لًَةُ  تِ ػَ قَُّْٔ أ َٓ فََٔ  اٟشَّ ضَرٔ وَ حَ ِٟ ا ئ  تَینِٔ ف ٌَ ِٛ رَ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ضَا  ؿَ فَََ لًَةَ حیٔنَ  اٟؼَّ  ُ اللَّه قَ  فَََ تِ  َٟ ا حَضَرٔ َٗ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ ئ  یٔسَ ف  فََٔ وَز

 کیشؿ، عرفہ ن  زبیر، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ اللہ نے عبداللہ ن  یوسف، مالک صالح، ن 

ب  نماز فرض کی تھی، تو دف دف رکعتیں فرض کی تھیں، حضر میں بھی افر سفر میں بھی، سفر کی نماز تو اپنی اصلی حالت پر قائم رکھی گئی 

 افر حضر کی نماز میں زیادتی کردی گی۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک صالح، ن  کیشؿ، عرفہ ن  زبیر، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فقت اپنی آرائشکپڑ  پہن کر نماز پڑھنا )فرض ہے( اللہ تعالی کا ارشاد تم ہر نماز کے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شخص ایک ہی کپڑ  میں پٹ  کر کپڑ  پہن کر نماز پڑھنا )فرض ہے( اللہ تعالی کا ارشاد تم ہر نماز کے فقت اپنی آرائش یعنی لباس پہن کیا کرف، )اس پر دلیل ہے( افر جو

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اپنی )قبا کو( ٹانک لے، اگرچہ کاے س ے  ی ا افر اس کی اسناد نماز پڑھ لے ) تو یہ درست ہے( افر سلمہ ن  اکوع ے  مرفی ہے کہ نبی



 

 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم  میں اعتراض ہے افر جو شخص اس لباس میں نماز پڑھے جس میں جماع کرتا ہے تافقتیکہ اس میں نجاست نہ دیکھے )تو یہ بھی جائز ہے( افر نبی

 یا تھا کہ کعبہ کا طواػ کوئی برہنہ نہ کیا جائےد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      342    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ا٦ ًلی  ، ٣ح٤س  ، ہی٥ ا ابز ، یزیس ب٩  اس٤ٌی١ سی ب٩   ٣و

یٔسُ ب٩ُِ إبٔزَِ  ز یَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث و٦َِ حَسَّ یَ فَ  حُیَّ ِٟ ا دَ  ٧خُِْٔ اَ أَِ٪  تِ أ٣ُٔز٧ِ َٟ ا َٗ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اصی٥َٔ 

 ُ ص لًَّ ٩ِ ٣ُؼَ ًَ فُ  حُیَّ ِٟ ا ز٢ُٔ  تَ ٌِ ض٥ُِ وَيَ وَتَ ًِ زَ یٔنَ وَ ٤ُش٤ٔ٠ِ ِٟ ا ةَ  ًَ ا ٤َ ضَسَِ٪ جَ یَظِ َٓ  ٔ دُسُور ِٟ ا اتٔ  ذوََ ی٩ِٔ وَ یسَ ٌٔ ِٟ زَأةَْ یاَ ا ا٣ِ تِ  َٟ ا َٗ  َّ٩

اللَّهٔ  ٢َ سُو ابضَٔارَ بَ ضَا ٩ِ٣ٔ ج٠ِٔ احبٔتَُ ضَا ػَ بشِٔ ا٢َ ٟت٠ُِٔ َٗ ابْ  بَ ا ج٠ِٔ ضَ َٟ صَ  یِ َٟ اَ  ا٧   إحِٔسَ

موسی ن  اسماعیل، یسید ن  ابراہیم، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ہمیں آپ نے حکم دیا تھا کہ عید کے دؿ 

فہ مسلمانوں کی جماعت میں افر اؿ کی دعا میں شریک ہوں افر حائضہ عورتیں نماز ے   حائضہ افر پردہ نشین عورتیں باہر جائیں، تاکہ

علیحدہ رہیں، ایک عورت نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم میں ے  کسی کے پاس دفپٹہ نہیں ہوتا، )فہ کیا 

 اے  اڑھا د ۔ کر ( آپ نے فرمایا کہ اس کے ساھ  فالی کو چاہئے کہ اپنا دفپٹہ

 موسی ن  اسمعیل، یسید ن  ابراہیم، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کی نماز میں تہبند کا پشت پر باند ھنے کا بیاؿ افر ابو عازؾ نے سہل ن  سعد ے  رفایت

 نماز کا بیاؿ :   باب

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  تہبندفں کو نماز میں تہبند کا پشت پر باند ھنے کا بیاؿ افر ابو عازؾ نے سہل ن  سعد ے  رفایت کیا ہے کہ صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی 

 اپنے شانوں پر باندھ کر نماز پڑھی تھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      343    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ر  ٜس ٨٣ ٣ح٤س ب٩   ، ٣ح٤س ٗس ب٩  ا ، و ٣ح٤س ًاػ٥ ب٩   ، ص  اح٤س ب٩ یو٧

 َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ سٕ  اٗسُٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ ىَیٔ وَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ ػ٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ا ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٧صَُ  یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث ٤ُ حَسَّ ِٟ ا َّي سٔ ب٩ِٔ  ػَل  ٢َ ا َٗ  ٔ سٔر َٜ ٨ِ

٤ظِٔحَبٔ  ِٟ ا ليَ  ًَ ةْ  ًَ و ابطُُ ٣َوِؿُ اظُ وَثیَٔ َٔ َٗ ب١َٔٔ  سَظُ ٩ِ٣ٔ ٗ َ٘ ًَ سِ  َٗ ارٕ  زْٔ فئ إزَٔ اب ٤ََّا  جَ ا٢َ إ٧ٔ َ٘ َٓ احسٕٔ  ارٕ وَ ئ إزَٔ يي ف تُؼَل ائ١ْٔ  َٗ طُ  َٟ ا٢َ  َٗ

 َ وَِب طُ ث َٟ اََ٪  ا ک ٨َ یَ  کَ وَأ ُٙ ٣ٔث٠ُِ ٤َ نئ أحَِ یٔرََا ذَٟکَٔ ٟ تُ  ٌِ ٥َ ػ٨ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ  أ٪ 

احمد ن  یونس، عاصم ن  محمد، فاقد ن  محمد، محمد ن  منکدر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( جابر نے ایسے تہبند 

کہ اؿ کے کپڑ  کھو نٹی پر رکھے تھے، اؿ ے  ایک نے ک میں جس کو انہوں نے اپنی پشت کی طرػ باندھا تھا، نماز پڑھی، بافجود یہ 

فالے نے کہا کہ آپ ایک ازار میں نماز پڑھتے ہیں انہوں نے کہا میں نے یہ اس فاسطے کیا کہ تیر  یسا  احمق مجھے دیکھے، افر تو اتنا 

 پاس دف کپڑ  نہ تھے۔بھی نہیں جانتا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں ہم میں ے  کسی کے 

 احمد ن  یونس، عاصم ن  محمد، فاقد ن  محمد، محمد ن  منکدر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

افر ابو عازؾ نے سہل ن  سعد ے  رفایت کیا ہے کہ صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  تہبندفں کو نماز میں تہبند کا پشت پر باند ھنے کا بیاؿ 

 اپنے شانوں پر باندھ کر نماز پڑھی تھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      344    حس

اٟزح٩٤ ب٩ :  راوی ایت ٣طْٖ، ابو٣ؼٌب، ًبس رو ہ  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ر  ٜس ٨٣ لي، ٣ح٤س ب٩  ا ٤ٟو ا بي   ا

سٔ  َٜ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ئ  ال ٤َوَ ِٟ ا بَئ  ٩ٔ٤َ ب٩ُِ أ اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ٌَ ْٖ أبَوُ ٣ُؼِ ا ٣ُطَِّْ ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ زَٔ ب٩َِ  یَتُِ جَاب رَأ  ٢َ ا َٗ  ٔ ر

احسٕٔ وَ  وَِبٕ وَ ئ ث يي ف وَِبٕ اللَّهٔ يُؼَل ئ ث يي ف ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  یَ رَأ  ٢َ ا َٗ 

مطرػ، ابومصعب، عبدالرحمن ن  ابی الموالی، محمد ن  منکدر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے جابر کو ایک کپڑ  



 

 

  اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک کپڑ  میں نماز پڑھتے دیکھا ہے۔میں نماز پڑھتے ہوئے دیکھا افر انہوں نے کہا کہ میں نے نبی صلی

 مطرػ، ابومصعب، عبدالرحمن ن  ابی الموالی، محمد ن  منکدر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر زہری نے اپنی حدیث میں بیاؿ کیا ہےصرػ ایک کپڑ  کو لپیٹ

 نماز کا بیاؿ :   باب

ے متوشح کے ہیں افر متوشح فہ شخص

 

معی

حف کے 

 

ملی
 ہے جو چادر کے دفنوں صرػ ایک کپڑ  کو لپیٹ کر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر زہری نے اپنی حدیث میں بیاؿ کیا ہے کہ 

خا ػ کیارے  اپنے مونڈھوں پر ڈا

 

لی
 ی ۃ ) کا مطلب( ہے افر اؾ اتنی نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے ایک کپڑ  ے  ا

کی

 

ی
م

، جس ؽ لے افر یہی اشتماؽ لی  

 کے دفنوں رے  دفنوں مونڈھوں پر ڈاؽ لئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      345    حس

سیٰ  :  راوی ٣و اللَّه ب٩  ٨ًہا ًبیس  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  بي س٤٠ ا ٤ًز ب٩   ، ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ  ہ

 َ ٤َةَ أ بَئ س٠ََ ٤َزَ ب٩ِٔ أ ًُ ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وسَی  ٨ََا ًبُیَِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  َّ٪

 ٔ وَِبٕ وَاح َّي فئ ث ٔ ػَل یِط َٓ طَََ یَنَِ  َٕ ب َٟ ا سِ خَ َٗ  سٕ 

 عبیداللہ ن  موسیٰ ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عمر ن  ابی سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

رےا دفرے  شانہ ایک کپڑ  میں نماز پڑھی، اس کے دفنوں رےفں کے درمیاؿ میں تفریق کردی کہ ایک رےا ایک شانہ پر افر دف

 پر ڈاؽ لیا۔

 عبید اللہ ن  موسیٰ ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عمر ن  ابی سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

ے متوشح کے ہیں افر متوشح فہ شخص ہے جو چادر کے دفنوں صرػ ایک کپڑ  کو لپیٹ کر نماز پڑھنے 

 

معی

حف کے 

 

ملی
کا بیاؿ افر زہری نے اپنی حدیث میں بیاؿ کیا ہے کہ 

 ی ۃ ) کا مطلب( ہے افر اؾ اتنی نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے 
کی

 

ی
م

خا ػرے  اپنے مونڈھوں پر ڈاؽ لے افر یہی اشتماؽ لی  

 

لی
کیا، جس  ایک کپڑ  ے  ا

 کے دفنوں رے  دفنوں مونڈھوں پر ڈاؽ لئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      346    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  بي س٤٠ ٤ًز ب٩ ا  ، ، عروہ ظا٦ ہ  ، ، یحٌی  ثىی ٣  ٣ح٤س ب٩ 

 ٢َ ا َٗ یَحٌِیَ  ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ٤ُثَى ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ یَ  َّطُ رَأ ٧َ ٤َةَ أ ئ س٠ََ زَ ب٩ِٔ أبَ ٤َ ًُ ٩ِ ًَ بَئ  ثىَیٔ أ ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث حَسَّ

 َ٘ ٔ ت ا ًَ يَ  ل ًَ  ٔ ط یِ َٓ طَََ قَي  ِٟ َ سِ أ َٗ ٤َةَ  س٠ََ تٔ أ٦ُِّ  ئ بیَِ احسٕٔ ف وَِبٕ وَ يي فئ ث ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل  یِط

عرفہ، عمر ن  ابی سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اؾ محمد ن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، 

 اتنی کے گھر میں ایک کپڑ  میں نماز پڑھتے ہوئے دیکھا، آپ نے اس کے دفنوں رے  اپنے دفنوں شانوں پر ڈالے ہوئے تھے۔

 عمر ن  ابی سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا محمد ن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، عرفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ے متوشح کے ہیں

 

معی

حف کے 

 

ملی
 افر متوشح فہ شخص ہے جو چادر کے دفنوں صرػ ایک کپڑ  کو لپیٹ کر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر زہری نے اپنی حدیث میں بیاؿ کیا ہے کہ 

 ی ۃ ) کا مطلب( ہے افر اؾ اتنی نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے 
کی

 

ی
م

خا ػ کیا، جس رے  اپنے مونڈھوں پر ڈاؽ لے افر یہی اشتماؽ لی  

 

لی
ایک کپڑ  ے  ا

 کے دفنوں رے  دفنوں مونڈھوں پر ڈاؽ لئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      347    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  بي س٤٠ ا ٤ًزو ب٩   ، ظا ٦، عروہ ہ  ، ہ ٣ اسا ، ابو اس٤ٌی١  ًبیس ب٩ 

س٠ََ  بَئ  زَ ب٩َِ أ ٤َُ ٔ أَ٪َّ ً ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ا٣َةَ  سَُ وُ أ ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إسِٔ ٨ََ ث َ حَسَّ ب ٢َ ٤َةَ أخَِ رَسُو تُِ  رَأیَ  ٢َ ا َٗ رَظُ 



 

 

طَََ  ا  ٌّ ؿٔ ٤َةَ وَا تٔ أ٦ُِّ س٠ََ ٔ فئ بیَِ طٔ ت٤َلًّٔ ب احسٕٔ ٣ُظِ وَِبٕ وَ يي فئ ث ٥َ يؼَُل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٔ اللَّهٔ  یِط َ٘ ٔ ت ا ًَ ليَ  ًَ  ٔ ط یِ َٓ 

 رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اؾ سلمہ کے گھر میں عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشا ؾ، عرفہ، عمرف ن  ابی سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک کپڑ  میں نماز پڑھتے ہوئے دیکھا، آپ اس کا اشتماؽ کئے ہوئے تھے، یعنی اس کے 

 دفنوں رے  اپنے دفنوں شانوں پر ڈالے ہوئے تھے۔

 ن  ابی سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا عبید ن  اسمعیل، ابواسامہ، ہشا ؾ، عرفہ، عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ے متوشح کے ہیں ا

 

معی

حف کے 

 

ملی
فر متوشح فہ شخص ہے جو چادر کے دفنوں صرػ ایک کپڑ  کو لپیٹ کر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر زہری نے اپنی حدیث میں بیاؿ کیا ہے کہ 

 ی ۃ ) کا مطلب( ہے افر اؾ اتنی نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے 
کی

 

ی
م

خا ػ کیا، جس رے  اپنے مونڈھوں پر ڈاؽ لے افر یہی اشتماؽ لی  

 

لی
ایک کپڑ  ے  ا

 کے دفنوں رے  دفنوں مونڈھوں پر ڈاؽ لئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      348    حس

ابي اویص، ٣اٟک ب٩ ا٧ص، ابو٨ٟصَّ :  راوی  اس٤ٌی١ ب٩ 

 َ زَ ب٩ِٔ ًبُ ٤َُ ليَ ً ضِرٔ ٣َوِ َّ٨ اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکُٔ ب٩ُِ أ٧َصَٕ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ صِٕ  بَئ أوَُی اًی١ُٔ ب٩ُِ أ س٤َِٔ ٨ََا إ ث وِليَ أ٦ُِّ حَسَّ زَّةَ ٣َ اَ ٣ُ اللَّهٔ أَ٪َّ أبَ یِسٔ 

اللَّهٔصَ  و٢ٔ  سُ يَ رَ ٔل بِتُ إ ٢ُ ذَصَ و ُ٘ اَٟبٕٔ تَ ئ ك تَ أبَ ٨ِٔ ئٕٔ ب ٧ ٍَ أ٦َُّ صَا ٔ ٤ َّطُ سَ ظُ أ٧َ برََ بٕٔ أخَِ اَٟ ئ ك تٔ أبَ ئٕٔ ب٨ِٔ ا٦َ ا٧ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

 ًَ تُ  ٤ِ ش٠ََّ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ظُُ  َرُ تَشِ طُ  تُ ٨َِ اب ةُ  ٤َ اكٔ َٓ تَش١ُٔ وَ ِِ طُُ يَ وَجَسِت َٓ حٔ  تِ َٔ ِٟ اَٟبٕٔ ا ئ ك بَ تُ أ ٨ِٔ ئٕٔ ب ٧ اَ أ٦ُ  صَا ٧َ تُ أ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ظ ٢َ ٩ِ٣َ صذَٔ ا َ٘ َٓ  ٔ ط ٠َیِ

ا وَِبٕ وَ ئ ث ا ف ّٔ تَحٔ اتٕ ٠ِ٣ُ ٌَ َٛ رَ انئَ  َّي ث٤ََ ؼَل َٓ ا٦َ  َٗ  ٔ َ ٩ِ٣ٔ ُش٠ُِطٔ ْ فَََ ا  َّ٤٠َ َٓ ا٧ئٕٔ  بّا بأ٦ُِّٔ صَ زحَِ ا٢َ ٣َ َ٘ تُ یاَ َٓ ٠ِ ُٗ  َٖ نِصَََّ ا ا  َّ٤٠َ َٓ حسٕٔ 

 ًَ ٢َ اللَّهٔ زَ سُو ٠َیِ رَ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو  ٢َ ا َ٘ َٓ یرَِةَ  بَُ اب٩َِ ص لًََ٪  طُُ ُٓ زتِ سِ أجََ َٗ لًّ  رَجُ ات١ْٔ  َٗ َّطُ  يي أ٧َ اب٩ُِ أمُ اَ ٥َ  ز٧ِ سِ أجََ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

هّي ََ ؿُ ا ٧ئٕٔ وَذَ تِ أ٦ُ  صَا َٟ ا َٗ ٧ئٕٔ  یاَ أ٦َُّ صَا زتِٔ   ٩ِ٣َ أجََ

ابولنصر )عمر ن  عبیداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ابو مرہ )اؾ اتنی رضی اللہ عنہا اسمعیل ن  ابی افیس، مالک ن  انس، 



 

 

بنت ابی طالب کے آزاد کردہ غلاؾ( اؾ اتنی رضی اللہ تعالیٰ عنہا بنت ابی طالب رفایت کرتی ہیں کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 نے آپ کو غسل کرتے ہوئے پایا افر آپ کی بیٹی فاطمہ آپ پر پردہ کئے ہوئے تھیں، اؾ فسلم کے پاس فتح )مکہ( کے ساؽ گئی، میں

اتنی کہتی ہیں، میں نے آپ کو سلاؾ کیا، آپ نے فرمایا کوؿ ہے؟ میں نے عرض کیا کہ میں اؾ اتنی بنت ابی طالب ہوں، آپ نے فرمایا 

خا ػ کر کے آٹھ رکعت نماز پڑھی،  مرحة اؾ اتنی پھر ب  آپ اپنے غسل ے  فارغ ہوئے تو کھڑ  ہو

 

لی
گئے افر ایک کپڑ  میں ا

ب  فارغ ہوئے تو میں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ کہ یرے  باپ کے بیٹے )لی  المرتضی( کہتے ہیں کہ میں ایک شخص کو مار ڈالوں، 

 نے فرمایا، اؾ اتنی جسے تم نے پناہ دی، اے  ہم حالانکہ میں نے اے  پناہ دی، ہبیرہ کے فلاں بیٹے کو، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 نے پناہ دی، اؾ اتنی رضی اللہ عنہا کہتی ہیں یہ نماز چاشت کی تھی۔

 اسمعیل ن  ابی افیس، مالک ن  انس، ابولنصر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ے متوشح کے ہیں افر متوشح فہ شخص

 

معی

حف کے 

 

ملی
 ہے جو چادر کے دفنوں صرػ ایک کپڑ  کو لپیٹ کر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر زہری نے اپنی حدیث میں بیاؿ کیا ہے کہ 

 ی ۃ ) کا مطلب( ہے افر اؾ اتنی نے کہا کہ نبی 
کی

 

ی
م

خا ػ کیا، جس رے  اپنے مونڈھوں پر ڈاؽ لے افر یہی اشتماؽ لی  

 

لی
صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے ایک کپڑ  ے  ا

 کے دفنوں رے  دفنوں مونڈھوں پر ڈاؽ لئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      349    حس

یب، ابوہزیزہ :  راوی ٣ش ، سٌیسب٩  ک، اب٩ طہاب ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢ََ حَسَّ سَأ ائلًّٔ  سَ زَِةَ أَ٪َّ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ  وسُ

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ وَِبٕ وَاحسٕٔ  ئ ث ٔ ف لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو اَ٪ٔ ٠َیِ رَ ٥ُِٜ ثوَِب ک٠ُِّٔ ٥َ أوََٟ س٠ََّ ٔ وَ  ط

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعیدن  مسیب، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ کسی نے رسوؽ دااصلی اللہ علیہ فسلم ے  ایک 

س دف کپڑ  ہیں؟ )یعنی کپڑ  میں نماز پڑھنے کا حکم پوچھا تورسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ کیا تم میں ے  ہر ایک کے پا

 ( جائز ہے



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعیدن  مسیب، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  ایک کپڑ  میں نماز پڑھے، تو چاہئے کہ اس کا کچھ حصہ اپنے شانے پر ڈاؽ لے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ب  ایک کپڑ  میں نماز پڑھے، تو چاہئے کہ اس کا کچھ حصہ اپنے شانے پر ڈاؽ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      350    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  اعرد، ح ٟزح٩٤  ا ًبس  ، ز ٟز٧ا ا ابو  ، ک ٣اٟ  ، ًاػ٥  ابو 

ا  ٨ََ ث ئ حَسَّ َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ یزَِةَ  ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ٔ٤َ ا حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ٥َ أبَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ی  

ئْ  ٔ طَیِ یِط َ٘ ٔ ات ًَ ليَ  ًَ صَ  یِ َٟ احسٔٔ  وَ ِٟ ا وِبٔ  اٟثَّ ٥ِ فئ  ُٛ يي أحََسُ  لَِ يُؼَل

لک، ابوالزناد، عبدالرحمن اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابو عاصم، ما

 فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  کوئی شخص ایسے ایک کپڑ  میں نماز نہ پڑھے، جس میں اس کے شانے پر کچھ نہ ہو۔

  اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابو عاصم، مالک، ابوالزناد، عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ب  ایک کپڑ  میں نماز پڑھے، تو چاہئے کہ اس کا کچھ حصہ اپنے شانے پر ڈاؽ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      351    حس



 

 

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ٣ہ ًکَ  ، ر ثی ٛ بي  ا ، یحٌی ب٩  يبا٪ ، ط  ابونٌی٥

 ُٛ طُ أوَِ  تُ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  ٌیَ ب٩ِٔ أبَ یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث تُطُ حَسَّ ِٟ َ سَأ تُ أبَاَ ٨ِتُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ

وَِبٕ  َّي فئ ث ػَل و٢ُ ٩ِ٣َ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو تُ  ٌِ ٔ س٤َ يي  ضَسُ أنَ و٢ُ أطَِ ُ٘ زَِةَ يَ ی زَُ ٔ ص ط یِ َٓ طَََ یَنَِ  ِٕ ب ٔ اٟ ٠ِیُدَ َٓ احسٕٔ   وَ

عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں گواہی دیتا ہوں کہ رسوؽ اللہ  ابونعیم، شیباؿ، یحیی ن  ابی کثیر، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو میں نے فرماتے ہوئے سنا کہ جو شخص ایک کپڑ  میں نماز پڑھے تو اس کے دفنوں رےفں کے درمیاؿ میں 

 تفریق کر لینا چاہئے، کہ دفنوں رےفں کو شانوں پر ڈاؽ لے۔

 ن  ابی کثیر، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابونعیم، شیباؿ، یحیی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(ب  کپڑا تنگ ہو )تو کس طرح نماز پڑھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 (ب  کپڑا تنگ ہو )تو کس طرح نماز پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      352    حس

، سٌیس ب٩ حارث :  راوی ، ٠ٓیح ب٩ س٠یما٪ ٟح  یحٌی ب٩ ػا

 ٔ اب ا جَ ٨َ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ حُ ب٩ُِ  ٠َیِ ُٓ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ حٕٔ  اٟ ػَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ا  ٨ََ ث اٟؼَّ حَسَّ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ زَ ب٩َِ  لًَة

 َٟ ئٔتُِ  ح َٓ  ٔ ظٔ ار َٔ سَِ فٔ أ ٌِ ئ بَ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ تُ ٣َ جِ ٢َ خََْ ا َ٘ َٓ احسٔٔ  وَ ِٟ ا وِبٔ  اٟثَّ ئ  وَجَسِتطُُ ف َٓ یٔ  فٔ أ٣َِز ٌِ بَٔ ةّ ٟ ی٠َِ

 َّ٤٠َ َٓ  ٔ بٔطٔ ٧ يَ جَا ٔل یِتُ إ ػ٠ََّ ٔ وَ تُ بطٔ ت٠ِ٤ََ طِ ا َٓ احسْٔ  وَِبْ وَ يََّ ث ل ًَ يي وَ ا يُؼَل َّ٤ ٠َ َٓ ًیٔ  اجَ برَتِطُُ بحَٔ أخَِ َٓ  ُ زٔ اب اَ جَ ی ی َ سْ  ا اٟ ا٢َ ٣َ َٗ  َٖ نِصَََّ ا ا

تَ  ِٟ ا َٓ ا  ٌّ اسٔ کاََ٪ وَ إِٔ٪  َٓ  ٢َ ا َٗ  َٚ ا ىیٔ ؿَ ٌِ وَِبْ يَ اََ٪ ث ک ٠ِتُ  ُٗ یَتُِ  رَأ ذٔی  َّٟ ا ا٢ُ  ت٤َٔ الِٔطِ ا صَذَا  ٢َ ٣َ ا َٗ ُتُِ  ا فَََ ّ٘ ؿَیِّ اََ٪  ٔ وَإِٔ٪ ک ِٕ بطٔ حٔ



 

 

 ٔ رِٔ بطٔ ز اتَّ َٓ 

ح ن  سلیماؿ، سعید ن  حارث کہتے ہیں کہ ہم نے جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  ایک کپڑ  میں نماز  یحیی

فلی 

ن  صالح، 

 پڑھنے کا حکم پوچھا انہوں نے کہا میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ہمراہ آپ کے کسی سفر میں نکلا، ایک رات کو اپنی کسی ضرفرت ے 

آیا میں نے آپ کو نماز پڑھتے ہوئے پایا افر یرے  )جسم کے( افپر ایک کپڑا تھا، تو میں نے اس ے  اشتماؽ کیا میں )آپ کے پاس( 

افر آپ کے پہلو میں )کھڑ  ہو کر( میں نے نماز پڑھی، ب  آپ فارغ ہوئے تو فرمایا کہ ا  جابر رات کو آنا کیسے ہوا؟ میں نے 

تو آپ نے فرمایا یہ اشتماؽ جو میں نے دیکھا کیش تھا؟ میں نے کہا ایک کپڑا تھا، آپ نے  آپ کو اپنی ضرفرت بتائی، ب  میں فارغ ہوا

خا ػ کر لیا کرف افر اگر تنگ ہو تو اس کی تہبند بنالو۔

 

لی
 فرمایا اگر کپڑا فسیع ہو تو اس ے  ا

ح ن  سلیماؿ، سعید ن  حارث :  رافی

فلی 

 یحیی ن  صالح، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 (ب  کپڑا تنگ ہو )تو کس طرح نماز پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      353    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ، سہ١  ابوحاز٦  ، ٔیا ٪ ، س ، یحٌی  ز شس ٣ 

ا ٣ُشَسَّ  ٨ََ ث ا٢ْ يؼ٠َُ  حَسَّ رجَٔ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ وُ حَ ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ٢َ حَسَّ ا َٗ ٍَ زْ  وَ٪ ٣َ

٢ُ ٠ٟٔ ا َ٘ أ٪ وَيُ بیَِ اٟؼِّ ةٔ  ضَیِئَ َٛ ض٥ِٔٔ  ٨َاٗ ًِ َ يَ أ ل ًَ ص٥ِٔ  ًٔ اٗسٔٔی أزُِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ َّی اٟ ٩َُّٜ حًَ ؤُسَ رُ  ٩َ ٌِ َٓ زِ ئٔ لَِ تَ شَا ِّ٨

وسّا ٢ُ ج٠ُُ جَا زِّ اٟ یَٔ  تَو  يَشِ

مسدد، یحیی ، یان ؿ، ابوحازؾ، سہل رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ کچھ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز اس 

ندھ لیتے ہیں، عورتوں ے  کہہ دیا تھا کہ ب  تک مرد سیدھے بیٹھ نہ طرح پڑھتے تھے، جیسے لڑکے اپنے تہبندفں کو اپنے شانوں پر با



 

 

 جائیں اپنے رےفں کو نہ اٹھانا۔

 مسدد، یحیی ، یان  ؿ، ابوحازؾ، سہل رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  نماز پڑھنے کا بیاؿ، ن ب ری ی نے کہا کہ اؿ کپڑفں میں نماز پڑھنا جنجبہ شامیہ میں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ہے کہ میں نے زہری کو یمن کے فہ جبہ شامیہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ، ن ب ری ی نے کہا کہ اؿ کپڑفں میں نماز پڑھنا جن کو مجوس بُنتے ہیں کچھ حرج نہیں ہے، معمر نے کہا

 پہنے دیکھا، جو پیشاب ے  رنگے جاتے تھے افر لی  ن  ابی طالب نے بے دھوئے کپڑ  میں نماز پڑھیکپڑ  

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      354    حس

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ہ  رہ ب٩ طٌب ِی ٣  ، ٣سْوٚ  ، ش٥٠ ٣  ، ع ٤ً ، ا ہ ٣ٌاوی ابو  ،  یحٌی 

ا٢َ حَ  َٗ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٨َّ حَسَّ اٟ  ٍَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ ا٢َ  َٗ بَةَ  ٌِ طُ یٔرَةَ ب٩ِٔ  ِ٩ِ ٣ُ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ةََ  اویٔ ٌَ وُ ٣ُ ٨ََا أبَ ث ئیِّ سَّ

اللَّهٔ و٢ُ  سُ َٙ رَ ل٠ََِ ا٧ َٓ ضَُا  أخََذِت َٓ اوَةَ  زَٔ الِْ ُ خُذِ  یٔرَة یاَ ٣ُِ  ٢َ ا َ٘ َٓ ئ سَفََٕ  ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  َّی ػَل ً ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

دَ  أخََِْ َٓ تِ  َٗ ا َـ َٓ ضَا  ِّ٤ ُٛ ظُ ٩ِ٣ٔ  یسََ دَ  ذَصَبَ ٟیُٔخِْٔ َٓ ةْ  طَأ٣ِٔیَّ ةْ  ٔ جُبَّ ط ٠َیِ ًَ تَطُ وَ اجَ ضَی حَ َ٘ َٓ ِّی  ى ًَ رَی  ا وَ تُ تَ بَِ ؼَب َٓ ٠ضَٔا  َٔ سَِ ظُ ٩ِ٣ٔ أ یسََ  

حَ  ٔ و٣ََشَ لًَة طَُ ٠ٟٔؼَّ وئ َ وُؿُ أ ؿَّ وَ تَ َٓ  ٔ ط ٠َیِ َّي ًَ ػَل ٔ ث٥َُّ  ط یِ َّٔ يَ خُ ل ًَ 

یحیی ، ابومعافیہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، مغیرہ ن  شعبہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

یہاں تک مجھ ے  چھپ گئے  ہمراہ ایک سفر میں تھا، آپ نے فرمایا کہ ا  مغیرہ! پانی کا برتن اٹھا دف، تو میں نے اٹھا دیا، پھر آپ لے 

اس فقت( آپ کے )جسم( پر جبہ شامیہ تھا آپ اپنا اتھ  اس کی آستین ے  نکالنے لگے، تو فہ )افر آپ نے اپنی ضرفرت رفع کی، 

ا ء شریفہ( پر پانی ڈا

 

ض
ع
لا تنگ ہونے کی فجہ ے  افپر نہ چڑھا، لہذا آپ نے اپنے اتھ  کو اس کے اندر ے  نکالا، پھر میں نے آپ )کے ا

 افر آپ نے نماز کے فضو کی طرح فضو فرمایا، افر آپ نے موزفں پر مسح کیا، پھر نماز پڑھی۔



 

 

 یحیی ، ابومعافیہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، مغیرہ ن  شعبہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ز میں افر غیر نماز میں ننگے ہونے کی کراہت کا بیاؿنما

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں افر غیر نماز میں ننگے ہونے کی کراہت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      355    حس

، جابز ب٩ ً :  راوی ٨ًہ٣طْ ب٩ ٓـ١، روح، زکْیا ب٩ اسحٙ، ٤ًزو ب٩ زی٨ار  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه   بس

زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ث٨ََ َٚ حَسَّ ا سِٔحَ ائُ ب٩ُِ إ یَّ کَْٔ ٨ََا زَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ رَوِحْ  ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ١ٔ ِـ َٔ ِٟ ا ا ٣َطَُْ ب٩ُِ  ٨ََ ث زَٔ ب٩َِ  حَسَّ اب تُ جَ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ رٕ  ا ی٨َٔ ز

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ثُ أَ٪َّ رَ یحَُسِّ اللَّهٔ  بِسٔ  ضُ ًَ ا بَّ ٌَ ِٟ ا طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ظُ  رُ ٔ إزَٔا ط ٠َیِ ًَ ةٔ وَ بَ ٌِ َٜ رَةَ ٠ِٟٔ ا ححَٔ ِٟ ا ض٥ُِ  ٌَ ١ُ ٣َ ُ٘ ٨ِ یَ کاََ٪   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

 ًَ ٠َطُ  ٌَ حَ َٓ طُ  ح٠ََّ َٓ ا٢َ  َٗ  ٔ ارَة حٔحَ ِٟ ا زوَُ٪  کَ  بیَِ ٜٔ ليَ ٨ِ٣َ ًَ ٠ِتَ  ٌَ حَ َٓ  ََ رَ ا وِ ح٠ِ٠ََتَ إزَٔ َٟ اب٩َِ أخَئ  یاَ  طُ   ٤ ًَ َٓ  ٔ بیَِط ٜٔ ا ليَ ٨ِ٣َ ظٔیًّ ِِ مَ ٣َ َ٘ شَ

ا٧اّ یَ ذَٟکَٔ عُرِ سَ  ٌِ ئَ بَ رُئ ٤َا  َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ 

 مطر ن  فضل، رفح، زکریا ن  اسحاؼ ، عمرف ن  دینار ، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

افر آپ)کے جسم( پر آپ کی ازار بندھی ہوئی تھی، تو آپ ے  فآلہ فسلم کعبہ )کی تعمیر( کے لیے رآیش کے ہمراہ پتھر اٹھاتے تھے 

آپ کے چچا باسس نے کہا کہ ا  یرے  بھتیجے! کاش تم اپنی ازار اتار ڈالتے افر اے  اپنے شانوں پر پتھر کے نیچے رکھ لیتے، جابر کہتے 

 کے بعد آپ کبھی برہنہ نہیں دیکھے گئے۔ہیں کہ آپ نے ازار کھوؽ کر اے  اپنے شانوں پر رکھ لیا، تو بیہوش ہو کر گر پڑ  اس 

 مطر ن  فضل، رفح، زکریا ن  اسحق، عمرف ن  دینار ، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...پڑھنے کا بیاؿقمیص رےافیل افر تباؿ افر قبا میں نماز 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قمیص رےافیل افر تباؿ افر قبا میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      356    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ٣ح٤س، ح  ، ایوب  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا حِب  س٠یما٪ ب٩ 

 ٪ُ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٔليَ حَسَّ رَج١ُْ إ ا٦َ  َٗ  ٢َ ا َٗ زَِةَ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  اللَّهُ  ب٩ُِ حَِِ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ

وَِ  یَحسُٔ ث  ٥ُِٜ ک٠ُ  ا٢َ أوََ َ٘ َٓ وَاحسٔٔ  ِٟ ا وِبٔ  اٟثَّ ئ  ٔ ف لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ طُ  َٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اللَّهُ ًَ  ٍَ سَّ ذَٔا وَ ا٢َ إ َ٘ َٓ ٤َُزَ  رَج١ُْ ً  ٢ََ سَأ یَنِٔ ث٥َُّ  ب

ائٕ  بَ َٗ ارٕ وَ ٤یٔؽٕ فئ إزَٔ َٗ ارٕ وَ ئ إزَٔ ائٕ ف زَ رٔ رَج١ُْ فئ إزَٔارٕ وَ َّي  ابطَُ ػَل ٔ ثیَٔ ٠َیِط ًَ رَج١ُْ   ٍَ ٤َ وا جَ ٌُ سٔ أوَِ ئ  َٓ ئٕ ف زَا رٔ ی١َٔ وَ او َ ََ ئ  ف

اوی١َٔ  َ ََ ٤یٔؽٕ فئ  َٗ ی١َٔ وَ او َ زَٔائٕ ََ إ٪ وَر ٢َ فئ تبَُّ ا َٗ طُُ  ا٢َ وَأحَِشٔب َٗ ٤یٔؽٕ  َٗ إ٪ وَ بَُّ ائٕ فئ ت بَ َٗ إ٪ وَ بَُّ ائٕ فئ ت بَ َٗ  وَ

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ 

ہوا افر اس نے آپ ے  ایک کپڑ  میں نماز پڑھنے کا حکم پوچھا آپ نے فرمایا کیا تم میں ے   فآلہ فسلم کی طرػ)متوجہ ہو کر( کھڑا

ہر شخص کو دف کپڑ  ل  جاتے ہیں؟ پھر ایک شخص نے )یہی مسئلہ( عمر ے  پوچھا تو انہوں نے کہا، ب  اللہ فسعت کر ، تو تم بھی 

ئی ازار افر چادر میں نماز پڑھے، کوئی ازار فقمیص میں، کوئی ازار فسعت کرف، )اب( چاہے کہ ہر شخص اپنے کپڑ  )دف دف( پہنے، کو

فر فقبا میں، کوئی رےافیل افر چادر میں، کوئی رےافیل افر قمیص میں، کوئی رےافیل افر قبا میں، کوئی تباؿ افر قبا میں، افر کوئی تباؿ ا

  تعالیٰ عنہ نے یہ بھی کہا کہ کوئی تباؿ افر چادر میں۔قمیص میں، ابوہریرہ کہتے ہیں میں خیاؽ کرتا ہوں کہ حضرت عمر رضی اللہ

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 یل افر تباؿ افر قبا میں نماز پڑھنے کا بیاؿقمیص رےاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      357    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ضرت اب٩  ، ح ٥ٟ ، سا ہزی ، ز ب ئ ذ اب٩   ، ًلي  ًاػ٥ ب٩ 

اٟز    ٩ِ ًَ بِٕ  ئ ذئٔ اب٩ُِ أبَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئٕٓ  ل ًَ ػ٥ُٔ ب٩ُِ  ا ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو رَج١ُْ   ٢ََ سَأ  ٢َ ا َٗ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صِ

صَُ وَلَِ  ٧ برُِ ِٟ ا ی١َٔ وَلَِ  او َ سَّْ اٟ ٤یٔؽَ وَلَِ  َ٘ ِٟ ا صُ  ی٠َِبَ ٢َ لَِ  ا َ٘ َٓ  ٦ُ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا صُ  ی٠َِبَ ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اُ٪ وَلَِ ًَ فَََ ًِ َّ ز اٟ طُ  ا ٣َشَّ وَِبّ   ث

 ِ ی بَ ٌِ َٜ الِ  ١َ ٩ِ٣ٔ َٔ سَِ ٧اَ أ یَٜوُ َّی  ً ا حَ ض٤َُ ٌِ لَ ِ٘ یَ ِٟ ینِٔ وَ َّٔ دُ ِٟ ا بَصِ  ٠ِی٠َِ َٓ ٠َینِٔ  ٌِ َّ٨ اٟ یَحسِٔ   ٥ِ َٟ  ٩ِ٤َ َٓ ضْ  رِ ٩ِ وَ ًَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ نٔ وَ

٥َ ٣ٔث٠َِطُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

ت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ عاصم ن  لی ، ان  ذئب، زہری، سالم، حضر

 علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ محرؾ کیا پہنے؟ آپ نے فرمایا، نہ قمیص پہنے افر نہ رےافیل افر برقع افر نہ ایسا کپڑا جس میں زعفراؿ لگ

نہ پائے، تو موز  پہن لے افر اؿ کو کاٹ دینا چاہئے، تاکہ ٹخنوں ے  نیچے ہو  گیا ہو افر نہ اس میں فرس )لگا ہو( پھر جو کئی نعلین

 جائیں، نافع نے ان  عمر ے  انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اسی کی مثل رفایت کی ہے۔

 عاصم ن  لی ، ان  ذئب، زہری، سالم، حضرت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ستر عورت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ستر عورت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      358    حس



 

 

ث، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب :  راوی ہ ب٩ سٌیس، ٟی ٨ًہٗتيب ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ضرت ابوسٌیس خس ، ح  ہ

بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ یِثْ  َٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث یِّ حَسَّ رٔ دُسِ ِٟ یسٕ ا ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ًتُبَِ

َّي اللَّهُ ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو ي رَ ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ طٔ  أ جٔ فََِ يَ  ل ًَ یِصَ  َٟ احسٕٔ  وَِبٕ وَ ئ ث ج١ُُ ف زَّ اٟ ئیَ  تَ یحَِ ئٔ وَأَِ٪  ا َّ٤ اٟؼَّ  ٢ٔ ا ت٤َٔ ٩ِ اطِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ

طَیِئْ  طُ  ٨ِ ٣ٔ 

قتیبہ ن  سعید، لیث، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اشتماؽ صماء ے  افر اس طرح کپڑا افڑھنے ے ، کہ شرمگاہ کھلی رہے، نماز پڑھنے منع فرمایا ہے۔ اللہ

 قتیبہ ن  سعید، لیث، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ستر عورت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      359    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو اعرد، حضرت   ، ز ٟز٧ا ا  ابو  ، ، سٔیا ٪ ہ ً٘ب ؼہ ب٩   ٗبی

بیٔؼَ  َٗ ا  ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ ز ئ اٟ ٩ِ أبَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  بَ ِ٘ ُ ٠َیِطٔ ةُ ب٩ُِ ً ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

ئیَ  تَ یحَِ ائَ وَأَِ٪  َّ٤ ١َٔ٤ اٟؼَّ تَ ٔ وَأَِ٪ يَظِ ذ بَا ا٨ِّٟ اضٔ وَ ٤َ ا٠ِّٟ  ٩ِ ًَ ینِٔ  تَ ٌَ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ س٠ََّ احسٕٔ  وَ وَِبٕ وَ ئ ث ج١ُُ ف زَّ  اٟ

 قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، ابوا لزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف

 معنی گذر چکے ہیں( ۔)سم  کی( بیع ے  منع فرمایا ہے، لماس افر بناذ، افر اسی طرح اشتماؽ صماء ے  افر احتبا ے ، )اؿ دفنوں کے 

 قبیصہ ن  عقة، یان  ؿ، ابوا لزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ستر عورت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      360    حس

ٟزح٩٤ ب٩ ًوٖ،  :  راوی ی، ح٤یس ب٩ ًبسا اسحٙ، يٌ٘وب ب٩ ابزاہی٥، اب٩ طہاب ٛے ب٬تیحے )٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ( زہز

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت   ح

ا ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ ٤َیِسُ ب٩ُِ  ئ حُ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ ئ  ب٩ُِ أخَ

ا٨َّٟ  یٔنَ یو٦ََِ  ٧ ةٔ فئ ٣ُؤَذِّ حَحَّ ِٟ ا کَ  ئ ت٠ِٔ ٕ ف وُ بکََِ ىیٔ أبَ ثَ ٌَ ٢َ بَ ا َٗ زَِةَ  ی اَ صزَُ ٖٕ أَ٪َّ أبَ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ سَ اٟ ٌِ خَّ بَ ىٔیّ أَِ٪ لَِ یحَُ ُ٪ ب٤ٔ ذِّ ٧ؤَُ حِِرٔ 

 ٌَ ِٟ َّيا ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ  َٖ زَ ٩ٔ٤َ ث٥َُّ أرَِ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسُ ب٩ُِ  ا٢َ حُ َٗ اْ٪  یَ تٔ عُرِ بیَِ ِٟ َٖ بأ و یلَُ َْ وَلَِ  شِرٔ ٣ُ ٔ ا  ا٦ ٠یًّٔ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه

ئٌّ فئ أصَِ  ل ًَ ا  ٨َ ٌَ ٣َ ٪َ ذََّ أ َٓ یزَِةَ  زَُ ٢َ أبَوُ ص ا َٗ ائةَْ  بٔرََ َ٪ ب ذِّ یؤَُ ظُ أَِ٪  زَ أ٣ََ َٓ ُٖ لَُو َْ وَلَِ ی ٔ ٣ُشِرٔ ا٦ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ یَحُخ  بَ حِِرٔ لَِ  ا٨َّٟ یو٦ََِ  ىیّ  ١ ٣ٔ

اَْ٪  ی تٔ عُرِ بیَِ ِٟ أ  ب

اسحاؼ ، یعقوب ن  ابراہیم، ان  شہاب کے بھتیجے )محمد ن  عبداللہ( زہری، حمید ن  عبدالرحمن ن  عوػ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ 

 نے اپنے ایرے حج ہونے کے دؿ بزمرہ موذین  بھیجا تاکہ ہم منی میں یہ اعلاؿ کریں کہ اس تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ مجھے ابوبکر

ساؽ کے بعد کوئی مشرک حج نہ کر  افر نہ کوئی برہنہ )ہو کر( طواػ کر ، حمید ن  عبدالرحمن )جو ابوہریرہ ے  اس حدیث کو 

 نے ابوبکر کے پیچھے لی  کو بھیجا افر اؿ کو حکم دیا کہ فہ سورت برات رفایت کرتے ہیں( کہتے ہیں پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

کا اعلاؿ کریں، لی  نے رآبانی کے دؿ ہمار  ساھ  منی میں لوگوں میں اعلاؿ کیا کہ اس ساؽ کے بعد کوئی مشرک حج نہ کر  افر نہ 

 کوی برہنہ )ہو کر( کعبہ کا طواػ کر ۔

ن  شہاب کے بھتیجے )محمد ن  عبداللہ ( زہری، حمید ن  عبدالرحمن ن  عوػ، حضرت ابوہریرہ اسحق، یعقوب ن  ابراہیم، ا :  رافی

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بغیر چادر کے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ر کے نماز پڑھنے کا بیاؿبغیر چاد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      361    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ر  ٜس ٨٣ ٣ح٤سب٩   ، لي ا ٤ٟو ا بي  اب٩ ا  ، اللَّه  ًبس ٌٟزیز ب٩  ا  ًبس

ئ ال وَ ٤َ ِٟ ا ئ  بَ اب٩ُِ أ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب يَ جَ ل ًَ تُ  زَخ٠َِ  ٢َ ا َٗ رٔ  سٔ َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ

ي  تُؼَل بِسٔ اللَّهٔ  ًَ یاَ أبَاَ  ا  ٨َ٠ِ ُٗ  َٖ نِصَََّ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ  َْ و ؿُ اؤُظُ ٣َوِ رزَٔ ٔ وَ ا بطٔ ّٔ تَحٔ وَِبٕ ٠ِ٣ُ يي فئ ث ٥ِ وَصوَُ يُؼَل ٌَ ا٢َ نَ َٗ  َْ وِؿُو ٣َ ََ اؤُ رزَٔ ي وَ

بَِتُ  ذَا أحَِب َٛ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  یَ ٥ُِٜ رَأ ا٢ُ ٣ٔث٠ُِ حُضَّ ِٟ ا ئ  ان زََ  أَِ٪ ی

ایک عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ان  ابی الموالی، محمدن  منکدر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں جابر ن  عبداللہ کے پاس گیا فہ 

خا ػ کئے 

 

لی
ہوئے نماز پڑھ رہے تھے افر اؿ کی چادر رکھی ہوئی تھی، ب  فہ فارغ ہوئے، تو ہم نے کہا کہ ا  کپڑ  میں ا

ابوعبداللہ آپ نماز پڑھ لیتے ہیں افر آپ کی چادر )علیحدہ( رکھی رہتی ہے، انہوں نے کہا اتں، میں نے چاات کہ تمہار  جیسے جاہل 

 فسلم کو اسی طرح نماز پڑھتے دیکھا تھا۔ مجھے دیکھیں، )سنو( میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ان  ابی الموالی، محمدن  منکدر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... () اس کا چھپانا ضرفری ہے یا نہیںراؿ کے بارہ میں جو رفایتیں آتی ہیں اؿ کا بیاؿ، 

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 ن  جش  کی رفایت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ راؿ کے بارہ میں جو رفایتیں آتی ہیں اؿ کا بیاؿ، ) اس کا چھپانا ضرفری ہے یا نہیں( اماؾ بخاری کہتے ہیں ان  باسس افر جرہد افر محمد

 کی چیز( ہے، انس کہتے ہیں کہ ) ایک مرتبہ( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی راؿ کھوؽ دی تھی، ابوعبد اللہ کہتے ہیں انس کی فسلم ے  یہ ہے کہ راؿ عورت )چھپانے

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تو نبی حدیث قوی السند ہے افر جرہد کی حدیث میں احتیاط زیادہ ہے کہ علما کے اختلاػ ے  باہر ہو جاتے ہیں ابو موسیٰ کہتے ہیں ب  عثماؿ آئے 

آپ کی راؿ یرےی راؿ پر تھی، پس فہ مجھ  اپنے گھٹنے چھپالئے افر زید ن  ثابت کہتے ہیں کہ ) ایک مرتبہ( اللہ نے اپنے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر فحی نازؽ کی افر

 پر بھاری ہوگئی یہاں تک مجھے اپنی راؿ کی ہڈی ٹوٹ جانے کا خوػ ہونے لگا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      362    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ا٧ص ب٩  ضرت  ، ح ب ٌٟزیز ب٩ ػہی ا ًبس ہ،  ٠ًی اس٤ٌی١ ب٩   ، ہی٥ ا ابز  يٌ٘وب ب٩ 

ا٢َ حَسَّ  َٗ ةَ  اًی١ُٔ ب٩ُِ ٠ًَُیَّ س٤َِٔ ث٨ََا إ ا٢َ حَسَّ َٗ اصی٥َٔ  وبُ ب٩ُِ إبٔزَِ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث اٟکٕٔ أَ٪َّ حَسَّ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ضَیِبٕ  ػُ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا 

بَٔ  ٛ فَََ ٠َصٕ  َِ ٔ ٔ ب سَاة َِ ِٟ ا لًَةَ  ػَ ا  ٨َا ٨ًِٔسَصَ يِ ؼ٠ََّ َٓ برََ  زاَ خَیِ َُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٥َ رَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه ئَی   ٧

 َ بَٔ أ رَٛ برََ وَ ٚٔ خَیِ ا َٗ ٥َ فئ زُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئَی  اللَّهٔ  ٧ ی  زَ أجَِ َٓ ةَ  ئ ك٠َِحَ ُٕ أبَ زیٔ اَ رَ ٧َ ةَ وَأ وُ ك٠َِحَ دذَٔ ب َٓ ص   ٤َ تَ َٟ ًیٔ  بَ ِٛ رُ وَإٔ٪َّ 

َّی  ً ٔ حَ ظ دذٔٔ َٓ  ٩ِ ًَ ارَ  لِْزَٔ ا ٥َ ث٥َُّ حَسََْ  ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه ئَیِّ  ا ٧ َّ٤٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  ٧ئَیِّ  دذٔٔ  َٓ اقٔ  ٔليَ بیََ ُ إ وُِز ٧َ يي أ ٔن إ

٨ِذَ  ٤ُ ِٟ ا احُ  ػَبَ ائَ  شَ َٓ  ٕ و٦ِ َٗ احَةٔ  ا بشَٔ ٨َ ِٟ َ زَ َّا إذٔاَ ٧ ٧ٔ ُ إ برَ تَِ خَیِ ب ُ خَْٔ برَ ِٛ َ ُ أ اللَّه ا٢َ  َٗ یةََ  قَِْ ِٟ ا ا٢َ وَخََْ زَخ١ََ  َٗ لًََثاّ  ضَا ث َٟ ا َٗ ی٩َ  و٦ُِ رٔ َ٘ ِٟ ا دَ 

 َٗ عَ  حَیِ ِٟ ا ىیٔ  ٌِ صُ يَ ٤یٔ دَ ِٟ ا ا وَ اب٨َٔ ػَِحَ فُ أ ٌِ ا٢َ بَ َٗ ٔ وَ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ سْ  َّ٤ وُا ٣ُحَ اٟ َ٘ َٓ ض٥ِٔٔ  اٟ ٤َ ًِ َ يَ أ ٔل ٍَ إ ٔ ٤ حُ َٓ وَةّ  ٨ِ ًَ ٨َِاصَا  ػََب أ َٓ ا٢َ 

یاَ ٧ئَیَّ  ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ک٠َِئی   ِٟ ا زحِٔیَةُ  ئَ  حَا َٓ يِیُ  أخََذَ  اٟشَّ َٓ ةّ  یَ رٔ دُذِ جَا َٓ بِ  ذصَِ ا  ٢َ ا َٗ يِیٔ  اٟشَّ یةَّ ٩ِ٣ٔ  رٔ ىیٔ جَا لٔ ًِ َ ٔ أ اللَّه

لَ  ًِ َ اللَّهٔ أ ئَیَّ  ٧ اَ  ا٢َ ی َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ئَ رَج١ُْ إ حَا َٓ ٌیَٕٓ  ٨ِٔتَ حُ ةَ ب یَّ ٔٔ سَ ػَ سَیِّ ٌیَٕٓ  ٨ِٔتَ حُ ةَ ب یَّ ٔٔ ػَ زحِٔیَةَ  تَ  ةَ یِ

 َّ ػَل ئی   ا٨َّٟ ضَا  یِ َٟ ٔ وََزَ إ ٧ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا  ضَٔ ئَ ب حَا َٓ ضَٔا  وُظُ ب زًِ ا  ٢َ ا َٗ کَ  َٟ حُُ إلَِّٔ  تَؼ٠ِ ٔ لَِ  یر ٔـ ا٨َّٟ وَِةَ وَ ی ةّ قَُْ َ ریٔ ا ا٢َ خُذِ جَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ضَا  َ٘ تَ ًِ َ أ َٓ  ٢َ ا َٗ یَرَِصَا  يِیٔ ُ اٟشَّ ا٢َ ٩ِ٣ٔ  َٗ ا  ضَ َٗ ػَِسَ ا أ زةََ ٣َ ٤ِ اَ حَ اَ أبَ تْٔ ی اَب طُ ث َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ضَا  جَ زوََّ ٥َ وَتَ س٠ََّ ٔ وَ ط

طُ ٩ِ٣ٔ  َٟ ضَا  أصَسَِتِ َٓ س٠َُی٥ِٕ  طُ أ٦ُ   َٟ ا  ضَ زتَِ ضَّ ٙٔ جَ ی ٔ أٟطَّْ اََ٪ ب ا ک َّی إذَٔ ً ضَا حَ جَ زوََّ ا وَتَ ضَ َ٘ تَ ًِ َ ضَا أ شَ ِٔ ا نَ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَحَ  ػَِ أ َٓ ی١ِٔ  للَّهُ ا٠َّٟ

 ٔ ئُ ب یَحیٔ ج١ُُ  زَّ اٟ  ١َ ٌَ حَ َٓ ا  ٌّ لَٔ ٧ مَ  ٔ وَبَشَ طٔ ئِٔ ب ٠ِیَح َٓ طَیِئْ  ظُ  ٨ِٔسَ اََ٪ ً ک  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ سّا  و ٥َ عَرُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ یَحیٔئُ ًَ ج١ُُ  زَّ ١َ اٟ ٌَ ٔ وَجَ ز ٤ِ اٟتَّ

تَِ  ا٧َ ک َٓ ا  ا حَیِشّ سُو حَا َٓ  ٢َ ا َٗ  َٙ یٔ و اٟشَّ کََْ  ذَ سِ  َٗ طُُ  ٢َ وَأحَِشٔب ا َٗ  ٩ٔ٤ِ أٟشَّ ٥َ  ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ةَ رَ  وَٟی٤َٔ

یعقوب ن  ابراہیم، اسماعیل ن  علیہ، عبدالعزیس ن  صہیب، حضرت انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 



 

 

یب اندھیر  میں پڑھی، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبر کی طرػ جہاد کیا تو ہم نے صبح کی نماز خیبر کے رآ

 فسلم سوار ہوئے افر ابوطلحہ بھی سوار ہوئے، افر میں ابوطلحہ کا ردیف تھا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی راؿ ے  مس کرتا جاتا تھا

ؿ کی سفیدی کو دیکھ لیا، پھر آپ بستی کے آپ نے ازار اپنی راؿ ے  ہٹا دی، یہاں تک کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی را

)بستی کے اندر داخل ہو گئے تو آپ نے فرمایا اللہ اکبر خربت خیبر انا اذا نزلنا بشحۃ قوؾ فساء صباح المنذرین تین بار فرمایا، انس کہتے ہیں 

بعض دفستوں نے )یہ بھی( کہا کہ افر لوگ( اپنے کاموں کے لیے نکلے تو انہوں نے کہا محمد )آگئے( ، عبدالعزیس کہتے ہیں ہمار  

 خمیس یعنی لشکر بھی آگیا،چنانچہ ہم نے خیبر کو بزفر )شمشیر( حاصل کیا پھر قیدی جمع کئے گئے، تو دحیہ آئے افر انہوں نے کہا کہ یا نبی

فر کوئی لونڈی لے لو، انہوں نے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے اؿ قیدیوں میں ے  کوئی لونڈی د  دیجئے، آپ نے فرمایا کہ جاؤ، ا

 آپ صفیہ بنت حیی کو لے لیا، پھر ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر اس نے کہا کہ یا نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

، آپ نے فرمایا اؿ کو نے صفیہ ن  حیی )قبیلہ( رآیظہ افر نضیر کی رےداری دحیہ کو د  دی، فہ آپ کے سوا کسی کے قابل نہیں ہے

مع صفیہ کے لے آؤ، ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صفیہ کی طرػ نظر کی تو فرمایا کہ اؿ کے علافہ کوئی افر لونڈی قیدیوں میں 

کہا ا   ے  لے لو، انس کہتے ہیں پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صفیہ کو آزاد کردیا افر اؿ ے  نکاح کرلیا، ثابت نے انس ے 

یہاں تک کہ  ابوحمزہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صفیہ کا مہر کیا باندھا تھا؟ انس نے کہا کہ یہ آزاد کردینا ہی اؿ کا مہر رآار پایا،

صبح کو نبی صلی اللہ  ب  راہ میں )پہلے( تو اؾ سلیم نے صفیہ کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیلئے دلہن بنایا افر رات کو آپ کے پاس بھیجا،

علیہ فآلہ فسلم دلہا تھے، پھر آپ نے فرمایا جس کے پاس جو کچھ ہو فہ اے  لے آئے افر آپ نے ایک چمڑ  کے دسترخواؿ کو بچھا 

لوگوں دیا، کوئی چھواتر  لایا افر کوئی گھی لایا، )عبدالعزیس کہتے ہیں( میں خیاؽ کرتا ہوں کہ انس نے ستو کا بھی ذکر کیا، الغرض اؿ 

 بنایا افر یہی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فلیمہ تھا۔
 
 نے حی

 یعقوب ن  ابراہیم، اسمعیل ن  علیہ، عبدالعزیس ن  صہیب، حضرت انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... عورت کتنے کپڑفں میں نماز پڑھے، عکرمہ کہتے ہیں کہ اگر ایک کپڑ  میں اپنا بدؿ چھپا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورت کتنے کپڑفں میں نماز پڑھے، عکرمہ کہتے ہیں کہ اگر ایک کپڑ  میں اپنا بدؿ چھپا لے تو جائز ہے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      363    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

 َٟ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ وَةُ أَ٪َّ  نئ عُرِ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو اََ٪  ک سِ  َ٘ 

 ٔ ٩َ إ ٌِ زِجٔ یَ ض٩َّٔ ث٥َُّ  زوُكٔ اتٕ فئ ٣ُ ٌَ ِّٔ ت٠ََ ٤ُؤ٨َ٣ِٔاتٔ ٣ُ ِٟ ا ائْ ٩ِ٣ٔ  نشَٔ طُ  ٌَ ضَسُ ٣َ یَظِ َٓ حِزَ  َٔ ِٟ ا يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ض٩َُّ أحََسْ وَ ُٓ ٔ ز ٌِ ا يَ ض٩َّٔٔ ٣َ وت  ليَ بیُُ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فجر کی ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ

نماز میں آپ کے ہمراہ کچھ مسلماؿ عورتیں بھی اپنی چادرفں میں لپٹی ہوئی حاضر ہوتی تھیں افر ب  فہ اپنے گھرفں کو فاپس ہو تیں تو 

 اتنا اندھیرا ہوتا کہ کوئی شخص عورتوں کو پہچاؿ نہ سکتا تھا۔

 ت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایسے کپڑ  میں نماز پڑھنے کا بیاؿ، جس میں نقش فنگار ہوں افر اؿ پر نظر پڑ 

 نماز کا بیاؿ :   باب

  نقش فنگار ہوں افر اؿ پر نظر پڑ ایسے کپڑ  میں نماز پڑھنے کا بیاؿ، جس میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      364    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ اب٩ طہاب  ، ہی٥ ب٩ سٌیس ابزا  ، ص  اح٤س ب٩ یو٧

سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ث٨ََا إبٔ ٢َ حَسَّ ا َٗ صَُ  و٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ ی ا أحَِ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ائظَٔةَ أَ٪َّ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ

 ُ اذصَِب ا٢َ  َٗ  َٖ انِصَََّ ا  َّ٤ ٠َ َٓ زَةّ  ٧وَِ ا  ضَ ل٣ًَٔ ًِ َ ٔليَ أ وَزَ إ ٨َ َٓ ل٦ًَْ  ًِ َ ا أ ضَ َٟ ةٕ  ٤یٔؼَ ئ خَ َّي ف ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ بَئ جَ ًَ يَ أ ٔل ٔ إ ًیٔ صَذٔظ ٤یٔؼَ ض٥ِٕ وا بدَٔ

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ا٢َ صظَٔ َٗ لًَتئ وَ ٩ِ ػَ ًَ ا  ّٔ ٔ ن ىیٔ آ تِ ضَ ِٟ َ ا أ َّضَ ٧ٔ إ َٓ ض٥ِٕ  بَئ جَ ةٔ أ ٧یَّٔ بِحَٔا نئ بأ٧َٔ وُ َّي وَأتِ ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یط



 

 

 ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  ٧َاَ ف ا وَأ ٤ضَٔ ٠َ ًَ يَ  ٔل ُ إ ز وُِ ٨ِتُ أ٧َ ُٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ىیٔاللَّهُ  ٨َٔ ت ِٔ تَ ُٖ أَِ٪  ا أخََ َٓ 

احمد ن  یونس، ابراہیم ن  سعید، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

یا کہ نے ایک ایسی چادر میں نماز پڑھی، جس میں نقش تھے، آپ کی نظر اس کے نقوش پر پڑی تو آپ ب  آپ فارغ ہوئے تو فرما

 ضۃ چادر نے ابھی مجھے یرےی نماز ے  
می

 

ح

 چادر لا دف، کیونکہ اس 

 

 

 

  ن
 

 

یرےی اس چادر کو ابوجہم کے پاس لے جاؤ افر مجھے ابوجہم کی ان

غافل کردیا افر )ہشاؾ کی رفایت میں ہے کہ( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں نماز میں اس کے نقش پر نظر کرتا 

 ات، لہذا مجھے یہ خوػ ہونے لگا کہ کہیں یہ مجھے فتنہ میں نہ ڈاؽ د ، )ابنجابیہ اس سم  کی چادر کو کہتے ہیں( ۔ر

 احمد ن  یونس، ابراہیم ن  سعید، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کسی کپڑ  میں صلیب یا دیگر تصافیربنی ہوں اس اس میں نماز پڑھے تو کیا نماز اس ک

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر کسی کپڑ  میں صلیب یا دیگر تصافیربنی ہوں اس اس میں نماز پڑھے تو کیا نماز اس کی فاسد ہو جائے گی ؟ اس کی مخالفت کا بیاؿ،

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      365    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ص  ا٧  ، ب اٌٟزیز ب٩ ػہی ًبس  ، رث ٟوا ا ًبس  ، ٤ًز و اللَّه ب٩  ًبس ٤ٌ٣ز،   ابو 

 ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ  ٕ ٤َز ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ کٕٔ ک اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ بٕ  ضَیِ ٔ ب٩ُِ ػُ ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ 

قَْٔ  ا  َّ٨ ًَ لٔی  ٥َ أ٣َٔی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ضَٔا  بَٔ بيَِت ٧ ٔ جَا َرََتِ بطٔ سَ ةَ  ائظَٔ ٌَ ٔ ا٦ْ ٟ ظُُ قَْٔ یٔز او تَؼَ زا٢َُ  َّطُ لَِ تَ ٧ٔ إ َٓ ا  کٔ صذََ ا٣َ

لًَتئ زقُٔ فئ ػَ ٌِ  تَ

ابو معمر، عبداللہ ن  عمر ف، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ کے پاس 

ایک پردہ تھا، اے  انہوں نے اپنے گھر کے ایک گوشے میں ڈاؽ لیا تھا، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ہمار  سامنے ے  



 

 

  دف اس لئے کہ اس کی تصویریں مسلسل یرے  سامنے آتی رہتی ہیں۔اپنا یہ پردہ ہٹا

 ابو معمر، عبداللہ ن  عمر ف، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کر نماز پڑھنا پھر اس کو ) مکرفہ سمجھ کر( اتار کر پھینک دیناحریر کا جبہ پہن 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 حریر کا جبہ پہن کر نماز پڑھنا پھر اس کو ) مکرفہ سمجھ کر( اتار کر پھینک دینا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      366    حس

یث، یزی :  راوی ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٣ز  ًا ً٘بہ ب٩   ، ر ٟدی ا بي  ا  س ب٩ 

 ُ ً ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ زیٔسَ ب٩ِٔ أبَئ حَبیٔبٕ  یَ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٔليَ حَسَّ یَ إ ٢َ أصُسِٔ ا َٗ  ٕ ا٣ٔز ًَ ةَ ب٩ِٔ  بَ ِ٘

ٔ وَس٠ََّ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ بَ اٟ ی٨َِ ٢َ لَِ  ا َٗ طُ وَ َٟ  ٔ رظٔ کاَ ِٟ اَ ک یسّا  طَسٔ ا  ًّ ِ زَ ٧ طُ  ًَ َ ز ٨َ َٓ  َٖ انِصَََّ ٔ ث٥َُّ  ط َّي ٓیٔ ؼَل َٓ بشَٔطُ  ٠َ َٓ  ٕ یز دُ حَِٔ و فََ  غئ ٥َ 

یٔنَ  ٘ ٤ُتَّ ا ٠ِٟٔ  صَذَ

 علیہ فآلہ فسلم کی عبداللہ ن  یوسف، لیث، یسید ن  ابی الخیر، عقة ن  عامر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

پہن لیا افر اسمیں نماز پڑھی ب  فارغ ہوئے تو اے  زفر ے  کھیچ کر اتار ڈالا، گویا  دامت میں ایک جبہ ہدیہ کیا گیا، آپ نے اے 

 آپ نے اے  مکرفہ سمجھا افر فرمایا کہ پرہیزگارفں کو یہ )کپڑا( زیة نہیں۔

 ، عقة ن  عامر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  یوسف، لیث، یسید ن  ابی الخیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رےخ کپڑ  میں نماز پڑھنے کا بیاؿ



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رےخ کپڑ  میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      367    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ہ  ٔ ابوجحی  ، ہ ٔ بي جحی ا ًو٪ ب٩   ، ئسہ ا بي ز ا ٤ًز ب٩   ،  ٣ح٤س ب٩ عرعرہ

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ ةَ  َٔ بَئ جُحَیِ ؤِ٪ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ ائسَٔةَ  ئ زَ ُ ب٩ُِ أبَ ز ٤َُ ىَیٔ ً ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  عَرَ سُ ب٩ُِ عَرِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث سُ حَسَّ تُِ رَ رَأیَ ا٢َ  َٗ  ٔ ط َّي ی ػَل ٢َ اللَّهٔ  و

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  وئَ رَ لًَٔلِّ أخََذَ وَؿُ رَأیَتُِ ب ٕ وَ ز٦ََ ائَ ٩ِ٣ٔ أ زَ ةٕ ح٤َِ بَّ ُٗ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اضَ اللَّهُ  ا٨َّٟ تُِ  رَأیَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

حَ  ٤َشَّ ا تَ ئّ طَیِ طُ  ٨ِ ابَ ٣ٔ ػََ ٩ِ٤َ أ َٓ ئَ  ؿُو وَ ِٟ ا  ََ ا رُوَ٪ ذَ تَِسٔ یَتُِ  یَب رَأ ٔ ث٥َُّ  طٔ بٔ اح ػَ یسَٔ  ا أخََذَ ٩ِ٣ٔ ب١ٔ٠ََ  طَیِئّ طُ  ٨ِ بِ ٣ٔ ٥ِ يُؼٔ َٟ ٔ و٩ِ٣ََ  طٔ ب

ػَ  زّا  ِّ٤ ائَ ٣ُظَ زَ ٤ِ ةٕ حَ ئ ح٠َُّ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ دَ  زَصَا وَخََْ َٛ
فَََ زةَّ  ٨َ ًَ لًَٔلِّ أخََذَ  تَ ب ٌَ ِٛ رَ ضٔ  ا َّ٨ أٟ ٔ ب ٨َزةَ ٌَ ِٟ ا ٔليَ  َّي إ ینِٔ ل

 ٔ زةَ ٨َ ٌَ ِٟ ا یِ  یسََ یَنِٔ  وَ٪ ٩ِ٣ٔ ب ز  ی٤َُ ابَّ  وَ اٟسَّ اضَ وَ ا٨َّٟ تُِ  یَ رَأ  وَ

 محمد ن  عرعرہ، عمر ن  ابی زائدہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ، ابوجحیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فر بلاؽ کو میں نے دیکھا کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے فآلہ فسلم کو چمڑ  کے ایک رےخ ہ کھ میں دیکھا ا

ہ اے  فضو کا پانی مہیا کیا، افر لوگوں کو دیکھا کہ فہ اس فضو کے پانی کو اتتھوں اتھ  لینے لگے،چنانچہ جس کو اس میں ے  کچھ ل  جاتا تو ف

 نہ ملتا فہ اپنے پاس فالے کے اتھ  ے  تری لیتا، پھر میں نے بلاؽ کو دیکھا کہ انہوں )اپنے چہرہ پر( ل  لیتا تھا، افر جسے اس میں ے  کچھ

نے آپ کا ایک عنزہ اٹھا کر گاڑ دیا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک رےخ پوشاک میں )اپنی چادر اٹھائے ہوئے( برآمد ہوئے افر 

ے جا رہے  عنزہ کی طرػ لوگوں کے ساھ  دف رکعت نماز پڑھی، میں نے

 

کلی

 

ن
لوگوں کو افر جانورفں کو دیکھا کہ فہ عنزہ کے آگے ے  

 تھے )حضور بدستور نماز ادا فرماتے رہے( ۔

 محمد ن  عرعرہ، عمر ن  ابی زائدہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ، ابوجحیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...) چھتوں پر افر منبر افر لکڑیوں پر نماز پڑھنے کا بیاؿ، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ ن ب



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سمجھا ہے، اگرچہ پلوں کے چے  یا اس چھتوں پر افر منبر افر لکڑیوں پر نماز پڑھنے کا بیاؿ، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ ن ب )ری ی( نے برػ پر افر پلوں پر نماز پڑھنے کو جائز

 کر نماز پڑھی، ان  عمر نے افپر یا اس کے آگے پیشاب بہہ رات ہو، ب  کہ اؿ دفنوں کے درمیاؿ میں کوئی حائل ہو، ابوہریرہ نے مسجد کی ھت  پر اماؾ کے ساھ  شریک ہو

 برػ پر نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      368    حس

، سٔیا ٪، ابوحاز٦ :  راوی  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

سَ  ض١َِ ب٩َِ  سَ وُا  سَأَٟ ا٢َ  َٗ  ٕ از٦ٔ وُ حَ ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث برَُ حَسَّ ٨ِٔ٤ ِٟ ا ئٕ  یَِّ طَیِ سٕ ٩ِ٣ٔ أ ٌِ

 ِّ ى ٥ُ٠َ ٣ٔ ًِ َ اضٔ أ َّ٨ أٟ ا٢َ ٣َا بقَئَ ب َ٘ ا٦َ َٓ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ٧ةََ ٟزَٔ لًَ ُٓ وِليَ  لًَْ٪ ٣َ ُٓ ٠َٔ٤طُ  ًَ ابةَٔ  َِ ِٟ ا ی صوَُ ٩ِ٣ٔ أث١َِٔ 

اٟ ا٦َ  َٗ َّرَ وَ ب َٛ ةَ  ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا ب١ََ  ِ٘ اسِتَ َٓ  ٍَ ؿٔ ١َٔ٤ وَوُ یٔنَ ًُ ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٔ ط ٠َیِ ضُ ًَ ا َّ٨  ٍَ َٛ رَ ٍَ وَ َٛ رَ َ وَ أ قََْ َٓ طُ  َٔ خ٠َِ

ٔ ث٥َُّ  برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ يَ ا ٔل زَ إ ا ًَ رَِقٔ ث٥َُّ  الِْ يَ  ل ًَ شَحَسَ  َٓ ی  ضِقََْ َ٘ ِٟ ا  ٍَ رَجَ طُ ث٥َُّ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ طُ ث٥َُّ  َٔ ضُ خ٠َِ ا َّ٨ ٍَ اٟ رَجَ طُ ث٥َُّ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ٍَ ث٥َُّ  َٛ رَ  

طَ  ا  ضَذَ َٓ لِْرَِقٔ  سَحَسَ بأ َّی  ً ی حَ ضِقََْ َ٘ ِٟ اللَّهُ ا ٤َٔطُ  رَح ب١َٕ  ٤َسُ ب٩ُِ ح٨َِ ىیٔ أحَِ َٟ َ سَأ یىیِّٔ  ٤َسٔ ِٟ ا ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ طُُ  أ٧ِ

ضٔ  ا َّ٨ اٟ يَ ٩ِ٣ٔ  ل ًِ َ اََ٪ أ ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ زِتُ أَ٪َّ  رََ ا أ ٤ََّ إ٧ٔ َٓ  ٢َ ا َٗ ثٔ  حَسٔی ِٟ ا ا  ٩ِ صَذَ ضَِ ًَ لًَ بأَ َٓ ا٦ُ   ل٣َِْٔ ا وَُ٪  یَٜ أَِ٪ 

 َٓ ا  یٔرّ ث َٛ ا  ٩ِ صَذَ ًَ  ٢َُ اََ٪ يُشِأ ةَ ک ٨َ یَاَ٪ ب٩َِ ًيَُيِ ِٔ سُ تُ إٔ٪َّ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ ثٔ  ی حَسٔ ِٟ ا ا  ضَٔذَ اضٔ ب ا٨َّٟ يَ ٩ِ٣ٔ  ل ًِ َ ا٢َ لَِ أ َٗ طُ  ٨ِ طُ ٣ٔ ٌِ تَش٤َِ  ٥ِ٠َ 

اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ منبر )نبوی( کس چیز لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ابوحازؾ رفایت کرتے ہیں کہ لوگوں نے سہل ن  سعد رضی 

ں کا تھا، فہ بولے اس بات کو جاننے فالا لوگوں میں مجھ ے  زیادہ )اب( کوئی باقی نہیں )رات ہے( ، فہ مقاؾ )غابہ( کے جھاؤ کا تھا، فلا

کر رکھا گیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  عورت کے فلاں غلاؾ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے بنایا تھا، ب  فہ بنا

اس پر کھڑ  ہوئے، پھر آپ نے رآات کی افر رکوع فرمایا، افر لوگوں نے آپ کے پیچھے رکوع کیا، پھر آپ نے اپنا رے اٹھایا، اس 

 اماؾ احمد ن  نبل  نے مجھ ے  یہ کے بعد پیچھے ٹے، یہاں تک کہ زمین پر سجدہ کیا، اماؾ بخاری کہتے ہیں لی  ن  عبداللہ نے کہا کہ

حدیث پوچھی افر کہا کہ یرےا مقصود یہ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں ے  افپر تھے، تو یہ حدیث اس کی دلیل ہے کہ کچھ 

عیینہ ے  تو یہ حدیث مضائقہ نہیں، اگر اماؾ لوگوں ے  افپر ہو، لی  ن  عبداللہ کہتے ہیں میں نے کہا کہ )تمہار  استاذ( یان ؿ ن  

 پوچھی جاتی تھی، کیا تم نے اؿ ے  نہیں سنا فہ بولے کہ نہیں۔



 

 

 لی  ن  عبداللہ ، یان  ؿ، ابوحازؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 یا اس ں پر نماز پڑھنے کا بیاؿ، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ ن ب )ری ی( نے برػ پر افر پلوں پر نماز پڑھنے کو جائز سمجھا ہے، اگرچہ پلوں کے چے چھتوں پر افر منبر افر لکڑیو

 ہو کر نماز پڑھی، ان  عمر نے افپر یا اس کے آگے پیشاب بہہ رات ہو، ب  کہ اؿ دفنوں کے درمیاؿ میں کوئی حائل ہو، ابوہریرہ نے مسجد کی ھت  پر اماؾ کے ساھ  شریک

 برػ پر نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      369    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، كوی١ ، ح٤یس  رو٪ ہا ، یزیس ب٩  ٟزحی٥ ا ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

یَ  ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟزَّحی٥ٔٔ  بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث و٢َ حَسَّ رَسُ اٟکٕٔ أَ٪َّ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ی١ُٔ  و لَّ اٟ ٤َیِسْ  ٧اَ حُ برََ ا٢َ أخَِ َٗ رُوَ٪  ا یٔسُ ب٩ُِ صَ ز

زّا ضِ ٔ طَ ائطٔ نشَٔ ليَ ٩ِ٣ٔ  آ طُ وَ ُٔ ٔ ت َٛ طُ أوَِ  ُٗ ا سَ حُحٔظَتِ  َٓ  ٔ ط سٔ فَََ  ٩ِ ًَ مَ  َ٘ سَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل طُ  اللَّهٔ  َٟ ةَٕ  ب شِرُ ئ ٣َ صَ ف ح٠ََ َٓ

رَ  ٤ََّ زَ ٢َ إ٧ٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا٦ْ  ا وَص٥ُِ ٗیَٔ اٟشّٔ ض٥ِٔٔ جَ َّي ب ؼَل َٓ طَُ  زو٧ُ و ٌُ طُُ يَ اب ػَِحَ ظُ أ ا أتََ َٓ  َٕ ضَا ٩ِ٣ٔ جُذُو طٔٔ جَتُ ل٣َِْٔا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ ب ا  ١َ ٌٔ ا جُ

 َّ ػَل ا وَإِٔ٪  سِحسُُو ا َٓ سَحَسَ  ا  ا وَإذَٔ و ٌُ َٛ رِ ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ذَٔا  ِّروُا وَإ ب َٜ َٓ َّرَ  ب َٛ ا  ذَٔ إ اَ َٓ ا ی اٟوُ َ٘ َٓ ی٩َ  شِٔرٔ ٍٕ وًَ تٔشِٔ ٟ ٢ََ ٧زَ ا وَ ا٣ّ وا ٗیَٔ ؼ٠َ  َٓ ا  ائ٤ّٔ َٗ ي 

وَ٪  ٍْ وًَشِٔرُ تشِٔ ضِزَ  اٟظَّ ا٢َ إٔ٪َّ  َ٘ َٓ ا  ضِزّ طَ تَ  یِ َٟ آ َّکَ  ٧ٔ اللَّهٔ إ  ٢َ سُو  رَ

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  عبدالرحیم، یسید ن  اترفؿ، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسو

فسلم )ایک مرتبہ( اپنے گھوڑ  ے  گر پڑ ، تو آپ کی پنڈلی یا آپ کا شانہ چھل گیا، افر )اسی زمانہ میں( آپ نے اپنی بیبیوں ے  

پ کے اصحاب ایک مہینہ کا ایلاء کرلیا تھا،چنانچہ آپ اپنے ایک بالاخانہ میں بیٹھ گئے، جس کا زینہ کھجورفں کی شاخوں کا تھا، پس آ

آپ کی عیادت کیلئے آپ کے پاس آئے، آپ نے بیٹھے بیٹھے، انہیں نماز پڑھائی افر فہ کھڑ  ہوتے تھے، ب  آپ نے سلاؾ پھیرا، 

تو تم بھی تو فرمایا کہ اماؾ اسی لئے بنایا ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے، لہذا ب  فہ تکبیر کہے، تو تم بھی تکبیر کہو افر ب  فہ رکوع کر ، تو 

رکوع کرف افر ب  فہ سجدہ کر ، تو تم بھی سجدہ کرف افر کھڑ  ہو کر نماز پڑھے، تو تم بھی کھڑ  ہو کر نماز پڑھو، افر آپ انتیسویں 

مہینہ تاریخ کو اتر آئے، لوگوں نے کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ نے ایک مہینہ کا ایلا فرمایا تھا، تو آپ نے فرمایا کہ )یہ( 



 

 

 انتیس دؿ کا ہے۔

 محمد ن  عبدالرحیم، یسید ن  اترفؿ، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  نماز پڑھنے فالے کا کپڑا اس کی عورت کو سجدہ کرتے فقت چھو جائے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ب  نماز پڑھنے فالے کا کپڑا اس کی عورت کو سجدہ کرتے فقت چھو جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      370    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ہ  ٣ی٤و٧ ضرت  ، ح ز ا اللَّه ب٩ طس ًبس  ، ني يبا ٟس، س٠یما٪ ط ، خا ز شس ٣ 

 ًَ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث رَسُ حَسَّ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ةََ  و٧ ٤ُ ٩ِ ٣َیِ ًَ  ٕ ز ا طَسَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ئ   بَان يِ اٟظَّ  ٪ُ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسٕٔ  َّي ٩ِ خَ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ و

سَحَسَ  ذَٔا  وَِبطُُ إ ىَیٔ ث اب ػََ ا أ ٤ََّ رُب ائفْٔ وَ ٧َاَ حَ طَُ وَأ ائ اَ حذَٔ يي وَأ٧َ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٔ  اللَّهُ  زَة ٤ِ دُ ِٟ ا يَ  ل ًَ يي  اََ٪ يُؼَل ک تِ وَ َٟ ا َٗ 

مسدد، خالد، سلیماؿ شیبانی، عبداللہ ن  شداد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

، افر اکثر ب  آپ سجدہ کرتے، فسلم نماز پڑھتے )ہوتے( تھے افر میں آپ کے مقابل بیٹھی ہوتی تھی، حالانکہ میں حائضہ ہوتی تھی

 تو آپ کا کپڑا مجھ پر جاتا تھا، میمونہ کہتی ہیں کہ خمرہ پرنماز پڑھتے تھے۔

 مسدد، خالد، سلیماؿ شیبانی، عبداللہ ن  شداد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... چٹائی پر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر جابر ن  عبداللہ افر ابو سعید )داری( نے شتی  میں



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کھڑ  ہو کر نماز پڑھ سکتے  میںچٹائی پر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر جابر ن  عبداللہ افر ابو سعید )داری( نے شتی  میں کھڑ  ہو کر نماز پڑھی، ن ب ری ی نے کہا ہے کہ شتی 

 ہو، تافقتیکہ تمہار  ساتھیوں پر شاؼ نہ ہو، شتی  کے ساھ  گھومتے جاؤ، فرنہ بیٹھ کر پڑھو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      371    حس

رضی اللَّه :  راوی ک  ص ب٩ ٣اٟ ہ، ا٧ ابي ك٠ح ک، اسحاٚ ب٩ ًبساللَّه ب٩  ٣اٟ  ،ٕ ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس ليٰ  تٌا   

 ٩ِ ًَ ةَ  ئ ك٠َِحَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا ٩ِ إسِٔحَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ تَ کٕٔ أَ٪َّ جَسَّ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ أ

 َ٨ ٕ ػَ ا٦ ٌَ ٥َ ٟلَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  تِ رَ ًَ زَ ةَ  َٜ صَْ ٠َ٣ُیِ ا٢َ أ٧َ َٗ  ٥ُِٜ ػ١َُِّ لَ لْٔ َٓ وا  و٣ُ ُٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ ث٥َُّ  ک١َََ ٣ٔ أ َٓ طُ  َٟ تِطُ  ٌَ

َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ ا٦َ  َ٘ َٓ ائٕ  تُطُ ب٤َٔ حِ َـ ٨َ َٓ بُصَٔ  و٢ُٔ ٣َا ٟ وَزَّ ٩ِ٣ٔ ك اسِ سِ  َٗ ٨َا  َٟ  ٕ یر ٔليَ حَؼٔ ٤ِتُ إ ُ٘ تُ َٓ ِٔ َٔ ػَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

طَُ  ائ رَ يَتی٥َٔ وَ ِٟ ا َٖ  وَ نِصَََّ ینِٔ ث٥َُّ ا تَ ٌَ ِٛ ٥َ رَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ٨َا  َٟ َّي  ؼَل َٓ ا  ائ٨َٔ رَ حُوزُ ٩ِ٣ٔ وَ ٌَ ِٟ ا  وَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کی دادی نے 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کھانے کیلئے بلایا، جو )خاص( آپ کیلئے انہوں نے تیار کیا تھا، ب  آپ نوش فرما چکے، تو آپ نے رسوؽ اللہ صلی 

 فرمایا اٹھو میں تمہار  گھر میں نماز پڑھوں گا، انس کہتے ہیں میں اپنی ایک چٹائی کی طرػ متوجہ ہوا، جو کثرت استعماؽ ے  سیاہ ہوگئی

نی ے  دھویا، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پر کھڑ  ہو گئے، میں نے افر ایک یتیم نے آپ کے تھی، میں نے اے  پا

پیچھے صف باندھ لی افر بڑھیا ہمار  پیچھے کھڑی ہو گئیں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم سب کے ہمراہ دف رکعت ادا 

 ۔فرمائی، اس کے بعد آپ فاپس تشریف لے گئے

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خمرہ پر نماز پڑھنے کا بیاؿ



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ خمرہ پر نماز پڑھنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      372    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ  ٣ی٤و٧ ضرت  ، ح ز ا اللَّه ب٩ طس ًبس  ، ني يبا ، س٠یما٪ ط ہ ، طٌب ٟیس ٟو ا  ابو

 ٔ ن بَا يِ اٟظَّ  ٪ُ س٠َُیِماَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ةََ  و٧ ٩ِ ٣َی٤ُِ ًَ  ٕ از طَسَّ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ي  

 ٔ زَة ٤ِ دُ ِٟ ا يَ  ل ًَ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

للہ علیہ فآلہ ابوالولید، شعبہ، سلیماؿ شیبانی، عبداللہ ن  شداد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی ا

 فسلم خمرہ پر نماز ادا فرمایا کرتے تھے۔

 ابوالولید، شعبہ، سلیماؿ شیبانی، عبداللہ ن  شداد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ؿ افر انس ن  مالک نے بچھو نے پر نماز پڑھی افر کہا کہ ہمفرش پر نماز پڑھنے کا بیا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تھے، تو ہم میں ے  کوئی اپنے کپڑ  پر فرش پر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر انس ن  مالک نے بچھو نے پر نماز پڑھی افر کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز پڑھتے

 لیا کرتا تھا بھی سجدہ کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      373    حس

ہ رضی اللَّه  :  راوی اٟزح٩٤، حضرت ًائظ ہ ب٩ ًبس آزاز کْزہ ُل٦ً( ابوس٤٠ ٨ٟضر )٤ًز ب٩ ًبیس اللَّه ٛے  اس٤ٌی١، ٣اٟک، ابوا

٨ًہا ليٰ   تٌا



 

 

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ائظَٔةَ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ  ٔ اللَّه ٤َزَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ  ليَ ًُ ضِرٔ ٣َوِ َّ٨ اٟ ي 

اللَّهُ َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ و رَسُ یِ  یسََ یَنَِ  ٧َا٦َُ ب تُ أ ٨ِ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ دٔ  ٥َ زَوِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ تطٔٔ   ب٠َِٔ ئ ٗ یَ ف رٔجِلًَ وَ

ا ا ٣َؼَ ضَ یِصَ ٓیٔ َٟ ئذٕٔ  و٣َِ یَ وتُ  بیُُ ِٟ ا تِ وَ َٟ ا َٗ ا  ض٤َُ ا٦َ بَشَلِتُ َٗ ا  إذَٔ َٓ يََّ  تُ رجِٔل ِـ بَ َ٘ َٓ نَئ  ٤َز َُ سَحَسَ  ا  ذَٔ إ  بیٔحُ َٓ

 تعالیٰ عنہا رفایت کرتی اسمعیل، مالک، ابوالنضر )عمر ن  عبیداللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ

ہیں کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آگے لیٹی ہوئی تھی افر یرے  دفنوں پیر آپ کے قبلہ )کی جانب( میں ہوتے 

تھے، ب  آپ سجدہ کرتے تھے، تو مجھے دبا دیتے تھے، میں اپنے پیر سکیڑ لیتی تھی، ب  آپ کھڑ  ہوجاتے تھے، میں انہیں پھیلا 

 دیتی تھی، عائشہ کہتی ہیں کہ اس فقت تک گھرفں میں چراغ نہ تھے۔

 اسمعیل، مالک، ابوالنضر )عمر ن  عبید اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تھے، تو ہم میں ے  کوئی اپنے کپڑ  پر فرش پر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر انس ن  مالک نے بچھو نے پر نماز پڑھی افر کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز پڑھتے

 بھی سجدہ کر لیا کرتا تھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      374    حس

٨ًہا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

وَةُ  نئ عُرِ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ىَیٔ ًُ ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث َ  حَسَّ ائظَٔةَ أ ًَ برََتِطُ أَ٪َّ أَ٪َّ  خِ

 ٔ طٔ غٔ أص٠َِ ا فََٔ ليَ  ًَ ب٠َِٔةٔ  ٘ ِٟ ا یَنَِ  طُ وَب ئَ بي٨ََِ يي وَه اََ٪ يُؼَل ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٔ رَ ازَة ٨َ حَ ِٟ ا اقَ  رَ
ٔ

َ ًِ  ا

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ

 نماز پڑھتے ہوتے تھے افر فہ آپ کے افر قبلہ کے درمیاؿ آپ کے گھر کے فرش پر جنازہ کی مثل لیٹی ہوتی تھیں۔



 

 

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تھے، تو ہم میں ے  کوئی اپنے کپڑ  پر فرش پر نماز پڑھنے کا بیاؿ افر انس ن  مالک نے بچھو نے پر نماز پڑھی افر کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز پڑھتے

 تھا بھی سجدہ کر لیا کرتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      375    حس

، عروہ :  راوی یث، یزیس، عراَ  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

ػَ  ئیَّ  َّ٨ وَةَ أَ٪َّ اٟ ٩ِ عُرِ ًَ  َٕ ا ٩ِ عٔرَ ًَ زیٔسَ  یَ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  يي ل اََ٪ يُؼَل ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط یِ

 ٔ ٠َیِط ًَ أ٪  ا٣َ ٨ََ ی ی ذٔ َّٟ ا اغٔ  فََٔ ِٟ ا ليَ  ًَ ب٠َِٔةٔ  ٘ ِٟ ا ٨َطُ وَبیَنَِ  ةْ بيَِ َرَؿَٔ ٌِ ةُ ٣ُ ائظَٔ ًَ  وَ

عبداللہ ن  یوسف، لیث، یسید، عراک، عرفہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے ہوتے تھے، افر عائشہ رضی 

 تعالیٰ عنہا آپ کے افر قبلہ کے درمیاؿ میں ایسے فرش پر جس پر دفنوں سوتے تھے، بجانب عرض لیٹی ہوئی تھیں۔اللہ 

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، یسید، عراک، عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پر سجدہ کر نے کا بیاؿ، ن ب ری ی نے کہا ہے کہ لوگ عمامہ افر پگڑسخت گرمی میں کپڑ  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آستین میں ہوتے تھے سخت گرمی میں کپڑ  پر سجدہ کر نے کا بیاؿ، ن ب ری ی نے کہا ہے کہ لوگ عمامہ افر پگڑی پر سجدہ کرلیا کرتے تھے افر اؿ کے اتھ  اؿ کی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      376    حس



 

 

٣اٟک :  راوی ، بکَ ب٩ ًبساللَّه ، ا٧ص ب٩  ٟب ٗلا٪ ک، بشرب٩ ٣ٔـ١، ُا ا٠٤ٟ  ابوٟوٟیس، ہظا٦ ب٩ ًبس

اَٟبْٔ  ىَیٔ ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ١ٔ ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا شِٔرُ ب٩ُِ  ث٨ََا ب ا٢َ حَسَّ َٗ ٠٤َکٔٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ وَٟیٔسٔ صظَٔا٦ُ ب٩ُِ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث َ٘ حَسَّ ِٟ بِسٔ اللَّهٔ ا ًَ ٩ِ بکََِٔ ب٩ِٔ  ًَ اُ٪  لَّ

اٟ  َٖ اَ طَََ ٧ ٍُ أحََسُ َـ یَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ يي ٣َ نؼَُل ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ حَِرِّ فئ ًَ ِٟ ا  ٔ ة طٔسَّ وِبٔ ٩ِ٣ٔ  ثَّ

 ٔ حُوز اٟش  أَ٪  ک ٣َ 

، غالب قطاؿ، بکر ن  عبداللہ ، انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ ابوالولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، بشرن  مفضل

 فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز پڑھتے تھے، تو ہم میں ے  بعض لوگ گرمی کی شدت ے  سجدہ کی جگہ کپڑ  کا کنارہ بچھا لیا کرتے تھے۔

 بکر ن  عبداللہ ، انس ن  مالکابولولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، بشرن  مفضل، غالب قطاؿ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جوتیوں کے ساھ  نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جوتیوں کے ساھ  نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      377    حس

زی :  راوی از ہ، سٌیس ب٩ یزیس  ابوس٤٠  ، ہ ، طٌب ایاض بي  ا ز٦ ب٩   آ

لِْزَِ  ا یٔسَ  ز یَ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ ٤َةَ سَ ٧اَ أبَوُ ٣َش٠َِ ا٢َ أخَِبرََ َٗ بَةُ  ٌِ طُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ اَضٕ  بَئ إیٔ ز٦َُ ب٩ُِ أ ٨ََا آ ث ٧َصََ ب٩َِ حَسَّ تُ أ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ زیٔ  

ئ  َّ٨ اٟ اََ٪  کٕٔ أکَ اٟ ٣َ ٔ ط ٠َیِ ٌِ نَ ئ  يي ف ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٥ِ  ی   ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ 

آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، ابوسلمہ، سعید ن  یسید ازدی رفایت کرتے ہیں کہ میں نے انس ن  مالک ے  پوچھا کہ کیا رسوؽ داا صلی اللہ 

 جواب دیا اتں۔ علیہ فآلہ فسلم اپنی جوتیوں کے ساھ  نماز پڑھتے تھے؟ انہوں نے



 

 

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، ابوسلمہ، سعید ن  یسید ازدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...موز  پہنے ہوئے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 موز  پہنے ہوئے نماز پڑھنے کا بیاؿ

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      378    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رث رضی  ہ٤ا٦ ب٩ حا  ، ہی٥ ابزا  ، ٤ًع ا ہ،  ز٦، طٌب  آ

رٔ ا حَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ ثُ  یحَُسِّ اصی٥َٔ  تُ إبٔزَِ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث زَ ب٩َِ ثٔ حَسَّ زیٔ تُِ جَ رَأیَ ا٢َ  َٗ

 َّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  رَأ  ٢َ ا َ٘ َٓ ئ١َٔ  شُ َٓ َّي  ؼَل َٓ ا٦َ  َٗ ٔ ث٥َُّ  یِط َّٔ ليَ خُ ًَ حَ  َ و٣ََشَ أ ؿَّ ا٢ََ ث٥َُّ تَوَ ٔ ب اللَّه بِسٔ  ٍَ ٣ٔث١َِ صَذَا ًَ ٨َ ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ي اللَّهُ 

زّ  یٔ ز لَْٔ٪َّ جَ حبٔض٥ُُِ  ٌِ اََ٪ يُ ک َٓ اصی٥ُٔ  ٢َ إبٔزَِ ا س٥َ٠ََِ َٗ آخْٔٔ ٩ِ٣َ أ کاََ٪ ٩ِ٣ٔ   ا 

آدؾ، شعبہ، اعمش، ابراہیم، ہماؾ ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے جریر ن  عبداللہ کو دیکھا انہوں نے 

نے کہا میں نے  پیشاب کیا، اس کے بعد فضو کیا افر اپنے موزفں پر مسح کیا، پھر نماز پڑھنے کھڑ  ہوگئے، تو اؿ ے  پوچھا، انہوں

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہی کرتے دیکھا ہے )ابراہیم کہتے ہیں لوگوں کو یہ حدیث قابل عمل معلوؾ ہوتی تھی کیونکہ جریر

 سب ے  آخر میں اسلاؾ لائے تھے( ۔

 آدؾ، شعبہ، اعمش، ابراہیم، ہماؾ ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 موز  پہنے ہوئے نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      379    حس

ہ، :  راوی ٣ِیرہ ب٩ طٌب ٣ہ، ا٤ًع، ٣ش٥٠، ٣سْوٚ،   اسحٙ ب٩ نصَّ، ابواسا

یٔرَ حَ  ِ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ا٣َةَ  سَُ وُ أ ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ صَِّ نَ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ا٢َ سَّ َٗ ةَ  بَ ٌِ ٔ ب٩ِٔ طُ ة

َّي ػَل ٔ وَ ط یِ َّٔ ليَ خُ ًَ ٤َشَحَ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ أتُِ  ؿَّ  وَ

سامہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، مغیرہ ن  شعبہ، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسحاؼ ن  نصر، ابوا

 فضو کرایا تو آپ نے موزفں پر مسح کیا افر نماز پڑھ لی۔

 اسحق ن  نصر، ابواسامہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، مغیرہ ن  شعبہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کوئی شخص سجدہ پورا نہ کر 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ب  کوئی شخص سجدہ پورا نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      380    حس

رضی اللَّه تٌ :  راوی ہ  ئ ائ١، حذ ، واػ١، ابوو ت ب٩ ٣ح٤س، ٣ہسی ٨ًہػ٠ ليٰ   ا

لًّ  یَ رَجُ رَأ ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ ًَ ٩ِ وَاػ١ٕٔ  ًَ یٌّ  ضِسٔ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ سٕ  َّ٤ تُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٠ِ اٟؼَّ ا  ٨ََ ث وزَظُ  حَسَّ سُحُ طُ وَلَِ  ًَ و ُٛ رُ ت٥ُٔ   ی لَِ 

ا َٗ طُُ  ب ٢َ وَأحَِشٔ ا َٗ یِتَ  ػ٠ََّ ةُ ٣َا  َٔ طُ حذَُيِ َٟ ا٢َ  َٗ طُ  لًَتَ ضَی ػَ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سٕ  َّ٤ ةٔ ٣ُحَ َّ٨ ٔ سُ یرِ َُ يَ  ل ًَ تَّ  تَّ ٣ُ وِ ٣ُ َٟ  ٢َ 

صلت ن  محمد، مہدی، فاصل، ابوفائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے ایک شخص کو دیکھا کہ فہ اپنا رکوع 



 

 

، تو اس ے  حذیفہ نے کہا تو نے نماز نہیں پڑھی )مسرفؼ کہتے ہیں میں سمجھتا ہوں افر سجدہ مکمل نہ کرتا تھا، ب  فہ اپنی نماز ختم کر چکا

 کہ انہوں نے یہ بھی کہا کہ( اگر تو مر جائے گا، تو محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے طریقہ پر نہ مر  گا۔

 صلت ن  محمد، مہدی، فاصل، ابوفائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سجدہ میں اپنے شانوں کو کھوؽ د  افر اپنے دفنوں پہلو علیحدہ رکھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ میں اپنے شانوں کو کھوؽ د  افر اپنے دفنوں پہلو علیحدہ رکھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      381    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ي٨ ک ب٩ بح ٟ ٣ا اللَّه ب٩  ًبس  ، ٣ز ہز اب٩   ، ضر، جٌفَ ٣ ، بکَ ب٩  ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  َ ز٣ُُِز اب٩ِٔ ص  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٩ِ جَ ًَ ٨ََا بکََُِ ب٩ُِ ٣ُضَرَ  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ةَ أَ٪َّ حَسَّ ٨َ اب٩ِٔ بحَُيِ اٟکٕٔ  ٔ ب٩ِٔ ٣َ للَّه

 ٔ لَِیِط بَِسُوَ بیََاقُ إبٔ َّی ی ً یطِٔ حَ یسََ یَنَِ  دَ ب َّي فَََّ ذَٔا ػَل اََ٪ إ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨  اٟ

ۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفا

 

 ی
خ ی
ت 

یت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ یحیی ن  بکیر، بکر ن  مضر، جعفر، ان  ہرمز، عبداللہ ن  مالک ن  

 فسلم ب  نماز پڑھتے تو اپنے دفنوں اتتھوں کے درمیاؿ میں اتنی کشادگی رکھتے کہ آپ کی بغلوں کی سفیدی ظاہر ہوتی تھی۔

ۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 

 ی
خ ی
ت 

 یحیی ن  بکیر، بکر ن  مضر، جعفر، ان  ہرمز، عبداللہ ن  مالک ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... استقباؽ قبلہ کی فضیلت کا بیاؿ، اپنے پیرفں کی انگلیوں کو بھی قبلہ رخ رکھنا چاہئے



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاہئے اس کو ابو حمید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہےاستقباؽ قبلہ کی فضیلت کا بیاؿ، اپنے پیرفں کی انگلیوں کو بھی قبلہ رخ رکھنا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      382    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ، ٣ی٤وں ب٩ سیاہ ر ب٩ سٌس ؼو ٨٣  ، ی ٣ہس اب٩   ، ًباض  ٤ًزو ب٩ 

 َٗ اضٕ  بَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث صَٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٧َ ٩ِ أ ًَ  ٕ ظ ا سٔیَ ؤ٪ ب٩ِٔ  ٤ُ ٩ِ ٣َیِ ًَ سٕ  ٌِ رُ ب٩ُِ سَ و ٨ِؼُ ا ٣َ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّ  ضِسٔ ٤َ ِٟ ا اب٩ُِ  ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا

 َ کَ ا وَأ ٨ََ ب٠َِٔت ب١ََ ٗ ِ٘ تَ اسِ ا وَ ٨َ لًَتَ َّي ػَ ػَل  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ ٨ََ ٣َ ذَبیٔحَت ٤ُش٥ُٔ٠ِ ١َ  ِٟ ا کَٔ  ذَٟ َٓ ا 

 ٔ تطٔ ذ٣َّٔ ئ  َ ف اللَّه وا  لًَ تدُِفَُٔ َٓ  ٔ وٟطٔ سُ ةُ رَ ذ٣َّٔ ةُ اللَّهٔ وَ ذ٣َّٔ طُ  َٟ ی  ذٔ َّٟ  ا

عمرف ن  باسس، ان  مہدی، منصور ن  سعد، میموں ن  سیاہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

یا کہ جو کوئی ہماری )جیسی( نماز پڑھے افر ہمار  قبلہ کی طرػ منہ کر  افر ہمارا ذبیحہ کھا لے، تو فہی علیہ فآلہ فسلم نے فرما

 مسلماؿ ہے، جس کے لئے اللہ افر اللہ کے رسوؽ کا ذمہ ہے، تو تم اللہ کی ذمہ داری میں خیانت نہ کرف۔

  ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہعمرف ن  باسس، ان  مہدی، منصور ن  سعد، میموں ن  سیاہ، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہےاستقباؽ قبلہ کی فضیلت کا بیاؿ، اپنے پیرفں کی انگلیوں کو بھی قبلہ رخ رکھنا چاہئے اس کو ابو حمید نے نبی صلی اللہ علیہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      383    حس

ک :  راوی ، كوی١، ا٧ص ب٩ ٣اٟ  نٌی٥، اب٩ ٣بارَ، ح٤یس

سُ  رَ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ی١ٔٔ  و لَّ اٟ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ  َٔ ارَ بَ ٤ُ ِٟ ا ا اب٩ُِ  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِْ  ٌَ ُ ٨ََا ن ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ 



 

 

ا لًَت٨ََ وِا ػَ ا وَػ٠ََّ وُصَ اٟ َٗ ا  ذَٔ إ َٓ اللَّهُ  طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ وُا لَِ إ وٟ ُ٘ َّی يَ ً ضَ حَ ا َّ٨ اٟ ات١َٔ  َٗ ُ زتُِ أَِ٪ أ ٥َ أ٣ُٔ س٠ََّ ٨ََا  وَ ذَبیٔحَت وا  ذَبحَُ ا وَ ب٠َِٔت٨ََ وُا ٗ ب٠َ ِ٘ سِتَ ا وَ

 َ اؤُص٥ُِ وَأ ز٣َٔ ا  ٠َي٨َِ ًَ تِ  ٣َ سِ حَُِ َ٘ َٓ َ ث ٌیَ ب٩ُِ أیَ وبَ حَسَّ یحَِ اَ  بر٧ََ ی٥ََ أخَِ زِ بَئ ٣َ اب٩ُِ أ  ٢َ ا َٗ يَ اللَّهٔ  ل ًَ ض٥ُُِ  اب ا وَحشَٔ ضَ ِّ٘ ض٥ُِ إلَِّٔ بحَٔ اُٟ وَ ا ٣ِ ٨َ

ا خَ  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ  ٢َ ا َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ صَْ  ا أ٧َ ث٨ََ ٤َیِسْ حَسَّ ٨ََا حُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  حَا ِٟ ا اٟسُٔ ب٩ُِ 

 َٟ ا بِسٔ و٣ََ ٌَ ِٟ ٦ُ ز٦ََ ا یحَُِرِّ زةََ ٣َا  ٤ِ یاَ أبَاَ حَ  ٢َ ا َٗ اٟکٕٔ  ٕ أ٧َصََ ب٩َِ ٣َ سٔیَاظ وُ٪ ب٩ُِ  سَأ٢ََ ٣َی٤ُِ ا٢َ  َٗ ٤َیِسْ  طَ حُ َٟ ٔ طَضسَٔ أَِ٪ لَِ إ ا٢َ ٩ِ٣َ  َ٘ َٓ طُ 

َّي ػَ  ػَل ا وَ ب٠َِٔت٨ََ ب١ََ ٗ ِ٘ سِتَ اللَّهُ وَا اب٩ُ إلَِّٔ   ٢َ ا َٗ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ وَ ِٟ ا يَ  ل ًَ ٔ ٣َا  ط ٠َیِ ًَ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ وَ طُ ٣َا ٠ِٟٔ َٟ ٤ُش٥ُٔ٠ِ  ِٟ ا ضُوَ  َٓ ا  ٨ََ ذَبیٔحَت ک١َََ  ا وَأ لًَت٨ََ

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ٔ ًَ صَْ  ٧اَ أ٧َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ٤َیِسٕ  اَ حُ بر٧َ ا٢ََ أخِ وبَ ٗ اب٩ُِ أ یٌّ هَِيَ  ٧اَ ی برََ ی٥ََ أخِ زِ بئِ ٣َ ٔ أ ٠َیِط ًَ    ٥َ س٠ََّ  وَ

نعیم، ان  مبارک، حمید، طویل، انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے اس فقت تک 

 لوگوں ے  جنگ کرنے کا حکم دیا گیا ہے، ب  تک فہ لا الہ الا اللہ نہ کہہ دیں پھر ب  فہ یہ کہہ دیں افر ہماری جیسی نماز پڑھنے لگیں،

ؾ فر ہمار  قبلہ کی طرػ منہ کرنے لگیں افر ہمار ذبیحہ کھا لیں تو یقینا اؿ کے خوؿ افر ماؽ حراؾ ہو گئے، مگر اس حق کی بناء پر جو اسلاا

نے اؿ پر مقرر کردیا ہے، باقی اؿ کا حساب اللہ کے حوالے ہے افر لی  ن  عبداللہ نے کہا ہے کہ ہم ے  خالد ن  حارث نے بیاؿ کیا، 

ہیں کہ ہم ے  حمید طویل نے بیاؿ کیا کہ میموؿ ن  سیاہ نے انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ ا  ابوحمزہ! فہ کوؿ  فہ کہتے

سی چیز ہے، جس ے  آدمی کا جاؿ فماؽ دفنوں دست درازی ے  حفوظظ ہو جاتے ہیں؟ تو انہوں نے کہا جو شخص اس بات کی گواہی 

د نہیں افر ہمار  قبلہ کی طرػ منہ کر  افر ہماری جیسی نماز پڑھے افر ہمارا ذبیحہ کھا لے تو فہ د  کہ داا کے سوا کوئی معبو

مسلماؿ ہے، اس کے فہی حقوؼ ہیں، جو مسلماؿ کے ہوتے ہیں افر اس کے ذمہ فہی باتیں فاب  ہیں، جو مسلماؿ کے ذمہ ہوتی ہیں 

 ؿ ے  انس نے انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا۔افر ان  ابی مر ص نے کہا کہ مجھ ے  حمید نے بیاؿ کیا ا

 نعیم، ان  مبارک، حمید، طویل، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  دفرےی سمتوں میں ہے جسمدینہ افر شاؾ فالوں کا قبلہ مشرؼ میں ہے نہ مغرب میں، بلکہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

ہے کہ بیت الخلاء میں قبلہ کی طرػ  مدینہ افر شاؾ فالوں کا قبلہ مشرؼ میں ہے نہ مغرب میں، بلکہ دفرےی سمتوں میں ہے جس کی دلیل نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ قوؽ



 

 

  طرػمنہ نہ کرف، لیکن مشرؼ کی طرػ منہ کرلو یا مغرب کی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      384    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ی  ر ؼا ان ایوب  ابو  ، ٟیثی ًلاب٩ یزیس   ، ہزی ، ز ، سٔیا ٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 ًَ یٔ   ز صزِ اٟ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث یِّ أَ٪َّ حَسَّ رٔ ا الِْنَِؼَ وبَ  بَئ أیَ  ٩ِ أ ًَ ثیِّٔ  یِ ا٠َّٟ زَیٔسَ  ئٔ ب٩ِٔ ی ا لَ ًَ  ٩ِ

تَسِ  ب٠َِٔةَ وَلَِ تَشِ ٘ ِٟ ا وُا  ب٠ٔ ِ٘ تَشِتَ لًَ  َٓ ائمَٔ  َِ ِٟ ا ت٥ُِ  ذَٔا أتََيِ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ ا٢َ اٟ َٗ وُا  ب وا أوَِ غَُِّ ُٗ شَِّْ  ٩ِ ٜٔ زٔوُصَا وَلَ ب

 َ ٌَ أ َ تَ اللَّه فَُٔ  ِِ تَ نَشِ ُٖ وَ ٨ِحَِرٔ ٨َ َٓ ب٠َِٔةٔ  ٘ ِٟ ا ب١ََٔ  تِ ٗ ٨ُیَٔ زَاحیٔفَ ب ٧اَ ٣َ وَجَسِ َٓ أ٦َِ  اٟظَّ س٨َ٣ِٔا  َ٘ َٓ وبَ  یَ  وُ أ ئٕ ب لَا ًَ  ٩ِ ًَ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ليَ وَ ا

طُ  ٥َ ٣ٔث٠َِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  اَ أ تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ 

  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، عطان  یسید لیثی، ابوایوب انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلملی 

نے فرمایا، ب  بیت الخلاء میں آؤ، تو قبلہ کی طرػ منہ نہ کرف افر نہ اس کی طرػ پشت کرف، بلکہ مشرؼ کی طرػ منہ کرلو یا مغرب کی 

ایوب کہتے ہیں، ب  ہم شاؾ میں آئے تو ہم نے چندبیت الخلاء ایسے پائے، جو قبلہ کی طرػ بنائے گئے تھے، تو ہم مجبورا طرػ، ابو

 حاجت ضرفری کرنے جاتے تھے افر اللہ بزرگ فبرتر ے  استغفار کیا کرتے تھے۔

 للہ تعالیٰ عنہلی  ن  عبداللہ ، یان  ؿ، زہری، عطان  یسید لیثی، ابوایوب انصاری رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا فرماؿ کہ مقاؾ ابراہیم کو مصلی بناف

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا فرماؿ کہ مقاؾ ابراہیم کو مصلی بناف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      385    حس

ر، :  راوی ی، سٔیا٪، ٤ًزو ب٩ زی٨ا  ح٤یس



 

 

 ٩ِ ًَ ٤َزَ  اب٩َِ ًُ ٨َا  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ ارٕ  ٨َ زیٔ ٤ِزوُ ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َیِسٔی   حُ ِٟ ا ٨ََا  ث زَةَ  حَسَّ ٤ِ ٌُ ِٟ ا تٔ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب اَ رَج١ُٕ ك

اٟؼَّ  یَنَِ  ِٕ ب یلَُ  ٥ِ َٟ ٌّ وَ سَبِ بیَِتٔ  ِٟ أ َٖ ب لَا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ زَأتََطُ  ا٣ِ ِتئ  یََأ ٔ أ ٤َزوَِة ِٟ ا ا وَ َٔ َٕ َّي خ٠َِ ا وَػَل

وَةْ  ٔ أسُِ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٥ُِٜ فئ  اََ٪ لَ سِ ک َٗ ٔ وَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ َٖ بیَنَِ  ینِٔ وَكاَ تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ ٢َ لَِ  ا ا َ٘ َٓ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  ٨َا جَ ِٟ َ سَأ ٨َةْ وَ حَشَ

 ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب یلَُو َّی  ً ضَا حَ َّ٨َ ب  يَقَِْ

حمیدی، یان ؿ، عمرف ن  دینار، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  ایک شخص کے بار  میں پوچھا، جس 

کا طواػ کیا افر صفا افر مرفہ کے درمیاؿ میں طواػ نہ کیا کہ آیا فہ اپنی عورت کے پاس آئے یا نہیں؟ انہوں  نے عمرہ کے لئے کعبہ

ز نے کہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )مدینہ ے ( تشریف لائے، تو سات مرتبہ کعبہ کا طواػ کیا افر مقاؾ ابراہیم کے پیچھے دف رکعت نما

ؿ میں طواػ فرمایا، پس اب صرػ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ذات میں تمہار  لئے عمدہ پڑھی افر صفا ف مرفہ کے درمیا

پیرفی ہے افر ہم نے جابر ن  عبداللہ ے  )یہی مسئلہ( پوچھا تو انہوں نے کہا، تافقتیکہ صفا ف مرفہ کے درمیاؿ طواػ نہ کر ، اس 

 فقت تک عورت کے نزدیک نہ جائے۔

 ؿ، عمرف ن  دینار،حمیدی، یان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا فرماؿ کہ مقاؾ ابراہیم کو مصلی بناف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      386    حس

ز،  :  راوی ابي س٠یما٪، ٣حاہس٣شس ٕ ب٩  ، سی  یحٌی 

 ِ اب ُتئَ  ا٢َ أ َٗ ا  اصسّٔ تُ ٣ُحَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ اب٩َِ  ىیٔ  ٌِ ٕٕ يَ سَیِ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث طُ صَذَا حَسَّ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ زَ  ٤َُ ً ٩ُ

بَةَ  ٌِ َٜ الِ زَخ١ََ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو دَ وَأجَٔسُ رَ سِ خََْ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ب٠َِتُ وَ ِٗ َ أ َٓ ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ  ٢َ ا َ٘ َٓ

٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ َّي اٟ ػََل ٠ِتُ أ ُ٘ َٓ لًَٔلِّ  تُ ب ِٟ َ شَأ َٓ یَنِٔ  اب بَ ِٟ ا یَنَِ  ٤ّٔا ب ائ َٗ لًَٔلِّ  ِٛ ب رَ  ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ بَةٔ  ٌِ َٜ یَنَِ الِ ینِٔ ب تَ ٌَ



 

 

تَینِٔ  ٌَ ِٛ رَ ةٔ  بَ ٌِ َٜ الِ  ٔ َّي فئ وَجِط ؼَل َٓ دَ  زَخ٠َِتَ ث٥َُّ خََْ ا  ٔ إذَٔ رظٔ ا ليَ يَشَ ًَ ینِٔ  تَ ا٠َّٟ ینِٔ  تََ ریٔ ا  اٟشَّ

اللہ مسدد، یحیی ، سیف ن  ابی سلیماؿ، مجاہد رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس کوئی آیا افر اؿ ے  کہا کہ رسوؽ 

تھے، صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کعبہ میں داخل ہوئے ہیں، ان  عمر کہتے ہیں میں بھی فاتں پہنچا، مگر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نکل چکے 

ھی میں نے بلاؽ کو دفنوں درفازفں کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے پایا تو اؿ ے  پوچھا، کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کعبہ میں نماز پڑ

تھی؟ انہوں نے کہا کہ اتں، اؿ دفنوں ستونوں کے درمیاؿ میں دف رکعت نماز پڑھی، جو کعبہ میں آتے فقت بائیں جانب پڑتے ہیں، 

 پھر آپ باہر نکل آئے افر آپ نے کعبہ کے سامنے دف رکعت نماز پڑھی۔

 مسدد، یحیی ، سیف ن  ابی سلیماؿ، مجاہد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا فرماؿ کہ مقاؾ ابراہیم کو مصلی بناف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      387    حس

رضی اللَّه :  راوی ، ًلاء، اب٩ ًباض  ٟززاٚ، اب٩ جزیخ ہاسحٙ ب٩ نصَّ، ًبسا ٨ً ليٰ  تٌا   

ا تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ئٕ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ ٚٔ أخَِ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ صَِّ نَ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث زَخ١ََ حَسَّ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ ب٩َِ 

ضَ  ک٠ُِّ  ٔ احیٔط وََ ئ ٧ ا ف ًَ زَ تَ  بیَِ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ب١ُٔ اٟ ُٗ ئ  تَینِٔ ف ٌَ ِٛ رَ  ٍَ َٛ رَ دَ  ا خََْ َّ٤٠َ َٓ طُ  ٨ِ دَ ٣ٔ َّی خََْ ً ٥ِ يُؼ١َِّ حَ َٟ ا وَ

ب٠َِٔةُ  ٘ ِٟ ا  ٔ ظ ٢َ صذَٔ ا َٗ بَةٔ وَ ٌِ َٜ  الِ

اسحاؼ ن  نصر، عبدالرزاؼ، ان  جریج، عطاء، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ہوئے، تو آپ نے اس کے تماؾ گوشوں میں دعا کی، افر نماز نہیں پڑھی، یہاں تک کہ آپ کعبہ ے  نکل آئے، تو  کعبہ میں داخل

 آپ نے کعبہ کے سامنے دف رکعت نماز پڑھی افر فرمایا کہ یہ قبلہ ہے۔



 

 

 اسحق ن  نصر، عبدالرزاؼ، ان  جریج، عطاء، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جہاں بھی ہو، قبلہ کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ، افر ابوہریرہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ قبلہ کی طرػ منہ کر افر تکبیر کہہجہاں بھی ہو، قبلہ کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ، افر ابوہریرہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      388    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًازب  ء ب٩  ، بزا اسحٙ ابو  ، ئی١ ا ، اَ ء رجا اللَّه ب٩   ًبس 

٢َ حَسَّ  ا َٗ ائٕ  رَجَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢ُ حَسَّ سُو اََ٪ رَ ٢َ ک ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ازبٕٔ  ًَ ئٔ ب٩ِٔ  برََا ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ ٩ِ أبَ ًَ ائی١ُٔ  َ َِ ٔ ٨ََا إ ث

اََ٪  ک ا وَ ضِزّ شَرَ طَ ًَ ةَ  ٌَ سَبِ شَرَ أوَِ  ًَ ةَ  تَّ سٔضٔ سٔ ِ٘ ٤َ ِٟ ا تٔ  وَ بیَِ ٧حَِ َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔاللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ    ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

ا ٧حَِوَ  طَ  وَجَّ تَ َٓ ائٔ  ٤َ اٟشَّ ضکَٔ فئ  بَ وَجِ  ٠ َ٘ زََی تَ ٧ سِ  َٗ ز٢ََِ اللَّهُ  ٧َ أ َٓ بَةٔ  ٌِ َٜ الِ ٔليَ  طَ إ وَُجَّ ب  أَِ٪ ی اضٔ یحُٔ َّ٨ اٟ ائُ ٩ِ٣ٔ  ضَ َٔ اٟش  ا٢َ  َٗ بَةٔ وَ ٌِ َٜ لِ

ض٥ِٔٔ  ب٠َِٔت ٗ ٩ِ ًَ ص٥ُِ  ُ ٣َا وَلَِّ وز یَضُ ِٟ ا ٘ی٥ٕٔ  وَص٥ُِ  انٕ ٣ُشِتَ يَ صََٔ ٔل ئُ إ ی ٩ِ٣َ يَظَا ضَِسٔ زبُٔ ی ِِ ٤َ ِٟ ا ُٚ وَ شِرٔ ٤َ ِٟ ا ١ِ لِلَّهِ  ُٗ ضَا  ٠َیِ ًَ ا  ٧وُ کاَ ًیٔ  َّٟ ا

 َ لِْ ا  ٩ِ٣ٔ ٕ و٦ِ َٗ يَ  ل ًَ زَّ  ٤َ َٓ َّي  ػَل ا  سَ ٣َ ٌِ دَ بَ رَج١ُْ ث٥َُّ خََْ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ َّي ٣َ ؼَل لًَ َٓ رٔ فئ ػَ ا وَ بیَِتٔ نِؼَ ٧حَِ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا  ٔ ة

 َ ٧ طَ  َّطُ تَوَجَّ ٥َ وَأ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٍَ َّي ٣َ ػَل َّطُ  ٧َ ضَسُ أ وَُ يَظِ ٢َ ص ا َ٘ َٓ سضٔٔ  ِ٘ ٤َ ِٟ َّی ا و٦ُِ حًَ َ٘ ِٟ ا  َٖ تَحَِرَّ َٓ ةٔ  بَ ٌِ َٜ الِ وَ  حِ

بَةٔ  ٌِ َٜ ٧حَِوَ الِ ا  ضُو وَجَّ  تَ

، ابو اسحاؼ ، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبداللہ ن  رجاء، ارےائیل

بیت المقدس کی طرػ سولہ مہینے یا سترہ مہینے نماز پڑھی افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چاہتے تھے کہ کعبہ کی طرػ منہ کیا 

ماَ ئِ﴾، پس آپ قبلہ جدید کی طرػ پھر گئے، بعض لوگوں نے جائے، تو اللہ عز فجل نے حکم نا
َ
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زؽ فرمایا ﴿قَدْ ن

جو کہ یہود تھے، کہا کہ مسلمانوں کو اؿ کے قبلہ ے  جس پر فہ اب تک تھے، کس نے پھیر دیا؟ تب اللہ تعالی نے فرمایا کہ کہہ دف 

ہتا ہے راہ راست کی طرػ ہدایت دیتا ہے، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ ایک شخص مشرؼ فمغرب اللہ ہی کا ہے فہ جسے چا



 

 

نے نماز پڑھی افر نماز پڑھنے کے بعد فہ چلا افر انصار کے کچھ لوگوں پر عصر کی نماز میں گذرا، فہ بیت المقدس کی طرػ )منہ کر کے( 

فہ گواہی دیتا ہے کہ اس نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز پڑھی نماز پڑھ رہے تھے، تو اس نے )اپنی نسة( کہا کہ 

 ہے افر آپ نے کعبہ کی طرػ منہ کرلیا ہے، تب سب لوگ کعبہ کی طرػ پھر گئے۔

 عبد اللہ ن  رجاء، ارےائیل، ابواسحق، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کر افر تکبیر کہہجہاں بھی ہو، قبلہ کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ، افر ابوہریرہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ قبلہ کی طرػ منہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      389    حس

اٟزح٩٤، حضرت جابز ب٩ ًبساللَّه رضی اللَّه  :  راوی ابزاہی٥، ہظا٦ ب٩ ًبساللَّه ، یحٌی ب٩ ابي ٛیثر، ٣ح٤س ب٩ ًبس ٣ش٥٠ ب٩ 

٨ًہ ليٰ   تٌا

ث٨ََ  ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ئ  ا٦ُ ب٩ُِ أبَ ا صظَٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ٩ٔ٤َ حَسَّ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  بَ ٌیَ ب٩ُِ أ یَحِ ا 

ٔ حَیِ  طٔ رَاح٠َٔت ليَ  ًَ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو اََ٪ رَ ا٢َ ک َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ةَ ًَ َـ ي فََٔ ِٟ زَ ا رََا ا أ ذَٔ إ َٓ تِ  ضَ وَجَّ ثُ تَ

بَ  ِ٘ تَ اسِ َٓ ز٢َََ  ٘ب٠َِٔةَ ٧ ِٟ ا  ١َ 

 ، محمد ن  عبدالرحمن، حضرت جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں

 

 
 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ ن  عبداللہ ، یحیی ن  ابی ک

( کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی سواری پر جس طرػ فہ آپ کو لے کر چلتی )اسی طرػ نماز پڑھتے( افر ب  فرض )نماز پڑھنے

 کا ارادہ کرتے تو سواری ے  اتر پڑتے افر قبلہ کی طرػ منہ کرلیتے۔

 ، محمد ن  عبدالرحمن، حضرت جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 

 
 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ ن  عبداللہ ، یحیی ن  ابی ک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کر افر تکبیر کہہجہاں بھی ہو، قبلہ کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ، افر ابوہریرہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ قبلہ کی طرػ منہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      390    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩  ًبس ہ،  ٤٘٠ً  ، ہی٥ ا ابز  ، ر ؼو ٨٣  ، ، جزیز ث٤ا٪ ً 

 َّ ػَل  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ ٤َةَ  َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ث٨ََا جَ ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  ٨ََا ًث٤َُِ ث ٥َ حَسَّ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي 

 ٔ ٢َ إ ا َٗ ٢َ ا َٗ ئْ  طَیِ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  اللَّهٔ أحََسَثَ ف  ٢َ و رَسُ اَ  طُ ی َٟ ٥َ ٗی١َٔ  س٠ََّ ا  َّ٤٠َ َٓ ؽَ  َ٘ نَ زَ أوَِ  یٔ زَا زَِر اصی٥ُٔ لَِ أ زَِ تَ  ب یِ ػ٠ََّ ا  وُ اٟ َٗ  ََ ا ذَ ا  و٣ََ

 َّ٤٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ینِٔ ث٥َُّ  سَحَسَ سَحِسَتَ ةَ وَ ٘ب٠َِٔ ِٟ ا ب١ََ  ِ٘ تَ سِ ٔ وَا ط رٔج٠َِیِ ىیَ  ثَ َٓ ا  ذَ َٛ ا وَ ذَ وِ حَسَثَ فئ َٛ َٟ َّطُ  ٧ٔ ا٢َ إ َٗ  ٔ ضطٔ ؤَجِ ا ب ٨َ ٠َيِ ًَ ب١ََ  ِٗ َ ا أ

ذَ  َٓ تُ  ا نَشٔی إذَٔ َٓ وَِ٪  ٨ِشَ ٤َا تَ َٛ ٥ُِٜ أ٧َسَِی  اَ بَشَرْ ٣ٔث٠ُِ ٤ََّا أ٧َ ٩ِ إ٧ٔ ٜٔ ٔ وَلَ ٥ُُِٜ بطٔ أتِ بَّ ٨َ َٟ طَیِئْ  لًَةٔ  لًَتطٔٔ اٟؼَّ ػَ ئ  ٥ِ ف ُٛ کَّ أحََسُ طَ ا  ئ وَإذَٔ ن و ُ
کِّْ

اٟؼَّ  تَحَِرَّ  ٠ِيَ ینِٔ َٓ ٥ِ ث٥َُّ يَشِحُسُ سَحِسَتَ ٔ ث٥َُّ ٟیُٔش٠َِّ ط ٠َیِ ًَ ت٥َُّٔ  ٠ِي َٓ ابَ   وَ

ز عثماؿ، جریر، منصور، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نما

میں کچھ( زیادہ کردیا تھا، یا کم کردیا تھا، الغرض! ب  آپ سلاؾ پھیر چکے، تو  پڑھی، ابراہیم کہتے ہیں یہ مجھے یاد نہیں کہ آپ نے )نماز

کہ  آپ ے  عرض کیا گیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا کوئی بات نماز میں نئی ہو گئی؟ آپ نے فرمایا فہ کیا؟ لوگوں نے کہا

سمیٹ لیا افر قبلہ کی طرػ منہ کرکے دف سجد  کئے، اس کے بعد  آپ نے اس قدر نماز پڑھی، پس آپ نے اپنے دفنوں پیرفں کو

میں  سلاؾ پھیرا پھر ب  ہماری طرػ اپنا منہ کیا تو فرمایا کہ اگر نماز میں کوئی نیا حکم ہو جاتا، تو میں تمہیں پہلے ے  مطلع کرتا، لیکن

ں، لہذا ب  میں بھوؽ جاؤں تو مجھے یاد دلاؤ، افر ب  تمہاری ہی طرح ایک بشر ہوں، جس طرح تم بھولتے ہو، میں بھی بھوؽ جاتا ہو

ح حالت کے معلوؾ کرنے کی کو شش کر  افر اسی پر نماز 

ح
طی 

تم میں ے  کسے شخص کو اپنی نماز میں شک ہو جائے تو اے  چاہئے کہ 

 تماؾ کرد ، پھر سلاؾ پھیر کر دف سجد  کر ۔

  ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہعثماؿ، جریر، منصور، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...قبلہ کے متعلق جو منقوؽ ہے افر جنہوں نے بھوؽ کر غیر قبلہ کی طرػ نماز پڑھنے فالے ک

 نماز کا بیاؿ :   باب

ں نے بھوؽ کر غیر قبلہ کی طرػ نماز پڑھنے فالے کے لئے اعادہ ضرفی خیاؽ نہیں کیا افر بے شک نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبلہ کے متعلق جو منقوؽ ہے افر جنہو

 ظہر کی دف رکعتوں میں سلاؾ پھیر کر لوگوں کی طرػ اپنا منہ کر لیا اس کے بعد جو باقی تھا اے  پورا کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      391    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ، ح٤یس ظی٥ ہ  ، ًو٪  ٤ًزو ب٩ 

دَ  ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ز ا٢َ ٤ًَُ َٗ  ٢َ ا َٗ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ ا صظَُی٥ِْ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وِٕ٪  ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث تُ حَسَّ ِ٘ َٓ ا طُ وَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ

ا ٩ِ٣ٔ رَ  دذُٔو تِ وَاتَّ َٟ َ ز ٨َ َٓ ًّي  اصی٥َٔ ٣ُؼَل زَِ ٔ إبٔ ا٦ َ٘ اَ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٧ دَذِ اتَّ وِ  َٟ اللَّهٔ   ٢َ رَسُو اَ  تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ لًََثٕ  ئ ث يي ف یةَُ ب آ ًّي وَ زَِاصی٥َٔ ٣ُؼَل ٔ إبٔ ا٦ َ٘ ٣َ 

 ُ ی َّطُ  ٧ٔ إ َٓ بٔنَِ  تَح یحَِ کََ أَِ٪  ائ نشَٔ زتَِ  وِ أ٣ََ َٟ ٢َ اللَّهٔ  و رَسُ ا  یَ تُ  ٠ِ ُٗ ابٔ  حٔحَ ِٟ ٍَ ا ت٤ََ اجِ حٔحَابٔ وَ ِٟ ا ةُ  یَ آ تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ  ُ ز اجٔ َٔ ِٟ ا برَ  وَ ِٟ ا ض٩َُّ  ٤ُ ک٠َِّ

 َّ٩ُٜ َ٘ رَب طُ إِٔ٪ ك٠ََّ سَی  ًَ ض٩َُّ  َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ  ٔ یرَِة َِ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ائُ  ٩َُّٜ نشَٔ ٨ِ ا ٣ٔ یرِّ ا خَ اجّ طُ أزَِوَ َٟ بَُسِّ  أَِ٪ ی

 َٟ َ ز ٨َ ا٢َ َٓ َٗ وبَ  یَ  ٌیَ ب٩ُِ أ یَحِ بر٧ََاَ  ا٢َ أخَِ َٗ ی٥ََ  زِ اب٩ُِ أبَئ ٣َ ٨ََا  ث ٔ و حَسَّ اللَّه بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ ةَُ  الِْی  ٔ تُ تِ صَذٔظ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ٤َُیِسْ  ىَیٔ ح ث حَسَّ

ضَٔذَا نََشّا ب  أ

رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا میں نے اپنے عمرف ن  عوؿ، ہشیم، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ عمر 

پرفدگار ے  تین باتوں میں موافقت کی )ایک مرتبہ( میں نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کاش! ہم مقاؾ ابراہیم کو 

ذف من مقاؾ ابراہیم مصلی( افر حجاب کی آیت بھی یرےی خوا

 

د

 

خ

 

ت

ہش کے مطابق نازؽ ہوئی مصلی بنا تے، پس اس پر یہ نازؽ ہوا )فا

کیونکہ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کاش آپ اپنی بیویوں کو پردہ کرنے کا حکم دیں، اس لئے کہ اؿ ے  ہر 

جوش میں  نیک فبد گفتگو کرتا ہے، پس حجاب کی آیت نازؽ ہوئی افر ایک مرتبہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیویاں آپ پر نسوانی

آکر جمع ہوئیں، تو میں نے اؿ ے  کہا کہ آپ تم کو طلاؼ د  دیں گے، تو عنقریب آپ کا پرفردگار تم ے  اچھی بیویاں آپ کو بدلے 

میں د  گا، جو مسلماؿ ہوں گی، تب یہ آیت نازؽ ہوئی، ان  ابی مر ص نے اس حدیث کو یوں رفایت کیا کہ میں ہم ے  یحیی ن  

  نے کہا کہ میں اس حدیث کو حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  سنا۔ایوب نے، اؿ ے  حمید



 

 

 عمرف ن  عوؿ، ہشیم، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فسلم نے منقوؽ ہے افر جنہوں نے بھوؽ کر غیر قبلہ کی طرػ نماز پڑھنے فالے کے لئے اعادہ ضرفی خیاؽ نہیں کیا افر بے شک نبی صلی اللہ علیہ فآلہقبلہ کے متعلق جو 

 ظہر کی دف رکعتوں میں سلاؾ پھیر کر لوگوں کی طرػ اپنا منہ کر لیا اس کے بعد جو باقی تھا اے  پورا کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      392    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ر زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  ی٨َٔ ز ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ صَٕ  کُٔ ب٩ُِ أ٧َ اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ِ حَسَّ اضُ  ب ا٨َّٟ ا  ٨َ ا٢َ بيَِ َٗ ٤َزَ  ًُ ٩ٔ

 ٔ ٧ُزِ سِ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ آتٕ  ض٥َُِ  ائ ذِٔ جَ بِحٔ إ اٟؼ  لًَةٔ  ئٕ فئ ػَ بَا ُ٘ ٔ زَ أَِ٪ ب سِ أ٣ُٔ َٗ آْ٪ وَ ی٠َِةَ قُِْ ا٠َّٟ طٔ  ٠َیِ ًَ  ٢َ

وُصَا وَ  ب٠ٔ ِ٘ تَ اسِ َٓ بَةَ  ٌِ َٜ ب١َٔ الِ ِ٘ تَ بَةٔ يَشِ ٌِ َٜ الِ يَ  ٔل ا إ رُو ا تَسَ اسِ َٓ  ٔ أ٦ِ اٟظَّ يَ  ٔل ض٥ُِ إ وص ٧تَِ وُجُ  کاَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( لوگ مقاؾ قبا میں 

نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر آج کی رات صبح کی نماز پڑھ رہے تھے، کہ یکایک اؿ کے پاس ایک آنے فالا آیا، اس 

ایک آیت نازؽ کی گئی ہے، آپ کو حکم دیا گیا کہ کعبہ کی طرػ منہ کرلیں، یہ سن کر سب لوگوں نے کعبہ کی طرػ منہ کر لئے، اس 

 ے  قبل اؿ کے منہ شاؾ کی طرػ تھے۔

 عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

افر بے شک نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبلہ کے متعلق جو منقوؽ ہے افر جنہوں نے بھوؽ کر غیر قبلہ کی طرػ نماز پڑھنے فالے کے لئے اعادہ ضرفی خیاؽ نہیں کیا 



 

 

 ظہر کی دف رکعتوں میں سلاؾ پھیر کر لوگوں کی طرػ اپنا منہ کر لیا اس کے بعد جو باقی تھا اے  پورا کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      393    حس

ہ، ح٥ٜ، ابزاہی٥، ٤٘٠ًہ، ًبساللَّه :  راوی ، طٌب ز، یحٌی  ٨ًہ ٣شس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز(  شٌو ٣  )ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ػَل ا٢َ  َٗ  

 ٔ یٔسَ ف وا أزَ اُٟ َ٘ َٓ ٤ِشّا  زَ خَ ضِ اٟو   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ینِٔ ًَ سَحِسَتَ سَحَسَ  ٔ وَ ط رٔج٠َِیِ ىیَ  ثَ َٓ ٤ِشّا  یِتَ خَ ػ٠ََّ وُا  اٟ َٗ  ََ ا ا ذَ ٢َ و٣ََ ا َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ  ي 

نے مسدد، یحیی ، شعبہ، حکم، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ )ن  مسعود( رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 پڑھیں، صحابہ نے عرض کیا کہ نماز میں )کچھ( زیادتی کردی گئی؟ آپ نے فرمایا فہ کیا؟ لوگوں )ایک مرتبہ( ظہر میں پانچ رکعتیں

 نے عرض کیا کہ آپ نے پانچ رکعتیں پڑھیں، عبداللہ کہتے ہیں پس آپ نے پیر موڑ کر دف سجد  کئے۔

 لیٰ عنہمسدد، یحیی ، شعبہ، حکم، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ )ن  مسعود( رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تھوک کااتھ  کے ذریعے مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تھوک کااتھ  کے ذریعے مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      394    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ا٧ص ب٩   ، ، ح٤یس اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ ہ،  يب  ٗت

 َّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ اٟکٕٔ أَ٪َّ  ٩ِ أ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٤َ سِٔ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  تيَِ ُٗ ٨ََا  ث رَأیَحَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه  ي 

 ُٛ ا٢َ إٔ٪َّ أحََسَ َ٘ َٓ  ٔ ظ طُ بیَٔسٔ َّٜ حَ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٔ ضطٔ رُئئَ فئ وَجِ َّی  ٔ حًَ ٠َیِط ًَ کَٔ  ذَٟ  َّٙ ظَ َٓ ةٔ  ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا ا٣َةّ فئ  ي ٧دَُ اظٔ ی٨َُ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٔ لًَتطٔ ػَ ئ  ا٦َ ف َٗ ذَٔا  ٥ِ إ



 

 

٩َّ أحََسُ  َٗ ُ ز بَِ لًَ ی َٓ ةٔ  ٘ب٠َِٔ ِٟ ا یَنَِ  طُ وَب ٨َ َّطُ بيَِ رَب َّطُ أوَِ إٔ٪َّ  َٖ رَب ٔ ث٥َُّ أخََذَ طَََ ط س٣ََیِ َٗ ٔ أوَِ تَحِتَ  رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ  ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ تطٔ ب٠َِٔ ب١ََٔ ٗ ٗ ٥ِ ُٛ

ذَا َٜ ١ُ صَ ٌَ ِٔ ٢َ أوَِ يَ ا َ٘ َٓ فٕ  ٌِ يَ بَ ل ًَ طُ  َـ ٌِ زَّ بَ ٔ ث٥َُّ رَ َٙ ٓیٔط بَؼَ َٓ  ٔ طٔ ائ زَ  رٔ

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبلہ کی جانب میں قتیبہ، اسماعیل ن  جعفر، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں 

کچھ تھوک دیکھا، آپ کو ناگوار ہوا، یہاں تک کہ غصہ کا اثر آپ کے چہر  میں ظاہر ہو ا،چنانچہ آپ کھڑ  ہو گئے افر اس کو اپنے 

 پرفدگار ے  مناجات کرتا ہے، یا آپ اتھ  ے  صاػ کردیا، پھر فرمایا کہ تم میں ے  کوئی ب  اپنی نماز میں کھڑا ہوتا ہے، تو فہ اپنے

نے یہ فرمایا کہ اس کا پرفدگار اس کے افر قبلہ کے درمیاؿ میں ہے لہذا اے  قبلہ کے سامنے نہ تھوکنا چاہئے، پھر آپ نے اپنی چادر کا 

 کنارہ لیا افر اس میں تھوک کر اے  ل  ڈالا افر فرمایا کہ یا اس طرح کر ۔

 جعفر، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہقتیبہ، اسمعیل ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تھوک کااتھ  کے ذریعے مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      395    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ا  ٢َ سُو رَ ٤َزَ أَ٪َّ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  اَ ٣َ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث یَ حَسَّ رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ للَّه

 ُ ُٙ ب بَِؼُ لًَ ی َٓ يي  ٥ِ يُؼَل ُٛ اََ٪ أحََسُ ذَٔا ک ا٢َ إ َ٘ َٓ اضٔ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ ب١ََ  ِٗ َ طُ ث٥َُّ أ َّٜ حَ َٓ ب٠َِٔةٔ  ٘ ِٟ ا رٔ  ا فئ جٔسَا ّٗ ا ب١ََٔ  ؼَ إٔ٪َّ الَلَّه ٗ َٓ  ٔ طٔ ب١ََٔ وَجِض ٗ

َّي ػَل ا  ذَٔ ٔ إ طٔ ض  وَجِ

کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )ایک  عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت

مرتبہ( قبلہ کی دیوار میں کچھ تھوک دیکھا، تو آپ نے اے  صاػ کر کے لوگوں کی طرػ منہ کیا افر فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی 



 

 

 سبحانہ اس کے سامنے ہوتا ہے۔نماز پڑھے، تو فہ اپنے منہ کے سامنے نہ تھوکے، اس لئے کہ ب  فہ نماز پڑھتا ہے، تو اللہ 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿتھوک کااتھ  کے ذریعے مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      396    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ظہ رضی  ئ ًا ضرت  ین ح ٨٣ ٤ٟو ا٦ ا  ، ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ک ہ ٟ ٕ ٣ا اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ٩ِ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ و٢َ  سُ یٔنَ أَ٪َّ رَ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ةَ أ٦ُِّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ أبَیٔط

حََّٜطُ  َٓ ةّ  ا٣َ ٧دَُ ا أوَِ  ّٗ ا اكاّ أوَِ بؼَُ ب٠َِٔةٔ ٣ُدَ ٘ ِٟ ا رٔ  ئ جٔسَا رَأیَ ف  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ نے ایک عبداللہ ن  یوسف مالک ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ

 مرتبہ قبلہ کی دیوار میں کچھ ناک کا لعاب یا بلغم یا تھوک دیکھا، تو آپ نے اے  صاػ کر دیا۔

 عبد اللہ ن  یوسف مالک ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... رینٹ کو کنکریوں کے ذریعہ مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیاؿ، ان  باسس نے کہا ہے کہ اگر

 نماز کا بیاؿ :   باب

  لے  تو اے  دھو ڈاؽ افر اگر خشک ہو تو مت دھورینٹ کو کنکریوں کے ذریعہ مسجد ے  صاػ کر دینے کا بیاؿ، ان  باسس نے کہا ہے کہ اگر تو تر نجاست پر



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      397    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٟزح٩٤  ا ًبس ، ح٤یس ب٩  اب٩ طہاب  ، ہی٥ ب٩ سٌس ا ابز  ، اس٤ٌی١ سی ب٩   ٣و

زَِ  ٧اَ إبٔ برََ ا٢َ أخَِ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث یزِةََ حَسَّ زَُ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَاَ ص حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ حُ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ اَ  بر٧ََ سٕ أخَِ ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ 

 َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا  ٔ ار ةّ فئ جٔسَ ا٣َ ٧دَُ یَ  رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو اَظُ أَ٪َّ رَ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ اَ  حََّٜ وَأبَ َٓ اةّ  ٢َ حَؼَ اوَ ٨ََ ذَٔا ت ٢َ إ ا َ٘ َٓ ا  ضَ

س٣َٔ  َٗ ٔ أوَِ تَحِتَ  رظٔ ٩ِ يَشَا ًَ  ِٙ بِؼُ يَ ِٟ ٔ وَ ٨طٔ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ٔ وَلَِ  ضطٔ ب١ََٔ وَجِ ٗ َّ٩٤َ ٨ََدَّ یتَ لًَ  َٓ  ٥ِ ُٛ ٥َ أحََسُ ٨َدَّ یتَ یُسَِْ ِٟ ا  ٔ  ط

ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ موسی ن  اسماعیل، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ 

 عنہ افر ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک مرتبہ مسجد کی دیوارا میں

اپنے منہ کے سامنے کچھ بلغم دیکھا تو آپ نے کنکریاں لے کر اے  رگز دیا افر فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص بلغم تھوکے تو نہ 

 تھوکے نہ اپنی داہنی جانب، بلکہ بائیں جانب یا اپنے بائیں قدؾ کے نیچے تھوکے۔

 موسی ن  اسمعیل، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں دائیں طرػ نہ تھوکے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں دائیں طرػ نہ تھوکے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      398    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٟزح٩٤  ا ًبس ، ح٤یس ب٩  اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اَ ص ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٩ِ ح٤َُیِسٔ ب٩ِٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ زَِةَ وَأبَاَ ب٩ُِ ب ی زَ

 ٔ ٤َشِح ِٟ ا ائمٔٔ  ا٣َةّ فئ حَ ٧دَُ یَ  ٥َ رَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل رَسُو اظُ أَ٪َّ  برََ یسٕ أخَِ ٌٔ ٠َیِطٔ سَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو او٢ََ رَ ٨ََ ت َٓ سٔ 



 

 

ٔ وَ  ٨طٔ ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ ٔ وَلَِ  ضطٔ ب١ََٔ وَجِ ٗ ٥ِ ٨ََدَّ یتَ لًَ  َٓ  ٥ِ ُٛ ٥َ أحََسُ ٨َدَّ ا تَ ذَٔ ا٢َ إ َٗ ا ث٥َُّ  ضَ تَّ حَ َٓ اةّ  ٥َ حَؼَ س٠ََّ طٔ وَ س٣َٔ َٗ تَ  ٔ أوَِ تَحِ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ  ِٙ بِؼُ يَ ِٟ

ی سَِْ یُ ِٟ  ا

عقیل، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ  یحیی ن  بکیر، لیث،

 لگا افر ابوسعید نے رضی اللہ تعالیٰ عنہ اؿ ے  بیاؿ کیا کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد کی دیوار میں کچھ بلغم

للہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کنکریاں لے کر اے  رگز دیا افر فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص بلغم تھوکے تو ہوا دیکھا، تو رسوؽ ا

 نہ اپنے منہ کے سامنے تھوکے افر نہ اپنی دائیں جانب، بلکہ اپنی بائیں جانب تھوکے یا اپنے پیر کے نیچے۔

 عبدالرحمن رضی اللہ تعالیٰ عنہ یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، حمید ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں دائیں طرػ نہ تھوکے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      399    حس

، طٌبہ، :  راوی ٨ًہ حٔؽ ب٩ ٤ًز ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ا٧ص  ضرت  ، ح زہ  ٗتا

 ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ تُ أ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ زَةُ  تَا َٗ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زَ  ٤َُ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ا حَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ

 ٔ طِ ی یسََ ٥ِ بیَنَِ  ُٛ ٩٠ََّ أحََسُ ٔٔ تَِ ٥َ لَِ ی س٠ََّ یوَ سَِْ اٟیُ  ٔ طٔ رٔج٠ِ تَ  ٔ أوَِ تَحِ رظٔ ٩ِ يَشَا ًَ  ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ٤ي٨ٔ یَ  ٩ِ ًَ  وَلَِ 

حفص ن  عمر، شعبہ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  

  جانب یا اپنے بائیں پیر کے نیچے تھوکے۔کوئی اپنے آگے افر اپنے دائیں جانب نہ تھوکے، بلکہ اپنے بائیں

 حفص ن  عمر، شعبہ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ... ری کہتے ہیں کہمسجد میں کسی چیز کا تقسیم کرنا افر خوشہ لٹکا نے کا بیاؿ، اماؾ بخا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں کسی چیز کا تقسیم کرنا افر خوشہ لٹکا نے کا بیاؿ، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ قنو )افر( غدؼ )ایک چیز( ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      400    حس

ٟک :  راوی ٣ا ص ب٩  ا٧ ضرت  زہ ح ٗتا ہ،  ز٦، طٌب  آ

ػَ حَسَّ  ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ اٟکٕٔ  ٧َصََ ب٩َِ ٣َ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ُ زَة ا تَ َٗ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ آز٦َُ  ا  ٨ََ ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

یَنَِ  ٩َّ ب َٗ ُ ز بَِ لًَ ی َٓ َّطُ  رَب اظئ  ی٨َُ ا  ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ اََ٪ فئ  ک ذَٔا  ٤ُؤ٩َ٣ِٔ إ ِٟ ا ٔ  إٔ٪َّ  ط س٣َٔ َٗ تَ  ٔ أوَِ تَحِ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ  ٩ِ ٜٔ ٨طٔٔ وَلَ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ٔ وَلَِ  یطِ  یسََ

آدؾ، شعبہ، قتادہ حضرت انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ نے فرمایا کہ مومن نماز میں اپنے پرفردگار ے  

 ، بلکہ اپنی بائیں جانب اپنے پیر کے نیچے )تھوکے( ۔مناجات کرتا ہے اس لئے نہ فہ اپنے آگے تھوکے افر نہ اپنی داہنی جانب

 آدؾ، شعبہ، قتادہ حضرت انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بائیں پنماز کی حالت میں اگر تھوکنے کی ضرفرت ہو تو ، اے  اپنی بائیں جانب یا اپنے 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نیچے تھوکنا چاہئے نماز کی حالت میں اگر تھوکنے کی ضرفرت ہو تو ، اے  اپنی بائیں جانب یا اپنے بائیں پیر کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      401    حس

ٟزح٩٤، ابوسٌیس )خسر :  راوی ، سٔیا ٪، زہزی، ح٤یس ب٩ ًبسا ہًلي ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   (ی 



 

 

 َ٤ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َُیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ح ًَ یٔ   ز ز صِ اٟ ا  ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ یسٕ أَ٪َّ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ

 ِٟ ا ةٔ  ب٠َِٔ ئ ٗ ةّ ف ٧دَُا٣َ صَََّ  ٥َ أبَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٩ِ اللَّهُ  ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ٨ ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ ٔ أوَِ  طِ ی یسََ یَنَِ  ج١ُُ ب زَّ َٚ اٟ ُ ز بَِ ي أَِ٪ ی ََ َ ٧ ٕ ث٥َُّ  اة ا بحَٔؼَ حََّٜضَ َٓ ٤َشِحسٔٔ 

ریِّٔ  اٟدُسِ یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ا  ٤َیِسّ ٍَ حُ ٔ س٤َ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ ی وَ سَِْ یُ ِٟ ا س٣َٔطٔ  َٗ تَ  ٔ أوَِ تَحِ ظٔ ار ٩ِ يَشَ  ٧حَِوَظُ  ًَ

 ن  عبدالرحمن، ابوسعید )داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ( ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لی ، یان ؿ، زہری، حمید

مسجد کے قبلہ )کی جانب( میں کچھ بلغم لگا ہوا دیکھا، تو ایک کنکری ے  آپ نے اے  رگز دیا، پھر آپ نے منع کردیا کہ کوئی شخص 

اپنی بائیں جانب یا اپنے بائیں پیر کے نیچے تھوکے افر زہری ے  رفایت ہے کہ انہوں نے  اپنے آگے یا اپنی دائیں جانب نہ تھوکے بلکہ

 حمید ے  انہوں نے ابوسعید داری ے  اسی طرح سنا۔

 (لی ، یان  ؿ، زہری، حمید ن  عبدالرحمن، ابوسعید )داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں تھوکنے کے فایرہ کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنے کے فایرہ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      402    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧ ضرت  ، ح زہ ٗتا ہ،  ز٦، طٌب  آ

ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ اٟکٕٔ  ٧َصََ ب٩َِ ٣َ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ُ زَة ا تَ َٗ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ آز٦َُ  ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

ضَُا ٨ ِٓ زَ ضَُا  رَت ا َّٔ َٛ ئَةْ وَ لٔی ٤َشِحسٔٔ خَ ِٟ ا ُٚ فئ  زُاَ ب ِٟ  ا

مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مسجد میں آدؾ، شعبہ، قتادہ، حضرت انس ن  

 تھوکنا گناہ ہے افر اس کا فایرہ یہ ہے کہ اس کو دفن کر د ۔



 

 

 آدؾ، شعبہ، قتادہ، حضرت انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں بلغم کے دفن کر دینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں بلغم کے دفن کر دینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      403    حس

٤ٌ٣ز، ہ٤ا٦، ابوہزی :  راوی ٟززاٚ،  ٨ًہاسحٙ ب٩ نصَّ، ًبسا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   زہ 

 ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ ٍَ أبَاَ ص ٔ س٤َ  ٕ ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ صَِّ ُٚ ب٩ُِ نَ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ

 َ ِٙ أ بِؼُ یَ لًَ  َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ٥ِ إ ُٛ ا٦َ أحََسُ َٗ ذَٔا  ا٢َ إ کاّ َٗ ٠َ٣َ ٔ طٔ ٨ ٩ِ ی٤َئ ًَ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ ٨طٔ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ظُ وَلَِ  ا٦َ فئ ٣ُؼَلًَّ َ ٣َا زَ اللَّه ئ  اظ ٨َُ ی ٤ََّا  إ٧ٔ َٓ ا٣َطُ  ٣َ

٨ٔضَُا یَسِٓ َٓ  ٔ ط س٣َٔ َٗ تَ  ٔ أوَِ تَحِ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ  ِٙ بِؼُ يَ ِٟ  وَ

علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا اسحاؼ ن  نصر، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ 

کہ ب  تم میں ے  کوئی نماز کے لئے کھڑا ہو تو فہ اپنے آگے نہ تھوکے کیونکہ فہ ب  تک اپنے مصلی میں ہے اللہ ے  مناجات کر رات 

یا اپنے پیر کے نیچے تھوک لے پھر ہے افر نہ اپنی دائیں جانب، اس لئے کہ اس کی دائیں جانب ایک فرشتہ ہے، بلکہ اپنی بائیں جانب 

 اے  دفن کر د ۔

 اسحق ن  نصر، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... لے لینا چاہیےب  تھوکنے پر مجبور ہو جائے تو اس کو اپنے کپڑ  میں



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ب  تھوکنے پر مجبور ہو جائے تو اس کو اپنے کپڑ  میں لے لینا چاہیے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      404    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ر، ح٤یس ی ہ ، ز اس٤ٌی١ ٟک ب٩   ٣ا

 ِ کُٔ ب اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ کٕٔ أَ٪َّ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ٤َُیِسْ  ا ح ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یرِْ  ٨ََا زُصَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ ٥َ ٩ُ إسِٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

 ٔ طُ ٟذَٟٔ تُ اصئَ کََْ يَ  رُئٔ ةْ أوَِ  اصیَٔ طُ کََْ ئَ ٨ِ٣ٔ رُئ ٔ وَ ظ ا بیَٔسٔ ضَ حََّٜ َٓ ةٔ  ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا ةّ فئ  ا٣َ ٧دَُ یَ  ا٦َ رَأ َٗ ا  ذَٔ ٥ِ إ ُٛ ٢َ إٔ٪َّ أحََسَ ا َٗ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ طُُ  ت طٔسَّ کَ وَ

 ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ت ب٠َِٔ ئ ٗ ٩َّ ف َٗ ُ ز یبَِ لًَ  َٓ  ٔ تطٔ ب٠َِٔ یَنَِ ٗ طُ وَب ٨َ رَب طُ بيَِ َّطُ أوَِ  رَب ئ  اظ ٨َُ ا ی ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ  ٔ طٔ لًَت ئ ػَ ٔ ث٥َُّ أخََذَ  ف ط س٣َٔ َٗ تَ  ٔ أوَِ تَحِ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ

بَ  َٓ  ٔ ائطٔ رزَٔ  َٖ ٜذََاطَََ ١ُ صَ ٌَ ِٔ ا٢َ أوَِ يَ َٗ فٕ  ٌِ ليَ بَ ًَ طُ  َـ ٌِ ٔ وَرَزَّ بَ ط َٚ ٓیٔ َ  ز

 مالک ن  اسماعیل، زہیر، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبلہ کی جانب میں

ناگواری معلوؾ ہوئی )یا یہ کہ اس کے سبب ے  آپ پر اس کی  کچھ بلغم دیکھا اس کو آپ نے اپنے اتھ  ے  صاػ کردیا افر آپ کی

سختی معلوؾ ہوئی( افر آپ نے فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص اپنی نماز میں کھڑا ہوتا ہے، تو فہ اپنے پرفدگار اس کے افر قبلہ کے 

 یا اپنے پیر کے نیچے، پھر آپ نے اپنی چادر کا کنارہ درمیاؿ میں ہوتا ہے، لہذا فہ اپنے قبلہ )کی جانب( نہ تھوکے، بلکہ اپنی بائیں جانب

 لیا افر اس میں تھوکا افر اس کو ل  دیا افر فرمایا کہ یا اس طرح کر ۔

 مالک ن  اسمعیل، زہیر، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کرنا کہ فہ اپنی نماز کو مکمل کریں افر قبلہ کا ذکر

 

حی ب
ص

 

ن

 ...اماؾ کا لوگوں کو 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کرنا کہ فہ اپنی نماز کو مکمل کریں افر قبلہ کا ذکر

 

ی ب
ح
ص

 

ن

 اماؾ کا لوگوں کو 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      405    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح اعرد  ، ز ٟز٧ا ا ابو ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  أَ٪َّ رَ

س٠ََّ  ٥ِ ٣ٔ وَ ُٛ رََا لَْ يي  ٔن ٥ُُِٜ إ وً ُٛ رُ ٥ُِٜ وَلَِ  وًُ يََّ خُظُ ل ًَ يَ  یَدِف ٔ ٣َا  اللَّه وَ َٓ ٨َُا  ب٠ًَِٔیٔ صَا ص زَوَِ٪ ٗ ٢َ ص١َِ تَ ا َٗ زی٥َٔ  ضِ ئٔ هَ رَا  ٩ِ وَ

 علیہ فآلہ عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

، بلکہ فسلم نے فرمایا کہ تم یرےا منہ اس طرػ سمجھتے ہو، حالانکہ اللہ کی سم ! مجھ پر نہ تمہارا خشوع افر تمہارا رکوع کچھ بھی پوشیدہ نہیں

 میں یقینا تمہیں اپنی پیٹھ کے پیچھے ے  دیکھتا ہوں۔

 ہ رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کرنا کہ فہ اپنی نماز کو مکمل کریں افر قبلہ کا ذکر

 

ی ب
ح
ص

 

ن

 اماؾ کا لوگوں کو 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      406    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧ ضرت  ، ح ًلي ہل٢ً ب٩   ، ح ب٩ س٠یما٪ ، ٠ٓی ح ٟ  یحٌی ب٩ ػا

کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ لئٕٓ  ًَ ٢ٔ ب٩ِٔ  لًَٔ ٩ِ ص ًَ  ٪َ حُ ب٩ُِ س٠َُیِماَ ٠َیِ ُٓ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ حٕٔ  اٟ ػَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ا  ٨ََ ث ئی  ػَ  حَسَّ ا٨َّٟ ا  َّي ب٨َٔ ػَل  ٢َ ا َّي َٗ ل

٥ِ ٩ِ٣ٔ وَ  ُٛ رََا لَْ يي  ٔن َٔ إ و ُٛ
ز  اٟ ٔ وَفئ  لًَة اٟؼَّ ئ  ا٢َ ف َ٘ َٓ برََ  ٨ِٔ٤ ِٟ ا ئَ  رَق لًَةّ ث٥َُّ  ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٥ِ اللَّهُ  ُٛ رََا ا أ ٤َ َٛ ئ  ائ  رَ

ح ن  سلیماؿ، ہلاؽ ن  لی ، حضرت انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی

فلی 

صلی اللہ علیہ فآلہ  یحیی ن  صالح، 

فسلم نے نماز پڑھی اس کے بعد منبر پر چڑھ گئے افر نماز کے رکوع )کی تکمیل( کے بار  میں فرمایا کہ میں یقینا تمہیں پیچھے ے  بھی 



 

 

 ایسا ہی دیکھتا ہوں، یسا  تمہیں آگے ے  دیکھتا ہوں۔

ح ن  سلیماؿ، ہلاؽ ن  لی ، حضرت انس ن   :  رافی

فلی 

 مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہیحیی ن  صالح، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا بنی فلاں کی مسجد )کہنا جائز ہے( یا نہیں ؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کیا بنی فلاں کی مسجد )کہنا جائز ہے( یا نہیں ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      407    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

٢َ ا سُو ٤َزَ أَ٪َّ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل ٥َ للَّهٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

 َّٟ ا دَی١ِٔ  ِٟ ا یَنَِ  َٙ ب َ اب َٔ وَسَ ا وَزَ ِٟ ا ةُ  ٨َیَّٔ ا ث ائٔ وَأ٣ََسُصَ یَ ِٔ حَ ِٟ ا زَٔتِ ٩ِ٣ٔ  ٤ ًیٔ أؿُِ َّٟ ا دَی١ِٔ  ِٟ ا یَنَِ  َٙ ب َ اب يَ سَ ٔل ةٔ إ ٨یَّٔ ِ ٩ِ٣ٔ اٟثَّ ٤َز ِـ تُ  ٥ِ َٟ ًیٔ 

 َ٤ اََ٪ ٓیٔ ک ٤َزَ  اللَّهٔ ب٩َِ ًُ بِسَ  ًَ ٕٙ وَأَ٪َّ  ِ ی ًَ ىَیٔ زُ ضَٔا٣َشِحسٔٔ ب َٙ ب َ  ٩ِ سَاب

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ی ا ء ے  گھوڑ دفڑ کرائی افر اس کی انتہا ثنیہ الوداع مقرر 
کی، فسلم نے اؿ گھوڑفں کے درمیاؿ میں جو سدھائے گئے تھے، )مقاؾ( حف

افر جو گھوڑ  سد ھائے ہوئے نہ تھے، اؿ کے درمیاؿ میں ثنیہ افر نبی زریق کی مسجد تک گھوڑ دفڑ کرائی، افر عبداللہ ن  عمر بھی اؿ 

 لوگوں میں تھے، جنہوں نے یہ گھوڑ دفڑ کی تھی۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...میں دی جائے افر جس شخص نے اے  قبوؽ کرلیا جس کو کھانے کی دعوت مسجد

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جس کو کھانے کی دعوت مسجد میں دی جائے افر جس شخص نے اے  قبوؽ کرلیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      408    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ضرت  ، ح اللَّه  ًبس اسحٙ ب٩  ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

نََ  ٍَ أ ٔ ٤ سَ ةَ  ئ ك٠َِحَ ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ وَجَ حَسَّ ا َٗ َّي شّا  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ سِتُ 

 ٔ ٟ ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ ةَ  وُ ك٠َِحَ کَ أبَ س٠ََ آرِ ئ  ٢َ ل ا َ٘ َٓ تُ  ٤ِ ُ٘ َٓ ضْ  اَ طُ ٧ ٌَ ٤َشِحسٔٔ ٣َ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٩ِ٤َٔ اللَّهُ  ٟ ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ تُ نَ ٠ِ ُٗ  ٕ ا٦ ٌَ لَ

ض٥ِٔ  ی یَسِٔ یَنَِ أ تُ ب ِ٘ ٧ل٠ََِ ا َٙ وَ ل٠ََِ ٧ ا َٓ وا  و٣ُ ُٗ طُ  ٌَ ٣َ 

یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  عبداللہ ن 

 فسلم کو مسجد میں پایا آپ کے ہمراہ کچھ لوگ افر بھی تھے، میں کھڑا ہو گیا، آپ نے مجھ ے  فرمایا کہ تم کو ابوطلحہ نے بھیجا ہے؟ میں

یا، کیا کھانے کیلئے؟ میں نے عرض کیا اتں، پھر آپ نے اپنے پاس فالوں ے  فرمایا کہ اٹھو افر آپ لے  افر نے کہا اتں آپ نے فرما

 میں آپ کے آگے چل دیا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، اسحق ن  عبداللہ ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں مقدمات کا فیصلہ افر مردفں افر عورتوں کے درمیاؿ لعاؿ کرانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں مقدمات کا فیصلہ افر مردفں افر عورتوں کے درمیاؿ لعاؿ کرانے کا بیاؿ



 

 

     409    ثحسی                               ج٠س او٢  :  ج٠س

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، سہ١ ب٩ سٌس  اب٩ طہاب  ، خ ، اب٩ جزی اٚ ٟزز ا ًبس  ،  یحٌی 

اب٩ُِ  ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔٚ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ وسَی  ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یحَِ ا  ٨ََ ث سٕ أَ٪َّ حَسَّ ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ

٤َشِحسٔٔ وَ رَجُ  ِٟ ا ٨َا فئ  ًَ لًَ تَ َٓ ت٠ُطُُ  ِ٘ لًّ أيََ رَجُ طٔٔ  زَأتَ ا٣ِ  ٍَ لًّ وَجَسَ ٣َ رَجُ تَِ  یَ رََأ اللَّهٔ أ  ٢َ سُو اَ رَ ا٢َ ی َٗ اصسْٔ لًّ  طَ اَ   أ٧َ

یحیی ، عبدالرزاؼ، ان  جریج، ان  شہاب، سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے عرض کیا یا رسوؽ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بتائیے اگر کوئی شخص اپنی بیوی کے ساھ  کسی )غیر( مرد کو پائے، کیا )اے  جائز ہے( کہ فہ اس کو قتل کر اللہ

 د ؟ پھر اؿ دفنوں )زفجین کے درمیاؿ( مسجد میں ملاعنہ کیا گیا، میں )اس فقت( موجود تھا۔

  ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہیحیی ، عبدالرزاؼ، ان  جریج، ان  شہاب، سہل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی کے گھر میں داخل ہو، تو جہاں چاہے، نماز پڑھ لے، یا جہاں اس ے  کہا جائے، زیادہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاہے، نماز پڑھ لے، یا جہاں اس ے  کہا جائے، زیادہ چھاؿ بین نہ کر کسی کے گھر میں داخل ہو، تو جہاں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      410    حس

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا تبا٪ ب٩  ً  ، ٍ ٟزبی ز ب٩ ا ٣ح٤و  ، اب٩ طہاب  ، ہی٥ ب٩ سٌس ابزا  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ِ  حَسَّ اَ٪ ب ٩ِ ًتٔبَِ ًَ  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ ٔ ب٩ِٔ  ٤ُوز ٩ِ ٣َحِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ سَ زَِ ٨ََا إبٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  اٟکٕٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ٩ٔ ٣َ

کَ ٣ٔ  َٟ ييَ  ػَُل ب  أَِ٪ أ ٢َ أی٩ََِ تحُٔ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔ زٟٔ ئ ٨ِ٣َ ظُ ف ٥َ أتََا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ َّرَ أَ٪َّ  ب َٜ َٓ إَ٪  ک يَ ٣َ ٔل طُ إ َٟ تُ  شََِْ أ َٓ  ٢َ ا َٗ کَٔ  ت ٩ِ بيَِ

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ طُ  َٔ ا خ٠َِ ٨َ ِٔ َٔ ػَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ



 

 

کہ نبی صلی اللہ عبداللہ ن  مسلمہ، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، محمود ن  الربیع، بان ؿ ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں 

علیہ فآلہ فسلم اس کے مکاؿ میں آئے افر فرمایا کہ تم اپنے گھر میں کس جگہ چاہتے ہو کہ میں تمہار  لئے نماز پڑھ دفں؟ کہتے ہیں 

 کہ میں نے ایک مقاؾ کی طرػ اشارہ کر دیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر کہی افر ہم نے آپ کے پیچھے صف باندھی، پھر آپ

 نے دف رکعتیں پڑھیں۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، محمود ن  الربیع، بان ؿ ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عازب نے اپنے گھر کی مسجد میں جماعت ے  گھرفں میں مسجدیں بنانے کا بیاؿ افر براء ن 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 گھرفں میں مسجدیں بنانے کا بیاؿ افر براء ن  عازب نے اپنے گھر کی مسجد میں جماعت ے  نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      411    حس

، ً٘ی١ اب٩ طہاب :  راوی ٟیث ر،  ًٔی ہسٌیس ب٩  ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ی  ر ؼا ان  ٍ ربی ز ب٩  ٣ح٤و  ، 

ئ ٣َ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ىَیٔ ًُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ اَ  ٨َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ ا سَ ٨ََ ث ٍٔ حَسَّ بیٔ زَّ اٟ زُ ب٩ُِ  ٤ُو حِ

ا ػَِحَ وَُ ٩ِ٣ٔ أ کٕٔ وَص اٟ اَ٪ ب٩َِ ٣َ بَِ ی  أَ٪َّ ًتٔ رٔ ا نَِؼَ لِْ َّطُ ا ٧َ رٔ أ ا نَِؼَ لِْ ا ا ٩ِ٣ٔ  رّ ضسَٔ بسَِ ٩ِ طَ َّ٤ ٥َ ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و سُ بٔ رَ

يي  ػَُل ٧َاَ أ ی وَأ صََّٔ تُ بَ کََِِ سِ أ٧َ َٗ سُو٢َ اللَّهٔ  یاَ رَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ يَ  َ أتَ الِْ ٧تَِ  کاَ إذٔاَ  َٓ مئ  وِ َ٘ ٔ ا٢َ ٟ ارُ سَ لَ ٣ِ

 ٔ اللَّه  ٢َ سُو ا رَ یَ زِٔتُ  ض٥ِٔٔ وَوَز ييَ ب ػَُل أ َٓ آتئَ ٣َشِحسَٔص٥ُِ  ٍِ أَِ٪  لٔ سَِتَ ٥ِ أ َٟ ٨َض٥ُِ  ىیٔ وَبيَِ ی بیَِ ذٔ َّٟ ا یٔ  ز وَا ِٟ ييَ فئ ا تُؼَل َٓ ىیٔ  َّکَ تَأتِیٔ  أ٧َ

َّي اللَّهُ ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ ًّي  ظُ ٣ُؼَل دذَٔ أتََّ َٓ ًیٔ  اللَّهٔ بیَِ و٢ُ  رَسُ سَا  َِ َٓ اُ٪  ٢َ ًتٔبَِ ا َٗ  ُ اللَّه ائَ  طَ ١ُ إِٔ٪  ٌَ ِٓ َ سَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ذََِ٪  تَأ سِ ا َٓ رُ  ا ضَ َّ٨ اٟ  ٍَ َٔ تَ رِ ا یٔنَ  ٕ ح کََِ وُ ب ٥َ وَأبَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٥ِ٠َ ػَل َٓ طُ  َٟ تُِ  ذ٧َٔ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط یَح٠ِصِٔ  یِ

 ِٟ ا ةٕ ٩ِ٣ٔ  اَحیَٔ ٔليَ ٧ طُ إ َٟ تُ  شََِْ أ َٓ ا٢َ  َٗ کَٔ  ييَ ٩ِ٣ٔ بيَِت ػَُل ی٩ََِ تحُٔب  أَِ٪ أ ا٢َ أ َٗ بیَِتَ ث٥َُّ  ِٟ ا زَخ١ََ  َّی  ً َّي حَ ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ا٦َ  َ٘ َٓ بیَِتٔ 

 ُ ینِٔ ث تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ا  ٨َ َّٔ ؼَ َٓ ا  ٨َ٤ِ ُ٘ َٓ َّرَ  ب َٜ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ تٔ اللَّهُ  بیَِ ِٟ ا آبَ فئ  َٓ ا٢َ  َٗ طُ  َٟ اصاَ  ٨َ ٌِ ٨َ ٕ ػَ زَة یٔ ز يَ خَ ل ًَ اظُ  بَش٨َِ ا٢َ وَحَ َٗ  ٥َ س٠ََّ  َّ٥



 

 

اب٩ُِ   ٔ خَیِظ٩ٔٔ أوَ اٟکُٔ ب٩ُِ اٟس  ی٩ََِ ٣َ ض٥ُِ أ ٨ِ ائ١ْٔ ٣ٔ َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  و ٌُ ت٤ََ اجِ َٓ  ٕ سَز ًَ ذوَُو  رٔ  ا اٟسَّ ا٢ْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ا٢َ  رٔجَ َ٘ َٓ خِظ٩ُٔ  اٟس 

ذَٟکَٔ  ض٥ُِ  ُـ ٌِ کَٔ ألََِ تَ بَ ذَٟ  ١ِ ُ٘ تَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  َٟ و رَسُ َ وَ اللَّه ب   یحُٔ ْٙ لَِ  ٔ آ ٨َ طَ إلَِّٔ ٣ُ َٟ ٔ ا٢َ لَِ إ َٗ سِ  َٗ زَاظُ 

ی زََ ٧ َّا  ٧ٔ إ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ُ٠َ ًِ َ طُُ أ وٟ سُ اللَّهُ وَرَ  ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه کَٔ وَجِطَ  یٔسُ بذَٟٔ زُ ی َّي  اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٢َ رَ ا َٗ یٔنَ  ٘ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا يَ  ٔل تَطُ إ نَؼٔیحَ ضَطُ وَ وَجِ

کَٔ  تَِغئ بذَٟٔ یبَ  ُ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٢َ لَِ إ ا َٗ رٔ ٩ِ٣َ  ا َّ٨ اٟ ليَ  ًَ  ٦َ سِ حََِّ َٗ  َ اللَّه إٔ٪َّ  َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ تُ اللَّهُ  ِٟ َ سَأ طٔضَابٕ ث٥َُّ  اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه  وَجِطَ 

حُ  ِٟ ٔ ا ب زَّ اٟ ٔ ب٩ِٔ  ز ٤ُو ثٔ ٣َحِ ٩ِ حَسٔی ًَ ض٥ِٔٔ  ات َ ََ ا٥ٕٟٔ وَصوَُ ٩ِ٣ٔ  ىَیٔ سَ وَُ أحََسُ ب یَّ وَص رٔ نَِؼَا لِْ ا سٕ  َّ٤ ینَِ ب٩َِ ٣ُحَ طُ ؼَ َٗ ؼَسَّ َٓ یِّٔ  ار نَِؼَ الِْ  ٍٔ ی

کَٔ   بذَٟٔ

 ر ، لیث، عقیل ان  شہاب، محمود ن  ربیع انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں
عفب

کہ بان ؿ ن  مالک جو بدر میں  سعید ن  

شریک ہونے فالے انصاری صحابی تھے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ؿ جو یرے  افر اؿ فسلم میں اپنی بینائی کو خراب پاتا ہوں افر میں اپنی قوؾ کو نماز پڑھاتا ہوں، جس فقت بارش ہوتی ہے، تو فہ میدا

کے درمیاؿ میں ہے، بہنے لگتا ہے، اس فجہ ے  میں اؿ کی مسجد میں جا نہیں سکتا، تاکہ میں انہیں پڑھافں تو یا رسوؽ اللہ میں چاہتا 

ہوں کہ آپ یرے  پاس تشریف لائیں افر یرے  گھر میں نماز پڑھیں تاکہ میں اسی مقاؾ کو مصلی بنالوں بان ؿ کہتے ہیں کہ اؿ ے  

رسوؽ اللہ نے فرمایا انشاء اللہ عنقریب )ایسا ہی( ہوگا بان ؿ کہتے ہیں کہ )دفرے  دؿ( ب  دؿ چڑھ گیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ہوئے بیٹھے بھی نہیں افر  فسلم نے )اندر آنے کی( اجازت طلب فرمائی میں نے آپ کو اجازت دی جس فقت آپ گھر میں داخل

ے  کس مقاؾ میں چاہتے ہو کہ میں نماز پڑھوں؟ بان ؿ کہتے ہیں میں نے گھر کے ایک مقاؾ کی طرػ اشارہ  فرمایا کہ تم اپنے گھر میں

کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم )فاتں( کھڑ  ہو گئے افر تکبیر کہی افر ہم نےآپ کے پیچھے صف باندھی آپ نے دف رکعت نماز 

 نے آپ کو خزیرہ )ایک سم  کا کھانا( کھانے کے لیے رفک لیا جو آپ کے لیے ہم پڑھی اس کے بعد سلاؾ پھیر دیا بان ؿ کہتے ہیں ہم

نے تیار کیا تھا۔بان ؿ کہتے ہیں کہ محلے فالوں میں ے  کچھ لوگ گھر میں جمع ہو گئے افر اؿ میں ے  ایک نے ک فالے نے کہا کہ مالک 

 )کہاں ہے( ؟ تو اؿ میں

 

 
 

 کہاں ہے؟ یا )یہ کہا کہ( اؿ دخ

 

 

 

 س
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چ

ے  کسی نے کہا کہ فہ منافق ہے اللہ افر اس کے رسوؽ کو  ن  

دفست نہیں رکھتا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ یہ نہ کہو کیا تم نے اے  نہیں دیکھا کہ اس نے اللہ کی خوشنودی حاصل 

علم ہے اس نے کہا کہ ہم نے اس کی توجہ افر  کرنے کے لیے ﴿لا الہ الا اللہ﴾ کہا ہے فہ شخص بولا کہ اللہ افر اس کے رسوؽ کو زیادہ

اس خیرخواہی منافقوں کے حق میں دیکھی ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ بزرگ فبرتر نے اس شخص پر آگ کو 

 ہیں کہ پھر میں حراؾ کردیا ہے جو﴿لا الہ الا اللہ﴾ کہہ د  افر اس ے  اللہ کی رضامندی اے  مقصود ہو۔ ان  شہاب )زہری( کہتے

نے حصین ن  محمد انصاری جو بنی سالم میں ے  ایک شخص بلکہ اؿ کے رےدارفں میں ے  ہیں، محمودن  ربیع کی حدیث کے متعلق 



 

 

 پوچھا انہوں نے اس حدیث کی تصدیق کی

 ر ، لیث، عقیل ان  شہاب، محمود ن  ربیع انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد کے اندر داخل ہونے افر دفرے  کاموں میں دائیں طرػ ے  ابتداء کر نے کا بیاؿ افر

 نماز کا بیاؿ :   باب

ے تو اپنا مسجد کے اندر داخل ہونے افر دفرے  کاموں میں دائیں طرػ ے  ابتداء کر نے کا

 

کلی

 

ن
 بیاؿ افر ان  عمر )ب  مسجد میں جاتے تو( اپنا دائیاں پیر پہلے رکھتے افر ب  

 بایاں پیر پہلے نکالتے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      412    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ٣سْوٚ  ، اطٌث ب٩ س٠ی٥  ، ہ ، طٌب حِب  س٠یما٪ ب٩ 

ًَ حَ   ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٠َُی٥ِٕ  ثٔ ب٩ِٔ  ٌَ لِْطَِ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ئی  سَّ َّ٨ اٟ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ

 ُ ٔ فئ ك ط ک٠ُِّ  ٔ طٔ طَأ٧ِ ئ  ََ ف ا تَلَ اسِ ا  ٩َ ٣َ  ٤ َّیَ اٟت ب   یحُٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل ٠طٔ  ٌ ٔ وَت٨ََ ٠طٔ زَج  ٔ وَتَ رظٔ و  ضُ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، اشعث ن  سلیم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کنگھی کرنے میں جہاں تک کر سکتے تھے، اپنے کاموں میں دائیں جانب ے  ابتدا کرنے کو پسند کرتے تھے، اپنی طہارت میں افر اپنی

 افر اپنی جوتیاں پہننے میں۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، اشعث ن  سلیم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...، افر اؿ کی جگہ مسجد بنانا جائز ہے، اس ؽکیا جاہلیت کے مشرکوں کی قبریں کھود ڈالنا



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

للہ یہود پر لعنت کر  کہ انہوں نے اپنے کیا جاہلیت کے مشرکوں کی قبریں کھود ڈالنا، افر اؿ کی جگہ مسجد بنانا جائز ہے، اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا

س نماز پڑھتے لیا افر ) کیا( قبرفں میں نماز مکرفہ ہے افر عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو ایک قبر کے پاانبیاء کی قبرفں کو مسجد بنا 

 دیکھا، تو فرمایا کہ قبر، قبر افر انہیں نماز لوٹانے کا حکم نہیں دیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      413    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ہ  ، ، یحٌی  ثىی ٣  ٣ح٤س ب٩ 

 ُ٤ ِٟ ا ةَ أ٦ُِّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ  ئ أبَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ةَ وَأ٦َُّ حَسَّ بَ یٔنَ أَ٪َّ أ٦َُّ حَبئ ٨ ؤ٣ِٔ

 َ٤ ٥َ س٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  تَا ٨٠َّٟٔ کََْ ذَ َٓ  ُ یٔز او تَؼَ ضَا  بَظَةٔ ٓیٔ حَ ِٟ أ ضَا ب ی٨ََِ رَأ ةّ  ٨یٔشَ َٛ تَا  کََْ ذَ اََ٪ ةَ  ک ذَٔا  کَٔ إ ئ َٟ ا٢َ إٔ٪َّ أوُ َ٘ َٓ

کَ  ٔ ت٠ِٔ ط ا ٓیٔ رُو ػَوَّ ٔ ٣َشِحسّٔا وَ برِظٔ َٗ ليَ  ًَ وِا  ٨ََ ٤َاتَ ب َٓ حُٔ  اٟ اٟؼَّ ج١ُُ  زَّ اٟ ض٥ِٔ  و٦ََِ  ٓیٔ اللَّهٔ ی ٙٔ ٨ًِٔسَ  د٠َِ ِٟ ا ارُ  شَْٔ کَٔ  ئ َٟ أوُ َٓ وَرَ  اٟؼ 

ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ  ا

 محمد ن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ اؾ حبیبہ افر اؾ سلمہ نے ایک گرجا، حبش دیکھا

آلہ فسلم ے  اس کا ذکر کیا آپ نے فرمایا کہ اؿ لوگوں میں ب  کوئی نیک تھا، اسمیں تصویریں تھیں، انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ ف

 مرد ہوتا افر فہ مر جاتا تو اس کی قبر پر مسجد بنا لیتے افر اس میں یہ تصویریں بنا دیتے، یہ لوگ اللہ کے نزدیک قیامت کے دؿ بدترین

 خلق ہوں گے۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا محمد ن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

اللہ یہود پر لعنت کر  کہ انہوں نے اپنے کیا جاہلیت کے مشرکوں کی قبریں کھود ڈالنا، افر اؿ کی جگہ مسجد بنانا جائز ہے، اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 تعالیٰ عنہ کو ایک قبر کے پاس نماز پڑھتے انبیاء کی قبرفں کو مسجد بنا لیا افر ) کیا( قبرفں میں نماز مکرفہ ہے افر عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے انس ن  مالک رضی اللہ



 

 

 کا حکم نہیں دیا دیکھا، تو فرمایا کہ قبر، قبر افر انہیں نماز لوٹانے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      414    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ا٧ تیا ح،  اٟ ابو  ، رث ا ٟو ا ًبس  ، ز شس ٣ 

 ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ احٔ  َّیَّ اٟت ئ  ٩ِ أبَ ًَ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ

 ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٦َ  َٗ َ أ َٓ  ٕٖ وِ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ٨َوُ  ض٥ُِ ب َٟ  ٢ُ ا َ٘ ةٔ فئ ويَٕٓ يُ ٤َسٔی٨َ ِٟ ا يَ  ل ًِ َ ز٢ََ أ ٨َ َٓ ةَ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ةَ ا شِرَ ًَ  ٍَ َ ض٥ِٔ أرَِب ٥َ ٓیٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

 َ ٔل س١ََ إ رَِ ةّ ث٥َُّ أ ی٠َِ َٟ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ٔليَ  ُ إ ز ٧َوُِ يي أ َن أ َٛ  ٖٔ و یُ اٟش  سیٔ  ِّ٠ َ٘ تَ ا ٣ُ اؤُ حَ َٓ  ٔ ار حَّ ا٨َّٟ ىَیٔ  ٔ وَأبَوُ ي ب تطٔ ليَ رَاح٠َٔ

ب   یحُٔ اََ٪  ک وبَ وَ ئ أیَ  ائٔ أبَ ٨َ ٔٔ ٔ ي ب قَ ِٟ َ َّی أ ً طُ حَ َٟ وِ رٔ حَ ا حَّ َّ٨ اٟ ىَیٔ  ُ ب طُ و٣ََلَْ ُٓ زِ رٔ  ٕ کََِ يي فئ  ب لًَةُ وَيُؼَل اٟؼَّ تِطُ  َٛ رَ ييَ حَیِثُ أزَِ أَِ٪ يؼَُل

ا ىَیٔ  ٢َ یاَ ب ا َ٘ َٓ رٔ  ا حَّ َّ٨ اٟ ٕ ٩ِ٣ٔ بىَیٔ  لََ ٔليَ ٣َ س١ََ إ رَِ أ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ائٔ  زَ بب٨َٔٔ َّطُ أ٣ََ ٥ٔ٨َ وَأ٧َ َِ ِٟ ا ابفٔٔ  زَ ا ٣َ ٥ُِٜ صَذَ لٔٔ ائ وُنئ بحَٔ ا٨٣َٔ ٔ ث ار حَّ َّ٨ ٟ

اللَّهٔ لَِ  وا لَِ وَ اُٟ بْ  َٗ ٔ خَْٔ ط یٔنَ وَٓیٔ ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا رُ  وُ ب ُٗ  ٥ُِٜ ٢ُ لَ و ُٗ َ ا أ ٣َ ٔ ط اََ٪ ٓیٔ ک َٓ صَْ  ا٢َ أ٧َ َ٘ َٓ اللَّهٔ  يَ  ٔل طُ إلَِّٔ إ ٨َ بُ ث٤ََ ل٠َُِ زَ ٧ أ٣ََ َٓ ٔ ٧د١َِْ  ط وَٓیٔ

وِّ  شُ َٓ بٔ  خَْٔ ِٟ أ تِ ث٥َُّ ب ٨بُظَٔ َٓ یٔنَ  ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا رٔ  وُ ب ُ٘ ٔ ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ةَ اٟ ب٠َِٔ د١َِ ٗ ا٨َّٟ ا  و  ٔ ؼَ َٓ  ٍَ لٔ ُ٘ َٓ د١ِٔ  َّ٨ أٟ یتَِ وَب

ا َّي  ػَل ئی   َّ٨ زٔوَُ٪ وَاٟ زتَِح یَ خَِْ وَص٥ُِ  اٟؼَّ ٠وَُ٪  ُ٘ ی٨َِ ا  وُ ٠ ٌَ رَةَ وَجَ حٔحَا ِٟ ا  ٔ ط زَتَیِ ا َـ ٔ ا ً وُ ٠ ٌَ ٤َشِحسٔٔ وَجَ ِٟ ض٥ُِ وَصوَُ ا ٌَ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ للَّهُ 

 ٔ یرَِ إ ض٥َُّ لَِ خَ ا٠َّٟ  ٢ُ و ُ٘ اجٔزظَِ يَ ضَ ٤ُ ِٟ ا ٔ وَ ار نِؼَ اُفَِِٔ ٟلَِْٔ َٓ ظِ  ُ الِْخَْٔ یرِ  لَِّ خَ

مسدد، عبدالوارث، ابوالتیا ح، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ )ہجرت کر 

عوػ کہتے ہیں اتر ، افر اؿ لوگوں میں نبی صلی اللہ علیہ کے( تشریف لائے ، تو مدینہ کی بلندی پر ایک قبیلہ میں جس کو بنی عمرف ن  

 اللہ فآلہ فسلم نے چوبیس راتیں قیاؾ فرمایا، پھر آپ نے بنی نجار کو پیغاؾ بھیجا، تو فہ لوااریں لٹکائے ہوئے آپہنچے، اب گویا میں نبی صلی

آپ کے ہم ردیف ہیں افر بنی نجار کی جماعت آپ کے علیہ فآلہ فسلم کی طرػ دیکھ رات ہوں کہ آپ اپنی سواری پر ہیں افر ابوبکر 

گرد ہے، الغرض! آپ نے ابوایوب کے مکاؿ میں اپنا ساماؿ اتارا، آپ یہ اچھا سمجھتے تھے کہ جس جگہ نماز کا فقت آجائے فہیں نماز 

حکم دیا تب نبی نجار کے لوگوں پڑھ لیں افر آپ بکریوں کہ رہنے کہ جگہ میں بھی نماز پڑھ لیتے، ب  آپ نے مسجد کی تعمیر کرنے کا 

قیمت کو آپ نے پیغاؾ بھیجا افر فرمایا کہ ا  بنی نجا ر، اپنا یہ باغ تم یرے  اتھ  بیچ ڈالو، انہوں نے عرض کیا کہ داا کی سم ! ہم اس کی 

ہوں، یعنی مشرکوں کی قبریں  نہ لیں گے، مگر اللہ بزرگ ف برتر ے ، انس کہتے ہیں کہ اس )باغ( میں فہ چیزیں تھیں، جو میں تم ے  کہتا

افر اس میں فیرانہ تھا افر اس میں کھجور کے درخت تھے، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مشرکوں کی قبرفں کے متعلق حکم دیا کہ فہ 



 

 

 میں نصب کردیا گیا افر کھود ڈالی جائیں، پھر فیرانے کو برابر کردیا گیا افر درختوں کو کاٹ ڈالا گیا، افر اؿ درختوں کو مسجد کی جانب قبلہ

اؿ کی بندش پتھرفں ے  کردی گئی، صحابہ پتھر لانے لگے افر فہ رجز پڑھتے جاتے تھے، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے ہمراہ 

 فرماتے جاتے تھے، کہ ا  یرے  اللہ بھلائی تو صرػ آخرت کی بھلائی ہے، اس لیے انصار افر مہاجرین کو بخش د ۔

 مسدد، عبدالوارث، ابوالتیا ح، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بکریوں کے باڑہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بکریوں کے باڑہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      415    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، تیا ح ابوٟ  ، ہ ، طٌب حِب  س٠یما٪ ب٩ 

 َّ٨ اٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ حٔ  ا َّیَّ اٟت ئ  ٩ِ أبَ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٥َ ئ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ی  

ا بُِىیَ  ی ب١َِ أَِ٪  َٗ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ابفٔٔ  زَ ئ ٣َ يي ف اََ٪ يُؼَل ٢ُ ک و ُ٘ سُ يَ ٌِ تُطُ بَ ٌِ ٔ ٤ سَ ٥ٔ٨َ ث٥َُّ  َِ ِٟ ا ابفٔٔ  زَ يي فئ ٣َ ٤َشِحسُٔ يُؼَل ِٟ 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بکریوں کے باڑہ سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، ابولتیاح، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ 

میں نماز پڑھ لیتے تھے، ابوالتیاح )رافی حدیث( کہتے ہیں، پھر میں نے انہیں )انس کو( یہ کہتے ہوئے سنا کہ آپ بکریوں کے باندھنے 

 کی جگہ میں مسجد کی تعمیر ے  پہلے نماز پڑھتے تھے۔

  ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہسلیماؿ ن  حرب، شعبہ، ابولتیا ح، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...افنٹوں کے باندھنے کی جگہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹوں کے باندھنے کی جگہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      416    حس

، س٠یما٪ ب٩ حبا ٪، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ :  راوی ہ ب٩ ٓـ١  ػسٗ

 ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اَ٪  ُ٪ ب٩ُِ حَیَّ س٠َُیِماَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ١ٔ ِـ َٔ ِٟ ا ةُ ب٩ُِ  َٗ ػَسَ ٨ََا  ث زَ يُؼَ حَسَّ اب٩َِ ٤ًَُ یَتُِ  ا٢َ رَأ ٔليَ َٗ يي إ ل

٠طُُ  ٌَ ِٔ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ تُِ  رَأیَ ا٢َ  َٗ ٔ وَ ظٔ یر ٌٔ  بَ

صدقہ ن  فضل، سلیماؿ ن  حةؿ، عبیداللہ ، نافع رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر کو اپنے افنٹ کی طرػ نماز پڑھتے ہوئے 

 علیہ فآلہ فسلم کو بھی ایسا کرتے ہوئے دیکھا ہے۔دیکھا، افر انہوں نے کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ 

 صدقہ ن  فضل، سلیماؿ ن  حة ؿ، عبید اللہ ، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...۔۔جس شخص نے تنور، یا آگ یا کوئی ایسی چیز جس کی پرستش کی جاتی ہے۔ الخ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جس شخص نے تنور، یا آگ یا کوئی ایسی چیز جس کی پرستش کی جاتی ہے۔ الخ۔۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      417    حس

ر، ًبساللَّه ب٩ ًباض :  راوی ، ًلاء ب٩ يشا ک، زیس ب٩ اس٥٠ ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

اللَّهٔ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ احَسَّ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  ائٔ ب٩ِٔ يَشَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  تِ  ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ َٔ ٧دَِشَ



 

 

وَزّ  ٨ِ ٥ِ٠َ أرََ ٣َ َٓ رَ  ا ا٨َّٟ تُ  یٔ ٢َ أرُ ا َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ َّي  ؼَل َٓ ٤ِصُ  ٍَ اٟظَّ وَ ِٓ َ م  أ َٗ  ٔ و٦ِ یَ ِٟ اَ ک  ا 

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، عبداللہ ن  باسس رفایت کرتے تھے )ایک مرتبہ( آفتاب میں گرہن پڑا تو 

 برا نظر رسوؽ دااصلی اللہ علیہ فسلم نے نماز پڑھی پھر فرمایا کہ مجھے )اس فقت( دفزخ دکھائی گئی میں نے مثل آج کے کبھی کوئی

 نہیں دیکھا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، عبداللہ ن  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مقبرفں میں نماز پڑھنے کی کراہت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ں میں نماز پڑھنے کی کراہت کا بیاؿمقبرف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      418    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ٤ًز اللَّه ب٩  ًبیس   ، ، یحٌی  ز شس ٣ 

 َ ا٢َ أ َٗ زَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ئ  برََن خِ

رّا بوُ ُٗ ا  دذُٔوصَ تَّ ٥ُِٜٔ وَلَِ تَ لًَت ػَ  ٥ُِٜٔ ٩ِ٣ٔ وت وُا فئ بیُُ ٠ ٌَ اجِ  ٢َ ا َٗ 

ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ  مسدد، یحیی ، عبیداللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 کچھ نماز اپنے گھرفں میں ادا کیا کرف افر انہیں قبریں نہ بناؤ۔

 مسدد، یحیی ، عبید اللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...خوػ افر عذاب کے مقامات نماز میں پڑھنے کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے کہ لی  رضی اؽ

 نماز کا بیاؿ :   باب

سف بابل میں نماز پڑھنا مکرف

 

ح
 ہ سمجھاخوػ افر عذاب کے مقامات نماز میں پڑھنے کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے کہ لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے 

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      419    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ر  زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس  ، ک ٣اٟ  ، اللَّه  ًبس  اس٤ٌی١ ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ ز بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ا أَ٪َّ حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٤َزَ   ب٩ِٔ ًُ

وُا  و٧ُ یٔنَ إلَِّٔ أَِ٪ تَٜ ب ذَّ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ئٔ  ليَ صَؤُلَِ ًَ ا  ا٢َ لَِ تَسِخ٠ُوُ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  لًَ رَ َٓ یٔنَ  اَٛ وُا ب ٜو٧ُ ٥ِ تَ َٟ إِٔ٪  َٓ یٔنَ  اَٛ ب

 ٥ُُِٜ ب ض٥ِٔ لَِ يُؼٔي ٠َیِ ًَ ا  و ض٥َُِ تَسِخ٠ُُ اب ا أػََ ٣َ 

فسلم  اسمعیل ن  عبداللہ ، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

یب نہ نے فرمایا کہ اؿ معذب لوگوں کے مقامات کے پاس مت جاؤ بغیر اس کے کہ رفنے فالے ہو افر اگر رف نہ رہے ہو تو اؿ کے رآ

 جاؤ )کہیں ایسا( نہ ہو کہ پہنچ جائے تمہیں )بھی( جو انہیں پہنچا۔

 اسمعیل ن  عبداللہ ، مالک، عبداللہ ن  دینار ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز پڑھنے کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ہم تمہار  گگرجا میں 

 نماز کا بیاؿ :   باب

تصویریں ہوتی ہیں، ان  باسس ایسے گرجا میں نماز پڑھنے کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ہم تمہار  گر جاگھرفں میں اس لئے نہیں جائیں گے کہ اؿ میں 

  میں نماز پڑھ لیتے تھے، جس میں تصویریں )مورتیاں( نہ ہوتیںگرجے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      420    حس

٨ًہا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ًبسہ  ،  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً

بِ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢ٔ  سُ تِ ٟزَٔ کََْ ٤َةَ ذَ س٠ََ ةَ أَ٪َّ أ٦َُّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ سَةُ 

رَأتَِ  طُ ٣َا  َٟ تِ  ذَکََْ َٓ یةَُ  رٔ ضَا ٣َا َٟ ا٢ُ  َ٘ بَظَةٔ يُ حَ ِٟ ا رَِقٔ  ضَا بأٔ رَأتَِ ةّ  ٨یٔشَ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  رٔ ػَل وَ اٟؼ  ضَا ٩ِ٣ٔ  ٢َ  ٓیٔ ا َ٘ َٓ

اٟ اٟزَّج١ُُ  اٟحُٔ أوَِ  اٟؼَّ بِسُ  ٌَ ِٟ ا ض٥ِٔ  اتَ ٓیٔ ذَٔا ٣َ و٦ِْ إ َٗ ئکَٔ  َٟ ٥َ أوُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ا رَ ٔ ٣َشِحسّٔ برِظٔ َٗ يَ  ل ًَ وِا  اٟحُٔ ب٨ََ ؼَّ

 ٔ اللَّه ٨ِٔسَ  ً ٔٙ د٠َِ ِٟ ا ارُ  شَْٔ کَٔ  ئ َٟ رَ أوُ وَ اٟؼ  ٔ ت٠ِٔکَ  ط رُوا ٓیٔ وَّ ػَ  وَ

 ن  سلاؾ، عبدہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے محمد

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ایک گرجے کا ذکر کیا، جو انہوں نے جو انہوں نے حبشہ کی رےزمین میں دیکھا تھا، اس کو ماریا 

ں نے جو جو تصویریں اس میں دیکھیں تھیں، آپ ے  بیاؿ کیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ کہتے تھے، انہو

اؿ ایسے لوگ ہیں کہ ب  اؿ میں کوئی ایک بندہ یا )یہ فرمایا کہ( کوئی نیک مرد مر جاتا ہے، اس کی قبر پر مسجد بنا دیتے ہیں افر اس میں 

 ہیں، یہ لوگ اللہ کے نزدیک بدترین مخلوؼ ہیں۔ کی صورتوں کو بنا دیتے

 محمد ن  سلاؾ، عبدہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

 ز کا بیاؿنما :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      421    حس

ض  :  راوی ًبا اللَّه ب٩  ًبس اور  ٨ًہا  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ہ تب ً اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس   ، ی ہز ب، ز ، طٌی ٟیما٪ ا ابو



 

 

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث احَسَّ ًَ بَِةَ أَ٪َّ  ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه نئ ًبُیَِسُ  زِیِّٔ أخَِبرََ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ ٔ ب٩َِ یَماَ اللَّه بِسَ  ًَ ئظَٔةَ وَ

 ٔ ٤ حُ خَ یَطَِْ  َٙ ٔٔ َ ٥َ ك س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ سُو ٢ََ بزَٔ زَ ا ٧ َّ٤ َٟ الَِ  َٗ ضٕ  ا بَّ طٔٔ ًَ ض ٩ِ وَجِ ًَ ضَا  َٔ ظَ َٛ ضَٔا  ت٥ََِّ ب اُ ا  إذَٔ َٓ  ٔ طٔ ض يَ وَجِ ل ًَ طُ  َٟ ةّ  یؼَ

رُ  یحَُذِّ اجٔسَ  ض٥ِٔٔ ٣َشَ ٧َبِیَٔائ رَ أ وُ ب ُٗ ا  دَذُو اتَّ رَی  ؼَا َّ٨ اٟ ٔ وَ ز ضُو یَ ِٟ ا يَ  ل ًَ اللَّهٔ  ٨َةُ  ٌِ َٟ کَٔ  ذَٟ َٛ ا٢َ وَصوَُ  َ٘ وآَ ٌُ ػ٨ََ ا  ٣َ  

ن  عتبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا افر عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ  ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عبیداللہ ن  عبداللہ

دفنوں رفایت کرتے ہیں کہ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو )ففات کی( اروںری لاحق ہوئی، تو آپ اپنی چادر بار بار اپنے منہ 

اس کو اپنے چہر  ے  ہٹا دیتے، اسی حالت میں آپ نے فرمایا کہ یہود پر ڈالتے تھے، ب  اس ے  آپ کو گرمی معلوؾ ہوتی، تو 

 فنصاری پر داا کی لعنت ہو، انہوں نے اپنے نبیوں کی قبرفں کو سجدہ گاہ بنا لیا، آپ اؿ کے افعاؽ ے  ممانعت فرماتے تھے۔

تعالیٰ عنہا افر عبداللہ ن  باسس رضی اللہ  ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ :  رافی

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      422    حس

٨ًہ :  اویر ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ب شی ٣ ، سٌیس ب٩  اب٩ طہاب  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ   أَ٪َّ رَ

 ٔ ط ٠َیِ اجٔسَ  ًَ ض٥ِٔٔ ٣َشَ ائ وُرَ أ٧َبِیَٔ ب ُٗ ا  دَذُو اتَّ زَ  ضُو یَ ِٟ ا اللَّهُ  ات١ََ  َٗ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

عبداللہ ن  مسلمہ، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 



 

 

 کرد  کہ انہوں نے اپنے یغمبروفں کی قبرفں کو مسجد بنالیا۔فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالی یہودیوں کا ناس 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  فسلم کا یہ فرماؿ کہ زمین یرے  لئے مسجد افر پاک کرنےرسو اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسو اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ کہ زمین یرے  لئے مسجد افر پاک کرنے فالی بنائی گئی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      423    حس

٨ًہ٣ح٤س ب٩ س :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ر ی ٘ٔ ، یزیساٟ ٥ٜ ٟح ا ابو ر  ، سیا ظی٥ ، ہ  ٨ا ٪

یَ  ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا وُ  ارْ صوَُ أبَ سَیَّ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ث٨ََا صظَُی٥ِْ  ا٢َ حَسَّ َٗ إ٪  س٨َٔ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ابزُٔ حَسَّ ا جَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ُ یٔر ٘ َٔ ِٟ ا یٔسُ  ز

ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ٧َبِ الِْ لَض٩َُّ أحََسْ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٥ِ يُ َٟ ا  ٤ِشّ تُ خَ لٔی ًِ ُ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ تُ للَّهٔ  صَُِّٔ ئ ن بِل َٗ ائٔ  یَ

 َ ًیٔ أ رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ أ٣َُّ ا  ٤َ یَ  ا وَأ ورّ ضَُ ا وَك لِْرَِقُ ٣َشِحسّٔ ئ ا ل تِ  ٠َ ٌٔ ٕ وَجُ ز ضِ یرَةَ طَ بٔ ٣َشٔ ًِ ز  أٟ ئ ب ل تِ  ٠ِیُؼ١َِّ وَأح٠َُّٔ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ طُ  تِ َٛ رَ زِ

ةَ  ًَ ا َٔ اٟظَّ تُ  لٔی ًِ ُ ةّ وَأ َّٓ اَ ضٔ ک ا َّ٨ يَ اٟ ٔل ثِتُ إ ٌٔ ُ ةّ وَب اػَّ ٔ خَ ط و٣ِٔ َٗ يَ  ٔل ثُ إ ٌَ یبُِ ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک ائ٥ُٔ وَ ٨َ َِ ِٟ  ا

 رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  سناؿ، ہشیم، سیار ابوالحکم، یسیدالفقیر، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

فسلم نے فرمایا کہ مجھے پانچ چیزیں ایسی دی گئی ہیں، جو مجھ ے  پہلے کسی نبی کو نہ دی گئی تھیں، ایک ماہ کی راہ ے  بذریعہ رعب کے 

ل  گئی کہ یرےی امت میں ے  جس شخص کو  یرےی مدد کی گئی افر زمین یرے  لیے مسجد افر طاہر کرنے فالی بنائی گئی، افر یہ اجازت

 گئے، دیگر نبی خاص اپنی قوؾ کی طرػ 

ئ

جہاں نماز کا فقت آجائے فہ فہیں پڑھ لے افر یرے  لئے غنیمت کے ماؽ حلاؽ کر دی 

 مبعوث ہوتے تھے افر میں تماؾ لوگوں کی طرػ مبعوث کیا گیا ہوں افر مجھے شفاعت )کی اجازت( عنایت فرمائی گئی ہے۔

 محمد ن  سنا ؿ، ہشیم، سیار ابوالحکم، یسیدالفقیر، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  فیرا



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کا مسجد میں سونے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

  بیاؿعورت کا مسجد میں سونے کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      424    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ظا٦، عروہ ہ ہ،  ٣ اسا ابو  ، ًی١ اس٤ا  ًبیس ب٩ 

٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  ا٣َ ا أبَوُ أسَُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ٨ََ ث ائَ حَسَّ وِزَ تَِ سَ کا٧َ ةَ أَ٪َّ وَٟیٔسَةّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط

 ٩ِ٣ٔ ُ ٤َز حْ أحَِ ا ا وطَٔ ٠َیِضَ ًَ ض٥ُِ  َٟ ةْ  ػَبیَّٔ تِ  جَ خََْ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ض٥ُِ  ٌَ تَِ ٣َ ا٧َ ک َٓ ا  وصَ ُ٘ تَ ًِ َ أ َٓ زَبٔ  ٌَ ِٟ ا يٕٓ ٩ِ٣ٔ  هَٔ تِطُ أوَِ ٟ ٌَ وَؿَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ رٕ  سُیُو

 ُ َّاةْ وَص ٔ حسَُی طٔ زَّتِ ب ٤َ َٓ ا  ٨ِضَ ٣ٔ ٍَ َٗ تِ وَ َٟ ا َٗ  ٔ ئ بطٔ ون ض٤َُ اتَّ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ظُ  یَحسُٔو  ٥ِ٠َ َٓ ظُ  ٤َشُو تَ ِٟ ا َٓ تِ  َٟ ا َٗ طُ  تِ َٔ لٔ دَ َٓ ا  ح٤ِّ َٟ طُ  حَشٔبتَِ َٓ قّي  وَ ٠ِ٣ُ

 َٓ َّاةُ  حُسَی ِٟ ا تِ  زَّ ذِٔ ٣َ ض٥ُِ إ ٌَ ةْ ٣َ ٤َٔ ائ َ٘ َٟ يي  ٔن تِ وَاللَّهٔ إ َٟ ا َٗ ا  ب٠َُضَ ُٗ ا  و ظُ تَّ َٓ َّی  ً وَ٪ حَ ظُ تِّ َٔ ا يُ و ُ٘ ٔٔ لَ طُ َٓ تِ َ٘ ِٟ َ تِ  أ َٟ ا َٗ ض٥ُِ  ٍَ بي٨ََِ َٗ وَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ

سُ  يَ رَ ٔل ائتَِ إ حَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ وَُ  ا ص ةْ وَصوَُ ذَ یٔئَ زَ ٨ِطُ ب ٧َاَ ٣ٔ ت٥ُِ وَأ ٤ِ ًَ ٔ زَ ئ بطٔ ون ت٤ُُ ض٤َِ اتَّ ی  ذٔ َّٟ ا ا  تُ صذََ ٠ِ ُ٘ َٓ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و

 ٔ ا خ ضَ َٟ کاََ٪  َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ تِ  ٤َ س٠ََِ أ لًَ تَح٠ِصُٔ َٓ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ی  ٨ِٔسٔ ثُ ً تَحَسَّ َٓ تَِ تَأتِیٔىیٔ  ٧ کاَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ عْ  ِٔ ٔ ٤َشِحسٔٔ أوَِ ح ِٟ ا ئ  ئْ ف بَا

 ٔ ن ٧َحَِا ٜفَُِٔ أ الِ  ٔ َّطُ ٩ِ٣ٔ ب٠َِسَة ٧ٔ ا ألََِ إ ٨َ بٔ رَبِّ اجٔی ًَ َ حٔ ٩ِ٣ٔ أ وطَٔا ِٟ ا و٦ََِ  تِ وَی َٟ ا َٗ ا إلَِّٔ  ی ٣َح٠ِشّٔ ٨ِٔسٔ ً ِ٠ ُ٘ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ا ٣َا ي  ضَ َٟ تُ 

یثٔ  حَسٔ ِٟ ا ا  ضَٔذَ ىیٔ ب تَِ ث حَسَّ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ا  تٔ صذََ ٠ِ ُٗ ا إلَِّٔ  سّ ٌَ ِ٘ ئ ٣َ ی٩َ ٣َع سٔ ٌُ ِ٘ ٧ِکُٔ لَِ تَ  طَأ

عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ عرب کے کسی قبیلے کی ایک حبشی 

ے  آزاد کردیا تھا، مگر فہ اؿ کے ساھ  رات کرتی تھی، فہ بیاؿ کرتی ہے کہ )ایک مرتبہ( اسی قبیلے کے لوگوں لونڈی تھی، انہوں نے ا

کی لڑکی باہر نکلی افر اس )کے جسم( پر رےخ چمڑ  کی ایک حمائل تھی، کہتی ہے کہ اے  اس نے خود اتارا، یا فہ اس ے  گر پڑی، پھر 

ئل پڑی ہوئی تھی، چیل نے اے  گوشت سمجھا افر ھپٹ  لے گئی، فہ کہتی ہے کہ اؿ ایک چیل اس کی طرػ ے  گذری افر فہ حما

لوگوں نے اسکی تلاش کی، مگر اے  نہ پایا، تو مجھے اس کی چوری ے  متہم کیا، کہتی ہے کہ فہ لوگ یرےی تلاشی لینے لگے، یہاں تک کہ 



 

 

کے پاس کھڑ  ہی تھی، کہ ناگاہ فہ چیل گذری افر اس نے اس اتر کو اس کی شرمگاہ کو بھی دیکھا، فہ کہتی ہے کہ اللہ کی سم  میں اؿ 

ڈاؽ دیا، فہ اؿ کے درمیاں میں آکر کہتی ہے کہ میں نے کہا یہی فہ اتر ہے، جس کے ساھ  تم نے مجھے متہم کیا تھا، تم نے بدگمانی کی، 

 فآلہ فسلم کی دامت میں حاضر ہو کر اسلاؾ لے آئی، حالانکہ میں اس ے  بری تھی، عائشہ کہتی ہیں پھر فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 تھی افر عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ مسجد میں اس کا ایک ہ کھ تھا، یا )یہ کہا کہ( ایک چھوٹا سا حجرہ تھا، فہ یرے  پاس آیا کرتی

 فالا دؿ تمہار  پرفدگار کی جیب  قدرتوں میں ے  مجھ ے  باتیں کیا کرتی تھی، یرے  پاس ب  فہ بیٹھتی تو یہ ضرفر کہتی کہ حمائل

ہے، سنو! اس نے مجھے کفر کے شہر ے  نجات دی ہے، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں میں نے اس ے  کہا کہ یہ کیا بات 

 یہ قصہ بیاؿ کیا۔ ہے کہ ب  کبھی تم یرے  پاس بیٹھتی ہو، تو یہ ضرفر کہتی ہو، عائشہ کہتی ہیں، اس پر اس نے مجھ ے 

 عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہے کہ ) ؼ مسجد میں مردفں کے سونے کا بیاؿ افر ابو قلابہ نے انس ن  مالک ے  نقل کیا

 نماز کا بیاؿ :   باب

ل کے کچھ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ف
عک
سلم کے پاس آکر صفہ میں رہے، مسجد میں مردفں کے سونے کا بیاؿ افر ابو قلابہ نے انس ن  مالک ے  نقل کیا ہے کہ ) قبیلہ( 

 عبدالرحمن ن  ابوبکر کہتے ہیں کہ صحاب صفہ فقیر تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      425    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ،ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، ، یحٌی  ز شس ٣ 

اللَّهٔ بِسُ  ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٍْ ٔ آَ ىَیٔ ٧ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٤َُزَ  حَسَّ ابٌّ ب٩ُِ ً وَُ طَ ا٦ُ وَص ٨ََ اََ٪ ی َّطُ ک أ٧َ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ طُ فئ ٣َشِحسٔٔ اٟ َٟ زبَُ لَِ أص١ََِ  ًِ َ  أ

سوتے  مسدد، یحیی ، عبیداللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مسجد میں

 لانکہ فہ کنوار  نوجواؿ تھے۔تھے، حا



 

 

 مسدد، یحیی ، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ل کے کچھ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آکر صفہ میں رہے، مسجد میں مردفں کے سونے کا بیاؿ افر ابو قلابہ
عک
 نے انس ن  مالک ے  نقل کیا ہے کہ ) قبیلہ( 

 عبدالرحمن ن  ابوبکر کہتے ہیں کہ صحاب صفہ فقیر تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      426    حس

اٌٟزیز ب :  راوی ہ ب٩ سٌیس، ًبس ہٗتيب ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ، سہ١ ب٩ سٌس  ابوحاز٦  ، بي حاز٦ ا  ٩ 

ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٔ ب٩ُِ أبَ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ ائَ  ا٢َ جَ َٗ سٕ  ٌِ سَ

ا َٓ ٥َ بیَِتَ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ىیٔػَل ؿَبَ ا َِ َٓ ئْ  طَیِ طُ  ىیٔ وَبي٨ََِ اََ٪ بیَِ ک تِ  َٟ ا َٗ کٔ  ِّ٤ ًَ اب٩ُِ  ی٩ََِ  ٢َ أ ا َ٘ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا ا فئ  ٠یًّٔ ًَ یَحسِٔ   ٥ِ٠َ َٓ ةَ  ٤َ  كٔ

حَ  َٓ وَُ  ِ أی٩ََِ ص وُِز ا٧ نِٔشَإ٪  لْٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٨ِٔسٔی  ً ١ِٔ٘ ٥ِ٠َ يَ َٓ دَ  خََْ َٓ َٓ ئ ائَ  ٔ صوَُ ف اللَّه  ٢َ رَسُو اَ  ا٢َ ی َ٘

طٔ   ٩ِ ًَ اؤُظُ  زَٔ مَ ر َ٘ سَ سِ  َٗ  ٍْ ٔ لَح ِـ وَُ ٣ُ ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو ئَ  حَا َٓ اٗسْٔ  رَ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ١َ ا ٌَ حَ َٓ زَُابْ  ابطَُ ت ٔ وَأػََ ط ِّ٘

طُ  ٤َِشَحُ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ابٕ  رَ زَُ اَ ت ٥ِ أبَ ُٗ ابٕ  اَ تزَُ ٥ِ أبَ ُٗ و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ وَيَ ًَ 

قتیبہ ن  سعید، عبدالعزیس ن  ابی حازؾ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ر  چچا کے بیٹے کہاں ہیں؟ فہ بولیں کہ یرے  افر علیہ فآلہ فسلم فاطمہ کے گھر میں آئے تو لی  کو گھر میں نہ پایا، آپ نے کہا کہ تمہا

اؿ کے درمیاؿ میں کچھ )جھگڑا( ہوگیا، فہ مجھ پر غضبناک ہو کر لے  گئے، افر یرے  اتں نہیں سوئے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

میں سو رہے ہیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  فسلم نے ایک شخص ے  فرمایا کہ دو تو فہ کہاں ہیں؟ فہ دیکھ کر آیا افر اس نے کہا کہ فہ مسجد

فآلہ فسلم )مسجد میں( تشریف لے گئے، تو فہ لیٹے ہوئے تھے اؿ کی چادر اؿ کے پہلو ے  گر گئی تھی افر اؿ کے جسم میں مٹی بھر گئی 

 تھے کہ ا  ابوتراب اٹھو، تھی، )یہ دیکھ کر( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ )کے جسم( ے  مٹی جھاڑنے لگے افر یہ فرماتے

 ا  ابوتراب اٹھو۔



 

 

 قتیبہ ن  سعید، عبدالعزیس ن  ابی حازؾ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ل کے کچھ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آکر صفہ مسجد میں مردفں کے
عک
میں رہے،  سونے کا بیاؿ افر ابو قلابہ نے انس ن  مالک ے  نقل کیا ہے کہ ) قبیلہ( 

 عبدالرحمن ن  ابوبکر کہتے ہیں کہ صحاب صفہ فقیر تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      427    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ، ابو ابوحاز٦  ، ، ٓـی١ اب٩ ٓـی١ سی،  ًی ٕ ب٩   یوس

 َٟ  ٢َ ا َٗ زَِةَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ی١ِٕ  َـ ُٓ اب٩ُِ  ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ سَی  ُٕ ب٩ُِ ًیٔ سُ وُ ٨ََا ی ث ینَ ٩ِ٣ٔ حَسَّ ٌٔ سَبِ رَأیَتُِ  سِ  َ٘

ض٥ُِ  ةٔ ٣َا ٨ِ٣ٔ َّٔ
اٟؼ  ابٔ  ػَِحَ َٗ أ ا َٕ اٟشَّ نؼِٔ  ُّ ب٠َُِ ٨ِٔضَا ٣َا ی ٤ َٓ ض٥ِٔٔ  ٨َاٗ ًِ َ لَُوا فئ أ رَب سِ  َٗ ا ٛشَٔائْ  ارْ وَإ٣َّٔ ا إزَٔ ائْ إ٣َّٔ زَٔ ٔ ر ٠َیِط ًَ ینِٔ رَج١ُْ 

رَتطُُ  وِ ًَ ی  اصیَٔةَ أَِ٪ تزَُ کََْ  ٔ ظ طُ بیَٔسٔ ٌُ ٤َ یَحِ َٓ ینِٔ  بَ ٌِ َٜ الِ  ُّ ُ ب٠ِ یَ ا  ضَا ٣َ ٨ِ  و٣َٔ

حازؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اصحاب صفہ میں ے  ستر یوسف ن  عیسی، ان  فضیل، فضیل، ابو

ھی آدمیوں دیکھا، اؿ میں ے  کسی پاس رداء نہ تھی، یا ازار تھی افر یا چادر جو اپنے گلے میں باندھ لیا کرتا، اؿ میں ے  کوئی )چادر( آد

پہنچ جاتی تھی افر فہ اے  اپنے اتھ  ے  پکڑ  رہتا تھا، کہیں اس کی شرمگاہ ننگی نہ  پنڈلیوں تک پہنچتی تھی افر کوئی اؿ میں ٹخنوں تک

 ہو جائے۔

 یوسف ن  عیسی، ان  فضیل، فضیل، ابوحازؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  ے  فاپس آنے پر نماز پڑھنے کا بیاؿ، افر کعب ن  مالک کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہسفر



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

  میں آتے افر فاتں نماز پڑھتےسفر ے  فاپس آنے پر نماز پڑھنے کا بیاؿ، افر کعب ن  مالک کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  سفر ے  فاپس آتے تو پہلے مسجد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      428    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ر زثا رب ب٩  ٣حا  ، ٣شٌز  ، ز ب٩ یحٌی   خلً

 ٔ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ اَرٕ  زثٔ ربُٔ ب٩ُِ  ا ٨ََا ٣ُحَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٌَ ٨ََا ٣ٔشِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یَحِ زُ ب٩ُِ  ا خَلًَّ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٢َ أتََیِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ب٩ِٔ 

 ًَ ئ  اََ٪ ل ک ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ ػ١َِّ  ا٢َ  َ٘ َٓ ي  ؿُهّ ا٢َ  َٗ ظُ  رَُا زْ أ ٌَ ا٢َ ٣ٔشِ َٗ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ٥َ وَصوَُ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ زَنئاللَّهُ  ا ئ وَزَ ان َـ َ٘ َٓ ی٩ِْ  زَ طٔ   ٠َیِ

ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس خلاد ن  یحیی ، مسعر، محارب ن  دثار، جابر 

آیا )اس فقت( آپ مسجد میں تھے، مسعر )رافی حدیث( کہتے ہیں کہ میں سمجھتا ہوں کہ محارب نے کہا تھا کہ چاشت کا فقت تھا، تو 

 ض آپ پر تھا فہ آپ نے مجھے ادا کردیا افر اپنی طرػ ے  مجھے زیادہ دیا۔آپ نے فرمایا کہ دف رکعت نماز پڑھ لے افر یرےا کچھ رآ

 خلاد ن  یحیی ، مسعر، محارب ن  دثار، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خل ہو تو یٹھنے  ے  پہلے دف رکعت نماز پڑھ لےب  کوئی مسجد میں دا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ب  کوئی مسجد میں داخل ہو تو یٹھنے  ے  پہلے دف رکعت نماز پڑھ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      429    حس

ر، ٤ًزو ب :  راوی ٣ز ب٩ ًبساللَّه ب٩ زبی ک، ًا ٣اٟ  ،ٕ ، س٠میًبس اللَّه ب٩ یوس  ٩ س٠ی٥ زًقي، ابوٗتازہ

 ٔ ز ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَةَ حَسَّ ا تَ َٗ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ئِّ  ز رَق اٟ س٠َُی٥ِٕ  و ب٩ِٔ 



 

 

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو مٔیِّ أَ٪َّ  ٠َ یَح٠ِصَٔ اٟشَّ ب١َِ أَِ٪  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍِ َٛ ِ یرَ ٠ِ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا  ٥ِ ُٛ ا زَخ١ََ أحََسُ ٢َ إذَٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ  ٠َیِط

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عامر ن  عبداللہ ن  زبیر، عمرف ن  سلیم زرقی، ابوقتادہ، سلمی رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 کوئی مسجد میں داخل ہو تو اے  چاہیے کہ یٹھنے  ے  پہلے دف رکعت نماز پڑھ لے۔فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عامر ن  عبداللہ ن  زبیر، عمرف ن  سلیم زرقی، ابوقتادہ، سلمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... میں بے فضو ہوجا نے کا بیاؿمسجد

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں بے فضو ہوجا نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      430    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو اعر د، حضرت   ، ز ٟز٧ا  ابو ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

بِسُ اللَّهٔ ًَ ٨ََا  ث َّ  حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  زَِةَ أَ٪َّ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٠َیِطٔ ب٩ُِ ی ًَ  ُ اللَّه ي 

 َٟ ٔ ٣َا  َّي ٓیٔط ػَل ذٔی  َّٟ ا ظُ  لًَّ ئ ٣ُؼَ ا٦َ ف ٥ِ ٣َا زَ ُٛ يَ أحََسٔ ل ًَ يي  تُؼَل ةُ  َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ض٥َُّ وَ ا٠َّٟ طُ  َٟ اُفَِِٔ  ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢ُ و ُ٘ یحُِسٔثِ تَ  ٥ِ

رِح٤َِطُ   ا

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابولزنا د، اعر ج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فہ اپنے مصلی میں )بیٹھا( رہے، جہاں اس نے نماز پڑھی  فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  ہر ایک پر ملائکہ دعا کیا کرتے ہیں، ب  تک

 تافقتیکہ بے فضو نہ ہو، فرشتے کہتے ہیں کہ ا  اللہ اے  بخش د ، ا  اللہ اس پر ر ک فرما۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابولزنا د، اعر ج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد کی تعمیر کا بیاؿ، ابوسعید )داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ( نے کہا ہے، کہ مسجدنبوی

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شاخوں ے  )ٹی  ہوئی( تھی افر حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ مسجد کی تعمیر کا بیاؿ، ابوسعید )داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ( نے کہا ہے، کہ مسجدنبوی کی ھت  چھواتر  کی

ؽ نہ کرنا کہ لوگوں کو فتنہ میں ڈالے، نے مسجد کی تعمیر کا حکم دیا، انہوں نے کہا کہ میں چاہتا ہوں لوگوں کو بارش ے  بچاؤں، لیکن خبر دار) مسجد میں( زردی یا رےخی کا استعما

مطلب یہ تھا( لوگ اس کے ساھ  فخر کرنے لگیں گے افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ یقینا تم لاگ مساجد کو فیسا ہی آراستہ  انس کہتے ہیں کہ ) حضرت فارفؼ کا

 کرف گے، یسا  یہود فنصاری نے )اپنے معابد کو( آراستہ کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      431    حس

اہی٥ ب٩ سٌیس، ابزاہی٥ ب٩ سٌیس، ػاٟح ب٩ ٛیشا٪، ٧آٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ًلي ب :  راوی ٩ ًبساللَّه ، يٌ٘وب ب٩ ابز

٨ًہ ليٰ   تٌا

ػَ   ٩ِ ًَ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  ٌِ اصی٥َٔ ب٩ِٔ سَ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اَ٪ حَسَّ یِشَ َٛ ٨ََا  اٟحٔٔ ب٩ِٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ضِسٔ رَ ًَ يَ  ل ًَ اََ٪  ٤َشِحسَٔ ک ِٟ ا ظُ أَ٪َّ  برََ زَ أخَِ ٤َُ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ ً ًَ ٍْ أَ٪َّ  ٔ آَ طُ ٧ ُٔ ِ٘ سَ بنٔٔ وَ ا٠َّٟٔ ا ب ٨ِیًّٔ ٥َ ٣َب س٠ََّ ٔ وَ ط

وُ ٔ أبَ ط زِٔ ٓیٔ ز یَ  ٥ِ٠َ َٓ د١ِٔ  َّ٨ اٟ ظُ خَظَبُ  ٤ُسُ یٔسُ وًَُ ز حَ ِٟ اللَّهُ  ا َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ ضِسٔ  ًَ ٔ فئ  طٔ ا٧ ٨ُِیَ ليَ ب ًَ اظُ  ُ وَب٨ََ ز ٤َُ ً ٔ ط زَ ٓیٔ ا وَزَا ئّ طَیِ  ٕ بکََِ

 ٔ ث َٛ زَةّ  یٔاَ ٔ ز ط زَ ٓیٔ زاَ َٓ اُ٪  ظُ ًث٤َُِ َّرَ ی َُ ا ث٥َُّ  بّ ظُ خَظَ ٤ُُسَ زَ ً ا ًَ َ یٔسٔ وَأ حَز ِٟ ا بنٔٔ وَ ا٠َّٟٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ظُ ًَ رَ ا ىَیَ جٔسَ ٔ یرَةّ وَب رَة ا حٔحَ ِٟ بأ

ادٔ  أٟشَّ طُ ب َٔ َ٘ سَ طَةٕ وَ و ُ٘ ٨ِ ٣َ ٕ رَة ظُ ٩ِ٣ٔ ححَٔا ٤ُُسَ ً ١َ ٌَ ةٔ وَجَ ؼَّ َ٘ ِٟ ا طَةٔ وَ و ُ٘ ٨ِ٤َ ِٟ  ا

لی  ن  عبداللہ ، یعقوب ن  ابراہیم ن  سعید، ابراہیم ن  سعید، صالح ن  کیشؿ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں مسجد چی  اینٹ ے  )بنی ہوئی( تھی افر اس کی ھت  چھواتر  کی کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی

شاخوں کی تھی، اس کے ستوؿ چھواتر  کی لکڑیوں کے تھے، ابوبکر نے اس میں کچھ زیادتی نہیں کی، البتہ عمر نے اس میں زیادتی کی 

زمانے کی عمارت کے موافق چی  اینٹ افر چھواتر  کی شاخوں ے  بنایا، افر اس کے  افر اس کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے

ستوؿ پھر بھی لکڑی کے لگائے، اس کے بعد عثماؿ نے اس کو بدؽ دیا افر اس میں بہت ے  ترمیم کردی، اس کی دیوار نقشین پتھرفں 



 

 

 افر گچ کی بنائی افر اس کی ھت  سا کھو ے  بنائی۔

 اللہ ، یعقوب ن  ابراہیم ن  سعید، ابراہیم ن  سعید، صالح ن  کیشؿ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہلی  ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ارشاد ہے کہ مشرکومسجد کی تعمیر میں ایک دفرے  کی مدد کرنے کا بیاؿ، اللہ تعالی کا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کریںمسجد کی تعمیر میں ایک دفرے  کی مدد کرنے کا بیاؿ، اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ مشرکوں کے لئے جائر نہیں کہ اللہ کی مسجدفں کو آباد 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      432    حس

اٌٟ :  راوی ز، ًبس ٨ًہ٣شس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ٣ ، ًکَ ء ا ٟس ب٩ حذ ، خا ر ٣دتا  زیز ب٩ 

 َٗ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ائُ  حَذَّ ِٟ ا اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ارٕ  ٔ ب٩ُِ ٣ُدِتَ ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٨ِطٔٔ حَسَّ ضٕ وَلِٔب ا بَّ ًَ اب٩ُِ  لئ  ا٢َ 

 َٓ یسٕ  ٌٔ سَ ئ  يَ أبَ ٔل ا إ َ٘ ٔ ل٠َِ ٧ لئٕٓ ا یحَُسِّ ًَ  َ يَی ث٥َُّ أنَِظَأ احِتَ َٓ ائطَُ  زَٔ أخََذَ ر َٓ ائمٕٔ يُؼ٠ِحُٔطُ  وَُ فئ حَ إذٔاَ ص َٓ ا  ٨َ ِ٘ ل٠ََِ ا٧ َٓ  ٔ یثطٔ ا ٩ِ٣ٔ حَسٔ ٌَ ٤َ سِ ا ا ث٨َُ

٨َٔتَینِٔ فَََ  ب َٟ ینِٔ  تَ ب٨َٔ َٟ ارْ  َّ٤ ًَ ٨َٔةّ وَ ب َٟ ٨َٔةّ  ب َٟ  ١ُٔ٤ ٧حَِ ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ائٔ  ذکُِْٔ ب٨َٔ َّی أتَيَ  ً ٥َ حَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ آظُ 

یسًَُِ  ةٔ وَ ح٨ََّ ِٟ ا يَ  ٔل یسًَِوُص٥ُِ إ اُیَٔةُ  بَ ِٟ ئَةُ ا ٔٔ ِٟ ا ت٠ُطُُ  ِ٘ ارٕ تَ َّ٤ ًَ یحَِ  ٢ُ وَ و ُ٘ ٨ِطُ وَيَ ًَ ابَ  َ رَ اٟ فُ  ُٔ ٨ِ يَ رْ أًَوُذُ َٓ ا َّ٤ ًَ و٢ُ  ُ٘ ٢َ يَ ا َٗ  ٔ ار ا٨َّٟ يَ  ٔل طَُ إ و٧

َنَٔ  ٔٔ ِٟ ا أللَّهٔ ٩ِ٣ٔ   ب

، عبدالعزیس ن  مختار، خالد ن  حذاء، عکرمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک دؿ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے مسدد

 مجھ ے  افر اپنے بیٹے لی  ے  کہا کہ ابوسعید )داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کے پاس چلو افر اؿ کی حدیث سنو،چنانچہ ہم لے ، تو فہ اپنے

اس کی درستی کر رہے تھے، ب  ہم پہنچے، تو انہوں نے اپنی چادر اٹھائی افر اس کو افڑھ کر ہم ے  حدیث بیاؿ کرنے  باغ میں کچھ

 لگے، ب  مسجد نبوی کی تعمیر کے بیاؿ پر آئے، تو نے ک لگے کہ ہم ایک ایک اینٹ اٹھاتے تھے، افر عمار دف دف اٹھاتے تھے، تو انہیں نبی

نے دیکھا، پس آپ اؿ )کے جسم( ے  مٹی جھاڑنے لگے افر یہ فرماتے جاتے تھے کہ عمار پر مصیبت آئے گی، صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

انہیں ایک باغی گرفہ قتل کر  گا، یہ اؿ کو جنت کی طرػ بلاتے ہوں گے افر فہ اؿ کو دفزخ کی طرػ بلائیں گے، ابوسعید کہتے ہیں 



 

 

ِ مِنْ 
َ
 ﵀ّ
ِ
عُوذُ ب 
َ
۔کہ عمار کہا کرتے تھے أ ِ

 

 

َ

 

لفْیِ

 ا

 مسدد، عبدالعزیس ن  مختار، خالد ن  حذاء، عکرمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منبر افر مسجد کی لکڑیوں میں بڑھئی افر کاریگرفں ے  مدد لینے کا بیاؿ

 کا بیاؿ نماز :   باب

 منبر افر مسجد کی لکڑیوں میں بڑھئی افر کاریگرفں ے  مدد لینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      433    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، سہ١  ابوحاز٦  ، ٌٟزیز ا ًبس  ، ہ ب٩ سٌیس يب  ٗت

٨ََا ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ بَةُ ب٩ُِ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ثَ رَ ٌَ ٢َ بَ ا َٗ ض١ِٕ  ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ وُ حَ ىَیٔ أبَ ث ٔ حَسَّ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ

ض٩َّٔ  ٠َیِ ًَ صُٔ  زّا أج٠َِ وَا ًِ َ ئ أ ١ِ٤َ ل ٌِ ارَ يَ حَّ َّ٨ اٟ کٔ  ل٣ًََُ زیٔ ُ ٣ُ ٕ زَأةَ ا٣ِ ٔليَ  ٥َ إ س٠ََّ  وَ

تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک عورت قتیبہ ن  سعید، عبدالعزیس، ابوحازؾ، سہل رضی اللہ 

 ے  یہ کہلا بھیجا کہ تم اپنے غلاؾ کو جو بڑھئی ہے یہ کہہ دف کہ یرے  لئے کچھ لکڑیوں کو درست کرد  کہ میں اؿ پر بیٹھوں گا۔

 عنہقتیبہ ن  سعید، عبدالعزیس، ابوحازؾ، سہل رضی اللہ تعالیٰ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 منبر افر مسجد کی لکڑیوں میں بڑھئی افر کاریگرفں ے  مدد لینے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      434    حس

ہخلًز  :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ای٩٤  ، ای٩٤ احسب٩  ٟو ا ًبس  ،  ب٩ یحٌی 

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ی٩َ٤ََِ  احسٔٔ ب٩ُِ أ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یَحِ زُ ب٩ُِ  لًَّ ا خَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢َ و سُ ا رَ یَ تِ  َٟ ا َٗ زَأةَّ  ا٣ِ  أَ٪َّ 

 ُ١ ٌَ برََ  ألََِ أجَِ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا تِ  ٠َٔ٤ ٌَ َٓ ئتِٔ  طٔ ٢َ إِٔ٪  ا َٗ رّا  ا ٧حََّ ا  ل٣ًَُّ ئ ُ إٔ٪َّ ل َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ سُ  ٌُ ِ٘ تَ ا  طَیِئّ کَ  َٟ 

خلاد ن  یحیی ، عبدالواحدن  ایمن، ایمن، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک عورت نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ 

آپ کیلئے کچھ ایسی چیز بنوا دفں جس پر آپ بیٹھا کریں کیونکہ یرےا ایک غلاؾ بڑھئی ہے، آپ نے فرمایا کہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں

 اگر تم چاہو تو بنوا دف۔

 خلاد ن  یحیی ، عبدالواحدن  ایمن، ایمن، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو شخص مسجد بنائے اس کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص مسجد بنائے اس کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      435    حس

ر، ًاػ٥ ب٩ ٤ًز وب٩ ٗتازہ، ًبیس :  راوی ، بٜی ب، ٤ًز و ٨ًہ یحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ وہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ني  لِ  اللَّه خو

اب٩ُِ وَصبِٕ  ا  ٨ََ ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ٨ََ ث َّطُ  حَسَّ طَُ أ٧َ ث زَةَ حَسَّ تَا َٗ زَ ب٩ِٔ  ػ٥َٔ ب٩َِ ٤ًَُ ا ًَ ثطَُ أَ٪َّ  ا حَسَّ یرِّ َٜ ُ زْو أَ٪َّ ب ٤ِ ًَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ

 ٔ ٤ َّطُ سَ نئَّ أ٧َ وِلَِ دَ ِٟ ا  ٔ اللَّه ٍَ ًبُیَِسَ  ٔ ٤ َّي اللَّهُ سَ ػَل  ٢ٔ سُو اٟزَّ ىَیَ ٣َشِحسَٔ  یٔنَ ب ٔ ح ضٔ ٓیٔط ا ا٨َّٟ  ٢ٔ وِ َٗ ٨ِٔسَ  ً ٢ُ و ُ٘ اَ٪ يَ َّٔ ًَ اَ٪ ب٩َِ  ٍَ ًث٤َُِ

٢ُ ٩ِ٣َ بىَیَ ٣َ  و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ يي  ٔن ثرَت٥ُِِ وَإ ِٛ َ ٥ُِ أ َّٜ ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ِ ی َٜ ُ ٢َ ب ا َٗ ا٢َ شِحسّٔا  َٗ َّطُ  ٧َ تُ أ رْ حَشٔبِ



 

 

ةٔ  ح٨ََّ ِٟ ا ئ  طُ ٣ٔث٠َِطُ ف َٟ اللَّهُ  ىَیَ  ٔ ب اللَّه ٔ وَجِطَ  طٔ تَِغئ ب  یَب

یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمر ف، بکیر، عاصم ن  عمر فن  قتادہ، عبیداللہ خولانی رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ب  حضرت 

 تعمیر کرنے( میں لوگوں نے گفتگو شرفع کی، تو حضرت عثماؿ نے فرمایا تم لوگ یرے  حق میں عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ )کے مسجد

 بہت کچھ کہہ رہے ہو، لیکن میں نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو شخص اللہ کی رضامندی کیلئے مسجد تعمیر

مکاؿ جنت میں تیار کرا دیتا ہے، بکیر )اس حدیث کے رافی( کہتے ہیں کہ یہ کر ، اللہ تعالی اس کے عوض میں اسی طرح کا ایک 

 الفاظ اللہ کی رضامندی کے لئے یرے  خیاؽ میں عاصم نے نقل کئے تھے، )جس میں مجھے کچھ شبہ سا ہوگیا ہے( ۔

 ضی اللہ تعالیٰ عنہیحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمر ف، بکیر، عاصم ن  عمر فن  قتادہ، عبید اللہ خولانی ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  مسجد میں گذر  تو تیر کا پھل پکڑ  رہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ب  مسجد میں گذر  تو تیر کا پھل پکڑ  رہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      436    حس

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ٤ًزو  نے  ہ ٣یں  ہیں ٛ تے  کْ ایت  رو ٔیا٪  ، س ہ ب٩ سٌیس يب  ٗت

بِسٔ اللَّهٔ يَ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  تَ جَ ٌِ ٔ ٤ زوٕ أسََ ٤ِ ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ ا٢َ  َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ یسٕ  ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ٤َشِحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا رَج١ُْ فئ  و٢ُ ٣َزَّ  ُ٘ 

اٟضَٔا ٨ٔؼَٔ کِ ب ٥َ أ٣َِشٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ا٦ْ  ضَ طُ سٔ ٌَ  و٣ََ

 قتیبہ ن  سعید، یان ؿ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ کیا تم نے جابر ن  عبداللہ کو یہ کہتے ہوئے سنا

را افر اس کے ہمراہ کچھ تیر تھے، تو اس ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ کی یکاننوں ہے؟ کہ ایک شخص مسجد میں گذ

 کو پکڑ لو۔



 

 

 قتیبہ ن  سعید، یان ؿ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں کس طرح گذرنا چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں کس طرح گذرنا چاہیے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      437    حس

زہ :  راوی ابوبز  ، احس ٟو ا ًبس  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

ا٢َ حَسَّ  َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث ٩ِ أبَیٔطٔ حَسَّ ًَ اَ بزُزَِةَ  تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ زَِةَ ب٩ُِ  وُ بزُ ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ احسٔٔ  وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ

 َٓ ب١ِٕ  ٨َٔ ا٨َٔٗا ب سَِوَ اجٔس٧ٔاَ أوَِ أ طَیِئٕ ٩ِ٣ٔ ٣َشَ ئ  ا٢َ ٩ِ٣َ ٣َزَّ ف َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ًَ قِْٔ ٠ِیَأخُِذِ  ٌِ ا لَِ يَ اٟضَٔ نؼَٔ ليَ 

٤ّٔا ٔ ٣ُش٠ِ ط ِّٔ َٜ ٔ  ب

موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، ابوبردہ اپنے فالد ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ جو 

 پکڑ لے، )کہیں ایسا نہ ہو کہ( شخص ہماری مسجدفں یا بازارفں میں ے  کسی میں تیر لے گذر ، تو اے  چاہئے کہ اس کی یکاننوں کو

 اپنے ذریعہ کسی مسلماؿ کو زخمی کر د ۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، عبدالواحد، ابوبردہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں شعر پڑھنے کا بیاؿ



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 میں شعر پڑھنے کا بیاؿ مسجد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      438    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ًوٖ :  راوی ہزی، ابوس٤٠ہ ب٩ ًبس ٍ، طٌیب، ز آ اٟیما٪، ح٥ٜ ب٩ ٧  ابو

ا َٗ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٧ ٥ُ ب٩ُِ  َٜ حَ ِٟ ا  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّطُ حَسَّ ٧َ ٖٕ أ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  ٤َ س٠ََ وُ  ئ أبَ ن برََ ٢َ أخَِ

َّي ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تَ  ٌِ ٔ ٤ َ ص١َِ سَ اللَّه  ََ نَِظُسُ یزَِةَ أ زَُ ضسُٔ أبَاَ ص تَظِ یَّ يَشِ رٔ ا لِْنَِؼَ ا تٕٔ  اَب اَ٪ ب٩َِ ث ٍَ حَشَّ ٔ ٤ یاَ  سَ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

 ًَ بِ  اُ٪ أجَٔ ٥ِ حَشَّ ٌَ نَ زَِةَ  زَُی ٢َ أبَوُ ص ا َٗ ضٔ  سُ ُ٘ ِٟ ا حٔ  زٔوُ ظُ ب ِّسِ یَ ض٥َُّ أ ا٠َّٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ  ٩ِ 

ابوالیماؿ، حکم ن  نافع، شعیب، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن ن  عوػ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے حساؿ ن  ثابت انصاری 

، فہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو سم  د  کر کہہ رہے تھے، کہ میں تمہیں اللہ کی سم  دیتا ہوں، یہ )بتاؤ( رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  سنا

 کیا تم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  یہ سنا ہے کہ آپ )مجھ ے ( یہ فرمایا کرتے تھے کہ ا  حساؿ! رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

کو( جواب د ، ا  اللہ! حساؿ کی رفح القدس ے  تائید کر، ابوہریرہ بولے، اتں! )میں نے سنا فسلم کی طرػ ے  )مشرکوں 

 ہے( ۔

 ابوالیماؿ، حکم ن  نافع، شعیب، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن ن  عوػ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فالوں کا مسجد میں داخل ہونے کا بیاؿ حراب

 نماز کا بیاؿ :   باب

 حراب فالوں کا مسجد میں داخل ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      439    حس



 

 

ر، حضرت  :  راوی زبی ابزاہی٥ ب٩ سٌس، ػاٟح ب٩ ٛیشا٪، اب٩ طہا ب، عروہ ب٩  اللَّه ،  اٌٟزیز ب٩ ًبس رضی اللَّه ًبس ہ  ًائظ

٨ًہا ليٰ   تٌا

ا  ٩ِ ًَ یِشَاَ٪  َٛ حٔٔ ب٩ِٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث وَةُ حَسَّ نئ عُرِ ا٢َ أخَِبرََ َٗ ابٕ  طٔضَ ب٩ِٔ 

سُو٢َ  رَ یَتُِ  رَأ سِ  َ٘ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ وَُ٪ فئ  ب٩ُِ  ب ٌَ ی٠َِ ةُ  بَظَ حَ ِٟ ا زَتئ وَ اَبٔ ححُِ يَ ب ل ًَ و٣َِّا  ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه

زَِ  ض٥ِٔٔ زَازَ إبٔ ب ٌٔ َٟ ٔليَ  ُ إ وُِز ٧َ ٔ أ ائطٔ زَٔ زٔ َرُنُئ ب ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ٔ حَسَّ ا ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اب٩ُِ وَصبِٕ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ٨ََا  ث

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  یَ رَأ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ نئ  برََ وَُ٪ أخَِ ب ٌَ ی٠َِ ةُ  حَبَظَ ِٟ ا ٥َ وَ

ض٥ِٔٔ  اب  بحِٔٔرَ

عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح ن  کیشؿ، ان  شہا ب، 

ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک دؿ اپنے حجرہ کے درفازہ پر دیکھا، افر حبش کے لوگ مسجد میں کھیل رہے 

 دکھایا، ابراہیم ن  منذر نے اس رفایت میں پڑھایا، تھے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے اپنی چادر میں چھپا کر اؿ کا کھیل

کہا کہ مجھ ے  ان  فہب نے بواسطہ یونس ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ ے  رفایت کیا انہوں نے فرمایا کہ میں نے دیکھا نبی صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو افر حبشی اپنے ہتھیارفں ے  کھیل رہے تھے۔

  ، ابراہیم ن  سعد، صالح ن  کیشؿ، ان  شہا ب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبدالعزیس ن  عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...( مسجد کے منبر پر خرید ففرفخت کا ذکر) جائز ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ( کے منبر پر خرید ففرفخت کا ذکر) جائز ہے مسجد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      440    حس



 

 

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٤ًزہ  ، ، یحٌی  ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

یحَِ   ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث ضَٔا حَسَّ ابتَ تَٔ ئ ٛ ضَُا ف تَشِأَٟ  ُ زَة یٔ زَ ضَا ب تِ أتََتِ َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ 

 َٗ قَئَ وَ ا ٣َا ب تضَٔ لَيِ ًِ َ تٔ أ ئِ ضَُا إِٔ٪ طٔ ٢َ أص٠َِ ا َٗ لئ وَ وَلَِئُ  ِٟ ا وُُ٪  یَٜ کٔ وَ لَیِتُ أص٠ََِ ًِ َ تِٔ أ طٔئ تِ إِٔ٪  َٟ ا َ٘ طٔئتِٔ َٓ اُ٪ ٣َزَّةّ إِٔ٪  یَ ِٔ سُ ا٢َ 

تَ  ًِ َ ا٢َ أ َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ تِطُ  َ
کَّْ ذَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ائَ رَ ا جَ َّ٤ ٠َ َٓ ٨َا  َٟ وَلَِئُ  ِٟ ا وُُ٪  ا وَیَٜ تضَٔ ِ٘ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  

ا و٢ُ  سُ ا٦َ رَ َٗ َٙ ث٥َُّ  تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئَ ٟ وَلَِ ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ ضَا  ٔ٘یٔ ت ًِ َ أ َٓ ضَا  اًیٔ تَِ زَّةّ اب اُ٪ ٣َ یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ ٔ وَ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ للَّه

 ّ وك شُُْ وَُ٪  َرَكٔ ٕ يَظِ ا٦ وَ ِٗ َ ا٢َُ أ ا٢َ ٣َا ب َ٘ َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ سَ  ٌٔ ؼَ َٓ ٩ِ٣َ ٔ اللَّه یِصَ فئ ٛتَٔابٔ  َٟ ا 

شَِْ  َرََنَ  طِ وَصَّ ا ِٟ ا بِسُ  ًَ ٌیَ وَ ا٢َ یحَِ َٗ لئٌّ  ًَ ا٢َ  َٗ  ٕ زَّة ائةََ ٣َ نَ ٣ٔ َرََ طِ ا طُ وَإِٔ٪  َٟ ٠َیِصَ  َٓ  ٔ اللَّه یِصَ فئ ٛتَٔابٔ  َٟ زَةَ كاّ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ ابٔ 

ائظَٔ  ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ تِ  َٟ ا َٗ زَةَ  ٤ِ ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ وِٕ٪  ًَ فََُ ب٩ُِ  ٌِ ٢َ جَ ا َٗ ظُ وَ زَةَ ٧حَِوَ یٔ زَ ٤ِزَةَ أَ٪َّ ب ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ظُ ٣َ رَوَا ةَ وَ

برََ  ٨ِٔ ٤ ِٟ ا سَ  ٌٔ ػَ کُِْ  یذَِ  ٥ِ َٟ ي آخْظ وَ  ال

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، یحیی ، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ بریرہ اپنی کتابت کے بار  میں مجھ ے  

تو حضرت عائشہ نے کہا کہ اگر تم چاہو تو میں )تمہاری قیمت( تمہار  لوگوں کو د  دفں )افر سواؽ کرنے یرے  پاس آئیں، 

 تمہیں آزاد کر دفں( لیکن فلاء )کا حق( یرے  لئے ہوگا، )بریرہ ے ( کہا اگر تم چاہو تو جو کچھ باقی ہو اے  رہنے دف، )افر یان ؿ کبھی

لیکن فلاء )کاحق( ہمیں ہوگا، ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آئے، تو میں یوں( کہتے تھے اگر تم چاہو تو اے  آزاد کردفں، 

نے آپ ے  اس کا ذکر کیا، آپ نے فرمایا کہ تم انہیں خرید کرلو، پھر انہیں آزاد کرلو، افر فلاء تو اسی کے لئے ہوتی ہے، جو آزاد 

، پھر فرمایا کہ اؿ لوگوں کا کیا حاؽ ہے، جو ایسی شرں ج کرتے ہیں جو کر ، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر پر چڑھ گئے

 کتاب اللہ میں نہیں ہیں )یاد رکھو( جو شخص ایسی شرط کر  کہ فہ کتاب اللہ میں نہ ہو تو فہ اس کو نہ ملے گی اگرچہ سو بار شرط کر ۔

 لیٰ عنہالی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، یحیی ، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں تقاضا افر رآض دار کے پیچھے پڑنے کا بیاؿ



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تقاضا افر رآض دار کے پیچھے پڑنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      441    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ب  ٌٛ ضرت  ، ح ٣اٟک ب ب٩  ٌٛ اللَّه ب٩  ًبس  ، ہزی ، ز ص ، یو٧ ٤ًز ث٤ا٪ ب٩  ً  ، ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 

یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ بر٧ََاَ  ا٢َ أخَِ َٗ ٤َُزَ  اُ٪ ب٩ُِ ً ٤َ ا ًثُِ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اٟکٕٔ  حَسَّ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ

ا حَ  ض٤َُُ ات تِ أػَِوَ ٌَ َٔ تَ رِ ا َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ٔ ف ٠َیِط ًَ طُ  َٟ اََ٪  ا ک ی٨ِّ ٕ زَ رَز ئ حَسِ اب٩َِ أبَ ضَی  ا َ٘ تَ َّطُ  بٕ أ٧َ ٌِ َٛ  ٩ِ َّي ًَ و٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُ ضَا  ٌَ ٔ ٤ َّی سَ ً

 ٔ طٔ ئ بيَِت وَُ ف ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٍِ اللَّهُ  ؿَ  ٢َ ا َٗ ٢َ اللَّهٔ  سُو اَ رَ کَ ی َّیِ ب َٟ  ٢َ ا َٗ بُ  ٌِ َٛ اَ  ی ی زَ ٨َا َٓ  ٔ طٔ زَت َٕ ححُِ سٔحِ  َٕ ظَ َٛ َّی  ً ا حَ ٤َٔ یِض َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ

 ٔ ط ٔـ ِٗ ا َٓ  ٥ِ ُٗ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو اَ رَ تُ ی ٠ِ ٌَ َٓ سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ طَِْ  اٟظَّ یَِ  ٔ أ یِط َٟ ٔ َ إ ا وَأو٣ََِأ کَٔ صذََ ی٨ِ زَ  ٩ِ٣ٔ 

ؿ ن  عمر، یونس، زہری، عبداللہ ن  کعب ن  مالک، حضرت کعب رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  محمد، عثما

انہوں نے مسجد میں ن  ابی حدرد ے  اس رآض کا تقاضا کیا جو اؿ پر تھا، )اس تقاضا میں( دفنوں کی آفازیں بلند ہو گئیں، کہ اے  

اپنے گھر میں سنا، آپ اؿ کے رآیب اپنے حجرہ کا پردہ الٹ کر تشریف لائے افر آفاز دی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بھی 

کہ ا  کعب! انہوں نے عرض کیا، لبیک یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ نے فرمایا کہ تم اپنے اس رآض ے  کچھ کم کردف 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نے کم کردیا، آپ نے )ان   افر اس کی طرػ اشارہ کیا، یعنی نصف)کم کردف( کعب نے کہا کہ یا

 ابی حدرد ے ( فرمایا کہ اٹھ افر اس )باقی( کو ادا کر د ۔

 عبد اللہ ن  محمد، عثماؿ ن  عمر، یونس، زہری، عبداللہ ن  کعب ن  مالک، حضرت کعب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں جھاڑ ف دینا افر چیتھڑفں افر کوڑا افر لکڑیوں کے چن لینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 مسجد میں جھاڑ ف دینا افر چیتھڑفں افر کوڑا افر لکڑیوں کے چن لینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      442    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ، ابو ٍ آ ر ابو  ، ت ، ثاب ز ب٩ زیس ، ح٤ا حِب  س٠یما٪ ب٩ 

زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٍٕ ٔ آ رَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث وَ حَسَّ لًّ أسَِ رَجُ ائَ  أَ٪َّ  وِزَ سَ زَأةَّ  ا٣ِ زَ أوَِ 

لًَ  َٓ َ ٢َ أ ا َٗ اتَ  ا ٣َ وُ اٟ َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢ََ شَأ َٓ اتَ  ٤َ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا   ٥ ُ٘ اََ٪ يَ يَ ک ل ًَ ئ  ون  ٟ زُ  ٔ طٔ ئ ب ن ٤ُو ٧تُِ آذَ ت٥ُِ  ٨ِ ُٛ

 ًَ َّي  ؼَل َٓ ا  برَِصَ َٗ يَ  َت أ َٓ برِصَٔا  َٗ ا٢َ  َٗ ٔ أوَِ  ظٔ برِ  ٠َیِضَاَٗ

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ثابت، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک حبشی مرد یا حبشی عورت مسجد 

کہ تم ےمیں جھاڑف دیا کرتی تھی، ب  فہ مر گئی تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کی بابت پوچھا، لوگوں کہا کہ فہ مر گئی، آپ نے فرمایا

 نے مجھے اطلاع کیوں نہ دی، )اچھا اب( مجھے اس کی قبر بتا دف،چنانچہ لوگوں نے بتائی، پھر آپ نے اس )قبر( پر نماز پڑھی۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ثابت، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں شراب کی تجارت کو حراؾ نے ک کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں شراب کی تجارت کو حراؾ نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      443    حس

ع، ٣ش٥٠، ٣سْوٚ، حضرت ً :  راوی ٨ًہاًبسا٪، ابوح٤زہ، ا٤ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ  ا

 َٟٔ زِ ٧ُ ا أ َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ زةََ  ٤ِ ئ حَ بَ ٩ِ أ ًَ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ ة بَقََْ ِٟ ا رَةٔ  و اَتُ ٩ِ٣ٔ سُ الِْی تِ 



 

 

 ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ  اَ خََْ ب زِّ اٟ ئ  ٔ ف ٤ِز دَ ِٟ ا رَةَ  ا ٦َ تحَٔ اضٔ ث٥َُّ حََِّ ا٨َّٟ يَ  ل ًَ أص٩ََُّ  قََْ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا يَ   ل

عبداؿ، ابوحمزہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ب  سود کے بار  میں سورہ بقرہ کی 

ػ تشریف لے گئے افر اؿ آیتوں کو لوگوں کے سامنے تلافت فرمایا، آیتیں نازؽ کی گئیں، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد کی طر

 پھر آپ نے شراب کی تجارت حراؾ کر دی۔

 عبداؿ، ابوحمزہ، اعمش، مسلم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد کے لئے خادؾ مقرر کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس نے کہا کہ نذرت لک مافی بطنی محرر

 نماز کا بیاؿ :   باب

ؿ لی ہے،  آزاد کرنے کی نذر مامسجد کے لئے خادؾ مقرر کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس نے کہا کہ نذرت لک مافی بطنی محررا )کے معنی یہ ہیں کہ( میں نے اس کو مسجد کے لیے

 تاکہ مسجد کی دامت کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      444    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، آٍ ر ابو  ، ت ، ثاب ز ، ح٤ا ٗس ا  اح٤س ب٩ و

 ٍٕ ٔ آ ئ رَ بَ ٩ِ أ ًَ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ زُ  ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اٗسٕٔ  ٤َسُ ب٩ُِ وَ ا أحَِ ٨ََ ث لَِ حَسَّ ٤َشِحسَٔ وَ ِٟ ا   ٥ ُ٘ تَِ تَ ٧ کاَ لًّ  رَجُ زَأةَّ أوَِ  زَِةَ أَ٪َّ ا٣ِ زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ

برِصٔاَ َٗ ليَ  ًَ َّي  َّطُ ػَل ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ثَ  ی کََْ حَسٔ ذَ َٓ زَأةَّ  ا٣ِ اظُ إلَِّٔ  رَُ  أ

تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک عورت یا ایک مرد مسجد میں جھاڑف دیا کرتا احمد ن  فاقد، حماد، ثابت، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ 

پ تھا افر یرےا خیاؽ یہی ہے کہ فہ عورت تھی، پھر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث بیاؿ کی کہ آ

 نے اس کی قبر پر نماز پڑھی۔

 بت، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاحمد ن  فاقد، حماد، ثا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قیدی افر رآض دار کے مسجد میں باندھے جانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قیدی افر رآض دار کے مسجد میں باندھے جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  سج٠      445    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ز ٣ح٤س ب٩ زیا  ، ہ ، طٌب ٣ح٤س ب٩ جٌفَ روح و  ، ہی٥ ا ابز ٙ ب٩   اسح

 ٌِ طُ  ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ رَوِحْ و٣َُحَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ز یٔاَ سٔ ب٩ِٔ ز َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةَ  بَ

وَصَا ٤َٔةّ ٧حَِ ک٠َ رٔحَةَ أوَِ  بَا ِٟ ا ليََّ  ًَ تَ  َّ٠ َٔ تَ ح٩ِّٔ  ِٟ ا یتّا ٩ِ٣ٔ  ا٢َ إٔ٪َّ ًفَِٔٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  اللَّهُ  ػَل ىیٔ  ٨َ َٜ أ٣َِ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ ليََّ  ًَ  ٍَ لَ ِ٘ ٟیَٔ

طُ  ٨ِ کَِْ  ٣ٔ ذَ َٓ  ٥ُِٜ ک٠ُ   ٔ ط یِ َٟ ٔ زوُا إ وُ ا وَت٨َِ و بحُٔ تُؼِ َّی  ً ٤َشِحسٔٔ حَ ِٟ ا ی  رٔ وَا ةَٕ ٩ِ٣ٔ سَ ریٔ ا سَ ىَ  ٔل طُ إ رَِبلَٔ زِتُ أَِ٪ أ رََ أ َٓ ٪َ س٠َُیِماَ ئ  و٢َِ أخَ َٗ تُ 

سٔئّا ا ظُ خَ زَّ فَََ رَوِحْ   ٢َ ا َٗ ی  سٔ ٌِ لْٔحََسٕ ٩ِ٣ٔ بَ ئ  بَغ ی٨َِ اّ لَِ  لئ ٠ِ٣ُک  رَبِّ صَبِ 

ابراہیم، رفح فمحمد ن  جعفر، شعبہ، محمد ن  زیاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت اسحاؼ ن  

کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا ایک رے کش جن گسشتہ شب یرے  سامنے آیا )یا اس کی مثل کوئی کلمہ فرمایا( تاکہ یرےی نماز فاسد کر 
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فح اس پر قابو دیدیا افر میں نے اپنے بھائی سلیماؿ کا قوؽ یاد کیا کہ ر

 رافی حدیث( کہتے ہیں پھر اے  ذلیل کرکے آپ نے فاپس کر دیا

 ہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاسحق ن  ابراہیم، رفح فمحمد ن  جعفر، شعبہ، محمد ن  زیاد، حضرت ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  اسلاؾ لے آئے تو غسل کرنے افر مسجد میں قیدی کے باندھنے کا بیاؿ، شریح رآض دار ک



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

  میں قیدی کے باندھنے کا بیاؿ، شریح رآض دار کو حکم دیتے تھے کہ فہ مسجد کے ستوؿ میں باندھ دیا جائےب  اسلاؾ لے آئے تو غسل کرنے افر مسجد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      446    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح بي سٌیس ا ث، سٌیس ب٩  ٟی  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَِةَ  ی زَُ ٍَ أبَاَ ص ٔ ٤ سَ یسٕ  ٌٔ سَ یسُ ب٩ُِ أبَئ  ٌٔ سَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یِثُ  ا٠َّٟ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه َّي بِسُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ثَ  ٌَ  بَ

 ُ طُ ث َٟ  ٢ُ ا َ٘ ةَ يُ َٔ ٨یٔ زَٔج١ُٕ ٩ِ٣ٔ بىَیٔ حَ تَِ ب ائ حَ َٓ ٧حَِسٕ  ب١ََٔ  لًّ ٗ ٥َ خَیِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ریٔ اللَّهُ  وَا سَ ةٕ ٩ِ٣ٔ  یَ رٔ ظُ بشَٔا لَُو ب فَََ  ٢ٕ اَ ا٣َةُ ب٩ُِ أثُ ٤َ

ٔليَ ٧دَِ  َٙ إ ٧ل٠ََِ ا َٓ ةَ  ا٣َ ٤َُ وا ث ُ٘ ٔ ا٢َ أك٠َِ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٔ یِط َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ تَِش١ََ ث٥َُّ ا اُ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا یبٕ ٩ِ٣ٔ  قَْٔ  ١ٕ

ا٢َ  َ٘ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا ٔ  زَخ١ََ  و٢ُ اللَّه رَسُ ا  سّ ُ وَأَ٪َّ ٣ُح٤ََّ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ  أطَِضَسُ أَِ٪ لَِ إ

عبداللہ ن  یوسف، لیث، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ے  پکڑ لے آئے افر اس کا ناؾ ثمامہ ن  اثاؽ تھا، لوگوں نے اس کو نجد کی طرػ کچھ سوار بھیجے، فہ ایک شخص کو )قبیلہ( بنی حنیفہ

مسجد کے ستونوں میں ے  ایک ستوؿ ے  باندھ دیا، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کے پاس تشریف لائے، آپ نے فرمایا کہ 

ؿْ  ثمامہ کو چھوڑ دف، )فہ چھوٹتے ہی( مسجد کے رآیب ایک درخت کے پاس گیا افر غسل کر
َ
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 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں اروںرفں فغیرہ کے لئے ہ کھ کھڑا کر نے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں اروںرفں فغیرہ کے لئے ہ کھ کھڑا کر نے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      447    حس

٨ًہازکْیا ب٩ یحٌی ، ًبساللَّه ب٩  :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح ظا٦، عروہ ہ  ، ر ی ٤٧ 

 ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ ٤َُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٧ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ئُ ب٩ُِ  یَّا کَْٔ ا زَ ٨ََ ث و٦ََِ  حَسَّ سْ ی ٌِ سَ ػُٔیبَ  تِ أ َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ

 َّ٨ اٟ بَ  ضَرَ َٓ ح١َٔ  ِٛ َ لِْ ئ ا ٚٔ ف ٨ِسَ دَ ِٟ ٤َشِحسٔٔ ا ِٟ ا ئ  ض٥ُِ وَف ًِ ُ ز یَ  ٥ِ٠َ َٓ بٕ  ی قَْٔ ظُ ٩ِ٣ٔ  وزَ ٌُ ٤َشِحسٔٔ ٟیَٔ ِٟ ا ةّ فئ  ٥َ خَی٤َِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ئی  

٨َا ٣ٔ  یَأتِئ ی  ذٔ َّٟ ا ٤َةٔ ٣َا صذََا  دَیِ ِٟ ا یاَ أص١ََِ  وا  اُٟ َ٘ َٓ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ ٦ُ يَشٔی١ُ إ اٟسَّ ارٕ إلَِّٔ  َٔ ٔ ىَیٔ ُ ٤َةْ ٩ِ٣ٔ ب ذُو  ٩ِ خَیِ ِِ سْ يَ ٌِ سَ ذَٔا  إ َٓ  ٥ُِٜٔ ب٠َٔ ٗ

اتَ ٓیٔضَا ٤َ َٓ ز٣َّا  طُ  زِحُ  جُ

زکریا ن  یحیی ، عبداللہ ن  نمیر، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ جنگ خندؼ کے دؿ سعد کے اکحل 

نصب کیا، تاکہ رآیب ہی ے  اس کی عیادت کیا کریں، چونکہ میں زخم لگ گیا تھا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک ہ کھ مسجد میں 

مسجد میں ان  غفار کا )بھی( ہ کھ تھا، اؿ کی طرػ خوؿ بہہ کر آنے لگا، تو اؿ لوگوں نے کہا کہ ا  ہ کھ فالو! یہ خوؿ کیش ہے؟ جو 

ے  خوؿ بہہ رات ہے، پس فہ اسی ے  انتقاؽ کر  ادھر بہہ بہہ کر ہماری طرػ آرات ہے، )ب  دیکھا گیا( تو کیا دیکھتے ہیں کہ سعد کے زخم

 گئے۔

 زکریا ن  یحیی ، عبداللہ ن  نمیر، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نے کا بیاؿ افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ نبی صلیضرفرت کی بنا پر مسجد میں افنٹ لے جا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ضرفرت کی بنا پر مسجد میں افنٹ لے جانے کا بیاؿ افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے افنٹ پر طواػ کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      448    حس

للَّه  :  راوی رضی ا ہ  ہ، ا٦ س٤٠ ابي س٤٠ ر، زی٨ب ب٨ت  ٟزح٩٤ ب٩ ٧و١ٓ، عروہ ب٩ زبی ک ٣ح٤س ب٩ ًبسا ٣اٟ  ،ٕ یوس ًبس اللَّه ب٩ 



 

 

٨ًہ٤ا ليٰ   تٌا

٩ِ عُرِ  ًَ  ١ٕ َٓ وَِ ٧ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بَ وَةَ حَسَّ ٨َِ ٩ِ زَی ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ ب٩ِٔ 

طَِ  يي أ ٥َ أنَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  و٢ٔ اللَّهٔ ػَل رَسُ يَ  ٔل وِتُ إ َٜ طَ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  س٤َ٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  تٔ أ ٨ِٔ اضٔ ب ا٨َّٟ ئٔ  ا ئ ٩ِ٣ٔ وَرَ وُف ا٢َ ك َٗ ئ  تَک

 ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو تُ وَ ِٔ لُ َٓ ةْ  بَٔ رَاٛ تِٔ  ٧َ ورٕ وَأ ابٕ ٣َشِلُ تَٔ ٔ وَٛ ور اٟل  ُ بِ  أ تٔ يَقَِْ بیَِ ِٟ ا بٔ  ٔليَ ج٨َِ يي إ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ   

عبداللہ ن  یوسف، مالک محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل، عرفہ ن  زبیر، زینب بنت ابی سلمہ، اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہما رفایت کرتی 

فآلہ فسلم ے  شکایت کی، کہ میں اروںر ہوں، تو آپ نے فرمایا کہ تم سوار ہو کر لوگوں کے پیچھے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ے  طواػ کرف، میں نے طواػ کیا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کعبہ کے ایک گوشہ میں نماز پڑھ رہے تھے، )جس میں 

 آپ( سورہ طور کی تلافت فرما رہے تھے۔

 ن  یوسف، مالک محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل، عرفہ ن  زبیر، زینب بنت ابی سلمہ، اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہماعبد اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمۃ الباب ے  خالی ہےیہ باب تر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      449    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، زہ ٗتا  ، زستوائي ظا٦  ہ  ، ظا٦ ہ ذب٩  ، ٣ٌا ثىی ٣  ٣ح٤س ب٩ 

ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ا٦ ُ ب٩ُِ صظَٔ ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث کٕٔ أَ٪َّ حَسَّ اٟ ٧َصَُ ب٩ُِ ٣َ ا أ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ئ  أبَ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٨ِٔسٔ  ا ٩ِ٣ٔ ً جَ ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ابٔ  ػَِحَ ینِٔ ٩ِ٣ٔ أ ٤َا  رَج٠َُ ضُ ٌَ ٤َٔةٕ و٣ََ ی٠َِةٕ ٣ُو٠ِ َٟ ٥َ فئ  س٠ََّ وَ



 

 

 ِ ی احَ ٤ؼِٔبَ ِٟ ا َّی أتَيَ أص٠ََِطُ ٣ٔث١ُِ  ً ا وَاحسْٔ حَ ض٤َُ ک١ُِّ وَاحسٕٔ ٨ِ٣ٔ  ٍَ رَ ٣َ ا ا ػَ َٗ َرََ ِٓ ا ا  َّ٤ ٠َ َٓ ٤َٔا  یض یَسِٔ یَنَِ أ أ٪ ب یئَ ٔـ  نٔ يُ

ب محمد ن  مثنی، معاذن  ہشاؾ، ہشاؾ دستوائی، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحا

 اندھیری رات میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ے  نکل کر گئے، اؿ میں ایک باسد ن  بشر تھے افر دفرےا یرے  میں دف شخص

خیاؽ میں اسید ن  یر ن تھے اؿ دفنوں کے ہمراہ چراورں کی طرح )کوئی چیز( تھی، جو اؿ کے سامنے رفشن تھے، پھر ب  فہ علیحدہ ہو 

 ساھ  ایک ہو گیا، یہاں تک کہ فہ اپنے گھر پہنچ گیا۔ گئے، تو اؿ میں ے  ہر ایک کے

 محمد ن  مثنی، معاذن  ہشاؾ، ہشاؾ دستوائی، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؿمسجد میں کھڑکی افر راستہ رکھنے کا بیا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں کھڑکی افر راستہ رکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      450    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس  ، ، بسْ ب٩ سٌیس ین ًبیس ب٩ ح٨  ، ٨ٟضر ابوا   ، ح ، ٠ٓی  ٣ح٤س ب٩ س٨ا٪

 َ٨ سُ ب٩ُِ سٔ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٔ حَسَّ بَ ٩ِ أ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٩ِ بسُِْٔ ب٩ِٔ  ًَ ینِٕ  ٨َُ ٩ِ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ ح ًَ ضِرٔ  َّ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٠َیِحْ  ُٓ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ي إ٪ 

ا یَنَِ  ا ب بِسّ ًَ َّرَ  ی الَلَّه خَ ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَ  ٢َ خَلَ ا َٗ یِّٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ارَ ٣َا ٟس  سَ تَ اخِ َٓ ظُ  ٨ِٔسَ ا ً یَنَِ ٣َ ا وَب ٧یَِ

یَ  ذَ إِٔ٪  یِ اٟظَّ ا  ئ صَذَ بُِک ی سٔی ٣َا  ِٔ نَ ئ  ٠ِتُ ف ُ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ُٙ ی سِّ اٟؼِّ  ٕ کََِ وُ ب يَ أبَ بَک َٓ ٨ِٔسَ اللَّهٔ  ٧یَِا ً اٟس  بِسّا بیَنَِ  ًَ َّرَ  ی ُ خَ اللَّه  ٩ُِٜ

 ٔ رَ ٣َا ً ا اخِتَ َٓ ظُ  ٨ِٔسَ ا ً یَنَِ ٣َ ٢َ وَب ا َٗ ا  ٨َ ٤َ٠َ ًِ َ ٕ أ وُ بکََِ اََ٪ أبَ ک بِسَ وَ ٌَ ِٟ ا وَُ  ٥َ ص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو اََ٪ رَ ک َٓ اللَّهٔ  اَ أبَاَ ٨ِسَ  ی

لًّ  ا خ٠َیٔ دذّٔ تَّ تُ ٣ُ ٨ِ ُٛ وِ  َٟ ٕ وَ کََِ وُ ب ٔ أبَ طٔ اٟ ٔ و٣ََ تَطٔ ػُحِب ئ  يََّ ف ل ًَ اضٔ  ا٨َّٟ کٔ إٔ٪َّ أ٩٣َََّ  بِ ٕ لَِ تَ کََِ ٩ِ ب ٜٔ ٕ وَلَ کََِ اَ ب دَذِتُ أبَ ًیٔ لَِتَّ ٩ِ٣ٔ أ٣َُّ

 ٕ ئ بکََِ اَبُ أبَ اَبْ إلَِّٔ سُسَّ إلَِّٔ ب ٤َشِحسٔٔ ب ِٟ ا ئ  ینََّ ف َ٘ طُُ لَِ یبَِ ت زَّ وَ ٔ و٣ََ ل٦ًَ لِْسِٔ ا ةُ  وَّ  أخُُ



 

 

ح، ابوا لنضر، عبید ن  حنین، بسر ن  سعید، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رف

فلی 

ایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ محمد ن  سناؿ، 

 فآلہ فسلم نے ایک خطبہ پڑھا، تو فرمایا کہ یقین سمجھو کہ اللہ سبحانہ نے ایک بندہ کو دنیا افر آخرت کے درمیاؿ اختیار دیا، )چاہے جس

نے اپنے دؽ میں کہا کہ ایسی کیا کو پسند کر ( اس نے اس چیز کو اختیار کر لیا، جو اللہ کے اتں ہے، ابوبکر )یہ سن کر( رفنے لگے، میں 

فر چیز ہے، جو اس بوڑھے کو رلا رہی ہے، اگر اللہ نے کسی بندہ کو دنیا کے افر اس عالم کے درمیاؿ میں، جو اللہ کے اتں ہے، اختیار دیا ا

ؾ ہوا کہ( فہ بندہ رسوؽ اللہ اس نے اس عالم کے اختیار کر لیا، جو اللہ کے اتں ہے، ) تو اس میں رفنے کی کیا بات ہے، مگر آخر میں معلو

یقینی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تھے، افر ابوبکر ہم سب میں زیادہ علم رکھتے تھے، پھر آپ نے فرمایا کہ ا  ابوبکر تم نہ رفف کیونکہ یہ بات 

مت میں اگر کسی کو خلیل بناتا ہے سب لوگوں ے  زیادہ مجھ پراحساؿ کرنے فالا اپنی صحبت میں افر اپنے ماؽ میں ابوبکر ہیں میں اپنی ا

 تو فہ ابوبکر ہوتے لیکن اسلاؾ کی محبت )کافی ہے( مسجد میں ابوبکر کے درفازہ کے سوا کسی کے درفازہ کو بے بند نہ چھوڑا جائے

ح، ابوا لنضر، عبید ن  حنین، بسر ن  سعید، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

فلی 

 محمد ن  سناؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں کھڑکی افر راستہ رکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      451    حس

، جزیز، يٌلي :  راوی ہب ب٩ جزیز ، و ہ ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، جٌفي ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ہ، حضرت  ٣ ًکَ  ، ٜی٥  ب٩ ح

 ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ث٨ََا أبَئ  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یٔز ز ٨ََا وَصبُِ ب٩ُِ جَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ فئ   ٌِ حُ ِٟ ا سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث ٣َةَ حَسَّ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ی٥ٕ  ٜٔ ليَ ب٩َِ حَ ٌِ تُ يَ

و٢ُ  سُ دَ رَ ٢َ خََْ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ يَ  ًَ ل ًَ سَ  ٌَ َ٘ َٓ ةٕ  َٗ طُ بخِْٔٔ سَِ رَأ بْ  اػٔ ًَ  ٔ ط اتَ ٓیٔ ی ٣َ ذٔ َّٟ ا  ٔ ط زَؿٔ ٥َ فئ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه

شٔطٔ  ِٔ نَ ليََّ فئ  ًَ ضٔ أحََسْ أ٩٣َََّ  ا َّ٨ اٟ صَ ٩ِ٣ٔ  یِ َٟ َّطُ  ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ ىِیَ  الَلَّه وَأثَ ٤سَٔ  حَ َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ٤ ِٟ ٔ ٣ٔ ا طٔ اٟ وِ و٣ََ َٟ ةَ وَ َٓ ا حَ ُٗ ئ  کَِٔ ب٩ِٔ أبَ ئ ب ٩ِ أبَ

 ًَ ا  و سُس   ١ُ َـ ِٓ َ ٔ أ ل٦ًَ سِٔ الِْ ةُ  ٩ِ خ٠َُّ ٜٔ لًّ وَلَ ٕ خ٠َیٔ کََِ اَ ب دَذِتُ أبَ لًّ لَِتَّ ضٔ خ٠َیٔ ا ا٨َّٟ ا ٩ِ٣ٔ  دذّٔ تَّ تُ ٣ُ ٨ِ ئ صَذَا ُٛ ةٕ ف وِخَ ک١َُّ خَ ِّی  ى

 ٕ ئ بکََِ وِخَةٔ أبَ یَرَِ خَ ٤َشِحسٔٔ ُ ِٟ  ا



 

 

جعفی، فہب ن  جریر، جریر، یعلی ن  حکیم، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ  عبداللہ ن  محمد،

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے مرض میں جس مرض میں آپ نے ففات پائی ہے، اپنا رے ایک ٹی  ے  باندھے ہوئے باہر نکلے افر 

فثنا کے بعد فرمایا کہ لوگو! ابوبکر ے  زیادہ اپنی جاؿ افر اپنے ماؽ ے  مجھ پر احساؿ کرنے فالا کوئی نہیں منبر پر بیٹھ گئے، پھر اللہ کی حمد 

کو افر اگر میں لوگوں میں ے  کسی کو خلیل بناتا، تو یقینا ابوبکر کو خلیل بناتا، لیکن اسلاؾ کی دفستی افضل ہے، یرےی طرػ ے  ہر کھڑکی 

 ف، سوائے ابوبکر کی کھڑکی کے۔جو اس مسجد میں ہے، بند کرد

 عبد اللہ ن  محمد، جعفی، فہب ن  جریر، جریر، یعلی ن  حکیم، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے کعبہ افر مسجدفں میں درفاز  رکھنا

 

 ...افر اؿ کا بند کرلینا، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ م

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ے  یان ؿ نے ان  جریج ے  نقل کیا، فہ کعبہ افر مسجدفں میں درفاز  رکھنا افر اؿ کا بند کرلینا، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ مجھ ے  عبداللہ ن  محمد نے کہا فہ کہتے ہیں کہ مجھ

ی کۃ نے کہا کہ ا  عبدالملک! اگر تم ان  باسس کی مسجدفں کو دیکھتے ) تو معلوؾ ہوتاکہ اس میں کس قدر درفاز  تھے، افر فہکہتے ہیں کہ کہ مجھ ے 
مل
کس طرح   ان  ابی 

 (بندکئے جاتے تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      452    حس

تيبہ ب٩ سٌیس، ح٤ازب٩ ز :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪ و ٗ ہابو ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ایوب  ،  یس

 ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ الَِ حَسَّ َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  تيَِبَ ُٗ أ٪ وَ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  ا أبَوُ  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ زَ أَ٪َّ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  

 ًَ سَ َٓ س٦َٔ ٣ََّٜةَ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا٣َةُ ب٩ُِ ًَ سَُ ل٢ًَْٔ وَأ ٥َ وَب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ سَخ١ََ  َٓ ابَ  بَ ِٟ ا تَحَ  َٔ َٓ اَ٪ ب٩َِ ك٠َِحَةَ  ٤َ ا ًثُِ

رِتُ  بَسَ َٓ زَ  اب٩ُِ ٤ًَُ  ٢َ ا َٗ جُوا  ةّ ث٥َُّ خََْ ًَ ا ٔ سَ ط ٠َبثَٔ ٓیٔ َٓ ابَ  بَ ِٟ ا  َٙ اُ٪ ب٩ُِ ك٠َِحَةَ ث٥َُّ أ٠ََُِ یسِٕ وًَث٤َُِ َ زَ شَأ َّي َٓ ا٢َ ػَل َ٘ َٓ لًَٔلِّ  تُ ب ِٟ

َّي ػَل  ٥ِ َٛ طُ  َٟ َ سَِأ يََّ أَِ٪ أ ل ًَ بَ  ذَصَ َٓ ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ  ٢َ ا َٗ ینِٔ  ٧تََ وَا سُِلُ لِْ یَنَِ ا ا٢َ ب َٗ یَٕٓ  ئ أ تُ ف ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ط  ٓیٔ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم مکہ ابوالنعماؿ ف قتیبہ ن  سعید، حمادن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی



 

 

ؿ ن  میں تشریف لائے، تو عثماؿ ن  طلحہ کو بلایا، انہوں نے درفازہ کھوؽ دیا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم، بلاؽ، اسامہ ن  زید افر عثما

نکل آئے، ان  عمر رضی اللہ طلحہ رضی اللہ عنہم اندر گئے، اس کے بعد درفازہ بند کر دیا گیا، یہ لوگ اس میں تھوڑی دیر رہے، پھر باہر 

ں تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے تیزدستی کی افر بلاؽ ے  پوچھا کہ کیا حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اندر نماز پڑھی تھی؟ تو انہو

میں، ان  عمر نے کہا کہ حضرت نے کعبہ کے اندر نماز پڑھی تھی، میں کیا کس مقاؾ میں؟ انہوں نے کہا دفنوں ستونوں کے درمیاؿ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں مجھے یہ بھوؽ گیا کہ میں اؿ ے  پوچھتا کہ انہوں نے کس قدر نماز پڑھی۔

 ابوالنعماؿ ف قتیبہ ن  سعید، حمادن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں مشرک کے داخل ہونے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں مشرک کے داخل ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      453    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح بي سٌیس ا ، سٌیسب٩  ث ٟی ہ،  يب  ٗت

 ٌَ ٢ُ بَ و ُ٘ زَِةَ يَ ی زَُ اَ ص ٍَ أبَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ یسٕ أ ٌٔ سَ بَئ  یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو ثَ 

 ُ طُ ث َٟ  ٢ُ ا َ٘ ةَ يُ َٔ ٨یٔ ىَیٔ حَ زَٔج١ُٕ ٩ِ٣ٔ ب تَِ ب حَائ َٓ ٧حَِسٕ  ب١ََٔ  ٥َ خَیِلًّ ٗ س٠ََّ ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ریٔ ا ا سَوَ ةٕ ٩ِ٣ٔ  یَٔ ار وظُ بشَٔ لَُ ب فَََ ا٢َٕ  ةُ ب٩ُِ أثُ ا٣َ ٤َ 

قتیبہ، لیث، سعیدن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فسلم 

ثمامہ ن  اثاؽ کہتے تھے، پکڑ لائے، پھر اے  مسجد کے ستوؿ  نے کچھ سوار نجد کی طرػ بھیجے، تو فہ بنی حنیفہ کے ایک شخص کو، جسے

 ے  باندھ دیا۔

 قتیبہ، لیث، سعیدن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیاؿ مسجد میں آفاز بلند کرنے کا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں آفاز بلند کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      454    حس

ئب  :  راوی ہ، سا ؼیٔ ب٩ خ اٟزح٩٤، یزیس  ب٩ ًبس یس  یس ٗلا٪، جٌ ٌی ب٩ سٌ بساللَّه ب٩ جٌفَ ب٩ ٧حیح ٣سیىی، یح ًلي ب٩ ً

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   ب٩ یزیس 

زَّحِ  اٟ بِسٔ  ًَ یِسُ ب٩ُِ  ٌَ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یحَِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث یٔسُ ب٩ُِ حَسَّ ز یَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٩ٔ٤َ

رَج١ُْ  ىیٔ  بَ حَؼَ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ٤ّٔا فئ  ائ َٗ ٨ِتُ  ُٛ  ٢َ ا َٗ یٔسَ  یزَ ائبٔٔ ب٩ِٔ  اٟشَّ  ٩ِ ًَ ةَ  َٔ بِ  خُؼَیِ ذصَِ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ٤َز ذَٔا ًُ إ َٓ وَزتُِ  ٨َ َٓ

 َٟ ا٢َ  َٗ  ٕٔ ٔ ائ اٟلَّ الَِ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  َٗ ا  ت٤َُِ ا أوَِ ٩ِ٣ٔ أی٩ََِ أ٧َ ت٤َُِ ٢َ ٩ِ٣َ أ٧َ ا َٗ ا  ض٤َٔٔ طُ ب تُِ حئٔ َٓ ی٩ِٔ  ضَٔذَ ىٔیٔ ب أتِ ب٠ََسٔ َٓ ِٟ ا ٤َا ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ٨ِتُ ُٛ وِ 

وَ  أ٪ أػَِ ٌَ َٓ زِ ا تَ ٤َُٜ تُ ٌِ ٥َ لَْوَِجَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ا فئ ٣َشِحسٔٔ رَ ٤َُٜ  اتَ

ی فۃ، سائب ن  یسید رضی اللہ تعالیٰ عنہ 
ص

 

ح
ی دذ ن  عبدالرحمن، یسید ن  

ح ع
لی  ن  عبداللہ ن  جعفر ن  نجیح مدینی، یحیی ن  سعید قطاؿ، 

کنکری ماری، میں نے اس کی طرػ دیکھا، تو فہ عمر ن  خطاب تھے، رفایت کرتے ہیں کہ میں مسجد میں کھڑا تھا کہ ایک شخص نے مجھے 

انہوں نے مجھ ے  کہا کہ اؿ دفنوں کو یرے  پاس لاؤچنانچہ میں اؿ دفنوں کو اؿ کے پاس لے گیا۔ عمراؿ ے  کہا کہ تم کس )قبیلہ( 

 کے رہنے فالوں میں ے  ہیں عمرنے کہا میں ے  ہو یا )یہ کہا کہ( تم کس مقاؾ کے )رہنے فالے( ہو؟ انہوں نے کہا کہ )ہم( طائف

 کہ اگر تم اس شہر کے رہنے فالوں میں ہوتے تو میں تمہیں سزا دیتا تم رسوؽ دااصلی اللہ علیہ فسلم کی مسجد میں اپنی آفازیں بلند کرتے

 ہو۔

ی دذ ن  عبدالرحمن، یسید  :  رافی
ح ع
ی فۃ، سائب ن  یسید رضی اللہ لی  ن  عبداللہ ن  جعفر ن  نجیح مدینی، یحیی ن  سعید قطاؿ، 

ص

 

ح
ن  

 تعالیٰ عنہ
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 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں آفاز بلند کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      455    حس

ليٰ ا :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ٌٛب ب٩  ضرت  ، ح ٌٛب اللَّه ب٩  ًبس  ، اب٩ طہاب ص ب٩ یزیس،  ب، یو٧ ہ اب٩ و ح،  ٟ ح٤س ب٩ ػا

ہ ٨ً 

ابٕ حَسَّ  ضَ طٔ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ یٔسَ  ز یَ ٧صُُ ب٩ُِ  یوُ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟحٕٔ  ػَ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث بٔ حَسَّ ٌِ َٛ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ  ثىَیٔ 

رَسُ  ضِسٔ  ًَ ئ  ٔ ف ط ٠َیِ ًَ طُ  َٟ ا  ی٨ِّ ٕ زَ ز ئ حَسِرَ اب٩َِ أبَ ضَی  ا َ٘ تَ َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ کٕٔ أخَِ اٟ بَ ب٩َِ ٣َ ٌِ َٛ کٕٔ أَ٪َّ  اٟ ٥َ ب٩ِٔ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و

 َّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ ا  ضَ ٌَ ٔ س٤َ َّی  ً ا حَ ض٤َُُ ات تِ أػَِوَ ٌَ َٔ تَ رِ ا َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  اللَّهٔ ف  ٢ُ و سُ ا رَ ض٤َٔ یِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ  ٔ طٔ ت ئ بيَِ وَُ ف ٥َ وَص ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

َّیِ  ب َٟ ا٢َ  َٗ بُ  ٌِ َٛ یاَ  ا٢َ  َٗ اٟکٕٔ  بَ ب٩َِ ٣َ ٌِ َٛ ی  اَزَ ٔ و٧َ زَتطٔ َٕ ححُِ سٔحِ  َٕ ظَ َٛ َّی  ً ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  طََارَ ػَل أ َٓ سُو٢َ اللَّهٔ  رَ اَ  کَ ی

ٔ أَِ٪  ظ سَ  بیَٔسٔ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ اَ  تُ ی ٠ِ ٌَ َٓ سِ  َٗ بْ  ٌِ َٛ ا٢َ  َٗ کَٔ  ٨ِ زَی طَِْ ٩ِ٣ٔ  اٟظَّ  ٍِ ٔ ؿَ ط ٔـ ِٗ ا َٓ  ٥ِ ُٗ  ٥َ َّ٠ 

تے ہیں احمد ن  صالح، ان  فہب، یونس ن  یسید، ان  شہاب، عبداللہ ن  کعب، حضرت کعب ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کر

 کہ انہوں نے ان  ابی حدرد ے  اپنے ایک رآض کا، جو اؿ پر تھا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں تقاضا کیا، )چناچہ( باہمی

ؽ گفتگو میں دفنوں کی آفازیں بلند ہو گئیں، جن کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے بھی سن لیا، حالانکہ آپ اپنے گھر میں تھے، رسو

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اؿ کے رآیب ہوئے، یہاں تک کہ انہوں نے اپنے حجرہ کا پردہ کھوؽ دیا، افر کعب ن  مالک کو پکارا، کہ ا  

کعب! انہوں کہا، لبیک یا رسوؽ اللہ! آپ نے اپنے اتھ  ے  اشارہ کیا کہ اپنا آدھا رآض معاػ کردف، کعب نے کہا یا رسوؽ اللہ میں 

 یا، تب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ان  ابی حدرد ے  فرمایا کہ اٹھو افر )باقی( رآض ادا کردف۔نے )معاػ( کرد

 احمد ن  صالح، ان  فہب، یونس ن  یسید، ان  شہاب، عبداللہ ن  کعب، حضرت کعب ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
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 ...مسجد میں حلقہ باندھنے افر یٹھنے  کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں حلقہ باندھنے افر یٹھنے  کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      456    حس

ز، بشرب٩ ٣ٔـ١، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز  :  راوی ٨ًہ٣شس ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 ِ ٔ ب بِسٔ اللَّه ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ١ٔ حَسَّ ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا ث٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ رَج١ُْ  سَأ٢ََ  ا٢َ  َٗ ٤َُزَ  ً ٩ٔ

ی  زَ ا تَ ٣َ ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ ٥َ وَصوَُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  تِ ػَل زَ أوَِتَ َٓ َّي وَاحسَٔةّ  حَ ػَل بِ اٟؼ  شٔیَ  ا خَ ذَٔ إ َٓ ىیَ  ىیَ ٣َثِ ٢َ ٣َثِ ا َٗ ی١ِٔ  ٔ ا٠َّٟ لًَة ئ ػَ ف

ٔ وَس٠ََّ  ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ إٔ٪َّ  َٓ زّا  ٥ُِٜٔ وتِٔ لًَت ػَ آخَْٔ  ا  ٠وُ ٌَ و٢ُ اجِ ُ٘ اََ٪ يَ َّطُ ک ٧ٔ َّي وَإ ػَل طُ ٣َا  َٟ ٔ زَ بطٔ  ٥َ أ٣ََ

، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  مسدد، بشرن  مفضل

پوچھا افر )اس فقت( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر پر تھے، کہ رات کی نماز کے بار  میں آپ کیا حکم دیتے ہیں؟ آپ نے فرمایا 

 ب  تم میں کسی کو صبح )ہو جانے( کا خوػ ہو، تو ایک رکعت )افر( پڑھ لے، افر فہ ایک رکعت کہ دف دف رکعت )پڑھنی چاہئیں( ، پھر

 اس کے لئے جس قدر پڑھ چکا )سب کو( فتر کر د  گی، ان  عمر کہا کرتے کہ رات کو اپنی آخری نماز کو فتر بناف

 عنہمسدد، بشرن  مفضل، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں حلقہ باندھنے افر یٹھنے  کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      457    حس



 

 

، ح٤از ب٩ زیس، ایوب،  :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪ رضی اللَّهابو ٨ًہ ٧آٍ، اب٩ ٤ًز  ليٰ   تٌا

رَجُلًّ  ٤َزَ أَ٪َّ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ٨ََا ح٤ََّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ   جَائَ إ

 ُ لًَة َٕ ػَ یِ َٛ ا٢َ  َ٘ َٓ بُ  یَدِلُ ٥َ وَصوَُ  س٠ََّ سِ  وَ َٗ ا  کَ ٣َ َٟ  ُ زٔ وُت ٕ ت احسَٔة زِٔ بؤَ أوَِت َٓ حَ  بِ اٟؼ  تَ  ذَٔا خَظٔی إ َٓ ىیَ  ىیَ ٣َثِ ا٢َ ٣َثِ َ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ

ض٥َُِ أَ٪َّ  ث زَ حَسَّ ٤َ اب٩َِ ًُ اللَّهٔ أَ٪َّ  بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  ىَیٔ ًبُیَِسُ  ث ٕ حَسَّ یٔر ث َٛ وَٟیٔسُ ب٩ُِ  ِٟ ا  ٢َ ا َٗ تَ  یِ ئیَّ ػ٠ََّ َّ٨ اٟ ی  زَ ٧اَ لًّ  ٠َیِطٔ  رَجُ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ٥َ وَصوَُ فئ  س٠ََّ  وَ

ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( نبی صلی اللہ علیہ فسلم خطبہ 

ھی جائے؟ آپ نے فرمایا کہ دف دف رکعت ارشاد فرما رہے تھے کہ ایک شخص نے حاضر ہو کر عرض کیا کہ رات کی نماز کس طرح پڑ

افر جس فقت تمہیں صبح )ہو جانے( کا خوػ ہو تو ایک رکعت )افر( پڑھ لو، فہ آپ کے ساری نماز کو فتر بناد  گی، افر فلید ن  کثیر 

شخص نے نبی صلی اللہ علیہ  نے کہا کہ مجھ ے  عبیداللہ ن  عبداللہ نے کہا کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ ایک

 فآلہ فسلم کو پکارا، افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں تھے۔

 ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں حلقہ باندھنے افر یٹھنے  کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      458    حس

و  :  راوی از کْزہ ُل٦ً( اب ابي كاٟب ٛے آز ہ، ابو٣زہ )ً٘ی١ ب٩  ابي ك٠ح ک، اسحاٚ ب٩ ًبساللَّه ب٩  ٕ، ٣اٟ ًبس اللَّه ب٩ یوس

اٗس ٟیثی  و

بِ  ًَ ا  ٨ََ ث زَّةَ حَسَّ اَ ٣ُ ئ ك٠َِحَةَ أَ٪َّ أبَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ ی اللَّهٔ ب٩ُِ  ٘ی١ٔٔ ب٩ِٔ أبَئ سُ  ًَ ليَ  ٣َوِ

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سُو٢ُ اللَّهٔ  رَ ٤َا  ٢َ بي٨ََِ ا َٗ ثیِّٔ  یِ ا٠َّٟ اٗسٕٔ  ٩ِ أبَئ وَ ًَ برََظُ  اَٟبٕٔ أخَِ ب١ََ ك ِٗ َ أ َٓ لًََثةَُ نَفََٕ  ب١ََ ث ِٗ َ أ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط



 

 

ا ئ  ةّ ف جَ أیَ فَُِ فَََ ٤َُا  ا أحََسُص أ٣ََّ َٓ ذَصبََ وَاحسْٔ  ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  أ٪ إ ٨َِ الِْخَُْ اث ا  ح٠ََصَ وَأ٣ََّ َٓ ةٔ  َ٘ ح٠َِ ِٟ

 َّ٤٠َ َٓ ض٥ُِ  َٔ صَ خ٠َِ ح٠ََ ا أحََسُ َٓ ةَٔ أ٣ََّ لًَث اٟثَّ فََٔ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٥ِ ُٛ ُ برٔ ٢َ ألََِ أخُِ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ َ رَ ْ فَََ ٔليَ اللَّهٔ ا  ی إ أوََ َٓ ص٥ُِ 

أعَِرَ  َٓ الِْخَُْ  ا  ٨ِطُ وَأ٣ََّ ٣ٔ ُ اللَّه تَحِیَا  اسِ َٓ ا  سِتَحِیَ ا َٓ الِْخَُْ  ا  ُ وَأ٣ََّ اللَّه ظُ  ا آوَ ٨ِطُ َٓ ًَ قَ اللَّهُ  أعَِرَ َٓ  قَ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، ابومرہ )عقیل ن  ابی طالب کے آزاد کردہ غلاؾ( ابو فاقد لیثی رفایت کرتے 

اللہ علیہ فسلم کے ہیں کہ ایک رفز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مسجد میں تھے کہ تین آدمی آئے )اؿ میں ے ( دف تو رسوؽ اللہ صلی 

سامنے آگئے افر ایک چلا گیا، پھر اؿ دف میں ے  ایک نے حلقہ میں گنجائش دیکھی افر فاتں بیٹھ گیا، افر دفرےا سب ے  پیچھے بیٹھ گیا، 

کہ اؿ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فعظ ے  فارغ ہوئے تو فرمایا کیا میں تمہیں اؿ تین آدمیوں کے متعلق خبر نہ دفں؟ 

میں ے  ایک اللہ کی طرػ آیا افر اللہ نے اے  جگہ دی، افر دفرے  نے حیا کی تو اللہ نے )بھی( اس ے  حیا کی، افر تیسر  نے 

 اعراض کیا تو اللہ نے بھی اس ے  منہ پھیر لیا۔

 آزاد کردہ غلاؾ( ابو فاقد لیثیعبد اللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، ابومرہ )عقیل ن  ابی طالب کے  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں چت لیٹنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں چت لیٹنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      459    حس

٥ :  راوی ک، اب٩ طہاب، ًباز ب٩ ت٤ی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

 َ رَأ َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٔ ب٩ِٔ تَ ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ ی 

 ِٟ ا ٘یّٔا فئ  ت٠َِ ٥َ ٣ُشِ س٠ََّ ٤َُزُ وَ اََ٪ ً ک ا٢َ  َٗ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی وَ الِْخَُِْ ليَ  ًَ  ٔ رٔج٠َِیِط ا إحِٔسَی  ٌّ ؿٔ ٤َشِحسٔٔ وَا



 

 

کَٔ  ذَٟ لًَٔ٪  ٌَ ِٔ اُ٪ يَ ٤َ  وًَثُِ

اللہ علیہ فسلم کو مسجد عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی 

میں اس طرح چت لیٹے ہوئے دیکھا کہ آپ اپنا ایک پیر دفرے  پیر پر رکھے ہوئے تھے۔ افر ان  شہاب، سعید ن  مسیب ے  

 رفایت کرتے ہیں کہ عمر افر عثماؿ رضی اللہ عنہما )بھی( یہی کرتے تھے۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، باسد ن  تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... مسجد اگر راستے میں ہو افر اس میں لوگوں کا کوئی نقصاؿ نہ ہو ) تو اس میں کوئی حرج

 نماز کا بیاؿ :   باب

 س میں کوئی حرج نہیں ہے( ن ب، ایوب افر مالک کا بھی یہی قوؽ ہےمسجد اگر راستے میں ہو افر اس میں لوگوں کا کوئی نقصاؿ نہ ہو ) تو ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      460    حس

ا :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ ہ  ، حضرت ًائظ ، عروہ ب٩ زبیر  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب

ا ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ دَ  ائظَٔةَ زَوِ ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  نئ عُرِ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ یِثُ  َّ٠ٟ

ا ٠َي٨َِ ًَ زَّ  ی٤َُ  ٥ِ َٟ ی٩َ وَ اٟسِّ أ٪  ٨َ ی ا یسَٔ یَّ إلَِّٔ وَص٤َُ وََ ١ِٔ٘ أبَ ًِ َ ٥ِ أ َٟ تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  و٦َِْ إلَِّٔ  ػَل اللَّهُ ی َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٔ رَ ط ٨َا ٓیٔ یَأتِئ  

 ٔ ارظٔ زَ ئٔ  ٨َا ٔٔ ٔ ىیَ ٣َشِحسّٔا ب تَِ اب َٓ  ٕ کََِ لْٔبَئ ب ةّ ث٥َُّ بسََا  ظٔیَّ ًَ ةّ وَ کََُِ ٔ ب ار ضَ ا٨َّٟ فيَِ  طَََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ آَ٪  ًَ قُِْ ِٟ ا  ُ أ ٔ وَيَقَِْ يي ٓیٔط اََ٪ يُؼَل ک َٓ

٤ُشِرٔ  ِٟ ا ئُ  نشَٔا  ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُٕ ٔ ٘ یَ ٨َیِ َٓ يِ ًَ ٠٤ِکُٔ  یَ ئّ لَِ  َّا لًّ بکَ رَجُ  ٕ کََِ وُ ب اََ٪ أبَ ک ٔ وَ ط یِ َٟ ٔ زوَُ٪ إ ٨ِوُ یَ طُ وَ وَُ٪ ٨ِ٣ٔ ب حَ ٌِ اؤُص٥ُِ يَ ٨َِ یٔنَ وَأبَ أَ ٛ قََْ ا  ٔ إذَٔ ط

یٔنَ  ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا یعِٕ ٩ِ٣ٔ  قَُْ  َٖ ا کَٔ أشََِْ ذَٟ  ََ َ ز ِٓ َ أ َٓ آَ٪  قُِْ ِٟ  ا

، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ میں اپنے ہوش میں اپنے ماں یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر

باپ کو دین کی پیرفی کرتے ہوئے دیکھا ہے، افر کوئی دؿ ایسا نہیں گذرا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم دؿ کے دفنوں فقت صبح ف 



 

 

 خیاؽ آیا افر انہوں نے اپنے مکاؿ کے احاہ  میں مسجد بنائی شاؾ ہمار  پاس نہ آتے ہوں، ایک مرتبہ ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو

افر فہ اس میں نماز پڑھنے لگے، افر رآآؿ کی تلافت کرنے لگے، تو مشرکوں کی عورتیں افر اؿ کے لڑکے اؿ کے پاس کھڑ  ہوتے 

 اللہ تعالیٰ عنہ بہت رفنے تھے، افر اؿ )کے پڑھنے( ے  خوش ہوتے تھے، افر اؿ کی طرػ دیکھا کرتے تھے، چونکہ ابوبکر رضی

فالے آدمی تھے افر )یہاں تک کہ( ب  فہ رآآؿ پڑھتے تھے، تو فہ اپنی آنکھوں پر اختیار نہ رکھتے تھے، لہذا اس بات نے اشراػ 

 رآیش کو خوػ میں ڈاؽ دیا )کہ کہیں سب مسلماؿ نہ ہو جائیں( ۔

 ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہایحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بازار کی مسجد میں نماز پڑھنے کا بیاؿ، ان  عوؿ نے ایک ایسی مسجد میں نماز پڑھی جس

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿ، ان  عوؿ نے ایک ایسی مسجد میں نماز پڑھی جس کا دفازاہ )عاؾ لوگوں کے لئے عاؾ طور پر( بند ہوتا تھابازار کی مسجد میں نماز پڑھنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      461    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ح ٟ ابوػا  ، ٤ًع ا ہ،  ٣ٌاوی ابو  ، ز شس ٣ 

 َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث زَِةَ حَسَّ ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ اٟحٕٔ  ٩ِ أبَئ ػَ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ یٔةََ  او ٌَ ث٨ََا أبَوُ ٣ُ ا٢َ  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ

ةّ  رَجَ ی٩َ زَ شِٔرٔ ا وًَ ٤ِشّ ٔ خَ طٔ وٗ ئ سُ ٔ ف طٔ لًَت ٔ وَػَ طٔ ئ بيَِت ٔ ف طٔ لًَت ليَ ػَ ًَ یٔسُ  ٍٔ تَز ٤یٔ حَ ِٟ ا لًَةُ  يَ  ػَ أحَِش٩ََ وَأتَ َٓ  َ أ ؿَّ وَ ا تَ ذَٔ ٥ِ إ ُٛ إٔ٪َّ أحََسَ َٓ

ةّ  ئَ لٔی طُ خَ ٨ِ ًَ رَجَةّ وَحَمَّ  ضَٔا زَ طُ اللَّهُ ب ٌَ َٓ رَ وَةّ إلَِّٔ  لِ مُ خَ یدَِ  ٥ِ َٟ لًَةَ  اٟؼَّ یٔسُ إلَِّٔ  زُ ی ٤َشِحسَٔ لَِ  ِٟ زَخ١ََ ا ذَٔا  ٤َشِحسَٔ وَإ ِٟ ا یسَِخ١َُ  َّی  ً  حَ

 ٣َ ٕ ػَلًَة ئ  اََ٪ ف ٤َشِحسَٔ ک ِٟ ِ ا اُ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٔ ط يي ٓیٔ ذٔی يُؼَل َّٟ ا  ٔ ط ئ ٣َح٠ِشٔٔ زَا٦َ ف ةُ ٣َا  َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ ىیٔ  ٌِ يي يَ تُؼَل طُ وَ بشُٔ تَِ تَحِ ٧ کاَ فَِٔ ا 

 ٔ ط یحُِسثِٔ ٓیٔ  ٥ِ َٟ ا  طُ ٣َ ٤ِ رِحَ ا ض٥َُّ  ا٠َّٟ طُ  َٟ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ مسدد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی

آپ نے فرمایا کہ جماعت کی نماز، اپنے گھر کی نماز افر بازار کی نماز ے  پچیس درجے )ثواب میں( زیادتی رکھتی ہے، اس لئے ب  تم 



 

 

اللہ ایک درجہ بلند کرتا ہے افر ایک میں کوئی اچھا فضو کر کے مسجد میں محض نماز ہی کا ارادہ لے کر آئے تو فہ جو قدؾ رکھتا ہے اس پر 

گناہ معاػ کرتا ہے، یہاں تک کہ فہ مسجد میں داخل ہوجاتا ہے، تو نماز میں )سمجھا جاتا( ہے ب  تک کہ نماز کے لئے )ہی( مسجد میں 

ں دعا کرتے رہے، افر فرشتے اس کے لئے دعا کرتے رہتے ہیں ب  تک کہ فہ اس مقاؾ میں رہے، جہاں نماز پڑھتا ہے، )فرشتے یو

 ہیں( کہ ا  اللہ! اے  بخش د ، ا  اللہ! اس پر ر ک کر )یہ دعا اس فقت تک جاری رہتی ہے( ب  تک کہ فہ بے فضو نہ ہو۔

 مسدد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں انگلیوں میں پنجہ ڈالنے فغیرہ کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں انگلیوں میں پنجہ ڈالنے فغیرہ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      462    حس

، بشر، ًاػ٥، واٗس، ٣ح٤س، اب٩ ٤ً :  راوی ٨ًہحا٣س ب٩ ٤ًز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًزو  اب٩  ، یا  ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   ز 

 ًَ اب٩ِٔ  زَ أوَِ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ اٗسْٔ  ٨ََا وَ ث ػ٥ْٔ حَسَّ ا ًَ ا  ث٨ََ شِٔرٕ حَسَّ ٩ِ ب ًَ زَ  ا٣ٔسُ ب٩ُِ ٤ًَُ ٨ََا حَ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَکَ  زوٕ طَ ٤ِ

ا٢َ  َٗ طُ وَ ٌَ ٔ اب ٥َ أػََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ لئ ًَ طُ  ٣َ وَّ َ٘ َٓ وِطُ  َٔ ٥ِ٠َ أحَِ َٓ بَئ  ثَ ٩ِ٣ٔ أ ی حَسٔ ِٟ ا تُ صَذَا  ٌِ ٔ س٤َ سٕ  َّ٤ اػ٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ًَ ا  ث٨ََ لئٕٓ حَسَّ ًَ ػ٥ُٔ ب٩ُِ  ا ًَ 

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ وَُ يَ ئ وَص بَ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اٗسْٔ  َٕ سَ وَ یِ َٛ زوٕ  ٤ِ ًَ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ  ًَ یاَ   ٥َ َّ٠

ضَٔذَا اضٔ ب َّ٨ اٟ ةٕ ٩ِ٣ٔ  َٟ ا ئ حثَُ ٘یٔتَ ف ذَٔا بَ کَٔ إ  ب

 علیہ حامد ن  عمر، بشر، عاصم، فاقد، محمد، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، یا ان  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

 پنجہ ڈالا۔ افر عاصم ن  لی  نے کہا کہ ہم ے  عاصم ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ میں نے یہ حدیث اپنے فالد ے  فسلم نے اپنی انگلیوں میں

سنی تھی، )مگریاد نہ رہی( پھر اسی فاقد نے اپنے فالد ے  نقل کرکے یرے  لئے درست کر دیا، فہ کہتے ہیں کہ میں اپنے فالد ے  سنا 

ضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ا  عبداللہ ن  عمرف تمہارا کیا کہ فہ کہتے تھے کہ عبداللہ ن  عمر ر



 

 

 حاؽ ہوگا ب  تم خراب لوگوں میں رہ جاف

 حامد ن  عمر، بشر، عاصم، فاقد، محمد، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، یا ان  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں انگلیوں میں پنجہ ڈالنے فغیرہ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      463    حس

سیٰ، خلًز ب٩ یحٌی ، سٔیا٪، ابوبززہ ب٩ ًبساللَّه ب٩ :  راوی ٣و ابو ضرت  زہ ح ابوبز  ، زہ بوبز  ا

 ٩ِ ًَ زَِةَ  ئ بزُ ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ًَ زَةَ ب٩ِٔ  زُِ ٩ِ أبَئ ب ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یحَِ ُ ب٩ُِ  ز ٨ََا خَلًَّ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ وسَی  ٩ِ أبَئ ٣ُ ًَ  ٔ ظ جَسِّ

٤ُؤ٩َ٣ِٔ  ِٟ ا ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ طُ  اللَّهُ  ٌَ ٔ اب ػََ کَ أ طَبَّ ا وَ ّـ ٌِ طُ بَ ُـ ٌِ أ٪ يَظُس  بَ ٨ُِیَ ب ِٟ اَ ٤ُؤ٩ٔ٣ِٔ ک ٠ِٟٔ 

خلاد ن  یحیی ، یان ؿ، ابوبردہ ن  عبداللہ ن  ابوبردہ، ابوبردہ حضرت ابو موسیٰ ، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ 

اس کا ایک حصہ دفرے  حصہ کو تقویت دیتا ہے افر آپ نے  نے فرمایا، مومن )دفرے ( مومن کے لئے مثل عمارت کے ہے کہ

 اپنی انگلیوں میں پنجہ ڈاؽ کر بتلایا

 خلاد ن  یحیی ، یان ؿ، ابوبردہ ن  عبداللہ ن  ابوبردہ، ابوبردہ حضرت ابوموسیٰ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں انگلیوں میں پنجہ ڈالنے فغیرہ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      464    حس



 

 

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ، حضرت  ری٩ ی اب٩ س  ، ًو٪ اب٩   ، اب٩ ط٤ی١  ،  اسحاٚ

ا ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٤َی١ِٕ  حَسَّ طُ ا٢َ  ب٩ُِ  اللَّهٔ  َٗ  ٢ُ سُو رَ ٨َٔا  َّي ب ػَل ا٢َ  َٗ زَِةَ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ ی٩َٔ  یر اب٩ِٔ سٔ  ٩ِ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  اَ  بر٧ََ أخَِ

نَشٔی  ٩ِ ٜٔ زَِةَ وَلَ ی وُ صزَُ ا أبَ اصَ َّ٤ ی٩َٔ سَ یر سٔ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ شٔیِّ  ٌَ ِٟ ا يَِ  لًَت ی ػَ ٥َ إحِٔسَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  َّ ػَل ؼَل َٓ  ٢َ ا َٗ اَ  ینِٔ تُ أ٧َ تَ ٌَ ِٛ رَ ا  ٨َٔ ي ب

یُ  ِٟ ا ظُ  ٍَ یسََ اُ٪ وَوَؿَ بَ ِـ َُ َّط  ٧َ أ َٛ ضَا  ٠َیِ ًَ  َ َٜأ اتَّ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ؿَةٕ فئ  زوُ ٌِ بَةٕ ٣َ يَ خَظَ ٔل ا٦َ إ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ یَنَِ ث٥َُّ  کَ ب بَّ طَ ی وَ سَِْ یُ ِٟ ا ليَ  ًَ ىیَ  ٤ِ

سَِْ  یُ ِٟ ا  ٔ ط ِّٔ َٛ  ٔ ز ليَ هَضِ ًَ ی٩َ٤ََِ  لِْ ظُ ا ٍَ خَسَّ ؿَ ٔ وَوَ ط ٌٔ ٔ اب ػََ ُ وَفئ أ لًَة اٟؼَّ تِ  صََُّ َٗ ا  اٟوُ َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا اُ٪ ٩ِ٣ٔ أبَوَِابٔ  ًَ َ سَّْ اٟ تِ  جَ ی وَخََْ

یَسَ  ِٟ ا ذوُ  طُ  َٟ ا٢ُ  َ٘ و٢ُْ يُ ٔ ك طِ یسََی ئ  ٔ رَج١ُْ ف و٦ِ َ٘ ِٟ ا ئ  ظُ وَف ٤َا ک٠َُِّ ی اَ أَِ٪  اب ضَ َٓ  ُ ٤َز ٕ وًَُ وُ بکََِ ٔ أبَ و٦ِ َ٘ ِٟ تَ ا نََشٔی ٔ أ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ا٢َ  َٗ أ٦َِ  ی٩ِٔ 

 َٓ  ٦َ سَّ َ٘ تَ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ا  اٟوُ َ٘ َٓ ی٩ِٔ  یَسَ ِٟ ا ذوُ   ٢ُ و ُ٘ ٤َا يَ َٛ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ صََِّ  ِ٘ تُ  ٥ِ َٟ صَِ وَ ٥ِ أ٧َ َٟ ا٢َ  َٗ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  صََُّ َّرَ َٗ ب َٛ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ََ ث٥َُّ  زَ َّي ٣َا تَ ؼَل

َّرَ ث٥َُّ  ب َٛ سَِطُ وَ رَأ  ٍَ َٓ رَ و٢ََِ ث٥َُّ  ٔ أوَِ أكَ وزظٔ سُحُ سَحَسَ ٣ٔث١َِ  ٤ََّا وَ ب فََُ َّرَ  ب َٛ سَِطُ وَ رَأ  ٍَ َٓ رَ ٔ أوَِ أكَو٢ََِ ث٥َُّ  ظٔ سُحُوز سَحَسَ ٣ٔث١َِ  َّرَ وَ ب َٛ

 ٥َ س٠ََّ ا٢َ ث٥َُّ  َٗ ینِٕ  اَ٪ ب٩َِ حؼَُ زَ ٤ِٔ ئتُِ أَ٪َّ ً بُِّ و٢ُ ٧ ُ٘ یَ َٓ  ٥َ وظُ ث٥َُّ س٠ََّ  سَأَُٟ

تے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسحاؼ، ان  شمیل، ان  عوؿ، ان  سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ رفایت کر

نے ہمیں زفاؽ کے بعد دف نمازفں میں کوئی نماز پڑھائی، ان  سیرین کہتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں دف رکعت پڑھا 

میں رکھی ہوئی تھی، افر اس پر  کر سلاؾ پھیر دیا، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک لکڑی کے پاس کھڑ  ہوگئے، جو عرضا مسجد

آپ نے تکیہ لگایا )ایسا معلوؾ ہوتا تھا( کہ آپ غصے میں ہیں، )اس فقت( آپ اپنے دفنوں اتتھوں میں پنجہ ڈالے ہوئے، اپنا داہنا 

دی گئی ہے افر رخسار اپنی بائیں ہتھیلی پر رکھے ہوئے تھے، جلد باز لوگ مسجد ے  نکل گئے، تو صحابہ نے عرض کیا کہ کیا نماز کم کر

لوگوں میں ابوبکر فعمر بھی تھے، مگر فہ دفنوں نے ک ے  گھبرائے، انہی لوگوں میں ایک شخص تھا، جس کے اتتھوں میں کچھ درازی 

 تھی، اس کو ذفالیدین کہا جاتا تھا، اس نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ آپ بھوؽ گئے یا نماز کم کردی گئی؟ آپ نے فرمایا کہ میں اپنے خیاؽ میں

اتں! نہ بھولا ہوں افر نہ نماز کم کی گئی ہے، پھر آپ نے )لوگوں ے ( فرمایا کہ کیا ایسا ہی ہے، یسا  کہ ذفالیدین کہتا ہے؟ لوگوں نے کہا 

تب آپ آگے بڑھے افر جس قدر نماز رہ گئی تھی، پڑھ لی، اس کے بعد سلاؾ پھیر کر تکبیر کہی افر سابقہ سجدفں کی طرح سجدہ کیا، یا 

 سجدہ( کچھ زیادہ طویل )تھا( ، پھر آپ نے اپنا رے اٹھایا افر تکبیر کہی، اس کے بعد پھر تکبیر کہی افر سابقہ سجدفں کی طرح سجدہ کیا،)فہ 

یا اس ے  کچھ طویل سجدہ کیا، پھر رے اٹھایا افر تکبیر کہی )اس کے بعد( ان  سیرین )رافی حدیث ے ( لوگوں نے پوچھا کہ کیا اس 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر سلاؾ پھیرا، ان  سیرین نے کہا کہ اتں! عمراؿ ن  حصین ے  مجھے خبر ملی ہے کہ )اس کے بعد حضور 



 

 

 کے بعد( حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا۔

 اسحاؼ، ان  شمیل، ان  عوؿ، ان  سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فہ مسجدیں جو مدینہ کے راستوں پر ہیں افر فہ مقامات جن میں حضور صلی اللہ علیہ فسلم

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ز پڑھیفہ مسجدیں جو مدینہ کے راستوں پر ہیں افر فہ مقامات جن میں حضور صلی اللہ علیہ فسلم نے نما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      465    حس

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ہ  ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ٓـی١ ب٩ س٠یما٪ ، ٣٘سمي بي بکَ ا  ٣ح٤س ب٩ 

ا٢َ  َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ی١ُِ ب٩ُِ  َـ ُٓ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ مئ   سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ٕ ا بَئ بکََِ سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ا٥َٟٔ ب٩َِ حَسَّ تُِ سَ رَأیَ ا٢َ  َٗ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ٨ََا ٣ُ ث حَسَّ

 َّ ٧َ ا وَأ ضَ يي ٓیٔ اََ٪ يُؼَل ک ظُ  اَ ثُ أَ٪َّ أبَ ا وَیحَُسِّ ضَ يي ٓیٔ یُؼَل َٓ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ ا٩َٔٛ ٩ِ٣ٔ  ی أ٣ََ تََحَِرَّ اللَّهٔ ی بِسٔ  طٔ ًَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَ  طُ رَأ

يي فئ ت٠ِٔ  ٥َ يُؼَل س٠ََّ َٓ وَ ٤ّٔا  اٟ سَ تُ  ِٟ َ سَأ ةٔ وَ ٨َ ٜٔ ل٣َِِْ يي فئ ت٠ِٔکَ ا اََ٪ يُؼَل ک َّطُ  ٧َ زَ أ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ثىَیٔ  ةٔ وَحَسَّ ٨َ ٜٔ ل٣َِِْ ٤ُطُ إلَِّٔ کَ ا ٠َ ًِ َ لًَ أ

ائٔ  وِحَ زَّ اٟ  ٖٔ شَٔرَ ا فئ ٣َشِحسٕٔ ب َٔ ت٠ََ اخِ ٤َا  َّضُ ٧َ ا إلَِّٔ أ ضَ ک٠ُِّ ٨َةٔ  ٜٔ ل٣َِِْ ا ئ  ا ف ٌّ ٔ آَ ٧  َٙ َٓ ا  وَ

محمد ن  ابی بکر، مقدمی، فضیل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے سالم ن  عبداللہ کو دیکھا 

کہ فہ راستہ میں کچھ مقامات کی تلاش کرتے تھے، افر فہیں نماز پڑھتے نماز پڑھا کرتے تھے، افر بیاؿ کرتے تھے کہ اؿ کے باپ فہیں 

تھے، افر انہوں نے اؿ مقامات میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز پڑھتے ہوئے دیکھا، موسیٰ ن  عقة کہتے کہ مجھ ے  نماز پڑھتے 

جانتا نافع نے ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  نقل کیا کہ فہ انہی مقامات میں نماز پڑھا کرتے تھے، افر میں نے سالم ے  پوچھا تو کہا میں 

ں نے بھی اؿ تماؾ مقامات میں نافع کی موافقت کی، البتہ جو مسجد رفحاء کی بلندی پر فاقع تھی، اس میں دفنوں کا اختلاػ ہوں کہ انہو
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 نماز کا بیاؿ :   باب

 فہ مسجدیں جو مدینہ کے راستوں پر ہیں افر فہ مقامات جن میں حضور صلی اللہ علیہ فسلم نے نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      466    حس

امي، ا٧ص ب٩ ًیاق، ٣و :  راوی اہی٥ ب٩ ٨٣ذر حز ٨ًہابز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه ب٩ ٤ًز  ًبس  ، ٍ ، ٧آ ہ ً٘ب  سیٰ ب٩ 

 ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ا ٣ُ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اقٕ  صَُ ب٩ُِ ًیَٔ ٧َ ا أ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   اَم ز حٔ ِٟ ا رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ٩َِ حَسَّ اللَّهٔ ب بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ

ا سُو٢َ  رَ برََظُ أَ٪َّ  زَ أخَِ ٤َ یٔنَ حَخَّ تَحِ ًُ ٔ ح تطٔ ُ وَفئ حَحَّ زٔ ٤ تَ ٌِ یٔنَ يَ ةٔ ح َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ٢ُٔ بذٔٔی  ٨ِز یَ اََ٪  ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل ٕ فئ للَّه زَة ٤ُ تَ سَ

ٙٔ أوَِ  ی ٔ اٟطَّْ کَ  اََ٪ فئ ت٠ِٔ ک  ٕ زوِ َُ  ٩ِ٣ٔ ٍَ رَجَ ا  ذَٔ اََ٪ إ ک ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  ی بذٔٔ ذٔ َّٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا  ٍٔ ؿٔ وِ ٣َ ٕ از ل٩َِٔ وَ مَ ٩ِ٣ٔ ب ٕ صَبَ زَة ٤ُِ خٕٓ أوَِ ً حَ

َّی ً زَّضَ ث٥ََّ حَ ٌَ َٓ ةٔ  ٗیَّٔ ِ
شرَّ اٟ یٔ  از وَ ِٟ ا  ٔ یر ٔٔ طَ يَ  ل ًَ ًیٔ  َّٟ ا ئٔ  لِحَا بَ ِٟ أ رَ ب ٧َاَ ٕ أ ز ا ل٩َِٔ وَ زَ ٩ِ٣ٔ ب ضَ ا هَ ذَٔ إ ٤َشِحسٔٔ  َٓ ِٟ ا ٨ِٔسَ  صَ ً یِ َٟ حَٔ  يُؼِب

 ٔ ً َّٟ ا ةٔ  ٤َ َٛ َ الِْ يَ  ل ًَ ٕ وَلَِ  رَة ا ی بحٔحَٔ ذٔ َّٟ و٢ُ اللَّهٔ ا رَسُ اََ٪  ک ثُبْ  ُٛ  ٔ ٨طٔ ئ بلَِ ظُ ف ٨ِٔسَ بِسُ اللَّهٔ ً ًَ يي  اََ٪ ث٥ََّ خ٠َیٔخْ يُؼَل ٤َشِحسُٔ ک ِٟ ا ا  ٠َیِضَ ًَ ی 

ذٔ  َّٟ ا اََ٪  ک ٤َ ِٟ ا ذَٟکَٔ   ٩َ َٓ زَ َّی  ً ئٔ حَ لِحَا بَ ِٟ أ ٔ ب ط ی١ُِ ٓیٔ اٟشَّ سَحَا  َٓ يي  ٥َ ث٥ََّ يؼَُل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  بِ ػَل ًَ اََ٪  طٔ ی ک يي ٓیٔ ٔ يؼَُل اللَّه سُ 

اٟؼَّ  ٤َشِحسُٔ  ِٟ ا َّي حَیِثُ  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طَُ أَ٪َّ  ث زَ حَسَّ ٤َُ ٔ ب٩َِ ً اللَّه بِسَ  ًَ ذٔی وَأَ٪َّ  َّٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا زوَُ٪  ذٔی  َّٟ ا  ُ یٔر ِ

 ِٟ ا  ٥ُ٠َ ٌِ اللَّهٔ يَ بِسُ  ًَ اََ٪  سِ ک َٗ ئٔ وَ ا زَّوِحَ اٟ  ٖٔ شَٔرَ ٨کَٔ ب ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ ٢ُ ث٥ََّ  و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طٔ  َّي ٓیٔ ػَل اََ٪  ک ی  ذٔ َّٟ ا اََ٪  ٤َک

ةَ  َّٜ يَ ٣َ ٔل اصبْٔ إ ذَ تَِ  ىیَ وَأ٧َ ٤ِ یُ ِٟ ا  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ ةٔ  َٓ ا ليَ حَ ًَ ٤َشِحسُٔ  ِٟ ا کَٔ  ذَٟ يي وَ تُؼَل ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  و٦ُ ف ُ٘ یٔنَ تَ ِٟ ح ا یَنَِ  طُ وَب ٤َشِحسٔٔ  بي٨ََِ

 ٖٔ صَََّ ٨ِٔسَ ٨ِ٣ُ ی ً ذٔ َّٟ ا  ٔٚ زِ ٌٔ ِٟ ا يَ  ٔل يي إ اََ٪ يُؼَل زَ ک ٤َُ اب٩َِ ً کَٔ وَأَ٪َّ  وُ ذَٟ ٧حَِ ٕ أوَِ  ز ر٣َِیَةْ بحَٔحَ  ٔ برَ ِٛ َ لِْ ائُ ا ضَٔ ا٧تِ  ُٚ ِ ز ٌٔ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ ئٔ وَ ا وِحَ زَّ اٟ  

یَنَِ  ٨َطُ وَب ی بيَِ ذٔ َّٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ٙٔ زوَُ٪  ی ٔ اٟطَّْ ةٔ  َٓ ا يَ حَ ل ًَ  ٔ طٔ ٓ ٥ِ٠َ  طَََ َٓ ىیَٔ ث٥ََّ ٣َشِحسْٔ  ابتُِ سِ  َٗ ةَ وَ َّٜ يَ ٣َ ٔل بْٔ إ اص ذَ ٧َتَِ  ٖٔ وَأ ٨ِصَََّ ٤ُ ِٟ ا

يي أ٣ََ  ائطَُ وَيؼَُل رَ ٔ وَوَ رظٔ ٩ِ يَشَا ًَ طُ  ُٛ ُ َرِ یَ اََ٪  ٤َشِحسٔٔ ک ِٟ ا ذَٟکَٔ  يي فئ  ٤َزَ يُؼَل ٔ ب٩ُِ ًُ اللَّه بِسُ  ًَ  ٩ُِٜ بِسُ یَ ًَ اََ٪  ٔ وَک ط شٔ ِٔ نَ  ٔٚ زِ ٌٔ ِٟ ا ٔليَ   ا٣َطُ إ

ذَٔ  زَ وَإ ضِ اٟو   ٔ ط يي ٓیٔ یُؼَل َٓ اََ٪  ک ٤َ ِٟ ا ذَٟکَٔ  ئَ  ِت یَأ َّی  ً زَ حَ ضِ و  اٟ يي  لًَ يُؼَل َٓ ائٔ  وِحَ زَّ اٟ حُ ٩ِ٣ٔ  زوُ یَ ب١َِ اللَّهٔ  َٗ  ٔ طٔ زَّ ب إِٔ٪ ٣َ َٓ ةَ  َّٜ ب١ََ ٩ِ٣ٔ ٣َ ِٗ َ ا أ



 

 

اٟؼ   ضَٔا  ييَ ب َّی يُؼَل ً ضَ حَ حَِرٔ عَرَّ اٟشَّ آخْٔٔ  ةٕ أوَِ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا بِحٔ بشَٔ ٥َ اٟؼ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طَُ أَ٪َّ  ث ٔ حَسَّ بِسَ اللَّه ًَ بِحَ وَأَ٪َّ 

سَ  حٕ  إَ٪ بلَِ ک ئ ٣َ ٙٔ ف ی ٔ اٟطَّْ ظَ  ٙٔ وَوجَٔا ی ٔ اٟطَّْ یٔنٔ  ی٤َ  ٩ِ ًَ ةٔ  یثَِ وَ ز  اٟ زوَُ٪  ةٕ  ٤َ ؿَدِ ةٕ  حَ ِ ََ تَ  ز٢ُٔ تَحِ ٨َِ اََ٪ ی ضٔیَ ٩ِ٣ٔ ک ِٔ َّی يُ ً ض١ِٕ حَ

زوَُ  ةٕ  ٤َ َٛ َ ٔ أ ٕٚ وَف ا يَ سَ ل ًَ ةْ  ٤َٔ ائ َٗ ئَ  ا وَه وِٓضَٔ ىیَ فئ جَ ٧ثَِ ا َٓ ا  لًَصَ ًِ َ سََْ أ َٜ ِ ا٧ سِ  َٗ ینِٔ وَ ةٔ ب٤ٔی٠َٔ یثَِ وَ ز  اٟ یٔسٔ  زَ یٔرَةْ وَأَ٪َّ ی٩َِ ب ث َٛ بْ  ثُ ُٛ ا  اٗضَٔ سَ ي 

َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ طَُ أَ٪َّ اٟ ث زَ حَسَّ ٤َ اللَّهٔ ب٩َِ ًُ بِسَ  ٨ٔسَِ ًَ ةٕ ً بَ ِـ يَ صَ ٔل بْٔ إ اص ذَ تَِ  ٧َ دٔ وَأ زِ ٌَ ِٟ ا ئٔ  ا ةٕ ٩ِ٣ٔ وَرَ ٌَ ٖٔ ت٠َِ ئ طَََ ف

ا اتٔ  ٤َ س٠ََ ٨ِٔسَ  ً ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ یٔنٔ  ٤َ ٩ِ ی ًَ  ٕ رَة ؿ٥َْ ٩ِ٣ٔ ححَٔا ٔ رَ وُر ب ُ٘ ِٟ ا ليَ  ًَ ةَْ  لًََث أ٪ أوَِ ث برَِ َٗ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا کَٔ  ئکَٔ ذَٟ َٟ یَنَِ أوُ ٙٔ ب ی ٔ ٟطَّْ

بِ  ًَ اََ٪  ک اتٔ  ٤َ٠َ ٤َشِحسٔٔ وَ اٟشَّ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ ضِزَ فئ  و  اٟ يي  یُؼَل َٓ  ٔ اجٔزَة ضَ ِٟ أ ٤ِصُ ب اٟظَّ ٤ی١َٔ  سَ أَِ٪ تَ ٌِ زدِٔ بَ ٌَ ِٟ ا حُ ٩ِ٣ٔ  زَوُ اللَّهٔ سُ اللَّهٔ ی بِسَ  ًَ أَ٪َّ 

٩ِ يَ  ًَ اتٕ  حَ َ ََ ٨ِٔسَ  ً ٢ََ ٧زَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو طَُ أَ٪َّ رَ ث زَ حَسَّ ٤َ ذَٟکَٔ ب٩َِ ًُ زوَُ٪ صَزشَِی  ٙٔ فئ ٣َشٔی١ٕ  ی ٔ اٟطَّْ  ٔ ار شَ

يَ ٔل يي إ اللَّهٔ يُؼَل بِسُ  ًَ اََ٪  ٕ وَک وَة ٠َُِ بْ ٩ِ٣ٔ  ی قَْٔ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ یَنَِ  طُ وَب ٨َ زشَِی بيَِ َٔ صَ ا ْٙ بکََُٔ ػٔ ٤َشٔی١ُ لَِ ِٟ ٔليَ  ا اتٔ إ حَ َ سَّْ اٟ بُ  قََِْ ئَ أ ةٕ ه حَ ِ ََ

ض٩َُّ وَأَ٪َّ  وَُِٟ هئَ أكَ ٙٔ وَ ی ٔ ذٔی اٟطَّْ َّٟ ا ٤َشٔی١ٔ  ِٟ ا ٨ِز٢ُٔ فئ  یَ اََ٪  ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ئیَّ ػَل َّ٨ ثطَُ أَ٪َّ اٟ ٤َُزَ حَسَّ ٔ ب٩َِ ً اللَّه بِسَ  زَِنيَ ٣َزِّ  ًَ ئ أ ف

 ٩ِ ًَ ٤َشٔی١ٔ  ِٟ ا ذَٟکَٔ  ل٩َِٔ  ٢ُٔ فئ ب ز ی٨َِ اتٔ  اوَ فََِ اٟؼَّ بمُٔ ٩ِ٣ٔ  یضَِ ٨َةٔ حیٔنَ  ٤َسٔی ِٟ ا ب١ََٔ  أ٪ ٗ ضِزَ وَّ ةَ  اٟ َّٜ ٔليَ ٣َ بْٔ إ ذَاص تَِ  ٙٔ وَأ٧َ ی ٔ اٟطَّْ رٔ  يَشَا

ٕ وَأَ٪َّ  ز ر٣َِیَةْ بحَٔحَ ٙٔ إلَِّٔ  ی ٔ اٟطَّْ یَنَِ  ٥َ وَب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ز٢ٔٔ  ٨ِ یَنَِ ٣َ صَ ب یِ ئیَّ  َٟ ا٨َّٟ طَُ أَ٪َّ  ث ٤َُزَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اػَل  ٢ٔ و رَسُ َّي  ةَ و٣َُؼَل َّٜ س٦َُ ٣َ ِ٘ بِحَ حیٔنَ يَ اٟؼ  يي  حَٔ يُؼَل ب َّی يُؼِ یَبیٔتُ حًَ ی وَ ی كوُّ ٢ُٔ بذٔٔ ز ٨َِ اََ٪ ی ک  ٥َ س٠ََّ َّي وَ ػَل للَّهٔ 

 َٔ سَِ ٩ِ أ ٜٔ ی بىُیَٔ ث٥ََّ وَلَ ذٔ َّٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا یِصَ فئ  َٟ ةٕ  ٠َُیٔوَ ةٕ  ٤َ َٛ َ ليَ أ ًَ ذَٟکَٔ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ةٕ وَأَ٪َّ اللَّهُ  وَ ٠َُیٔ ٤َةٕ  َٛ َ ليَ أ ًَ ذَٟکَٔ   ١َ ٩ِ٣ٔ

 َّٟ ا ب١َٔ  حَ ِٟ ا ًیَِ  ؿَ فَُِ ب١ََ  ِ٘ سِتَ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ثطَُ أَ٪َّ  ٤َُزَ حَسَّ ٔ ب٩َِ ً اللَّه بِسَ  ٧حَِوَ ًَ ی١ٔٔ  و لَّ اٟ ب١َٔ  حَ ِٟ ا یَنَِ  ٨َطُ وَب ذٔی بيَِ

٤َشِحسَٔ  ِٟ ا  ١َ ٌَ حَ َٓ بَةٔ  ٌِ َٜ ١َ  الِ َٔ سَِ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ َّي  ٤َةٔ و٣َُؼَل َٛ َ لِْ ٖٔ ا ٤َشِحسٔٔ بطََْٔ ِٟ ا رَ  ىُیَٔ ث٥ََّ يَشَا ی ب ذٔ َّٟ ٨ِطُ ا ٣ٔ 

فَُِ  ِٟ ب١َٔ ا ِ٘ يي ٣ُشِتَ تُؼَل وَصَا ث٥َُّ  َٕ أوَِ ٧حَِ رُِ ةَ أذَ شَرَ ًَ ةٔ  ٤َ َٛ َ لِْ ا  ٩ِ٣ٔ َُ ئٔ تَسَ زَا وِ اٟشَّ ةٔ  ٤َ َٛ َ لِْ ا يَ  ل ٨َکَ ًَ ی بيَِ ذٔ َّٟ ا ب١َٔ  حَ ِٟ ا ینِٔ ٩ِ٣ٔ  تَ ؿَ

بَةٔ  ٌِ َٜ الِ یَنَِ   وَب

ابراہیم ن  منذر حزامی، انس ن  عیاض، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

میں بھی اترتے تھے افر ب  غزفہ ے  لوٹے افر اس راہ میں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  عمرہ فرماتے یاحج کرتے تو )مقاؾ( ذفالحلیفہ 

)ے ( ہو کر آتے، یا حج یا عمرہ میں ہوتے، تو فادی کے اندر اتر جاتے، پھر ب  فادی کے گہراف ے  افپر اتر جاتے تو افنٹ کو اس بطحاء 

آراؾ فرماتے، یہ مقاؾ جہاں آپ صلی  میں بٹھا دیتے تھے، جو فادی کے کنار  پر بجانب مشرؼ ہے، افر آخرشب میں صبح تک فہیں



 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم استراحت فرماتے، اس مسجد کے پاس نہیں ہے، جو پتھرفں پر ہے، افر نہ اس ٹیلے پر ہے، جس کے افپر مسجد )بنی( 

( تھے، رسوؽ ہے، بلکہ اس جگہ ایک چشمہ تھا کہ عبداللہ اس کے پاس نماز پڑھا کرتے تھے، افر اس کے اندر کچھ تو د  )ریت کے

ھتے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہیں نماز پڑھتے تھے، پھر اس میں بطحاء ے  سیل بہہ کر آیا، یہاں تک کہ فہ مقاؾ جہاں عبداللہ نماز پڑ

ؾ پر )بھی( نماز تھے، پر ہو گیا، افر عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نافع ے  بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس مقا

پڑھی ہے، جہاں چھوٹی مسجد ہے، جو اس مسجد کے رآیب ہے، جو رفحاء کی بلندی پر ہے، افر عبداللہ اس مقاؾ کو جانتے تھے، جہاں نبی 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پڑھی تھی، فہ کہا کرتے تھے، کہ فاتں تمہار  داہنی طرػ ہے، ب  تم مسجد میں نماز پڑھنے کھڑ  

ہو افر یہ مسجد راے  کے داہنے کنار  پر ہے، ب  کہ تم مکہ کی طرػ جا رہے ہو، اس کے افر پڑی مسجد کے درمیاؿ ایک پتھر کا 

نشاؿ ہے یا اس کے رآیب، افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اس پہاڑی کے پاس )بھی( نماز پڑھا کرتے تھے، جو رفحاء کے خاتمہ کے 

کنارہ مسجد کے رآیب کی جانب میں ہے، فہ مسجد جو اس پہاڑی افر فاپسی رفحاء کے درمیاؿ ہے افر اس جگہ پاس ہے، افر اس پہاڑی کا 

ایک دفرےی مسجد بنادی گئی ہے، مگر عبداللہ ن  عمر اس مسجد میں نماز نہ پڑھتے تھے، بلکہ اس کو اپنے بائیں جانب چھوڑ دیتے تھے، افر 

نماز پڑھا کرتے تھے افر عبداللہ ، رفحاء ے  صبح کے فقت چلتے تھے، پھر ظہر کی نماز اس کے آگے )بڑھ کر( خاص پہاڑی کے پاس 

پڑھتے تھے، یہاں تک کہ اس مقاؾ میں پہنچ جاتے، پس فہیں ظہر کی نماز پڑھتے افر ب  مکہ ے  آتے تو اگرصبح ے  کچھ پہلے یا آخر 

ر  کر صبح کی نما
ھ
ھ

 

ت

ز فہیں پڑھتے، افر عبداللہ نے نافع ے  یہ )بھی( بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ شب میں اس مقاؾ پر پہنچتے، تو صبح تک فہیں 

علیہ فسلم )مقاؾ( رفیثہ کے رآیب راستہ کے داہنی جانب افر راستہ کے سامنے کسی گھنے درخت کے نیچے، کسی فسیع افر نرؾ مقاؾ میں 

 رفیثہ ے  رآیب دف یل  کے ہے، باہر آتے افر اس اترتے تھے، یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس ٹیلہ ے  جو برید

درخت کے افپر کا حصہ ٹوٹ گیا ہے، فہ اپنے جوػ میں دھر گیا ہے، افر )صرػ( پیٹری کے بل کھڑا ہے افر اس کی پیٹری میں 

 علیہ فآلہ فسلم نے اس ٹیلے )ریت کے( بہت ٹیلے ہیں، افر عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نافع ے  بھی بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ

ی ۃ کی طرػ جا رہے ہو، اس مسجد کے پاس دف یا تین 

 

پر )بھی( نماز پڑھی ہے جو )مقاؾ( عرج کے پیچھے ہے، ب  کہ تم )رآیہ( ہ ص

)نماز قبریں ہیں، قبرفں پر پتھر )رکھے( ہیں )فاتں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے راستہ کی داہنی جانب راستہ کے پتھرفں کے پاس 

پڑھی ہے( ، انہی پتھرفں کے درمیاؿ عبداللہ آتے تھے، اس کے بعد دفپہر کو آفتاب ڈھل جاتا تھا، پھر فہ ظہر اسی مسجد میں پڑھتے 

شاہ تھے، افر عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نافع ے  یہ بھی بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس یل  میں جو ہر 

ڑ( کے رآیب ہے، راستہ کے داہنی جانب درختوں کے پاس اتر ، سیل ہرشا )پہاڑ( کے کنار  ے  ملی ہوئی ہے، افر اس کے )پہا

راستہ کے درمیاؿ میں رآیب ایک تیر کے نشاؿ کا فاصلہ ہے افر عبداللہ اس درخت کے پاس نماز پڑھتے تھے، جو سب درختوں ے  

زیادہ لمبا تھا، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نافع ے  یہ )بھی( بیاؿ کیا کہ نبی صلی  زیادہ راستہ کے رآیب تھا افر اؿ سب ے 



 

 

اللہ علیہ فسلم اس سیل میں )بھی( اتر  تھے، جو )مقاؾ( مرالظہراؿ کے اخیر میں مدینہ کی طرػ ہے، ب  کوئی شخص صفرافات 

 کے گہراف میں راستہ کی بائیں جانب ب  کہ تو مکہ کو جا رات ہو، نزفؽ )کے پہاڑفں( ے  اتر ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس سیل

فرماتے تھے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اترنے کہ جگہ افر راستہ کے درمیاؿ میں صرػ ایک پتھر کا نشاؿ ہے افر عبداللہ 

 علیہ فآلہ فسلم )مقاؾ( ذی طوؽ میں اترتے تھے افر رات کو ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نافع ے  یہ بھی بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ

رہتے تھے، ب  صبح ہوتی افر صبح کی نماز پڑھتے )یہ اس فقت( ب  کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مکہ تشریف لاتے افر رسوؽ اللہ 

جو فاتں بنائی گئی ہے، بلکہ اس ے  نیچے اس سخت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نماز پڑھنے کی یہ جگہ ایک سخت ٹیلہ پر ہے، اس مسجد میں، 

سامنے ٹیلہ پر، افر عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نافع ے  )بھی( بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پہاڑ کی ھاسٹی کے 

للہ علیہ فآلہ فسلم نے اس مسجد کو، جو آئے فہ ھاسٹی کہ جو اس پر افر بڑ  پہاڑ کے درمیاؿ میں کعبہ کی طرػ ہے، پھر آپ صلی ا

 فاتں بنائی گئی ہے، بائیں جانب چھوڑ دیا، جو ٹیلہ کی طرػ ہے، افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے نماز پڑھنے کی جگہ اس ے  نیچے سیاہ ٹیلہ

 کے درمیاؿ میں ہے، منہ کے افپر ہے، ٹیلے ے  دس گس یا اس کے رآیب چھوڑ دف، پھر پہاڑ کی اس ھاسٹی کی طرػ جوتمہار  افر کعبہ

 کر کے نماز پڑھو۔

 ابراہیم ن  منذر حزامی، انس ن  عیاض، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ں کے لئے کافی ہےاماؾ کا سترہ اس کے مقتدیو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا سترہ اس کے مقتدیوں کے لئے کافی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      467    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس  ، ہ تب ً اللَّه ب٩  ًبس ًبیس اللَّه ب٩   ، اب٩ طہاب ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ِ حَ  اللَّهٔ ب بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ وُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ سَّ ًَ  ٩ِ ًَ بَِةَ  ٩ٔ ًتُ



 

 

اَصَ  ٧ سِ  َٗ و٣ََِئذٕٔ  اَ ی إ٪ وَأ٧َ رٕ أتََ ا ٤َٔ يَ ح ل ًَ ا  بّٔ رَاٛ تُ  ب٠َِ ِٗ َ ٢َ أ ا َٗ َّطُ  ضٕ أ٧َ ا بَّ يي ًَ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ ل٦ًََٔ وَرَ الِٔحِت زتُِ 

 ٍُ زتَِ اَ٪ تَ لِْتََ ا تُ  س٠َِ رَِ تُ وَأ ِٟ َ ز ٨َ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ فٔ  ٌِ یِ بَ یسََ یَنَِ  رِتُ ب زَ ٤َ َٓ ارٕ  ٔ جٔسَ یرِ َُ ٔليَ  ىٔیّ إ ٤ٔ ضٔ ب ا َّ٨ أٟ ٨ُِکَِٔ ب ی  ٥ِ٠َ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ ئ  زَخ٠َِتُ ف وَ

 َ ل ًَ کَٔ   يَّ أحََسْ ذَٟ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں 

ووغ تھا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے سامنے دیوار کے علافہ کسی دفرےی چیز کا 
ی ل
ل
اپنی گدھی پر سوار آیا، اس فقت میں رآیب ا

ہ )آڑ( قائم تھی، میں صف کے کچھ حصہ کے سامنے سواری کی حالت میں گذر گیا، افر پھر اتر کر گدھی کو میں نے چھوڑ دیا، تو فہ ستر

 چرنے لگی، افر میں خود )نماز( کی صف میں شال  ہوگیا )لیکن یرے  اس فعل کو دیکھ کر( کسی نے مجھے منع نہ کیا۔

 شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا سترہ اس کے مقتدیوں کے لئے کافی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      468    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اب٩ ٤ًز   ،ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، ر ی اللَّه ب٩ ٤٧ ًبس  ،  اسحاٚ

٩ِ اب٩ِٔ  ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ ٤َُ٧ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ْٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٢َ احَسَّ سُو زَ أَ٪َّ رَ ٤َ ٠َیِطٔ ًُ ًَ اللَّهُ  َّي  للَّهٔ ػَل

ضُ وَ  ا َّ٨ اٟ ا وَ ضَ یِ َٟ ٔ يي إ یُؼَل َٓ  ٔ طِ ی یسََ ٍُ بیَنَِ  ؿَ تُو َٓ ةَٔ  ب حَِرِ ِٟ أ زَ ب یسٔ أ٣ََ ٌٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ دَ  ا خََْ اََ٪ إذَٔ ک  ٥َ س٠ََّ فََٔ وَ اٟشَّ ئ  کَٔ ف ذَٟ  ١ُ ٌَ ِٔ اََ٪ يَ ک طَُ وَ ائ رَ

زَائُ  ل٣َُِْ دَذَصَا ا اتَّ ٩ِٔ٤ ث٥ََّ  َٓ 

ن  نمیر، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ب  عید کے اسحاؼ، عبداللہ 

ے تو حکم دیتے کہ نیزہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے گاڑ دیا جائے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کی

 

کلی

 

ن
 دؿ )نماز پڑھانے( 

ز پڑھاتے افر لوگ آپ کے پیچھے ہوتے، سفر میں )بھی( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہی کرتے تھے، اسی طرػ )منہ کر کے( نما



 

 

 جگہ ے  امراء نے اے  اختیار کرلیا ہے۔

 اسحاؼ، عبداللہ ن  نمیر، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا سترہ اس کے مقتدیوں کے لئے کافی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      469    حس

ابي جحیٔہ :  راوی ہ، ًو٪ ب٩  ، طٌب ٟیس  ابواٟو

طُ  ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ض٥ِٔٔ حَسَّ َّي ب ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ئ أَ٪َّ  تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ةَ  َٔ ؤِ٪ ب٩ِٔ أبَئ جُحَیِ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ 

 ُ زأِةَ ٤َ ِٟ ا  ٔ طِ یسََی یَنَِ  ٤ُز  ب ینِٔ تَ تَ ٌَ ِٛ رَ صََِّ  ٌَ ِٟ ا ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ زَ  ضِ اٟو  ٨َزةَْ  ًَ  ٔ یطِ یسََ یَنَِ  ئٔ وَب ا لِحَ بَ ِٟ أ ا ب ٤َارُ وَ حٔ ِٟ 

ء ابوالولید، شعبہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اپنے باپ کو یہ کہتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بطحا

 میں لوگوں کو نیز  کا سترہ قائم کرکے نماز پڑھائی، ظہر کی دف رکعت افر عصر کی دف رکعت )کیوں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 مسافر تھے( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ے  عورت افر گدھے نکل رہے تھے۔

 ابوالولید، شعبہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نا چاہئے۔نماز پڑھنے فالے افر سترہ کے درمیاؿ کتنا فاصلہ ہو

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 نماز پڑھنے فالے افر سترہ کے درمیاؿ کتنا فاصلہ ہونا چاہئے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      470    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوحاز٦، سہ١ ب٩ سٌس  بي حاز٦،  ٌٟزیز ب٩ ا ا ًبس  ، رہ ا  ٤ًزہ ب٩ زً

 ِ٤ ًَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ اََ٪ ب ٢َ ک ا َٗ سٕ  ٌِ سَ سَض١ِٔ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٔ ب٩ُِ أبَ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ رَةَ  ا ًَ و٢ٔ زوُ ب٩ُِ زُ رَسُ َّي  ینَِ ٣ُؼَل

 ٔ اة اٟظَّ ٤َز   ٣َ ٔ ار حسَٔ ِٟ ا یَنَِ  ٥َ وَب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  اللَّهٔ 

 حازؾ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عمرہ ن  زرارہ، عبدالعزیس ن  ابی

کے نماز پڑھنے کی جگہ افر دیوار کے درمیاؿ میں ایک بکری کے نکل جانے کے بقدر )فاصلہ ہوتا( تھا۔ امکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی 

( رفایت کرتے ہیں کہ مسجد )کی جانب قبلہ( کی دیوار منبر کے پاس تھی افر دیوار دفنوں عبیدہ، سلمہ )ن  اکوع رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 کے درمیاؿ اس قدر فصل تھا کہ بکری اس ے  نکل سکتی تھی۔

 عمرہ ن  زرارہ، عبدالعزیس ن  ابی حازؾ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز پڑھنے فالے افر سترہ کے درمیاؿ کتنا فاصلہ ہونا چاہئے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      471    حس

َ :  راوی ، س٤٠ہ )ب٩ اٛو ابي ًبیس ، یزیس ب٩  ابزاہی٥  (٣کي ب٩ 

٤َشِحسٔٔ حَسَّ  ِٟ رُ ا ا اََ٪ جٔسَ ٢َ ک ا َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ  ٩ِ ًَ ئ ًبُیَِسٕ  یٔسُ ب٩ُِ أبَ ز یَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ اةُ ث اٟظَّ کاَزَتِ  ا  ٣َ ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ٨ِٔسَ  ً 

وزُصَا  تَحُ

نب قبلہ( کی دیوار منبر کے پاس تھی افر دفنوں مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ )ن  اکوع( رفایت کرتے ہیں کہ مسجد )کی جا



 

 

 کے درمیاؿ اس قدر فصل تھا کہ بکری اس ے  نکل سکتی تھی

 (مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ )ن  اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿنیز  کی طرػ )منہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نیز  کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      472    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ،ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، ، یحٌی  ز شس ٣ 

ا٢َ  َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ُ  حَسَّ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ زَ أَ٪َّ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ئ  برَنَ ٔ أخَِ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث اََ٪ حَسَّ ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

ا یِضَ َٟ ٔ يي إ یُؼَل َٓ بةَُ  حَِرِ ِٟ ا طُ  َٟ زُ  َٛ زُِ  ی

لیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے نیزہ گاڑ دیا جاتا مسدد، یحیی ، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعا

 تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کی طرػ )منہ کر کے( نماز پڑھتے تھے۔

 مسدد، یحیی ، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عنزہ کی طرػ) منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

 عنزہ کی طرػ) منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      473    حس

ہ، ًو٪ ب٩ ا :  راوی ہآز٦، طٌب ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ   بي جحیٔ

دَ  ٢َ خََْ ا َٗ بَئ  تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ةَ  َٔ ئ جُحَیِ وُِ٪ ب٩ُِ أبَ ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ آز٦َُ  ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ؼَل بیٔ  َّ٨ اٟ ا  ٨َ يِ َٟ ٔ ا

ؼَ  َٓ  َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ ئٕ  ؤَؿُو ُتئَ ب أ َٓ  ٔ زَة اجٔ ضَ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ضَٔاوَ ائ اَ٪ ٩ِ٣ٔ وَرَ ٤ُزَّ یَ رُ  ا ح٤َٔ ِٟ ا زأِةَُ وَ ٤َ ِٟ ا زةَْ وَ ٨َ ًَ  ٔ طِ یسََی یَنَِ  صََِّ وَب ٌَ ِٟ ا زَ وَ ضِ اٟو  ٨َٔا  َّي ب  ل

آدؾ، شعبہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اپنے فالد ے  سنا، فہ کہتے تھے، کہ دفپہر کے فقت نبی 

ہم لوگوں کے پاس تشریف لائے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے فضو کا پانی حاضر کیا گیا، آپ نے فضو فرمایا  صلی اللہ علیہ فسلم

افر ہمیں ظہر افر عصر کی نماز پڑھائی، اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے نیزہ قائم کردیا گیا تھا، عورت افر گدھے اس 

 کے پیچھے ے  گذر رہے تھے۔

 آدؾ، شعبہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عنزہ کی طرػ) منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      474    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ہ ٣ی٤و٧ بي  ا ء ب٩  ًلا ہ،  ، طٌب ا٪ ذ ، طا ٍ بزی  ٣ح٤س ب٩ حات٥ ب٩ 

 َٗ ةََ  و٧ ٤ُ ئ ٣َیِ ئٔ ب٩ِٔ أبَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ اُ٪  ذَ طَا ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٍٕ یٔ زَ ات٥ٔٔ ب٩ِٔ ب سُ ب٩ُِ حَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث صََ ب٩َِ حَسَّ تُ أ٧َ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ کٕٔ ا اٟ ٣َ

َّا ا ًکُ ٨َ ٌَ ل٦ًَُْ و٣ََ اَ وَُ طُ أ٧َ تُ ٌِ ٔ ب ٔ تَ تطٔ دَ ٟحَٔاجَ ا خََْ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  ذَٔا َٗ إ َٓ اوَةْ  زَٔ ا إ ٨َ ٌَ ٨َزةَْ و٣ََ ًَ ؼّا أوَِ  ًَ زَةْ أوَِ 



 

 

اوَةَ  زَٔ الِْ اظُ  ٨َ ِٟ اَوَ ٧ ٔ تطٔ اجَ َ ٩ِ٣ٔ حَ ْ  فَََ

یع، شاذاؿ، شعبہ، عطاء ن  ابی میمونہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم محمد ن  حاتم ن  بز

ب  اپنی حاجت )رفع کرنے( کے لئے باہر تشریف لے جاتے، تو میں افر ایک لڑکا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے جاتے، 

چھوٹا سا نیزہ ہوتا تھا، افر ایک طرػ پانی کا برتن )بھی( ہوتا تھا، ب  آپ اپنی حاجت ے  فارغ  ہمار  ہمراہ ایک چھڑی یا لاٹھی یا

 ہوتے تو فہ برتن ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو د  دیتے۔

 محمد ن  حاتم ن  بزیع، شاذاؿ، شعبہ، عطاء ن  ابی میمونہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ افر دفرے  مقامات میں سترہ کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مکہ افر دفرے  مقامات میں سترہ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      475    حس

، ح٥ٜ، ابوجحیٔہس٠یما٪ ب٩  :  راوی ہ  حِب، طٌب

 ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ دَ  ا٢َ خََْ َٗ ةَ  َٔ ئ جُحَیِ ٩ِ أبَ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 ِ ی تَ ٌَ ِٛ رَ صََِّ  ٌَ ِٟ ا زَ وَ ضِ اٟو  لِحَائٔ  بَ ِٟ أ َّي ب ؼَل َٓ  ٔ اجٔزَة ضَ ِٟ أ ٔ ب وئطٔ ؿُ وَ٪ بؤَ حُ ٤َشَّ تََ اضُ ی ا٨َّٟ  ١َ ٌَ حَ َٓ  َ أ ؿَّ وَ زةَّ وَتَ ٨َ ًَ  ٔ طِ یسََی یَنَِ  بَ ب  نٔ وَنَؼَ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، ابوجحیفہ رفایت کرتے ہیں دفپہر کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہم لوگوں کے پاس تشریف لائے، 

 دف )دف( رکعتیں پڑھیں، افر نیزہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آگے گاڑ دیا گیا تھا، بطحاء میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو فرمایا )تھا( تو لوگ آپ کے فضو کا پانی )تبرکا چہرفں پر( ملنے لگے )تھے( ۔



 

 

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، ابوجحیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ستوؿ کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 باتیں کرنے فالے انساؿ کے پس پشت نماز پڑھنے ے  یہ افضل ہے کہ ستوؿ ستوؿ کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ کسی

رآیب کردیا، افر فرمایا کہ کی )آڑمیں( نماز ادا کر ، ان  عمر نے )ایک مرتبہ( کسی شخص کو دف ستوؿ کے رآیب کے درمیاؿ میں نماز پڑھتے دیکھا تو اے  ایک ستوؿ کے 

 اس کی آڑ میں نماز پڑھو

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      476    حس

ابي ًبیس :  راوی ، یزیس ب٩  ابزاہی٥  ٣کي ب٩ 

 َ لِْ ٤َةَ ب٩ِٔ ا س٠ََ  ٍَ آتئ ٣َ ٨ِتُ  ُٛ ا٢َ  َٗ یٔسُ ب٩ُِ أبَئ ًبُیَِسٕ  یزَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  يي  ب٩ُِ إبٔزَِ ٤َک ِٟ ا ٨ََا  ث َ حَسَّ ٧ وَا لُ لِْسُِ ا ٨ِٔسَ  يي ً یُؼَل َٓ  َٔ وَ ًیٔ ِٛ َّٟ ا ةٔ 

رَ  يي  إنٔ َٓ  ٢َ ا َٗ ةَٔ  ٧ وَا سُِلُ لِْ ٔ ا ٨ِٔسَ صَذٔظ لًَةَ ً اٟؼَّ ی  تَحَِرَّ ََ تَ ا اَ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ أرََ اَ أبَ تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ  ٕٔ ٤ُؼِحَ ِٟ ا ٨ِٔسَ  ٠َیِطٔ ً ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  یَ أ

٨ِٔسَصَا لًَةَ ً اٟؼَّ ی  تََحَِرَّ ٥َ ی س٠ََّ  وَ

یت کرتے ہیں کہ میں سلمہ ن  اکوع کے ہمراہ )مسجد نبوی( میں آیا کرتا تھا، فہ اس ستوؿ کے مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید رفا

پاس نماز پڑھا کرتے تھے، جو مصحف کے رآیب تھا، میں نے کہا کہ ا  ابومسلم! میں دیکھتا ہوں کہ تم اس ستوؿ کے پاس نماز 

نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اس کے پاس نماز پڑھنے کی  پڑھنے کی کوشش کیا کرتے ہو، انہوں نے کہا کہ یہ اس لئے کہ میں

 کوشش فرماتے دیکھا ہے۔

 مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کا بیاؿ :   باب

ؿ ز پڑھنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ کسی باتیں کرنے فالے انساؿ کے پس پشت نماز پڑھنے ے  یہ افضل ہے کہ ستوستوؿ کی طرػ )منہ کرکے( نما

یب کردیا، افر فرمایا کہ رآکی )آڑمیں( نماز ادا کر ، ان  عمر نے )ایک مرتبہ( کسی شخص کو دف ستوؿ کے رآیب کے درمیاؿ میں نماز پڑھتے دیکھا تو اے  ایک ستوؿ کے 

 اس کی آڑ میں نماز پڑھو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      477    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ٟک رضی  ٣ا ا٧ص ب٩   ، ٣ز ًا ٤ًزو ب٩   ، ٔیا٪ ، س ؼہ  ٗبی

 ٩ِ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بیٔؼَ َٗ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ابٔ  ػَِحَ رَ أ ا تُِ ٛبَٔ رَأیَ سِ  َ٘ َٟ ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ أ

یخَُِْ  َّی  ً صَٕ حَ ٩ِ أ٧َ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ زَ  ا زبٔٔ وَزَ ِِ ٤َ ِٟ ا ٨ِٔسَ  ریَٔ ً ا وَ اٟشَّ رُوَ٪  تَِسٔ یَب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٠َیِطٔ اللَّهُ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ دَ 

 ٥َ س٠ََّ  وَ

، یان ؿ، عمرف ن  عامر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بڑ  قبیصہ

بڑ  صحابہ ے  ملاقات کی ہے، فہ مغرب کے فقت ستونوں کی طرػ سبقت کیا کرتے تھے، تاکہ اؿ کی آڑمیں نماز ادا کریں، افر 

  ے  )اتنی باسرت افر( زیادہ رفایت کی یہاں تک کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم باہر تشریف لاتے۔شعبہ نے عمرف ے  انہوں نے انس

 قبیصہ، یان ؿ، عمرف ن  عامر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... تو ستونوں کے درمیاؿ نماز پڑھنے کا بیاؿاگر اکیلا ہو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر اکیلا ہو تو ستونوں کے درمیاؿ نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      478    حس



 

 

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ، جویزیہ سی ب٩  ٣و

وسَی  ا ٣ُ ٨ََ ث ٔ حَسَّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ زَخ١ََ   ٢َ ا َٗ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ یٔةَُ  زِ ی وَ ٨ََا جُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ تَ ب٩ُِ إ بیَِ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ  وَ

ضٔ  ا ا٨َّٟ  ٢َ تُ أوََّ ٨ِ ُٛ دَ وَ ا٢ََ ث٥َُّ خََْ أكَ َٓ  ٢ْ ةَ وَبلًَٔ اُ٪ ب٩ُِ ك٠َِحَ ٤َ یسِٕ وًَثُِ ةُ ب٩ُِ زَ ا٣َ سَُ َّي وَأ ػَل ی٩ََِ  لًَٔلِّ أ تُ ب ِٟ َ شَأ َٓ  ٔ ظٔ يَ أثَزَ ل ًَ زَخ١ََ 

ینِٔ  ٣َ سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا ی٩ِٔ  زَ و ٤ُ ٌَ ِٟ ا یَنَِ  ٢َ ب ا َٗ 

ؿ موسی ن  اسماعیل، جویریہ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر اسامہ ن  زید افر عثما

 کعبہ کے اندر گئے، پھر باہر آئے، افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بعد سب ے  پہلے داخل ن  طلحہ افر بلاؽ رضی اللہ عنہم

ہوا، تو میں نے بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کہاں نماز پڑھی ہے؟ بلاؽ نے کہا اگلے دفنوں 

 ستونوں کے درمیاؿ میں۔

 جویریہ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہموسی ن ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر اکیلا ہو تو ستونوں کے درمیاؿ نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      479    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ًبساللَّه ب٩   ،ٍ ، ٧آ ص ا٧ ک ب٩  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ا و٢َ  سُ زَ أَ٪َّ رَ ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل زَخ١ََ للَّهٔ 

 َٓ ضَا  ثَ ٓیٔ َٜ ٔ و٣ََ ٠َیِط ًَ ضَا  َ٘ أ٠ََُِ َٓ ئی   حَحَ ِٟ ا ةَ  اُ٪ ب٩ُِ ك٠َِحَ ٤َ ل٢ًَْٔ وًَثُِ یسِٕ وَب ا٣َةُ ب٩ُِ زَ بَةَ وَأسَُ ٌِ َٜ دَ ٣َا الِ یٔنَ خََْ لًَٔلِّ ح تُ ب ِٟ َ شَأ

 ٔ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ ا  وزّ ٤ُ ًَ  ١َ ٌَ ٢َ جَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٍَ ٨َ بیَِتُ  ػَ ِٟ ا طَُ وَکاََ٪  ائ ٕ وَرَ ٤سَٔة ًِ َ ةََ أ لًََث ٔ وَث طٔ ٤َي٨ٔ ٩ِ ی ًَ ا  وزّ ٤ُ ًَ وَ

٤ئ یَ  ٩ِ ًَ وزَی٩ِٔ  ٤ُ ًَ ا٢َ  َٗ اٟکْٔ وَ ىَیٔ ٣َ ث اًی١ُٔ حَسَّ س٤َِٔ ا إ ٨َ َٟ  ٢َ ا َٗ َّي وَ ػَل ٕ ث٥َُّ  ٤سَٔة ًِ َ ةٔ أ سٔتَّ يَ  ل ًَ ئذٕٔ  و٣َِ ٔ یَ  ٨طٔ



 

 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم، اسامہ عبداللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، نافع، عبداللہ ن  عمر

ئ رضی اللہ عنہم، کعبہ میں داخل ہوگئے تو عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کعبہ کو بند کر دیا، افر آ  

ح ی
ح

پ صلی ن  زید، بلاؽ، عثماؿ ن  طلحہ 

باہر نکل آئے، میں نے بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ نبی صلی اللہ علیہ اللہ علیہ فآلہ فسلم فاتں تھوڑی دیر ٹھہر ، ب  آپ 

فسلم ے  )کعبہ کے اندر( کیا کیا؟ بلاؽ نے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک ستوؿ کو اپنی دائیں جانب افر تین ستونوں کو 

 آپ نے نماز پڑھی افر ہم ے  اسماعیل نے کہا کہ مجھ ے  )اماؾ( مالک نے اپنے پیچھے کرلیا، اس فقت کعبہ چھ ستونوں پر بنا ہوا تھا، پھر

 یہ حدیث بیاؿ کی، تو کہا کہ دف ستونوں کو اپنی داہنی جانب کرلیا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      480    حس

ٍ :  راوی ہ، ٧آ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

ا  ٨ََ ث بِسَ حَسَّ ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ا ٣ُ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَةَ  ٤ِ وُ ؿَ ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ذٔاَ  إبٔ اََ٪ إ ک زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩َِ ً

شَی  ٤َ َٓ  ٔ ظٔ ضِز ب١ََٔ هَ ابَ ٗ بَ ِٟ ا  ١َ ٌَ یسَِخ١ُُ وَجَ یٔنَ  ٔ ح طٔ ض ب١ََٔ وَجِ شَی ٗ ةَ ٣َ بَ ٌِ َٜ الِ ب١ََٔ زَخ١ََ  ی ٗ ذٔ َّٟ ا  ٔ ار حسَٔ ِٟ ا یَنَِ  طُ وَب ٨َ وَُ٪ بيَِ ٜ یَ َّی  ً حَ

 َّ ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٔ بل٢ًَْٔ أَ٪َّ  برََظُ بطٔ ی أخَِ ذٔ َّٟ ا اََ٪  ک ٤َ ِٟ ا وَخَّي  یتََ َّي  ػَل  َٕ ذَرُِ لًََثةَٔ أ بّا ٩ِ٣ٔ ث ی قَْٔ  ٔ ضطٔ ا٢َ وَجِ َٗ  ٔ َّي ٓیٔط ٥َ ػَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ ي اللَّه

٧اَ ليَ أحََسٔ ًَ صَ  یِ َٟ ائَ  وَ بیَِتٔ طَ ِٟ ا اوئ  وََ یَِّ ٧ َّي فئ أ ػَل  بأَضِْ إِٔ٪ 

ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ )ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ( ب  کعبہ میں جاتے تو 

 تو )تھوڑا( افر چلتے، یہاں تک کہ ب  داخل ہوتے ہی سیدھے لے  جاتے، ب  اندر پہنچ جاتے تو درفازہ کو اپنی پشت کی طرػ کر لیتے



 

 

اؿ کے افر اس کے درمیاؿ میں، جو اؿ کے منہ کے سامنے ہوتی تھی، تین گس کا فاصلہ رہ جاتا تھا، تو نماز پڑھتے، فہ اس مقاؾ )میں نماز 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فاتں پڑھنے( کی کوشش کرتے تھے، جس کی نسة بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے انہیں خبر دی تھی کہ نبی صلی 

 نماز پڑھی ہے، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ تم میں ے  کسی پر کچھ تنگی نہ تھی، کعبہ کی جس کی طرػ چاہے نماز پڑھ لے۔

 ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افنٹنی، افنٹ، درخت افر کجافہ کو آڑ بنا کر نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹنی، افنٹ، درخت افر کجافہ کو آڑ بنا کر نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      481    حس

٨ًہ٣ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ٍ، اب٩  ، ٧آ ٤ًز اللَّه ب٩  ًبیس   ، ٣ٌت٤ز ب٩ س٠یما٪  ، ی صَّ ٣٘سمي ب بي بکَ  ا  ح٤س ب٩ 

 ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ٤َُزَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٤زْٔ  تَ ٌِ ٨ََا ٣ُ ث ئ  حَسَّ م سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا  ٕ بَئ بکََِ سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ػَ حَسَّ ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ ٠َیِطٔ ٩ِ  ًَ َّي اللَّهُ  ل

یَ  اََ٪  ا٢َ ک َٗ اَبُ  ک زِّ اٟ تِ  بَّ ذَٔا صَ تَِ إ یَ أ ٠ِتُ أفََََ ُٗ ا  یِضَ َٟ ٔ يي إ یُؼَل َٓ تَطُ  اح٠َٔ رَ قُ  زِّ ٌَ اََ٪ يُ َّطُ ک ٧َ ٥َ أ س٠ََّ يي وَ یُؼَل َٓ طُ  ُٟ سِّ ٌَ یُ َٓ اٟزَّح١َِ  أخُِذُ صَذَا 

٤َزَ  اب٩ُِ ًُ اََ٪  ک ٔ وَ ظ ٔ ٢َ ٣ُؤَخَّْ ا َٗ ٔ أوَِ  طٔ ت آخَْٔ يَ  ٔل ٠طُُ إ ٌَ ِٔ طُ يَ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ   رَ

فسلم ے  محمد ن  ابی بکر مقدمی ری ی، معتمر ن  سلیماؿ، عبیداللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ػ )منہ کر کے( نماز پڑھتے تھے رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی سواری کو عرضا بٹھا دیتے تھے، افر اس کی طر

)نافع کہتے ہیں( میں نے کہا، کیا آپ نے دیکھا ہے کہ ب  سواریاں چلنے لگتیں )تو حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا کرتے تھے؟( 

خر )کی بولے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کجاف  کو لے لیتے تھے، پھر اس کے پچھلے حصے کی طرػ )یا یہ کہا کہ( اس کے مو

 طرػ( نماز پڑھ لیتے افر ان  عمر بھی یہی رفایت کرتے ہیں



 

 

 محمد ن  ابی بکر مقدمی ری ی، معتمر ن  سلیماؿ، عبید اللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹنی، افنٹ، درخت افر کجافہ کو آڑ بنا کر نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      482    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح اسوز ہی٥،  ا ابز  ، ر ؼو ٨٣  ، ہ، جزیز يب بي ط ا ث٤ا٪ ب٩  ً 

اُ٪ ب٩ُِ  ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث ت٤ُُ  حَسَّ ِٟ سَ ًَ َ تِ أ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ٨ََا جَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طَيِبَةَ  ئ  ک٠َِبٔ أبَ ِٟ أ اَ ب ٧ و

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ یَحیٔئُ  َٓ  ٔ ز ی ٔ سَّْ اٟ يَ  ل ًَ ةّ  ٌَ ٔ لَح ِـ ىیٔ ٣ُ تُِ رَأیَ سِ  َ٘ َٟ  ٔ ار ٤َ حٔ ِٟ ا ظُ أَِ٪ وَ کََِْ أ َٓ يي  یُؼَل َٓ یزَ  ٔ سَّْ اٟ مُ  سَّ تَوَ يَ َٓ  ٥َ

افئ نَِش١ََّ ٩ِ٣ٔ ٟحَٔ َّی أ ً ٔ حَ ز ی ٔ سَّْ اٟ يَِ  ب١َٔٔ رجِٔل نَِش١َ  ٩ِ٣ٔ ٗ أ َٓ حَطُ  ِّ٨ سَُ  أ

ں نے کہا، عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ )ایک مرتبہ( انہو

 کیا تم نے ہمیں کتے افر گدھے کے برابر کردیا؟ میں نے تو یہ دیکھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لاتے تھے تو تخت کے بیچ میں

فآلہ کھڑ  ہو کر نماز پڑھتے )چونکہ تخت پر سامنے میں لیٹی ہوتی( تو میں اس بات کو برا جانتی تھی کہ )نماز میں( آپ صلی اللہ علیہ 

 فسلم کے سامنے رہوں، لہذا میں تخت کے پایوں کی طرػ نکل کر اپنے لحاػ میں ہو جاتی تھی۔

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز پڑھنے فالے کو چاہئے کہ جو شخص اس کے سامنے ے  گذر ، تو اے  رفک د  افر ان  عم

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 

یک فہ کعبہ میں تھے، انماز پڑھنے فالے کو چاہئے کہ جو شخص اس کے سامنے ے  گذر ، تو اے  رفک د  افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے حالت تشہد میں ب  کہ 

 شخص کو اپنے سامنے ے  فاپس کردیا افر کہا کہ اگر فہ بغیر لڑ  نہ مانے تو اس ے  لڑ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      483    حس

٢  :  راوی ٣ِیرہ، ح٤یسب٩ ہلً ابي ایاض، س٠یما٪ ب٩  آز٦ ب٩  ح، ح،  ص، ح٤یسب٩ ہل٢ً، ابوػاٟ ٟوارث، یو٧ ٤ٌ٣ز، ًبسا ابو

ی،  ٟح وس٤ا٪ًسو  ابوػا

ػَ  ئ  بَ ٩ِ أ ًَ  ٢ٕ لًَٔ ٤َیِسٔ ب٩ِٔ ص ٩ِ حُ ًَ صُُ  و٧ُ ا ی ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٢َ ا َٗ یسٕ  ٌٔ اَ سَ حٕٔ أَ٪َّ أبَ اٟ

 ٔ بَئ إ ز٦َُ ب٩ُِ أ ٨ََا آ ث ٥َ ح و حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ ٤َُیِسُ ب٩ُِ صل٢ًَٕٔ اٟ ٨ََا ح ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ اٟ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ ضٕ  یاَ

ي  ةٕ يُؼَل ٌَ ٔ ج٤ُُ و٦ِ یَ ریَّٔ فئ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ تُِ أبَاَ  رَأیَ ا٢َ  َٗ اُ٪  َّ٤ اٟشَّ اٟحٕٔ  ا أبَوُ ػَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ سَویٔ   ٌَ ِٟ ضٔ ا ا َّ٨ اٟ َرُظُُ ٩ِ٣ٔ  طَیِئٕ يَشِ ٔليَ   ي إ

ا اٟظَّ زَ  وَ ٨َ َٓ  ٔ ظ رٔ ػَسِ ئ  یسٕ ف ٌٔ سَ وُ  ٍَ أبَ َٓ سَ َٓ  ٔ طِ یسََی یَنَِ  ازَ ب یَحِتَ مٕ أَِ٪  یِ ٌَ ئ ٣ُ بَ ىَیٔ أ ابٌّ ٩ِ٣ٔ ب زَ طَ ا رََ أ یَنَِ َٓ ا إلَِّٔ ب ُّ یَحسِٔ ٣َشَا  ٥ِ٠َ َٓ ب  

 ٢َ ٩ِ٣ٔ ٨َا َٓ ليَ  لِْوُ طََسَّ ٩ِ٣ٔ ا یسٕ أ ٌٔ سَ وُ  طُ أبَ ٌَ َٓ سَ َٓ ازَ  تَ ازَ ٟیَٔحِ ٌَ َٓ  ٔ یطِ قئَ ٩ِ٣ٔ  یسََ َٟ ا  ٣َ ٔ یِط َٟ ٔ کاَ إ ظَ َٓ اَ٪  زوَِ ليَ ٣َ ًَ زَخ١ََ  یسٕ ث٥َُّ  ٌٔ بَئ سَ أ

 ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ یسٕ  ٌٔ سَ اَ أبَاَ  کَ ی کَ وَلِٔب٩ِٔ أخَیٔ َٟ ا  ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ اَ٪  زوَِ ليَ ٣َ ًَ طُ  َٔ یسٕ خ٠َِ ٌٔ وُ سَ زَخ١ََ أبَ یسٕ وَ ٌٔ سَ بَئ  اللَّهُ أ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ

 ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٌِ َٓ ٠ِیَسِ َٓ  ٔ یطِ یسََ یَنَِ  ازَ ب تَ یحَِ ازَ أحََسْ أَِ٪  أرََ َٓ ضٔ  ا ا٨َّٟ َرُظُُ ٩ِ٣ٔ  طَیِئٕ يَشِ يَ  ٔل ٥ِ إ ُٛ َّي أحََسُ ػَل ذَٔا  بَيَ و٢ُ إ إِٔ٪ أ َٓ طُ 

اْ٪  لَ طَیِ وَُ  ا ص ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ طُ  ات٠ِٔ َ٘ ٠ِیُ َٓ 

ؿ ن  مغیرہ، حمیدن  ہلاؽ عدفی، ابوصالح فسماؿ ابومعمر، عبدالوارث، یونس، حمیدن  ہلاؽ، ابوصالح، ح، آدؾ ن  ابی ایاس، سلیما

رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو جمعہ کے دؿ دیکھا کہ فہ کسی چیز کی طرػ )منہ کر کے( نماز پڑھ 

تو حضرت ابوسعید رضی اللہ رہے تھے، پس ایک جو اؿ نے جو )قبیلہ( بنی ابی معیط ے  تھا، یہ چاات کہ اؿ کے آگے ے  نکل جائے، 

 تعالیٰ عنہ نے اس کے سینہ میں دھکا دیا، لیکن اس جواؿ نے کوئی راستہ نکلنے کا ماسوائے اؿ کے آگے کے نہ دیکھا تو پھر اس نے چاات کہ

کی، اس کے فہ نکل جائے، ابوسعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے پہلے ے  زیادہ سخت اے  دھکا دیا، اس پر اس نے ابوسعید کی بے حرمتی 

مرفاؿ کے پاس گیا، افر ابوسعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  جو معاملہ ہوا تھا، اس کی مرفاؿ ے  شکایت کی، افر اس کے پیچھے )پیچھے( 

ابوسعید )بھی( مرفاؿ کے پاس گئے، تو مرفاؿ نے کہا کہ ا  ابوسعید تمہارا افر تمہار  بھتیجے کے درمیاؿ کیا معاملہ ہے، ابوسعید 

کہا میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص کسی ایسی چیز کی طرػ نماز پڑھ رات ہو، جو  نے



 

 

اے  لوگوں ے  چھپالے پھر کوئی شخص اس کے سامنے ے  نکلنا چاہے تو اے  چاہئے کہ اے  ہٹا د  اگر فہ نہ مانے تو اس ے  لڑ ، 

 ؿ ہی ہے۔اس لئے کہ فہ شیطا

ابومعمر، عبدالوارث، یونس، حمیدن  ہلاؽ، ابوصالح، ح، آدؾ ن  ابی ایاس، سلیماؿ ن  مغیرہ، حمیدن  ہلاؽ عدفی، ابوصالح  :  رافی

 فسماؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فالے کے گناہ کا بیاؿنماز پڑھنے فالے کے سامنے ے  گذرنے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز پڑھنے فالے کے سامنے ے  گذرنے فالے کے گناہ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      484    حس

از کْزہ ُل٦ً( ، بسْ ب٩ سٌیس ر :  راوی ا٨ٟضر )٤ًزب٩ ًبیس اللَّه ٛے آز ک، ابو ٣اٟ  ،ٕ ہًبس اللَّه ب٩ یوس ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه   ضی 

 ًَ  ٔ اللَّه ٤َُزَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ  ليَ ً وِ ضِرٔ ٣َ َّ٨ اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث یسَِ ب٩َِ حَسَّ یسٕ أَ٪َّ زَ ٌٔ سَ ٩ِ بسُِْٔ ب٩ِٔ 

رَ   ٩ِ٣ٔ ٍَ ٔ ٤ سَ ذَا  ا طُ ٣َ ضَی٥ِٕ يَشِأَُٟ ٔليَ أبَئ جُ طُ إ س٠ََ رَِ اٟسٕٔ أ ا٢َ أبَوُ خَ َ٘ َٓ يي  ٤ُؼَل ِٟ ا یسََیِ  یَنَِ  ارِّ ب ٤َ ِٟ ا ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ٔ ػَل اللَّه  ٢ٔ سُو

 َ٠ ًَ ا  ذَ يي ٣َا ٤ُؼَل ِٟ ا یِ  یسََ یَنَِ  ار  ب ٤َ ِٟ ٥ُ٠َ ا ٌِ وِ يَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ ضَی٥ِٕ  َ جُ َٕ أ ٔ اََ٪ أَِ٪ يَ٘ ک َٟ  ٔ ط یرِّا یِ ینَ خَ ٌٔ رِبَ

ةّ  س٨ََ زّا أوَِ  ضِ و٣َِّا أوَِ طَ ینَ ی ٌٔ رَِبَ ٢َ أ ا َٗ َ ریٔ أ زَِ ضِرٔ لَِ أ َّ٨ اٟ ٢َ أبَوُ  ا َٗ  ٔ طِ ی یسََ یَنَِ  ٤ُزَّ ب یَ طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  َٟ 

ہیں کہ زید عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوالنضر )عمرن  عبیداللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ، بسر ن  سعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے 

ن  خالد نے اؿ کو ابو جہیم کے پاس بھیجا، تاکہ فہ اؿ ے  پوچھیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نماز پڑھنے 

فالے کے آگے ے  گذرنے فالے کے بار  میں کیا سنا ہے، تو ابو جحیم نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ 

 نمازی کے آگے ے  گذرنے فالا یہ جاؿ لیتا کہ اس پر کس قدر گناہ ہے، تو اس کو نمازی کے سامنے نکلنے ے  چایس  )ساؽ( کھڑا اگر



 

 

 رہنا زیادہ پسند ہوتا، ابونضر )رافی حدیث( کہتے ہیں کہ میں نہیں جانتا کہ چایس  دؿ کہا یا چایس  ماہ یا چایس  برس۔

 ، ابوالنضر )عمرن  عبید اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ، بسر ن  سعید رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز کی حالت میں ایک شخص کا دفرے  شخص کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ افر حضرت عثماؿ رضی

 نماز کا بیاؿ :   ببا

نماز کی حالت میں کسی شخص نماز کی حالت میں ایک شخص کا دفرے  شخص کی طرػ منہ کرنے کا بیاؿ افر حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اس بات مکرفہ سمجھا ہے کہ 

افر اگر یہ مشغوؽ نہ ہو تو زید ن  ثابت کا قوؽ ہے کہ مجھے اس کی کچھ  کا سامنا کیا جائے افر یہ )کراہت( اس فقت ہے کہ نماز پڑھنے فالا، اس کی طرػ مشغوؽ ہوجائے،

 پرفاہ نہیں، کیوں کہ کوئی آدمی کسی آدمی کی نماز کو فاسد نہیں کرتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      485    حس

، حضرت  :  راوی ع، ٣ش٥٠، ٣سْوٚ ا٤ً ٣شہز،  ، ًلي ب٩  ٬٨ًااس٤اًی١ ب٩ خ٠ی١ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ  ًا

 ٔ ائ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ  ٕ ضزٔ ئ  ب٩ُِ ٣ُشِ ل ًَ ا  ٨ََ ث اًی١ُٔ ب٩ُِ خ٠َی١ٕٔ حَسَّ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث ا حَسَّ ا ٣َ ٨ِٔسَصَ کَُْٔ ً َّطُ ذ ةَ أ٧َ ظَ

 ِٟ ا رُ وَ ٤َا حٔ ِٟ ا بُ وَ ک٠َِ ِٟ ا ا  ضَ ٌُ لَ ِ٘ وُا يَ اٟ َ٘ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ  ٍُ لَ ِ٘ ٠َیِطٔ يَ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ یَتُِ  رَأ سِ  َ٘ َٟ ا  بّ اَ کَٔلَّ و٧ ت٤ُُ ٠ِ ٌَ سِ جَ َ٘ َٟ تِ  َٟ ا َٗ زأِةَُ  ٤َ

 َٓ ةُ  اجَ حَ ِٟ ا ئ  وُُ٪ ل ٜ تَ َٓ  ٔ ز ی ٔ سَّْ اٟ يَ  ل ًَ ةْ  ٌَ ٔ لَح ِـ اَ ٣ُ ٧َ ةٔ وَأ ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا یَنَِ  طُ وَب بي٨ََِ َٟ يي  ٔن يي وَإ ٥َ يُؼَل س٠ََّ َٓ وَ طُ  ب٠َٔ ِ٘ ظُ أَِ٪ أسَِتَ نَِش١َ  أکََِْ أ

وَظُ  ٧حَِ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ٩ِ ا ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ لًَلِّ وَ نِشٔ  ا

ھا  رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کے سامنے اؿ 

 

عی

اسماعیل ن  خلیل، لی  ن  مسہر، اعمش، مسلم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 

یتی ہیں، تو لوگوں نے بیاؿ کیا کہ کتا، گدھا افر عورت نماز کو فاسد کر دیتی ہیں، حضرت عائشہ اشیاء کا تذکرہ کیا گیا جو نماز کو فاسد کرد

، رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے ک لگیں کہ بے شک تم نے ہم لوگوں کو کتابنادیا، میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز پڑھتے دیکھا ہے

میاؿ میں تخت پر لیٹی ہوتی تھی، پھر مجھے کچھ ضرفرت ہوتی )چونکہ( میں اس بات کو اس حالت میں کہ میں آپ کے افر قبلہ کے در

 برا جانتی تھی کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ہوجافں تو میں آہستہ ے  نکل جاتی تھی



 

 

ھا ے :  رافی

 

عی

 اسماعیل ن  خلیل، لی  ن  مسہر، اعمش، مسلم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سوئے ہوئے آدمی کے پیچھے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سوئے ہوئے آدمی کے پیچھے نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      486    حس

، حضرت ًائظہ :  راوی ، عروہ ہظا٦ ب٩ عروہ ز، یحٌی ،   ٣شس

اٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ ىَیٔ أبَئ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨

 َ َ ٌِ اٗسَٔةْ ٣ُ رَ ٧َاَ  يي وَأ زتُِ يُؼَل أوَِتَ َٓ ىیٔ  وَ َ٘ زَٔ أيَِ ازَ أَِ٪ یوُت ذَٔا أرََ إ َٓ  ٔ طٔط ا ليَ فََٔ ًَ ؿَٔةْ   ر

مسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے تھے افر میں آپ کے 

  چاہتے کہ فتر پڑھیں، تو مجھے جگا لیتے افر میں )بھی( فتر پڑھ لیتی۔فرش پر عرضا سوئی ہوئی تھی، پھر ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 مسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کے سامنے ہوتے ہوئے نفل نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورت کے سامنے ہوتے ہوئے نفل نماز پڑھنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      487    حس

اٟزح٩٤، حضرت ًائظہ  :  راوی ہ ب٩ ًبس از کْزہ ُل٦ً( ، ابوس٤٠ ا٨ٟضر )٤ًزب٩ ًبیس اللَّه ٛے آز ک، ابو ٣اٟ  ،ٕ ًبس اللَّه ب٩ یوس

٨ًہارضی اللَّه تٌا  ليٰ 

 ًَ زَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ٤َُ يَ ً وِل ضِرٔ ٣َ َّ٨ بَئ اٟ ٩ِ أ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ ی اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ

 َٟ ا َٗ َّضَا  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ائظَٔةَ زَوِدٔ  ئ ًَ لًَیَ ف رجِٔ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو یسََیِ  یَنَِ  ا٦َُ ب تُ أ٧َ ٨ِ ُٛ تِ 

 ٔ صَ ٓ یِ َٟ ئذٕٔ  و٣ََِ وتُ ی بیُُ ِٟ ا تِ وَ َٟ ا َٗ ٤َا  ضُ لِتُ ا٦َ بَشَ َٗ ذَٔا  إ َٓ رٔجِليََّ  تُ  ِـ بَ َ٘ َٓ نَئ  ٤َز َُ سَحَسَ  ذَٔا  إ َٓ  ٔ تطٔ ب٠َِٔ ابیٔحُ ٗ ضَا ٣َؼَ  ی

، مالک، ابوالنضر )عمرن  عبید اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عبداللہ ن  یوسف

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زفجہ مطہرہ رفایت کرتی ہیں کہ میں رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فسلم کے سامنے سوئی تھی افر یرے  ےعنہا

ہوتے تھے، ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ کرتے تو مجھے دبایتے افر میں اپنے پیر سمیٹ  پیر آپ کے قبلہ )کی جانب( میں

 لیتی، ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہو جاتی تو میں پیر پھیلا دیتی، عائشہ کہتی ہیں اس فقت گھرفں میں چراغ نہ )جلتے( تھے۔

ن  عبید اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالنضر )عمر :  رافی

 تعالیٰ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کی دلیل، جس نے کہا کہ نماز کو کوئی چیز فاسد نہیں کرتی

  بیاؿنماز کا :   باب

 اس شخص کی دلیل، جس نے کہا کہ نماز کو کوئی چیز فاسد نہیں کرتی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      488    حس

،  :  راوی ش٥٠ ٣  ، ع ٤ً ا  ، ، ح ٨ًہا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا  ، ز اسو  ، ہی٥ ابزا  ، ع ٤ً ا  ، اث ُی ٔؽ ب٩  ، ح ُیاث  ٩ ٔؽ ب ٤ًزو ب٩ ح



 

 

ہ رض ٨ًہا٣سْوٚ، حضرت ًائظ ليٰ  تٌا اللَّه   ی 

اصی٥ُٔ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  بَ ا أ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اثٕ  ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ا ٤ًَُ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ح  ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز لِْسَِوَ ا  ٩ِ ًَ

 ٔ ذکَُْٔ ً ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ىَیٔ ٣ُش٥ْٔ٠ِ  ث عُ وَحَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ تِ ا َٟ ا َ٘ َٓ ٤َزأِةَُ  ِٟ ا ارُ وَ ح٤َٔ ِٟ ا ک٠َِبُ وَ ِٟ ا لًَةَ  اٟؼَّ  ٍُ لَ ِ٘ ا يَ ا ٣َ ٨ِسَصَ

 ٔ يي وَإ ٥َ يُؼَل ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  رَأیَ سِ  َ٘ َٟ اللَّهٔ  کلًَٔبٔ وَ ِٟ ا ٔ وَ ٤ُز حُ ِٟ أ اَ ب ٧ ت٤ُُو ضِ بَّ ب٠َِٔةٔ طَ ٘ ِٟ ا یَنَِ  طُ وَب ٨َ ٔ بيَِ یز ٔ سَّْ اٟ يَ  ل ًَ يي   ن

نَِشَ  أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ذیَٔ  أوُ َٓ ظُ أَِ٪ أج٠َِصَٔ  کََِْ أ َٓ ةُ  اجَ حَ ِٟ ا لئ  بَِسُو  ت َٓ ةّ  ٌَ ٔ لَح ِـ ٣ُ ٔ رٔج٠َِیِط ٨ِٔسٔ  ً ١  ٩ِ٣ٔ 

ؼ، حضرت عمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا، ح، اعمش، مسلم، مسرف

عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کے سامنے اؿ چیزفں کا ذکر کیا گیا جو نماز کو فاسد کر دیتی ہیں، یعنی کتے، 

گدھے افر عورت کا، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا تم نے ہم لوگوں کو گدھوں افر توںں کی مثل بنادیا، ف اللہ میں نبی صلی 

للہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز پڑھتے دیکھا ہے اس حاؽ میں کہ میں تخت پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افر قبلہ کے درمیاؿ میں لیٹی ا

ہوئی تھی، پھر مجھے کچھ ضرفرت درش ک ہوتی تھی، چونکہ میں اس بات کو برا جانتی تھی کہ اٹھ بیٹھوں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

 ں، لہذا میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیرفں کے پاس ے  نکل جاتی تھی۔تکلیف دف

عمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا، ح، اعمش، مسلم، مسرفؼ،  :  رافی

 حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی دلیل، جس نے کہا کہ نماز کو کوئی چیز فاسد نہیں کرتی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      489    حس

اہی٥، اب٩ طہاب ٛے ب٬تیحے  :  راوی اہی٥، يٌ٘وب ب٩ ابز اللَّه ( نے اپ٨ے ذرا )اب٩ طہاباسحٙ ب٩ ابز  ()٣ح٤سب٩ ًبس

ي اب٩ُِ أخَٔ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  ٌِ سَ اصی٥َٔ ب٩ِٔ  زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ اَ يَ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث طُ  حَسَّ َّ٤ ًَ  ٢ََ سَأ َّطُ  ٧َ ابٕ أ ضَ اب٩ِٔ طٔ



 

 

لَ  ِ٘ ٢َ لَِ يَ ا َ٘ َٓ ئْ  طَیِ ا  ضَ ٌُ لَ ِ٘ ٔ يَ لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دَ  ةَ زَوِ ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ئ عُرِ برََن ئْ أخَِ طَیِ ا  ضَ ٌُ

ؿَٔ  َرَ ٌِ ٤ُ َٟ يي  ٔن ی١ِٔ وَإ ا٠َّٟ يي ٩ِ٣ٔ  یُؼَل َٓ و٦ُ  ُ٘ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو اََ٪ رَ سِ ک َ٘ َٟ تِ  َٟ ا طُ َٗ اغٔ  ةْ بي٨ََِ فََٔ يَ  ل ًَ ب٠َِٔةٔ  ٘ ِٟ ا یَنَِ  وَب

 ٔ  أص٠َِطٔ

اسحاؼ ن  ابراہیم، یعقوب ن  ابراہیم، ان  شہاب کے بھتیجے )محمدن  عبد اللہ( نے اپنے چچا )ان  شہاب( ے  نماز کے متعلق پوچھا کہ 

زبیر نے بیاؿ کیا کہ حضرت عائشہ رضی  اس کوئی چیز توڑ دیتی ہے؟ تو انہوں نے فرمایا کہ اس کو کوئی چیز نہیں توڑتی، مجھ ے  عرفہ ن 

اللہ عنہانبی صلی اللہ علیہ فسلم کی زفجہ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم رات کو کھڑ  ہوتے افر نماز پڑھتے افر میں آپ 

 ضا لیٹی ہوئی تھی۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افر قبلہ کے درمیاؿ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے گھر کے فرش پر عر

 (اسحق ن  ابراہیم، یعقوب ن  ابراہیم، ان  شہاب کے بھتیجے )محمدن  عبداللہ ( نے اپنے چچا )ان  شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ٹھانے کا بیاؿنماز کی حالت میں چھوٹی لڑکی کو اپنی گردؿ پراُے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کی حالت میں چھوٹی لڑکی کو اپنی گردؿ پراٹُھانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      490    حس

ؼاری رضی ا :  راوی ر، ٤ًز وب٩ س٠ی٥ زًقي، ابوٗتازہ ان ٣ز ب٩ ًبساللَّه ب٩ زبی ک، ًا ٣اٟ  ،ٕ ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس تٌاليٰ   للَّه 

 ٔ ز ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَةَ حَسَّ ا تَ َٗ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ئِّ  ز رَق اٟ س٠َُی٥ِٕ  و ب٩ِٔ 

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ریِّٔ أَ٪َّ رَ ا نَِؼَ لِْ َّي اللَّهُ ا ٔ ػَل اللَّه سُو٢ٔ  ٨ِٔتٔ رَ ی٨َِبَ ب ٨ِٔتَ زَ ا٣َةَ ب ا١ْ٣ٔ أ٣َُ يي وَصوَُ حَ اََ٪ يُؼَل ٥َ ک َّ٠

٠َ٤َضَا ا٦َ حَ َٗ ا  ذَٔ ا وَإ ضَ ٌَ سَحَسَ وَؿَ ا  ذَٔ إ َٓ صٕ  ط٤َِ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  ٌَ رَبیٔ اؾٔ ب٩ِٔ  ٌَ ِٟ ا ئ  لْٔبَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

اللہ ن  زبیر، عمر فن  سلیم زرقی، ابوقتادہ انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  یوسف، مالک، عامر ن  عبد



 

 

رسوؽ اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے تھے افر آپ اسی حالت میں زینب بنت رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوالعاص 

س کی بیٹی امامہ رضی اللہ تعالیٰ

م

 

لس

عنہا کو اٹھائے ہوئے تھے، ب  سجدہ کرتے تو اؿ کو اتار دیتے )یہ حضور اکرؾ  ن  ربیعہ ن  عبدا

ہی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نواسی تھیں افر حضور اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے دفراؿ یہ خود ہی چڑھ جاتی تھیں افر خود 

 اترجاتی تھیں یسا  کہ بچوں کی عادت ہوتی ہے( ۔

  اللہ ن  یوسف، مالک، عامر ن  عبداللہ ن  زبیر، عمر فن  سلیم زرقی، ابوقتادہ انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ہوئی ہوایسے فرش کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ جس میں حائضہ عورت لیٹی

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ایسے فرش کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ جس میں حائضہ عورت لیٹی ہوئی ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      491    حس

رضی ا :  راوی ت حارث  ہ ب٨ ٣ی٤و٧ ز،  ني، ًبساللَّه ب٩ طساز ب٩ ہا يبا ، ط ارہ، ہظی٥ ٨ًہا٤ًزوب٩ زً ليٰ  تٌا  للَّه 

ضَ  ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  ز ا طَسَّ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ نئِّ  بَا يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ اَ صظَُی٥ِْ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ رَةَ  ا ًَ زوُ ب٩ُِ زُ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث و٧ةَُ حَسَّ ٤ُ ًیٔ ٣َیِ َٟ ا ىیٔ خَ برََتِ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ ز ا

ئیِّ  َّ٨ اٟ َّي  ٢َ ٣ُؼَل اشٔی حیَٔا اََ٪ فََٔ ک تِ  َٟ ا َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا تُ  ٨ِٔ اشٔیب فََٔ يَ  ل ًَ اَ  ليََّ وَأ٧َ ًَ وَِبطُُ  ٍَ ث َٗ ٤ََّا وَ ب فََُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ   ػَل

عمرفن  زرارہ، ہشیم، شیبانی، عبداللہ ن  شداد ن  اتد، میمونہ بنت حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ یرےافرش )بستر( 

کے برابر ہوتا تھا، اکثر آپ کا کپڑا )نماز پڑھنے میں( مجھ پر پڑجاتا تھا، افر میں اپنے فرش  رسوؽ اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مصلیٰ

 ہوتی تھی۔

 عمرفن  زرارہ، ہشیم، شیبانی، عبداللہ ن  شداد ن  اتد، میمونہ بنت حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ایسے فرش کی طرػ )منہ کرکے( نماز پڑھنے کا بیاؿ جس میں حائضہ عورت لیٹی ہوئی ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      492    حس

ني، س٠یما٪، ًبساللَّه ب٩ طس :  راوی يبا ، ط ، ًبساٟواحسب٩ زیاز ا٤ٌ٨ٟا٪ ٨ًہاابو تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہ  ٣ی٤و٧ ضرت  ز، ح ہا ز ب٩   ا

ُ٪ حَ  س٠َُیِماَ ئ   ان يِبَ اٟظَّ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یٔاَز احسٔٔ ب٩ُِ ز وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  ٨ََا أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ز ا اللَّهٔ ب٩ُِ طَسَّ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ سَّ

ئی   َّ٨ اََ٪ اٟ ٢ُ ک و ُ٘ تَ ٧ةََ  تُ ٣َی٤ُِو ٌِ ٔ ٤ ائفْٔ  سَ اَ حَ وَِبطُُ وَأ٧َ ىَیٔ ث اب سَحَسَ أػََ ذَٔا  إ َٓ ٤َٔةْ  ٧اَئ  ٔ طٔ ٨ِب يَ جَ ٔل ٧َاَ إ يي وَأ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ائفْٔ  اَ حَ ٧َ ئ  وَأ ان يِبَ اٟظَّ  ٪ُ س٠َُیِماَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ زْ  زَ ٣ُشَسَّ ا  وَزَ

نی، سلیماؿ، عبداللہ ن  شداد ن  اتد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ابوالنعماؿ، عبدالواحد ن  زیاد، شیبا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے تھے، میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے برابر سوئی ہوتی تھی، ب  آپ صلی اللہ علیہ 

  فسلم کا کپڑا مجھ پر پڑجاتا تھا، حالانکہ میں حائضہ ہوتی تھی۔فآلہ فسلم سجدہ کرتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 ابوالنعماؿ، عبدالواحدن  زیاد، شیبانی، سلیماؿ، عبداللہ ن  شداد ن  اتد، حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا یہ جائز ہے کہ مرد اپنی بیوی کو سجدہ کے فقت دباد  تاکہ سجدہ کر 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کیا یہ جائز ہے کہ مرد اپنی بیوی کو سجدہ کے فقت دباد  تاکہ سجدہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      493    حس



 

 

، یحٌی ، ًب :  راوی ٨ًہا٤ًز وب٩ ًلي ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٗاس٥  ، اللَّه  یس

 ًَ  ٩ِ ًَ س٥ُٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اللَّهٔ  ا ًبُیَِسُ  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یَحِ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئٕٓ  ل ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ

 َ٤ حٔ ِٟ ا ک٠َِبٔ وَ ِٟ أ اَ ب ٤ُو٧ تُ ِٟ سَ ًَ ٤َا  ئٔشَِ یَنَِ ب طُ وَب ٨َ ةْ بيَِ ٌَ ٔ لَح ِـ ٧َاَ ٣ُ يي وَأ ٥َ يُؼَل ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ىیٔ وَ تُِ رَأیَ سِ  َ٘ َٟ  ٔ ار

ض٤َُا تُ ِـ بَ َ٘ َٓ يََّ  رٔجِل زَ  ٤َ َُ زَ أَِ٪ يَشِحسَُ  رََا ا أ إذَٔ َٓ ةٔ  ٘ب٠َِٔ ِٟ  ا

تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ تم نے برا کیا جو ہم لوگوں کو کتے افر گدھے عمرف ن  لی ، یحیی ، عبید اللہ، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ 

 کے برابر کردیا، میں نے دیکھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے تھے افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افر قبلہ

 فں کو دبا دیتے۔کے درمیاؿ لیٹی ہوتی تھی ب  آپ سجدہ کرنا چاہتے تو یرے  پیر

 عمر فن  لی ، یحیی ، عبیداللہ، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس امر کا بیاؿ کہ عورت نماز پڑھنے فالے کے جسم ے  ناپاکی کو دفر کر 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اس امر کا بیاؿ کہ عورت نماز پڑھنے فالے کے جسم ے  ناپاکی کو دفر کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      494    حس

رضی  :  راوی ائی١، ابواسحاٚ، ٤ًزو ب٩ ٣ی٤و٪، ًبساللَّه )ب٩ ٣شٌوز  ی، ًبیس اللَّه ب٩ ٣وسی، اَ ٣ار اح٤س ب٩ اسحاٚ َ

٨ًہاللَّه  ليٰ   (تٌا

ائی١ُٔ  َ َِ ٔ ٨ََا إ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وسَی  ٔ ب٩ُِ ٣ُ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یٔ   ار ٣َ َ سِّْ اٟ  َٚ ا سِٔحَ ٤َسُ ب٩ُِ إ ا أحَِ ٨ََ ث زؤ حَسَّ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  َٚ سِٔحَا بَئ إ ٩ِ أ ًَ  

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ٤َ٨َا  ا٢َ بيَِ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ وٕ٪  ٤ُ یعِٕ فئ ب٩ِٔ ٣َیِ قَُْ  ٍُ ٤ِ بَةٔ وَجَ ٌِ َٜ الِ ٨ِٔسَ  يي ً ائ٥ْٔ يُؼَل َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط

لًَ  ُٓ ٢ٔ رٔ آ زوُ يَ جَ ٔل و٦ُ إ ُ٘ ٥ُِٜ يَ ئ أیَ  ائ زَ ٤ُ ِٟ ا ا  يَ صذََ ٔل زوَُ٪ إ وُ ض٥ُِ ألََِ ت٨َِ ائ١ْٔ ٨ِ٣ٔ َٗ  ٢َ ا َٗ ذِٔ  ض٥ِٔ إ اٟشٔٔ لًَصاَ ٣َحَ ا وَسَ ز٣َٔضَ ضَٔا وَ ث فََِ ٔليَ  ٤سُٔ إ ٌِ یَ َٓ  ٪ٕ



 

 

یَ  َٓ ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا سَحَسَ  َّ٤ ٠َ َٓ اص٥ُِ  َ٘ ثَ أطَِ ٌَ ٧بَِ ا َٓ  ٔ ط یِ َٔ ٔ ت َٛ یَنَِ  طُ ب ٌَ سَحَسَ وَؿَ ذَٔا  َّی إ ً ٤ُِض٠ٔطُُ حَ ٔ ث٥َُّ ی ئُ بطٔ ٥َ حیٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

 َٓ اجٔسّا  سَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ تَ  بََ ٔ وَث ط یِ َٔ ٔ ت َٛ یَنَِ  طُ ب ٌَ ؿَ حٔکٔ وَ ّـَ اٟ فٕ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔليَ بَ ض٥ُِ إ ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َّی ٣َ ا حًَ ٜوُ حٔ َـ

 َّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ بََتَ  ي وَث تَشِعَ تِ  ب٠ََ ِٗ َ أ َٓ ةَْ  زِیٔ ی وَ ئَ جُ ل٦ًَ وَه اٟشَّ ا  ضَ ٠َیِ ًَ ةَ  اك٤َٔ َٓ ٔليَ  ْٙ إ ٔ ل٠َ ٨ِ ٣ُ َٙ ل٠ََِ ٧ ا َّی َٓ ا حًَ ٥َ سَاجٔسّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

 ِٗ َ طُ وَأ ٨ِ ًَ طُ  تِ َ٘ ِٟ َ ًَ أ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ لًَةَ  اٟؼَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ضَی  َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ض٥ُِ  تَشُب  ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ تِ  یعِٕ ب٠ََ کَ بقَُْٔ ٠َیِ

زؤ ب٩ِٔ صظَٔ  ٤ِ ٌَ ٔ کَ ب ٠َیِ ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ میَّ  یعِٕ ث٥َُّ سَ ٠َیِکَ بقَُْٔ ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ عِٕ  ی کَ بقَُْٔ ٠َیِ ًَ ض٥َُّ  ةَ ب٩ِٔ ا٠َّٟ طَيِبَ ةَ وَ ٌَ رَبیٔ بَِةَ ب٩ِٔ  ٕ وًَتُ ا٦

ا٢َ  َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا رَةَ ب٩ِٔ  ٤َا یِمٕ وًَُ ٌَ ئ ٣ُ بَ ةَ ب٩ِٔ أ بَ ِ٘ ٕٕ وًَُ ةَ ب٩ِٔ خ٠ََ بَِةَ وَأ٣َُیَّ وَٟیٔسٔ ب٩ِٔ ًتُ ِٟ ا ةَ وَ ٌَ ض٥ُِ  رَبیٔ تُِ رَأیَ سِ  َ٘ َٟ  ٔ اللَّه وَ َٓ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ

وُا سُحٔب رٕ ث٥َُّ  و٦َِ بسَِ یَ يَ  ع بٔ  صََِ ٠یٔ َ٘ ِٟ ا ابُ  ػَِحَ ٍَ أ ٔ ب ٥َ وَأتُِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ رٕ ث٥َُّ  ٠یٔبٔ بسَِ َٗ ٠یٔبٔ  َ٘ ِٟ ا يَ  ٔل ٨َةّ  إ ٌِ َٟ 

احمد ن  اسحاؼ سورماری، عبیداللہ ن  موسی، ارےائیل، ابواسحاؼ، عمرف ن  میموؿ، عبداللہ )ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ( رفایت 

کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کعبہ کے پاس کھڑ  ہو کر نماز پڑھ رہے تھے، رآیش کی ایک جماعت 

بح اپنی مجلسوں میں بیٹھی ہوتی تھی کہ اؿ میں ے  کسی نے کہا کہ کیا تم اس ریا کار کو نہیں دیکھتے؟ تم ے  کوئی ہے جو فلاں قبیلہ کے )ذ

 کے مقاؾ پر جائے افر اس کا گوبر خوؿ افر بچہ داؿ لے آئے پھر انتظار کر  کہ ب  یہ شخص سجدہ میں جائے تو کئے ہوئے( افنٹ

اے  اس کے دفنوں شانوں کے درمیاؿ میں رکھ د ،چنانچہ اؿ کا بڑا بدبخت )عقة( اٹھا افر جا کر لے آیا ب  رسوؽ اکرؾ صلی اللہ 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفنوں شانوں کے درمیاؿ میں رکھ دیا، اسی فجہ ے  رسوؽ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں گئے، تو اس نے 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں رہ گئے، تو فہ ہنسنے لگے، یہاں تک کہ اؿ میں ے  ایک دفرے  پر مار  ہنسی کے گرنے لگا، 

س گیا اس فقت آپ بچی تھیں، فہ دفڑتی ہوئی آئیں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ اتنے میں ایک جانے فالا فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پا

علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں تھے، یہاں تک کہ فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے اے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )کے جسم( ے  ہٹا دیا افر 

للہ علیہ فآلہ فسلم نماز پوری کر چکے تو فرمایا کہ ا  اللہ! رآیش رآیش کے سامنے انہیں برا بھلا کہتی ہوئی آئیں، ب  رسوؽ اللہ صلی ا

افر  کو ہلاک فرما )ہر ایک کے( ناؾ لینا شرفع کئے کہ ا  اللہ! عمرفن  ہشاؾ کو، عتبہ ن  ربیعہ کو، افر شیبہ ن  ربیعہ افر فلیدن  عتبہ کو

، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے اؿ امیہ ن  خلف افر عقة ن  ابی معیط افر عمارہ ن  فلید کو ہلاک فرما

لوگوں کو بدر کے دؿ زمین میں گرا ہوا دیکھا اس کے بعد فہ گھسیٹ کر بدر کے کنویں میں ڈاؽ دئیے گئے، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ۔فآلہ فسلم نے )اؿ کے حق میں( فرمایا کہ اس کنویں فالوں پر لعنت کی گئی ہے



 

 

 (احمد ن  اسحاؼ رےماری، عبید اللہ ن  موسی، ارےائیل، ابواسحاؼ، عمرف ن  میموؿ، عبداللہ )ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ : باب

 ...فر اؿ کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ بے شک مسلمانوں پنماز کے افقات ا

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 بے شک مسلمانوں پر نماز موقوت فرض کی گئی ہے یعنی اس کا فقت اؿ کے لئے مقرر کیا گیا ہے نماز کے افقات افر اؿ کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      495    حس

ک، اب٩ طہاب :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

 ٔ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ زَ ب٩َِ  ٤َُ ابٕ أَ٪َّ ً ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕٝ ٔ اٟ ىَ ٣َ ل ًَ أتُِ  قََْ  ٢َ ا َٗ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سَخ١ََ  حَسَّ َٓ ا  لًَةَ یو٣َِّ اٟؼَّ  َ
 أخََّْ

زاَ ٌٔ ِٟ أ وَُ ب ا وَص و٣ِّ یَ لًَةَ  اٟؼَّ  َ
بَةَ أخََّْ ٌِ یٔرَةَ ب٩َِ طُ ِ٤ُ ِٟ ا ظُ أَ٪َّ  أخَِبرََ َٓ  ٔ یَرِ ز ب اٟ ُ ب٩ُِ  وَة ٔ عُرِ ط ٠َیِ ریٔ  ًَ نَِؼَا الِْ  ٕ وز ٌُ ٔ أبَوُ ٣َشِ ٠َیِط ًَ سَخ١ََ  َٓ  ٔٚ

َّى ػَل ی١َٔ  برِ تَ أَ٪َّ جٔ ٤ِٔ٠ ًَ سِ  َٗ صَ  یِ َٟ َ ُ أ یٔرَة ا ٣ُِ یَ ا  ا صَذَ ٢َ ٣َ ا َ٘ ٠َیِطٔ  َٓ ًَ اللَّهُ  َّى  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو َّى رَ ؼَل َٓ َّى  ؼَل َٓ  ٢ََ زَ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

 َّ سُو٢ُ اللَّهٔ ػَل رَ َّى  ؼَل َٓ َّى  ػَل ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو َّى  ؼَل َٓ َّى  ػَل ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ َّ وَ ػَل ٥َ ث٥َُّ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّى ى اللَّهُ  ؼَل َٓ ى 

٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّى اللَّه ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو َّى رَ ؼَل َٓ َّى  ٥َ ث٥َُّ ػَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  زوَِةَ رَ ٌُ ٔ ٟ ُ ٤َُز ً ٢َ ا َ٘ َٓ زتُِ  ضَٔذَا أ٣ُٔ ٢َ ب ا َٗ  

ا  ٢ٔ زَٔسُو ا٦َ ٟ َٗ َ برِی١َٔ صوَُ أ ثُ أوََأَ٪َّ جٔ ٥ِ٠َ ٣َا تحَُسِّ ًِ ُ ب٩ُِ ا یر َٝ کاََ٪ بَظٔ ٔ ذَٟ َٛ وَةُ  ا٢َ عُرِ َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ تَ  ِٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّى  ػَل للَّهٔ 

 ًَ اللَّهُ  َّى  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ائظَٔةُ أَ٪َّ  ًَ تَِىیٔ  ث سِ حَسَّ َ٘ َٟ ُ وَ وَة ٢َ عُرِ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ثُ  یحَُسِّ  ٕ ز و ٌُ ئ ٣َشِ بَ ي أ اََ٪ يؼَُل ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ صََِّ ٠َیِط ٌَ ِٟ ا ي 

ضَزَ  وِ ب١َِ أَِ٪ تَ َٗ ا  زَتضَٔ ٤ِصُ فئ ححُِ اٟظَّ  وَ

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب رفایت کرتے ہیں کہ عمر ن  عبدالعزیس نے ایک دؿ نماز تاخیر ے  پڑھی تو اؿ کے پاس عرفہ 



 

 

، دیر ے  نماز پڑھی، تو اؿ کے پاس ن  زبیر آئے افر اؿ ے  بیاؿ کیا کہ مغیرہ ن  شعبہ نے ایک دؿ ب  کہ فہ عراؼ میں تھے

ابومسعود انصاری آئے افر کہا کہ ا  مغیرہ یہ کیا بات ہے؟ کیا تمہیں معلوؾ نہیں کہ جبریل علیہ السلاؾ آئے، افر انہوں نے نماز 

فآلہ فسلم نے بھی نماز  پڑھی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بھی نماز پڑھی پھر انہوں نے نماز پڑھی تو رسوؽ صلی اللہ علیہ

پڑھی، پھر انہوں نے نماز پڑھی تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بھی نماز پڑھی، پھر انہوں نے نماز پڑھی تو رسوؽ صلی اللہ علیہ 

ائیل علیہ فآلہ فسلم نے بھی نماز پڑھی، پھر انہوں نے نماز پڑھی تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بھی نماز پڑھی، پھر )جبر

بیاؿ کر السلاؾ( نے کہا کہ مجھے ایسا ہی حکم دیا گیا ہے، تو عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ )ن  عبدالعزیس( نے عرفہ ے  کہا کہ تم سمجھ لو کہ کیا 

بشیر ن  ابی رہے ہو، کیا جبریل علیہ السلاؾ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے افقات مقرر کئے تھے؟ عرفہ نے کہا کہ 

نے بیاؿ کیا کہ  ےمسعو داپنے فالد ے  اسی طرح حدیث بیاؿ کرتے تھے، کہ عرفہ نے کہا کہ مجھ ے  حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

رسوؽ اللہ عصرکی نماز اس حالت میں پڑھتے تھے، ب  دھوپ اؿ )حضرت عائشہ( کے حجر  میں ہوتی تھی، قبل اس کے ختم ہو 

 جائے۔

 اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ داا کی طرػ رجوع کرف افر اس ے  ڈرتے رہو افر نماز قائم کرف اف

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ا کی طرػ رجوع کرف افر اس ے  ڈرتے رہو افر نماز قائم کرف افر مشرکین میں ے  نہ ہوجااللہ تعالی کا قوؽ کہ دا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      496    حس

ز، ابوج٤زہ، اب٩ ًباض :  راوی ہ ب٩ سٌیس، ًباز ب٩ ًبا  ٗتيب

بَّ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ليَ حَسَّ ًَ صٔ  یِ َ٘ ِٟ ا بِسٔ  ًَ سُ  ِٓ س٦َٔ وَ َٗ ا٢َ  َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٤ِزَةَ  ٩ِ أبَئ جَ ًَ  ٕ ز ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ازْ صوَُ 

یِ  َٟ ٔ ا نَؼ١ُٔ إ ش٨َِ َٟ ةَ وَ ٌَ رَبیٔ يِّ ٩ِ٣ٔ  هَ ِٟ ا ا  َّا ٩ِ٣ٔ صَذَ ا إ٧ٔ وُ اٟ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ٔ رَ ز ضِ اٟظَّ ئ  ٧ِاَ کَ إلَِّٔ ف ٤ُز َٓ  ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا



 

 

یٔ الِْ  ٍٕ َ رَِب ٩ِ أ ًَ  ٥ِ ُٛ ا ٧َضَِ ٍٕ وَأ َ رَِب ٥ِ بأٔ ُٛ ُ آ٣ُز ا٢َ  َ٘ َٓ ا  ائ٨ََ ٔ ٩ِ٣َ وَرَ ط یِ َٟ ٔ وُ إ ٧سًَِ ٨ِکَ وَ ًَ ٧أَخُِذِظُ  ئٕ  زَةُ بظَٔیِ ضَا ض٥ُِ طَ َٟ ا  صَ َ سَّْ َٓ أللَّهٔ ث٥َُّ  أ٪ ب ٤َ

 ٔ ٢ُ اللَّهٔ وَإ و رَسُ يي  طَ إلَِّٔ اللَّهُ وَأنَ َٟ ٔ ت٥َٔ أَِ٪ لَِ إ ٨ِ حَ ِٟ ا ئٔ وَ َّا ب اٟس   ٩ِ ًَ ي  ََ ِ ت٥ُِ وَأ٧َ ٤ِٔ٨ َُ صَ ٣َا  ٔليََّ خ٤ُُ وا إ ز  ٔ وَأَِ٪ تؤَُ اَة َّک اٟز ئُ  ا یٔتَ ٔ وَإ لًَة اٟؼَّ ا٦ُ  َٗ 

 ٔ یٔر ٘ َّ٨ اٟ ٔ وَ َّر ی َ٘ ٤ُ ِٟ ا  وَ

 حاضر ہوا اؿ لوگوں قتیبہ ن  سعید، باسد ن  باسد، ابوجمرہ، ان  باسس رفایت کرتے ہیں کہ عبدالقیس کا فکو رسوؽ اللہ کی دامت میں

نے کہا کہ ہم قبیلہ ربیعہ کی ایک شاخ ہیں افر ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  صرػ حرؾ کے مہینے ل  سکتے ہیں، اس لئے آپ 

  جس پر ہم عمل کریں افر اپنے پیچھے رہنے فالوں کو اس کی طرػ بلائیں، تو آپ صلی

ئ

اللہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں ایسی بات بتائ

کی تفسیر  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں تمہیں چار باتوں کا حکم دیتا ہوں افر چار باتوں ے  منع کرتا ہوں اللہ تعالی پر ایماؿ لانا افر اس

 افر زکوۃ کا دینا افر بیاؿ کی، کہ اس بات کی گواہی دینا کہ اللہ کے سوا کوئی معبود نہیں افر یہ کہ میں اللہ کا رسوؽ ہوں افر نماز کا قائم کرنا

 ر  کے استعماؽ ے  رفکتا ہوں۔ )کدف افر کھجور کے تنہ کو کھود کر
قب

 

ن
م مقیر افر 

 

ی

 

چی

 ماؽ غنیمت کا پانچواں حصہ دینا افر میں تمہیں دباء 

م شراب نوشی کے کاؾ لاتے تھے افر اس کے استعماؽ ے  اس لئے ممانعت کی گئی کہ اس کی حرمت دلوں میں راسخ ہوجائے، دبا

 

ی

 

چی

ء 

 ر  اؿ ہی برتنوں کے ناؾ تھے
قب

 

ن
 (مقیر افر 

 قتیبہ ن  سعید، باسد ن  باسد، ابوجمرہ، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز کے قائم رکھنے پر بیعت کا بیاؿ

 ؿنماز کے افقات کا بیا :   باب

 نماز کے قائم رکھنے پر بیعت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      497    حس

، جزیز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ٣ثىی، یحٌی ، اس٤اًی١، ٗیص  ٣ح٤سب٩ 

ا٢َ  َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز یٔ ٩ِ جَز ًَ صْ  یِ َٗ ا  ٨ََ ث حَسَّ



 

 

ک١ُِّٔ  حٔ ٟ ؼِ  ٨ اٟ ٔ وَ اَة َّک اٟز ائٔ  تَ ٔ وَإیٔ لًَة اٟؼَّ ا٦ٔ  َٗ ٔ يَ إ ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ تُ  ٌِ اَيَ   ٣ُش٥ٕٔ٠ِ ب

 کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نماز پڑھنے افر محمدن  مثنی، یحیی ، اسماعیل، قیس، جریر ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں

 زکوۃ دینے افر ہر مسلماؿ کی خیرخواہی کرنے پر بیعت کی تھی۔

 محمدن  مثنی، یحیی ، اسماعیل، قیس، جریر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز گناہوں کا فایرہ ہے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز گناہوں کا فایرہ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      498    حس

ہ، :  راوی ٙ، حذئ ، ط٘ی ز، یحٌی ، اس٤اًی١  ٣شس

 َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ زَ  ٤َ ا ٨ًِٔسَ ًُ وسّ ا ج٠ُُ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ةَ  َٔ تُ حذَُيِ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ْٙ ٘یٔ طَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ عٔ  ٤َ ًِ

 َ ٧َ تُ أ ٠ِ ُٗ ةٔ  ت٨َِ ٔٔ ِٟ ا ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ و٢َِ  َٗ ىُ  َٔ یَحِ  ٥ُِٜ یَ  ا٢َ أ َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ َّکَ اللَّهُ  ٧ٔ ا٢َ إ َٗ طُ  َٟ ا َٗ ٤َا  َٛ ٠َیِضَا  ا  ًَ ٔ أوَِ  ط ٠َیِ ًَ

سَ  اٟؼَّ و٦ُِ وَ اٟؼَّ لًَةُ وَ اٟؼَّ ا  صَ ُ فَِّ َٜ ُ ٔ ت ظ رٔ ٔ وَجَا ظ سٔ َٟ ٔ وَوَ طٔ اٟ ٔ و٣ََ ئ أص٠َِطٔ ج١ُٔ ف زَّ اٟ ٨َِةُ  تُ ٓتٔ ٠ِ ُٗ ئْ  یٔ ز حَ صَ َٟ یِ َٟ  ٢َ ا َٗ يُ  َِ َّ٨ اٟ ُ وَ ز ل٣َِِْ ا ةُ وَ َٗ

دُ  ی٤َُو ٤َا  َٛ ودُ  ًیٔ ت٤َُ َّٟ ا ٨َِةُ  ت ٔٔ ِٟ ا  ٩ِ ٜٔ یسُ وَلَ رُٔ ا أ ا  صَذَ ضَ ٨َ کَ وَبيَِ یٔنَ إٔ٪َّ بي٨ََِ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یرَ  ا أ٣َٔ یَ ضَا بأَضِْ  کَ ٨ِ٣ٔ ٠َیِ ًَ یِصَ  َٟ  ٢َ ا َٗ بَحِِرُ  ِٟ ا

 َ٠ ٌِ ُ يَ ٤َُز اََ٪ ً کَ ٨َ٠ِا أ ُٗ َٙ أبَسَّا  ٠َ ِِ ا٢َ إذّٔا لَِ يُ َٗ ُٜسَُِْ  ا٢َ ی َٗ تَحُ  ِٔ یَُٜسَُِْ أ٦َِ يُ ا٢َ أ َٗ ا  ّ٘ ٠َ ِِ ا ٣ُ اَبّ ٤َ ب َٛ  ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ ابَ  بَ ِٟ ا زوَُ٪ ٥ُ  ا أَ٪َّ 

سُِْ  اَ ٣َ أ٣ََز٧ِ َٓ ةَ  َٔ ا أَِ٪ نَشِأ٢ََ حذَُيِ ٨َِ ضبٔ َٓ اَٟیٔمٔ  لَُِْ أ یِصَ ب َٟ ثٕ  ی تُِطُ بحَٔسٔ ث يي حَسَّ ٔن ی٠َِةَ إ ا٠َّٟ سٔ  َِ ِٟ ُ ا ٤َز بَابُ ًُ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ ا  ّٗ  و

عنہ کے پاس بیٹھے ہوئے تھے، آپ نے فرمانے  مسدد، یحیی ، اسماعیل، شقیق، حذیفہ، رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ

لگے کہ فتنے کے بار  میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی حدیث تم میں ے  کسی کو یاد ہے؟ میں نے عرض کیا، مجھے )بالکل( اسی 



 

 

کہ تم ے  اس جرائت کی امید بیشک طرح یاد ہے، یسا  کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تھا، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا 

 ہو سکتی ہے، میں نے کہا کہ آدمی کا فہ فتنہ جو اس کی بیوی افر اس کے ماؽ افر افلاد میں ہوتا ہے، اس کو نماز افر رفزہ، صدقہ افر امر

 کی طرح جوش زؿ ہوگا، حذیفہ نے بالمعرفػ، نہی عن المنکر مٹا دیتا ہے، عمر نے کہا کہ میں یہ نہیں )پوچھنا( چاہتا، بلکہ فہ فتنہ جو دریا

کہا کہ ا  ایرےالمومنین اس فتنہ ے  آپ کو کچھ خوػ نہیں، کیوں کہ آپ افر اس کے درمیاؿ بند درفازہ ہے، عمر نے کہا اچھا فہ بند 

 ہوگا، ہم لوگوں نے )حذیفہ درفازہ توڑ ڈالا جائے گا یا کھوؽ ڈالا جائے گا؟ حذیفہ نے کہا توڑ ڈالا جائے گا، عمر نے کہا تو پھر کبھی بند نہ

ے  کہا( کیا عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ درفازہ کو جانتے تھے؟ انہوں نے کہا اتں! )اس طرح جانتے تھے( جیسے )تم( کل کے بعد رات ہو 

فت جانے کو جانتے ہو، میں نے اؿ ے  فہ حدیث بیاؿ کی، جو لط  نہ تھی، درفازہ کے متعلق ہم لوگوں کو حضرت حذیفہ ے  دریا

کرنے میں خوػ معلوؾ ہوا، لیکن مسرفؼ ے  کہا، انہوں نے حدیفہ ے  پوچھا کہ درفازہ کوؿ تھا، حذیفہ نے کہا درفازہ عمر رضی اللہ 

 تعالیٰ عنہ تھے۔

 مسدد، یحیی ، اسماعیل، شقیق، حذیفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز گناہوں کا فایرہ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      499    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اب٩   ، ی ث٤ا٪ ٧ہس ً ابو  ، ، س٠یما٪ تی٤ٌی ٍ ہ، یزیس ب٩ زًی يب  ٗت

ث٨ََ  ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث َ حَسَّ لًّ أ رَجُ ٕ أَ٪َّ  وز ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ٩ِ ًَ یِّ  ضِسٔ َّ٨ اٟ اَ٪  ٤َ ئ ًثُِ ٩ِ أبَ ًَ مٔیِّ  َّیِ اٟت  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ زَ ابَ ا ی ػَ

 َ َّ وَج١ََّ أ ز ًَ  ُ اللَّه ٧َز٢ََِ  أ َٓ ظُ  أخَِبرََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ َتيَ  أ َٓ ةّ  ب٠َِ ُٗ  ٕ زَأةَ ا٣ِ ی١ِٔ ٩ِ٣ٔ  ا٠َّٟ ا ٩ِ٣ٔ  ّٔ َٟ ٔ وَزُ ار ضَ َّ٨ اٟ فيَِ  طَََ لًَةَ  ٥ِٔٗ اٟؼَّ

 ٔ ض ک٠ُِّ ًیٔ  ٍٔ أ٣َُّ ٤یٔ ٢َ ٟحَٔ ا َٗ لَئ صَذَا  ٔ أ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ج١ُُ  زَّ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ اتٔ  ئَ یِّ اٟشَّ بٔنَِ  یذُِص اتٔ  حَش٨ََ ِٟ ا  ٥ِ إٔ٪َّ 

ئ، ابوعثماؿ نہدی، ان  مسعود رضی اللہ  
 می
ی

 

ی

 تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے کسی )اجنبی( قتیبہ، یسید ن  زریع، سلیماؿ 



 

 

 عورت کا بوسہ لے لیا اس کے بعد فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس حاضر ہوا افر آپ ے  بیاؿ کیا، تو اللہ بزرگ فبرتر نے نازؽ فرمایا

ں کو مٹادیتی ہیں، فہ شخص بولا کہ یا رسوؽ اللہ کہ نماز کو دؿ کے دفنوں رےفں میں افر کچھ رات گئے قائم کرف، بے شک نیکیاں برایوں

 صلی اللہ علیہ فسلم کیا یہ یرے  لئے ہی ہے؟، آپ نے فرمایا یرےی تماؾ امت کے لئے ہے۔

ئ، ابوعثماؿ نہدی، ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی  
 می
ی

 

ی

 قتیبہ، یسید ن  زریع، سلیماؿ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ

 

لی ب

 

ض
ف
 ...نماز اس کے فقت پر پڑھنے کی 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 نماز اس کے فقت پر پڑھنے کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      500    حس

ٟیس، ہظا٦ ب٩ ًب :  راوی ہابواٟو ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩  ني نے ًبس يبا ٤ًز ط ابو  ، ار ر ی ً ٟیس ب٩  ، و ، طٌبہ ک ٠٤ٟ ا  س

 َ ب رٔ أخَِ اَ ز یِ ٌَ ِٟ ا وَٟیٔسُ ب٩ُِ  ِٟ ا  ٢َ ا َٗ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ٠٤َکٔٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ ا٦ُ ب٩ُِ  وَٟیٔسٔ صظَٔ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث زوٕ حَسَّ ٤ِ ًَ اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ئ  رَن

ئَّ  ان بَ يِ ٠َ  اٟظَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ رٔ  ا زَ يَ  ٔل ارَ إ طََ رٔ وَأ ا اٟسَّ  ٔ ظ بُٔ صَذٔ ػَاح ا  ث٨ََ ٢ُ حَسَّ و ُ٘ ١ٔ٤َ يَ ٌَ ِٟ ا یَ   ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

ا وَ ِٟ ا زٔ   ٢َ ث٥َُّ ب ا َٗ یٌَّ  ٢َ ث٥َُّ أ ا َٗ ا  ضَٔ ت ِٗ يَ وَ ل ًَ لًَةُ  اٟؼَّ  ٢َ ا َٗ اللَّهٔ  ٔليَ  ب  إ ىَیٔ أحََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  ئ سَبی١ٔٔ  ُ ف از حضَٔ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ یٌَّ  ٢َ ث٥َُّ أ ا َٗ ی٩ِٔ  ٟسَٔ

زَنئ اَ ز َٟ طُُ  زَِت ز تَ اسِ وِ  َٟ ض٩َّٔٔ وَ  ب

 ار، ابوعمر شیبانی نے عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے گھر کی طرػ اشارہ 

 

 
ابوالولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، شعبہ، فلید ن  غ

 کہ ہم ے  اس گھر کے مالک نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  پوچھا کہ اللہ کے نزدیک کوؿ ساعمل کرتے ہوئے کہا

زیادہ محبوب ہے؟ آپ نے فرمایا اپنے فقت میں نماز پڑھنا، ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ اس کے بعد کوؿ )ساعمل 

فالدین کی اطاعت کرنا، ان  مسعود نے کہا کہ اس کے بعد کوؿ )ساعمل محبوب ہے( آپ محبوب ہے( آپ نے فرمایا اس کے بعد 

مسعود کہتے ہیں کہ آپ نے مجھ ے  اسی قدر بیاؿ فرمایا، افر اگر میں آپ ے  زیادہ پوچھتا تو  نے فرمایا کہ اللہ کی راہ میں جہاد کرنا، ان 



 

 

 )امید تھی کہ( آپ زیادہ بیاؿ فرما دیتے۔

 ار، ابوعمر شیبانی نے عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہابو :  رافی
 
 الولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، شعبہ، فلید ن  غ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دا کیا جائےپانچ نمازیں گناہوں کا فایرہ ہوتی ہیں ب  کہ انہیں اؿ کے افقات میں ا

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 پانچ نمازیں گناہوں کا فایرہ ہوتی ہیں ب  کہ انہیں اؿ کے افقات میں ادا کیا جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      501    حس

ی، یزیس ب٩ ًبساللَّه ، ٣ح٤س :  راوی اور ز ابي حاز٦ زر  اٟزح٩٤، حضرت  ابزاہی٥ ب٩ ح٤زہ، اب٩  ہ ب٩ ًبس ب٩ ابزاہی٥، ابوس٤٠

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ   ابو

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ اب٩ِٔ  یٔسَ  ز یَ  ٩ِ ًَ یٔ   رِز اوَ رَ اٟسَّ ٕ وَ از٦ٔ ئ حَ اب٩ُِ أبَ اَ  ث٨َ ٢َ حَسَّ ا َٗ زةََ  ٤ِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ حَ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث بَئ  حَسَّ ٩ِ أ ًَ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ

ةَ ب٩ِٔ  ٤َ ت٥ُِِ س٠ََ رََأیَ ٢ُ أ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  و رَسُ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ زَِةَ أ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٥ِ ُٛ بَٔابٔ أحََسٔ ا ب زّ ضََ وِ أَ٪َّ ٧ َٟ  

ا لَِ  اٟوُ َٗ  ٔ طٔ ر٧َ زَ ئ ٩ِ٣ٔ  بُِق ذَٟکَٔ ی و٢ُ  ُ٘ ا ٣َا تَ ٤ِشّ ٕ خَ و٦َِ ک١َُّ ی  ٔ ط تَش١ُٔ ٓیٔ ِِ اتٔ يَ وَ ٠َ اٟؼَّ کَٔ ٣ٔث١ُِ  ذَٟ َٓ ا٢َ  َٗ ا  طَیِئّ  ٔ ٧طٔ زَرَ قئ ٩ِ٣ٔ  یبُِ

یاَ ا دَلَ ِٟ ا ضَٔا  ُ ب اللَّه ٤َِحُو  ٤ِصٔ ی دَ ِٟ  ا

 ابراہیم ن  حمزہ، ان  ابی حازؾ درافردی، یسید ن  عبداللہ ، محمد ن  ابراہیم، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ

انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ اگر کسی کے درفاز  پر کوئی نہر جاری ہو، افر فہ  عنہ رفایت کرتے ہیں کہ

 اس میں ہر رفز پانچ مرتبہ نہاتا ہو، تو تم کیا کہتے ہو کہ یہ )نہانا( اس کے یل  کو باقی رکھے گا؟ صحابہ نے عرض کیا کہ اس کے جسم پر

 مایا کہ پانچوں نمازفں کی یہی مثاؽ ہے، اللہ تعالی اؿ کے ذریعہ گناہوں کو مٹا دیتا ہے۔بالکل یل  نہ رہے گا، آپ نے فر

ابراہیم ن  حمزہ، ان  ابی حازؾ در افر دی، یسید ن  عبداللہ ، محمد ن  ابراہیم، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی  :  رافی



 

 

 اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز کے بے فقت پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بے فقت پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      502    حس

ی، ُیلً٪، حضرت ا٧ص :  راوی سی ب٩ اس٤ٌی١، ٣ہس ٨ًہ ٣و ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 َ ا ک ا ٤٣َّٔ طَیِئّ  ُٖ ا أعَِرٔ ٢َ ٣َ ا َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ لًََ٪  ٩ِ ُیَِ ًَ ضِسٔیٌّ  ا ٣َ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ ا٨َّٟ ضِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ اَ٪ 

ا  ت٥ُِ ٣َ ٌِ ػ٨ََ صَ  یِ َٟ َ ٢َ أ ا َٗ لًَةُ  ٥َ ٗی١َٔ اٟؼَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ت٥ُِ ٓیٔضَاػَل ٌِ ٨َ  ػَ

موسی ن  اسماعیل، مہدی، غیلاؿ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ جو باتیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

زمانے میں تھیں، اؿ میں ے  میں اب کوئی بات نہیں پاتا کسی نے کہا کہ )اجی حضرت( نماز تو فیسے ہی باقی ہے، حضرت انس نے کہا 

 تمہارا خیاؽ ہے( کیا نماز میں جو کچھ تم نے کیا ہے، فہ تمہیں معلوؾ نہیں کہ اس کے افقات میں تم کس قدر بے پرفاہی کرتے ہو۔ )یہ

 موسی ن  اسمعیل، مہدی، غیلاؿ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بے فقت پڑھنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      503    حس

از، زہزی :  راوی ابي رو ئي، ًث٤ا٪ ب٩  اٌٟزیز ٛے ب٬ا ، ًبس از اٟوحس ب٩ واػ١، ابوًبیسہ، حس ارہ، ًبس  ٤ًز ب٩ زً

 ُ ز ٤ِ ًَ ٨ََا  ث رَوَّ حَسَّ بَئ  اَ٪ ب٩ِٔ أ ٤َ ٩ِ ًثُِ ًَ  ُ از حَسَّ ِٟ ا وُ ًبُیَِسَةَ  ػ١ٕٔ أبَ ا وَاحسٔٔ ب٩ُِ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ رَةَ  ا ًَ ٔ و ب٩ُِ زُ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٕ أخَئ  از

 َٙ اٟکٕٔ بس٣َٔٔظِ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ يَ أ ل ًَ تُ  زَخ٠َِ و٢ُ  ُ٘ یَّٔ يَ ز ز صِ تُ اٟ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٕ ز ا رَوَّ بَئ  ٢َ لَِ ب٩ِٔ أ ا َ٘ َٓ یکَ  ٜٔ یبُِ ٠ِتُ ٣َا  ُ٘ َٓ بَِکئ  وَُ ی وَص

ٕٕ حَسَّ  کََُِ ب٩ُِ خ٠ََ ٢َ ب ا َٗ تِ وَ ٌَ ؿُیِّ سِ  َٗ لًَةُ  اٟؼَّ  ٔ ظ لًَةَ وَصذَٔ اٟؼَّ  ٔ تُ إلَِّٔ صَذٔظ ِٛ رَ زَِ ا أ ئّا ٤٣َّٔ طَیِ  ُٖ سُ ب٩ُِ بکََِٕ أعَِرٔ ٨ََا ٣ُح٤ََّ ث

رَ  بَئ  اُ٪ ب٩ُِ أ ٤َ اَ ًثُِ ٧ برََ نئ  أخَِ سَا برُِ ِٟ ٧حَِوَظُ ا  ٕ ز ا  وَّ

عمر ن  زرارہ، عبدالوحد ن  فاصل، ابوعبیدہ، حداد، عبدالعزیس کے بھائی، عثماؿ ن  ابی رفاد، زہری رفایت کرتے ہیں کہ میں دمشق 

میں انس ن  مالک کے پاس گیا، فہ رف رہے تھے، میں نے کہا )خیر ہے( آپ کیوں رف رہے ہیں؟ فرمایا کہ جو باتیں میں نے رسوؽ اللہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں دیکھی ہیں، اب اؿ میں ے  کوئی بات )بھی( نہیں پاتا، صرػ ایک نماز ہے، )لیکن اگر دیکھا صلی

جائے( تو فہ بھی ضائع ہو چکی ہے افر بکر ن  خلف نے کہا کہ مجھ ے  محمد ن  بکر برسانی نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  عثماؿ ن  ابی رفاد نے 

 کیا۔اسی طرح بیاؿ 

 عمر ن  زرارہ، عبدالوحد ن  فاصل، ابوعبیدہ، حداد، عبدالعزیس کے بھائی، عثماؿ ن  ابی رفاد، زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز پڑھنے فالا اپنے پرفردگار ے  رےگوشی کرتا ہے

 ز کے افقات کا بیاؿنما :   باب

 نماز پڑھنے فالا اپنے پرفردگار ے  رےگوشی کرتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      504    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ا٧ص رضی  ضرت  ، ح زہ ٗتا  ، ظا٦ ، ہ ہی٥ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 



 

 

ا ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ذَٔا حَسَّ ٥ِ إ ُٛ ٥َ إٔ٪َّ أحََسَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ازَةَ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ  ٦ْ

ی یُسَِْ ِٟ ا  ٔ ط س٣َٔ َٗ تَ  ٩ِ تَحِ ٜٔ ٔ وَلَ ٨طٔ ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ  َّ٩٠َ ٔٔ تِ یَ لًَ  َٓ َّطُ  رَب اظئ  ی٨َُ َّي   ػَل

عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، ب  تم میں  مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ

ے  کوئی نماز پڑھتا ہے، اس فقت فہ اپنے پرفردگار ے  مناجات کرتا ہے، اے  چاہئے کہ اپنے دائیں جا نب نہ تھوکے، بلکہ اپنے 

 بائیں قدؾ کے نیچے تھوکے۔

 انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز پڑھنے فالا اپنے پرفردگار ے  رےگوشی کرتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      505    حس

٨ًہ :  ویرا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ضرت  ، ح زہ ٗتا  ، ہی٥ ا ابز ، یزیس ب٩  ٤ًز ٔؽ ب٩   ح

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ  ُ زَة تَا َٗ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  یٔسُ ب٩ُِ إبٔزَِ ز یَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َُزَ  ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

ا ا فئ  تَسٟٔوُ ًِ ٔ وَلَِ یبَِشُمِ ا ز و حُ رَ  ٟش  ي  اظٔ َّطُ ی٨َُ ٧ٔ إ َٓ  ٔ طٔ ٨ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ٔ وَلَِ  طِ ی یسََ یَنَِ  ٩َّ ب َٗ ُ ز بِ یَ لًَ  َٓ  َٚ َ زَ ذَٔا ب بٔ وَإ ک٠َِ ِٟ اَ ک  ٔ ط یِ ًَ ا رَٔ ذ  ٥ِ ُٛ َّطُ أحََسُ  ب

 ٔ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ  ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ یطِ یسََ یَنَِ  ا٣َطُ أوَِ ب سَّ ُٗ  ١ُ ٔٔ تَِ زَةَ لَِ ی ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ یسْ  ٌٔ سَ  ٢َ ا َٗ یطِٔ  وَ یسََ یَنَِ  ُٚ ب ُ ز بَِ بَةُ لَِ ی ٌِ طُ ا٢َ  َٗ ٔ وَ ط س٣ََیِ َٗ تَ  أوَِ تَحِ

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َُیِسْ  ٢َ ح ا َٗ ٔ وَ ط س٣َٔ َٗ تَ  ٔ أوَِ تَحِ رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ  ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ٨ ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ ئ  وَلَِ  ِٚ ف ُ ز بِ یَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

یَ   ٩ِ ًَ ةٔ وَلَِ  ٘ب٠َِٔ ِٟ ٔ ا س٣َٔط َٗ ٔ أوَِ تَحِتَ  رظٔ ٩ِ يَشَا ًَ  ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ٨  ٤ئ

حفص ن  عمر، یسید ن  ابراہیم، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

بچھائے افر ب  تھوکے تو نہ اپنے آگے آپ نے فرمایا، سجدفں میں اعتداؽ کرف افر تم میں ے  کوئی شخص اپنے اتھ  کتے کی طرح نہ 



 

 

تھوکے افر نہ اپنی بائیں جانب، اس لئے کہ فہ اپنے پرفدگار ے  مناجات کرتا ہے افر سعید نے قتادہ ے  رفایت کیا ہے کہ اپنے آگے 

افر نہ اپنی دائیں جانب، یا اپنے سامنے نہ تھوکے، بلکہ اپنی بائیں جانب یا اپنے قدؾ کے نیچے، شعبہ نے کہا کہ نہ اپنے سامنے تھوکے 

 لیکن اپنی بائیں جانب یا اپنے قدؾ کے نیچے، افر حمید نے انس ے ، انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا ہے کہ قبلہ کی

 جانب نہ تھوکے افر نہ ہی اپنی دائیں جانب، بلکہ اپنی بائیں جانب یا قدؾ کے نیچے تھوکے۔

 ید ن  ابراہیم، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہحفص ن  عمر، یس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گرمی کی شدت میں ظہر کو ٹھنڈا )فقت( کرکے پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 )فقت( کرکے پڑھنے کا بیاؿگرمی کی شدت میں ظہر کو ٹھنڈا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      506    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ٟح ب٩ ٛیشا٪، اعرد ًبسا ، ػا ، س٠یما٪  ایوب ب٩ س٠یما٪، ابوبکَ

 ٪َ س٠َُیِماَ وبُ ب٩ُِ  یَ  ا أ ٨ََ ث ِ  حَسَّ اٟحُٔ ب ا٢َ ػَ َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ  ٕ کََِ وُ ب ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٩ِ ًَ ظُُ  یرِ َُ ٩ٔ٤َ وَ حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ دُ  لِْعَِرَ ا ا  ٨ََ ث اَ٪ حَسَّ یِشَ َٛ  ٩ُ

سُ  ٩ِ رَ ًَ ظُ  ثاَ ٤َا حَسَّ َّضُ ٧َ زَ أ ٤َ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ يَ  وِل ٣َ ٍْ ٔ آَ زَِةَ و٧َ ی زَُ ئ ص بَ ا٢َ أ َٗ َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ  و

 ٥َ َّ٨ ضَ حٔ جَ یِ َٓ حَِرِّ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ةَ  طٔسَّ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ زٔوُا  زِ أبَ َٓ حَِر   ِٟ ا تَسَّ  اطِ ا  ذَٔ  إ

ایوب ن  سلیماؿ، ابوبکر، سلیماؿ، صالح ن  کیشؿ، اعرج عبدالرحمن فغیرہ نے ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر عبداللہ ن  عمر 

غلاؾ، نافع نے عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر دفنوں )ابوہریرہ افر ان  عمر رضی اللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ 

تعالیٰ عنہ( نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا کہ آپ نے فرمایا ب  گرمی زیادہ ہو جائے، تو نماز کو ٹھنڈ  فقت 

 ش ے  ہوتی ہے۔میں پڑھو، اس لئے کہ گرمی کی شدت جہنم کے جو



 

 

 ایوب ن  سلیماؿ، ابوبکر، سلیماؿ، صالح ن  کیشؿ، اعرج عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ؿگرمی کی شدت میں ظہر کو ٹھنڈا )فقت( کرکے پڑھنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      507    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ر  ذ ابو  ، ب ہ ، زیس ب٩ و ٟحش٩ ا ابو ٣ہاجز   ، ہ ، طٌب ر ٨ُس  ، ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

 ٔ ز اجٔ ضَ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رْ  ٨ُِسَ ا ُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ذَرٕٓ  حَسَّ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ بٕ  یسَِ ب٩َِ وَصِ ٍَ زَ ٔ ٤ سَ حَش٩َٔ  ِٟ ا بَئ  أ

 ِ ؤز تَِ ا٧  ٢َ ا َٗ زِٔ أوَِ  زِٔ أبَزِ ٢َ أبَزِ ا َ٘ َٓ زَ  ضِ و  اٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٪ُ ذِّ َ٪ ٣ُؤَ ذََّ ٢َ أ ا َٗ  ٥َ َّ٨ ضَ حٔ جَ یِ َٓ حَِرِّ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا  ُ ة طٔسَّ  ٢َ ا َٗ زِ وَ تَِؤ ٧ ا

تَ  طِ ا ا ذَٔ إ ٠و٢ُٔ َٓ ت  اٟ ئَ  یِ َٓ ا  ی٨ََِ رَأ َّی  ٔ حًَ لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ زٔوُا  زِ أبَ َٓ حَِر   ِٟ ا  سَّ 

محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، مہاجر ابوالحسن، زید ن  فہب، ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ گرمی میں( نبی 

چاہی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا کہ ٹھنڈا ہو جانے دف،  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے موذؿ بلاؽ نے ظہر کی اذاؿ دینا

ر  جاؤ، پھر فرمایا کہ گرمی کی شدت جہنم کے جوش ے  ہوتی ہے لہذا ب  گرمی کی شدت ہوجائے تو 
ھ
ھ

 

ت

ٹھنڈا ہو جانے دف، یا یہ فرمایا کہ 

 آنے لگے۔نماز کو ٹھنڈ میں پڑھا کرف اس فقت تک ٹھرف کہ ٹیلوں کا سایہ نظر 

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، مہاجر ابوالحسن، زید ن  فہب، ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 پڑھنے کا بیاؿگرمی کی شدت میں ظہر کو ٹھنڈا )فقت( کرکے 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      508    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ب،  شی ٣ ، سٌیس ب٩  ہزی ، ز ٔیا٪ ، س ٣سیىی اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 َ٨ وِ ٔٔ ا٢َ حَ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ىیٔ   ی ٤َسٔ ِٟ ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث زَِةَ حَسَّ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ ظُ ٩ِ٣ٔ  ا

 ِٟ ةَ ا طٔسَّ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ ا ب زٔوُ زِ أبَ َٓ حَِر   ِٟ ا تَسَّ  اطِ ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ارُ ًَ َّ٨ اٟ تِ  َٜ تَ اطِ ٥َ وَ َّ٨ حٔ جَضَ یِ َٓ حَِرِّ ٩ِ٣ٔ 

رَ  ٔليَ  َٓ إ  ٕٔ یِ اٟؼَّ صٕ فئ  َٔ ائٔ وَنَ تَ اٟظِّ صٕ فئ  َٔ نَ ینِٔ  شَ َٔ ٨َٔ ا ب ضَ َٟ ذََٔ٪  أ َٓ ا  ّـ ٌِ ضٔی بَ ٌِ ک١َََ بَ رَبِّ أ یاَ  تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  ا تَحسُٔوَ٪ بِّضَ طََس  ٣َ ضُوَ أ

 ٔ یٔز ز ٣َِّضَ ز اٟ طََس  ٣َا تَحسُٔوَ٪ ٩ِ٣ٔ  حَِرِّ وَأ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ 

، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں لی  ن  عبداللہ مدینی، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب

کہ آپ نے فرمایا کہ ب  گرمی زیادہ بڑھ جائے تو نماز کو ٹھند  فقت میں پڑھا کرف، اس لئے کہ گرمی کی شدت جہنم کے جوش ے  

  پرفردگار! یرے  ایک حصہ نے دفرے  حصہ کو ہوتی ہے، افر آگ نے اپنے پرفردگار ے  شکایت کی، عرض کیا کہ ا  یرے

کھا لیا ہے، اللہ نے اے  دف مرتبہ سانس لینے کی اجازت دی، ایک سانس کی رےدیوں میں افر ایک سانس کی گرمیوں میں، افر فہی 

 سخت گرمی ہے، جس کو تم محسوس کرتے ہو، افر سخت رےدی ہے، جو تم کو معلوؾ ہوتی ہے۔

 مدینی، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ لی  ن  عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 گرمی کی شدت میں ظہر کو ٹھنڈا )فقت( کرکے پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      509    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوسٌیس   ، ح ٟ ابوػا  ، ٤ًع ا  ، ، حٔؽ ٔؽ  ٤ًزو ب٩ ح

 ٩ِ ًَ اٟحٕٔ  ػَ وُ  ٨ََا أبَ ث عُ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَئ  ا أ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اثٕ  ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ئ  و٢ُ  أبَ رَسُ  ٢َ ا َٗ



 

 

 ِٔ سُ طُ  ٌَ ابَ ٥َ تَ َّ٨ حٔ جَضَ یِ َٓ حَِرِّ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ةَ  طٔسَّ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ ز ضِ و  أٟ ا ب زٔوُ زِ ٥َ أبَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٩ِ اللَّهٔ  ًَ ةََ  ا٧ وَ ًَ ٌیَ وَأبَوُ  یَحِ اُ٪ وَ ٤َعٔ  یَ ًِ َ لِْ  ا

یت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، ابوصالح، ابوسعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفا

 کہ ظہر کی نماز ٹھنڈ  فقت میں پڑھو، اس لئے کہ گرمی کی شدت جہنم کے جوش ے  ہوتی ہے۔

 عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، ابوصالح، ابوسعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سفر میں ظہر کی نماز ٹھنڈ  فقت میں پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 سفر میں ظہر کی نماز ٹھنڈ  فقت میں پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      510    حس

ہ، ٣ہاج :  راوی ٨ًہآز٦، طٌب تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ری  ٔا ُ ذر  ابو  ، ہب ُل٦ً( زیس ب٩ و زہ  کْ ز  ا ٛے آز اللَّه  ش٩ )بىی تی٥  ٟح ا ابو  ،  ز

ىیٔ تَیِ  بَٔ يَ ٟ وِل حَش٩َٔ ٣َ ِٟ ا زْ أبَوُ  ضَاجٔ ٨ََا ٣ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ طُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ اَضٕ  بَئ إیٔ ز٦َُ ب٩ُِ أ ٨ََا آ ث یسَِ ب٩َِ حَسَّ تُ زَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٔ اللَّه  ٥ٔ

٤ُؤَ وَصِ  ِٟ ازَ ا أرََ َٓ سَفََٕ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ یِّٔ  ار َٔ ٔ ِ ِٟ ا رٕٓ  ذَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ئی  بٕ  َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ز ضِ َ٪ ٠ٟٔو  ذِّ یؤَُ ُ٪ أَِ٪  ذِّ

ا٢َ  َ٘ َٓ  ٪َ ذِّ یؤَُ زَ أَِ٪  رََا زِٔ ث٥َُّ أ زِ ٥َ أبَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٥َ إٔ٪َّ ػَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ و٢ُٔ  ٠ ت  اٟ ئَ  یِ َٓ ا  ی٨ََِ رَأ َّی  ً زِٔ حَ زِ طُ أبَ َٟ

 ُ أ یَّ َٔ تَ اضٕ تَ بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ ٔ وَ لًَة أٟؼَّ زٔوُا ب زِ أبَ َٓ حَِر   ِٟ ا تَسَّ  اطِ ا  ذَٔ إ َٓ  ٥َ َّ٨ ضَ حٔ جَ یِ َٓ حَِرِّ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ةَ  ١ُ  طٔسَّ ٤َیَّ تَ  تَ

مہاجر، ابوالحسن )بنی تیم اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( زید ن  فہب، ابوذر غفاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم  آدؾ، شعبہ،

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ کسی سفر میں تھے، موذؿ نے چاات کہ ظہر کہ اذاؿ د ، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

جانے دف، اس نے پھر چاات کہ اذاؿ د ، تو آپ نے اس ے  فرمایا کہ ٹھنڈ ہو جانے دف، اس نے پھر چاات کہ اذاؿ د  فرمایا کہ ٹھنڈ ہو 

 تو آپ نے اس ے  فرمایا کہ ٹھنڈ ہو جانے دف، یہاں تک کہ ہمیں ٹیلوں کا سایہ نظر آنے لگا، تب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا



 

 

ے  ہوتی ہے، لہذا ب  گرمی کی شدت ہوجائے، تو ظہر کی نماز ٹھنڈ میں پڑھو افر ان  باسس نے  کہ گرمی کی شدت جہنم کے جوش

ل بیاؿ کی، یعنی ہٹ جائے۔
ی 
م

 

ی ی

 وو کی تفسیر 
فی

 

 ی
ی

 

 آدؾ، شعبہ، مہاجر، ابوالحسن )بنی تیم اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( زید ن  فہب، ابوذر غفاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ظہر کا فقت زفاؽ کے )بعد ہوجاتا ہے(، جابر کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فس

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 علیہ فآلہ فسلم ٹھیک دفپہر کو نماز پڑھتے تھے ظہر کا فقت زفاؽ کے )بعد ہوجاتا ہے(، جابر کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      511    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

برََ  ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث دَ حَسَّ ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  سُ اٟکٕٔ أَ٪َّ رَ ٧َصَُ ب٩ُِ ٣َ نئ أ

ا ؤَ رّا ً ذَکََْ أَ٪َّ ٓیٔضَا أ٣ُُو َٓ ةَ  ًَ ا اٟشَّ کََْ  ذَ َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ ا٦َ  َ٘ َٓ ضِزَ  اٟو  َّي  ؼَل َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ اُتَِ  یٔنَ زَ بَّ أَِ٪ ح ا٢َ ٩ِ٣َ أحََ َٗ ٣ّا ث٥َُّ 

 ًَ  ٢ََ ضُ يَشِأ ا َّ٨ اٟ ثرََ  ِٛ َ أ َٓ ا  مئ صذََ ا َ٘ ئ ٣َ ز٣ُِتُ ف ا  ٥ُُِٜ ٣َ برَتِ طَیِئٕ إلَِّٔ أخَِ  ٩ِ ًَ ئ  وُن تَشِأَٟ لًَ  َٓ ٠ِیَشِأ٢َِ  َٓ ئٕ  طَیِ  ٩ِ  ٪َِ ثرََ أ ِٛ َ اَئٔ وَأ بکُ ِٟ ا ئ  ف

٢َ أبَوُ ا َٗ ئ  بَ ٢َ ٩ِ٣َ أ ا َ٘ َٓ مٔی   ضِ اٟشَّ ةَ  َٓ ا اللَّهٔ ب٩ُِ حذَُ بِسُ  ًَ ا٦َ  َ٘ َٓ ئ  وُن س٠َ  ٢َ و ُ٘ يَ يَ ل ًَ  ُ ز ٤َ ًُ ََ برََ َٓ ئ  ن س٠َوُ  ٢َ و ُ٘ ثرََ أَِ٪ يَ ِٛ َ ةُ ث٥َُّ أ َٓ ا ََ حذَُ

 ًَ تِ  ؿَ ٢َ عُرٔ ا َٗ تَ ث٥َُّ  َٜ شَ َٓ ا  ٧بَیًّٔ سٕ  َّ٤ ٤ُٔحَ ٨ّا وَب زیٔ  ٔ ل٦ًَ لِْسِٔ أ ًّا وَب رَب ا بأللَّهٔ  ؿٔي٨َ ٢َ رَ ا َ٘ َٓ  ٔ ط بتَیَِ ِٛ ا فئ رُ ّٔ ٔ ن ارُ آ َّ٨ اٟ ةُ وَ ح٨ََّ ِٟ ا ليََّ 

ا حَ ِٟ ا ا  قٔ صذََ ِّ عُرِ اٟشرَّ ٔ وَ یرِ دَ ِٟ اَ رََ ک ٥ِ٠َ أ َٓ مٔٔ   ئ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  

 کا ذکر شرفع آفتاب ڈھل گیا، باہر تشریف لائے افر آپ نے ظہر کی نماز پڑھی، پھر آپ منبر پر تشریف لائے افر آپ نے قیامت

کیا، فرمایا کہ اس میں بڑ  بڑ  حوادث ہوں گے، اس کے بعد آپ نے فرمایا کہ جو شخص کچھ پوچھنا چاہے فہ پوچھ لے، ب  تک 



 

 

کہ اپنے اس معلم میں ہوں، جو شخص مجھ ے  کچھ پوچھنا چاہے گا، میں اے  بتاؤں گا، تو لوگوں نے کثرت ے  رفنا شرفع کر دیا، افر 

علیہ فسلم نے اس قوؽ کی کثرت کی فرمایا! کہ سلونی! پھر عبداللہ ن  حذافہ کھڑ  ہو گئے، انہوں نے پوچھا کہ یرےا آپ صلی اللہ 

باپ کوؿ ہے؟ آپ نے فرمایا کہ تمہارا باب حذافہ ہے، آپ پھر بار بار یہ فرمانے لگے کہ سلونی! تب عمر رضی اللہ عنہ اپنے گھٹنوں 

ہم اللہ ے  راضی ہیں، جو )ہمارا( پرفردگار ہے، افر اسلاؾ ے ، جو )ہمارا( دین ہے، افر محمد صلی اللہ  کے بل بیٹھ گئے، افر عرض کیا کہ

علیہ فسلم ے  جو )ہمار ( نبی ہیں، اس فقت آپ ساکت ہو گئے، اس کے بعد فرمایا کہ جنت افر دفزخ یرے  سامنے ابھی اس 

 جنت ہے( افر ایسی بری چیز)جیسی دفزخ ہے( کبھی نہیں دیکھنے میں آئی۔ دیوار کے گوشے میں ش ک کی گئی ہے، ایسی عمدہ چیز)جیسی

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 قت زفاؽ کے )بعد ہوجاتا ہے(، جابر کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ٹھیک دفپہر کو نماز پڑھتے تھےظہر کا ف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      512    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ابوبززہ   ، ٨٣ہا٢ ابو  ، ، طٌبہ ٤ًز ٔؽ ب٩   ح

 َ٤ُ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث زَزَِةَ حَسَّ بَئ ب ٩ِ أ ًَ ا٢ٔ  ضَ ٨ِٔ٤ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ا٢َ حَسَّ َٗ يي  زَ  ٥َ يُؼَل ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ا٢َ ک َٗ

ضِ  و  اٟ يي  ةَٔ وَيُؼَل أئ ٤ ِٟ ا يَ  ٔل ینَ إ تِّ اٟشِّ یَنَِ  ا ب ضَا ٣َ ُ ٓیٔ أ طُ وَيَقَِْ ُٖ ج٠َیٔشَ ٔ ز ٌِ ٧اَ يَ حَ وَأحََسُ بِ اَ اٟؼ  صََِّ وَأحََس٧ُ ٌَ ِٟ ا صُ وَ ٤ِ اٟظَّ تِ  َٟ ا ا زَ ذَٔ زَ إ

 ٔ یٔر تَٔأخِ لئ ب ا یبَُ زبٔٔ وَلَِ  ِِ ٤َ ِٟ ا ئ  ٢َ ف ا َٗ تُ ٣َا  نَشٔی ةْ وَ ٤ِصُ حَیَّ اٟظَّ ٍَ وَ ةٔ رَجَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا صَی  ِٗ َ ٔليَ أ بُ إ ی١ِٔ ث٥َُّ  یذَِصَ ا٠َّٟ ثُٔ  ٔليَ ث٠ُ ائٔ إ ظَ ٌٔ ِٟ ا

 ُ٢َ ٣ ا َٗ ی١ِٔ وَ ا٠َّٟ طَطِْٔ  ٔليَ  ٢َ إ ا ی١ِٔ َٗ ا٠َّٟ ثٔ  ٢َ أوَِ ث٠ُُ ا َ٘ َٓ تُطُ ٣َزَّةّ  ٘ئ َٟ ةُ  بَ ٌِ ٢َ طُ ا َٗ اذْ  ٌَ 

حفص ن  عمر، شعبہ، ابومنہاؽ، ابوبرزہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صبح کی نماز ایسے 

ؿ لیتا تھا، اس میں ساٹھ ے  سو آیتوں کے درمیاؿ میں فقت پڑھاتے تھے، کہ ہم میں ے  ہر ایک اپنے پاس یٹھنے  فالے کو پہچا

رآآت کرتے تھے، ظہر کی نماز ب  آفتاب ڈھل جاتا تھا، پڑھاتے تھے، افر عصر کی )نماز( ایسے فقت کہ ہم میں ے  کوئی مدینہ کے 



 

 

 کچھ ابوہریرہ نے کہا تھا، میں بھوؽ کنارہ تک جا کر لوٹ آئے، افر آفتاب متغیر نہ ہو، ابومنہاؽ کہتے ہیں افر مغرب کے بار  میں جو

گیا، افر عشاء کی تاخیر میں تہائی رات تک آپ کچھ پرفاہ نہ کرتے تھے، اس کے بعد ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نصف شب 

انہوں نے کہا یا تہائی تک، افر معاذ کہتے ہیں کہ شعبہ نے بیاؿ کیا کہ اس کے بعد ایک مرتبہ میں نے ابومنہاؽ ے  ملاقات کی، تو 

 شب تک۔

 حفص ن  عمر، شعبہ، ابومنہاؽ، ابوبرزہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ٹھیک دفپہر کو نماز پڑھتے تھےظہر کا فقت زفاؽ کے )بعد ہوجاتا ہے(، جابر کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      513    حس

رضی اللَّه  :  راوی ني، ا٧ص ب٩ ٣اٟک  ٟب ٗلا٪، بکَ ب٩ ًبساللَّه ٣ز اٟزح٩٤، ُا ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ًبساللَّه ، خاٟس ب٩ ًبس

٨ًہ ليٰ   تٌا

ا ٨ََ ث بْٔ  حَسَّ اَٟ ىَیٔ ُ ث زَّح٩ٔ٤َِ حَسَّ اٟ بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ٧اَ خَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ بِسُ اللَّهٔ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ ات١ٕٔ  َ٘ سُ ب٩َِ ٣ُ َّ٤ کََِٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ٩ِ ب ًَ اُ٪  لَّ َ٘ ِٟ ا  

ا سُو٢ٔ  رَ  َٕ ا خ٠َِ ي٨َِ ػ٠ََّ ذَٔا  ا إ َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ زنَئِّ  ٤ُ ِٟ ا  ٔ اللَّه بِسٔ  ليَ ًَ ًَ ٧اَ  شَحَسِ َٓ  ٔ ائزٔ ضَ وَّ أٟ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ للَّه

حَِرِّ  ِٟ ا ئَ  ا َ٘ اتِّ ا  ٨َٔ اب  ثیَٔ

محمد ن  مقال ، عبداللہ ، خالد ن  عبدالرحمن، غالب قطاؿ، بکر ن  عبداللہ مزنی، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں 

فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پڑھتے تھے، تو گرمی )کی تکلیف( ے  بچنے کے لئے اپنے کپڑفں پر سجدہ کیا  کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 کرتے تھے۔

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ، خالد ن  عبدالرحمن، غالب قطاؿ، بکر ن  عبداللہ مزنی، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...ظہر کی نماز کو عصر کے فقت تک موخر کرنے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز کو عصر کے فقت تک موخر کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      514    حس

٨ًہن٤ٌا٪،  :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ، جابز ب٩ زیس ر  زی٨ا ٤ًزو ب٩   ، ز ب٩ زیس  ح٤ا

 ٩ِ ًَ ٔ ب٩ِٔ زَیسِٕ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٤ِزؤ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ اضٕ أَ٪َّ  بَّ ًَ اب٩ِٔ 

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ طُ ًَ َّ٠ ٌَ َٟ وبُ  ٢َ أیَ  ا َ٘ َٓ ائَ  ظَ ٌٔ ِٟ ا زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا زَ وَ ضِ اٟو  ا  ٧یّٔ ٤ََا ا وَث ٌّ سَبِ ةٔ  ٤َسٔی٨َ ِٟ أ َّي ب ػَل  ٥َ ا٢َ ٠َّ َٗ  ٕ یرَة لٔ ةٕ ٣َ ی٠َِ َٟ ئ  ف

سَی ًَ 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابونعماؿ، حماد ن  زید، عمرف ن  دینار ، جابر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں 

مدینہ میں ظہر افر عصر کی آٹھ رکعتیں افر مغرب فعشاء کی سات رکعتیں )ایک ساھ ( پڑھیں، تو ایوب نے )جابر ے ( کہا کہ شاید 

 بارش فالی رات میں ہوگا جابر نے کہا کہ شاید )ایسا مکن  ہے( ۔

 بر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہنعماؿ، حماد ن  زید، عمرف ن  دینار ، جا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فقت عصر کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فقت عصر کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      515    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ئظ ًا ضرت  ، ح ٣زوہ  ، ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ًیاق ص ب٩  ا٧  ، ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

 َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ ٧َصَُ ب٩ُِ ًیَٔاقٕ  ا أ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث ٠َیِ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  طٔ تِ ک

زَتضَٔا دِ ٩ِ٣ٔ ححُِ ٥ِ تَخُِْ َٟ صُ  ٤ِ اٟظَّ صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ  وَ

رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ےابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، ہشاؾ ن  عرفہ، مرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 باہر نہ نکلا ہوتا تھا۔ فسلم عصر کی نماز ایسے فقت پڑھتے تھے کہ آفتاب اؿ کے حجر  ے 

 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، ہشاؾ ن  عرفہ، مرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فقت عصر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      516    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ اب٩ طہاب  ، ث ٟی ہ،  يب  ٗت

َّي ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ ائظَٔةَ أَ٪َّ رَ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ُ  حَسَّ َّي  اللَّه ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

ا زَتضَٔ ئُ ٩ِ٣ٔ ححُِ یِ َٔ ِٟ ا زِ  وِضَ یَ  ٥ِ َٟ ا  زَتضَٔ ئ ححُِ ٤ِصُ ف اٟظَّ صََِّ وَ ٌَ ِٟ  ا

قتیبہ، لیث، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عصر کی 

 اؿ کے حجر  میں ہوتا تھا افر سایہ اؿ کے حجر  ے  بلند نہ ہوتا تھا۔نماز ایسے فقت پڑھی کہ آفتاب 

 قتیبہ، لیث، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 عصر کا بیاؿفقت 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      517    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ہزی ، ز ي٨ہ ًي اب٩   ،  ابو نٌی٥

 َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ٨َةَ  اب٩ُِ ًيَُيِ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث يي حَسَّ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا

یسٕ وَ  ٌٔ سَ یحٌَِیَ ب٩ُِ  کْٔ وَ اٟ ا٢َ ٣َ َٗ سُ وَ ٌِ ئُ بَ یِ َٔ ِٟ ا زِ  ضَ وَِ ٥ِ ی َٟ ئ  زَت ئ ححُِ ةْ ف ٌَ ٔ صُ كاَٟ ٤ِ اٟظَّ صَِّٔ وَ ٌَ ِٟ ا لًَةَ  ؼَةَ ػَ ِٔ ئ حَ بَ اب٩ُِ أ بْ وَ یِ ٌَ طُ

ضَزَ  ب١َِ أَِ٪ تَوِ َٗ ٤ِصُ  اٟظَّ  وَ

 ابو نعیم، ان  عیینہ، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عصر کی نماز ایسے

 ،فقت پڑھا کرتے تھے کہ آفتاب یرے  حجر  میں ہوتا تھا افر ابھی سایہ بلند نہ ہوا ہوتا تھا، اماؾ بخاری نے کہا کہ مالک، یحیی ن  سعید
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 شعیب افر ان  ابی حفصہ نے باین فظ  رفایت کیا ف

 ابو نعیم، ان  عیینہ، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افقات کا بیاؿ نماز کے :   باب

 فقت عصر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      518    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ٣ ر ب٩ سلً ، سیا ًوٖ  ، اللَّه  ، ًبس ٣٘ات١  ٣ح٤س ب٩ 



 

 

وِ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ ات١ٕٔ  َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئ حَسَّ ليَ أبَ ًَ ئ  زَخ٠َِتُ أ٧َاَ وَأبَ  ٢َ ا َٗ ل٣ًََةَ  سَ ٔ ب٩ِٔ  ار سَیَّ  ٩ِ ًَ  ْٖ

و٢ُ  رَسُ اََ٪  َٕ ک یِ َٛ طُ أبَئ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ مٔیِّ  س٠ََِ لِْ زَزَِةَ ا ًیٔ  ب َّٟ ا یٔرَ  ضَح ِٟ ا يي  اََ٪ يُؼَل ک ا٢َ  َ٘ َٓ وبةََ  ٜتُِ ٤َ ِٟ ا يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ 

٧ضََ  و ةٔ وَ تَسًُِ ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا صَی  ِٗ َ ئ أ ٔ ف طٔ رَح٠ِ ٔليَ  اَ إ ٍُ أحََس٧ُ زِجٔ یَ صََِّ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا يي  ٤ِصُ وَيُؼَل اٟظَّ یٔنَ تَسِحَفُ  ليَ ح لِْوُ ةْ ا ا صُ حَیَّ ٤ِ اٟظَّ

ةَ  ت٤ََ ٌَ ِٟ ا ضََا  و٧ُ ًیٔ تَسًِ َّٟ ا ائَ  ظَ ٌٔ ِٟ ا  َ یؤَُخِّْ ب  أَِ٪  تَحٔ اََ٪ يَشِ ک زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا ئ  ٢َ ف ا َٗ تُ ٣َا  نَشٔی ثَ  وَ ی حَسٔ ِٟ ا ضَا وَ ب٠َِ َٗ و٦َِ  َّ٨ اٟ ظُ  کَََِ اََ٪ ی ک وَ

أ ٤ ِٟ ا يَ  ٔل ینَ إ تِّ أٟشِّ ُ ب أ طُ وَيَقَِْ اٟزَّج١ُُ ج٠َیٔشَ  ُٖ ٔ ز ٌِ یٔنَ يَ اةٔ ح سَ َِ ِٟ ا لًَةٔ  ت١ُٔ ٩ِ٣ٔ ػَ َٔ ٨َِ اََ٪ ی ا وَک سَصَ ٌِ  ئةَٔ بَ

ہیں کہ میں افر یرے  فالد ابوبرزہ اسلمی کے پاس  محمد ن  مقال ، عبداللہ ، عوػ، سیار ن  سلامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے

 ر  )ظہر( 
خ ب
ہ 

گئے، اؿ ے  یرے  فالد نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرض نماز کس طرح پڑھتے تھے؟ انہوں نے کہا 

 بعد ہم میں ے  جس کو تم افؽ کہتے ہو، اس فقت پڑھتے تھے، ب  آفتاب ڈھل جاتا ہے افر عصر )ایسے فقت( پڑھتے کہ اس کے

گیا  کوئی اپنی اقامت گاہ میں جو مدینہ کی ایک سمت پر ہوتی تھی، فاپس پہنچ جاتا، افر آفتاب تیز ہوتا تھا، )سیار کہتے ہیں( افر میں بھوؽ

مۃ کہتے ہو، دیر کرکے پڑھیں، افر 

 

عی
اس ے  پہلے کہ مغرب کے بار  میں ابوبرزہ نے کیا کہا، افر آپ کو یہ پسند تھا کہ عشاء جس کو 

سونے کو افر اس کے بعد بات کرنے کو برا جانتے تھے افر صبح کی نماز ے  )فراغت پا کر( ایسے فقت لوٹتے تھے، کہ آدمی اپنے پاس 

فالے کو پہچاؿ لیتا، افر )صبح کی نماز میں( آپ ساٹھ ے  سو تک گنتی پڑھتے تھے )فجر کی نماز میں تلافت کی جانے فالی آیات کی تعداد 

  ے  سو کے درمیاؿ ہوتی تھی( ۔ساٹھ

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ، عوػ، سیار ن  سلامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فقت عصر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      519    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ہ ك٠ح بي  ا اللَّه ب٩  ًبس ٙ ب٩  اسح  ، ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 



 

 

 َ ٧َ ٩ِ أ ًَ بَئ ك٠َِحَةَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث يي حَسَّ نؼَُل ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ اٟکٕٔ  صٔ ب٩ِٔ ٣َ

صََِّ  ٌَ ِٟ ا وَ٪  ٨َحسُٔص٥ُِ يُؼ٠َ  َٓ  ٕٖ وِ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  يَ ب ٔل اُ٪ إ نِٔشَ الِْ دُ  یخَُِْ صََِّ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ  ا

نماز پڑھ عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم عصر کی 

 چکے ہوتے تھے، اس کے بعد آدمی ن  عمرف ن  عوػ )کے قبیلے( تک جاتا، تو انہیں نماز عصر پڑھتے ہوئے پاتا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، اسحق ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فقت عصر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      520    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٣ہ  ٣ا ابوا  ، ٕ ث٤ا٪ ب٩ سہ١ ب٩ ح٨ی ً ابوبکَ ب٩   ، ًبساللَّه   ، ٣٘ات١  اب٩ 

 ٔ ات َ٘ اب٩ُِ ٣ُ ٨ََا  ث َ حَسَّ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٕٕ ٨َیِ اَ٪ ب٩ِٔ سَض١ِٔ ب٩ِٔ حُ ٤َ وُ بکََِٔ ب٩ُِ ًثُِ اَ أبَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ ا٣َةَ ١ٕ  اَ أ٣َُ ب

 َ يَ أ ل ًَ زَخ٨َ٠َِا  َّی  ً ج٨َِا حَ زَ ث٥َُّ خََْ ضِ و  اٟ  ٔ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ زَ ب٩ِٔ  ٤ًَُ ٍَ ا ٣َ ي٨َِ ػ٠ََّ و٢ُ  ُ٘ ض١ِٕ يَ سَ يي ب٩َِ  ظُ يُؼَل ٧اَ وَجَسِ َٓ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧

َّي  ػَل اللَّهٔ  سُو٢ٔ  لًَةُ رَ ٔ ػَ ظ صَُِّ وَصَذٔ ٌَ ِٟ ا ا٢َ  َٗ تَ  یِ ػ٠ََّ ًیٔ  َّٟ ا لًَةُ  اٟؼَّ  ٔ ظ ا صذَٔ ٥ِّ ٣َ ًَ ا  یَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا ا َّ٨ ُٛ ًیٔ  َّٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

طُ  ٌَ يي ٣َ  نؼَُل

عثماؿ ن  سہل ن  حنیف، ابوامامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم عمر ن  عبدالعزیس کے ان  مقال ، عبداللہ ، ابوبکر ن  

ہمراہ ظہر کی نماز پڑھ کر باہر نکلے افر انس ن  مالک کے پاس گئے، تو انہیں عصر پڑھتے ہوئے پایا، میں نے کہا کہ ا  یرے  چچا! یہ 

یہی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا فقت ہے، جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  کوؿ سی نماز آپ نے پڑھی، انہوں نے کہا عصر،

 فسلم کے ہمراہ پڑھا کرتے تھے۔



 

 

 ان  مقال ، عبداللہ ، ابوبکر ن  عثماؿ ن  سہل ن  حنیف، ابوامامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فقت عصر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      521    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، اب٩ طہا ب ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یذَِصَبُ  حَسَّ صََِّ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا يي  نؼَُل ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ کٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َاٟ ٩ِ أ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ

ةْ  ٌَ ٔٔ تَ زِ ٤ِصُ ٣ُ اٟظَّ ض٥ِٔ وَ یَأتِیٔ َٓ ائٕ  بَ ُٗ يَ  ٔل ا إ اصبُٔ ٨٣َّٔ  اٟذَّ

فایت کرتے ہیں کہ ہم لوگ عصر کی نماز پڑھ چکتے تھے، اس عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہا ب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ر

 کے بعد ہم میں ے  جانے فالا )مقاؾ( قباتک جاتا افر فاتں ایسے فقت پہنچ جاتا تھا کہ آفتاب بلند ہوتا تھا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہا ب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فقت عصر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      522    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو



 

 

یَماَ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث َّي اللَّهُحَسَّ ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ اٟکٕٔ  ٧َصَُ ب٩ُِ ٣َ ىَیٔ أ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ برََ ا٢َ أخَِ َٗ طٔ ٔ٪  ٠َیِ ًَ  

ض٥ِٔ وَ  یَأتِیٔ َٓ الئ  وَ ٌَ ِٟ ا يَ  ٔل اصبُٔ إ اٟذَّ یَذِصَبُ  َٓ ةْ  ةْ حَیَّ ٌَ ٔٔ تَِ صُ ٣ُز ٤ِ اٟظَّ صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ لئ وَ وَا ٌَ ِٟ ا فُ  ٌِ ةْ وَبَ ٌَ ٔٔ تَ زِ ٤ِصُ ٣ُ اٟظَّ

 ٔ وظٔ ٧حَِ ٢ٕ أوَِ  ا ةٔ أ٣َِیَ ٌَ رَِبَ ليَ أ ًَ ةٔ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عصر کی نماز ایسے 

ہوتا تھا، پھر جانے فالا عوالی تک جاتا تھا افر اؿ لوگوں کے پاس ایسے فقت پہنچ جاتا تھا کہ آفتاب بلند فقت پڑھتے تھے کہ آفتاب بلند 

 ہوتا تھا، عوالی کے بعض مقامات مدینہ ے  چار یل  پر یا اس کے رآیب تھے۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(جس کی نماز عصر جاتی رہے، اے  کا گناہ )کتنا ہوگا

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 (جس کی نماز عصر جاتی رہے، اے  کا گناہ )کتنا ہوگا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      523    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ا  ٢َ سُو رَ زَ أَ٪َّ  ٤َ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل للَّهٔ 

تَ  ی  ذٔ َّٟ ا ا ذَٔ اٟزَّج١َُ إ زتُِ  ٥ِ وَتَ ُٛ رَ
ٔ

ََ اللَّهٔ ی بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ طُ  َٟ ا طُ و٣ََ زَٔ أص٠ََِ ٤ََّا وُت ٧َ أ َٛ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا  ُ لًَة ػَ طُُ  وت طُ ُٔ َٟ لًّ أوَِ أخََذِتَ  تیٔ َٗ طُ  َٟ تَ  ت٠َِ َٗ

الِّ  ٣َ 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ 

جس شخص کی نماز عصر جاتی رہی، ایسا ہے کہ گویا اس کے اہل ف ماؽ ضائع ہو گئے، اماؾ بخاری کہتے ہیں کہ یترکم فترت الرجل ے  ماخوذ 



 

 

 ہے افر یہ اس فقت بولتے ہیں ب  تم کسی کے عزیس کو قتل کردف، یا اس کا ماؽ ضائع ہو جائے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا گناہ جو نماز عصر چھوڑ د 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ڑ د اس شخص کا گناہ جو نماز عصر چھو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      524    حس

ہ، ابو٠٣یح :  راوی ٛثیر، ابوٗلًب ابي  ، یحٌی ب٩   ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦

لًَٔ  ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ یَحٌِیَ ب٩ُِ أبَئ  ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ث٨ََا صظَٔا٦ْ  ا٢َ حَسَّ َٗ زَِاصی٥َٔ  ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ث ٍَ حَسَّ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ حٔ  ٠٤َیٔ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ بةََ 

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ إٔ٪َّ  َٓ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا  ٔ ا بؼَٔلًَة و ُ
کََِّ ٢َ ب ا َ٘ َٓ یٔ ُی٥َِٕ  ٕ ذ و٦ِ یَ ئ  ٕ ف زوَِة َُ یسَِةَ فئ  زَُ صَِّٔ ب ٌَ ِٟ ا لًَةَ  ََ ػَ ٢َ ٩ِ٣َ تَزَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

٠٤َطُُ  ًَ مَٔ  سِ حَب َ٘ َٓ 

، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوقلابہ، ابولیح  رفایت کرتے ہیں کہ ہم کسی غزفہ میں ابر کے دؿ بریدہ کے ہمراہ تھے، تو مسلم ن  ابراہیم

 انہوں نے کہا کہ عصر کی نماز جلدی پڑھ لو، اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ جو شخص عصر کی نماز چھوڑ د ، تو

  عمل ضائع ہو گیا۔سمجھ لو کہ اس کے نیک

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوقلابہ، ابولیح  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ

 

لی ب

 

ض
ف
 ...نماز عصر کی 



 

 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا 

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 بیاؿنماز عصر کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      525    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ص، جزیزب٩  ٗی اس٤ٌی١،   ، ہ ٣ٌاوی ا٪ ب٩  ٣زو  ، ی  ح٤یس

یِ  َٗ  ٩ِ ًَ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یٔةََ  او ٌَ اُ٪ ب٩ُِ ٣ُ زوَِ ٨ََا ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ی   ٤َیِسٔ حُ ِٟ ا ٨ََا  ث ٨ِٔسَ حَسَّ ا ً َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  یٔز ز ٩ِ جَ ًَ صٕ 

َرََوَِ٪  ٥ُِ سَ َّٜ ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ رَ  بَسِ ِٟ ا ىیٔ  ٌِ ةّ يَ ی٠َِ َٟ  ٔ ز ٤َ َ٘ ِٟ ا يَ  ٔل زَ إ وَ ٨َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ وَ٪ فئ  اٟ ا٣  َـ زَ لَِ تُ ٤َ َ٘ ِٟ ا ا  زَوَِ٪ صذََ ا تَ ٤َ َٛ  ٥ُِ َّٜ رَب

 َٓ  ٔ طٔ یتَ ؤِ َ وَ رُ أ قََْ ا ث٥َُّ  وُ ٠ ٌَ ِٓ ا َٓ ا  ضَٔ وب ب١َِ غُُُ َٗ ٤ِصٔ وَ اٟظَّ  َٔ و ب١َِ ك٠ُُ َٗ  ٕ ػَلًَة يَ  ل ًَ ا  بوُ ٠َ ِِ تُ ت٥ُِ أَِ٪ لَِ  ٌِ تَلَ اسِ کَ إِٔ٪  رَبِّ ٤ِسٔ  حِ بحَٔ سَبِّ

 ٥ُِٜ َّ٨ وتَ ُٔ تَ ا لَِ  وُ ٠ ٌَ ِٓ ا اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٢َ إ ا َٗ زوُبٔ  ُِ ِٟ ب١َِ ا َٗ صٔ وَ ٤ِ اٟظَّ  َٔ ب١َِ ك٠ُوُ َٗ 

ن  معافیہ، اسماعیل، قیس، جریرن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حمیدی، مرفاؿ 

دامت میں حاضر تھے کہ آپ نے چاند کی طرػ نظر فرمائی افر فرمایا کہ تم اپنے پرفدگار کو یقینا اسی طرح دو تو گے، جیسے اس چاند کو 

 میں شک نہ کرف گے، لہذا اگر تم یہ کر سکتے ہو کہ طلوع آفتاب ے  پہلے افر غرفب آفتاب ے  پہلے کی نماز دیکھ رہے ہو، اس کے دیکھنے
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ے)شیطاؿ پر غالب آکر( ادا کرلیا کرف، تو ضرفر کرف، پھر آپ نے ف

ِ
 تلافت فرمائی۔ فب

 ی، مرفاؿ ن  معافیہ، اسمعیل، قیس، جریرن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہحمید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 نماز عصر کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      526    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو اعرد،   ، ز ٟز٧ا ابو ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 



 

 

یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ز اَ ٧ِّ ز اٟ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ کْٔ  اٟ ا ٣َ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٠َیِطٔ أَ٪َّ رَ ًَ  

حِ  َٔ ِٟ ا  ٔ ػَلًَة وَ٪ فئ  ٌُ ٔ ت٤َ یحَِ ٔ وَ ار ضَ َّ٨ أٟ ةْ ب َٜ ٔ لًَئ ی١ِٔ و٣ََ ا٠َّٟٔ ةْ ب َٜ ٔ لًَئ ٥ُِٜ ٣َ وَُ٪ ٓیٔ ب َٗ ا ٌَ تََ ا٢َ ی َٗ  ٥َ س٠ََّ ی٩َ وَ ذٔ َّٟ ا دُُ  ز ٌِ صَِّٔ ث٥َُّ يَ ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ ٔ وَ ز

تُ  ِٛ زَ َٕ تَ یِ َٛ ض٥ِٔٔ  ٥ُ٠َ ب ًِ َ ض٥ُِ وَصوَُ أ یَشِأَُٟ َٓ  ٥ُِٜ ا ٓیٔ وُ اَت وَ٪ ب ٨َاص٥ُِ وَص٥ُِ يُؼ٠َ  وَ٪ وَأتََيِ اص٥ُِ وَص٥ُِ يؼ٠َُ  ٨َ ِٛ زَ وَُ٪ تَ وٟ ُ٘ یَ َٓ یٔ  از  ٥ِ ًبَٔ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابولزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 رہتی ہیں افر یہ سب فجر افر عصر کی نماز میں اٹھے  ہوتے ہیں، جو فرشتے رات کو تمہار  فرمایا کہ صبح ف شاؾ فرشتوں کی ڈیوٹیاں بدلتی

پاس رہے ہیں، )فہ آسماؿ پر( چڑھ جاتے ہیں، تو اؿ ے  اؿ کا پرفردگار پوچھتا ہے، حالانکہ فہ خود اپنے بندفں ے  خوب فاقف ہے، 

 ہم نے انہیں نماز پڑھتے ہوئے چھوڑا، افر ب  ہم اؿ کے پاس پہنچے کہ تم نے یرے  بندفں کو کس حاؽ میں چھوڑا؟ فہ کہتے ہیں کہ

 تھے، تب بھی فہ نماز پڑھ رہے تھے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابولزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو غرفب افتاب ے  پہلے عصر کی ایک رکعت پائے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو غرفب افتاب ے  پہلے عصر کی ایک رکعت پائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      527    حس

ہ، :  راوی يبا٪، یحٌی ، ابوس٤٠ ، ط ٨ًہ ابونٌی٥ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ   ابو

و رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٥َ إذٔاَ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ

صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ سَحِسَةّ ٩ِ٣ٔ   ٥ِ ُٛ ََ أحََسُ رَ زَِ حٔ  أ بِ اٟؼ   ٔ لًَة سَحِسَةّ ٩ِ٣ٔ ػَ  ََ رَ ا أزَِ ذَٔ لًَتَطُ وَإ ػَ ت٥َُّٔ  ٠ِي َٓ صُ  ٤ِ اٟظَّ زبَُ  ِِ تَ ب١َِ أَِ٪  َٗ

لًَتَطُ  ػَ ت٥َُّٔ  ٠ِي َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ  ٍَ ُ ل٠ِ ب١َِ أَِ٪ تَ َٗ 



 

 

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم ابونعیم، شیباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

میں ے  کسی شخص کو نماز عصر کی ایک رکعت غرفب آفتاب ے  پہلے ل  جائے، تو باقی نماز اے  پوری کر لینی چاہئے، افر ب  نماز فجر 

 کی ایک رکعت طلوع آفتاب ے  پہلے ل  جائے، تو باقی نماز )اسی طرح( پوری کر لینی چاہیے۔

 ؿ، یحیی ، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابونعیم، شیبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو غرفب افتاب ے  پہلے عصر کی ایک رکعت پائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      528    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اللَّه )ب٩  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا اب٩ طہاب  ، ہی٥ ابزا  ، اللَّه  ًبس ٌٟزیز ب٩  ا  (ًبس

اصی٥ُٔ  ثىَیٔ إبٔزَِ ا٢َ حَسَّ َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ َّطُ أخَِ ٧َ ٔ أ ٩ِ أبَیٔط ًَ

ا  ٤َ َٛ ل٥ٔ٣َُِْ  ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ ا ب٠َِ َٗ  َٕ س٠ََ ٥ِ ٓیَٔما  ُٛ ؤُ ا َ٘ ٤ََّا بَ ٧ٔ و٢ُ إ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢َ  وبٔ رَ يَ غُُُ ٔل صَِّٔ إ ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ یَنَِ  ب

اٟتَّ   ٔ اة رَ وِ تَّ اٟ ئَ أص١َُِ  صٔ أوُت ٤ِ ٧ٔحِی١ٔٔ اٟظَّ لِْ ا ئَ أص١َُِ  اّ ث٥َُّ أوُت اك یٔرَ اّ ٗ اك یٔرَ ا ٗ لُو ًِ
ُ أ َٓ ا  زوُ حَ ًَ رُ  ا ضَ ا٨َّٟ  َٕ ٧تَِؼَ ا ا َّی إذَٔ ً ا حَ وُ ٠ٔ٤ ٌَ َٓ اةَ  رَ  وِ

 ٌَ َٓ آَ٪  قُِْ ِٟ ا ا  ٨َ اّ ث٥َُّ أوُتئ اك یٔرَ اّ ٗ یٔرَاك وا ٗ لُ ًِ
ُ أ َٓ زوُا  حَ ًَ صَِّٔ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة ٔليَ ػَ ا إ ٠ٔ٤وُ ٌَ َٓ ٧ٔحِی١َٔ  لِْ ٨َا ٠ٔ٤ِ ا لٔي ًِ

ُ أ َٓ صٔ  ٤ِ اٟظَّ وبٔ  يَ غُُُ ٔل ا إ ٨َ

لَ  ًِ َ اكیَنِٔ وَأ یٔرَ یَنِٔ ٗ اك یٔرَ تَ صَؤُلَِئٔ ٗ لَیِ ًِ َ ا أ ٨ََّ رَب یَنِٔ أیَِ  اب تَ ٜٔ الِ ٢َ أص١َُِ  ا َ٘ َٓ یَنِٔ  اك یٔرَ یَنِٔ ٗ اك یٔرَ ا ٗ َّ٨ ُٛ ٧ح٩َُِ  اّ وَ اك یٔرَ اكاّ ٗ یٔرَ ا ٗ ٨ََ يِت

َّ وَجَ  ز ًَ  ُ اللَّه ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ لًّ  ٤َ ًَ ثرََ  ِٛ َ طََائُ أ ٔ ٩ِ٣َ أ ط ئ أوُتیٔ ل ِـ َٓ وَ  ضُ َٓ  ٢َ ا َٗ وُا لَِ  اٟ َٗ طَیِئٕ   ٥ِ ٩ِ٣ٔ ُٛ ٔ ز ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ أجَِ تُ  ١َّ ص١َِ ه٤ِ٠ََ

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ )ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ( اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ تمہاری بقا اؿ امتوں کے مقابلہ میں جو تم ے  پہلے گسر چکی ہیں، ایسی ہے،  نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

جیسے نماز عصر ے  لے کر غرفب آفتاب تک کہ تورات فالوں کو تورات دی گئی افر انہوں نے اس پر عمل کیا، یہاں تک کہ دفپہر کا 

ایک قیراط د  دیا گیا، اس کے بعد انجیل فالوں کو انجیل دی گئی افر انہوں نے عصر کی نماز  فقت آگیا، تو فہ تھک گئے افر انہیں ایک



 

 

تک کاؾ کیا، پھر فہ تھک گئے، تو انہیں ایک ایک قیراط د  دیا گیا، اس کے بعد ہم لوگوں کو رآآؿ دیا گیا افر ہم نے غرفب آفتاب 

ں اہل کتاب نے کہا کہ ا  ہمار  پرفردگار تو نے لوگوں کو دف دف قیراط دئیے تک کاؾ کیا، تو ہمیں دف دف قیراط دئیے گئے، اس پر دفنو

افر ہمیں ایک ہی قیراط دیا، حالانکہ ہم کاؾ کے ابان ر ے  زیادہ ہیں، اللہ عزفجل نے فرمایا کہ میں نے تمہاری مزدفری میں ے  کچھ کم 

  میں چاہتا ہوں دیتا ہوں۔کیا، فہ بولے نہیں اللہ تعالی نے فرمایا کہ یہ یرےا فضل ہے، جسے

 (عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ )ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 جو غرفب افتاب ے  پہلے عصر کی ایک رکعت پائےاس شخص کا بیاؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      529    حس

سیٰ، :  راوی ٣و ابو  ، زہ ابوبز  ، ، بزیس ہ ٣ اسا ابو  ، کْیب  ابو 

 ٩ِ ًَ زَةَ  زُِ ٩ِ أبَئ ب ًَ یسِٕ  زَُ ٩ِ ب ًَ ا٣َةَ  ٨ََا أبَوُ أسَُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یبِٕ  ٨ََا أبَوُ کَُْ ث ٥َ ٣َث١َُ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ وسَی  أبَئ ٣ُ

 ٔ ٤ ٌَ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ يَ  ٔل ٤َلًّ إ ًَ طُ  َٟ وَ٪  ُ٠٤َ ٌِ و٣ِّا يَ َٗ زَ  تَأجَِ سِ ٤َث١َٔ رَج١ُٕ ا َٛ ی  رَ ؼَا َّ٨ اٟ ٔ وَ وز یَضُ ِٟ ا یٔنَ وَ ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا لَِ ا اٟوُ َ٘ َٓ رٔ  ضَا ا٨َّٟ  ٕٔ نؼِٔ ٔليَ  وُا إ ٠

 َ ٔل ٨َا إ َٟ ةَ  اجَ َ حَ ا ک ذَٔ َّی إ ً ا حَ وُ ٠ٔ٤ ٌَ َٓ تُِ  ك شََْ ی  ذٔ َّٟ ا  ٥ُِٜ ٥ُِٜ وَلَ و٣َِٔ ةَ ی ٘یَّٔ وُا بَ ٠ٔ٤ ِٛ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ی٩َ  آخَْٔ زَ  تَأجَِ اسِ َٓ  ََ ٔ ز ٔ ي أجَِ لًَة ػَ یٔنَ  اَ٪ ح

 ِ٤ اٟظَّ ابتَِ  َُ َّی  ً ض٥ِٔ حَ و٣ِٔ یَ ةَ  ٘یَّٔ وُا بَ ٠ٔ٤ ٌَ َٓ ا  و٣ِّ َٗ زَ  تَأجَِ سِ ا َٓ ا  ٨َ٠ِٔ٤ ًَ ا  کَ ٣َ َٟ وُا  اٟ َٗ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ینِٔ ا َ٘ ي فََٔ ِٟ ا وُا أجَِزَ  ٠٤َ ِٜ سِتَ ا  صُ وَ

ابو کریب، ابواسامہ، برید، ابوبردہ، ابو موسیٰ ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

کی مزدفری پر لیا، تاکہ رات تک فسلم نے فرمایا، مسلمانوں کی افر یہود فنصاری کی مثاؽ ایسے ہی ہے، جیسے ایک شخص نے کچھ لوگوں 

کاؾ کیا، افر کہا کہ ہمیں تیری مزدفری کی کچھ حاجت نہیں، لہذا اس نے دفرےفں کو  اس کا کاؾ کریں،چنانچہ انہوں نے دفپہر تک

ا انہوں نے کاؾ کیا، مزدفری پر لگا لیا افر اؿ ے  کہا کہ باقی دؿ اپنا پورا کرف افر جو کچھ میں نے مزدفری مقرر کی ہے، تمہیں دفں گا، لہذ

یہاں تک عصر کی نماز کا فقت آگیا، اؿ لوگوں نے کہا کہ جو کچھ ہم نے کاؾ کیا، فہ تیر  لئے اتنا ہی ہے، پھر اس نے دفرے  لوگوں 



 

 

فری کو مزدفری پر لگایا انہوں نے قیہ  دؿ کاؾ کیا، یہاں تک کہ آفتاب غرفب ہو گیا افر اؿ لوگوں نے دفنوں فریق کی )برابر( مزد

 پوری لے لی۔

 ابو کریب، ابواسامہ، برید، ابوبردہ، ابوموسیٰ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مغرب کے فقت کا بیاؿ، عطاء نے کہا ہے کہ اروںر مغرب افر عشاء کی نماز )ایک( ساھ  پڑ

  افقات کا بیاؿنماز کے :   باب

 مغرب کے فقت کا بیاؿ، عطاء نے کہا ہے کہ اروںر مغرب افر عشاء کی نماز )ایک( ساھ  پڑھ سکتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      530    حس

رآٍ ب٩ خسیخ :  راوی ب،  ء ب٩ ػہی شی ًلا ا٨ٟحا ٣ہزا٪، وٟیس، اوزاعي، ابو  ٣ح٤س ب٩ 

ا ٣ُ  ٨ََ ث ىَیٔحَسَّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   لِْوَِزَاع ا ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسُ  ِٟ ا ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَ٪  زَ سُ ب٩ُِ ٣ٔضِ َّ٤ ٍٔ ب٩ِٔ  حَ ٔ آ ليَ رَ بْ ٣َوِ ضَیِ ػُ اشٔیِّ  حَ َّ٨ اٟ وُ  أبَ

َّي اللَّهُ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ زبَٔ ٣َ ِِ ٤َ ِٟ ا يي  نؼَُل ا  َّ٨ ُٛ و٢ُ  ُ٘ خٕ يَ ی ٍَ ب٩َِ خَسٔ ٔ آ رَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ خٕ  ی َّطُ خَسٔ ٧ٔ اَ وَإ ٧ ُٖ أحََسُ صََّٔ ي٨َِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

 ٔ ب٠َِطٔ ٧ ٍَ ٔ اٗ وَ صَُّٔ ٣َ بُِ ي َٟ 

محمد ن  مہراؿ، فلید، افزاعی، ابوالنجاشی عطاء ن  صہیب، رافع ن  دایج کے زاد کردہ غلاؾ رفایت کرتے ہیں کہ میں رافع ن  دایج کو 

ہمراہ مغرب کی نماز پڑھتے تھے، تو ہم میں ے  ہر ایک )نماز پڑھ کے( ایسے فقت میں کہتے ہوئے سنا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے 

 فاپس آجاتا تھا کہ فہ اپنے تیر کے گرنے کے مقامات دیکھ سکتا ہے۔

 محمد ن  مہراؿ، فلید، افزاعی، ابوالنجاشی عطاء ن  صہیب، رافع ن  دایج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 مغرب کے فقت کا بیاؿ، عطاء نے کہا ہے کہ اروںر مغرب افر عشاء کی نماز )ایک( ساھ  پڑھ سکتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      531    حس

ر، ٣ح٤س  :  راوی كاٟب٣ح٤س ب٩ بظا بي  ا ٨ًہ ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًلي  ش٩ ب٩  ٤ًزوب٩ ح ٣ح٤س ب٩   ، ، سٌس ہ ، طٌب  ب٩ جٌفَ

زَِ  سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث زؤ ب٩ِٔ حَسَّ ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اصی٥َٔ 

حَش٩َٔ ب٩ِٔ  ِٟ سَ  ا ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َ٘ َٓ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  ا جَ ٨َ ِٟ َ شَأ َٓ دُ  ا حَحَّ ِٟ ا س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ ئٕٓ  ل ضِزَ ًَ اٟو  يي  ٥َ يؼَُل َّ٠

٧اّ وَ  ظَائَ أحَِیَا ٌٔ ِٟ ا تِ وَ ذَٔا وَجَبَ زبَٔ إ ِِ ٤َ ِٟ ا ةْ وَ ٘یَّٔ نَ صُ  ٤ِ اٟظَّ صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا ٔ وَ اجٔزَة ضَ ِٟ أ آص٥ُِ ب رَ ا  ذَٔ ١َ وَإ حَّ ًَ وا  ٌُ ٤َ اجِتَ آص٥ُِ  رَ ا  ٧اّ إذَٔ أحَِیَا

٠َصٕ  َِ ٔ ا ب یضَ ٥َ يُؼ٠َِّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ا أوَِ ک ٧وُ کاَ بِحَ  اٟؼ  َ وَ
وِا أخََّْ لَِ  أبَ

عنہ ن  ابی طالب رفایت کرتے ہیں کہ حجاج نماز  محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، سعد، محمد ن  عمرفن  ن ب ن  لی  رضی اللہ تعالیٰ

نماز میں بہت تاخیر کر دیتا تھا، ہم نے جابر ن  عبداللہ ے  اس کی متعلق پوچھا، تو انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر کی 

قت میں( ب  آفتاب غرفب ہو جاتا افر دفپہر کو پڑھتے تھے افر عصر کی ایسے فقت کہ آفتاب صاػ ہوتا تھا افر مغرب کی )ایسے ف

عشاء کی کبھی کسی فقت، کبھی کسی فقت، ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دیکھتے کہ لوگ جمع ہو گئے ہیں، جلد پڑھ لیتے تھے افر ب  

لہ فسلم اندھیر  میں پڑھتے آپ دیکھتے کہ لوگوں نے دیر کی تو دیر میں پڑھتے افر صبح کی نماز فہ لوگ یا یہ کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآ

 تھے۔

 محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، سعد، محمد ن  عمرفن  ن ب ن  لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  ابی طالب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ب کے فقت کا بیاؿ، عطاء نے کہا ہے کہ اروںر مغرب افر عشاء کی نماز )ایک( ساھ  پڑھ سکتا ہےمغر



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      532    حس

َ :  راوی ، س٤٠ہ )ب٩ اٛو ابي ًبیس ، یزیس ب٩  ابزاہی٥  (٣کي ب٩ 

٢َ حَ  ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ يي ٣َ ا نؼَُل َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ  ٩ِ ًَ ئ ًبُیَِسٕ  بَ یٔسُ ب٩ُِ أ یزَ ا  ث٨ََ سَّ

حٔحَابٔ  ِٟ أ رَتِ ب ا وَ ا تَ زبَٔ إذَٔ ِِ ٤َ ِٟ  ا

 صلی علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ )ن  اکوع( رفایت کرتے ہیں کہ آفتاب غرفب ہوتے ہی ہم نبی

 مغرب کی نماز ادا کر لیا کرتے تھے۔

 (مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ )ن  اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ؿ، عطاء نے کہا ہے کہ اروںر مغرب افر عشاء کی نماز )ایک( ساھ  پڑھ سکتا ہےمغرب کے فقت کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      533    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ، حضرت  ، جابز ب٩ زیس ر زی٨ا ٤ًزو ب٩  ہ،  ز٦، طٌب  آ

 ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  ا آ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ ا ب٩ِٔ   ٩ٔ ًَ یسِٕ  زَٔ ب٩َِ زَ اب تُ جَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ رٕ  ا ٨َ یٔ زوُ ب٩ُِ ز ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةُ  بَ

ا ٌّ ٤یٔ ٧یّٔا جَ ٤ََا ا وَث ٌّ ٤یٔ ا جَ ٌّ سَبِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

للہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آدؾ، شعبہ، عمرف ن  دینار، جابر ن  زید، حضرت ان  باسس رضی ا

 )مغرب افر عشاء کی( سات رکعتیں ایک ساھ  پڑھیں افر )ظہر فعصر( کی آٹھ رکعتیں ایک ساھ  پڑھیں۔

 آدؾ، شعبہ، عمرف ن  دینار، جابر ن  زید، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے اس بات کو مکرفہ سمجھا ہے کہ مغرب کو عشاء کہا جائے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے اس بات کو مکرفہ سمجھا ہے کہ مغرب کو عشاء کہا جائے

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      534    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ني  ٣ز اللَّه  ًبس  ، اللَّه ب٩ بزیسہ ًبس  ، ین ، حش رث ٟوا ا ًبس  ، ٤ًز و اللَّه ب٩  ًبس ٤ٌ٣ز،   ابو 

 ِٟ ا  ٩ِ ًَ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ٕ صوَُ  ز ٤َ ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسَِةَ  زَُ ٔ ب٩ُِ ب اللَّه بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ینِٔ  حُشَ

 َّ٨َ ٠بٔ ِِ تَ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ئ  أَ٪َّ  نَ ٤ُز ِٟ ا  ١ٕ َّٔ َِ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ ًَ ىَیٔ  ث زبٔٔ حَسَّ ِِ ٤َ ِٟ ا لًَت٥ُِٜٔ  ػَ س٥ِٔ  ا يَ  ل ًَ ابُ  لِْعَِرَ ا  ٥ُِٜ

و ُ٘ تَ ٢َ وَ ا ائُ  ٢ُ َٗ ظَ ٌٔ ِٟ ا هئَ  ابُ  لِْعَِرَ  ا

 ابو معمر، عبداللہ ن  عمر ف، عبدالوارث، حسین، عبداللہ ن  بریدہ، عبداللہ مزنی رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ

ظل ح میں

 

طی
غالب آجائیں لہذا تم غرفب  فآلہ فسلم نے فرمایا اعراب مغرب کی نماز کو عشاء کہتے ہیں کہیں ایسا نہ ہو کہ تم پر اس ا

 آفتاب کے بعد فالی نماز کو مغرب افر اس کے بعد فالی کو عشاء کہا کرف

 ابو معمر، عبداللہ ن  عمر ف، عبدالوارث، حسین، عبداللہ ن  بریدہ، عبداللہ مزنی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

مۃ دفنوں کہنا جائز خیاؽ کیا ہے افر ابو

 

عی
مۃ کا ذکر افر جس نے عشاء افر 

 

عی
 ...عشاء افر 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

مۃ دفنوں کہنا جائز خیاؽ کیا ہے افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی

 

عی
مۃ کا ذکر افر جس نے عشاء افر 

 

عی
 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نقل کیا ہے کہ منافقین پر عشاء افر 



 

 

مۃ افر فجر میں کیا )ثواب( ہے، اماؾ بخاری

 

عی
کہتے ہیں کہ بہتر یہ ہے کہ عشاء کہے کیونکہ  عشاء افر فجر کی نماز تماؾ نمازفں ے  زیادہ گراں ہیں افر فرمایا کہ کاش فہ جاؿ لیں کہ 

 ۃ اعشاءء ابو موسیٰ ے  منقوؽ ہے کہ انہوں نے کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس عشاء کی نماز میں باری باری ے  جاتے تھےاللہ تعالی نے فرمایا ہے فمن بعد صلو

مۃ میں پڑھا، ان  باسس افر حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 

عی
ء میں تاخیر کرتے تھے، انس عشا )ایک مرتبہ( آپ نے اس کو 

 تعالیٰ عنہ نے کہا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )ایک مرتبہ( پچھلی عشاء میں تاخیر فرما دی، ان  عمر افر ابو ایوب افر ان  باسس رضی اللہ

 فآلہ فسلم نے مغرب افر عشاء کی نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      535    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه )ب٩  ًبس  ، ٥ٟ ی، سا ہز ، ز ص ، یو٧ اللَّه  ًبس  ، ا٪  (ًبس

 ًَ ئ  ن برََ ا٥ْٟٔ أخَِ ٢َ سَ ا َٗ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  ٧ اَ یوُ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔحَسَّ اللَّهٔ بِسُ   ٢ُ و سُ ا رَ ٨َ َٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ  

 َ أ َٓ  َٖ صَََّ انِ ةَ ث٥َُّ  ٤َ تَ ٌَ ِٟ ا اضُ  ا٨َّٟ و  یسًَُِ ًیٔ  َّٟ ا ئَ  ئٔ وَه ظَا ٌٔ ِٟ ا لًَةَ  ةّ ػَ ی٠َِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ت٥ُِِ ػَل یَ رََأ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ٨َا  ٠َيِ ًَ ب١ََ  ِٗ

ةٕ ٣ٔ  ٨َ ةَٔ سَ ائ ضَِ ٣ٔ رَأ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ ٥ُِٜ صَذٔظ تَ ی٠َِ لِْرَِقٔ أحََسْ َٟ ا  ٔ ز ضِ يَ هَ ل ًَ وَُ  ٩ِ ص َّ٤ ي ٣ٔ بِقَ یَ ا لَِ   ٨ِضَ

عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، سالم، عبداللہ )ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ( رفایت کرتے ہیں کہ ایک شب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

م

 

عی
ۃ کہتے تھے، نماز ے  فارغ ہو کر ہماری طرػ متوجہ فآلہ فسلم نے ہمیں عشاء کی نماز پڑھائی افر یہ فہی )نماز( ہے، جس کو لوگ 

ہوئے افر فرمایا کہ میں تمہیں تمہاری اس رات کی خبر دفں، اگلی صدی کے آغاز میں جو لوگ زمین پر )زندہ( ہیں، اؿ میں ے  کوئی 

 باقی نہ رہے گا۔

 (عنہعبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، سالم، عبداللہ )ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عشاء )کی نماز( کا فقت ب  لوگ جمع ہو جائیں، تو پڑھنا اگر دیر میں آئیں تو دیر کرکے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ھنا اگر دیر میں آئیں تو دیر کرکے پڑھناعشاء )کی نماز( کا فقت ب  لوگ جمع ہو جائیں، تو پڑ
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ٟب :  راوی كا بي  ا ٨ًہ ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًلي  ش٩ ب٩  ٤ًزو ب٩ ح ٣ح٤س ب٩  ہی٥،  ا ابز ، سٌس ب٩  ہ ، طٌب ہی٥ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

٢َ حَسَّ  ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئٕٓ  ل ًَ حَش٩َٔ ب٩ِٔ  ِٟ ا اب٩ُِ  وَُ  زوٕ ص ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث

ضِ  و  يي اٟ اََ٪ يُؼَل ٢َ ک ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٔ ػَلًَة  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  ٨َا جَ ِٟ َ ٔ سَأ زَة اجٔ ضَ ِٟ أ ةْ  زَ ب ٤ِصُ حَیَّ اٟظَّ صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا وَ

٠َصٕ  َِ ٔ حَ ب بِ اٟؼ  َ وَ
ا أخََّْ و  ٠ َٗ ا  ١َ وَإذَٔ حَّ ًَ اضُ  ا٨َّٟ ثرَُ  َٛ ذَٔا  ئَ إ ا ظَ ٌٔ ِٟ ا تِ وَ بَ ا وَجَ زبَٔ إذَٔ ِِ ٤َ ِٟ ا  وَ

تے ہیں کہ ہم نے مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، محمد ن  عمرف ن  ن ب ن  لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  ابی طالب رفایت کر

 جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کی کیفیت پوچھی، انہوں نے کہا کہ ظہر کی نماز آپ دفپہر

میں پڑھتے تھے افر عصر کی ایسے فقت کہ آفتاب صاػ ہوتا افر مغرب کی )نماز اس فقت پڑھتے( ب  سورج غرفب ہوجاتا افر 

کی نماز )نماز اس فقت پڑھتے( ب  آدمی بہت ہو جاتے، جلد پڑھ لیتے افر ب  کم ہوتے، تو دیر میں پڑھتے افر صبح کی نماز  عشاء

 اندھیر  میں پڑھتے۔

 مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، محمد ن  عمرف ن  ن ب ن  لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  ابی طالب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ

 

لی ب

 

ض
ف
 ...نماز عشاء کی 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 نماز عشاء کی 
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ر، ً٘ی١، اب٩ طہاب، :  راوی ٨ًہا یحٌی ب٩ بٜی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، حضرت   عروہ

 َ ةَ أ ائظَٔ ًَ وَةَ أَ٪َّ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث و٢ُ حَسَّ رَسُ ت٥ََ  ًِ َ تِ أ َٟ ا َٗ طُ  برََتِ خِ



 

 

 ِٟ أ ی٠َِةّ ب َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل شَائُ اللَّهٔ  ِّ٨ اٟ ٧ا٦ََ   ُ ز ا٢َ ٤ًَُ َٗ َّی  ً دِ حَ یخَُِْ  ٥ِ٠َ َٓ ل٦ًَُ  لِْسِٔ ظُوَ ا ِٔ ب١َِ أَِ٪ يَ َٗ ذَٟکَٔ  ئٔ وَ ظَا ٌٔ

 ٥ِ ُٛ یرَِ َُ لِْرَِقٔ  ا أحََسْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ ا زصَُ ؤ تَ ی٨َِ ا  ٤َشِحسٔٔ ٣َ ِٟ ا لْٔص١َِٔ   ٢َ ا َ٘ َٓ دَ  خََْ َٓ اُ٪  بیَِ اٟؼِّ  وَ

عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ایک شب عشاء کی نماز میں رسوؽ اللہ یحیی ن  بکیر، عقیل، ان  شہاب، عرفہ، حضرت 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تاخیر کردی، یہ فاقعہ اسلاؾ کے پھیلنے ے  پہلے کا ہے،چنانچہ آپ اس فقت نکلے، جس فقت حضرت عمر 

، آپ باہر تشریف لائے افر فرمایا کہ زمین فالوں میں سوا رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے آپ ے  آکر کہا کہ عورتیں افر بچے سو چکے

 تمہار  کوئی اس نماز کا منتظر نہیں ہے۔

 یحیی ن  بکیر، عقیل، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
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ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  سی  ٣و ابو ، حضرت  زہ ابوبز  ، ، بزیس ہ ٣ ابواسا  ، ء ًلً   ٣ح٤س ب٩ 

اَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ ئٔ  لًَ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ی٩َ  حَسَّ ذٔ َّٟ ا بئ  ا ػَِحَ ٧َاَ وَأ تُ أ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ وسَی  ئ ٣ُ ٩ِ أبَ ًَ زَِةَ  ئ بزُ ٩ِ أبَ ًَ یسِٕ  زَُ ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ أبَوُ أسَُ

ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اَ٪ وَ لُِحَ ٍٔ ب ٘یٔ ئ بَ ٧زُوُلِّ ف ةٔ  ٨َ ي ٔٔ اٟشَّ ئ  ئ ف ا ٣َع و س٣ُٔ اوَبُ َٗ ٨ََ یتَ اََ٪  ک اللَّهُ َٓ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ا  ٨َ ِ٘ َٓ ا وَ َٓ نَفََْ ٨ِ٣ٔض٥ُِ  ی٠َِةٕ  َٟ ک١َُّ  ائٔ  ظَ ٌٔ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ ٨ِٔسَ  ً ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ فُ ًَ ٌِ طُ بَ َٟ ئ وَ اب ػَِحَ ٧َاَ وَأ ٥َ أ س٠ََّ

 ِ اب َّی  ً ٔ حَ لًَة أٟؼَّ ت٥ََ ب ًِ َ أ َٓ  ٔ زظٔ فٔ أ٣َِ ٌِ ئ بَ ١ٔ ف ِِ ضَی اٟظ  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ض٥ِٔٔ  َّي ب ؼَل َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ دَ  ی١ُِ ث٥َُّ خََْ ا٠َّٟ رَّ  ا ضَ

صَ أحََسْ ٩ِ٣ٔ  یِ َٟ َّطُ  ٧َ ٥ُِٜ أ ٠َیِ ًَ  ٔ اللَّه ةٔ  ٤َ ٌِ ٔ ن ا إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ  و شِٔرُ ٥ُِٜٔ أبَ رس٠ِٔ يَ  ل ًَ ظُ  ضَرَ ٩ِ٤َٔ حَ ا٢َ ٟ َٗ طُ  لًَتَ ٔ  ػَ ظ يي صذَٔ اضٔ يُؼَل ةَ  ا٨َّٟ ًَ ا اٟشَّ

وسَ  وُ ٣ُ ٢َ أبَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ینِٔ  ٤َٔتَ ک٠َ ِٟ ا یََّ  یٔ أ یسَِر ٥ِ لَِ  ُٛ ُ یرِ َُ ةَ أحََسْ  ًَ ا اٟشَّ  ٔ َّي صذَٔظ ػَل ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ٥ِ أوَِ  ُٛ ُ یرِ ٨َا َُ ٌِ ٔ ٤ ا سَ ٤َٔ ا ب ٨َ حِ فََٔ َٓ ا  ٨َ ٌِ جَ فَََ ی 



 

 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٩ِ٣ٔ 

مہ، برید، ابوبردہ، حضرت ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں افر یرے  فہ ساتھی جو شتی  میں محمد ن  علا ء، ابواسا

یرے  ہمراہ آئے تھے، بقیع بطحاؿ میں مقیم تھے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ میں تھے، تو اؿ میں ے  ایک ایک آدمی نوبت 

فسلم کے پاس آتا جاتا تھا، ایک دؿ ہم سب یعنی میں افر یرے  ساتھی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بنوبت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

پاس گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اپنے )کسی( کاؾ میں )ایسی( مصرففیت تھی کہ )عشاء( کی نماز میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ھی ہو گئی، اس کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لائے افر لوگوں کو نماز فسلم نے تاخیر کر دی، یہاں تک کہ رات آد

پڑھائی، ب  آپ نماز ختم کر چکے، تو جو لوگ فاتں موجود تھے، اؿ ے  فرمایا کہ ٹھہرف، خوش ہوجاؤ، کیونکہ تم پر اللہ کا احساؿ ہے کہ 

 فرمایا کہ اس فقت تمہار  سوا کسی نے نماز نہیں پڑھی، معلوؾ نہیں آپ نے تمہار  سوا کوئی آدمی اس فقت نماز نہیں پڑھتا، یا یہ

اؿ دف جملوں میں ے  کیا فرمایا، ابوموسی کہتے ہیں کہ ہم اس بات ے  جو کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ہم نے سنی، خوش 

 ہو کر لوٹے۔

 ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ محمد ن  علا ء، ابواسامہ، برید، ابوبردہ، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(عشاء )کی نماز( ے  پہلے سونا )مکرفہ ہے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 (عشاء )کی نماز( ے  پہلے سونا )مکرفہ ہے
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ابوبززہ   ، ٨٤ٟہا٢ ا ابو ء،  ا ٟس حذ ، خا ہاب ث٘في ٟو ا ًبس  ،  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً

 ٩ِ ًَ ائُ  حَذَّ ِٟ ا اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ فئ   َ٘ اٟثَّ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بَئ  حَسَّ زَزَِةَ أَ٪َّ أ بَئ ب ٩ِ أ ًَ ضَا٢ٔ  ٨ِٔ٤ ِٟ ا



 

 

سَصاَ ٌِ یثَ بَ حَسٔ ِٟ ا ائٔ وَ ظَ ٌٔ ِٟ ب١َِ ا َٗ و٦َِ  َّ٨ اٟ ظُ  کَََِ اََ٪ ی ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو  رَ

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  سلاؾ، عبدالواتب ثقفی، خالد حذاء، ابوالمنہاؽ، ابوبرزہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسو

 فسلم عشاء ے  پہلے سونے کو افر اس کے بعد بات کرنے کو مکرفہ خیاؽ کرتے تھے۔

 محمد ن  سلاؾ، عبدالواتب ثقفی، خالد حذاء، ابوالمنہاؽ، ابوبرزہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس شخص پر نیند کا غلبہ ہو اس کے لئے اس کے لئے عشاء ے  پہلے سونے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 جس شخص پر نیند کا غلبہ ہو اس کے لئے اس کے لئے عشاء ے  پہلے سونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      540    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، حضرت  ، عروہ اب٩ طہاب  ، ٛیشا٪ ح ب٩  ٟ ، ػا ، س٠یما٪ ابوبکَ  ،  ایوب ب٩ س٠یما٪

 ٔ اٟ ػَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ  ٕ وُ بکََِ ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اب٩ُِ بل٢ًَٕٔ  وَُ  َ٪ ص س٠َُیِماَ وبُ ب٩ُِ  ٨ََا أیَ  ث َ حَسَّ ب اَ٪ أخَِ یِشَ َٛ اب٩ُِ حُ ب٩ُِ  نئ  رَ

َّی  ً ئٔ حَ ظَا ٌٔ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ت٥ََ  ًِ َ تِ أ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ وَةَ أَ٪َّ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ ٧ا٦ََ طٔ لًَةَ  اٟؼَّ  ُ ز ظُ ٤ًَُ زَا ٧اَ

 َ الِْ زصَُا أحََسْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ؤ ٨َِتَ ا ی ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ دَ  خََْ َٓ اُ٪  بیَِ اٟؼِّ ئُ وَ شَا ِّ٨ وُا اٟ کا٧َ ةٔ وَ ٨َ ٤َسیٔ ِٟ أ ئذٕٔ إلَِّٔ ب و٣ََِ َّي ی ا٢َ وَلَِ يُؼَل َٗ  ٥ِ ُٛ ُ یَرِ رِقٔ ُ

 ٔ٢ لِْوََّ ی١ِٔ ا ا٠َّٟ ثُٔ  يَ ث٠ُ ٔل ُٙ إ َٔ بَ اٟظَّ یَنَِ أَِ٪ يَِیٔ وَ٪ ٓیَٔما ب  يُؼ٠َ 

رفایت کرتی ہیں کہ ایک  ایوب ن  سلیماؿ، ابوبکر، سلیماؿ، صالح ن  کیشؿ، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عشاء کی نماز میں تاخیر کر دی، یہاں تک کہ عمر نے آپ کو آفاز دی کہ نماز تیار ہے، 

 کہ اس فقت عورتیں افر بچے سو گئے، تب آپ باہر تشریف لائے افر فرمایا کہ اس نماز کا تمہار  سوا کوئی انتظار نہیں کرتا، کہتے ہیں

تک مدینہ کے سوا افر کہیں نماز نہ پڑھی جاتی تھی، فہ کہتے ہیں کہ صحابہ )عشاء کی نماز( شفق کے غائب ہوجانے کے بعد رات کی پہلی 



 

 

 تہائی تک پڑھ لیتے تھے۔

 ایوب ن  سلیماؿ، ابوبکر، سلیماؿ، صالح ن  کیشؿ، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 جس شخص پر نیند کا غلبہ ہو اس کے لئے اس کے لئے عشاء ے  پہلے سونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      541    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ خ، ٧آ اب٩ جزی  ، اٚ ٟزز ًبسا  ، ز  ٣ح٤و

٢َ حَسَّ  ا َٗ  ٍْ ٔ آَ نئ ٧ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ ٧ا  برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٔٚ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٤ُو ا ٣َحِ ٨ََ ث و٢َ حَسَّ رَسُ زَ أَ٪َّ  ٔ ب٩ُِ ٤ًَُ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث

و٨َِ اللَّهٔ َ٘ سِتیَِ ٤َشِحسٔٔ ث٥َُّ ا ِٟ ا اَ فئ  س٧ِ َٗ رَ َّی  ً صاَ حَ َ
أخََّْ َٓ ی٠َِةّ  َٟ ضَا  ٨ِ ًَ ط١َُِٔ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٨َِا ث٥َُّ   َ٘ سِتیَِ ٧اَ ث٥َُّ ا سِ َٗ رَ ا ث٥َُّ 

یِصَ أحََ  َٟ ا٢َ  َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٨َا  ٠َيِ ًَ دَ  ئ خََْ ال بَُ زَ لَِ ی اب٩ُِ ٤ًَُ اََ٪  ک ٥ِ وَ ُٛ ُ یَرِ لًَةَ ُ اٟؼَّ  ُ تَؤز ٨َِ رَِقٔ ی لِْ سْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ ا

ا٢َ  َٗ ضَا  ب٠َِ َٗ سُ  ُٗ زَِ اََ٪ ی ا وَک تضَٔ ِٗ ٩ِ وَ ًَ و٦ُِ  َّ٨ اٟ بَٔطُ  ٠ ِِ شَی أَِ٪ يَ یَدِ اََ٪ لَِ  ذَٔا ک صَا إ َ
ا أ٦َِ أخََّْ ضَ ٣َ سَّ َٗ َ اأ َٗ ئٕ وَ لَا ٌَ ٔ ٠ِتُ ٟ ُٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ   ٢َ

سَ  َٗ رَ َّی  ً ائٔ حَ ظَ ٌٔ ِٟ أ ی٠َِةّ ب َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ت٥ََ رَ ًِ َ ٢ُ أ و ُ٘ اضٕ يَ بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ ا سَ سُو َٗ رَ وا وَ وُ َ٘ سِتیَِ ا اضُ وَ َّ٨ اٟ  

 ِ اب  ٢َ ا َٗ ائْ  لَ ًَ ا٢َ  َٗ لًَةَ  اٟؼَّ ا٢َ  َ٘ َٓ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ز ا٦َ ٤ًَُ َ٘ َٓ وا  وُ َ٘ سِتیَِ ا يي وَ َن أ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه ئَی   ٧ دَ  خََْ َٓ ضٕ  ا بَّ ًَ  ٩ُ

 َ لَْ ًیٔ  يَ أ٣َُّ ل ًَ  َّٙ طَُ وِلَِ أَِ٪ أ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ط سِٔ رَأ يَ  ل ًَ ظُ  یسََ ا  ٌّ ؿٔ ئّ وَا ا رَأسُِطُ ٣َ طُُْ  ِ٘ الَِْ٪ يَ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ُ إ ز وُِ ٧َ ا أ ذَ َٜ ا صَ وصَ ض٥ُُِ أَِ٪ يُؼ٠َ  زتِ ٣َ

بَت   تَثِ سِ ا بَ  َٓ َٓ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ظَُ  بَِأ ٧َ ٤َا أ َٛ ظُ  یسََ  ٔ سِٔط رَأ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٍَ ؿَ َٕ وَ یِ َٛ ئّ  لَا یَنَِ ًَ ائْ ب لَ ًَ لئ  زَ  سَّ

ؿ٤ََّ  ضِٔ ث٥َُّ  زَّأ اٟ  ٪ٔ قَِْ يَ  ل ًَ  ٔ ط ٌٔ ٔ اب َٖ أػََ ا ٍَ أطَََِ ؿَ یسٕ ث٥َُّ وَ بِسٔ ا ٩ِ٣ٔ تَ طَیِئّ  ٔ ط ٌٔ ٔ اب ػََ تِ أ َّی ٣َشَّ ضِٔ حًَ زَّأ اٟ ليَ  ًَ کَٔ  ذَٟ َٛ صَا  زٔ  ٤ُ ضَا ی

عُ إلَِّٔ  بَِلُ ُ وَلَِ ی صَِّّ َ٘ حِیَةٔ لَِ يُ ا٠ِّٟ ةٔ  اَحیَٔ ٧ ْٔ وَ سِ اٟؼ  يَ  ل ًَ وَجِطَ  ِٟ ا ئ  ا یلَ ذُُٔ٪ ٤٣َّٔ لِْ َٖ ا طَََ طُ  ا٣ُ ضَِ يَ إبٔ ل ًَ  َّٙ طَُ وِلَِ أَِ٪ أ َٟ ا٢َ  َٗ ذَٟکَٔ وَ َٛ  

ض٥ُُِ أَِ٪  زتِ ل٣َََْ ًیٔ  ذَا أ٣َُّ َٜ ا صَ و  يُؼ٠َ 



 

 

محمود، عبدالرزاؼ، ان  جریج، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رات رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو 

 عشاء کے فقت کوئی ضرفرت ش ک آگئی، اس فجہ ے  آپ کو )عشاء( کی نماز میں تشریف لانے میں تاخیر ہو گئی، یہاں تک کہ ہم مسجد

میں سو گئے، پھر جاگے، پھر سو گئے، اس کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر فرمایا کہ اس فقت زمین فالوں میں 

 تمہار  سوا کوئی )اس( نماز کا انتظار نہیں کر رات ہے )افر ان  عمر کچھ پرفاہ نہ کرتے تھے( کہ عشاء کی نماز جلدی پڑھ لیں، یا دیر میں

بشرطیکہ نماز کے فوت ہو جانے کا خطرہ نہ ہوتا افر کبھی فہ عشاء ے  پہلے سو جاتے تھے، ان  جریح کہتے ہیں، میں نے عطاء ے  پڑھیں، 

اس حدیث کو بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا کہ میں نے ان  باسس ے  سنا، فہ کہتے تھے کہ ایک شب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

س حد تک تاخیر کر دی کہ لوگ سو گئے، افر پھر جاگے افر پھر سو گئے افر پھر جاگے، تو عمر ن  خطاب کھڑ  ہو گئے عشاء کی نماز میں ا

 افر انہوں نے )جا کر آپ ے ( کہا کہ نماز )تیار ہے( ، عطاء کہتے ہیں کہ ان  باسس نے کہا پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر

پ کی طرػ اس فقت دیکھ راتہوں کہ آپ اپنا اتھ  رے پر رکھے ہوئے ہیں، آپ نے فرمایا کہ اگر امت تشریف لائے، گویا کہ میں آ

 پر گراں نہ سمجھتا، تو یقینا انہیں حکم د  دیتا کہ عشاء کی نماز اسی طرح اسی فقت پڑھا کریں، ان  جریح کہتے ہیں پھر میں نے عطاء ے 

فآلہ فسلم نے اپنا اتھ  اپنے رے پر رکھا تھا، یسا  کہ ان  باسس نے اؿ کو خبر دی، تو عطاء نے بطور تحقیق کے پوچھا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

یرے  )دکھانے کے( لیے اپنی انگلیوں کے درمیاؿ میں کچھ تفریق کر دی، اس کے بعد اپنی انگلیوں کے رے  رے کے ایک جانب 

، پھر اؿ کو ملا کر اس طرح کھینچ لائے، یہاں تک 

ئ

کہ اؿ کا انگوٹھا اؿ کے کاؿ کی لو ے  جو چہر  کے رآیب ہے، داڑھی پر رکھ دی 

کے کنارہ ے  ل  گیا، آپ ب  پانی بالوں ے  نچوڑتے، افر جلدی کرنا چاہتے، تو اسی طرح فرمایا کرتے، آپ نے فرمایا کہ اگر میں 

 اسی طرح)اسی فقت( پڑھا کریں۔اپنی امت پر گراں نہ سمجھتا، تو بے شک انہیں حکم د  دیتا، کہ فہ )عشاء کی نماز( 

 محمود، عبدالرزاؼ، ان  جریج، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ علیہ فآلہ فلعشاء کا فقت آدھی رات تک ہے افر ابو برزہ کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 عشاء کا فقت آدھی رات تک ہے افر ابو برزہ کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کی تاخیر کو بہتر سمجھتے تھے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      542    حس

اٟزحی٥، ٣حاربي، زا :  راوی ٨ًہًبس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، كوی١ ، ح٤یس،   ئسہ

اٟ  َ
ا٢َ أخََّْ َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ی١ٔٔ  و لَّ اٟ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ  ُ ائسَٔة ا زَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بئ   رٔ ٤ُحَا ِٟ ا اٟزَّحی٥ٔٔ  بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨

ی١ِٔ ث٥َُّ  ا٠َّٟ  ٕٔ نؼِٔ يَ  ٔل ائٔ إ ظَ ٌٔ ِٟ ا لًَةَ  بَئ  ػَ اب٩ُِ أ زَ  ٤ُُوصَا وَزَا زتِ تَِوَ ٧ ٕ ٣َا ا لًَة ػَ ئ  ٥ُِ ف َّٜ وا أ٣ََا إ٧ٔ ا٣َُ اضُ و٧َ ا٨َّٟ َّي  سِ ػَل َٗ ا٢َ  َٗ َّي ث٥َُّ  ػَل

ٔليَ وَبیٔ ُ إ وُِز ٧َ يي أ َن أ َٛ ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ صََ ب٩َِ ٣َ ٍَ أ٧َ ٔ ٤ سَ ٤َیِسْ  ىَیٔ حُ ث وبَ حَسَّ یَ  ٌیَ ب٩ُِ أ یَحِ اَ  بر٧ََ ی٥ََ أخَِ زِ ٣َ ٔ ٤ اتَ ئذٕٔ ؽٔ خَ تَ ی٠َِ َٟ  ٔ  ط

 عبدالرحیم، محاربی، زائدہ، حمید، طویل، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عشاء کی نماز میں

تک ایک مرتبہ نصف شب تک تاخیر فرمائی اس کے بعد نماز پڑھی افر فرمایا کہ لوگ پڑھ پڑھ کر سو رہے افر تم نماز میں رہے ب  

 ے  کہ تم اس کا انتظار کیا افر ان  ابی مر ص نے اتنی بات زیادہ رفایت کی ہے فہ کہتے ہیں کہ ہم ے  یحیی ن  ایوب نے کہا فہ کہتے ہیں مجھ

 حمید نے بیاؿ کی انہوں نے انس ے  سنا کہ گویا میں اس شب میں آپ کی انگوٹھی کی چمک کو دیکھ رات ہوں۔

 زائدہ، حمید، طویل، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہعبدالرحیم، محاربی،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ

 

لی ب

 

ض
ف
 ...نماز فجر کی 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 نماز فجر کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      543    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًبساللَّه  ، جزیز ب٩  ٗیص  ، اس٤ٌی١  ، ، یحٌی ز شس ٣ 

 َّ٨ ُٛ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  ز یٔ ز ئ جَ ل  ٢َ ا َٗ صْ  یِ َٗ ا  ث٨ََ اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ٩ِ إ ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٠َ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  یِطٔ ا ً

زَوَِ٪ صَذَا لَِ  ٤َا تَ َٛ  ٥ُِ َّٜ رَب َرََوَِ٪  ٥ُِ سَ َّٜ ٧ٔ ا إ ا٢َ أ٣ََ َ٘ َٓ رٔ  بَسِ ِٟ ی٠َِةَ ا َٟ  ٔ ز ٤َ َ٘ ِٟ ا يَ  ٔل زَ إ ٧وََ  ِ ٥َ إذٔ س٠ََّ إِٔ٪ وَ َٓ  ٔ تطٔ یَ ؤِ وَُ٪ فئ رُ اص َـ تُ وَ٪ أوَِ لَِ  ا٣  َـ  تُ



 

 

 ِ٤ اٟظَّ  َٔ وُ ب١َِ ك٠ُ َٗ  ٕ لًَة يَ ػَ ل ًَ ا  وُ ٠َب ِِ تُ ت٥ُِ أَِ٪ لَِ  ٌِ لَ سِتَ َٔ ا ب١َِ ك٠ُوُ َٗ رَبِّکَ  ٤ِسٔ  حِ بحَٔ بِّ شَ َٓ ا٢َ  َٗ وُا ث٥َُّ  ٠ ٌَ ِٓ ا َٓ ا  وبضَٔ ب١َِ غُُُ َٗ صٔ وَ

ا٢َ  َٗ ضَٔا  وب ب١َِ غُُُ َٗ ٤ِصٔ وَ طٔ  اٟظَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٕ زِ زبٔ ٩ِ جَ ًَ صٕ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ ی١َِ  ٌٔ س٤َِٔ ٩ِ ا ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  ازَ  ٔ زَ اللَّه بِسٔ  ًَ وُِ أبَ

س٠ََّ  ا٧اّ وَ بَ ًَ  ٥ُِ َّٜ رَب َرََوَِ٪   ٥َ سَ

مسدد، یحیی، اسماعیل، قیس، جریر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم ایک مرتبہ شب بدر میں نبی صلی اللہ علیہ 

شک شبہ اسی طرح  فآلہ فسلم کے پاس تھے کہ آپ نے چاند کی طرػ نظر فرمائی افر فرمایا سنو عنقریب تم لوگ اپنے پرفردگار کو بے

دو تو گے جس طرح اس فقت اس چودہویں رات کے چاند کو دو تو گے جس طرح اس فقت اس چودہویں رات کے چاند کو دیکھ 
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 اتنے الفاظ زیادہ رفایت کیے ہیں کہ عنقریب تم اپنے پرفردگار کو علانیہ دو تو گے۔

 ضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، یحیی، اسمعیل، قیس، جریر ن  عبداللہ ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 نماز فجر کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      544    حس

ہ ب٩ خاٟس، ہ٤ا٦، اب :  راوی سی،ہسب ابي ٣و  وج٤زہ، ابوبکَ ب٩ 

 ٩ِ ًَ بَئ ٣ُوسَی  کََِٔ ب٩ِٔ أ ئ ب ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  ٤ِ وُ جَ ىَیٔ أبَ ث ا٦ْ حَسَّ ا ص٤ََّ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسٕٔ  ةَُ ب٩ُِ خَ ا صسُِب ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ ٔ أَ٪َّ  أبَیٔط

زَخ١ََ  ی٩ِٔ  زَ برَِ ِٟ ا َّي  ػَل ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ بِسٔ اللَّهٔ ًَ ًَ کََِٔ ب٩َِ  اَ ب زَةَ أَ٪َّ أبَ ٤ِ ئ جَ ٩ِ أبَ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ا صَ ث٨ََ ائٕ حَسَّ رَجَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ ةَ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا

 َ ٩ِ أ ًَ زَةَ  ٤ِ وُ جَ ا أبَ ث٨ََ ا٦ْ حَسَّ َّ٤ ا صَ ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ بَّ ا حَ ث٨ََ ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ضَٔذَا حَسَّ برََظُ ب صٕ أخَِ یِ َٗ بِ ب٩ِٔ  ًَ ئ بکََِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ب ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٔ اللَّه سٔ 



 

 

٥َ ٣ٔث٠َِطُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

 جو ہدبہ ن  خالد، ہماؾ، ابوجمرہ، ابوبکر ن  ابی موسی، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ

 ہوگا افر ان  رجاء نے کہا کہ ہم ے  ہماؾ نے بواسطہ ابوجمرہ افر ابوبکر ن  عبداللہ شخص دف ٹھنڈی نمازیں پڑھے گا فہ جنت میں داخل

 ن  قیس اس کو بیاؿ کیا۔

 ہدبہ ن  خالد، ہماؾ، ابوجمرہ، ابوبکر ن  ابی موسی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

ی ب
ل

 

ض
ف
 نماز فجر کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      545    حس

، ًبس اللَّه :  راوی ہ حبا٪، ہ٤ا٦، ابوج٤زہ، ابوبکَ ب٩ ًبساللَّه   ہ٥ سے اسحاٚ نے بواسل

رَوِحْ  ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ز یٔاَ سٔ ب٩ِٔ ز َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ و٣َُحَ

وَصَا ٤َٔةّ ٧حَِ ک٠َ رٔحَةَ أوَِ  بَا ِٟ ا ليََّ  ًَ تَ  َّ٠ َٔ تَ ح٩ِّٔ  ِٟ ا یتّا ٩ِ٣ٔ  ا٢َ إٔ٪َّ ًفَِٔٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اٟؼَّ  ػَل ليََّ  ًَ  ٍَ لَ ِ٘ اللَّهُ ٟیَٔ ىیٔ  ٨َ َٜ أ٣َِ َٓ لًَةَ 

 ٥ُِٜ ک٠ُ   ٔ ط یِ َٟ ٔ زوُا إ وُ ا وَت٨َِ و بحُٔ تُؼِ َّی  ً ٤َشِحسٔٔ حَ ِٟ ا ی  رٔ وَا ةَٕ ٩ِ٣ٔ سَ ریٔ ا سَ يَ  ٔل طُ إ رَِبلَٔ زِتُ أَِ٪ أ رََ أ َٓ طُ  ٨ِ ٣ٔ  ٪َ س٠َُیِماَ ئ  و٢َِ أخَ َٗ تُ  کَِْ ذَ َٓ

رَ   ٢َ ا َٗ ی  سٔ ٌِ لْٔحََسٕ ٩ِ٣ٔ بَ ئ  بَغ ی٨َِ اّ لَِ  لئ ٠ِ٣ُک سٔئّارَبِّ صَبِ  ا ظُ خَ زَّ فَََ  وِحْ 

ہم ے  اسحاؼ نے بواسطہ حةؿ، ہماؾ، ابوجمرہ، ابوبکر ن  عبداللہ ، عبداللہ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اسی کی مثل 

 رفایت کیا

 ہم ے  اسحاؼ نے بواسطہ حةؿ، ہماؾ، ابوجمرہ، ابوبکر ن  عبداللہ ، عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...نماز فجر کے فقت کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کے فقت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      546    حس

رضی  :  راوی ٨ًہ٤ًزو ب٩ ًاػ٥، ہ٤ا٦، ٗتازہ، ا٧ص  ليٰ  تٌا  اللَّه 

٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ا صَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ػ٥ٕٔ  ا ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ ٍَ اٟ ا ٣َ و ُ تَشَحِرَّ َّض٥ُِ  طَُ أ٧َ ث اَبتٕٔ حَسَّ یسَِ ب٩َِ ث أَ٪َّ زَ

٥ِ بيَِ  َٛ تُ  ٠ِ ُٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل وا إ ا٣ُ َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ یةَّ اللَّهُ  آ ىیٔ  ٌِ ینَ يَ تِّ ینَ أوَِ سٔ ٤ِشٔ رُ خَ سِ َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا   ٨َضُ

عمرف ن  عاصم، ہماؾ، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ زید ن  ثابت نے مجھ ے  بیاؿ کیا کہ صحابہ نے نبی صلی اللہ 

نے پوچھا کہ اؿ دفنوں میں کتنا فصل تھا؟ زید نے  علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ سحری کھائی اس کے بعد نماز کے لئے کھڑ  ہو گئے میں

 کہا پچاس یا ساٹھ آیت کی تلافت کے انداز  پر۔

 عمرف ن  عاصم، ہماؾ، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فقات کا بیاؿنماز کے ا :   باب

 نماز فجر کے فقت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      547    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، زہ ٗتا  ، ، سٌیس زہ ًبا روح ب٩   ، ش٩ ب٩ ػبا ح  ح



 

 

 ٌٔ ٨ََا سَ ث ازَةَ حَسَّ رَوِحَ ب٩َِ ًبَُ  ٍَ ٔ احٕ س٤َ ػَبَّ ٨ََا حَش٩َُ ب٩ُِ  ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه ئَیَّ  ٧ اٟکٕٔ أَ٪َّ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ یسْ 

ٔ وَس٠ََّ  ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٦َ  َٗ ٤َٔا  رصٔ و سَحُ ُاَ ٩ِ٣ٔ  فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا  َ تَشَحِرَّ اَبتٕٔ  یسَِ ب٩َِ ث ٥َ وَزَ س٠ََّ َ وَ لْٔ ٨َا  ٠ِ ُٗ َّي  ؼَل َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ٧صَٕ ٥َ إ

ینَ  ٤ِشٔ اٟزَّج١ُُ خَ  ُ أ ا يَقَِْ سِرُ ٣َ َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  ٤َٔا ف وٟضٔ زخُُ ٤َٔا وَ رصٔ و ٤َٔا ٩ِ٣ٔ سَحُ اُضٔ یَنَِ فَََ اََ٪ ب ک  ٥ِ یةَّ َٛ  آ

فر زید ن ب ن  صباح، رفح ن  باسدہ، سعید، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ا

ن  ثابت دفنوں نے سحری کھائی ب  اپنی سحری ے  فارغ ہو گئے تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے لئے کھڑ  ہو گئے افر نماز 

پڑھی ہم لوگوں نے اؿ ے  پوچھا کہ اؿ دفنوں کے سحری ے  فراغت کرنے افر نماز کے درمیاؿ میں کس قدر فصل تھا انس نے کہا 

 س آیتیں پڑھ لے۔اس قدر کہ آدمی پچا

 ن ب ن  صبا ح، رفح ن  باسدہ، سعید، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کے فقت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      548    حس

اٟح٤یس ب٩ ابي اویص س٠یما٪ ابوحاز٦ سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ص ًبس ابي اوی  اس٤ٌی١ ب٩ 

سٕ  ٌِ سَ سَض١َِ ب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٕ أ از٦ٔ بَئ حَ ٩ِ أ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أخَیٔ ًَ صِٕ  ی ئ أوَُ اًی١ُٔ ب٩ُِ أبَ س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ُ فئ   يَ تََشَحِرَّ تُ أ ٨ِ ُٛ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ٍَ رَ ٣َ ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا لًَةَ  ََ ػَ رٔ زُِ ئ أَِ٪ أ ةْ ب ًَ ِ َُ وُُ٪  یَٜ  أصَِلئ ث٥َُّ 

بیٹھ کر  اسمعیل ن  ابی افیس عبدالحمید ن  ابی افیس سلیماؿ ابوحازؾ سہل ن  سعد رفایت کرتے ہیں کہ میں اپنے گھر کے لوگوں میں

 سحری کھایا کرتا تھا پھر مجھے اس بات کی جلدی پڑ جاتی تھی کہ کسی طرح میں فجر کی نماز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ

 پڑھ لوں۔



 

 

 اسمعیل ن  ابی افیس عبدالحمید ن  ابی افیس سلیماؿ ابوحازؾ سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کے فقت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      549    حس

ر، حضرت ًائظہ :  راوی ، عروہ ب٩ زبی اور اب٩ طہاب ، ً٘ی١  ٟیث ر،   یحٌی ب٩ بٜی

 َ یَحٌِ ا  ٨ََ ث ٔ أَ٪َّ حَسَّ یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  برََنئ عُرِ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ طُ  ی ب٩ُِ ب برََتِ ةَ أخَِ ائظَٔ ًَ

لًَ  ػَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  و٢ٔ اللَّهٔ ػَل رَسُ  ٍَ ضَسَِ٪ ٣َ ٤ُؤ٨َ٣ِٔاتٔ يَظِ ِٟ ا ائُ  نشَٔ  َّ٩ ُٛ تِ  َٟ ا ض٩َّٔ ث٥َُّ َٗ زوُكٔ اتٕ ب٤ُٔ ٌَ ِّٔ ت٠ََ ٣ُ ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا ةَ 

٠َصٔ  َِ ِٟ ا ض٩َُّ أحََسْ ٩ِ٣ٔ  ُٓ ٔ ز ٌِ لًَةَ لَِ يَ اٟؼَّ ینَ  ٔـ ِ٘ یٔنَ يَ ض٩َّٔٔ ح وت ٔليَ بیُُ بٔنَِ إ ٠ َ٘ ٨ِ  یَ

صلی اللہ علیہ یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل افر ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں کہ ہم مسلماؿ عورتیں رسوؽ داا 

  افر اپنے اپنے گھرفں کی طرػ 
 
ی

 

کی
چ 

فآلہ فسلم کے ہمراہ فجر کی نماز میں اپنی چادرفں میں پٹ  کر حاضر ہوتی تھیں ب  نماز ختم کر 

 لوٹ کر جاتیں تو کوئی شخص اندھیر  کی فجہ ے  اؿ پہچاؿ نہ سکتا تھا

 ، حضرت عائشہیحیی ن  بکیر، لیث، عقیل افر ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو فجر کی ایک رکعت پائے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو فجر کی ایک رکعت پائے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      550    حس

، بسْ ب٩ سٌیس، اعرد، ابوہزیزہ :  راوی ء ب٩ يشار ک زیس ب٩ اس٥٠، ًلا ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

٩ِ بسُِْٔ ب٩ِٔ  ًَ ارٕ وَ ائٔ ب٩ِٔ يَشَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ٨ََا  ث لِْعَِرَ  حَسَّ ٩ِ ا ًَ یسٕ وَ ٌٔ دٔ سَ

بِ  اٟؼ   ٩ِ٣ٔ ََ زَِرَ ا٢َ ٩ِ٣َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ یزَِةَ أَ٪َّ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ طَُ  ٧ وُ ث صُ یحَُسِّ ٤ِ اٟظَّ  ٍَ ُ ل٠ِ ب١َِ أَِ٪ تَ َٗ ةّ  ٌَ ِٛ رَ حٔ 

 ُ ز ِِ تَ ب١َِ أَِ٪  َٗ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا ةّ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِٛ رَ  ََ رَ بِحَ و٩ِ٣ََ أزَِ اٟؼ   ََ زَِرَ سِ أ َ٘ صََِّ َٓ ٌَ ِٟ ا  ََ رَ سِ أزَِ َ٘ َٓ صُ  ٤ِ اٟظَّ  بَ 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، بسر ن  سعید، اعرج، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

افر جو کوئی آفتاب کے غرفب  فسلم نے فرمایا جو شخص آفتاب کے نکلنے ے  پہلے صبح کی ایک رکعت پالے تو اس نے صبح کی نماز پالی

 ہوئے ے  پہلے عصر کی ایک رکعت پالے تو بے شک اس نے عصر کی نماز پالی۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، بسر ن  سعید، اعرج، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے نماز کی ایک رکعت پالی

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے نماز کی ایک رکعت پالی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      551    حس

ٟزح٤ :  راوی ک، اب٩ طہاب، ابوس٤٠ہ ب٩ ًبسا ٣اٟ  ،ٕ  ٩، حضرت ابوہزیزہًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ٤ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سُو٢َ حَسَّ رَ یزَِةَ أَ٪َّ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٩ٔ

ةّ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِٛ رَ  ََ رَ ٢َ ٩ِ٣َ أزَِ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل لًَةَ  اللَّهٔ  اٟؼَّ  ََ رَ سِ أزَِ َ٘ َٓ  ٔ لًَة  اٟؼَّ



 

 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا کہ جو شخص نماز کی ایک رکعت پالے تو اس نے پوری نماز پالی۔

 ، ان  شہاب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہعبد اللہ ن  یوسف، مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجر کے بعد آفتاب بلند ہونے تک نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 ھنے کا بیاؿفجر کے بعد آفتاب بلند ہونے تک نماز پڑ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      552    حس

ض :  راوی ٟیہ، اب٩ ًبا اٌٟا  حٔؽ ب٩ ٤ًزو، ہظا٦، ٗتازہ، ابو

ضسَٔ  طَ  ٢َ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟیَٔةٔ  ٌَ ِٟ ا ٩ِ أبَئ  ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َُزَ  ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث وَ٪  حَسَّ ؿِٔی  ٢ْ ٣َز رجَٔا ٨ِٔسٔی  ً

َّی ً حٔ حَ بِ اٟؼ  سَ  ٌِ ٔ بَ لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ُ أَ٪َّ  ٤َز ٨ِٔسٔی ًُ اص٥ُِ ً ؿَ رَِ صَِّٔ  وَأ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ صُ وَبَ ٤ِ اٟظَّ  َٚ تَشِرُ

زبَُ  ِِ تَ َّی  ً  حَ

رفایت کرتے ہیں کہ یرے  سامنے چند پسندیدہ لوگوں نے کہ اؿ میں سب ے   حفص ن  عمرف، ہشاؾ، قتادہ، ابوالعالیہ، ان  باسس

فر زیادہ پسندیدہ یرے  نزدیک عمر تھے یہ بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صبح کی نماز کے بعد آفتاب نکلنے ے  پہلے ا

 عصر کے بعد غرفب ہونے ے  پہلے نماز پڑھنے کو منع فرمایا ہے۔

 حفص ن  عمرف، ہشاؾ، قتادہ، ابوالعالیہ، ان  باسس :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فجر کے بعد آفتاب بلند ہونے تک نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      553    حس

ض :  راوی اب٩ ًبا ضرت  ، ح ٟیہ ٌٟا ا ابو  ، ہ ، طٌب ، یحٌٰی ز شس ٣ 

 َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟیَٔةٔ  ٌَ ِٟ ا تُ أبَاَ  ٌِ ٔ ٤ سَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضَٔذَاحَسَّ ضْ ب ىَیٔ ٧اَ ث ٢َ حَسَّ  ا

 لیہ، حضرت ان  باسس رفایت کرتے ہیں کہ مجھ ے  چند آدمیوں نے اس حدیث کو رفایت کیا۔مسدد، یحیی، شعبہ، ابوالعا

ئ، شعبہ، ابوالعالیہ، حضرت ان  باسس :  رافی  
ی
ٰ
 ح
ت

 مسدد، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

  کے بعد آفتاب بلند ہونے تک نماز پڑھنے کا بیاؿفجر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      554    حس

ہظا٦، عروہ، اب٩ ٤ًز، :  راوی ز، یحٌی ب٩ سٌیس،   ٣شس

 َٗ ئ  ئ أبَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َ اب٩ُِ ًُ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا

 َٗ زَ  ٤َ اب٩ُِ ًُ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ضََا وَ وب ٤ِصٔ وَلَِ غُُُ اٟظَّ  ََ وُ ٥ُِٜٔ ك٠ُ لًَت وِا بؼَٔ ٥َ لَِ تَحَِرَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ  ٢َ ا َٗ ا٢َ 

ذَٔا  ٥َ إ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّ ً لًَةَ حَ اٟؼَّ وا  ُ أخَِّْ َٓ ٤ِصٔ  اٟظَّ اجٔبُ  ابَ حَ َُ ذَٔا  ٍَ وَإ ٔٔ تَ زِ َّی تَ ً لًَةَ حَ اٟؼَّ وا  ُ أخَِّْ َٓ ٤ِصٔ  اٟظَّ بُ  اجٔ ٍَ حَ ی ك٠ََ

 ُ بِسَة ًَ طُ  ٌَ ابَ بَ تَ  تَِیٔ

 کہ تم اپنی نمازیں طلوع مسدد، یحیی ن  سعید، ہشاؾ، عرفہ، ان  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا



 

 

آفتاب کے فقت نہ پڑھو افر نہ غرفب آفتاب کے فقت، عرفہ کہتے ہیں مجھ ے  ان  عمر نے یہ بھی کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

عبدہ  فسلم نے فرمایا کہ ب  آفتاب کا کنارہ نکل آئے تو آفتاب بلند ہونے تک پورا نہ چھپ جائے اس فقت تک نماز موقوػ کر دف

 نے اس تابع حدیث رفایت کی ہے۔

 مسدد، یحیی ن  سعید، ہشاؾ، عرفہ، ان  عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فجر کے بعد آفتاب بلند ہونے تک نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      555    حس

اٟزح٩٤، حٔؽ ب٩ ًاػ٥، ابوہزیزہ :  راوی یب ب٩ ًبس ہ، ًيبس اللَّه ، خب اسا٣  ًبیس ب٩ اس٤ٌی١، ابو

زَّ  اٟ بِسٔ  ًَ ٩ِ خُبیَِبٔ ب٩ِٔ  ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ ا٣َةَ  سَُ ئ أ ٩ِ أبَ ًَ اًی١َٔ  س٤َِٔ ٨ََا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ث زَِةَ حَسَّ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ؽٔ ب٩ِٔ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ

ي  ََ َ ٧ لًَتَینِٔ  ٩ِ ػَ ًَ ینِٔ وَ تَ بِٔشَ ٟ ٩ِ ًَ ینِٔ وَ تَ ٌَ ٩ِ بیَِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ َّی أَ٪َّ  ً ٔ حَ ز حِ َٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ٔ بَ لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ

صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ٤ِصُ وَبَ اٟظَّ  ٍَ ل٠ُِ جٔطٔ  تَ ضٔی بفََِٔ ِٔ احسٕٔ يُ وَِبٕ وَ ائٔ فئ ث بَٔ الِٔحِت  ٩ِ ًَ ائٔ وَ َّ٤ اٟؼَّ ا٢ٔ  ت٤َٔ اطِ  ٩ِ ًَ صُ وَ ٤ِ اٟظَّ زبَُ  ِِ تَ َّی  ً حَ

ل٣ًََشَةٔ  ٤ُ ِٟ ا ٔ وَ ابذََة ٨َ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ئٔ وَ ا ٤َ اٟشَّ يَ  ٔل  إ

 ی دذاللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، ابوہریرہ رفایت
عی
 کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، 

فآلہ فسلم نے دف سم  کی بیع افر دف سم  کے لباس افر دف نمازفں ے  منع فرمایا، فجر کے بعد نماز پڑھنے ے  ب  تک کہ آفتاب اچھی 

ؽ صما افر طرح نہ نکل آئے افر عصر کے بعد نماز ے  ب  تک کہ اچھی طرح آفتاب غرفب نہ ہو جائے افر ایک کپڑ  میں اشتما

 احتباء ے  جو کہ پور  طور پر شرمگاہ کیلئے پردہ نہیں ہو سکتے افر بیع منابذہ افر ملابسہ ے ۔

 ی دذ اللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، ابوہریرہ :  رافی
عی
 عبید ن  اسمعیل، ابواسامہ، 



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غرفب افتاب ے  پہلے کا قصد نہ کر 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 غرفب افتاب ے  پہلے کا قصد نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      556    حس

ک، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ِ اللَّهٔ ب بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َٗ حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٤َزَ أَ٪َّ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ ٢َ لَِ ٩ُ  ا

ضَٔا وب ٨ِٔسَ غُُُ ٤ِصٔ وَلَِ ً اٟظَّ  َٔ و يي ٨ًِٔسَ ك٠ُُ یُؼَل َٓ  ٥ِ ُٛ ی أحََسُ تَحَِرَّ  یَ

ایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں ے  کوئی شخص طلوع عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر رف

 آفتاب کے فقت افر غرفب کے فقت نماز پڑھنے کا ارادہ نہ کر ۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 غرفب افتاب ے  پہلے کا قصد نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      557    حس

ی :  راوی ء ب٩ یزیس ج٨س عي، ابوسٌیس خسر اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس، ػاٟح، اب٩ طہاب، ًلا  ًبس



 

 

بِ  ًَ ا  ٨ََ ث ىَیِٔ حَسَّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟحٕٔ  ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا یٔسَ  سُ  ز یَ ئُ ب٩ُِ  لَا ًَ

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ تُ  ٌِ ٔ ٤ و٢ُ سَ ُ٘ ریَّٔ يَ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ٍَ أبَاَ  ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ ئ  أ ٨ِسَع حُ ِٟ َّی ا ً حٔ حَ بِ سَ اٟؼ  ٌِ لًَةَ بَ و٢ُ لَِ ػَ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

٤ِصُ  اٟظَّ تَِیٔبَ  َّی  ً صَِّٔ حَ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ لًَةَ بَ ٤ِصُ وَلَِ ػَ اٟظَّ  ٍَ ٔٔ تَ زِ  تَ

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عطاء ن  یسید جند عی، ابوسعید داری رفایت کرتے ہیں کہ میں نے 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ صبح کی نماز کے بعد کوئی نماز جائز نہیں ب  تک کہ آفتاب بلند نہ ہوجائے رسوؽ 

 افر عصر کی نماز کے بعد کوئی نماز جائز نہ ہے یہاں تک کہ آفتاب غرفب ہو جائے۔

 ب، عطاء ن  یسید جند عی، ابوسعید داریعبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 غرفب افتاب ے  پہلے کا قصد نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      558    حس

ہ :  یراو ہ، ابواٟتیاح، ح٤زا٪ ب٩ اباب، ٣ٌاوی ر، طٌب ، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ ابا٪

 ُ تُ ح ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ حٔ  ا َّیَّ اٟت ئ  ٩ِ أبَ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رْ  ٨ُِسَ ا ُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اََ٪  سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ثُ  یحَُسِّ اََ٪  اَ٪ ب٩َِ أبَ زَ ٤ِ

 َٟ  ٥ُِ َّٜ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ةَ  یَٔ او ٌَ سِ ٣ُ َ٘ َٟ ضَا وَ ی اظُ يُؼ٠َِّ ی٨ََِ ا رَأ ٤َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ا رَ ٨َِ ػَحبٔ سِ  َ٘ َٟ ػَلًَةّ  وَ٪  ا تُؼ٠َ  ض٤َُ ٨ِ ًَ ي  ََ َ ٧

صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ىیٔ  ٌِ  يَ

 کہ انہوں نے کہا ا  لوگو! تم ایک ایسی نماز محمد ن  اباؿ، غندر، شعبہ، ابوالتیاح، حمراؿ ن  اباب، معافیہ ے  رفایت کرتے ہیں

پڑھتے ہو جو کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی صحبت اٹھا نے کے بافجود آپ کو اے  پڑھتے نہیں دیکھا افر یقینا آپ نے 

 اس ے  ممانعت فرمائی یعنی عصر کے بعد دف رکعتیں۔



 

 

 ح، حمراؿ ن  اباب، معافیہمحمد ن  اباؿ، غندر، شعبہ، ابوالتیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 غرفب افتاب ے  پہلے کا قصد نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      559    حس

ب، حٔؽ ب٩ ًاػ٥، ابوہزیزہ ٣ح٤س ب٩ :  راوی ، خبی  سل٦ً، ًبسہ، ًبیس اللَّه 

 ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ؽٔ ب٩ِٔ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ ٩ِ خُبیَِبٕ  ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ  ُ بِسَة ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث سُو٢ُ  حَسَّ رَ ي  ََ َ ٧ ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص أ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٤ِصُ  اللَّهٔ  اٟظَّ زبَُ  ِِ تَ َّی  ً صَِّٔ حَ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ صُ وَبَ ٤ِ اٟظَّ  ٍَ ل٠ُِ َّی تَ ً ٔ حَ ز حِ َٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ لًَتَ ػَ  ٩ِ ًَ 

محمد ن  سلاؾ، عبدہ، عبیداللہ ، خبیب، حفص ن  عاصم، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 نعت فرمائی فجر کے بعد آفتاب کے نکلنے تک افر عصر کے بعد غرفب ہونے تک۔فآلہ فسلم نے دف نمازفں ے  مما

 محمد ن  سلاؾ، عبدہ، عبید اللہ ، خبیب، حفص ن  عاصم، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فر فجر کے فرض کے بعد نماز کو مکرفہ سمجھا ہے اس کواس شخص کا بیاؿ جس نے صرػ عصر ا

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فایت کیا ہےاس شخص کا بیاؿ جس نے صرػ عصر افر فجر کے فرض کے بعد نماز کو مکرفہ سمجھا ہے اس کو عمر افر ان  عمر افر ابوسعید افر ابوہریرہ ے  ر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      560    حس



 

 

، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ٧آٍ اب٩ ٤ًز، :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو 

 َ٤ َٛ يي  ػَُل ٢َ أ ا َٗ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ا أبَوُ  ٨ََ ث ي حَسَّ ََ ِ ٧َ وَ٪ لَِ أ ئ يُؼ٠َ  اب ػَِحَ تُِ أ رَأیَ ا 

ضََاأحََ  وب صٔ وَلَِ غُُُ ٤ِ اٟظَّ  ََ و وِا ك٠ُُ یَرَِ أَِ٪ لَِ تَحَِرَّ ئَ ُ ا ا طَ ارٕ ٣َ ٧ضََ يي ب٠َٔی١ِٕ وَلَِ  ا يُؼَل  سّ

ابو النعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع ان  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ جیسے میں نے اپنے ساتھیوں کو نماز پڑھتے دیکھا 

ہوں کہا میں کسی کو منع نہیں کرتا کہ فہ دؿ جس حصہ میں جس قدر چاہے نماز پڑھنے کا قصد نہ کرف افر نہ  ہے اسی طرح میں ادا کرتا

 غرفب آفتاب کے فقت اس کا قصد کرف۔

 ابو النعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع ان  عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عصر کی نماز کے بعد قضا نمازیں افر اس کے مثل دفرےی نمازفں کے پڑھنے کا بیاؿ افر کر

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

علیہ فآلہ فسلم نے عصر کی نماز عصر کی نماز کے بعد قضا نمازیں افر اس کے مثل دفرےی نمازفں کے پڑھنے کا بیاؿ افر کریب نے اؾ سلمہ ے  نقل کیا ہے کہ نبی صلی اللہ 

 کے بعد دف رکعتیں پڑھیں افر فرمایا کہ مجھے قبیلہ عبدالقیس کے لوگوں نے ظہر کے بعد دف رکعتوں کا موقعہ نہ دیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      561    حس

ٟواحس ب٩ ای٩٤، ای٩٤، نے حضرت ًائظہ :  راوی ، ًبسا  ابو نٌی٥

َٟ حَ  ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ئ أ ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٩َ٤َِ یَ احسٔٔ ب٩ُِ أ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ض٤َُا سَّ َٛ زَ ا تَ ٣َ ٔ بَ بطٔ ذٔی ذَصَ َّٟ ا تِ وَ

اََ٪  ٔ وَک لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ  ١َ ُ٘ َّی ثَ ً اليَ حَ ٌَ تَ الَلَّه  ئَ  ق َٟ َ و٣ََا  اللَّه قئَ  َٟ َّی  ً سَ  حَ ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ىیٔ  ٌِ تَ اًسّٔا  َٗ  ٔ طٔ لًَت یٔرّا ٩ِ٣ٔ ػَ ث َٛ يي  يُؼَل

 َ ةَ أ َٓ ا ٤َشِحسٔٔ ٣َدَ ِٟ ا ئ  ٤َٔا ف ض ی ٤َٔا وَلَِ يُؼ٠َِّ یض ٥َ يُؼ٠َِّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک صَِّٔ وَ ٌَ ِٟ ب  ٣َا ا یحُٔ ٔ وَکاََ٪  طٔ ت يَ أ٣َُّ ل ًَ  ١َ ِّ٘ یثَُ  ٪ِ

 ِّٔ ض٥ُِ یدَُ ٨ِ ًَ  ُٕ 



 

 

 ابو نعیم، عبدالواحد ن  ایمن، ایمن، نے حضرت عائشہ کو فرماتے ہوئے سنا کہ اس کی سم  جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دنیا ے  لے

گیا آپ نے اپنی ففات کے فقت تک عصر کے بعد دف رکعتیں ادا فرمانا کبھی نہیں چھوڑیں افر ب  آپ اللہ ے  ملے ہیں اس فقت بہ 

 عف  عمر کے آپ کی یہ حالت تھی کہ آپ نماز ے  تھک جاتے تھے افر آپ اپنی بہت سی نمازیں بیٹھ کر پڑھتے تھے افر نبی باعث

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ دفنوں کو یعنی عصر کے بعد دف رکعتیں ہمیشہ پڑھا کرتے تھے لیکن گھر ہی میں پڑھتے تھے اس خوػ ے  کہ 

 کیونکہ آپ فہی پسند فرماتے تھے جو آپ کی امت پر آساؿ ہو۔ آپ کی امت پر گراں نہ گسر 

 ابو نعیم، عبدالواحد ن  ایمن، ایمن، نے حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

نماز زیں افر اس کے مثل دفرےی نمازفں کے پڑھنے کا بیاؿ افر کریب نے اؾ سلمہ ے  نقل کیا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عصر کی عصر کی نماز کے بعد قضا نما

 کے بعد دف رکعتیں پڑھیں افر فرمایا کہ مجھے قبیلہ عبدالقیس کے لوگوں نے ظہر کے بعد دف رکعتوں کا موقعہ نہ دیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      562    حس

ہظا٦، عروہ، :  راوی ز، یحٌی،   ٣شس

اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ئ  ئ أبَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ا صظَٔا٦ْ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ََ  حَسَّ زَ ا تَ اب٩َِ أخًُِیٔ ٣َ ا  یَ ا  ٨ِضَ ًَ

ا َّي  ػَل ئی   َّ٨ م  اٟ َٗ ی  صَِّٔ ٨ًِٔسٔ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ حِسَتَ اٟشَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ  للَّه

مسدد، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ ا  یرے  بھتیجے! نبی صلی اللہ علیہ 

 ۔فآلہ فسلم نے عصر کے بعد دف رکعتیں یرے  اتں کبھی ترک نہیں فرمائیں

 مسدد، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

کیا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عصر کی نماز عصر کی نماز کے بعد قضا نمازیں افر اس کے مثل دفرےی نمازفں کے پڑھنے کا بیاؿ افر کریب نے اؾ سلمہ ے  نقل 

 کے بعد دف رکعتیں پڑھیں افر فرمایا کہ مجھے قبیلہ عبدالقیس کے لوگوں نے ظہر کے بعد دف رکعتوں کا موقعہ نہ دیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      563    حس

اٟواحس،  :  راوی سی ب٩ اس٤ٌی١، ًبس ہ٣و ، حضرت ًائظ اٟزح٩٤ ب٩ اسوز  طيباني، ًبس

بِ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   ن بَا يِ اٟظَّ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ احسٔٔ  وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٔ ز وَ لِْسَِ ا ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ سُ 

٩ُِٜ رَ  یَ  ٥ِ َٟ أ٪  تَ ٌَ ِٛ رَ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٔ أبَیٔ لًَة ب١َِ ػَ َٗ أ٪  تَ ٌَ ِٛ رَ ٧یَٔةّ  لًَ ًَ ا وَلَِ  ًّ َٔ ا  ض٤َُُ یسًََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ 

صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ أ٪ بَ تَ ٌَ ِٛ رَ حٔ وَ بِ  اٟؼ 

 علیہ فآلہ فسلم دف موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، شیبانی، عبدالرحمن ن  اسود، حضرت عائشہ رفایت کرتیں ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 رکعتوں کو پوشیدہ اشکارا کبھی ترک نہ فرماتے تھے دف رکعتیں صبح کی نماز ے  پہلے افر دف رکعتیں عصر کی نماز کے بعد۔

 موسی ن  اسمعیل، عبدالواحد، شیبانی، عبدالرحمن ن  اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فآلہ فسلم نے عصر کی نماز عصر کی نماز کے بعد قضا نمازیں افر اس کے مثل دفرےی نمازفں کے پڑھنے کا بیاؿ افر کریب نے اؾ سلمہ ے  نقل کیا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ

  مجھے قبیلہ عبدالقیس کے لوگوں نے ظہر کے بعد دف رکعتوں کا موقعہ نہ دیاکے بعد دف رکعتیں پڑھیں افر فرمایا کہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      564    حس

ہ، ابواسحٙ، :  راوی  ٣ح٤سب٩ عرعرہ، طٌب

 َٗ  َٚ ا بَئ إسِٔحَ ٩ِ أ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  عَرَ سُ ب٩ُِ عَرِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث تِ ٣َا حَسَّ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ يَ  ل ًَ ضسَٔا  طَ ا  ّٗ و سُِْ وَزَ و٣ََ لِْسَِ یَتُِ ا رَأ  ٢َ ا



 

 

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل صَِّٔ إلَِّٔ  ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ٕ بَ و٦ِ یَ ئ  ىیٔ ف یَأتِیٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪   ک

مسرفؼ کو حضرت عائشہ کے اس قوؽ کی گواہی دیتے ہوئے  محمدن  عرعرہ، شعبہ، ابو اسحاؼ ، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اسود افر

دیکھا کہ انہوں نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عصر کے بعد ب  کسی دؿ یرے  پاس آتے تھے تو دف رکعتیں ضرفر ادا فرما لیا 

 کرتے تھے۔

 محمدن  عرعرہ، شعبہ، ابواسحق، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بادؽ کے دنوں میں نماز فسویر  پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 بادؽ کے دنوں میں نماز فسویر  پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      565    حس

ہ :  راوی ٠٤ٟیح،٣ٌاذب٩ ٓـاٟ ہ، ابوا ابي ٛیثر، ابوٗلًب ، یحٌی ب٩   ، ہظا٦

 َ ةََ أَ٪َّ أ ئ ٗلًَٔب بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ بَئ  اب٩ُِ أ وَُ  ٌیَ ص یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٍَ حَسَّ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طَُ  ث ٠٤َیٔحٔ حَسَّ ِٟ ا اَ  ب

 ٢َ ا َ٘ َٓ یٔ ُی٥َِٕ  ٕ ذ و٦ِ یَ ئ  یسَِةَ ف زَُ ٠٤َُ  ب ًَ مَٔ  صَِّٔ حَب ٌَ ِٟ ا لًَةَ  ََ ػَ زَ ا٢َ ٩ِ٣َ تَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ ا ب و ُ
کََِّ  طُ ب

ح، رفایت کرتے ہیں کہ ہم ایک دؿ بریدہ کے ہمراہ تھے یہ دؿ ابر کا تھا تو

ملی 
ل

 ، ابوقلابہ، ابوا

 

 
 معاذن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ن  ابی ک

 نہوں نے کہا کہ نماز سویر  پڑھ لو کیونکہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ جس نے نماز عصر چھوڑ دی تو سمجھ لو کہ اس کاا

 نیک عمل ضائع ہو گیا۔

ح، :  رافی

ملی 
ل

 ، ابوقلابہ، ابوا

 

 
 معاذن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ن  ابی ک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...فقت گسر جانے کے بعد نماز کے لئے اذاؿ نے ک کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 فقت گسر جانے کے بعد نماز کے لئے اذاؿ نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      566    حس

ہ، ابوٗتازہ ٤ًزا٪ :  راوی ابي ٗلًب ، ًبساللَّه ب٩  ؼین  ب٩ ٣یسْہ، ٣ح٤س ب٩ ٓـی١، ح

 ِ ٔ ب اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ینِْ  ٨ََا حؼَُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ی١ِٕ  َـ ُٓ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ث٨ََا ٣ُحَ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  سََْ اُ٪ ب٩ُِ ٣َیِ ٤ِٔزَ ٨ََا ً ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ازَةَ  تَ َٗ ٩ٔ أبَئ 

َّي ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ اَ ٣َ ٧ ِ َٔ  َ٨ ُٖ أَِ٪ تَ ا ا٢َ أخََ َٗ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ اَ  ٨َٔا ی سِتَ ب وِ عَرَّ َٟ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا فُ  ٌِ ا٢َ بَ َ٘ َٓ ی٠َِةّ  َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٩ِ اللَّهُ  ًَ ا  ا٣ُو

يِ  ًَ تَِطُ  ٠َب َِ َٓ  ٔ تطٔ اح٠َٔ ٔليَ رَ زَظُ إ ضِ ٨َسَ بل٢ًَْٔ هَ سَِ وا وَأ ٌُ لَحَ اؿِ َٓ و٥ُُِٜٔ  اَ أوُٗ ل٢ًَْٔ أ٧َ ٢َ ب ا َٗ  ٔ لًَة َّي اللَّهُ اٟؼَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ىَ  َ٘ سِتیَِ ا َٓ ٨َا٦َ  َٓ اظُ  ٨َ

و٣ََِةْ  يََّ ٧ ل ًَ تِ  ٘یَٔ ِٟ ُ ا أ ا٢َ ٣َ َٗ تَ  ٠ِ ُٗ ا  ی٩ََِ ٣َ ٢ُ أ یاَ بلًَٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ صٔ  ٤ِ اٟظَّ بُ  ٍَ حَاجٔ سِ ك٠ََ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اللَّهَ ًَ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ م   َٗ ضَا   ٣ٔث٠ُِ

زَّ  رَ ائَ وَ یٔنَ طَ ٥ُِٜ ح احَ رَِوَ بَفَ أ صُ َٗ ٤ِ اٟظَّ تِ  ٌَ َٔ تَ ارِ ا  َّ٤٠َ َٓ  َ أ ؿَّ تَوَ َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ اضٔ ب ا٨َّٟٔ ِ٪ ب ذَِّ أ َٓ  ٥ِ ُٗ ل٢ًَُٔ  ائَ یاَ ب یٔنَ طَ ٥ُِٜ ح ٠َیِ ًَ صَا 

َّي ؼَل َٓ ا٦َ  َٗ تِ  ؿَّ ا ابیَِ  وَ

صلی اللہ علیہ فآلہ  عمراؿ ن  میسرہ، محمد ن  فضیل، حصین، عبداللہ ن  ابی قلابہ، ابوقتادہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم نے ایک مرتبہ نبی

فسلم کے ہمراہ شب میں سفر کیا تو بعض لوگوں نے کہا کہ کاش آپ اخیر شب میں مع ہم سب لوگوں کے آراؾ فرماتے تو کتنا اچھا ہوتا 

سب کو  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں ڈرتا ہوں کہ کہیں تم نماز فجر ے  غافل ہو کر سو نہ جاؤ بلاؽ بولے کہ میں تم

جگادفں گا لہٰذا سب لوگ لیٹ رہے افر بلاؽ اپنی پیٹھ اپنے افنٹ ے  ٹیک کر بیٹھ گئے مگر اؿ پر بھی نیند غالب آگئی افر فہ بھی سو 

 گئےچنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسے فقت بیدار ہوئے کہ آفتاب کا کنارہ نکل آیا تھا آپ نے فرمایا ا  بلاؽ تمہارا کہنا کہاں

؟ انہوں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسی نیند یرے  افپر کبھی لط ن نہ کی گئی جیسی کہ آج مجھ پر طاری گیا

ہوگئی آپ نے فرمایا سچ ہے اللہ نے تمہاری جانوں کو جس فقت چاات قبض کرلیا افر جس فقت چاات فاپس کی ا  بلاؽ اٹھو افر نماز کے 

 دف پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو فرمایا افر ب  آفتاب بلند ہو گیا آپ کھڑ  ہو گئے افر نماز پڑھی۔لئے اذاؿ د  



 

 

 عمراؿ ن  میسرہ، محمد ن  فضیل، حصین، عبداللہ ن  ابی قلابہ، ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو فقت گسرنے کے بعد لوگوں کو جماعت ے  نماز پڑھائے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو فقت گسرنے کے بعد لوگوں کو جماعت ے  نماز پڑھائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      567    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ :  راوی ہ ، یحٌی، ابوس٤٠  ہ، ہظا٦

بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث و٦ََِ حَسَّ ائَ ی ابٔ جَ دَلَّ ِٟ ا زَ ب٩َِ  ٤َُ أَ٪َّ ً

 ٌَ حَ َٓ ٤ِصُ  بتَِ اٟظَّ سَ ٣َا غََُ ٌِ ٚٔ بَ ٨ِسَ دَ ِٟ زَتِ ا اَ َّی ک ً صََِّ حَ ٌَ ِٟ ا يي  ػَُل ٢َ اللَّهٔ ٣َا ٛسِٔتُ أ سُو رَ اَ  ٢َ ی ا َٗ یعِٕ  رَ قَُْ ا َّٔ ُٛ ١َ يَشُب  

 َٓ لُِحَاَ٪  ٔليَ ب ا إ ٨َ٤ِ ُ٘ َٓ ا  تُضَ يِ ػ٠ََّ ا  اللَّهٔ ٣َ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ زبُُ  ِِ تَ ٤ِصُ  ؿَّ اٟظَّ ٔ وَتَوَ لًَة َ ٠ٟٔؼَّ أ ؿَّ َّي تَوَ ؼَل َٓ ا  ضَ َٟ اَ  أ٧ِ

زبَٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا ا  سَصَ ٌِ َّي بَ ػَل صُ ث٥َُّ  ٤ِ اٟظَّ بتَِ  ا غََُ سَ ٣َ ٌِ صََِّ بَ ٌَ ِٟ  ا

معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ، جابر ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں کہ غزفہ خندؼ میں آفتاب غرفب ہونے کے بعد حضرت عمر 

 فآلہ فسلم کی دامت میں حاضر ہو کر عرض کرنے لگے کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ رآیش کو برا بھلا کہتے ہوئے حضور صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم میں نے عصر کی نماز ابھی تک نہیں پڑھی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فاللہ میں نے بھی عصر کی نماز نہیں پڑھی پھر

 نے بھی نماز کے لیے فضو کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم سب مقاؾ بطحاؿ کی طرػ متوجہ ہوئے آپ نے افر ہم سب

 آفتاب غرفب ہو جانے کے بعد پہلے عصر کی نماز پڑھی اس کے بعد مغرب کی ادا کی۔

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو کسی نماز کو بھوؽ جائے تو جس فقت یاد آئے پڑھ لے افر صرػ اسی نما

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 کہ جو شخص ایک نماز ترک کر د  افر بیس اس شخص کا بیاؿ جو کسی نماز کو بھوؽ جائے تو جس فقت یاد آئے پڑھ لے افر صرػ اسی نماز کا اعادہ کر  ابراہیم نے کہا ہے

 برس تک اس کو ادا نہ کر تب بھی فہ صرػ اسی نماز کا اعادہ کر  گا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      568    حس

ٟک، :  راوی ٣ا اب٩  ا٧ص   ، زہ ٗتا  ، ہ٤ا٦  ، سیٰ ب٩ اس٤ٌی١ ٣و  ،  ابو نٌی٥

و ی٥ِٕ و٣َُ ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ازَةَ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ا صَ ث٨ََ الَِ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ طٔ سَی ب٩ُِ إ

کِْٔ  لًَةَ ٟذٔٔ اٟؼَّ کَٔ وَأ٥َِٔٗ  ذَٟ ا إلَِّٔ  ضَ َٟ ارَةَ  َّٔ َٛ ا لَِ  صَ کََْ ذَ ا  ذَٔ ٠ِیُؼ١َِّ إ َٓ ػَلًَةّ  سَٔیَ  ٧  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ طُ وَ تُ ٌِ ٔ ٤ ا٦ْ سَ ٢َ ص٤ََّ ا َٗ وسَی  ٢َ ٣ُ ا َٗ ی 

تَا َٗ ا  ٨ََ ث ا٦ْ حَسَّ َّ٤ ٨ََا صَ ث اُ٪ حَسَّ ا٢َ حَبَّ َٗ ٔ وَ اللَّه بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ ی  کَِْ لًَةَ ٠ٟذِّ اٟؼَّ سُ وَأ٥َِٔٗ  ٌِ ٢ُ بَ و ُ٘ ئیِّ يَ ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٧َصَْ  ا أ ث٨ََ ُ حَسَّ زَة

٧حَِوَظُ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

، موسیٰ ن  اسماعیل، ہماؾ، قتادہ، انس ان  مالک، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا جو ابو نعیم

شخص کسی نماز کو بھوؽ جائے تو اے  چاہئے کہ ب  یاد آئے تو پڑھ لے اس کا فایرہ یہی ہے اللہ تعالی فرماتا ہے کہ یرےی یاد کے لئے 

ر حةؿ نے کہا کہ ہم ے  ہماؾ نے اؿ ے  قتادہ نے افر اؿ ے  انس نے انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز قائم کرف اف

 ے  اسی کے مثل رفایت کیا۔

 ابو نعیم، موسیٰ ن  اسمعیل، ہماؾ، قتادہ، انس ان  مالک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قضاء نمازفں کو ترتیب کے ساھ  پڑھنے کا بیاؿ



 

 

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 قضاء نمازفں کو ترتیب کے ساھ  پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      569    حس

ٛثیر، ابوس :  راوی ابي  ، یحٌی ب٩  ہظا٦ ز، یحٌی ،  ، جابز٣شس ہ ٤٠ 

 ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  بَ اب٩ُِ أ وَُ  ٌیَ ص یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا صظَٔا٦ْ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث بِسٔ  حَسَّ ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ةَ  ٤َ ئ س٠ََ بَ أ

ا  ا٢َ ٣َ َٗ ارَص٥ُِ وَ َّٔ ُٛ ٚٔ يَشُب   ٨ِسَ دَ ِٟ ا و٦ََِ  ُ ی ٤َز ًُ ١َ ٌَ ٢َ جَ ا َٗ َّي اللَّهٔ  ؼَل َٓ لُِحَاَ٪  ا ب ٨َ ِٟ َ ز ٨َ َٓ  ٢َ ا َٗ تَِ  ب َّی غََُ صََِّ حًَ ٌَ ِٟ ا يي  ٛسِٔتُ أػَُل

زبَٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا َّي  ػَل ٤ِصُ ث٥َُّ  اٟظَّ تَِ  ب ا غََُ سَ ٣َ ٌِ  بَ

کہ میں  مسدد، یحیی ، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، جابر رفایت کرتے ہیں کہ عمر غزفہ خندؼ کے دؿ فایر رآیش کو برا نے ک لگے افر کہا

آفتاب غرفب ہونے تک اؿ کی فجہ ے  عصر کی نماز نہ پڑھ سکا جابر کہتے ہیں پھر ہم لوگ مقاؾ بطحاؿ میں گئے تب آپ نے آفتاب 

 غرفب ہو جانے کے بعد نماز عصر پڑھی اس کے بعد مغرب کی نماز پڑھی۔

 مسدد، یحیی ، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عشاء کی نماز کے بعد باتیں کرنا مکرفہ ہے سامر سمر ے  ماخوذ ہے افر جمع سمار ہے افر

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 جمع سمار ہے افر سامر یہاں جمع کے معنوں میں ہےعشاء کی نماز کے بعد باتیں کرنا مکرفہ ہے سامر سمر ے  ماخوذ ہے افر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      570    حس

ز، یحٌی، ًوٖ، ابو٨٣ہا٢، :  راوی  ٣شس



 

 

ا ا٢َ  َٗ  ٢ٔ ضَا ٨ِٔ٤ ِٟ ا وُ  ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ْٖ وِ ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث مٔیِّ حَسَّ س٠ََِ لِْ ا زَزَِةَ  ئ ب ٔليَ أبَ بَئ إ ٍَ أ تُ ٣َ ِ٘ ل٠ََِ ٧

 َ ٢َ ک ا َٗ ةََ  وب تُِ ٜ٤َ ِٟ ا يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو اََ٪ رَ َٕ ک یِ َٛ ا  ث٨َِ بَئ حَسِّ طُ أ َٟ ا٢َ  َ٘ ًیٔ َٓ َّٟ ا ئَ  ه یٔرَ وَ ضَح ِٟ ا يي  اَ٪ يُؼَل

یٔنَ تَسِحَ  لِْوُليَ ح ا ٧ضََا  و ةْ تَسًُِ ٤ِصُ حَیَّ اٟظَّ ٨َةٔ وَ ٤َسٔی ِٟ ا صَی  ِٗ َ ٔ فئ أ طٔ ٔليَ أص٠َِ ٍُ أحََس٧ُاَ إ زجِٔ یَ صََِّ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا يي  ٤ِصُ وَيُؼَل اٟظَّ فُ 

بِ  َٗ و٦َِ  ا٨َّٟ ظُ  کََِ یَ اََ٪  ٢َ وَک ا َٗ ئَ  ا ظَ ٌٔ ِٟ ا  َ یؤَُخِّْ ب  أَِ٪  تَحٔ اََ٪ يَشِ ک ٢َ وَ ا َٗ زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا ئ  ٢َ ف ا َٗ ا  تُ ٣َ نَشٔی ِٟ وَ ا ا وَ سَصَا ٠َضَ ٌِ ثَ بَ حَسٔی

أئةَٔ  ٤ ِٟ يَ ا ٔل ینَ إ تِّ اٟشِّ  ٩ِ٣ٔ ُ أ طُ وَيَقَِْ اَ ج٠َیٔشَ ٧ ُٖ أحََسُ ٔ ز ٌِ یٔنَ يَ ٔ ح اة سَ َِ ِٟ ا لًَةٔ  ت١ُٔ ٩ِ٣ٔ ػَ َٔ ٨َِ اََ٪ ی ک  وَ

مسدد، یحیی، عوػ، ابومنہاؽ، رفایت کرتے ہیں کہ میں اپنے فالد کے ساھ  ابوبرزہ اسلمی کے پاس گیا اؿ ے  یرے  فالد نے کہا 

کہ ہم ے  بیاؿ کیجئے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرض نماز کس طرح پڑھتے تھے فہ بولے کہ ہجر جسے تم پہلی نماز کہتے ہو 

آفتاب کے ڈھلتے ہی ادا فرمالیا کرتے تھے افر عصر کی نماز ایسے فقت پڑھتے تھے کہ ب  ہم میں ے  کوئی شخص حضور صلی اللہ علیہ 

اہ نماز پڑھ کر حوالی مدینہ میں اپنے گھر کو فاپس جاتا تو بھی آفتاب بالکل صاػ ہوتا تھا ابومنہاؽ کہتے ہیں میں بھوؽ فآلہ فسلم کے ہمر

گیا کہ مغرب کے بار  میں انہوں نے کیا کہا؟ ابوبرزہ کہتے ہیں کہ آپ عشاءکی نماز دیر میں پڑھنا پسند فرماتے تھے افر کہا کہ عشاء 

کے بعد بات کرنا مکرفہ خیاؽ فرماتے تھے کہ ہم میں ے  ہر ایک اپنے پاس فالے کو پہچاؿ لیتا تھا افر اس میں آپ ے  پہلے سونا افر اس 

 ساٹھ آیتوں ے  سو آیتوں تک پڑھتے تھے۔

 مسدد، یحیی، عوػ، ابومنہاؽ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دین کے مسائل افر نیک بات کے متعلق عشاء کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 دین کے مسائل افر نیک بات کے متعلق عشاء کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      571    حس

،ًبس اللَّه ب٩ ػب :  راوی  اح، ابوًلي ح٨في، قْة ب٩ خاٟس



 

 

 ٢َ ا َٗ اٟسٕٔ  ُ ب٩ُِ خَ ة قَُّْ ٨ََا  ث ئ  حَسَّ ف ح٨ََ ِٟ ا ئٕٓ  ل ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ حٔ  ا بَّ اٟؼَّ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ً ا حَ ٨َ ٠َيِ ًَ اثَ  رَ حَش٩ََ وَ ِٟ ا اَ  ز٧ِ وَ ٧تَِ ا

ا ًَ زَ ا٢َ  َ٘ َٓ ائَ  حَ َٓ  ٔ ا٣ٔط تٔ ٗیَٔ ِٗ ٨َِا ٩ِ٣ٔ وَ ب طٔ قَُْ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ اَ  وَز٧ِ تَِ ا٧ کٕٔ  اٟ ٧َصَُ ب٩ُِ ٣َ ا٢َ أ َٗ  ٢َ ا َٗ ئٔ ث٥َُّ  ٨َُا صَؤُلَِ ا٧ یرَ ٧اَ جٔ

ا٢َ ألََِ إٔ٪َّ  َ٘ َٓ ٨ََا  لَب ٨َا ث٥َُّ خَ َٟ َّي  ؼَل َٓ ئَ  حَا َٓ طُ  ُِ یب٠َُِ ی١ِٔ  ا٠َّٟ طَطُِْ  اََ٪  َّی ک ی٠َِةٕ حًَ َٟ اتَ  ٥َ ذَ س٠ََّ ػ٠ََّ وَ سِ  َٗ اضَ  َّ٨ ٥ُِ اٟ َّٜ ا وَإ٧ٔ سُو َٗ رَ ا ث٥َُّ  وِ

وَ  تَِ ا ا٧ ٣َ ٕ یرِ وَُ٪ بدَٔ اَٟ ز یَ و٦َِ لَِ  َ٘ ِٟ ا حَش٩َُ وَإٔ٪َّ  ِٟ ا  ٢َ ا َٗ لًَةَ  اٟؼَّ زت٥ُِِ  وَ ٧تَِ ا ا ٣َ ٕ لًَة ئ ػَ ا ف و اَُٟ ز ٥ِ تَ ثٔ َٟ ی وَُ ٩ِ٣ٔ حَسٔ ةُ ص قَُّْ  ٢َ ا َٗ یرَِ  دَ ِٟ ا ا  زوُ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٧َصَٕ   ٥َ أ

عبداللہ ن  صباح، ابولی  حنفی، رآۃ ن  خالد، رفایت کرتے ہیں کہ ہم ن ب ری ی کا انتظار کر رہے تھے انہوں نے آنے میں اتنی دیر 

کی کہ اؿ کے مسجد ے  اٹھ جانے کا فقت رآیب آگیا تب فہ آئے افر نے ک لگے کہ مجھے یرے  پڑفسیوں نے بلا لیا تھا اس فجہ ے  دیر 

ں نے بیاؿ کیا کہ انس ن  مالک نے کہا کہ ہم نے ایک رات نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا انتظار کیا یہاں تک کہ نصف ہوگئی پھر انہو

شب ہوگئی تب آپ تشریف لائے افر ہمیں نماز پڑھائی اس کے بعد آپ نے ہم ے  مخاطب ہو کر فرمایا کہ دو تو لوگ نماز پڑھ چکے 

 رہے ب  تک کہ تم نے نماز کا انتظار کیا اسی حدیث کے ش ک نظر خود ن ب ری ی کا قوؽ ہے کہ ب  افر سو رہے افر تم برابر نماز میں

تک لوگ نیکی کرنے کے منتظر رہتے ہیں فہ اس نیکی کے کرنے کا ثواب پاتے رہتے ہیں رآۃ نے کہا کہ ن ب کا یہ قوؽ انس کی حدیث 

 میں داخل ہے۔

 رآۃ ن  خالد، عبد اللہ ن  صباح، ابولی  حنفی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 دین کے مسائل افر نیک بات کے متعلق عشاء کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      572    حس

ابي حث٤ہ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ی، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز و، ابوبکَ ب٩  اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  سَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئ حَثِ حَسَّ بَ اب٩ُِ أ  ٕ کََِ وُ ب زَ وَأبَ بِسَ ٤َ ًَ ةَ أَ٪َّ  ٤َ



 

 

ا َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ اتطٔ آخْٔٔ حَیَ ئ  ئٔ ف ظَا ٌٔ ِٟ ا لًَةَ  ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َ ٠َیِطٔ  اللَّهٔ ب٩َِ ًُ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ

رَ  إٔ٪َّ  َٓ  ٔ ٥ُِٜ صَذٔظ ی٠َِتَ َٟ  ٥ُِٜ یَتَِ رََأ ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ةٔ وَ َٟ ا َ٘ اضُ فئ ٣َ ا٨َّٟ وَص١َٔ  َٓ رَِقٔ أحََسْ  لِْ ٔ ا ز يَ هَضِ ل ًَ و٦َِ  یَ ِٟ ا ٩ِ صوَُ  َّ٤ قَي ٣ٔ بَِ ائةَٕ لَِ ی أضَِ ٣ٔ

 ٔ ٨َةٕ وَإ ةَٔ سَ ائ ٩ِ ٣ٔ ًَ یٔثٔ  ز لِْحََا ٔ ا وَُ٪ ٩ِ٣ٔ صَذٔظ ث تََحَسَّ ا ی يَ ٣َ ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ئ رَ َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ٤ََّا  طٔ ٧ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ی  

 ٪َ قَِْ ِٟ ا ذَٟکَٔ   ٦ُ َّضَا تَخِْٔ کَٔ أ٧َ یٔسُ بذَٟٔ زُ ی رَِقٔ  لِْ ٔ ا ضِز ليَ هَ ًَ یَو٦َِ  ِٟ ا وَُ  ٩ِ ص َّ٤ ي ٣ٔ بَِقَ ٥َ لَِ ی س٠ََّ  وَ

 اللہ علیہ فآلہ ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ن  عمر ف، ابوبکر ن  ابی حثمہ، عبداللہ ن  عمر رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی

 فسلم نے ایک مرتبہ عشاء کی نماز اپنی اخیر زندگی میں پڑھی ب  سلاؾ پھیرا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوگئے افر فرمایا کہ

 ہیں تم اپنی اس رات کے حاؽ کے متعلق مجھ ے  سنو سو برس کے بعد جو شخص آج زمین کے افپر ہے کوئی باقی نہ رہے گا ان  عمر کہتے

کہ لوگوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اس ارشاد کے سمجھنے کی طرػ خیاؽ دفڑانا شرفع کردیا انہیں خیالوں کو فہ حدیث کی 

ر  میں بیاؿ کرتے ہیں حالانکہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہی فرمایا تھا کہ جو آج زمین کے افپر ہیں اؿ میں ے  کوئی باقی نہ
 ش
فی

 

ن

 

 گا مراد آپ کی اس ے  یہ تھی کہ یہ رآآؿ گسر جائے گا۔رہے 

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ن  عمر ف، ابوبکر ن  ابی حثمہ، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ساھ  عشاء کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ گھر فالوں افر مہمانوں کے

 نماز کے افقات کا بیاؿ :   باب

 گھر فالوں افر مہمانوں کے ساھ  عشاء کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      573    حس

ٟزح٤ :  راوی ، ًبسا ًث٤ا٪ ا٤ٌ٨ٟا٪، ٣ٌت٤ز ب٩ س٠یما٪، س٠یما٪، ابو  ٩ ب٩ ابوبکَ،ابو

اَ٪  ٤َ ا أبَوُ ًثُِ ث٨ََ ٨ََا أبَئ حَسَّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ ُ ب٩ُِ س٠َُیِماَ ٤زٔ تَ ٌِ ا ٣ُ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ٕ أَ٪َّ حَسَّ کََِ ئ ب ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ



 

 

 َّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ئَ وَأَ٪َّ  ا قََْ ُٓ سّا  ٧ُاَ ا أ ٧وُ ةٔ کاَ َّٔ
اٟؼ  ابَ  ػَِحَ اٟثٕٔ أ بِ بثَٔ ٠ِیَذِصَ َٓ ینِٔ  ٨َِ اث ا٦ُ  ٌَ َ ٨ِٔسَظُ ك اََ٪ ً ا٢َ ٩ِ٣َ ک َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ ي اللَّه

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٙ ل٠ََِ ٧ ا َٓ ةَٕ  لًَث ائَ بثَٔ ٕ جَ ضْٔ وَأَ٪َّ أبَاَ بکََِ از صْ أوَِ سَ ا٣ٔ دَ َٓ  ٍْ َ رَِب ضُوَ وَإِٔ٪ أ َٓ ا٢َ  َٗ  ٕ ة شَرَ ٌَ ٔ ٥َ ب س٠ََّ بَئ  وَ أ٧َاَ وَأ

 ِ٨ٔ ی ً شَّ ٌَ ٕ تَ ٕ وَإٔ٪َّ أبَاَ بکََِ کََِ ئ ب یَنَِ بیَِتٔ أبَ ٨َا وَب ز٦ْٔ بي٨ََِ ا ئ وَخَ زَأتَ ا٣ِ ا٢َ وَ َٗ یٔ  زَِر لًَ أ َٓ يي  مُ ٥َ ث٥َُّ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ سَ 

 َّ ً ثَٔ حَ ٠َب َٓ  ٍَ رَجَ ائُ ث٥َُّ  ظَ ٌٔ ِٟ ا تِ  یَ ػ٠ُِّ ثُ  ثَٔ حَیِ ب ا َٟ ی١ِٔ ٣َ سَ ٣َا ٣َضَی ٩ِ٣ٔ ا٠َّٟ ٌِ ئَ بَ ا حَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ی  شَّ ٌَ تَ ی 

ا َٗ ض٥ِٔ  يِتیٔ ظَّ ًَ ا  ٢َ أو٣َََ ا َٗ کَ  ٔٔ ؿَیِ تِ  َٟ ا َٗ کَٔ أوَِ  آ ؿَِیَ ٩ِ أ ًَ کَ  بَشَ ا حَ طُُ و٣ََ زَأتَ ا٣ِ طُ  َٟ تِ  َٟ ا َٗ اللَّهُ  ئَ  ا سِ طَ َٗ ئَ  َّی تَحیٔ ً ا حَ تِ أبَوَِ َٟ 

 َٓ ئّا  ٨یٔ ا لَِ صَ ٢َ ک٠ُوُ ا َٗ بَّ وَ سَ ََ وَ حَسَّ َٓ  ُ ثرَ یاَ ٨ُُِ ا٢َ  َ٘ َٓ بََأتُِ  اخِت َٓ ٧َاَ  تُ أ ذَصَبِ َٓ  ٢َ ا َٗ وَِا  أبَ َٓ ا  ؿُو ی٥ُِ عُرٔ ا ا وَ طُ أبَسَّ ٤ُ ٌَ ِ اللَّهٔ لَِ أكَ ٢َ وَ ا َ٘

 ٔ٣ ُ ثرَ ِٛ َ ضَٔا أ ٠ َٔ سَِ اَ ٩ِ٣ٔ أ رَب ٤َةٕ إلَِّٔ  ِ٘ ُ ٧أَخُِذُ ٩ِ٣ٔ ٟ ا  َّ٨ ُٛ ا  کَٔ اللَّهٔ ٣َ ذَٟ ب١َِ  َٗ ٧تَِ  اَ ا ک َّ٤ ثرََ ٣ٔ ِٛ َ رَتِ أ ا ػَ وا وَ ٌُ ٔ ب َّی طَ ً ىیٔ حَ ٌِ ا٢َ يَ َٗ ضَا  ٨ِ

ضٕ  ا فََٔ ىَیٔ  ا أخُِتَ ب یَ  ٔ طٔ زَأتَ ا٢َ ل٣ِِٔ َ٘ َٓ ا  ٨ِضَ ٣ٔ ُ ثرَ ِٛ َ ئَ أوَِ أ ا ه ٤َ َٛ ئَ  ذَٔا ه إ َٓ  ٕ کََِ وُ ب ضَا أبَ یِ َٟ ٔ زَ إ وَ ٨َ ئَ َٓ َ َٟ ىیٔ  یِ ًَ  ٔ ة قَُّْ تِ لَِ وَ َٟ ا َٗ ا  ا صَذَ الَِْ٪  ٣َ

ا یِلَ اٟظَّ کَٔ ٩ِ٣ٔ  ذَٟ اََ٪  ک ٤ََّا  ا٢َ إ٧ٔ َٗ ٕ وَ کََِ وُ ب ضَا أبَ ٨ِ ک١َََ ٣ٔ أ َٓ اتٕ  زَّ ذَٟکَٔ بثَٔلًَثٔ ٣َ ب١َِ  َٗ ضَا  ٨ِ٣ٔ ُ ثرَ ِٛ َ ٨ِضَا أ ک١َََ ٣ٔ ٨َطُ ث٥َُّ أ ٤ئ یَ ىیٔ  ٌِ ٔ٪ يَ

ػَِ  أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ يَ  ٔل ا إ ٠َ٤َضَ ٤َةّ ث٥َُّ حَ ِ٘ ٨َِا ُٟ اث ا  ٨َ َٗ فَََّ َٓ لِْج١ََُ  ا ٤َضَی  َٓ سْ  ِ٘ ًَ  ٕ و٦ِ َٗ یَنَِ  ا وَب ٨َ٨َ اََ٪ بيَِ ک ظُ وَ ٨ِٔسَ تِ ً بَحَ

وَ٪ أوَِ  ٌُ ٤َ ضَا أجَِ ا ٨ِ٣ٔ ک٠ََوُ أ َٓ رَج١ُٕ  ٍَ ک١ُِّ  ٥ِ ٣َ َٛ  ٥ُ٠َ ًِ َ اللَّهُ أ ضْ  ٧ُاَ ض٥ُِ أ ک١ُِّ رَج١ُٕ ٨ِ٣ٔ  ٍَ لًّ ٣َ رَجُ شَرَ  ا٢َ  ًَ َٗ ا  ٤َ َٛ 

ؿ، سلیماؿ، ابوعثماؿ، عبدالرحمن ن  ابوبکر، رفایت کرتے ہیں کہ اصحاب صفہ غریب لوگ تھے افر نبی ابوالنعماؿ، معتمر ن  سلیما

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما دیا تھا کہ جس کے پاس دف آدمیوں کا کھانا ہو فہ تیسر  کو اس میں ے  لے جائے افر اگر چار کا ہو تو

بوبکر تین آدمی لے گئے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دس لے گئے عبدالرحمن کہتے ہیں کہ ہم پانچواں یا چھٹا اؿ میں ے  لے جائے ا

بھی تھا تھے افر ہمار  باپ تھے افر ہماری ماں تھیں افر میں نہیں جانتا کہ آیا انہوں نے یہ بھی کہا یا نہیں کہ ہماری بی بی افر ہمارا خادؾ 

مشترک تھا ابوبکر نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے یہاں کھانا کھایا افر فہیں عشاء کی نماز ادا  جو ہمار  گھر افر ابوبکر کے گھر میں

کی اس کے بعد بھی اتنے ٹھہر  کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آراؾ بھی فرما لیا اس کے بعد اپنے گھر میں آئے اؿ ے  اؿ کی 

کس نے رفک لیا؟ یا یہ کہ تمہار  مہماؿ انتظار کر رہے ہیں فہ بولے کیا تم نے انہیں بی بی نے کہا کہ تمہیں تمہار  مہمانوں ے  

کھانا نہیں کھلایا انہوں نے کہا آپ کے آنے تک اؿ لوگوں نے کھانے ے  انکار کیا کھانا اؿ کے سامنے ش ک کیا گیا تھا مگر انہوں نے 

ر  کہہ کر افر بہت سخت سست مجھے نہ مانا عبدالرحمن کہتے ہیں کہ میں تو مار  خوػ کے جا کر 

 

ب

 

ی

 

ع

چھپ گیاچنانچہ ابوبکر نے غصہ میں 

لقمہ لیتے کہہ ڈالا افر کہا تمہیں گوارا نہ ہو کھاؤ اس کے بعد کہا کہ اللہ کی سم  میں ہرگس نہ کھاؤں گا کہتے ہیں کی داا کی سم ! ہم ب  کوئی 

 ہیں کہ مہماؿ سب آسودہ ہو گئے افر کھانا جس قدر کہ ہلا  تھا اس ے  تھے تو اس کے نیچے اس ے  زیادہ بڑھ جاتا تھا عبدالرحمن کہتے



 

 

اش کی زیادہ رہ گیا تو ابوبکر نے اس کی طرح دیکھا فہ اسی قدر تھا یسا  کہ پہلے تھا یا اس ے  بھی زیادہ تو اپنی بی بی ے  کہا کہ ا  ن  فر

یقینا یہ اس فقت پہلے ے  تگنا ہے پھر اس میں ے  ابوبکر نے کھایا افر کہا یہ بہن یہ کیا ماجرا ہے فہ بولیں کہ اپنی آنکھ کی ٹھنڈک کی سم  

سم  شیطاؿ کی طرػ ے  تھی بالآخر اس میں ے  ایک لقمہ انہوں نے کھا لیا اس کے بعد اے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس اٹھا 

 کچھ عہد تھا اس کی مدت گسر چکی تھی تو ہم نے بارہ آدمی علیحدہ لے گئے فہ صبح کو فاتں پہنچا افر ہمار  افر ایک قوؾ کے درمیاؿ میں

 اؿ میں ے  ہر ایک ساھ  کچھ کچھ آدمی تھے فاللہ اعلم۔ ہر شخص کے ساھ  کس کس قدر آدمی تھے غرض اس کھانے 

ئ

علیحدہ کر دی 

 ے  سب نے کھا لیا عبدالرحمن نے یسا  کچھ بیاؿ کیا ہو۔

 سلیماؿ، سلیماؿ، ابوعثماؿ، عبدالرحمن ن  ابوبکر،ابوالنعماؿ، معتمر ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ : باب

 ...اذاؿ کی ابتدا کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا ارشاد ہے افر ب  تم نماز کے لئے اعلاؿ کرت

 ؿاذاؿ کا بیا :   باب

ے  کہ فہ ناداؿ لوگ ہیں افر اللہ تعالی  اذاؿ کی ابتدا کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا ارشاد ہے افر ب  تم نماز کے لئے اعلاؿ کرتے ہو تو فہ اس ے  ہنسی مذاؼ کرتے ہیں یہ اس سبب

 کا قوؽ ب  جمعہ کے دؿ نماز جمعہ کی اذاؿ دی جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      574    حس

، ا٧ص :  راوی ہ ، خاٟس، ابوٗلًب ٟوراث بسا  ً  ٤ًزا٪ ب٩ ٣یسْہ،

صَٔ ب٩ِٔ ٣َ  ٧َ ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ سََْ اُ٪ ب٩ُِ ٣َیِ زَ ا ٤ًِٔ ٨ََ ث ارَ حَسَّ ا٨َّٟ ا  و ذَکَُْ  ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ

ا  و کَُْ ذَ َٓ وضَ  ُٗ ا َّ٨ اٟ ةَ وَ ا٣َ َٗ ٔ لِْ ا زَٔ  وُت اَ٪ وَأَِ٪ ی ذََ الِْ  ٍَ َٔ ل٢ًَْٔ أَِ٪ يَظِ زَ ب أ٣ُٔ َٓ ی  ارَ ؼَ َّ٨ اٟ وزَ وَ یَضُ ِٟ  ا

عمراؿ ن  میسرہ، عبدالوراث، خالد، ابوقلابہ، انس رفایت کرتے ہیں کہ نماز کے اعلاؿ کیلئے لوگوں نے آگ افر ناقوس تجویس کیا پھر 



 

 

باتیں فہ لوگ کرتے ہیں تب بلاؽ کو حکم دیا گیا کہ اذاؿ کے کلمات دف دف مرتبہ کہیں افر  یہود فنصاری کی طرػ ذہن منتقل ہوگیا کہ یہ

 اقامت کے ایک ایک مرتبہ۔

 عمراؿ ن  میسرہ، عبدالوراث، خالد، ابوقلابہ، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

ے  کہ فہ ناداؿ لوگ ہیں افر اللہ تعالی  اذاؿ کی ابتدا کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا ارشاد ہے افر ب  تم نماز کے لئے اعلاؿ کرتے ہو تو فہ اس ے  ہنسی مذاؼ کرتے ہیں یہ اس سبب

 کا قوؽ ب  جمعہ کے دؿ نماز جمعہ کی اذاؿ دی جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      575    حس

ٟززاٚ، اب٩ جزیخ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی بسا  ً  ٣ح٤وز ب٩ ُیلً٪،

 َ ٧ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ بر٧ََاَ  ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ لًََ٪  ُ ب٩ُِ ُیَِ وز ٨ََا ٣َح٤ُِ ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ٤َزَ کاََ٪ يَ اب٩َِ ًُ ٍْ أَ٪َّ  ٔ اََ٪  آ ک

وَِ  وا ی ٤ُ ک٠ََّ تَ َٓ ضَا  َٟ زَی  ٨َُا یِصَ ی َٟ لًَةَ  اٟؼَّ ٨وَُ٪  تَحَيَّ يَ َٓ وَ٪  ٌُ ٔ ٤ تَ یحَِ ٨َةَ  ی ٤َسٔ ِٟ ا وا  س٣ُٔ َٗ یٔنَ  وَ٪ ح ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ض٥ُِ ا ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ ذَٟکَٔ  ئ  ٣ّا ف

قَِْ  ا ٣ٔث١َِ  ّٗ وُ ض٥ُِ ب١َِ ب ُـ ٌِ ا٢َ بَ َٗ رَی وَ ؼَا َّ٨ اٟ ضٔ  و ُٗ اَ سّا ٣ٔث١َِ ٧ و ُٗ اَ ا ٧ دذُٔو زیٔ اتَّ ٨َُا لًّ ی وَ٪ رَجُ ثُ ٌَ ُ أوََلَِ تَبِ ٤َز ا٢َ ًُ َ٘ َٓ  ٔ ز ضُو یَ ِٟ ا  ٪ٔ

 ٔ لًَة أٟؼَّ ٔ ب ز ٨َا َٓ  ٥ِ ُٗ  ٢ُ یاَ بلًَٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ا٢َ رَ َ٘ َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ  ب

ینہ آئے تھے تو نماز کیلئے نماز کے فقت کا محمود ن  غیلاؿ، عبدالرزاؼ، ان  جریج، نافع، ان  عمر رفایت کرتے ہیں کہ مسلماؿ ب  مد

اندازہ کر کے جمع ہو جاتے تھے اس فقت تک نماز کے لئے اعلاؿ نہ ہوتا تھا ایک دؿ مسلمانوں نے اس بار  میں گفتگو کی کہ کوئی 

نے کہا کہ کیوں نہیں ایک اعلاؿ ضرفر ہونا چاہئے بعض نے کہا کہ نصاری کے ناقوس کی طرح ایک سنگھ بنالو عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

 ف۔آدمی مقرر کر دیتے کہ فہ الصلوۃ پکار دیا کر  پس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اٹھو افر نماز کی اطلاع کر دیا کر

 محمود ن  غیلاؿ، عبدالرزاؼ، ان  جریج، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اذاؿ کے الفاظ دف دف بار نے ک کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کے الفاظ دف دف بار نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      576    حس

ہ، ا :  راوی ، س٤اَ ب٩ ًلی ہ، ا٧صس٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس  یوب، ابوٗلًب

بَئ ٩ِ أ ًَ ٩ِ أیَ وبَ  ًَ ةَ  لٔیَّ ًَ َٔ ب٩ِٔ  ا ٤َ ٩ِ سٔ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ث٨ََا ح٤ََّ ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث زَ  حَسَّ ا٢َ أ٣ُٔ َٗ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ لًَٔبةََ  ٗ

ا َٗ ٔ لِْ ا٣َةَ إلَِّٔ ا َٗ ٔ لِْ ا زَٔ  وُت ی اَ٪ وَأَِ٪  ذََ الِْ  ٍَ َٔ ٢ْ أَِ٪ يَظِ لًَٔ  ٣َةَ ب

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، سماک ن  عطیہ، ایوب، ابوقلابہ، انس رفایت کرتے ہیں کہ بلاؽ کو یہ حکم دیا گیا تھا کہ اذاؿ میں جفت 

 کلمات کہیں افر اقامت میں سوائے قدقامت الصلوۃ کے طاؼ کہیں۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، سماک ن  عطیہ، ایوب، ابوقلابہ، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کے الفاظ دف دف بار نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      577    حس

، حذا :  راوی ، خاٟس اٟوہاب ث٘في ٣اٟک٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ًبس ص ب٩  ہ، ا٧  ء، ابوٗلًب

بَئ ٩ِ أ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ئ   ف َ٘ اٟثَّ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ سَل٦ًَ اب٩ُِ  سْ صوَُ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ةََ  لًَٔب ٗ



 

 

اٟؼَّ  تَ  ِٗ وا وَ ٤ُ ٠َ ٌِ ا أَِ٪ يَ و کَُْ ا٢َ ذَ َٗ اضُ  َّ٨ اٟ ثرَُ  َٛ ا  َّ٤ أ٣ُٔزَ َٟ َٓ سّا  و ُٗ وُا ٧اَ ب ضِرٔ اَرّا أوَِ يَ ٧ رُوا  وُ وا أَِ٪ ی کَُْ ذَ َٓ و٧طَُ  ُٓ ٔ ز ٌِ ئٕ يَ ٔ بظَٔیِ لًَة

ا٣َةَ  َٗ ٔ لِْ ا زَٔ  وُت ی اَ٪ وَأَِ٪  ذََ الِْ  ٍَ َٔ ٢ْ أَِ٪ يَظِ لًَٔ  ب

ؿ ہوئے تو انہوں محمد ن  سلاؾ، عبدالواتب ثقفی، خالد، حذاء، ابوقلابہ، انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ ب  لوگ زیادہ مسلما

نے تجویس کی کہ نماز کے فقت کی کوئی علامت مقرر کردیں جس ے  فہ پہچاؿ لیا کریں کہ اب نماز تیار ہے لہٰذابعض نے کہا کہ آگ 

 رفشن کردیں یا ناقوس بجا دیں تو بلاؽ کو حکم دیا گیا کہ فہ اذاؿ میں جفت کلمات کہیں افر اقامت میں طاؼ

 عبدالواتب ثقفی، خالد، حذاء، ابوقلابہ، انس ن  مالکمحمد ن  سلاؾ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قد قامت الصلوۃ کے علافہ اقامت کے الفاظ ایک ایک بار نے ک کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کے الفاظ ایک ایک بار نے ک کا بیاؿ قد قامت الصلوۃ کے علافہ اقامت

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      578    حس

ہ، ا٧ص :  راوی اء، ابوٗلًب اہی٥، خاٟس، حذ  ًلي ب٩ ًبساللَّه ، اس٤ٌی١ ب٩ ابز

 َ٨َ ث اصی٥َٔ حَسَّ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔزَِ س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اٟسْٔ حَسَّ ا٢َ أ٣ُٔزَ  ا خَ َٗ کٕٔ  اٟ ٩ِ أ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ًَ لًَٔبةََ  بَئ ٗ ٩ِ أ ًَ ائُ  حَذَّ ِٟ ا

ا َٗ ٔ الِْ ا٢َ إلَِّٔ  َ٘ َٓ وبَ  لْٔیَ  تُ  کَِْ ذَ َٓ اًی١ُٔ  ٤َ ٢َ إسِٔ ا َٗ ا٣َةَ  َٗ ٔ لِْ ا زَٔ  وُت ی اَ٪ وَأَِ٪  ذََ الِْ  ٍَ َٔ ٢ْ أَِ٪ يَظِ لًَٔ  ٣َةَ ب

اء، ابوقلابہ، انس رفایت کرتے ہیں کہ بلاؽ کو یہ حکم دیا گیا کہ فہ اذاؿ میں جفت کلمات لی  ن  عبداللہ ، اسماعیل ن  ابراہیم، خالد، حذ

کہیں افر اقامت میں طاؼ اسمعیل رفای حدیث کہتے ہیں میں نے ایوب ے  اس کا ذکر کیا تو انہوں نے کہا اتں اقامت اکہری ہونی 

 چاہئے البتہ قد قامت الصلو ۃ دف مرتبہ کہا جائے۔



 

 

  ن  عبداللہ ، اسمعیل ن  ابراہیم، خالد، حذاء، ابوقلابہ، انسلی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اذاؿ نے ک کی فضیلت کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ نے ک کی فضیلت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      579    حس

ز، اعرد، ابوہزیزہ :  راوی ک، ابوٟز٧ا ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ یو سٕ، 

زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث ًَ  حَسَّ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ٠َیِطٔ أَ٪َّ رَ

ضَی َٗ ذَٔا  إ َٓ ی٩َٔ  ذِ أ تَّ اٟ  ٍَ َّی لَِ يَش٤َِ ً نْ حَ ا ضََُ طُ  َٟ اُ٪ وَ یِلَ اٟظَّ زَِبزََ  ٔ أ لًَة زیَٔ ٠ٟٔؼَّ ذَٔا ٧وُ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ وُِّبَ  وَ ا ث َّی إذَٔ ب١ََ حًَ ِٗ َ ائَ أ سَ ِّ٨ اٟ

 َ یَدِطَْٔ ب َّی  ً ب١ََ حَ ِٗ َ بَ أ یٔ و ثِ تَّ اٟ ضَی  َٗ ا  َّی إذَٔ ً زََ حَ زَِب ٔ أ لًَة أٟؼَّ کُُْ ب یذَِ ی٩َُِٜ   ٥ِ َٟ ا  ا ٤َٟٔ ذَ َٛ کُِِْ  اذ ا  ذَ َٛ کُِِْ  ٢ُ اذ و ُ٘ ٔ يَ ط شٔ ِٔ نَ ئِٔ وَ ٤َز ِٟ ا ینَِ 

َّي ػَل  ٥ِ َٛ یٔ  یسَِر اٟزَّج١ُُ لَِ  و١َََّ  َّی ی ً  حَ

اؿ کہی عبداللہ ن  یو سف، مالک، ابولزناد، اعرج، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ب  نماز کی اذ

نہ جاتی ہے تو شیطاؿ پیٹھ پھیر کر بھاتا  ہے افر مار  خوػ کے فہ گوز مارتا جاتا ہے افر اس حد تک بھاتا  چلا جاتا ہے کہ اذاؿ کی آفاز 

سنے ب  اذاؿ ختم ہو جاتی ہے تو فاپس آجاتا ہے یہاں تک کہ ب  نماز کی اقامت کہی جاتی ہے تو پھر فاپس آجاتا ہے تاکہ آدمی کے 

یاد جو اس کو یاد نہ تھیں یاد دلاتا ہے یہاں تک کہ  میں فسوے  ڈالے کہتا ہے کہ فلاں بات کر، فلاں بات یاد کر فہ )تماؾ( باتیںدؽ 

 آدمی بھوؽ جاتا ہے کہ اس نے کس قدر نماز پڑھی ۔

 عبد اللہ ن  یو سف، مالک، ابولزناد، اعرج، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اذاؿ میں بلند کرنے کا بیاؿ افر حضرت عمر ن  عبدالعزیس

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ میں بلند کرنے کا بیاؿ افر حضرت عمر ن  عبدالعزیس

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      580    حس

٩  :  راوی ب ی، ٣ازني، ًبساللَّه  ہ انؼار ٩ ػٌؼٌ ٟزح٩٤ ب بسا ٟزح٩٤ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ً ٕ، ٣اٟک، ًبسا س ًبس اللَّه ب٩ یو

ٟزح٩٤  ًبسا

زَّ  اٟ بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث ٌَ حَسَّ ؼَ ٌِ ػَ ئ  بَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ ةَ حِ

 ََ رََا يي أ ٔن طُ إ َٟ  ٢َ ا َٗ ریَّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ظُ أَ٪َّ أبَاَ  برََ َّطُ أخَِ ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ئِّ  ٤َازنٔ ِٟ ا ریِّٔ ث٥َُّ  ا نَِؼَ لِْ ٨ِتَ فئ ا ُٛ ا  ذَٔ إ َٓ یٔةََ  ز بَا ِٟ ا ٥َ٨َ وَ َِ ِٟ ا  تحُٔب  

أٟ کَ ب وِتَ ٍِ ػَ َٓ رِ ا َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ تَِ ب ٧ أذََّ َٓ کَٔ  تَ زیٔ اَ کَٔ أوَِ ب ٤ ٨َ طَیِئْ َُ صِْ وَلَِ  ٔ٪ ج٩ٌّٔ وَلَِ إ٧ٔ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا وِتٔ  ػَ ی  ٍُ ٣َسَ ٤َ َّطُ لَِ يَشِ ٧ٔ إ َٓ ئٔ  ا سَ ِّ٨

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  سُ تُطُ ٩ِ٣ٔ رَ ٌِ ٔ ٤ یسٕ سَ ٌٔ ٢َ أبَوُ سَ ا َٗ ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  طُ ی َٟ ضسَٔ  طَ  إلَِّٔ 

صعۃ انصاری، مازنی، عبداللہ ن  عبدالرحمن رفایت کرتے ہیں عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  عبداللہ
طع
 ن  عبدالرحمن ن  

 کو یاد رکھو کہ 

 

حی ب
ص

 

ن

کہ اؿ ے  ابوسعید داری نے کہا کہ میں تم کو دیکھتا ہوں کہ تم بکریوں افر جنگل کو پسند کرتے ہو تو یرےی ایک 

ز کے لئے اذاؿ کہو تو اذاؿ دیتے فقت اپنے آفاز کو جو کوئی جن یا انس یا افر ب  تم اپنی بکریوں کے گلہ میں یا اپنے جنگل میں ہو افر نما

کوئی سنے گا تو فہ اس کے لئے قیامت کے دؿ گواہی د  گا ابوسعید کہتے ہیں کہ میں نے یہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا 

 تھا۔

صعۃ انصاری، مازنی، عبداللہ ن  عبدالرحمن عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  :  رافی
طع
 عبدالرحمن ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اذاؿ سن کر قتاؽ فخوؿ ریسی بند کرنا چاہئے۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ سن کر قتاؽ فخوؿ ریسی بند کرنا چاہئے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      581    حس

، حضرت ا٧ص :  راوی ہ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ح٤یس  ٗتيب

٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ س٤َِٔ ا إ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث س٠ََّ  حَسَّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٩ٔ اََ٪ ًَ َّطُ ک ٧َ ٥َ أ

 َٟ ض٥ُِ وَإِٔ٪  ٨ِ ًَ  َّٕ َٛ اّ  ٧ ذََا ٍَ أ ٔ ٤ سَ إِٔ٪  َٓ زَ  وُ ٨َِ حَٔ وَی ب َّی يُؼِ ا حًَ ٨َٔ زوُ ب ِِ ٩َُِٜ يَ ٥ِ ی َٟ ا  و٣ِّ َٗ ا  ٨َٔ اَ ب ز َُ ا  ذَٔ ا٢َ إ َٗ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ رَ  اَ اّ أَُ ا٧ ذََ ٍِ أ ٤َ ٥ِ يَشِ

 َّ٤ ٠َ َٓ لًّ  یِ َٟ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ ضَي٨َِا إ تَِ ا٧ َٓ برََ  يَ خَیِ ٔل ا إ ٨َ جِ خََْ ٤َص  َٓ تَ َٟ ئ  سَم َٗ ةَ وَإٔ٪َّ  بَئ ك٠َِحَ َٕ أ رَٛبِٔتُ خ٠َِ بَٔ وَ رَٛ اّ  ٧ ذََا ٍِ أ ٤َ ٥ِ يَشِ َٟ حَ وَ ػَِبَ ا أ

ا رَأوَِ  َّ٤٠َ َٓ ض٥ِٔ  احیٔ ض٥ِٔٔ و٣ََشَ اَت٠ٔ ک ٨َا ب٤َٔ يِ َٟ ٔ ا إ جُو خََْ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ س٦ََ  َٗ ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ وُا  ا  اٟ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

٢َ اللَّهُ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو آص٥ُِ رَ ا رَ َّ٤ ٠َ َٓ  ٢َ ا َٗ صُ  ٤یٔ دَ ِٟ ا سْ وَ َّ٤ اللَّهٔ ٣ُحَ سْ وَ َّ٤ َّا ٣ُحَ ٧ٔ ُ إ برَ تَِ خَیِ ب ُ خَْٔ برَ ِٛ َ اللَّهُ أ  ُ برَ ِٛ َ  أ

حُ  بَا ئَ ػَ شَا َٓ  ٕ و٦ِ َٗ احَةٔ  ا بشَٔ ٨َ ِٟ َ زَ ٧ ا  ذَٔ ی٩َ  إ رٔ ٨ِذَ ٤ُ ِٟ  ا

قتیبہ، اسماعیل ن  جعفر، حمید، حضرت انس رسوؽ اللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  آپ ہمار  ساھ  کسی قوؾ ے  جہاد کرتے تو 

ہم ے  لوٹ مار نہ کرفاتے تھے یہاں تک کہ صبح ہو جاتی افر آپ انتظار کرتے اگر اذاؿ سن لیتے تو اؿ لوگوں کے قتل ے  رک جاتے 

ہم رات کو اؿ کے رآیب پہنچے ب  صبح ہوگئی  ؿ نہ سنتے تو اؿ پر حملہ کرتے انس کہتے ہیں ہم خیبر کی طرػ جہاد کو نکلے توافر اگر اذا

رات تھا انس  افر آپ نے اذاؿ نہ سنی تو سوار ہو گئے افر میں ابوطلحہ کے پیچھے سوار ہوگیا یرےا پیر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پیر کو چھوتا

ہیں کہ خیبر کے لوگ اپنے تھیلے افر پھافڑ  لئے ہوئے ہماری طرػ آئے افر ب  انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کہتے 

تو فرمایا  دیکھا تو نے ک لگے کہ محمد اللہ کی سم  افر اس کا لشکر آگئے انس کہتے ہیں کہ ب  اؿ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دیکھا

کبر اللہ اکبر! خبیر برباد ہو گیا بے شک ہم کسی قوؾ کے میداؿ میں بقصد جنگ اترتے ہیں تو اؿ ڈرائے ہوؤں کی صبح خراب ہو کہ اللہ ا

 جاتی ہے۔



 

 

 قتیبہ، اسمعیل ن  جعفر، حمید، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اذاؿ سنتے کیا کہنا چاہیے ؟

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ سنتے کیا کہنا چاہیے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      582    حس

ی، :  راوی ء ب٩ یزیس ٟیثی، ابوسٌیس خسر ک، اب٩ طہاب، ًلا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث یِّ أَ٪َّ حَسَّ رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ بَئ  ٩ِ أ ًَ ثیِّٔ  یِ ا٠َّٟ یٔسَ  یزَ ائٔ ب٩ِٔ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ

 ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا  ٢ُ و ُ٘ ا ٣ٔث١َِ ٣َا يَ وٟوُ ُ٘ َٓ ئَ  سَا ِّ٨ اٟ ت٥ُِ  ٌِ ٔ س٤َ ذَٔا  ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو  رَ

ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عطاء ن  یسید لیثی، ابوسعید داری، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبداللہ 

 فرمایا کہ ب  تم اذاؿ سنو تو اس طرح کہو جس طرح موذؿ کہہ رات ہو۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عطاء ن  یسید لیثی، ابوسعید داری، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ سنتے کیا کہنا چاہیے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      583    حس



 

 

ًی :  راوی  ، رث ہی٥ ب٩ حا ا ابز ٣ح٤س ب٩   ، ، یهٰي ظا٦ ، ہ ہ ٟ ذ ب٩ ٓـا ،٣ٌا ك٠حہ  سیٰ ب٩ 

ا٢َ  َٗ رثٔٔ  حَا ِٟ ا اصی٥َٔ ب٩ِٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث سَی ب٩ُِ حَسَّ ىَیٔ ًیٔ ث  حَسَّ

ضَسُ أَ٪َّ  طَِ ٔ وَأ وِٟطٔ َٗ يَ  ٔل طُ إ ٢َ ٣ٔث٠َِ ا َ٘ َٓ ا  یو٣َِّ ةَ  یَٔ او ٌَ ٣ُ ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ةَ أ٧َ ٢ُ اللَّهٔك٠َِحَ رَسُو سّا  َّ٤  ٣ُحَ

، محمد ن  ابراہیم ن  حارث، عیسیٰ ن  طلحہ، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ایک دؿ معافیہ کو یہ کہتے ہوئے سنا
ٰ

 

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یح

ِ تک اے  طرح کہا جس طرح موذؿ نے کہا۔
َ
سُوؽُ ا﵀ّ

َ
ا ر
ً
ذ
َ
ّ َ
ُ
ؿَّ مُح
َ
دذُ أ
ھَ

ْ

 

س
َ
أ
َ
 کہ انہوں نے ف

، محمد ن  ابراہیم ن  حارث، عیسیٰ ن  طلحہ، معاذ :  رافی
ٰ

 

 ن  فضالہ، ہشاؾ، یح

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ سنتے کیا کہنا چاہیے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      584    حس

 اسحٙ، وہب ب٩ جزیز، ہظا٦، یحٌی ، :  راوی

ٌیَ وَحَسَّ  یَحِ  ٢َ ا َٗ ظُ  ٧حَِوَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ ا صظَٔا٦ْ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز یٔ ز بُ ب٩ُِ جَ ا وَصِ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ْٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َّطُ حَسَّ ا أ٧َ ٨َٔ٧ وَا فُ إخِٔ ٌِ ىَیٔ بَ ث

٢َ لَِ  ا َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ يَ  ل ًَ يََّ  ٢َ و ا َٗ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا و٢ُ َٗ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٥ُِٜ ٧بَیَّٔ ا  ٨َ ٌِ ٔ س٤َ ا  ذَ َٜ ا٢َ صَ َٗ ةَ إلَِّٔ بأللَّهٔ وَ وَّ ُٗ ٢َ وَلَِ    حَوِ

اسحاؼ ، فہب ن  جریر، ہشاؾ، یحیی ، اسی کی مثل رفایت کرتے ہیں افر یحیی اسی کی مثل رفایت کرتے ہیں افر یحیی کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  

ِ کہا افر کہا کہ میں نےیرے  بعض بھا
َ
 ّ﵀
ِ
  ب 
َ
ةَ إِلّ
َ
ّ  ُ  
َ
ل
َ
ؽَ ف
ْ
و ََ   
َ
 یوںں نے بیاؿ کیا کہ موذؿ نے ب  حی لی  الصلوہ کہ تو معافیہ نے ل

 تمہار  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح کہتے ہوئے سنا ہے۔

 اسحق، فہب ن  جریر، ہشاؾ، یحیی ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اذاؿ کے فقت دعا کرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کے فقت دعا کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      585    حس

ابي ح٤زہ، ٣ح٤س ب٩ ٨٣ :  راوی ب ب٩  ، طٌی ، جابز ب٩ ًبساللَّه ،ًلي ب٩ ًباض  ٜسر

 ٔ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ رٔ  سٔ َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٤ِزةََ  ئ حَ یِبُ ب٩ُِ أبَ ٌَ طُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ غٕ  ا یَّ ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ و٢َ  سُ اللَّهٔ أَ٪َّ رَ بِسٔ  ًَ ب٩ِٔ 

 ٍُ ٤َ یٔنَ يَشِ ا٢َ ح َٗ ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  سّا  ػَل َّ٤ ٤َٔةٔ آتٔ ٣ُحَ ائ َ٘ ِٟ ا  ٔ لًَة اٟؼَّ ةٔ وَ ا٣َّ تَّ ٔ اٟ وَة ًِ اٟسَّ  ٔ رَبَّ صذَٔظ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ئَ  سَا ِّ٨ اٟ

ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ و٦ََِ ا ًیٔ ی ًَ ا َٔ طَ طُ  َٟ تِ  طُ ح٠ََّ سِتَ ًَ ذٔی وَ َّٟ ا زّا  ٤ُو ا ٣َحِ ا٣ّ َ٘ طُ ٣َ ثِ ٌَ ابِ ةَ وَ ی٠َ ٔـ َٔ ِٟ ا ةَ وَ سٔی٠َ وَ ِٟ  ا

 ن  منکدر، جابر ن  عبداللہ ، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ لی  ن  باسس، شعیب ن  ابی حمزہ، محمد
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 تو اس کو قیامت کے دؿ یرےی شفاعت نصیب ہو گی۔
ُ
ه
َ

 

ت ْ
عَذ
َ
 ف

 لی  ن  باسس، شعیب ن  ابی حمزہ، محمد ن  منکدر، جابر ن  عبداللہ ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے لیے رآعہ ڈالنے کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے کہ کچھ لوگوں نے اذاؿ دی اذاؿ دینے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 درمیاؿ فیصلہ کر دیااذاؿ دینے کے لیے رآعہ ڈالنے کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے کہ کچھ لوگوں نے اذاؿ دینے میں جھگڑا کیا تو سعد نے رآعہ ڈاؽ کر اؿ کے 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      586    حس

ٟح، :  راوی آزاز کْزہ ُل٦ً ابوػا ٟک، سمی، ابوبکَ ٛے  ٕ، ٣ا  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ ٩ِ أ ًَ حٕٔ  اٟ بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ  ٕ کََِ ئ ب بَ يَ أ ل وِ ٣َ ٕ سُمَیٓ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَِةَ حَسَّ زَُی ئ ص اللَّهُ  ب َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو أَ٪َّ رَ

ا إلَِّٔ أَِ٪ يَشِ  یَحسُٔو  ٥ِ َٟ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  ِّٕ اٟؼَّ ئٔ وَ ا سَ ِّ٨ اٟ ئ  ا ف ضُ ٣َ ا َّ٨ اٟ  ٥ُ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ وَ٪ ًَ ٤ُ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ ا وَ ٤ُو تَضَ ٔ لَِسِ ط ٠َیِ ًَ ا  ٤ُٔو تَض

یِ  َٟ ٔ ا إ و ُ٘ سِتبََ ٔ لَِ یٔر ضِح تَّ اٟ ا فئ  وّا٣َ وِ حَبِ َٟ ٤َُا وَ وِص لَْتََ حٔ  بِ اٟؼ  ةٔ وَ ت٤ََ ٌَ ِٟ ا وَ٪ ٣َا فئ  ٤ُ ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ ٔ وَ  ط

عبداللہ ن  یوسف، مالک، سمی، ابوبکر کے آزاد کردہ غلاؾ ابوصالح، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

افر صف افؽ میں شال  ہونے کا کتنا ثواب ہے پھر رآعہ ڈالنے کے بغیر نہ حاصل  نے فرمایا کہ اگر لوگوں کو یہ معلوؾ ہو جائے کہ اذاؿ

ہو تو ضرفر رآعہ ڈالیں افر اگر یہ معلوؾ ہوجائے کہ افؽ فقت نماز پڑھنے میں کیا ثواب ہے تو بڑی کوشش ے  آئیں افر اگر جاؿ لیں 

ر اؿ دفنوں کی جماعت آئیں خواہ گھنٹوں کے بل چل کر ہی آنا کہ عشاء افر صبح کی نماز باجماعت ادا کرنے میں کیا ثواب ہے تو ضرف

 پڑ ۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی، ابوبکر کے آزاد کردہ غلاؾ ابوصالح، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... صرد نے اپنی اذاؿ میں کلاؾ کی ان ب ری ی نے کاذاؿ میں کلاؾ کرنے کا بیاؿ سلیماؿ ن 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ج نہیںاذاؿ میں کلاؾ کرنے کا بیاؿ سلیماؿ ن  صرد نے اپنی اذاؿ میں کلاؾ کی ان ب ری ی نے کہا ہے اذاؿ یا اقامت کہتے ہنس دینے میں کوئی حر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      587    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  رث  اللَّه ب٩ حا ًبس  ، احو٢  ، ًاػ٥  ، ی ٟزیاز ، ػاحب ا ٟح٤یس ا ًبس  ، ایوب  ، ز ، ح٤ا ز شس ٣ 

 ٢ٔ وَ لِْحَِ ا اػ٥ٕٔ  ًَ یِّٔ وَ اَز ِّی ز اٟ احبٔٔ  ػَ ح٤َیٔسٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ وبَ وَ ٩ِ أیَ  ًَ زْ  ا َّ٤ ٨ََا حَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ رثٔٔ  ًَ ا حَ ِٟ ا



 

 

زیَٔ  ٨َُا ظُ أَِ٪ ی أ٣ََزَ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ليَ  ًَ يَّ  ُ٪ وَ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا  َّ ا ب٠ََ َّ٤ ٠َ َٓ  ْٕ رَزِ  ٕ و٦َِ ئ ی ضٕ ف ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ٨ََا  لَب ا٢َ خَ و٦ُِ َٗ َ٘ ِٟ ا زَ  وَ ٨َ َٓ ا٢ٔ  حَ زِّ اٟ ُ فئ  لًَة اٟؼَّ  

 ٔ ٨ِطُ وَإ یرِْ ٣ٔ ا ٩ِ٣َ صوَُ خَ ١َ صَذَ ٌَ َٓ  ٢َ ا َ٘ َٓ فٕ  ٌِ يَ بَ ٔل ض٥ُِ إ ُـ ٌِ ز٣َِةْ بَ ًَ ا  َّضَ ٧ 

مسدد، حماد، ایوب، عبدالحمید، صاحب الزیادی، عاصم، احوؽ، عبداللہ ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک دؿ 

جاڑفں میں ابر کے دؿ ان  باسس نے ہمار  سامنے خطبہ پڑھا کہ اتنے میں اذاؿ ہونے لگی ب  موذؿ حی لی  الصلوۃ پر پہنچا تو انہوں 

اے  حکم دیا کہ پکار  د  کہ لوگ اپنی اپنی فرفد گاہ میں نماز پڑھ لیں جماعت کیلئے نہ آئیں یہ سن کے لوگ ایک دفرے  کی نے 

 طرػ دیکھنے لگے ان  باسس نے کہا یہ اس شخص نے کیا جو مجھ ے  بہتر تھا یعنی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے افر یہی افضل ہے۔

 ب، عبدالحمید، صاحب الزیادی، عاصم، احوؽ، عبداللہ ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، حماد، ایو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کہ نابینا کے پاس کوئی ایسا شخص ہو جو اے  بتلائے کہ اس کا اذاؿ دینا درست ہے

 اؿ کا بیاؿاذ :   باب

 ب  کہ نابینا کے پاس کوئی ایسا شخص ہو جو اے  بتلائے کہ اس کا اذاؿ دینا درست ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      588    حس

، ًبسللَّه ب٩ ٤ًز، :  راوی ، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه  ک، اب٩ طہاب ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٔ أَ٪َّ رَ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٠َیِطٔ  ٣َش٤َ٠َِ ًَ

 ٕ و٦ تُِ اب٩ُِ أ٦ُِّ ٣َٜ زیَٔ  ا َّی ی٨َُ ً وُا حَ ب شَِْ ا ا وَ ک٠ُوُ َٓ ُ٪ ب٠َٔی١ِٕ  ذِّ یؤَُ لًَٔلِّ  ا٢َ إٔ٪َّ ب َٗ  ٥َ س٠ََّ َ  وَ ک ا٢َ وَ ا٢َ َٗ َ٘ َّی يُ ً زیٔ حَ ٨َُا مَی لَِ ی ًِ َ رَجُلًّ أ اَ٪ 

بَحِتَ  بَحِتَ أػَِ طُ أػَِ َٟ 

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبدللہ ن  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

و

ئ

 
 
یہاں تک کہ ان  اؾ مکتوؾ اذاؿ دیں عبداللہ ن  عمر کہتے ہیں کہ ان  مکتوؾ  فرمایا کہ بلاؽ رات کو اذاؿ دیتے ہیں پس تم لوگ کھاؤ افر پ



 

 

 نابینا آدمی تھے فہ اس فقت تک اذاؿ نہ دیتے ب  تک لوگ یہ نہ کہہ دیں کہ صبح ہوگئی صبح ہو گئی

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبدللہ ن  عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجر کے طلوع ہونے کے بعد اذاؿ نے ک کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 فجر کے طلوع ہونے کے بعد اذاؿ نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      589    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز، ًبس اللَّه :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ب٩ یوس

برََتِ  ٢َ أخَِ ا َٗ ٤َزَ  ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ؼَةُ أَ٪َّ رَ ِٔ ىیٔ حَ

ا  َٕ َٜ تَ ًِ ا ذَٔا  اََ٪ إ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ُ اللَّهُ  لًَة اٟؼَّ ا٦َ  َ٘ تُ ب١َِ أَِ٪  َٗ ینِٔ  تَ َٔ ی ٔٔ ینِٔ خَ تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل حُ  بِ ا اٟؼ  بِحٔ وَبسََ ُ٪ ٠ٟٔؼ  ذِّ ٤ُؤَ ِٟ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ مجھ ے  حضرت حفصہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ؿ صبح کی اذاؿ نے ک کھڑا ہوجاتا افر صبح کی اذاؿ ہو جاتی تو دف رکعتیں ہلکی سی فرض کے فرض کے فآلہ فسلم کی عادت تھی کہ ب  موذ

 قائم ہونے ے  پہلے پڑھ لیتے تھے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 فجر کے طلوع ہونے کے بعد اذاؿ نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      590    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح ہ ابوس٤٠  ، ، یحٌی يبا٪ ، ط  ابونٌی٥

اُ٪  بَ طَيِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن ا أبَوُ  ٨ََ ث يي  حَسَّ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اََ٪ اٟ ةَ ک ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٤َ ئ س٠ََ بَ ٩ِ أ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ

بِحٔ  اٟؼ   ٔ لًَة ا٣َةٔ ٩ِ٣ٔ ػَ َٗ ٔ لِْ ئٔ وَا ا سَ ا٨ِّٟ یَنَِ  ینِٔ ب تَ َٔ ی ٔٔ ینِٔ خَ تَ ٌَ ِٛ  رَ

رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز صبح کے ابونعیم، شیباؿ، یحیی، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 

 فقت اذاؿ فاقامت کے درمیاؿ میں دف رکعتیں ہلکی سی پڑھ لیتے تھے۔

 ابونعیم، شیباؿ، یحیی، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 فجر کے طلوع ہونے کے بعد اذاؿ نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      591    حس

ر، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز، :  راوی ک، ًبساللَّه ب٩ زی٨ا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

وُسُ  ٔ ب٩ُِ ی بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ٤َزَ أَ٪َّ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ طٔ  َٕ أخَِ ٠َیِ ًَ

 ٕ و٦ تُِ اب٩ُِ أ٦ُِّ ٣َٜ یَٔ  ز ٨َُا َّی ی ً ا حَ بوُ شَِْ وا وَا ک٠ُُ َٓ زیٔ ب٠َٔی١ِٕ  ٨َُا لًَٔلِّ ی ٢َ إٔ٪َّ ب ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ بلاؽ رات کو عبداللہ ن  

و یہاں تک کہ ان  اؾ مکتوؾ اذاؿ دیں۔

ئ

 
 
 اذاؿ دیتے ہیں تو تم لوگ کھاؤ افر پ



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجرکی اذاؿ صبح ہونے ے  پہلے نے ک کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 فجرکی اذاؿ صبح ہونے ے  پہلے نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      592    حس

ز، :  اویر ٣شٌو  ی، ًبسللَّه ب٩  یر تیمی، ابوًث٤ا٪، ٧ہس ، زب  ٣ح٤س ب٩ یو٧ص

 َّ٨ اٟ ٤َاَ٪  بَئ ًثُِ ٩ِ أ ًَ مٔی   َّیِ اٟت  ٪ُ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یرِْ  ٨ََا زُصَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ صَُ  یو٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ  ٨ََا أحَِ ث ٕ حَسَّ وز ٌُ ٔ ب٩ِٔ ٣َشِ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ضِسٔیِّ 

 َّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ َّطُ ًَ إ٧ٔ َٓ  ٔ رظٔ و سَحُ  ٢ٕ ٩ِ٣ٔ اُ٪ بلًَٔ ذََ ٥ُِٜ أ ٥ِ أوَِ أحََسّا ٨ِ٣ٔ ُٛ ٩َّ أحََسَ ٌَ ٨َ٤َِ ا٢َ لَِ ی َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه زیٔ ي  ا ی٨َُ ُ٪ أوَِ  ذِّ یؤَُ

حُ وَ  بِ اٟؼ  ُ أوَِ  ز حِ َٔ ِٟ و٢َ ا ُ٘ صَ أَِ٪ يَ یِ َٟ ٥ُِٜ وَ اَئ٤َٔ طَ ٧ ٥ُِٜ وَٟي٨َُٔبِّ ٤َٔ ائ َٗ  ٍَ یٔرَِجٔ ١ُ ب٠َٔی١ِٕ ٟ َٔ سَِ يَ أ ٔل َ إ ُٚ وَكأَكِأَ وِ َٓ يَ  ٔل ا إ ضَ ٌَ َٓ رَ ٔ وَ ط ٌٔ ٔ ٢َ بأٔػََاب ا َٗ

ا ٤َ طٔ ٨طٔٔ وَ ٤َئ ٩ِ ی ًَ صَا  ی ث٥َُّ ٣َسَّ لِْخَُِْ َٚ ا وِ َٓ ا  اص٤َُ ٔ إحِٔسَ ط ابتَیَِ بَّ ٢َ زُصیَرِْ بشَٔ ا َٗ ا وَ ٜذََ ٢َ صَ و ُ٘ َّی يَ ً ٔ حَ  ٟطٔ

د، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے احمد ن  یونس، زبیر تیمی، ابوعثماؿ، نہدی، عبداللہ ن  مسعو

فرمایا تم میں ے  کوئی شخص بلاؽ کی اذاؿ سن کر سحری کھانا نہ چھوڑ  اس لئے کہ فہ رات کو اذاؿ کہہ دیتے ہیں تاکہ تم میں ے  تہجد 

افر یہ نہیں ہے کہ کوئی شخص سمجھے کہ صبح ہوگئی افر آپ پڑھنے فالا فراغت کر لے افر تاکہ تم میں ے  سونے فالے کو بیدار کردیں 

نے اپنی انگلیوں ے  اشارہ کیا افر اؿ کو افپر کی طرػ اٹھایا افر پھر نیچے کی طرػ جھکا دیا یہاں تک کہ اس طرح یعنی سفیدی پھیل 

اپنے داہنے افر باہیں جانب پھیلا دیا یعنی جائے افر زبیر نے اپنے دفنوں شہادت کی انگلیاں ایک دفرےی کے افپر رکھیں پھر دفنوں کو 

 اس طرح ہر طرػ سفیدی پھیل جائے تب سمجھو کہ صبح ہو گئی۔

 محمد ن  یونس، زبیر تیمی، ابوعثماؿ، نہدی، عبدللہ ن  مسعو د، :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 فجرکی اذاؿ صبح ہونے ے  پہلے نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      593    حس

سی، ٓـ١، ًبیس اللَّه ب٩  :  راوی ہ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز، ح، یوسٕ ب٩ ًی اسحاٚ، ابواسا٣ہ، ًبساللَّه ، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س، ًائظ

 ٤ًز، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س، حضرت ًائظہ

ًَ حَ   ٩ِ ًَ سٕ  س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُح٤ََّ ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ ٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ ا٣َةَ  سَُ وُ أ بر٧ََاَ أبَ ٢َ أخَِ ا َٗ  ُٚ سِٔحَا ىَیِٔ إ ث ٤َزَ سَّ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ائظَٔةَ وَ

٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ ُٕ ب٩ُِ  أَ٪َّ  سُ وُ ىَیٔ ی ث ٢َ و حَسَّ ا سَی َٗ ١ُ  ًیٔ ِـ َٔ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا اللَّهٔ ب٩ُِ  َٗ ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ

 ٔ ا٢َ إٔ٪َّ ب َٗ َّطُ  ٧َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ وُا ًُ ب شَِْ ا وَا ک٠ُوُ َٓ ُ٪ ب٠َٔی١ِٕ  ذِّ یؤَُ لًَلِّ 

 ُ ی َّی  ً ٕ حَ و٦ تُِ اب٩ُِ أ٦ُِّ ٣َٜ  ٪َ ذِّ  ؤَ

 اسحاؼ، ابواسامہ، عبداللہ ، قاسم ن  محمد، عائشہ، نافع، ان  عمر، ح، یوسف ن  عیسی، فضل، عبیداللہ ن  عمر، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ

 لہذا تم ان  اؾ مکتوؾ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ بلاؽ رات میں اذاؿ کہہ دیتے ہیں

 کے اذاؿ دینے تک کھایا پیا کرف

اسحاؼ، ابواسامہ، عبداللہ ، قاسم ن  محمد، عائشہ، نافع، ان  عمر، ح، یوسف ن  عیسی، فضل، عبید اللہ ن  عمر، قاسم ن  محمد،  :  رافی

 حضرت عائشہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اذاؿ فاقامت کے درمیاؿ کتنا فصل ہونا چاہئے



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ فاقامت کے درمیاؿ کتنا فصل ہونا چاہئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      594    حس

١ِٔ٣ ٣ :  راوی ی، خاٟس، جزیزی، اب٩ بزیس ہ، ًبساللَّه ب٩   زني،اسحٙ، واسل

ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسَِةَ  زَُ اب٩ِٔ ب  ٩ِ ًَ یِّٔ  زِ زَی حُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اٟسٔ  ا خَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ لٔی   سٔ ا وَ ِٟ ا  ُٚ سِٔحَا ٨ََا إ ث اللَّهٔ  حَسَّ  ٢َ سُو رَ نَئِّ أَ٪َّ  ٤ُز ِٟ ا  ١ٕ َّٔ َِ ٣ُ

 ّ لًََث لًَةْ ث ػَ یَنِٔ  ٧ ذََا ک١ُِّ أ یَنَِ  ا٢َ ب َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ائَ ػَل ٩ِ٤َٔ طَ  ا ٟ

اسحاؼ ، فاسطی، خالد، جریری، ان  برید ہ، عبداللہ ن  مغفل مزنی، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین 

 مرتبہ فرمایا کہ اگر کوئی پڑھنا چاہے تو دف اذانوں کے درمیاؿ میں ایک نماز کے برابر فصل ہونا چاہے۔

 ، جریری، ان  برید ہ، عبداللہ ن  مغفل مزنی،اسحق، فاسطی، خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ فاقامت کے درمیاؿ کتنا فصل ہونا چاہئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      595    حس

ک، :  راوی ٣اٟ ص ب٩  ی، ا٧ انؼار ہ، ٤ًزو، ًا٣ز  ر، طٌب ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 َ لِْ ٕ ا ز ا٣ٔ ًَ ٤ِزوَ ب٩َِ  ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ُِسَرْ  ٨ََا ُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث صَٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٧َ ٩ِ أ ًَ ریَّٔ  ا نِؼَ

 ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا اََ٪  ک ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ یَخُِْ  ٣َ َّی  ً یَٔ حَ ار وَ اٟشَّ رُوَ٪  تَِسٔ یبَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ػَِحَابٔ  اَضْ ٩ِ٣ٔ أ ا٦َ ٧ َٗ  ٪َ ذََّ ا أ دَ إذَٔ

 ِ یَ ی٩َُِٜ ب  ٥ِ َٟ زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا ب١َِ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ وَ٪  کَٔ يُؼ٠َ  ذَٟ َٛ ٥َ وَص٥ُِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ا٢َ  نَ اٟ َٗ ئْ  طَیِ ةٔ  ا٣َ َٗ ٔ لِْ أ٪ وَا لِْذََ ا



 

 

٠ی١ْٔ  َٗ ٤َا إلَِّٔ  ٨َضُ ٩َُِٜ بيَِ ٥ِ ی َٟ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ اوُزَ  ةَ وَأبَوُ زَ ب٠ََ اُ٪ ب٩ُِ جَ ٤َ  ًثُِ

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، عمرف، عامر انصاری، انس ن  مالک، رفایت کرتے ہیں کہ ب  موذؿ اذاؿ کہتا تھا تو لوگ نبی صلی اللہ علیہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لاتے افر فہ اسی  فآلہ فسلم کے اصحاب میں ے  ستونوں کے پاس لے  جاتے تھے یہاں تک کہ نبی صلی

طرح مغرب ے  پہلے دف رکعت نماز پڑھتے تھے افر اذاؿ افر اقامت کے درمیاؿ میں کچھ فصل نہ ہوتا تھا افر عثماؿ ن  حیدر افر 

  اؿ دفنوں کے درمیاؿ بہت ہی تھوڑا فصل ہوتا تھا۔ابوداؤد شعبہ ے  ناقل ہیں کہ

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، عمرف، عامر انصاری، انس ن  مالک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اقامت کا انتظار کر 

 کا بیاؿ اذاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اقامت کا انتظار کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      596    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ر، ح ، عروہ ب٩ زیب ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ا أبَوُ  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ و رَسُ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ ُ ب٩ُِ  وَة ئ عُرِ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ

بِ  َٗ ینِٔ  تَ َٔ ی ٔٔ ینِٔ خَ تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍَ َٛ
فَََ ا٦َ  َٗ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٔ لًَة ليَ ٩ِ٣ٔ ػَ لِْوُ ُ٪ بأ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا تَ  َٜ سَ ا  ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٔ بَ ًَ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٔ لًَة سَ أَِ٪ ١َ ػَ ٌِ

ا٣َةٔ  َٗ ٔ لَِٔ ٟ ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا یَأتِیَٔطُ  َّی  ً ٩ٔ٤َِ حَ یَ لِْ ٔ ا ط ِّ٘ طٔ يَ  ل ًَ  ٍَ لَحَ ؿِ ا ُ ث٥َُّ  حِز َٔ ِٟ ا یٔنَ  بَ  يَشِت

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زیبر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

ب  موذؿ فجر کی اذاؿ کہہ کر چپ ہو جاتا تو آپ فجر کے فرض ے  پہلے بعد صبح ہوجانے کے دف رکعتیں ہلکی سی پڑھ عادت تھی کہ 

  پہلو پر آراؾ فرماتے ب  موذؿ اقامت کیلئے آپ کے پاس آتا پھر آپ اٹھ جاتے۔
 
ت ہ

 لیتے تھے پھر اپنے با



 

 

  اللہ تعالیٰ عنہاابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زیبر، حضرت عائشہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی چاہے توہراذاؿ فاقامت کے درمیاؿ نماز پڑھ سکتا ہے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی چاہے توہراذاؿ فاقامت کے درمیاؿ نماز پڑھ سکتا ہے

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      597    حس

١ِٔ٣ :  راوی ص ب٩ حش٩، ًبساللَّه ب٩ بزیسہ، ًبساللَّه ب٩   ًبس اللَّه ب٩ یزیس، ٛہ٤

بِ  ًَ  ٩ِ ًَ یسَِةَ  زَُ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ب ًَ  ٩ِ ًَ حَش٩َٔ  ِٟ ا ٤َصُ ب٩ُِ  ضِ َٛ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ یٔسَ  ز یَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ اللَّه ٢َ سٔ  ا َٗ ا٢َ  َٗ  ١ٕ َّٔ َِ  ب٩ِٔ ٣ُ

 ٔ ا٢َ ف َٗ لًَةْ ث٥َُّ  یَنِٔ ػَ ٧ ذََا یَنَِ ک١ُِّ أ لًَةْ ب یَنِٔ ػَ ٧ ذََا ک١ُِّ أ یَنَِ  ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ائَ اٟ ٩ِ٤َٔ طَ ةٔ ٟ اٟثَٔ  ي اٟثَّ

س ن  ن ب، عبداللہ ن  بریدہ، عبداللہ ن  مغفل رفایت کر

 م
کہ

تے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے عبداللہ ن  یسید، 

 کہ ہردف اذانوں یعنی اذاؿ فاقامت کے درمیاؿ ایک نماز ہے دف مرتبہ یہی فرمایا تیسری مرتبہ فرمایا اگر کوئی پڑھنا چاہے۔

س ن  ن ب، عبداللہ ن  بریدہ، عبداللہ ن  مغفل :  رافی

 م
کہ

 عبد اللہ ن  یسید، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا سفر میں ایک ہی موذؿ کو اذاؿ دینا چاہئے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کیا سفر میں ایک ہی موذؿ کو اذاؿ دینا چاہئے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      598    حس

ک ب٩ حویزث ٣ٌلي :  راوی ہ، ٣اٟ  ب٩ اسس، وہیب، ابوایوب، ابوٗلًب

زِثٔٔ  ی وَ حُ ِٟ ا اٟکٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣َ ًَ لًَٔبةََ  ٩ِ أبَئ ٗ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ث٨ََا وُصَیِبْ  ا٢َ حَسَّ َٗ سََسٕ  َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ أتََیِتُ 

 َٗ َ أ َٓ ئ  وِم َٗ  ٩ِ٣ٔ ٕ نَفََ ٥َ فئ  س٠ََّ ُ وَ ٧ ٜوُ َٓ وا  ٌُ رِجٔ ا ا٢َ  َٗ اٟي٨َٔا  يَ أصََ ٔل ٨َا إ َٗ وِ یَ طَ رَأ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا  ّ٘ رَٓیٔ رَحیّٔما  کاََ٪  ی٠َِةّ وَ َٟ ی٩َ  شِٔرٔ ٨ِٔسَظُ ً ا ً وا ٨َ٤ِ

 ٥ِ ُٛ ُ برَ ِٛ َ ٥ُِٜ أ یَؤ٣َُّ ِٟ ٥ِ وَ ُٛ ِ٪ ل٥َُِٜ أحََسُ ذِّ ٠ِیؤَُ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  ضَرَ ا حَ إذَٔ َٓ ا  و ػ٠َ  ٤ُوص٥ُِ وَ ِّ٠ ًَ ض٥ِٔ وَ  ٓیٔ

ئ

معل

ن  اسد، فہیب، ابوایوب، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث رفایت کرتے ہیں کہ میں اپنی قوؾ کی جماعت کیشھ  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  

فسلم کی دامت میں حاضر ہو کر بیس یوؾ تک مقیم رات ہم نے آپ کو نہایت ر ک دؽ افر مہربانی کرنے فالا پایاچنانچہ اتنا عرصہ مقیم 

نے ہمارا اشتیاؼ اپنے گھر فالوں کی طرػ محسوس کیا تو ارشاد فرمایا کہ تم لوٹ جاؤ افر اپنے گھر فالوں میں رہو  رہنے کے بعد ب  آپ

افر انہیں دین کی تعلیم دف افر نماز کا فقت آجایا کر  تو تم میں ے  کوئی شخص اذاؿ د  دیا کر  افر تم سب میں بزرگ آدمی تمہارا 

 اماؾ ہے۔

ئ ن  اسد، :  رافی

معل

 فہیب، ابوایوب، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسافر کے لئے اگر جماعت ہو تو اذاؿ فاقامت نے ک کا بیاؿ افر اسی طرح مقاؾ عرفات افر

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کہنا کہ ہو تو اذاؿ فاقامت نے ک کا بیاؿ افر اسی طرح مقاؾ عرفات افر مزدلفہ میں بھی افر رےدی فالی رات یا پانی برسنے کی رات میں موذؿ کا یہ مسافر کے لئے اگر جماعت

 الصلوۃ فی الرحاؽ نماز اپنی قیاؾ گاہوں میں پڑھ لو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      599    حس

، ابوذر٣ :  راوی ہب اٟحش٩، زیس ب٩ و ہ، ٣ہاجز، ابو  ش٥٠ ب٩ ابزہی٥، طٌب



 

 

 ٩ِ ًَ بٕ  یسِٔ ب٩ِٔ وَصِ ٩ِ زَ ًَ حَش٩َٔ  ِٟ ا ئ  بَ ٔ أ ز ضَاجٔ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ رٕٓ  ذَ ئ  بَ  أ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  زِٔ ث٥َُّ  ػَل طُ أبَزِ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٪َ ذِّ زَ أَِ٪ یؤَُ رََا زِٔ ث٥َُّ أ زِ طُ أبَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٪َ ذِّ یؤَُ ُ٪ أَِ٪  ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا زَ  ا رََ أ َٓ ئ سَفََٕ  َ٪ ف یؤَُذِّ ازَ أَِ٪   أرََ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٢َ ٠وُ اٟت    ١ وِّ اٟ ی  اوَ سَ َّی  ً زِٔ حَ زِ طُ أبَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٥َ َّ٨ ضَ حٔ جَ یِ َٓ حَِرِّ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ةَ  طٔسَّ ٥َ إٔ٪َّ  َّ٠ 

 مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، مہاجر، ابوالحسن، زید ن  فہب، ابوذر کہتے ہیں کہ ہم کسی سفر میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ تھے

 اس نے چاات کہ اذاؿ د  آپ نے فرمایا موذؿ نے ظہر کی اذاؿ دینا چاہی آپ جے اس ے  فرمایا کہ ابھی ذرا ٹھنڈا ہوجانے دف پھر

اس ے  فرمایا ابھی ذرا افر ٹھنڈا ہوجانے دف اس نے پھر اذاؿ دینی چاہی تو آپ نے اس ے  فرمایا کہ ابھی ذرا افر ٹھنڈا ہو جانے دف 

  کے لے س ے  ہوتی ہے۔یہاں تک کہ سایہ ٹیلوں کے برابر ہو گیا پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ گرمی کی شدت جہنم

 مسلم ن  ابرہیم، شعبہ، مہاجر، ابوالحسن، زید ن  فہب، ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

اسی طرح مقاؾ عرفات افر مزدلفہ میں بھی افر رےدی فالی رات یا پانی برسنے کی رات میں موذؿ کا یہ کہنا کہ مسافر کے لئے اگر جماعت ہو تو اذاؿ فاقامت نے ک کا بیاؿ افر 

 الصلوۃ فی الرحاؽ نماز اپنی قیاؾ گاہوں میں پڑھ لو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      600    حس

، حذا، ابوٗلً :  راوی ، خاٟس ٕ، سٔیا٪ ک ب٩ حویزث،٣ح٤س ب٩ یوس ہ، ٣اٟ  ب

اٟکٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣َ ًَ لًَٔبةََ  ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث لًَٔ٪ حَسَّ يَ رَجُ ٢َ أتَ ا َٗ زِثٔٔ  ی وَ حُ ِٟ ا

ا  ٢َ ا َ٘ َٓ فَََ  اٟشَّ أ٪  یٔسَ زُ ی  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٧اَ ث٥َُّ أَٗیَٔما ث٥َُّ اٟ ذَِّ أ َٓ ٤َا  جِتُ ٤َا خََْ ٧َتُِ ا أ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٟ

٤َا ُٛ ُ برَ ِٛ َ ٤َُا أ ٜ  ٟیَٔؤ٣َُّ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، خالد، حذا، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث، کہتے ہیں کہ دف شخص نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس سفر کے 

ے  آئے تو اؿ ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس سفر کے اراد  ے  تو اؿ ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  اراد 



 

 

 کہ ب  تم نکلو افر نماز کا فقت آجائے تو تم اذاؿ دف پھر اقامت کہو اس کے بعد تم میں جو بزرگ ہو فہ اماؾ ہے۔

 ا، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث،محمد ن  یوسف، یان ؿ، خالد، حذ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

نی برسنے کی رات میں موذؿ کا یہ کہنا کہ مسافر کے لئے اگر جماعت ہو تو اذاؿ فاقامت نے ک کا بیاؿ افر اسی طرح مقاؾ عرفات افر مزدلفہ میں بھی افر رےدی فالی رات یا پا

 الصلوۃ فی الرحاؽ نماز اپنی قیاؾ گاہوں میں پڑھ لو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      601    حس

ک ب٩ حویزث :  راوی ٣اٟ ہ،  اٟوہاب، ایوب، ابوٗلًب ٣ثىی، ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

 ٢َ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨َا حَسَّ ٢َ أتََيِ ا َٗ اٟکْٔ  ا ٣َ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ةََ  لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ وبُ  ا أیَ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ئیَّ  حَسَّ َّ٨ اٟ

اََ٪  ک ةّ وَ ی٠َِ َٟ و٣َِّا وَ ی٩َ ی ٨ِٔسَظُ ًشِٔرٔ ٨َ٤ِا ً َٗ َ أ َٓ وَُ٪  ربٔ ا َ٘ ةْ ٣ُتَ طَببََ ٧ح٩َُِ  ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٥َ ػَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ

 َ ٧ سَ ٌِ ٨َا بَ ِٛ زَ ٩ِ تَ َّ٤ ًَ ٨َا  َٟ َ سَأ ٨َا  ِ٘ تَ سِ اطِ َٗ ا أوَِ  ٨َا أص٨َ٠ََِ ضَيِ اطِتَ سِ  َٗ َّا  ا ه٩ََّ أ٧َ َّ٤ ٠َ َٓ ا  ّ٘ رَٓیٔ ٥ُِٜ رَحیّٔما  ٔليَ أص٠َِیٔ وا إ ٌُ ارِجٔ ا٢َ  َٗ اَظُ  بر٧َِ أخَِ َٓ ا 

 ُ٤ ِّ٠ ًَ ض٥ِٔ وَ ا ٓیٔ و ٤ُ أَٗیٔ تِ َٓ ا حَضَرَ ذَٔ إ َٓ يي  ػَُل ئ أ ن ٤ُو یَتُِ رَأ ا  ٤َ َٛ ا  و ػ٠َ  ا وَ وُضَ َٔ ا أوَِ لَِ أحَِ وُضَ َٔ ئَ أحَِ ا طَِیَ کََْ أ ذَ زوُص٥ُِ وَ لًَةُ وص٥ُِ و٣َُ اٟؼَّ  

 ٥ِ ُٛ ُ برَ ِٛ َ ٥ُِٜ أ یَؤ٣َُّ ِٟ ٥ِ وَ ُٛ ٥ُِٜ أحََسُ ِ٪ لَ ذِّ ٠ِیُؤَ َٓ 

 ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر ہم چند تقریة محمد ن  مثنی، عبدالواتب، ایوب، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث کہتے

برابر کی عمر کے جواؿ تھے بیس شب ف رفز ہم آپ کی دامت میں رہے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نرؾ دؽ مہرباؿ تھے 

ات ہے تو ہم ے  اؿ کا حاؽ پوچھا جن کو ہم اپنے پیچھے چھوڑ ب  آپ نے خیاؽ کیا کہ ہم کو اپنے گھر فالوں کے پاس پہنچے کا اشتیاؼ ستا ر

آئے تھے ہم نے آپ کو سب کچھ بتایا پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فاپس لوٹ جاؤ افر اؿ ہی لوگوں میں رہو افر اؿ 

مالک نے کہا کہ مجھے یاد ہیں یا یہ کہا یاد نہیں رہیں  کو تعلیم دف افر اچھی باتوں کا حکم دف افر چند باتیں آپ نے بیاؿ فرمائیں جن کی نسة

افر جس طرح تم کو یاد ہیں یا یہ کہ یاد نہیں رکہیں افر جس طرح تم نے مجھے نماز پڑھتے دیکھا ہے اسی طرح نماز پڑھا کرف افر ب  نماز 



 

 

 ۔کا فقت آجائے تو تم میں ے  کوئی شخص اذاؿ د  د  افر تم میں ے  بڑا تمہارا اماؾ بنے

 محمد ن  مثنی، عبدالواتب، ایوب، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

مزدلفہ میں بھی افر رےدی فالی رات یا پانی برسنے کی رات میں موذؿ کا یہ کہنا کہ  مسافر کے لئے اگر جماعت ہو تو اذاؿ فاقامت نے ک کا بیاؿ افر اسی طرح مقاؾ عرفات افر

 الصلوۃ فی الرحاؽ نماز اپنی قیاؾ گاہوں میں پڑھ لو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      602    حس

٤ًز، ٧آٍ، :  راوی ز، یحٌی، ًبیس اللَّه ب٩   ٣شس

 َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َ حَسَّ ةٕ ب ی٠َِ َٟ زَ فئ  ٤َ اب٩ُِ ًُ ذَََّ٪  ا٢َ أ َٗ  ٍْ ٔ آَ ىَیٔ ٧ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ اَ  بر٧ََ اَ٪ ث٥َُّ ا٢َ أخَِ ٨َ حِ َـ ٔ ٕ ب زَٔة ار

اََ٪  ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ اَ أَ٪َّ  ٧ أخَِبرََ َٓ  ٥ُِٜٔ ال رحَٔ ا فئ  و ػ٠َ   ٢َ ا ا فئ  َٗ و ػ٠َ  ٔ ألََِ  ظٔ زِ يَ إثٔ ل ًَ  ٢ُ و ُ٘ ُ٪ ث٥َُّ يَ ذِّ یؤَُ اّ  ٧ ذِّ ُ ٣ُؤَ ز یَأ٣ُِ

فََٔ  اٟشَّ ئ  ٔ ف یرَة لٔ ٤َ ِٟ ا ٔ أوَِ  زَٔة ار بَ ِٟ ا ةٔ  ی٠َِ ا٠َّٟ ئ  ٢ٔ ف حَا زِّ  اٟ

ا ؿ نامی پہاڑی پر چڑھ

 

 ی
ح

 

ض

کر اذاؿ دی  مسدد، یحیی، عبیداللہ ن  عمر، نافع، رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر نے ایک رےدی کی رات کو 

 اذاؿ دینے کے بعد یہ کہہ دیا کہ الصلوۃ فی رحالکم افر ہم ے  بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رےدی یا نیند کی شب کے

 بحالت سفر موذؿ کو حکم د  دیتے تھے کہ اذاؿ ے  قبل افر اذاؿ کے بعد فہ یہ کہہ د  کہ الا صلو فی الرحاؽ۔

 ، عبید اللہ ن  عمر، نافع،مسدد، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 برسنے کی رات میں موذؿ کا یہ کہنا کہ مسافر کے لئے اگر جماعت ہو تو اذاؿ فاقامت نے ک کا بیاؿ افر اسی طرح مقاؾ عرفات افر مزدلفہ میں بھی افر رےدی فالی رات یا پانی



 

 

 الصلوۃ فی الرحاؽ نماز اپنی قیاؾ گاہوں میں پڑھ لو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      603    حس

ہ، ابوجحیٔہ :  راوی بي جحیٔ یص، اب٩ ا  اسحٙ، جٌفَ ب٩ ًو٪، ابو٤ٌٟ

فََُ  ٌِ ٧اَ جَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ْٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث و٢َ  حَسَّ رَسُ تُِ  رَأیَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  َٔ ئ جُحَیِ ؤِ٪ ب٩ِٔ أبَ ًَ  ٩ِ ًَ صٔ  ٤َیِ ٌُ ِٟ ا وُ  ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ وِٕ٪  ًَ ب٩ُِ 

 ٌَ ِٟ أ ٢ْ ب لًَٔ دَ ب ٔ ث٥َُّ خََْ لًَة أٟؼَّ طَُ ب ٧ ذَ آ َٓ  ٢ْ طَُ بلًَٔ ائ حَ َٓ حٔ  لَِ لِْبَ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل َّ اللَّهٔ  ٔ حًَ زةَ اللَّهٔ ٨َ  ٢ٔ و سُ یِ رَ یسََ یَنَِ  ا ب زَصَ َٛ رَ ی 

لًَةَ  اٟؼَّ ا٦َ  َٗ َ حٔ وَأ لَِ لِْبَ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

س، ان  ابی جحیفہ، ابوجحیفہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فادی ابطح

می 
لع

 اسحاؼ ، جعفر ن  عوؿ، ابو

پاس بلاؽ نے آکر آپ کو نماز کی اطلاع دی پھر نیزہ لے کر لے  افر اس کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  میں دیکھا کہ آپ کے

 کے آگے فادی ابطح میں گاڑ دیا افر آپ نے نماز پڑھائی۔

س، ان  ابی جحیفہ، ابوجحیفہ :  رافی

می 
لع

 اسحق، جعفر ن  عوؿ، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا موذؿ اپنا منہ ادھر ادھر پھیر  افر کیا فہ اذاؿ میں ادھر ادھر دیکھ سکتا ہے بلا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

نے اپنی دفا نگلیاں اپنے دفنوں کانوں میں ڈالیں افر ان  عمر  کیا موذؿ اپنا منہ ادھر ادھر پھیر  افر کیا فہ اذاؿ میں ادھر ادھر دیکھ سکتا ہے بلاؽ ے  منقوؽ ہے کہ انہوں

لئے فضو ثابت ہے افر مسنوؿ ہے اپنے کانوں میں انگلیاں نہیں دیتے تھے ابراہیم کہتے ہیں کہ بغیر فضو کے اذاؿ دینے میں کچھ مضائقہ نہیں عطاء کا قوؽ ہے کہ اذاؿ کے 

  فسلم اپنے تماؾ افقات میں اللہ تعالی کا ذکر کیا کرتے تھے ۔افر عائشہ کہتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      604    حس

ہ :  راوی ہ، ابوجحیٔ بي جحیٔ ٕ، سٔیا٪، ًو٪ ب٩ ا  ٣ح٤س ب٩ یوس



 

 

ؤِ٪ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اظُ حَسَّ َٓ  ٍُ بََّ ٠ِتُ أتََت ٌَ حَ َٓ  ٪ُ ذِّ یؤَُ لًَٔلِّ  رَأیَ ب َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  َٔ ئ جُحَیِ أبَ

ا٪ٔ  لِْذََ ا بأ ض٨َُ ا وَصَ ض٨َُ  صَ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، عوؿ ن  ابی جحیفہ، ابوجحیفہ ے  رفایت کرتے ہیں میں نے بلاؽ کو اذاؿ دنیے میں اؿ کو اپنا منہ اذاؿ دیتے 

 کرتے پایا۔ فقت ادھر ادھر

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، عوؿ ن  ابی جحیفہ، ابوجحیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آدمی کا یہ کہنا کہ ہماری نماز جاتی رہی افر ان  سیرین نے اس نے ک کو کہ ہماری نماز

 بیاؿ اذاؿ کا :   باب

ہم نے نماز نہیں پائی مگر نبی صلی اللہ علیہ  آدمی کا یہ کہنا کہ ہماری نماز جاتی رہی افر ان  سیرین نے اس نے ک کو کہ ہماری نماز جاتی رہی مکرفہ سمجھا ہے اس طرح کہنا چاہئے کہ

 فآلہ فسلم کا قوؽ بہت درست ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      605    حس

ہ :  راوی ابي ٗتازہ، ابوٗتاز يبا٪، یحٌی، ًبساللَّه ب٩  ، ط  ابونٌی٥

 ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  تَا َٗ ئ  بَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئیِّ  حَسَّ َّ٨ اٟ  ٍَ يي ٣َ نؼَُل ٧ح٩َُِ  ا  ٤َ بي٨ََِ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  َٗ ػَل  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ٨َا إ ح٠َِ ٌِ سِتَ وُا ا اٟ َٗ  ٥ُُِٜ طَأ٧ِ ا٢َ ٣َا  َٗ َّي  ػَل ا  َّ٤٠َ َٓ ا٢ٕ  رجَٔ ٍَ ج٠ََبَةَ  ٔ ٤ ِ سَ ٥َ إذٔ س٠ََّ ٔ وَ ذَٔا ٠َیِط ا إ ٠وُ ٌَ ِٔ لًَ تَ َٓ  ٢َ ا

  ٤ٔ أتَ َٓ  ٥ُِٜ اتَ َٓ ا  ا و٣ََ و ؼ٠َ  َٓ ت٥ُِ  ِٛ رَ زَِ ٤َا أ َٓ ةٔ  ٨َ ي ٜٔ أٟشَّ ٥ُِٜ ب ٠َیِ ٌَ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ ت٥ُِ   واأتََيِ

پڑھ  ابونعیم، شیباؿ، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز

رہے تھے آپ نے کچھ لوگوں کی آفاز سنی ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھ چکے تو فرمایا کہ تمہارا کیا حاؽ ہے یعنی یہ شور 

ں ہوا انہوں نے عرض کیا کہ نماز کے لئے عجلت کرنے کی فجہ ے  آپ نے فرمایا اب ایسا نہ کرنا ب  تم نماز کے لئے آؤ تو نہایت کیو



 

 

 اطمیناؿ ے  آؤ پھر جس قدر نماز پاؤ اس قدر پڑھ لو افر جس قدر تم ے  جاتی رہے اس کو پورا کر لو۔

 قتادہ، ابوقتادہابونعیم، شیباؿ، یحیی، عبداللہ ن  ابی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس امر کا بیاؿ کہ جس قدر نماز تم کو ل  جائے پڑھ لو افر جس قدر تم ے  چھوٹ جائے اس

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ھ لو افر جس قدر تم ے  چھوٹ جائے اس کو پورا کرلو اس کو ابو قتادہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہےاس امر کا بیاؿ کہ جس قدر نماز تم کو ل  جائے پڑ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      606    حس

یب، ابوہزیزہ :  راوی ، سٌیس ب٩ ٣ش ہزی  آز٦، اب٩ ابي ذئب، ز

 َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ آز٦َُ  ا  ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یٔ   ز اٟز صِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بِٕ  بَئ ذئٔ اب٩ُِ أ ي اللَّهُ ٨َا 

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ح وَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا٣َةَ ًَ َٗ ٔ لِْ ا ت٥ُِ  ٌِ ٔ ٤ ا سَ ٢َ إذَٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

اتَ  َٓ ا  وا و٣ََ ؼ٠َ  َٓ ت٥ُِ  ِٛ رَ زَِ ا أ ٤َ َٓ وا  ًُ سِْٔ ٔ وَلَِ تُ ار َٗ وَ ِٟ ا ٨َةٔ وَ ي ٜٔ أٟشَّ ٥ُِٜ ب ٠َیِ ًَ ٔ وَ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ا إ و ا٣ِظُ وآَ  ٤ٔ أتَ َٓ  ٥ُِٜ 

فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا ب  تم  آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، سعید ن  مسیب، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ

اقامت سنو تو نماز کے لئے فقار افر اطمیناؿ کو اختیار کئے ہوئے چلو افر دفڑف نہیں پھر جس قدر نماز تمہیں ل  جائے پڑھ لو افر جس 

 قدر چھوٹ جائے اس کو پورا کر لو۔

 یرہآدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، سعید ن  مسیب، ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تکبیر کے فقت ب  لوگ اماؾ کو دیکھ لیں تو کس فقت کھڑ  ہوں



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تکبیر کے فقت ب  لوگ اماؾ کو دیکھ لیں تو کس فقت کھڑ  ہوں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      607    حس

ہ :  راوی ابي ٗتازہ، ابوٗتاز ، یحٌی، ًبساللَّه ب٩   ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦

 َٗ بَئ  ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یحَِ يََّ  ٔل بَ إ تَ َٛ ا٢َ  َٗ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَِاصی٥َٔ  ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ازَةَ  و٢ُ تَ رَسُ  ٢َ ا َٗ

زَوِنئ َّی تَ ً وا حَ و٣ُ ُ٘ لًَ تَ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  ا أُٗی٤َٔ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  اللَّهٔ 

نماز کی مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

  فقت مجھے نہ دیکھ لو اس فقت تک کھڑ  نہ ہوا کرف۔اقامت کے

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اؿ افر فقار

 

 ...کے ساھ  اٹھے نماز کے لئے جلدی ے  نہ اٹھے بلکہ اطمی

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اؿ افر فقار کے ساھ  اٹھے

 

 نماز کے لئے جلدی ے  نہ اٹھے بلکہ اطمی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      608    حس

ہ :  راوی ابي ٗتازہ، ابوٗتاز  ابو نٌی٥، طيباني، یحٌی، ًبساللَّه ب٩ 

ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّيحَسَّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  تَا َٗ ئ  بَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ا  ث٨ََ ٠َیِطٔ  ٢َ حَسَّ ًَ اللَّهُ 



 

 

ي٨َةٔ  ٜٔ أٟشَّ ٠َی٥ُِِٜ ب ًَ ئ وَ زَوِن َّی تَ وا حًَ و٣ُ ُ٘ لًَ تَ َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ تِ  ا أُٗی٤َٔ ٥َ إذَٔ س٠ََّ  وَ

، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  نماز کی ابو نعیم، شیبانی

اقامت کہی جائے تو تم اس فقت تک نہ کھڑ  ہو ب  تک کہ مجھے نہ دیکھ لو افر اپنے اطمیناؿ کو لازؾ سمجھو لی  ن  مبارک نے اس 

 کی متابعت کی ہے( ۔

 ابو نعیم، شیبانی، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کی مسجد ے  کسی عذر کی بنا پر نکل سکتا ہے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کی مسجد ے  کسی عذر کی بنا پر نکل سکتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  سج٠      609    حس

ٟح ب٩ ٛیشا٪، اب٩ طہاب، ابوس٤٠ہ، ابوہزیزہ :  راوی ، ػا اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس  ًبس

 ِ حٔٔ ب اٟ ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یِشَاَ٪  َٛ  ٩ٔ

تِ اٟؼ   َٟ ُ وًَسُِّ لًَة اٟؼَّ ٤َتِ  سِ أُٗیٔ َٗ دَ وَ ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ زَِةَ أَ٪َّ  زَُی بَئ ص ز٧ِاَ أ وَ ٧تَِ ظُ ا لًَّ ئ ٣ُؼَ ا٦َ ف َٗ ذَٔا  َّی إ ُٖ حًَ و ُٔ

نِصَََّ  ِّرَ ا ب َٜ ُ ی تَِش١ََ أَِ٪  اُ سِ  َٗ ئّ وَ طُ ٣َا سُِ رَأ  ُٕ ٨ِلٔ یَ ا  ي٨َِ َٟ ٔ دَ إ َّی خََْ ً ا حَ ئَت٨َٔ ليَ صَیِ ًَ ٨َا  َٜثِ ٤َ َٓ  ٥ُِٜٔ ٧ کاَ ليَ ٣َ ًَ ا٢َ  َٗ  َٖ 

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح ن  کیشؿ، ان  شہاب، ابوسلمہ، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ایک مرتبہ مسجد ے  باہر لے  گئے حالانکہ نماز کی اقامت ہو چکی تھی افر صفیں بھی برابر کرلی گئے تھیں ب  آپ فاپس  فآلہ فسلم

آکر مصلی میں کھڑ  ہو گئے ہم منتظر رہے کہ اب آپ تکبیر کہیں گے لیکن آپ پھر گئے افر ہم ے  فرمایا کہ اپنی جگہ پر رہو ہم 

 آپ ہمار  پاس تشریف لائے افر آپ کے رے ے  پانی ٹپک رات تھا آپ نے غسل کیا بحاؽ خود کھڑ  رہے تھوڑ  عرصہ میں



 

 

 تھا۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح ن  کیشؿ، ان  شہاب، ابوسلمہ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اگر اماؾ کہے کہ اپنی جگہ پر ٹھہر  رہو ب  تک کہ میں لوٹ کر نہ آؤں تو مقتدی اس کا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر اماؾ کہے کہ اپنی جگہ پر ٹھہر  رہو ب  تک کہ میں لوٹ کر نہ آؤں تو مقتدی اس کا انتظار کریں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      610    حس

ہ :  راوی اٟزح٩٤، حضرت ابوہزیز ہ ب٩ ًبس ی، ابوس٤٠ ٕ، اوزاعي، زہز  اسحٙ، ٣ح٤س ب٩ یوس

سَ  ئ  ٩ِ أبَ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ اعئ   لِْوَِزَ ا ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ث٨ََا ٣ُحَ ا٢َ حَسَّ َٗ  ُٚ سِٔحَا ٨ََا إ ث بَئ حَسَّ ٩ِ أ ًَ ح٩ٔ٤َِ  زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  ٤َ٠َ

زَِ  ی زَُ َ٘ ص تَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو دَ رَ خََْ َٓ ض٥ُِ  َٓ و ُٔ ػُ اضُ  ا٨َّٟ ی  وَّ شَ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ ٤َتِ  ا٢َ أُٗیٔ َٗ ا٢َ ةَ  َٗ بُْ ث٥َُّ  ٦َ وَصوَُ ج٨ُ سَّ

ض٥ِٔٔ  َّي ب ؼَل َٓ ئّ  طُُْ ٣َا ِ٘ طُ يَ رَأسُِ دَ وَ تَِش١ََ ث٥َُّ خََْ اُ َٓ  ٍَ جَ فَََ  ٥ُِٜٔ ٧ کاَ يَ ٣َ ل ًَ 

ؼ ، محمد ن  یوسف، افزاعی، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ نماز کی اقامت ہو اسحا

گئے افر لوگوں نے اپنی صفیں برابر کر لیں اتنے میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر نکلے افر آگے بڑھ گئے حالانکہ آپ جنب 

 کہ تم لوگ اپنی جگہ کھڑ  رہوچنانچہ آپ لوٹ گئے افر آپ نے غسل فرمایا پھر باہرتشریف لائے تو آپ کے تھے یا آنے پر فرمایا

 رے ے  پانی ٹپک رات تھا اب آپ نے نماز پڑھائی۔

 اسحق، محمد ن  یوسف، افزاعی، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...آدمی کا یہ کہنا کہ ہم نے نماز نہیں پڑھی ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 آدمی کا یہ کہنا کہ ہم نے نماز نہیں پڑھی ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      611    حس

، جابز ب٩ ًبساللَّه ،ابو نٌی٥، طيباني، یحٌی، اب :  راوی ہ  وس٤٠

 ِ ُ ب زٔ اب اَ جَ بر٧ََ ٢ُ أخَِ و ُ٘ ةَ يَ ٤َ س٠ََ تُ أبَاَ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ اللَّهٔ أَ٪َّ  بِسٔ  ًَ  ٩ُ

وِ  یَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ز ائطَُ ٤ًَُ ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٤ِصُ ًَ اٟظَّ زَتِ  کاَ َّی  ً ييَ حَ ػَُل ا ٛسِٔتُ أَِ٪ أ اللَّهٔ ٣َ اللَّهٔ وَ  ٢َ سُو اَ رَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٔٚ ٨ِسَ دَ ِٟ ا  ٦َ

تُ  يِ ػ٠ََّ ٥َ وَاللَّهٔ ٣َا  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ائ٥ُٔ  اٟؼَّ طََْ  ِٓ َ ا أ سَ ٣َ ٌِ کَٔ بَ ذَٟ زبُُ وَ ِِ َّ تَ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢ََ ٨َز َٓ ا  ٠َیِطٔ ضَ ًَ اللَّهُ  ي 

 َّ ػَل صُ ث٥َُّ  ٤ِ اٟظَّ تَِ  ب ا غََُ سَ ٣َ ٌِ صََِّ بَ ٌَ ِٟ ا ىیٔ  ٌِ َّي يَ ػَل َ ث٥َُّ  أ ؿَّ وَ تَ َٓ طُ  ٌَ اَ ٣َ اَ٪ وَأ٧َ لُِحَ ٔليَ ب ٥َ إ س٠ََّ زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا ا  سَصَ ٌِ  ي بَ

خطاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس  ابو نعیم، شیبانی، یحیی، ابوسلمہ، جابر ن  عبداللہ ، رفایت کرتے ہیں کہ خندؼ کے دؿ عمر ن 

آئے افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ف اللہ میں نے اب تک عصر کی نماز نہیں پڑھی افر آفتاب غرفب ہو گیا 

فسلم بطحاؿ میں اتر  افر میں آپ حضرت عمر کی یہ کہنا ایسے فقت تھا کہ رفزہ دار کے افطار کا فقت ہو جاتا ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 کی ہمراہ تھا آپ نے فضو فرمایا افر آفتاب غرفب ہوجانے کے بعد پہلے عصر کی نماز پڑھی اس کے بعد مغرب کی نماز پڑھی۔

 ابو نعیم، شیبانی، یحیی، ابوسلمہ، جابر ن  عبداللہ ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اقامت کے بعد اگر اماؾ کو کوئی ضرفرت ش ک آجائے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اقامت کے بعد اگر اماؾ کو کوئی ضرفرت ش ک آجائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      612    حس

ٟوارث، :  راوی ، ًبسا ب، ا٧ص ابو ٤ٌ٣ز، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو  ًبساٌٟزیز ب٩ ػہی

 ِ ٔ ب ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث ٤َتِ حَسَّ ٢َ أُٗیٔ ا َٗ ٩ِ أ٧َصَٕ  ًَ بٕ  ضَیِ ػُ  ٩ُ

اظئ ی٨َُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ لًَةُ وَ و٦ُِ  اٟؼَّ َ٘ ِٟ ا ٧ا٦ََ  َّی  ً ٔ حَ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل ا٦َ إ َٗ ٤َا  َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا بٔٔ  ٧ لًّ فئ جَا  رَجُ

ابو معمر، عبداللہ ن  عمرف، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب، انس رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ نماز کی اقامت ہوگئی افر نبی 

 آہستہ باتیں کر رہے تھے پس آپ نماز کے لئے کھڑ  ہوئے یہاں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد کے ایک گوشہ میں کسی شخص ے 

 تک کہ بعض لوگ افنگھنے لگے۔

 ابو معمر، عبداللہ ن  عمرف، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے بعد کلاؾ کرنے کا بیاؿ اقامت ہو جانے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اقامت ہو جانے کے بعد کلاؾ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      613    حس

الًِلي، ح٤یس، :  راوی  ًیاغ ب٩ وٟیس، ًبس

 ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا غُ ب٩ُِ  ا یَّ ًَ ا  ٨ََ ث سَ حَسَّ ٌِ ٥ُ بَ تَک٠ََّ یَ زَّج١ُٔ  اٟ  ٩ِ ًَ نئَّ  ٨َُا ب ِٟ ا ا  اَبتّٔ تُ ث ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ٤َُیِسْ  ا ح ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ يَ  ل

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ زَقَ ٠ٟٔ ٌَ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  ٤َ ا٢َ أُٗیٔ َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ىَیٔ  ث حَسَّ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ ا٦ُ  َ٘ ا تُ حَ ٣َ َٓ رَج١ُْ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط طُ ٠َیِ بَشَ



 

 

 ُ لًَة اٟؼَّ تِ  ٤َ ا أُٗیٔ سَ ٣َ ٌِ  بَ

عیاش ن  فلید، عبدالالی ، حمید، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ثابت نبانی ے  اس شخص کی بابت پوچھا جو نماز کی اقامت ہو جانے 

ہو چکی تھے اتنے کے بعد کلاؾ کر  انہوں نے مجھ ے  انس ن  مالک کی حدیث بیاؿ کی کہ انہوں نے کہا ایک مرتبہ نماز کی اقامت 

 میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک شخص آگیا اس نے آپ کو اقامت ہو جانے کے بعد رفک لیا افر باتیں کرتا رات۔

 عیاش ن  فلید، عبدالالی ، حمید، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز باجماعت کے فاب  ہونے کا بیاؿ ن ب ری ی نے کہا ہے کہ اگر کسی شخص کی ماں ازراہ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نےکر  تو فہ اس کا کہا نہ ما نماز باجماعت کے فاب  ہونے کا بیاؿ ن ب ری ی نے کہا ہے کہ اگر کسی شخص کی ماں ازراہ محبت عشاء کی نماز باجماعت پڑھنے ے  اس کو منع

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      614    حس

ک ابوٟز٧از اعرد ابوہزیزہ :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ ٣اٟ

زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث سُو حَسَّ ٠َیِطٔ أَ٪َّ رَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ

 ٪َ ذَّ یُؤَ َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ زَ ب آ٣ُ لَبَ ث٥َُّ  یُحِ َٓ بٕ  لَ آ٣ُزَ بحَٔ تُ أَِ٪  ٤ِ سِ ص٤ََ َ٘ َٟ  ٔ ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ یَؤ٦َُّ وَ َٓ لًّ  آ٣ُزَ رَجُ ضَا ث٥َُّ  َٟ  

 ٔ ض ٠َیِ ًَ  َٚ أحَُِِّ َٓ  ٢ٕ رٔجَا يَ  ٔل َٕ إ ٔ اٟ ضَ ث٥َُّ أخَُ ا َّ٨ ا أوَِ اٟ ٤ي٨ّٔ سَ ا  ّٗ یَحسُٔ عَرِ َّطُ  ٧َ ٥ُ٠َ أحََسُص٥ُِ أ ٌِ وِ يَ َٟ  ٔ ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ض٥ُِ وَ وتَ ٥ِ بیُُ

ظَائَ  ٌٔ ِٟ ا ضسَٔ  ظَ َٟ ینِٔ  ٨َتَ ینِٔ حَشَ اتَ ز٣َِ ٣ٔ 

سلم نے فرمایا کہ اس عبد اللہ ن  یوسف مالک ابوالزناد اعرج ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

ذات کی سم  جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے یرےا یہ ارادہ ہوا ہے کہ افلا لکڑیاں جمع کرنے کا حکم دفں اس کے بعد حکم دفں کہ عشاء 

عت کی نماز کوئی دفرےا شخص پڑھائے افر میں خود کچھ لوگوں کو ہمراہ لے کر ایسے لوگوں کے گھرفں تک پہنچوں جو عشاء کی نماز جما



 

 

ے  نہیں پڑھتے افر اؿ کے گھرفں کو آگ لگا دفں سم  اس کی جس کے اتھ  میں یرےی جاؿ ہے کہ اگر اؿ میں ے  کسی کو یہ معلوؾ 

 ہو جائے کہ فہ فربہ ہڈی یا فہ عمدہ گوشت میں ہڈیاں پائے گا تو یقینا عشاء کی نماز میں آئے۔

 ہعبد اللہ ن  یوسف مالک ابولزناد اعرج ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز باجماعت کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی تو دفرےی مسجد میں آت

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

تو دفرےی مسجد میں آتے انس ن  مالک ایک مسجد میں آئے جس میں نماز ہو چکی تھی تو انہوں نے نماز باجماعت کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی 

 اذاؿ دی افر اقامت کہہ کر جماعت ے  نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      615    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز، :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ا ٨ََ ث َّ  حَسَّ ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ زَ أَ٪َّ  ٤َ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ا٢َ ًَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

ةّ  زَرَجَ ی٩َ  شِٔرٔ ٍٕ وًَ بِ ذِّ بشَٔ َٔ ِٟ ا ١ُ ػَلًَةَ  ُـ ِٔ تَ ةٔ  ًَ ا ٤َ حَ ِٟ ا  ُ لًَة  ػَ

مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جماعت کی نماز عبداللہ ن  یوسف، 

 تنہا نماز پر ستائیس درجہ ثواب زیادہ ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

چکی تھی تو انہوں نے  نماز باجماعت کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی تو دفرےی مسجد میں آتے انس ن  مالک ایک مسجد میں آئے جس میں نماز ہو

 اذاؿ دی افر اقامت کہہ کر جماعت ے  نماز پڑھی

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      616    حس

یس :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ خباب، ابوسٌ یث، یزیس ب٩ ٫از  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

 َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یِثُ  حَسَّ ا٠َّٟ ىَیِٔ  ث ٢َ حَسَّ ا بَّ  َٗ اللَّهٔ ب٩ِٔ خَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز ضَا ِٟ ا اب٩ُِ  یٔسُِ  ز یَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َّطُ َٗ یسٕ أ٧َ ٌٔ سَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ ابٕ 

ی  شِٔرٔ ٤ِصٕ وًَ ذِّ بدَٔ َٔ ِٟ ا لًَةَ  ػَ  ١ُ ُـ ِٔ تَ ةٔ  ًَ ا ٤َ حَ ِٟ ا  ُ لًَة ػَ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  ٍَ ٔ ٤ رَجَةّ سَ  ٩َ زَ

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  عبداللہ ن  یوسف، لیث، یسید ن  ھاد، عبداللہ ن  خباب، ابوسعید رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے

 کو فرماتے ہوئے سنا کہ جماعت کی نماز اکیلے کی نماز ے  پچیس درجے زیادہ فضیلت رکھتی ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، یسید ن  ھاد، عبداللہ ن  خباب، ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

چکی تھی تو انہوں نے  نماز باجماعت کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی تو دفرےی مسجد میں آتے انس ن  مالک ایک مسجد میں آئے جس میں نماز ہو

 اذاؿ دی افر اقامت کہہ کر جماعت ے  نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      617    حس

ح، ابوہزیزہ :  راوی ا٤ًع، ابوػاٟ اٟواحس،  سی ب٩ اس٤ٌی١، ًبس  ٣و

 ٔ اٟ ػَ اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ وَاحسٔٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث اَ حَسَّ تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ و٢ُ  ُ٘ حٕ يَ

 ِ ی زَُ لًَ ص ليَ ػَ ًَ  ُٕ ٌَّ َـ ةٔ تُ ًَ ا ٤َ حَ ِٟ ا ئ  ج١ُٔ ف زَّ اٟ  ُ لًَة ػَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢ُ و ُ٘ وٗطٔٔ زَةَ يَ سُ ئ  ٔ وَف طٔ ٔ فئ بيَِت طٔ ت

 َ ٔل دَ إ وئَ ث٥َُّ خََْ ؿُ وُ ِٟ ا أحَِش٩ََ  َٓ  َ أ ؿَّ وَ ا تَ َّطُ إذَٔ ٧َ کَٔ أ ذَٟ ا وَ ّٔ ٌِ ؿٔ ی٩َ  شِٔرٔ ٤ِشّا وًَ لِوَةّ إلَِّٔ خَ مُ خَ یدَِ  ٥ِ َٟ  ُ لًَة اٟؼَّ جُطُ إلَِّٔ  یخُِْٔ ٤َشِحسٔٔ لَِ  ِٟ ا ي 



 

 

ٔ ٣َا زَ  ط ٠َیِ ًَ يي  تُؼَل ةُ  َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا ز٢َِ  ٥ِ تَ َٟ َّي  ػَل ا  إذَٔ َٓ ئَةْ  لٔی ضَٔا خَ طُ ب ٨ِ ًَ مَُّ  ةْ وَح رَجَ زَ ا  طُ بضَٔ َٟ تِ  ٌَ ٔ ٠َیِطٔ رُٓ ًَ ػ١َِّ  ض٥َُّ  ا٠َّٟ ظُ  ئ ٣ُؼَلًَّ ا٦َ ف

ض٥َُّ  لًَةَ  ا٠َّٟ اٟؼَّ زَ  وَ ٧تَِ ٕ ٣َا ا لًَة ػَ ئ  ٥ِ ف ُٛ ٢ُ أحََسُ زاَ یَ ٤ِطُ وَلَِ  رِحَ  ا

موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ 

میں نماز پڑھنے ے  پچیس درجہ ثواب میں زیادہ ہے کہ ب  عمدہ آدمی کا جماعت ے  نماز پڑھنا اس کے اپنے گھر میں افر اپنے بازار 

طور پر فضو کرکے مسجد کی طرػ لے  افر محض نماز ہی کے لئے لے  تو جو قدؾ رکھے گا اس کے عوض میں اس کا ایک درجہ بلند کر  

 کرتے رہیں گے ب  تک کہ فہ اپنے مصلی گا افر ایک گناہ اس کا معاػ ہوگا پھر ب  فہ نماز پڑھ لے گا تو برابر فرشتے اس کے لئے دعا

ز میں میں رہے گا کہ یا اللہ اس پر رحمت نازؽ فرمایا اللہ اس پر مہربانی فرما افر تم میں ے  ہر شخص ب  تک کہ نماز کا انتظار کرتا ہے نما

 متصور ہوتا ہے۔

 موسی ن  اسمعیل، عبدالواحد، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

چکی تھی تو انہوں نے  نماز باجماعت کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی تو دفرےی مسجد میں آتے انس ن  مالک ایک مسجد میں آئے جس میں نماز ہو

 مت کہہ کر جماعت ے  نماز پڑھیاذاؿ دی افر اقا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      618    حس

ٟزح٩٤، ابوہزیزہ :  راوی ہ ب٩ ًبسا یب، ابوس٤٠ ، سٌیس ب٩ ٣ش ہزی اٟیما٪، طٌیب، ز  ابو

 ٔ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اَ حَسَّ زَّح٩ٔ٤َِ أَ٪َّ أبَ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ُِ  وُ س٠ََ بٔ وَأبَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ي 

لًَةَ أحََسٔ  ػَ  ٍٔ ٤یٔ حَ ِٟ ا  ُ لًَة ػَ  ١ُ ُـ ِٔ تَ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی زَُ ی٩َ ص شِٔرٔ صٕ وًَ ظُ بد٤َِٔ ٥ِ وَحِسَ ُٛ

اّ وَتَحِ  زئِ طٔ جُ ا إِٔ٪  ؤُ قَِْ ا َٓ زَِةَ  ی زَُ و٢ُ أبَوُ ص ُ٘ ٔ ث٥َُّ يَ حِز َٔ ِٟ ا  ٔ ٔ فئ ػَلًَة ار ضَ َّ٨ اٟ ةُ  َٜ ٔ لًَئ ی١ِٔ و٣ََ ا٠َّٟ ةُ  َٜ ٔ لًَئ ٣َ ٍُ ٔ ٤ اََ٪ تَ ک  ٔ ز حِ َٔ ِٟ آَ٪ ا قُِْ ت٥ُِِ إٔ٪َّ  ئ

 ُ٠ ُـ ِٔ تَ  ٢َ ا َٗ زَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ىَیٔ ٧ ث بْ وَحَسَّ یِ ٌَ طُ ا٢َ  َٗ ا  وزّ ضُ رَجَةّ ٣َظِ زَ ی٩َ  شِٔرٔ ٍٕ وًَ بِ ا بشَٔ  ضَ



 

 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

پچیس درجے ثواب  فآلہ فسلم ے  سنا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے کہ تم میں ے  ہر شخص کی جماعت کی نماز تنہا نماز ے 

میں زیادہ ہے افر رات کے فرشتے افر دؿ کے فرشتے فجر کی نماز میں جمع ہوتے ہیں اس کے بعد ابوہریرہ کہا کرتے تھے کہ اگر چاہو تو 

ا( پڑھ لو، شعیب کہتے ہیں مجھ ے  نافع نے عبداللہ ن  عمر ے  نقل کیا
ً
وود
ھُ
ْ

 

مسَ

 ؿَ 
َ
رْ ِ ک
ح 
َ لفْ

 کہ جماعت کی اس کی دلیل میں )إِؿَّ قُرآْؿَ ا

 نماز تنہا ے  ستائیس درجے ثواب میں زیادہ ہے۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

انہوں نے   کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی تو دفرےی مسجد میں آتے انس ن  مالک ایک مسجد میں آئے جس میں نماز ہو چکی تھی تونماز باجماعت

 اذاؿ دی افر اقامت کہہ کر جماعت ے  نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      619    حس

ا٤ًع، سا٤ً،٥ٟز ب٩  :  راوی  حٔؽ، حٔؽ، 

تُ أ٦َُّ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ٤ّٔا  اٟ سَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بَئ  ا أ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ؽٕ  ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث زَخ١ََ حَسَّ  ٢ُ و ُ٘ ائٔ تَ زَ رِ اٟسَّ  

اللَّهٔ ٢َ وَ ا َ٘ َٓ بَکَ  َـ ِ ا أَُ ٠ِتُ ٣َ ُ٘ َٓ بْ  َـ ِِ ئٔ وَصوَُ ٣ُ زَا رِ اٟسَّ يََّ أبَوُ  ل ئّا إلَِّٔ ًَ طَیِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل سٕ  َّ٤ ةٔ ٣ُحَ ُٖ ٩ِ٣ٔ أ٣َُّ ا أعَِرٔ ٣َ 

ا ٌّ ٤یٔ وَ٪ جَ َّض٥ُِ يُؼ٠َ  ٧َ  أ

عمر ن  حفص، حفص، اعمش، سالم، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اؾ درداء کو کہتے ہوئے سنا فہ کہتی تھیں کہ ایک دؿ ابودرداء یرے  

ئے آئے میں نے کہا کہ آپ کو کیوں اتنا غصہ آگیا؟ بولے کہ اللہ کی سم ! محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس غصہ میں بھر  ہو

 دین کی کوئی بات اب میں نہیں دیکھتا صرػ اتنا ضرفر ہے کہ فہ جماعت ے  نماز پڑھ لیتے ہیں سو اب اس میں کوتاہی ہونے لگی ہے۔

 عمر ن  حفص، حفص، اعمش، سالم، :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

چکی تھی تو انہوں نے  نماز باجماعت کی فضیلت کی بیاؿ افر اسوقت کی جماعت فوت ہوجاتی تو دفرےی مسجد میں آتے انس ن  مالک ایک مسجد میں آئے جس میں نماز ہو

 اذاؿ دی افر اقامت کہہ کر جماعت ے  نماز پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      620    حس

٣وسی :  راوی ہ، یزیس ب٩ ًبساللَّه ، ابوبززہ، ابو ء، ابواسا٣  ٣ح٤س ب٩ ًلً

یسِٔ  زَُ ٩ِ ب ًَ ا٣َةَ  سَُ ث٨ََا أبَوُ أ ا٢َ حَسَّ َٗ لًَئٔ  ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّي  حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ وسَی  ٩ِ أبَئ ٣ُ ًَ بَئ بزُزَِةَ  ٩ِ أ ًَ  ٔ بِسٔ اللَّه ًَ ب٩ِٔ 

 ُ ز ؤ تَ ی ی٨َِ ذٔ َّٟ ا شّی وَ ٤ِ سُص٥ُِ ٣َ ٌَ أبَِ َٓ سُص٥ُِ  ٌَ ٔ أبَِ لًَة اٟؼَّ ئ  ا ف ضٔ أجَِزّ ا ا٨َّٟ و٥َُ  ًِ َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ل٣َِْٔ اللَّهُ  ا  ٍَ ا ٣َ ضَ یَ َّی يُؼ٠َِّ ً لًَةَ حَ ا٦ٔ اٟؼَّ

ا٦ُ  ی٨ََ يي ث٥َُّ  ی يُؼَل ذٔ َّٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  و٥َُ أجَِزّ ًِ َ  أ

ں محمد ن  علاء، ابواسامہ، یسید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، ابوموسی رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ سب لوگو

اؿ ے  دفر ہے افر فہ شخص جو جماعت کا منتظر رہے ے  زیادہ ثواب اؿ لوگوں کو ملتا ہے جن کی مسافت مسجد ے  دفر ہے پھر جن کی 

 تاکہ اس کی اماؾ ہمراہ پڑھے بابان ر ثواب کے اس ے  زیادہ ہے جو جلدی ے  نماز پڑھ کر سو جاتا ہے۔

 محمد ن  علاء، ابواسامہ، یسید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، ابوموسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ظہر کی نماز افؽ فقت پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز افؽ فقت پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      621    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ، سمی، ابوبکَ ب٩ ًبسا ک ہ، ٣اٟ ح س٤ا٪، ابوہزیزہ ٗتيب از کْزہ ُل٦ً( ابوػاٟ  )ٛے آز

 ًَ أ٪  َّ٤ حٕٔ اٟشَّ اٟ ػَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ کََِٔ ب٩ِٔ  يَ أبَئ ب وِل ٣َ ٕ مَیٓ سُ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ بَةُ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢َ  سُ زَِةَ أَ٪َّ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ

ا٢َ بيَِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  طُ ث٥َُّ ػَل َٟ فَََ  َِ َٓ طُ  َٟ اللَّهُ  کَََ  ظَ َٓ ظُ  َ
أخََّْ َٓ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ يَ  ل ًَ  َٕ طَوِ ٕٙ وَجَسَ ُؼ٩َُِ  ی شٔی بطَْٔٔ ٤َِ رَج١ُْ ی ا  ٤َ ٨َ

 َٗ اللَّهٔ وَ سَبی١ٔٔ  ئ  ضیٔسُ ف اٟظَّ ٔ وَ ضَس٦ِ ِٟ ا بُٔ  اح ػَ ُٙ وَ یٔ ز َِ ِٟ ا وُ٪ وَ لُ ٤َبِ ِٟ ا وُ٪ وَ ٌُ ٤َلِ ِٟ ا ةْ  ٤ِشَ ئُ خَ ضَسَا اٟظ   ٢َ ا وِ َٗ َٟ  ٢َ ضُ ٣َا  ا ا َّ٨ اٟ  ٥ُ٠َ ٌِ يَ

وَ٪ ٣َ  ٤ُ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ وا  ض٤َُ سِتَ ا لَِ ض٤ُٔو ا إلَِّٔ أَِ٪ يَشِتَ یَحسُٔو  ٥ِ َٟ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  ِّٕ اٟؼَّ ائٔ وَ سَ ِّ٨ اٟ ئ  وِ ف َٟ ٔ وَ ط یِ َٟ ٔ ا إ و ُ٘ بََ سِت ٔ لَِ یٔر ضِح اٟتَّ ئ  ا ف

٤َُا وِص لَْتََ حٔ  بِ اٟؼ  ٤َةٔ وَ تَ ٌَ ِٟ ا ا فئ  وَ٪ ٣َ ٤ُ٠َ ٌِ وّا يَ وِ حَبِ َٟ  وَ

قتیبہ، مالک، سمی، ابوبکر ن  عبدالرحمن )کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوصالح سماؿ، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

کو ہٹا دیا فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ایک شخص کسی راستہ میں چلا جارات تھا کہ اس نے راستے میں کانٹوں کی ایک شاخ پڑی ہوئی دیکھی تو اس 

پھر آپ نے فرمایا کہ شہید پانچ لوگ ہیں جو طاعوؿ میں مر  جو پیٹ کے مرض میں مر  افر جو ڈفب کر مر  افر جو دب کر 

مر  افر جو اللہ کی راہ میں شہید ہوا افر آپ نے فرمایا کہ اگر لوگ کو معلوؾ ہو جائے کہ اذاؿ دینے میں افر پہلی صف میں شال  

ہے افر پھر یہ نیک کاؾ رآعہ ڈالے بغیر نصیب نہ ہو تو یقینا فہ اس پر رآعہ ڈالیں افر معلوؾ ہو جائے کہ سویر  ہونے میں کیا ثواب 

نماز پڑھنے میں کیا فضیلت ہے تو بے شک اس کی طرػ سبقت ے  پڑھنے میں کس قدر ثواب ہے تو یقینا اؿ میں آکر شریک ہوں 

 اگرچہ گھنٹوں کے بل چلنا پڑ ۔

 مالک، سمی، ابوبکر ن  عبدالرحمن )کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوصالح سماؿ، ابوہریرہ قتیبہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نیک کاؾ میں ہر قدؾ پر ثواب ملنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿنیک کاؾ میں ہر قدؾ پر ثواب ملنے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      622    حس

ص ب٩ ٣اٟک :  راوی ، ا٧ اٟوہاب، ح٤یس ، ًبس  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ حوطب

 ٩ِ ًَ ٤َُیِسْ  ا ح ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  وِطَ اللَّهٔ ب٩ِٔ حَ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئی   حَسَّ ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ أ٧َ

تُِبُ  َٜ٧ ٔ وَ طٔ وِٟ َٗ ئ  اصسْٔ ف ا٢َ ٣ُحَ َٗ ٥ِ وَ ُٛ رَ اَ آث وَُ٪  ب تَشٔ ٤َٔةَ ألََِ تَحِ س٠َ ىَیٔ  یاَ ب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ا٢َ  ػَل َٗ رَص٥ُِ  آثاَ ا وَ ٣ُو سَّ َٗ ٣َا 

یَ  اَ  بر٧ََ ی٥ََ أخَِ زِ بَئ ٣َ اب٩ُِ أ ا٢َ  َٗ اص٥ُِ وَ لَ ٩ِ خُ ًَ ا  ٟوُ وَّ یتََحَ زوُا أَِ٪  ا ٤َٔةَ أرََ س٠َ ىَیٔ  صَْ أَ٪َّ ب ىَیٔ أ٧َ ث ٤َیِسْ حَسَّ ىَیٔ حُ ث وبَ حَسَّ یَ  ٌیَ ب٩ُِ أ حِ

ا َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ظَ رَ کََٔ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ا ٩ِ٣ٔ  بّ ی قَْٔ ا  وُ زٟٔ ٨ِ يَ َٓ ض٥ِٔٔ  ازٟٔ ٨َ ٔ وَ ٣َ ط ٠َیِ ًَ ٨َةَ للَّهُ  ٤َسٔی ِٟ ا زوُا  ٌِ ٥َ أَِ٪ يُ س٠ََّ

ض٥ِٔٔ  رَِج٠ُ لِْرَِقٔ بأٔ ئ ا شَی ف ی٤ُِ رُص٥ُِ أَِ٪  آثاَ اص٥ُِ  اصسْٔ خُلَ ا٢َ ٣ُحَ َٗ  ٥ِ ُٛ رَ اَ آث وَُ٪  ب تَشٔ ا٢َ ألََِ تَحِ َ٘ َٓ 

فرمایا کہ نبی سلمہ کیا  محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، عبدالواتب، حمید، انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

تم اپنے قدموں ے  چل کر مسجد آنے میں ثواب نہیں سمجھتے افر ان  ابی مر ص نے بواسطہ یحیی کے انس ے  اتنی رفایت افر زیادہ کی 

علیہ فآلہ فسلم  ہے کہ ن  سلمہ نے چاات کہ اپنے مکانوں ے  اٹھ کر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رآیب کہیں قیاؾ کریں تو نبی صلی اللہ

نے اس بات کو برا سمجھا کہ مدینہ کو فیراں کر دیں پس آپ نے فرمایا کہ کیا تم اپنے قدموں ے  چل کر آنے میں ثواب نہیں سمجھتے؟ 

 افر مجاہد نے کہا ہے کہ خطا ہم کے معنی زمین میں اپنے پیرفں ے  چلنے کے نشانات۔

 حمید، انس ن  مالک محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، عبدالواتب، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز عشاء ے  پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز عشاء ے  پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      623    حس



 

 

ٟح، ابوہزیزہ :  راوی  ٤ًزو ب٩ حٔؽ، ا٤ًع، ابوػا

 ُ ٩ِ أبَئ ص ًَ حٕٔ  اٟ ىَیٔ أبَوُ ػَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ٨ََا ا ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَئ  ا أ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ؽٕ  ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ زَِةَ  ی زَ

یِصَ ػَ  َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ االلَّهُ  بِوّ وِ حَ َٟ ٤َُا وَ وِص لَْتََ ا  ض٤َٔ وَ٪ ٣َا ٓیٔ ٤ُ ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ ائٔ وَ ظَ ٌٔ ِٟ ا ٔ وَ ز حِ َٔ ِٟ ا یٔنَ ٩ِ٣ٔ  ٘ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا ليَ  ًَ  ١َ َ٘ سِ  لًَةْ أثَِ َ٘ َٟ

 َٚ أحَُِِّ َٓ اَرٕ  ٧ لًّ ٩ِ٣ٔ  ٌَ آخُذَ طُ اضَ ث٥َُّ  َّ٨ اٟ یَؤ٦ُ   لًّ  رَجُ آ٣ُزَ  ٘ی٥َٔ ث٥َُّ  یُ َٓ  ٪َ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا زَ  آ٣ُ تُ أَِ٪  ٤ِ٤َ سُ صَ ٌِ ٔ بَ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  دُ إ یَخُِْ يَ ٩ِ٣َ لَِ  ل ًَ 

عمرف ن  حفص، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فجر افر عشاء کی نماز ے  زیادہ 

پڑھنے میں کیا ثواب ہے تو ضرفر اؿ میں گراں منافقوں پر کوئی نماز نہیں لیکن اگر اؿ کو یہ معلوؾ ہو جائے کہ اؿ دفنوں کے فقت پر 

آئیں اگرچہ انہیں گھٹنوں کے بل چلنا پڑ  میں نے یہ پختہ ارادہ کرلیا تھا کہ موذں کو اذاؿ دینے کا حکم دفں پھر کسی ے  کہوں کہ فہ 

کے گھرفں کو اؿ  لوگوں کی امامت کر  افر میں آگ کے لے س لے لوں افر جو لوگ اب تک گھر ے  نماز کے لئے نہ نکلے ہوں اؿ

 کے سمیت جلا دفں لیکن اؿ کے اہل فعیاؽ کا خیاؽ آنے ے  یہ ارادہ ترک کر دیا۔

 عمرف ن  حفص، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... میں داخل ہیںدفیا دف ے  زیادہ آدمی جماعت کے حکم

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفیا دف ے  زیادہ آدمی جماعت کے حکم میں داخل ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      624    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک ب٩ حویزث  ٣اٟ  ، ہ ٗلًب ابو  ، ٟس ، خا ٍ ، زیس ب٩ زًی ز شس ٣ 

ا٢َ حَسَّ  َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ػَ حَسَّ ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زِثٔٔ  ی حُوَ ِٟ ا کٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣َاٟ ًَ لًَٔبةََ  بَئ ٗ ٩ِ أ ًَ  ُ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ٨ََا  َّي اللَّهُ ث ل

٤َا ُٛ ُ برَ ِٛ َ ٤َُا أ ٜ اَ وَأَٗیَٔما ث٥َُّ ٟیَٔؤ٣َُّ ٧ ذَِّ أ َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ تِ  ا حَضَرَ ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 



 

 

ید ن  زریع، خالد، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں مسدد، ز

کہ دف شخص رخصت ہونے لگے تو آپ نے فرمایا کہ ب  نماز کا فقت آجائے تو اذاؿ دینا افر تم دفنوں میں جو بڑا ہو فہ تمہارا اماؾ ن  

 جائے۔

 زید ن  زریع، خالد، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں نماز کے انتظار میں یٹھنے  فالے افر مسجدفں کی فضیلت کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ز کے انتظار میں یٹھنے  فالے افر مسجدفں کی فضیلت کا بیاؿمسجد میں نما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      625    حس

اٟز٧ا اعرد ابوہزیزہ :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟک ابو  ًبس اللَّه ب٩ 

ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ زَِةَ أَ٪َّ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ

 ِ٤ رِحَ ا ض٥َُّ  ا٠َّٟ طُ  َٟ اُفَِِٔ  ض٥َُّ  ا٠َّٟ ٥ِ یحُِسٔثِ  َٟ ا  ظُ ٣َ لًَّ ئ ٣ُؼَ ا٦َ ف ا زَ ٥ِ ٣َ ُٛ يَ أحََسٔ ل ًَ يي  تُؼَل ةُ  َٜ ٔ ٤َلًَئ ِٟ لًَ ا ػَ ئ  ٥ِ ف ُٛ ٢ُ أحََسُ اَ یزَ ٕ ٣َا طُ لَِ  ة

 ُ لًَة ٔ إلَِّٔ اٟؼَّ ٔليَ أص٠َِطٔ ٠بَٔ إ َ٘ طُ أَِ٪ ی٨َِ ٌُ ٨َ طُ لَِ ی٤َِ بشُٔ لًَةُ تَحِ اٟؼَّ ا٣َتِ   زَ

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک ابوالزنا اعرج ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  کوئی 

ر میں بیٹھا رہتا ہے تو فرشتے استغفار کرتے ہیں فہ کہتے ہیں کہ ا  اللہ اس کو بخش د  ا  شخص بافضو اپنے مصلی پر نماز کے انتظا

اللہ اس پر ر ک کرف افر سنو تم میں ے  ہر ایک شخص گویا نماز میں ہے ب  تک کہ فاپس گھر جانے ے  نماز کے علافہ کوئی دفرےی چیز 

 بیٹھا رات ہو۔مسجد میں یٹھنے  کا سبب نہ ہو صرػ نماز ہی کے لئے 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک ابوالزنا اعرج ابوہریرہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں نماز کے انتظار میں یٹھنے  فالے افر مسجدفں کی فضیلت کا بیاؿ

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      626    حس

ہ :  راوی اٟزح٩٤، حٔؽ ب٩ ًاػ٥، ابوہزیز ب ب٩ ًبس ر، یحٌی ، ًبیس اللَّه ، خبی  ٣ح٤س ب٩ بظا

ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا حَسَّ بِسٔ  ًَ بُ ب٩ُِ  ثىَیٔ خُبیَِ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ؽٔ ب٩ِٔ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ ٟ

و٦ََِ لَِ  ٔ ی ط ئ ه٠ِّٔ اللَّهُ ف ض٥ُِ  و٠ُٔ  ةْ ی ٌَ سَبِ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ئ أ َ ف نَظَأ ابٌّ  ٢ُٔ وَطَ از ٌَ ِٟ ا ا٦ُ  ل٣َِْٔ طُ ا ه١َّٔ إلَِّٔ ه٠ٔ 

رَج١ُْ  ٔ وَ رَبِّط  ٔ ازَة بَٔ رَج١ُْ ك٠ََ ً ٔ وَ ٠َیِط ًَ ا  َٗ تَفَََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ا  ٌَ ٤َ تَ اجِ اللَّهٔ  َّا فئ  اب رَجُلًَٔ٪ تَحَ اجٔسٔ وَ ٤َشَ ِٟ ا ئ  ْٙ ف َّ٠ ٌَ بطُُ ٣ُ ٠ِ زَأةَْ َٗ ا٣ِ تَِطُ  ب

طُ ٣َ  اُٟ ٤َ ٥َ٠َ طٔ ٌِ تَ َّی لَِ  ً يَ حَ ف َٚ أخَِ تَؼَسَّ رَج١ُْ  الَلَّه وَ  ُٖ ا يي أخََ ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ  ٢ٕ ٤َا بٕ وَجَ ٨ِؼٔ اتُ ٣َ اللَّهَ ذَ کََْ  ذَ رَج١ُْ  طُُ وَ ٨ ٤ئ یَ  ُٙ ٔٔ ٨ُِ ا ت

٨َاظُ  يِ ًَ ؿَتِ  ا َٔ َٓ ا  اٟیّٔ  خَ

حفص ن  عاصم، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ  محمد ن  بشار، یحیی ، عبیداللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن،

 سائے میں رکھے گا جس دؿ کہ سوائے اس کے سائے کے افر کوئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سات آدمیوں کو اللہ اپنے

سایہ نہ ہوگا حاکم، عادؽ افر فہ شخص جس کا دؽ مسجدفں میں لگا رہتا ہو افر فہ دف اشخاص جو باہم صرػ داا کے لئے دفستی کریں ب  

فر جماؽ فالی عورت زنا کیلئے بلائے افر فہ یہ جمع ہوں تو اسی کے لئے افر ب  جدا ہوں تو اسی کے لئے افر فہ شخص جس کو کوئی منصب ا

کہہ د  کہ میں اللہ ے  ڈرتا ہوں اس لئے نہیں آسکتا افر فہ شخص جو چھپا کر صدقہ د  یہاں تک کہ اس کے بائیں اتھ  کو بھی 

 آنسوؤں ے  تر ہو معلوؾ نہ ہو کہ اس کے داہنے اتھ  نے کیا خرچ کیا افر فہ شخص جو خلوت میں اللہ کو یاد کر  افر اس کی آنکھیں

 جائیں۔

 محمد ن  بشار، یحیی ، عبید اللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 الے افر مسجدفں کی فضیلت کا بیاؿمسجد میں نماز کے انتظار میں یٹھنے  ف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      627    حس

، ح٤یس، :  راوی ہ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ  ٗتيب

و٢ُ اللَّهٔ رَسُ دَذَ  اتَّ ٧َصَْ ص١َِ  ئ١َٔ أ ا٢َ سُ َٗ ٩ِ ح٤َُیِسٕ  ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٤َ سِٔ ٨ََا إ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

سَ  ٌِ ٔ بَ ضطٔ ؤَجِ ٨َا ب ٠َيِ ًَ ب١ََ  ِٗ َ ی١ِٔ ث٥َُّ أ طَطِْٔ ا٠َّٟ ٔليَ  ائٔ إ ظَ ٌٔ ِٟ ا لًَةَ  ػَ ةّ  ی٠َِ َٟ  َ
٥ِ أخََّْ ٌَ نَ ا٢َ  َ٘ َٓ ٤ّا  اتَ اضُ  خَ َّ٨ اٟ َّي  ا٢َ ػَل َ٘ َٓ َّي  ػَل ٣َا 

زِ  وَ ٧تَِ ٨ِذُ ا لًَةٕ ٣ُ وُا فئ ػَ اَٟ ز ٥ِ تَ َٟ ا وَ سُو َٗ رَ ٔ وَ ٤طٔ اتَ يَ وَبیٔؽٔ خَ ٔل ُ إ ز ٧َوُِ يي أ َن َٜأ َٓ  ٢َ ا َٗ وصَا   ت٤ُُ

 قتیبہ، اسماعیل ن  جعفر، حمید، رفایت کرتے ہیں کہے انس ے  پوچھا گیا کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انگوٹھی پہنی تھی یا

 نماز پڑھنے کے بعد آپ نے اپنا منہ ہماری نہیں انہوں نے کہا کہ ایک رات آپ نے عشاء کی نماز نصف شب تک دیر کر دی پھر

 لیکن ب  تک انتظار میں رہے گویا نماز میں رہے انس کہتے ہیں گویا میں اب بھی آپ 

ئ

طرػ کیا افر فرمایا کہ لوگ نماز پڑھ کر سو دی 

 کی انگوٹھی کی چمک دیکھ رات ہوں۔

 قتیبہ، اسمعیل ن  جعفر، حمید، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو صبح افر شاؾ کے فقت مسجد جائے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو صبح افر شاؾ کے فقت مسجد جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      628    حس



 

 

، زیس ب٩ اس٥٠، ًلاء ب٩ يشار، ابوہزیزہ :  راوی ، یزیس ب٩ ہارو٪، ٣ح٤س ب٩ ٣طْٖ  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

 ٩ِ ًَ  ٕٖ سُ ب٩ُِ ٣ُطَِّْ َّ٤ ٧اَ ٣ُحَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ رُوَ٪  یٔسُ ب٩ُِ صَا یزَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ائٔ  حَسَّ لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ب٩ِٔ  زَ

 َ حَ أ ا رَ ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ا يَ  ٔل ا إ ٢َ ٩ِ٣َ ُسََ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ رٕ  ا ٤َا يَشَ ک٠َُّ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا طُ ٩ِ٣ٔ  َٟ ُ زُ ٧ طُ  َٟ اللَّهُ  سَّ  ًَ

احَ  ا أوَِ رَ  ُسََ

، عطاء ن  یسار، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے لی  ن  عبداللہ ، یسید ن  اترفؿ، محمد ن  مطرػ، زید ن  اسلم

ہیں کہ آپ نے فرمایا جو شخص صبح افر شاؾ دفنوں فقت مسجد جائے اللہ تعالی اس کے لئے جنت ے  اس کی اسی قدر مہمانی مہیا کر  

 گا جس قدر فہ گیا ہوگا۔

 مطرػ، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، ابوہریرہ لی  ن  عبداللہ ، یسید ن  اترفؿ، محمد ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  نماز کی تکبیر ہوجائے تو سوائے نماز کے افر کوئی نماز نہیں

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 افر کوئی نماز نہیں ب  نماز کی تکبیر ہوجائے تو سوائے نماز کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      629    حس

ہ،  :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ اسس، طٌب ہ، ح، ًبسا اہی٥ ب٩ سٌس، سٌس، حٔؽ ب٩ ًاػ٥، ٣اٟک ب٩ بح٨ی اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ابز ًبس

ہ، ک ب٩ بحي٨ ٣اٟ اػ٥، ًبساللَّه ب٩   ً اہی٥، حٔؽ ب٩  سٌس ب٩ ابز

 ًَ ا  ٨ََ ث بِ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ؽٔ ب٩ِٔ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا اب٩ِٔ بِسُ  کٕٔ  اٟ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣َ سٔ 

 ًَ ىَیٔ  ث ٢َ و حَسَّ ا َٗ زَٔج١ُٕ ح  ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَّ  ا٢َ ٣َ َٗ ةَ  ٨َ ٨ََا بحَُيِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سََسٕ  ُ ب٩ُِ أ ضَِز ا ب ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسُ 

 ٔ ز لِْزَِ ا لًّ ٩ِ٣ٔ  رَجُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ؽَ ب٩َِ  ِٔ تُذ حَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ سُ ب٩ُِ إبٔ ٌِ سَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ اب٩ُِ  طُ کُٔ  اٟ طُ ٣َ َٟ  ٢ُ ا َ٘ يُ



 

 

اللَّهٔ   ٢َ سُو ةَ أَ٪َّ رَ ٨َ ٢ُ بحَُيِ سُو رَ  َٖ نِصَََّ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ يي  لًَةُ يُؼَل اٟؼَّ تِ  سِ أُٗی٤َٔ َٗ لًّ وَ رَجُ یَ  رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل

بِ  اٟؼ   ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ طُ  َٟ  ٢َ ا َٗ اضُ وَ ا٨َّٟ  ٔ طٔ ٥َ لَِثَ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  طُ ػَل ٌَ ابَ ا تَ ٌّ رَِبَ حَ أ بِ اٟؼ  ا  ٌّ رَِبَ حَ أ

اب٩ِٔ بحَُيِ  اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ؽٕ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ سٕ  ٌِ سَ  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ اب٩ُِ إ  ٢َ ا َٗ کٕٔ وَ اٟ بَةَ فئ ٣َ ٌِ ٩ِ طُ ًَ اذْ  ٌَ رْ و٣َُ ٨ُِسَ اَ ُ بر٧ََ زْ أخَِ ا ا٢َ ح٤ََّ َٗ ةَ وَ ٨َ

اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ؽٕ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ سْ  ٌِ  سَ

ی ۃ، ح، عبدالرحمن ن  اسد، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، حفص عبدالعزیس ن  عبداللہ 

 

خی
ت 

، ابراہیم ن  سعد، سعد، حفص ن  عاصم، مالک ن  

ن  عاصم، عبداللہ ن  مالک ن  بحینہ، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو دف رکعت نماز پڑھتے 

تو ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فارغ ہوئے تو لوگ آپ کے گرد جمع ہوگئے رسوؽ دیکھا حالانکہ نماز کی اقامت ہوچکی تھی 

معاذ  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ے  فرمایا کہ صبح کی چار رکعتیں ہیں کیا صبح کی چار رکعتیں ہیں افر مالک کی حدیث میں غندر افر

ۃ ے  رفایت کیا افر حماد نے کہا کہ ہم  نے شعبہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر

 

 ی
خی

 

ت

ان  اسحاؼ نے سعد حفص عبداللہ ن  

 ے  سعد نے حفص ے  انہوں نے مالک ے  رفایت کیا۔

ی ۃ، ح، عبدالرحمن ن  اسد، شعبہ، سعد ن   :  رافی

 

خی
ت 

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، سعد، حفص ن  عاصم، مالک ن  

 اللہ ن  مالک ن  بحینہ،ابراہیم، حفص ن  عاصم، عبد

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مریض کس حد تک کی اروںری میں حاضر باجماعت ہو

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مریض کس حد تک کی اروںری میں حاضر باجماعت ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      630    حس

٤ع، ابزاہی٥ اسوز :  راوی اً  ٤ًزو ب٩ حٔؽ، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

لِْسَِ  ٩ِ ا ًَ زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اثٕ  ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ائظَٔةَ حَسَّ ًَ ٨ِٔسَ  ا ً َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ  ٔ ز وَ



 

 

اَ ٧ کَِْ ذَ زقَٔ  َٓ ا ٣َ َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ َٟ ؤی٥َ  ٌِ تَّ اٟ ٔ وَ لًَة اٟؼَّ يَ  ل ًَ ةَ  بَ اهَ وَ ٤ُ ِٟ طٔ  ا اتَ ٓیٔ ذٔی ٣َ َّٟ ا ؿَطُ  ٥َ ٣َزَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ

 َ طُ إٔ٪َّ أبَ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ اضٔ  َّ٨ ٠ِیُؼ١َِّ بأٟ َٓ  ٕ ا أبَاَ بکََِ زوُ ٢َ ٣ُ ا َ٘ َٓ  ٪َ ذُِّ أ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  ضَرَ حَ َٓ ٥ِ َٟ کَ  ا٣ٔ َ٘ ا٦َ فئ ٣َ َٗ ذَٔا  ْٕ إ سَٔی رَج١ُْ أ  ٕ کََِ ا ب

 ُ٣ َٕ وُسُ ی بُٔ  وَاح ػَ  َّ٩ُ َّٜ ا٢َ إ٧ٔ َ٘ َٓ ةَ  اٟثَٔ اٟثَّ زَ  ا ًَ َ أ َٓ طُ  َٟ زوُا  ا ًَ َ أ َٓ زَ  ا ًَ َ اضٔ وَأ َّ٨ أٟ ييَ ب ٍِ أَِ٪ يُؼَل لٔ تَ ضٔ يَشِ ا َّ٨ أٟ ٠ِیؼ١َُِّ ب َٓ  ٕ کََِ اَ ب زوُا أبَ

وَ  َٓ َّي  ؼَل َٓ  ٕ کََِ وُ ب دَ أبَ خََْ َٓ ُ ز ٧َوُِ يي أ َن أ َٛ ینِٔ  رَج٠َُ یَنَِ  ی ب زَ ا یضَُ دَ  خََْ َٓ ةّ  َّٔ ٔ ٔ خ ط شٔ ِٔ نَ  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ رٔج٠َِیِطٔ  جَسَ 

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٔ ط یِ َٟ ٔ َ إ أو٣ََِأ َٓ  َ
تَأخََّْ یَ ٕ أَِ٪  کََِ وُ ب زَ أبَ رََا أ َٓ  ٍٔ وَجَ ِٟ ا أ٪ ٩ِ٣ٔ  لَّ ٔليَ تَدُ صَ إ َّی ج٠ََ ً ٔ حَ طٔ ئَ ب ُت کََ ث٥َُّ أ ٧ کاَ ٥َ أَِ٪ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط

 ٔ طٔ لًَت يي بؼَٔ ٕ يُؼَل کََِ وُ ب يي وَأبَ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اََ٪ اٟ ک ٤َعٔ وَ ًِ ٔ ٗی١َٔ ٟلَِْٔ بطٔ ٨ِ کََِٕ  جَ ئ ب ٔ أبَ لًَة وَ٪ بؼَٔ اضُ يُؼ٠َ  ا٨َّٟ وَ

 ٔ زَٔأسِٔط ا٢َ ب َ٘ َٓ ٕ ٔ أبَئ بکََِ ٩ِ يَشَار ًَ ةََ ج٠ََصَ  اویٔ ٌَ طُ وَزَازَ أبَوُ ٣ُ َـ ٌِ عٔ بَ ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ اوُزَ  زَ رَوَاظُ أبَوُ   ٥ِ ٌَ وُ نَ اََ٪ أبَ ک َٓ  

 ٕ کََِ ٤ّٔا ب ائ َٗ يي   يُؼَل

نماز کی پانبدی افر اس کی  عمرف ن  حفص، حفص ن  غیاث، اعمش، ابراہیم اسود رفایت کرتے ہیں کہ ہم عائشہ کے پاس بیٹھے ہوئے

بزرگی کا بیاؿ کر رہے تھے تو انہوں نے کہا کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے مرض میں جس میں آپ نے ففات پائی مبتلا ہوئے 

 گیا کہ ابوبکر نرؾ افر نماز کا فقت آیا افر اذاؿ ہوئی تو آپ نے فرمایا کہ ابوبکر ے  کہہ دف کہ لوگوں کو نماز پڑھا دیں آپ ے  عرض کیا

دؽ آدمی ہیں ب  آپ کی جگہ کھڑ  ہوں گے تو شدت غم ے  فہ نماز نہ پڑھا سکیں گے دفبارہ پھر آپ نے فرمایا پھر لوگوں نے فہی 

 عرض کیا سہ بارہ آپ نے فرمایا افر فرمایا کہ تم یوسف کو گھیر  میں لینے فالی عورتوں کی طرح معلوؾ ہوتی ہو ابوبکر ے  کہو کہ فہ

ا نچہ کہہ دیا گیا ابوبکر نماز پڑھانے لے  اتنے میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے آپ میں سہارا لے 

 

کر لوگوں کو نماز پڑھا دت ںح ی

نکلے گویا میں اب بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفنوں پیرفں کی طرػ دیکھ رہی ہوں کہ سبب عف  مرض کے زمین پر 

ابوبکر نے چاات کہ پیچھے ہٹ جائیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انہیں اشارہ کیا کہ تم اپنی جگہ پر رہو پھر آپ  گھسٹتے جاتے تھے پس

لائے گئے یہاں تک کہ ابوبکر کے پہلو میں آپ بیٹھ گئے اعمش ے  پوچھا گیا کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے تھے افر 

ا کرتے تھے افر لوگ ابوبکر کی نماز کی اقتدا کرتے تھے تو اعمش نے اپنے رے ے  اشارہ کیا کہ اتں افر ابوبکر آپ کی نماز کی اقتد

 ابومعافیہ نے اتنے فظ  زیادہ رفایت کئے کہ ابوبکر آپ کے بائیں جانب بیٹھ گئے افر ابوبکر کھڑ  ہو کر نماز پڑھتے تھے۔

 اسود عمرف ن  حفص، حفص ن  غیاث، اعمش، ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مریض کس حد تک کی اروںری میں حاضر باجماعت ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      631    حس

سی، ہظا٦ ب٩ ی :  راوی اہی٥ ب٩ ٣و ی، ًيبس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ، حضرت ًائظہابز ٕ، ٤ٌ٣ز، زہز  وس

ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ  َٕ وُسُ ا٦ُ ب٩ُِ ی اَ صظَٔ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ وسَی  اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ًبُیَِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ 

 َّ٨ اٟ  ١َ ُ٘ ا ثَ َّ٤ َٟ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا طُ َٗ َٟ أذَٔ٪َّ  َٓ ًیٔ  ٤َُزَّقَ فئ بیَِ ی طُ أَِ٪  ذََِ٪ أزَِوَاجَ تَأ اسِ طُ  ٌُ تَسَّ وَجَ طِ ٥َ وَا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل دَ  ئی   خََْ َٓ

تُ  کَِْ ذَ َٓ  ٔ اللَّه ٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ آخََْ  رَج١ُٕ  ضٔ وَ ا بَّ ٌَ ِٟ ا یَنَِ  اََ٪ ب رَِقَ وَک لِْ لًَظُ ا رجِٔ م   ینِٔ تَدُ رَج٠َُ یَنَِ  تِ  ب َٟ ا َٗ ضٕ ٣َا  ا بَّ ًَ کَٔ لِٔب٩ِٔ  ذَٟ

 َ بَئ ك ئ  ب٩ُِ أ ل ًَ ٢َ صوَُ  ا َٗ ٠ِتُ لَِ  ُٗ ائظَٔةُ  ًَ تُش٥َِّ   ٥ِ َٟ ی  ذٔ َّٟ ا ج١ُُ  زَّ اٟ یٔ ٩ِ٣َ  ئ وَص١َِ تَسِر ٢َ ل ا َ٘ َٓ ةُ  ائظَٔ  اٟبٕٔ ًَ

 ی دذاللہ ن  عبداللہ ، حضرت عائشہ رفایت کرتی 
عی
ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، معمر، زہری، 

فسلم اروںر ہوئے افر مرض آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا بڑھ گیا تو آپ نے اپنی بیبیوں ے  اجازت مانگی کہ یرے  گھر میں آپ کی 

کے دفنوں  تیماداری کی جائے سب نے اجازت د  دی پس آپ دف آدمیوں کے درمیاؿ سہارا لیکر نکلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

پیر زمین پر گھسٹتے جاتے تھے افر آپ باسس کے افر ایک افر شخص کے درمیاؿ میں سہارا لگائے ہوئے تھے عبیداللہ کہتے ہیں کہ مجھ 

ے  جو کچھ حضرت عائشہ نے بیاؿ کیا تھا اس کا ذکر ان  باسس ے  کیا انہوں نے کہا تم جانتے ہو کہ فہ دفرےا شخص کوؿ تھا جس کا ناؾ 

 عائشہ نے نہیں لیا؟ میں نے کہا نہیں انہوں نے کہ فہ لی  ن  ابی طالب تھے۔حضرت 

 ی دذ اللہ ن  عبداللہ ، حضرت عائشہ :  رافی
عی
 ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، معمر، زہری، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ر کی بناء پر گھر میں نماز پڑھ لینے کی اجازت کا بیاؿبارش افر عذ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 بارش افر عذر کی بناء پر گھر میں نماز پڑھ لینے کی اجازت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      632    حس

ک، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ٨َ ث احَسَّ ی٠َِةٕ ذَ َٟ ٔ فئ  لًَة أٟؼَّ ذَََّ٪ ب ٤َزَ أ اب٩َِ ًُ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا٢َ ألََِ ا  َٗ حٕ ث٥َُّ  ریٔ ٕ وَ زَزِ تٔ ب

اََ٪  ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ ا٢ٔ ث٥َُّ  حَ زِّ اٟ ئ  ا ف و ٢ُ ألََِ  ػ٠َ  و ُ٘ ٕ يَ ٕ و٣ََطَْ زَزِ اتُ ب ی٠َِةْ ذَ َٟ ٧تَِ  کاَ ذَٔا  َ٪ إ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا  ُ یَأ٣ُِز

حَا٢ٔ  اٟزِّ ا فئ  و  ػ٠َ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر ے  ایک رےد افر ہوا دار شب میں نماز کی اذاؿ دی جس میں یہ بھی کہہ 

 نماز پڑہو اس کے بعد کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم موذؿ کو حکم دیتے تھے ب  رات دیا کہ لوگو! اپنے اپنے گھرفں میں

رےد افر مینہ کی ہو تو کہہ د  الا صلو فی الرحاؽ کہ لوگو! اپنے اپنے گھر میں نماز پڑھ لو۔ اسماعیل، مالک ان  شہاب محمود ن  ربیع 

 امامت کیا کرتے تھے چونکہ فہ نابینا تھے انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم انصاری رفایت کرتے ہیں کہ بان ؿ اپنی قوؾ کی

ے  عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کبھی اندھیرا ہوتا ہے افر پانی بہتا ہوتا ہے افر میں اندھا آدمی ہوں اس فقت 

 آپ یرے  گھر میں کسی جگہ نماز پڑھا دیجئے تاکہ میں اس کو مصلے بنالوں پس رسوؽ نہیں آسکتا تو یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے اتں تشریف لائے افر فرمایا جہاں تم کہو نماز پڑھ دفں انہوں نے گھر کے ایک مقاؾ کی طرػ 

پڑھی۔ معلوؾ ہوا کہ بارش میں ب  راستہ خراب ہو جائے تو جماعت کا اشارہ کر دیا فاتں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز 

 ترک کر دینا جائز ہے لوگ اپنے گھرفں میں نماز پڑھ سکتے ہیں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   ببا

 بارش افر عذر کی بناء پر گھر میں نماز پڑھ لینے کی اجازت کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      633    حس

ری، :  راوی یٍ انؼا ٣اٟک اب٩ طہاب، ٣ح٤وز ب٩ رب  اس٤ٌی١، 

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ٨ََا إسِٔ ث یَؤ٦ُ   حَسَّ اََ٪  کٕٔ ک اٟ اَ٪ ب٩َِ ٣َ ریِّٔ أَ٪َّ ًتٔبَِ ا لِْنَِؼَ ٍٔ ا بیٔ زَّ اٟ ٔ ب٩ِٔ  وز ٩ِ ٣َح٤ُِ ًَ ابٕ  طٔضَ

 ُ ا تَٜ َّضَ ٢َ اللَّهٔ إ٧ٔ سُو رَ ا  یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو زَٔ ٟ ٢َ ا َٗ َّطُ  مَی وَأ٧َ ًِ َ طُ وَصوَُ أ و٣َِ َٗ َ ی١ُِ وَأ اٟشَّ ةُ وَ ٤َ ٠ِ اٟو  زُ وُ٪  ی ضََٔ ٧اَ رَج١ُْ 

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُو ائطَُ  حَ َٓ َّي  دذُٔظُ ٣ُؼَل اّ أتََّ کا٧َ ًیٔ ٣َ ئ بیَِ اللَّهٔ ف و٢َ  رَسُ ا  یَ ؼ١َِّ  َٓ بَصََّٔ  ِٟ ب  أَِ٪ ا ی٩ََِ تحُٔ ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط یِ

رَسُ  طٔ  َّي ٓیٔ ؼَل َٓ بیَِتٔ  ِٟ ا إَ٪ ٩ِ٣ٔ  ک يَ ٣َ ٔل رَ إ طََا أ َٓ ييَ  ػَُل ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  و٢ُ اللَّهٔ 

اسمعیل، مالک ان  شہاب، محمود ن  ربیع انصاری، رفایت کرتے ہیں کہ بان ؿ اپنی قوؾ کی امامت کیا کرتے تھے چونکہ فہ نابینا تھے 

سلم کبھی اندھیرا ہوتا ہے افر پانی بہتا انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

ہوتا ہے افر میں اندھا آدمی ہوں اس فقت نہیں آسکتا تو یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ یرے  گھر میں کسی جگہ نماز پڑھا 

فرمایا جہاں تم کہو نماز پڑھ  دیجئے تاکہ میں اس کو مصلے بنالوں پس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے اتں تشریف لائے افر

 دفں انہوں نے گھر کے ایک مقاؾ کی طرػ اشارہ کر دیا فاتں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پڑھی۔

 اسمعیل، مالک ان  شہاب، محمود ن  ربیع انصاری، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کیا اماؾ جس قدر لوگ موجود ہیں اؿ ہی کے ساھ  نماز پڑھ لے افر کیا جمعہ کے دؿ بارش

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کیا اماؾ جس قدر لوگ موجود ہیں اؿ ہی کے ساھ  نماز پڑھ لے افر کیا جمعہ کے دؿ بارش میں بھی خطبہ پڑھے یا نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      634    حس

ث :  راوی ب اٟززیای، ًبساللَّه ب٩ حار اٟح٤یس ػاح ، ًبس  ًبس اللَّه ب٩ ًبساٟوہاب، ح٤از ب٩ زیس



 

 

ػَ  ٤یٔسٔ  حَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ِّیَ حَسَّ اٟز بُٔ  بِسَ اح ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ یِّٔ  ز ا

ليَ  ًَ َّ ويََّ  ا ب٠ََ َّ٤ َٟ  ٪َ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا زَ  أ٣ََ َٓ  ْٕ زِ رَ یٔ  ذ  ٕ یو٦َِ اضٕ فئ  بَّ ًَ اب٩ُِ  ا  ٨ََ لَب ا٢َ خَ َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا ُ فئ اللَّهٔ ب٩َِ  لًَة اٟؼَّ  ١ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ

کََُِ  َّض٥ُِ أ٧َ ٧َ أ َٜ َٓ فٕ  ٌِ يَ بَ ٔل ض٥ُِ إ ُـ ٌِ زَ بَ وَ ٨َ َٓ  ٢ٔ حَا زِّ َّي اٟ ػَل ئیَّ  َّ٨ ىیٔ اٟ ٌِ ِّی يَ ى یرِْ ٣ٔ وَُ خَ طُ ٩ِ٣َ ص ٠َ ٌَ َٓ ت٥ُِ صَذَا إٔ٪َّ صَذَا  کََِِ ٥ُِ أ٧َ َّٜ ٧َ أ َٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  و

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ از ٩ِ ح٤ََّ ًَ ٥ُِٜ وَ جَ صتُِ أَِ٪ أحُِِٔ کَْٔ يي  ٔن ةْ وَإ ز٣َِ ًَ َّضَا  ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ رٔاللَّهُ  ا حَ ِٟ ا اضٕ  ب٩ِٔ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثٔ 

 ٥ُِٜٔ ب َٛ رُ ٔليَ  ینَ إ لِّ اٟ وَ٪  وَُ٪ تَسُوسُ ئ تَحیٔ َٓ  ٥ُِٜ ٤َِّ ؤَُث تُِ أَِ٪ أ ص کَْٔ ا٢َ  َٗ َّطُ  ٧َ یَرَِ أ ظُ ُ  ٧حَِوَ

عبداللہ ن  عبدالواتب، حماد ن  زید، عبدالحمید صاحب الزدیای، عبداللہ ن  حارث کا بیاؿ ہے کہ ایک مرتبہ بارش کی فجہ ے  کیچڑ 

تھی حضرت ان  باسس نے اس دؿ خطبہ فرمایا افر موذؿ ے  کہہ دیا تھا کہ اذاؿ کے بعد یہ کہہ د  کہ اپنے اپنے گھرفں میں  ہوگئی

نماز پڑہو یہ سن کر لوگ ایک دفرے  کی طرػ دیکھنے لگے گویا کہ انہوں نے اس کو برا سمجھا تو ان  باسس کہا کہ ایسا معلوؾ ہوتا ہے 

 بے شک اس کے اس نے کیا ہے جو مجھ ے  بہتر تھے یعنی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ یقینی امر ہے کہ کہ تم نے اس کو برا سمجھا

اذاؿ ے  مسجد میں آنا فاب  ہوجاتا ہے افر میں نے یہ اچھا نہ سمجھا کہ تمہیں تکلیف میں ڈالوں حضرت عاصم نے بھی حضرت ان  

ہے کہ انہوں نے کہا کہ مجھے اچھا نہ معلوؾ ہوا کہ گناہ گار کرفں یا تم مٹی کو گھٹنوں  باسس ے  اسی طرح نقل کیا ہے صرػ اتنا فرؼ

 تک رفندتے آؤ۔

 عبد اللہ ن  عبدالواتب، حماد ن  زید، عبدالحمید صاحب الزدیای، عبداللہ ن  حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کیا اماؾ جس قدر لوگ موجود ہیں اؿ ہی کے ساھ  نماز پڑھ لے افر کیا جمعہ کے دؿ بارش میں بھی خطبہ پڑھے یا نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      635    حس

ہ، :  راوی ابوس٤٠  ، ، یحٌٰی ظا٦ ہ  ، ش٥٠ ٣ 

 ٔ ا ٣ُش٠ِ ٨ََ ث َ٘ حَسَّ َٓ یَّٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ تُ أبَ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ٤َةَ  ئ س٠ََ ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زَِاصی٥َٔ  ائتَِ ٥ُ ب٩ُِ إبٔ ٢َ جَ ا



 

 

 ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ تُِ  أیَ فَََ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  ٤َ أُٗیٔ َٓ د١ِٔ  َّ٨ اٟ یٔسٔ  ز اََ٪ ٩ِ٣ٔ جَ ُٕ وَک ِ٘ اٟشَّ سَا٢َ  َّی  ً تِ حَ ٤َطََْ َٓ ةَْ  اب ٥َ سَحَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

 ٔ طٔ ضَت ینٔ فئ جَبِ اٟلِّ زََ  یَتُِ أثَ رَأ َّی  ینٔ حًَ لِّ اٟ ائٔ وَ ٤َ ِٟ ا ئ   يَشِحُسُ ف

مسلم، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ابوسعید داری ے  پوچھا تو انہوں نے کہا کہ ایک مرتبہ ابر آیا افر فہ برسنے 

کہ ھت  ٹپکنے لگی افر ھت  اس فقت تک کھجور کی شاخوں ے  )ٹی  ہوئی( تھی پھر نماز کی اقامت ہوئی تو میں نے لگا یہاں تک 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ پانی افر مٹی میں سجدہ کرتے تھے یہاں تک کہ مٹی کا اثر میں نے آپ کی پیشانی میں 

 دیکھا۔

ئ :  رافی  
ی
ٰ
 ح
ت

 ، ابوسلمہ،مسلم، ہشاؾ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کیا اماؾ جس قدر لوگ موجود ہیں اؿ ہی کے ساھ  نماز پڑھ لے افر کیا جمعہ کے دؿ بارش میں بھی خطبہ پڑھے یا نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      636    حس

ا٧ص :  راوی  ، ری٩ ی ا٧ص ب٩ س ہ،  ز٦، طٌب  آ

رَج١ُْ  ا٢َ  َٗ  ٢ُ و ُ٘ نََشّا يَ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ی٩َٔ  یر سٔ ٧َصَُ ب٩ُِ  ٨ََا أ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ا٢َ حَسَّ َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث يي لَِ حَسَّ ٔن رٔ إ ا لِْنَِؼَ ا  ٩ِ٣ٔ

کَ وَ  ٌَ لًَةَ ٣َ اٟؼَّ  ٍُ لٔی تَ سَِ طُ أ َٟ بَشَمَ  َٓ  ٔ زٟٔطٔ ٨ِ ٔليَ ٣َ اظُ إ ًَ سَ َٓ ا٣ّا  ٌَ َ ٥َ ك س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٠ٟٔ ٍَ ٨َ ؼَ َٓ ٤ّا  ؿَدِ رَجُلًّ  ا کاََ٪  یرّ  حَؼٔ

 َ اٟکٕٔ أکَ ل٧َْٔصَٔ ب٩ِٔ ٣َ  ٔ رُوز ا حَ ِٟ ا آ٢ٔ  رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  ا٢َ  َ٘ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ٠َیِط ًَ َّي  ؼَل َٓ  ٔ یر حَؼٔ ِٟ ا  َٖ حَ طَََ َـ نَ طٔ وَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اَ٪ 

ئذٕٔ  و٣ََِ ا إلَِّٔ ی صَ لًَّ تُِطُ ػَ یَ رَأ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ي  هَ  ـ اٟ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ  وَ

آدؾ، شعبہ، انس ن  سیرین، انس رفایت کرتے ہیں کہ انصار میں ے  ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا کہ 

ز نہیں پڑھ سکتا افر فہ فربہ آدمی تھا اس کے بعد اس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے کھانا میں معذفر ہوں آپ کے ہمراہ نما

تیار کیا افر آپ کو اپنے مکاؿ میں بلایا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعت نماز پڑھی اتنے میں آؽ جارفد میں ے  ایک شخص 



 

 

علیہ فآلہ فسلم نماز چاشت پڑھا کرتے تھے انس نے کہا کہ میں نے سوائے اس دؿ کے کبھی نے انس ے  پوچھا کہ کیا نبی صلی اللہ 

 آپ کو پڑھتے نہیں دیکھا۔

 آدؾ، شعبہ، انس ن  سیرین، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اقامت ہوجائے ان  عمر پہلے کھا لیتے تھے افر ابو الدرداگر کھانا آجائے افر نماز کی

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

یہ ہے کہ پہلے اپنی ضرفرت کو پورا اگر کھانا آجائے افر نماز کی اقامت ہوجائے ان  عمر پہلے کھا لیتے تھے افر ابو الدردا کا قوؽ ہے کہ آدمی کے عقل مند ہونے کی علامت 

 ػ اطمیناؿ قلب کے ساھ  متوجہ ہوکر  تاکہ نماز کی طر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      637    حس

، حضرت ًائظہ :  راوی ، عروہ ہظا٦ ب٩ عروہ ز، یحٌی ،   ٣شس

 ٩ِ ًَ ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّطُ  حَسَّ ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ

ئٔ  ظَا ٌَ ِٟ أ ؤُا ب ابسَِ َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ تِ  ٤َ ائُ وَأُٗیٔ ظَ ٌَ ِٟ ا  ٍَ ؿٔ ذَٔا وُ ٢َ إ ا َٗ 

مسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں کہ آپ نے فرمایا ب  کھانا سامنے 

دیا جائے افر نماز کی اقامت ہو تو پہلے کھانا کھالو۔ لیث، عقیل، ان  شہاب، حضرت انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ  رکھ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  کھانا سامنے رکھ دیا جائے تو مغرب کی نماز پڑھنے ے  پہلے کھانا کھا لو افر اپنے کھانے میں

 ۔عجلت نہ کرف

 مسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

کہ آدمی کے عقل مند ہونے کی علامت یہ ہے کہ پہلے اپنی ضرفرت کو پورا اگر کھانا آجائے افر نماز کی اقامت ہوجائے ان  عمر پہلے کھا لیتے تھے افر ابو الدردا کا قوؽ ہے 

 کر  تاکہ نماز کی طرػ اطمیناؿ قلب کے ساھ  متوجہ ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      638    حس

ک :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ر، اب٩ طہاب، حضرت ا٧  یحٌی ب٩ بٜی

 ِ ی َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو اٟکٕٔ أَ٪َّ  ٩ِ أ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ٠َیِطٔ ر ًَ

 ٩ِ ًَ ا  ح٠َوُ ٌِ تَ زبٔٔ وَلَِ  ِِ ٤َ ِٟ ا لًَةَ  ا ػَ و تُؼ٠َ  ب١َِ أَِ٪  َٗ  ٔ طٔ ؤُا ب ابسَِ َٓ ئُ  ظَا ٌَ ِٟ ا  ٦َ سِّ ُٗ ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٥ُِٜٔ  وَ ائ ظَ ًَ 

یحیی ن  بکیر، ان  شہاب، حضرت انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  کھانا سامنے رکھ 

 دیا جائے تو مغرب کی نماز پڑھنے ے  پہلے کھانا کھا لو افر اپنے کھانے میں عجلت نہ کرف۔

  ن  مالکیحیی ن  بکیر، ان  شہاب، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اپنی ضرفرت کو پورا یہ ہے کہ پہلےاگر کھانا آجائے افر نماز کی اقامت ہوجائے ان  عمر پہلے کھا لیتے تھے افر ابو الدردا کا قوؽ ہے کہ آدمی کے عقل مند ہونے کی علامت 

 کر  تاکہ نماز کی طرػ اطمیناؿ قلب کے ساھ  متوجہ ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      639    حس

ہ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز، :  راوی  ًبیس، اب٩ اس٤ٌی١، ابواسا٣

٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ةَ  ا٣َ سَُ ئ أ بَ ٩ِ أ ًَ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اللَّهٔ 



 

 

 ِ٨٣ٔ َ ْ َّی يَفَُِ ح١َِ حًَ ٌِ ائٔ وَلَِ يَ ظَ ٌَ ِٟ أ ؤُا ب ابسَِ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ ٤َتِ  ٥ِ وَأُٗیٔ ُٛ ظَائُ أحََسٔ ًَ  ٍَ ؿٔ ٥َ إذٔاَ وُ س٠ََّ طُ وَ َٟ  ٍُ ؿَ وُ ٤َُزَ ی اب٩ُِ ً اََ٪  طُ وَک

یرِْ وَ ا ا٢َ زُصَ َٗ ٔ وَ ا٦ ل٣َِْٔ ائةََ ا ٍُ قَْٔ ٤َ یَشِ َٟ َّطُ  ٧ٔ َ وَإ ْ َّی يَفَُِ ً ضَا حَ یَأتِیٔ لًَ  َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ ا٦ُ  َ٘ ا٦ُ وَتُ ٌَ لَّ وسَی ب٩ِٔ ٟ ٩ِ ٣ُ ًَ اَ٪  وَصبُِ ب٩ُِ ًث٤َُِ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ ضٔیَ ًُ ِ٘ َّی يَ ح١َِ حًَ ٌِ لًَ يَ َٓ  ٔ ا٦ ٌَ اٟلَّ ليَ  ًَ  ٥ِ ُٛ اََ٪ أحََسُ ذَٔا ک ٥َ إ

یِ  ث٩َُٔ ٔ وَحَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ ٢َ أبَُوُِ  ا َٗ لًَةُ  اٟؼَّ ٤َتِ  طُ وَإِٔ٪ أُٗیٔ ٨ِ طُ ٣ٔ اجَتَ ىیٌّٔ  حَ ی اَ٪ وَوَصبِْ ٣َسٔ ٤َ بٔ ب٩ِٔ ًثُِ ٩ِ وَصِ ًَ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ  إبٔ

بواسامہ، نافع، ان  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم میں ے  کسی کا عبید ن  اسماعیل، ا

کھانا سامنے رکھ دیا جائے افر نماز کی اقامت بھی ہوجائے تو پہلے کھانا کھا لے افر جلدی نہ کر  یہاں تک کہ اس ے  فارغ نہ ہو 

ب  اؿ کے سامنے کھانا رکھ دیا جاتا افر جماعت بھی کھڑی ہو جاتی تو ب  تک کھانے ے  فارغ نہ  جائے۔ ان  عمر کی عادت تھے کہ

 ے  ہو لیتے نماز میں نہ آتے حالانکہ فہ یقینا اماؾ کی رآائت سنتے تھے افر زہیر افر فہب ن  عثماؿ نے یہ سند موسیٰ ن  عقة نافع ان  عمر

سلم نے فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی کھانے پر بیٹھ گیا ہو تو جلدی نہ کر  یہاں تک کہ اپنے نقل کیا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ف

اشتہا اس ے  پوری کرلے اگرچہ جماعت کھڑی ہوگئی ہو اماؾ بخاری نے کہا کہ مجھ ے  ابراہیم ن  منذر نے فہب ن  عثماؿ ے  

 رفایت کیا افر فہب مدینہ کے رہنے فالے تھے۔

  اسمعیل، ابواسامہ، نافع، ان  عمر،عبید، ان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  نماز کے لئے اماؾ بلایا جائے افر اس کے اتھ  میں فہ چیز ہو جو کھا رات ہو

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس کے اتھ  میں فہ چیز ہو جو کھا رات ہو ب  نماز کے لئے اماؾ بلایا جائے افر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      640    حس

٣یہ، :  راوی ہ، ٤ًزو ب٩ ا ٣ی اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس، ػاٟح، اب٩ طہاب، جٌفَ ب٩ ٤ًزو ب٩ ا  ًبس

 ٢َ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اصی٥ُٔ حَسَّ ا إبٔزَِ ٨ََ ث زؤ ب٩ِٔ  حَسَّ ٤ِ ًَ فََُ ب٩ُِ  ٌِ ئ جَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ ب٩ُِ 



 

 

ا  ز  ٨ِ٣ٔضَ تَ یحَِ ا  ًّ ا ذرَٔ ک١ُُِ  یَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و سُ تُِ رَ رَأیَ  ٢َ ا َٗ ظُ  اَ ةَ أَ٪َّ أبَ اٟؼَّ أ٣َُیَّ يَ  ٔل يَ إ عٔ سُ ینَ َٓ ِّٜ اٟشِّ حَ  طََْ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٔ لًَة

 ِ أ ؿَّ تََوَ ٥ِ ی َٟ َّي وَ ؼَل َٓ 

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، جعفر ن  عمرف ن  امیہ، عمرف ن  امیہ، رفایت کرتے ہیں کہ میں نے 

گوشت کاٹ کر کھاتے تھے اتنے میں آپ کو نماز  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک شانہ کھاتے ہوئے دیکھا آپ اس میں ے 

کیلئے بلایا گیا تو آپ اٹھ کھڑ  ہوئے افر چھری آپ نے نیچے ڈاؽ دی پھر آپ نے نماز پڑھی افر فضو نہیں فرمایا یعنی گوشت کھانے 

 کے بعد۔

 ف ن  امیہ،عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، جعفر ن  عمرف ن  امیہ، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو شخص گھرکے کاؾ کاج میں ہو افر نماز کی تکبیر کہی جائے تو نماز کے لئے کھڑا ہوجائ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 جائے تو نماز کے لئے کھڑا ہوجائے جو شخص گھرکے کاؾ کاج میں ہو افر نماز کی تکبیر کہی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      641    حس

اہی٥، اسوز، :  راوی ہ، ح٥ٜ، ابز  آز٦، طٌب

 ًَ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ  ٥َُٜ حَ ِٟ ا ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ائظَٔةَ ٣َا ک

ضَرَ  ا حَ ذَٔ إ َٓ  ٔ طٔ ةَ أص٠َِ ىیٔ خس٣َِٔ ٌِ ٔ تَ طٔ ةٔ أص٠َِ ٨َ وُُ٪ فئ ٣ٔضِ اََ٪ یَٜ تِ ک َٟ ا َٗ طٔٔ  ئ بيَِت ٍُ ف ٨َ ٥َ يَؼِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  دَ إ لًَةُ خََْ اٟؼَّ  تِ 

میں نے حضرت عائشہ ے  پوچھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے گھر میں کیا آدؾ، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود، رفایت کرتے ہیں کہ 

کیا کرتے تھے فہ بولیں کہ اپنے گھر فالوں کی محنت یعنی دامت میں مصرفػ رہتے تھے ب  نماز کا فقت آجاتا تو آپ نماز کیلئے لے  

 جاتے۔



 

 

 آدؾ، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو لوگوں کو صرػ اس لئے نماز پڑھائے کہ انہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ عل

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

  فآلہ فسلم کی نمازاؿ کی سنت سکھائےاس شخص کا بیاؿ جو لوگوں کو صرػ اس لئے نماز پڑھائے کہ انہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      642    حس

 ٣وسی اب٩ اس٤ٌی١، ذہیب، ایوب، ابوٗلًبہ :  راوی

 َٗ ةََ  لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ وبُ  ٨ََا أیَ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ث٨ََا وُصَیِبْ  ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث زِثٔٔ فئ حَسَّ ی حُوَ ِٟ ا کُٔ ب٩ُِ  اٟ ا ٣َ ا٢َ جَائ٨ََ

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  رَأیَ  َٕ یِ َٛ يي  ػَُل لًَةَ أ اٟؼَّ یٔسُ  ا أرُ ٥ُِٜٔ و٣ََ يي ب ػَُل يي لَْ ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ ا  اَ صذََ ٧ ئ ٣َشِحسٔٔ لْٔبَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

 ٔ٢َ ٣ ا َٗ يي  اََ٪ يُؼَل ک  َٕ یِ َٛ ةََ  لًَٔب اََ٪ ٗ ٢َ وَک ا َٗ ٨َٔا صَذَا  طَیِد ضَفَ فئ  ث١َِ  ی٨َِ ب١َِ أَِ٪  َٗ  ٔ وز حُ اٟش  سَِطُ ٩ِ٣ٔ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ذَٔا  صُٔ إ یَح٠ِ ذُ  یِ اٟظَّ

لِْوُليَ ا ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ  اٟ

موسی ان  اسماعیل، ذہیب، ایوب، ابوقلابہ رفایت کرتے ہیں کہ ہمار  پاس مالک ن  حویرث ہماری اسی مسجد میں آئے افر انہوں 

کہا کہ میں تمہار  سامنے نماز پڑھتا ہوں یرےا مقصود نماز پڑھنا نہیں ہے بلکہ جس طرح میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو  نے

نماز پڑھتے دیکھا ہے اسی طرح تمہار  دکھانے کو پڑھتا ہوں ایوب کہتے ہیں کہ میں نے ابوقلابہ ے  کہا کہ فہ کس طرح نماز پڑھتے 

ر  اس یخ  کی مثل افر یخ  کی عادت تھی کہ پہلی رکعت میں ب  سجدہ ے  اپنا رے اٹھاتے تھے تو کھڑ  ہونے تھے فہ بولے کہ ہما

 ے  پہلے بیٹھ جاتے تھے۔

 موسی ان  اسمعیل، ذہیب، ایوب، ابوقلابہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...علم ففضل فالا امامت کا زیادہ مستحق ہے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 علم ففضل فالا امامت کا زیادہ مستحق ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      643    حس

سی، :  راوی ک ب٩ ٤ًیر، ابوبززہ، ابو٣و ٠٤ٟ اا ائس ہ، ًبس ، ز  اسحٙ ب٩ نصَّ، حشین

 ِ ُٚ ب ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َ حَسَّ ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ ىَیٔ أبَوُ ب ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ ٠٤َکٔٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ائسَٔةَ  ٩ِ زَ ًَ ینِْ  ا حشَُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ صَِّ وسَی ٩ُ نَ ئ ٣ُ ب

٠ِیُؼ١َِّ  َٓ  ٕ کََِ زوُا أبَاَ ب ٢َ ٣ُ ا َ٘ َٓ طُ  ؿُ تَسَّ ٣َزَ طِ ا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٢َ ٣َزقَٔ  ا رَج١ُْ َٗ َّطُ  ةُ إ٧ٔ ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ضٔ  ا َّ٨ أٟ ب

 ٌَ َٓ ضٔ  ا َّ٨ أٟ ٠ِیُؼ١َِّ ب َٓ  ٕ کََِ زوُا أبَاَ ب ا٢َ ٣ُ َٗ اضٔ  ا٨َّٟٔ ييَ ب ٍِ أَِ٪ يُؼَل لٔ تَ ٥ِ يَشِ َٟ کَ  ا٣َ َ٘ ا٦َ ٣َ َٗ ذَٔا  ْٙ إ یٔ أبَاَ بکََِٕ رَٗیٔ ز ا٢َ ٣ُ َ٘ َٓ زَتِ  ا

 َٕ سُ یوُ بُٔ  اح ػَوَ  َّ٩ُ َّٜ إ٧ٔ َٓ ضٔ  ا َّ٨ أٟ ٠ِیُؼ١َِّ ب َٓ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضٔ فئ حَیَاةٔ  ا ا٨َّٟٔ َّي ب ؼَل َٓ و٢ُ  سُ زَّ اٟ ظُ  أتََا َٓ 

اسحاؼ ن  نصر، حسین، زائد ہ، عبدا الملک ن  عمیر، ابوبردہ، ابوموسی، رفایت کرتے ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اروںر 

مایا کہ ابوبکر ے  کہو کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھا دیں حضرت عائشہ نے کہا کہ حضرت فہ نرؾ ہوئے افر آپ کا مرض بڑھ گیا تو آپ نے فر

دؽ آدمی ہیں ب  آپ کی جگہ کھڑ  ہوں گے تو لوگوں کو نماز نہ پڑھا سکیں گے لیکن پھر بھی آپ نے فرمایا کہ ابوبکر ے  کہو کہ 

 آپ نے فرمایا ابوبکر ے  کہو کہ نماز پڑھائیں افر تم تو فہ عورتیں معلوؾ لوگوں کو نماز پڑھا دیں حضرت عائشہ نے اپنا قوؽ پھر دھرایا

ہوتی ہو جنہوں نے یوسف کو گھیر رکھا تھا پس ابوبکر کے پاس قاصد یہ حکم لے کر آیا افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 زندگی میں لوگوں کو نماز پڑھائی۔

 ہ، عبداالملک ن  عمیر، ابوبردہ، ابوموسی، اسحق ن  نصر، حسین، زائد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 علم ففضل فالا امامت کا زیادہ مستحق ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      644    حس

، حضرت ًائظہ :  راوی ، عروہ ک، ہظا٦ ب٩ عروہ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ائظَٔةَ أ٦ُِّ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث تِ إٔ٪َّ  حَسَّ َٟ ا َٗ َّضَا  ٧َ یٔنَ أ ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو َٗ رَ ا  ذَٔ ٕ إ کََِ اَ ب تُ إٔ٪َّ أبَ ٠ِ ُٗ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ ضٔ  ا َّ٨ أٟ يي ب ٕ يُؼَل کََِ اَ ب ا أبَ زوُ ٣ُ ٔ ؿٔط ئ ٣َزَ ٢َ ف ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ا٦َ فئ یِ

ؼَ  ِٔ تُ ٟحَٔ ٠ِ ُ٘ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ ٠ِیُؼ١َِّ ٠ٟٔ َٓ ٤َزَ  زِ ًُ ٤ُ َٓ ئٔ  اَ بکُ ِٟ ا اضَ ٩ِ٣ٔ  ا٨َّٟ  ٍِ ٔ ٤ ٥ِ يشُِ َٟ کَ  ا٣ٔ َ٘ ا٦َ ٣َ َٗ ا  ذَٔ ٕ إ کََِ اَ ب طُ إٔ٪َّ أبَ َٟ ئ  ول ُٗ ةَ 

و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ ةُ  ؼَ ِٔ تِ حَ ٠َ ٌَ َٔ َٓ ضٔ  ا َّ٨ ٠ِیُؼ١َِّ ٠ٟٔ َٓ ٤َزَ  زِ ًُ ٤ُ َٓ ئٔ  اَ بکُ ِٟ ا ضَ ٩ِ٣ٔ  ا َّ٨ اٟ  ٍِ ٔ ٤ ٥ِ يشُِ َٟ کَ  ا٣ٔ َ٘ ئ ٣َ ٠َیِطٔ ف ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ 

سُ  وُ بُٔ ی اح ػَوَ َِنَُّ  ٧َ ٩َُّ لَْ َّٜ ٧ٔ طِ إ ٥َ ٣َ س٠ََّ یرِّاوَ کٔ خَ بَ ٨ِ٣ٔ ػُٔی ٨ِتُ لْٔ ُٛ ائظَٔةَ ٣َا  ٌَ ٔ ؼَةُ ٟ ِٔ تِ حَ َٟ ا َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ ٠ِیؼ١َُِّ ٠ٟٔ َٓ  ٕ کََِ اَ ب زوُا أبَ ٣ُ َٕ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں فہ کہتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

کہ ابوبکر ے  کہو کہ لوگوں کو نماز پڑھادیں حضرت عائشہ کہتی ہے میں نے حفصہ ے  کہا کہ تم حضور ے  عرض  اپنی اروںری میں فرمایا

کرف کہ ابوبکر ب  آپ کی جگہ کھڑ  ہوں گے تو رفنے کی فجہ ے  لوگوں کو اپنی رآآت نہ سنا سکیں گے لہذا آپ عمر کی حکم دیجئے 

ر ف یقینا تم فہ عورتیں ہو جو کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھا دیں پس حفصہ نے عر
 ھ

ہ

 

ت

ض کردیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

یوسف کو گھیر  ہوئے تھیں ابوبکر کو حکم دف کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھا دیں تو حفصہ نے عائشہ ے  کہا کہ میں نے کبھی تم ے  فائدہ نہ 

 پایا۔

 ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 علم ففضل فالا امامت کا زیادہ مستحق ہے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      645    حس

اٟیما٪ ، :  راوی ک، ابو ٣اٟ ص ب٩  ی، ا٧ یب، زہز  طٌ

ریٔ   ا نَِؼَ الِْ کٕٔ  اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ نئ أ٧َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٔ ب اََ٪ تَ ک  وَ

 َ ک  ٕ کََِ اَ ب طُ أَ٪َّ أبَ بَ ػَحٔ طُ وَ ٥َ وَخَس٣ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ذَٔا ًَ َّی إ ً ٔ حَ ط ييَ ٓیٔ وُُف ی ت ذٔ َّٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍٔ ئ وَجَ ض٥ُِ ف َٟ يي  اَ٪ يُؼَل

زَ  حُحِ ِٟ َرَِ ا سٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  َٕ ظَ َٜ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ْٖ فئ  و ُٔ ػُ ینِٔ وَص٥ُِ  ٨َِ الِٔث و٦َُِ  اََ٪ ی يِ ک َٟ ٔ ُ إ ز وُ ٨َِ ٔ ی ضَطُ ة أَ٪َّ وَجِ َٛ ائ٥ْٔ  َٗ ا وَصوَُ  ٨َ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ یةَٔ  ؤُِ حٔ بزٔ فَََ ِٟ ا نَ ٩ِ٣ٔ 
ٔ

َ تَ ِٔ نَ ٨َا أَِ٪  ٤ِ٤َ ضَ َٓ کُ  حَ ِـ ٥َ يَ بَشَّ ٕٕ ث٥َُّ تَ ةُ ٣ُؼِحَ َٗ رَ ليَ وَ ًَ  ٕ ؽَ أبَوُ بکََِ َٜ ٨َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

ئ  ا٨َّٟ َّٕ وَه٩ََّ أَ٪َّ  اٟؼَّ ٔ ٟیَٔؼ١َٔ  ط ٘بٔیَِ س٠ََّ ًَ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا  ٨َ يِ َٟ ٔ ارَ إ أطََ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ردْٔ إ ٥َ خَا ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٥َ أَِ٪ یَّ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ و٣َِٔط ييَ ٩ِ٣ٔ ی وُف تُ َٓ َرَِ  اٟشِّ رَِخيَ  ٥ُِٜ وَأ لًَتَ وا ػَ  ٤ٔ  أتَ

ی، انس ن  مالک، جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیرفی کرنے فالے کے خادؾ افر صحابی تھے رفایت ابوالیماؿ ، شعیب، زہر

کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض ففات میں حضرت ابوبکر لوگوں کو نماز پڑھاتے تھے یہاں تک کہ ب  دف شنبہ کا 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حجرہ کا پردہ اٹھایا افر ہم لوگوں کی طرػ کھڑ  ہو کر دیکھنے دؿ ہوا افر لوگ نماز میں صف بستہ تھے تو

لگے اس فقت آپ کا چہرہ مبارک گویا مصحف کا صفحہ تھا پھر آپ بشاشت ے  مسکرائے ہم لوگوں نے خوشی کی فجہ ے  چاات کہ نبی صلی 

افر ابوبکر اپنے پچھلے پیرفں پچھے ہٹ آئے تاکہ صف میں ل  جائیں فہ سمجھے کہ نبی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دیکھنے میں مشغوؽ ہوجائیں 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے لئے آنے فالے ہیں لیکن آپ نے ہماری طرػ اشارہ کیا کہ اپنی نماز پوری کرلو افر آپ نے پردہ 

 (ڈاؽ دیا اسی دؿ آپ نے ففات پائی )صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 ابوالیماؿ ، شعیب، زہری، انس ن  مالک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 علم ففضل فالا امامت کا زیادہ مستحق ہے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      646    حس

اٌٟزیز، ا٧ص، :  راوی ، ًبس اٟوارث ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ  ٔ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ دِ  یَخُِْ  ٥ِ َٟ  

 ُ لًَة اٟؼَّ ٤َتِ  أُٗیٔ َٓ لًََثاّ  ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا  ًَ َّ٤٠َ َٓ طُ  ٌَ َٓ فَََ ابٔ  حٔحَ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه ئَی   ٧ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٦ُ سَّ َ٘ ٕ یتََ ذَصَبَ أبَوُ بکََِ َٓ

 َّ٨ اٟ  ٔ ط ٨َا ٩ِ٣ٔ وَجِ يِ َٟ ٔ حَبَ إ ًِ َ اََ٪ أ ا ک زّ ٨ِوَ ز٧ِاَ ٣َ وََ ٥َ ٣َا ٧ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ طُ  حَ وَجِ ؿَ یٔنَ  ئیِّ وَ ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

ي ا رَِخَ ٦َ وَأ سَّ َ٘ تََ ٕ أَِ٪ ی کََِ ئ ب بَ يَ أ ٔل ٔ إ ٥َ بیَٔسٔظ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  َ أو٣ََِأ َٓ ا  ٨َ َٟ حَ  ؿَ ابَ وَ حٔحَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٟ

ا َّی ٣َ ً طٔ حَ ٠َیِ ًَ سَرِ  ِ٘ ٥ِ٠َ يُ  تَ َٓ

ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس، انس، رفایت کرتے ہیں کہ مرض ففات میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تیں دؿ باہر نہیں نکلے 

ایک دؿ نماز کی اقامت ہوئے افر ابوبکر آگے بڑھنے لگے اتنے میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی اقامت ہوئی افر ابوبکر آگے 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پردہ کو پکڑا افر اؿ کو اٹھایا پس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا چہرہ نظر آتے ہی بڑہنے لگے اتنے میں 

کو ہمار  سامنے ایسا خوش کن نظر آگیا کہ اس ے  زیادہ کبھی میسر نہ آیا تھا پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے اتھ  ے  ابوبکر 

بڑھ جائیں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پردہ گرا دیا پھر آپ کو قدرت نہ ہوئی یہاں تک کہ آپ کی ففات ہو اشارہ کیا کہ آگے 

 گئی۔

 ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس، انس، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ اذاؿ :   باب

 علم ففضل فالا امامت کا زیادہ مستحق ہے
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، :  راوی اللَّه  ًبس ، ح٤زہ ب٩  اب٩ طہاب ص،  ، یو٧ ب ہ اب٩ و  ،  یهٰي ب٩ س٠یما٪

 ٔ ىَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  اب٩ُِ وَصِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ٨ََ ث برَظَُ حَسَّ َّطُ أخَِ ٧َ ٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ زةََ ب٩ِٔ  ٤ِ ٩ِ حَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  ٧ یوُ ی 

 َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  طُ ف َٟ طُ ٗی١َٔ  ٌُ ٥َ وَجَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  سُ تَسَّ بزَٔ طِ ا ا َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ اضٔ ًَ َّ٨ أٟ ٠ِیُؼ١َِّ ب َٓ  ٕ زوُا أبَاَ بکََِ ٢َ ٣ُ ا

 َٗ طُ  زَتِ اوَ ٌَ َٓ يي  یُؼَل َٓ ظُ  زوُ ا٢َ ٣ُ َٗ اَئُ  کُ ب ِٟ ا طُ  ٠ََُبَ  َ أ ا قََْ ذَٔ ْٙ إ رَٗیٔ ٕ رَج١ُْ  اَ بکََِ ةُ إٔ٪َّ أبَ ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا بُٔ َٗ وَاح ػَ  َّ٩ُ َّٜ ٧ٔ يي إ یُؼَل َٓ ظُ  زوُ ا٢َ ٣ُ

ا ٌیَ  یَحِ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ زیِّٔ وَإ ز صِ اٟ اب٩ُِ أخَئ  ز بیَِسٔی  وَ اٟ طُ  ٌَ ابَ َٕ تَ وُسُ ٩ِ ی ًَ زیِّٔ  ز صِ ٩ِ اٟ ًَ ٤َزْ  ٌِ ی١ِْ و٣ََ َ٘ ا٢َ ًُ َٗ یِّٔ وَ ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ئی   ک٠َِ ِٟ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زةََ  ٤ِ  حَ

یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، حمزہ ن  عبداللہ ، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ب  رسوؽ اللہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا مرض بڑھ گیا تو آپ ے  نماز کی امامت کے بار  میں عرض کیا گیا آپ نے فرمایا کہ ابوبکر ے  کہو کہ فہ 

لوگوں کو نماز پڑھا دیں حضرت عائشہ بولیں کہ ابوبکر ے  کہو کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھادیں حضرت عائشہ بولیں کہ ابوبکر ایک نرؾ دؽ 

نماز میں رآآؿ مجید پڑھیں گے تو اؿ پر رفنا غالب آجائے گا آپ نے فرمایا اؿ ہی ے  کہو کہ فہ نماز پڑھائیں پھر دفبارہ  آدمی ہیں ب 

حضرت عائشہ نے فہی کہا پھر آپ نے فرمایا کہ اؿ ہی ے  کہو کہ فہ نماز پڑھائیں تم یوسف کے زمانے کی عورتوں کی طرح معلوؾ ہوتی 

ے

 ھی 

ت

 ے نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر عقیل افر معمر نے نے یہ سند زہری حمزہ رسوؽ اللہ صلی ہو زبیدی افر زہری کے 
ح

 

ی

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا ہے۔

 ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، حمزہ ن  عبداللہ ، :  رافی
ٰ

 

 یح

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی عذر کی بنا پر مقتدی کا اماؾ کے پہلو میں کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کسی عذر کی بنا پر مقتدی کا اماؾ کے پہلو میں کھڑ  ہونے کا بیاؿ
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ہ،زکْیا ب٩ ی :  راوی ر، ہظا٦، عروہ، عروہ، حضرت ًائظ  حٌی، اب٩ ٤٧ی

 ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ اَ صظَٔ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ یرِ ٤َُ ٧ اب٩ُِ  ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یَحٌِیَ  ئُ ب٩ُِ  یَّا کَْٔ ا زَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢ُ  سُ زَ رَ تِ أ٣ََ َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  

 ٕ کََِ ٥َ أبَاَ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٠َ ػَل ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ وَجَسَ  َٓ وَةُ  ٢َ عُرِ ا َٗ ض٥ِٔٔ  يي ب اََ٪ يُؼَل ک َٓ  ٔ ط ؿٔ اضٔ فئ ٣َزَ َّ٨ أٟ ييَ ب طٔ  أَِ٪ يُؼَل یِ

ا طََ أ َٓ تَأخََِْ  اسِ  ٕ کََِ وُ ب ظُ أبَ رَآ ا  َّ٤ ٠َ َٓ اضَ  ا٨َّٟ یؤ٦َُ    ٕ وُ بکََِ ا أبَ ذَٔ إ َٓ دَ  خََْ َٓ ةّ  َّٔ ٔ ٔ خ ط شٔ ِٔ نَ ٥َ فئ  س٠ََّ ٢ُ وَ سُو صَ رَ ح٠ََ َٓ ٧َتَِ  ا أ ٤َ َٛ ٔ أَِ٪  ط یِ َٟ ٔ رَ إ

 ٔ٢ و رَسُ  ٔ لًَة يي بؼَٔ ٕ يُؼَل وُ بکََِ کاََ٪ أبَ َٓ  ٔ طٔ ٨ِب يَ جَ ٔل ٕ إ کََِ ئ ب بَ ئَ أ ا ٥َ حذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اضُ  اللَّهٔ ػَل ا٨َّٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ 

 ٕ ئ بکََِ ٔ أبَ لًَة وَ٪ بؼَٔ  يُؼ٠َ 

 زکریا ن  یحیی، ان  نمیر، ہشاؾ، عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ، رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی اروںری میں

ا نچہ فہ لوگوں کو نماز پڑھانے لگے عرفہ رافی حدیث کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 

ی ںح ی

ئ

ےحکم دیا کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھات

فسلم نے اپنے جسم میں مرض کی کچھ خفت دیکھی تو باہر تشریف لائے اس فقت ابوبکر لوگوں کے اماؾ تھے لیکن ب  ابوبکر نے آپ 

اؿ کے پہلو کو دیکھا تو پیچھے ہٹنا چاات آپ نے انہیں اشارہ فرمایا کہ تم اسی طرح رہو پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر کے برابر 

  ہو گئے پس ابوبکر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کی اقتدا کرتے تھے افر لوگ ابوبکر کی نماز کی اقتدا کرتے میں کھڑ

 تھے۔

 زکریا ن  یحیی، ان  نمیر، ہشاؾ، عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی آدمی لوگوں کی امامت کے لئے جائے پھر اماؾ افؽ آجائے توہلا  شخص پیچھے ٹے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نے نبی صلی اللہ علیہ حضرت عائشہاگر کوئی آدمی لوگوں کی امامت کے لئے جائے پھر اماؾ افؽ آجائے توہلا  شخص پیچھے ٹے یا نہ ٹے اس کی نماز ہو جائےگی اس مضموؿ میں 

 فآلہ فسلم ے  ایک رفایت نقل کی ہے
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ی :  راوی ، ساًس ر، سہ١ ب٩ سٌس ک، ابوحاز٦ ب٩ زی٨ا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث و٢َ اللَّهٔ  حَسَّ سُ یِّ أَ٪َّ رَ اًسٔٔ اٟشَّ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ ٔ ب٩ِٔ  از٦ٔ بَئ حَ أ

ا ائَ  حَ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ ٧تَِ  حَا َٓ ض٥ُِ  ٨َ حَٔ بيَِ ٖٕ ٟیُٔؼ٠ِ وِ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ يَ بىَیٔ  ٔل بَ إ ذَصَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٢َ ػَل ا َ٘ َٓ  ٕ کََِ بَئ ب ٔليَ أ ُ٪ إ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ

تَُ  ٨َّ أ اٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ ئَ رَ حَا َٓ  ٕ کََِ َّي أبَوُ ب ؼَل َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ أُٗی٥َٔ  َٓ اضٔ  َّ٨ يي ٠ٟٔ َّی ؼَل ً ؽَ حَ تَد٠ََّ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ضُ فئ  ا

 َٓ  ٔ طٔ لًَت ئ ػَ تُ ف ٔٔ تَ ی٠َِ ٕ لَِ  کََِ وُ ب اََ٪ أبَ ک ضُ وَ ا ا٨َّٟ  َٙ َّٔ ؼَ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ ئ  َٕ ف َٗ اللَّهٔ وَ و٢َ  سُ یَ رَ أ فَََ تَ  َٔ تَ ِٟ ا  َٙ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ اضُ  ا٨َّٟ ثرََ  ِٛ َ ا أ َّ٤٠َ

کََ  ٧ ثُِ ٣َکاَ ا٣ِٜ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ  ٔ ط یِ َٟ ٔ رَ إ طََا أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  یطِٔ  ػَل یسََ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ کََِ وُ ب ٍَ أبَ َٓ فَََ

حَ  َٓ َ تَأخََِْ أبَوُ ب اسِ ذَٟکَٔ ث٥َُّ   ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٔ رَ طٔ زَظُ ب ليَ ٣َا أ٣ََ ًَ  َ اللَّه ِّٕ ٤سَٔ  اٟؼَّ ی فئ  تَوَ اسِ َّی  ٕ حًَ کَِ

یَ   ٢َ ا َٗ  َٖ نِصَََّ ا ا  َّ٤٠َ َٓ َّي  ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ٦َ رَ سَّ َ٘ تَ ا٢َ أبَوُ وَ َ٘ َٓ زتِکَُ  ذِٔ أ٣ََ بتَُ إ کَ أَِ٪ تَثِ ٌَ ٨َ ا ٣َ ٣َ ٕ کََِ اَ ب ا أبَ

ا َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ یِ  یسََ یَنَِ  ييَ ب ةَ أَِ٪ يُؼَل َٓ ا حَ ُٗ ئ  بَ اََ٪ لِٔب٩ِٔ أ ک ا  ٣َ ٕ کََِ ٠َیِطٔ ب ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ

 ٔ ل ٥َ ٣َا  س٠ََّ ٔ وَ تَ إ ٔٔ تُ ِٟ ا حَ  سَبَّ ا  َّطُ إذَٔ ٧ٔ إ َٓ حِ  بِّ ٠ِیُشَ َٓ  ٔ لًَتطٔ ئْ فئ ػَ طَیِ ابطَُ  رَ  ٩ِ٣َ َٙ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ثرَت٥ُِِ  ِٛ َ ٥ُِٜ أ رَأیَتُِ ُٙ ي  ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ٤ََّا  ٧ٔ ٔ وَإ ط یِ َٟ

شَائٔ  ِّ٨ ٠ٟٔ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ن  عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوحازؾ ن  دینار، سہل ن  سعد، ساعدی ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ

عمر ن  عوػ میں باہم صلح کرانے کے لئے تشریف لے گئے اتنے میں نماز کا فقت آگیا تو موذؿ ابوبکر کے پاس آیا افر اؿ ے  کہا کہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ اگر تم لوگوں کو نماز پڑھا دف تو میں اقامت کہوں انہوں نے کہا اچھا پس ابوبکر نماز پڑھانے لگے اتنے میں رسوؽ اللہ

فسلم آگئے افر لوگ نماز میں تھے پس آپ صفوں میں داخل ہوئے یہاں تک کہ پہلی صف میں جا کر ٹھہر گئے لوگ تالی بجانے لگے 

اللہ چونکہ ابوبکر نماز میں ادہر ادہر نہ دیکھتے تھے لیکن ب  لوگوں نے زیادہ تالی بجائیں تو انہوں نے دزدیدہ نظر ے  دیکھا تو رسوؽ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انہیں اشارہ کیا تم اپنی جگہ پر کھڑ  رہو تو ابوبکر نے اپنے

دفنوں اتھ  اٹھا کر حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اس ارشاد کا شکریہ ادا کیا پھر پیچھے ہٹ گئے یہاں تک کہ صف میں آگئے افر 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آگے بڑھ گئے آپ نے نماز پڑاتئی پھر ب  آپ فارغ ہوئے تو فرمایا کہ ا  ابوبکر میں نے تم کو رسو

سلم حکم دیا تھا تو تم کیوں نہ کھڑ  رہے ابوبکر نے عرض کیا کہ ابوقحافہ کے بیٹے کی یہ مجاؽ نہیں ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

ز پڑھائے پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں ے  فرمایا کہ کیا سبب ہے کہ میں نے نماز میں کوئی بات ش ک کے آگے نما



 

 

آئے تو اے  چاہئے کہ سبحاؿ اللہ کہہ د  کیوں ب  فہ سبحاؿ اللہ کہہ د  گا تو اس کی طرػ التفات کیا جائے گا افر تالی بجانا صرػ 

 ہے۔عورتوں کیلئے رکھا گیا 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوحازؾ ن  دینار، سہل ن  سعد، ساعدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کچھ لوگ رآات میں مسافی ہوں تو جو اؿ میں زیادہ عمر فالا ہو فہ امامت کر 

 ؿاذاؿ کا بیا :   باب

 اگر کچھ لوگ رآات میں مسافی ہوں تو جو اؿ میں زیادہ عمر فالا ہو فہ امامت کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      650    حس

ک ب٩ حویزث :  راوی ٣اٟ ہ،   س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ابوٗلًب

ث٨ََ  ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ليَ حَسَّ ًَ ا  ٨َ س٣ِٔ َٗ  ٢َ ا َٗ زِثٔٔ  ی وَ حُ ِٟ ا کٔٔ ب٩ِٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةََ  لًَٔب ئ ٗ بَ ٩ِ أ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ

ا اََ٪  ک ی٠َِةّ وَ َٟ ی٩َ  شِٔرٔ ا ٩ِ٣ٔ ً وّ ٧حَِ ظُ  ٨ِٔسَ ٨َا ً بثِٔ ٠َ َٓ ةْ  بََ طَب ٧ح٩َُِ  ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ااٟ َّي  ػَل ئی   َّ٨ رَحیّٔما ٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ للَّهُ 

لًَةَ  ػَ ذَا وَ َٛ یٔنٔ  ذَا فئ ح َٛ لًَةَ  وا ػَ ٠ِیُؼ٠َ  َٓ زوُص٥ُِ  وص٥ُِ ٣ُ ٤ُ ٤ِتُ َّ٠ ٌَ َٓ  ٥ِ ُٛ ٔ ز ٔليَ بلًَٔ ت٥ُِ إ ٌِ رَجَ وِ  َٟ ا٢َ  َ٘ تِ َٓ ضَرَ ذَا وَإذٔاَ حَ َٛ یٔنٔ  ذَا فئ ح َٛ

 ٥ُِٜ یَؤ٣َُّ ِٟ ٥ِ وَ ُٛ ٥ُِٜ أحََسُ ِ٪ لَ ذِّ ٠ِیؤَُ َٓ لًَةُ  ٥ِ  اٟؼَّ ُٛ ُ برَ ِٛ َ  أ

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، ابوقلابہ، مالک ن  حویرث رفایت کرتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دامت 

میں حاضر ہوئے افر ہم چند جواؿ تھے تقریة ہم بیس یوؾ تک مقیم رہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بڑ  ر ک دؽ تھے لہذا آپ نے 

 بار ے  جدا رہنا پسند نہ کیا افر ہم ے  فرمایا کہ تم اپنے فن  کو لوٹ جاؤ تو انہیں دین کی تعلیم کرنا اؿ ے  کہنا کہ اس طریقے ہمارا گھر

ے  اس فقت میں افر اس اس طریقے ے  اسوقت میں نماز پڑھیں افر ب  نماز کا فقت آجائے تو تم میں ے  ایک شخص اذاؿ د  

 امامت کر ۔افر جو عمر میں بڑا ہو فہ 



 

 

 حویرث سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، ابوقلابہ، مالک ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر اماؾ کچھ لوگوں ے  ملنے جائے تو اؿ کا اماؾ ہو سکتا ہے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کچھ لوگوں ے  ملنے جائے تو اؿ کا اماؾ ہو سکتا ہےاگر اماؾ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      651    حس

ری، :  راوی ٣اٟک انؼا یٍ، ًتبا٪ ب٩  ی، ٣ح٤وز ب٩ رب ، ًبساللَّه ، ٤ٌ٣ز، زہز  ٣ٌاذ ب٩ اسس

برََ  ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ سََسٕ أخَِ ُ ب٩ُِ أ اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث اَ٪ ب٩َِ حَسَّ بَِ تُ ًتٔ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ ُ ب٩ُِ  وز نئ ٣َح٤ُِ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٧اَ ٣َ

ب   ا٢َ أی٩ََِ تحُٔ َ٘ َٓ طُ  َٟ ٧ٔتُِ  أذَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   ا٨َّٟ ذََِ٪  تَأ اسِ ا٢َ  َٗ یَّ  رٔ نَِؼا لِْ ٕٝ ا ٔ اٟ ٣َ ٔ ييَ ٩ِ٣ٔ بيَِت ػَُل تُ أَِ٪ أ شََِْ أ َٓ  َٝ

٨َ٤ِا س٠ََّ ٥َ وَ س٠ََّ طُ ث٥َُّ  َٔ ٨َا خ٠َِ ِٔ َٔ ػَ ا٦َ وَ َ٘ َٓ ذٔی أحُبٔ   َّٟ ا أَ٪  ٤َک ِٟ ا ٔلىَ  طُ إ َٟ 

معاذ ن  اسد، عبداللہ ، معمر، زہری، محمود ن  ربیع، بان ؿ ن  مالک انصاری، رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمائی تو میں نے آپ کو اجازت دی پھر آپ نے فرمایا کہ تم اپنے گھر میں کسی مقاؾ پر نماز یرے  گھر میں آنے کی اجازت طلب

پڑھوانا چاہتے ہو جس مقاؾ کو میں چاہتا تھا اس مقاؾ کی طرػ میں نے اشارہ کر دیا پس آپ کھڑ  ہو گئے افر ہم نے آپ کے پیچھے 

 لہ فسلم نے نماز پڑھ کر سلاؾ پھیرا۔صف باندھ لی اس کے بعد ہم نے افر آپ صلی اللہ علیہ فآ

 معاذ ن  اسد، عبداللہ ، معمر، زہری، محمود ن  ربیع، بان ؿ ن  مالک انصاری، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فاماؾ اسی لئے مقرر کیا گیا ہے کہ اس کی اقتداکی جائے ا



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

ز پڑھائی افر لوگ کھڑ  ہوئے تھے افر اماؾ اسی لئے مقرر کیا گیا ہے کہ اس کی اقتداکی جائے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے مرض میں لوگوں کو بیٹھ کر نما

ے  پہلے رے اٹھائے رات فاتں توقف کر  اس کے بعد اماؾ کا اتباع کر  افر ن ب ری ی نے اس شخص کے بار  میں جو اماؾ ان  مسعود کا قوؽ ہے کہ اگر کوئی مقتدی اماؾ 

پہلی رکعت کو مع اس کے ساھ  دف رکعتیں پڑھے افر لوگوں کی کثرت کے سبب ے  سجدہ کرنے پر قادر نہ ہو یہ کہا ہے کہ اخیر رکعت میں دف سجد  کرلے بعد اس کے 

 فں کے ادا کر  افر جو شخص کوئی سجدہ بھوؽ کر کھڑا ہوجائے اس کے بار  میں کہا ہے کہ فہ سجدہ کرلےکے سجد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      652    حس

ہ، :  راوی تب ً اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ، ًيبس  ظہ ئ ًا بي  ا سیٰ ب٩  ٣و  ، ائسہ ، ز ص  اح٤س ب٩ یو٧

 ِ ٤َسُ ب ا أحَِ ٨ََ ث ةَ حَسَّ بَِ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ بِسٔ  ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ائظَٔةَ  ًَ بَئ  وسَی ب٩ِٔ أ ٩ِ ٣ُ ًَ ائسَٔةُ  ا زَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٧صَُ  یوُ تُ ٩ُ  زَخ٠َِ  ٢َ ا َٗ  

تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو زَقٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ىیٔ  ثیٔ تُ ألََِ تحَُسِّ ٠ِ ُ٘ َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ يَ  ل ٠َیِطٔ  ًَ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ١َ ُ٘ يَ ثَ بلَ

 ٌَ َٔ َٓ تِ  َٟ ا َٗ بٔ  َـ ٤دِٔ ِٟ ا ائّ فئ  لئ ٣َ ا  و ٌُ ؿَ ا٢َ  َٗ ٧کََ  زوُ ؤ تَ ی٨َِ ٨َا لَِ وَ ص٥ُِ  ٠ِ ُٗ اضُ  ا٨َّٟ َّي  ػََل ٢َ أ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ئَ وَ ٨وُ بَ ٟئَ ذَصَ َٓ تَِش١ََ  اُ َٓ ٨َا  ٠ِ

ػَ  ا٢َ  َ٘ َٓ  َٚ ا َٓ َ ٔ ث٥َُّ أ ط ٠َیِ ًَ مِٔیَ  أُُ لئ ٣َآَ وا  ٌُ ا٢َ ؿَ َٗ و٢َ اللَّهٔ  رَسُ کََ یاَ  ٧ ؤزوُ تَ ی٨َِ ٨َا لَِ وَص٥ُِ  ٠ِ ُٗ اضُ  ا٨َّٟ َّي  ػََل ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئّ ل

ا َّ٨ اٟ َّي  ػََل ٢َ أ ا َ٘ َٓ  َٚ ا َٓ َ ٔ ث٥َُّ أ ط ٠َیِ ًَ مِٔیَ  أُُ َٓ ئَ  ٨وُ بَ ٟئَ تَِش١ََ ث٥َُّ ذَصَ اُ َٓ سَ  ٌَ َ٘ َٓ تِ  َٟ ا َٗ بٔ  َـ ٤دِٔ ِٟ ا ئ  اَ ضُ ف کََ ی زو٧ُ ؤ تَ ی٨َِ ٨َا لَِ وَص٥ُِ  ٠ِ ُٗ

ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ مِٔیَ  أُُ َٓ ئَ  وُ بَ ٟي٨َٔ ذَصَ تَِش١ََ ث٥َُّ  اُ َٓ سَ  ٌَ َ٘ َٓ بٔ  َـ ٤دِٔ ِٟ ا ئ  ئّ ف ا ئ ٣َ ا ل و ٌُ ؿَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ضُ رَ ا ا٨َّٟ َّي  ػََل ٢َ أ ا َ٘ َٓ  َٚ ا َٓ َ  أ

اللَّهٔ  ٢َ سُو رَ یاَ  ٧کََ  زوُ تَؤ ی٨َِ ٨َا لَِ وَص٥ُِ  ٠ِ ُ٘ ةٔ  َٓ الِْخَْٔ ئٔ  ظَا ٌٔ ِٟ ا  ٔ لًَة ل٦ًَ ٟؼَٔ اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ئیَّ  َّ٨ اٟ زوَُ٪  ؤ تَ ی٨َِ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ْٖ ف اضُ ًُٜوُ ا٨َّٟ وَ

 َٓ  ٢ُ سُو زَّ اٟ ظُ  ا أتََ َٓ ضٔ  ا ا٨َّٟٔ ييَ ب ٕ بأَِٔ٪ يؼَُل کََِ ئ ب بَ يَ أ ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س١ََ  رَِ أ و٢َ َٓ رَسُ ٢َ إٔ٪َّ  ا طٔ  َ٘ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ 

 َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ ػ١َِّ بأٟ  ُ ز ٤َُ اَ ً ا ی ّ٘ رَٗیٔ لًّ  رَجُ اََ٪  ٕ وَک کََِ ا٢َ أبَوُ ب َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ ييَ بأٟ تُؼَل ََ أَِ٪  ُ ز یَأ٣ُِ  ٥َ س٠ََّ ٙ  بذَٟٔکَٔ وَ تَِ أحََ ُ أ٧َ ٤َز طُ ًُ َٟ ا٢َ 

 َّ٨ اٟ یََّا٦َ ث٥َُّ إٔ٪َّ  لِْ کَ ا ٕ ت٠ِٔ کََِ وُ ب َّي أبَ ؼَل اضُ َٓ بَّ ٌَ ِٟ ا ینِٔ أحََسُص٤َُا  رَج٠َُ یَنَِ  دَ ب خََْ َٓ ةّ  َّٔ ٔ ٔ خ ط شٔ ِٔ نَ ٥َ وَجَسَ ٩ِ٣ٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ 

ا  ٔ ط یِ َٟ ٔ َ إ أو٣ََِأ َٓ  َ
تَأخََّْ بَ ٟئَ ٕ ذَصَ کََِ ظُ أبَوُ ب رَآ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ضٔ  ا َّ٨ أٟ يي ب ٕ يُؼَل کََِ وُ ب ٔ وَأبَ ضِز و  اٟ  ٔ لًَة ئی  ٟؼَٔ َّ٨ ٥َ بأَِٔ٪ لَِ ٟ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

يي وَ  ٕ يؼَُل ١َ أبَوُ بکََِ ٌَ حَ َٓ ا٢َ  َٗ  ٕ کََِ بَئ ب ٨ِبٔ أ ٔليَ جَ اظُ إ أج٠ََِشَ َٓ  ٔ بطٔ يَ ج٨َِ ٔل نئ إ ٢َ أج٠َِشَٔا ا َٗ  َ
تَأخََّْ َّي اللَّهُ یَ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٔ لًَة یَأت٥َِ  بؼَٔ صوَُ 

اضُ بؼَٔلًَ  َّ٨ اٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ليَ  ًَ سَخ٠َِتُ  َٓ  ٔ اللَّه ٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ اًسْٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ٕ وَ ٔ أبَئ بکََِ  ب٩ِٔ ة

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ زَقٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ائظَٔةُ  ًَ ىیٔ  تَِ ث کَ ٣َا حَسَّ ٠َیِ ًَ قُ  طُ ألََِ أعَِرٔ َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ ضٕ  ا بَّ ٠َیِطٔ ًَ ًَ ؿِتُ  زَ ٌَ َٓ اتٔ  ا٢َ صَ َٗ  ٥َ س٠ََّ



 

 

تُ  ٠ِ ُٗ ضٔ  ا بَّ ٌَ ِٟ ا  ٍَ اََ٪ ٣َ ک ی  ذٔ َّٟ ا اٟزَّج١َُ  کَ  َٟ تِ  س٤َََّ ا٢َ أ َٗ َّطُ  یرَِ أ٧َ َُ ا  طَیِئّ ٨ِطُ  ٧َکَََِ ٣ٔ ٤َا أ َٓ ضَا  یثَ لئ  حَسٔ ًَ ا٢َ صوَُ  َٗ  لَِ 

 ی دذاللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ
عی
، رفایت کرتے ہیں کہ میں حضرت عائشہ کے پاس گیا، افر میں احمد ن  یونس، زائدہ، موسیٰ ن  ابی عائشہ، 

نے کہا کہ آپ مجھ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی اخیر مرض کی کیفیت کیوں نہیں بیاؿ کرتیں انہوں نے کہا اچھا سنو میں 

لوگ نماز پڑھ چکے ہم لوگوں نے عرض کیا کہ بیاؿ کرتی ہوں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اروںر ہوئے پھر آپ نے پوچھا کیا 

نہیں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ آپ کے منتظر ہیں آپ نے فرمایا کہ یرے  لئے طشت میں پانی رکھ دف میں نہاؤں گا 

اللہ علیہ فآلہ فسلم بیہوش ہو حضرت عائشہ کہتی ہیں کہ ہم لوگوں نے ایسا ہی کیا پس آپ نے غسل فرمایا پھر کھڑا ہونا چاات مگر آپ صلی 

گئے اس کے بعد ہوش آیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر فرمایا کہ کیا لوگ نماز پڑھ چکے ہم نے عرض کیا نہیں یا رسوؽ اللہ 

پس آپ نے غسل  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ آپ کے منتظر ہیں آپ نے فرمایا کہ یرے  لئے طشت میں پانی رکھ دفچنانچہ رکھ دیا گیا

علیہ فآلہ فرمایا پھر کھڑا ہونا چاات مگر بیہوش ہو گئے پھر فرمایا کہ کیا لوگ نماز پڑھ چکے ہم لوگوں نے عرض کیا نہیں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ 

مجبورا نبی صلی اللہ علیہ فسلم فہ آپ کے منتظر ہیں افر لوگ مسجد میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا عشاء کی نماز میں انتظار کر رہے تھے 

ز فآلہ فسلم نے ابوبکر کے پاس کہلا بھیجا تاکہ لوگوں کو نماز پڑھائیں ابوبکر بولے افر فہ نرؾ دؽ آدمی تھے کہ ا  عمر تم لوگوں کو نما

ؿ میں سہارا لے کر پڑھا دف عمر نے اؿ ے  کہا کہ تم اس کے زیادہ حقدار ہو اپنے آپ میں نے کی کچھ خفت پائی تو دف آدمیوں کے درمیا

نماز ظہر کیلئے نکلے اؿ میں ے  ایک باسس تھے اس فقت ابوبکر لوگوں کو نماز پڑھا رہے تھے ب  آپ کو ابوبکر نے دیکھا تو پیچھے ہٹنے 

 دفچنانچہ اؿ لگے مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انہیں اشارہ فرمایا کہ پیچھے نہ ہٹیں پھر آپ نے فرمایا کہ مجھے اؿ کے پہلو میں بٹھا

دفنوں آدمیوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ابوبکر کے پہلو میں بیٹھا دیا عبیداللہ کہتے ہیں کہ اس فقت ابوبکر اس طرح نماز 

صلی اللہ علیہ  پڑھنے لگے کہ فہ تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کی اقتدا کرتے تھے۔ افر لوگ ابوبکر کی نماز کی اقتدا کرتے تھے نبی

 فآلہ فسلم بیٹھے ہو نماز پڑھ رہے تھے عبیداللہ کہتے ہیں پھر میں عبداللہ ن  باسس کے پاس گیا افر اؿ ے  کہا کہ میں تمہار  سامنے فہ

ؤ حدیث ش ک نہ کرفں جو مجھ ے  حضرت عائشہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مرض کے متعلق بیاؿ کی ہے انہوں نے کہا لاؤ سنا

میں نے اؿ کے سامنے حضرت عائشہ کی حدیث ش ک کی ان  باسس نے اس میں ے  کسی بات کا انکار نہیں کیا صرػ اتنا کہا کہ عائشہ 

 نے تمہیں اس شخص کا ناؾ بھی بتایا جو باسس ہمراہ تھا میں نے کہا نہیں ان  باسس نے کہا فہ لی  تھے۔ےرضی اللہ تعالیٰ عنہا

 ی دذ اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ،احمد ن  یونس،  :  رافی
عی
 زائدہ، موسیٰ ن  ابی عائشہ، 
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 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

نے اپنے مرض میں لوگوں کو بیٹھ کر نماز پڑھائی افر لوگ کھڑ  ہوئے تھے افر اماؾ اسی لئے مقرر کیا گیا ہے کہ اس کی اقتداکی جائے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

شخص کے بار  میں جو اماؾ  ان  مسعود کا قوؽ ہے کہ اگر کوئی مقتدی اماؾ ے  پہلے رے اٹھائے رات فاتں توقف کر  اس کے بعد اماؾ کا اتباع کر  افر ن ب ری ی نے اس

کثرت کے سبب ے  سجدہ کرنے پر قادر نہ ہو یہ کہا ہے کہ اخیر رکعت میں دف سجد  کرلے بعد اس کے پہلی رکعت کو مع اس  کے ساھ  دف رکعتیں پڑھے افر لوگوں کی

 کے سجدفں کے ادا کر  افر جو شخص کوئی سجدہ بھوؽ کر کھڑا ہوجائے اس کے بار  میں کہا ہے کہ فہ سجدہ کرلے

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      653    ی

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ائظَٔةَ أ٦ُِّ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث تِ  حَسَّ َٟ ا َٗ َّضَا  یٔنَ أ٧َ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ َّي ا ػَل

ا و٦ِْ ٗیَٔ َٗ طَُ  ائ َّي وَرَ ػَل ا وَ اٟشّٔ َّي جَ ؼَل َٓ  َٕ ا طَ وَُ  ٔ وَص طٔ ئ بيَِت ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو وا رَ اج٠ِشُٔ ض٥ِٔ أَِ٪  یِ َٟ ٔ رَ إ ا أطََ َٓ ا  ٣ّ

 ٍَ َٛ ا رَ ذَٔ إ َٓ  ٔ طٔ ا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ ب ل٣َِْٔ ا  ١َ ٌٔ ا جُ ٤ََّ ٢َ إ٧ٔ ا َٗ  َٖ نِصَََّ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ ٩ِ٤َٔ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٢َ س٤َ ا َٗ ا  ذَٔ ا وَإ و ٌُ َٓ رِ ا َٓ ا  و ٌُ َٓ ارِ َٓ  ٍَ َٓ رَ ا  ذَٔ ا وَإ و ٌُ َٛ رِ ا َٓ

وَِ٪  ٌُ ٤َ ا أجَِ وسّ ا ج٠ُُ و ؼ٠َ  َٓ ا  اٟشّٔ َّي جَ ػَل ا  ٤ِسُ وَإذَٔ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب وُا  وٟ ُ٘ َٓ ٤سَٔظُ   حَ

عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ

فسلم نے بحالت مرض اپنے گھر ہی میں بیٹھ کر نماز پڑھی افر لوگوں نے آپ کے پیچھے کھڑ  ہو کر نماز پڑھی تو آپ نے یہ دیکھ کر 

سی لیے مقرر کیا گیا ہے کہ اس کی اقتداء کی اؿ ے  ارشاد فرمایا کہ بیٹھ جاؤ پھر ب  آپ نماز ے  فارغ ہوئے تو آپ نے فرمایا کہ اماؾ ا
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ـُ( کہے تو جائے، لہذا ب  فہ رکوع کر  تو تم بھی )رکوع کرف( افر ب  فہ )رے( اٹھائے تو تم بھی اٹھاؤ، افر ب  فہ )
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 پڑھو۔تم )ر

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی
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سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے مرض میں لوگوں کو بیٹھ کر نماز پڑھائی افر لوگ کھڑ  ہوئے تھے افر اماؾ اسی لئے مقرر کیا گیا ہے کہ اس کی اقتداکی جائے افر ر

شخص کے بار  میں جو اماؾ  ان  مسعود کا قوؽ ہے کہ اگر کوئی مقتدی اماؾ ے  پہلے رے اٹھائے رات فاتں توقف کر  اس کے بعد اماؾ کا اتباع کر  افر ن ب ری ی نے اس

 رکعت کو مع اس ساھ  دف رکعتیں پڑھے افر لوگوں کی کثرت کے سبب ے  سجدہ کرنے پر قادر نہ ہو یہ کہا ہے کہ اخیر رکعت میں دف سجد  کرلے بعد اس کے پہلی کے

 کے سجدفں کے ادا کر  افر جو شخص کوئی سجدہ بھوؽ کر کھڑا ہوجائے اس کے بار  میں کہا ہے کہ فہ سجدہ کرلے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      654    حس

٣اٟک :  راوی ک، اب٩ طہاب، ا٧ص ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

اللَّهٔ  ٢َ و رَسُ اٟکٕٔ أَ٪َّ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٥َ  ػَل س٠ََّ وَ

ا وَ  ٨َ يِ ؼ٠ََّ َٓ اًسْٔ  َٗ وَُ  اتٔ وَص وَ ٠َ اٟؼَّ لًَةّ ٩ِ٣ٔ  َّي ػَ ؼَل َٓ  ٩ُ٤َِ لِْیَ ا طُ   ٘ عَ طٔ ححُٔ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ََ صَُّٔ َٓ ا  سّ بَٔ فَََ َٖ رَٛ صَََّ انِ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا  وزّ ٌُ ُٗ طَُ  ائ رَ

 ٔ وا ٗ ؼ٠َ  َٓ ٤ّٔا  ائ َٗ َّي  ػَل ذَٔا  إ َٓ  ٔ طٔ ا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ ب ل٣َِْٔ ا  ١َ ٌٔ ٤ََّا جُ ا٢َ إ٧ٔ اللَّهُ َٗ  ٍَ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ذَٔا  ا وَإ و ٌُ َٓ رِ ا َٓ  ٍَ َٓ رَ ا  ذَٔ ا وَإ و ٌُ َٛ رِ ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ذَٔا  إ َٓ ا٣ّا  یَ

ؼ٠َ   َٓ ا  اٟشّٔ َّي جَ ػَل ا  ا وَإذَٔ ا٣ّ ا ٗیَٔ و ؼ٠َ  َٓ ا  ٤ّٔ ائ َٗ َّي  ػَل ا  ذَٔ ٤ِسُ وَإ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب ا  وٟوُ ُ٘ َٓ ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ بِ ٟ ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ وَ٪  ٌُ ٤َ ا أجَِ سّ س وا ج٠ُوُ

 ٌِ َّي بَ ػَل ی٥ٔ ث٥َُّ  سٔ َ٘ ِٟ ا  ٔ ط زَؿٔ ئ ٣َ وَُ ف ا ص سّ وا ج٠ُوُ ؼ٠َ  َٓ اٟشّٔا  َّي جَ ػَل ا  وِٟطُُ إذَٔ َٗ ی   ٤َیِسٔ حُ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ٠َیِطٔ اللَّهٔ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ کَٔ  ذَٟ سَ 

 ٔ ٔ وَإ وز ٌُ ُ٘ ِٟ أ زِص٥ُِ ب یَأ٣ُِ  ٥ِ َٟ ا٣ّا  طُ ٗیَٔ َٔ ضُ خ٠َِ ا ا٨َّٟ اٟشّٔا وَ ٥َ جَ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ١ٔ ٌِ ٔ الِْخْٔٔ ٩ِ٣ٔ ٓ َٓ ألِْخْٔٔ  یؤُِخَذُ ب ٤ََّا  ٧

 ٥َ س٠ََّ  وَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، انس ن  مالک، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مرتبہ گھوڑ  پر 

ک کا داہنا پہلو اس ے  کچھ زخمی ہوگیا اس فجہ ے  آپ نے نمازفں میں ے  سوار ہوئے افر اس ے  گر گئے تو آپ کے جسم مبار

ایک نماز بیٹھ کر پڑھی پھر ب  آپ فارغ ہوئے تو آپ نے فرمایا اماؾ اسی لئے مقرر کیا گیا ہے کہ اس کی اقتدا کی جائے پس اگر فہ کھڑا 

کوع کرف افر ب  فہ رے اٹھائے تو تم سب بیٹھ کر پڑھو اماؾ ہو کر پڑہے تو تم بھی کھڑ  ہو کر پڑھو افر ب  رکوع کر  تو تم بھی ر

 بخاری کہتے ہیں حمیدی نے کہا کہ یہ قوؽ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کہ ب  اماؾ بیٹھ کر پڑھے تو تم بھی بیٹھ کر پڑھو یہ موقع

کے موقع پر بیٹھ کر نماز پڑھی افر لوگ آپ کے پیچھے  آپ کی پہلی اروںری میں تھا اسکے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مرض ففات

کھڑ  ہوئے تھے آپ نے انہیں یٹھنے  کا حکم نہیں دیا افر یہ طے شدہ امر ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آخری ے  آخری 

 فعل پر عمل کیا جاتا ہے۔



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جو لوگ اماؾ کے پیچھے ہیں فہ کب سجدہ کریں افر انس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

  فسلم ے  نقل کیا ہے کہ ب  اماؾ سجدہ کر  تو تم سجدہ کرفجو لوگ اماؾ کے پیچھے ہیں فہ کب سجدہ کریں افر انس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ
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یس :  راوی ، سٔیا ٪، ابواسحٙ، ًبساللَّه ب٩ یز ز، یحٌی ب٩ سٌیس  ٣شس

ا َٗ یَاَ٪  ِٔ سُ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ ث٨ََا  ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یٔسَ  زَ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ ىَیٔ أبَوُ إ ث ٢َ حَسَّ

 ٍَ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ذُوبٕ  َٛ  ُ یرِ َُ ئُ وَصوَُ  ا برََ ِٟ ا ىَیٔ  ث یَح٩ِٔ أحََسْ حَسَّ  ٥ِ َٟ ٤سَٔظُ  ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ

ا  َّ٨ وُ ٣ٔ ا أبَ ث٨ََ ظُ حَسَّ سَ ٌِ زّا بَ سُحُو  ٍُ َ٘ ا ث٥َُّ نَ ٥َ سَاجٔسّ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٍَ َ٘ َّی يَ ً زَظُ حَ ضِ ئ هَ بَ ٩ِ أ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن

٧حَِوَظُ   َٚ ا سِٔحَ  إ

ے  برا ن  عازب نے بیاؿ کیا افر فہ سچے تھے کہ  مسدد، یحیی ن  سعید، یان ؿ، ابو اسحاؼ ، عبداللہ ن  یسید، رفایت کرتے ہیں کہ مجھ

ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کہتے تو ہم میں ے  کوئی شخص اپنی پیٹھ اس فقت تک نہ جھکاتا ب  تک کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 سند ے  بیاؿ کی ہے۔سجد  میں نہ لے  جاتے آپ کے بعد ہم لوگ سجد  میں جاتے ہم ے  یہ حدیث ابونعیم نے بھی اسی 

 مسدد، یحیی ن  سعید، یان  ؿ، ابواسحق، عبداللہ ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کے گناہ کا بیاؿ جس نے اماؾ ے  پہلے رے اٹھا یا



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 گناہ کا بیاؿ جس نے اماؾ ے  پہلے رے اٹھا یااس شخص کے 
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ہ، ٣ح٤س ب٩ زیاز، ابوہزیزہ :  راوی  ححاد ب٩ ٨٣ہا٢، طٌب

 ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٕ ز یٔاَ سٔ ب٩ِٔ ز ٩ِ ٣ُح٤ََّ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٢ٕ  ٨ِضَ دُ ب٩ُِ ٣ٔ ا ا حَحَّ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ تُ أبَاَ ص ٌِ

 ِ رَأ  ُ اللَّه  ١َ ٌَ یَحِ ٔ أَِ٪  ا٦ ل٣َِْٔ ا ب١َِ  َٗ سَِطُ  ٍَ رَأ َٓ رَ ٥ِ إذٔاَ  ُٛ شَی أحََسُ یَدِ ٥ِ أوَِ لَِ  ُٛ شَی أحََسُ یدَِ ا٢َ أ٣ََا  ١َ اللَّهُ َٗ ٌَ یَحِ ارٕ أوَِ  ٤َٔ رَأضَِ ح سَطُ 

ورَةَ  ػُ رَتَطُ  و ٤َٔارٕ  ػُ  ح

حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، محمد ن  زیاد، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

د  یا  فرمایا کیا تم میں ے  کوئی جو اپنا رے اماؾ ے  پہلے اٹھا لیتا ہے اس بات کا خوػ نہیں کرتا کہ اللہ اس کے رے کو گدھے کا سا رے بنا

 اللہ اس کی صورت گدھے کی سی صورت بنا د ۔

 حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، محمد ن  زیاد، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کواؿ مصحف ے غلاؾ افر آزاد کردہ غلاؾ کی امامت کا بیاؿ عائشہ کی امامت اؿ کا غلاؾ ذ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 جو بالغ نہ ہوا غلاؾ افر آزاد کردہ غلاؾ کی امامت کا بیاؿ عائشہ کی امامت اؿ کا غلاؾ ذکواؿ مصحف ے  دیکھ دیکھ کر کیا کرتا تھا افر فلدالزنا افر گنو

  

ار کی افر اس لڑکے کی امات

فرمایا کہ لوگوں کی امامت فہ شخص کر  جو اؿ سب میں کتاب اللہ کی رآات زیادہ جا نتا ہو افر بے فجہ غلاؾ کو جماعت ہو درست ہے کیونکہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ے  نہ رفکا جائے ۔
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ٍ، ًبساللَّه ب٩ ً :  راوی ص ب٩ ًیاق، ًيبس اللَّه ، ٧آ ر، ا٧ اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ٤ز،ابز

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٧َصَُ ب٩ُِ ًیَٔاقٕ  ا أ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث س٦َٔ حَسَّ َٗ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً

اللَّهٔ  ٢ٔ و رَسُ  ٔ س٦َ ِ٘ ب١َِ ٣َ َٗ ائٕ  بَ ُ٘ ٔ ٍْ ب وِؿٔ ةَ ٣َ ؼِبَ ٌُ ِٟ ا وَ٪  ُٟ لِْوََّ ا زوَُ٪  اجٔ ٤ُضَ ِٟ ليَ أبَئ ا وِ ا٥ْٟٔ ٣َ سَ ض٥ُِ  یَؤ٣ُ  اََ٪  ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

آ٧اّ ثرََص٥ُِ قُِْ ِٛ َ اََ٪ أ ک ةَ وَ َٔ  حذَُيِ

 ی دذاللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر، کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے تشریف لانے 
عی
ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، 

جرین افن م محلہ قبا کے مقاؾ بہ م میں مقیم تھے تو اؿ کی امامت ابوحذیفہ کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت سالم کیا کرتے ے  پہلے ب  مہا

 تھے کیونکہ فہ رآآؿ کا علم سب ے  زیادہ رکھتے تھے۔

 ی دذ اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر، :  رافی
عی
 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 جو بالغ نہ ہوا غلاؾ افر آزاد کردہ غلاؾ کی امامت کا بیاؿ عائشہ کی امامت اؿ کا غلاؾ ذکواؿ مصحف ے  دیکھ دیکھ کر کیا کرتا تھا افر فلدالزنا افر گنو

  

ار کی افر اس لڑکے کی امات

ہو افر بے فجہ غلاؾ کو جماعت  درست ہے کیونکہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ لوگوں کی امامت فہ شخص کر  جو اؿ سب میں کتاب اللہ کی رآات زیادہ جا نتا ہو

 ے  نہ رفکا جائے ۔
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ر، :  راوی ٟک ٣ح٤س ب٩ بظا ٣ا ص ب٩  ا٧  ، تیا، ح ٟ ا ابو  ، ہ ، طٌب  یحٌٰی

٧َصَٔ ب٩ِٔ  ٩ِ أ ًَ حٔ  ا َّیَّ اٟت ىَیٔ أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٌیَ حَسَّ یَحِ ا  ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّي اللَّهُ  حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٣َ

وا وَإِٔ٪  ٌُ ا وَأكَیٔ و ٌُ س٤َِ ا٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ بَةْ  ًَ سَِطُ زَبئ رَأ أَ٪َّ  َٛ شٔیٌّ  ١َٔ٤ حَبَ ٌِ سِتُ  ا

ئی محمد ن  بشار، یحیی، شعبہ، ابوالتیاح، انس ن  مالک، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ اگر کو



 

 

 بھی اس کی سنو افر اطاعت کرف۔ حبشی تم پر حاکم بنا دیا جائے افر فہ ایسا بدرف ہو کہ گویا اس کا رے انگور ہے تب

ئ، شعبہ، ابوالتیا، ح، انس ن  مالک :  رافی  
ی
ٰ
 ح
ت

 محمد ن  بشار، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر اماؾ اپنی نماز کو پورا کر  افر مقتدی پورا کریں

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

  اماؾ اپنی نماز کو پورا کر  افر مقتدی پورا کریںاگر
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ر، حضرت  :  راوی شا ر، زیس ب٩ اس٥٠، ًلاء ب٩ ي ب٩ زی٨ا ٟزح٩٤ ب٩ ًبساللَّه  ب، ًبسا سی، اطب ب٩ سہی١، حش٩ ب٩ ٣و ٓـ١ 

 ابوہزیزہ

ض١ِٕ  ١ُ ب٩ُِ سَ ِـ َٔ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ بُ  طَِیَ الِْ وسَی  حَش٩َُ ب٩ُِ ٣ُ ِٟ ا ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ زَِةَ أَ٪َّ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ارٕ  ائٔ ب٩ِٔ يَشَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ یسِٔ ب٩ِٔ أس٥َ٠ََِ  ا٢َ زَ ا  َٗ ابوُ إِٔ٪ أػََ َٓ  ٥ُِٜ وَ٪ لَ يُؼ٠َ 

ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ ٥ُِٜ وَ ٠َ َٓ ا  ئوُ ٥ُِٜ وَإِٔ٪ أخَِلَ ٠َ َٓ 

، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، حضرت ابوہریرہ رفایت کرتے    

 

فضل ن  سہل، ن ب ن  موسی، اش

لوگ جو تمہیں نماز پڑھاتے ہیں اگر ٹھیک ٹھیک پڑھائیں گے تو تمہار   ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہی

 لئے ثواب ہے افر اگر فہ غلطی کریں گے تو تمہار  لئے ثواب تو ہے ہی افر اؿ پر گناہ ہے۔

، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، حضرت ابوہر :  رافی   

 

 یرہفضل ن  سہیل، ن ب ن  موسی، اش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

م کا قوؽ ہے کہ بدعتی کے پیچھے نماز پڑھ

حس

 ...مبتلائے فتنہ افر بدعتی کی امامت کا بیاؿ 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

م کا قوؽ ہے کہ بد

حس

عتی کے پیچھے نماز پڑھ لو اس کی بدعت کا گناہ اس پر ہے ہم ے  محمد ن  یوسف نے بواسطہ افزاعی زہری حمید ن  مبتلائے فتنہ افر بدعتی کی امامت کا بیاؿ 

ں نے ہر طرػ ے  عبدالرحمن عبداللہ ن  عدی ن  خیار ے  رفایت کی ہے کہ فہ عثماؿ ن  عفاؿ کے پاس اس حالت میں گئے ب  فہ اپنے گھر میں محصور تھے باغیو

 تو عثماؿ نے فرمایا تھا اؿ ے  کہا کہ آپ اماؾ کل ہیں افر آہ کی یہ کیفیت ہے جو آپ دیکھ رہے ہیں ہمیں اماؾ فتنہ نماز پڑھاتا ہے جس ے  ہم تنگ دؽ ہوتے ہیں محاصرہ کر لیا

سب  ے  عمدہ چیز ہے ب  لوگ عمدہ کاؾ کریں تو تم اؿ کی برائی ے  علیحدہ رہو افر زبید

 

ی
ٰ
م
 ی کہتے ہیں کہ زہری کا قوؽ کہ ہم مخنث کے پیچھے نمازکہ نمازآدمی کے تماؾ اعماؽ 

 پڑہنا جائز نہیں جانتے لیکن ب  مجبوری ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      660    حس

ک، :  راوی ٣اٟ ، ا٧ص ب٩  تیاح ہ، ابواٟ ر، طٌب ، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ ابا٪

ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ ٍَ أ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ احٔ أ َّیَّ اٟت ئ  ٩ِ أبَ ًَ ةَ  بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ ٨ُِسَرْ  ُ

بَةْ  طُ زَبئ رَأسَِ أَ٪َّ  َٛ شٔیٕٓ  وِ ٟحَٔبَ َٟ ٍِ وَ ٍِ وَأكَٔ ٤َ سِ رٕٓ ا بَئ ذَ ٥َ لْٔ س٠ََّ  وَ

، رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابوذر ے  فرمایا کہ اگر حبشی محمد ن  اباؿ، غندر، شعبہ، ابوالتیاح، انس ن  مالک

 کی اطاعت کے لئے تم ے  کہا جائے جس کا رے انگور کی مثل ہو ب  بھی اس کی سنو افر اطاعت کرف۔

 محمد ن  اباؿ، غندر، شعبہ، ابوالتیاح، انس ن  مالک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  دف نمازی ہوں تو مقتدی اماؾ کے دائیں طرػ اس کے برابر کھڑا ہے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  دف نمازی ہوں تو مقتدی اماؾ کے دائیں طرػ اس کے برابر کھڑا ہے



 

 

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      661    س

ض :  راوی ، سٌیس ب٩ جبیر، اب٩ ًبا ، ح٥ٜ ہ  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

 ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسَ ب٩َِ جُ ٌٔ سَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ئ بیَِتٔ حَسَّ تٔ  ف ا٢َ ب َٗ اضٕ  بَّ

 َّ ؼَل َٓ ةََ  ٧ ًیٔ ٣َی٤ُِو َٟ ا ا٦َ خَ َٗ ٧ا٦ََ ث٥َُّ  اتٕ ث٥َُّ  ٌَ َٛ رَ  ٍَ َ رَِب َّي أ ؼَل َٓ ئَ  ا ئَ ث٥َُّ جَ ا ظَ ٌٔ ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو تُ ي  ئِٔ ح َٓ  

 َّ ٧ا٦ََ حًَ تَینِٔ ث٥َُّ  ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل اتٕ ث٥َُّ  ٌَ َٛ رَ َّي خ٤َِصَ  ؼَل َٓ  ٔ طٔ ٤ي٨ٔ یَ  ٩ِ ًَ ٠َىیٔ  ٌَ حَ َٓ  ٔ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ تُ  ٤ِ ُ٘ َٓ ٢َ ا َٗ طُ أوَِ  لَ تُ ُلَٔی ٌِ ٔ ٤ ی سَ

 ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  دَ إ طُ ث٥َُّ خََْ لَ لٔی  خَ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، سعید ن  جبیر، ان  باسس رفایت کرتے ہیں کہ میں اپنی خالہ میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے گھر میں 

عشاء کی نماز مسجد ے  پڑھ کر تشریف لائے افر چار رکعتیں آپ ایک شب رات تو میں نے دیکھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

نے پڑھیں پھر سو رہے اس کے بعد اٹھے افر نماز پڑھنے کھڑ  ہوئے تو میں آیا افر آپ کے بائیں کھڑا ہو گیا آپ نے مجھے اپنی 

 یہاں تک کہ میں نے آپ کے داہنی جانب کر لیا پھر آپ نے پانچ رکعتیں پڑھیں پھر دف رکعتیں پڑھیں اس کے بعد آپ سو رہے

 خراٹے کی آفاز سنی اس کے بعد آپ نماز فجر کے لئے باہر تشریف لے گئے۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، سعید ن  جبیر، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے بائیں جانب کھڑا ہو افر اماؾ اس کو اپنے دائیں طرػ پھیر د  تواگر کوئی شخص اماؾ 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص اماؾ کے بائیں جانب کھڑا ہو افر اماؾ اس کو اپنے دائیں طرػ پھیر د  تو کسی کی نماز فاسد نہ ہوگی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      662    حس

ہ ب٩ س٠یما٪، کْیب، :  اویر ہ ب٩ سٌیس، ٣خْ ٛ ب، ٤ًزو، ًبسرب  اح٤س اب٩ وہ



 

 

 ِ ةَ ب ٣َ ٩ِ ٣َخَِْ ًَ یسٕ  ٌٔ ٔ ب٩ِٔ سَ ِّط رَب بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ زْو  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بٕ  اب٩ُِ وَصِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َسُ  ا أحَِ ٨ََ ث ليَ حَسَّ بِٕ ٣َوِ ی ٩ِ کَُْ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ٔ

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ ؿَّ اب٩ِٔ  وَ تَ َٓ ی٠َِةَ  ا٠َّٟ کَ  ا ت٠ِٔ ٨ِٔسَصَ ً ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ةََ وَ ٧ ٤ُو ٨ِٔسَ ٣َیِ تُ ً ٤ِٔ ٢َ ٧ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ا٦َ ًَ َٗ َ ث٥َُّ  أ

 َ ٧ ةّ ث٥َُّ  ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ لًََثَ  َّي ث ؼَل َٓ  ٔ ٨طٔ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ىیٔ  ٠َ ٌَ حَ َٓ ئ  ن أخََذَ َٓ  ٔ ظٔ ار يَ يَشَ ل ًَ تُ  ٤ِ ُ٘ َٓ يي  ذَ ث٥َُّ يُؼَل َٔ نَ ٧ا٦ََ  ا  ذَٔ اََ٪ إ ک ذَ وَ َٔ نَ َّی  ا٦َ حًَ

بِْ  ی کَُْ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َ٘ َٓ یرِّا  َٜ ُ ٔ ب طٔ تُِ ب ث حَسَّ َٓ زْو  ٤ِ ًَ  ٢َ ا َٗ  ِ أ ؿَّ وَ یتََ  ٥ِ َٟ َّي وَ ؼَل َٓ دَ  خََْ َٓ  ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا ظُ  ا   بذَٟٔکَٔ أتََ

س کے آزاد کردہ غلاؾ( ان  باسس رفایت کرتے ہیں کہ احمد ان  فہب، عمرف، عبدربہ ن  سعید، مخر کہ ن  سلیماؿ، کریب، )ان  باس

میں ایک رات میمونہ کے اتؿ سویا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس شب انہیں کے اتں تھے تو میں نے دیکھا کہ آپ نے فضو 

تو آپ نے مجھے پکڑ کے اپنی داہنی  فرمایا اؿ کے بعد آپ کھڑ  ہو گئے افر نماز پڑھنے لگے میں بھی آپ کے بائیں جانب کھڑا ہو گیا

جانب کر لیا افر کل تیرہ رکعت نماز آپ نے پڑھی پھر سو رہے یہاں تک کہ سانس کی آفاز آنے لگی افر ب  کبھی آپ سوتے تھے 

 سانس کی آفاز ضرفر آنے لگتی تھے اس کے بعد موذؿ آپ کے پاس آیا افر آپ باہر تشریف لے گئے افر نماز فجر پڑھی۔

 احمد ان  فہب، عمرف، عبدربہ ن  سعید، مخر کہ ن  سلیماؿ، کریب، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر اماؾ نے امامت کی نیت نہ کی ہو پھر کچھ لوگ آجائیں افر فہ اؿ کی امامت کر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ؾ نے امامت کی نیت نہ کی ہو پھر کچھ لوگ آجائیں افر فہ اؿ کی امامت کر اگر اما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      663    حس

ر، اب٩ ًباض :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ سٌیس ب٩ جبی اہی٥، ایوب ز، اس٤ٌی١ ب٩ ابز  ٣شس

اًی١ُٔ  ٤َ سِٔ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضٕ حَسَّ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ سَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ب٩ُِ إبٔ

يي ٣َ  ػَُل تُ أ ٤ِ ُ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ يي ٩ِ٣ٔ  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ًیٔ  َٟ ا ٨ِٔسَ خَ تٔ  ً ٢َ ب ا َٗ ٩ِ ًَ تُ  ٤ِ ُ٘ َٓ طُ  ذَ ٌَ أخََ َٓ  ٔ ظ رٔ يَشَا



 

 

 ٔ ٨طٔ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ىیٔ  ا٣َ َٗ َ أ َٓ زَٔأسِٔی   ب

مسدد، اسماعیل ن  ابراہیم، ایوب، عبداللہ ن  سعید ن  جبیر، ان  باسس رفایت کرتے ہیں کہ میں ایک شب اپنی خالہ میمونہ رضی 

پڑھنے کھڑ  ہوئے میں بھی آپ کے ساھ  بائیں  اللہ تعالیٰ عنہا کے اتں سویا تو میں نے دیکھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز شب

 جانب کھڑا ہو گیا آپ نے یرےا رے پکڑا افر مجھے اپنی داہنی جانب کرلیا۔

 مسدد، اسمعیل ن  ابراہیم، ایوب، عبداللہ ن  سعید ن  جبیر، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر اماؾ نماز کو طوؽ د  افر کوئی شخص اپنی کسی ضرفرت کی فجہ ے  نماز توڑ کر چلا جا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر اماؾ نماز کو طوؽ د  افر کوئی شخص اپنی کسی ضرفرت کی فجہ ے  نماز توڑ کر چلا جائے افر نماز پڑھ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      664    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ، طٌبہ، ٤ًزو  ٣ش٥٠

ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ  ٨ََ ث ئ  حَسَّ ا٨َّٟ  ٍَ يي ٣َ اََ٪ يُؼَل ک ب١َٕ  ذَ ب٩َِ جَ ا ٌَ اللَّهٔ أَ٪َّ ٣ُ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا اللَّهُ َٗ َّي  ػَل یِّ 

٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ و٣َِطُ  ًَ َٗ یَؤ٦ُ   َٓ  ٍُ زِجٔ تُ  یَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رْ  ٨ُِسَ ٨ََا ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث حَسَّ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ئیِّ ػَل َّ٨ ٍَ اٟ يي ٣َ ب١َٕ يُؼَل ُ ب٩ُِ جَ اذ ٌَ اََ٪ ٣ُ ک ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب ئَ جَ ظَا ٌٔ ِٟ ا َّي  ؼَل َٓ طُ  و٣َِ َٗ یَؤ٦ُ   َٓ  ٍُ زِجٔ یَ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  َّ ب٠ََ َٓ طُ  ٨ِ او٢ََ ٣ٔ ٨َ ا تَ ذّ ا ٌَ أَ٪َّ ٣ُ َٜ َٓ اٟزَّج١ُُ   َٖ صَََّ انِ َٓ  ٔ ة بَقََْ ِٟ أ َ ب أ قََْ اْ٪ َٓ تَّ َٓ اْ٪  تَّ َٓ اْ٪  تَّ َٓ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ وَ

ا َٗ ارٕ أوَِ  زَ لًََثَ ٣ٔ ض٤َُاث وُ َٔ زْو لَِ أحَِ ٤ِ ًَ ا٢َ  َٗ  ١ٔ ؼَّ َٔ ٤ُ ِٟ ا مٔ  سَ ینِٔ ٩ِ٣ٔ أوَِ رَتَ و زَظُ بشُٔ ٨ّٔا وَأ٣ََ ات َٓ ا  ٨ّٔ ات َٓ ٨ّٔا  ات َٓ  ٢َ 

مسلم، شعبہ، عمرف، جابر ن  عبداللہ ، رفایت کرتے ہیں کہ معاذن  جبل نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  عشاء کی نماز پڑھتے اس 

 تو اپنی قوؾ کی امامت کرتے ایک مرتبہ انہوں نے عشاء کی نماز پڑھائی تو سورۃ بقرہ شرفع کردی ایک شخص کے بعد گھر فاپس جاتے



 

 

چل دیا اس سبب ے  معاذ کو اس ے  رنج رہنے لگا یہ خبر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کر پہنچی تو آپ نے معاذ ے  تین مرتبہ فرمایا کہ 

فاتن فاتن افر آپ نے اؿ کو افسط مفصل کی دف سورتوں کے پڑھنے کا حکم دیا عمرف رافی کہتے ہیں کہ میں فتاؿ فتاؿ فتاؿ یا فرمایا کہ فاتن 

 اؿ کو بھوؽ گیا ہوں۔

 مسلم، شعبہ، عمرف، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کے تخفیف کرنے افر رکوع فسجود کے پورا کرنے کا بیاؿقیاؾ میں 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 قیاؾ میں اماؾ کے تخفیف کرنے افر رکوع فسجود کے پورا کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      665    حس

ر، اس٤ٌی١ ٗیص ابو٣شٌوز :  راوی ص، زہی  اح٤س ب٩ یو٧

نئ حَسَّ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ ا  یِشّ َٗ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ٨ََا إسِٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یرِْ  ٨ََا زُصَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ صَُ  و٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ ی ٨ََا أحَِ رَجُلًّ ث ٕ أَ٪َّ  ز و ٌُ وُ ٣َشِ أبَ

لًَٕ٪  ُٓ ٔ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ  سَاة َِ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ  ٩ِ ًَ  ُ
لَْتََأخََّْ يي  ٔن اللَّهٔ إ  ٢َ سُو رَ اَ  اللَّهٔ ی ٢َ وَ ا ٠َیِطٔ  َٗ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ تُِ  یَ رَأ ا  ٤َ َٓ ا  لُٔی١ُ ب٨َٔ ی ا  َّ٤ ٣ٔ

أ َّي ب ػَل ا  ٥ُِٜ ٣َ أیَ  َٓ ی٩َ  ٔ ٨َفَِّ ٥ُِٜ ٣ُ ٨ِ ٢َ إٔ٪َّ ٣ٔ ا َٗ ئذٕٔ ث٥َُّ  و٣ََِ طُ ی ا ٨ِ٣ٔ بّ َـ َُ طََسَّ  ةٕ أ ؤَ وًِ ئ ٣َ ٥َ ف س٠ََّ ض٥ِٔ وَ إٔ٪َّ ٓیٔ َٓ زِ  وَّ تَحَ ٠ِيَ َٓ ضٔ  ا َّ٨ٟ

َٕ وَ  ی ٌٔ ّـَ ةٔ اٟ حَاجَ ِٟ ا ا  یٔرَ وَذَ ب َٜ  الِ

احمد ن  یونس، زہیر، اسماعیل قیس ابومسعود رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم داا کی سم  

اللہ علیہ  میں صبح کی نماز ے  صرػ فلاں شخص کے باعث رہ جاتا ہوں کیونکہ فہ نماز میں طوؽ دیتا ہے پس میں نے رسوؽ اللہ صلی

فآلہ فسلم کو کبھی نصیحت کے فقت اس دؿ ے  زیادہ غضبناک نہیں دیکھا اس کے بعد آپ نے فرمایا کہ تم میں کچھ لوگ آدمیوں کو 

باسدت ے  نفرت دلاتے ہیں لہذا جو شخص تم میں ے  لوگوں کو نماز پڑھائے سو اس کو ہلکی نماز پڑھانا چاہئے کیونکہ مقتدیوں میں 



 

 

 ھے افر صاحب حاجت سب ہی سم  کے لوگ ہوتے ہیں۔ضعیف افر بوڑ

 احمد ن  یونس، زہیر، اسمعیل قیس ابومسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  تم میں ے  کوئی اپنے نماز پڑھے تو جس قدر چاہے طوؽ د 

 ؿاذاؿ کا بیا :   باب

 ب  تم میں ے  کوئی اپنے نماز پڑھے تو جس قدر چاہے طوؽ د 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      666    حس

اٟز٧از اعرد ابوہزیزہ :  راوی ٟک ابو ٕ، ٣ا  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ِّ اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  زَِةَ أَ٪َّ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧اَز

ا یٔرَ وَإذَٔ الِٜبَ ٘ی٥َٔ وَ اٟشَّ َٕ وَ ی ٌٔ ّـَ اٟ ٨ِض٥ُِ  إٔ٪َّ ٣ٔ َٓ  ِٕ ِّٔ ٠ِیُدَ َٓ ضٔ  ا َّ٥ِ ٨٠ٟٔ ُٛ َّي أحََسُ ػَل ذَٔا  ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ِّ  وَ لَو ٠ِیُ َٓ  ٔ شٔط ِٔ ٨َٔ ٟ ٥ِ ُٛ َّي أحََسُ ٢ِ ػَل

ائَ  ا طَ ٣َ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک ابوالزناد اعرج ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ب  کوئی شخص 

لوگوں کو نماز پڑھائے تو اے  تخفیف کرنا چاہیے کیونکہ مقتدیوں میں کمزفر افر اروںر افر بوڑھے سب ہی ہوتے ہیں افر ب  تم میں 

 کوئی اپنے نماز پڑھے تو جس قدر چاہے طوؽ د  ے 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک ابوالزناد اعرج ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو شخص اپنے اماؾ کی ب  فہ نماز میں طوالت کرتا ہو تو شکایت کر ۔ الخ



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اپنے اماؾ کی ب  فہ نماز میں طوالت کرتا ہو تو شکایت کر ۔ الخ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      667    حس

٣شٌوز :  راوی بي حاز٦، ابو ص ب٩ ا ابي خاٟس، ٗی ٕ، سٔیا٪، اس٤اًی١ ب٩   ٣ح٤سب٩ یوس

سُ  یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز و ٌُ بَئ ٣َشِ ٩ِ أ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ بَ صٔ ب٩ِٔ أ یِ َٗ  ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ئ خَ بَ اًی١َٔ ب٩ِٔ أ ٤َ ٩ِ إسِٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ

رَ  بَ  ٔـ َِ َٓ ا  لًَْ٪ ٓیٔضَ ُٓ ا  ٨َٔ لُٔی١ُ ب ی ا  َّ٤ ٣ٔ ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا ئ  ٔ ف لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ  ُ
لَْتََأخََّْ يي  ٔن اللَّهٔ إ  ٢َ سُو ا رَ یَ ٢ُ رَج١ُْ  و ا  سُ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل

 َ٨ اضُ إٔ٪َّ ٥ُِٜ٨ِ٣ٔ ٣ُ ا٨َّٟ ضَا  یاَ أیَ  ا٢َ  َٗ ئذٕٔ ث٥َُّ  و٣ََِ ٨ِطُ ی بّا ٣ٔ َـ َُ طََسَّ  اََ٪ أ ةٕ ک وًِؤَ بَ فئ ٣َ ٔـ َُ تُِطُ  یَ زِ رَأ وَّ تَحَ ٠ِيَ َٓ ضَ  ا ا٨َّٟ ٩ِ٤َ أ٦ََّ  َٓ ی٩َ  ٔ فَِّ

 ٔ ب َٜ الِ َٕ وَ ی ٌٔ ّـَ اٟ طُ  َٔ إٔ٪َّ خ٠َِ حَاجَةٔ َٓ ِٟ ا ذَا   یرَ وَ

محمدن  یوسف، یان ؿ، اسماعیل ن  ابی خالد، قیس ن  ابی حازؾ، ابومسعود رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( ایک شخص نے آکر کہا 

ک کہ یا رسوؽ اللہ میں نماز فجر ے  رہ جاتا ہوں کیونکہ نماز میں فلاں شخص طوؽ دیتا ہے پس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم غضب نا

ہوئے کہ میں نے آپ کو اس دؿ ے  زیادہ غصہ آتے ہوئے کسی نصیحت کے فقت نہیں دیکھا اس کے بعد آپ نے فرمایا کہ لوگوں 

 لوگوں کا اماؾ ہے اس کو تخفیف کرنا چاہیے کیونکہ اس کے 

 
  

تم میں ے  کچھ لوگ )آدمیوں کو( باسدت ے  متنفر کرتے ہیں تو جو ش

 حب حاجت )سب ہی( ہوتے ہیں۔پیچھے کمزفر افر بوڑھے افر صا

 محمدن  یوسف، یان ؿ، اسماعیل ن  ابی خالد، قیس ن  ابی حازؾ، ابومسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

  ہو تو شکایت کر ۔ الخجو شخص اپنے اماؾ کی ب  فہ نماز میں طوالت کرتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      668    حس



 

 

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہ، ٣حارب ب٩ زثار ابي ایاض، طٌب  آز٦ ب٩ 

ا٢َ  َٗ اَرٕ  زثٔ ربُٔ ب٩ُِ  ا ٨ََا ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةُ  ٌِ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ یٔاَضٕ  ز٦َُ ب٩ُِ أبَئ إ ٨ََا آ ث یَّٔ حَسَّ ار نَِؼَ لِْ بِسٔ اللَّهٔ ا ًَ ابزَٔ ب٩َِ  تُ جَ ٌِ ٔ ٤ سَ

 َ ٔل ب١ََ إ ِٗ َ طُِٔ وَأ ؿٔحَی اَ ٧ ََ برََّ  َٓ يي  ا يُؼَل اذّ ٌَ ٣ُ َٙ َٓ ا وَ َٓ ی١ُِ  ا٠َّٟ حَ  ٨َ سِ جَ َٗ ؿٔحَینِٔ وَ ا رَج١ُْ ب٨َٔ ب١ََ  ِٗ َ ٢َ أ ا َٗ ٔ ة بَقََْ ِٟ ا  ٔ رَة و َ بشُٔ أ قََْ َٓ  ٕ اذ ٌَ ي ٣ُ

ج١ُُ  زَّ اٟ  َٙ ل٠ََِ ا٧ َٓ ئٔ  شَا ِّ٨ اٟ ٢َ  أوَِ  ا َ٘ َٓ ا  ذّ ا ٌَ ٣ُ ٔ ط یِ َٟ ٔ اَ إ ک ظَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ يَ  َت أ َٓ طُ  ٨ِ ٢َ ٣ٔ اَ ا ٧ اذّ ٌَ طُ أَ٪َّ ٣ُ َِ ئی   وَب٠ََ ا٨َّٟ

ػ٠ََّ  وِلَِ  ٠َ َٓ ارٕ  لًََثَ ٣ٔزَ تَِ ث ات٩ْٔ أ٧َ َٓ َ تَِ أوَِ أ اْ٪ أ٧َ تَّ َٓ َ ُ أ ذ ا ٌَ یاَ ٣ُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  صٔ ػَل ٤ِ اٟظَّ يَ وَ ل ًِ َ لْ رَبِّکَ ا س٥َِ  حٔ ا بِّ تَ بشَٔ یِ

بُ صَذَا فئ ةٔ أحَِشٔ اجَ حَ ِٟ ا ذوُ  ُٕ وَ ی ٌٔ ّـَ اٟ ُ وَ یٔر ب َٜ الِ کََ  ائ رَ يي وَ َّطُ يُؼَل ٧ٔ إ َٓ شَی  ِِ ذَٔا يَ ی١ِٔ إ ا٠َّٟ ا وَ اصَ ؿُحَ یسُ  وَ ٌٔ سَ طُ  ٌَ ابَ ثٔ وَتَ حَسٔی ِٟ ا

ا٢َ  َٗ انئ   بَ يِ اٟظَّ زْ وَ ٌَ ٕٚ و٣َٔشِ و سُِْ ٔ  ب٩ُِ ٣َ ة بَقََْ ِٟ أ ئٔ ب ظَا ٌٔ ِٟ ا اذْ فئ  ٌَ ٣ُ َ أ قََْ  ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ ش٥َٕ وَأبَوُ  ِ٘ زْو وًَبُیَِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ٔ ٤ِ ًَ

ربٕٔ  ٩ِ ٣ُحَا ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ طُ ا ٌَ ابَ  وَتَ

  ہوئے لا رات تھا آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، محارب ن  دثار، جابر ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص دف افنٹ پانی ے  بھر

بقرہ رات کا افؽ فقت تھا اس نے جو معاذ کو نماز پڑھتے پایا تو اپنے دفنوں افنٹوں کو ٹھلای دیا افر معاذ کی طرػ متوجہ ہوا معاذ نے سورہ 

فہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ  یا نساء پڑھنا شرفع کی، سو فہ شخص )نیت توڑ کر( چلا گیا پھر اس کو یہ خبر پہنچی کہ معاذ اس ے  رنجیدہ ہیں لہذا

ہے فسلم کے پاس آیا افر آپ ے  معاذ کی شکایت کی تو نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم نے تین مرتبہ فرمایا ا  معاذ تو فتنہ برپا کرنے فالا 
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ئ کے ساھ  نماز کیوں نہ پڑھ لی کیونکہ تیر   )اگر ایسا نہیں ہے( تو تو نے سَ
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إِذَا 

پیچھے بوڑھے افر کمزفر افر صاحب حاجت )سب ہی طرح کے لوگ( نماز پڑھتے ہیں افر عمرف افر عبیداللہ ن  مقسم افر ابوالزبیر نے 

 متعابعت میں رفایت کی۔ جابر ے  رفایت کی کہ معاذ نے عشای میں سورہ بقرہ پڑھی تھی افر اعمش نے محارب ے  اسی کی

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، محارب ن  دثار، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز کو مختصر افر پور  طور پر پڑھنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 افر پور  طور پر پڑھنے کا بیاؿ نماز کو مختصر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      669    حس

ک :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ٌٟزیز، ا٧ ، ًبسا اٟوارث ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

٧َصَٔ ب٩ِٔ  ٩ِ أ ًَ  ٔ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ٤َز ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ ٣َ

ا ٠ٔ٤ِضَُ یُٜ لًَةَ وَ اٟؼَّ زُ  وُجٔ ٥َ ی س٠ََّ  وَ

 ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس، انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم نماز مختصر افر پوری پڑھتے تھے۔

 ، انس ن  مالکابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو بچے کی رفنے کی آفاز سن کر نماز کو مختصر کرد ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو بچے کی رفنے کی آفاز سن کر نماز کو مختصر کرد ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      670    حس

ابي ٗتازہ، ابوٗتازہ :  راوی ثیر، ًبساللَّه ب٩  ٣ش٥٠، اوزاعي، یحٌی ب٩ ٛ ٟیسب٩  سی، و اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

لِْوَِ  ا ا ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ِٟ ا اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُوسَی  ا إبٔزَِ ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَئ حَسَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ بَئ  ٌیَ ب٩ِٔ أ یَحِ  ٩ِ ًَ عئ   زَا

 ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  و٦ُ ف ُٗ َ لَْ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ازَةَ  تَ َٗ ئ  ٔ أبَ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  تَا اَئَ َٗ ٍُ بکُ ٤َ سَِ أ َٓ ا  ضَ ٢َِّ ٓیٔ یسُ أَِ٪ أكُوَ رُٔ  أ

ئ  ٔ اٟؼَّ ٘ َٔ وَبَ رَ بَا ٤ُ ِٟ ا اب٩ُِ  ٕ وَ طُ بشِٔرُ ب٩ُِ بکََِ ٌَ ابَ ٔ تَ ط ليَ أ٣ُِّ ًَ  َّٙ طَُ ةَ أَِ٪ أ اصیَٔ ئ کََْ لًَت ػَ ئ  زُ ف وَّ أتََحَ َٓ عئِّ یِّ  لِْوَِزَا ا  ٩ِ ًَ ةُ   یَّ

 فسلم ے  رفایت کرتے ہیں ابراہیم ن  موسی، فلیدن  مسلم، افزاعی، یحیی ن  کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ



 

 

کہ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا میں نماز میں کھڑا ہوتا ہوں تو تو چاہتا ہوں کہ اس میں طوؽ دفں لیکن چونکہ بچہ کے رفنے کی 

فں بشر ن  بکر، قیہ  افر آفاز سنکر میں اپنی نماز میں اختصار کر دیتا ہوں اس امر کو برا سمجھ کر کہ میں اس کی ماں کی تکلیف کا باعث ہو جا

 ان  مبارک نے افزاعی ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 ابراہیم ن  موسی، فلیدن  مسلم، افزاعی، یحیی ن  کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو بچے کی رفنے کی آفاز سن کر نماز کو مختصر کرد ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      671    حس

ص ب٩ ٣اٟک :  راوی ک ب٩ ًبساللَّه ، ا٧ ، شْی ، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً  خاٟس ب٩ ٣د٠س

 ٢َ ا َٗ اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ  ا خَ ٨ََ ث اٟکٕٔ حَسَّ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ یکُ ب٩ُِ  شَْٔ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ل٢ًَٕٔ  ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ا  ث٨ََ حَسَّ

٥َ وَ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ػَلًَةّ وَلَِ أت٥َََّ ٩ِ٣ٔ   َّٕ م  أخََ َٗ  ٕ ا٦ ئَ إ٣َٔ ا تُ وَرَ یِ ػ٠ََّ ا  ٢ُ ٣َ و ُ٘ یَ يَ َٟ اََ٪  ک ئیِّ إِٔ٪  اٟؼَّ ئَ  ٍُ بکُاَ ش٤َِ

طُ  َنََ أ٣ُ  ِٔ تُ ةَ أَِ٪  َٓ ا ُٕ ٣َدَ ِّٔ یُدَ َٓ 

خالد ن  مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، شریک ن  عبداللہ ، انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ میں نے کسی اماؾ کے پیچھے نبی کر ص صلی اللہ 

کا گریہ سن کر اس خوػ ے  کہ اس کی ماں پریشاؿ ہوجائے گی  علیہ فسلم ے  زیادہ ہلکی افر کال  نماز نہیں پڑھی افر بے شک آپ بچہ

 نماز کو ہلکا کردیتے تھے

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، شریک ن  عبداللہ ، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس شخص کا بیاؿ جو بچے کی رفنے کی آفاز سن کر نماز کو مختصر کرد ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      672    حس

٣اٟک :  راوی ص ب٩  ٍ، سٌیس، ٗتازہ ا٧ ، یزیس ب٩ زًی  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

 ِ یٔسُ ب ز یَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث طَُ أَ٪َّ حَسَّ ث اٟکٕٔ حَسَّ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ ُ أَ٪َّ أ زَة ا تَ َٗ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسْ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٍٕ ِ ی ًَ ٩ُ زُ

 ُ ٍُ ب س٤ََِ أ َٓ ضَا  تَ َٟ اَ یسُ إكٔ رُٔ ٧َاَ أ ٔ وَأ لًَة اٟؼَّ زَِخ١ُُ فئ  لَْ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ أتََ اٟ َٓ ئیِّ  اٟؼَّ اَئَ  ا ک َّ٤ ئ ٣ٔ لًَت ػَ زُ فئ  وَّ حَ

 ٔ اَئطٔ کُ ٔ ٩ِ٣ٔ ب ط ٔ وَجِسٔ أ٣ُِّ ة طٔسَّ  ٥ُ٠َ ٩ِ٣ٔ ًِ َ  أ

لی  ن  عبداللہ ، یسید ن  زریع، سعید، قتادہ انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ میں 

بچہ کا رفنا سن کر اپنی نماز میں تخفیف کر دیتا ہوں کیونکہ میں اس کے  )ب ( نماز شرفع کرتا ہوں تو اس کو طوؽ دینا چاہتا ہوں مگر

 رفنے ے  اس کی ماں کی سخت پریشانی کو محسوس کرتا ہوں۔

 لی  ن  عبداللہ ، یسید ن  زریع، سعید، قتادہ انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو بچے کی رفنے کی آفاز سن کر نماز کو مختصر کرد ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      673    حس

٣اٟک :  راوی ص ب٩  ی، سٌیس، ٗتازہ، ا٧ ر، اب٩ ًس  ٣ح٤سب٩ بظا

 َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٠َیِ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ سٔیٕٓ  ًَ بَئ  اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ طٔ ا

 َ ا أ زُ ٤٣َّٔ وَّ أتََحَ َٓ ئیِّ  اٟؼَّ ئَ  کُاَ ٍُ ب س٤ََِ أ َٓ ا  تَضَ َٟ اَ یسُ إكٔ رُٔ أ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  زَِخ١ُُ ف يي لَْ ٔن ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٠َ وَ اَئطٔٔ ًِ کُ ٔ ٩ِ٣ٔ ب ط ٔ وَجِسٔ أ٣ُِّ ة طٔسَّ  ٥ُ ٩ِ٣ٔ



 

 

 ٔ٥َ ٣ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَْ  ٨ََا أ٧َ ث زَةُ حَسَّ تَا َٗ ا  ٨ََ ث اَُ٪ حَسَّ ٨ََا أبَ ث وسَی حَسَّ ٢َ ٣ُ ا َٗ  ث٠َِطُ وَ

 رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا میں نماز شرفع محمدن  بشار، ان  عدی، سعید، قتادہ، انس ن  مالک رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے 

کرتا ہوں تو اس کو طوؽ دینا چاہتا ہوں مگر بچے کے رفنے کی آفاز سن کر مختصر کر دیتا ہوں کیونکہ اس کے رفنے ے  مجھے خیاؽ ہوتا 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  ہے کہ اس کی ماں سخت پریشاؿ ہو جائے گی افر موسیٰ نے کہا کہ ہم ے  اباؿ بہ سند قتادہ انس رسوؽ 

 رفایت کیا۔

 محمدن  بشار، ان  عدی، سعید، قتادہ، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  خود فرض پڑھ چکا ہو تو اس کے بعد لوگوں کی امامت کر 

 ؿاذاؿ کا بیا :   باب

 ب  خود فرض پڑھ چکا ہو تو اس کے بعد لوگوں کی امامت کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      674    حس

ز :  راوی ر ، حضرت جاب ، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ٤ًز وب٩ زی٨ا ا٤ٌ٨ٟا٪  س٠یما٪ ب٩ حِب وابو

أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  بٕ وَأبَ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ زؤ ب٩ِٔ ز ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث الَِ حَسَّ َٗ

ض٥ِٔٔ  يي ب یُؼَل َٓ و٣َِطُ  َٗ ِتئ  یَأ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ يي ٣َ ذْ يُؼَل ا ٌَ اََ٪ ٣ُ ٢َ ک ا َٗ 

ؿ، حماد ن  زید، ایوب، عمر فن  دینار ، حضرت جابر رفایت کرتے ہیں کہ معاذ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے سلیماؿ ن  حرب فابوالنعما

 ہمراہ نماز پڑھ لیتے تھے اس کے بعد اپنی قوؾ کے پاس جاتے تھے افر انہیں نماز پڑھاتے تھے

 ت جابرسلیماؿ ن  حرب فابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، عمر فن  دینار ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو مقتدیوں کو اماؾ کی تکبیر سنائے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو مقتدیوں کو اماؾ کی تکبیر سنائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      675    حس

٤ع، ابزاہی٥، اسوز، حضرت ًائظہ :  راوی اً ز،  زاؤ  ٣شسز، ًبساللَّه ب٩ 

لِْسَِ  ا  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زَ  اوُ اللَّهٔ ب٩ُِ زَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضَا حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز وَ

أٟؼَّ َٗ  ٧ٔطُُ ب ذ یوُ ظُ بل٢ًَْٔ  ٔ أتََا ط اتَ ٓیٔ ی ٣َ ذٔ َّٟ طُ ا زَؿَ ٥َ ٣َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا ٣َزقَٔ  َّ٤ َٟ تِ  َٟ اَ بکََِٕ ا زوُا أبَ ٢َ ٣ُ ا َ٘ َٓ  ٔ لًَة

سٔ  ِ٘ لًَ يَ َٓ بَِکئ  کَ ی ا٣َ َ٘ ٥ِ ٣َ ُ٘ ْٕ إِٔ٪ يَ سَٔی ٕ رَج١ُْ أ کََِ اَ ب تُ إٔ٪َّ أبَ ٠ِ ُٗ ٠ِیُؼ١َِّ  ٠ِتُ َٓ ُ٘ َٓ ٠ِیُؼ١َِّ  َٓ  ٕ زوُا أبَاَ بکََِ ا٢َ ٣ُ َ٘ َٓ ةَٔ  ائ قَْٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ رُ 

َّي وَخََْ  ؼَل َٓ ٠ِیُؼ١َِّ  َٓ  ٕ اَ بکََِ ا أبَ زوُ ٣ُ َٕ وُسُ بُٔ ی اح وَ ٩َُّ ػَ َّٜ ٧ٔ ةٔ إ ٌَ ٔ اب زَّ اٟ ةٔ أوَِ  اٟثَٔ اٟثَّ ئ  ٢َ ف ا َ٘ َٓ طُ  ٥َ ٣ٔث٠َِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ 

ی زَ ضَُا َٓ  ی  ُ
تَأخََّْ یَ ذَصَبَ   ٕ کََِ ظُ أبَوُ ب رَآ ا  َّ٤ ٠َ َٓ الِْرَِقَ   ٔ ط زٔج٠َِٔیِ م  ب یدَُ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ُ إ ز وُِ يي أ٧َ َن أ َٛ ینِٔ  رَج٠َُ یَنَِ  َ أبَوُ ب

تَأخََّْ َٓ ػ١َِّ  ٔ أَِ٪  یِط َٟ ٔ رَ إ ا أطََ

 ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ سَ اٟ ٌَ َٗ ٨ِطُ وَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ کََِ ٩ِ ب ًَ ضَْٔ  ا طُ ٣ُحَ ٌَ ابَ یٔرَ تَ بِ ٜ تَّ اٟ ضَ  ا ا٨َّٟ  ٍُ ٔ ٕ يش٤ُِ کََِ ٔ وَأبَوُ ب طٔ ٨ِب يَ جَ ل

٤َعٔ  ًِ َ لِْ  ا

مسدد، عبداللہ ن  داؤد، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں کہ ب  نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم مرض ففات میں 

کرنے آئے آپ نے فرمایا ابوبکر ے  کہو کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھا دیں میں نے عرض  مبتلا ہوئے تو آپ کے پاس بلاؽ نماز کی اطلاع

کیا کہ ابوبکر ایک نرؾ دؽ آدمی ہیں اگر آپ کی جگہ پر کھڑ  ہوں گے تو رفنے لگیں گے افر رآات پر قادر نہ ہوں گے آپ صلی 

 فہی عرض کیا تو تیسری بار یا چوتھی بار آپ نے یہ ارشاد فرمایا کہ اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ابوبکر ے  کہو کہ فہ نماز پڑھائیں میں نے پھر

تم یوسف کی عورتوں کی مثل ہو، ابوبکر ے  کہو کہ فہ نماز پڑھائیں تو ابوبکر نے نماز شرفع کی )اتنے میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

بیچ میں سہارا لیتے ہوئے باہر تشریف لائے گویا میں اس فقت مرض میں افاقہ محسوس ہوا( نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم دف آدمیوں کے 

بھی آپ کی طرػ دیکھ رہی ہوں کہ آپ کی دفنوں پیر زمین پر گھسٹتے جاتے ہیں ب  ابوبکر نے آپ کو دیکھا تو پیچھے ہٹنے لگے مگر آپ 



 

 

علیہ فسلم اؿ کے پہلو میں بیٹھ گئے افر ابوبکر لوگوں کو نے اؿ کو ارشاد فرمایا کہ پڑھو،چنانچہ ابوبکر کچھ پیچھے ہٹنے لگے افر نبی صلی اللہ 

 تکبیر سناتے جاتے تھے

 مسدد، عبداللہ ن  داؤد، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افر باقی لوگ اس مقتدی کی اقتداء کریں الخ اگر ایک شخص اماؾ کی اقتدا کر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر ایک شخص اماؾ کی اقتدا کر  افر باقی لوگ اس مقتدی کی اقتداء کریں الخ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      676    حس

ز، حضر :  راوی ابزاہی٥، اسو ع،  ا٤ً ہ،  ہ ب٩ سٌیس، ابو٣ٌاوی  ت ًائظہٗتيب

 ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ا  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ةََ  اویٔ ٌَ ا أبَوُ ٣ُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ یسٕ  ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ١َ حَسَّ ُ٘ ا ثَ َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  

 َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ ٧ٔطُُ ب وُذ ائَ بل٢ًَْٔ ی ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  اللَّهٔ رَ سُو٢َ  رَ ٠ِتُ یاَ  ُ٘ َٓ اضٔ  ا٨َّٟٔ ييَ ب ٕ أَِ٪ يُؼَل زوُا أبَاَ بکََِ ا٢َ ٣ُ َ٘

 ُ٢َ ٣ ا َ٘ َٓ زَ  ٤َُ زتَِ ً وِ أ٣ََ ٠َ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ  ٍُ ٔ ٤ کَ لَِ يُشِ ا٣َ َ٘ ٥ِ ٣َ ُ٘ ا يَ ًیَ ٣َ َّطُ ٣َ ْٕ وَإ٧ٔ سَٔی رَج١ُْ أ  ٕ کََِ اَ ب ضٔ إٔ٪َّ أبَ ا ا٨َّٟٔ يي ب ٕ يُؼَل کََِ اَ ب ا أبَ زوُ

 ٔ ٠ِتُ ٟ ُ٘ زتَِ َٓ ٠َوِ أ٣ََ َٓ اضَ  َّ٨ اٟ  ٍُ ٔ ٤ ا٣َکَ لَِ يشُِ َ٘ ٥ِ ٣َ ُ٘ َّطُ ٣ًَیَ يَ ٧ٔ ْٕ وَإ سَٔی رَج١ُْ أ  ٕ اَ بکََِ طُ إٔ٪َّ أبَ َٟ ولئ  ُٗ ؼَةَ  ِٔ َِنَُّ  حَ ل٧ََْ  َّ٩ُ َّٜ ا٢َ إ٧ٔ َٗ ٤َزَ  ًُ

 ٔ لًَة اٟؼَّ زَخ١ََ فئ  ا  َّ٤٠َ َٓ اضٔ  َّ٨ أٟ ييَ ب ٕ أَِ٪ يُؼَل کََِ زوُا أبَاَ ب ٣ُ َٕ سُ یوُ احبُٔ  شٔطٔ  ػَوَ ِٔ نَ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو وَجَسَ رَ

 ُ ٍَ أبَ ٔ ٤ ا سَ َّ٤ ٠َ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا زَخ١ََ  َّی  ً رَِقٔ حَ الِْ ئ  أ٪ ف یَدُلَّ لًَظُ  رجِٔ ینِٔ وَ رَج٠َُ یَنَِ  زَی ب ا یضَُ ا٦َ  َ٘ َٓ ةّ  َّٔ ٔ بَ أبَوُ بکََِٕ خ ذَصَ طُ  ٕ حشَّٔ کََِ و ب

 َ أو٣ََِأ َٓ  ُ
تَأخََّْ َّی جَ  یَ ً ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ئَ رَ ا حَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٔ رَ ط یِ َٟ ٔ بَئ إ رٔ أ ا ٩ِ يَشَ ًَ صَ  ٠َ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  اََ٪ رَ ک ٤ّٔا وَ ائ َٗ يي  ٕ يُؼَل اََ٪ أبَوُ بکََِ ک َٓ  ٕ کََِ اللَّهٔ ب سُو٢ٔ  رَ  ٔ لًَة ٕ بؼَٔ تَسیٔ أبَوُ بکََِ ِ٘ ا يَ اًسّٔ َٗ يي  يُؼَل

٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ کََِ بَئ ب ٔ أ تَسُوَ٪ بؼَٔلًَة ِ٘ ضُ ٣ُ ا ا٨َّٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل



 

 

صلی اللہ علیہ فسلم اروںر ہوئے تو بلاؽ  قتیبہ ن  سعید، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں کہ ب  نبی کر ص

آپ کے پاس نماز کی اطلاع کرنے آئے آپ نے فرمایا کہ ابوبکر ے  کہو فہ لوگوں کو نماز پڑھا دیں میں نے کہا یا رسوؽ اللہ ابوبکر 

حکم دیتے پھر آپ نے ایک نرؾ دؽ آدمی ہیں افر فہ ب  آپ کی جگہ پر کھڑ  ہوں گے تو لوگوں کو نہ سنا سکیں گے، کاش آپ عمر کو 

فرمایا کہ ابوبکر ے  کہو فہ لوگوں کو نماز پڑھائیں ب  میں نے حفصہ ے  کہا کہ تم عرض کرف کہ ابوبکر نرؾ دؽ آدمی ہیں اس لئے ب  

 آپ کی جگہ کھڑ  ہوں گے تو لوگوں کو اپنی آفاز نہ سنا سکیں گے کاش آپ عمر کو حکم دیتے ) چنانچہ حفصہ نے عرض کیا( اس پر آپ

نے فرمایا کہ تم اؿ عورتوں کی طرح ہو جو یوسف کو گھیر  ہوئے تھیں ابوبکر ے  کہو فہ لوگوں کو نماز پڑھا دیں پھر ب  فہ نماز 

شرفع کر چکے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے میں کچھ تخفیف )مرض کی( پائی تو آپ دف آدمیوں کے درمیاؿ میں سہارا 

 افر آپ کے دفنوں پیر زمین پر سٹے ج جاتے تھے یہاں تک کہ آپ مسجد میں داخل ہوئے ب  ابوبکر د  کر باہر تشریف لے گئے

علیہ  نے آپ کی آہٹ سنی تو ابوبکر پیچھے پلٹنے لگے مگر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے انہیں اشارہ کیا )کہ ہٹو نہیں( پھر نبی صلی اللہ

 ابوبکر کھڑ  ہوئے نماز پڑھ رہے تھے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم بیٹھے ہوئے نماز فسلم آکر ابوبکر کے بائیں جانب بیٹھ گئے

 پڑھتے تھے ابوبکر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی اقتداء کرتے تھے افر لوگ ابوبکر کی نماز کے مقتدی تھے۔

 قتیبہ ن  سعید، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کو ب  شک ہوجائے تو کیا فہ مقتدیوں کے نے ک پر عمل کر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کو ب  شک ہوجائے تو کیا فہ مقتدیوں کے نے ک پر عمل کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      677    حس

ہزہ :  راوی ابو  ، ری٩ ی ٣ح٤س ب٩ س  ، ني تیا ہ سد ابي ت٤ی٤ ایوب ب٩   ، ا٧ص ک ب٩  ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ٩ِ ًَ نئِّ  ا دِتیَٔ اٟشَّ ٤ی٤َٔةَ  وبَ ب٩ِٔ أبَئ تَ ٩ِ أیَ  ًَ ٧َصَٕ  اٟکٔٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث سٔ حَسَّ َّ٤ ئ  ٣ُحَ ٩ِ أبَ ًَ یری٩َٔ  سٔ ب٩ِٔ 



 

 

 َ ی٩ِٔ أ یَسَ ِٟ ا ذوُ  طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ینِٔ  تَ اث٨َِ  ٩ِ٣ٔ َٖ نِصَََّ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ زَِةَ أَ٪َّ  ی زَُ اَ ص تَ ی نَشٔی ُ أ٦َِ  لًَة اٟؼَّ تِ  صََُّ َٗ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  و٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو اللَّهُ رَ َّي  و٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ضُ  ا َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ی٩ِٔ  یَسَ ِٟ ا ذوُ   َٚ ػََسَ ٥َ أ َّ٠

و٢ََِ  ٔ أوَِ أكَ زظٔ سُحُو شَحَسَ ٣ٔث١َِ  َٓ َّرَ  ب َٛ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ینِٔ ث٥َُّ  یَ ینِٔ أخَُِْ ٨َِتَ اث َّي  ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

 مۃ سختیانی، محمد ن  سیرین، ابوہرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ چار رکعت عبداللہ ن  مسلمہ، مالک ن  انس، ایوب ن  ابی
می

 

ت

 

پ فالی نماز کی دف رکعتیں پڑھ کر رسوؽ داا علیحدہ ہو گئے تو آپ ے  ذفالیدین نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کیا نماز میں کمی کردی گئی یا آ

ذفالیدین سچ کہتے ہیں لوگوں نے کہا اتں پس رسوؽ داا کھڑ  ہو گئے افر بھوؽ گئے؟ تو رسوؽ داا نے دفرے  لوگوں ے  فرمایا کہ 

 دف دکعتیں افر پڑھ لیں پھر سلاؾ پھیر کر اپنے معمولی سجدفں کی طرح سجد  کئے یا اس ے  کچھ تھوڑ  ے  طویل ہوں گے۔

 مۃ سختیانی، محمد ن  سیرین،  :  رافی
می

 

ت

 ابوہرہعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک ن  انس، ایوب ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کو ب  شک ہوجائے تو کیا فہ مقتدیوں کے نے ک پر عمل کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      678    حس

اٟوٟیس،  :  راوی ہ، ابوہزیزہابو اہی٥، ابوس٤٠ ہ، سٌس ب٩ ابز  طٌب

 َ٤ حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ ةَ ب٩ِٔ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ زَِاصی٥َٔ  سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ ٩ِ سَ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ َّي  ا٢َ ػَل َٗ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ

زَ  ضِ اٟو   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ینِٔ  ػَل سَحِسَتَ سَحَسَ  ٥َ ث٥َُّ  ینِٔ ث٥َُّ س٠ََّ تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ تَ  یِ ػ٠ََّ ٘ی١َٔ  َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ  رَ

ابوالولید، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، ابوسلمہ، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ظہر کی دف رکعتیں پڑھیں تو 

دف رکعتیں پڑھی ہیں؟ پس آپ نے دف رکعتیں )افر پڑھ لیں( پھر سلاؾ پھیر کردف سجد  )ہو کے(  )آپ ے ( کہا گیا کہ آپ نے

 آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے کیے۔



 

 

 ابوالولید، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، ابوسلمہ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  اماؾ نماز میں رفئے الخ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  اماؾ نماز میں رفئے الخ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      679    حس

، حضرت ًائظہ :  راوی ، عروہ ک ب٩ ا٧ص، ہظا٦ ب٩ عروہ ٣اٟ  اس٤اًی١، 

اٟکُٔ  ٨ََا ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث و٢َ اللَّهٔ حَسَّ سُ یٔنَ أَ٪َّ رَ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ائظَٔةَ أ٦ُِّ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ٧َصَٕ  ب٩ُِ أ

 َ تُ إٔ٪َّ أ ٠ِ ُٗ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ضٔ  ا ا٨َّٟٔ يي ب ٕ يُؼَل کََِ اَ ب ا أبَ زوُ ٣ُ ٔ ط ؿٔ زَ ئ ٣َ ٢َ ف ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اػَل َٗ ا  ٕ إذَٔ کََِ اَ ب ٥ِ ب َٟ کَ  ا٣ٔ َ٘ ئ ٣َ ٦َ ف

ائظَٔ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ اضٔ  ٠ِیُؼ١َِّ ٨٠َّٟٔ َٓ  ٕ اَ بکََِ ا أبَ زوُ ا٢َ ٣ُ َ٘ َٓ ٠ِیُؼ١َِّ  َٓ ٤َزَ  زِ ًُ ٤ُ َٓ ئٔ  کُاَ ب ِٟ ا اضَ ٩ِ٣ٔ  ا٨َّٟ  ٍِ ٔ ٤ اَ بکََِٕ يُشِ طُ إٔ٪َّ أبَ َٟ لئ  و ُٗ ؼَةَ  ِٔ ةُ ٟحَٔ

ئٔ  کُاَ ب ِٟ ا ضَ ٩ِ٣ٔ  ا َّ٨ اٟ  ٍِ ٔ ٥ِ يش٤ُِ َٟ ا٣ٔکَ  َ٘ ئ ٣َ ا٦َ ف َٗ ا  ذَٔ اللَّهُ  إ َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ؼَةُ  ِٔ تِ حَ ٠َ ٌَ َٔ َٓ ضٔ  ا ٠ِیُؼ١َِّ ٨٠َّٟٔ َٓ زَ  ٤َ زِ ًُ ٤ُ َٓ

 ٔ ةُ ٟ ؼَ ِٔ تِ حَ َٟ ا َٗ اضٔ  ٠ِیُؼ١َِّ ٨٠َّٟٔ َٓ  ٕ کََِ اَ ب ا أبَ زوُ ٣ُ َٕ سُ یوُ احبُٔ  ػَوَ َِنَُّ  ٧َ ٩َُّ لَْ َّٜ ٥َ ٣َطِ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ِ٨ بَ ٣ٔ ٨ِتُ لْٔػُٔی ُٛ ةَ ٣َا  ائظَٔ کٔ ٌَ

یرِّا  خَ

اسماعیل، مالک ن  انس، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ اؾ المومنین رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم نے اپنے 

)اخیر( مرض میں فرمایا کہ ابوبکر ے  کہو کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھائیں حضرت عائشہ کہتی ہیں کہ میں نے آپ ے  کہا کہ ابوبکر ب  

پر کھڑ  ہوں گے تو رفنے کے سبب ے  لوگوں کو )اپنی رآات( نہ سنا سکیں گے لہذا آپ عمر کو حکم دیجیے کہ فہ لوگوں  آپ کی جگہ

کو نماز پڑھاییں پھر آپ نے فرمایا کہ ابوبکر ے  کہو کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھائیں۔ حضرت عائشہ کہتی ہیں کہ میں حفصہ ے  کہا کہ تم 

عرض کرف کہ ابوبکر ب  آپ کی جگہ پر کھڑ  ہوں گے تو رفنے کے سبب ے  لوگوں کو )اپنی رآات( آپ صلی اللہ علیہ فسلم ے  

نے  نہ سنا سکیں گے لہذا آپ عمر کو حکم دیجیے کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھائیں تو حفصہ نے ایسا ہی کیا اس پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم



 

 

عورتوں کی طرح معلوؾ ہوتی ہو ابوبکر ے  کہو کہ فہ لوگوں کو نماز پڑھائیں۔ پس حفصہ  فرمایا تم تو حضرت یوسف کی )اورا کرنے فالی(

 نے حضرت عائشہ ے  کہا کہ میں نے کبھی تم ے  کوئی )بھی( بھلائی نہ پائی

 اسماعیل، مالک ن  انس، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اقامت کے فقت یا اس کے بعد صفوں کو برابر کرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اقامت کے فقت یا اس کے بعد صفوں کو برابر کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      680    حس

ٟیس، ہظا :  راوی ٨ًہابواٟو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ر  ی ظ ، ن٤ٌا٪ ب٩ ب ٟحٌس ا بي  ا ٥ٟ ب٩  ، سا ٣زہ ٤ًز ب٩   ، ، طٌبہ ک ٠٤ٟ ا ًبس  ٦ ب٩ 

 َٗ ةَ  زَّ زوُ ب٩ُِ ٣ُ ٤ِ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٠٤َکٔٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ ا٦ُ ب٩ُِ  وَٟیٔسٔ صظَٔ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث سٔ حَسَّ ٌِ حَ ِٟ ا بَئ  ا٥َٟٔ ب٩َِ أ سَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا

ا ٥ُِٜ أوَِ َٗ َٓ و ُٔ ػُ  َّ٪ و  تُشَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ ٕ يَ یر اَ٪ ب٩َِ بَظٔ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٥ُِٜٔ ٢َ وص یَنَِ وُجُ اللَّهُ ب  َّ٩ َٔ ٔ اٟ یُدَ َٟ   

 تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ ابوالولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، شعبہ، عمر ن  مرہ، سالم ن  ابی الجعد، نعماؿ ن  بشیر رضی اللہ

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اپنی صفوں کو برابر کرلیا کرف، فرنہ اللہ تعالیٰ تمہار  چہرفں میں اختلاػ ڈاؽ د  گا۔

 ابوالولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، شعبہ، عمر ن  مرہ، سالم ن  ابی الجعد، نعماؿ ن  بشیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اقامت کے فقت یا اس کے بعد صفوں کو برابر کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      681    حس

، ًبس :  راوی اٟوارث ، ًبس ہابو٤ٌ٣ز ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ضرت  ب، ح ٌٟزیز ب٩ ػہی  ا

 َ کٕٔ أ اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ضَیِبٕ  ػُ ٔ ب٩ِٔ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  َّ٪

 َ يي أ نٔ إ َٓ  َٖ و ُٔ اٟؼ  ا  ٤ُو ٢َ أَٗیٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ضِزیٔوَ َٕ هَ ٥ِ خ٠َِ ُٛ  رَا

ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا کہ صفوں کو درست کرف، میں تمہیں اپنی پیٹھ کے پیچھے ے  )بھی دیکھتا( ہوں۔

 العزیس ن  صہیب، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہابومعمر، عبدالوارث، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صفوں کو برابر کرتے فقت اماؾ کالوگوں کی طرػ متوجہ ہونے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کی طرػ متوجہ ہونے کا بیاؿصفوں کو برابر کرتے فقت اماؾ کالوگوں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      682    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ا٧  ، كوی١ ہ، ح٤یس  ٣ ا ئسہ ب٩ ٗس ا ، ز ٤ًز و ہ ب٩  ٣ٌاوی ء،  رجا بي  ا  اح٤س ب٩ 

 ِ یٔةَُ ب او ٌَ ا ٣ُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ئٕ  رَجَا ئ  اب٩ُِ أبَ ٤َسُ  ٨ََا أحَِ ث ی١ُٔ حَسَّ و اٟلَّ ٤َیِسْ  ٨ََا حُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا٣َةَ  سَ ُٗ ٨ََا زَائسَٔةُ ب٩ُِ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ُ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ ا  ٠َي٨َِ ًَ ب١ََ  ِٗ َ أ َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ ٤َتِ  ا٢َ أُٗیٔ َٗ اٟکٕٔ  ٨ََا أ٧َصَُ ب٩ُِ ٣َ ث وا حَسَّ ا٢َ أَٗی٤ُٔ َ٘ َٓ  ٔ ضطٔ ؤَجِ ٥َ ب



 

 

 َٓ و ُٔ زیٔػُ ئٔ هَضِ رَا ٥ِ ٩ِ٣ٔ وَ ُٛ رََا يي أ نٔ إ َٓ وا  اػ  زَ  ٥ُِٜ وَتَ

ز احمد ن  ابی رجاء، معافیہ ن  عمر ف، زائدہ ن  قدامہ، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ نما

کے فرمایا کہ تم لوگ اپنی صفوں کو درست کر لو، افر ل  کر قائم کی گئی تو رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنا منہ ہماری طرػ کر

 کھڑ  ہو اس لیے کہ میں تمہیں اپنی پیٹھ کے پیچھے ے  بھی دیکھتا ہوں

 احمد ن  ابی رجاء، معافیہ ن  عمر ف، زائدہ ن  قدامہ، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پہلی صف کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 پہلی صف کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      683    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو  ، ح ٟ ابوػا  ، ک سمی ٣اٟ  ، ًاػ٥  ابو 

ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ٔ وَس٠ََّ حَسَّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ یزِةََ  زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ اٟحٕٔ  ػَ بَئ  ٩ِ أ ًَ  ٕ مَیٓ ٩ِ سُ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ائُ ػ٥ٕٔ  ضَسَ ٥َ اٟظ 

ا  و ُ٘ سِتبََ ٔ لَِ یٔر ضِح اٟتَّ ئ  ا ف وَ٪ ٣َ ٤ُ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ ٢َ وَ ا َٗ ضَس٦ُٔ وَ ِٟ ا لُوُ٪ وَ ٤َبِ ِٟ ا وُ٪ وَ ٌُ لِ ٤َ ِٟ ا ُٚ وَ ٔ ز َِ ِٟ بِحٔ ا اٟؼ  ةٔ وَ ت٤ََ ٌَ ِٟ ا ئ  وَ٪ ٣َا ف ٤ُ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ وَ

٤ُوا تَضَ ٔ لَِسِ ٦ سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا  ِّٕ اٟؼَّ ئ  ا ف ٤ُوَ٪ ٣َ ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ وّا وَ وِ حَبِ َٟ ٤َُا وَ وِص  لَْتََ

شہداء یہ لوگ ہیں  ابو عاصم، مالک سمی، ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ

جو ڈفب کر مر  افر جو پیٹ کے مرض میں مر ، افر جو طاعوؿ میں مر ، افر جو دب کر مر ۔ افر آپ نے فرمایا کہ اگر لوگ 

جاؿ لیں کہ بتداء فقت نماز پڑھنے میں کیا )فضیلت( ہے تو بے شک اس کی طرػ سبقت کر یں، افر اگر فہ جاؿ لیں کہ عشاء افر صبح 

عت( میں کیا )ثواب( ہے، تو یقینا اؿ میں آکر شریک ہوں اگرچہ گھٹنوں کے بل چلنا پڑ ، افر اگر فہ جاؿ لیں کہ پہلی کی نماز )باجما



 

 

 صف میں کیا )فضیلت ہے( تو بلا شبہ )اس کے لیے( رآعہ اندازی کریں۔

 ابو عاصم، مالک سمی، ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صف کا درست کرنا نماز کا پورا کرنا ہے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 صف کا درست کرنا نماز کا پورا کرنا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      684    حس

٨ًہًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ہ٤ا٦،  ٤ٌ٣ز،   ، اٚ ٟزز ا ًبس  ، 

ٔ ب٩ِٔ ٣ُ  ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ ٤َزْ  ٌِ بر٧ََاَ ٣َ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّي حَسَّ ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ یزِةََ  زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ  ٕ ط بِّ ٨َ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َٗ اللَّهُ  ا  وا وَإذَٔ ٌُ َٛ رِ ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ذَٔا  إ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ وا  ُٔ ٔ ت٠َ لًَ تَدِ َٓ  ٔ طٔ ل٣َِْٔا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ ب ا  ١َ ٌٔ ٤ََّا جُ ا٢َ إ٧ٔ َٗ َّطُ  ٧َ ٩ِ٤َٔ ٥َ أ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ ا٢َ سَ

وا  ؼ٠َ  َٓ اٟشّٔا  َّي جَ ػَل ا  سِحُسُوا وَإذَٔ ا َٓ سَحَسَ  ا  ذَٔ ح٤َِسُ وَإ ِٟ ا کَ  َٟ ا  ٨ََّ رَب وُا  وٟ ُ٘ َٓ ٤سَٔظُ  ٔ حَ لًَة اٟؼَّ ئ  َّٕ ف اٟؼَّ ا  و وَ٪ وَأَٗی٤ُٔ ٌُ ٤َ ا أجَِ وُسّ ج٠ُ

 ٔ لًَة اٟؼَّ ِّٕ ٩ِ٣ٔ حش٩ُِٔ  اٟؼَّ ةَ  ا٣َ َٗ ٔ إٔ٪َّ إ َٓ 

عبداللہ ن  محمد، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے 

گیا ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے لہٰذا اس ے  اختلاػ نہ کرف۔ ب  فہ رکوع کر  تو تم لوگ بھی رکوع کرف  فرمایا اماؾ اسی لیے بنایا

دْذُ کہو افر ب  فہ سجدہ کر  تو تم لوگ بھی سجدہ کرف،
مَ
ح
ْ ل

 ا
َ

َ
َ  لَ

 

َ
ّ
ب 
َ
ُـ کہے تو تم لوگ ر

َ
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َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ اّ﵀

ِ م َ
س

افر ب  فہ بیٹھ کر پڑھے  افر ب  فہ 

 بیٹھ کر پڑھو افر نماز میں صف کو درست کرف، اس لئے کہ صف کا درست کرنا نماز کی خوبی کا ایک جز ہے۔تو تم لوگ 

 عبد اللہ ن  محمد، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 صف کا درست کرنا نماز کا پورا کرنا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      685    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ضرت  ، ح زہ ، ٗتا ، طٌبہ ٟیس ٟو  ا  ابو 

زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا  حَسَّ و و  ا٢َ سَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ

 ٔ لًَة اٟؼَّ ة  ا٣ ٖٔ ٩ِ٣ٔ إٗ و ُٔ اٟؼ  یٔةََ  و تَشِ إٔ٪َّ  َٓ  ٥ُِٜ َٓ و ُٔ  ػُ

 آپ نے فرمایا کہ اپنی ابو الولید، شعبہ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ

 صفوں کو برابر کرف، کیوں کہ صفوں کو برابر کرنا نماز کے درست کرنے کا جز ہے۔

 ابو الو لید، شعبہ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا گناہ جو صفیں پوری نہ کر اس شخص 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا گناہ جو صفیں پوری نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      686    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ی ؼار ان ر  شا ي یر ب٩  ظ ، ب ئي كا ًبیس  سیٰ، سٌیس ب٩  ٣و ، ٓـ١ ب٩  اسس ذب٩   ٣ٌا

٩ِ حَ  ًَ ئ   ائ اٟلَّ یسُ ب٩ُِ ًبُیَِسٕ  ٌٔ سَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ ١ُ ب٩ُِ ٣ُوسَی  ِـ َٔ ِٟ ا ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ سََسٕ  ُ ب٩ُِ أ ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث رٕ  سَّ ٔ ب٩ِٔ يَشَا بظَُیرِ



 

 

 ِ٨ ا ٣ُ َّ٨ تَ ٣ٔ کََِِ طُ ٣َا أ٧َ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ٨َةَ  ٤َسٔی ِٟ ا س٦َٔ  َٗ َّطُ  ٧َ اٟکٕٔ أ ٩ِ أ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ًَ ریِّٔ  ا نَِؼَ لِْ ٠َیِطٔ ا ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ضسِٔتَ  ًَ  ٔ و٦َِ ذُ ی

 ٔ یرِ ٩ِ بظَُ ًَ بَةُ ب٩ُِ ًبُیَِسٕ  ِ٘ ُ ً ٢َ ا َٗ َٖ وَ و ُٔ اٟؼ  وَ٪  ٘ی٤ُٔ تُ ٥ُِ لَِ  َّٜ ا إلَِّٔ أ٧َ طَیِئّ تُ  کََِِ ا أ٧َ ٢َ ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٧َصَُ وَ ا أ ٨َ ٠َيِ ًَ س٦َٔ  َٗ ارٕ   ب٩ِٔ يَشَ

ضَٔذَ  ةَ ب ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا کٕٔ  اٟ  اب٩ُِ ٣َ

وسی، سعید ن  عبید طائی، بشیر ن  یسار انصاری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ب  فہ 

 

 

معاذن  اسد، فضل ب

مدینہ میں آئے تو اؿ ے  کہا گیا کہ آپ نے ہم میں کوؿ سی بات اس کے خلاػ پائی جو آپ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 تھیں۔ تو انہوں نے کہا کہ میں نے بجز اس کے کوئی چیز خلاػ نہیں پائی کہ تم صفیں درست نہیں کرتے ہو، افر کے زمانہ، میں دیکھی

 عقة ن  عبید نے بشیر ن  یسار ے  اس کو یوں رفایت کیا کہ ہم لوگوں کے پاس ب  حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ مدینہ آئے الخ

  ن  عبید طائی، بشیر ن  یسار انصاری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہمعاذن  اسد، فضل ن  موسیٰ، سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صف کے اندر شانہ کاشانہ ے  افر قدؾ کا قدؾ ے  ملانے کا بیاؿ افر نعماؿ ن  بشیر کہتے

 کا بیاؿاذاؿ  :   باب

ۃ اپنے پاس فالے کے ٹخنے ے  نلا  صف کے اندر شانہ کاشانہ ے  افر قدؾ کا قدؾ ے  ملانے کا بیاؿ افر نعماؿ ن  بشیر کہتے ہیں کہ میں نے دیکھا کہ ہر شخص ہم میں ے  اپنا

 

ی

 

ح

 

ت

 دیتا تھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      687    حس

 اٟس زہیر ح٤یس حضرت ا٧ص٤ًزو ب٩ خ :  راوی

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ یرِْ  ا زُصَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسٕٔ  زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث وا حَسَّ ٢َ أَٗی٤ُٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

اَ  اََ٪ أحََس٧ُ ک زیٔ وَ ضِ ئٔ هَ ا ٥ِ ٩ِ٣ٔ وَرَ ُٛ رََا يي أ نٔ إ َٓ  ٥ُِٜ َٓ و ُٔ ٔ ػُ س٣َٔط َ٘ ٔ طُ ب س٣ََ َٗ ٔ وَ بٔطٔ اح بٔ ػَ ٜٔ ٨ِ بَطُ ب٤َٔ ٜٔ ٨ِ٣َ ُٚ ٔ  ی٠ُِز

عمرف ن  خالد زہیر حمید حضرت انس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ اپنی صفوں کو درست کر لیا 



 

 

ہر شخص اپنا شانہ اپنے پاس فالے کے شانے ے  افر اپنا  کرف کیونکہ میں تمہیں اپنی پیٹھ کے پیچھے ے  بھی دیکھتا ہوں افر ہم میں ے 

 قدؾ اس کے قدؾ ے  ملا دیتا تھا۔

 عمرف ن  خالد زہیر حمید حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ماؾ اس کو اپنے پیچھے ے  اپنے دائیں طاگر کوئی شخص اماؾ کے بائیں طرػ کھڑا ہو افر ا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص اماؾ کے بائیں طرػ کھڑا ہو افر اماؾ اس کو اپنے پیچھے ے  اپنے دائیں طرػ لے آئے تو اس کی نماز صحیح ہو جائے گی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      688    حس

ہ :  راوی ر، کْیب ٗتيب ز، ٤ًزو ب٩ زی٨ا  ب٩ سٌیس، زاؤ

 ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ يَ اب٩ِٔ  وِل بِٕ ٣َ ی کَُْ  ٩ِ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ ز زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ زُ  اوُ ا زَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ تُ ٣َ یِ ػ٠ََّ ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ طٔ ًَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ أخََذَ  َٓ  ٔ ظ رٔ ٩ِ يَشَا ًَ ٤ِتُ  ُ٘ َٓ ی٠َِةٕ  َٟ اتَ  ذَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ یِط

 ٥ِ َٟ َّي وَ ا٦َ وَػَل َ٘ َٓ  ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا طَُ  ائ حَ َٓ سَ  َٗ رَ َّي وَ ؼَل َٓ  ٔ طٔ ٨ ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ ىیٔ  ٠َ ٌَ حَ َٓ ئ  ائ رَ زَٔأسِٔی ٩ِ٣ٔ وَ ٥َ ب س٠ََّ ِ  وَ أ ؿَّ وَ  یتََ

داؤد، عمرف ن  دینار، کریب، )ان  باسس کے آزاد کردہ غلاؾ( ان  باسس رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ایک شب نبی قتیبہ ن  سعید، 

 فآلہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ہمراہ نماز تہجد پڑھی تو میں نافاقفیت کی فجہ ے  آپ کے بائیں جانب کھڑا ہو گیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 ے  پکڑ کر مجھے اپنی داہنی جانب کرلیا افر آپ نے نماز پڑھی افر سورہے پھر آپ کے پاس موذؿ آیا تو فسلم نے یرےا رے یرے  پیچھے

 آپ نماز پڑھنے کیلئے کھڑ  ہو گئے افر فضو نہیں کیا۔

 قتیبہ ن  سعید، داؤد، عمرف ن  دینار، کریب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...تنہا عورت ایک صف ہی ہے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تنہا عورت ایک صف ہی ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      689    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ا٧ص ب٩ ٣ا  ، اسحاٚ  ، ٔیا٪ ، س ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 

اللَّهٔ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ئ بيَِ حَسَّ یتَی٥ْٔ ف اَ وَ ٧َ تُ أ یِ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ  َٚ ا ٩ِ إسِٔحَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ َٕ  ب٩ُِ ٣ُحَ ا خ٠َِ ٨َٔ ت

س٠َُی٥ِٕ  يي أ٦ُ   مُ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

للہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے افر ایک بچے نے اپنے گھر میں رسوؽ عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، اسحاؼ، انس ن  مالک رضی ا

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پڑھی تو یرےی ماں اؾ سلیم رضی اللہ تعالیٰ عنہا ہم سب کے پیچھے تھیں۔

 عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، اسحاؼ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک مقتدی اماؾ کی دائیں جانب کھڑا ہو

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ایک مقتدی اماؾ کی دائیں جانب کھڑا ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      690    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ، طٌيی ًاػ٥  ، ت ب٩ یزیس سیٰ، ثاب  ٣و



 

 

 ِ٨ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ػ٥ْٔ  ا ًَ ٨ََا  ث یٔسَ حَسَّ زَ اَبتُٔ ب٩ُِ ی ٨ََا ث ث وسَی حَسَّ ٨ََا ٣ُ ث يي حَسَّ ػَُل ةّ أ ی٠َِ َٟ ٤ِتُ  ُٗ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ

َّي ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٔ ار ٩ِ يَشَ ائئ ًَ رَ ٔ ٩ِ٣ٔ وَ ظ ا٢َ بیَٔسٔ َٗ ٔ وَ طٔ ٨ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ىیٔ  ا٣َ َٗ َ َّی أ ً ی حَ سٔ ُـ ٌَ ٔ ی أوَِ ب أخََذَ بیَٔسٔ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  اللَّهُ 

موسی ، ثابت ن  یسید، عاصم، شعبی، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شب نماز )تہجد( کے لئے میں نبی صلی 

فسلم کے بائیں جانب کھڑا ہو گیا۔ تو آپ نے یرےا اتھ  یا یرےاشانہ پکڑ کر مجھے اپنی داہنی جانب کھڑا کر لیا، افر اپنے اتھ  اللہ علیہ فآلہ 

 ے  یرے  پیچھے اشارہ کیا۔

 موسیٰ، ثابت ن  یسید، عاصم، شعبی، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر اماؾ افر لوگوں کے درمیاؿ کوئی دیوار یا سترہ ہو افر ن ب ری ی کا قوؽ ہے کہ اگر

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

ؿ نہر حائل ہو تو بھی اقتدار کرف اس میں کوئی حرج نہیں اگر اماؾ افر لوگوں کے درمیاؿ کوئی دیوار یا سترہ ہو افر ن ب ری ی کا قوؽ ہے کہ اگر تمہار  افر اماؾ کے درمیا

  کہتے ہیں کہ اماؾ کی اقتداء کرلے اگرچہ دفنوں کے درمیاؿ میں کوئی راستہ یا دیوار ہو بشرطیکہ اماؾ کی تکبیر سن لے۔

 

ر
خ ل
م

 ہے ابو 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      691    حس

ی، ٤ًزہ، حضرت ًائظہ٣ح٤س ب٩ سلً :  راوی ؼار  ٦، ًبسہ، یحٌی ب٩ سٌیس ان

ا ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ریِّٔ  ا نَِؼَ لِْ یسٕ ا ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ  ٩ِ ًَ  ُ بِسَة ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ئظَٔةَ 

يي ٩ِ٣ٔ  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٠َیِطٔ  ػَل ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ طَدِؽَ  اضُ  َّ٨ اٟ أیَ  فَََ یرْ  ؼٔ َٗ  ٔ زَة حُحِ ِٟ ا ارُ  ٔ وَجٔسَ زَتطٔ ی١ِٔ فئ ححُِ ا٠َّٟ

ا٦َ  َ٘ َٓ ةَ  ا٧یَٔ اٟثَّ ی٠َِةَ  ا٠َّٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ا بذَٟٔکَٔ  ثوُ تَحَسَّ َٓ ا  بَحُو أػَِ َٓ  ٔ طٔ لًَت وَ٪ بؼَٔ ضْ يُؼ٠َ  ا٦َ أ٧ُاَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٧ُاَضْ  وَ طُ أ ٌَ طٔٔ ٣َ لًَت وَ٪ بؼَٔ يُؼ٠َ 

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو صَ  کَٔ ج٠ََ ذَٟ سَ  ٌِ اََ٪ بَ ا ک ذَٔ َّی إ ً اّ حَ ینِٔ أوَِ ثلًََث تَ ی٠َِ َٟ کَٔ  ذَٟ وا  ٌُ بَحَ ػ٨ََ ػَِ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ دِ  یخَُِْ  ٥ِ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ

٠َیِ  ًَ بَ  ُٜتَِ تُ أَِ٪ ت يي خَظٔی ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ ضُ  ا ا٨َّٟ ذَٟکَٔ  کََْ  ی١ِٔ ذَ ا٠َّٟ  ُ لًَة ػَ  ٥ُِٜ 



 

 

محمد ن  سلاؾ، عبدہ، یحیی ن  سعید انصاری، عمرہ، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز شب اپنے 

کچھ لوگ آپ کی  حجر  میں پڑھا کرتے تھے افر حجر  کی دیوار چھوٹی تھی تو لوگوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا جسم دیکھ لیا افر

نماز کی اقتدا کرنے کھڑ  ہو گئے ب  صبح ہوئی تو انہوں نے اس کا چرچا کیا پھر دفرےی رات کو آپ کھڑ  ہو گئے دف رات یا تین 

رات لوگوں نے یہی کیا یہاں تک کہ ب  اس کے بعد رات ہوئی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے رہے افر نماز نہیں پڑھی 

  لوگوں نے اس کا ذکر کیا آپ نے فرمایا مجھے خوػ ہو گیا کہ اس التزاؾ کی فجہ ے  کہیں نماز شب تم پر فرض نہ کردی جائے۔صبح کو

 محمد ن  سلاؾ، عبدہ، یحیی ن  سعید انصاری، عمرہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز شب کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز شب کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      692    حس

اٟزح٩٤، حضرت ًائظہ :  راوی ہ ب٩ ًبس ٣٘بر ی، ابوس٤٠ ب،  ک، اب٩ ابي ذئ بي ٓسی ر، اب٩ ا اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

 ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث ِ حَسَّ ةَ ب ٤َ بَئ س٠ََ ٩ِ أ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ ًَ بِٕ  بَئ ذئٔ اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ کِٕ  ی سَ ُٓ بَئ  اب٩ُِ أ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ ٨ِذٔر بِسٔ ٤ُ ًَ  ٩ٔ

 َ یرْ ی طُ حَؼٔ َٟ اََ٪  ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ ی١ِٔ اٟ ا٠َّٟٔ زٔظُُ ب تَح یَحِ رٔ وَ ضَا ا٨َّٟٔ بِشُلُطُ ب

طَُ  ا وَرَائ وِ ؼ٠ََّ َٓ ضْ  ٔ ٧اَ ط یِ َٟ ٔ ابَ إ ثَ َٓ 

ابراہیم ن  منذر، ان  ابی کویک، ان  ابی ذئب، مقبر ی، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی 

تھی جس کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دؿ میں بچھا لیتے تھے افر رات کو اسی کا پردہ ڈالتے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک چٹائی 

 تھے افر رات کو اسی کا پردہ ڈالتے تھے تو کچھ لوگ آپ کو پاس جمع ہونے لگے افر انہوں نے آپ کے پیچھے نماز پڑھنا شرفع کر دیا۔



 

 

 ، مقبر ی، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت عائشہابراہیم ن  منذر، ان  ابی کویک، ان  ابی ذئب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز شب کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      693    حس

ًليٰ ب٩ ح٤ :  راوی لِ ا ٨ًہًبس تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ت  ، زیس ب٩ ثاب ، بسْ ب٩ سٌیس ضر ٨ٟ ا ابو  ، ٥ٟ ، سا ً٘بہ سیٰ ب٩  ٣و  ، ہیب ، و ز  ا

ئ ا٥ٕٟٔ أبَ سَ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بْ  ا وُصَیِ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ا َّ٤ يَ ب٩ُِ حَ ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یسٕ  حَسَّ ٌٔ سَ سُِْٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ب ًَ ضِرٔ  ا٨َّٟ

 ِ ی ٩ِ زَ ٢َ ٩ِ٣ٔ حَ ًَ ا َٗ َّطُ  ٧َ بِتُ أ ٢َ حَشٔ ا َٗ زَةّ  دَذَ ححُِ اتَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو اَبتٕٔ أَ٪َّ  َّي سٔ ب٩ِٔ ث ؼَل َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ ٕ فئ  یر ؼٔ

 َٓ سُ  ٌُ ِ٘ ١َ يَ ٌَ ض٥ِٔٔ جَ ٥َٔ٠ ب ًَ ا  َّ٤٠َ َٓ  ٔ طٔ اب ػَِحَ اَضْ ٩ِ٣ٔ أ ٧ ٔ طٔ لًَت َّي بؼَٔ ؼَل َٓ ئَ  ال یَ َٟ ا  ضَ تُِ ٩ِ٣ٔ ٓیٔ یَ رَأ ی  ذٔ َّٟ ا تُ  ِٓ سِ عَرَ َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ دَ إ خََْ

 ِٟ ا ٔ إلَِّٔ  طٔ ت ئ بيَِ ئٔ ف زِ ٤َ ِٟ ا لًَةُ  ٔ ػَ لًَة اٟؼَّ  ١َ َـ ِٓ َ إٔ٪َّ أ َٓ  ٥ُِٜٔ وت ئ بیُُ ضُ ف ا َّ٨ اٟ ا  ضَ یَ  ا أ و ؼ٠َ  َٓ  ٥ُِٜ ٌٔ ٨یٔ ا وُصَیِبْ ػَ ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ َّٔ ًَ  ٢َ ا َٗ ةََ  وب تُِ ٜ٤َ

 ٔ س٤َ وسَی  ا ٣ُ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ یسِٕ  ٩ِ زَ ًَ  ٕ سُِْ ٩ِ ب ًَ ضِرٔ  َّ٨ اٟ تُ أبَاَ  ٌِ 

عبدالاعلیٰ ن  حماد، فہیب، موسیٰ ن  عقة، سالم، ابوالنضر، بسر ن  سعید، زید ن  ثابت رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ 

ؿ میں ایک حجرہ بنایا تھا )سعید کہتے ہیں مجھے خیاؽ آتا ہے کہ زید ن  ثابت رضی اللہ تعالیٰ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رمضا

عنہ نے یہ کہا تھا کہ فہ چٹائی کا تھا( افر اس میں چند شب آپ نے نماز پڑھی، اس کا علم آپ کے اصحاب کو ہو گیا اس لئے انہوں نے 

ہوا تو بیٹھ رہے، پھر صبح کو اؿ کے پاس تشریف لائے افر فرمایا کہ میں نے تمہارا فعل آپ کی نماز کی اقتداء کی مگر ب  آپ کو اؿ کا علم 

 دیکھا، اے  سمجھ لیا )یعنی تم کو باسدت کا شوؼ ہے( تو ا  لوگو! اپنے گھرفں میں نماز پڑھو کیونکہ فرض نماز کے علافہ آدمی کی نمازفں

نے بہ سند فہیب، موسیٰ ابوالنضر، بسر، زید، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  میں افضل نماز فہ ہے جو اس کے گھر میں ہو، افر عفاؿ

 ے  رفایت کیا۔

 عبدالاعلیٰ ن  حماد، فہیب، موسیٰ ن  عقة، سالم، ابوالنضر، بسر ن  سعید، زید ن  ثابت رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تکبیر تحریمہ کے فاب  ہونے افر نماز شرفع کرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تکبیر تحریمہ کے فاب  ہونے افر نماز شرفع کرنے کا بیاؿ
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ہزی :  راوی یب، ز ٨ًہابو اٟیما٪، طٌ ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، 

ی   رٔ ا لِْنَِؼَ کٕٔ ا اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ئ أ٧َ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ  أَ٪َّ 

 ِ یَ لِْ طُ ا  ٘ عَ طٔ حُحٔ َٓ سّا  فَََ بَٔ  رَٛ  ٥َ س٠ََّ اًسْٔ وَ َٗ اتٔ وَصوَُ  وَ ٠َ اٟؼَّ لًَةّ ٩ِ٣ٔ  ػَ ئذٕٔ  و٣ََِ ا ی ٨َ َٟ َّي  ؼَل َٓ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ صَْ  ٢َ أ٧َ ا َٗ  ٩ُ٤َ

 ّ٤ٔ ائ َٗ َّي  ػَل ذَٔا  إ َٓ  ٔ ل٣َِْٔا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ بطٔ ١َ ا ٌٔ ٤ََّا جُ ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ زّا ث٥َُّ  و ٌُ ُٗ طَُ  ائ رَ ا وَ ٨َ يِ ؼ٠ََّ َٓ ٔ ا٣ّا وَإ وا ٗیَٔ ؼ٠َ  َٓ ذَٔا ا  وا وَإ ٌُ َٛ ارِ َٓ  ٍَ َٛ رَ ا  ذَ

٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب وُا  وٟ ُ٘ َٓ ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ا  ا وَإذَٔ سِحُسُو ا َٓ سَحَسَ  ذَٔا  ا وَإ و ٌُ َٓ رِ ا َٓ  ٍَ َٓ  رَ

 علیہ فآلہ فسلم )ایک ابو الیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ انصاری رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

مرتبہ( گھوڑ  پر سوار ہوئے افر گر پڑ ، تو آپ کی بائیں جانب کچھ زخمی ہو گئی، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ اس دؿ آپ 

 کہ اماؾ اسی نے کوئی سی نماز ہمیں بیٹھ کر پڑھائی، تو ہم نے بھی آپ کے پیچھے بیٹھ کر نماز پڑھی، پھر ب  آپ نے سلاؾ پھیرا تو فرمایا

لئے بنایا گیا ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے، لہٰذا ب  فہ کھڑ  ہو کر پڑھے تو تم بھی کھڑ  ہو پڑھو افر ب  فہ رکوع کر  تو تم بھی 

ےُـ
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ اّ﵀

ِ م َ
س

َ   رکوع کرف، افر ب  فہ رے اٹھائے تو تم بھی اٹھاؤ، افر ب  فہ سجد  کر  تو تم سجدہ کرف افر ب  فہ 

 

َ
ّ
ب 
َ
کہے تو تم ر

دْذُ کہو۔
مَ
ح
ْ ل

 ا
َ

َ
لَ
َ
 ف

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کرنے کا بیاؿ تکبیر تحریمہ کے فاب  ہونے افر نماز شرفع
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ص ب٩ ٣اٟک :  راوی ، ا٧ ث، اب٩ طہاب ہ ب٩ سٌیس، ٟی  ٗتيب

ا٢َ خََّْ رَ  َٗ َّطُ  کٕٔ أ٧َ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثْ  یِ َٟ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٢ُ حَسَّ ٠َیِطٔ  سُو ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ 

ا ل٣َِْٔ ا ا  ٤ََّ ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ  َٖ صَََّ انِ ا ث٥َُّ  زّ و ٌُ ُٗ طُ  ٌَ ا ٣َ ٨َ يِ ؼ٠ََّ َٓ ا  اًسّٔ َٗ ا  ٨َ َٟ َّي  ؼَل َٓ عَ  حُحٔ َٓ ضٕ  ٩ِ فَََ ًَ  ٥َ س٠ََّ ا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ وَ ل٣َِْٔ ا  ١َ ٌٔ ا جُ ٤ََّ ٦ُ أوَِ إ٧ٔ

ا َٓ  ٍَ َٛ ذَٔا رَ ا وَإ ِّروُ ب َٜ َٓ َّرَ  ب َٛ ذَٔا  إ َٓ  ٔ طٔ ا ب ٤ِسُ وَإذَٔ حَ ِٟ کَ ا َٟ ا  ٨ََّ رَب وُا  وٟ ُ٘ َٓ ظُ  ٤سَٔ اللَّهُ ٩ِ٤َٟٔ حَ  ٍَ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ذَٔا  وا وَإ ٌُ َٓ ارِ َٓ  ٍَ َٓ رَ ذَٔا  وا وَإ ٌُ َٛ رِ

سِحُسُوا ا َٓ  سَحَسَ 

گر قتیبہ ن  سعید، لیث، ان  شہاب، انس ن  مالک، رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گھوڑ  ے  

پڑ  تو کچھ بدؿ آپ کا چھل گیا اس فجہ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں بیٹھ کر نماز پڑھائی تو ہم نے بھی آپ صلی اللہ علیہ 

کہے فآلہ فسلم کے ہمراہ بیٹھ کر نماز پڑھی ب  آپ فارغ ہوئے تو فرمایا کہ اماؾ اسی لئے بنایا گیا ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے فہ تکبیر 
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ـُ کہے تو تم تو تم بھی تکبیر کہو افر ب  فہ رکوع کر  تو تم بھی رکوع کرف ب  فہ رے اٹھائے تو تم بھی اٹھاؤ افر ب  فہ 

دْذُ کہو افر ب  فہ سجدہ کر  تو تم بھی سجدہ کرف
مَ
ح
ْ ل

 ا
َ

َ
لَ
َ
َ  ف

 

َ
ّ
ب 
َ
 ر

 لکقتیبہ ن  سعید، لیث، ان  شہاب، انس ن  ما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تکبیر تحریمہ کے فاب  ہونے افر نماز شرفع کرنے کا بیاؿ
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، طٌیب ابوا :  راوی اٟیما٪ ٨ًہابو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  اعرد، ح  ، ز  ٟز٧ا

زَِ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ اَز ٧ِّ ز اٟ ىَیٔ أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بْ  یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ ةَ 

ا ل٣َِْٔ ا  ١َ ٌٔ ا جُ ٤ََّ ٧ٔ ٥َ إ س٠ََّ ووَ ُ٘ َٓ ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ا  ذَٔ ا وَإ و ٌُ َٛ رِ ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ا  ا وَإذَٔ ِّروُ ب َٜ َٓ َّرَ  ب َٛ ا  ذَٔ إ َٓ  ٔ طٔ کَ ٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ ب َٟ ا وَ ٨ََّ ا رَب ٟوُ

وَ٪  ٌُ ٤َ ا أجَِ وسّ ا ج٠ُُ و ؼ٠َ  َٓ ا  اٟشّٔ َّي جَ ػَل ا  ا وَإذَٔ سِحُسُو ا َٓ سَحَسَ  ا  ٤ِسُ وَإذَٔ حَ ِٟ  ا

الزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوالیماؿ، شعیب ابو

 بھی نے فرمایا کہ اماؾ اسی لئے بنایا گیا ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے لہٰذا ب  فہ تکبیر کہے تو تم بھی تکبیر کہو افر ب  رکوع کر  تو تم

ے

َ
س

دْذُ کہو افر ب  فہ سجدہ کر  تو تم بھی سجدہ کرف ب  فہ بیٹھ کر پڑھےرکوع کرف افر ب  فہ 
مَ
ح
ْ ل
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َ

َ
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َ
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َ
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تو تم  

 سب بیٹھ کر پڑھو۔

 ابوالیماؿ، شعیب ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ر  میں نماز شرفع کرنے کے ساھ  دفنوں اتتھوں کے اٹھا نے کا بیاؿ
ی ب
ک

 

ت

 ...پہلی 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ر  میں نماز شرفع کرنے کے ساھ  دفنوں اتتھوں کے اٹھا نے کا بیاؿ
ی ب
ک

 

ت

 پہلی 
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، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ک، اب٩ طہاب ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

ٔ أَ٪َّ  ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٠َیِطٔ رَ ًَ  

رَ   ٍَ َٓ رَ ا  ذَٔ َٔ وَإ و ُٛ َّرَ ٟلَٔ  ب َٛ ا  ذَٔ لًَةَ وَإ اٟؼَّ تََحَ  ت ِٓ ا ا  ٔ إذَٔ بیَِط ٜٔ ٨ِ ٔ حَذِوَ ٣َ طِ یسََی  ٍُ َٓ زِ یَ اََ٪  ک  ٥َ س٠ََّ کَٔ وَ ذَٟ َٛ ا  ض٤َُ ٌَ َٓ رَ  َٔ و ُٛ
ز  اٟ سَِطُ ٩ِ٣ٔ  أ



 

 

٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ٨ََّا وَ رَب ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ ٍَ اللَّهُ ٟ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ا وَ ّـ ٔ أيَِ حُوز اٟش  ئ  ذَٟکَٔ ف  ١ُ ٌَ ِٔ کاََ٪ لَِ يَ  وَ

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر، رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  

 تکبیر کہتے افر ب  اپنا رے نماز شرفع فرماتے تو اپنے دفنوں اتتھوں کو اپنے دفنوں شانوں کے برابر اٹھاتے افر ب  رکوع کے لئے

دْذُ دفنوں کہتے لیکن 
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سجد  میں یہ عمل نہ رکوع ے  اٹھاتے تب بھی دفنوں اتھ  اسی طرح اٹھاتے افر 

 کرتے تھے۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفنوں اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ ب  تکبیر کہے افر ب  رکوع کر  افر ب  رکوع ے  رےاٹھ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 افر ب  رکوع ے  رےاٹھائے دفنوں اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ ب  تکبیر کہے افر ب  رکوع کر 
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ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ی ہز ، ز ص ، یو٧ رَ ٣با اللَّه ب٩  ، ًبس ٣٘ات١  ٣ح٤س ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ ات١ٕٔ  َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  نئ سَ برََ زِیِّٔ أخَِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ و٧ُصُُ  ٧اَ ی برََ ا٢َ أخَِ َٗ  

لًَ  اٟؼَّ ئ  ا٦َ ف َٗ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ رَأیَتُِ  ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َزَ رَ ٔ حَ ب٩ِٔ ًُ یسََیطِ  ٍَ َٓ رَ  ٔ ٧اَ حَذِوَ ة َٜوُ َّی ی ً

َٔ وَيَ  و ُٛ
ز  اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ا  کَٔ إذَٔ ذَٟ  ١ُ ٌَ ِٔ َٔ وَيَ و ُٛ ُ ٟلَٔ  ِّر ب َٜ ُ ی یٔنَ  کَٔ ح ذَٟ  ١ُ ٌَ ِٔ اََ٪ يَ ٔ وَک ط بیَِ ٜٔ ٨ِ ظُ وَلَِ ٣َ ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ س٤َ و٢ُ  ُ٘

 ٔ وز حُ اٟش  ذَٟکَٔ فئ   ١ُ ٌَ ِٔ  يَ

نس، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے محمد ن  مقال ، عبداللہ ن  مبارک، یو

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا ہے کہ آپ نماز میں اپنے دفنوں اتتھوں کو اپنے دفنوں شانوں کے برابر تک اٹھاتے افر 



 

 

کرتے افر یہی ب  آپ رکوع ے  اپنا رے اٹھاتے اس فقت بھی کرتے افر ب  آپ رکوع کے لئے تکبیر کہتے یہی )اس فقت بھی( 

 ُـکہتے )لیکن( سجدہ میں آپ یہ عمل نہ کرتے تھے۔
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ اّ﵀

ِ م َ
س

 

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ن  مبارک، یونس، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفنوں اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ ب  تکبیر کہے افر ب  رکوع کر  افر ب  رکوع ے  رےاٹھائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      699    حس

ہاسحاٚ :  راوی اء( ابوٗلًب ی، خاٟس ب٩ ًبساللَّه خاٟس )حذ  ، واسل

 َ رَأ َّطُ  ٧َ ةََ أ لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ لٔی   سٔ وَا ِٟ ا  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ا  ذَٔ یزِثٔٔ إ حُوَ ِٟ ا کَٔ ب٩َِ  اٟ ی ٣َ

رََازَ  ٔ وَإذٔاَ أ یطِ یسََ  ٍَ َٓ رَ َّرَ وَ ب َّي َٛ ٔ ػَل اللَّه سُو٢َ  ثَ أَ٪َّ رَ ٔ وَحَسَّ طِ ی ٍَ یسََ َٓ رَ  َٔ و ُٛ
ز  اٟ سَِطُ ٩ِ٣ٔ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ذَٔا  ٔ وَإ یسََیطِ  ٍَ َٓ رَ  ٍَ َٛ زِ یَ اللَّهُ أَِ٪ 

ذَا َٜ ٍَ صَ ٨َ ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ث کو دیکھا کہ ب  فہ نماز اسحاؼ، فاسطی، خالد ن  عبداللہ خالد )حذاء( ابوقلابہ رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے مالک ن  حویر

شرفع کرتے تو تکبیر کہتے فقت اپنے دفنوں اتھ  اٹھاتے، افر ب  رکوع کرنا چاہتے تو بھی اپنے دفنوں اتھ  اٹھاتے، افر مالک ن  

 حویرث رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے یہ بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس طرح کیا تھا۔

 فاسطی، خالد ن  عبداللہ خالد )حذاء( ابوقلابہاسحاؼ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تکبیر تحریمہ میں اتتھوں کو کہاں تک اٹھائے



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تکبیر تحریمہ میں اتتھوں کو کہاں تک اٹھائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      700    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٤ًز اللَّه ب٩  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  ٧اَ سَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٤َزَ رَ ٔ ب٩َِ ًُ اللَّه بِسَ  ًَ أَ٪َّ 

 َٜ ُ یٔنَ ی ٔ ح طِ یسََی  ٍَ َٓ فَََ  ٔ لًَة اٟؼَّ یٔرَ فئ  بِ ٜ تَّ اٟ تََحَ  ت ِٓ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  رَأیَ ا٢َ  ذَٔا َٗ ٔ وَإ بیَِط ٜٔ ٤َا حَذِوَ ٨ِ٣َ ٠َضُ ٌَ یحَِ َّی  ً ُ حَ ِّر ب

و ُٛ َّرَ ٟلَٔ  ب َٛ ٌَ ِٔ ٤ِسُ وَلَِ يَ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ٨ََّا وَ رَب ا٢َ  َٗ ١َ ٣ٔث٠َِطُ وَ ٌَ َٓ ٤سَٔظُ  ٩ِ٤َٔ حَ ٟ ُ اللَّه  ٍَ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ا  ١َ ٣ٔث٠َِطُ وَإذَٔ ٌَ َٓ یٔنَ يَشِحُسُ َٔ  کَٔ ح ذَٟ  ١ُ

 ٔ وز حُ اٟش  طُ ٩ِ٣ٔ  رَأسَِ  ٍُ َٓ زِ یَ یٔنَ   وَلَِ ح

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ن  عمر، عبداللہ ن  عمر

فآلہ فسلم کو دیکھا کہ آپ نے نماز میں تکبیر شرفع کی، تو تکبیر کہتے فقت آپ نے اپنے دفنوں اتھ  اتنے اٹھائے کہ اؿ کو اپنے 

ـُ( کہا تب دفنوں شانوں کے برابر کر لیا افر ب  آپ نے رکوع کے لئے تکبیر کہی، تب بھی ا
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ ا﵀ّ

ِ م َ
س

سی طرح کیا افر ب  ) 

( بھی کہا افر یہ بات آپ سجدہ کرتے فقت نہ کرتے تھے افر نہ اس فقت ب  سجد  ے  اپنا  دْذُ
مَ
ح
ْ ل

 ا
َ

َ
لَ
َ
َ  ف

 

َ
ّ
ب 
َ
بھی اس طرح کیا افر )ر

 رے اٹھاتے۔

  ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ن  عمر، عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفنوں اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ ب  دف رکعتیں پڑھ کراٹھے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفنوں اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ ب  دف رکعتیں پڑھ کراٹھے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      701    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ٍ رضی  اللَّه ، ٧آ ًبیس   ، ًليٰ لِ ا ًبس  ، ٟیس  ًیاغ ب٩ و

اََ٪  ک ٤َُزَ  اب٩َِ ً ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه ث٨ََا ًبُیَِسُ  ا٢َ حَسَّ َٗ ليَ  ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ اغْ  یَّ ًَ ٨ََا  ث ٍَ  حَسَّ َٓ رَ َّرَ وَ ب َٛ  ٔ لًَة اٟؼَّ ذَٔا زَخ١ََ فئ  إ

زَّ  اٟ ا٦َ ٩ِ٣ٔ  َٗ ا  ٔ وَإذَٔ طِ یسََی  ٍَ َٓ رَ ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ ٟ ُ اللَّه  ٍَ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ا  ذَٔ ٔ وَإ طِ یسََی  ٍَ َٓ رَ  ٍَ َٛ رَ ٔ وَإذٔاَ  طِ ی اب٩ُِ یسََ کَٔ  ٍَ ذَٟ َٓ رَ ٔ وَ یطِ یسََ  ٍَ َٓ رَ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ

َّي  ػَل  ٔ اللَّه ئیِّ  ٨َ اٟ ی َٟ ٔ زَ إ ٤َ ًُ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ  اللَّه

 عیاش ن  فلید، عبدالاعلیٰ، عبیداللہ ، نافع رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ب  نماز شرفع کرتے

 ان  عمر رضی فقت تکبیر کہتے، تو اپنے دفنوں اتھ  اٹھاتے افر ب  رکوع کرتے )تب بھی( اپنے دفنوں اتھ  اٹھاتے افر اس بات کو

 اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ منسوب کیا ہے۔

 عیاش ن  فلید، عبدالاعلیٰ، عبید اللہ ، نافع رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اتھ  کا بائیں اتھ  پر رکھنے کا بیاؿ نماز میں داہنے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں داہنے اتھ  کا بائیں اتھ  پر رکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      702    حس

، سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟک ابوحاز٦  ًبس اللَّه ب٩ 

اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ج١ُُ  حَسَّ زَّ اٟ  ٍَ َـ زوَُ٪ أَِ٪ يَ یؤ٣َُِ ضُ  ا ا٨َّٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٣َش٤َ٠َِ

ا يَ  ٔل کَٔ إ ذَٟ ٨ِمٔی  یَ طُ إلَِّٔ  ٤ُ ٠َ ًِ َ ٕ لَِ أ ٢َ أبَوُ حَاز٦ٔ ا َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  ی ف سَِْ یُ ِٟ ا طٔٔ  اً ذرَٔ يَ  ل ًَ ىیَ  ی٤ُِ ِٟ ا یَسَ  ِٟ ئیِّ ا َّ٨ ٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل



 

 

پر عبداللہ ن  مسلمہ، مالک ابوحازؾ، سہل ن  سعد رفایت کرتے ہیں کہ لوگوں کہ یہ حکم دیا جاتا تھا کہ نماز میں دایاں اتھ  بائیں کلائی 

 ب ہے۔رکھیں، افر ابوحازؾ نے کہا ہے کہ میں جانتا ہوں کہ یہ حکم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ منسو

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک ابوحازؾ، سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں خشوع کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں خشوع کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      703    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، اعرد  ، ز ٟز٧ا ا ابو ک،  ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌٰی١

ا  ٢َ سُو رَ زَِةَ أَ٪َّ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث س٠ََّ حَسَّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ا٢َ للَّهٔ  َٗ  ٥َ

ضِ  ئَ هَ رَا ٥ِ وَ ُٛ رََا لْ يي  ٔن ٥ُِٜ وَإ وًُ ٥ُِٜ وَلَِ خُظُ وًُ ُٛ رُ يََّ  ل ًَ يَ  یَدِف ا  ا وَاللَّهٔ ٣َ ا ص٨َُ ًیٔ صَ ب٠َِٔ زَوَِ٪ ٗ  زیٔص١َِ تَ

ایک رفز اسماعیل، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )

ھا ر

م

 

ت

ھا را سجدہ افر 

م

 

ت

ھا را رکوع افر 

م

 

ت

ا ہم لوگوں ے ( فرمایا، تم لوگ یہ سمجھتے ہو کہ یرےا منہ )قبلے کی( طرػ ہے، لیکن داا کی سم ! 

 خشوع اپنی پس پشت ے  بھی )میں ایسا دیکھتا ہوں یسا  سامنے( ے ۔

 لیٰ عنہاسمٰعیل، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 نماز میں خشوع کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      704    حس

ک  :  راوی ٣اٟ ص ب٩  ہ، ٗتازہ، ا٧ ر، ٨ُسہ، طٌب ٨ًہ٣ح٤س ب٩ بظا ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 ِ صَٔ ب ٧َ ٩ِ أ ًَ ازَةَ  تَ َٗ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رْ  ٨ُِسَ ٨ََا ُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ٔ ٣َ

 ٔ اللَّه وَ َٓ وزَ  حُ اٟش  ََ وَ و ُٛ
ز  اٟ وا  ا٢َ أَٗی٤ُٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ ت٥ُِ اللَّه ٌِ َٛ رَ ا  زیٔ إذَٔ ضِ سٔ هَ ٌِ ا٢َ ٩ِ٣ٔ بَ َٗ ٤ََّا  رُب سٔی وَ ٌِ ٥ِ ٩ِ٣ٔ بَ ُٛ رََا يي لَْ ٔن  إ

سَحَسِت٥ُِ   وَ

محمد ن  بشار، غندہ، شعبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ 

ست طریقہ پر کیا کرف )اس لئے( کہ ب  تم رکوع سجدہ کرتے ہو تو میں پشت کی طرػ ے  بھی اسی نے فرمایا، رکوع افر سجدفں کو در

 طرح دیکھتا ہوں جیسے سامنے دیکھا جاتا ہے۔

 محمد ن  بشار، غندہ، شعبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تکبیر تحریمہ کے بعد کیاپڑھے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تکبیر تحریمہ کے بعد کیاپڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      705    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ا٧ص  ضرت  ، ح زہ ٗتا  ، ،طٌبہ ٤ًز ٔؽ ب٩   ح

ؽُ ب٩ُِ  ِٔ ٨ََا حَ ث ٥َ وَ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ اٟکٕٔ أَ٪َّ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َُزَ  ٕ و٤ًََُزَ ً اَ بکََِ أبَ



 

 

یٔنَ  ٤ َٟ ا ٌَ ِٟ ا رَبِّ  ٤ِسُ لِلَّهِ  حَ ِٟ ا لًَةَ بٔ  اٟؼَّ وَ٪  تتَحُٔ ِٔ ا يَ ٧وُ کاَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   رَ

عمر،شعبہ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ حفص ن  

( ے  کرتے تھے۔
َ
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 عنہ فعمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نماز کی ابتداء )ا

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ حفص ن  عمر،شعبہ، قتادہ، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تکبیر تحریمہ کے بعد کیاپڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      706    حس

احس :  راوی ٟو ا ًبس   ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩  ٨ًہ ٣و ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ہ ً ابوزً  ، ٌٗ٘اَ رہ ب٩  ٤ًا  ، ز  ب٩ زیا

 َ٘ ٌِ َ٘ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  رَة ا ث٨ََا ٤ًَُ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ اَز احسٔٔ ب٩ُِ زیٔ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث ةَ حَسَّ ًَ ًِ ٨ََا أبَوُ زُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  َٔ ا

زَِ  ی زَُ وُ ص ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا اَتَ َٗ سِٔک ةَٔ إ ائ قَْٔ ِٟ ا یَنَِ  ٔ وَب یٔر بِ ٜ تَّ یَنَِ اٟ ٜتُُ ب ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ا٢َ ةَ  َٗ ةّ 

ائةَٔ ٣َ  قَْٔ ِٟ ا ٔ وَ یٔر ٜبِ اٟتَّ یَنَِ  کَُ ب اَت سِٔک اللَّهٔ إ  ٢َ سُو یاَ رَ يي  مُ ئ وَأ َب ٠ِتُ بأٔ ُ٘ َٓ ةّ  ٨َُیَّ ٢َ ص ا َٗ بطُُ  ىیٔ أحَِشٔ ض٥َُّ باًَسِٔ بیَِ ا٠َّٟ و٢ُ  ُٗ َ ٢َ أ ا َٗ و٢ُ  ُ٘ ا تَ

اٟثَّ  ي  قَّ ی٨َُ ٤َا  َٛ یاَ  ا دَلَ ِٟ ا ىیٔ ٩ِ٣ٔ  ِّ٘ ض٥َُّ نَ ا٠َّٟ زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا ٚٔ وَ شِرٔ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  سِتَ ب ًَ اَ ٤َا ب َٛ یَ  یاَ لَا یَنَِ خَ صَٔ وَب ٧ اٟسَّ لِْبَیَِفُ ٩ِ٣ٔ  وِبُ ا

اٟثَّ  ئٔ وَ ا ٤َ ِٟ أ اَیَ ب ای لَ اُش١ِِٔ خَ ض٥َُّ  ٔ ا٠َّٟ برََز ِٟ ا  ٠ِخٔ وَ

موسی ن  اسماعیل، عبد الواحد ن  زیاد، عمارہ ن  قعقاع، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

ہ رضی اللہ علیہ فآلہ فسلم تکبیر افر رآآت کے درمیاؿ میں کچھ سکوت فرماتے تھے )ابوزرعہ کہتے ہیں( مجھے خیاؽ ہوتا ہے کہ ابوہریر

کے مابین  اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا تھوڑی دیر، تو میں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ! یرے  ماں باپ آپ پر کوا ہوں، تکبیر افر رآات

سکوت کرنے میں آپ کیا پڑھتے ہیں؟ آپ نے فرمایا میں پڑھتا ہوں ا  اللہ! یرے  افر یرے  گناہوں کے درمیاؿ میں ایسا 

مشرؼ افر مغرب کے درمیاؿ میں کر دیا ہے، ا  اللہ! مجھے گناہوں ے  پاک کرد ، جیسے صاػ کپڑا فصل کرد  یسا  تو نے 



 

 

 یل  ے  پاک صاػ کیا جاتا ہے، ا  اللہ! یرے  گناہوں کو پانی افر برػ افر افلہ ے  دھو ڈاؽ۔

 اللہ تعالیٰ عنہموسیٰ ن  اسمعیل، عبد الواحد ن  زیاد، عمارہ ن  قعقاع، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس باب میں کوئی نوااؿ نہیں

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اس باب میں کوئی نوااؿ نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      707    حس

ا اب٩ :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  بي بکَ  ت ا ء ب٨ اس٤ا  ، ٜہ ٠٣ی بي  اب٩ ا  ، ٤ًز ، ٧آٍ ب٩  ٣زی٥ بي   ا

ئَ  ٤َا سَِ ٩ِ أ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ اب٩ُِ أبَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زَ  ٤َُ ٍُ ب٩ُِ ً ٔ آَ ٧ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ی٥ََ  زِ بَئ ٣َ اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ  ٔٙ ی سِّ اٟؼِّ  ٕ ئ بکََِ تٔ أبَ ب٨ِٔ

ضُ  ٨ِ ًَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ٘یَٔا٦َ ث٥َُّ  ِٟ ا  ٢َ أكَاَ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٖٔ و الِٜشُُ لًَةَ  ػَ َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ٢َ ٤َ اَ أكَ َٓ ا٦َ  َٗ ََ ث٥َُّ  و ُٛ
ز  اٟ  ٢َ اَ أكَ

وزَ  حُ اٟش  ا٢ََ  أكَ َٓ سَحَسَ  ٍَ ث٥َُّ  َٓ رَ ََ ث٥َُّ  و ُٛ
اٟز   ٢َ أكَاَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ٘یَٔا٦َ ث٥َُّ  ِٟ ا٢ََ  ا أكَ َٓ ا٦َ  َٗ وزَ ث٥َُّ  حُ اٟش  ا٢ََ  أكَ َٓ ٍَ ث٥َُّ سَحَسَ  َٓ رَ ث٥َُّ 

 ٍَ َٓ رَ ََ ث٥َُّ  و ُٛ
ز  اٟ  ٢َ أكَاَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ا٦َ ث٥َُّ  ٘یَٔ ِٟ ا أكَا٢ََ  َٓ  ٍَ َٓ رَ ََ ث٥َُّ  و ُٛ

ز  اٟ  ٢َ أكَاَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ٘یَٔا٦َ ث٥َُّ  ِٟ ٍَ ث٥َُّ  ا َٓ رَ وزَ ث٥َُّ  حُ اٟش  أكَا٢ََ  َٓ شَحَسَ  َٓ

 َ أ َٓ اسَحَسَ  ٔ٘لَٔ ٥ُِٜ ب حئٔتُِ َٟ ا  ضَ ٠َیِ ًَ َرََأتُِ  اجِ وِ  َٟ َّی  ً ةُ حَ ح٨ََّ ِٟ ا ِّی  تَِ ٣ٔى ز٧َ سِ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ  َٖ نِصَََّ زَ ث٥َُّ ا حُو اٟش   ٢َ اَ آضَٔا ك لَٔ ٗ ٩ِ٣ٔ ٕٖ

٢َ تَدِ  ا َٗ َّطُ  ٧َ تُ أ بِ زَأةَْ حَشٔ ا٣ِ ا  إذَٔ َٓ ض٥ُِ  ٌَ اَ ٣َ رَبِّ وَأ٧َ یَِ  تُ أ ٠ِ ُٗ َّی  ً رُ حَ ا ا٨َّٟ ِّی  ى تَِ ٣ٔ ٧ زَ ا وَ وُ اٟ َٗ  ٔ ظ طَأُِ٪ صَذٔ ا  تُ ٣َ ٠ِ ُٗ ةْ  زَّٔ ا ص ضَ طُ سٔ

٢َ ٩ِ٣ٔ خَ  ا َٗ َّطُ  بِتُ أ٧َ ٍْ حَشٔ ٔ آَ ا٢َ ٧ َٗ ک١ُُِ  ا تَأ تِضَ س٠ََ رَِ ا وَلَِ أ تِضَ ٤َ ٌَ ِ ا لَِ أكَ ًّ و اتَتِ جُ َّی ٣َ ضَا حًَ بَشَتِ عٔ أوَِ خَظَاغٔ حَ  ظٔی

ی کۃ، اسماء بنت ابی بکر رضی
مل
 اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز ان  ابی مر ص، نافع ن  عمر، ان  ابی 

کسوػ پڑھنے کھڑ  ہوئے تو آپ نے طویل قیاؾ کیا، پھر طویل رکوع کیا، اس کے بعد قیاؾ کیا افر قیاؾ کو بھی طویل کیا، پھر رکوع کیا 

 افر اس )سجدہ( کو )بھی( بڑھایا پھر دفرےا سجدہ کیا پھر )دفرےی افر رکوع کو )بھی( بڑھایا، پھر رے اٹھایا اس کے بعد )دفرےا( سجدہ کیا



 

 

رکعت کے لئے( آپ کھڑ  ہوئے افر آپ نے قیاؾ کو بڑھایا اس کے بعد رکوع کیا افر رکوع کو بڑھایا، پھر رے اٹھا کر طویل قیاؾ کیا 

یا اس کے بعد پھر رے اٹھایا تو )دفرےا( سجدہ کیا، افر اس پھر رکوع کیا افر رکوع کو بڑھایا پھر رے اٹھا کر سجدہ کیا، سجد  کو )بھی( بڑھا

سجد  کو )بھی( بڑھایا اس کے بعد آپ نے )نماز( ے  فراغت حاصل کی افر فرمایا کہ )اس فقت( جنت یرے  اتنے رآیب ہوگئی 

 رآیب ہوگئی تھی کہ میں تھی کہ اگر میں چاہتا تو اس کے خوشوں میں ے  کوئی خوشہ تمہار  پاس لے آتا افر دفزخ بھی یرے  اتنے

نے ک لگا کہ ا  یرے  پرفردگار! کیا میں اؿ لوگوں کے ہمراہ رکھا جاؤں گا۔ یکایک ایک عورت )نظر آئی( مجھے خیاؽ ہے کہ آپ 

 اس کو کھلاتی نے فرمایا کہ اس کو ایک بلی پنجہ مار رہی تھی، میں نے کہا اس کا کیا حاؽ ہے؟ لوگوں نے کہا کہ اس نے بلی کو پاؽ رکھا تھا نہ

تھی افر نہ اس کو چھوڑتی تھی تاکہ فہ )ازخود( کچھ کھالے، نافع کی رفایت میں اس طرح ہے کہ )نہ اس کو چھوڑتی تھی( تاکہ زمین 

 (کے کیڑ  مکوڑ  کھا کر )اپنا پیٹ بھر 

ی کۃ، اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی
مل
 ان  ابی مر ص، نافع ن  عمر، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں اماؾ کی طرػ نظر اٹھانے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں اماؾ کی طرػ نظر اٹھانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      708    حس

ابو٤ٌ٣ز :  راوی  ، یر ٤ً رہ ب٩  ٤ًا ع،  ٤ً ا  ، احس ٟو ا ًبس سیٰ،   ٣و

 ٌِ بَئ ٣َ ٩ِ أ ًَ  ٕ رَةَ ب٩ِٔ ٤ًَُیرِ ا ٩ِ ٤ًَُ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ احسٔٔ  وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ وسَی  ا ٣ُ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ابٕ أکَ بَّ ٨َا ٟدَٔ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز ٤َ

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ابٔ ٟحِٔ رَ ؿِطَْٔ ا٢َ بأ َٗ  ََ ا وَ٪ ذَ ُٓ ٔ ز ٌِ ت٥ُِ تَ ٨ِ ُٛ ا ب٥َٔ  ٨َ٠ِ ُٗ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا ٔ وَ ضِز و  اٟ ئ  ُ ف أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ٔ یِط تطٔ  يَ

 موسی ، عبدالواحد، اعمش، عمارہ ن  عمیر، ابومعمر رفایت کرتے ہیں کہ ہم نے خباب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ کیا رسوؽ اللہ صلی

اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر افر عصر کی نماز میں کچھ پڑھتے تھے؟ خباب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا اتں! ہم نے کہا تم نے یہ کس طرح 



 

 

 معلوؾ کر لیا؟ خباب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ آپ کی داڑھی کے ہلنے ے ۔

 موسیٰ، عبدالواحد، اعمش، عمارہ ن  عمیر، ابومعمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں اماؾ کی طرػ نظر اٹھانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      709    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اسحاٚ  ابو  ، ہ ، طٌب  ححاد

بُ  لُ یَدِ یزَیٔسَ  اللَّهٔ ب٩َِ  بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ وُ إ اَ أبَ بَِأ٧َ ا٢َ أ٧َ َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ادْ حَسَّ ا حَحَّ ٨ََ ث یَرَِ  حَسَّ اََ٪ ُ ک ئُ وَ برََا ِٟ ا ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ ا ٣َ وِ ػ٠ََّ ا  وُا إذَٔ ا٧َ َّض٥ُِ ک ٧َ ذُوبٕ أ سَحَسَ َٛ سِ  َٗ طَُ  ٧ زوَِ یَ َّی  ً ا٣ّا حَ ا ٗیَٔ و ا٣ُ َٗ  َٔ و ُٛ
ز  اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  سَِ رَأ  ٍَ َٓ فَََ  ٥َ 

حجاج، شعبہ، ابواسحاؼ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے عبداللہ ن  یسید کو خطبہ پڑھنے میں یہ کہتے ہوئے سنا کہ ہم 

 کہ صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نماز ے  براء )ان  عازب( نے بیاؿ کیا افر فہ جھوٹے نہ تھے

پڑھتے تو صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کھڑ  رہتے، یہاں تک کہ ب  آپ اپنا رے رکوع ے  اٹھا لیتے افر فہ آپ کو سجدہ کرتے ہوئے 

 دیکھ لیتے )تب سجدہ کرتے( ۔

  تعالیٰ عنہحجاج، شعبہ، ابواسحاؼ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں اماؾ کی طرػ نظر اٹھانے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      710    حس

٣اٟک رضی اللَّه  :  راوی ٨ًہاس٤ٌی١،  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس  ، ر شا ي ًلا ب٩   ، اس٥٠ ہ زیس ب٩  ٨ً ليٰ   تٌا

ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ا ئٔ ب٩ِٔ يَشَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ا  حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  اضٕ  بَّ ًَ

صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  َٔ ٢َ خَشَ ا طَ  َٗ تَ  ِٟ اوَ ََ ت٨ََ ٨َِا رَأیَ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ اَ  ا ی اٟوُ َٗ َّي  ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ ضِسٔ  ًَ يَ  ل ا فئ ًَ یِئّ

وِ أخََذِ  َٟ زّا وَ و ُ٘ ضَا ٨ًُِ تُ ٨ِ٣ٔ ِٟ اوَ ٨ََ ت َٓ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا یتُ  رُٔ يي أ ٔن ٢َ إ ا َٗ تَ  ٌِ َٜ ٌِ َٜ ََ تَ ٨َِا رَأیَ کَ ث٥َُّ  ا٣ٔ َ٘ ٧یَِا٣َ اٟس  تِ  ٘یَٔ ا بَ طُ ٣َ ٨ِ ت٥ُِ ٣ٔ ک٠ََِ لَْ طُُ   ت

 اسمعیل، مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ زید ن  اسلم، عطا ن  یسار، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا کہ ہم نے  علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں آفتاب میں گہن پڑا تو آپ نے نماز کسوػ پڑھی، صحابہ رضی

آپ کو دیکھا کہ کوئی چیز آپ نے اپنی جگہ پر )کھڑ  ہو کر( لی تھی پھر ہم نے آپ کو دیکھا کہ آپ پیچھے ٹے، آپ نے فرمایا کہ میں 

 ب  تک کہ دنیا باقی رہتی۔جنت کو دیکھا تو اس ے  ایک خوشہ میں نے لینا چاات، اگر میں اس کو لے لیتا تو تم اس میں ے  کھایا کرتے 

 اسمعیل، مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ زید ن  اسلم، عطا ن  یسار، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ػ نظر اٹھانے کا بیاؿنماز میں اماؾ کی طر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      711    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ا٧ص ب٩   ، ًلي ٫ل٢ً ب٩   ، ح ، ٠ٓی  ٣ح٤س ب٩ س٨ا٪

 ًَ ئٕٓ  ل ًَ ٨ََا صل٢ًَُٔ ب٩ُِ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٠َیِحْ  ُٓ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ إ٪  ٨َ سُ ب٩ُِ سٔ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٨َا  َٟ َّي  ػَل ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ

 ِ یَ رَأ سِ  َ٘ َٟ ا٢َ  َٗ ٤َشِحسٔٔ ث٥َُّ  ِٟ ا ةٔ  ب١ََٔ ٗب٠َِٔ ٗ ٔ یطِ رَ بیَٔسَ طََا أ َٓ برََ  ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ئَ  رَق ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ لًَةَ اللَّهُ  اٟؼَّ  ٥ُِٜ تُ لَ یِ ػ٠ََّ ٨ِذُ  الَِْ٪ ٣ُ تُ 

ارَ ٣ُ  ا٨َّٟ ةَ وَ َّ٨ حَ ِٟ لًََثاّا ِّ ث شرَّ اٟ ٔ وَ یرِ دَ ِٟ ا ٔ فئ  و٦ِ یَ ِٟ کاَ ٥ِ٠َ أرََ  َٓ  ٔ ار حسَٔ ِٟ ا ا  ةٔ صَذَ ب٠َِٔ ئ ٗ ینِٔ ف تَ ٠َ  ٤َثَّ



 

 

ح، ھلاؽ ن  لی ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

فلی 

محمد ن  سناؿ، 

 پر چڑھ گئے افر اپنے دفنوں اتتھوں ے  مسجد کے قبلے کی طرػ اشارہ کیا پھر فرمایا کہ میں نے اس ہمیں نماز پڑھائی، اس کے بعد منبر

فقت ب  کہ تمہیں نماز پڑھانی شرفع کی جنت افر دفزخ کی مثاؽ اس دیوار کے قبلہ میں دیکھی، میں نے آج کے دؿ کی طرح خیر 

 (افر شر کبھی نہیں دیکھی، یہ آپ نے تین مرتبہ )فرمایا

ح، ھلاؽ ن  لی ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

فلی 

 محمد ن  سناؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں آسماؿ کی طرػ نظر اٹھانے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اٹھانے کا بیاؿ۔ نماز میں آسماؿ کی طرػ نظر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      712    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، زہ ٗتا  ، بي عروبہ ا اب٩   ، ، یحٌی ب٩ سٌیس اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

ا٢َ  َٗ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یحَِ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اٟکٕٔ حَسَّ ُ أَ٪َّ أ٧َصََ ب٩َِ ٣َ زَة تَا َٗ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ وبةََ  بَئ عَرُ اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ حَسَّ

اٟشَّ  ٔليَ  ارَص٥ُِ إ وَ٪ أبَؼَِ ٌُ َٓ زِ یَ  ٕ ا٦ وَ ِٗ َ ا٢َُ أ ٥َ ٣َا ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ض٥َُِ  ث ٔ حَسَّ طُ ف وُِٟ َٗ اطِتَسَّ  َٓ ض٥ِٔٔ  لًَت ئ ػَ ئٔ ف ا ي ٤َ

ارُص٥ُِ  ٩َّ أبَؼَِ َٔ لَ تُدِ َٟ ذَٟکَٔ أوَِ   ٩ِ ًَ ض٩َُّ  تَ ي٨َِ َٟ ا٢َ  َٗ َّی  ً کَٔ حَ  ذَٟ

فسلم  لی  ن  عبداللہ ، یحیی ن  سعید، ان  ابی عرفبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

ز میں اپنی نظر آسماؿ کی طرػ اٹھاتے ہیں۔ پس اس کے بار  میں آپکی گفتگو بہت نے فرمایا کہ لوگ یہ کیا کرتے ہیں کہ اپنی نما

 سخت ہو گئی، یہاں تک کہ آپ نے فرمایا کہ اس ے  باز آئیں، فرنہ اؿ کی بینائیاں لے لی جائیں گی۔

 لی  ن  عبداللہ ، یحیی ن  سعید، ان  ابی عرفبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں ادھر ادھر دیکھنے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں ادھر ادھر دیکھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      713    حس

ش :  راوی ٨ًہا٣ ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، ٣سْوٚ ، س٠ی٥ اطٌت ب٩ س٠ی٥  ، لِحوؾ ا ابو  ، ز  س

 ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ثُ ب٩ُِ س٠َُی٥ِٕ  ٌَ طَِ ٨ََا أ ث ا٢َ حَسَّ َٗ لِْحَِوَؾٔ  ٨ََا أبَوُ ا ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث تُ حَسَّ ِٟ َ سَأ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ

َّي اللَّهُ ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو بِ رَ ٌَ ِٟ ا لًَةٔ  اُ٪ ٩ِ٣ٔ ػَ یِلَ اٟظَّ طُ  ت٠َشُٔ یَدِ ضْ  تلًَٔ اخِ ٢َ صوَُ  ا َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  اتٔ ف َٔ ٔ ت ِٟ الِٔ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  سٔ  

مسدد، ابوالاحوص، اشعت ن  سلیم، سلیم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

فآلہ فسلم ے  نماز میں ادھر ادھر دیکھنے کی بابت پوچھا، تو آپ نے فرمایا کہ یہ ایک سم  کی چوری ہے کہ شیطاؿ بند  کی اللہ علیہ 

 نماز میں ے  کرلیتا ہے۔

 مسدد، ابوالاحوص، اشعت ن  سلیم، سلیم، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں ادھر ادھر دیکھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      714    حس



 

 

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ی ہز ، ز ٔیا٪ ہ، س يب  ٗت

ةُ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ائظَٔةَ أَ٪َّ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ ا َٗ ضَ َٟ ةٕ  ٤یٔؼَ َّي فئ خَ ػَل

بِحَٔ  ٧َ ئ بأٔ وُن بَئ جَض٥ِٕ وَأتِ يَ أ ٔل ا إ ا بضَٔ بوُ ذصَِ ٔ ا ل٦ًَُ صَذٔظ ًِ َ ىیٔ أ تِ ٠َ َِ طَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ل٦ًَْ  ًِ َ ةٕ أ ٧یَّٔ  ا

قتیبہ، یان ؿ، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک رفز افؿ کے 

کپڑ  میں نماز پڑھی، جس میں نقش بنے ہوئے تھے، نماز ے  فارغ ہو کر آپ نے فرمایا کہ مجھے اس کپڑ  کے نقوش نے اپنی 

  نیہ لادف۔طرػ متوجہ کر لیا
 

 

 ۔ اے  ابوجہم )تاجر( کے پاس )جس کے اتں ے  فہ کپڑا آیا تھا( لے جاؤ افر مجھے ان

 قتیبہ، یان ؿ، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کوئی خاص فاقعہ ش ک آجائے یا سامنے تھوک یا کوئی چیز دیکھے تو کیا یہاگر نماز میں

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر نماز میں کوئی خاص فاقعہ ش ک آجائے یا سامنے تھوک یا کوئی چیز دیکھے تو کیا یہ ٹھیک ہے کہ دزدیدہ نظر ے  دیکھے؟

     715    ثحسی                               ج٠س او٢  :  ج٠س

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ،ٍ ، ٧آ ث ٟی ہ،  يب  ٗت

 َّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ یَ  رَأ  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ زَ أ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ثْ  یِ َٟ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ةّ فئ حَسَّ ا٣َ ٧دَُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ةٔ  ب٠َِٔ ٗ  ٔ إ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  اََ٪ ف ک ا  ذَٔ ٥ِ إ ُٛ َٖ إٔ٪َّ أحََسَ انِصَََّ یٔنَ  ٢َ ح ا َٗ ا ث٥َُّ  ضَ تَّ حَ َٓ ضٔ  ا ا٨َّٟ یِ  یسََ یَنَِ  يي ب ب١ََٔ وَصوَُ يُؼَل الَلَّه ٗ  َّ٪

اب٩ُِ أبَئ بَةَ وَ ِ٘ ظُ ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ رَوَا  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  ٔ ف طٔ ض ٩٤ََّ أحََسْ ٗب١ََٔ وَجِ ٨ََدَّ یتَ لًَ  َٓ  ٔ طٔ ض ٍٕ  وَجِ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٕ ز ا  رَوَّ

قتیبہ، لیث، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد کے قبلہ )کی جانب( 

میں کچھ تھوک دیکھا اس فقت آپ لوگوں کے آگے )کھڑ  ہوئے( نماز پڑھ رہے تھے آپ نے اس کو چھیل ڈالا۔ اس کے بعد 



 

 

ز ے  فارغ ہوئے تو فرمایا کہ ب  کوئی شخص نماز میں ہو تو یہ خیاؽ کر لے کہ اللہ اس کے منہ کے سامنے ہے۔ کوئی شخص نماز ب  نما

 میں اپنے منہ کے سامنے نہ تھوکے، اس کو موسیٰ ن  عقة افر ان  ابی رفاد نے رفایت کیا۔

 قتیبہ، لیث، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر نماز میں کوئی خاص فاقعہ ش ک آجائے یا سامنے تھوک یا کوئی چیز دیکھے تو کیا یہ ٹھیک ہے کہ دزدیدہ نظر ے  دیکھے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      716    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

نئ أ٧َصَُ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ یِثُ ب٩ُِ سَ َٟ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ٤َا حَسَّ ٢َ بي٨ََِ ا َٗ اٟکٕٔ   ب٩ُِ ٣َ

َرَِ  َٕ سٔ ظَ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ حَأص٥ُِِ إلَِّٔ  ِٔ ٥ِ يَ َٟ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٔ لًَة ئ ػَ وَ٪ ف ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ض٥ِٔ وَص٥ُِ  ا یِ َٟ ٔ وَزَ إ ٨َ َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٔ ححُِزَة

 َ ٘بٔ ًَ ليَ  ًَ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٕ کََِ وُ ب ؽَ أبَ َٜ َ کُ و٧َ حَ ِـ ٥َ يَ بََشَّ ت َٓ  ْٖ و ُٔ دَ وَص٥ََّ ػُ و خُُْ ِٟ ا یٔسُ  زُ ی َّطُ  ٧َ و٩ََّ أ َٓ  َّٕ اٟؼَّ طُ  َٟ ٔ ٟیَٔؼ١َٔ  یِط

ييَ ٣ٔ  وُُف َرَِ وَت اٟشِّ يَ  رَِخ أ َٓ  ٥ُِٜ لًَتَ وا ػَ ض٥ِٔ أت٤َٔ  یِ َٟ ٔ رَ إ ا أطََ َٓ ض٥ِٔٔ  لًَت ئ ػَ وُا ف تت٨َٔ ِٔ وَ٪ أَِ٪ يَ ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ٔ ا و٦ِ یَ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ آخْٔٔ   ٩ِ 

ب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک دؿ مسلماؿ نماز فجر میں مشغوؽ یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہا

تھے کہ یکایک رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے آگئے۔ آپ نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے حجر  کا پردہ 

 پس آپ مسرت کے سبب ے  مسکرانے لگے، ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ اٹھایا افر مسلمانوں کی طرػ دیکھا، اس فقت فہ صف بستہ تھے

عنہ اپنے پچھلے پیرفں ہٹنے لگے، تاکہ آپ کے لئے )امامت کی جگہ خالی کردیں( افر خود صف میں شال  ہو جائیں، کیونکہ فہ یہ سمجھتے 

کہ اپنی نمازفں کو توڑ دیں۔ مگر آپ نے انہیں  تھے کہ آپ باہر تشریف لانا چاہتے ہیں افر مسلمانوں نے خوشی کے باعث یہ قصد کیا

 اشارہ فرمایا کہ تم اپنی نمازفں کو پورا کرلو افر آپ نے پردہ ڈاؽ دیا افر اسی دؿ کے آخر میں آپ نے ففات پائی۔



 

 

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے

 
 

 ...تماؾ نمازفں میں خواہ فہ سفر میں ہوں یا حضر میں رےی ہوں یا جہری ہوں، اماؾ افر م

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ت کے فاب  ہونے کا بیاؿ۔حضر میں رےی ہوں یا جہری ہوں، اماؾ افر مقتدی کے لیے رآأ تماؾ نمازفں میں خواہ فہ سفر میں ہوں یا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      717    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، جابز ب٩ س٤زہ  یر ٤ً ک ب٩  ٠٤ٟ ا ًبس ہ،  ا٧ ًو ابو سیٰ،   ٣و

 َ٤ُ ٠٤َکٔٔ ب٩ُِ ً ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٧ةََ  وَا ًَ وُ  ث٨ََا أبَ ا٢َ حَسَّ َٗ وسَی  ٨ََا ٣ُ ث سّا حَسَّ ٌِ ةٔ سَ َٓ وُ ٜ الِ کاَ أص١َُِ  ا٢َ طَ َٗ زَةَ  ٤ُ ٔ ب٩ِٔ سَ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  ٕ یرِ

یحُِشٔ  َّطُ لَِ  وا أ٧َ کَُْ ذَ َّی  ً ا حَ وِ َٜ ظَ َٓ رّا  ا َّ٤ ًَ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ  ١َ٤َ ٌِ تَ اسِ طُ وَ َٟ َ ز ٌَ َٓ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ يَ ً ٔل یاَ أبَاَ إ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ س١ََ إ أرَِ َٓ يي  ٩ُ يُؼَل

 ٔ َٚ إ ا سِٔحَ ييإ ػَُل ٨ِتُ أ ُٛ يي  إنٔ َٓ اللَّهٔ  اَ وَ ا أ٧َ َٚ أ٣ََّ سِٔحَا وُ إ ٢َ أبَ ا َٗ يي  تُؼَل َّکَ لَِ تحُِش٩ُٔ  ٧َ وَ٪ أ ٤ُُ زًِ یَ ئٔ  اللَّهٔ  ٪َّ صَؤُلَِ و٢ٔ  سُ لًَةَ رَ ض٥ِٔٔ ػَ ب

ئ  سُ ف ُٛ رَِ أ َٓ ئٔ  ا ظَ ٌٔ ِٟ ا لًَةَ  يي ػَ ػَُل ضَا أ ٨ِ ًَ  ٦ُ ٥َ ٣َا أخَِْٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  کَٔ ػَل ٩  ب وَّ اٟ  ََ ذَا  ٢َ ا َٗ یَنِٔ  ی لِْخَُِْ ئ ا ٕ  ف ٔ ینِٔ وَأخُ یَ َٟ لِْوُ ا

 َِ یسََ  ٥ِ َٟ ةٔ وَ َٓ وُ ٜ الِ ٨ِطُ أص١ََِ  ًَ  ٢ََ شَأ َٓ ةٔ  َٓ وُ ٜ الِ ٔليَ  الِّ إ رجَٔ رَجُلًّ أوَِ  طُ  ٌَ س١ََ ٣َ رَِ أ َٓ  َٚ ا سِٔحَ وَُ٪ یاَ أبَاَ إ ٨ یثُِ طُ وَ ٨ِ ًَ سَأ٢ََ  ٣َشِحسّٔا إلَِّٔ 

َّی ً ا حَ ّٓ زوُ ٌِ ٣َ  َ ا٢َ أ َٗ سَةَ  ٌِ ُٜىِیَ أبَاَ سَ ی زَةَ  تَا َٗ ةُ ب٩ُِ  ا٣َ طُ أسَُ َٟ ا٢ُ  َ٘ ض٥ُِ يُ ٨ِ رَج١ُْ ٣ٔ ا٦َ  َ٘ َٓ بِصٕ  ًَ ىیٔ  ا ٟبَٔ ا إذِٔ زَخ١ََ ٣َشِحسّٔ َّ٣

یَّ  ٔـ َ٘ ِٟ ا ئ  س٢ُٔ ف ٌِ ةٔ وَلَِ يَ یَّٔ و ش٥ُٔ بأٟشَّ ِ٘ ةٔ وَلَِ يَ یَّ ٔ سَّْ أٟ ُ ب یر اََ٪ لَِ يَشٔ ا ک سّ ٌِ سَ إٔ٪َّ  َٓ ٨َا  لًَثٕ نَظَسِتَ وَُ٪َّ بثَٔ زًَِ لَْ اللَّهٔ  سْ أ٣ََا وَ ٌِ ٢َ سَ ا َٗ ةٔ 

 ٔٔ ِٟ أ طُ ب ؿِ ظُ وَعَرِّ قَِْ َٓ ظُ وَأك١َِٔ  ٤ِزَ أك١َِٔ ًُ َٓ ةّ  ٌَ ٤ِ اَئّ وَسُ ریٔ ا٦َ  َٗ ذبٔاّ  کاَ ا  ََ صذََ بِسُ ًَ اََ٪  ض٥َُّ إِٔ٪ ک و٢ُ ا٠َّٟ ُ٘ سُئ١َٔ يَ سُ إذٔاَ  ٌِ اََ٪ بَ َنَٔ وَک

تَِ  اب ػََ وْ٪ أ تُ ِٔ یٔرْ ٣َ ب َٛ ذْ  ٔ وَ طَیِ برَ ٜٔ الِ  ٩ِ٣ٔ ٔ ط ٨َیِ يِ ًَ يَ  ل ًَ ظُ  ا مَ حَاجٔبَ َ٘ سِ سَ َٗ سُ  ٌِ طُ بَ یَتُِ رَأ اَ  ٧َ أ َٓ کٔٔ  ٠٤َ ِٟ ا بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ سٕ  ٌِ سَ  ُ وَة ًِ زَ َّطُ ىیٔ  ٧ٔ إ

٤زٔص٩َُُّ  ِِ ٚٔ يَ ُ اٟطْ  ریٔ فئ  ا زَّقُ ٠ِٟٔحَوَ ٌَ تَ يَ َٟ 

 رفایت کرتے ہیں کہ اہل کوفہ نے عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  موسی ، ابوعوانہ، عبدالملک ن  عمیر، جابر ن  سمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ



 

 

ں کا حاکم سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی شکایت کی تو عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے سعد کو معزفؽ کر دیا، افر عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو اؿ لوگو

ؿ کیا کہ فہ نماز اچھی طرح نہیں پڑھتے، تو عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بنایا اؿ لوگوں نے )سعد کی بہت سی( شکایتیں کیں، یہاں تک کہ بیا

نے اؿ کو بلا بھیجا افر کہا کہ ا  اسحاؼ! یہ لوگ کہتے ہیں کہ تم نماز اچھی طرح نہیں پڑھتے، انہوں نے کہا سنو! داا کی سم ! اؿ کے 

 نماز ہوتی تھی،چنانچہ پہلی دف رکعتوں میں زیادہ دیر لگاتا تھا افر ساھ  میں نے فیسی نماز ادا کی ہے جیسے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی

لیٰ اخیر کی دف رکعت میں تخفیف کرتا تھا۔ عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ا  ابواسحاؼ! تم ے  یہی امید تھی، پھر عمر رضی اللہ تعا

اہ کوفہ بھیجا، تاکہ فہ کوفہ فالوں ے  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی عنہ نے ایک شخص یا چند شخصوں کو سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ہمر

بابت پوچھیں ) چنانچہ فہ گئے( افر انہوں نے کوئی مسجد نہیں چھوڑی کہ جس میں سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی کیفیت نہ پوچھی ہو افر 

 اؿ میں ے  ایک شخص کھڑا ہوگیا، اس کو اسامہ سب لوگ اؿ کی عمدہ تعریف کرتے رہے یہاں تک کہ نبی عبس کی مسجد میں گئے تو

ن  قتادہ کہتے تھے کنیت اس کی ابوسعدہ تھی اس نے کہا کہ سنو! ب  تم نے ہمیں سم  دلائی تو مجبور ہو کر میں کہتا ہوں کہ سعد رضی 

سعد )یہ سن کر( نے ک لگے کہ دیکھ میں تین  اللہ تعالیٰ عنہ لشکر کے ہمراہ جہاد کو خود نہ جاتے تھے افر غنیمت کی تقسیم برابر نہ کرتے تھے

کو  بددعائیں تجھ کو دیتا ہوں ا  اللہ! اگر یہ تیر بندہ جھوٹا ہو نمود ف نمائش کے لئے اس فقت کھڑا ہوا ہو تو اس کی عمر بڑھا د  افر اس

س ے  )اس کا حاؽ( پوچھا جاتا تھا تو کہتا فقر میں مبتلا کر، افر اس کو فتنوں میں مبتلا کرد ،چنانچہ ایسا ہی ہوا افر اس کے بعد ب  ا

 ایک بڑی عمر فالا بوڑھا ہوں، فتنوں میں مبتلا مجھے سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی بددعا لگ گئی۔ عبد الملک )رافی حدیث( کہتے ہیں کہ میں

ں میں لڑکیوں کو یڑتاتا نے اس کو دیکھا ہے، اس کی دفنوں ابرف اس کی آنکھوں پر بڑھاپے کے سبب ے  جھک پڑی ہیں، فہ راستو

 ہے، اؿ پر دست درازی کرتا ہے۔

 موسیٰ، ابوعوانہ، عبدالملک ن  عمیر، جابر ن  سمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 خواہ فہ سفر میں ہوں یا حضر میں رےی ہوں یا جہری ہوں، اماؾ افر مقتدی کے لیے رآأت کے فاب  ہونے کا بیاؿ۔تماؾ نمازفں میں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      718    حس



 

 

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ، ًبازہ ب٩ ػا٣ت ) ہزی، ٣ح٤وز ب٩ ربیٍ ، ز ، سٔیا٪  (ًلي ب٩ ًبساللَّه 

٨ََا  ث ٩ِ ًبَُ حَسَّ ًَ  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ ٔ ب٩ِٔ  وز ٩ِ ٣َح٤ُِ ًَ زِیٔ   ز ص اٟ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  تٔ أَ٪َّ ًَ ا٣ٔ اٟؼَّ ازَةَ ب٩ِٔ 

ةٔ الِ  اتحَٔ َٔ ٔ ِ ب أ ٥ِ يَقَِْ َٟ  ٩ِ٤َٔ لًَةَ ٟ ٢َ لَِ ػَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ابٔ رَ تَ ٜٔ 

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، محمود ن  ربیع، باسدہ ن  صامت )رضی اللہ عنہ( رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا اس شخص کی نماز نہیں ہوتی جو سورہ فاتحہ نہ پڑھے۔

 (ضی اللہ عنہلی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، محمود ن  ربیع، باسدہ ن  صامت )ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تماؾ نمازفں میں خواہ فہ سفر میں ہوں یا حضر میں رےی ہوں یا جہری ہوں، اماؾ افر مقتدی کے لیے رآأت کے فاب  ہونے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      719    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ی(  ر ٣٘ب بي سٌیس ) ا  ، بي سٌیس ا اللَّه ، سٌیس ب٩  ًبیس   ، ، یحٌی  ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

یسُ  ٌٔ سَ ثىَیٔ  ا٢َ حَسَّ َٗ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث زَِةَ أَ٪َّ  حَسَّ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ب٩ُِ أبَئ 

 َّ ػَل ئیِّ  َّ٨ يَ اٟ ل ًَ  ٥َ ش٠ََّ َٓ َّي  ؼَل َٓ رَج١ُْ  سَخ١ََ  َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا زَخ١ََ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ا٢َ رَ َٗ زَّ وَ فَََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

 َّ ٧ٔ إ َٓ ؼ١َِّ  َٓ  ٍِ رِجٔ اا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ يَ  ل ًَ  ٥َ ش٠ََّ َٓ ئَ  َّي ث٥َُّ جَا ػَل ٤َا  َٛ يي  ٍَ يُؼَل جَ فَََ تُؼ١َِّ   ٥ِ َٟ ؼ١َِّ کَ  َٓ  ٍِ رِجٔ ٢َ ا

ا٢َ  َ٘ َٓ ىیٔ  ٤ِ ِّ٠ ٌَ َٓ یرَِظُ  َُ ِّٙ ٣َا أحُِش٩ُٔ  حَ ِٟ أ کَ ب ثَ ٌَ ی بَ ذٔ َّٟ ا ا٢َ وَ َ٘ َٓ لًََثاّ  تُؼ١َِّ ث  ٥ِ َٟ َّکَ  ٧ٔ إ ِ ٣َا  َٓ أ قَِْ ِّرِ ث٥َُّ ا ب َٜ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل تَ إ ٤ِ ُٗ ذَٔا  إ

سِحُ  ا ا ث٥َُّ  ٤ّٔ ائ َٗ  ٢َ سٔ ٌِ َّی تَ ً ٍِ حَ َٓ رِ ا ث٥َُّ ا ٌّ ٔ رَاٛ ئ٩َّٔ  ٤َ َّی تَلِ ً ٍِ حَ َٛ رِ ا آٔ٪ ث٥َُّ  قُِْ ِٟ ا کَ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ٣َ َ سَّْ ٥َُّ تَیَ اجٔسّا ث سَ ئ٩َّٔ  ٤َ لِ َّی تَ ً سِ حَ

اٟشّٔا ئ٩َّٔ جَ ٤َ َّی تَلِ ً ٍِ حَ َٓ رِ ضَا ا کَٔ ک٠ُِّ لًَت ذَٟکَٔ فئ ػَ  ١ِ ٌَ ِٓ ا  وَ

صلی اللہ محمد ن  بشار، یحیی ، عبید اللہ ، سعید ن  ابی سعید، ابی سعید )مقبری( ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 



 

 

ز پڑھی، اس کے بعد نبی صلی اللہ علیہ علیہ فآلہ فسلم )ایک مرتبہ( مسجد میں تشریف لے گئے اسی فقت ایک شخص آیا افر اس نے نما

ز فآلہ فسلم کو سلاؾ کیا، آپ نے سلاؾ کا جواب دیا افر فرمایا کہ جا نماز پڑھ، کیونکہ تو نے نماز نہیں پڑھی۔ فہ لوٹ گیا افر اس نے نما

 کہ نماز پڑھ، کیونکہ تو نے نماز نہیں پڑھی جیسے اس نے پہلے پڑھی، پھر آیا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سلاؾ کیا، آپ نے فرمایا

پڑھی۔ )اسی طرح( تین مرتبہ )ہوا( تب فہ بولا کہ اس ذات کی سم ! جس نے آپ کو حق کے ساھ  بھیجا ہے میں اس ے  بہتر ادا 

جتنا رآآؿ تم کو یاد نہیں کرسکتا۔ لہٰذا آپ مجھے تعلیم کر دیجئے، آپ نے فرمایا ب  تم نماز کے لئے کھڑ  ہو تو تکبیر کہو، اس کے بعد 

ہو اس کو پڑھو، پھر رکوع کرف، یہاں تک کہ رکوع میں اطمیناؿ ے  ہو جاؤ، پھر رے اٹھاؤ یہاں تک کہ سیدھے کھڑ  ہو جاؤ پھر سجدہ 

 کرف۔ کرف یہاں تک کہ سجدہ میں اطمیناؿ ے  ہوجاؤ، پھر رے اٹھاؤ، یہاں تک کہ اطمیناؿ ے  بیٹھ جاؤ افر اپنی پوری نماز میں اسی طرح

 محمد ن  بشار، یحیی ، عبید اللہ ، سعید ن  ابی سعید، ابی سعید )مقبری( ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز ظہر میں رآأت کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ظہر میں رآأت کا بیاؿ۔نماز 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      720    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، جابز ب٩ س٤زہ  ر ٤ًی ک ب٩  ٠٤ٟ ا ًبس  ، ہ ا٧ ًو ابو  ، ٤ٌ٨ٟا٪ ا  ابو 

 ِ ی ٠٤َکٔٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث لًَةَ حَسَّ ػَ ض٥ِٔٔ  يي ب ػَُل ٨ِتُ أ ُٛ سْ  ٌِ سَ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ زَةَ  ٤ُ ٔ ب٩ِٔ سَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ  ٕ ر

ینِٔ وَأحَِ  یَ َٟ لِْوُ سُ فئ ا ُٛ رَِ ضَا أ ٨ِ ًَ  ٦ُ شٔیِّ لَِ أخَِْٔ ٌَ ِٟ ا يَِ  لًَت ػَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ضیَٔ رَ رَ  ُ ز ٤َ ًُ ٢َ ا َ٘ َٓ ینِٔ  یَ الِْخَُِْ ُٖ فئ  ذٔ

٩  بکَٔ اللَّهُ وَّ اٟ ذَٟکَٔ  طُ  ٨ِ ًَ   

 ابو النعماؿ، ابوعوانہ، عبدالملک ن  عمیر، جابر ن  سمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے )عمر ے 

 فسلم کی نماز کے مثل پڑھاتا بجواب اپنی شکایت کے( کہا کہ میں کو فہ فالوں کو عشاء کی دفنوں نمازیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ



 

 

رضی اللہ  تھا، اؿ میں کسی سم  کا کوئی نقصاؿ نہ کرتا تھا، میں پہلی دف رکعتوں میں دیر لگاتا افر پچھلی دف رکعتوں میں تخفیف کرتا تھا تو عمر

 تعالیٰ عنہ نے کہا کہ تمہاری طرػ یرےا بھی یہی خیاؽ ہے۔

  ن  عمیر، جابر ن  سمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابو النعماؿ، ابوعوانہ، عبدالملک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز ظہر میں رآأت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      721    حس

زہابونٌ :  راوی ٗتا ابو ہ،  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  زہ رضی  ٗتا بي  ا اللَّه ب٩  ًبس  ، ، یحٌی  يبا٪ ، ط  ی٥

 ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  تَا َٗ ئ  بَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ طَيِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک

 ٔ ُ ف أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ُ وَ صَِّّ َ٘ يَ وَيُ لِْوُل ا ٢ُِّ فئ  لَُو ی رَتَینِٔ  سُو ابٔ وَ تَ ٜٔ الِ ةٔ  اتحَٔ َٔ ٔ ٔ ب ضِز و  اٟ  ٔ لًَة ینِٔ ٩ِ٣ٔ ػَ یَ َٟ لِْوُ ینِٔ ا تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ٧یَٔةٔ ي  ا اٟثَّ ئ   ف

 ُ ی اََ٪  ک ینِٔ وَ رَتَ و ابٔ وَسُ تَ ٜٔ ةٔ الِ اتحَٔ َٔ ٔ صَِّٔ ب ٌَ ِٟ ا ئ  ُ ف أ اََ٪ يَقَِْ اّ وَک ٧ یةََ أحَِیَا الِْ  ٍُ ٔ ٤ ليَ وَيُشِ لِْوُ ةٔ ا ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ٢ُ ف وِّ یلَُ اََ٪  ک يَ وَ لِْوُل ا ئ  و٢ُِّ ف لَ

٧یَٔةٔ  ا اٟثَّ ُ فئ  صَِّّ َ٘ حٔ وَيُ بِ اٟؼ   ٔ لًَة ػَ  ٩ِ٣ٔ 

ظہر کی پہلی ابونعیم، شیباؿ، یحیی ، عبداللہ ن  ابی قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوقتادہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز 

ف رکعتوں میں سورہ فاتحہ افر کوئی افر دف سورتیں پڑھتے تھے۔ پہلی رکعت میں بڑی سورت پڑھتے تھے، افر نماز صبح کی پہلی رکعت د

میں بھی بڑی سورت پڑھتے تھے افر دفرےی رکعت میں )اس ے ( چھوٹی سورت پڑھتے تھے۔ عمر ن  حفص، حفص ن  غیاث، 

عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم نے خباب ے  پوچھا کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر افر عصر کی اعمش، عمارہ، ابومعمر رضی اللہ تعالیٰ 

نماز میں رآآؿ پڑھتے تھے؟ انہوں نے کہا اتں! ہم نے کہا کہ تم کس طرح پہچاؿ لیتے تھے؟ فہ بو لے کہ آپ کی داڑھی کی جنبش کی 

 فجہ ے ۔



 

 

 ن  ابی قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوقتادہابونعیم، شیباؿ، یحیی ، عبداللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز ظہر میں رآأت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      722    حس

، ٤ًارہ، ابو٤ٌ٣ز ٤ًز ب٩ :  راوی ا٤ًع  حٔؽ، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

 َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ ئ ٣َ ٩ِ أبَ ًَ رَةُ  ا ىَیٔ ٤ًَُ ث عُ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ا ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  بَ ا أ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ؽٕ  ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  کَ اّ أ اب بَّ ا خَ ٨َ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا

ا ئ  ُ ف أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل تطٔ ابٔ ٟحِٔيَ ؿِطَْٔ ا٢َ بأ َٗ وَ٪  ُٓ ٔ ز ٌِ ت٥ُِ تَ ٨ِ ُٛ ئٕ  طَیِ یَِّ  ٨َا بأٔ ٠ِ ُٗ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا ٔ وَ ضِز و  ٟ 

عمر ن  حفص، حفص ن  غیاث، اعمش، عمارہ، ابومعمر، رفایت کرتے ہیں کہ ہم نے خباب ے  پوچھا کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم ظہر 

تھے؟ انہوں نے کہا اتں ہم نے کہا کہ تم کس طرح پہچاؿ لیتے تھے؟ فہ بولے کہ آپ کی داڑھی کی  افر عصرکی نماز میں رآآؿ پڑھتے

 جنبش کی فجہ ے ۔

 عمر ن  حفص، حفص ن  غیاث، اعمش، عمارہ، ابومعمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میں رآأت کا بیاؿنماز عصر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر میں رآأت کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      723    حس

ر، ابو٤ٌ٣ز :  راوی ، ٤ًارہ ب٩ ٤ًی ا٤ًع ٕ، سٔیا٪،   ٣ح٤سب٩ یوس

 َ ٩ِ الِْ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٕ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ابٔ ب٩ِٔ حَسَّ بَّ تُ ٟدَٔ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ بَئ ٣َ ٩ِ أ ًَ  ٕ یرِ ٤َُ رَةَ ب٩ِٔ ً ا ٩ِ ٤ًَُ ًَ عٔ  ٤َ ًِ

تُ  ٠ِ ُٗ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا ٔ وَ ز ضِ اٟو  ئ  ُ ف أ ٥َ يَقَِْ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  رََتِّ أکَ لِْ تََ ا ائ قَْٔ وَ٪  ٤ُ٠َ ٌِ ت٥ُِ تَ ٨ِ ُٛ طَیِئٕ  یَِّ  طُ بأٔ

 ٔ تطٔ ابٔ ٟحِٔيَ ؿِطَْٔ أ ٢َ ب ا َٗ 

محمدن  یوسف، یان ؿ، اعمش، عمارہ ن  عمیر، ابومعمر بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے خباب ن  ارت ے  کہا کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

معلوؾ کرلیتے تھے؟ فسلم ظہر افر عصر )کی نماز( میں رآآؿ مجید پڑھتے تھے؟ فہ بولے کہ ہوں! میں نے کہا تم کس طرح آپ کا پڑھنا 

 فہ بولے کہ آپ کی داڑھی کی جنبش ے ۔

 محمدن  یوسف، یان ؿ، اعمش، عمارہ ن  عمیر، ابومعمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر میں رآأت کا بیاؿ

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      724    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  زہ رضی  ٗتا ابو  ، زہ ٗتا بي  ا ًبساللَّه ب٩   ، یر ث ٛ اب٩  ، یحٌی ب٩  ، ہظا٦ اہی٥ ابز  ٣کي ب٩ 

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  بَ ٌیَ ب٩ِٔ أ یَحِ  ٩ِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اصی٥َٔ  زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  تَا َٗ ئ  ب٩ِٔ أبَ

 ٌُ ٔ ٤ رَةٕ وَيُشِ و ٕ سُ رَة و ابٔ وَسُ تَ ٜٔ الِ ةٔ  اتحَٔ َٔ ٔ صَِّٔ ب ٌَ ِٟ ا ٔ وَ ضِز اٟو  ینِٔ ٩ِ٣ٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ُ فئ  أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٧اًَّ یةََ أحَِیَا الِْ ا  ٨َ 

کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  مکی ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ن  ان 

فسلم ظہر افر عصر کی دف رکعتوں میں سورہ فاتحہ افر کوئی ایک دفرےی سورت پڑھتے تھے افر کبھی کبھی کوئی آیت ہمیں سنائی د  جاتی 



 

 

 تھی۔

  ن  ان  کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہمکی ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مغرب کی نماز میں رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مغرب کی نماز میں رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      725    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ہ تب ً اللَّه ب٩  ًبس ًبیس اللَّه ب٩   ، اب٩ طہاب ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 َ ٩ِ ًبُ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضٕ حَسَّ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُبَِ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه یِسٔ 

یَ  تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  ّٓ لًَتٔ عُرِ زسَِ ٤ُ ِٟ ا ُ وَ أ تِطُ وَصوَُ يَقَِْ ٌَ ٔ ٤ ١ٔ سَ ِـ َٔ ِٟ ا ا٢َ إٔ٪َّ أ٦َُّ  َٗ َّطُ  ٧َ ٤َا أ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  تَکَٔ رَ ائ ىیٔ بقَْٔٔ تَ ِ
کَّْ ذَ سِ  َ٘ َٟ  ٔ اللَّه ىُیََّ وَ ا ب

اٟش    ٔ ظ زبٔٔ صَذٔ ِِ ٤َ ِٟ ا ئ  ا ف ُ بضَٔ أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ تُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ٤ سَ ا  ا لَْخُْٔ ٣َ َّضَ ٧ٔ  ورَةَ إ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ یرےی فالدہ 

ایک مرتبہ نماز میں مجھے )فالمرسلات عرفا( پڑھتے سنا تو نے ک لگیں کی ا  یرے  بیٹے! تو نے یہ سورت پڑھ کر مجھے یاد اؾ فضل نے 

 دلایا کہ یہی آخری سورت ہے جو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنی، آپ اس کو مغرب میں پڑھتے تھے۔

 ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 مغرب کی نماز میں رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      726    حس

  :  راوی

ا اَ٪ ب٩ِٔ  زوَِ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث یسُِ ب٩ُِ حَسَّ ئ زَ ٢َ ل ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ

تُ  ٌِ ٔ س٤َ سِ  َٗ رٕ وَ ا ٔ٘ؼَٔ زبٔٔ ب ِِ ٤َ ِٟ ا ُ فئ  أ تَقَِْ کَ  َٟ تٕٔ ٣َا  اَب ینِٔ ث یَ َٟ و ل  اٟ يَ  ول لُٔ ُ ب أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨  اٟ

ی کۃ ، عرفہ ن  زبیر مرفاؿ ن  حکم رفایت کرتے ہیں کہ مجھ ے  زید ن  ثابت نے کہا کہ یہ کیا بات ہے 
مل
ابوعاصم ، ان  جریج ، ان  ابی 

میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو دف بڑی سورتوں ے  بھی بڑی سورتیں  کہ تم مغرب میں چھوٹی چھوٹی سورتوں ے  پڑھتے ہو، حالانکہ

 پڑھتے ہوئے سنا ہے

  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز مغرب میں بلند آفاز ے  پڑھنے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب میں بلند آفاز ے  پڑھنے کا بیاؿ۔نماز مغر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      727    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   ٍ ر ب٩ ٣ل٤ ی ، جب ٣ل٥ٌ ر ب٩  ی ٣ح٤س ب٩ جب  ، اب٩ طہاب ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ٔ اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٥ٕ ٌٔ ٔ ب٩ِٔ ٣ُلِ یرِ بَ سٔ ب٩ِٔ جُ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْ 

 ٔ ور ل  أٟ زبٔٔ ب ِِ ٤َ ِٟ ا َ فئ  أ قََْ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو  رَ



 

 

تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، محمد ن  جبیر ن  مطعم، جبیر ن  مطمع رضی اللہ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو مغرب میں )فالطور( پڑھتے سنا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، محمد ن  جبیر ن  مطعم، جبیر ن  مطمع رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز عشاء میں بلند آفاز ے  رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز عشاء میں بلند آفاز ے  رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      728    حس

، بکَ  :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪، ٣ٌت٤ز، س٠یما٪ رآٍابو   ابو

 َ ٍَ أ تُ ٣َ یِ ا٢َ ػ٠ََّ َٗ  ٍٕ ٔ آ بَئ رَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ٩ِ بکََِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ٤زْٔ  تَ ٌِ ا ٣ُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ا حَسَّ َ إذَٔ أ قََْ َٓ ٤َةَ  تَ ٌَ ِٟ ا زَِةَ  ی زَُ ئ ص ب

سٔ  ا َ٘ ِٟ ا بَئ  َٕ أ سَحَسِتُ خ٠َِ  ٢َ ا َٗ طُ  َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ شَحَسَ  َٓ تِ  َّ٘ نِظَ ا ئُ  ٤َا اظُ اٟشَّ َ٘ ِٟ َ َّی أ ً ا حَ سَِحُسُ بضَٔ ٢ُ أ لًَ أزََا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٥ٔ 

ابو النعماؿ، معتمر، سلیماؿ، بکر ابورافع رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ایک مرتبہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  عشاء کی نماز 

﴾ پڑھی افر سجدہ

 

قب

 

س

 

ن
کیا۔ میں نے اؿ ے  کہا کہ یہ آپ نے کیا کیا؟ بولے میں نے ابوالقاسم صلی  پڑھی، تو انہوں نے ﴿اذالسماء ا

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے اس سورت کے مقاؾ پر سجدہ کیا ہے لہٰذا میں ہمیشہ اس میں سجدہ کرتا رہوں گا یہاں تک کہ اؿ ے  ل  

 جاؤں۔

 ابو النعماؿ، معتمر، سلیماؿ، بکر ابورافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز عشاء میں بلند آفاز ے  رآآؿ پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      729    حس

ہ، ًسی :  راوی ، طٌب ٟیس  ابواٟو

٨ََا أبَوُ  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ائَ أَ٪َّ  برََ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ سٔیٕٓ  ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ َ فئ ا أ قََْ َٓ اََ٪ فئ سَفََٕ  ک  

و٪ٔ  تُِ َّی ز اٟ ینٔ وَ تِّ أٟ تَینِٔ ب ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ إحِٔسَی  ئٔ ف ظَا ٌٔ ِٟ  ا

میں نے براء ے  سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کسی سفر میں تھے تو آپ نے عشاء کی کسی ایک رکعت  ابوالولید، شعبہ، عدی کا بیاؿ ہے کہ

وؿِ﴾ پڑھی۔ ُ

 

ْ
 
الزَپ
َ
ِ ف

 

 
ِّ

 

ال
َ
 میں ﴿ف

 ابوالولید، شعبہ، عدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... سورت کا بیاؿ۔سجد  فالی

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 سجد  فالی سورت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      730    حس

رآٍ :  راوی ، تیمی، ابوبکَ، ابو یٍ ز، یزیسب٩ زً  ٣شس

 َّ اٟت ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ت٤ََةَ حَسَّ ٌَ ِٟ ا یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٍَ أ تُ ٣َ یِ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ  ٍٕ ٔ آ رَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٕ کََِ ٩ِ ب ًَ مٔی   یِ

اللَّهُ َّي  ػَل س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ئ ا َٕ أبَ ا خ٠َِ سَحَسِتُ بضَٔ  ٢َ ا َٗ  ٔ ظ ا صَذٔ تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ شَحَسَ  َٓ تِ  َّ٘ نِظَ ئُ ا ٤َا اٟشَّ ا  ذَٔ َ إ أ قََْ َٓ  ٢ُ لًَ أزََا َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ



 

 

سَِحُسُ  اظُ  أ َ٘ ِٟ َ َّی أ ً ا حَ  بضَٔ

مسدد، یسیدن  زریع، تیمی، ابوبکر، ابورافع رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ایک مرتبہ ابوہریرہ کے ساھ  عشاء کی نماز پڑھی تو انہوں 

( پڑھی افر سجدہ کیا میں نے اؿ ے  کہا کہ یہ کیا کیا؟ بولے میں نے اس سورت میں ابوا ْ

 

ب
َ
قّ
َ

 

س
ْ

 

ن
 ا
ُ
ماَ ء
َ
ّ
لس

لقاسم صلی اللہ علیہ نے )إِذَا ا

ۃ سجدہ کرتا رہوں گا یہاں تک کہ آپ ے  ل  جاؤں

 

ش
 م
ہ
 فآلہ فسلم کے پیچھے سجدہ کیا لہذا میں اس میں 

 مسدد، یسیدن  زریع، تیمی، ابوبکر، ابورافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نماز میں رآأت کا بیاؿ۔عشاء کی

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 عشاء کی نماز میں رآأت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      731    حس

ت، بزاء :  راوی ، ًسی ب٩ ثاب  خلًز ب٩ یحٌی ، ٣شٌز

٢َ حَ  ا َٗ زْ  ٌَ ٨ََا ٣ٔشِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یَحٌِیَ  زُ ب٩ُِ  لًَّ ا خَ ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ئَ رَ ا برََ ِٟ ا  ٍَ ٔ س٤َ اَبتٕٔ  ی  ب٩ُِ ث سٔ ًَ ا  ٨ََ ث سَّ

ا ٣ٔ  وِتّ تُ أحََسّا أحَِش٩ََ ػَ ٌِ ٔ س٤َ ا  ئٔ و٣ََ ظَا ٌٔ ِٟ ا ئ  ؤ٪ ف تُِ َّی ز اٟ ینٔ وَ تِّ اٟ ُ وَ أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ائةَّ ػَل قَْٔ طُ أوَِ  ٨ِ 

ِ  خلاد ن  یحیی ،

 

 
ِّ

 

ال
َ
مسعر، عدی ن  ثابت، براء رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو عشاء کی نماز میں )ف

وؿِ( پڑھتے ہوئے سنا افر میں نے آپ ے  زیادہ خوش آفاز یا اچھا پڑھنے فالا نہیں سنا۔ ُ

 

ْ
 
الزَپ
َ
 ف

 خلاد ن  یحیی ، مسعر، عدی ن  ثابت، براء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...پہلی دف رکعتوں کو طویل کر  افر پچھلی دفنوں رکعتوں کو مختصر کر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 پہلی دف رکعتوں کو طویل کر  افر پچھلی دفنوں رکعتوں کو مختصر کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      732    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، جابز ب٩ س٤زہ  ًو٪ ابو  ، ہ ، طٌب حِب  س٠یما٪ ب٩ 

 َٗ ئِّ  ف َ٘ اٟثَّ اللَّهٔ  سٔ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ  َّ٤ وِٕ٪ ٣ُحَ ًَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ِ حَسَّ زَٔ ب اب تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا٢َ ا َٗ زَةَ  ٤ُ سَ  ٩َ

 َ ینِٔ وَأ یَ َٟ لِْوُ ا ئ  أ٣َُس  ف َٓ ٧َاَ  ا أ ا٢َ أ٣ََّ َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ َّی  ً ئٕ حَ طَیِ ک١ُِّ  ََ فئ  طَٜوَِ سِ  َ٘ َٟ سٕ  ٌِ ُ ٟشَٔ ٤َُز ً ٢َ ا ا َٗ آٟوُ ٣َ ینِٔ وَلَِ  یَ لِْخَُِْ ُٖ فئ ا حِذٔ

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو رَ لًَةٔ  ٔ ٩ِ٣ٔ ػَ طٔ یتُِ ب تَسَ ِٗ ِّی بکَٔ ا کَٔ أوَِ هَى ٩  ب وَّ اٟ  ََ ا ذَ تَ  ِٗ ػَسَ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، ابوعوؿ، جابر ن  سمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے سعد رضی اللہ 

 نماز میں بھی، سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ کوفے فالوں نے تمہاری ہر بات میں شکایت کی ہے یہاں تک کہ

ب   سنیئے! میں پہلی دف رکعتوں میں طوؽ دیتا تھا افر پچھلی دف رکعتوں میں اختصار کرتا تھا افر میں اؿ کی شکایت کی کچھ پرفاہ نہیں کرتا

 تعالیٰ عنہ نے کہا سچ کہتے ہو تمہاری نسة ایسا ہی کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کی متابعت کی ہے، عمر رضی اللہ

 خیاؽ ہے کیا یہ کہا کہ یرےا خیاؽ تمہاری طرػ ایسا ہی ہے۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، ابوعوؿ، جابر ن  سمرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجر کی نماز میں رآات کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 فجر کی نماز میں رآات کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      733    حس

ہ :  راوی ہ، سیار ب٩ سل٣ً  آز٦، طٌب

ارُ  سَیَّ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ا٢َ حَسَّ َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ظُ  ٨َا ِٟ َ شَأ َٓ لِْس٠ََِمٔیِّ  ا زَزَِةَ  بَئ ب ليَ أ ًَ زَخ٠َِتُ أ٧َاَ وَأبَئ  ا٢َ  َٗ ل٣ًََةَ  سَ ب٩ُِ 

ا صُ وَ ٤ِ اٟظَّ  ٢ُ زوُ یٔنَ تَ زَ ح ضِ اٟو  يي  ٥َ يؼَُل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ٢َ ک ا َ٘ َٓ اتٔ  وَ ٠َ اٟؼَّ تٔ  ِٗ ٔ وَ ج١ُُ إ زَّ اٟ  ٍُ زِجٔ یَ صََِّ وَ ٌَ صَی ِٟ ِٗ َ يَ أ ل

ا٠َّٟ  ثٔ  يَ ث٠ُُ ٔل ئٔ إ ا ظَ ٌٔ ِٟ ا  ٔ یٔر تَٔأخِ ئ ب ال بَُ ی زبٔٔ وَلَِ  ِِ ٤َ ِٟ ا ئ  ٢َ ف ا َٗ ا  تُ ٣َ ةْ وَنَشٔی صُ حَیَّ ٤ِ اٟظَّ ةٔ وَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا وَلَِ ا ب٠َِضَ َٗ و٦َِ  ا٨َّٟ ب   یحُٔ ی١ِٔ وَلَِ 

 ٔ ز ٌِ یَ َٓ ج١ُُ  زَّ اٟ  ُٖ صََّٔ ي٨َِ َٓ حَ  بِ اٟؼ  يي  سَصَا وَيُؼَل ٌِ یثَ بَ حَسٔ ِٟ ینَ ا تِّ اٟشِّ ا بیَنَِ  ٤َُا ٣َ اص ینِٔ أوَِ إحِٔسَ تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ُ فئ  أ اََ٪ يَقَِْ ک ُٖ ج٠َیٔشَطُ وَ

أئةَٔ  ٤ ِٟ ا يَ  ٔل  إ

آدؾ، شعبہ، سیار ن  سلامہ کا بیاؿ ہے کہ میں افر یرے  باپ ابوبرزہ اسلمی کے پاس گئے افر اؿ ے  نمازفں کے افقات پوچھے، تو 

 فآلہ فسلم ظہر کی نماز ب  آفتاب ڈھل جاتا تھا، اس فقت پڑھتے تھے افر عصر کی ایسے فقت پڑھتے انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ

تھے کہ آدمی مدینہ کی انتہا تک لوٹ کر جا سکے افر آفتاب میں زردی نہ آئی ہو، سیار کہتے ہیں، افر میں بھوؽ گیا کہ مغرب کے بار  

 میں ایک تہائی رات تک کچھ پرفاہ نہ کرتے تھے، افر عشاء ے  پہلے سونے کو افر اس کے میں ابوبرزہ نے کیا کہا، افر آپ عشاء کی تاخیر

بعد بات کرنے کو ناپسند کرتے تھے افر صبح کی نماز آپ ایسے فقت پڑھ لیتے تھے کہ آدمی فارغ ہو کر اپنے پاس فالے کو پہچانتا تھا افر 

 سو تک پڑھتے تھے۔آپ دفنوں رکعتیں یا ہر ایک میں ساٹھ آیتوں ے  لے کر 

 آدؾ، شعبہ، سیار ن  سلامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 فجر کی نماز میں رآات کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      734    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ء،  ًلا  ، خ اب٩ جزی  ، ہی٥ ا ابز اس٤ٌٰی١ ب٩   ، ز شس ٣ 

ا لَ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ خِٕ  زَی اب٩ُِ جُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ زَِاصی٥َٔ  اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ ٤َ سِٔ ا إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زَِةَ  زَُی ٍَ أبَاَ ص ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ئْ أ

طُ  ٨ِ ٥ِ و٣ََا  ًَ ُٛ ا ٨َ ٌِ س٤ََِ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا  ٨َ ٌَ س٤ََِ ا أ ٤َ َٓ  ُ أ ٕ يُقَِْ لًَة ک١ُِّ ػَ و٢ُ فئ  ُ٘ ٥ِ يَ َٟ ٥ُِٜ وَإِٔ٪  ٨ِ ًَ ي٨َِا  َٔ ا أخَِ َّ٨ ًَ يَ  أخَِف

یرِْ  وَ خَ ضُ َٓ زِٔتَ  زأَتَِ وَإِٔ٪ ز آٔ٪ أجَِ قُِْ ِٟ ا يَ أ٦ُِّ  ل ًَ زِٔ  ز  تَ

ن  ابراہیم، ان  جریج، عطاء، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ تماؾ نمازفں میں رآآؿ پڑھا جاتا ہے جن )نماز  مسدد، اسماعیل

 فں( میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بلند آفاز ے  پڑھ کر ہمیں سنایا اؿ میں ہم بھی بلند آفاز ے  پڑھ کر تم کو سناتے ہیں

آفاز ے  پڑھ کر ہم ے  چھپایا اؿ میں ہم بھی آہستہ آفاز ے  پڑھ کر تم ے  چھپاتے ہیں، افر اگر سورہ فاتحہ ے  افر جن میں آہستہ 

 زیادہ پڑھو تو کافی ہے افر اگر زیادہ پڑھ لو تو بہتر ہے۔

 مسدد، اسمٰعیل ن  ابراہیم، ان  جریج، عطاء، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز فجر کی رآأت میں بلند آفاز ے  پڑھنے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کی رآأت میں بلند آفاز ے  پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      735    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اب٩ ًباض   ، ر ی ، سٌیس ب٩ جب ابوبشر  ، ہ ا٧ ًو ابو  ، ز شس ٣ 

یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ةَ  فََُ ب٩ُِ أبَئ وَحِظٔیَّ ٌِ شِٔرٕ صوَُ جَ ئ ب ٩ِ أبَ ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ  جُبَ

ضٔیَ اللَّهُ سُورَ ٔليَ  ی٩َ إ ا٣ٔسٔ ًَ  ٔ ابطٔ ػَِحَ ةٕ ٩ِ٣ٔ أ َٔ ٔ اَئ ئ ك ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٙ ل٠ََِ ا٧  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ یَنَِ   سِ حی١َٔ ب َٗ اَيٕ وَ ٚٔ ًکُ



 

 

ینُ  اكٔ یَ اٟظَّ تِ  ٌَ جَ فَََ بُ  ضُ اٟظ  ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ تِ  رُِس٠َٔ ائٔ وَأ ٤َ اٟشَّ  ٔ برَ یَنَِ خَ ینٔ وَب اكٔ یَ وُا حی١َٔ  اٟظَّ اٟ َ٘ َٓ  ٥ُِٜ ا لَ وُا ٣َ اٟ َ٘ َٓ ض٥ِٔ  و٣ِٔ َٗ يَ  ٔل إ

٤َائٔ  اٟشَّ  ٔ برَ یَنَِ خَ ٥ُِٜ وَب ا٢َ بي٨ََِ وا ٣َا حَ اُٟ َٗ ضُبُ  اٟظ  ٠َي٨َِا  ًَ س٠َٔتِ  رُِ ائٔ وَأ ٤َ اٟشَّ  ٔ برَ یَنَِ خَ ٨َا وَب ٨َ بوُا  بيَِ ضَِٔ ا َٓ طَیِئْ حَسَثَ  إلَِّٔ 

٧وُِ  ا َٓ ا  ضََ ربٔ ا َِ لِْرَِقٔ و٣ََ ا  َٚ رٔ ا وا ٣َظَ ضُ وَجَّ ی٩َ تَ ذٔ َّٟ ا ئکَٔ  َٟ َٖ أوُ صَََّ انِ َٓ ائٔ  ٤َ اٟشَّ  ٔ برَ یَنَِ خَ ٥ُِٜ وَب ٨َ ا٢َ بيَِ ذٔی حَ َّٟ ا ا ٣َا صَذَا  زوُ

وَُ يُ  يٕ وَص اَ ٚٔ ًکُ و سُ يَ  ٔل ی٩َ إ ا٣ٔسٔ ًَ ةَ  ٨َٔد٠َِ وَُ ب ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل ةَ إ ا٣َ ضَٔ وَ ت ٔ ٧حَِ طٔ اب ػَِحَ يي بأٔ ا  ؼَل َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ لًَةَ ا ػَ

اٟکَٔ  ٨َ ضُ َٓ ائٔ  ٤َ اٟشَّ  ٔ برَ یَنَِ خَ ٥ُِٜ وَب ٨َ ا٢َ بيَِ ذٔی حَ َّٟ ا  ٔ اللَّه ا وَ ا صذََ اٟوُ َ٘ َٓ طُ  َٟ وا  ٌُ ٤َ سِتَ آَ٪ ا قُِْ ِٟ ا وا  ٌُ ٔ ٤ ض٥ِٔ سَ و٣ِٔ َٗ يَ  ٔل وا إ ٌُ رَجَ یٔنَ   ح

 ٔ ضَِسٔی إ حَبّا ی ًَ ٧اّ  آ قُِْ ٨َا  ٌِ ٔ ٤ َّا سَ ٨َا إ٧ٔ و٣َِ َٗ وا یاَ  اُٟ َٗ اللَّهُ وَ َّي  ػَل  ٔ ط ٧بَیِّٔ ليَ  ًَ  ُ اللَّه ز٢ََِ  ٧َ أ َٓ ا  ٨َِّا أحََسّ زٔبَ ََ ب شُِرٔ ٩ِ ن َٟ ٔ وَ ا بطٔ َّ٨ آ٣َ َٓ طِسٔ  ز  اٟ ليَ 

ح٩ِّٔ  ِٟ ا  ٢ُ وِ َٗ  ٔ یِط َٟ ٔ يَ إ ا أوُؤ ٤ََّ ح٩ِّٔ وَإ٧ٔ ِٟ ا نَفََْ ٩ِ٣ٔ   ٍَ ٤َ سِتَ َّطُ ا يََّ أ٧َ ٔل يَ إ ١ِ أوُؤ ُٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

بشر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ )ایک دؿ( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، ابوعوانہ، ابو

اپنے چند اصحاب کے ساھ  سوؼ عکاظ کی طرػ ارادہ کرکے لے  افر )اس فقت( شیاطین کو آسماؿ کی خبریں لانے ے  رفک دیا گیا 

طین اپنی قوؾ کے پاس لوٹ آئے، قوؾ نے کہا تمہارا کیا حاؽ ہے؟ اب کی مرتبہ کوئی خبر تھا، افر اؿ پر لے س پھینکے جاتے تھے، پس شیا

نہیں لائے، شیاطین نے کہا کہ ہمار  لئے آسماؿ تک جانا ممنوع کردیا گیا افر اب ہمار  افپر لے س پھینکے جاتے ہیں، قوؾ نے کہا کہ 

جہ پیدا ہوئی ہے، جو حاؽ ہی میں ظاہر ہوئی ہے، لہٰذا زمین کے مشرؼ افر تمہار  آسماؿ تک جانے کی رکافٹ کی کوئی خاص ایسی نئی ف

مغرب کی تماؾ جوانب میں سفر کرف افر دو تو فہ کیا چیز ہے، جس نے تمہار  افر آسمانی خبر کے درمیاؿ رکافٹ ڈاؽ دی )چنانچہ فہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر آپ اس لوگ اس تلاش میں نکلے( تو جو لوگ اؿ میں ے  تہامہ کی طرػ آئے تھے فہ نبی 

فقت مقاؾ نخلہ میں سوؼ عکاظ جا رہے تھے ) چنانچہ ب  یہ جنات فاتں پہنچے ہیں تو( آپ )اس فقت( اپنے اصحاب کے ہمراہ فجر کی 

جس نے تمہار  افر  نماز پڑھ رہے تھے، ب  اؿ جنوں نے رآآؿ کو سنا تو اس کو سنتے رہے افر نے ک لگے کہ داا کی سم  یہی ہے

آسماؿ کی خبر کے درمیاؿ میں رکافٹ ڈاؽ دی، پس فہیں ے  اپنی قوؾ کے پاس لوٹ کر گئے، تو نے ک لگے کہ ا  ہماری قوؾ )کے 

لوگو!( ہم نے ایک جیب  رآآؿ سنا ہے جو ہدایت کی راہ بتاتا ہے، پس ہم اس پر ایماؿ لے آئے افر )اب( ہم ہرگس اپنے پرفردگار کا 
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 تعالیٰ عنہ مسدد، ابوعوانہ، ابوبشر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کی رآأت میں بلند آفاز ے  پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      736    حس

، :  راوی اس٤ٌٰی١  ، ز شس ٨ًہ ٣ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ہ،  ٣ ًکَ  ،  ایوب

 َ أ قََْ  ٢َ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبُ  یَ  ا أ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ

ا زَ و٣ََ تَ ٓیَٔما أ٣ُٔ َٜ سَ ٥َ ٓیَٔما أ٣ُٔزَ وَ س٠ََّ ٨َةْ  وَ وَةْ حَشَ ٔ أسُِ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ئ  ٥ُِٜ ف اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ ا  نَشٔیًّ رَب کَ  اََ٪   ک

مسدد، اسماعیل، ایوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جن نمازفں میں 

)خاموشی کا( حکم دیا گیا اؿ میں سکوت کیا افر تمہارا پرفردگار بھولنے فالا کی افر جن میں  )جہر کا( حکم دیا گیا، اؿ میں آپ نے رآات

نہیں ہے )کہ بھولے ے  کوئی لط  حکم دید ( افر یقینا تم لوگوں کے لئے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )کے افعاؽ ف اقواؽ( 

 میں ایک اچھی پیرفی ہے۔

 س رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، اسمٰعیل، ایوب، عکرمہ، ان  باس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک رکعت میں دف دف سورتوں کو ایک ساھ  پڑھنے افر ایک سورت کی آخری آیات افر دفرے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ھنے افر ایک سورت کی آخری آیات افر دفرےی سورت کی ابتداء آیات پڑھنے کا بیاؿ۔ایک رکعت میں دف دف سورتوں کو ایک ساھ  پڑ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      737    حس



 

 

ائ١ :  راوی ، ابو و  آز٦، طٌبہ، ٤ًزو ب٩ ٣زہ

ا٢َ  َٗ ةَ  زَّ زؤ ب٩ِٔ ٣ُ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  ٨ََ ث أتُِ  حَسَّ قََْ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٕ ز و ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ يَ  ٔل رَج١ُْ إ ئَ  ا٢َ جَا َٗ ائ١ٕٔ  اَ وَ تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ

ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ًیٔ ک َّٟ ا زَٔ  ائ وَ َّ٨ اٟ تُ  ِٓ سِ عَرَ َ٘ َٟ  ٔ ز ٌِ اٟظِّ ضَذِّ  َٛ ا  ٢َ صَذًّ ا َ٘ َٓ ةٕ  ٌَ ِٛ رَ ةَ فئ  ی٠َِ ا٠َّٟ  ١َ ؼَّ َٔ ٤ُ ِٟ ٨َ ا ُ٪ بيَِ ٥َ يَقُِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ض٩َُّ ػَل

ةٕ  ٌَ ِٛ رَ ک١ُِّ  ینِٔ فئ  رَتَ سُو  ١ٔ ؼَّ َٔ ٤ُ ِٟ ا رَةّ ٩ِ٣ٔ  سُو ی٩َ  شِٔرٔ کََْ ً ذَ َٓ 

آدؾ، شعبہ، عمرف ن  مرہ، ابو فائل کا بیاؿ ہے ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس ایک شخص آیا افر اس نے کہا کہ میں نے رات 

 عنہ نے کہا تو نے اس قدر جلد پڑھا جیسے شعر جلد پڑھا جاتا ہے، میں کو مفصلات ایک رکعت میں پڑھیں، ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ

اؿ ہم شکل سورتوں کو جانتا ہوں جنہیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ساھ  پڑھ لیا کرتے تھے، پھر انہوں نے مفصل کی بیس 

 فآلہ فسلم پڑھا کرتے تھے( ۔ سورتیں ذکر کیں )کہ اؿ میں ے ( دف سورتیں ہر رکعت میں )آنحضرت صلی اللہ علیہ

 آدؾ، شعبہ، عمرف ن  مرہ، ابو فائل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آخری دفنوں رکعتوں میں صرػ سورہ فاتحہ پڑھی جائے۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ػ سورہ فاتحہ پڑھی جائے۔آخری دفنوں رکعتوں میں صر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      738    حس

سی ب٩ اس٤اًی١، ہ٤ا٦، یحٌی، ًبساللَّه ب٩ ابي ٗتازہ، ابوٗتازہ :  راوی  ٣و

 َ ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  ٩ِ یحَِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا ص٤ََّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٔ أَ٪َّ  ٩ِ أبَیٔط ًَ زَةَ  تَا َٗ ئ  ب

 ِ ی یَ الِْخَُِْ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ینِٔ وَفئ  رَتَ و سُ ابٔ وَ تَ ٜٔ الِ ینِٔ بأ٦ُِّٔ  یَ َٟ لِْوُ ا ٔ فئ  ضِز و  اٟ ُ فئ  أ اََ٪ يَقَِْ ٥َ ک س٠ََّ الِْیةََ وَ ٨َا  ٌُ ٔ ٤ ابٔ وَيشُِ تَ ٜٔ الِ نٔ بأ٦ُِّٔ 



 

 

ا و٢ُِّ فئ  لَُ ی بِحٔ وَ اٟؼ  ئ  ذَا ف َٜ صَِّٔ وَصَ ٌَ ِٟ ا ئ  ذَا ف َٜ ٧یَٔةٔ وَصَ ا اٟثَّ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ٢ُِّ ف لَُو ی يَ ٣َا لَِ  لِْوُل ا ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ ٟ 

سورہ موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ظہر کی دف رکعتوں میں 

دف سورتیں افر )اس کے ساھ ( پڑھتی تھے افر ہم کو کوئی آیت )کبھی کبھی( سنائی دیتی تھی افر پہلی رکعت میں اس قدر طوؽ فاتحہ افر 

 دیتے تھے کہ دفرےی رکعت میں نہ دیتے تھے افر عصر افر صبح میں بھی یہی صورت تھی

 موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ، ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس نے ظہر افر عصر کی نماز میں آہستہ رآأت کی افر اس کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 جس نے ظہر افر عصر کی نماز میں آہستہ رآأت کی افر اس کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      739    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ٌ٣ز  ابو ر،  ی ٤ً رب٩  ٤ًا  ، ٤ًع ا  ، ہ، جزیز يب  ٗت

 ٕ ٤َز ٌِ ئ ٣َ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ یرِ ٤َُ رَةَ ب٩ِٔ ً ٤َُا ً ٩ِ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ یٔزْ  ز ا جَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث َ  حَسَّ کَ ابٕ أ بَّ تُ ٟدَٔ ٠ِ اللَّهٔ ُٗ و٢ُ  رَسُ اَ٪ 

ؿِطَْٔ  ٢َ بأ ا َٗ ٤ِٔتَ  ٠ ًَ ی٩ََِ  ٨َا ٩ِ٣ٔ أ ٠ِ ُٗ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا ٔ وَ ضِز و  اٟ ئ  ُ ف أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل  ابٔ ٟحِٔيَتطٔ

للہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ کیا قتیبہ، جریر، اعمش، عمارن  عمیر، ابومعمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم نے خباب رضی ا

کرتے تھے؟ خباب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا اتں۔ ہم نے کہا تم نے کس  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر افر عصر میں رآات

 طرح پہچانا ؟ خباب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ آپ کی داڑھی کی جنبش ے ۔

 عمیر، ابومعمر رضی اللہ تعالیٰ عنہقتیبہ، جریر، اعمش، عمارن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اماؾ اگر مقتدی کو کوئی آیت سناد 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اماؾ اگر مقتدی کو کوئی آیت سناد 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      740    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  زہ  ٗتا بي  ا اللَّه ب٩  ًبس  ، یر ث ٛ بي  ا ، یحٌی ب٩  اعي اوز  ، ٕ  ٣ح٤س ب٩ یوس

اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٕ حَسَّ یٔر ث َٛ ئ  یَحٌِیَ ب٩ُِ أبَ ىَیٔ  ث اعئ  حَسَّ لِْوَِزَ ا ٨ََا  ث َٕ حَسَّ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ازَةَ حَسَّ تَ َٗ ئیَّ ب٩ُِ أبَئ  َّ٨ اٟ ٔ أَ٪َّ  ٩ِ أبَیٔط ًَ

ینِٔ ٩ِ٣ٔ  یَ َٟ لِْوُ ا ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ا ف ضَ ٌَ ٣َ ٕ ورَة ابٔ وَسُ تَ ٜٔ الِ ُ بأ٦ُِّٔ  أ اََ٪ يَقَِْ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  صَِّٔ  ػَل ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة ٔ وَػَ ز ضِ اٟو   ٔ لًَة ػَ

 ٌَ ِٛ زَّ اٟ لُٔی١ُ فئ  ی کاََ٪  ٧اّ وَ یةََ أحَِیَا الِْ ا  ٨َ ٌُ ٔ ٤ لِْوُليَوَيُشِ ا  ةٔ 

کہ نبی محمد ن  یوسف، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں 

تے تھے، افر کبھی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز ظہر افر عصر کی پہلی دف رکعتوں میں سورہ فاتحہ افر اس کے ہمراہ ایک سورت افر پڑھا کر

 کبھی کوئی آیت ہمیں سنا دیتے تھے افر پہلی رکعت میں )زیادہ( طوؽ دیتے تھے۔

 محمد ن  یوسف، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پہلی رکعت کو طویل کر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 پہلی رکعت کو طویل کر 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      741    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  زہ  ٗتا ابو  ، ہ ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  زہ  ٗتا ابي  اللَّه ب٩  ًبس ر،  ی ٛث بي  ا ظا٦، یحٌی ب٩  ہ  ،  ابو نٌی٥

ٔ حَ  ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  تَا َٗ ئ  ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ئ  ٌیَ ب٩ِٔ أبَ یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ سَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٔ أَ٪َّ  ط ی

 ُ صَِّّ َ٘ ٔ وَيُ ز ضِ اٟو  لًَةٔ  ليَ ٩ِ٣ٔ ػَ لِْوُ ةٔ ا ٌَ ِٛ زَّ اٟ و٢ُِّ فئ  یلَُ اََ٪  ک  ٥َ س٠ََّ بِحٔ  وَ اٟؼ   ٔ لًَة ئ ػَ ذَٟکَٔ ف  ١ُ ٌَ ِٔ ٧یَٔةٔ وَيَ ا اٟثَّ  فئ 

 صلی اللہ ابو نعیم، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی

، افر دفرےی رکعت )پہلی کے ابان ر ے ( کم ہوتی تھی افر یہی صبح علیہ فآلہ فسلم نماز ظہر افر عصر کی پہلی رکعت طویل ادا فرماتے تھے

 کی نماز میں بھی کرتے تھے۔

 ابو نعیم، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کا بلند آفاز ے  آمین کہنا۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا بلند آفاز ے  آمین کہنا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      742    حس

ک، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩ ٣شیب و ابوس٤٠ہ ب٩  :  راوی ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوسٕ ٣اٟ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٟزح٩٤ ا  ًبس

سَ  بَئ  بٔ وَأ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ٔ٤َ حَسَّ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  ٤َ٠َ

ئیَّ  ا٨َّٟ یزَِةَ أَ٪َّ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ظُ  برََا ا أخَِ ٤َ َّضُ ٧َ ینَ  أ طُُ تَأ٣ِٔ َٙ تَأ٣ِٔي٨ َٓ ا َّطُ ٩ِ٣َ وَ ٧ٔ إ َٓ وُا  ٨ أ٣َِّ َٓ ا٦ُ  ل٣َِْٔ ا  ٩َ ا أ٣ََّ ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو اََ٪ رَ ک طٔضَابٕ وَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ٔ وَ بِطٔ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ ةٔ ُفََُٔ  َٜ ٔ ٤َلًَئ ِٟ س٠ََّ ا آ٣ٔینَ وَ  ٢ُ و ُ٘  ٥َ يَ



 

 

عبد اللہ ن  یوسف مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب ف ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ 

ل  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، ب  اماؾ آمین کہے تو تم بھی آمین کہو، اس لئے کہ جس کی آمین ملائکہ کی آمین ے  

 جائیں گے، ان  شہاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آمین 

ئ

جائے گی اس کے اگلے گناہ بخش دی 

 کہا کرتے تھے۔

 عبد اللہ ن  یوسف مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب ف ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آمین نے ک کی فضیلت کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 آمین نے ک کی فضیلت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      743    حس

ک،  :  راوی ٣اٟ  ،ٕ ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، اعرد  ، ز ٟز٧ا ا  ابو

ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ اللَّهُ   

ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا تَ ًَ طُ ٣َ َٟ ی ُفََُٔ  لِْخَُِْ ا ا ٤َُ اص تِ إحِٔسَ َ٘ َٓ ا وَ َٓ ینَ  آ٣ٔ ئٔ  ا ٤َ اٟشَّ ئ  ةُ ف َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا تِ  َٟ ا َٗ ینَ وَ آ٣ٔ  ٥ِ ُٛ ٢َ أحََسُ ا َٗ ٦َ سَّ َ٘

 ٔ بِطٔ ذ٧َ  ٩ِ٣ٔ 

 فآلہ فسلم نے عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی آمین کہتا ہے، ملائکہ آسماؿ میں آمین کہتے ہیں پھر اؿ دفنوں میں )جس کی( ایک دفرےی کے موافق 

 ہوگئی سو اس کے اگلے گناہ بخش دئے جائیں گے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مقتدی کا بلند آفاز ے  آمین نے ک کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مقتدی کا بلند آفاز ے  آمین نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      744    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ح س٤ا٪ ٟ ابوػا ُل٦ً(  ٛے  ہ  ٨ً ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ابوبکَ  ، سمی ) ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ٩ِ ًَ أ٪  َّ٤ اٟشَّ حٕٔ  اٟ بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ئ بکََِ وِليَ أبَ ٣َ ٕ مَیٓ سُ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَِ حَسَّ زَُی بَئ ص َّي أ ػَل اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ ةَ أَ٪َّ 

 َٓ ینَ  آ٣ٔ ا  وٟوُ ُ٘ َٓ ینَ  ِّٟ ا ّـَ اٟ ض٥ِٔ وَلَِ  ٠َیِ ًَ وبٔ  ُـ ِِ ٤َ ِٟ ا  ٔ یَرِ ا٦ُ ُ ل٣َِْٔ ٢َ ا ا َٗ ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ و٢َِ اللَّهُ  َٗ طُ  وُِٟ َٗ  َٙ َٓ ا َّطُ ٩ِ٣َ وَ إ٧ٔ

 ٔ بِطٔ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ ةٔ ُفََُٔ  َٜ ٔ ٤َلًَئ ِٟ  ا

 ن  مسلمہ، مالک، سمی )ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے غلاؾ( ابوصالح سماؿ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں عبد اللہ

( کہے تو آمین کہو
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کا کہنا ملائکہ  کیونکہ جس کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  اماؾ )غ

 جائیں گے۔

ئ

 کے نے ک ے  ل  جائے گا اس کے اگلے گناہ بخش دی 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، سمی )ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے غلاؾ( ابوصالح سماؿ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صف میں پہنچنے ے  پہلے رکوع کر لینے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 صف میں پہنچنے ے  پہلے رکوع کر لینے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      745    حس

تٌ :  راوی اللَّه  رضی  ابوبکَ  ش٩  ز، ح ، زیا ہ٤ا٦  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩  ٨ًہ٣و ليٰ   ا

کَََِ  بَئ ب ٩ِ أ ًَ حَش٩َٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ زْ  اَ وَُ زیٔ ٥ٔ٠َ وَص ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ا٦ْ  ٨ََا ص٤ََّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل ي إ ََ تَِ ٧ َّطُ ا ٧َ ةَ أ

ا ٔليَ  ب١َِ أَِ٪ يَؼ١َٔ إ َٗ  ٍَ َٛ
فَََ  ٍْ ٔ رَاٛ ٥َ وَصوَُ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ََ اللَّهُ اللَّهُ  زَ ا ا٢َ زَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ ذَٟکَٔ ٠ٟٔ ذَکََْ  َٓ  ِّٕ ٟؼَّ

سِ  ٌُ ػّا وَلَِ تَ  حِِٔ

موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، زیاد، ن ب ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رآیب اس 

رکوع میں تھے، تو انہوں نے اس ے  قبل کہ صف میں شال  ہوں، رکوع کردیا، اس کا ذکر نبی صلی اللہ علیہ حالت میں پہنچے کہ آپ 

 فرمایا کہ اللہ تمہارا شوؼ زیادہ کر ، مگر اب ایسا نہ کرنا۔ فآلہ فسلم ے  کیا گیا، آپ نے

 موسیٰ ن  اسمعیل، ہماؾ، زیاد، ن ب ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رکوع میں تکبیر کو پورا کرنے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رکوع میں تکبیر کو پورا کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      746    حس

ہاسحٙ  :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا ین رضی  ؼ ا٪ ب٩ ح ٤ًز  ، طْٖ ٣ ، ء ٌٟلً ابوا  ، ی ٟس جزیز ی، خا اسل  و

 ِ٤ٔ ً ٩ِ ًَ  ٕٖ ٩ِ ٣ُطَِّْ ًَ ئٔ  لًَ ٌَ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ یِّٔ  زِ زَی حُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ لٔی   سٔ ا وَ ِٟ ا  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل  ٢َ ا َٗ اَ٪ ب٩ِٔ حؼَُینِٕ  زَ

اللَّهُ ضٔیَ  رَ ئٕٓ  ل ًَ  ٍَ ٠َیِ  ٣َ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ  ٍَ ا ٣َ ضَ ی نؼ٠َُِّ ا  َّ٨ ُٛ لًَةّ  ػَ اٟزَّج١ُُ  ا  اَ صذََ ٧ َ
کَّْ ذَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ة صََِّ بَ ِٟ أ طُ ب ٨ِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط



 

 

 ٍَ ؿَ ا وَ ٤َ ک٠َُّ ٍَ وَ َٓ رَ ٤َا  ک٠َُّ  ُ ِّر ب َٜ ُ اََ٪ ی ک َّطُ  ٧َ کََْ أ ذَ َٓ 

حصین رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے ری ہ میں لی  رضی اللہ  اسحاؼ فاسطی، خالد جریری، ابوالعلاء، مطرػ، عمراؿ ن 

 تعالیٰ عنہ کے ساھ  نماز پڑھی عمراؿ کہتے ہیں کہ انہوں نے )یعنی( لی  مرتضیٰ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ہمیں فہ نماز یاد دلائی جو ہم

عمراؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ فہ ب  اٹھتے تھے افر ب  جھکتے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  پڑھا کرتے تھے، پھر 

 تھے تکبیر کہتے تھے۔

 اسحق فاسطی، خالد جریری، ابوالعلاء، مطرػ، عمراؿ ن  حصین رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رکوع میں تکبیر کو پورا کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      747    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ہ، ح ابوس٤٠ اب٩ طہاب  ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 َ ب ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث احَسَّ ٤َ ک٠َُّ  ُ ِّر ب َٜ یُ َٓ ض٥ِٔٔ  يي ب اََ٪ يُؼَل ک َّطُ  ٧َ یزَِةَ أ زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧  رَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  لًَةّ بزٔسَُ ٥ُِٜ ػَ ضُ طَِبَ يي لَْ ٔن ٢َ إ ا َٗ  َٖ نِصَََّ ذَٔا ا إ َٓ  ٍَ َٓ رَ فَ وَ َٔ  خَ

ن  یوسف، مالک، ان  شہاب ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے متعلق رفایت کرتے ہیں کہ فہ لوگوں کو نماز  عبد اللہ

پڑھاتے تھے، تو ب  جھکتے تھے افر اٹھتے تھے تو تکبیر کہتے تھے افر ب  )نماز ے ( فارغ ہوتے تھے تو کہتے تھے کہ میں نماز میں 

 آلہ فسلم کے ساھ  تم سب ے  زیاہ مشابہ ہوں۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...سجدفں میں تکبیر کے پورا کرنے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 سجدفں میں تکبیر کے پورا کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      748    حس

، ح٤از ب٩ زیس، ُیلً٪ ب٩ جزیز ٣طْٖ ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو 

لًََ٪  ٩ِ ُیَِ ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث بَئ  حَسَّ ئِّ ب٩ِٔ أ ل ًَ  َٕ تُ خ٠َِ یِ ػ٠ََّ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٖٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣ُطَِّْ ًَ  ٕ ز یٔ ز ب٩ِٔ جَ

َّرَ وَ  ب َٛ طُ  سَِ رَأ  ٍَ َٓ رَ ا  َّرَ وَإذَٔ ب َٛ سَحَسَ  ا  اََ٪ إذَٔ ک َٓ ینِٕ  اُ٪ ب٩ُِ حؼَُ زَ ٤ِٔ ٧َاَ وًَ ٨ِطُ أ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ بٕٔ  اَٟ َّرَ ك ب َٛ تَینِٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ضََفَ ٩ِ٣ٔ  ذَٔا ٧ ا  إ َّ٤ ٠َ َٓ

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  سٕ ػَل َّ٤ لًَةَ ٣ُحَ ا ػَ ئ صذََ ن َ
کَّْ ذَ سِ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ ینِٕ  اُ٪ ب٩ُِ حؼَُ زَ ٤ِٔ ی ً لًَةَ أخََذَ بیَٔسٔ اٟؼَّ ضَی  َّي َٗ ػَل سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ ٥َ أوَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سٕ  َّ٤ ػَلًَةَ ٣ُحَ ا  ٨َٔ  ب

، غیلاؿ ن  جریر مطرػ ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے افر عمراؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  حصین ابو النعماؿ، حماد ن  زید

نے لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  ابی طالب کے پیچھے نماز پڑھی تو )میں نے اؿ کو دیکھا( کہ ب  فہ سجدہ کرتے تھے تکبیر کہتے تھے افر 

 کہتے تھے، افر ب  دف رکعتوں ے  )فراغت کر کے تیسری رکعت کے لئے( اٹھتے ب  اپنا رے )سجد  ے ( اٹھاتے تھے، تکبیر

تھے، تکبیر کہتے تھے،چنانچہ ب  ہم نماز پڑھ چکے تو عمراؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  حصین نے یرےا اتھ  پکڑ لیا افر )مجھ ے ( کہا اس 

نماز یاد دلا دی، یا یہ کہا کہ بیشک انہوں نے ہمیں محمد صلی اللہ علیہ فآلہ شخص )یعنی لی  مرتضیٰ( نے مجھے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 فسلم کی سی نماز پڑھائی۔

 ابو النعماؿ، حماد ن  زید، غیلاؿ ن  جریر مطرػ ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 سجدفں میں تکبیر کے پورا کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      749    حس

ًک٣َہ :  راوی ہظی٥ ابوبشر،   ٤ًزو ب٩ ًو٪، 

 َ رَأ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ  ٕ ئ بشِٔر ٩ِ أبَ ًَ ا صظَُی٥ِْ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وِٕ٪  ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٍٕ حَسَّ ِٓ رَ فٕ وَ ِٔ ک١ُِّ خَ ُ فئ  ِّر ب َٜ ُ ٔ ی ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ ا ٨ِٔسَ  لًّ ً رَجُ تُِ  ی

 َّ ػَل ئیِّ  َّ٨ لًَةَ اٟ یِصَ ت٠ِٔکَ ػَ َٟ ٢َ أوََ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ  برَتُِ  أخَِ َٓ  ٍَ ؿَ ا وَ ا٦َ وَإذَٔ َٗ ا  ذَٔ کَ وَإ َٟ ٥َ لَِ أ٦َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ   ي 

ابوبشر، عکرمہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے ایک شخص کو مقاؾ )ابراہیم( کے پاس دیکھا کہ فہ ہر جھکنے افر اٹھنے میں، افر  عمرف ن  عوؿ، ہشیم

نے  ب  کھڑا ہوتا تھا افر ب  بیٹھتا تھا۔ تکبیر کہتا تھا میں نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  بیاؿ کیا )کہ یہ کیسی نماز ہے( انہوں

  کیا یہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی )سی( نماز نہیں ہے؟کہا تیری ماں نہ رہے

 عمرف ن  عوؿ، ہشیم ابوبشر، عکرمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  سجدفں ے  فارغ ہو کر کھڑا ہو تو اس فقت تکبیر نے ک کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  سجدفں ے  فارغ ہو کر کھڑا ہو تو اس فقت تکبیر نے ک کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      750    حس

٣ہ :  راوی ًکَ  ، زہ ٗتا  ، ہ٤ا٦  ، اس٤ٌٰی١ سیٰ ب٩   ٣و

تَ  َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  َّ٤ بر٧ََاَ صَ ا٢َ أخَِ َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث ینِٔ حَسَّ تَ َّرَ ث٨ِٔ ب َٜ َٓ ةَ  َّٜ طَیِذٕ ب٤َٔ  َٕ یِتُ خ٠َِ ػ٠ََّ ا٢َ  َٗ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ زَةَ  ا

َّي س٥ٔٔ ػَل ا َ٘ ِٟ ا ئ  ةُ أبَ َّ٨ کَ سُ کَ أ٣ُ  ک٠ََٔتِ ٢َ ث ا َ٘ َٓ  ُٙ ٤َ َّطُ أحَِ ٧ٔ اضٕ إ بَّ ًَ تُ لِٔب٩ِٔ  ٠ِ ُ٘ َٓ یٔرَةّ  بِ ی٩َ تَٜ شِٔرٔ وسَی  وًَ ا٢َ ٣ُ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه



 

 

٣َةُ حَسَّ  کَِٔٔ ا ً ٨ََ ث زَةُ حَسَّ ا تَ َٗ ٨ََا  ث اَُ٪ حَسَّ ا أبَ ٨ََ  ث

موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، قتادہ، عکرمہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ایک شخص کے پیچھے نماز پڑھی، تو اس نے بائیس تکبیریں کہیں۔ 

 عنہ بولے کہ تیری ماں تجھے رفئے میں نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ فہ احمق ہے، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ

 ابوالقاسم، صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سنت یہی ہے۔ افر موسیٰ نے کہا، ہم ے  اباؿ نے بہ سند قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ عکرمہ رفایت

 کیا۔

 موسیٰ ن  اسمٰعیل، ہماؾ، قتادہ، عکرمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  سجدفں ے  فارغ ہو کر کھڑا ہو تو اس فقت تکبیر نے ک کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      751    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ح :  راوی ٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ابوبکَ ب٩ ًبس ٨ًہیحٌی اب٩ ب ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  رث   ا

 ِ وُ بکََِٔ ب برََنئ أبَ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ٨ََا  ث رثٔٔ حَسَّ ا حَ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ُ

َّي ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ٢ُ کاََ٪  و ُ٘ یزَِةَ يَ زَُ ٍَ أبَاَ ص ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ٍُ ث٥َُّ  أ َٛ زِ یَ ُ حیٔنَ  ِّر ب َٜ ُ و٦ُ ث٥َُّ ی ُ٘ یٔنَ يَ ُ ح ِّر ب َٜ ُ ٔ ی لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ا٦َ إ َٗ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

 ِٟ ا کَ  َٟ ا  ٨ََّ رَب ائ٥ْٔ  َٗ وَُ  ٢ُ وَص و ُ٘ ةٔ ث٥َُّ يَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  بَ ػ٠ُِ  ٍُ َٓ زِ یَ یٔنَ  ظُ ح ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ ٢ُ سَ و ُ٘ ٢َ يَ ا َٗ ٤ِسُ  ٩ِ  حَ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ

یٔنَ يَشِحُ  ُ ح ِّر ب َٜ ُ ی سَِطُ ث٥َُّ  رَأ  ٍُ َٓ زِ یَ یٔنَ  ُ ح ِّر ب َٜ ُ ی ویٔ ث٥َُّ  یضَِ یٔنَ  ُ ح ِّر ب َٜ ُ ی ٤ِسُ ث٥َُّ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ثٔ وَ یِ ١ُ ا٠َّٟ ٌَ ِٔ سَِطُ ث٥َُّ يَ رَأ  ٍُ َٓ زِ یَ یٔنَ  ُ ح ِّر ب َٜ ُ ی سُ ث٥َُّ 

َّی يَ  ً ضَا حَ ک٠ُِّ  ٔ لًَة اٟؼَّ کَٔ فئ  ا٠ٟیث ذَٟ ح ٩ً  اٟ اللَّه ب٩ ػ بس  ً ٢ ا وُضٔ وٗ ح٠ُ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٨ِ اٟثِّ و٦ُ ٩ِ٣ٔ  ُ٘ یٔنَ يَ ُ ح ِّر ب َٜ ُ ی ا وَ یَضَ ٔـ ِ٘

 وٟک اٟح٤س

یحیی ان  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ابوہریرہ 



 

 

یہ کہتے ہوئے سنا، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  نماز کے لئے کھڑ  ہوتے تھے، تو جس فقت رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو 

کھڑ  ہوتے تکبیر کہتے تھے پھر جس فقت رکوع کرتے تھے تکبیر کہتے تھے، پھر رکوع ے  اپنی پیٹھ اٹھاتے، تو )سمع اللہ لمن حمدہ( 

 الحمد( کہتے تھے پھر ب  )سجدہ کے لئے( جھکنے لگتے تکبیر کہتے تھے، پھر ب  اپنا رے کہتے تھے پھر کھڑ  ہونے کی حالت میں )ربنا لک

)سجد  ے ( اٹھاتے ، تکبیر کہتے تھے پھر ب  سجدہ کرتے تھے تکبیر کہتے تھے، پھر ب  اپنا رے )سجد  ے ( اٹھاتے تکبیر کہتے 

 رکعتوں ے  بیٹھ کر اٹھتے تھے )تب بھی( تکبیر کہتے تھے۔ تھے فہ پوری نماز میں اسی طرح کر کے اس کو ختم کردیتے افر ب  فہ

 یحیی ان  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گھٹنوں پر رکھنے کا بیاؿ۔رکوع میں ہتھیلیوں کا 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رکوع میں ہتھیلیوں کا گھٹنوں پر رکھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      752    حس

ب سٌس :  راوی ، ٣ؼٌ ہ، ابوئٌور اٟوٟیس، طٌب  ابو 

بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث تُ حَسَّ ِ٘ بَّ لَ َٓ ئ  ٨ِبٔ أبَ ٔليَ جَ یِتُ إ ػ٠ََّ و٢ُ  ُ٘ سٕ يَ ٌِ سَ بَ ب٩َِ  ٌَ تُ ٣ُؼِ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ رٕ  و ُٔ ٌِ ئ يَ ٩ِ أبَ ًَ

ز٧ِاَ ٨ِطُ وَأ٣ُٔ ًَ ا  ٨َ ضُئ ٨ َٓ ٠طُُ  ٌَ ِٔ نَ ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ نئ أبَئ وَ ضَا ٨َ َٓ یَّ  دذَٔ َٓ یَنَِ  ا ب ض٤َُ تُ ٌِ َّيَّ ث٥َُّ وَؿَ ف َٛ یَنَِ  ًَ  ب ا  ی٨َ یَسِٔ ٍَ أ َـ بٔ أَِ٪ نَ َٛ ز  اٟ يَ   ل

ابو الولید، شعبہ، ابویعفور، مصعب سعد رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اپنے باپ کے پہلو میں )ایک مرتبہ( نماز پڑھی تو میں اپنی 

ے  دفنوں ہتھیلیوں کو ملا کر اپنے گھٹنوں کے درمیاؿ میں دبا لیا، مجھے یرے  باپ نے منع کیا افر کہا کہ ہم ایسا کرتے تھے تو ہمیں اس 

 منع کردیا گیا، افر ہمیں حکم دیا گیا کہ ہم اپنے اتھ  )رکوع میں( گھٹنوں پر رکھ لیا کریں۔

 ابو الولید، شعبہ، ابویعفور، مصعب سعد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص رکوع کو پورا نہ کر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص رکوع کو پورا نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      753    حس

، زیس ب٩ وہب :  راوی ، س٠یما٪  حٔؽ ب٩ ٤ًز، طٌبہ

 ِ ی تُ زَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َزَ  ؽُ ب٩ُِ ًُ ِٔ ٨ََا حَ ث ََ حَسَّ و ُٛ
ز  اٟ ت٥ُٔ   رَجُلًّ لَِ ی ةُ  َٔ رَأیَ حذَُيِ ا٢َ  َٗ سَ ب٩َِ وَصبِٕ 

اللَّهُ َّي  ػَل ا  سّ َّ٤ طََْ اللَّهُ ٣ُحَ َٓ ًیٔ  َّٟ ا  ٔ ة طَِْ ٔٔ ِٟ ا  ٔ یَرِ يَ ُ ل ًَ تَّ  وِ ٣ُتَّ ٣ُ َٟ تَ وَ یِ ػ٠ََّ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ وزَ  حُ اٟش  ٥َ  وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ 

ؿ ہے، کہ حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ایک شخص کو دیکھا کہ فہ رکوع افر سجدفں حفص ن  عمر، شعبہ، سلیماؿ، زید ن  فہب کا بیا

کو پورا کرتا تھا انہوں نے )اس ے  کہا کہ تو نے نماز نہیں پڑھی افر اگر تو مر  گا تو اس دین کے خلاػ مر  گا جس پر اللہ نے محمد 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پیدا کیا تھا۔

 عمر، شعبہ، سلیماؿ، زید ن  فہب حفص ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رکوع کو پورا کرنے افر اس میں اعتداؽ فاطمیناؿ کی حد کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

  بیاؿ۔رکوع کو پورا کرنے افر اس میں اعتداؽ فاطمیناؿ کی حد کا



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      754    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ء  ا ضرت بز ٰ، ح ٟی٠ے  بي  ا اب٩   ٥ٜ ، ح ہ ، طٌب ر ٣حب  بس٢ ب٩ 

 َٟ اب٩ِٔ أبَئ   ٩ِ ًَ  ٥َُٜ حَ ِٟ ا ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ َّر ب ٤ُحَ ِٟ ا ٢ُ ب٩ُِ  ٨ََا بسََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  َُ و ُٛ رُ اََ٪  ا٢َ ک َٗ ئٔ  برََا ِٟ ا  ٩ِ ًَ یِليَ 

ا٦َ  ٘یَٔ ِٟ ا لًَ  ا خَ ٣َ َٔ و ُٛ
ز  اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  سَِ رَأ  ٍَ َٓ رَ ا  ینِٔ وَإذَٔ حِسَتَ اٟشَّ یَنَِ  زظُُ وَب سُحُو ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ائٔ اللَّهُ  وَ اٟشَّ بّا ٩ِ٣ٔ  ی قَْٔ زَ  و ٌُ ُ٘ ِٟ ا  وَ

 
لی

ےٰ ، حضرت براء رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رکوع افر آپ بدؽ ن  مح  ، شعبہ، حکم ان  ابی 
ل

کے سجدہ افر سجدفں کے درمیاؿ کی نشست افر )فہ حالت( ب  کہ آپ رکوع ے  اپنا رے اٹھاتے تھے، تقریة برابر ہوتے تھے البتہ 

 قیاؾ افر قومہ )کہ یہ طویل( ہوتے تھے۔

ےٰ ، حضرت براء رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
ل
 
لی

 بدؽ ن  مح  ، شعبہ، حکم ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اس شخص کو جو رکوع کو پورا نہ کر ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 علیہ فسلم کا اس شخص کو جو رکوع کو پورا نہ کر ۔نبی صلی اللہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      755    حس

، سٌیس ٣٘بری، ابوسٌیس ابوہزیزہ :  راوی ز، یحٌی ب٩ سٌیس، ًبیس اللَّه   ٣شس

اللَّهٔ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ زَِةَ أَ٪َّ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ یٔ   برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  

َّي ا ئیِّ ػَل َّ٨ ليَ اٟ ًَ  ٥َ ش٠ََّ َٓ َّي ث٥َُّ جَائَ  ؼَل َٓ رَج١ُْ  سَخ١ََ  َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا زَخ١ََ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اػَل زَّ  فَََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ ئی  للَّه َّ٨ ٟ

شَ  َٓ ئَ  ا َّي ث٥َُّ جَ ؼَل َٓ تُؼ١َِّ   ٥ِ َٟ َّکَ  ٧ٔ إ َٓ ؼ١َِّ  َٓ  ٍِ رِجٔ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ل٦ًََ  اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٠َیِطٔ ػَل ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ  ٥َ َّ٠



 

 

 ٢َ ا َ٘ َٓ لًََثاّ  تُؼ١َِّ ث  ٥ِ َٟ َّکَ  ٧ٔ إ َٓ ؼ١َِّ  َٓ  ٍِ رِجٔ ا ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔليَ  وَ تَ إ ٤ِ ُٗ ا  ٢َ إذَٔ ا َٗ ىیٔ  ٤ِ ِّ٠ ٌَ َٓ یرَِظُ  َُ ٤َا أحُِش٩ُٔ  َٓ  ِّٙ حَ ِٟ أ کَ ب ثَ ٌَ ی بَ ذٔ َّٟ ا وَ

 َٓ رِ ا ث٥َُّ ا ٌّ ٔ رَاٛ ئ٩َّٔ  ل٤َِ َّی تَ ً ٍِ حَ َٛ رِ آٔ٪ ث٥َُّ ا قُِْ ِٟ ا کَ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ٣َ َ سَّْ ِ ٣َا تَیَ أ اقَِْ ِ ث٥َُّ  ِّر ب َٜ َٓ  ٔ لًَة سِ اٟؼَّ ا ث٥َُّ ا ائ٤ّٔ َٗ  ٢َ تَسٔ ٌِ َّی تَ ً حسُِ ٍِ حَ

 ١ِ ٌَ ِٓ ا اجٔسّا ث٥َُّ  ئ٩َّٔ سَ ٤َ َّی تَلِ ً سِحُسِ حَ اٟشّٔا ث٥َُّ ا ئ٩َّٔ جَ ل٤َِ َّی تَ ً ٍِ حَ َٓ رِ ا ا ث٥َُّ  اجٔسّ سَ ئ٩َّٔ  ٤َ َّی تَلِ ً ضَا حَ ک٠ُِّ لًَتکَٔ  ػَ ئ  کَٔ ف  ذَٟ

نبی صلی اللہ علیہ فسلم مسجد میں مسدد، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ، سعید مقبری، ابوسعید ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ )ایک مرتبہ( 

تشریف لے گئے اتنے میں ایک شخص آیا افر اس نے نماز پڑھی اس کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہو کر اس نے 

 پڑھی اس نے پھر سلاؾ عرض کیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اے  سلاؾ کا جواب دیکر فرمایا کہ جا نماز پڑھ اس لئے کہ تو نے نماز نہیں

ز نہیں نماز پڑھی اس کے بعد آیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو سلاؾ کیا آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جا نماز پڑھ اس لئے کہ تو نے نما

ت کی پڑھی اس نے پھر نماز پڑھی اسی طرح مرتبہ )آپ نے فرمایا( تب اس نے کہا جس نے آپ کو حق کے ساھ  بھیجا ہے اس ذا

 اس سم ! میں اس ے  بہتر نہیں پڑھ سکتا لہذا آپ مجھے تعلیم فرما دیجئے تو آپ نے فرمایا کہ ب  تو نماز کے لئے کھڑا ہو تو تکبیر کہہ، بعد

کے جس قدر تجھے رآآؿ یاد ہو پڑھ، اس کے بعد رکوع کر ب  اطمیناؿ ے  رکوع کر لے تو اس کے بعد رے اٹھا کر کھڑا ہو جا اس کے 

ہ کر ب  اطمیناؿ ے  سجدہ کر چکے تو اس کے بعد رے اٹھا کر اطمیناؿ ے  بیٹھ جا اس کے بعد )دفرےا( سجدہ کر ب  اطمیناؿ بعد سجد

 ے  سجدہ کر چکے تو اپنی پوری نماز میں اسی طرح کر۔

 مسدد، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ، سعید مقبری، ابوسعید ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رکوع کی حالت میں دعا کرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رکوع کی حالت میں دعا کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      756    حس

اٟ :  راوی ، طٌبہ، ٨٣ؼور، ابو ، حضرت ًائظہحٔؽ ب٩ ٤ًز  ـهي، ٣سْوٚ



 

 

ضٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ي  هَ  ـ اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َُزَ  ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث اََ٪ حَسَّ تِ ک َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ اللَّهُ  یَ 

 ٔ وز سُحُ ٔ وَ وًطٔ ُٛ رُ و٢ُ فئ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اُفَِِٔ لئاٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ََ ٨ََّا وَبح٤َِٔسٔ رَب ض٥َُّ  ا٠َّٟ ٧کََ  بِحَا سُ  ٔ  ظ

حفص ن  عمر، شعبہ، منصور، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اپنے رکوع افر اپنے سجدفں 
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 حفص ن  عمر، شعبہ، منصور، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ افر جو لوگ اس کے پیچھے نماز پڑھ رہے ہیں ب  رکوع ے  رے اٹھائیں تو کیا کہیں؟

 اذاؿ کا بیاؿ :   ببا

 اماؾ افر جو لوگ اس کے پیچھے نماز پڑھ رہے ہیں ب  رکوع ے  رے اٹھائیں تو کیا کہیں؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      757    حس

ری، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  آز٦، اب٩ ابي ذئب، سٌیس، ٣٘ب

 َ اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  ٨ََ ث َٗ حَسَّ ا  ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ذئٔبِٕ  ا٢َ بئ 

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ کاََ٪  ٤ِسُ وَ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ ذَٔا  سَ ُ وَإ ِّر ب َٜ ُ ی سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ا  ٍَ وَإذَٔ َٛ رَ ذَٔا  إ

 ُ برَ ِٛ َ ٢َ اللَّهُ أ ا َٗ ینِٔ  حِسَتَ اٟشَّ ا٦َ ٩ِ٣ٔ  َٗ 

ـُ کہتے 
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
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ل
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َ
عَ اّ﵀

ِ م َ
س

تھے تو آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید، مقبری، حضرت ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ب  

ے
ُ
ھ

َ
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دْذُ )بھی( کہتے افر ب  رکوع کرتے )افر رکوع ے ( اپنا رے اٹھاتے تکبیر کہتے تھے افر ب  دفنوں )اس کے بعد( ا
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َ

َ
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َ
َ  ف
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ّ
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َ
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َ
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 سجدفں ے  )فارغ ہو کر( کھڑ  ہوتے تھے تو اللہ اکبر کہتے تھے



 

 

 آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید، مقبری، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

م ربنا فلک الحمد نے ک کی فضیلت کا بیاؿ

ھ
لل

 ...ا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

م ربنا فلک الحمد نے ک کی فضیلت کا بیاؿ

ھ
لل

 ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      758    حس

ح، حضرت ابوہزیزہًبس اللَّه ب٩ یوسٕ :  راوی ٟک، سمی، ابوػاٟ  ، ٣ا

ضٔیَ  زَِةَ رَ ی ٩ِ أبَئ صزَُ ًَ اٟحٕٔ  بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ  ٕ مَیٓ ٩ِ سُ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه

 ٔ لِْ ا ا٢َ  َٗ ذَٔا  ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ و٢َِ اللَّهُ  َٗ طُ  وُِٟ َٗ  َٙ َٓ ا َّطُ ٩ِ٣َ وَ إ٧ٔ َٓ ٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا  ٨ََّ رَب ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا  وٟوُ ُ٘ َٓ ٤سَٔظُ  ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ سَ ا٦ُ  ٣َ

 ٔ بِطٔ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ ةٔ ُفََُٔ  َٜ ٔ ٤َلًَئ ِٟ  ا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ
ْ
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 ُ
َ
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ِ م َ
س

 علیہ فسلم نے فرمایا ب  اماؾ 

دْذُ کہو کیونکہ جس کا قوؽ ملائکہ کے قوؽ ے  موافق ہوجائے گا اس کے اگلے گناہ
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ْ ل
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َ
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ـُ کہے تو تم ا
َ
ذ معاػ کردئیے جائیں  حَِ

 گے،

 یرہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی، ابوصالح، حضرت ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      759    حس

ہظا٦ یحٌی ابوس٤٠ہ ٣ٌاذب٩ :  راوی ہ   ٓـاٟ

قَُِّْ  ا٢َ لَْ َٗ زَِةَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ لًَةَ  ب٩ََّ ػَ

 ِ٨ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَُیزَِةَ  وُ ص اََ٪ أبَ ک َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ حٔ ًَ بِ اٟؼ   ٔ ئٔ وَػَلًَة ا ظَ ٌٔ ِٟ ا  ٔ لًَة ٔ وَػَ ز ضِ و  اٟ  ٔ لًَة ػَ  ٩ِ٣ٔ ٔ ة الِْخَْٔ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ ئ اٟ تُُ ف ٨ ِ٘ طُ يَ

ارَ  َّٔ ُ ٜ ٩ُ الِ ٌَ ی٠َِ یٔنَ وَ ٤ُؤ٨٣ِٔ و ٠ِٟٔ یَسًُِ َٓ ظُ  ٤سَٔ ٍَ اللَّهُ ٩ِ٤َٟٔ حَ ٔ س٤َ و٢ُ  ُ٘ ا يَ سَ ٣َ ٌِ  بَ

یرہ نے فرمایا کہ میں تمہاری نماز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی نماز کے معاذن  فضالہ ہشاؾ یحیی ابوسلمہ رفایت کرتے ہیں کہ ابوہر

رآیب کردفں گاچنانچہ ابوہریرہ نماز ظہر افر نماز عشاء افر نماز فجر کی آخری رکعتوں میں سمع اللہ لمن حمدہ کے بعد قنوت کرتے 

 مومنوں کے حق میں دعائے خیر افر فایر پر لعنت کرتے

 فضالہ ہشاؾ یحیی ابوسلمہ معاذن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      760    حس

الِس :  راوی ابي  ہًبس اللَّه ب٩  اء، ابوٗلًب ز، اس٤اًی١، خاٟس حذ  و

ةََ  لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ ائٔ  حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ وَز سَِ الِْ ئ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ أبَ ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ



 

 

زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا ٔ و  ز حِ َٔ ِٟ ا  َ وُتُ فئ ٨ ُ٘ ِٟ ا اََ٪  ک ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ 

عبد اللہ ن  ابی الاسود، اسماعیل، خالد حذاء، ابوقلابہ رفایت کرتے ہیں کہ حضرت انس نے فرمایا )نبی صلی اللہ علیہ فسلم( کے زمانے 

 میں فجر افر مغرب )کی نماز( میں قنوت پڑھی جاتی تھی

 عبد اللہ ن  ابی الاسود، اسماعیل، خالد حذاء، ابوقلابہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      761    حس

ک، نٌی٥ ب٩ ًبساللَّه ٣ح٤ز، ًلي ب٩ یحٌی ب٩ خلً :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ ، یحٌی ب٩ خلًزًبس اللَّه ب٩   ز زًقي

 َ ٌ یَحِ ئِّ ب٩ِٔ  ل ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ زٔ ٤ ٤ُحِ ِٟ ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ی٥ِٔ ب٩ِٔ  ٌَ ُ ن  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ئِّ  ز رَق اٟ  ٕ ز ی ب٩ِٔ خَلًَّ

ي  نؼَُل ا  و٣ِّ یَ ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ئِّ  ز رَق اٟ  ٍٕ ٔ آ رَ ةَ ب٩ِٔ  ًَ ا َٓ ٍَ رٔ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ئَ  ا ي وَرَ

ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ط کاّ ٓیٔ ارَ بَ ا ٣ُ بّ یٔرّا كيَِّ ث َٛ ا  ٤ِسُ ح٤َِسّ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب ائطَُ  رَ رَج١ُْ وَ ا٢َ  َٗ ٤سَٔظُ  ٩ِ٤َٔ حَ ا٢َ ٩ِ٣َ اللَّهُ ٟ َٗ  َٖ صَََّ ا٢َ  انِ َٗ  ٥ُ ک٠َِّ تَ ٤ُ ِٟ ا

 ُ٢ ا أوََّ بُضَُ َٜتِ ض٥ُِ ی یَ  ضََا أ رُو٧ تَِسٔ یبَ کاّ  لًََثیٔنَ ٠َ٣َ ةّ وَث ٌَ ِـ ٔ تُِ ب یَ رَأ  ٢َ ا َٗ ٧َاَ   أ

ر ، لی  ن  یحیی ن  خلاد زرقی، یحیی ن  خلاد رفایت کرتے
 م
ح
م

ہیں کہ رفاعہ ن  رافع زرقی نے کہا  عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، نعیم ن  عبداللہ 

ایک دؿ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پیچھے نماز پڑھ رہے تھے تو )ہم نے دیکھا کہ( ب  آپ نے اپنا رے رکوع ے  اٹھایا تو فرمایا کہ ہم 

ُـ ایک شخص نے آپ کے پیچھے کہا کہ ا  ہمار  پرفردگار تیر  ہی لئے تعریف ہے بہت تعریف پاکیزہ جس 
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ ا﵀ّ

ِ م َ
س

(

پ نے فارغ ہو کر فرمایا کہ یہ کلمات نے ک فالا کوؿ تھا؟ اس شخص نے عرض کیا کہ میں تھا، آپ نے فرمایا کہ میں میں برکت ہے، تو آ

 نے کچھ افپر تیس فرشتوں کو دیکھا کہ فہ اؿ کلمات کے لکھنے میں ایک دفرے  پر سبقت لے جانا چاہتے تھے۔



 

 

ر ،  :  رافی
 م
ح
م

 لی  ن  یحیی ن  خلاد زرقی، یحیی ن  خلادعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، نعیم ن  عبداللہ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  رکوع ے  اپنا رے اٹھائے تو اس فقت اطمیناؿ ے  کھڑا ہونے کا بیاؿ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ؿ ے  کھڑا ہونے کا بیاؿ۔ب  رکوع ے  اپنا رے اٹھائے تو اس فقت اطمینا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      762    حس

ت، :  راوی ہ، ثاب اٟوٟیس، طٌب  ابو 

 َّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ لًَةَ  ػَ ٨َا  َٟ تُ  ٌَ ٨ِ یَ صَْ  کاََ٪ أ٧َ ا٢َ  َٗ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ُ حَسَّ يي  ي اللَّه اََ٪ يُؼَل ک َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

سَٔیَ  ٧ سِ  َٗ و٢َ  ُ٘ نَ َّی  ً ا٦َ حَ َٗ  َٔ و ُٛ
ز  اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ا  ذَٔ  وَإ

ابو الولید، شعبہ، ثابت، رفایت کرتے ہیں کہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ہمار  سامنے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کی کیفیت 

ز پڑھ کر بتاتے تھے پس جس فقت فہ اپنا رے رکوع ے  اٹھاتے تو اتنے کھڑ  رہتے کہ ہم کہتے کہ یقینا یہ بیاؿ کرتے تھے، تو فہ نما

 )سجد  میں جانا( بھوؽ گئے۔

 ابو الولید، شعبہ، ثابت، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ اذاؿ :   باب

 ب  رکوع ے  اپنا رے اٹھائے تو اس فقت اطمیناؿ ے  کھڑا ہونے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      763    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اء  ضرت بز ، ح ٟیليٰ بي  ا اب٩   ٥ٜ ہ، ح ، طٌب ٟیس ٟو ا  ابو 

٨ََا ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث َّي  حَسَّ ئیِّ ػَل َّ٨ َُ اٟ و ُٛ رُ اََ٪  ا٢َ ک َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ ائٔ رَضیَٔ اللَّه برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ یِليَ  َٟ اب٩ِٔ أبَئ   ٩ِ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ

وَ  اٟشَّ ا ٩ِ٣ٔ  بّ ی قَْٔ ینِٔ  حِسَتَ اٟشَّ یَنَِ  َٔ وَب و ُٛ
ز  اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  سَِ رَأ  ٍَ َٓ رَ ا  ذَٔ زظُُ وَإ سُحُو ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ائٔ اللَّهُ 

پ بو الولید، شعبہ، حکم ان  ابی لیلیٰ، حضرت براء رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رکوع افر آا

کے سجد  افر ب  کہ آپ اپنا رے رکوع ے  اٹھاتے تھے افر دفنوں سجدفں کی درمیانی نشست تقریة )سب ہی( برابر ہوتے 

 تھے۔

 ، شعبہ، حکم ان  ابی لیلیٰ، حضرت براء رضی اللہ تعالیٰ عنہابو الولید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  رکوع ے  اپنا رے اٹھائے تو اس فقت اطمیناؿ ے  کھڑا ہونے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      764    حس

 س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ابو ولِبہ :  راوی

 ٔ اٟ ٢َ کاََ٪ ٣َ ا َٗ لًَٔبةََ  بَئ ٗ ٩ِ أ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا ا ح٤ََّ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ ک  َٕ یِ َٛ ٨َا  زُیٔ ی زِثٔٔ  ی حُوَ ِٟ ا اَ٪ کُ ب٩ُِ 

رَ  ا٦َ ث٥َُّ  ٘یَٔ ِٟ ا  ٩َ َٜ أ٣َِ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٕ لًَة تٔ ػَ ِٗ ٔ وَ یرِ َُ ََ فئ  ا ذَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ُ لًَة طُ ػَ رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ََ ث٥َُّ  و ُٛ
ز  اٟ  ٩َ َٜ أ٣َِ َٓ  ٍَ َٛ

 ِ ی بَئ بزَُ ا أ ا صذََ طَیِد٨َٔ لًَةَ  ٨َٔا ػَ َّي ب ؼَل َٓ ا٢َ  َٗ ةّ  ٨َُیَّ بَ ص نَِؼَ أ وَی َٓ اسِتَ  ٔ ة الِْخَْٔ  ٔ حِسَة اٟشَّ سَِطُ ٩ِ٣ٔ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ا  ذَٔ یسِٕ إ زَُ اََ٪ أبَوُ ب ک سٕ وَ

ضََفَ  ٧ ا ث٥َُّ  اًسّٔ َٗ 

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، ابو فلابہ رفایت کرتے ہیں کہ مالک ن  حویرث ہمیں نماز کے فقت کے علافہ یہ دکھایا کرتے 



 

 

 کی نماز اس طرح ہوتی تھی، ایک دؿ فہ کھڑ  ہوئے افر انہوں نے پورا قیاؾ کیا، اس کے بعد تھے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

رکوع کیا افر پورا رکوع کیا، اسکے بعد رے اٹھایا افر تھوڑی دیر سیدھے کھڑ  رہے، ابوقلابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ )اس 

یسید کے مثل نماز پڑھائی، افر ابویسید ب  اپنا رے دفرے  سجد  ے  فقت( مالک ن  حویرث نے ہمیں ہمارا اس یخ  یعنی ابو

 اٹھاتے تھے تو سیدھے بیٹھ جاتے تھے اس کے بعد کھڑ  ہوتے تھے۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، ابو فلابہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  سجدہ کر  تو تکبیر کہتا ہوا جھکے۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  سجدہ کر  تو تکبیر کہتا ہوا جھکے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      765    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ہزی، ابوبکَ ب٩ ًبسا یب، ز  ابو اٟیما٪، طٌ

 َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٕ وَأبَوُ حَسَّ ا٦ رثٔٔ ب٩ِٔ صظَٔ حَا ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ کََِٔ ب٩ُِ  وُ ب نئ أبَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ ا  ٨َ

ئ یَرِصَٔا ف ةَٔ وَُ وب ٜتُِ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٕ لًَة ک١ُِّ ػَ ئ  ُ ف ِّر ب َٜ ُ اََ٪ ی زَِةَ ک زَُی اَ ص ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ُِ  َـ  س٠ََ و٦ُ ث٥َُّ ر٣ََ ُ٘ ُ حیٔنَ يَ ِّر ب َٜ یُ َٓ  ٔ ظٔ یرِ َُ اَ٪ وَ

ب١َِ أَِ٪ يَشِ  َٗ ٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب  ٢ُ و ُ٘ ظُ ث٥َُّ يَ ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ ٟ ُ اللَّه  ٍَ ٔ ٤ ٢ُ سَ و ُ٘ ٍُ ث٥َُّ يَ َٛ زِ یَ یٔنَ  ُ ح ِّر ب َٜ ُ ویٔ ی یضَِ یٔنَ  ُ ح برَ ِٛ َ اللَّهُ أ  ٢ُ و ُ٘ حُسَ ث٥َُّ يَ

یَ  یٔنَ  ُ ح ِّر ب َٜ ُ اجٔسّا ث٥َُّ ی ٔ ث٥َُّ سَ حُوز اٟش  سَِطُ ٩ِ٣ٔ  رَأ  ٍُ َٓ زَِ یٔنَ ی ُ ح ِّر ب َٜ ُ یٔنَ يَشِحسُُ ث٥َُّ ی ُ ح ِّر ب َٜ ُ ی ٔ ث٥َُّ  وز حُ اٟش  سَِطُ ٩ِ٣ٔ  رَأ  ٍُ َٓ یٔنَ زِ ُ ح ِّر ب َٜ ُ ی

ٔ ث٥َُّ  لًَة اٟؼَّ  ٩ِ٣ٔ َ ْ َّی يَفَُِ ً ةٕ حَ ٌَ ِٛ رَ ک١ُِّ  ئ  کَٔ ف ذَٟ  ١ُ ٌَ ِٔ ینِٔ وَيَ تَ الِٔث٨َِ ئ  ضٔ ف ح٠ُوُ ِٟ ا و٦ُ ٩ِ٣ٔ  ُ٘ سٔی  يَ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ُٖ وَ ٨َِصََّٔ یٔنَ ی ٢ُ ح و ُ٘ يَ

لًَ  ؼَ َٟ  ٔ ظ تَِ صَذٔ ٧ کاَ ٥َ إِٔ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ٔ رَ لًَة ا بؼَٔ بَضّ ٥ُُِٜ طَ ب قََِْ لَْ يي  ٔن ٔ إ ظ ٢َ أبَوُ بیَٔسٔ ا َٗ ا ٗالِوَ ٧یَِ اٟس   َٚ رَ ا َٓ َّی  طُ حًَ تَ

٨ِطُ وَ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ ٨ََّ ص ظُ رَب ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ سَ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ سَِ رَأ  ٍُ َٓ زِ یَ یٔنَ  ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ اََ٪  کَ ک َٟ ا وَ

 َ٤ س٠ََ وَٟیٔسٔ وَ ِٟ ا وَٟیٔسَ ب٩َِ  ِٟ ا ٧َخِٔ  ض٥َُّ أ ا٠َّٟ  ٢ُ و ُ٘ یَ َٓ ض٥ِٔٔ  ائ ٤َ ض٥ِٔ بأٔسَِ ی ِّ٤ یُشَ َٓ ا٢ٕ  زٔجَٔ یسًَِوُ ٟ ٤ِسُ  حَ ِٟ ةَ ا ٌَ رَبیٔ ئ  اغَ ب٩َِ أبَ یَّ ًَ ٕ وَ ا٦ ةَ ب٩َِ صظَٔ



 

 

 ُ ی ىیٔ  شٔ َٛ یٔنَ  ٨ سٔ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ ضَا  ٠ِ ٌَ اجِ ضَرَ وَ يَ ٣ُ ل ًَ کَ  طِسُزِ وَكأِتََ ض٥َُّ ا ا٠َّٟ یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ینَ ٩ِ٣ٔ  ٔٔ ٌَ ِـ ٤ُشِتَ ِٟ ا ٚٔ وَ شِرٔ ٤َ ِٟ ا َٕ وَأص١َُِ  سُ و

طُ  َٟ وَ٪  ُٔ ٔ اٟ ضَرَ ٣ُدَ ئذٕٔ ٩ِ٣ٔ ٣ُ و٣َِ  یَ

، زہری، ابوبکر ن  عبدالرحمن رفایت کرتے ہیں کہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ہر نماز میں تکبیر کہتے تھے فرض ابو الیماؿ، شعیب

ہو یا کوئی افر رمضاؿ میں )بھی( افر غیر رمضاؿ میں )بھی( ، پس ب  کھڑ  ہوتے تھے تکبیر کہتے، پھر ب  رکوع کرتے تھے 

ے

ِ م َ
س

دْذُ کہتے، اس کے بعد ب  سجدہ کرنے کے لئے تکبیر کہتے، پھر سجدہ کرنے ے  پہلے 
مَ
ح
ْ ل
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َ

َ
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َ
َ  ف

 

َ
ّ
ب 
َ
ـُ کہتے اس کے بعدر

َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ ا﵀ّ

جھکتے، اللہ اکبر کہتے، پھر ب  سجدفں ے  اپنا رے اٹھاتے، تکبیر کہتے۔ پھر ب  )دفرےا( سجدہ کرتے تکبیر کہتے، پھر ب  سجدفں ے  

ب  دف رکعتوں میں بیٹھ کر اٹھتے، تکبیر کہتے، )خلاصہ یہ کہ( اپنی ہر رکعت میں اسی طرح کرکے نماز  اپنا رے اٹھاتے ، تکبیر کہتے، پھر

ے  فارغ ہوجاتے، اس کے بعد ب  نماز ختم کر چکتے تو کہتے کہ اس کی سم  جس کے اتھ  میں یرےی جاؿ ہے بلاشبہ میں تم سب میں 

دہ مشابہت رکھتا ہوں، بلا شبہ آپ کی نماز اس فقت تک بالکل ایسی ہی تھی ب  کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز ے  زیا

حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پرنور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دنیا کو چھوڑا۔ عبدالرحمن افر ابوسلمہ )رافیاؿ حدیث( کہتے ہیں کہ 

ـُ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ ا﵀ّ

ِ م َ
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 علیہ فآلہ فسلم ب  اپنا رے )رکوع ے ( اٹھاتے تھے تو 

دْذُ )دفنوں کہتے تھے )افر( کچھ لوگوں کے لئے دعا کرتے تھے افر اؿ کے ناؾ لیتے )افر فرماتے تھے، کہ ا 
مَ
ح
ْ ل
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َ

َ
لَ
َ
َ  ف

 

َ
ّ
ب 
َ
اللہ  )افر( ر

کے پنجہ ظلم( ے  نجات د ، ا  اللہ اپنی  ش ن  ابی ربیع افر کمزفر مسلمانوں کو )فایر مکہفلید ن  فلید کو افر سلمہ ن  ہشاؾ کو افر عیا

پامالی )قبیلہ( مضر پر سخت کر د ، افر اس کو اؿ پر قحط سالیاں بنا د ، جیسے یوسف )کے زمانے( کی قحط سالیاں، افر اس زمانے میں 

 )قبیلہ( مضر کے مشرقی لوگ آپکے مخالف تھے۔

 بو الیماؿ، شعیب، زہری، ابوبکر ن  عبدالرحمنا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  سجدہ کر  تو تکبیر کہتا ہوا جھکے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      766    حس



 

 

، سٔیا٪ زہزی :  راوی  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

صََ ب٩َِ  تُ أ٧َ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ  ٕ زَّة یرَِ ٣َ َُ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ٨ََا  ث اللَّهٔ  حَسَّ سُو٢ُ  رَ مَ  َ٘ و٢ُ سَ ُ٘ کٕٔ يَ اٟ ٣َ

ا َٗ ا  ٤ََّ رُب ضٕ وَ فَََ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  تِ ػَل ضَرَ حَ َٓ ظُُ  وز ٌُ ٔ نَ ط ٠َیِ ًَ ا  سَخ٨َ٠َِ َٓ  ٩ُ٤َِ یَ لِْ طُ ا  ٘ عَ طٔ حُحٔ َٓ ضٕ  فَََ اُ٪ ٩ِ٣ٔ  یَ ِٔ سُ  ٢َ

ا٢َ  َٗ لًَةَ  اٟؼَّ ضَی  َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ زّا  و ٌُ ُٗ ٨َا  يِ ػ٠ََّ زَّةّ  اُ٪ ٣َ یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ ٧اَ وَ سِ ٌَ َٗ اًسّٔا وَ َٗ ا  َّي ب٨َٔ ؼَل َٓ  ُ لًَة ل٣َِْٔا٦ُ ٟیُٔؤِتَ اٟؼَّ ا  ١َ ٌٔ ا جُ ٤ََّ ٧ٔ ٥َّ بطٔٔ إ

ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ا  ذَٔ ا وَإ و ٌُ َٓ رِ ا َٓ  ٍَ َٓ رَ ا  ا وَإذَٔ و ٌُ َٛ رِ ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ا  ا وَإذَٔ ِّروُ ب َٜ َٓ َّرَ  ب َٛ ا  ذَٔ إ سَحَسَ َٓ ا  ذَٔ ٤ِسُ وَإ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب وُا  وٟ ُ٘ َٓ  

 َٗ  ٥ِ ٌَ ٠ِتُ نَ ُٗ ٤َزْ  ٌِ ٣َ ٔ طٔ ائَ ب ذَا جَ َٛ اُ٪  یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ ا  سِحُسُو ا اٟذَٓ ىَ  ٔٔ سِ حَ َ٘ َٟ  ٢َ  ا

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ زہری رفایت کرتے ہیں کہ میں نے انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو فرماتے ہوئے سنا کہ )ایک مرتبہ( 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گھوڑ  ے  گر پڑ  )افر یان ؿ اس رفایت کو کبھی یوں بیاؿ کرنے تھے( کہ گھوڑ  ے  گر 

  افر آپ کی دامت میں عیادت کے لئے حاضر ہوئے اتنے میں نماز کا فقت آگیا، تو آپ نے ہمیں بیٹھ کر نماز پڑھائی افر ہم بیٹھ پڑ

کی گئے افر یان ؿ نے ایک مرتبہ یہ کہا کہ ہم نے بیٹھ کر نماز پڑھی ب  آپ نماز پڑھ چکے تو فرمایا کہ اماؾ اسی لئے بنایا گیا ہے کہ اس 

ئے لہٰذا جھ فہ تکبیر کہے تو تم تکبیر کہو افر ب  فہ رکوع کر  تو تم رکوع کرف افر ب  فہ )رے( اٹھائے تو تم )رے( اٹھاؤ افر اقتداء کی جا

دْذُ کہو افر ب  فہ سجدہ کر  تو تم سجدہ کرف
مَ
ح
ْ ل
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َ
لَ
َ
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َ
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 ب  فہ 

 ؿ زہریلی  ن  عبداللہ ، یان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سجدہ کرنے کی فضیلت کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کرنے کی فضیلت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      767    حس



 

 

اٟیما٪،  :  راوی یب، ًلاءب٩ یزیس ٟیثیابو  ، سٌیس ب٩ ٣ش ہزی یب، ز  طٌ

ئُ  ا لَ ًَ بٔ وَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ا أبَوُ  ٨ََ ث یزِةََ حَسَّ زَُ اَ ص ثیٔ  أَ٪َّ أبَ یِ ا٠َّٟ یٔسَ  ز یَ  ب٩ُِ 

وُا  اٟ َٗ اضَ  َّ٨ اٟ ٤َُا أَ٪َّ  برََص زوُأخَِ صَ  یِ َٟ  ٔ بَسِر ِٟ ا ی٠َِةَ  َٟ  ٔ ٤َز َ٘ ِٟ ا ارُوَ٪ فئ  ٢َ ص١َِ ت٤َُ ا َٗ ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ٨ََّا ی رَب زََی  ٧ ٔ ص١َِ  اللَّه و٢َ  رَسُ ٧طَُ یاَ 

 َّ ٧ٔ إ َٓ  ٢َ ا َٗ ا لَِ  اٟوُ َٗ سَحَابْ  ضََا  زو٧ُ صَ  یِ َٟ صٔ  ٤ِ اٟظَّ ئ  رُوَ٪ ف ا ٤َُ ض١َِ ت َٓ  ٢َ ا َٗ ٢َ اللَّهٔ  سُو اَ رَ وُا لَِ ی اٟ َٗ ابْ  کَٔ سَحَ ذَٟ َٛ طَُ  زَو٧ِ ٥ُِٜ تَ

٤ِصَ  اٟظَّ  ٍُ ٔ َّب یتَ ض٥ُِ ٩ِ٣َ  ٨ِٔ٤ َٓ  ٍِ ٔ َّب ٠ِيَت َٓ ا  ئّ طَیِ بسُُ  ٌِ اََ٪ يَ ک  ٢ُ ٩ِ٣َ و ُ٘ یَ َٓ ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  اضُ ی ا٨َّٟ شَرُ  ٤َزَ  یحُِ َ٘ ِٟ ا  ٍُ ٔ َّب یتَ ض٥ُِ ٩ِ٣َ  ٨ِ و٣َٔ

ةُ  ل٣َُِّْ ا  ٔ ظ قَي صذَٔ تَ وَتَبِ اُیٔ وَ لَّ اٟ  ٍُ ٔ َّب یتَ ض٥ُِ ٩ِ٣َ  ٨ِ َّی و٣َٔ ً ا حَ ٨َُ٧ کاَ وَ٪ صَذَا ٣َ وُٟ ُ٘ یَ َٓ  ٥ُِ  ٜ رَب و٢ُ أ٧َاَ  ُ٘ یَ َٓ  ُ اللَّه ض٥ِٔ  یَأتِیٔ َٓ وصَا  ُ٘ ٔ آ ٨َ ضَا ٣ُ ٓیٔ

رَ  ٧َتَِ  وَ٪ أ وُٟ ُ٘ یَ َٓ  ٥ُِ  ٜ رَب اَ  ٧َ ٢ُ أ و ُ٘ یَ َٓ اللَّهُ  ض٥ِٔ  یَأتِیٔ َٓ ظُ  ٨َا ِٓ ا عَرَ رَب ٨َ ئَ  ذَٔا جَا إ َٓ ا  رَب ٨َ ا  ٨َ یُ یَأتِئَ َٓ وص٥ُِ  یَسًُِ َٓ ا  یَنَِ ب ٨َ نُ ب ا َ صَِّّ اٟ بُ  ضِرَ

اٟ ئذٕٔ أحََسْ إلَِّٔ  و٣َِ یَ  ٥ُ ک٠ََّ ٔ وَلَِ یتََ تطٔ س١ُٔ بأ٣َُّٔ اٟز  وزُ ٩ِ٣ٔ  یَحُ  ٢َ ٩ِ٣َ وُ٪ أوََّ ُٛ َ أ َٓ  ٥َ َّ٨ انيَِ جَضَ زَ ضِ ض٥َُّ هَ ا٠َّٟ ئذٕٔ  س١ُٔ یو٣ََِ ز  اٟ  ٦ُ کََلَّ س١ُُ وَ ز 

 َٔ طَوِ بُ ٣ٔث١ُِ  ٟیٔ کََلَّ  ٥َ َّ٨ ضَ ٥ِ وَفئ جَ ٥ِ س٠َِّ َٔ  س٠َِّ طَوِ َّضَا ٣ٔث١ُِ  إ٧ٔ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ وُا نَ اٟ َٗ سَأ٪  ٌِ اٟشَّ  ََ طَوِ ت٥ُِِ  رَأیَ أ٪ ص١َِ  سَ ٌِ اٟشَّ

 ُ ی ض٥ُِ ٩ِ٣َ  ٨ِٔ٤ َٓ ض٥ِٔٔ  اٟ ٤َ ًِ َ اضَ بأٔ َّ٨ اٟ  ُٕ لَ ُ تَدِ اللَّه ٤ضَٔا إلَِّٔ  رَ ًؤَ سِ َٗ  ٥ُ٠َ ٌِ َّطُ لَِ يَ ٧َ یرَِ أ َُ أ٪  سَ ٌِ ُ اٟشَّ ض٥ُِ ٩ِ٣َ ی ٔ و٨ِ٣َٔ ٠٤َطٔ ٌَ ٔ ُٙ ب َ ز٢َُ ث٥َُّ وب خَِْ

ا و جُ ةَ أَِ٪ یخُِْٔ َٜ ٔ ٤َلًَئ ِٟ ا زَ اللَّهُ  رٔ أ٣ََ ا ا٨َّٟ ازَ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  رََ ةَ ٩ِ٣َ أ ٤َ رَحِ اللَّهُ  زَ  ا ا أرََ َّی إذَٔ ً ٨ِحُو حَ ض٥َُِ  یَ و٧ جُ یُخِْٔ َٓ  َ اللَّه بسُُ  ٌِ اََ٪ يَ ک  ٩ِ٣َ

ا َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ اللَّهُ   ٦َ ٔ وَحََِّ ز حُو اٟش  رٔ  اَ ض٥َُِ بآٔث و٧ ُٓ ٔ ز ٌِ ارُ وَيَ َّ٨ اٟ طُ  ک٠ُُِ ز٦ََ تَأ اب٩ِٔ آ ک١ُ   َٓ  ٔ ار َّ٨ اٟ وَ٪ ٩ِ٣ٔ  جُ یَخُِْ َٓ  ٔ ز حُو اٟش  زََ  رٔ أَِ٪ تَأک١َُِ أثَ

 َ٤ َٛ وَ٪  تُُ ٨ِب يَ َٓ  ٔ اة حَیَ ِٟ ا ئُ  ض٥ِٔ ٣َا ٠َیِ ًَ ب   یُؼَ َٓ ا  و تَحَظُ ا٣ِ سِ  َٗ رٔ  ا َّ٨ اٟ وَ٪ ٩ِ٣ٔ  جُ یَخُِْ َٓ  ٔ ز حُو اٟش  زََ  ئ حَ إلَِّٔ أثَ ةُ ف بَّ حٔ ِٟ ا تُُ  ٨ِب ٤ی١ٔٔ ا تَ

آخُْٔ  وَُ  رٔ وَص ا ا٨َّٟ ةٔ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا یَنَِ  ي رَج١ُْ ب بِقَ یَ ٔ وَ ز ا بَ ٌٔ ِٟ ا یَنَِ  ئٔ ب ا َـ َ٘ ِٟ ا اللَّهُ ٩ِ٣ٔ   ُ ْ ی١ِٔ ث٥َُّ يَفَُِ ب١ْٔ  اٟشَّ ِ٘ ةَ ٣ُ ح٨ََّ ِٟ ا ولِّ  رٔ زخُُ ا َّ٨ اٟ أص١َِٔ 

 َٗ  ٔ ار َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ِٖ وَجَِئ  اصَِٔ رَبِّ  اَ  و٢ُ ی ُ٘ یَ َٓ  ٔ ار ا٨َّٟ ب١ََٔ  ٗ ٔ ضطٔ ؤَجِ تَ إِٔ٪ ب شَیِ ًَ و٢ُ ص١َِ  ُ٘ یَ َٓ ؤُصاَ  اَ ذَک ىیٔ  َٗ ضَا وَأحََِِ یحُ رٔ ىیٔ  ظَبَ َٗ سِ 

 ٕٚ ا ضِسٕ و٣َٔیثَ ًَ ائُ ٩ِ٣ٔ  ا يَظَ ٣َ َ اللَّه لٔی  ٌِ یُ َٓ َّتکَٔ  زٔ ٢ُ لَِ وًَ و ُ٘ یَ َٓ ذَٟکَٔ  یَرَِ  تَشِأ٢ََ ُ کَٔ بکَٔ أَِ٪  ذَٟ  ١َ ٌٔ ُٓ  ٩ِ ًَ طُ  ضَ اللَّهُ وَجِ  ُٖ یَصَِّٔ َٓ

 ِٗ َ ا أ إذَٔ َٓ رٔ  ا َّ٨ َ اٟ ٨ِٔسَ ب ىیٔ ً ٣ِ سِّ َٗ رَبِّ  یاَ  ا٢َ  َٗ ٜتَُ ث٥َُّ  اللَّهُ أَِ٪ يَشِ ئَ  طَا ا  تَ ٣َ َٜ سَ ا  تَضَ ضَِحَ یَ ب رَأ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٔ طٔ ةٔ ب١ََ ب ح٨ََّ ِٟ ا ابٔ 

سَ  تَ  ٨ِ ُٛ ی  ذٔ َّٟ ا یَرَِ  ُ ٢ََ تَشِأ َٚ أَِ٪ لَِ  ا ٤یٔثَ ِٟ ا وزَ وَ ضُ ٌُ ِٟ ا تَ  لَیِ ًِ َ سِ أ َٗ یِصَ  َٟ َ طُ أ َٟ  ُ اللَّه و٢ُ  ُ٘ یَ قَي َٓ وُ٪ أطَِ ُٛ َ رَبِّ لَِ أ یاَ  و٢ُ  ُ٘ یَ َٓ تَ  ِٟ َ أ

 ِ ی َُ  ٢َُ سَِأ کَٔ لَِ أ َّت زٔ ٢ُ لَِ وًَ و ُ٘ یَ َٓ ظُ  یرَِ َُ  ٢ََ تَشِأ کَٔ أَِ٪ لَِ  ذَٟ تَ  لٔی ًِ ُ تَ إِٔ٪ أ شَیِ ًَ ا  ٤َ َٓ  ٢ُ و ُ٘ یَ َٓ کَٔ  ٘ ائَ خ٠َِ ا طَ َّطُ ٣َ رَب لٔی  ٌِ یُ َٓ کَٔ  ذَٟ رَ 

 َ ٔليَ ب طُ إ ٣ُ سِّ َ٘ یُ َٓ  ٕٚ ا ضِسٕ و٣َٔیثَ ًَ ا ٩ِ٣ٔ  تُُ ٣َ ٜ یَشِ َٓ رٔ  و ُ سْ  اٟ ٔ وَ ة ضِرَ ا٨َّٟ ا ٩ِ٣ٔ  ضَ ا و٣ََا ٓیٔ زَتَضَ أیَ زَصِ فَََ ا  ضََ اَب َّ ب ا ب٠ََ إذَٔ َٓ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا ابٔ 

رَ  ا أَُسَِ ز٦ََ ٣َ اب٩َِ آ یاَ  یحَِکَ  ُ وَ اللَّه و٢ُ  ُ٘ یَ َٓ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا ىیٔ  زَِخ٠ِٔ رَبِّ أ یاَ   ٢ُ و ُ٘ یَ َٓ ُ أَِ٪ يَشِٜتَُ  اللَّه ائَ  یِصَ طَ َٟ َ ضُوزَ ََ أ ٌُ ِٟ ا تَ  لَیِ ًِ َ سِ أ َٗ



 

 

 ُ اللَّه کُ  حَ ِـ یَ َٓ ٘کَٔ  قَي خ٠َِ ىیٔ أطَِ ٠ِ ٌَ و٢ُ یاَ رَبِّ لَِ تَحِ ُ٘ یَ َٓ لٔیتَ  ًِ ُ ذٔی أ َّٟ ا یرَِ  َُ تَشِأ٢ََ  َٚ أَِ٪ لَِ  ا ٤یٔثَ ِٟ ا طُ وَ َٟ ذَُِ٪  یَأ َّ وَج١ََّ ٨ِ٣ٔطُ ث٥َُّ  ز ًَ  

 َّ ً َّی حَ ى ٤َ تَ يَ َٓ  َّ٩٤َ ٢ُ تَ و ُ٘ یَ َٓ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا  ٢ٔ و زخُُ ئ  ذَٔا ف َّی إ ً رَب طُ حَ ظُ  ُ
یذَُکِّْ ب١ََ  ِٗ َ ا أ ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ َّ وَج١ََّ ٩ِ٣ٔ  ز ًَ اللَّهُ   ٢َ ا َٗ طُ  تُ ٍَ أ٨٣ُِئَّ لَ َ٘ نِ ا ا ی إذَٔ

 ُ بَئ ص لْٔ دُسِریٔ   ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ا٢َ أبَوُ  َٗ طُ  ٌَ ذَٟکَٔ و٣َٔث٠ِطُُ ٣َ کَ  َٟ اليَ  ٌَ تَ  ُ اللَّه ا٢َ  َٗ نئ   ل٣ََِْا ا  ٔ ضَتِ بطٔ تَِ زَِةَ رَ ا٧ ی ٢َ زَ سُو ٤َا إٔ٪َّ رَ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

 ٥ِ َٟ زَِةَ  ی زَُ وُ ص ٢َ أبَ ا َٗ  ٔ اٟطٔ ةُ أ٣َِثَ شَرَ ًَ ذَٟکَٔ وَ کَ  َٟ اللَّهُ   ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل طٔ اللَّهٔ  ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  رَسُ ىِ ٩ِ٣ٔ  َٔ أحَِ

کَٔ وَ  ذَٟ کَ  َٟ طُ  َٟ وِ َٗ ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ اٟطٔ ةُ أ٣َِثَ شَرَ ًَ کَ وَ َٟ کَٔ  ذَٟ و٢ُ  ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ ٤ سَ يي  ٔن یسٕ إ ٌٔ سَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ طُ  ٌَ طُ ٣َ  ٣ٔث٠ُِ

ابو الیماؿ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، عطاء ن  یسید لیثی رفایت کرتے ہیں کہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ دفنوں ے  

 یا رسوؽ اللہ! کیا ہم قیامت کے دؿ اپنے پرفردگار کو دیکھیں گے؟ آپ نے فرمایا کیا بیاؿ کیا کہ ایک مرتبہ لوگوں نے عرض کیا کہ

تم کو شب بدر میں چاند )کے دیکھنے( میں ب  کہ اس کے افپر ابر نہ ہو کچھ شک ہوتا ہے؟ اؿ لوگوں نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ 

یکھنے( میں ب  کہ اس کے افپر نہ ہو کچھ شبہ ہوتا ہے؟ لوگوں نے عرض کیا علیہ فآلہ فسلم نہیں، آپ نے فرمایا تو تم کو آفتاب )کے د

کہ نہیں، آپ نے فرمایا بس تم اسی طرح اپنے پرفردگار کو دو تو گے، قیامت کے دؿ لوگ اٹھائے جائیں گے پھر )اللہ تعالیٰ( فرمائے 

ئی اؿ میں ے  آفتاب کیشھ  ہو جائیگا افر کوئی اؿ ے  گا کہ جو دنیا میں )جس کی پرستش کرتا تھا فہ اس کے ساھ  ہوجائےچنانچہ کو

 چاند کے ساھ  ہو جائیگا افر کوئی اؿ میں ے  بتوں کے پیچھے ہو لے گا افر یہ )ایماندارفں کا( گرفہ باقی رہ جائے گا، افر اسی میں اسکے

پاس آئیگا افر فرمائیگا کہ میں تمہارا پرفردگار منافق )بھی شال ( ہونگے، اللہ تعالیٰ اس صورت میں جس کو فہ نہیں پہچانتے، اؿ کے 

ہوں تو فہ کہیں گے )ہم تجھے نہیں جانتے( ہم اس جگہ کھڑ  رہیں گے یہاں تک کہ ہمارا پرفردگار ہمار  پاس آجائے، افر ب  فہ 

افر فرمائے گا میں تمہارا  آئیگا، ہم اے  پہچاؿ لیں گے، پھر اللہ عزفجل اؿ کے پاس )اس صورت میں( آئیگا )جس کو فہ پہچانتے ہیں(

جائے  پرفردگار ہوں تو فہ کہیں گے کہ اتں تو ہمارا پرفردگار ہے، پس اللہ انہیں بلائے گا افر جہنم کی پشت پر )پل بنا کر( ایک راستہ بنایا

فں کے کوئی بوؽ گا، تماؾ یغمبرو جو اپنی امتوں کے ساھ  )اس پل ے ( گسریں گے، اؿ میں ہلا  میں ہوں گا افر اس دؿ سوائے یغمبرو

 ہوگا، جہنم میں سعداؿ کے کا نٹوں کے مشابہ آنکڑ  ہونگے، کیا تم لو
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گوں نے نہ سکے گا افر یغمبروفں کا کلاؾ اس دؿ اَ

ے  مشابہ ہونگے، سعداؿ کے کاے س دیکھے ہیں؟ صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کہا اتں! آپ نے فرمایا کہ فہ سعداؿ کے کانٹوں 

البتہ اؿ کی بڑائی کی مقدار سوائے اللہ تعالیٰ کے کوئی نہیں جانتا فہ آنکڑ  اؿ کے اعماؽ کے موافق اچکیں گے، تو اؿ میں ے  کوئی 

اپنے اعماؽ کے سبب )جہنم میں گر کر( ہلاک ہوجائے گا، افر کوئی اؿ میں ے  )مار  زخموں کے ٹکڑ  ٹکڑ  ہو جائیگا، اس کے 

ت پائے گا، یہاں تک کہ ب  اللہ دفزوں ں میں ے  جن پر مہربانی کرنا چاہے گا، تو اللہ تعالیٰ فرشتوں کو حکم د  گا کہ جو اللہ بعد نجا

کی پرستش کرتے تھے فہ نکاؽ لے جائیں، پس فرشتے انہیں نکاؽ لیں گے افر فرشتے انہیں سجدفں کے نشانوں ے  پہچاؿ لیں گے، 



 

 

حراؾ کردیا ہے کہ فہ سجد  کے نشاؿ کو کھائے،چنانچہ سجدفں کے مقاؾ کے علافہ جہنم کی آگ ان   اللہ )دفزوں ں کی( آگ کو

آدؾ کے تماؾ جسم کو کھا جائے گی، اسی نشاؿ سجدہ کی علامت ے  لوگ نکالے جائیں گے اس فقت بالکل سیاہ )کوئلہ( ہوگئے ہوں 

ے ( فہ ایسے نکل آئیں گے جیسے دانہ سیل کے بہاؤ میں اتا  ہے اس گے، پھر اؿ کے افپر آب حیات ڈالا جائے گا )تو اس کے پڑنے 

کے بعد اللہ تعالیٰ بندفں کے درمیاؿ فیصلہ کرنے ے  فارغ ہوجائیگا، افر ایک شخص جنت افر دفزخ کے درمیاؿ میں باقی رہ جائے گا 

 گا، کہ ا  یرے  پرفردگار! یرےا منہ افر فہ جنت میں سب دفزوں ں کے آخر میں داخل ہوگا، اس کا منہ دفزخ کی طرػ ہوگا کہے

دفزخ )کی طرػ( ے  پھیر د  کیونکہ مجھے اس کے شعلہ نے جلا دیا ہے، اللہ فرمائے گا کہ کیا تو ایسا تو نہ کر  گا کہ اگر تیر  

عزفجل )اس بات پر( جس ساھ  یہ احساؿ کردیا جائے تو تو اس کے علافہ افر کچھ مانگے؟ فہ کہے گا تیری بزرگی کی سم ! نہیں پھر اللہ 

قدر فہ چاہے گا اس ے  پختہ فعدہ لے لیگا، اس کے بعد اللہ تعالیٰ اس کا منہ دفزخ کی طرػ ے  پھیر د  گا پھر ب  فہ جنت کی 

ئٰ ہوگی فہ چپ رہے گا، اس کے بعد کہے گا کہ ا  پرفردگار! 
ہ 
ل

طرػ منہ کریگا افر فہ اس کی ترفتازگی دیکھے گا تو جس قدر مشیت ا

 جنت کے درفاز  کے رآیب کرد ، تو اللہ تعالیٰ اس ے  فرمائے گا کہ کیا تو نے اس بات پر قوؽ ف رآار نہ کئے تھے کہ اسکے مجھے

سوا جو تو مانگ چکا افر کچھ سواؽ نہ کر  گا؟ فہ عرض کریگا کہ ا  یرے  پرفردگار! مجھے تیری مخلوؼ میں سب ے  زیادہ بد نصیب نہ 

ئے گا کہ ہوسکتا ہے کہ اگر تجھے یہ بھی عطا کردیا جائے تو تو اس کے علافہ افر کچھ سواؽ کر ، فہ کرفں گا، پھر ہونا چاہئے، اللہ فرما

اپنے پرفردگار کو جس قدر قوؽ فرآار فہ چاہے گا د  گا، تب اللہ تعالیٰ اس کو جنت کے درفاز  کے رآیب کر د  گا ب  اس 

ئٰ ہوگی، چپ ریگا کے درفاز  پر پہنچ جائے گا افر اس کی شگفتگی
ہ 
ل

 افر فہ تازگی افر رے رے جو اس میں ہے، دیکھے گا تو جتنی دیر مشیت ا

اس کے بعد کہے گا کہ ا  یرے  پرفردگار مجھے جنت میں داخل کرد  اللہ عزفجل فرمائے گا ا  ان  دؾ تیری خرابی ہو تو کس 

اس کے سوا جو تجھے دیا جا چکا افر کچھ نہ مانگے گا؟ فہ عرض کر  گا کہ  قدر عہد شکن ہے کیا تو نے اس بات پر قوؽ ف رآار نہ کئے تھے کہ

ا  یرے  پرفردگار مجھے اپنی مخلوؼ میں سب ے  زیادہ بدنصیب نہ کر پس اللہ تعالی اس کی باتوں ے  ہنسنے لگے گا اس کے بعد اس کو 

طلب کرچنانچہ فہ خواہش کرنے لگے گا یہاں تک کہ جنت میں جانے کی اجازت د  گا افر فرمائے گا کہ )جہاں تک تجھ ے  ہوسکے( 

اس کی خواہشیں ختم ہوجائیں گی تو اللہ بزرگ ف برترفرمائے گا کہ یہ چیزیں افر مانگ اس کا پرفردگار اے  یاد دلانے لگے گا یہاں تک 

ر اسی کے مثل اس کے ساھ  افر )بھی یہ کہ ب  اس کی خواہشیں ختم ہو جائیں گی تو اللہ تعالی فرمائے گا تجھے یہ بھی )دیا جاتا ہے( اف

حدیث سن کر( ابوسعید داری نے ابوہریرہ ے  کہا کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فسلم نے اس مقاؾ پر( یہ فرمایا تھا کہ اللہ عزفجل نے 

حدیث میں رسوؽ فرمایا کہ تجھے یہ افر اس کے )ساھ  اس کے( مثل دس گنے )دئے جاتے ہیں( ابوہریرہ نے جواب دیا کہ مجھے اس 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  صرػ آپ کا یہ ارشاد یاد ہے کہ تجھے یہ بھی دیا جاتا ہے افر اسکے مثل اس کے ساھ  افر بھی ابوسعید نے 



 

 

 جا تے( ہیں۔

ئ

 کہا کہ میں نے خود آپ کو یہ فرماتے ہوئے سنا، کہ تجھے یہ افر اس کے دس مثل )اس کے ساھ  دی 

 ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، عطاءن  یسید لیثیابو الیماؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مرد کو چاہیے کہ سجد  میں اپنے دفنوں پہلو کھوؽ د  افر پیٹ کو زانو ے  جدا رکھے۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 میں اپنے دفنوں پہلو کھوؽ د  افر پیٹ کو زانو ے  جدا رکھے۔ مرد کو چاہیے کہ سجد 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      768    حس

ہ :  راوی ک ب٩ بحي٨ ٣اٟ ہز٣ز، ًبساللَّه ب٩  ، بکَ ب٩ ٣ضر، جٌفَ ب٩ ربیٌہ، اب٩  ٜیر  یحٌی ب٩ ب

 َ ىَیٔ ب ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ ةَ أَ٪َّ  اب٩ِٔ بحَُي٨َِ اٟکٕٔ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣َ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  َ ز ز٣ُُِ اب٩ِٔ ص  ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ ٩ِ جَ ًَ کَُِ ب٩ُِ ٣ُضَرَ 

یِ  ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ٔ وَ ط لَِیِ اقُ إبٔ بِسُوَ بیََ یَ َّی  ً طِٔ حَ ی یسََ یَنَِ  دَ ب فَََ َّي  ػَل ا  ذَٔ اََ٪ إ ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل ىَ ث ٧حَِوَظُ ثُ حَسَّ ةَ  ٌَ رَبیٔ فََُ ب٩ُِ  ٌِ  ی جَ

یحیی ن  بکیر، بکر ن  مضر، جعفر ن  ربیعہ، ان  ہرمز، عبداللہ ن  مالک ن  بحینہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  

ی ظاہر ہوتی تھی، نماز پڑھتے تھے۔ تو اپنے دفنوں اتتھوں کے درمیاؿ میں اس قدر کشادگی رکھتے تھے، کہ آپ کے بغلوں کی سپید

 افر لیث نے کہا کہ مجھ ے  جعفر ن  ربیعہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اس کے مثل رفایت کیا۔

 یحیی ن  بکیر، بکر ن  مضر، جعفر ن  ربیعہ، ان  ہرمز، عبداللہ ن  مالک ن  بحینہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص اپنا سجدہ پورا نہ کر ۔



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص اپنا سجدہ پورا نہ کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      769    حس

ئہ :  راوی ، واػ١، ابو وائ١، حذ ت ب٩ ٣ح٤س، ٣ہسی  ػ٠

تُ ب٩ُِ ٣ُحَ  ٠ِ اٟؼَّ ا  ٨ََ ث ُٛ حَسَّ رُ لًّ لَِ یت٥ُٔ   رَجُ یَ  رَأ ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ بَ ٩ِ أ ًَ ػ١ٕٔ  ا ٩ِ وَ ًَ وٕ٪  ی  ب٩ُِ ٣َی٤ُِ ضِسٔ ا ٣َ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  طُ ٤َّ ًَ و

 َ ل ًَ تَّ  تَّ ٣ُ وِ ٣ُ َٟ ٢َ وَ ا َٗ طُُ  ا٢َ وَأحَِشٔب َٗ تَ  یِ ػ٠ََّ ا  ةُ ٣َ َٔ طُ حذَُيِ َٟ ا٢َ  َٗ طُ  ػَلًَتَ ضَی  َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ظُ  وزَ سُحُ اللَّهُ وَلَِ  َّي  ػَل سٕ  ةٔ ٣ُح٤ََّ س٨َُّ  ٔ یرِ َُ ي 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

صلت ن  محمد، مہدی، فاصل، ابو فائل، حذیفہ کے متعلق رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے ایک شخص کو دیکھا کہ فہ نہ اپنا رکوع پورا 

 تعالیٰ عنہ نے کہا کہ تو نے نماز نہیں پڑھی افر ابو فائل کرتا ہے افر نہ اپنا سجدہ، ب  فہ اپنی نماز ختم کر چکا، تو اس ے  حذیفہ رضی اللہ

 کہتے ہیں کہ مجھے خیاؽ ہے کہ حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے یہ بھی کہ اگر تو مرجائے تو محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے خلاػ طریقے

 پر مر  گا۔

 صلت ن  محمد، مہدی، فاصل، ابو فائل، حذیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء پر کرنا چاہیے

 

ض
ع
 ...سجدہ سات ہڈیوں یعنی سات ا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

ا ء پر کرنا چاہیے

 

ض
ع
 سجدہ سات ہڈیوں یعنی سات ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      770    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، كاؤض  ، ر  زی٨ا ٤ًزوب٩   ، ٔیا٪ ، س ؼہ  ٗبی

ئی   َّ٨ اٟ اضٕ أ٣ُٔزَ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ ارٕ  ی٨َٔ زؤ ب٩ِٔ ز ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بیٔؼَةُ  َٗ ٨ََا  ث ٥َ أَِ٪  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

ةٔ  ٌَ بِ ليَ سَ ًَ ینِٔ يَشِحُسَ  ج٠َِ زِّ ینِٔ وَاٟ تََ ب ِٛ ز  اٟ ی٩ِٔ وَ یَسَ ِٟ ا ةٔ وَ ضَ حَبِ ِٟ ا وَِباّ  ا وَلَِ ث زّ ٌَ طَ  َّٕ ُ ٜ یَ ئٕ وَلَِ  ا َـ ًِ َ  أ

قبیصہ، یان ؿ، عمرفن  دینار ، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے متعلق رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ 

ا ء

 

ض
ع
کے بل سجدہ کرنے کا حکم فرمایا ہے، افر یہ کہ بالوں کو نہ سنوار ، افر نہ کپڑ  کو رفکے، فہ سات  علیہ فآلہ فسلم نے سات ا

ا ء یہ ہیں، پیشانی، دفنوں اتھ  دفنوں گھٹنے، دفنوں پیر۔

 

ض
ع
 ا

 قبیصہ، یان ؿ، عمرفن  دینار ، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

ا ء پر کرنا چاہیے

 

ض
ع
 سجدہ سات ہڈیوں یعنی سات ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      771    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  كاؤض   ، ٤ًزو  ، ہ ، طٌب ہی٥ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

٨ِضُ حَسَّ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ اللَّهُ ث َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َا 

زّ  ٌَ طَ  َّٕ ُ َٜ و٥ُٕ وَلَِ ٧ ًِ َ ةٔ أ ٌَ سَبِ ليَ  ًَ ٧ِاَ أَِ٪ نَشِحُسَ  ا٢َ أ٣ُٔز َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ وَِباًَّ  ا وَلَِ ث

مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، عمرف، طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا 

 کہ ہمیں حکم دیا گیا ہے کہ ہم سات ہڈیوں کے بل سجدہ کریں افر نہ بالوں کو رفکیں، افر نہ کپڑ  کو۔

 ، شعبہ، عمرف، طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہمسلم ن  ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

ا ء پر کرنا چاہیے

 

ض
ع
 سجدہ سات ہڈیوں یعنی سات ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      772    حس

 آز٦، اَائی١ اسحٙ، ًبساللَّه ب٩ یزیس :  راوی

برََ  ِٟ ا ٨ََا  ث لِمٔیِّ حَسَّ دَ ِٟ ا یٔسَ  ز یَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ بَئ إ ٩ِ أ ًَ ائی١ُٔ  َ َِ ٔ ا إ ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث ذُوبٕ حَسَّ َٛ  ُ یَرِ ازبٕٔ وَصوَُ ُ ًَ ائُ ب٩ُِ 

ئیِّ  ا٨َّٟ  َٕ يي خ٠َِ نؼَُل ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َـ  َٗ َّی يَ ً ظُ حَ ضِزَ ا هَ یَح٩ِٔ أحََسْ ٨٣َّٔ  ٥ِ َٟ ظُ  ٤سَٔ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ذَٔا  إ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٍَ ػَل

لِْرَِقٔ  ا يَ  ل ًَ تَطُ  ضَ ٥َ جَبِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کہا، افر فہ جھوٹے آدمی نہیں  آدؾ، ارےائیل اسحاؼ ، عبداللہ ن  یسید کہتے ہیں کہ ہم ے 

 ُـکہتے تو کوئی
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
عَ ا﵀ّ

ِ م َ
س

شخص ہم میں ے  اپنی  تھے، فہ کہتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پڑھتے تھے، تو ب  

 علیہ فآلہ فسلم کو اپنی پیشانی زمین پر رکھتے )نہ دیکھ لیتا( ۔ پیٹھ نہ جھکاتا تھا، ب  تک کہ نبی صلی اللہ

 آدؾ، ارےائیل اسحق، عبداللہ ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ناک کے بل سجدہ کرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کرنے کا بیاؿناک کے بل 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      773    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، كاؤض  ، كاؤض اللَّه ب٩  ًبس  ، ب ہ، وہی اس٤٠  ٣ٌلي ب٩ 

 ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٔ ب٩ِٔ ك اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ بْ  ٨ََا وُصَیِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ سََسٕ  َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط أبَیٔ

رَ بیَٔسٔ  ا طََ ضَةٔ وَأ حَبِ ِٟ ا يَ  ل ًَ و٥ُٕ  ًِ َ ةٔ أ ٌَ بِ سَ ليَ  ًَ سَِحُسَ  زتُِ أَِ٪ أ ٥َ أ٣ُٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ی٩ِٔ اٟ یَسَ ِٟ ا ٔ وَ ط ٔٔ نَِ يَ أ ل ًَ  ٔ ظ

 ِٟ ا  ٖٔ ا طَََِ ینِٔ وَأ تََ ب ِٛ ز  اٟ زَ وَ ٌَ
اٟظَّ ابَ وَ یَ اٟثِّ تَ  ٔٔ َِٜ ینِٔ وَلَِ ٧ س٣ََ َ٘ 

ئ ن  اسد، فہیب، عبداللہ ن  طاؤس، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

معل

آپ نے اپنے اتھ  ے  اپنی ناک افر  نے فرمایا کہ مجھے یہ حکم دیا گیا ہے کہ میں سات ہڈیوں کے بل سجدہ کرفں، پیشانی کے بل افر

کو نہ  دفنوں اتتھوں افر دفنوں گھٹنوں افر پیرفں کی طرػ اشارہ کیا، افر یہ بھی فرمایا کہ ہمیں حکم دیا گیا ہے کہ نماز کپڑفں کو افر بالوں

 سمیٹیں۔

ئ ن  اسلمہ، فہیب، عبداللہ ن  طاؤس، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیچڑ میں ناک کے بل سجدہ کرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کیچڑ میں ناک کے بل سجدہ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      774    حس

ابوس٤٠ہ٣ :  راوی  ، ہ٤ا٦، یحٌی سیٰ،   و

یِّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ئ سَ ٔليَ أبَ تُ إ ِ٘ ٧ل٠ََِ ا  ٢َ ا َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ا صَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وسَی  ا ٣ُ ٨ََ ث ٔليَ حَسَّ ا إ دُ ب٨َٔ تُ ألََِ تَخُِْ ٠ِ ُ٘ َٓ  

 ٌِ ٔ س٤َ ا  ىِیٔ ٣َ ث تُ حَسِّ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ دَ  خََْ َٓ ثُ  تََحَسَّ د١ِٔ ٧ َّ٨ َٕ اٟ َٜ تَ ًِ ا  ٢َ ا َٗ رٔ  سِ َ٘ ِٟ ا ةٔ  ی٠َِ َٟ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ تَ ٩ِ٣ٔ 

 َٓ ی١ُٔ  برِ أتََاظُ جٔ َٓ طُ  ٌَ ٨َا ٣َ ِٔ َٜ تَ ًِ ا اَ٪ وَ َـ ر٣ََ لِْو٢َُٔ ٩ِ٣ٔ  شِرَ ا ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  کَ رَ ا٣َ بُُ أ٣ََ ل٠ِ ذٔی تَ َّٟ ا ا٢َ إٔ٪َّ  َ٘ 



 

 

ا٦َ  َ٘ َٓ کَ  ا٣َ بُُ أ٣ََ ل٠ِ ذٔی تَ َّٟ ا ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ برِی١ُٔ  ظُ جٔ أتََا َٓ طُ  ٌَ ا ٣َ ٨َ ِٔ َٜ تَ ًِ ا َٓ لِْوَِسَمَ  ا شِرَ  ٌَ ِٟ ا  َٕ َٜ تَ ًِ ا ٠َیِطٔ َٓ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ

ئ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٣َ َٕ َٜ تَ ًِ ا اََ٪  ا٢َ ٩ِ٣َ ک َ٘ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ ی٩َ ٩ِ٣ٔ  ػَبیٔحَةَ ًشِٔرٔ بّا  لٔي ٥َ خَ س٠ََّ تُ وَ ی رُٔ يي أ إنٔ َٓ  ٍِ یرَِجٔ ٠ِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یِّ 

سَِحسُُ  يي أ نَ أ َٛ یَتُِ  يي رَأ ٔن ٕ وَإ ز ئ وتِٔ اخْٔٔ ف لِْوََ ا شِرٔ  ٌَ ِٟ ا ا فئ  َّضَ ٧ٔ ضَا وَإ يتُ نشُِّ يي  ٔن رٔ وَإ سِ َ٘ ِٟ ا ةَ  ی٠َِ یٔسَ َٟ ز ٤َشِحسٔٔ جَ ِٟ ا  ُٕ ِ٘ سَ اََ٪  ئٕ وَک ا ئ كیٔنٕ و٣ََ ف

د١ِٔ  َّ٨ س٠ََّ  اٟ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي ب٨َٔا  ؼَل َٓ ٧اَ  أ٣ُِطِْٔ َٓ ةْ  ًَ ِ ز َٗ ائتَِ  حَ َٓ ئّا  طَیِ ئٔ  ٤َا اٟشَّ ٧زَیَ فئ  ینٔ و٣ََا  لِّ اٟ تُِ أثَزََ  رَأیَ َّی  ٥َ حًَ

تَؼِ  طٔٔ  تَ ٧بَ رَِ ٥َ وَأ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ةٔ رَ بِضَ يَ جَ ل ًَ ئٔ  ٤َا ِٟ ا یاَظُ وَ ؤِ َٙ رُ ی  سٔ

موسی ، ہماؾ، یحیی، ابوسلمہ رفایت کرتے ہیں کہ میں )ایک رفز( ابوسعید حدری رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس گیا افر میں نے اؿ ے  کہا 

نہیں چلتے، تاکہ ہم ذکر ف تذکرہ کریں، پس فہ نکلے، ابوسلمہ کہتے ہیں میں نے کہا  کہ آپ ہمار  ساھ  فلاں درخت کی طرػ کیوں

کہ مجھ ے  بیاؿ کیجئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  آپ نے شب قدر کے بار  میں کیا سنا ہے؟ فہ بولے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم نے ایک بار رمضاؿ کے پہلے عشرہ میں اعتکاػ کیا، افر ہم لوگوں نے بھی آپ کے ہمراہ اعتکاػ کیا، اس عرصہ میں 

آپ کے پاس آئے افر کہ جس کی آپ کو تلاش ہے )یعنی شب قدر( اس عشرہ کے آگے ہے، لہٰذا آپ نے  جبریل علیہ السلاؾ

درمیانی عشرہ میں اعتکاػ فرمایا، افر ہم نے بھی آپ کے ہمراہ اعتکاػ کیا، پھر جبریل آپ کے پاس آئے افر کہا کہ جس کی تمہیں 

کو آپ خطبہ پڑھنے کھڑ  ہوئے افر فرمایا نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے تلاش ہے فہ اس عشرہ کے آگے ہے پس بیسویں رمضاؿ کی صبح 

ساھ  اعتکاػ کیا ہو فہ دفبارہ پھر کر  کیونکہ میں نے شب قدر کو دیکھ لیا لیکن میں اے  بھوؽ گیا، افر اب صرػ اتنا یاد ہے کہ فہ 

افر پانی میں سجدہ کر رات ہوں، افر اسوقت تک مسجد کی آخر عشرہ میں طاؼ رات ہے، افر میں نے خواب میں یہ دیکھا کہ گویا میں مٹی 

 ھت  چھواتر  کی شاخ ے  بنی تھی افر اسوقت ہم آسماؿ میں کوئی چیز ابر فغیرہ نہ دیکھتے تھے اتنے میں ایک ٹکڑا بادؽ کا آیا افر ہم پر

کا نشاؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی پیشانی پر افر پانی برسا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ہمیں نماز پڑھائی یہاں تک کہ میں نے کیچڑ 

 آپ کی ناک پر دیکھا یہ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے خواب کی تصدیق تھی،

 موسیٰ، ہماؾ، یحیی، ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ہ لگانے افر اؿ کے باندھنے کا بیاؿ، افر ستر کھلنے کے خوػ ے  اگر کوئیکپڑفں میں گر



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کپڑفں میں گرہ لگانے افر اؿ کے باندھنے کا بیاؿ، افر ستر کھلنے کے خوػ ے  اگر کوئی شخص اپنا کپڑا لپیٹ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      775    حس

، سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ، سٔیا٪، ابوحاز٦ ٛثیر  ٣ح٤س ب٩ 

اضُ  َّ٨ اٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ سٕ  ٌِ ض١ِٔ ب٩ِٔ سَ ٩ِ سَ ًَ  ٕ ٩ِ أبَئ حَاز٦ٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ بر٧ََاَ  ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّي  حَسَّ ئیِّ ػَل َّ٨ ٍَ اٟ وَ٪ ٣َ يُؼ٠َ 

 ُ ا أ اٗسُٔو ًَ ٥َ وَص٥ُِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ا٢ُ اللَّهُ  جَ زِّ اٟ یَٔ  َّی يَشِتَو ً ٩َُّٜ حَ ؤُسَ رُ  ٩َ ٌِ َٓ ِ ئٔ لَِ تَز ا شَ ِّ٨ ٘ی١َٔ ٠ٟٔ َٓ ض٥ِٔٔ  اب َٗ ٔ ليَ ر ًَ  ٔ ز َِ اٟؼِّ ص٥ِٔ ٩ِ٣ٔ  ًٔ زِ

وسّا  ج٠ُُ

محمد ن  کثیر، یان ؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  

ھتے تھے، افر فہ اپنے تہبندفں کو چھوٹے ہونے کے سبب ے  اپنی گردنوں پر باندھے ہوئے تھے، تو عورتوں ے  کہہ دیا گیا تھا نماز پڑ

 کہ ب  تک مرد سیدھے ہو کر بیٹھ نہ جائیں اس فقت تک تم اپنے رے )سجد  ے ( نہ اٹھانا۔

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں باؽ درست نہ کر ۔

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں باؽ درست نہ کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      776    حس

، ح٤از ب٩ زیس، ٤ًزو ب٩  :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪  زی٨ا، كاؤض، اب٩ ًباضابو



 

 

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  اب٩ُِ زَ زْ وَصوَِ  ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٢َ أ٣ُٔزَ  ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ  

و٥ُٕ وَلَِ  ًِ َ ةٔ أ ٌَ بِ سَ يَ  ل ًَ ٥َ أَِ٪ يَشِحسَُ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ وَِبطَُ اللَّهُ  زَظُ وَلَِ ث ٌَ طَ  َّٕ ُ َٜ   ی

ا ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، عمرف ن  دینا، طاؤس، ان  باسس سی رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کو )دا

ست کریں افر نہ کپڑا کی طرػ ے ( یہ حکم دیا گیا تھا کہ سات ہڈیوں کے بل سجدہ کریں )افر نماز پڑھنے میں( نہ اپنے باؽ در

 ()سنبھالیں

 ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، عمرف ن  دینا، طاؤس، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں کپڑا نہ سمیٹے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کپڑا نہ سمیٹے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      777    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، كاؤض ٤ًزو،   ، ہ ا٧ ًو ابو  ، اس٤ٌٰی١ سیٰ ب٩   ٣و

رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةََ  ٧ ا وَ ًَ ا أبَوُ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ 

وَِباّ زّا وَلَِ ث ٌَ ٕ  طَ ُٛ َ ةٕ لَِ أ ٌَ سَبِ ليَ  ًَ سَِحُسَ  زتُِ أَِ٪ أ ٢َ أ٣ُٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

 کرتے ہیں کہ موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، عمرف، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مجھے حکم دیا گیا ہے کہ میں سات ہڈیوں پر سجدہ کرفں افر )نماز کی حالت میں( نہ باؽ درست 

 کرفں افر نہ کپڑا۔



 

 

 موسیٰ ن  اسمٰعیل، ابوعوانہ، عمرف، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجدفں میں دعا افر تسبیح کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مسجدفں میں دعا افر تسبیح کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      778    حس

ر ٣ش٥٠ :  راوی ز، یحٌی ، سٔیا٪ ٨٣ؼو ا٣شس ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ٣سْوٚ ح  ، 

وَُ  ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ ص ًَ  ٔ زٔ ٤ تَ ٌِ ٤ُ ِٟ ا رُ ب٩ُِ  ٨ِؼُو ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ي  هَ  ـ اٟ ئ  بَ حٕ أ ػُبیَِ اب٩ُِ 

َّضَ  ٧َ ا أ ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٣َ ٔ وزظٔ سُحُ ٔ وَ وًطٔ ُٛ رُ ئ  ٢َ ف و ُ٘ ُ أَِ٪ يَ ثرٔ ُِٜ ی  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اََ٪ اٟ تِ ک َٟ ا َٗ ا 

آَ٪  قُِْ ِٟ ا  ٢ُ تََأوََّ ئ ی اُفَِِٔ ل ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ََ ٨ََّا وَبح٤َِٔسٔ رَب ض٥َُّ  ا٠َّٟ ٧کََ  بِحَا  سُ

تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اکثر  مسدد، یحیی ، یان ؿ منصور مسلم، مسرفؼ حضرت عائشہ رضی اللہ

 لِ  آپ صلی اللہ علیہ
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 فآلہ فسلم رآآؿ کے حکم کی اپنے رکوع افر اپنے سجود میں کہا کرتے تھے۔ 

 تعمیل کرتے تھے۔

 یان ؿ منصور مسلم، مسرفؼ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہامسدد، یحیی ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفنوں سجدفں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      779    حس

ہ :  راوی ، ح٤از، ایوب، ابوٗلًب ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو 

 ِٟ ا کَٔ ب٩َِ  اٟ ةََ أَ٪َّ ٣َ لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ ٩ِ أیَ وبَ  ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ا ح٤ََّ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  ٨ََا أبَوُ  ث َ حَسَّ ٧ُ ٔ ألََِ أ طٔ اب ػَِحَ لْٔ  ٢َ ا َٗ زِثٔٔ  ی وَ ٥ُُِٜ حُ ئ بِّ

 َّ ب َٜ َٓ  ٍَ َٛ رَ ا٦َ ث٥َُّ  َ٘ َٓ  ٕ ػَلًَة یٔنٔ  ٔ ح یرِ َُ ََ فئ  ا ا٢َ وَذَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ٔ  لًَةَ رَ ةّ ث٥َُّ ػَ ٨َُیَّ ا٦َ ص َ٘ َٓ سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ رَ رَ ث٥َُّ 

سَ  زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ لًَةَ  َّي ػَ ؼَل َٓ ةّ  ٨َُیَّ طُ ص سَِ رَأ  ٍَ َٓ رَ اََ٪ سَحَسَ ث٥َُّ  طَُ ک ٧ ٠وُ ٌَ ِٔ رََص٥ُِ يَ ٥ِ أ َٟ ا  طَیِئّ  ١ُ ٌَ ِٔ وبُ کاََ٪ يَ ٢َ أیَ  ا َٗ ا  ا صذََ طَیِد٨َٔ ةَ  ٤َٔ٠

ظُ  ا ٨ًِٔسَ ٨َ ٤ِ َٗ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا  ٨َ أتََيِ َٓ  ٢َ ا َٗ ةٔ  ٌَ ٔ اب اٟزَّ ةٔ وَ اٟثَٔ اٟثَّ سُ فئ  ٌُ ِ٘ ٔ يَ يَ أص٠َِ ٔل ت٥ُِ إ ٌِ رَجَ وِ  َٟ  ٢َ ا َ٘ وا َٓ ػ٠َ   ٥ُِٜ ی

 ِٟ ٥ِ وَ ُٛ ِ٪ أحََسُ ذِّ ٠ِیُؤَ َٓ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  ضَرَ ا حَ إذَٔ َٓ ا  ذَ َٛ یٔنٔ  ئ ح ا ف ذَ َٛ لًَةَ  ا ػَ و ػ٠َ  ذَا  َٛ یٔنٔ  ئ ح ا ف ذَ َٛ لًَةَ  ٥ِ ػَ ُٛ ُ برَ ِٛ َ ٥ُِٜ أ  یَؤ٣َُّ

 میں تمہیں رسوؽ داا صلی ابو النعماؿ، حماد، ایوب، ابوقلابہ رفایت کرتے ہیں کہ مالک ن  حویرث نے اپنے دفستوں ے  کہا کہ کیا

ں نے اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز )کی کیفیت( بتلافں؟ ابوقلابہ کہتے ہیں فہ فقت کسی فرض نماز کا نہ تھا، لہٰذا فہ کھڑ  ہوگئے، پھر انہو

ڑی دیر اپنا رے اٹھائے رکوع کیا افر تکبیر کہی، اس کے بعد اپنا رے اٹھایا، افر تھوڑی دیر کھڑ  رہے، اس کے بعد سجدہ کیا، پھر تھو

رکھا، اس کے بعد سجدہ کیا پھر تھوڑی دیر اپنا رے اٹھائے رکھا، پس انہوں نے ہمار  اس یخ  یعنی عمرف ن  مسلمی کی نماز، جیسی نماز 

رکعت  پڑھی، ایوب کہتے ہیں کہ فہ ایک بات ایسی کرتے تھے کہ ہم نے افر لوگوں کو اے  کرتے ہوئے نہیں دیکھا، تیسری یا چوتھی

میں بیٹھتے تھے )مالک ن  حویرث کہتے ہیں کہ ہم اسلاؾ لانے کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے، افر آپ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم کی دامت میں قیاؾ کیا، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہا اگر تم اپنے اہل فعیاؽ میں فاپس جاؤ تو اسطرح اؿ 

 ت میں نماز ادا کیا کرنا، لہٰذا ب  نماز کا فقت آجائے تو تم میں ے  کوئی اذاؿ کہہ د  افر تم میں ے  بڑا تمہاری امامت کر ۔افقا

 ابو النعماؿ، حماد، ایوب، ابوقلابہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      780    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ء  ، بزا ٟیليٰ بي  ا ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ٥ٜ شٌز، ح ٣  ، ی ر ی اللَّه زب ًبس ٣ح٤س ب٩  اح٤س  ابو  ، ٟزحی٥ ا بس ً ٣ح٤س ب٩ 

ہ ٨ً 

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ زْ  ٌَ ا ٣ٔشِ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یٔ   یَرِ ز ب اٟ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٤َسَ ٣ُحَ وُ أحَِ ٨ََا أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اٟزَّحی٥ٔٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ زُ  و سُحُ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ ئٔ  ا برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ يَ  یِل َٟ ئ  بَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ینِٔ ًَ حِسَتَ اٟشَّ یَنَِ  ظُُ ب وز ٌُ ُٗ طُ وَ وًُ ُٛ رُ ٥َ وَ َّ٠

ائٔ  وَ اٟشَّ ا ٩ِ٣ٔ  یبّ  قَْٔ

 محمد ن  عبدالرحیم، ابواحمد محمد ن  عبداللہ زبیری، مسعر، حکم، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ، براء رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں

فسلم کا سجود افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رکوع افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ کہ انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم کا ھنا۔یخ، دفنوں سجدفں کے درمیاؿ میں )ٹھہرنا( تقریة برابر ہی ہوتا تھا۔

 اللہ تعالیٰ عنہ محمد ن  عبدالرحیم، ابواحمد محمد ن  عبداللہ زبیری، مسعر، حکم، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ، براء رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفنوں سجدفں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      781    حس

٨ًہ س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، ت ، ثاب  زیس



 

 

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از َّ٤ ٨ََا حَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ييَ  حَسَّ ػَُل آٟوُ أَِ٪ أ يي لَِ  ٔن ا٢َ إ َٗ ٨ِطُ  ًَ

اللَّهُ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  رَأ ا  ٤َ َٛ  ٥ُِٜٔ طَُ ب و٧ ٌُ ٨َ تَؼِ  ٥ِ ُٛ رََ ٥ِ أ َٟ ا  طَیِئّ  ٍُ ٨َ کٕٔ يَؼِ اٟ اََ٪ أ٧َصَُ ب٩ُِ ٣َ ک اَبتْٔ  ا٢َ ث َٗ ٨َٔا  يي ب ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

و ُ٘ َّی يَ ً ینِٔ حَ حِسَتَ اٟشَّ یَنَِ  ٧سَٔیَ وَب سِ  َٗ ائ١ُٔ  َ٘ ِٟ ا و٢َ  ُ٘ َّی يَ ً ا٦َ حَ َٗ  َٔ و ُٛ
ز  اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  سَِ رَأ  ٍَ َٓ رَ ا  اََ٪ إذَٔ ِٟ ک ا سَٔیَ ٢َ  ٧ سِ  َٗ ائ١ُٔ  َ٘ 

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ میں اس بات 

 ہیں میں کمی نہ کرفں گا، کہ تمہیں فیسی ہی نماز پڑھاؤں جیسی کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پڑھاتے دیکھا ہے۔ ثابت کہتے

کہ انس ن  مالک ایک بات ایسی کرتے تھے کہ میں نے تم لوگوں کو فہ عمل کرتے نہیں دیکھا، فہ ب  اپنا رے رکوع ے  اٹھاتے، اتنا 

کھڑا رہتے کہ نے ک فالا کہتا کہ فہ )سجدہ کرنا( بھوؽ گئے، افر دفنوں سجدفں کے درمیاؿ اتنی دیر تک بیٹھے رہتے تھے کہ دیکھنے فالا 

 کہ فہ دفرےا سجدہ کرنا بھوؽ گئے۔ سمجھتا،

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کہ نبی صلی اللہ علسجد  میں اپنی کہنیاں )زمین پر( نہ بچھائے، افر ابو حمید نے کہا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

، نہ اؿ کو بچھائے سجد  میں اپنی کہنیاں )زمین پر( نہ بچھائے، افر ابو حمید نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا افر اپنے دفنوں اتھ )

ئ

زمین پر( رکھ دی 

 ہو  تھے افر نہ اؿ کو سمیٹے ہوئے تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      782    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ٗتازہ  ، ہ ، طٌب ، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

ازَةَ  تَ َٗ تُ  ٌِ ٔ ٢َ س٤َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ًَ حَسَّ   ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ

نَ  ا ا٧بِشَٔ طٔ  یِ ًَ ا ذرَٔ  ٥ِ ُٛ مِ أحََسُ بِشُ یَ ٔ وَلَِ  وز حُ اٟش  ا فئ  تَسٟٔوُ ًِ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ک٠َِبٔ اٟ ِٟ ا   



 

 

 علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، سجدفں میں اعتداؽ کرف افر کوئی شخص اپنی دفنوں کہنیاں )زمین پر( جس طرح کہ کتا بچھا لیتا 

 ہے نہ بچھائے۔

 محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز کی طاؼ رکعت میں سیدھے یٹھنے ، پھر کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز کی طاؼ رکعت میں سیدھے یٹھنے ، پھر کھڑ  ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      783    حس

ک رضی اللَّه :  راوی اء، ابوٗلًبہ، ٣اٟ ٟیثی ٣ح٤س ب٩ ػباح، ہظی٥، خاٟس، حذ ٨ًہ ب٩ حویزث  ليٰ   تٌا

 َٗ ةََ  لًَٔب ٩ِ أبَئ ٗ ًَ ائُ  حَذَّ ِٟ ا اٟسْٔ  ٧اَ خَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ بر٧ََاَ صظَُی٥ِْ  ا٢َ أخَِ َٗ احٔ  بَّ اٟؼَّ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث زِثٔٔ ا٢َ أخَِ حَسَّ ی وَ حُ ِٟ ا اٟکُٔ ب٩ُِ  ٧اَ ٣َ برََ

 ٥ِ َٟ  ٔ طٔ لًَت ٕ ٩ِ٣ٔ ػَ ئ وتِٔز اََ٪ ف ک إذٔاَ  َٓ يي  ٥َ يُؼَل ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَ  رَأ َّطُ  ٧َ ثیٔ  أ یِ اًسّٔا ا٠َّٟ َٗ یَٔ  تَو َّی يَشِ ضَفِ حًَ  ی٨َِ

لیٰ عنہ ن  حویرث لیثی بیاؿ کرتے ہیں کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  صباح، ہشیم، خالد، حذاء، ابوقلابہ، مالک رضی اللہ تعا

فسلم کو نماز پڑھتے دیکھا، تو دیکھا کہ ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی نماز کی طاؼ رکعت میں ہوتے تھے، تو ب  تک سیدھے نہ 

 بیٹھ جاتے تھے، کھڑ  نہ ہوتے تھے۔

 لد، حذاء، ابوقلابہ، مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  حویرث لیثیمحمد ن  صباح، ہشیم، خا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ب  رکعت پڑھ کر اٹھے، تو کس طرح ٹیک لگائے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ب  رکعت پڑھ کر اٹھے، تو کس طرح ٹیک لگائے

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      784    حس

ب، ایوب، ابوٗلًبہ :  راوی  ٣ٌلي ب٩ اسس، وہی

حُ  ِٟ ا اٟکُٔ ب٩ُِ  ٨ََا ٣َ ائ ا٢َ جَ َٗ لًَٔبةََ  ٩ِ أبَئ ٗ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ٨ََا وُصَیِبْ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ سََسٕ  َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ا فئحَسَّ َّي ب٨َٔ ؼَل َٓ زِثٔٔ  ی ٧اَ  وَ ٣َشِحسٔٔ

ػَ  ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  رَأ  َٕ یِ َٛ  ٥َُِٜ رُیٔ رُیٔسُ أَِ٪ أ ٩ِ أ ٜٔ لًَةَ وَلَ اٟؼَّ یسُ  رُٔ ا أ ٥ُِٜٔ و٣ََ يي ب ػَُل لَْ يي  ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ ا  ٢َ صَذَ ا َٗ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

 ٔ٢َ ٣ ا َٗ لًَتطُُ  ػَ تَِ  ٧ کاَ  َٕ یِ َٛ ةََ وَ لًَٔب ئ ٗ لْٔبَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ وبُ  یَ  ذَٟکَٔ أ اََ٪  ک وبُ وَ ٢َ أیَ  ا َٗ ةَ  ٤َٔ س٠َ زَو ب٩َِ  ٤ِ ًَ ىیٔ  ٌِ ا يَ ا صَذَ طَیِد٨َٔ  ٔ لًَة ػَ ث١َِ 

لِْرَِقٔ ث٥َُّ  ليَ ا ًَ ٤َسَ  تَ ًِ ا ةٔ ج٠ََصَ وَ ا٧یَٔ اٟثَّ حِسَةٔ  اٟشَّ  ٩ِ ًَ طُ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ا  یٔرَ وَإذَٔ ٜبِ اٟتَّ ت٥ُٔ   ذُ ی یِ ا٦َ  اٟظَّ َٗ 

ئ ن  اسد، فہیب، ایوب، ابوقلابہ 

معل

بیاؿ کرتے ہیں کہ مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  حویرث ہمار  پاس آئے، افر ہماری مسجد میں 

نا ہمیں نماز پڑھائی، افر انہوں نے یہ کہہ دیا کہ میں تمہیں نماز پڑھاتا ہوں، لیکن میں نماز پڑھنا نہیں چاہتا، بلکہ میں تمہیں یہ دکھا

فآلہ فسلم کو کس طرح نماز پڑھتے دیکھا، ایوب کہتے ہیں کہ میں ابوقلابہ ے  کہا کہ مالک  چاہتا ہوں کہ میں نے رسوؽ داا صلی اللہ علیہ

ن  حویرث کی نماز کیسی تھی؟ فہ بولے کہ ہمار  اؿ یخ  یعنی عمرف ن  سلمہ کی نماز کی طرح۔ ایوب کہتے ہیں کہ فہ یخ  پوری تکبیر کہتے 

 بیٹھ جاتے تھے، افر زمین پر ک  جاتے تھے، اس کے بعد کھڑ  ہوتے تھے، افر ب  اپنا رے دفرے  سجد  ے  اٹھاتے تھے، تو

 تھے۔

ئ ن  اسد، فہیب، ایوب، ابوقلابہ :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تعالیٰ عنہ اٹھتے فقت تدفنوں سجدفں ے  اٹھتے فقت تکبیر کہے، افر ان  زبیر رضی اللہ 



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفنوں سجدفں ے  اٹھتے فقت تکبیر کہے، افر ان  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اٹھتے فقت تکبیر کہتے تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      785    حس

، سٌیس ب٩ حارث :  راوی ، ٠ٓیح ب٩ س٠یما٪ ٟح  یحٌی ب٩ ػا

ُ حَ  ٨َا أبَ َٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٪َ ٠َیِحُ ب٩ُِ س٠َُیِماَ ُٓ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟحٕٔ  ٌیَ ب٩ُِ ػَ یَحِ ٨ََا  ث ٔ سَّ یٔر بِ ٜ تَّ أٟ ضَزَ ب حَ َٓ یسٕ  ٌٔ سَ و 

تَ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ا٦َ ٩ِ٣ٔ  َٗ یٔنَ  ٍَ وَح َٓ رَ یٔنَ  سَحَسَ وَح یٔنَ  ٔ وَح وز حُ اٟش  سَِطُ ٩ِ٣ٔ  رَأ  ٍَ َٓ رَ یٔنَ  اللَّهُ ح َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  رَأ ذَا  َٜ ا٢َ صَ َٗ ینِٔ وَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ح ن  سلیماؿ، سعید ن  حارث کہتے ہیں کہ ہمیں ابوسعید

فلی 

نے نماز پڑھائی، تو جس فقت انہوں نے اپنا رے )پہلے(  یحیی ن  صالح، 

 اٹھایا افر ب  دف رکعتوں ے  )فراغت کرکے( سجد  اٹھایا، افر ب  سجدہ کیا افر ب  انہوں نے )دفرے  سجد  ے ( رے

 اٹھے تو بلند آفاز ے  تکبیر کہی افر کہا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح کرتے دیکھا ہے۔

ح ن  سلیماؿ، سعید ن  حارث :  رافی

فلی 

 یحیی ن  صالح، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 دفنوں سجدفں ے  اٹھتے فقت تکبیر کہے، افر ان  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اٹھتے فقت تکبیر کہتے تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      786    حس

طْ :  راوی  ٖس٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ُیلً٪ ب٩ جزیز، ٣

٩ِ ٣ُطَِّْ  ًَ  ٕ یٔز ز لًَُ٪ ب٩ُِ جَ ٨ََا ُیَِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ٨ََا حَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ ٤ِٔزَ اَ وًَ تُ أ٧َ یِ ػ٠ََّ ا٢َ  َٗ  ٕٖ



 

 

َّرَ  ب َٛ سَحَسَ  ذَٔا  اََ٪ إ ک َٓ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  بٕٔ  بَئ كاَٟ ئِّ ب٩ِٔ أ ل ًَ  َٕ لًَةّ خ٠َِ ٥َ  ػَ س٠ََّ ا  َّ٤ ٠َ َٓ َّرَ  ب َٛ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ضََفَ ٩ِ٣ٔ  ا ٧ َّرَ وَإذَٔ ب َٛ  ٍَ َٓ رَ ا  وَإذَٔ

 َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ ٥َ أوَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل سٕ  َّ٤ لًَةَ ٣ُحَ ا ػَ ٨َٔا صَذَ َّي ب ػَل سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ی  اُ٪ بیَٔسٔ زَ ٤ِٔ سٕ أخََذَ ً َّ٤ لًَةَ ٣ُحَ ا ػَ ئ صذََ ن َ
کَّْ سِ ذَ

َّي ٥َ  ػَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ  اللَّه

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، غیلاؿ ن  جریر، مطرػ رفایت کرتے ہیں کہ میں افر عمراؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  حصین نے لی  

 تھے، افر ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پیچھے ایک مرتبہ نماز پڑھی تو ہم نے اؿ کو دیکھا کہ ب  فہ سجدہ کرتے تھے، تکبیر کہتے

ب  دف رکعتوں ے  اٹھتے تھے، تکبیر کہتے تھے، سلاؾ پھیرنے کے بعد عمراؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے یرےا اتھ  پکڑ کر کہا کہ اس شخص 

 نے ہمیں محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز یاد دلا دی۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، غیلاؿ ن  جریر، مطرػ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تشہد کیلئے یٹھنے  کا طریقہ، اؾ درداء اپنی نماز میں مرد کی طرح بیٹھتی تھیں، افر ػ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ، افر ہہ تھ تھیںتشہد کیلئے یٹھنے  کا طریقہ، اؾ درداء اپنی نماز میں مرد کی طرح بیٹھتی تھیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      787    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبس اللَّه ب٩  ًبس  ، ٗاس٥ ٟزح٩٤ ب٩  ًبسا  ، ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یزَیَ  حَسَّ اََ٪  َّطُ ک ٧َ ظُ أ برََ َّطُ أخَِ ٧َ بِسٔ اللَّهٔ أ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ

ئذٕٔ حَ  و٣َِ یَ ٧َاَ  تُطُ وَأ ٠ِ ٌَ َٔ َٓ صَ  ذَٔا ج٠ََ ٔ إ لًَة اٟؼَّ ٍُ فئ  َّ َرََب یَ ض٤َُا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ٤َُزَ  بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ ً ضَاًَ ٨َ َٓ  ِّ٩ اٟشِّ ثُ  ی ٤َُزَ سٔ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ً ًَ نئ 

کَٔ  ذَٟ  ١ُ ٌَ ِٔ تَ َّکَ  ٧ٔ تُ إ ٠ِ ُ٘ َٓ ی  یُسَِْ ِٟ ا ٤ِىیَ وَتَثِىیَٔ  یُ ِٟ ا کَ  بَ رج٠َِٔ ٨ِؼٔ ٔ أَِ٪ تَ لًَة اٟؼَّ ةُ  َّ٨ ا سُ ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ لًَٔنئوَ ٤ يََّ لَِ تَحِ رٔجِل ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ 

للہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے بیٹے عبداللہ کہتے ہیں کہ فہ عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم، عبداللہ ن  عبدا



 

 

مانے میں عبداللہ ن  عمر کو دیکھتے تھے کہ ب  فہ نماز میں بیٹھتے تھے، تو چار زانو بیٹھتے تھے، لہٰذا میں نے بھی ایسا ہی کیا، افر میں اس ز

 نے منع کیا افر کہا کہ نماز کا طریقہ تو یہی ہے جو کہ تم اپنا داہنا پیر کھڑا کرلو، افر بایاں کمسن تھا، تو مجھے عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 دفہرا کرلو میں نے کہا آپ جو ایسا کرتے ہیں؟ بولے کہ یرے  پیر کمزفر ہوگئے ہیں، یرےا بار برداشت نہیں کرسکتے۔

 للہ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم، عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 تشہد کیلئے یٹھنے  کا طریقہ، اؾ درداء اپنی نماز میں مرد کی طرح بیٹھتی تھیں، افر ہہ تھ تھیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      788    حس

ء :  راوی ہ، ٣ح٤س ب٩ ٤ًزوب٩ ًلا ، خاٟس، سٌیس، ٣ح٤س ب٩ ٤ًزو ب٩ ح٠ح٠ ٟیث ر،   یحٌی ب٩ بٜی

 ِ زؤ ب ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث زؤ ب٩ِٔ حَسَّ ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٩ٔ ح٠َِح٠ََةَ 

زؤ ب٩ِٔ ح٠َِ  ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ سٕ  َّ٤ یٔسَ ب٩ِٔ ٣ُحَ یزَ بٕ وَ ئ حَبیٔ بَ یٔسَ ب٩ِٔ أ زَ ٩ِ ی ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ئٕ وَحَسَّ ا لَ زؤ ب٩ِٔ ًَ ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةَ  ح٠ََ

نَفََٕ ٣ٔ   ٍَ ا ٣َ اٟشّٔ اََ٪ جَ ک َّطُ  ٧َ ئٕ أ ا لَ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ لًَةَ  اَ ػَ ٧ کَِْ ذَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ ابٔ  ػَِحَ ٩ِ أ

رَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ٔ رَ لًَة ٥ُِٜ ٟؼَٔ وَ َٔ ٨ِتُ أحَِ ُٛ ٧َاَ  اًسٔٔی  أ اٟشَّ ٤َیِسٕ  ا٢َ أبَوُ حُ َ٘ تُِطُ َٓ ائَ  أیَ ٔ حذَٔ طِ ی ١َ یسََ ٌَ َّرَ جَ ب َٛ ا  إذَٔ

َّی ً وَی حَ اسِتَ سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ذَٔا  إ َٓ زَظُ  ضِ ٔ ث٥َُّ صَصَََّ هَ ط بتَیَِ ِٛ رُ  ٩ِ٣ٔ ٔ طِ ی ٩َ یسََ َٜ ٍَ أ٣َِ َٛ رَ ذَٔا  ٔ وَإ بیَِط ٜٔ ٨ِ ذَٔا  ٣َ إ َٓ ٧طَُ  کاَ ارٕ ٣َ َ٘ َٓ ک١ُ   وزَ  ٌُ يَ

ا َٗ غٕٔ وَلَِ  َرَ ِٔ یرَِ ٣ُ َُ  ٔ طِ یسََی  ٍَ ؿَ تَینِٔ ج٠ََصَ سَحَسَ وَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ا ج٠ََصَ ف إذَٔ َٓ ةَ  ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا  ٔ ط رٔج٠َِیِ  ٍٔ ٔ اب ٖٔ أػََ ا طَََِ ب١ََ بأٔ ِ٘ سِتَ ا وَا ٤َٔ ض ٔـ ٔ ب

بَ  نَؼَ ی وَ یُسَِْ ِٟ ا رٔج٠َِطُ   ٦َ سَّ َٗ  ٔ ة الِْخَْٔ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ ذَٔا ج٠ََصَ فئ اٟ ىیَ وَإ ٤ِ یُ ِٟ ا بَ  نَؼَ ی وَ یُسَِْ ِٟ ا  ٔ يَ رج٠ِٔطٔ ل سَ ًَ ٌَ َٗ ی وَ لِْخَُِْ ليَ ا ًَ

ا ةَ ٩ِ٣ٔ  اب٩ُِ ح٠َِح٠ََ سٔ ب٩ِٔ ح٠َِح٠ََةَ وَ َّ٤ یٔسُ ٩ِ٣ٔ ٣ُحَ ز یَ بَئ حَبیٔبٕ وَ زیٔسَ ب٩َِ أ یَ یِثُ  ا٠َّٟ  ٍَ ٔ ٤ ٔ وَسَ طٔ سَت ٌَ ِ٘ اٟحٕٔ ٣َ وُ ػَ ٢َ أبَ ا َٗ ئٕ  لَا ًَ ب٩ِٔ 

ا٢َ حَسَّ  َٗ وبَ  یَ  یَحٌِیَ ب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ  َٔ ارَ بَ ٤ُ ِٟ ا ٢َ اب٩ُِ  ا َٗ ارٕ وَ َ٘ َٓ ک١ُ   یِثٔ  ا٠َّٟ  ٩ِ ثطَُ ًَ زوٕ حَسَّ ٤ِ ًَ سَ ب٩َِ  َّ٤ بَئ حَبیٔبٕ أَ٪َّ ٣ُحَ یٔسُ ب٩ُِ أ ز یَ ىَیٔ  ث



 

 

ارٕ  َ٘ َٓ  ک١ُ  

خلۃ، محمد ن  عمرفن  عطاء رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چند
چل
 یحیی ن  بکیر، لیث، خالد، سعید، محمد ن  عمرف ن  

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا ذکر کیا، ابوحمید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ساعدی بولے کہ اصحاب کے پاس بیٹھا ہوا تھا، تو ہم لوگوں نے

مجھے تم سب ے  زیادہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز یاد ہے، میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ ب  آپ 

ھی، تو اپنے دفنوں اتھ  اپنے دفنوں شانوں کی مقابل تک اٹھائے، افر ب  آپ صلی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر )تحریمہ( پڑ

لہ فسلم اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کیا، تو اپنے دفنوں اتھ  اپنے گھٹنوں پر جما لئے، اپنی پیٹھ کو جھکا دیا، جس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآ

گئے کہ ہر ایک عضو )کا جوڑا( اپنے اپنے مقاؾ پر پہنچ گیا، افر ب  آپ صلی اللہ نے اپنا رے )رکوع ے ( اٹھایا تو اس حد تک سیدھے ہو

، نہ اؿ کو بچھائے ہوئے تھے، افر نہ سمیٹے ہوئے تھے، افر پیر کی 

ئ

علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا تو دفنوں اتھ  اپنے زمین پر رکھ دی 

پھر جس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعتوں میں بیٹھے تو اپنے انگلیاں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبلہ رخ کرلی تھیں، 

آلہ بائیں پیر پر بیٹھے، افر داہنے پیر کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھڑا کر لیا، ب  آخری رکعت میں بیٹھے، تو آپ صلی اللہ علیہ ف

لیا، افر اپنی نشست گاہ کے بل بیٹھ گئے، افر لیث نے یسید ن  ابی فسلم نے اپنے بائیں پیر کو آگے کر دیا، افر دفرے  پیر کو کھڑا کر

خلۃ نے عطاء ے  سنا ہے، افر ابوصالح نے لیث ے  کل قفار مکانہ نقل کیا ہے افر ان  
چل
خلۃ ے ، افر 

چل
حبیب ے  افر یسید نے محمد ن  

خلۃ نے کل فقارہ کے فظ   مبارک نے یحیی ن  ایوب ے  رفایت کیا کہا کہ مجھے یسید ن  ابی حبیب نے بیاؿ
چل
کیا اؿ ے  محمدن  عمرف ن  

 کے ساھ  رفایت کیا

خلۃ، محمد ن  عمرفن  عطاء :  رافی
چل
 یحیی ن  بکیر، لیث، خالد، سعید، محمد ن  عمرف ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نے پہلے تشہد کو فاب  نہیں سمجھا، اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآ اؿ کا بیاؿ جنہوں

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 کی طرػ فاپس نہ ہوئے اؿ کا بیاؿ جنہوں نے پہلے تشہد کو فاب  نہیں سمجھا، اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعتوں کے بعد کھڑ  ہوگئے، افر تشہد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      789    حس



 

 

ہ ب٩ حارث :  راوی ، یا ربیٌ ب ٛے آزاز کْزہ ُل٦ً ا٤ٟل٠ ہز٣ز، بىی ًبس اٟزح٩٤ ب٩  ی، ًبس اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

 ُ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ ص اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ةّ حَسَّ زَّ ٢َ ٣َ ا َٗ بٔٔ وَ ٠ لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ىَیٔ  يَ ب ل وِ ٣َ َ ز ز٣ُِ

 ًَ ىیٔ  بَٔ ٟ ْٕ ةََ وَصوَُ ح٠َیٔ وُئ ٨ ٔ طَ ٨َةَ وَصوَُ ٩ِ٣ٔ أزَِز اب٩َِ بحَُيِ بِسَ اللَّهٔ  ًَ رثٔٔ أَ٪َّ  ا حَ ِٟ ا ةَ ب٩ِٔ  ٌَ رَبیٔ ليَ  وِ ابٔ ٣َ ػَِحَ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أ ٖٕ وَک ا بِسٔ ٨َ٣َ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ینِٔ اٟ یَ َٟ لِْوُ ینِٔ ا تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ا٦َ ف َ٘ َٓ زَ  ضِ وَّ اٟ ض٥ِٔٔ  َّي ب ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٥َ أَ٪َّ  یَح٠ِصِٔ  س٠ََّ  ٥ِ َٟ

شَحَ  َٓ صْٔ  اٟ َّرَ وَصوَُ جَ ب َٛ ٤َطُ  تَش٠ِیٔ ضُ  ا َّ٨ اٟ وَزَ  تَِ ا٧ لًَةَ وَ اٟؼَّ ضَی  َٗ ا  َّی إذَٔ ً طُ حَ ٌَ اضُ ٣َ ا٨َّٟ ا٦َ  َ٘ ٥َ ث٥َُّ َٓ ب١َِ أَِ٪ يُش٠َِّ َٗ ینِٔ  سَحِسَتَ سَ 

 ٥َ  س٠ََّ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عبدالرحمن ن  ہرمز، بنی عبدالمطلب کے آزاد کردہ غلاؾ، یا ربیعہ ن  حارث کے آزاد کردہ غلاؾ، عبداللہ 

ہیں، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  بحینہ کہتے ہیں )جو قبیلہ آزاد شنوء ۃ افر بنی عبدمناػ کے حلیف 

میں ے  تھے( کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )ایک دؿ( لوگوں کو ظہر کی نماز پڑھائی، تو )بھولے ے ( پہلے دف رکعتوں 

کھڑ  ہوگئے، یہاں تک کہ ب  )کے ختم( پر کھڑ  ہوگئے، افر قعدہ نہیں کیا تو لوگ بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز تماؾ کر چکے، افر لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سلاؾ پھیرنے کے منتظر ہوئے، تو آپ صلی 

 ( ۔( اس کے بعد سلاؾ )پھیرا9اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بیٹھے بیٹھے ہی تکبیر کہی، افر سلاؾ پھیرنے ے  پہلے دف سجد  کئے )

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عبدالرحمن ن  ہرمز، بنی عبدالمطلب کے آزاد کردہ غلاؾ، یا ربیعہ ن  حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پہلے قعدہ میں تشہد پڑھنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ہ میں تشہد پڑھنے کا بیاؿپہلے قعد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      790    حس



 

 

ہ :  راوی ي٨ ک ب٩ بح ٣اٟ ہ ب٩  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس  ، اعرد  ، ہ ربیٌ ، جٌفَ ب٩  ہ، بکَ يب  ٗت

 ٔ رَب فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٩ِ جَ ًَ کََِْ  ٨ََا ب ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ بَةُ ب٩ُِ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  ٨َ اب٩ِٔ بحَُيِ اٟکٕٔ  ٔ ب٩ِٔ ٣َ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ ی

آخْٔٔ  ئ  اََ٪ ف ک ا  َّ٤٠َ َٓ ضْ  ٔ ج٠ُوُ ط ٠َیِ ًَ ا٦َ وَ َ٘ َٓ زَ  ضِ و  اٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا رَ ٨َٔ َّي ب وَُ ػَل ینِٔ وَص سَحِسَتَ سَحَسَ   ٔ طٔ لًَت ػَ

اٟصْٔ   جَ

بکر، جعفر ن  ربیعہ، اعرج، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  مالک ن  بحینہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ ایک دؿ  قتیبہ،

ہمیں رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی نماز پڑھائی تو دفرےی رکعت سجدفں کے بعد کھڑ  ہوگئے، حالانکہ آپ صلی اللہ 

  ضرفری تھا، لیکن ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کا آخری قعدہ کیا تو دف سجد  )سہو کے( کئے۔علیہ فآلہ فسلم کو ھنا۔یخ

 قتیبہ، بکر، جعفر ن  ربیعہ، اعرج، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  مالک ن  بحینہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خری قعدہ میں تشہد پڑھنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 خری قعدہ میں تشہد پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      791    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ہ،  ٙ ب٩ س٤٠ ، ط٘ی ع ٤ً ا  ،  ابو نٌی٥

 ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئ حَسَّ َّ٨ اٟ  َٕ ي٨َِا خ٠َِ ػ٠ََّ ذَٔا  ا إ َّ٨ ُٛ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ ٙٔ ب٩ِٔ  ٘یٔ طَ  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهُ ی٥ِٕ  َّي  ػَل یِّ 

 َٔ تَ ِٟ ا َٓ لًَٕ٪  ُٓ لًَٕ٪ وَ ُٓ ليَ  ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ اَئی١َٔ  ی١َٔ و٣َٔیک برِ يَ جٔ ل ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ ٨َ٠ِا  ُٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٠َیِطٔ ًَ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٨َا رَ يِ َٟ ٔ تَ إ

ا اتُ وَ وَ ٠َ اٟؼَّ اتُ لِلَّهِ وَ حٔیَّ تَّ اٟ  ١ِ ُ٘ ٠ِیَ َٓ  ٥ِ ُٛ َّي أحََسُ ػَل ا  إذَٔ َٓ ل٦ًَُ  اٟشَّ َ صوَُ  اللَّه ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ئی  وَ ا٨َّٟ ضَا  یَ  کَ أ ٠َیِ ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ اتُ  بَ يِّ لَّ ٟ

زََ  ٤َةُ اللَّهٔ وَب رَحِ بِسٕ لِلَّهِوَ ًَ ک١َُّ  تَِ  اب ػََ ا أ وصَ ٤ُ ٠ِتُ ُٗ ا  ٥ُِ إذَٔ َّٜ إ٧ٔ َٓ ینَ  اٟحٔٔ اٟؼَّ  ٔ اللَّه  ٔ ز بَٔا ليَ ً ًَ ٠َي٨َِا وَ ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ اَتطُُ  ائٔ ک ٤َ اٟشَّ حٕٔ فئ  اٟ  ػَ



 

 

وٟطُُ  رَسُ ظُ وَ بِسُ ًَ سّا  َّ٤ ضَسُ أَ٪َّ ٣ُحَ اللَّهُ وَأطَِ طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ضَسُ أَِ٪ لَِ إ رَِقٔ أطَِ لِْ ا  وَ

 نعیم، اعمش، شقیق ن  سلمہ، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ )ن  مسعود( ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ ہم نبی صلی اللہ ابو

 علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز کے )قعدہ میں( یہ پڑھا کرتے تھے السلاؾ علیٰ جبریل ف میکائیل السلاؾ علیٰ فلاں ففلاں تو )ایک مرتبہ(

صلی اللہ علیہ فسلم نے ہماری طرػ دیکھا افر فرمایا کہ اللہ تو خود ہی سلاؾ ہے )اس پر سلاؾ بھیجنے کی کیا ضرفرت( لہذا ب  رسوؽ اللہ 
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 ابو نعیم، اعمش، شقیق ن  سلمہ، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سلاؾ پھیرنے ے  پہلے دعا کرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 عا کرنے کا بیاؿسلاؾ پھیرنے ے  پہلے د

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      792    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ر، ح ی ، عروة ب٩ زب ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

 ِ وَةُ ب اَ عُرِ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ائظَٔةَ زَوِدٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ  ٩ُ

يي ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  یسًَِوُ ف کاََ٪   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سُو٢َ اللَّهٔ  برََتِطُ أَ٪َّ رَ ٥َ أخَِ س٠ََّ ُ بکَٔ  وَ وذ ٔ وَأًَُ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ ُ بکَٔ ٩ِ٣ٔ  وذ أًَُ

 ٔ ُ بکَٔ ٣ٔ ٩ِ٣ٔ ٓ وذ يي أًَُ ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ اتٔ  ٤َ٤َ ِٟ ا ٨َِةٔ  ا وَٓتٔ ٤َحِیَ ِٟ ا ٨َِةٔ  کَٔ ٩ِ٣ٔ ٓتٔ ُ ب ا٢ٔ وَأًَوُذ جَّ اٟسَّ ٤َشٔیحٔ  ِٟ ا ةٔ  ٨َِ طُ ت َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ز٦َ ِِ ٤َ ِٟ ا ٤َأث٥َِٔ وَ ِٟ ا  ٩ِ

ا غَُٔ  ذَٔ زَّج١َُ إ اٟ ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ  ٔ ز٦َ ِِ ٤َ ِٟ ا یذُ ٩ِ٣ٔ  ٌٔ تَ تَشِ ا  ثرََ ٣َ ِٛ َ ا أ ائ١ْٔ ٣َ نئ َٗ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ َٕ وَ أخ٠ََِ َٓ سَ  ًَ ذَبَ وَوَ َٜ َٓ ثَ  ٦َ حَسَّ



 

 

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو تُ  ٌِ ٔ س٤َ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ائظَٔةَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ةٔ عُرِ ٨َِ ٔ ٩ِ٣ٔ ٓتٔ طٔ لًَت یذُ فئ ػَ ٌٔ ٥َ يَشِتَ َّ٠

جَّ   ا٢ٔ اٟسَّ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفۃ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زفجہ ے  رفایت کرتے 
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آلہ فسلم رآض ے  بہت پناہ مانگتے ہیں )اس کی کیا فجہ ہے؟( آپ صلی اللہ فآلہ فسلم ے  کسی نے عرض کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ ف

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  آدمی رآض دار ہوجاتا ہے تو ب  فہ بات کہتا ہے، جھوٹ بولتا ہے افر ب  فعدہ کرتا ہے، تو فعدہ 

کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا، کہ میں نے  خلافی کرتا ہے افر زہری نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  عرفہ ن  زبیر نے بیاؿ کیا

 رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز میں فتنہ دجاؽ ے  پناہ مانگتے ہوئے سنا۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفۃ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 سلاؾ پھیرنے ے  پہلے دعا کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      793    حس

، :  راوی ہ ٨ً ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًزو  اللَّه ب٩  ًبس  ، ر ی اٟد ابو ب،  بي حبی ا ، یزیس ب٩  ث ٟی  ، ہ ب٩ سٌیس يب رضی اللَّه  ٗت ابوبکَ ػسیٙ 

٨ًہ ليٰ   تٌا

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ دَیرِ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ بٕ  بَئ حَبیٔ یٔسَ ب٩ِٔ أ ز یَ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ بَةُ ب٩ُِ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث کََِٕ حَسَّ بَئ ب ٩ِ أ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ 

و٢ٔ  زَٔسُ ا٢َ ٟ َٗ َّطُ  ٧َ ٨ِطُ أ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٙٔ رَ ی سِّ يي  اٟؼِّ ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ  ١ِ ُٗ ا٢َ  َٗ لًَتئ  ػَ ٔ فئ  زًَِوُ بطٔ ائّ أ ًَ زُ ىیٔ  ٤ِ ِّ٠ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه

ىیٔ ٤ِ رِحَ ََ وَا ٨ِٔسٔ ةّ ٩ِ٣ٔ ً فََٔ ِِ ئ ٣َ ل اُفَِِٔ  َٓ تَِ  ٧َ وُبَ إلَِّٔ أ ٧ اٟذ  فَُٔ  ِِ ا وَلَِ يَ یٔرّ ث َٛ ا  سٔی ه٤ّ٠ُِ ِٔ نَ تُ  ٤ِ ٧َتَِ  ه٠ََ َّک أ اٟزَّحی٥ُٔ  إ٧ٔ رُ  و ُٔ َِ ِٟ  ا



 

 

 قتیبہ ن  سعید، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوبکر صدیق رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے متعلق

جو میں نے اپنی رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا کہ مجھے کوئی ایسی دعا تعلیم فرمائیے 
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  نماز میں پڑھ لیا کرفں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ پڑھا کرف۔ ﴿ا
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 قتیبہ ن  سعید، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوبکر صدیق رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  بعد پڑھ سکتا ہے افر دعا کا پڑھنا کوئی ضرفری چیز نہیںجودعا بھی پسند ہو، تشہد کے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 جودعا بھی پسند ہو، تشہد کے بعد پڑھ سکتا ہے افر دعا کا پڑھنا کوئی ضرفری چیز نہیں ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      794    حس

، ط٘یٙ :  راوی ا٤ًع ز، یحٌی ،  ٨ًہ٣شس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  ٣شٌو اللَّه ب٩  ًبس  ، 

 َّ٨ ُٛ ا  ذَٔ ا إ َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ْٙ ٘یٔ طَ ىَیٔ  ث عٔ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ ا ٣َ

ليَ ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ ٨َا  ٠ِ ُٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  ٥َ ف س٠ََّ وٟوُا  وَ ُ٘ تَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ لًَٕ٪  ُٓ لًَٕ٪ وَ ُٓ ليَ  ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ  ٔ ازظٔ ٔ ٩ِ٣ٔ ًبَٔ اللَّه

اتُ  بَ يِّ لَّ اٟ اتُ وَ وَ ٠َ اٟؼَّ اتُ لِلَّهِ وَ حیَّٔ تَّ اٟ ا  وٟوُ ُٗ  ٩ِ ٜٔ ل٦ًَُ وَلَ اٟشَّ وَُ  إٔ٪َّ الَلَّه ص َٓ اللَّهٔ  يَ  ل ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ اٟشَّ ةُ   رَح٤َِ ئی  وَ ا٨َّٟ ا  ضَ یَ  کَ أ ٠َیِ ًَ ل٦ًَُ 

بِ  ًَ ابَ ک١َُّ  ت٥ُِ أػََ ٠ِ ُٗ ا  ذَٔ ٥ُِ إ َّٜ ٧ٔ إ َٓ اٟحٔٔینَ  اٟؼَّ اللَّهٔ   ٔ ز يَ ًبَٔا ل ًَ ا وَ ٠َي٨َِ ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ طُُ  اَت ک زََ ٤َائٔ اللَّهٔ وَب اٟشَّ یَنَِ  ئٔ أوَِ ب ا ٤َ اٟشَّ ئ  سٕ ف

طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ضَسُ أَِ٪ لَِ إ رَِقٔ أطَِ لِْ ا یَسًِوُوَ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ بَطُ إ حَ ًِ َ ئٔ أ ا ًَ ُ ٩ِ٣ٔ اٟس  َّر ی تََدَ وٟطُُ ث٥َُّ ی رَسُ ظُ وَ بِسُ ًَ سّا  َّ٤ ضَسُ أَ٪َّ ٣ُحَ اللَّهُ وَأطَِ   

ز مسدد، یحیی ، اعمش، شقیق، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ نما

 قعدہ میں( کہا کرتے تھے کہ السلاؾ لی  اللہ من باسدہ السلاؾ لی  فلاں ف فلاں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ السلاؾکے )
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﴾ کیونکہ جس فقت تم یہ کہو گے تو یہ دعا اللہ کے ہرنیک بند  کو پہنچ جا
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 مانگے۔

 مسدد، یحیی ، اعمش، شقیق، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اپنی پیشانی افر ناک، نمازختم کرنے تک پونچھے، افر عبداللہ کہتے ہیں کہ میں نے دیکھ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں پیشانی ے  لاتے تھے، کہ اپنی پیشانی افر ناک، نمازختم کرنے تک پونچھے، افر عبداللہ کہتے ہیں کہ میں نے دیکھا کہ اماؾ حمیدی ذیل کی حدیث ے  اس امر پر دلیل

 )مٹی فغیرہ( صاػ کرنا ٹھیک نہیں ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      795    حس

 ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦، یحٌی ابوس٤٠ہ :  راوی

ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زَِاصی٥َٔ  ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث تُِ  حَسَّ یَ ٢َ رَأ ا َ٘ َٓ یَّٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ تُ أبَ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ

بِضَ  ئ جَ ینٔ ف لِّ اٟ زََ  یَتُِ أثَ رَأ َّی  ً ینٔ حَ لِّ اٟ ائٔ وَ ٤َ ِٟ ا ئ  ٥َ يَشِحُسُ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٔ رَ  تطٔ

فرمایا کہ میں نے ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے   مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ابوسلمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے

پوچھا تو انہوں نے کہا کہ میں نے رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پانی افر مٹی میں سجدہ کرتے ہوئے دیکھا، یہاں تک کہ مٹی کا 

 دھبہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیشانی پر میں نے دیکھا۔

 اہیم، ہشاؾ، یحیی ابوسلمہمسلم ن  ابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      796    حس

سیٰ،  :  راوی رث٣و ت حا ہ٨سہ ب٨ ی،  ہز ، ز اہی٥ ب٩ سٌس ابز  ، اس٤ٌٰی١ ہب   و

رثٔٔ  حَا ِٟ ا ٨ِٔتٔ  ٨ِٔسٕ ب ٩ِ ص ًَ زیٔ   اٟز صِ ٨ََا  ث سٕ حَسَّ ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث رَضیَٔ اللَّهُ  حَسَّ ةَ  س٤َ٠ََ أَ٪َّ أ٦َُّ 

َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ب١َِ أَِ٪ ًَ َٗ ا  ثَ يَشٔیرّ َٜ ٤َطُ و٣ََ تَش٠ِیٔ ضٔی  ِ٘ یٔنَ يَ شَائُ ح ِّ٨ اٟ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه

ض٩َُّ ٣َ  َٛ ٔ یسُِر ب١َِ أَِ٪  َٗ ئُ  شَا ِّ٨ اٟ ذَ  ُٔ ٨ِ یَ يَِ  طُ ٟکٔ ٜثَِ ٥ُ٠َ أَ٪َّ ٣ُ ًِ َ ُ أ اللَّه ی وَ أرَُ َٓ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ  ٢َ ا َٗ و٦َ  ُ٘ َٖ ٩ِ٣ٔ يَ نِصَََّ ٔ  ٩ِ ا و٦ِ َ٘ ِٟ  ا

موسی ن  اسماعیل، ابراہیم ن  سعد، زہری، ہندہ بنت حارث ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ 

رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  سلاؾ پھیرتے تھے، تو ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنا سلاؾ پورا کر چکتے تھے، عورتیں 

تی تھی، افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے کھڑ  ہونے ے  پہلے تھوڑی دیر ٹھہر جاتے تھے۔ ان  شہاب کہتے ہیں کہ کھڑی ہوجا

ختم کر میں یہ سمجھتا ہوں ف اللہ اعلم کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ٹھہرنا اس لئے تھا کہ عورتیں چلی جائیں تاکہ قوؾ کے جو لوگ نماز 

 ہ ہو جائیںچکے ہیں اؿ ے  علیحد

 موسیٰ، فہب اسمٰعیل، ابراہیم ن  سعد، زہری، ہندہ بنت حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے
 
ح

م
س

 ...ب  اماؾ سلاؾ پھیر ، تو مقتدی سلاؾ پھیر  افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بہتر 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 سلاؾ پھیر ب  اماؾ سلاؾ پھیر ، تو مقتدی سلاؾ پھیر  افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بہتر سمجھتے تھے کہ ب  اماؾ سلاؾ پھیرچکے اس فقت مقتدی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      797    حس

ہ :  راوی ٤ٌ٣ز، ز  ، اللَّه  ًبس  ، سیٰ ٣و ٟکحبا٪ ب٩  ٣ا ہ ب٩  ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  تبا٪  ً ، ٍ ٟزبی ا ز ب٩  ٣ح٤و  ، ی  ز

 ٔ ز ٤ُو ٩ِ ٣َحِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪ ب٩ُِ ٣ُوسَی  ا حبَّٔ ٨ََ ث اَ٪ ب٩ِٔ حَسَّ بَِ ٩ِ ًتٔ ًَ  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ ب٩ِٔ 

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ ي٨َِ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ کٕٔ  اٟ ٥َ  ٣َ یٔنَ س٠ََّ ا ح ٨َ٤ِ ش٠ََّ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

وسی، عبداللہ ، معمر، زہری، محمود ن  الربیع، بان ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ داا صلی 

 

 

حةؿ ب

 ساھ  سلاؾ پھیرا۔ اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  نماز پڑھی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے

 حةؿ ن  موسیٰ، عبداللہ ، معمر، زہری، محمود ن  الربیع، بان ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے بعض لوگ)نماز میں( اماؾ کو سلاؾ کرنے کے قائل نہیں، افر

 

ھب
 
ح
م
س

 ...نماز کے سلاؾ کو کافی 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 بعض لوگ)نماز میں( اماؾ کو سلاؾ کرنے کے قائل نہیں، افر نماز کے سلاؾ کو کافی سمجھتے ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      798    حس

، ًبساللَّه ، ٤ٌ٣ز، زہزی، ٣ح٤وز رضی اللَّه تٌال :  راوی ربیًٍبسا٪ ہ ب٩  ٨ً  يٰ 

زُ  ٤ُو ئ ٣َحِ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ سُو رَ  ١َ َ٘ ًَ َّطُ  ٧َ ٥َ أ ًَ ٍٔ وَزَ بیٔ زَّ اٟ  ب٩ُِ 

ضَ  ةّ ٣َحَّ ١َ ٣َحَّ َ٘ ًَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یَّٔ ث٥َُّ أحََسَ اللَّهٔ  ار نَِؼ الِْ کٕٔ  اٟ اَ٪ ب٩َِ ٣َ بَِ تُ ًتٔ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ رٔص٥ِٔ  ا اََ٪ فئ زَ ٕ ک و ِٟ زَ ا ٩ِ٣ٔ 

٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  أتََیِ َٓ ا٥ٕٟٔ  ىَیٔ سَ مئ ب وِ َ٘ ٔ يي ٟ ٨ِتُ أػَُل ُٛ  ٢َ ا َٗ ا٥ٕٟٔ  ىَیٔ سَ ی وَإٔ٪َّ ب تُ بَصََّٔ کََِِ يي أ٧َ ٔن و٢َ  إ یُ اٟش 



 

 

ظُ ٣َشِ  دذَٔ َّی أتََّ ً ٧اّ حَ کاَ ًیٔ ٣َ ئ بیَِ تَ ف یِ ؼ٠ََّ َٓ تَ  ئِ َّکَ جٔ ٧َ زِٔتُ أ ز ٠َوَ َٓ ئ  وِم َٗ یَنَِ ٣َشِحسٔٔ  ىیٔ وَب ٢ُ بیَِ و ائَ تَحُ طَ ١ُ إِٔ٪  ٌَ ِٓ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ا  حسّٔ

وُ  ٥َ وَأبَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ يََّ  ل ًَ ا  سَ َِ َٓ ٠َیِطٔ اللَّهُ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ذََِ٪  تَأ سِ ا َٓ رُ  ضَا َّ٨ اٟ تَسَّ  طِ ا ا  سَ ٣َ ٌِ طُ بَ ٌَ ٣َ ٕ کََِ ب

 ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ط یِ َٟ ٔ رَ إ ا أطََ َٓ کَٔ  ييَ ٩ِ٣ٔ بيَِت ػَُل ی٩ََِ تحُٔب  أَِ٪ أ ا٢َ أ َٗ َّی  ً صِٔ حَ یح٠َِ  ٥ِ٠َ َٓ طُ  َٟ تُِ  ذ٧َٔ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ي وَ بَّ أَِ٪ يُؼَل ی أحََ ذٔ َّٟ ا أَ٪  يَ ٤َک

 ٥َ س٠ََّ یٔنَ  ا ح ٨َ٤ِ س٠ََّ ٥َ وَ س٠ََّ طُ ث٥َُّ  َٔ ا خ٠َِ ٨َ ِٔ َٔ ؼَ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٔ ط  ٓیٔ

، عبداؿ، عبداللہ ، معمر، زہری، محمود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  ربیع رفایت کرتے ہیں کہ مجھے رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یاد ہیں

 پانی ڈالنا بھی مجھے یاد ہے، فہ کہتے ہیں کہ میں نے بان ؿ رضی اللہ تعالیٰ افر یرے  گھر میں یرے  ڈفؽ ے  کلی کر کے یرے  منہ پر

ئی کو عنہ ن  مالک ے  پھر جو بنی سالم کی امامت کرتا تھا، تو میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس یا افر میں نے کہا کہ میں اپنی بینا

ؿ میں بہت ے  پانی )کے مقامات( حائل ہوجاتے ہیں، تو میں چاہتا ہوں کہ کمزفر پاتا ہوں، یرے  افر یرےی قوؾ کی مسجد کے درمیا

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لاتے افر یرے  گھر میں کسی مقاؾ پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھ لیتے کہ اس کو میں 

یسا کرفں گا، پس دفرے  دؿ، دؿ چڑھے رسوؽ داا صلی اللہ علیہ مسجد بنا لیتا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں انشاء اللہ ا

فآلہ فسلم یرے  پاس تشریف لائے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بھی تھے، پس نبی صلی اللہ علیہ 

 ے  پہلے ہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فآلہ فسلم نے اجازت طلب کی افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اجازت دی، یٹھنے 

فرمایا کہ تم گھر کے کس مقاؾ پر نماز پڑھوانا چاہتے ہو ہیں نماز پڑھ دفں، انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اس مقاؾ کی طرػ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوگئے افر ہم شارہ کیا جہاں فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیلئے نماز پڑھنا پسند کرتے تھے، پس آپ صلی

لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے صف باندھی، اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا، ہم نے )بھی 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ( سلاؾ پھیرا۔

 للہ تعالیٰ عنہ ن  ربیععبداؿ، عبداللہ ، معمر، زہری، محمود رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز کے بعد ذکر کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 نماز کے بعد ذکر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      799    حس

ہاس :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ًباض  ء ب٩  ا ٣ٌس ٤ًزو،   ، ح اب٩ جزی  ، اٚ ٟزز ا ًبس  ، صَّ  حاٚ ب٩ ن

زْ  ٤ِ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٔٚ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ نَصَِّ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ٨ََا إ ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ اب٩ِٔ  ليَ  وِ بَسٕ ٣َ ٌِ و أَ٪َّ أبَاَ ٣َ

برََظُ  ِٟ أخَِ ا ضُ ٩ِ٣ٔ  ا ا٨َّٟ  ُٖ ٨َِصََّٔ یٔنَ ی کِْٔ ح أٟذِّ وِتٔ ب اٟؼَّ  ٍَ ِٓ رَ برََظُ أَ٪َّ  ض٤َُا أخَِ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ  ضِسٔ أَ٪َّ  ًَ ليَ  ًَ وبةَٔ کاََ٪  تُِ ٜ٤َ

 ُٓ صَََّ نِ ذَٔا ا ٥ُ٠َ إ ًِ َ تُ أ ٨ِ ُٛ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ تُطُ اٟ ٌِ ٔ ذَٔا س٤َ ا بذَٟٔکَٔ إ  و

اسحاؼ ن  نصر، عبدالرزاؼ، ان  جریح، عمرف، معداء ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ رفایت کرتے ہیں کہ ان  باسس 

 فآلہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ ب  لوگ فرض نماز ے  فارغ ہوں اس فقت بلند آفاز ے  ذکر نبی صلی اللہ علیہ

فسلم کے زمانے میں )رائج( تھا افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ ب  میں سنتا تھا کہ لوگ ذکر کرتے ہوئے لوٹے، تو 

 مجھے معلوؾ ہو جاتا تھا کہ نماز ختم ہو گئی۔

 اسحاؼ ن  نصر، عبدالرزاؼ، ان  جریح، عمرف، معداء ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد ذکر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      800    حس

ً :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًباض  اب٩   ، ٣ٌبس ابو ٤ًزو،   ، ٔیا٪ ، س  ٨ہًلي

 ِ اب  ٩ِ ًَ بَسٕ  ٌِ ئ أبَوُ ٣َ برََن ا٢َ أخَِ َٗ زْو  ٤ِ ًَ ث٨ََا  اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ  ٩ٔ

أٟ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٔ ائَ ػَلًَة َـ ٔ نِ٘ ُٖ ا تُ أعَِرٔ ٨ِ بَسٕ ُٛ ٌِ وُ ٣َ اََ٪ أبَ ک ا٢َ  َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ئٌّ حَسَّ ل ًَ  ٢َ ا َٗ  ٔ یٔر ٜبِ تَّ



 

 

آَذْٔ  ٧ طُ  س٤ُِ ئٌّ وَا ل ًَ  ٢َ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ  ئ  ال وَ ٣َ َٚ ػَِسَ  أ

نماز کا اختتاؾ تکبیر ے  لی ، یان ؿ، عمرف، ابومعبد، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 معلوؾ کرلیا کرتا تھا، لی  ن  مدینی نے کہا ہم ے  یان ؿ نے بیاؿ کیا، انہوں نے عمرف ن  دینار ے ، کہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 کے غلاموں میں سب ے  سچا ابومعبد تھا لی  نے کہا اس کا ناؾ نافذ تھا۔

 باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہلی ، یان ؿ، عمرف، ابومعبد، ان   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد ذکر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      801    حس

ابي بکَ، ٣ٌت٤ز، ًبی :  راوی ہ٣ح٤س ب٩  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ح ٟ ابوػا ، سمی،  اللَّه   س 

 ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ئ ػَ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ مَیٓ سُ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ زْٔ  ٤ تَ ٌِ ا ٣ُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ کََِ ئ ب سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  زَُی ئ ص أبَ

ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل ائُ إ قََْ ُٔ ِٟ ا ئَ  ا ا جَ ی٥ٔ  ٌٔ ا٨َّٟ لًَ وَ ٌُ ِٟ ا اتٔ  رَجَ أٟسَّ ٢ٔ ب ا ل٣َِِْوَ ا رٔ ٩ِ٣ٔ  ثوُ اٟس  بَ أص١َُِ  ا ذَصَ اٟوُ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ٥ٔ ػَل ٘یٔ ٤ُ ِٟ

زٔوَُ٪ وَ  ٤ تَ ٌِ ا وَيَ وَ٪ بضَٔ یَحُح   ٢ٕ وَا ١ْ ٩ِ٣ٔ أ٣َِ ِـ َٓ ض٥ُِ  َٟ و٦ُ وَ نَؼُ ٤َا  َٛ وَ٪  و٣ُ يي وَيَؼُ نؼَُل ٤َا  َٛ وَ٪  ٢َ يُؼ٠َ  ا َٗ وَ٪  ُٗ تََؼَسَّ اصسُٔوَ٪ وَی یحَُ

ت٥ُِ خَیرَِ ٩ِ٣َ  ٨ِ ُٛ ٥ِ وَ ُٛ سَ ٌِ ٥ُِٜ أحََسْ بَ ِٛ رٔ یسُِ  ٥ِ َٟ ٥ُِٜ وَ َ٘ سَبَ ت٥ُِ ٩ِ٣َ  ِٛ ٥ُُِٜ إِٔ٪ أخََذِت٥ُِ أزَِرَ ث ١َٔ  ألََِ أحَُسِّ ٤ ًَ ٔ إلَِّٔ ٩ِ٣َ  ط ٧یَِ ا ضِزَ یَنَِ هَ نَْتُمْ ب أ

 ِّ ب َٜ ُ ٤َسُوَ٪ وَت وَ٪ وَتَحِ حُ بِّ تُشَ طُ  اّ ٣ٔث٠َِ لًََث حُ ث بِّ ا نشَُ ٨َ ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ ا  ٨َ ا بي٨ََِ ٨َ ِٔ ت٠ََ اخِ َٓ یٔنَ  لًََث لًََثاّ وَث ٕ ث لًَة ک١ُِّ ػَ  َٕ روَُ٪ خ٠َِ

اَ٪  بِحَ و٢ُ سُ ُ٘ ا٢َ تَ َ٘ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ تُ إ ٌِ جَ فَََ یٔنَ  لًََث ا وَث ٌّ رَِبَ ُ أ ِّر ب َٜ ُ یٔنَ و٧َ لًََثاّ وَثلًََث ٤َسُ ث ٧حَِ یٔنَ وَ لًََث ٤ِ وَث حَ ِٟ ا ٔ وَ اللَّه َّی   ً ُ حَ برَ ِٛ َ سُ لِلَّهِ وَاللَّهُ أ

وَ٪  لًََث اّ وَث لًََث ض٩َّٔ ث ک٠ُِّ ض٩َُّ  وَُ٪ ٨ِ٣ٔ ٜ  یَ

 اللہ محمد ن  ابی بکر، معتمر، عبید اللہ ، سمی، ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ نبی صلی



 

 

ر انہوں نے کہا کہ مالدار لوگ بڑ  بڑ  درجے افر دائمی عیش حاصل کر رہے ہیں، علیہ فآلہ فسلم کے پاس کچھ فقیر آئے اف

کیونکہ فہ نماز بھی پڑھتے ہیں، جیسی کہ ہم نماز پڑھتے ہیں افر رفزہ بھی رکھتے ہیں، جس طرح ہم رفزہ رکھتے ہیں )غرض جو باسدت ہم 

جس ے  فہ حج کرتے ہیں عمرہ کرتے ہیں افر جہاد کرتے ہیں  کرتے ہیں فہ اس میں شریک ہیں( افر اؿ کے پاس مالوں کی زیادتی ہے

 افر صدقہ دیتے ہیں۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا میں تم کو ایسی بات نہ بتلاؤں کہ اگر اس پر عمل کرف تو جو لوگ تم ے 

گا، افر تم تماؾ لوگوں میں بہتر ہو جاؤ گے اس کے آگے نکل گئے ہوں، تم اؿ تک پہنچ جاؤ گے افر تمہیں تمہار  بعد کوئی نہ پہنچ سکے 

سوا جو اسی کے مثل عمل کرلے، تم ہر نماز کے بعد تینتیس مرتبہ تسبیح افر تحمید افر تکبیر پڑھ لیا کرف، بعد اس ہم لوگوں نے اختلاػ 

 علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا آپ صلی کیا افر ہم میں ے  بعض نے کہا کہ ہم تینتیس چونتیس مرتبہ پڑھیں گے، تو میں پھر آپ صلی اللہ

﴾ پڑھا کرف یہاں تک کہ ہر ایک اؿ میں ے 
ُ
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 تینتیس مرتبہ ہوجائے۔ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ﴿

 تعالیٰ عنہ محمد ن  ابی بکر، معتمر، عبید اللہ ، سمی، ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد ذکر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      802    حس

ر، و :  راوی ک ب٩ ٤ًی ا٠٤ٟ ، ًبس ٕ، سٔیا٪ ہ٣ح٤س ب٩ یوس ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  رہ  ی ِ ٣ ز  ا  ر

 ٔ ِ٤ُ ِٟ ا بٔٔ  اَت ٕ ک ز ا رَّ ٩ِ وَ ًَ  ٕ یرِ کٔٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ ٠٤َ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ا٢َ أ٣َِليَ حَسَّ َٗ بَةَ  ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  یرَة

 َ یٔةََ أ او ٌَ يَ ٣ُ ٔل ابٕ إ تَٔ ئ ٛ بَةَ ف ٌِ طُ ُ ب٩ُِ  یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا يََّ  ل طَ إلَِّٔ ًَ َٟ ٔ ةَٕ لَِ إ وب ٜتُِ ٣َ ٕ لًَة ک١ُِّ ػَ  ٔ زُ زبُ ٢ُ فئ  و ُ٘ اََ٪ يَ ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  َّ٪

 ٔ ٟ ٍَ ٔ ا٧ ض٥َُّ لَِ ٣َ ا٠َّٟ زْ  ی سٔ َٗ ئٕ  طَیِ يَ ک١ُِّ  ل ًَ وَُ  ٤ِسُ وَص حَ ِٟ ا طُ  َٟ کُ وَ ٠ِ٤ُ ِٟ ا طُ  َٟ طُ  َٟ کَ  ی شَْٔ ظُ لَِ  لَیِ اللَّهُ وَحِسَ ًِ َ تَ وَلَِ ٤َا أ ٌِ ٨َ لٔیَ ٤َٟٔا ٣َ ٌِ تَ وَلَِ ٣ُ

 َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ضَٔذَا وَ ٕ ب یرِ ٤َ کٔٔ ب٩ِٔ ًُ ٠٤َ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٢َ طُ ا َٗ حَس  وَ ِٟ ا کَ  حَسِّ ٨ِ٣ٔ ِٟ ا ا  ذَ  ٍُ َٔ ٨ِ ٕ یَ ز ا رَّ ٩ِ وَ ًَ س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُدَی٤ِزَٔةَ  ا

ضَٔذَا  ب



 

 

ہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ی رو رفایت کرتے ہیں کہ مغیرہ ن  شعبہ رضی اللہ تعالیٰ محمد ن  یوسف، یان ؿ، عبدالملک ن  عمیر، فراد مغیر

تے عنہ نے مجھ ے  ایک جو میں معافیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو یہ کھواایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر فرض نماز کے بعد یہ پڑھا کر

، ایک ہے کوئی اس کا شریک نہیں، اسی کی ہے بادشاہت، افر اسی کیلئے ہے تعریف، تھے۔ یعنی کوئی معبود نہیں سوائے اللہ تعالیٰ کے

 افر فہ ہربات پر قادر ہے، ا  اللہ جو کچھ تو د ، اس کو کئی رفکنے فالا نہیں، افر جو چیز تو رفک لے اس کا کوئی دینے فالا نہیں، افر

 نے بھی عبدالملک ے  ایسی ہی رفایت کی ہے، افر ن ب کوشش فالے کی کوشش تیر  سامنے کچھ فائدہ نہیں دیتی۔ افر شعبہ

ر ۃ ے  انہوں فراد 
 م
ی

 

ح
م

ری ی نے کہا جدی کہتے ہیں مالداری کو، افر شعبہ نے اس حدیث میں حکم ن  عقة ے  انہوں نے قاسم ن  

 ے  یہی رفایت کیا ہے۔

 لیٰ عنہمحمد ن  یوسف، یان ؿ، عبدالملک ن  عمیر، فراد مغیرہ رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ لوگوں کی طرػ منہ کرلے ب  سلاؾ پھیرلے

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اماؾ لوگوں کی طرػ منہ کرلے ب  سلاؾ پھیرلے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      803    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ء، س٤زہ ب٩ ج٨سب  سی ب٩ اس٤ٌی١، جزیزب٩ حاز٦، ابورجا  ٣و

زَةَ ب٩ِٔ جُ  س٤َُ  ٩ِ ًَ ئٕ  رَجَا وُ  ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ُ ب٩ُِ حَاز٦ٔ یٔز ز ٨ََا جَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ٨ِسَبٕ 

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل طٔ ؤَجِض ا ب ٠َي٨َِ ًَ ب١ََ  ِٗ َ ػَلًَةّ أ َّي  ذَٔا ػَل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ  ٠َیِط

موسی ن  اسماعیل، جریرن  حازؾ، ابورجاء، سمرہ ن  جندب رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ب  نماز 

 پڑھ چکتے تو اپنا منہ ہماری طرػ کرلیتے تھے۔



 

 

 ن  حازؾ، ابورجاء، سمرہ ن  جندب رضی اللہ عنہموسی ن  اسمعیل، جریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اماؾ لوگوں کی طرػ منہ کرلے ب  سلاؾ پھیرلے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      804    حس

ی  :  راوی ز، زیس ب٩ خاٟس جہىی رض ٣شٌو ہ ب٩  ب ت بساللَّه ب٩ ً ٟح ب٩ ٛیشا٪، ًبیس اللَّه ب٩ ً ہ، ٣اٟک، ػا ٣ش٤٠ ًبس اللَّه ب٩ 

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ اَ٪  یِشَ َٛ اٟحٔٔ ب٩ِٔ  ػَ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث یسِٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٩ِ زَ ًَ  ٕ ز و ٌُ ًتُبَِةَ ب٩ِٔ ٣َشِ

 ِٟ أ بِحٔ ب اٟؼ  لًَةَ  ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٨َا رَ َٟ َّي  ا٢َ ػَل َٗ َّطُ  ٧َ ىیِّٔ أ ضَ حُ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٧تَِ ب٩ِٔ خَ کاَ ائٕ  س٤ََ  ٔ ليَ إثٔزِ ًَ یبِیَٔةٔ  حُسَ

ا ليَ  ًَ ب١ََ  ِٗ َ َٖ أ نِصَََّ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ ی٠َِةٔ  ا٠َّٟ بَحَ ٩ِ٣ٔ ٩ِ٣ٔ  ػَِ ا٢َ أ َٗ  ٥ُ٠َ ًِ َ وٟطُُ أ سُ رَ ُ وَ اللَّه وا  اُٟ َٗ  ٥ُِ  ٜ رَب ا٢َ  َٗ ذَا  رُوَ٪ ٣َا ا٢َ ص١َِ تَسِ َ٘ َٓ اضٔ  َّ٨ ٟ

 ٔ کاَفَْٔ ب ذَٟکَٔ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ بئ وَ َٓ  ٔ تطٔ رَح٤َِ ٔ وَ ١ٔ اللَّه ِـ َٔ ٔ ٧اَ ب ا٢َ ٣ُطِْٔ َٗ ا ٩ِ٣َ  أ٣ََّ َٓ اَفَْٔ  بئ وَک ازیٔ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ  بَٔ بٔ وَأ٣ََّ ً َٛ وِ َٜ ٢َ الِ ا َٗ ا ٩ِ٣َ 

بٔ  َٛ وِ َٜ ألِ بئ و٣َُؤ٩ْ٣ِٔ ب فَْٔ  کَٔ کاَ ذَٟ َٓ ذَا  َٛ ا وَ ذَ َٛ وِئٔ  ٨َٔ  ب

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، صالح ن  کیشؿ، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، زید ن  خالد جہنی رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے

 حدبیہ  میں بارش کے بعد جو شب میں ہوئی تھی، صبح کی نماز پڑھائی، ب  آپ صلی ہیں کہ ہمیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

اللہ علیہ فآلہ فسلم )نماز ے ( فارغ ہوئے تو لوگوں کی طرػ اپنا منہ کرکے فرمایا کہ تم جانتے ہو کہ تمہار  پرفردگار عز فجل نے 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس نے یہ ارشاد فرمایا ہے کہ یرے  کیا فرمایا؟ فہ بولے اللہ افر اس کا رسوؽ زیادہ جانتا ہے آپ صلی

بندفں میں کچھ لوگ مومن بنے افر کچھ کافر، تو جنہوں نے کہا کہ ہم پر اللہ کے فضل افر اس کی رحمت ے  بارش ہوئی، تو ایسے لوگ 

ں ستار  کے سبب ے  بارش ہوئی فہ یرے  مومن بنے، ستارفں )فغیرہ( کے منکر ہوئے )( لیکن جنہوں نے کہا کہ ہم پر فلا

 منکربنے ستار  پر ایماؿ رکھا۔



 

 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، صالح ن  کیشؿ، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، زید ن  خالد جہنی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اماؾ لوگوں کی طرػ منہ کرلے ب  سلاؾ پھیرلے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      805    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ا٧ص ب٩   ، ، ح٤یس رو٪ ہا ر، یزیس ب٩  ی ٨٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ِ ٔ ب اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّ حَسَّ ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ  َ
ا٢َ أخََّْ َٗ اٟکٕٔ  ٩ِ أ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ًَ ٤َُیِسْ  ٧اَ ح برََ ا٢َ أخَِ َٗ رُوَ٪  ا یٔسَ ب٩َِ صَ ز یَ  ٍَ ٔ ٤ سَ  ٕ یٔر ٨ ي اللَّهُ ٩ُ ٣ُ

 َ٠ ًَ ب١ََ  ِٗ َ َّي أ ػَل ا  َّ٤ ٠َ َٓ ٨َا  ٠َيِ ًَ دَ  ی١ِٔ ث٥َُّ خََْ ا٠َّٟ طَطِْٔ  ٔليَ  ةٕ إ ی٠َِ َٟ اتَ  لًَةَ ذَ اٟؼَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ وِا ًَ ػ٠ََّ سِ  َٗ اضَ  ا٨َّٟ ا٢َ إٔ٪َّ  َ٘ َٓ  ٔ ضطٔ ؤَجِ ٨َا ب يِ

لًَةَ  اٟؼَّ زت٥ُِِ  تَِوَ ٧ ٕ ٣َا ا لًَة ػَ ا فئ  اَٟوُ ٩ِ تَز َٟ  ٥ُِ َّٜ ٧ٔ ا وَإ سُو َٗ رَ  وَ

 عبد اللہ ن  منیر، یسید ن  اترفؿ، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شب رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ

فسلم نے )عشاء کی( نماز میں نصف شب تک تاخیر کردی، اس کے بعد تشریف لائے پھر ب  نماز پڑھ چکے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ۔فسلم نے ہماری طرػ منہ کرلیا، افر فرمایا کہ لوگو نماز پڑھ کر سو رہے، افر تم برابر نماز میں رہے ب  تک کہ تم نے نماز کا انتظار کیا

  اللہ ن  منیر، یسید ن  اترفؿ، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کا سلاؾ کے بعداپنے مصلے پر ٹھہرنے کا بیاؿ، افر ہم ے  دؾ نے بوسطہ شعبہ، ایوب

  بیاؿاذاؿ کا :   باب

 اسی مقاؾ میں نفل نماز)بھی( پڑھتے اماؾ کا سلاؾ کے بعداپنے مصلے پر ٹھہرنے کا بیاؿ، افر ہم ے  دؾ نے بوسطہ شعبہ، ایوب، نافع بیاؿ کیا کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ



 

 

 عنہ ے  مرفوً م منقوؽ ہے کہ اماؾ اپنے اس مقاؾ میں جہاں اس نے فرض تھے، جہاں فرض نماز پڑھتے تھے، افر ایسا ہی قاسم نے بھی کیاہے، البتہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ

 نماز پڑھی ہے، نفل نہ پڑھے، مگر یہ صحیح نہیں ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      806    حس

ی، ہ٨س ب٨ت حارث ا٦ س٠می رض :  راوی ابزاہی٥ ب٩ سٌس، زہز ک،  ا٠٤ٟ ہظا٦ ب٩ ًبس ٨ًہاابو اٟیس  ليٰ  تٌا اللَّه   ی 

 ُ ٩ِ أ ًَ حَارثٔٔ  ِٟ ا تٔ  ٨ِٔ ٨ِٔسٕ ب ٩ِ ص ًَ یٔ   ز ز صِ اٟ ا  ث٨ََ سٕ حَسَّ ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ا أبَوُ  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ةَ أَ٪َّ  ٤َ س٠ََ  ِّ٦

ی ٔ يَشٔ طٔ ٧ کاَ ئ ٣َ ثُُ ف ٜ ٥َ ی٤َِ س٠ََّ ا  ذَٔ اََ٪ إ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ئٔ ًَ شَا ِّ٨ اٟ  ٩ِ٣ٔ ُٖ ٨َِصََّٔ ذَ ٩ِ٣َ ی ُٔ ٨ِ یَ يَِ  ٥ُ٠َ ٟکٔ ًِ َ اللَّهُ أ ی وَ نرَُ َٓ ابٕ  ضَ طٔ ٢َ اب٩ُِ  ا َٗ ا  رّ

 َٛ ابٕ  ضَ طٔ اب٩َِ  ةَ أَ٪َّ  ٌَ رَبیٔ فََُ ب٩ُِ  ٌِ ئ جَ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یٔسَ  ز یَ ٍُ ب٩ُِ  ٔ آَ ٧ ٧اَ  برََ ی٥ََ أخَِ زِ ئ ٣َ اب٩ُِ أبَ  ٢َ ا َٗ ٔ وَ ى تَِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ط یِ َٟ ٔ بَ إ ٨ِٔسُ تَ ی ص

وَ  تَِ ٩ِ٣ٔ ػَ کا٧َ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ٤َةَ زَوِدٔ  ٩ِ أ٦ُِّ س٠ََ ًَ ةُ  سٔیَّ ا فََٔ ِٟ ا رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا تُ  ٨ِٔ ٥ُ ب اََ٪ يُش٠َِّ ک تِ  َٟ ا َٗ ضَٔا  ات احبَٔ

و٢ُ  رَسُ  َٖ صََّٔ ب١ِٔ أَِ٪ ی٨َِ َٗ ض٩َُّ ٩ِ٣ٔ  وتَ یَسِخ٩َ٠ُِ بیُُ َٓ ائُ  شَ ِّ٨ اٟ  ُٖ صََّٔ ٨ِ يَ َٓ ٩ِ ًَ بٕ  اب٩ُِ وَصِ  ٢َ ا َٗ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه

ز صِ  اٟ  ٩ِ ًَ و٧ُصُُ  ٧اَ ی برََ ٤َُزَ أخَِ اُ٪ ب٩ُِ ً ا٢َ ًث٤َُِ َٗ ةُ وَ سٔیَّ ا فََٔ ِٟ ا ٨ِٔسُ  ىیٔ ص برََتِ ابٕ أخَِ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ و٧ُصَُ  ٨ِٔسُ ی ىیٔ ص تَِ ث زیِّٔ حَسَّ

ی   ز بیَِسٔ اٟ ا٢َ  َٗ ةُ وَ سٔیَّ ا فََٔ ِٟ ا ا سَ ِ٘ ٔ ٤ ِٟ ا بَسٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٧تَِ تَحِتَ ٣َ اَ ک برََتِطُ وَ ةَ أخَِ طٔیَّ قَُْ ِٟ ا رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا تَ  ٨ِٔسَ ب٨ِٔ زیٔ  أَ٪َّ ص اٟز صِ نئ  برََ ٔ وَصوَُ أخَِ ز

بْ  یِ ٌَ طُ  ٢َ ا َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ دٔ  ا يَ أزَِوَ ل ًَ تَِ تَسِخ١ُُ  ٧ کاَ ىَیٔ زُصزَِةَ وَ ُٕ ب سُ  ح٠َیٔ ٨ِٔ ىیٔ ص تَِ ث یِّٔ حَسَّ ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ

ٌیَ یحَِ ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ةٔ وَ سٔیَّ ا فََٔ ِٟ ا ٨ِٔسٕ  ٩ِ ص ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ  ٕٙ تیٔ ًَ ئ  اب٩ُِ أبَ ا٢َ  َٗ ةُ وَ طٔیَّ قَُْ ِٟ اب٩ِٔ  ا  ٩ِ ًَ ثطَُ  یسٕ حَسَّ ٌٔ ب٩ُِ سَ

اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ثتَِ عِٕ حَسَّ ی قَُْ  ٩ِ٣ٔ ٕ زَأةَ ا٣ِ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ ٥َ طٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ 

ابو الولید ہشاؾ ن  عبدالملک، ابراہیم ن  سعد، زہری، ہند بنت حارث اؾ سلمی رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ 

تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ میں سمجھتا علیہ فآلہ فسلم سلاؾ پھیرنے کے بعد تھوڑی دیر اپنی جگہ پر ٹھہر جاتے تھے، ان  شہاب رضی اللہ 

ہوں ف اللہ اعلم )کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( اس لئے ٹھہرجاتے تھے کہ جو عورتیں نماز ے  فراغت پائیں فہ چلی جائیں، افر ان  

 ان  شہاب نے یہ لکھ بھیجا کہ ابی مر ص کہتے ہیں کہ ہم کو نافع نے خبردی، نافع کہتے ہیں کہ مجھ ے  جعفرن  ربیعہ نے بیاؿ کیا کہ مجھ کو

 مجھ ے  ہندہ نے اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  )نقل کر کے( رفایت کی، افر یہ ہندہ، اؾ سلمہ کے

تیں فاپس ہو کر اپنے گھرفں پاس یٹھنے  فالیوں میں ے  تھیں، فہ کہتی ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پھیر دیتے تھے تو )پہلے( عور

میں داخل ہو جاتی تھیں، اس ے  پہلے کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاپس ہوں، افر ان  فہب نے بواسطہ یونس، زہری، ہند 



 

 

کے رآشیہ رفایت کیا، زبیدی نے کہا کہ مجھ ے  زہری نے بیاؿ کیا کہ اؿ ے  ہند بنت حارث رآشیہ نے بیاؿ کی افر فہ بنی زہرہ 

حلیف معبد ن  مقداد کی بیوی تھی، افر حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیویوں کے پاس جایا کرتی تھی افر شعیب نے بواسطہ زہری، 

ہند رآشیہ رفایت کیا افر لیث نے کہا کہ مجھ ے  یحیی ن  سعید نے بیاؿ کیا اس ے  ان  شہاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے افر ان  شہاب 

 ایک عورت ے  افر اس عورت نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا۔نے رآیش کی 

 ابو الید ہشاؾ ن  عبدالملک، ابراہیم ن  سعد، زہری، ہند بنت حارث اؾ سلمی رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز پڑھا چکنے کے بعد اگر کسی کو اپنی ضرفریات یاد آئے، تو لوگوں کو پھاندتا ہوا چ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 (نماز پڑھا چکنے کے بعد اگر کسی کو اپنی ضرفریات یاد آئے، تو لوگوں کو پھاندتا ہوا چلا جائے )تو جائز ہے یا نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      807    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ً٘بہ  ہ،  ٜ ٠٣ی بي  اب٩ ا  ، ٤ًز ب٩ سٌیس  ، ص سیٰ ب٩ یو٧ ًی  ، ًبیس  ٣ح٤سب٩ 

برََ  ا٢َ أخَِ َٗ یسٕ  ٌٔ ٤َُزَ ب٩ِٔ سَ ً ٩ِ ًَ ٧صَُ  ا ًیٔسَی ب٩ُِ یوُ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ وٕ٪  ٤ُ سُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ ٣َیِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٔ حَسَّ بَ اب٩ُِ أ ئ  ٩ِ ن ًَ ةَ  َٜ ي ٠َ٣ُیِ

ا٦َ  َٗ ٥َ ث٥َُّ  ش٠ََّ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ائَ  رَ یِتُ وَ ا٢َ ػ٠ََّ َٗ بَةَ  ِ٘ ٔليَ ًُ اضٔ إ َّ٨ ابَ اٟ َٗ رٔ ی  لَّ تَدَ َٓ ا  ًّ سِْٔ ٣ُ

 ًَ دَ  خََْ َٓ  ٔ طٔ ت ًَ ِ َُ اضُ ٩ِ٣ٔ  َّ٨ اٟ  ََ ٔ ز َٔ َٓ  ٔ ائطٔ نشَٔ  ٔ فٔ ححَُز ٌِ ٕ بَ بٔرِ ئّا ٩ِ٣ٔ ت تُ طَیِ کَِْ ذَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ تطٔ ًَ ِ َُ بٔوُا ٩ِ٣ٔ  ح ًَ َّض٥ُِ  ٧َ أیَ أ فَََ ض٥ِٔ  ٠َیِ

 ٔ تطٔ ٔ٘ش٤َِٔ زتُِ ب أ٣ََ َٓ ىیٔ  بشَٔ یَحِ تُِ أَِ٪  ص کََٔ َٓ ٧اَ  ٨ِٔسَ ً 

ی کۃ، عقة رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے
مل
نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  محمدن  عبید، عیسیٰ ن  یونس، عمر ن  سعید، ان  ابی 

فسلم کے پیچھے مدینہ میں عصر کی نماز پڑھی، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سلاؾ پھیر کر عجلت کے ساھ  کھڑ  ہوگئے افر آدمیوں 

فآلہ  کی گردنیں پھاند کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی بیبیوں کے کسی حجرہ کی طرػ تشریف لئے گئے، لوگ آپ صلی اللہ علیہ

فسلم کی اس رےعت ے  گھبرا گئے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے پاس تشریف لائے تو دیکھا کہ فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

 

 فسلم کی رےعت ے  متعجب ہیں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے کچھ سونا یاد آگیا تھا جو ہمار  اتں )رکھا ہوا( تھا، میں نے

 ت کو برا سمجھا کہ فہ مجھے )داا کی یاد ے ( رفکے لہٰذا میں نے اس کے تقسیم کرنے کا حکم د  دیا۔اس با

ی کۃ، عقة رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
مل
 محمدن  عبید، عیسیٰ ن  یونس، عمر ن  سعید، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز ے  فارغ ہو کر، داہنی افر بائیں طرػ منہ کر لینے کا بیاؿ، انس ن  مالک رضی ا 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

کرتے، جو شخص )خاص  ئیں طرػ پھرانماز ے  فارغ ہو کر، داہنی افر بائیں طرػ منہ کر لینے کا بیاؿ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ )کبھی اپنی داہنی طرػ افر کبھی با

 کر( اپنی داہنی جانب پھیر نے کا قصد کرتا تھا اے  معیوب سمجھتے تھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      808    حس

٤ًیر، :  راوی رة ب٩  ، ٤ًا ہ، س٠یما٪ ، طٌب ٟیس  ابواٟو

س٠َُ   ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٥ِ حَسَّ ُٛ ١ِ أحََسُ ٌَ یحَِ اللَّهٔ لَِ  بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ ز لِْسَِوَ ٩ِ ا ًَ  ٕ یرِ ٤َُ رَةَ ب٩ِٔ ً ا ٤َ ًُ ٩ِ ًَ  ٪َ یِماَ

اٟ تُِ  رَأیَ سِ  َ٘ َٟ  ٔ ٨طٔ ٤َئ ٩ِ ی ًَ َٖ إلَِّٔ  صََّٔ ی٨َِ ٔ أَِ٪ لَِ  ٠َیِط ًَ ا  ًّ٘ ی أَ٪َّ حَ یزََ  ٔ طٔ لًَت ػَ ئّا ٩ِ٣ٔ  طَیِ أ٪  لَ یِ ًَ ٠ٟٔظَّ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا ٨َّ یٔرّ ث َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

 ٔ رظٔ ٩ِ يَشَا ًَ  ُٖ ٨ِصََّٔ  یَ

ابوالولید، شعبہ، سلیماؿ، عمارۃ ن  عمیر، اے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک مرتبہ عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  مسعود نے کہا کہ دیکھ 

ہ یہ سمجھے کہ اس پر ضرفری ہے کہ )بعد نماز کہیں تم میں ے  کوئی شخص اپنی نماز میں ے  شیطاؿ کا کچھ حصہ نہ لگائے، اس طرح کہ ف

کے( اپنی دائیں ہی جانب پھر ، میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اکثر اپنی بائیں جانب ہی پھرتے دیکھا ہے )یہ نہیں کہ ہمیشہ 

 اسی طرػ منہ کیا ہو( ۔

 ابوالولید، شعبہ، سلیماؿ، عمارۃ ن  عمیر، :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ رفایتوں کا بیاؿ کو کچے لہسن افر پیاز افر ندننا کے بار  میں بیاؿ کی گئی ہیں، ا

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس شخص نے بھوک کے مار  یا بغیر بھوک  اؿ رفایتوں کا بیاؿ کو کچے لہسن افر پیاز افر ندننا کے بار  میں بیاؿ کی گئی ہیں، افر

 کے لہسن یا پیاز کھایا فہ ہماری مسجد کے رآیب نہ آئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      809    حس

ء، جابز ب٩ ًبساللَّه :  راوی خ، ًلا ، اب٩ جزی ٨ًہًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ابوًاػ٥ تٌاليٰ  اللَّه  رضی    

 ًَ ئ  ن برََ ا٢َ أخَِ َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ زَٔ ب٩َِ  اب تُ جَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ئْ  ا لَ

 ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ تُ ٣َا  اللَّهٔ  ٠ِ ُٗ اَ  اجٔس٧ٔ ئ ٣َشَ اَ ف ٧ ظَا ِِ لًَ يَ َٓ و٦َ  اٟث  یٔسُ  زُ ی  ٔ زَة حَ اٟظَّ  ٔ ظ ک١َََ ٩ِ٣ٔ صَذٔ أ

٧ت٨ََِطُ  یخِٕ إلَِّٔ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ یٔسَ  زَ ٢َ ٣َد٠َِسُ ب٩ُِ ی ا َٗ طُ وَ ٧یٔئَ ىیٔ إلَِّٔ  ٌِ ظُ يَ رَُا ا أ ٢َ ٣َ ا َٗ  ٔ طٔ ىیٔ ب ٌِ  يَ

، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبد اللہ ن  محمد، ابوعاصم، ان  جریج، عطاء

فرمایا جو شخص درخت یعنی لہسن کھائے فہ ہماری مسجد میں ہم ے  نہ ملے )عطاء کہتے ہیں( میں نے کہا کس سم  کا لہسن مراد ہے؟ جابر 

 لہسن مراد ہے، افر مخلد ن  یسید نے ان  جریج ے  یوں رفایت کیا کہ اس کی بو رضی اللہ تعالیٰ عنہ بولے کہ میں سمجھتا ہوں کہ کچا

 مراد ہے۔

 عبد اللہ ن  محمد، ابوعاصم، ان  جریج، عطاء، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 شخص نے بھوک کے مار  یا بغیر بھوک اؿ رفایتوں کا بیاؿ کو کچے لہسن افر پیاز افر ندننا کے بار  میں بیاؿ کی گئی ہیں، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس



 

 

 کے لہسن یا پیاز کھایا فہ ہماری مسجد کے رآیب نہ آئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      810    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اب٩   ،ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، ، یحٌی  ز شس ٣ 

اللَّهُ زَ رَضیَٔ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٨َّ  حَسَّ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ طٔ ًَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ 

٧اَ ب٩ََّ ٣َشِحسَٔ لًَ يَقَِْ َٓ و٦َ  اٟث  ىیٔ  ٌِ ٔ يَ زَة حَ اٟظَّ  ٔ ظ ک١َََ ٩ِ٣ٔ صذَٔ برََ ٩ِ٣َ أ ٔ خَیِ زوَِة َُ ئ  ٢َ ف ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

 نے جنگ خیبر میں فرمایا کہ مسدد، یحیی ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 جو شخص یہ درخت یعنی لہسن کھائے تو ہماری مسجد کے رآیب نہ آئے۔

 مسدد، یحیی ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اؿ کا بیاؿاذ :   باب

 شخص نے بھوک کے مار  یا بغیر بھوک اؿ رفایتوں کا بیاؿ کو کچے لہسن افر پیاز افر ندننا کے بار  میں بیاؿ کی گئی ہیں، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس

 کے لہسن یا پیاز کھایا فہ ہماری مسجد کے رآیب نہ آئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      811    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ، یو٧ص، اب٩ طہاب، ًلاء ہب یر، اب٩ و  سٌیس ب٩ ًٔ

 ِ ابزَٔ ب ائْ أَ٪َّ جَ لَ ًَ  ٥َ ًَ ابٕ زَ ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صَُ  یو٧ُ  ٩ِ ًَ اب٩ُِ وَصبِٕ  ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ ٨ََا سَ ث احَسَّ ٥َ أَ٪َّ  ًَ ٔ زَ اللَّه بِسٔ  ًَ ئیَّ ٩َ  َّ٨ ٟ

 َ ٧ ٢ِٔ ٣َشِحسَٔ تَز ٌِ ٠ِیَ َٓ  ٢َ ا َٗ ا أوَِ  ٨َ ِٟ ٔ ز تَ ٌِ ٠ِیَ َٓ لًّ  ا أوَِ بَؼَ و٣ُّ ک١َََ ث ٢َ ٩ِ٣َ أ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٔ وَأَ٪َّ  تطٔ ئ بيَِ سِ ف ٌُ ِ٘ یَ ِٟ ا وَ

 ُ اتْ ٩ِ٣ٔ ب ضٔرَ ٔ خَ ط رٕ ٓیٔ ٔ٘سِٔ ُتئَ ب ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ا٢َ ػَل َ٘ َٓ  ٢ٔ و ُ٘ ُ ب ِٟ ا ضَا ٩ِ٣ٔ  ٤َٔا ٓیٔ برَٔ ب أخُِ َٓ  ٢ََ شَأ َٓ یحّا  رٔ ا  ضَ َٟ وَجَسَ  َٓ  ٢ٕ و ُ٘

ا ٨َُ ئ ٩ِ٣َ لَِ ت اَظ ٧ُ يي أ نٔ إ َٓ ک١ُِ   ٢َ ا َٗ ضَا  ک٠ََِ ظَ أ کَْٔ رَآظُ  ا  َّ٤ ٠َ َٓ طُ  ٌَ اََ٪ ٣َ ٔ ک ابطٔ ػَِحَ فٔ أ ٌِ ٔليَ بَ ا إ وُصَ ب ٩ِ قَِّْ ًَ اٟحٕٔ  ػَ ٤َسُ ب٩ُِ  ا٢َ أحَِ َٗ ئ وَ ظ



 

 

ُ اب٩ِٔ وَ  ی  ٩ِ ًَ اَ٪  وَ ِٔ ػَ وُ  ثُ وَأبَ یِ ا٠َّٟ یذَِکُْٔ   ٥ِ َٟ اتْ وَ ضٔرَ ٔ خَ ا ٓیٔط ّ٘ بََ ىیٔ ك ٌِ بٕ يَ ا٢َ اب٩ُِ وَصِ َٗ رٕ وَ بَٔسِ ُتئَ ب لًَ صبِٕ أ َٓ رٔ  ٘سِٔ ِٟ ةَ ا صَُ ٗؼَّٔ و٧

وَُ ٩ِ٣ٔ  ریٔ ص زَِ یثٔ  أ حَسٔ ِٟ ا ئ  یِّٔ أوَِ ف زِ ز ص اٟ و٢ِٔ  َٗ 

 ر ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عطا
عفب

ء، جابر ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو سعید ن  

صلی شخص لہسن یا پیاز کھائے فہ ہم ے  علیحدہ رہے یا )یہ فرمایا کہ( ہماری مسجد ے  علیحدہ رہے افر اپنے گھر میں بیٹھے )ایک مرتبہ( نبی 

میں چند بز  ترکاریاں )پکی ہوئی( تھیں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں  اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک دیگ لائی گئی جس

صلی  کچھ بو پائی، تو دریافت فرمایا کہ اس میں کیا ہے؟ تو جتنی ترکاریاں اس میں تھیں فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بتا دی گئیں، آپ

ب کی طرػ)جو اس فقت( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس تھے رآیب اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اے  یرے  بعض اصحا

 میں اس کر دف، کیونکہ ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اے  دیکھا تو اس کا کھانا ناپسند کیا افر فرمایا تم کھاؤ )میں نہ کھاؤں گا( کیونکہ

ن  صالح نے ان  فہب ے  یوں نقل کیا ہے کہ آپ صلی ذات ے  مناجات کرتا ہوں جس ے  تم مناجات نہیں کرتے، افر احمد 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ایک برتن لا گیا یعنی طباؼ جس میں ترکاریاں تھیں، افر لیث افر ابوصفواؿ نے یونس ے  اتنڈی کا قصہ 

 بیاؿ کیا، اماؾ بخاری نے کہا میں نہیں جانتا یہ زہری کا کلاؾ ہے یا حدیث ہے۔

 ر ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عطاء، جابر ن  عبد اللہسعید  :  رافی
عفب

 ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس شخص نے بھوک کے مار  یا بغیر بھوک اؿ رفایتوں کا بیاؿ کو کچے لہسن افر پیاز افر ندننا کے بار  میں بیاؿ کی گئی ہیں، افر نبی صلی

 کے لہسن یا پیاز کھایا فہ ہماری مسجد کے رآیب نہ آئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      812    حس

اٌٟزیز ب٩ ػہیب :  راوی ، ًبس اٟوارث ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 ٕ ز ٤َ ٌِ ا أبَوُ ٣َ ٨ََ ث ئَیَّ اللَّهحَسَّ ٧ تَ  ٌِ ٔ ٤ سَ ا  کٕٔ ٣َ اٟ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ رَج١ُْ أ  ٢ََ سَأ  ٢َ ا َٗ  ٔ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا اللَّهُ  َٗ َّي  ػَل



 

 

ک١َََ ٩ِ٣ٔ  ٥َ ٩ِ٣َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ و٦ اٟث  ئ  و٢ُ ف ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ینََّ  ًَ ٨َِا أوَِ لَِ يُؼ٠َِّ ب لًَ يَقَِْ َٓ  ٔ حَزَة اٟظَّ  ٔ ظ صذَٔ

٨َا ٌَ ٣َ 

ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب رفایت کرتے ہیں کہ انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  ایک شخص نے دریافت کیا 

نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )اس کی کہ آپ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  لہسن کے بار  میں کیا سنا ہے؟ انہوں 

 نسة یہ( فرمایا ہے کہ جو شخص یہ درخت کھائے فہ نہ ہمار  رآیب آئے افر نہ ہمار  ساھ  نماز پڑھے

 ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر جماعت میں افر عیدین میں اف

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ صفوں کابچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر جماعت میں افر عیدین میں افر جنازفں میں حاضر ہونا کب فاب  ہے؟ افر اؿ کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      813    حس

ی :  راوی ، طٌي ني يبا ، س٠یما٪ ط ہ ، طٌب ر ٨ُس  ، ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

بَ  يِ اٟظَّ  ٪َ تُ س٠َُیِماَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ُِسَرْ  ىَیٔ ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئیَّ انئَّ حَسَّ ٌِ اٟظَّ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ

 ًَ ا  و  ٔ ػَ ض٥ُِ وَ أ٣ََّ َٓ  ٕ ذ بوُ ٨ِ٣َ ٕ برِ َٗ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ زَّ ٣َ ئ ٩ِ٣َ ٣َ ن برََ ٢َ أخَِ ا ثکََ َٗ زوٕ ٩ِ٣َ حَسَّ ٤ِ ًَ اَ  ا أبَ یَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ط ٠َیِ

اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َ٘ َٓ 

ؿ شیبانی، شعبی رفایت کرتے ہیں کہ مجھ ے  اس شخص نے بیاؿ کیا جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے محمد ن  مثنیٰ، غندر، شعبہ، سلیما

وذ کی قبر پر گیا تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو امامت کی، افر لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 
 

 

ساھ  ایک م

ھی سلیماؿ کہتے ہیں( میں نے کہا کہ ا  ابوعمر تم ے  یہ کس نے بیاؿ کیا انہوں نے کہا افر اس کی نماز پڑ) کے پیچھے صف باندھی



 

 

 ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے۔

 محمد ن  مثنیٰ، غندر، شعبہ، سلیماؿ شیبانی، شعبی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 صفوں کا بیاؿبچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر جماعت میں افر عیدین میں افر جنازفں میں حاضر ہونا کب فاب  ہے؟ افر اؿ کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      814    حس

، سٔیا٪،  :  راوی ٨ًہًلي ب٩ ًبساللَّه  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس ضرت  ، ح ر شا ي ء ب٩  ًلا  ، ا٪ ب٩ س٠ی٥ ٔو  ػ

ائٔ ب٩ِٔ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٠َُی٥ِٕ  اُ٪ ب٩ُِ  وَ ِٔ ػَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ رٕ  يَشَا

َّي ا ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ یِّ  رٔ دُسِ ِٟ ت٥ٕٔ٠َ ا يَ ک١ُِّ ٣ُحِ ل ًَ اجٔبْ  ةٔ وَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦َِ  یَ ش١ُِ  ُِ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  للَّهُ 

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، صفواؿ ن  سلیم، عطاء ن  یسار، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  

  نے فرمایا کہ جمعہ کے دؿ ہر بالغ پر غسل فاب  ہے۔رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، صفواؿ ن  سلیم، عطاء ن  یسار، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿاذاؿ کا بیا :   باب

 صفوں کا بیاؿبچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر جماعت میں افر عیدین میں افر جنازفں میں حاضر ہونا کب فاب  ہے؟ افر اؿ کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      815    حس



 

 

کْیب، اب٩ ًباض رضی اللَّه تٌ :  راوی ، ٤ًزو،  ٨ًہًلي، سٔیا٪ ليٰ   ا

ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یبِْ  کَُْ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِٔسَ حَسَّ ٢َ بتٔ  ً ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ ا٦َ اٟ َ٘ َٓ ةّ  ی٠َِ َٟ ةََ  ٧ ٤ُو ًیٔ ٣َیِ َٟ ا ٥َ خَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ا٦َ رَ َٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟ فٔ  ٌِ اََ٪ فئ بَ ا ک َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ َّ٠

تَ  َٓ تُ  ٤ِ ُ٘ َٓ يي  ا٦َ يُؼَل َٗ ا ث٥َُّ  طُ جٔسًّ ُ٠ ِّ٠ َ٘ زْو وَيُ ٤ِ ًَ طُ  ُٔ ِّٔ یدَُ ا  ّٔ ی ٔٔ اّ خَ وئ ٕٙ وُؿُ َّ٠ ٌَ ط٩َٕٓ ٣ُ  ٩ِ٣ٔ َ أ ؿَّ وَ تَ وَؿَّ َٓ ا تَ َّ٤ ا ٣ٔ وّ ٧حَِ أتُِ  ؿَّ تُ وَ ئِ َ ث٥َُّ جٔ أ

َّی ً ا٦َ حَ ٨َ َٓ  ٍَ لَحَ ؿِ ئَ اللَّهُ ث٥َُّ ا طَا ا  َّي ٣َ ػَل ٔ ث٥َُّ  طٔ ٨ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ىیٔ  ٠َ ٌَ حَ َٓ ىیٔ  َٟ وَّ حَ َٓ  ٔ ظٔ ار ٩ِ يَشَ ًَ تُ  ٤ِ ُ٘ طُُ  َٓ ذ٧َِ یأَ یٔ  ز ٨َ٤ُا ِٟ ا ظُ  أتََا َٓ ذَ  َٔ نَ

 ِ أ ؿَّ تََوَ ٥ِ ی َٟ َّي وَ ؼَل َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  طُ إ ٌَ ا٦َ ٣َ َ٘ َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ ٨طُُ ب يِ ًَ ا٦ُ  ٨َ ٥َ تَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وَُ٪ إٔ٪َّ  وٟ ُ٘ ا يَ اَسّ زوٕ إٔ٪َّ ٧ ٤ِ ٌَ ٔ ٨َا ٟ ٠ِ ُٗ

 َ أ ئٔ وَويِْ ث٥َُّ قََْ ٧َبِیَٔا الِْ اَ  ؤِی رُ ٢ُ إٔ٪َّ  و ُ٘ ٕ يَ یرِ ٤َ تُ ًبُیَِسَ ب٩َِ ًُ ٌِ ٔ س٤َ زْو  ٤ِ ًَ ا٢َ  َٗ طُُ  ٠ِب َٗ ا٦ُ  ٨َ یَ ِٟ  وَلَِ  ا ی فئ  يي أرََ ٔن کَ إ ذَبِحَُ يي أ ٔ أنَ ا٦ ٨َ٤َ 

لی ، یان ؿ، عمرف، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں ایک شب اپنی خالہ میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے 

علیہ فآلہ فسلم یہاں رات، میں نے دیکھا کہ ب  کچھ رات رہ گئی تو رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوگئے افر آپ صلی اللہ 

نے لٹکی ہوئی مشک ے  ہلکا ے  فضو کیا )عمرف رافی( اس فضو کو بہت خفیف افر قلیل بتاتے تھے، اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

س آیا فسلم نماز پڑھنے کھڑ  ہوگئے، تو میں بھی اٹھا افر یسا  فضو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کیا تھا فیسا میں نے کیا، پھر میں پا

 جس افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بائیں جانب کھڑا ہوگیا تو مجھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی داہنی جانب کھڑا کر لیا، پھر

، قدر اللہ نے چاات آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پڑھی، اس کے بعد آراؾ فرمایا افر سوگئے، یہاں تک کہ سانس کی آفاز آنے لگی

پھر موذؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز )فجر( کی اطلاع دینے کیلئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا، افر آپ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم اس کے ساھ  نماز کیلئے تشریف لے گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو نہیں کیا، یان ؿ کہتے ہیں کہ ہم نے 

۔ ے  کہا کہ کچھ لوگ یہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آنکھ سوتی تھی مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا دؽ نہ سوتا تھاعمرف 

 عمرف نے کہا کہ میں عبید ن  عمیر کو یہ کہتے ہوئے سنا کہ انبیاء کا خواب فحی ہے پھر انہوں نے پڑھا۔ )ترجمہ( بے شک میں خواب دیکھتا

 ں کہ میں تمہیں ذبح کر رات ہوں۔ہو

 لی ، یان ؿ، عمرف، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 جماعت میں افر عیدین میں افر جنازفں میں حاضر ہونا کب فاب  ہے؟ افر اؿ کی صفوں کا بیاؿبچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      816    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ا٧ص ب٩   ، ك٠حہ بي  ا اللَّه ب٩  ًبس ٙ ب٩  اسحٰ ک،  ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌٰی١

 َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث طُ ٠َ٣ُیِ حَسَّ تَ کٕٔ أَ٪َّ جَسَّ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ ةَ  ئ ك٠َِحَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ةَ ا َٜ

 ٔ ييَ ب ػَُل لْٔ َٓ ا  و٣ُو ُٗ ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ک١َََ ٣ٔ أ َٓ طُ  تِ ٌَ ٨َ ػَ  ٕ ا٦ ٌَ لَٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو تِ رَ ًَ سِ زَ َٗ ا  ٨َ َٟ  ٕ يَ حَؼٔیر ٔل تُ إ ٤ِ ُ٘ َٓ  ٥ُِٜ

يَتی٥ُٔ ٣َ  ِٟ ا ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ا٦َ  َ٘ َٓ ائٕ  تُطُ ب٤َٔ حِ َـ ٨َ َٓ بثَٔ  َٟ و٢ُٔ ٣َا  سِوَزَّ ٩ِ٣ٔ ك ٨َٔا ا ائ رَ وزُ ٩ِ٣ٔ وَ حُ ٌَ ِٟ ا عئ وَ

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ٨َٔا  َّي ب ؼَل َٓ 

ی کۃ نے رسوؽ داا اسماعیل، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ
مل
 ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کی دادی 

لہ فسلم نے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کھانے کیلئے جو انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیلئے تیار کیا تھا بلایا تو آپ صلی اللہ علیہ فآ

کہ کھڑی ہو جا تاکہ میں تمہیں نماز پڑھادفں، تو میں اپنی ایک چٹائی کی طرػ کھڑا ہوگیا جو کثرت استعماؽ  اس میں ے  کھایا افر فرمایا

ے  سیاہ ہوگئی تھی، افر اس کو میں نے اپنی ے  صاػ کیا، پھر رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوئے افر ایک بچہ یرے  

 ئی، پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمار  ساھ  دف رکعت نماز پڑھی۔ہمراہ تھا افر بڑھیا ہمار  پیچھے کھڑ  ہو

 اسمٰعیل، مالک، اسحٰق ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ اذاؿ کا :   باب

 صفوں کا بیاؿبچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر جماعت میں افر عیدین میں افر جنازفں میں حاضر ہونا کب فاب  ہے؟ افر اؿ کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      817    حس



 

 

ک اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ ہًبس اللَّه ب٩  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس  ، ہ تب ً اللَّه ب٩  ًبس   ب٩ 

 ِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  بَ

تُ  ب٠َِ ِٗ َ ٢َ أ ا َٗ َّطُ  ٧َ ا أ ض٤َُ ٨ِ سَ  ًَ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ ل٦ًََٔ وَرَ الِٔحِت زتُِ  اَصَ سِ ٧ َٗ و٣َِئذٕٔ  یَ اَ  ٧َ إ٪ وَأ رٕ أتََ ا يَ ح٤َٔ ل ًَ ا  بّٔ يي رَاٛ ٥َ يُؼَل َّ٠

اَ٪  لِْتََ ا تُ  س٠َِ رَِ تُ وَأ ِٟ َ ز ٨َ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ فٔ  ٌِ یِ بَ یسََ یَنَِ  رِتُ ب زَ ٤َ َٓ ارٕ  ٔ جٔسَ یرِ َُ ٔليَ  ىٔیّ إ ٤ٔ ضٔ ب ا َّ٨ أٟ ٨ُِکَِٔ  ب ی  ٥ِ٠َ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ ئ  زَخ٠َِتُ ف ٍُ وَ زتَِ تَ

يََّ أحََسْ  ل ًَ کَٔ   ذَٟ

عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں 

افر رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مقاؾ منیٰ میں بغیر دیوار کی ایک گدھی پر سوار ہو کر سامنے یا افر میں اس فقت رآیب بلوغ تھا 

آڑ کے لوگوں کو نماز پڑھا رہے تھے، تو میں بعض صف کے آگے ے  گذرا افر اتر پڑا افر گدھی کو میں نے چھوڑ دیا، تاکہ فہ چرلے افر 

 میں صف میں شال  ہوگیا پھر کسی نے مجھ پر اس کا انکار نہیں کیا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رت افر جماعت میں افر عیدین میں افر جنازفں میں حاضر ہونا کب فاب  ہے؟ افر اؿ کی صفوں کا بیاؿبچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      818    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ر، ح ی ، عروہ ب٩ زب ی ہز ب، ز ٟیما٪، طٌی ا  ابو 

یَماَ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ت٥ََ حَسَّ ًِ َ تِ أ َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ ُ ب٩ُِ  وَة ئ عُرِ برََن ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اللَّهُ  ٔ٪  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ

 ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ث٨ََا ٣َ ليَ حَسَّ ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث غْ حَسَّ ا یَّ ًَ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ت٥ََ ًَ ًِ َ تِ أ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ

اُ٪  بیَِ اٟؼِّ ائُ وَ شَ ِّ٨ اٟ ا٦ََ  ٧ سِ  َٗ  ُ ٤َز اظُ ًُ اَزَ َّی ٧ ً ائٔ حَ ظَ ٌٔ ِٟ ا ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  اللَّهُ رَ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ دَ  خََْ َٓ



 

 

 َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ي ًَ ئذٕٔ يُؼَل و٣َِ یَ ٩ُِٜ أحََسْ  یَ  ٥ِ َٟ ٥ِ وَ ُٛ ُ یَرِ لًَةَ ُ اٟؼَّ  ٔ يي صَذٔظ لِْرَِقٔ يُؼَل ا صَ أحََسْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  یِ َٟ َّطُ  ٧ٔ یرَِ أص١َِٔ ا٢َ إ َُ ي 

ی٨َةٔ  ٤َسٔ ِٟ  ا

ا صلی اللہ علیہ ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ایک دؿ رسوؽ دا

فآلہ فسلم نے عٰشاء کی نماز میں تاخیر کردی افر عیاش نے بواسطہ عبدالاعلیٰ، معمر، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 

عمر  ے  رفایت کیا کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک دؿ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عشاء کی نماز میں تاخیر کی، یہاں تک کہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو آفاز دی، کہ عورتیں افر بچے سو رہے، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 

 کہتی ہیں پھر رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لے گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ زمین فالوں میں ے 

 ائے تمہار  کوئی نہیں ہے جو اس فقت نماز کو پڑھے افر اس فقت مدینہ فالوں کے سوا کوئی نماز نہ پڑھتا تھا۔سو

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 صفوں کا بیاؿبچوں کے فضو کرنے کا بیاؿ، افر اؿ پر غسل افر طہارت افر جماعت میں افر عیدین میں افر جنازفں میں حاضر ہونا کب فاب  ہے؟ افر اؿ کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      819    حس

، یح :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ًابص٤ًزوب٩ ًلي ، ًبس  ٌی ، سٔیا٪

ابصٕٔ  ًَ ح٩ٔ٤َِ ب٩ُِ  زَّ اٟ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ لئٕٓ  ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤  سَ

 ٔ٢ سُو رَ  ٍَ دَ ٣َ و خُُْ ِٟ ا ضسِٔتَ  رَج١ُْ طَ طُ  َٟ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضسِٔتطُُ  اللَّهُ  طَ طُ ٣َا  ٨ِ ئ ٣ٔ اَن وِلَِ ٣َک َٟ ٥ِ وَ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ 

وَ  ًَ وَ َٓ ئَ  ا شَ ِّ٨ اٟ لَبَ ث٥َُّ أتَيَ  تٔ ث٥َُّ خَ ٠ِ اٟؼَّ ٔ ب٩ِٔ  یٔر ث َٛ  ٔ ار زَ ٨ِٔسَ  ی ً ذٔ َّٟ ا  ٥َ٠َ ٌَ ِٟ ا ٔ أتَيَ  ظٔ ز َِ ػٔ ىیٔ ٩ِ٣ٔ  ٌِ زَص٩َُّ يَ ص٩َُّ وَأ٣ََ َ
کَّْ أَِ٪  ض٩َُّ وَذَ

 ٢ْ وَُ وَبلًَٔ ل٢ًَٕٔ ث٥َُّ أتَيَ ص وَِبٔ ب ئ ث ئ ف ا ت٠ُِق ٘ضَٔ ٔليَ ح٠َِ ویٔ بیَٔسٔصَا إ ضُِ ُ ت زأِةَ ٤َ ِٟ ا ٠َتِ  ٌَ حَ َٓ  ٩َ ِٗ تَؼَسَّ بیَِتَ یَ ِٟ  ا

 تم نبی عمرفن  لی ، یحیی ، یان ؿ، عبدالرحمن ن  عابس رفایت کرتے ہیں کہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  ایک شخص نے کہا کہ کیا



 

 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ )عید گاہ( جانے کیلئے حاضر ہوئے ہو؟ انہوں نے کہا اتں اگر یرےی رآابت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم ے  نہ ہوتی تو میں حاضر نہ ہوسکتا )یعنی کمسنی کے سبب ے ( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس نشاؿ کے پاس آئے جو کثیر ن  

مکاؿ کے پاس ہے، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خطبہ پڑھ اس کے بعد عورتوں کے پاس آئے، افر انہیں نصیحت صلت کے 

 کی، افر اؿ کو )داا کے احکاؾ کی( یاد دلائیں، افر انہیں حکم دیا کہ صدقیہ دیں، پس کوئی عورت اپنا اتھ  اپنی انگوٹھی کی طرػ بڑھانے

طرػ افر کوئی کسی زیور کی طرػ افر )اس کو اتار کر( بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی چادر میں ڈالنے لگیں پھر لگی افر کوئی اپنی بالی کی 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ گھر تک آئے۔

 عمرفن  لی ، یحیی ، یان ؿ، عبدالرحمن ن  عابس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رات کے فقت افر اندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رات کے فقت افر اندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      820    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ر، ح ی ، عروة ب٩ زب ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

ا ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ ُ ب٩ُِ  وَة نئ عُرِ برََ ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ت٥ََ حَسَّ ًِ َ تِ أ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ئظَٔةَ 

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ئی  رَ َّ٨ اٟ دَ  خََْ َٓ بیَِاُ٪  اٟؼِّ ئُ وَ ا شَ ِّ٨ اٟ ا٦ََ  ٧ ُ ز ٤َ ظُ ًُ ا اَزَ َّی ٧ ً ةٔ حَ ت٤ََ ٌَ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل    ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

ئذٕٔ إلَِّٔ  و٣َِ یَ َّي  لِْرَِقٔ وَلَِ يؼَُل ا ٥ِ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ُٛ ُ یرِ َُ زصُاَ أحََسْ  ؤ تَ ا٢َ ٣َا ی٨َِ َ٘ ت٤ََةَ ٓیَٔما بیَنَِ أَِ٪ يَِیٔبَ َٓ ٌَ ِٟ ا وَ٪  وُا يُؼ٠َ  ا٧َ ٨َةٔ وَک ٤َسٔی ِٟ أ  ب

 ٔ٢ لِْوََّ ا ی١ِٔ  ا٠َّٟ ٔليَ ث٠ُثُٔ  ُٙ إ َٔ  اٟظَّ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفۃ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ء کی نماز میں تاخیر کردی یہاں تک کہ عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو آفاز دی کہ نے )ایک دؿ( عشا



 

 

عورتیں افر بچے سو رہے، پس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لے گئے افر فرمایا کہ زمین فالوں میں ے  سوائے تمہار  کوئی 

اسوقت مدینہ کے سوا کہیں نماز نہ پڑھی جاتی تھی افر عشاء کی نماز شفق کے غائب ہونے کے بعد ے   اس نماز کا منتظر نہیں ہے، افر

 تہائی رات تک پڑھ لیتے تھے۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفۃ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رات کے فقت افر اندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      821    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ہ سیٰ، خو٠ ٣و اللَّه ب٥   ًبس 

ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٨ِو٠ََ ٩ِ حَ ًَ وسَی  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ ٠َیِطٔ  ًبُیَِسُ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ

ضُ  َٟ وُا  ذ٧َِ أ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ٔليَ  ی١ِٔ إ ا٠َّٟٔ ٥ِ ب ُٛ ؤُ ا ٥َُِٜ نشَٔ تَأذ٧َِ اسِ ا٢َ إذٔاَ  َٗ  ٥َ س٠ََّ اب٩ِٔ وَ  ٩ِ ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ طُ ٌَ ابَ ٩َّ تَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ ًُ 

لۃ، سالم ن  عبداللہ ، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ

 

ظ

 

وسی، ح

 

 

 عبد اللہ ب

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم ے  تمہاری عورتیں رات کو مسجد جانے کی اجازت مانگیں تو انہیں، اجازت د  دف، شعبہ صلی اللہ

 نے بسند اعمش، مجاہد، ان  عمر، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

لۃ، سالم ن  عبداللہ ،  :  رافی

 

ظ

 

 ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ بم موسیٰ، ح

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب



 

 

 رات کے فقت افر اندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      822    حس

٨ًہا :  اویر ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ضرت ا٦ س٤٠ رث، ح ت حا ہ٨س ب٨  ، ہزی ، ز ص ، یو٧ ٤ًز ث٤ا٪ ب٩  ً  ، ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 

 َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  ٧ اَ یوُ ٧ ٤َزَ أخَِبرََ اُ٪ ب٩ُِ ًُ ٨ََا ًث٤َُِ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ حَارثٔٔ أ ِٟ ا تُ  ٨ِٔ ٨ِٔسُ ب ىیٔ ص ٪َّ أ٦َُّ تِ

َّي ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ ضِسٔ  ًَ ئ  ائَ ف شَ ِّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  برََتِضَ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دَ  ةَ زَوِ ٤َ ٩َ٤ِ  س٠ََ ا س٠ََّ ذَٔ ٩َّ إ ُٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ 

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ تَ  ٩َ٤ِ وَثبََ ُٗ وبةَٔ  تُِ ٜ٤َ ِٟ ا اللَّهٔ ٩ِ٣ٔ   ٢ُ سُو رَ ا٦َ  َٗ ذَٔا  إ َٓ ئَ اللَّهُ  ا ا طَ ٢ٔ ٣َ ا جَ زِّ اٟ َّي ٩ِ٣ٔ  ػَل ٥َ و٩ِ٣ََ  س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

ا٢ُ  جَ زِّ ا٦َ اٟ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

اللہ علیہ فآلہ  عبد اللہ ن  محمد، عثماؿ ن  عمر، یونس، زہری، ہند بنت حارث، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بتایا کہ نبی صلی

فسلم کے زمانے میں عورتیں ب  فرض کا سلاؾ پھیرتی تھیں، تو فورا کھڑی ہو جاتیں تھیں افر رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر 

 تو فہ مرد جو نماز پڑھتے ہوتے تھے، جتنی دیر اللہ چاہتا تھا، ٹھہر جاتے تھے، پھر ب  رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوتے

 سب مرد بھی کھڑ  ہو جاتے۔

 عبد اللہ ن  محمد، عثماؿ ن  عمر، یونس، زہری، ہند بنت حارث، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 ندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿرات کے فقت افر ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      823    حس

ک، یحٌی ب٩ سٌیس، ٤ًزہ ب٨ت ًبساٟزح٩٤، حضرت ًائظہ  :  راوی ٣اٟ  ،ٕ ہ، ٣اٟک، ًبساللَّه ب٩ یوس ٣ش٤٠ ًبس اللَّه ب٩ 

٨ًہا ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 



 

 

ٔ ب٩ُِ ٣َ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٤ِ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ث٨ََا  اٟکٕٔ ح و حَسَّ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  زَةَ ش٤َ٠َِ

اٟؼ   يي  یُؼَل َٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  سُو٢ُ  اََ٪ رَ ک تِ إِٔ٪  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  ئُ ب شَا ِّ٨ اٟ  ُٖ ٨ِصََّٔ يَ َٓ بِحَ 

٠َصٔ  َِ ِٟ ا  ٩َ ٩ِ٣ٔ ِٓ زَ ٌِ ا يُ ض٩َّٔ ٣َ زوُكٔ ٤ُٔ اتٕ ب ٌَ ِّٔ ت٠ََ ٣ُ 

عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، عبداللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت 

 صبح کی نماز پڑھ چکتے تھے، تو عورتیں اپنی چادرفں میں لپٹی ہوئی ہوتیں، کرتی ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب 

 اندھیر  کے سبب ے  پہچانی نہ جاتی تھیں۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، عبداللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رات کے فقت افر اندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      824    حس

٣شٜین، بظیر :  راوی ؼاریب٩ بکَ، اوزاعي، یحٌی ب٩ ا ٣ح٤س ب٩  ابي ٗتازہ ان ٛثیر، ًبساللَّه ب٩   بي 

 َ ٌیَ ب٩ُِ أ یحَِ ىَیٔ  ث ئ  حَسَّ لِْوَِزَاع ا اَ  ٧ برََ ٕ أخَِ کََِ شِٔرُ ب٩ُِ ب ا ب ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ینٕ  ٜٔ سُ ب٩ُِ ٣ٔشِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث بَئ حَسَّ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  ب

 ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ریِّٔ  ا نَِؼَ لِْ ا زَةَ  تَا ا  َٗ ضَ و٢ََِّ ٓیٔ یسُ أَِ٪ أكُ رُٔ اَ أ ٧َ ٔ وَأ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  و٦ُ إ ُٗ َ لَْ يي  ٔن ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ

 ٔ ط ليَ أ٣ُِّ ًَ  َّٙ طَُ اصیَٔةَ أَِ٪ أ کََْ ئ  لًَت ػَ ئ  زُ ف أتََحَوَّ َٓ ئیِّ  اٟؼَّ اَئَ  ٍُ بکُ ٤َ سَِ أ َٓ 

 ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ انصاری اپنے فالد ابوقتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت محمد ن  مسکین، بشیر ن  بکر، افزاعی، یحیی

کرتے ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں نماز کیلئے کھڑا ہوتا ہوں، افر چاہتا ہوں کہ اس میں طوؽ دفں، مگر 

 ز میں تخفیف کر دیتا ہوں، اس بات کو برا سمجھ کر کہ اس کی ماں پر سختی کرفں۔بچے کے رفنے کی آفاز سن کر میں اپنی نما



 

 

 محمد ن  مسکین، بشیر ن  بکر، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 رات کے فقت افر اندھیر  میں عورتوں کے مسجد جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      825    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ٤ًزہ  ، ، ب٩ سٌیس ک، یحٌی  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

وُسُ  اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث رَ حَسَّ وِ أزَِ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ِزَةَ  ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ ََ

 ٔ ائ َ َِ ٔ ىَیٔ إ ئُ ب نشَٔا تِ  ٌَ ٔ ٨ ا ٣ُ ٤َ َٛ ض٩َُّ  ٌَ ٨َ ٤َ َٟ ئُ  شَا ِّ٨ اٟ ا أحَِسَثَ  ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٩َ رَ ٌِ ٔ ٨ ٤ِزَةَ أو٣ََُ ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ ی١َ 

 ٥ِ ٌَ نَ تِ  َٟ ا َٗ 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ، ن  سعید، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتی ہیں کہ اگر رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

دیتے، جس طرح بنی ارےائیل کی  اس حالت کو معلوؾ کرتے جو عورتوں نے نکالی ہے، تو بے شک انہیں مسجد جانے ے  منع کر

 عورتوں کو منع کر دیا گیا تھا، )یحیی ن  سعید کہتے ہیں( میں نے عمرہ ے  کہا، کہ کیا بنی ارےائیل کو منع کر دیا تھا؟ بولیں اتں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ، ن  سعید، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مردفں کے پیچھے عورتوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مردفں کے پیچھے عورتوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      826    حس

٨ًہایحٌ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ا٦ س٤٠ ضرت  رث ح ت حا ہ٨س ب٨  ، ی ہز ، ز ابزاہی٥ ب٩ سٌس ہ،  ً ٗز  ی ب٩ 

 ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا ٨ِٔتٔ  ٨ِٔسٕ ب ٩ِ ص ًَ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ سَ زَِ ث٨ََا إبٔ ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  ًَ َ ز َٗ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث ا حَسَّ ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  ٤َةَ رَ س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ 

 َ ک تِ  َٟ ا ٜثُُ صوَُ َٗ ٤َِ ٤َطُ وَی تَش٠ِیٔ ضٔی  ِ٘ یٔنَ يَ ائُ ح شَ ِّ٨ اٟ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  ا اَ٪ رَ یرّ ٔ يَشٔ ط ا٣ٔ َ٘  فئ ٣َ

ب١َِ  َٗ ائُ  شَ ِّ٨ اٟ  َٖ صََّٔ يَِ ی٨َِ اََ٪ ٟکٔ کَٔ ک ذَٟ ٥ُ٠َ أَ٪َّ  ًِ َ ی وَاللَّهُ أ ٧زََ ا٢َ  َٗ و٦َ  ُ٘ ب١َِ أَِ٪ يَ ا٢ٔ َٗ جَ زِّ اٟ ض٩َُّ أحََسْ ٩ِ٣ٔ  َٛ رٔ یسُِ  أَِ٪ 

یحیی ن  قزعہ، ابراہیم ن  سعد، زہری، ہند بنت حارث حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ 

ی ہوتی تھیں، افر آپ علیہ فآلہ فسلم ب  سلاؾ پھیرتے تھے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سلاؾ پھیرتے ہی عورتیں اٹھ کھڑ

یہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اٹھنے ے  پہلے اپنی جگہ میں تھوڑی دیر ٹھہر جاتے تھے، )زہری کہتے ہیں کہ( ہم یہ جانتے ہیں ف اللہ اعلم کہ

 )ٹھہرنا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا( اس لئے تھا کہ جس میں عورتیں قبل اس کے کہ مرد انہیں ملیں، لوٹ جائیں۔

 یحیی ن  قزعہ، ابراہیم ن  سعد، زہری، ہند بنت حارث حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 مردفں کے پیچھے عورتوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      827    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ا٧ص  ضرت  ، ح اسحاٚ  ، ي٨یہ ً اب٩   ،  ابونٌی٥

ضیَٔ  رَ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ ٨َةَ  اب٩ُِ ًيَُيِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ ئی    اللَّهُ  ا٨َّٟ َّي  ٢َ ػَل ا َٗ

٨َا َٔ س٠َُی٥ِٕ خ٠َِ طُ وَأ٦ُ   َٔ یتَی٥ْٔ خ٠َِ ٤ِتُ وَ ُ٘ َٓ س٠َُی٥ِٕ  تٔ أ٦ُِّ  ئ بیَِ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

سلیم  ابونعیم، ان  عینیہ، اسحاؼ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؾ



 

 

کے گھر میں ایک دؿ نماز پڑھی، تو میں افر ایک لڑکا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑا ہوا افر اؾ سلیم ہمار  پیچھے )کھڑی 

 ہوئیں( ۔

 ابونعیم، ان  عینیہ، اسحاؼ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صبح کی نماز پڑھ کر عورتوں کے جلد فاپس ہونے افر مسجد میں کم ٹھہر نے کا بیاؿ

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 صبح کی نماز پڑھ کر عورتوں کے جلد فاپس ہونے افر مسجد میں کم ٹھہر نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      828    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ٣ح٤س ٗاس٥ ب٩   ، ٗاس٥ ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس ح،  ، ٠ٓی ر ؼو ٨٣ سیٰ، سٌیسب٩  ٣و یحٌی ب٩ 

ا  ٨ًہ

س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ حْ  ٠َیِ ُٓ ٨ََا  ث ورٕ حَسَّ ٨ِؼُ یسُ ب٩ُِ ٣َ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث وسَی حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یَحِ ٨ََا  ث َ حَسَّ ٩ِ أ ضیَٔ ًَ ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ بیٔط

نشَٔ   ٩َ ِٓ صََّٔ ٨ِ يَ َٓ ٠َصٕ  َِ ٔ بِحَ ب اٟؼ  يي  اََ٪ يؼَُل ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو ا أَ٪َّ رَ ٨ِضَ ًَ ٩َ ٩ِ٣ٔ اللَّهُ  ِٓ زَ ٌِ یٔنَ لَِ يُ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ئُ  ا

ا ّـ ٌِ ض٩َُّ بَ ُـ ٌِ ُٖ بَ ٔ ز ٌِ صٔ أوَِ لَِ يَ ٠َ َِ ِٟ  ا

ح، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ یحیی ن  موسی، سعید

فلی 

ن  منصور، 

رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صبح کی نماز اندھیر  میں پڑھتے تھے، تو مسلمانوں کی عورتیں )ایسے فقت( لوٹ جاتی تھیں کہ 

  یا )یہ کہا کہ( باہم ایک دفرے  کو نہ پہچانتی تھیں۔اندھیر  کے سبب ے  پہچانی نہ جاتی تھیں

ح، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

فلی 

 یحیی ن  موسیٰ، سعیدن  منصور، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...کا اپنے شوہر ے  مسجد جانے کی اجازت مانگنے کا بیاؿعورت 

 اذاؿ کا بیاؿ :   باب

 عورت کا اپنے شوہر ے  مسجد جانے کی اجازت مانگنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      829    حس

ہزی، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، اب٩ ٤ًز :  راوی ٤ٌ٣ز، ز  ،ٍ ز، یزیس ب٩ زًی ٨ًہ ٣شس تٌاليٰ  اللَّه   رضی 

 َ ٩ِ أ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ  ٕ ٤َز ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ٨ََا  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ط بیٔ

 َ٨٤َِ لًَ ی َٓ  ٥ِ ُٛ زَأةَُ أحََسٔ ا٣ِ تَِ  ذ٧َِ تَأ سِ ا ا ٥َ إذَٔ س٠ََّ ضَاوَ ٌِ 

 مسدد، یسید ن  زریع، معمر، زہری، سالم ن  عبداللہ ، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ب  تم میں ے  کسی کی عورت )مسجد جانے کی( اجازت مانگے تو فہ اس کو نہ رفکے۔

 یسید ن  زریع، معمر، زہری، سالم ن  عبداللہ ، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ مسدد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ : باب

ح ب  جمعہ کے دؿ نماز
 
کہ

ے جمعہ کی فرضیت کا بیاؿ، اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا 

ئ

ئ

ی ل
ک

... 

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

ح ب  جمعہ کے دؿ نماز کیلئے اذاؿ کہی جائے تو اللہ تعالیٰ کے ذکر کی طرػ 
 
کہ

دفڑف، یہ تمہار  حق میں بہتر ہے اگر تم جمعہ کی فرضیت کا بیاؿ، اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا 



 

 

ووا کے معنیٰ میں ہے

 

مص
 سمجھوفاسعوفا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      830    حس

آزاز کْزہ ُل٦ً، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی ہ ب٩ حارث ٛے  ٣ز، اعرد، ربیٌ ٟزح٩٤ ب٩ ہز ز، ًبسا اٟز٧ا اٟیما٪، طٌیب، ابو ابو

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

 ًَ ٔ أَ٪َّ  ز ٧ِّاَ اٟز ا أبَوُ  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ یِبْ  ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث رثٔٔ حَسَّ ا حَ ِٟ ا ةَ ب٩ِٔ  ٌَ رَبیٔ ليَ  وِ دَ ٣َ لِْعَِرَ َ ا ز ٩ٔ٤َ ب٩َِ صز٣ُُِ زَّحِ اٟ بِسَ 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی اَ صزَُ ٍَ أبَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ طَُ أ ث و٦َِ حَسَّ یَ وَ٪  ُ٘ ٔ اب اٟشَّ وَ٪  الِْخُْٔ ٧ح٩َُِ   ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ

واا ُٔ ت٠ََ اخِ َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ قَ  فَُٔ ی  ذٔ َّٟ ا ض٥ُِ  یو٣َُِ ا  ا ث٥َُّ صَذَ ب٨َٔ٠ِ َٗ ابَ ٩ِ٣ٔ  تَ ٜٔ الِ وُا  َّض٥ُِ أوُت ٧َ ا٣َةٔ بیَِسَ أ ٘یَٔ ٨َا  ِٟ َٟ اضُ  َّ٨ اٟ َٓ اَ اللَّهُ  ضَسَا٧ َٓ  ٔ ط ٓیٔ

سَ ُسَٕ  ٌِ رَی بَ ا ؼَ َّ٨ اٟ ا وَ زُ ُسَّ ضُو یَ ِٟ ا  ٍْ بَ ٔ تَ ط  ٓیٔ

لرحمن ن  ہرمز، اعرج، ربیعہ ن  حارث کے آزاد کردہ غلاؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدا

کے متعلق رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ ہم دنیا میں نے فالوں کے ابان ر 

 اس کے کہ انہیں کتاب ہم ے  پہلے دی گئی، پھر یہی اؿ کا دؿ بھی ہے، جس ے  پیچھے ہیں، لیکن قیامت کے دؿ آگے ہوں گے، بجز

میں تم پر باسدت فرض کی گئی، اؿ لوگوں نے تو اس میں اختلاػ کیا، لیکن ہم لوگوں کو اللہ تعالیٰ نے اس کی ہدایت دی، پس لوگ اس 

 باسدت کا دؿ ہے۔میں ہمار  پیچھے ہیں۔ کل یہود کی باسدت کا دؿ ہے افر پرسوں نصاریٰ کی 

ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدالرحمن ن  ہرمز، اعرج، ربیعہ ن  حارث کے آزاد کردہ غلاؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  :  رافی

 تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیا، افر یہ کہ کیا بچوں افر عورتوں پر نماز جمعہ میں ح جمعہ کے دؿ غسل کی فضیلت

 جمعہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 جمعہ کے دؿ غسل کی فضیلت کا بیا، افر یہ کہ کیا بچوں افر عورتوں پر نماز جمعہ میں حاضر ہونا فرض ہے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      831    حس

٨ًہًبس اللَّه :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ، ٕ   ب٩ یوس

 ُ اللَّه زَ رَضیَٔ  ٤َُ ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل  ٔ و٢َ اللَّه رَسُ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ

 ٔ ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تَش١ِٔ ًَ ِِ ٠ِیَ َٓ ةَ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا  ٥ِ ُٛ ائَ أحََسُ ا جَ  ذَ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص جمعہ کی نماز کیلئے آئے تو چاہئے کہ غسل کر ۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 ضر ہونا فرض ہے؟جمعہ کے دؿ غسل کی فضیلت کا بیا، افر یہ کہ کیا بچوں افر عورتوں پر نماز جمعہ میں حا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      832    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٤ًز اللَّه ب٩  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ی ک، زہز ٣اٟ  ، ، جویزیہ ء اس٤ا ٣ح٤س ب٩  اللَّه ب٩   ًبس 

 َ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ ائَ  ٤َ سَِ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ِٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ئَ  ا س٤ََِ ةُ ب٩ُِ أ یَٔ زِ وَی ا جُ

و٦ََِ  بَةٔ ی لِ دُ ِٟ ا ائ٥ْٔ فئ  َٗ وَُ  ٤َا ص ابٔ بي٨ََِ لَّ دَ ِٟ ا ٤َُزَ ب٩َِ  ض٤َُا أَ٪َّ ً ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ٤َزَ رَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ رَج١ُْ  ًُ زَخ١ََ   ِ ةٔ إذٔ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ٩ِ٣ٔ  ا

ةٕ صَ  ًَ یََّةُ سَا ُ أ ز اظُ ٤ًَُ ازَ ٨َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ابٔ  ػَِحَ یٔنَ ٩ِ٣ٔ أ ٟ لِْوََّ ی٩َٔ ا ز اجٔ ٤ُضَ ِٟ ٔليَ ا ٠بِٔ إ َ٘ ٥ِ٠َ أنَِ َٓ تُ  ط٠ُِِٔ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ  ٔ ذٔظ

ا َ٘ َٓ أتُِ  ؿَّ زِٔ أَِ٪ تَوَ ٥ِ٠َ أزَ َٓ ی٩َٔ  ذِ أ تَّ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ َّی سَ ً ئ حَ ٥َ أصَِل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ تَ أَ٪َّ  ٤ِٔ ٠ ًَ سِ  َٗ ا وَ ّـ وئُ أيَِ وُؿُ ِٟ ا ٢َ وَ



 

 

ش١ِٔ  ُِ ِٟ أ ُ ب یَأ٣ُِز اََ٪   ک

عبداللہ ن  محمد ن  اسماء، جویریہ، مالک، زہری، سالم ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمر ن  خطاب 

تعالیٰ عنہ جمعہ کے دؿ خطبہ پڑھ رہے تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صحابہ افر اگلے مہاجرین میں ے  ایک رضی اللہ 

شخص آئے تو انہیں حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے آفاز دی کہ یہ کوؿ سا فقت آنے کا ہے، انہوں نے جواب دیا کہ میں ایک 

نچہ میں ابھی گھر بھی نہیں لوٹا تھا کہ میں نے اذاؿ کی آفاز سنی، تو میں صرػ فضو کرسکا، ضرفرت کے سبب ے  رک گیا تھا،چنا

حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ صرػ فضو کیا؟، حالانکہ آپ کو معلوؾ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل کا 

 حکم دیتے تھے۔

 ء، جویریہ، مالک، زہری، سالم ن  عبداللہ ن  عمر، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  محمد ن  اسما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

  میں حاضر ہونا فرض ہے؟جمعہ کے دؿ غسل کی فضیلت کا بیا، افر یہ کہ کیا بچوں افر عورتوں پر نماز جمعہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      833    حس

٩ً ًبس :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس ضرت  ، ح ر شا ي ء ب٩  ًلا  ، ا٪ ب٩ س٠ی٥ ٔو ک، ػ ٟ ٣ا  ، ٕ  اللَّه ب٩ یوس

 ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضٔیَ حَسَّ رَ ریِّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٩ِ أبَئ سَ ًَ ارٕ  ائٔ ب٩ِٔ يَشَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٠َُی٥ِٕ  اَ٪ ب٩ِٔ  وَ ِٔ ػَ

يَ ک١ُِّ ٣ُ  ل ًَ اجٔبْ  ةٔ وَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٔ و٦ِ یَ ٢َ ُش١ُُِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ ت٥ٕٔ٠َ اللَّهُ   حِ

سلیم، عطاء ن  یسار، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، صفواؿ ن  

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ہر بالغ پر جمعہ کے دؿ غسل کرنا فاب  ہے۔

 عن عبد اللہ ن  یوسف، مالک، صفواؿ ن  سلیم، عطاء ن  یسار، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ خوشبولگانے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ خوشبولگانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      834    حس

، ٤ًزو ب٩ س٠ی٥ انؼاریًلي، حِم :  راوی  ي ب٩ ٤ًارہ، طٌبہ، ابوبکَ ب٩ ٨٣ٜسر

 ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رَةَ  ٤َا ئ  ب٩ُِ ًُ م ٨ََا حََِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ فََٕ  ٌِ اللَّهٔ ب٩ِٔ جَ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ رٔ  سٔ َٜ ٨٤ُ ِٟ ا کََٔ ب٩ِٔ  ئ ب أبَ

نَِ  س٠َُی٥ِٕ الِْ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و سُ يَ رَ ل ًَ ضَسُ  ٢َ أطَِ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ئ  يَ أبَ ل ًَ ضَسُ  طَِ ٢َ أ ا َٗ ی   رٔ ا ؼَ

زْو  ٤ِ ًَ ا٢َ  َٗ ا إِٔ٪ وَجَسَ  بّ صَّ كئ ٤ََ َنََّ وَأَِ٪ ی ک١ُِّ ٣ُحِت٥ٕٔ٠َ وَأَِ٪ يَشِ ليَ  ًَ بْ  اجٔ ةٔ وَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦َِ  یَ ش١ُِ  ُِ ِٟ ِٟ ا ا ا  َّطُ أ٣ََّ ضَسُ أ٧َ طَِ أ َٓ ش١ُِ  ُِ

 َ ا٢َ أ َٗ ثٔ  حَسٔی ِٟ ا ٜذََا فئ  ٩ِ صَ ٜٔ وَُ أ٦َِ لَِ وَلَ اجٔبْ ص ٥ُ٠َ أوََ ًِ َ اللَّهُ أ َٓ بُ  ی لِّ اٟ اُ٪ وَ سِت٨َٔ الِٔ ا  بْ وَأ٣ََّ اجٔ سٔ ب٩ِٔ وَ َّ٤ اللَّهٔ صوَُ أخَُو ٣ُحَ بِس  ًَ بوُ 

 ِ٨ ًَ ظُ  رَوَا ا  ٕ صَذَ کََِ وُ ب ٥ِ يُش٥ََّ أبَ َٟ رٔ وَ سٔ َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ىیَ ا ُِٜ ی رٔ  ٨ِ٤ُٜسَٔ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ اََ٪ ٣ُحَ ک ةْ وَ ل٢ًَٕٔ وًَسَّٔ ئ ص یسُ ب٩ُِ أبَ ٌٔ سَ خِّ وَ طََ الِْ ُ ب٩ُِ  یرِ َٜ ُ طُ ب

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ٕ وَأبَ کََِ ئ ب بَ  بأٔ

ں کہ انہوں نے کہا لی ، حرمی ن  عمارہ، شعبہ، ابوبکر ن  منکدر، عمرف ن  سلیم انصاری نے کہا کہ میں ابوسعید داری پر گواہی دیتا ہو

 کہ میں رسوؽ اللہ پر گواہی دیتا ہوں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جمعہ کے دؿ ہر بالغ پر غسل کرنا فاب  ہے افر یہ کہ

ہے،  مسواک کر ، افر میسر ہونے پر خوشبو لگائے، عمرف ن  سلیم نے بیاؿ کیا کہ غسل کے متعلق میں گواہی دیتا ہوں کہ یہ فاب 

لیکن مسواک کرنا، افر خوشبو لگانا، تو اس کے متعلق اللہ تعالیٰ زیادہ جانتا ہے کہ فاب  ہے یا نہیں، مگر حدیث میں اسی طرح ہے، 

  ن ابوعبد اللہ )بخاری( نے کہا کہ فہ )ابوبکر ن  منکدر( محمد ن  منکدر کے بھائی ہیں افر ابوبکر کا ناؾ معلوؾ نہیں ہوسکا۔ افر اؿ ے  بکیر

ر اؿ اشج افر سعید ن  ابی ہلاؽ افر متعدد لوگوں نے رفایت کی ہے افر محمد ن  منکدر کے بھائی ہیں افر ابوبکر کا ناؾ معلوؾ نہیں ہوسکا۔ اف

 ے  بکیر ن  اشج افر سعید ن  ابی ہلاؽ افر متعدد لوگوں نے رفایت کی ہے افر محمد ن  منکدر کی کنیت ابوبکر افر ابوعبد اللہ تھی۔



 

 

 لی ، حرمی ن  عمارہ، شعبہ، ابوبکر ن  منکدر، عمرف ن  سلیم انصاری :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کی فضیلت کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کی فضیلت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      835    حس

ی  :  راوی ٟح س٤ا٪، حضرت ابوہزیزہ رض از کْزہ ُل٦ً( ابوػا ٟزح٩٤ ٛے آز سا ک، سمی )ابوبکَ ب٩ ًب ٣اٟ  ،ٕ ب٩ یوس ًبس اللَّه 

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ِ ليَ أبَئ بکََِٔ ب ٕ ٣َوِ مَیٓ ٩ِ سُ ًَ اٟکْٔ  اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث بَئ حَسَّ ٩ِ أ ًَ أ٪  َّ٤ اٟشَّ اٟحٕٔ  ٩ِ أبَئ ػَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ٔ

 ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦ََِ  تَِش١ََ ی اُ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ ٤ََّا ص ٧َ َٜأ َٓ حَ  ةَٔ ث٥َُّ رَا اب ح٨ََ ِٟ ا ةٔ ُش١َُِ 

٧ةَّ وَ  بَ بسََ قََّْ قََّْ ا  ٤ََّ ٧َ َٜأ َٓ ةٔ  اٟثَٔ ةٔ اٟثَّ ًَ ا اٟشَّ ئ  احَ ف رَ ةّ و٩ِ٣ََ  بَ بَقََْ قََّْ ا  ٤ََّ ٧َ َٜأ َٓ ةٔ  ٧یَٔ ا اٟثَّ ةٔ  ًَ ا اٟشَّ حَ فئ  رَا َ٪ و٩ِ٣ََ ٩ِ٣َ  قََِْ ا أ بِظّ َٛ بَ 

ا٣ٔ  دَ ِٟ ا ةٔ  ًَ ا اٟشَّ ئ  حَ ف ا اجَةّ و٩ِ٣ََ رَ بَ زَجَ قََّْ ا  ٤ََّ ٧َ َٜأ َٓ ةٔ  ٌَ ٔ اب زَّ اٟ ةٔ  ًَ ا اٟشَّ احَ فئ  ا٦ُ رَ ل٣َِْٔ دَ ا ا خََْ إذَٔ َٓ ةّ  َـ بَ بیَِ قََّْ ٤ََّا  أ٧َ َٜ َٓ شَةٔ 

کَِْ  اٟذِّ وَ٪  ٌُ ٔ ٤ ةُ يَشِتَ َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا تِ  ضَرَ  حَ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی )ابوبکر ن  عبدالرحمن کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوصالح سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے جمعہ کے دؿ غسل جنابت کیا، پھر نماز کیلئے چلا گیا تو گویا  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ

اس نے ایک افنٹ کی رآبانی کی، افر جو شخص دفرےی گھڑی میں چلا، تو گویا اس نے ایک گائے کی رآبانی کی، افر تیسری گھڑی میں چلا 

، افر جو چوتھی گھڑی میں چلا تو اس نے گویا ایک مرغی رآبانی کی، افر جو پانچویں گھڑی میں چلا تو تو گویا ایک سینگ فالا دنبہ رآبانی کیا

 اس نے گویا ایک انڈہ اللہ کی راہ میں دیا، پھر ب  اماؾ خطبہ کیلئے نکل جاتا ہے تو فرشتے ذکر سننے کیلئے حاضر ہوجاتے ہیں۔

ن  عبدالرحمن کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوصالح سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی )ابوبکر  :  رافی



 

 

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس باب میں کوئی رےخی نہیں ہے

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 اس باب میں کوئی رےخی نہیں ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      836    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ہ، ابو ابوس٤٠  ، ر ثی ٛ بي  ا ، یحٌی ب٩  يبا٪ ، ط  ابونٌی٥

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  اب٩ُِ أبَ ٌیَ صوَُ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث وَُ حَسَّ ا ص ٤َ٨َ طُ بيَِ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ زَِةَ أَ٪َّ ٤ًَُ ی ي صزَُ

 ٩ِ ًَ وَ٪  بَشُٔ ٨ِطُ ٥َٟٔ تَحِت ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ٤َُز ا٢َ ً َ٘ َٓ رَج١ُْ  زَخ١ََ   ِ ةٔ إذٔ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦ََِ  لُبُ ی زَّج١ُُ ٣َا صوَُ إلَِّٔ یَدِ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ

ا سَ ِّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ حُ أَِ٪  ِٟ ا يَ  ٔل ٥ِ إ ُٛ احَ أحََسُ رَ ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ا  و ٌُ ٤َ تَشِ  ٥ِ َٟ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ أتُِ  ؿَّ تَش١ِٔ ئَ تَوَ ِِ ٠ِیَ َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُ 

ضی اللہ تعالیٰ عنہ ابونعیم، شیباؿ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمر ن  خطاب ر

 یا تو حضرت عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ تم نماز ے  

 

ح

 

س

ایک بار جمعہ کے دؿ خطبہ پڑھ رہے تھے کہ اس اثناء میں ایک 

 کہ کیا کیوں رک جاتے ہو؟ اس شخص نے کہا کہ اذاؿ کی آفاز سنتے ہی میں نے فضو کیا افر چلایا، حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا

 تم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے نہیں سنا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص جمعہ کی نماز کیلئے رفانہ ہو تو غسل کر 

 ابونعیم، شیباؿ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز جمعہ کیلئے تیل لگانے کا بیاؿ



 

 

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ کیلئے تیل لگانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      837    حس

ی، ً :  راوی ری، ابوسٌیس ٣٘بر ٩ًآز٦، اب٩ ابي ذئب، سٌیس ٣٘ب ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  سی  ر يٌہ س٤٠ا٪ ٓا ز اللَّه ب٩ و  بس

ةَ  ٌَ زئ اب٩ِٔ وَ  ٩ِ ًَ بَئ  ئ أ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ذئٔبِٕ  ئ  بَ اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ رٔسٔیِّ  ا َٔ ِٟ ا اَ٪  ٤َ س٠َِ  ٩ِ ًَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  ی٤ََص  َٗ ٔ أوَِ  طٔ ٨ِ زصُ ص٩ُٔ ٩ِ٣ٔ  یسََّ ٕ وَ ز ضُِ ََ ٩ِ٣ٔ ك ا تَلَ سِ ُ ٣َا ا ز ضَّ لَ یتََ ةٔ وَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ و٦ََِ ا رَج١ُْ ی تَش١ُٔ  ِِ ٥َ لَِ يَ

ک٠ََّ  ا تَ ذَٔ تُ إ ٨ُِؼٔ طُ ث٥َُّ ی َٟ بَٔ  ت ُٛ ا  يي ٣َ ینِٔ ث٥َُّ يُؼَل ٨َِ اث یَنَِ  ُٚ ب لًَ يُفََِّ َٓ دُ  یَخُِْ ٔ ث٥َُّ  طٔ ت بٔ بيَِ ٔ ٩ِ٣ٔ كیٔ لِْ ا یَنَِ ٥َ  طُ وَب ٨َ ا بيَِ طُ ٣َ َٟ ا٦ُ إلَِّٔ ُفََُٔ  ٣َ

ی لِْخَُِْ ةٔ ا ٌَ ٤ُ حُ ِٟ  ا

آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوسعید مقبری، عبداللہ ن  فدیعہ سلماؿ فارسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی 

افر جس قدر مکن  ہو، پاکیزگی حاصل کرتا ہے، افر اپنے تیل میں اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص جمعہ کے دؿ غسل کرتا ہے 

ے  تیل لگاتا ہے، یا اپنے گھر کی خوشبو میں ے  خوشبو لگاتا ہے، پھر )نماز کیلئے اس طرح( نکلے کہ دف آدمیوں کے درمیاؿ نہیں گھسے، 

، تو اس جمعہ ے  لے کر دفرے  جمعہ تک کے افر جتنا اس کے مقدر میں ہے نماز پڑھ لے، افر ب  اماؾ خطبہ پڑھے تو خاموش رہے

 جاتے ہیں۔

ئ

 گناہ بخش دی 

 آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوسعید مقبری، عبداللہ ن  فدیعہ سلماؿ فارسی رضی اللہ تعالیٰ عن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   ببا

 نماز جمعہ کیلئے تیل لگانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      838    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  نے  ٣یں  ٛہ  ہیں  تے  ت کْ ای رو ہ  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  كاؤض   ، ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  و کَُْ اضٕ ذَ بَّ ًَ ٠ِتُ لِٔب٩ِٔ  ُٗ اَوُضْ  ٢َ ك ا َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٥َ ٢َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

بٔ  ی لِّ اٟ بوُا ٩ِ٣ٔ  ػَٔي بُّا وَأ وُا ج٨ُ و٧ُ ٥ِ تَٜ َٟ ٥ُِٜ وَإِٔ٪  ؤُسَ وا رُ اُش٠ُِٔ ةٔ وَ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦َِ  یَ ا  تَِش٠ٔوُ اُ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ ٨َ َٓ ش١ُِ  ُِ ِٟ ا ا  اضٕ أ٣ََّ بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ

ریٔ لًَ أزَِ َٓ بُ  ی لِّ اٟ ا   وَأ٣ََّ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، طاؤس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ لوگوں کا 

جمعہ کے دؿ غسل کرف، افر اپنے رےفں کو دھولو، اگرچہ تمہیں نہانے کی بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ 

ضرفرت نہ ہو، افر خوشبو لگا، تو ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جواب دیا کہ غسل کا حکم تو صحیح ہے، لیکن خوشبو کے متعلق مجھے 

 معلوؾ نہیں۔

 رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہابوالیماؿ، شعیب، زہری، طاؤس رضی اللہ تعالیٰ عنہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ کیلئے تیل لگانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      839    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اب٩ ًباض  ضرت  ، ح كاض  ، ٣یسْہ ہی٥ ب٩  ابزا خ،  اب٩ جزی  ، ظا٦ ، ہ سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا  ابز

اصی٥ُٔ  نئ إبٔزَِ برََ ا٢َ أخَِ َٗ برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ ی زَ اب٩َِ جُ بر٧ََاَ صظَٔا٦ْ أَ٪َّ  ا٢َ أخَِ َٗ وسَی  اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ٨ََا إبٔ ث اَوُ حَسَّ ٩ِ ك ًَ ةَ  سََْ اب٩ِٔ  ب٩ُِ ٣َیِ  ٩ِ ًَ ضٕ 

 ِٟ ا یو٦ََِ  ش١ِٔ  ُِ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ و٢َِ  َٗ کََْ  ذَ َّطُ  ٤َا أ٧َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ بّا ًَ ص  كئ ٤ََ ضٕ أیَ ا بَّ ًَ ٠ِتُ لِٔب٩ِٔ  ُ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ

٤ُ٠َطُ  ًِ َ ٢َ لَِ أ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔ ٨ِٔسَ أص٠َِ اََ٪ ً ٨ِّا إِٔ٪ ک زصُ  أوَِ 

اہیم ن  موسی، ہشاؾ، ان  جریج، ابراہیم ن  میسرہ، طاس، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  متعلق رفایت کرتے ہیں کہ ابر



 

 

انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا قوؽ جمعہ کے دؿ غسل کے متعلق بیاؿ فرمایا، تو میں نے حضرت ان  باسس رضی اللہ 

  کیا فہ خوشبو یا تیل لگائے اگر اس کے گھر فالوں کے پاس ہو، تو انہوں نے جواب دیا کہ میں یہ نہیں جانتا۔تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ

 ابراہیم ن  موسیٰ، ہشاؾ، ان  جریج، ابراہیم ن  میسرہ، طاس، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ عمدہ ے  عمدہ کپڑ  پہننے کا بیاؿ، جو ل  سکیں

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ عمدہ ے  عمدہ کپڑ  پہننے کا بیاؿ، جو ل  سکیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      840    حس

ٕ،  :  راوی ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ  ٣ا

 ِ ٤َُزَ ب زَ أَ٪َّ ً بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث ٨ٔسَِ حَسَّ ائَ ً یرََ ةّ سٔ یَ ح٠َُّ رَأ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا  ٩َ

و٢َ  رَسُ یاَ   ٢َ ا َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا اَبٔ  ٔ ب اللَّه  ٢ُ سُو رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٠َیِکَ  ًَ وا  س٣ُٔ َٗ ذَٔا  سٔ إ ِٓ وَ ةٔ و٠َِٟٔ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا یو٦ََِ  ضَا  بشِٔتَ ٠َ َٓ  ٔ یتَِ صَذٔظ َرََ اطِ وِ  َٟ  ٔ  اللَّه

اللَّهٔ سُو٢َ  ائتَِ رَ ٔ ث٥َُّ جَ ة الِْخَْٔ ئ  طُ ف َٟ  َٚ لًَ ٔ ٩ِ٣َ لَِ خَ بَصُ صذَٔظ ٤ََّا ی٠َِ ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  َّ  ػَل ضَا ح١ْ٠َُ ػَل ٨ِ ٥َ ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه ي 

 َٗ ضَا وَ وِت٨َیٔ شَ َٛ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ُ یاَ  ٤َُز ً ٢َ ا َ٘ َٓ ةّ  ٨ِضَا ح٠َُّ ٨ِطُ ٣ٔ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ابٔ رَ دَلَّ ِٟ ا ٤َزَ ب٩َِ  لَی ًُ ًِ َ أ ٠ِتَ َٓ ُٗ ٕ ٣َا  زٔ لَار ةٔ ًُ ٠ِتَ فئ ح٠َُّ ُٗ سِ 

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ َّٜ ٤َٔ طُ ب َٟ ا  طُ أخَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ابٔ رَ لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ز ٤َُ ا ً اصَ شَ َٜ َٓ ضَا  بَشَ ت٠َِٔ ا ٟ ضَ َٜ شُ ِٛ َ ٥ِ أ َٟ يي  ٔن ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ةَ ط

کاّ شِرٔ ٣ُ 

 ایک عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے

ریشمی حلہ یعنی کپڑفں کا جوڑا مسجد نبوی کے پاس )فرفخت ہوتے ہوئے( دیکھا تو کہا کہ یا رسوؽ اللہ کاش آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

اس کو خرید لیتے، تاکہ جمعہ کے دؿ افر فکو کے آنے کے فقت پہن لیتے، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اے  فہی 



 

 

پہنتا ہے جس کا آخرت میں کوئی حصہ نہیں، پھر اسی سم  کے چند حلے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے، تو آپ صلی اللہ  شخص

علیہ فآلہ فسلم نے اؿ میں ے  ایک عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو د  دیا، تو عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا کہ یا رسوؽ 

 علیہ فآلہ فسلم نے مجھے یہ پہننے کو دیا، حالانکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حلہ عطارد کے بار  میں فرما چکے ہیں، کہ اللہ آپ صلی اللہ

 اس کے پہننے فالے کا آخرت میں کوئی حصہ نہیں، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں نے تمہیں اس لئے نہیں دیا تھا

 ، تو عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنے ایک مشرک بھائی کو جو مکہ میں تھا، پہننے کو د  دیا۔کہ تم اے  پہنو

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ مسواک کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفا

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ مسواک کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا ہے کہ مسواک کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      841    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح اعرد  ، ز ٟز٧ا ا ابو ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

زَِةَ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ ز اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث رَ  حَسَّ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ َّي رَضیَٔ اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  سُ

ک١ُِّ   ٍَ ٣َ َٔ ا وَ أٟشِّ ض٥ُُِ ب زتِ ل٣َََْ ضٔ  ا َّ٨ اٟ ليَ  ًَ ًیٔ أوَِ  يَ أ٣َُّ ل ًَ  َّٙ طَُ وِلَِ أَِ٪ أ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٕ اللَّهُ  لًَة ػَ   

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسو

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اگر میں اپنی امت کیلئے شاؼ نہ جانتا، تو انہیں ہر نماز کے فقت مسواک کا حکم دیتا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ مسواک کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا ہے کہ مسواک کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      842    حس

، ط :  راوی اٟوارث ، ًبس ٨ًہابو٤ٌ٣ز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ، حضرت  ب ب٩ ححاب  ٌی

 َٗ ٨ََا أ٧َصَْ  ث ابٔ حَسَّ بِحَ حَ ِٟ ا یِبُ ب٩ُِ  ٌَ طُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ٤َز ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث َّي حَسَّ ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو رَ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا

اٟشِّ  ٥ُِٜ فئ  ٠َیِ ًَ ثرَتُِ  ِٛ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َٔ اللَّهُ   وَا

ابومعمر، عبدالوارث، شعیب ن  حجاب، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے فرمایا کہ میں نے تم لوگوں ے  مسواک کے متعلق بہت زیادہ بیاؿ کیا ہے

 لیٰ عنہابومعمر، عبدالوارث، شعیب ن  حجاب، حضرت انس رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ مسواک کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا ہے کہ مسواک کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      843    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئ ضرت حذ ، ح ائ١ ابوو  ، ین ؼ ر، ح ؼو ٨٣  ، ، سٔیا٪ یر ث ٛ  ٣ح٤س ب٩ 

 َٗ ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ ینِٕ  رٕ وَحؼَُ و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  ٢َ ک اللَّهُ  ا َّي  ػَل

اَ و اٟش اظُ ب َٓ وؾُ  ی١ِٔ يَظُ ا٠َّٟ ا٦َ ٩ِ٣ٔ  َٗ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 



 

 

محمد ن  کثیر، یان ؿ، منصور، حصین، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

  صاػ کرلیتے۔فسلم ب  رات کو سو کر اٹھتے تو اپنا منہ مسواک کے ساھ 

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، منصور، حصین، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفرے  کی مسواک ے  مسواک کرنے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 اک ے  مسواک کرنے کا بیاؿدفرے  کی مسو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      844    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ئظ ًا ضرت  ، ح ر ی ، عروہ ب٩ زب ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً ًی١  اس٤ا

 َٗ  ٢َ ا َٗ  ٢ٕ ُ٪ ب٩ُِ بلًَٔ س٠َُیِماَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ  بَ نئ أ برََ وَةَ أخَِ ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ٢َ صظَٔ ا

َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٔ یِط َٟ ٔ زَ إ وَ ٨َ َٓ  ٔ طٔ َنَ  ب َْ يَشِ ا وَ طُ سٔ ٌَ ٕ و٣ََ کََِ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ أبَئ ب زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ٔ زَخ١ََ  ى لٔ ًِ َ طُ أ َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ی صَذَا ًَ

َّي اللَّهُ  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو طُ رَ تُ لَيِ ًِ َ أ َٓ طُ  تُ ِِ َـ طُ ث٥َُّ ٣َ تُ ؼ٤َِ َ٘ َٓ  ٔ ٧یٔط ا لَ ًِ َ أ َٓ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ اَ  ََ ی وَا ٔ وَصوَُ اٟشِّ طٔ اسَِنََّ ب َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ

ػَسِریٔ ٔليَ  ٨سْٔ إ تَشِ  ٣ُشِ

ت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ عبدالرحمن ن  ابی اسماعیل، سلیماؿ ن  بلاؽ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ن  زبیر، حضر

بکر آئے، افر اؿ کے پاس ایک مسواک تھی جو فہ کیا کرتے تھے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس مسواک کو دیکھا تو میں 

  دی، تو میں نے اے  توڑ ڈالا افر چبا ڈالا پھر نے اؿ ے  کہا کہ ا  عبدالرحمن مجھے یہ مسواک د  دف، انہوں نے مسواک مجھے د

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس استعماؽ کیا، اس حاؽ میں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم یرے  سینہ ے  ٹیک لگائے ہوئے تھے۔



 

 

 عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا اسماعیل، سلیماؿ ن  بلاؽ، ہشاؾ ن  عرفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ فجر کی نماز میں کیا چیز پڑھی جائے؟

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ فجر کی نماز میں کیا چیز پڑھی جائے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      845    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٣ز ہز ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ہی٥ ا ابز ، سٌس ب٩  ٔیا٪ ، س  ابونٌی٥

وَُ  ٩ٔ٤َ ص حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ ٩ِ سَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ا أبَوُ ن ٨ََ ث ٨ِطُ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ َ ز ز٣ُُِ اب٩ُِ ص

ی١ُٔ وَصَ  ز ا٥ٟ ت٨َِ لًَةٔ  ئ ػَ ةٔ ف ٌَ ٤ُ حُ ِٟ و٦َ ا زیٔ حِ َٔ ِٟ ا ُ فئ  أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ٢َ ک ا ا٪ٔ َٗ نِٔشَ الِْ ليَ  ًَ يَ   ١ِ أتَ

ن  ہرمز، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابونعیم، یان ؿ، سعد ن  ابراہیم، عبدالرحمن 
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 فسلم جمعہ کے دؿ فجر کی نماز میں الم ت

 حمن ن  ہرمز، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہابونعیم، یان ؿ، سعد ن  ابراہیم، عبدالر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دیہاتوں افر شہرفں میں جمعہ پڑھنے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 دیہاتوں افر شہرفں میں جمعہ پڑھنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      846    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  ضرت اب٩  ، ح بي ج٤زہ ؿبعي ا  ، كہ٤ا٪ ہی٥ ب٩  ابزا  ، ی ً٘س ٣ز ًا ابو  ، ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

زَِاصیٔ ا إبٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی   سٔ َ٘ ٌَ ِٟ ا  ٕ ز ا٣ٔ ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اب٩ِٔ حَسَّ  ٩ِ ًَ ئِّ  بَع  ـ اٟ زَةَ  ٤ِ ئ جَ بَ ٩ِ أ ًَ اَ٪  ٤َ ضَِ ٥ُ ب٩ُِ ك

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ ئ ٣َشِحسٔٔ  ةٕ ف ٌَ ٤ُ سَ جُ ٌِ تِ بَ ٌَ ةٕ ج٤ُِّ ٌَ ٢َ ج٤ُُ ٢َ إٔ٪َّ أوََّ ا َٗ َّطُ  ضٕ أ٧َ ا بَّ یِصٔ ًَ َ٘ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ئ ٣َشِحسٔٔ  ٥َ ف س٠ََّ وَ

ی٩ِٔ  بَحِِرَ ِٟ ا اثيَ ٩ِ٣ٔ  وَ  بحُٔ

محمد ن  مثنیٰ، ابوعامرعقدی، ابراہیم ن  طہماؿ، ابی جمرہ ضبعی، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مسجد کے بعد سب ے  ہلا  جمعہ بحرین کے مقاؾ جواثی میں )قبیلہ( عبدالقیس کی 

 ا کیا گیا۔مسجد میں اد

 محمد ن  مثنیٰ، ابوعامرعقدی، ابراہیم ن  طہماؿ، ابی جمرہ ضبعی، حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ دیہاتوں افر شہرفں میں جمعہ پڑھنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      847    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٥ٟ ی، سا ہز ، ز ص ، یو٧ اللَّه  ًبس ٣ح٤س،  ر ب٩  ی ظ  ب

٧صُُ  اَ یوُ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یٔ   ٤َزوَِز ِٟ ا سٕ  َّ٤ شِٔرُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا ب ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  اَ سَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  اٟز صزِ  ٩ِ ًَ

ازَ  َٕ وَزَ ا رَ  ٥ُِٜ ک٠ُ  و٢ُ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َزَ رَ ُٙ ب٩ُِ  اب٩ِٔ ًُ ِ ی رُزَ تَبَ  َٛ صُُ  و٧ُ ا٢َ ی َٗ یِثُ  ا٠َّٟ

ا ٔليَ  ی٥ِٕ إ َٜ ضَُ حُ ٠٤َ ٌِ رَِقٕ يَ يَ أ ل ًَ ا١ْ٣ٔ  ًَ  ْٙ ِ رُزَی ٍَ وَ ِّ٤ ی أَِ٪ أجَُ زَ ی ص١َِ تَ قَُْ ِٟ ا یٔ  از ئذٕٔ بؤَ و٣ََِ طُ ی ٌَ اَ ٣َ ٧َ ابٕ وَأ ضَ ضَا ب٩ِٔ طٔ ا وَٓیٔ

 ِ یَأ  ٍُ ٤َ سَِ اَ أ ابٕ وَأ٧َ طٔضَ اب٩ُِ  بَ  تَ َٜ َٓ ةَ  ی٠ََِ يَ أ ل ًَ ئذٕٔ  و٣ََِ ْٙ ی ِ ی رُزَ یرِص٥ِٔٔ وَ َُ أ٪ وَ وزَ اٟش  ةْ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا ٤َ ٤ّٔا جَ اٟ سَ ظُُ أَ٪َّ  برٔ یدُِ  ٍَ یح٤َُِّ ظُُ أَِ٪  ز ٣ُ



 

 

 ُ ٜ ٢ُ ک٠ُ  و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ و٢ُ  ُ٘ زَ يَ ٔ ب٩َِ ٤ًَُ اللَّه بِسَ  ًَ طَُ أَ٪َّ  ث تطٔٔ حَسَّ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ٥ُِٜ ٣َشِئوُ ک٠ُ  َٕ وَ ا ٥ِ رَ

 ٩ِ ًَ ئو٢ُْ  َٕ و٣ََشِ ا ا٦ُ رَ ل٣َِْٔ ضَا ا تٔ زَوِجٔ اًیَٔةْ فئ بیَِ رَ  ُ زأِةَ ٤َ ِٟ ا ٔ وَ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  ٔ وَصوَُ ٣َشِئ طٔ َٕ فئ أص٠َِ ا رَ ج١ُُ  زَّ اٟ ٔ وَ طٔ ت رًَئَّ

سِ  َٗ بِتُ أَِ٪  ا٢َ وَحَشٔ َٗ  ٔ تطٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  ئ ٔ و٣ََشِ ظ سٔ سَیِّ ا٢ٔ  َٕ فئ ٣َ ا ز٦ُٔ رَ ا دَ ِٟ ا تضَٔا وَ رًَئَّ  ٩ِ ًَ ةْ  َٟ وُ ئ ا٢َ وَ و٣ََشِ َٗ َٕ فئ   رَا زَّج١ُُ  اٟ

 ٔ تطٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ئوُ َٕ و٣ََشِ ا ٥ُِٜ رَ ک٠ُ  ٔ وَ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ئوُ ٔ و٣ََشِ ٢ٔ أبَیٔط ا ٣َ 

بشر ن  محمد، عبداللہ ، یونس، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ 

 کو فرماتے ہوئے سنا کہ تم میں ے  ہر شخص نگراؿ ہے لیث نے زیادتی کے ساھ  بیاؿ کیا کہ یونس کا قوؽ ہے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

کہ میں اؿ دنوں فادی القری میں ان  شہاب کے ساھ  تھا، تو زریق ن  حکیم نے ان  شہاب کو لکھ بھیجا کہ کیا آپ کا خیاؽ ہے، میں 

 میں کاشت کاری کراتے تھے، افر فاتں بشیوںں افر دیگر لوگوں کی ایک جماعت تھی افر یہاں جمعہ قائم کرفں، افر زریق ایک زمین

زریق اؿ دنوں میں ایلہ میں حاکم تھے، تو ان  شہاب نے لکھا کہ جمعہ قائم کریں افر یہ حکم دیتے ہوئے میں سن رات تھا افر انہوں نے 

اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے تھے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو  خبر دی کہ سالم نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  عمر رضی

فرماتے ہوئے سنا کہ تم میں ے  ہر شخص نگراؿ ہے افر ہر شخص ے  اس کی رعیت کے متعلق باز پرس ہوگی، آدمی اپنے اہل پر 

اؿ ہے افر اس ے  اس کی رعیت کے متعلق نگراؿ ہے افر اس ے  اس کی رعیت کے متعلق باز پرس ہوگی، آدمی اپنے اہل پر نگر

پوچھا جائے گا، عورت اپنے شوہر کے گھر میں نگراؿ ہے، اس ے  اس کی رعیت کے متعلق باز پرس ہوگی، خادؾ اپنے آقا کے ماؽ کا 

کہ مرد اپنے  محافظ ہے افر اس ے  اس کی رعیت کے بار  میں پرسش ہوگی، ان  شہاب نے کہا کہ یرےا خیاؽ ہے کہ شاید یہ بھی کہا

باپ کے ماؽ کا محافظ ہے افر اس ے  اس کی رعیت کے متعلق پچھا جائے گا، افر تم میں ے  ہر شخص نگہباؿ ہے افر ہر شخص ے  اس 

 کی رعیت کے متعلق پوچھا جائے گا۔

 بشیر ن  محمد، عبداللہ ، یونس، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو جمعہ میں شریک نہ ہوں، یعنی بچے افر عورتیں فغیرہ، تو کیا اؿ لوگوں پر بھی غسل ف

 جمعہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اب  ہے جن پر جمعہ فاب  ہےجو جمعہ میں شریک نہ ہوں، یعنی بچے افر عورتیں فغیرہ، تو کیا اؿ لوگوں پر بھی غسل ف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      848    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

٢َ حَسَّ  ا َٗ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩َِ ًُ بِسَ  ًَ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ اللَّهٔ أ بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  سَ ىَیٔ  ث

 ِِ ٠ِیَ َٓ ةَ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٥ُِٜ ائَ ٨ِ٣ٔ ٢ُ ٩ِ٣َ جَ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ تُ  ٌِ ٔ ٤ و٢ُ سَ ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ  تَش١ِٔ ًَ

اللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ میں نے ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبد

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ تم میں ے  جو شخص جمعہ کی نماز کیلئے آئے تو فہ غسل کر لے۔

 اللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جو جمعہ میں شریک نہ ہوں، یعنی بچے افر عورتیں فغیرہ، تو کیا اؿ لوگوں پر بھی غسل فاب  ہے جن پر جمعہ فاب  ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      849    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ی رضی  ر ابوسٌیس خس  ، ر شا ي ء ب٩  ، ًلا ا٪ ب٩ س٠ی٥ ٔو ، ػ ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

ائٔ ب٩ِٔ يَشَ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٠َُی٥ِٕ  اَ٪ ب٩ِٔ  وَ ِٔ ػَ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ اللَّهُ حَسَّ رَ دُسِریِّٔ  ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ رٕ  ا

ت٥ٕٔ٠َ  ک١ُِّ ٣ُحِ ليَ  ًَ اجٔبْ  ةٔ وَ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦َِٔ  ا٢َ ُش١ُُِ ی َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ 

لیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، صفواؿ ن  سلیم، عطاء ن  یسار، ابوسعید داری رضی اللہ تعا

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جمعہ کے دؿ غسل کرنا ہر بالغ مرد پر فاب  ہے۔



 

 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، صفواؿ ن  سلیم، عطاء ن  یسار، ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جو جمعہ میں شریک نہ ہوں، یعنی بچے افر عورتیں فغیرہ، تو کیا اؿ لوگوں پر بھی غسل فاب  ہے جن پر جمعہ فاب  ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      850    حس

٨ًہ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو  ، كاؤض اب٩  ب،  ہی ، و  ی٥

 ِ ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضٕ  اَوُ اب٩ُِ ك ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بْ  ا وُصَیِ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔزَِ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ زَةَ 

الِْخُْٔ  ٧ح٩َُِ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ و٦ُِ اللَّهُ  یَ ِٟ ا ا  ضَذَ َٓ سٔص٥ِٔ  ٌِ ظُ ٩ِ٣ٔ بَ ٨َا ٨َٔا وَأوُتئ ب٠ِ َٗ ابَ ٩ِ٣ٔ  تَ ٜٔ الِ وُا  ةٔ أوُت ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  وَ٪ ی ُ٘ ٔ اب اٟشَّ وَ٪ 

ليَ  ًَ  ٌّٙ ٢َ حَ ا َٗ تَ ث٥َُّ  َٜ شَ َٓ ی  رَ ؼَا َّ٨ سَ ُسَٕ ٠ٟٔ ٌِ ٔ وَبَ وز سّا ٠ِٟٔیَضُ َِ َٓ اللَّهُ  ٧اَ  ضَسَا َٓ  ٔ ط وا ٓیٔ ُٔ ت٠ََ اخِ ی  ذٔ َّٟ ٔ ا تَش١َٔ فئ ک١ُِّ ٣ُش٠ِ ِِ ٥ٕ أَِ٪ يَ

 ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ حٕٔ  اٟ ػَ اَُ٪ ب٩ُِ  ظُ أبَ رَوَا ظُ  طُ وَجَشَسَ سَِ رَأ  ٔ ط ش١ُٔ ٓیٔ ِِ و٣َِّا يَ ٕ ی َّا٦ ةٔ أیَ ٌَ بِ سَ ٢َ ک١ُِّ  ا َٗ ا٢َ  َٗ یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ

ک١ُِّ  ليَ  ًَ يَ  ال ٌَ ٥َ لِلَّهِ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ و٣ِّااٟ یَ ا٦ٕ  یََّ ةٔ أ ٌَ بِ ک١ُِّ سَ تَش١َٔ فئ  ِِ ٌّٙ أَِ٪ يَ  ٣ُش٥ٕٔ٠ِ حَ

مسلم ن  ابراہیم، فہیب، ان  طاؤس، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

کے کہ انہیں ہم ے  پہلے کتاب دی گئی افر ہمیں  فرمایا کہ ہم آنے میں آخری ہیں، لیکن قیامت میں سب ے  گے ہوں گے، بجز اس

بعد میں کتاب ملی،چنانچہ فہی فہ دؿ ہے جس کے متعلق انہوں نے اختلاػ کیا، لیکن ہمیں اللہ نے ہدایت دی تو کل )یعنی ہفتہ( کا دؿ 

فر فرمایا کہ ہر مسلماؿ پر فاب  ہے یہود کیلئے ہے، افر کل کے بعد )یعنی اتوار( کا دؿ نصاریٰ کیلئے ہے، پھر تھوڑی دیر خاموش رہے ا

کہ ہر سات دؿ میں ایک دؿ غسل کر  اس طرح کہ اپن رے افر اپنا جسم دھوئے، افر اس حدیث کو اباؿ ن  صالح نے بھی بہ سند 

لیٰ کا ہر مسلم پر یہ مجاہد، طاؤس، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعا

 حق ہے کہ ہر سات دؿ میں ایک دؿ غسل کر ۔

 مسلم ن  ابراہیم، فہیب، ان  طاؤس، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 یک نہ ہوں، یعنی بچے افر عورتیں فغیرہ، تو کیا اؿ لوگوں پر بھی غسل فاب  ہے جن پر جمعہ فاب  ہےجو جمعہ میں شر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      851    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اب٩   ، ہس ٣حا  ، ر زی٨ا ٤ًزوب٩  ئ،  ٗا ر ، و ہ ، طیابت ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 

 ًَ ا  ٨ََ ث ُ حَسَّ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ئُ  ا َٗ رِ ا وَ ث٨ََ ةَُ حَسَّ اب طَبَ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه َّي بِسُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ

٤َشَاجٔسٔ  ِٟ ا ٔليَ  ی١ِٔ إ ا٠َّٟٔ ئٔ ب شَا ِّ٨ ا ٠ٟٔ وُ ائذ٧َِ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

، شیابتہ، فرقائ، عمرفن  دینار، مجاہد، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے عبد اللہ ن  محمد

 ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ عورتوں کو مسجد میں رات کے فقت جانے کی اجازت د  دف۔

 فن  دینار، مجاہد، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  محمد، شیابتہ، فرقائ، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 ب  ہےجو جمعہ میں شریک نہ ہوں، یعنی بچے افر عورتیں فغیرہ، تو کیا اؿ لوگوں پر بھی غسل فاب  ہے جن پر جمعہ فا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      852    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ٤ًز اللَّه ب٩  ًبیس   ، ہ ٣ اسا ابو سیٰ،  ٣و ٕ ب٩   یوس

 ٩ِ ًَ زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ُِ ً ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ةَ حَسَّ ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ُٕ ب٩ُِ ٣ُ وُسُ ا ی ٨ََ ث ٤َزَ حَسَّ ٌُ ٔ زَأةَْ ٟ ا٣ِ تَِ  ا٧َ ٢َ ک ا َٗ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧

 َ یٔنَ أ ٤٠َ ٌِ سِ تَ َٗ ینَ وَ جٔ ضَا ٥َٟٔ تَخُِْ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ةٔ فئ  ًَ ا ٤َ حَ ِٟ ا ائٔ فئ  ظَ ٌٔ ِٟ ا بِحٔ وَ اٟؼ  لًَةَ  ضَسُ ػَ رُ تَظِ ا َِ کَٔ وَيَ ظُ ذَٟ کَََِ ٤َُزَ ی ً َّ٪



 

 

٨َِضَ  طُ أَِ٪ ی ٌُ ٨َ ٤َِ تِ و٣ََا ی َٟ ا َٗ ٔ اللَّه اجٔسَ  ائَ اللَّهٔ ٣َشَ وا إ٣َٔ ٌُ ٨َ٤ِ ٥َ لَِ تَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ  ٢ُ وِ َٗ طُ  ٌُ ٨َ ی٤َِ  ٢َ ا َٗ ئ   ان

یوسف ن  موسی، ابواسامہ، عبید اللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ 

 ایک عورت فجر افر عشاء کی نماز کیلئے مسجد میں جماعت میں شریک ہوتی تھی، تو اس ے  کہا گیا کہ تم کیوں باہر نکلتی ہو، ب  کہ عنہ کی

تمہیں معلوؾ ہے کہ عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اس کو برا سمجھتے ہیں افر انہیں اس پر غیرت دلائی جاتی ہے، تو اس عورت نے کہا کہ پھر 

 چیز اس بات ے  رفتی  ہے کہ فہ مجھے اس منع کریں، لوگوں نے کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ انہیں انہیں کوؿ سی

 اس ے  مانع ہے کہ اللہ کی لونڈیوں کی مسجدفں ے  نہ رفکو۔

 یوسف ن  موسیٰ، ابواسامہ، عبید اللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(بارش ہو رہی ہو تو جمعہ میں حاضر نہ ہونے کی اجازت ) کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 (بارش ہو رہی ہو تو جمعہ میں حاضر نہ ہونے کی اجازت ) کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      853    حس

ث :  راوی ب اٟزیازی، ًبساللَّه ب٩ حار اٟح٤یس ػاح  ٣شسز، اس٤ٌی١، ًبس

٨ََا ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَزیِّٔ  ِّی ز اٟ ػَاحبُٔ  ٤یٔسٔ  حَ ِٟ ا بِسُ  ًَ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ سِٔ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث رثٔٔ  حَسَّ حَا ِٟ ا بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  اب٩ُِ ًَ

رَ  سّا  َّ٤ ضَسُ أَ٪َّ ٣ُحَ ٠ِتَ أطَِ ُٗ ذَٔا  ٕ إ یر لٔ ٣َ ٕ یو٦َِ ٔ فئ  ٧طٔ ٤ُٔؤَذِّ اضٕ ٟ بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ی٩َٔ  یر سٔ ب٩ِٔ سٔ َّ٤ ٥ِّ ٣ُحَ ليَ ًَ ًَ ١ِ ويََّ  ُ٘ تَ لًَ  َٓ و٢ُ اللَّهٔ  سُ

طُ  ٠َ ٌَ َٓ  ٢َ ا َٗ وا  کََُ سِت٨َِ ا اضَ  َّ٨ اٟ أَ٪َّ  َٜ َٓ وت٥ُِٜٔ  ئ بیُُ وا ف ػ٠َ   ١ِ ُٗ  ٔ لًَة تُ أَِ٪  اٟؼَّ صِ کَْٔ يي  ٔن ز٣َِةْ وَإ ًَ ةَ  ٌَ ٤ِ حُ ِٟ ا ِّی إٔ٪َّ  یرِْ ٣ٔى ٩ِ٣َ صوَُ خَ

حَفٔ  اٟسَّ ینٔ وَ لِّ اٟ ئ  وَ٪ ف ٤ِظُ تَ َٓ  ٥ُِٜ جَ  أحُِِٔ

مسدد، اسماعیل، عبدالحمید صاحب الزیادی، عبداللہ ن  حارث )محمد ن  سیرین کے چچاز بھائی( رفایت کرتے ہیں کہ حضرت ان  



 

 

 عنہ نے بارش کے دؿ میں اپنے موذؿ ے  کہا ب  تم اشہد اؿ محمد رسوؽ اللہ کہہ لو تو )اس کے بعد حی لی  الصلوۃ باسس رضی اللہ تعالیٰ

﴾، )اپنے گھرفں میں نماز پڑھ لو( لوگوں کو اس بات پر عجب  ہوا تو انہوں نے کہا کہ یہ اس شخص نے کیا

 

 نہ کہو بلکہ کہو۔ صلوا فی بیونَ

 فر نماز جمعہ اگرچہ فرض ہے لیکن مجھے یہ پسند نہیں کہ تمہیں نکالوں تاکہ تم کیچڑ افر مٹی میں چلو۔ہے جو مجھ ے  بہتر ہے، ا

 مسدد، اسمعیل، عبدالحمید صاحب الزیادی، عبداللہ ن  حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیلئے کتنی دفر ے  آنا چاہئے، افر کن پر جمعہ فاب  ہے، اللہ تعالیٰ کے اسنماز جمعہ 

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

ب  اؿ کہی جائے الخ۔ افر عطاء نے کہا کہ نماز جمعہ کیلئے کتنی دفر ے  آنا چاہئے، افر کن پر جمعہ فاب  ہے، اللہ تعالیٰ کے اس قوؽ کی بناء پر کہ ب  جمعہ کے دؿ نماز کیلئے ذ

 ہے، خواہ تم اذاؿ کی فاز سنو یا نہ سنو۔ افر تم کسی ایسے شہر میں ہوجہاں جمعہ کی نماز ہوتی ہے، افر جمعہ کی نماز کیلئے ذاؿ کہی جائے تو تم پر جمعہ کی نماز کیلئے حاضرہونا فاب 

 ر اؿ کا گھر شہر)ری ہ( کے ایک گوشہ میں دففرسخ)چھ یل ( کے فاصلہ پر تھاانس رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنے مکاؿ میں کبھی جمعہ کی نماز پڑھتے افر کبھی نہ پڑھتے، اف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      854    حس

٩ :  راوی ح، ًبساللَّه ب٩ وہ ،  -اح٤س ب٩ ػاٟ ر، عروہ ب٩ زبیر زبی جٌفَ ب٩  ابي جٌفَ، ٣ح٤سب٩  رث، ًبیس اللَّه ب٩  ٤ًزوب٩ حا

 للَّه ٨ًہاحضرت ًائظہ رضی ا

 ًُ ٩ِ ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بِٕ  اللَّهٔ ب٩ُِ وَص بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ حٕٔ  اٟ ػَ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث فََٕ أَ٪َّ حَسَّ ٌِ ئ جَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بیَِسٔ 

 ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ طَُ  ث ٔ حَسَّ یَرِ ز ب اٟ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ سَ ب٩َِ جَ َّ٤ ضُ  ٣ُحَ ا ا٨َّٟ تِ کاََ٪  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ ةَ زَوِدٔ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ

زَ  ٌَ ِٟ ا رُ وَ ا بَ ُِ ِٟ ا ض٥ُُِ  رٔ يُؼٔيب ا بَ ُِ ِٟ ئ ا وَُ٪ ف یَأتِ َٓ ئِّ  ال وَ ٌَ ِٟ ا ض٥ِٔٔ وَ ازٟٔ ٨َ ةٔ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦ََِ  وَُ٪ ی اب ٨ِتَ َ یَ َت أ َٓ  ُٚ زَ ٌَ ِٟ ا ض٥ُِ  دُ ٨ِ٣ٔ یَخُِْ َٓ و٢َ ُٚ  رَسُ ي 

ٔ وَس٠ََّ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٨ِٔسٔی  وَُ ً ض٥ُِ وَص اْ٪ ٨ِ٣ٔ ٥َ إنِٔشَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٥ُِٜ صَذَااللَّهٔ  و٣ِٔ زت٥ُِِ ٟیَٔ ضَّ ٥ُِ تَلَ َّٜ وِ أ٧َ َٟ  ٥َ 

ن  جعفر ن  زبیر، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ احمد ن  صالح، عبداللہ ن  فہب۔ عمرفن  حارث، عبید اللہ ن  ابی جعفر، محمد

عنہا اؾ المومنین رفایت کرتی ہیں کہ لوگ جمعہ کے دؿ اپنے گھرفں افر عوالی ے  باری باری آتے تھے، فہ گرد میں چلتے تو انہیں گرد 



 

 

کے پاس آیا، افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لگ جاتی افر پسینہ بہنے لگتا، اؿ میں ے  ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

یرے  پاس بیٹھے ہوئے تھے، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کاش تم آج کے دؿ صفائی حاصل کرتے یعنی غسل 

 کرلیتے اچھا ہوتا۔

 جعفر ن  زبیر، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ عمرفن  حارث، عبید اللہ ن  ابی جعفر، محمدن  -احمد ن  صالح، عبداللہ ن  فہن :  رافی

 رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کا فقت آفتاب ڈھل جانے پر ہوتا ہے، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، لی  رضی اللہ تعا

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 حریث رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  فقت آفتاب ڈھل جانے پر ہوتا ہے، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ، نعماؿ ن  بشیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر عمرف ن  جمعہ کا

 اسی طرح منقوؽ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      855    حس

، ًبساللَّه :  راوی یسًبسا٪   ، یحٌی ب٩ سٌ

 ِٟ ا  ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٢ََ سَأ َّطُ  ٧َ یسٕ أ ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ بِسُ اللَّهٔ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦ََِ  ش١ِٔ ی ُِ

ض٥ِٔ  شٔ ُٔ نَِ ٨َةَ أ ضُ ٣َضَ ا َّ٨ اََ٪ اٟ ک ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةُ  ائظَٔ ت٥ُِ ًَ اُتَِش٠َِ وِ  َٟ ض٥ُِ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ض٥ِٔٔ  ئَت ئ صَیِ رَاحوُا ف ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا ٔليَ  وُا إ اح ا رَ ا إذَٔ ا٧َوُ  وَک

عبداؿ، عبداللہ ، یحیی ن  سعید رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  جمعہ کے دؿ غسل کے متعلق دریافت کیا، 

رضی اللہ تعالیٰ عنہا فرماتی تھیں کہ لوگ اپنا کاؾ کاج خود کیا کرتے تھے۔ ب  جمعہ کی نماز کی تو انہوں نے جواب دیا کہ حضرت عائشہ 

 طرػ جاتے تو اسی ہیئت میں جاتے تو اؿ ے  کہا گیا کہ کاش تم غسل کر لیتے۔

 عبداؿ، عبداللہ ، یحیی ن  سعید :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

ر عمرف ن  حریث رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  جمعہ کا فقت آفتاب ڈھل جانے پر ہوتا ہے، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ، نعماؿ ن  بشیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اف

 اسی طرح منقوؽ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      856    حس

ص ب٩ ٣اٟک :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ًث٤ا٪ تیمی، حضرت ا٧ ًث٤ا٪ ب٩ ًبس  شْیح ب٩ ن٤ٌا٪، ٠ٓیح ب٩ س٠یما٪، 

٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ اَ٪ ب٩ِٔ  ٤َ ٩ِ ًثُِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ ٠َیِحُ ب٩ُِ  ُٓ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ یخُِ ب٩ُِ  َ َُ ٨ََا  ث ٧َصَٔ ب٩ِٔ ًثُِ حَسَّ ٩ِ أ ًَ مٔیِّ  َّیِ اٟت ٤َاَ٪ 

اٟظَّ  ٤ی١ُٔ  یٔنَ تَ ةَ ح ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا يي  ٥َ کاََ٪ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ  ٤ِصُ ٣َ

ح ن  سلیماؿ، عثماؿ ن  عبدالرحمن ن  عثماؿ تیمی، حضرت انس ن  مالک رفایت

فلی 

کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ  رےیج ن  نعماؿ، 

ے افر جمعہ کی نماز کے بعد لیٹتے تھے۔

 

کلی

 

ن
 علیہ فآلہ فسلم اس فقت جمعہ کے دؿ سویر  

ح ن  سلیماؿ، عثماؿ ن  عبدالرحمن ن  عثماؿ تیمی، حضرت انس ن  مالک :  رافی

فلی 

 شریح ن  نعماؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

ر عمرف ن  حریث رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  جمعہ کا فقت آفتاب ڈھل جانے پر ہوتا ہے، عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ، لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ، نعماؿ ن  بشیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اف

 اسی طرح منقوؽ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      857    حس

٣اٟک :  راوی ، حضرت ا٧ص ب٩  ، ًبساللَّه ، ح٤یس  ًبسا٪



 

 

 ُ کَِّ ٧بَُ ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ اٟکٕٔ  ٩ِ أ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ًَ ٧اَ ح٤َُیِسْ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ٨ََا  ث سَ حَسَّ ٌِ ٘ی١ُٔ بَ ةٔ وَنَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ أ  ب

 ُ٤ حُ ِٟ ةٔ ا ٌَ 

ے افر جمعہ کی نماز کے بعد 

 

کلی

 

ن
عبداؿ، عبداللہ ، حمید، حضرت انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگ جمعہ کے دؿ سویر  

 لیٹتے تھے

 عبداؿ، عبداللہ ، حمید، حضرت انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر جمعہ کے دؿ سخت گرمی ہو

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 اگر جمعہ کے دؿ سخت گرمی ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      858    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ضرت ا٧ ، ح ر زی٨ا ٟس ب٩  ابوخ٠سہ خا  ، رہ ٤ًا حِمي ب٩   ، ٣٘سمي بي بکَ ا  ٣ح٤س ب٩ 

ا أبَوُ خ٠َِسَ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ارَةَ  ٤َ ئ  ب٩ُِ ًُ م ٨ََا حََِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   م سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا  ٕ کََِ بَئ ب سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ رٕ  ا ی٨َٔ ز اٟسُٔ ب٩ُِ  ةَ صوَُ خَ

ذَٔا ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک و٢ُ  ُ٘ اٟکٕٔ يَ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ لًَةٔ  أ أٟؼَّ زَ ب حَِر  أبَزَِ ِٟ ا تَسَّ  طِ ا ا ٔ وَإذَٔ لًَة أٟؼَّ َ ب
کَََّ ُ ب برَزِ ِٟ ا تَسَّ  اطِ

ةَ وَ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا کُِْ  یذَِ  ٥ِ َٟ ٔ وَ لًَة أٟؼَّ ا٢َ ب َ٘ َٓ وُ خ٠َِسَةَ  ٧اَ أبَ برََ ٕ أخَِ یرِ َٜ ُ و٧ُصُُ ب٩ُِ ب ا٢َ ی َٗ ةَ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا ىیٔ  ٌِ ُ يَ ٨ََا أبَ ث اَبتٕٔ حَسَّ ا٢َ بشِٔرُ ب٩ُِ ث و َٗ

َّي اللَّهُ ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک  َٕ یِ َٛ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ صَٕ  ل٧َْٔ  ٢َ ا َٗ ةَ ث٥َُّ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا یرْ  ا أ٣َٔ َّي ب٨َٔ ػَل  ٢َ ا َٗ ضِزَ خ٠َِسَةَ  و  اٟ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ   

تعالیٰ عنہ فرماتے ہیں کہ ب  رےدی محمد ن  ابی بکرمقدمی، حرمی ن  عمارہ، ابوخلدہ خالد ن  دینار، حضرت انس ن  مالک رضی اللہ 

بہت زیادہ ہوتی تو رسوؽ اللہ نماز سویر  پڑھتے، افر ب  گرمی بہت زیادہ ہوتی تو نماز یعنی جمعہ کی نماز ٹھنڈ  فقت میں پڑھتے 

کیا، افر بشر ن  ثابت نے کہا تھے۔ افر یونس ن  بکیر کا بیاؿ ہے کہ ابوخلدہ نے ہم ے  بالصلوٰۃ کا فظ  بیاؿ کیا افر جمعہ کا فظ  نہیں بیاؿ 



 

 

 کہ ہم ے  ابوخلدہ نے بیاؿ کیا کہ ہمیں ایرے نے جمعہ کی نماز پڑھائی، پھر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم ظہر کی نماز کس طرح پڑھتے تھے؟

  دینار، حضرت انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  ابی بکرمقدمی، حرمی ن  عمارہ، ابوخلدہ خالد ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کی نماز کیلئے جانے کا بیاؿ، افر اللہ بزرگ فبرترکاقوؽ کہ ذکر الٰہی کی طرػ دف

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

کی دلیل ارشاد باری   جانے کا بیاؿ، افر اللہ بزرگ فبرترکاقوؽ کہ ذکر الٰہی کی طرػ دفڑف۔ افر بعض کا قوؽ ہے کہ سعی ے  مراد عمل کرنا افر چلنا ہے، اسجمعہ کی نماز کیلئے

 ھا  افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ اس فقت خرید ف فرفخت حراؾ ہے، عطاء کا قوؽ ہے کہ تما

سِيعی

ئٰ لھا 

سِيع

ؾ کاؾ حراؾ ہیں، افر ابراہیم ن  سعد ے  نقل کیا کہ ف

 ب  مذؿ جمعہ کے دؿ اذاؿ د  افر کوئی مسافر ہو، تو اس پر جمعہ کی نماز کیلئے حاضر ہونا فاب  ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      859    حس

ابي ٣ز :  راوی ٣ش٥٠، یزیس ب٩  رآًٍلي ب٩ ًبساللَّه ، وٟیس ب٩  ہ ب٩   ی٥، ًبای

ی٥ََ  زِ یٔسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ز یَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ِٟ ا ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ٨ََا  ث یةَُ ب٩ُِ  حَسَّ ا بَ ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یٔ   ار نَِؼَ الِْ

ٔليَ  ذَِصَبُ إ اَ أ بِصٕ وَأ٧َ ًَ وُ  ىیٔ أبَ َٛ رَ ا٢َ أزَِ َٗ ةَ  ًَ ا َٓ بِرََّتِ رٔ اُ  ٢ُ ٩ِ٣َ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا

 ٔ ار َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ  ُ اللَّه طُ  ٣َ اللَّهٔ حََِّ سَبی١ٔٔ  ظُ فئ  ا س٣ََ َٗ 

ز کیلئے جا رات تھا کہ مجھ ے  ابوعبس لی  ن  عبداللہ ، فلید ن  مسلم، یسید ن  ابی مر ص، باسیہ ن  رافع رفایت کرتے ہیں کہ میں جمعہ کی نما

ملے افر کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس کے دفنوں پاؤں راہ داا میں غبار آلود ہوں، اس 

 کو اللہ تعالیٰ دفزخ پر حراؾ کر دیتا ہے۔

 ، باسیہ ن  رافعلی  ن  عبداللہ ، فلید ن  مسلم، یسید ن  ابی مر ص :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

چلنا ہے، اس کی دلیل ارشاد باری  افر جمعہ کی نماز کیلئے جانے کا بیاؿ، افر اللہ بزرگ فبرترکاقوؽ کہ ذکر الٰہی کی طرػ دفڑف۔ افر بعض کا قوؽ ہے کہ سعی ے  مراد عمل کرنا

 ھا  افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ اس فقت خرید ف فرفخت حراؾ ہے، عطاء کا قوؽ ہے کہ تماؾ کاؾ حراؾ ہیں

سِيعی

ئٰ لھا 

سِيع

، افر ابراہیم ن  سعد ے  نقل کیا کہ ف

 ز کیلئے حاضر ہونا فاب  ہےب  مذؿ جمعہ کے دؿ اذاؿ د  افر کوئی مسافر ہو، تو اس پر جمعہ کی نما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      860    حس

ہ ب٩  :  راوی ابوس٤٠ ی،  ہز ب، ز ، طٌی ٟیما٪ ا ہ، ابو ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ہ،  بي س٤٠ ا ی، سٌیس و ہز ب، ز ذئ بي  ا اب٩  ز٦،  آ

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ٟزح٩٤ ا  ًبس

 َ٨َ ث اللَّهُحَسَّ رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  یسٕ وَأبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یٔ   ز ز صِ اٟ  ٢َ ا َٗ بِٕ  ذئٔ ئ  بَ اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  اللَّهُ ا آ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  

ز   اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ث٨ََ ٥َ ح و حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ زَِةَ ًَ ی زَُ اَ ص ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  س٤َ٠ََ ئ أبَوُ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  صزِ

وِ  ٌَ تَشِ وُصَا  لًَ تَأتِ َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ ٤َتِ  ذَٔا أُٗیٔ ٢ُ إ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  تُ رَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ وَ٪  ٤ِظُ َ٪ وَأتِوُصَا تَ

ي ٜٔ وااٟشَّ  ٤ٔ أتَ َٓ ات٥َُِٜ  َٓ ا  ا و٣ََ و ؼ٠َ  َٓ ت٥ُِ  ِٛ رَ زَِ ٤َا أ َٓ  ٨َةُ 

آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، سعید فابی سلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت 

 فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ ب  نماز کی تکبیر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 ملے کہی جائے، تو نماز کیلئے دفڑتے ہوئے نہ جا، بلکہ آہستگی ے  چلتے ہوئے، افر اطمیناؿ تم پر لازؾ ہے، جتنی نماز پاؤ پڑھ لو، افر جو نہ

 اس کو پورا کر لو۔

ہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، سعید فابی سلمہ، ابوہریر :  رافی

 حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

رگ فبرترکاقوؽ کہ ذکر الٰہی کی طرػ دفڑف۔ افر بعض کا قوؽ ہے کہ سعی ے  مراد عمل کرنا افر چلنا ہے، اس کی دلیل ارشاد باری جمعہ کی نماز کیلئے جانے کا بیاؿ، افر اللہ بز

 ھا  افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ اس فقت خرید ف فرفخت حراؾ ہے، عطاء کا قوؽ ہے کہ تماؾ کاؾ حراؾ ہیں

سِيعی

ئٰ لھا 

سِيع

 ن  سعد ے  نقل کیا کہ ، افر ابراہیمف

 ب  مذؿ جمعہ کے دؿ اذاؿ د  افر کوئی مسافر ہو، تو اس پر جمعہ کی نماز کیلئے حاضر ہونا فاب  ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      861    حس

ابي ٗت :  راوی ثیر، ًبساللَّه ب٩  ابي ٛ ، ًلي ب٩ ٣بارَ، یحٌی ب٩  ہ ہ٤ًزو ب٩ ًلي، ابوٗتيب  از

ٌیَ ب٩ِٔ  ٩ِ یحَِ ًَ  َٔ ارَ بَ ٤ُ ِٟ ا لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةَ  تيَِ ُٗ ىَیٔ أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئٕٓ  ل ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ئ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ   أبَ

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٩ِ أبَیٔطٔ  ًَ ٤ُطُ إلَِّٔ  ٠َ ًِ َ زَةَ لَِ أ تَا ي٨َةُ َٗ ٜٔ اٟشَّ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ ئ وَ ن زَوِ َّی تَ ً ا حَ و٣ُو ُ٘ تَ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ  یِط

 فآلہ عمرف ن  لی ، ابوقتیبہ، لی  ن  مبارک، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ اپنے فالد ابوقتادہ ے  افر فہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ

لہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تک تم لوگ مجھے دیکھ نہ لو، اس فقت تک کھڑ  نہ ہو فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآ

 افر تم اطمیناؿ کو اپنے افپر لازؾ کرلو۔

 عمرف ن  لی ، ابوقتیبہ، لی  ن  مبارک، یحیی ن  ابی کثیر، عبداللہ ن  ابی قتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ دفدمیوں کو جدا کرکے اؿ درمیاؿ نہ بیٹھے

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ دفدمیوں کو جدا کرکے اؿ درمیاؿ نہ بیٹھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      862    حس

ابي ذئب، سٌیس :  راوی ، ًبساللَّه ، اب٩  ٨ًہ ًبسا٪ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  سی  ر ، س٤٠ا٪ ٓا ہ يٌ ز اب٩ و  ، ابوسٌیس  ، ری  ٣٘ب



 

 

 َ ٩ِ أ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ بَئ  اب٩ُِ أ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ٨ََا  ث ا حَسَّ ث٨ََ ةَ حَسَّ ٌَ زئ اب٩ِٔ وَ  ٩ِ ًَ  ٔ بیٔط

 َٗ ا٢َ  َٗ ارسٔٔی   َٔ ِٟ ا اُ٪  ٤َ ضُِ س٠َِ ََ ٩ِ٣ٔ ك لَا سِتَ ٤َٔا ا زَ ب لَضَّ ةٔ وَتَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦ََِ  تَِش١ََ ی اُ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  رَ ٕ ث٥َُّ ا٢َ  ز

دَ  ذَٔا خََْ طُ ث٥َُّ إ َٟ تبَٔ  ُٛ َّي ٣َا  ؼَل َٓ اث٨َِینِٔ  یَنَِ  ِٚ ب ٥ِ٠َ يُفََِّ َٓ احَ  ص٩ََ أوَِ ٣َصَّ ٩ِ٣ٔ كیٔبٕ ث٥َُّ رَ زَّ ا بي٨ََِطُ ا طُ ٣َ َٟ نَِؼَتَ ُفََُٔ  ا٦ُ أ ل٣َِْٔ ا

ی لِْخَُِْ ا ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا یَنَِ   وَب

عبداؿ، عبداللہ ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوسعید، ان  فدیعہ، سلماؿ فارسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

کیا افر جس قدر مکن  ہو، پاکی حاصل کر ، یا پھر تیل لگائے یا خوشبو  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے جمعہ کے دؿ غسل

ملے افر مسجد میں اس طرح جائے کہ دف آدمیوں کو جدا کرکے اؿ کے درمیاؿ نہ بیٹھے افر جس قدر اس کی سمت  میں تھا، نماز پڑھے، 

 جاتے ہیں۔پر ب  اماؾ خطبہ کیلئے نکلے تو خاموش رہے، تو اس جمعہ ے  لے کر دفرے  جمعہ 

ئ

 تک کے گناہ بخش دی 

 عبداؿ، عبداللہ ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوسعید، ان  فدیعہ، سلماؿ فارسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ٹھا کر اس کی جگہ پر نہ بیٹھےکوئی شخص جمعہ کے دؿ اپنے بھائی کو ا

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 کوئی شخص جمعہ کے دؿ اپنے بھائی کو اٹھا کر اس کی جگہ پر نہ بیٹھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      863    حس

ً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ خ اب٩ جزی  ، ، ٣د٠س ب٩ یزیس ہ٣ح٤س ب٩ سل٦ً ٨ 

 ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ زَیخِٕ  اب٩ُِ جُ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ یٔسَ  یزَ ٧اَ ٣َد٠َِسُ ب٩ُِ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ٦ اب٩ُِ سَلًَّ سْ صوَُ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٩َِ حَسَّ اب تُ  ٌِ ٔ و٢ُ س٤َ ُ٘ ا يَ ٌّ ٔ آَ تُ ٧

 َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ و٢ُ ٧ ُ٘ ض٤َُا يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  ًُ ٍٕ ٔ آ ٨َٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ  ٔ یَح٠ِصَٔ ٓیٔط ٔ وَ سظٔ ٌَ ِ٘ اظُ ٩ِ٣ٔ ٣َ اٟزَّج١ُُ أخََ ٘ی٥َٔ  ِ٪ يُ

ا یرَِصَ َُ ةَ وَ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ةَ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ  ا



 

 

محمد ن  سلاؾ، مخلد ن  یسید، ان  جریج، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع 

س بات ے  کہ کوئی شخص اپنے بھائی کو اس کے یٹھنے  کی جگہ ے  ہٹا کر اس کی جگہ پر بیٹھے۔ میں نے نافع ے  پوچھا کہ کیا یہ جمعہ فرمایا، ا

 کا حکم ہے، تو انہوں نے جواب دیا کہ جمعہ افر غیر جمعہ دفنوں کا یہی حکم ہے۔

 ضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  سلاؾ، مخلد ن  یسید، ان  جریج، نافع، ان  عمر ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ اذاؿ دینے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ اذاؿ دینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      864    حس

ب ب٩ یزیس :  راوی ی، سائ  آز٦، اب٩ ابي ذئب، زہز

 َ ئُ ی سَا ِّ٨ اٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ یٔسَ  ز یَ بٔٔ ب٩ِٔ  ائ اٟشَّ  ٩ِ ًَ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ ذئٔبِٕ  بَئ  اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  ٨ََ ث ا ج٠ََصَ حَسَّ ذَٔ ٟطُُ إ ةٔ أوََّ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦َِ 

ئیِّ  ا٨َّٟ ضِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ ا٦ُ  ل٣َِْٔ ًَ  ا  ُ اللَّه رَضیَٔ  اُ٪  ٤َ اََ٪ ًثُِ ا ک َّ٤ ٠َ َٓ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ ٕ وًَ کََِ ئ ب ٥َ وَأبَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٨ِطُ ػَل

 ٔٚ و أٟش  ٍْ ب ؿٔ ائُ ٣َوِ رَ َّوِ ز اٟ  ٔ اللَّه بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ ئٔ  ا َّوِرَ ز اٟ يَ  ل ًَ ثَٔ  اٟ اٟثَّ ئَ  ا سَ ِّ٨ اٟ زَ  اضُ زَا ا٨َّٟ ثرَُ  َٛ ٨َةٔ  وَ ٤َسٔی ِٟ أ  ب

آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، سائب ن  یسید رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعمر 

ؿ رضی رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے عہد میں جمعہ کے دؿ پہلی اذاؿ اس فقت کہی جاتی تھی، ب  اماؾ منبر پر بیٹھ جاتا تھا، ب  حضرت عثما

اء مدینہ اللہ تعالیٰ عنہ کا زمانہ یا افر لوگ زیادہ ہوگئے، تو تیسری اذاؿ مقاؾ زفراء میں زیادہ کی گئی، ابوعبد اللہ )بخاری( نے کہا کہ زفر

 کے بازار میں ایک مقاؾ ہے۔

 آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، سائب ن  یسید :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ ایک مؤذؿ کے اذاؿ دینے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ ایک مؤذؿ کے اذاؿ دینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      865    حس

بي س٤٠ہ ٣اجظ :  راوی اٌٟزیز ب٩ ا ، ًبس ، سایب ب٩ یزیسابونٌی٥  و٪، زہزی

 ٔ ائ اٟشَّ  ٩ِ ًَ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ وُ٪  اجٔظُ ٤َ ِٟ ا ةَ  س٤َ٠ََ ٔ ب٩ُِ أبَئ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث ازَ حَسَّ ی زَ ذٔ َّٟ یٔسَ أَ٪َّ ا ز یَ بٔ ب٩ِٔ 

ضٔ  رَ اَ٪  َّٔ ًَ اُ٪ ب٩ُِ  ٤َ ةٔ ًثُِ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا یو٦ََِ  اٟثَٔ  اٟثَّ ی٩َٔ  أذِ تَّ ٠َیِطٔ اٟ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٩ُِٜ ٨٠ٟٔ یَ  ٥ِ َٟ ةٔ وَ ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا ثرَُ أص١َُِ  َٛ یٔنَ  طُ ح ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

 ٔ برَ ٨ِٔ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ ىیٔ  ٌِ ا٦ُ يَ ل٣َِْٔ ا یَح٠ِصُٔ  ةٔ حیٔنَ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦َِ  یَ ی٩ُٔ  ذِ أ تَّ اٟ احسٕٔ وَکاََ٪  یرَِ وَ َُ  ٪ْ ذِّ ٥َ ٣ُؤَ س٠ََّ  وَ

  ن  یسید رفایت کرتے ہیں کہ ب  اہل مدینہ کی تعداد زیادہ ہوگئی اس فقت ابونعیم، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ
 
 ماون،ؿ، زہری، سان

جمعہ کے دؿ تیسری اذاؿ کا اضافہ جنہوں نے کیا فہ حضرت عثماؿ تھے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے عہد میں بجز ایک کے کوئی موذؿ 

  ب  اماؾ منبر پر بیٹھتا تھانہ ہوتا تھا افر جمعہ کے دؿ اذاؿ اس فقت ہوتی تھی

  ن  یسید :  رافی
 
 ابونعیم، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ ماون،ؿ، زہری، سان

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ ایک مذ)کے اذاؿ دینے( کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 دؿ ایک مذ)کے اذاؿ دینے( کا بیاؿجمعہ کے 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      866    حس

ہ ب٩ سہ١ ب٩ ح٨یٕ :  راوی ٣ا٣ یٕ، ابو ًث٤ا٪ ب٩ سہ١ ب٩ ح٨ ، ًبساللَّه ، ابوبکَ ب٩   ٣ح٤سب٩ ٣٘ات١

 ٢َ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ات١ٕٔ  َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ةَ ب٩ِٔ حَسَّ ا٣َ ئ أ٣َُ ٩ِ أبَ ًَ  ٕٕ ٨َیِ ض١ِٔ ب٩ِٔ حُ سَ اَ٪ ب٩ِٔ  ٤َ کََِٔ ب٩ُِ ًثُِ وُ ب اَ أبَ ٧ برََ أخَِ

 َٗ  ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا ٔ أذَََّ٪  برَ ٨ِٔ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ صْٔ  اٟ اَ٪ وَصوَُ جَ یَ ِٔ سُ یٔةََ ب٩َِ أبَئ  او ٌَ تُ ٣ُ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٕٕ ٨َُیِ ض١ِٔ ب٩ِٔ ح َٗ سَ  ُ برَ ِٛ َ ُ اللَّهُ أ برَ ِٛ َ ٢َ ا٢َ اللَّهُ أ ا

ا َ٘ َٓ اَ  یٔةَُ وَأ٧َ او ٌَ ٢َ ٣ُ ا َ٘ َٓ طَ إلَِّٔ اللَّهُ  َٟ ٔ ضَسُ أَِ٪ لَِ إ طَِ ٢َ أ ا َٗ  ُ برَ ِٛ َ ُ أ اللَّه  ُ برَ ِٛ َ اللَّهُ أ ةُ  یَٔ او ٌَ ٢َ ٣ُ ا َ٘ َٓ  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو سّا  َّ٤ ضَسُ أَ٪َّ ٣ُحَ ٢َ أطَِ

ا ا  ضَ ا أیَ  یَ  ٢َ ا َٗ ی٩َٔ  أذِ تَّ اٟ ضَی  َٗ ا أَِ٪  َّ٤٠َ َٓ اَ  ٧َ ةُ وَأ یَٔ او ٌَ صٔٔ ٣ُ ٤َح٠ِ ِٟ ا ا  يَ صذََ ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ يي  ٔن ضُ إ ا َّ٨ٟ

ًیٔ َٟ ا َ٘ ِّی ٩ِ٣ٔ ٣َ ت٥ُِ ٣ٔى ٌِ ٔ ٤ سَ ٢ُ ٣َا  و ُ٘ ُ٪ يَ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا ذَََّ٪  یٔنَ أ  ح

تے ہیں کہ موذؿ نے اذاؿ کہی تو میں محمدن  مقال ، عبداللہ ، ابوبکر ن  عثماؿ ن  سہل ن  حنیف، ابومامہ ن  سہل ن  حنیف بیاؿ کر
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میں بھی( ب  اذاؿ ختم  )یعنی میں بھی( پھر موذؿ نے کہا أ

تعالیٰ عنہ نے کہا کہ میں رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس جگہ پر موذؿ کے اذاؿ دیتے فقت فہ چیز ہوگی تو معافیہ رضی اللہ 

 سنی، جو تم نے مجھ کو کہتے ہوئے سنا۔

 محمدن  مقال ، عبداللہ ، ابوبکر ن  عثماؿ ن  سہل ن  حنیف، ابومامہ ن  سہل ن  حنیف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اذاؿ دینے کے فقت منبر پر یٹھنے  کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ دینے کے فقت منبر پر یٹھنے  کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      867    حس

، ً٘ی١، ا :  راوی ٟیث ر،   ب٩ طہابیحٌی ب٩ بٜی

 َ یٔسَ أ ز یَ بَٔ ب٩َِ  ائ اٟشَّ ابٕ أَ٪َّ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث و٦ََِ حَسَّ ئَ ی ان اٟثَّ ی٩َٔ  ذِ أ تَّ اٟ ظُ أَ٪َّ  برََ خِ

 َٛ یٔنَ  ٨ِطُ ح ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اَ٪ رَ َّٔ ًَ اُ٪ ب٩ُِ  ٤َ ٔ ًثُِ طٔ ةٔ أ٣ََزَ ب ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ل٣َِْٔا٦ُ ا ا یَح٠ِصُٔ  یٔنَ  ةٔ ح ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦َِ  یَ ذِی٩ُٔ  أ تَّ اٟ اََ٪  ک ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ا  ثرَُ أص١َُِ 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب رفایت کرتے ہیں، کہ اؿ ے  سائب ن  یسید نے بیاؿ کیا کہ جمعہ کے دؿ دفرےی اذاؿ کا حکم 

مسجد کی تعداد بہت بڑھ گئی، افر جمعہ کے دؿ اذاؿ اس فقت ہوتی تھی ب  کہ حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے دیا، ب  کہ اہل 

 اماؾ )منبر پر( بیٹھ جاتا تھا۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؿخطبہ کے فقت اذاؿ نے ک کا بیا

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کے فقت اذاؿ نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      868    حس

ص، زہزی :  راوی رَ، یو٧  ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ًبساللَّه ب٩ ٣با

 َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بِسُ اللَّهٔ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ات١ٕٔ  َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢ُ إٔ٪َّ حَسَّ و ُ٘ زیٔسَ يَ یَ بَٔ ب٩َِ  ائ اٟشَّ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  ٧ ا یوُ

سُو رَ ضِسٔ  ًَ ٔ فئ  برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ یو٦ََِ ا ل٣َِْٔا٦ُ  ا یَح٠ِصُٔ  یٔنَ  طُُ ح ٟ اََ٪ أوََّ ةٔ ک ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦ََِ  اَ٪ ی لِْذََ َ ا ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه بئ ٢ٔ 

ثرُوُ َٛ ٨ِطُ وَ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اَ٪  َّٔ ًَ اَ٪ ب٩ِٔ  ةٔ ًث٤َُِ َٓ لًَٔ ئ خ اََ٪ ف ا ک َّ٤ ٠َ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٕ و٤ًََُ کََِ أ٪ ب ذََ ألِْ ةٔ ب ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦َِ  یَ اُ٪  ا أ٣ََزَ ًث٤َُِ



 

 

ذَٟکَٔ  ليَ  ًَ  ُ ل٣َِِْز ا تَ  ثَبَ َٓ ئٔ  ا َّوِرَ ز اٟ يَ  ل ًَ  ٔ َ٪ بطٔ ذُِّ أ َٓ اٟثٔٔ   اٟثَّ

محمد ن  مقال ، عبداللہ ن  مبارک، یونس، زہری رفایت کرتے ہیں کہ میں نے سائب ن  یسید رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو کہتے ہوئے سنا 

کہ جمعہ کے دؿ پہلی اذاؿ اس فقت ہوتی تھی، ب  کہ اماؾ جمعہ کے دؿ منبر پر بیٹھ جاتا تھا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر 

للہ تعالیٰ عنہ افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے زمانہ تک یہی حاؽ رات، پھر ب  حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی خلافت کا ابوبکر رضی ا

 زمانہ یا، افر لوگ بہت زیادہ ہوگئے، تو حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جمعہ کے دؿ تیسری اذاؿ کا حکم دیا افر زفراء پر اذاؿ دی

 سلسلہ قائم رات۔گئی، پھر یہ 

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ن  مبارک، یونس، زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منبر پر خطبہ پڑھنے کا بیاؿ، افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ ع

 بیاؿ جمعہ کا :   باب

 منبر پر خطبہ پڑھنے کا بیاؿ، افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منبر پر خطبہ پڑھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      869    حس

ری :  راوی ب٩ ًبساٟ٘ا ٟزح٩٤ ب٩ ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه  بسا ہ ب٩ سٌیس، يٌ٘وب ب٩ ً ٩  ٗتيب ني، ابوحاز٦ ب شی اس٨ٜس زرا قْ

 زی٨ار

اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ٣ُحَ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ وبُ ب٩ُِ  ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث شٔی   حَسَّ قَُْ ِٟ ا ی   رٔ ا َ٘ ِٟ ا بِسٕ  ًَ

ی٨َٔ  ٔ ب٩ُِ ز از٦ٔ وُ حَ ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ئ   ان ٨ِسَرَ َٜ لِْسِٔ ظُ ا زُ ٔ ٥٣َّٔ ًوُ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا َرََوِا فئ  ا٣ِ سِ  َٗ یَّ وَ اًسٔٔ اٟشَّ سٕ  ٌِ سَ ض١َِ ب٩َِ  وِا سَ رٔجَالِّ أتََ ارٕ أَ٪َّ 

یَ   ٢َ ٍَ وَأوََّ ؿٔ ٕ وُ و٦َِ ٢َ ی تُِطُ أوََّ یَ رَأ سِ  َ٘ َٟ وَُ وَ ا ص َّ٤٣ٔ ُٖ يي لَْعَِرٔ ٔن ٢َ وَاللَّهٔ إ ا َ٘ َٓ ذَٟکَٔ   ٩ِ ًَ ظُ  و شَأَُٟ َٓ ٔ ط ٠َیِ ًَ ٕ ج٠ََصَ  اللَّهُ و٦ِ َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ

سِ  َٗ رٔ  ا نَِؼَ لِْ ٕ ٩ِ٣ٔ ا زَأةَ ا٣ِ ةََ  ٧ لًَ ُٓ ٔليَ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ س١ََ  رَِ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ل٣ًََُکٔ ًَ یٔ ُ ض١ِْ ٣ُز سَ ا  اصَ َّ٤  سَ



 

 

ض٩َّٔ إذَٔ  ٠َیِ ًَ ازّا أج٠َِصُٔ  وَ ًِ َ ١َ٤َ لئ أ ٌِ ارَ أَِ٪ يَ حَّ َّ٨ تِ اٟ س٠ََ رَِ أ َٓ ائَ بضَٔا  ابةَٔ ث٥َُّ جَ َِ ِٟ ا ائٔ  َٓ طََِ ٠َٔ٤ضَا ٩ِ٣ٔ  ٌَ َٓ طُ  زَتِ أ٣ََ َٓ اضَ  َّ٨ اٟ تُ  ٤ِ ک٠ََّ ا 

ػَ  اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ یَتُِ  رَأ ٨َُا ث٥َُّ  تِ صاَ ص ٌَ وُؿٔ َٓ ضَٔا  أ٣ََزَ ب َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  ٔ وَس٠ََّ إ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ضَا ل ٠َیِ ًَ َّي  ػَل  ٥َ

ازَ  ًَ ٔ ث٥َُّ  برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ػ١َِٔ  ئ أ شَحَسَ ف َٓ ی  ضِقََْ َ٘ ِٟ ا ز٢َََ  ا ث٥َُّ ٧ ٠َیِضَ ًَ ٍَ وَصوَُ  َٛ رَ ٠َیِضَا ث٥َُّ  ًَ َّرَ وَصوَُ  ب َٛ ا٢َ وَ َ٘ َٓ اضٔ  ا٨َّٟ ليَ  ًَ ب١ََ  ِٗ َ َ أ ْ فَََ ا  َّ٤٠َ َٓ  

 ٔ ا وَٟ و  ٤ تَٔأتَِ ا ٟ تُ صذََ ٌِ ػ٨ََ ا  ٤ََّ ٧ٔ ضُ إ ا َّ٨ اٟ ضَا  یَ  لًَتئأ ػَ ا  ٤ُو َّ٠ ٌَ  تَ

قتیبہ ن  سعید، یعقوب ن  عبدالرحمن ن  محمد ن  عبداللہ ن  عبدالقاری رآشی اسکند درانی، ابوحازؾ ن  دینار رفایت کرتے ہیں کہ کچھ 

لوگ سہل ن  سعد ساعدی کے پاس آئے افر فہ اختلاػ کر رہے تھے منبر کے متعلق، کہ اس کی لکڑی کس درخت کی تھی، تو اؿ 

ں نے اؿ )سہل ن  سعد ساعدی( ے  اس کے متعلق پوچھا، تو انہوں نے جواب دیا کہ ف اللہ میں جانتا ہوں کہ منبر کس درخت لوگو

لہ کی لکڑی کا تھا، افر بخدا میں نے پہلے ہی دؿ اس کو دیکھا، فہ رکھا گیا تھا افر سب ے  پہلے دؿ ب  اس پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انصار کی فلاں عورت کا ناؾ سہل نے بیاؿ بھی کیا، کے پاس کہلا بھیجا کہ تم اپنے فسلم بیٹھے، رسوؽ 

بڑھئی لڑکے کو حکم دف کہ فہ یرے  فاسطے ایسی لکڑیاں بناد  کہ ب  میں لوگوں ے  مخاطب ہوں، تو اس پر بیٹھوں،چنانچہ اس 

 دیا، تو غابہ کے جھا کے درخت کا بنایا، پھر اس عورت کے پاس لے کر آیا تو اس عورت عورت نے اس لڑکے کو اس کے بنانے کا حکم

 نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر نماز پڑھی افر تکبیر کہی، پھر اسی پر رکوع بھی کیا بعد ازاں الٹے پاں پھر  افر منبر

فارغ ہوئے تو لوگوں کی طرػ متوجہ ہو کر فرمایا کہ ا  لوگو میں نے ایسا اس لئے کی جڑ میں سجدہ کیا، پھر فاپس اپنی جگہ پر گئے، ب  

 کیا کہ تم یرےی اقتداء کرف افر یرےی نماز سیکھ لو۔

 قتیبہ ن  سعید، یعقوب ن  عبدالرحمن ن  محمد ن  عبداللہ ن  عبدالقاری رآشی اسکند درانی، ابوحازؾ ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 منبر پر خطبہ پڑھنے کا بیاؿ، افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منبر پر خطبہ پڑھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      870    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ص ا٧ اب٩   ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ر ثی ٛ بي  ا ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ب٩  ٣زی٥،  بي  ا  سٌیس ب٩ 

 ٢َ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ََ  زِ یسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ٌٔ سَ ٨ََا  ث ئ حَسَّ برََن ٍَ أخَِ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َصَٕ أ٧َ اب٩ُِ أ

 ٍَ ؿٔ ا وُ َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٔ یِط َٟ ٔ و٦ُ إ ُ٘ َْ يَ کاََ٪ جٔذِ  ٢َ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب َٔ ٣ٔث١َِ جَ ا ٠ِٟٔحذِٔ ٨َ ٌِ ٔ س٤َ  ُ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا طُ  َٟ

َّي اللَّهُ ػَل ئی   َّ٨ ٢ََ اٟ زَ َّی ٧ ً ٔ حَ ار ظَ ٌٔ ِٟ ا اتٔ  ػَِوَ ؽُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ أ ِٔ ئ حَ برََن ٌیَ أخَِ یَحِ  ٩ِ ًَ  ٪ُ س٠َُیِماَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ظُ  یسََ  ٍَ ؿَ وَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

ابزٔ ٍَ جَ ٔ ٤ ٧َصَٕ سَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أ

تے ہیں کہ ایک سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر ن  ابی کثیر، یحیی ن  سعید، ان  انس، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کر

تنا میں کھجور کا تنا تھا، جس پر کھڑ  ہو کر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ دیتے تھے ب  اؿ کیلئے منبر تیار کیا گیا تو ہم نے اس 

افر اپنا دست  ایسی آفاز رفنے کی سنی جیسے دس مہینہ کی حاملہ افنٹنی آفاز کرتی ہے، یہاں تک کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اتر 

 مبارک اس پر رکھا، افر سلیماؿ نے بہ سند یحیی ، حفص ن  عبید اللہ ن  انس، جابر اس حدیث کو رفایت کیا۔

 سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر ن  ابی کثیر، یحیی ن  سعید، ان  انس، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 منبر پر خطبہ پڑھنے کا بیاؿ، افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منبر پر خطبہ پڑھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      871    حس

٨ًہ :  ویرا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس ٟس  ا اپ٨ے و  ٥ٟ ، سا ہزی ب، ز ذئ بي  ا اب٩  ایاض،  بي  ا ز٦ ب٩   آ 

 ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  ٩ِ سَ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ذئٔبِٕ  ئ  اب٩ُِ أبَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَضٕ  ئ إیٔ ز٦َُ ب٩ُِ أبَ آ ا  ٨ََ ث ٠َیِ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  طٔ ٌِ

تَش١ِٔ  ِِ ٠ِیَ َٓ ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا يَ  ٔل ئَ إ ٢َ ٩ِ٣َ جَا ا َ٘ َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ بُ  یَدِلُ  ٥َ س٠ََّ  وَ

آدؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی ذئب، زہری، سالم اپنے فالد عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی 



 

 

ئے سنا، اس میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص جمعہ کی نماز کیلئے آئے تو اللہ علیہ فآلہ فسلم کو منبر پر خطبہ دیتے ہو

 چاہئے کہ غسل کر لے۔

 آ دؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی ذئب، زہری، سالم اپنے فالد عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھڑ  ہو کر خطبہ دینے کا بیاؿ۔

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 کھڑ  ہو کر خطبہ دینے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      872    حس

ٍ، ا :  راوی ی، خاٟس ب٩ حارث، ًبیس اللَّه ب٩ ٤ًز، ٧آ ٨ًہًبیس اللَّه ب٩ ٤ًز ٗواریز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز   ب٩ 

ا ا ًبُیَِسُ  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ یٔ   یز رٔ ا وَ َ٘ ِٟ زَ ا ٤َُ ٔ ب٩ُِ ً اللَّه ىَیَ ًبُیَِسُ  ث اب٩ِٔ حَسَّ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٤َُزَ  ٔ ب٩ُِ ً للَّه

َّي ػَل ئی   ا٨َّٟ ٢َ کاََ٪  ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ الَِْ٪  ًُ وَ٪  ُ٠ ٌَ ِٔ تَ ٤َا  َٛ و٦ُ  ُ٘ سُ ث٥َُّ يَ ٌُ ِ٘ ٤ّٔا ث٥َُّ يَ ائ َٗ لُبُ  یَدِ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

علیہ  عبید اللہ ن  عمر قواریری، خالد ن  حارث، عبید اللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ

 پڑھتے تھے، پھر بیٹھتے، پھر کھڑ  ہوتے تھے، یسا  کہ تم کرتے ہو۔ فآلہ فسلم کھڑ  ہو کر خطبہ

 عبید اللہ ن  عمر قواریری، خالد ن  حارث، عبید اللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ں کا اماؾ کی طرػ منہ کے یٹھنے  کا بیاؿ۔ ب  فہ خطبہ پڑھے، افر ان  عمر رضی ا لوگو



 

 

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 کی طرػ متوجہ ہوتے لوگوں کا اماؾ کی طرػ منہ کے یٹھنے  کا بیاؿ۔ ب  فہ خطبہ پڑھے، افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ اماؾ

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      873    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس ر، حضرت  شا ي ء ب٩  ًلا  ، ہ ٣ی٤و٧ بي  ا ہل٢ً ب٩  ، یحٌی ،  ظا٦ ، ہ ہ ٟ ذ ب٩ ٓـا  ٣ٌا

ئ ٣َ  بَ ٢ٔ ب٩ِٔ أ لًَٔ ٩ِ ص ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ ا صظَٔا٦ْ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٍَ أبَاَ حَسَّ ٔ ٤ سَ َّطُ  رٕ أ٧َ ئُ ب٩ُِ يَشَا ا لَ ًَ ا  ٨ََ ث ةََ حَسَّ ٧ ی٤ُِو

 َ٨ ٔ وَج٠ََشِ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ  ٕ و٦َِ اتَ ی ذَ صَ  ٥َ ج٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ یَّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ طُ سَ َٟ وِ  ا حَ

یسار، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی  معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، ہلاؽ ن  ابی میمونہ، عطاء ن 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک دؿ منبر پر بیٹھے افر ہم لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ارد گرد بیٹھے۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہمعاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، ہلاؽ ن  ابی میمونہ، عطاء ن  یسار، حضرت ابوسعید داری  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں امابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رض

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 امابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیااس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      874    حس

بي بکَ رضی اللَّه تٌ :  راوی ر، اس٤اء ب٨ت ا ہ ب٨ت ٨٣ذ ، ٓاك٤ ز، اسا٣ہ، ہظا٦ ب٩ عروہ ٨ًہا٣ح٤و ليٰ   ا

 ًَ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا تُ  ٨ِٔ ةُ ب ٤َٔ اك َٓ ىیٔ  برََتِ ٢َ أخَِ ا َٗ وَةَ  ٨ََا صظَٔا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  ا٣َ سَُ ا أ ٨ََ ث زْ حَسَّ ٤ُو ٢ ٣َحِ ا بَئ بکََِٕ  ٩ِ وٗ تٔ أ ٨ِٔ ائَ ب س٤ََِ أ

و اضُ يُؼ٠َ  ا٨َّٟ ضَا وَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ ليَ  ًَ زَخ٠َِتُ  تِ  َٟ ا َٗ  ٔٙ ی سِّ ٤َائٔ اٟؼِّ اٟشَّ ٔليَ  ضَا إ زَٔأسِٔ رَتِ ب ا طََ أ َٓ اضٔ  َّ٨ طَأُِ٪ اٟ ٠ِتُ ٣َا  ُٗ  ٪َ



 

 

ا ٥َ جٔسًّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ أكَاَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ یَِ  ا أ زَٔأسِٔضَ رَتِ ب ا طََ أ َٓ یةَْ  آ تُ  ٠ِ ُ٘ ئی  َٓ ٨ِ يَ جَ ٔل شِیُ وَإ َِ ِٟ ا نئ  َّی تَحَلًَّ ً حَ

ضَ  بةَْ ٓیٔ ٥َ قِْٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سُو٢ُ اللَّهٔ  َٖ رَ صَََّ انِ َٓ رَأسِٔی  ليَ  ًَ ضَا  ػَُب  ٨ِ٣ٔ تُ أ ٠ِ ٌَ حَ َٓ ضَا  تَحِتُ َٔ َٓ ئْ  تِ ا ٣َا سِ تَح٠ََّ َٗ وَ

وَ  نشِٔ مَ  َِ َٟ تِ وَ َٟ ا َٗ سُ  ٌِ ا بَ ٢َ أ٣ََّ ا َٗ ٤َٔا صوَُ أص٠َِطُُ ث٥َُّ  َ ب اللَّه ٤سَٔ  ضَ وَحَ ا ا٨َّٟ بَ  لَ دَ َٓ ٤ِصُ  ٩َّٔ اٟظَّ ض یِ َٟ ٔ أتُِ إ َٔ َٜ ِ ا٧ َٓ  ٔ ار نَِؼَ الِْ ةْ ٩ِ٣ٔ 

 ٔ تُِطُ ف یَ رَأ سِ  َٗ طُ إلَِّٔ  یتُ رُٔ ٩ِ أ ُٛ َ ٥ِ أ َٟ ئٕ  طَیِ ٢َ ٣َا ٩ِ٣ٔ  ا َٗ تِ  َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ةَ ٣َ ائظَٔ ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُ٘ َٓ ض٩َُّ  تَ ِّٜ سَُ رَ لْٔ ا َّ٨ اٟ ةَ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا َّی  ً ا حَ مئ صَذَ ا َ٘ ي ٣َ

 ُ َّٜ ٔليََّ أ٧َ سِ أوُوئَ إ َٗ َّطُ  ٧ٔ طُ ٣َا وَإ َٟ ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ  ٥ِ ُٛ یؤُِتيَ أحََسُ ا٢ٔ  جَّ اٟسَّ ٤َشٔیحٔ  ِٟ ا ٨َِةٔ  بَ ٩ِ٣ٔ ٓتٔ ی قَْٔ ٔ ٣ٔث١َِ أوَِ  وُر ب ُ٘ ِٟ ا وَُ٪ فئ  ٨َ ت ِٔ تُ ٤ُکَ ٥ِ  ٠ًِٔ

سْ ػَ  َّ٤ ٔ صوَُ ٣ُحَ اللَّه و٢ُ  رَسُ و٢ُ صوَُ  ُ٘ یَ َٓ ا٦ْ  طَکَّ صظَٔ و٩ُٔٗ  ٤ُ ِٟ ا ا٢َ  َٗ ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ أوَِ  ِٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ ج١ُٔ  زَّ اٟ ا  ضَٔذَ ائ٨ََا ب ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

 ٥ُ٠َ ٌِ نَ ا  َّ٨ ُٛ سِ  َٗ ا  اٟحّٔ ػَ  ٥َِ٧ طُ  َٟ  ٢ُ ا َ٘ یُ َٓ ا  ٨َ ِٗ ػَسَّ ا وَ ٨َ ٌِ بَ اتَّ ا وَ ٨َِ ا وَأجََب َّ٨ آ٣َ َٓ ی  ضُسَ ِٟ ا اتٔ وَ ٨َ بيَِّ ِٟ أ ا  ب ٔ وَأ٣ََّ طٔ تُؤ٩ُ٣ِٔ ب َٟ تَ  ٨ِ ُٛ إِٔ٪ 

کَّ صظَٔا٦ْ  طَ ابُ  زتَِ ٤ُ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ُٙ أوَِ  ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ئّا ا طَیِ وَ٪  وُٟ ُ٘ ضَ يَ ا َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ی سَ رٔ زَِ ٢ُ لَِ أ و ُ٘ یَ َٓ ج١ُٔ  زَّ اٟ ا  ضَٔذَ کَ ب ٤ُ ا ٠ًِٔ طُ ٣َ َٟ  ٢ُ ا َ٘ یُ َٓ

 ٔ ٠َیِط ًَ ىُ  ِّ٠ َِ ا يُ تِ ٣َ کََْ ذَ ا  َّضَ یرَِ أ٧َ َُ تُطُ  يِ ًَ أوَِ َٓ ةُ  ٤َٔ اك َٓ ئ  تِ ل َٟ ا َٗ سِ  َ٘ ٠َ َٓ ا٢َ صظَٔا٦ْ  َٗ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ 

بنت منذر، اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ میں حضرت عائشہ رضی اللہ محمود، اسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ 

تعالیٰ عنہا کے پاس آئیں، افر لوگ نماز پڑھ رہے تھے، میں نے کہا لوگوں کو کیا ہوگیا ہے تو انہوں نے آسماؿ کی طرػ اپنے رے ے  

نے اپنے رے ے  اشارہ کیا یعنی اتں کہا، پھر کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  اشارہ کیا، میں نے کہا کوئی نشانی ہے؟ تو انہوں

نماز بہت طویل پڑھی، یہاں تک کہ مجھے غشی نے لے لیا یرے  پہلو میں پانی کی ایک مشک تھی، اے  میں نے کھولا افر اس ے  پانی 

 فآلہ فسلم نماز ے  فارغ ہوئے اس حاؽ میں کہ آفتاب رفشن ہو چکا تھا، پھر لے کر اپنے رے پر ڈالنے لگی افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 تو خطبہ دیا افر اللہ تعالیٰ کی حمد بیاؿ کی جس کا فہ مستحق ہے، پھر اس کے بعد امابعد فرمایا، انصار کی کچھ عورتوں نے شور فغل سڑفع کیا

 ہیں کہ میں عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ انہیں خاموش کرنے کیلئے اؿ کی طرػ متوجہ ہوئی، اسماء کہتی

مجھے نہ فآلہ فسلم نے کیا فرمایا؟ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، نہیں ہے کوئی چیز ایسی جو 

دیکھ لیا۔ یہاں تک کہ جنت افر دفزخ بھی دیکھ لی۔ افر یرےی طرػ فحی کی گئی کہ  دکھائی گئی ہو، مگر میں نے اے  آج اپنی اسی جگہ پر

قبر میں تمہیں فتنہ مسیح دجاؽ کے رآیب رآیب یا اس کے مثل زمایا جائے گا، تمہار  پاس ایک شخص لایا جائے گا، افر اس کے 

من یا موقن )ہشاؾ کو شک ہوا کہ مومن کے یا موقن متعلق سواؽ کیا جائے گا کا کہ اس شخص کے متعلق کیا جانتے ہو؟ جو شخص مو

 کے الفاظ کہے( ہوگا فہ کہے گا کہ یہ اللہ کے رسوؽ محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہیں، ہمار  پاس ہدایت کی باتیں افر کھلی دلیلیں لے

گا ا  مرد صالح سو جا ہم تو جانتے تھے کر آئے، تو ہم ایماؿ لائے قبوؽ کیا، اؿ کی پیرفی افر تصدیق کی، پھر اس شخص ے  کہا جائے 



 

 

کہ تو مومن تھا افر جو شخص منافق یا شک کرنے فالا )ہشاؾ کو شک ہوا کہ منافق کے یا مرتاب کے الفاظ کہے( ہوگا تو اؿ ے  پوچھا 

ئے میں سنا تھا فہی میں نے جائے گا کہ تم اس شخص کے متعلق کیا جانتے ہو؟ تو فہ کہے گا کہ میں کچھ نہیں جانتا، لوگوں کو کچھ کہتے ہو

کہہ دیا، ہشاؾ کا بیاؿ ہے کہ فاطمہ بنت منذر نے جو کہا میں نے انہیں یاد رکھا، بجز اس کے کہ منافقوں پر کی جانے فالی سختیاں، جو 

 انہوں نے بیاؿ کی۔

 محمود، اسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر، اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

  رفایت کیا علیہ فآلہ فسلم ے اس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں امابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      875    حس

ت٠ِب :  راوی ی، ٤ًزوب٩  ی ب٩ حاز٦، حش٩ بصَّ ، جزیز ٤ٌ٣ز، ابوًاػ٥  ٣ح٤س ب٩ 

حَشَ  ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ از٦ٔ ٔ ب٩ِٔ حَ ز زیٔ ٩ِ جَ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ سُ ب٩ُِ ٣َ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث بَٔ أَ٪َّ حَسَّ ٠ ِِ تَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ٢ُ حَسَّ و ُ٘ ٩َ يَ

الِّ  رٔجَ  ََ زَ الِّ وَتَ رجَٔ لَی  ًِ َ أ َٓ ٤َطُ  شَ َ٘ َٓ يِیٕ  سَ ٢ٕ أوَِ  ا ُتئَ ب٤َٔ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو ا رَ وُ تبَ ًَ  ََ زَ ی٩َ تَ ذٔ َّٟ ا طُ أَ٪َّ  َِ ب٠ََ َٓ

 ٔ ٠َیِط ًَ ىِیَ  َ ث٥َُّ أثَ اللَّه ٤سَٔ  حَ َٓ  َّٟ ا يََّ ٩ِ٣ٔ  ٔل َُ أحََب  إ زََ ذٔی أ َّٟ ا ج١َُ وَ زَّ اٟ  َُ زََ اٟزَّج١َُ وَأ لٔی  ًِ ُ يي لَْ ٔن وَاللَّهٔ إ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ َٗ لٔی ث٥َُّ  ًِ ُ ی أ ذٔ

 ٌَ ا جَ يَ ٣َ ٔل ا إ ا٣ّ وَ ِٗ َ ک١َُٔ أ ٍٔ وَأ ض٠ََ ِٟ َٔ وَا َ ز حَ ِٟ ا ض٥ِٔٔ ٩ِ٣ٔ  وُب ٠ ُٗ ئ  ی ف ٤َٔا أرََ ا ٟ ا٣ّ وَ ِٗ َ لٔی أ ًِ ُ ٩ِ أ ٜٔ ٔ وَلَ یرِ دَ ِٟ ا ىٔیَ وَ ِ ِٟ ا ض٥ِٔٔ ٩ِ٣ٔ  وب ُ٠ ُٗ اللَّهُ فئ   ١َ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  سُ ةٔ رَ ک٤َٔ٠َٔ ئ ب ا أحُبٔ  أَ٪َّ ل وَاللَّهٔ ٣َ َٓ ٠بَٔ  ِِ تَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ض٥ِٔ  ٥ٔ ٓیٔ ٌَ ا٨َّٟ زَ  ٤ُِ  ح

رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس محمد ن  معمر، ابوعاصم، جریری ن  حازؾ، ن ب ری ی، عمرفن  تغلب 

سلم کو کچھ ماؽ یا قیدی لائے گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کچھ لوگوں کو دیا افر کچھ لوگوں کو نہیں دیا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

آلہ فسلم نے اللہ تعالیٰ کی حمد ف ثنا بیاؿ کی پھر فرمایا۔ امابعد بخدا میں خبر لی کہ جن لوگوں کو نہیں دی فہ ناراض ہیں، تو آپ صلی اللہ علیہ ف

کسی کو دیتا ہوں افر کسی کو نہیں دیتا ہوں۔ افر جسے میں نہیں دیتا ہوں فہ یرے  نزدیک اس ے  زیادہ محبوب ہے، جسے میں دیتا ہوں، 



 

 

اہٹ دیکھتا ہوں، افر جنہیں میں نہیں دیتا ہوں اؿ لوگوں میں لیکن میں اؿ لوگوں کو دیتا ہوں، جن کے دلوں میں بے چینی افر گھبر

میں اس غنی افر بھلائی کے حوالہ کر دیتا ہوں، جو اللہ تعالیٰ نے اؿ کے لدفں میں رکھی ہے، افر انہی میں عمرف ن  تغلب بھی ہے، عمرف 

 ض مجھے رےخ افنٹ بھی محبوب نہیں ہے۔ن  تغلب نے کہا کہ ف اللہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ارشاد کے عو

 محمد ن  معمر، ابوعاصم، جریری ن  حازؾ، ن ب ری ی، عمرفن  تغلب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 مابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیااس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      876    حس

ليٰ  :  راوی تٌا رضی اللَّه  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ر ی ، عروہ ب٩ زب اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث  ، ر ی ٜ  ٨ًہا یحٌی ب٩ ب

وَةُ أَ٪َّ  برََنئ عُرِ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ٨ََا  ث سُو٢َ  حَسَّ برََتِطُ أَ٪َّ رَ ائظَٔةَ أخَِ ًَ

ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ٖٔ ةٕ ٩ِ٣ٔ جَوِ ی٠َِ َٟ اتَ  دَ ذَ ٥َ خََْ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ضُ اللَّهٔ  ا ا٨َّٟ حَ  ػَِبَ أ َٓ  ٔ طٔ لًَت ٢ْ بؼَٔ ا رجَٔ َّي  ؼَل َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  َّي ف ؼَل َٓ

٤َشِحسٔٔ ٣ٔ  ِٟ ا ثرَُ أص١َُِ  َٜ َٓ ا  ثوُ تَحَسَّ َٓ اضُ  ا٨َّٟ بَحَ  أػَِ َٓ طُ  ٌَ ا ٣َ وِ ؼ٠ََّ َٓ ض٥ُِ  ٨ِ٣ٔ ُ ثرَ ِٛ َ ٍَ أ ٤َ اجِتَ َٓ ا  وُ ث تَحَسَّ دَ َٓ خََْ َٓ ةٔ  اٟثَٔ اٟثَّ ی٠َِةٔ  ا٠َّٟ  ٩ِ

 َّ ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ٔ رَ طٔ ٩ِ أص٠َِ ًَ ٤َشِحسُٔ  ِٟ َ ا ز حَ ًَ ةُ  ٌَ ٔ اب اٟزَّ ةُ  ی٠َِ ا٠َّٟ ٧تَِ  اَ ک ا  َّ٤٠َ َٓ  ٔ طٔ لًَت وِا بؼَٔ ؼ٠ََّ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ٔ ي  لًَة دَ ٟؼَٔ َّی خََْ ً  حَ

 َّ ٧ٔ إ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ َٗ سَ ث٥َُّ  ضَّ تَظَ َٓ ضٔ  ا َّ٨ اٟ ليَ  ًَ ب١ََ  ِٗ َ زَ أ حِ َٔ ِٟ ا ضَی  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ حٔ  بِ تُ أَِ٪ اٟؼ  ِّی خَظٔی ى ٜٔ ٥ُُِٜ لَ ا٧َ يََّ ٣َک ل ًَ  َٕ ٥ِ یدَِ َٟ طُ 

٧صُُ  یوُ ٌط  اب ا ت ضَ ٨ِ ًَ ا  زٔوُ ح ٌِ تَ َٓ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ قَ   تُفََِ

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بیاؿ کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 رات کو نکلے افر مسجد میں نماز پڑھی، تو لوگوں نے بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  نماز پڑھی، لوگوں فسلم ایک بار آدھی

نے اے  صبح کو بیاؿ کیا تو )دفرے  رفز( اس ے  زیادہ آدمی جمع ہوگئے، افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  نماز پڑھی، صبح کو 

کیا، تو تیسری رات میں اس ے  بھی زیادہ لوگ جمع ہوگئے۔ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں نے ایک دفرے  ے  بیاؿ 



 

 

باہر نکلے تو لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے ساھ  نماز پڑھی، ب  چوتھی رات آئی تو مسجد میں جگہ نہ رہی، یہاں 

نماز پڑھ چکے، تو لوگوں کی طرػ متوجہ ہوئے، پھر تشہد پڑھ کر فرمایا امابعد تو لوگوں کی  تک کہ فجر کی نماز کیلئے باہر نکلے، ب  فجر کی

یہاں موجودگی ہم ے  مخفی نہیں تھی، لیکن مجھے خوػ ہوا کہ کہیں تم پر فرض نہ ہوجائے افر تم اے  ادا نہ کرسکو، یونس اس کے 

 متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 ، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہایحیی ن  بکیر، لیث، عقیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 لیٰ عنہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیااس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں امابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رضی اللہ تعا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      877    حس

، عروہ، ابوح٤یس ساًسی :  راوی ہزی یب، ز  ابو اٟیما٪، طٌ

 َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهٔ حَسَّ و٢َ  سُ برََظُ أَ٪َّ رَ َّطُ أخَِ ٧َ اًسٔٔیِّ أ اٟشَّ ٤َیِسٕ  ئ حُ ٩ِ أبَ ًَ  ُ وَة نئ عُرِ برََ ا٢َ أخَِ

 ُ طُ ث ٔ ب٤َٔا صوَُ أص٠َُِ اللَّه يَ  ل ًَ ىِیَ  سَ وَأثَ تَظَضَّ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ سَ  ٌِ ةّ بَ ظٔیَّ ًَ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٌَ ػَل ابَ سُ تَ ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ َٗ ةَ ٥َّ  یَٔ او ٌَ وُ ٣ُ طُ أبَ

ٔ وَس٠ََّ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ یِّ  اًسٔٔ اٟشَّ ٤َیِسٕ  ٩ِ أبَئ حُ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ا٣َةَ  سَُ وُ أ نئ  وَأبَ سَ ٌَ ِٟ ا طُ  ٌَ ابَ سُ تَ ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ َٗ  ٥َ

سُ  ٌِ ا بَ ئ أ٣ََّ اَ٪ ف یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ 

ابوحمید ساعدی رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک رات نماز عشاء کے بعد ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، 

کھڑ  ہوئے، افر تشہد پڑھی افر اللہ کی تعریف بیاؿ کی، جس کا فہ مستحق ہے، پھر فرمایا امابعد۔ ابومعافیہ ف ابواسامہ نے ہشاؾ، 

 ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے، افر امابعد کا فظ  بیاؿ کیا ہے افر عدی نے عرفہ، ابوحمید، نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 یان ؿ ے  امابعد کے متعلق متابع حدیث رفایت کی ہے۔



 

 

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، ابوحمید ساعدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

  علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیااس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں امابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      878    حس

٣خ٣ْہ :  راوی ی، ًلي ب٩ حشین، ٣شورب٩  اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

وَ  ٤شِٔ ِٟ ٩ِ ا ًَ ینِٕ  لئ  ب٩ُِ حشَُ ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث سُو٢ُ حَسَّ ا٦َ رَ َٗ ا٢َ  َٗ ٣َةَ  ٔ ب٩ِٔ ٣َخَِْ ر

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ز صزِیِّٔ  اللَّهٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ی   ز بیَِسٔ اٟ طُ  ٌَ ابَ سُ تَ ٌِ ا بَ و٢ُ أ٣ََّ ُ٘ سَ يَ ضَّ تَظَ یٔنَ  طُ ح تُ ٌِ ٔ ٤ شَ َٓ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، لی  ن  حسین، مسورن  مخرمہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوئے، 

 زبیدی نے زہری ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔ب  فہ تشہد پڑھ چکے تو اؿ کو امابعد کہتے ہوئے سنا، 

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، لی  ن  حسین، مسورن  مخرمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 امابعد کہا، اس کو عکرمہ نے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیااس شخص کا بیاؿ جس نے ثناء کے بعد خطبہ میں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      879    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ہ،  ًک٣َ شی١،  ِ ٟ ا اب٩   ، ابا٪  اس٤ٌی١ ب٩ 



 

 

 َ٨َ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةُ  کَِٔٔ ٨ََا ً ث ٢َ حَسَّ ا َٗ شٔی١ٔ  َِ ِٟ ا اب٩ُِ  ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اََ٪  اًی١ُٔ ب٩ُِ أبَ س٤َِٔ سَ ا إ ٌٔ ػَ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ

ا ٠ِ٣ٔحَ  ّٔ لِّ ٌَ تَ صٕٔ ج٠ََشَطُ ٣ُ آخَْٔ ٣َح٠ِ اََ٪  ک برََ وَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ ابةَٕ اٟ ؼَ ٌٔ ٔ طُ ب سَِ ؼَبَ رَأ ًَ سِ  َٗ  ٔ ط بیَِ ٜٔ ٨ِ ليَ ٣َ ًَ ةّ  َٔ

 ٌِ ا بَ ٢َ أ٣ََّ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ط یِ َٟ ٔ وُا إ اب ثَ َٓ يََّ  ٔل ضُ إ ا ا٨َّٟ ا  ضَ ٢َ أیَ  ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ ىِیَ  الَلَّه وَأثَ ٤سَٔ  حَ َٓ ةٕ  س٤َٔ وَ٪ زَ  ٠ٔ٘ رٔ يَ نَِؼَا لِْ يَّ ٩ِ٣ٔ ا هَ ِٟ ا ا  إٔ٪َّ صَذَ َٓ سُ 

اضُ  َّ٨ اٟ  ُ ثرُ ِٜ یَ یَ  وَ ٔ أحََسّا أوَِ  ط ََ أَِ٪ يَضُرَّ ٓیٔ لَا تَ اسِ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل سٕ  َّ٤ ةٔ ٣ُحَ ئّا ٩ِ٣ٔ أ٣َُّ طَیِ لئَ  ٩ِ٤َ وَ ٔ أحََسّا َٓ ٍَ ٓیٔط َٔ ٨ِ

ض٥ِٔ  ٩ِ ٣ُشٔیِّ ًَ اوَزِ  ض٥ِٔٔ وَیتََحَ ب١َِ ٩ِ٣ٔ ٣ُحِش٨ٔ ِ٘ ٠ِیَ َٓ 

ل، عکرمہ، ان  باسس رضی
ی 
س

 

لع

 اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر پر چڑھے، اسمعیل ن  اباؿ، ان  ا

افر یہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آخری مجلس تھی، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے اس حاؽ میں کہ اپنے دفنوں مونڈھوں پر 

اللہ کی حمد ف ثنا بیاؿ کی، پھر فرمایا کہ ا  لوگو یرے  پاس تو لوگ آپ چار لپیٹے ہوئے تھے، افر اپنے رے پر ٹی  باندھے ہوئے تھے، 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ متوجہ ہوئے، پھر فرمایا، امابعد یہ انصار کی جماعت کم ہوتی جائے گی افر لوگ زیادہ ہوجائیں گے، اس 

ؿ پہنچائے یا نفع پہنچانے پر قادر ہو، تو انصار کے نیکو کارفں کی نیکی لئے امت محمدیہ میں ے  جو شخص حاکم بنایا جائے افر فہ کسی کو نقصا

 )بھلائی( کو قبوؽ کر  افر برفں کی برائی ے  درگذر کر ۔

ل، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
ی 
س

 

لع

 اسمعیل ن  اباؿ، ان  ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ دف خطبوں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ دف خطبوں کے درمیاؿ یٹھنے  کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      880    حس

ر ب٩ ٣ٔـ١، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، حضرت ًبس :  راوی ز، بظی ہ٣شس ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ٤ًز   اللَّه ب٩ 



 

 

 ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ٤َُزَ  ٔ ب٩ُِ ً اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ١ٔ ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا ث٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  

 ٔ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ٤َا ًَ ٨َضُ سُ بيَِ ٌُ ِ٘ ینِٔ يَ تََ لُبُ خُلِب یَدِ  ٥َ س٠ََّ  وَ

مسدد، بشر ن  مفضل، عبید اللہ ، نافع، حضرت عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ داا صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم دف خطبے پڑھتے تھے جن کے درمیاؿ بیٹھتے تھے۔

  اللہ ، نافع، حضرت عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، بشیر ن  مفضل، عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خطبہ کی طرػ کاؿ لگانے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کی طرػ کاؿ لگانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      881    حس

لِغُ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ہزی، ابوًبس اللَّه ا  آز٦، اب٩ ابي ذیب، ز

 ِ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ لِْغََُِّ  ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ بَئ  ٩ِ أ ًَ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ ذئٔبِٕ  بَئ  اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ ٠َیِطٔ زَةَ  ًَ اللَّهُ  ي 

 ٢َ لِْوََّ ا َٓ  ٢َ لِْوََّ ا وَُ٪  َٜتِبُ ٤َشِحسٔٔ ی ِٟ ا اَبٔ  ليَ ب ًَ ةُ  َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا تِ  َٔ َٗ ةٔ وَ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦َُِ  اََ٪ ی ک ا  ٥َ إذَٔ س٠ََّ ی وَ ذٔ َّٟ ا ٤َث١َٔ  َٛ  ٔ ز ضَحِّ ٤ُ ِٟ ا و٣ََث١َُ 

زَ  بِظّا ث٥َُّ  َٛ ةّ ث٥َُّ  ی بَقََْ ضُِسٔ ی ی ذٔ َّٟ اَ ک ةَّ ث٥َُّ  ٧ ی بسََ ضُِسٔ کَِْ ی اٟذِّ وَ٪  ٌُ ٔ ت٤َ ض٥ُِ وَيَشِ َٔ ػُحُ وََوِا  ل٣َِْٔا٦ُ ك ا دَ  ذَٔا خََْ إ َٓ ةّ  َـ ةّ ث٥َُّ بیَِ اجَ  جَ

آدؾ، ان  ابی ذیب، زہری، ابوعبد اللہ الاغر، حضرت ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  جمعہ 

پر کھڑ  ہو جاتے ہیں افر سب ے  پہلے افر اس کے بعد آنے فالوں کے ناؾ لکھتے ہیں افر کا دؿ آتا ہے تو فرشتے مسجد کے درفاز  

سویر  جانے فالا اس شخص کی طرح ہے جو افنٹ کی رآبانی کر  پھر اس شخص کی طرح گائے کی رآبانی کر  اس کے بعد دنبہ 

ہے تو فہ اپنے دفتر لپیٹ لیتے ہیں افر خطبہ کی طرػ پھر مرغی، پھر انڈا صدقہ کرنے فالے کی طرح ہے ب  اماؾ خطبہ کے لئے جاتا 



 

 

 کاؿ لگاتے ہیں۔

 آدؾ، ان  ابی ذیب، زہری، ابوعبد اللہ الاغر، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کو آتا ہوا دیکھے تو اس کو دف رکعت نماز پ ب  اماؾ خطبہ پڑھ رات ہو افر فہ کسی شخص

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 ب  اماؾ خطبہ پڑھ رات ہو افر فہ کسی شخص کو آتا ہوا دیکھے تو اس کو دف رکعت نماز پڑھنے کا حکم د 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      882    حس

، ح٤ازب٩ زیس،  :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪ ، جابز ب٩ ًبس اللَّهابو  ٤ًزو ب٩ زی٨ار

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ ٤ِزؤ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ رَج١ُْ وَ ائَ  ٢َ جَ ا َٗ  

حُ  ِٟ ا و٦ََِ  ضَ ی ا َّ٨ اٟ لُبُ  یَدِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٍِ اللَّهُ  َٛ رِ ا َٓ  ٥ِ ُٗ ا٢َ  َٗ ٢َ لَِ  ا َٗ لًَُ٪  ُٓ یاَ  تَ  یِ ػ٠َََّ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُ 

ابوالنعماؿ، حمادن  زید، عمرف ن  دینار، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ ایک شخص آیا افر نبی کر ص صلی 

مایا ا  فلاں تو نے نماز پڑھی ہے؟اس نے جواب دیا کہ نہیں اللہ علیہ فسلم لوگوں کو جمعہ کے دؿ خطبہ د  رہے تھے تو آپ نے فر

 آپ نے فرمایا کھڑا ہوجا افر نماز پڑھ لے

 ابوالنعماؿ، حمادن  زید، عمرف ن  دینار، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آئے اس حاؽ میں کہ اماؾ خطبہ پڑھ رات ہو تو دف رکعتیں ہلکی پڑھ لےکوئی شخص 



 

 

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 کوئی شخص آئے اس حاؽ میں کہ اماؾ خطبہ پڑھ رات ہو تو دف رکعتیں ہلکی پڑھ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      883    حس

، سٔیا٪، ً :  راوی  ٤زو ب٩ زی٨ارًلي ب٩ ًبساللَّه 

 ِٟ ا و٦َِ  یَ رَج١ُْ  زَخ١ََ  ا٢َ  َٗ ا  ابزّٔ ٍَ جَ ٔ ٤ سَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ةٔ وَ ٌَ ٤ُ حُ

 ِٛ رَ ؼ١َِّ  َٓ  ٥ِ ُٗ ا٢َ  َٗ ٢َ لَِ  ا َٗ تَ  یِ ا٢َ أػ٠َََّ َ٘ َٓ بُ  یَدِلُ  ٥َ س٠ََّ ینِٔ وَ تَ ٌَ 

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف ن  دینار رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے جابر کو کہتے ہوئے سنا کہ ایک شخص جمعہ کے دؿ مسجد میں 

ز داخل ہو، اس حاؽ میں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ پڑھ رہے تھے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کیا تم نے نما

 ھی؟ اس نے جواب دیا نہیں، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کھڑا ہو افر دف رکعتیں پڑھ لے۔پڑ

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نے کا بیاؿخطبہ میں دفنوں اتھ  اٹھا

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 خطبہ میں دفنوں اتھ  اٹھانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      884    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ص  ا٧  ، ت ، ثاب ص ، ح، یو٧ ا٧ص  ، ٌٟزیز ا ًبس  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا ز شس ٣ 

 َّ٤ ٨ََا حَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ اَبتٕٔ  ٩ِ ث ًَ ٧صَُ  یوُ  ٩ِ ًَ ٧َصَٕ وَ ٩ِ أ ًَ ضَیِبٕ  ٔ ب٩ِٔ ػُ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا



 

 

اللَّهٔ و٢َ  سُ ا٢َ یاَ رَ َ٘ َٓ رَج١ُْ  ا٦َ  َٗ  ِ ةٔ إذٔ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا یو٦ََِ  لُبُ  یدَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٤َا  ٨َ کََُ بيَِ الِ ائُ  ص٠ََکَ  اٟظَّ کَ  َُ وَص٠ََ ا

ا ًَ زَ ٔ وَ طِ ی ٤َسَّ یسََ َٓ ٨َا  ٘ئَ اللَّهَ أَِ٪ يَشِ  َُ زِ ا َٓ 

یونس، ثابت، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ اسی  مسدد، حماد ن  زید، عبدالعزیس، انس، ح،

خطبہ پڑھ رہے تھے، تو ایک شخص آیا افر اس نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ اثناء میں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے دؿ 

 گھوڑ  تباہ ہوگئے، بکریاں برباد ہوگئیں، اس لئے اللہ تعالیٰ ے  دعا کیجئے کہ ہمار  لئے پانی برسائے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 نے دفنوں اتھ  پھیلائے افر دعا کی۔

 یس، انس، ح، یونس، ثابت، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، حماد ن  زید، عبدالعز :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ خطبہ میں بارش کیلئے دعا کرنے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 ؿجمعہ کے دؿ خطبہ میں بارش کیلئے دعا کرنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      885    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ا٧ص ب٩   ، ك٠حتہ بي  ا ب٩  اللَّه  ًبس اسحاٚ ب٩   ، ٤ًزو ابو  ، ش٥٠ ٣ ، وٟیس ب٩  ر ٨٣ذ ہی٥ ب٥  ا  ابز

 ٔ وَٟیٔسُ ب٩ُِ ٣ُش٠ِ ِٟ ا ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ ُٚ ب٩ُِ  سِٔحَا ىَیٔ إ ث ا٢َ حَسَّ َٗ عئ   ا الِْوَِزَ زوٕ  ٤ِ ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٥ٕ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ضِسٔ اٟ ًَ يَ  ل ًَ ٨َةْ  اضَ سَ َّ٨ اٟ تَِ  اب ا٢َ أػََ َٗ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ئی  اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَئ ك٠َِحَةَ  َّ٨ اٟ ٨َا  بيَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

 َّ ٢ُ وَجَ ػَل ٤َا ِٟ ا کَ  اللَّهٔ ص٠ََ  ٢َ سُو اَ رَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ بئٌّ  ا ا٦َ أعَِرَ َٗ ةٕ  ٌَ ٔ ج٤ُُ یو٦َِ ئ  بُ ف یَدِلُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ٍَ ي  َٓ فَََ ا  ٨َ َٟ َُ الَلَّه  زِ ا َٓ  ٢ُ ا یَ ٌٔ ِٟ ا  ََ ا

 ٌَ ؿَ ٔ ٣َا وَ سٔی بیَٔسٔظ ِٔ نَ ذٔی  َّٟ ا وَ َٓ ةّ  ًَ َ ز َٗ ٤َائٔ  اٟشَّ ٧زَیَ فئ  ٔ و٣ََا  یطِ ٩ِ یسََ ًَ ز٢ِٔ  ٨َِ ٥ِ ی َٟ بَٔا٢ٔ ث٥َُّ  ح ِٟ ا ا٢َ  ابُ أ٣َِثَ حَ اٟشَّ اَرَ  َّی ث ً ضَا حَ

 ٔ ذَٟ ا  ٨َ و٣َِ یَ ٧اَ  ٤ُطِْٔ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ تطٔ ليَ ٟحِٔيَ ًَ زَرُ  ا ٤َطََْ یتََحَ ِٟ ا یَتُِ  رَأ َّی  ً ٔ حَ ظٔ برَ ٨ِ ی ٣ٔ ذٔ َّٟ ا سٔ وَ َِ ِٟ سَ ا ٌِ سٔ وَبَ َِ ِٟ ا کَ و٩ِ٣َٔ 



 

 

ٔ حَ  ط ای٠َیٔ ٨َٔ ب ِٟ ا  ٦َ ضَسَّ اللَّهٔ تَ  ٢َ و رَسُ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ظُُ  یرِ َُ ا٢َ  َٗ ئ  أوَِ  اب لِْعَِرَ ا کَٔ  ذَٟ ا٦َ  َٗ ی وَ لِْخَُِْ ةٔ ا ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا َّی  َُ اللَّهَ ً زِ ا َٓ  ٢ُ ا ٤َ ِٟ ا  َٚ ئُ وَغَُٔ

 ٔ ظ ُ بیَٔسٔ ا يظُٔیر ٤َ َٓ ا  ٨َ ٠َيِ ًَ ا وَلَِ  ٨َ يِ َٟ ا وَ ض٥َُّ حَ ا٠َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ طِ یسََی  ٍَ َٓ فَََ ا  ٨َ ةُ  َٟ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا ارَتِ  جَتِ وَػَ نِفَََ ا ابٔ إلَِّٔ  حَ اٟشَّ ةٕ ٩ِ٣ٔ  ٧اَحیَٔ يَ  ٔل إ

 ٔ حَوِز ِٟ أ ثَ ب ةٕ إلَِّٔ حَسَّ اَحیَٔ ٧ یَحئِٔ أحََسْ ٩ِ٣ٔ   ٥ِ َٟ ا وَ ضِزّ طَ اةُ  ٨َ َٗ یٔ  از وَ ِٟ ا  ٢َ سَا وِبةَٔ وَ حَ ِٟ ا  ٣ٔث١َِ 

ے

ط

ۃ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک ابراہیم بم منذر، فلید ن  مسلم، ابوعمرف، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی 

 

حی
ل

ساؽ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں لوگ قحط میں مبتلا ہوئے، جمعہ کے دؿ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے خطبہ 

، بچے بھوکے مر گئے، اس لئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ پڑھنے کے دفراؿ میں ایک اعرابی کھڑا ہوا افر کہا یا رسوؽ اللہ ماؽ تباہ ہوگیا

فسلم ے  ہمار  حق میں دعا کیجئے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے دفنوں اتھ  اٹھائے، اس فقت آسماؿ پر بادؽ کا ایک ٹکڑا 

فآلہ فسلم نے اتھ  اٹھائے بھی بھی نظر نہیں آتا تھا، سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ 

نہیں تھے کہ پہاڑفں کی طرح بادؽ کے بڑ  بڑ  ٹکڑ  امڈ آئے، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر ے  ابھی اتر  بھی نہیں 

اس لئے آپ  تھے کہ بارش ہوتی رہی، تو فہی اعرابی یا کوئی دفرےا شخص کھڑا ہوا افر کہا کہ یا رسوؽ اللہ مکانات گر گئے، ماؽ ڈفب گیا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمار  لئے داا ے  دعا کیجئےچنانچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے دفنوں اتھ  اٹھائے افر فرمایا ا  

یرے  اللہ ہمار  اردگرد برسا، ہم پر نہ برسا، افر بدلی کے جس طرػ اشارہ کرتے تھے، فہ بدلی ہٹ جاتی، افر مدینہ ایک حوض کی 

 ہوگیا، افر فادی قناۃ ایک مہینہ تک بہتا رات، افر جو شخص بھی کسی علاقے ے  آتا تو اس پر بارش کا حاؽ بیاؿ کرتا۔طرح 

ۃ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 

حی
طل

 ابراہیم بم منذر، فلید ن  مسلم، ابوعمرف، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمعہ کے دؿ اماؾ کے خطبہ پڑنے کے فقت خاموش رہنے کا بیاؿ افر ب  کسی شخص نے اپنے سا

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

رہ، تو اس نے فعل لغوکیا، افر سلماؿ رضی اللہ تعالیٰ  جمعہ کے دؿ اماؾ کے خطبہ پڑنے کے فقت خاموش رہنے کا بیاؿ افر ب  کسی شخص نے اپنے ساتھی ے  کہا کہ خاموش

 عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا کہ خاموش رہے ب  اماؾ خطبہ پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      886    حس



 

 

یب، حضرت ا :  راوی ٣ش ٨ًہیحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی   بو

ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث برََظُ حَسَّ زَِةَ أخَِ ی زَُ اَ ص بٔ أَ٪َّ أبَ ٤ُشَیَّ ِٟ

 َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ وِتَ أَ٪َّ  َِ َٟ سِ  َ٘ َٓ بُ  لُ یدَِ ا٦ُ  ال٣َِْٔ نَِؼٔتِ وَ ةٔ أ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦ََِ  کَٔ ی بٔ تَ ٟؼَٔاح ٠ِ ُٗ ا  ٢َ إذَٔ  ا

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

 اپنے ساتھی ے  جمعہ کے دؿ کہا کہ خاموش رہ، افر اماؾ خطبہ پڑھ رات ہو تو تو نے لغو فعل کیا۔اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تو نے 

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس ساعت )مقبوؽ( کا بیاؿ جو جمعہ کے دؿ ہے

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 اس ساعت )مقبوؽ( کا بیاؿ جو جمعہ کے دؿ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      887    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، اعرد  ، ز ٟز٧ا ا ابو  ، ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ٨ًہًبس 

سُ  رَ زَِةَ أَ٪َّ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ذَکََْ حَسَّ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و

بِسْ ٣ُش٥ْٔ٠ِ  ًَ ضَا  ُ٘ ٔ آ وَُ ةْ لَِ ی ًَ ا سَ  ٔ ط ا٢َ ٓیٔ َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦َِ  ٔ  یَ ارَ بیَٔسظٔ َّاظُ وَأطََ اظُ إیٔ لَ ًِ َ ئّا إلَِّٔ أ طَیِ ليَ  ا ٌَ تَ  َ اللَّه يي يَشِأ٢َُ  ائ٥ْٔ يُؼَل َٗ وَصوَُ 

٠ضَُا ِّ٠ َ٘  يُ

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

تذکرہ کیا، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس دؿ میں ایک ساعت ایسی ہے کہ کوئی مسلماؿ بندہ کھڑا ہو کر  جمعہ کے دؿ کا

نماز پڑھے افر اس ساعت میں جو چیز بھی اللہ ے  مانگتا ہے اللہ تعالیٰ اے  عطا کرتا ہے، افر اپنے اتتھوں ے  اس ساعت کی کمی کی 



 

 

 طرػ اشارہ کیا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جمعہ کی نماز میں اگر کچھ لوگ اماؾ کو چھوڑ کر بھاگ جائیں، تو اماؾ افر باقی ماندہ

  کا بیاؿجمعہ :   باب

 جمعہ کی نماز میں اگر کچھ لوگ اماؾ کو چھوڑ کر بھاگ جائیں، تو اماؾ افر باقی ماندہ لوگوں کی نماز جائز ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      888    حس

للَّه :  راوی ، جابز ب٩ ًبس ا اٟحٌس ؼین، سا٥ٟ ب٩ ابي  ہ ب٩ ٤ًزو، زائسہ، ح  ٣ٌاوی

 َ٨َ ث ُ حَسَّ ابزٔ ٨ََا جَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا بَئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أ سَ  ٩ِ ًَ ٩ِ حؼَُینِٕ  ًَ ائسَٔةُ  ا زَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ یٔةَُ ب٩ُِ  او ٌَ ا٢َ ا ٣ُ َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ب٩ُِ 

 ٔ ٤ یٔرْ تَحِ ب٠ََتِ ً ِٗ َ ِ أ ٥َ إذٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ يي ٣َ نؼَُل ٧ح٩َُِ  ٤َا  ٨َ ئیِّ بيَِ َّ٨ اٟ  ٍَ ئَ ٣َ َّی ٣َا بقَ ً یِضَا حَ َٟ ٔ ا إ تُو َٔ تَ ِٟ ا َٓ ا٣ّا  ٌَ َ ١ُ ك

ضِ  َٟ رَةّ أوَِ  ا تحَٔا رَأوَِ ا  ةُ وَإذَٔ یَ الِْ  ٔ تِ صَذٔظ َٟ َ ز ٨َ َٓ لًّ  رَجُ شَرَ  ًَ ا  اث٨َِ ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ائ٤ّٔاػَل َٗ  ََ و ُٛ زَ ا وَتَ یِضَ َٟ ٔ ا إ و  ـ َٔ نِ  وّا ا

، زائدہ، حصین، سالم ن  ابی الجعد، جابر ن  عبداللہ ، بیاؿ کرتے ہیں کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  معافیہ ن  عمرف

ایک نماز پڑھ رہے تھے، تو ایک قافلہ آیا، جس کے ساھ  افنٹوں پر غلہ لدا ہوا تھا، تو لوگ اس قافلہ کی طرػ دفڑ پڑ ، افر نبی صلی 

ساھ  صرػ بارہ آدمی رہ گئے، اس پر یہ آیت اتری کہ ب  لوگ تجارت کا ماؽ یا کھیل کود کا ساماؿ دیکھتے ہیں  اللہ علیہ فآلہ فسلم کے

 تو اس کی طرػ دفڑ جاتے ہیں افر تمہیں کھڑا چھوڑ کر لے  جاتے ہیں۔

 معافیہ ن  عمرف، زائدہ، حصین، سالم ن  ابی الجعد، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...جمعہ کی نماز کے بعد افر اس ے  پہلے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کی نماز کے بعد افر اس ے  پہلے نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      889    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ا  ٢َ سُو رَ زَ أَ٪َّ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل للَّهٔ 

ظَائٔ يُؼَ  ٌٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ٔ وَبَ تطٔ ینِٔ فئ بيَِ تَ ٌَ ِٛ رَ زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ وَبَ تَ ٌَ ِٛ رَ ا  سَصَ ٌِ ینِٔ وَبَ تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ز ضِ و  اٟ ب١َِ  َٗ يي  يي ل کاََ٪ لَِ يُؼَل ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ  

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ يي  یُؼَل َٓ  َٖ ی٨َِصََّٔ َّی  ً ةٔ حَ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا سَ  ٌِ  بَ

اللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبد

ے  پہلے دف رکعتیں افر اس کے بعد دف رکعتیں افر مغرب کے بعد دف رکعتیں اپنے گھر میں، افر عشاء کے بعد دف رکعتیں نماز پڑھتے 

  گھر فاپس لوٹتے، افر دف رکعتیں پڑھتے تھے۔تھے، افر جمعہ کے بعد نہیں پڑھتے تھے، یہاں تک کہ

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میں پھیل جا افر اللہ تعالیٰ کاللہ عز فجل کا فرمانا کہ ب  نماز پوری جائے تو زمین 

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 اللہ عز فجل کا فرمانا کہ ب  نماز پوری جائے تو زمین میں پھیل جا افر اللہ تعالیٰ کا فضل تلاش کرف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      890    حس



 

 

، سہ :  راوی ابي ٣زی٥، ابوُشا٪، ابوحاز٦  ١ ب٩ سٌس ساًسیسٌیسب٩ 

سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ وُ حَ ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اَ٪  وُ ُشََّ ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زی٥ََِ  بَئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ ىَیَ سَ ث زَأةَْ  حَسَّ ا٣ِ ا  ٨َ ٧تَِ ٓئ اَ ا٢َ ک َٗ

و٦ُِ  یَ کاََ٪  ا  ذَٔ تَِ إ ٧ کاَ َٓ ا  ّ٘ س٠ِٔ ضَا  َٟ ةٕ  ًَ ئ ٣َزرَِ ائَ ف ٌَ ٔ رَِب يَ أ ل ًَ  ١ُ ٌَ ٠َیِطٔ  تَحِ ًَ  ١ُ ٌَ ئ ٗسِٔرٕ ث٥َُّ تَحِ ٠طُُ ف ٌَ تَحِ َٓ  ٔٙ ٠ِ اٟشِّ  ٢َ ػُُو َُ أ ٔ ز ةٕ ت٨َِ ٌَ ج٤ُُ

٨ش٠َُِّ  َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٔ ػَلًَة  ٩ِ٣ٔ ُٖ ٨َِصََّٔ ا ٧ َّ٨ ُٛ طُ وَ َٗ ٙٔ عَرِ ٠ِ اٟشِّ  ٢ُ ػُُو وُُ٪ أ تَٜ َٓ ضَُا  لِح٨َ ٕ تَ یر ٌٔ طَ ةّ ٩ِ٣ٔ  َـ بِ ذَٟکَٔ َٗ بُ  تُقَِّْ َٓ ا  ٠َیِضَ ًَ  ٥ُ

 َٟ ٔ ا٦َ إ ٌَ لَّ ذَٟکَٔ اٟ ا٣ٔضَا  ٌَ لَٔ ةٔ ٟ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦ََِ  َّی ی ٤َى تََ ا ٧ َّ٨ ُٛ طُ وَ ُ٘ ٌَ ٠ِ٨َ َٓ ا   ي٨َِ

سعیدن  ابی مر ص، ابوغساؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ساعدی ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ ہم میں ایک عورت تھی جو 

آتا تو چقندر کی جڑفں کو اکھاڑتی افر اے  اتنڈی میں پکاتی، پھر جو اپنے کھیت میں نہر کے کنار  چقندر بویا کرتی ہیں، ب  جمعہ کا دؿ 

کاٹا پیس کر اس اتنڈی میں ڈالتی، تو چقندر کی جڑیں گو اس کی بوٹیاں ہو جاتیں، افر ہم جمعہ کی نماز ے  فارغ ہوتے تو اس کے پاس کر 

، افر ہم لوگوں کو اس کے اس کھانے کے سبب ے  جمعہ اے  سلاؾ کرتے، فہ کھانا ہمار  پاس لا کر رکھ دیتی افر ہم اے  چاٹتے تھے

 کے دؿ کی تمنا ہوتی تھی۔

 سعیدن  ابی مر ص، ابوغساؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ساعدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

  فرمانا کہ ب  نماز پوری جائے تو زمین میں پھیل جا افر اللہ تعالیٰ کا فضل تلاش کرفاللہ عز فجل کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      891    حس

بي حاز٦، ابوحاز٦ نے سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ٣ش٤٠ہ، اب٩ ا  ًبس اللَّه ب٩ 

ا٢َ حَ  َٗ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سَ حَسَّ ٌِ ی إلَِّٔ بَ سَّ َِ تََ ٧ ٘ی١ُٔ وَلَِ  ا نَ َّ٨ ُٛ ٢َ ٣َا  ا َٗ ا وَ ضَٔذَ ض١ِٕ ب سَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ اب٩ُِ أبَ ا  ث٨ََ سَّ

ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ  ا



 

 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، ان  ابی حازؾ، ابوحازؾ نے سہل ن  سعد ے  اس حدیث کو رفایت کیا افر کہا ہم نے نہ تو لیٹتے تھے افر نہ دفپہر کا

 کھانا کھاتے تھے مگر جمعہ کی نماز کے بعد )لیٹتے تھے افر دفپہر کا کھانا کھاتے تھے( ۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، ان  ابی حازؾ، ابوحازؾ نے سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لیٹنے کا بیاؿ جمعہ کی نماز کے بعد

 جمعہ کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کی نماز کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      892    حس

ی، ح٤یس :  راوی ني، ابواسحاٚ ٓزار يبا ہ ط  ٣ح٤س ب٩ ً٘ب

ا٢َ حَ  َٗ وُفئ   ٜ الِ ئ   ان بَ يِ اٟظَّ بَةَ  ِ٘ سُ ب٩ُِ ًُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ُ حَسَّ
بَُکَِّ ا ٧ َّ٨ ُٛ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ نََشّ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ٩ِ ح٤َُیِسٕ  ًَ ریٔ   اَ ز َٔ ِٟ ا  َٚ ا سِٔحَ وُ إ ا أبَ ث٨ََ سَّ

٘ی١ُٔ  نَ ةٔ ث٥َُّ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا يَ  ٔل  إ

محمد ن  عقة شیبانی، ابواسحاؼ فزاری، حمید رفایت کرتے ہیں کہ میں نے انس کو کہتے ہوئے سنا کہ ہم جمعہ کے دؿ سویر  جاتے تھے 

 )بعد نماز جمعہ( لیٹتے تھے۔ پھر

 محمد ن  عقة شیبانی، ابواسحاؼ فزاری، حمید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 جمعہ کی نماز کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      893    حس

٦، سہ١ :  راوی ابي ٣زی٥، ابوُشا٪، ابوحاز  سٌیس ب٩ 

سٕ  ٌِ سَ سَض١ِٔ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ىَیٔ أبَوُ حَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اَ٪  ث٨ََا أبَوُ ُشََّ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ََ  زِ یسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ٌٔ ٨ََا سَ ث ئیِّ  حَسَّ ا٨َّٟ  ٍَ يي ٣َ نؼَُل ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ائ٠َٔةُ ػَل َ٘ ِٟ ا وُُ٪  ٜ ةَ ث٥َُّ تَ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ  ٠َیِط

سعید ن  ابی مر ص، ابوغساؿ، ابوحازؾ، سہل رفایت کرتے ہیں کہ ہم نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  جمعہ کی نماز پڑھتے تھے اس 

 کے بعد قیلولہ کرتے تھے۔

 سعید ن  ابی مر ص، ابوغساؿ، ابوحازؾ، سہل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز خوػ کا بیاؿ : باب

 ... افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا ب  تم زمین میں چلو )سفر کرف( تو تم پر اس بات میں کوئی

 نماز خوػ کا بیاؿ :   باب

ا  تک۔افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا ب  تم زمین میں

 

 ی
ھی

م

  چلو )سفر کرف( تو تم پر اس بات میں کوئی حرج نہیں کہ نماز میں قصر کرف، خریت عذااً  

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      894    حس

، طٌیب :  راوی اٟیما٪  ابو

 ٢َ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٖٔ  حَسَّ وِ دَ ِٟ ا لًَةَ  ىیٔ ػَ ٌِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ػَل طُ ص١َِ  تُ ِٟ َ سَأ



 

 

 َّ ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٍَ زوَِتُ ٣َ َُ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  ٔ ب٩َِ ً اللَّه بِسَ  ًَ ا٥ْٟٔ أَ٪َّ  برََنئ سَ ا٢َ أخَِ ب١ََٔ َٗ ٗ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه ٧حَِسٕ  ي 

تِ  ا٣َ َ٘ َٓ ا  ٨َ َٟ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٦َ  َ٘ َٓ ض٥ُِ  َٟ ا  ٨َ ِٔ َٓ ا ؼَ َٓ سُوَّ  ٌَ ِٟ ا ا  ی٨َِ ازَ وَ ب٠ََتِ َٓ ِٗ َ يي وَأ تُؼَل طُ  ٌَ ةْ ٣َ َٔ ٔ اَئ  ك

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ ٍَ رَ َٛ رَ سُوِّ وَ ٌَ ِٟ ا ليَ  ًَ ةْ  َٔ ٔ اَئ ًیٔ ك َّٟ ا ةٔ  َٔ ٔ ائ لَّ اٟ اََ٪  وا ٣َک ُٓ صَََّ نِ ا ینِٔ ث٥َُّ  سَحِسَتَ سَحَسَ  طُ وَ ٌَ ٩ِ٤َٔ ٣َ ٥َ ب

ینِٔ ث٥َُّ  سَحِسَتَ سَحَسَ  ةّ وَ ٌَ ِٛ رَ ض٥ِٔٔ  ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  ٍَ رَسُ َٛ
فَََ ا  اؤُ حَ َٓ تُؼ١َِّ   ٥ِ ض٥ُِ  َٟ ک١ُ  وَاحسٕٔ ٨ِ٣ٔ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ

ینِٔ فَََ  سَحِسَتَ سَحَسَ  ةّ وَ ٌَ ِٛ رَ طٔ  شٔ ِٔ ٨َٔ ٟ ٍَ َٛ 

ابوالیماؿ، شعیب بیاؿ کرتے ہیں کہ میں زہری ے  پوچھا کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کوئی نماز یعنی خوػ کی نماز پڑھی؟ تو 

 میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے انہوں نے جواب دیا کہ مجھ ے  سالم نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  عمر نے کہا کہ میں اطراػ نجد

ساھ  جہاد کیا ہم لوگ دشمن کے مقابل ہوئے، افر اؿ کے سامنے ہم لوگوں نے صفیں قائم کیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

گئی، رسوؽ  کھڑ  ہوئے افر ہم لوگوں کو نماز پڑھائی، تو ایک جماعت اؿ کے ساھ  کھڑی ہوئی افر ایک جماعت دشمن کے سامنے

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے ساتھیوں کے ساھ  رکوع افر دف سجد  کئے، پھر فہ لوگ اس جماعت کی جگہ پر فاپس ہوئے 

جس نے نماز نہیں پڑھی تھی، فہ لوگ آئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک رکوع افر دف سجد  کئے، پھر سلاؾ پھیر لیا 

 عت میں ے  ہر ایک نے ایک رکوع افر دف سجد  اکیلے اکیلے کئے۔افر اس جما

 ابوالیماؿ، شعیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پیدؽ افر سوار ہو کر خوػ کی نماز پڑھنے کا بیاؿ راجل ے  مراد پیدؽ ہے

 ػ کا بیاؿنماز خو :   باب

 پیدؽ افر سوار ہو کر خوػ کی نماز پڑھنے کا بیاؿ راجل ے  مراد پیدؽ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      895    حس

٤ًز :  راوی اب٩   ، ٍ ، ٧آ ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، خ اب٩ جزی  ، شی ، یحٌی ب٩ سٌیس قْ شی  سٌیس ب٩ یحٌی ب٩ سٌیس قْ



 

 

یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ٔ  حَسَّ آَ ٧  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ ٩ِ ٣ُوسَی ب٩ِٔ ًُ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ شٔی   قَُْ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ٩ِ یَحٌِیَ ب٩ِٔ  ًَ  ٍٕ

اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َُ اب٩ُِ ً زَ  ا ا وَزَ ا٣ّ ا ٗیَٔ و ت٠ََلُ اخِ ا  اصسٕٔ إذَٔ ٢ٔ ٣ُحَ وِ َٗ ا ٩ِ٣ٔ  وّ ٧حَِ زَ  ٤َ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ ثرََ ٣ٔ ِٛ َ ا أ ٧وُ کاَ ٥َ وَإِٔ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

ا٧اّ بَ ِٛ رُ ا وَ ا٣ّ ا ٗیَٔ و ٠ِیُؼ٠َ  َٓ کَٔ   ذَٟ

سعید ن  یحیی ن  سعید رآشی، یحیی ن  سعید رآشی، ان  جریج، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر مجاہد کے قوؽ کی طرح رفایت کرتے ہیں 

  ہو کر پڑھ لیں، افر ان  عمر نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس زیادتی کہ ب  لوگ ایک دفرے  ے  خلط ملط ہوجائیں تو کھڑ

 کے ساھ  رفایت کیا کہ اگر کافر کثیر تعداد میں ہوں تو مسلماؿ کھڑ  ہو کر افر سوار ہو کر )یعنی جس طرح کا موقع ملے( پڑھ لیں۔

 موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر سعید ن  یحیی ن  سعید رآشی، یحیی ن  سعید رآشی، ان  جریج، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز خوػ میں ایک دفرے  کی نگرانی کرنے کا بیاؿ

 نماز خوػ کا بیاؿ :   باب

 نماز خوػ میں ایک دفرے  کی نگرانی کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      896    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ہ،  تب ً اللَّه ب٩  ًبیس  ی،  ہز ، ز ی ، زبیس حِب ٣ح٤س ب٩   ، ح  حیوة ب٩ شْی

 ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ز بیَِسٔیِّ  اٟ  ٩ِ ًَ بٕ  سُ ب٩ُِ حَِِ َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ حِٕ  ی شَُْ ُ ب٩ُِ  وَة ٨ََا حَیِ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ بَِةَ  ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

 َٜ َٓ طُ  ٌَ ضُ ٣َ ا َّ٨ اٟ ا٦َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ ٍَ اب٩ِٔ  َٛ رَ ٍَ وَ َٛ طُ وَرَ ٌَ ا ٣َ َّروُ ب َٛ َّرَ وَ ب

سَحَ  طُ ث٥َُّ  ٌَ ض٥ُِ ٣َ ضْ ٨ِ٣ٔ ُ ٧اَ الِْ ةُ  َٔ ٔ ائ لَّ اٟ تِ  ض٥َُِ وَأتََ ا٧ وا إخِٔوَ سُ ا وَحََِ سَحَسُو ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ا٦َ  َ٘ َٓ ةٔ  ٧یَٔ ا ا٦َ ٠ٟٔثَّ َٗ طُ ث٥َُّ  ٌَ ا ٣َ سَحَسُو ی سَ وَ خَِْ

ا ّـ ٌِ ض٥ُِ بَ ُـ ٌِ ضُ بَ ٩ِ یحَِِرُ ٜٔ ٕ وَلَ لًَة ض٥ُِ فئ ػَ ک٠ُ  اضُ  ا٨َّٟ طُ وَ ٌَ ا ٣َ سَحَسُو ا وَ و ٌُ َٛ
 فَََ

ب، زبیدی، زہری، عبید اللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے حیوۃ ن  شریح، محمد ن  حر



 

 

فرمایا کہ نبی صلعم کھڑ  ہوئے افر لوگ بھی اؿ کے ساھ  کھڑ  ہوئے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر کہی تو لوگوں نے 

، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کیا تو لوگوں نے بھی آپ صلی اللہ علیہ بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  تکبیر کہی

فآلہ فسلم کے ساھ  رکوع کیا، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا تو لوگوں نے بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  

ں نے بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  سجدہ کیا، پھر دفرےی رکوع کیا، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا تو لوگو

رکعت کیلئے کھڑ  ہوئے تو جن لوگوں نے سجدہ کیا تھا، فہ کھڑ  ہوئے افر اپنے بھایوںں کی نگرانی کی، افر ایک دفرےی جماعت 

ز ہی میں تھے، لیکن ایک دفرے  کی آئی جس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  رکوع افر سجد  کئے افر سب لوگ نما

 نگرانی کر رہے تھے۔

 حیوۃ ن  شریح، محمد ن  حرب، زبیدی، زہری، عبید اللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دشمن کے مقابلہ کے فقت نماز پڑھنے کا بیاؿ، افزاعی نے کہا کہ اقلعوں پر چڑھائی افر 

 نماز خوػ کا بیاؿ :   باب

ہر شخص اکیلے اکیلے اشار  ے  نماز  قلعوں پر چڑھائی افر دشمن کے مقابلہ کے فقت نماز پڑھنے کا بیاؿ، افزاعی نے کہا کہ اگر فتح رآیب ہو افر لوگ نماز پر قادر نہ ہوں تو

گر دف رکعتوں کے پڑھنے ر اگر اشار  پر بھی قادر نہ ہوں تو نماز کو مخر کرلیں یہاں تک کہ جنگ ختم ہوجائے یا لوگ حفوظظ ہوجائیں، تو دف رکعتیں پڑھیں، افر اپڑھے، اف

 امن کے فقت تک اس کو مخر کریں افر ول کؽ کا بھی یہی پر بھی قادر نہ ہوں تو ایک رکوع افر دف سجد  کر لیں افر اس پر بھی قادر نہ ہوں تو اؿ کیلئے تکبیر کافی نہیں ہے، بلکہ

کی آگ بہت مشتعل تھی لوگ  قوؽ ہے، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں صبح کے فقت ب  کہ قلعہ تستر پر چڑھائی ہو رہی تھی، موجود تھا افر جنگ

ز پر قادر ہوسکے، ہم لوگوں نے نمازیں پڑھیں اس حاؽ میں کہ ہم لوگ ابو موسیٰ کے ساھ  تھے، پھر فہ قلعہ ہم نماز پر قادر نہ تھے، آفتاب بلند ہونے کے بعد ہی ہم نما

 بھی خوشی نہ ہوگی لوگوں کیلئے فتح ہوگیا، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بیاؿ ہے کہ اس نماز کے عوض ہمیں دنیا افر اس کی تماؾ چیزفں کے ملنے ے 

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      897    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ہ، جابز ب٩  ابوس٤٠  ، ثیر ٛ بي  ، یحٌی ب٩ ا رَ ٣با ًلي ب٩   ، ٛیٍ ، و  یحٌی 

یَ   ٩ِ ًَ  َٕ رَ ا لئِّ ب٩ِٔ ٣ُبَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ث٨ََا وَٛیٔ ا٢َ حَسَّ َٗ ریٔ   ا بدَُ ِٟ ا  ٕ فََ ٌِ ٌیَ ب٩ُِ جَ یَحِ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ةَ  بَئ س٤َ٠ََ ٩ِ أ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ حٌِیَ ب٩ِٔ أبَئ 

 ٣َ ٔ اللَّه  ٢َ سُو اَ رَ ٢ُ ی و ُ٘ عِٕ وَيَ ی رَ قَُْ ا َّٔ ُٛ ب   ١َ يَشُ ٌَ حَ َٓ  ٔٚ ٨ِسَ دَ ِٟ ا و٦َِ  یَ  ُ ٤َز ئَ ًُ ا٢َ جَا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ زَتِ ب٩ِٔ  کاَ َّی  صََِّ حًَ ٌَ ِٟ ا تُ  یِ ػ٠ََّ ا 



 

 

 َّ٨ ا٢َ اٟ َ٘ َٓ تَِیٔبَ  ٤ِصُ أَِ٪  َ اٟظَّ أ ؿَّ تَوَ َٓ اَ٪  لُِحَ ٔليَ ب ز٢ََ إ ٨َ َٓ  ٢َ ا َٗ سُ  ٌِ ا بَ تُضَ يِ ػ٠ََّ ٔ ٣َا  اللَّه ٧َاَ وَ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل َّي ئی   ػَل وَ

ا سَصَ ٌِ زبَٔ بَ ِِ ٤َ ِٟ ا َّي  ػَل صُ ث٥َُّ  ٤ِ اٟظَّ تَِ  اَب ا ُ سَ ٣َ ٌِ صََِّ بَ ٌَ ِٟ  ا

سلمہ، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمر رضی اللہ یحیی ، فکیع، لی  ن  مبارک، یحیی ن  ابی کثیر، ابو

 تعالیٰ عنہ غزفہ خندؼ کے دؿ آئے افر فایر رآیش کو گالیاں دینے لگے افر نے ک لگے کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم عصر کی

 تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ بخدا میں نے تو اب تک نماز نماز نہ پڑھ سکے، یہاں تک کہ آفتاب غرفب کے رآیب ہوگیا

نہیں پڑھی، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بطحاؿ میں اتر  افر فضو کیا افر عصر کی نماز پڑھی، ب  کہ آفتاب غرفب ہو چکا تھا، پھر 

 اس کے بعد مغرب کی نماز پڑھی۔

 رک، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہیحیی ، فکیع، لی  ن  مبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... دشمن کا پیچھا کرنے فالا، یا جس کے پیچھے دشمن لگا ہواہو، اس کے اشار  ے  افر کھڑ 

 کا بیاؿ نماز خوػ :   باب

میں افزاعی ے  حبیل ن  سمط افر اؿ دشمن کا پیچھا کرنے فالا، یا جس کے پیچھے دشمن لگا ہواہو، اس کے اشار  ے  افر کھڑ  ہو کر نماز پڑھنے کا بیاؿ، افر فلید نے کہا کہ 

نماز کے فوت ہونے کا خوػ ہو، افر فلید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھیوں کے سواری پر نماز پڑھنے کا تذکرہ کیا، تو کہا کہ یرے  نزدیک یہی درست ہے بشرطیکہ 

 کے اس ارشاد ے  دلیل اخذ کی کہ کوئی شخص عصر کی نماز نہ پڑھے مگر بنی رآیظہ میں پہنچ کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      898    حس

ء، جویزیہ :  راوی ٨ًہًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س ب٩ اس٤ا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ  ، ٧آ

 َٗ  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةُ  یَٔ زِ وَی ا جُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ئَ  ٤َا سَِ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا

اَبٔ لَِ يُؼَ  ز الِْحَِ  ٩ِ٣ٔ ٍَ رَجَ ا  َّ٤ َٟ ٨َا  لَِ َٟ ض٥ُِ  ُـ ٌِ ا٢َ بَ َ٘ َٓ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ صَُِّ فئ  ٌَ ِٟ ا ض٥ُِ  َـ ٌِ ََ بَ رَ أزَِ َٓ وَِةَ  ی قَُْ ىَیٔ  صََِّ إلَِّٔ فئ ب ٌَ ِٟ ا ینََّ أحََسْ  ِّ٠

 ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ کَْٔ ٠ٟٔ ذُ َٓ ذَٟکَٔ  ا  َّ٨ زِ ٣ٔ یزَُ  ٥ِ َٟ يي  نؼَُل ض٥ُِ ب١َِ  ُـ ٌِ ا٢َ بَ َٗ ٧أَتِیَٔضَا وَ َّی  ً يي حَ ٔ نؼَُل ط احسّٔا ٠َیِ ِٕ وَ ِّ٨ ٌَ ٥ِ٠َ يُ َٓ  ٥َ س٠ََّ وَ



 

 

ض٥ُِ  ٨ِ ٣ٔ 

علیہ عبد اللہ ن  محمد ن  اسماء، جویریہ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ ب  نبی صلی اللہ 

 مگر بنی رآیظہ میں پہنچ کر،چنانچہ بعض فآلہ فسلم جنگ احزاب ے  فاپس ہوئے تو ہم لوگوں ے  فرمایا کہ کوئی عصر کی نماز نہ پڑھے

لوگوں کے راستہ میں ہی عصر کا فقت گا، تو بعض نے کہا کہ ہم نماز نہیں پڑھیں گے ب  تکہ کہ فاتں )بنی رآیظہ( تک نہ جائیں، افر 

ب  اس کا ذکر رسوؽ اکرؾ صلی  بعض نے کہا کہ ہم تو نماز پڑھیں گے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا مقصد یہ نہ تھا کہ ہم قضا کریں

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  کیا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسی کو ملامت نہ کی۔

 عبد اللہ ن  محمد ن  اسماء، جویریہ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... صبح کی نماز اندھیر  میں افر سویر  میں پڑھنا افر غارت گری فجنگ کے فقت نماز پڑھنے

 نماز خوػ کا بیاؿ :   باب

 صبح کی نماز اندھیر  میں افر سویر  میں پڑھنا افر غارت گری فجنگ کے فقت نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      899    حس

ني، ا٧ص ب٩ ٣اٟک :  راوی ت ب٨ا یب، ثاب اٌٟزیز ب٩ ػہ ، ًبس  ٣شسز، ح٤از ب٩ زیس

 ٩ِ ًَ ئِّ  ٨َُان ب ِٟ ا اَبتٕٔ  ضَیِبٕ وَث ػُ ٔ ب٩ِٔ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث و٢َ اللَّهٔحَسَّ سُ اٟکٕٔ أَ٪َّ رَ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ  أ٧َ

 ٔ َّا إ ُ إ٧ٔ برَ تَِ خَیِ ب ُ خَْٔ برَ ِٛ َ ٢َ اللَّهُ أ ا َ٘ َٓ بَٔ  رَٛ صٕ ث٥َُّ  ٠َ َِ ٔ حَ ب بِ اٟؼ  َّي  ػَل  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  حُ ػَل ػَبَا ئَ  شَا َٓ  ٕ و٦ِ َٗ ةٔ  ا بشَٔاحَ ٨َ ِٟ َ زَ ٧ ا  ذَ

 ِٟ ا سْ وَ َّ٤ وَ٪ ٣ُحَ وُٟ ُ٘ کٔ وَيَ َٜ اٟشِّ ئ  وَِ٪ ف ٌَ ا يَشِ جُو خََْ َٓ ی٩َ  رٔ ٨ِذَ ٤ُ ِٟ اللَّهٔ ا  ٢ُ سُو رَ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ زَ  ضَ وَ َٓ عُ  حَیِ ِٟ ا صُ  ٤یٔ دَ ِٟ ا ٢َ وَ ا َٗ صُ  ٤یٔ دَ

ئیِّ وَ  ک٠َِ ِٟ ةُ ٟسٔٔحِیَةَ ا یَّ ٔٔ ػَ رَتِ  ؼَا َٓ یَّٔ  ار رَ اٟذَّ يَی  سَ ات٠َٔةَ وَ َ٘ ٤ُ ِٟ ا ت١ََ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهُ ػَل َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  زَٔسُ رَتِ ٟ ا ػَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َ تَ أ ِٟ َ سَأ ٧َتَِ  سٕ أ َّ٤ یاَ أبَاَ ٣ُحَ تٕٔ  اب ٔ ٟثَٔ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ضَا  َ٘ تِٔ ا ً ضَ َٗ ا ػَسَ  ١َ ٌَ ضَا وَجَ جَ زوََّ ا ٥َ ث٥َُّ تَ کٕٔ ٣َ اٟ ٧صََ ب٩َِ ٣َ



 

 

 ٥َ بََشَّ ت َٓ ا  شَضَ ِٔ نَ زَصَا  ضَ ٢َ أ٣َِ ا َٗ زَصَا  ضَ  أ٣َِ

 مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، حماد ن  زید، عبدالعزیس ن  صہیب، ثابت بنانی، انس ن 

نے صبح کی نماز اندھیر  میں پڑھی پھر سوار ہوئے افر فرمایا کہ اللہ اکبرخیبر فیراؿ ہوا جئے ب  ہم کسی قوؾ کے میداؿ میں اترتے 

میں یہ کہتے ہوئے دفڑنے لگے کہ محمد صلی اللہ علیہ ہیں تو ڈرائے ہوئے لوگوں کی صبح منحوس ہوتی ہے،چنانچہ فہ لوگ )یہودی( گلیوں 

فآلہ فسلم لشکر کے ساھ  گئے، رفای نے کہا کہ خمیس لشکر کو کہتے ہیں۔ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ پر غالب گئے، جنگ 

 آئیں پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کرنے فالوں کو قتل کر دیا افر عورتوں افر بچوں کو قید کر لیا۔ صفیہ، دحیہ کلبی کے حصہ میں

کو ملیں جس ے  بعد میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نکاح کرلیا افر اؿ کی آزادی کو اؿ کا مہر مقرر کیا۔ عبدالعزیس نے ثابت ے  

اؿ کا مہر کیا مقرر کیا تھا؟ تو ثابت نے کہا کہ کہا کہ ابومحمد کیا تم نے انس ے  پوچھا تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )رسوؽ اللہ( نے 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انہی کو اؿ کا مہر مقرر کیا تھا۔ عبدالعزیس کا بیاؿ ہے کہ ابومحمد اس پر مسکرائے۔

 مسدد، حماد ن  زید، عبدالعزیس ن  صہیب، ثابت بنانی، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ : باب

 ...اس چیز کا بیاؿ جو عیدین کے متعلق منقوؽ ہے افر اؿ دفنوں میں مزین ہونے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 اس چیز کا بیاؿ جو عیدین کے متعلق منقوؽ ہے افر اؿ دفنوں میں مزین ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      900    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ی ہز ب، ز ٟیما٪، طٌی ا  ابو 



 

 

بِ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  ئ سَ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ةّ حَسَّ بَّ ُ جُ ز ٤َ ٢َ أخََذَ ًُ ا َٗ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩َِ ًُ بِسَ  ًَ اللَّهٔ أَ٪َّ  سٔ 

یَ  ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  سُو٢َ  ا رَ َتيَ بضَٔ أ َٓ ا  أخََذَصَ َٓ  ٔٚ و اٟش  َُ فئ  بَُا ٕٚ ت برَِ تَ سِٔ ١ِ ٩ِ٣ٔ إ َّ٤ ٔ تَحَ ظ ٍِ صذَٔ تَِ اب  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ا 

یسٔ  ٌٔ ا ٠ِٟٔ ضَٔ ٠َ ب َٓ طُ  َٟ  َٚ لًَ ضُ ٩ِ٣َ لَِ خَ بَٔا ٟ ٔ ظ ا صَذٔ ٤ََّ ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ز و ُٓ وُ ِٟ ا ئَ اللَّهُ وَ طَا ا  ٣َ ُ ز ثَٔ ٤ًَُ ب

 ٔ ز ةٔ  ٥َ بحُٔبَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ ٔ رَ ط یِ َٟ ٔ س١ََ إ رَِ ثَ ث٥َُّ أ بَ ی٠َِ اللَّهُ أَِ٪  َّي  ػَل  ٔ و٢َ اللَّه رَسُ ضَٔا  يَ ب َت أ َٓ  ُ ٤َز ضَٔا ًُ ب١ََ ب ِٗ َ أ َٓ ادٕ  یبَ

 َ ٔل س٠َِتَ إ طُ وَأرَِ َٟ  َٚ لًَ بَٔاضُ ٩ِ٣َ لَِ خَ ٟ ٔ ٤ََّا صَذٔظ ٠ِتَ إ٧ٔ ُٗ َّکَ  ٔ إ٧ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو یاَ  ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ و٢ُ ًَ رَسُ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٔ  بَّ حُ ِٟ ا  ٔ ضَٔذٔظ يَّ ب

ػَ  کَ اللَّهٔ  اجَتَ ا حَ بُ بضَٔ تُؼٔی ضَا أوَِ  ٌُ ٥َ تَبیٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ل

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ایک

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں آئے افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللّہ  ریشمی جبہ لیا جو بازار میں بک رات تھا، افر اس کو لے کر نبی

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اے  خریدلیں، افر عید افر فکو کے آنے کے دؿ اے  پہن کر اپنے کو آراستہ کریں۔ تو آپ صلی اللہ علیہ 

حصہ نہیں ہے، حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ٹھہر  رہے، فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ اس شخص کا لباس ہے جس کا آخرت میں کوئی 

نے  ب  تک اللہ تعالیٰ نے چاات، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے پاس ایک ریشمی جبہ بھیجا اے  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

، کہ یا رسوؽ اللّہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لے لیا، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے کر آئے افر عرض کیا

فرمایا تھا کہ یہ اس شخص کا لباس ہے جس کا آخرت میں کوئی حصہ نہیں )اس کے بافجود( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ جبہ 

 ضرفرت پوری کرف۔یرے  پاس بھیجا تو اؿ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اے  بیچ دف افر اپنی 

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عید کے دؿ ڈھالوں افر برچھیوں ے  کھیلنے کا بیاؿ

 بیاؿ عیدین کا :   باب

 عید کے دؿ ڈھالوں افر برچھیوں ے  کھیلنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      901    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ضرت ًا ر ح ی ، عروہ ب٩ زب ی اسس ٟزح٩٤  ا ًبس ٣ح٤س ب٩   ، ٤ًزو ب،  ہ اب٩ و  ،  اح٤س

٢َ حَسَّ  ا َٗ سَی  ٤َسُ ب٩ُِ ًیٔ ٨ََا أحَِ ث وَةَ حَسَّ ٩ِ عُرِ ًَ طَُ  ث سََسیَّٔ حَسَّ لِْ ا  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ سَ ب٩َِ  َّ٤ زْو أَ٪َّ ٣ُحَ ٤ِ ًَ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ اب٩ُِ وَصبِٕ  ٨ََا  ث

 ٔ أ٪ ب یَ ِّ٨ َِ تُ أ٪  تََ ریٔ ا ی جَ ٨ِٔسٔ ٥َ وًَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو يََّ  ل ًَ زَخ١ََ  تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ئٔ ًَ ا ليَ ٨َِٔ ًَ  ٍَ لَحَ ؿِ ا َٓ اثَ  ٌَ ُ ب

َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٨ِٔسَ  أ٪ ً یِلَ اٟظَّ  ُ رَة ا ز٣َِ ا٢َ ٣ٔ َٗ نئ وَ ضَزَ تَِ ا٧ َٓ  ٕ زَخ١ََ أبَوُ بکََِ ضَطُ وَ ٢َ وَجِ وَّ اغٔ وَحَ فََٔ ِٟ ٠َیِطٔ ا ًَ ب١ََ  ِٗ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه

 َّ٤ ٠َ َٓ ٤َا  ضُ ًِ زَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهٔ   ٢ُ سُو بٔ رَ ا حِٔرَ ِٟ ا ٚٔ وَ رَ أٟسَّ اُ٪ ب زَ و اٟش  بُ  ٌَ ی٠َِ یو٦ََِ ًیٔسٕ  اََ٪  ک تَا وَ جَ خََْ َٓ ٤َا  ضُُ زتِ ٤ََ ُ ١َ َٔ َُ ا 

ا َٗ َ أ َٓ  ٥ِ ٌَ ٠ِتُ نَ ُ٘ َٓ ی٩َٔ  ز وُ یٔنَ ت٨َِ تَض ٢َ تَظِ ا َٗ ا  ٥َ وَإ٣َّٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ِٟ َ سَأ ا  إ٣َّٔ َٓ َ ل ًَ ی  طَُ خَسِّ ائ رَ ىیٔ وَ وَُ ٣َ ٔ وَص ظ ي خَسِّ

ئی ذصَِ ا َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ ٠ِتُ  ُٗ کُٔ  ا٢َ حَشِب َٗ تُ  ا ٠ِٔ٠٣َ ذَٔ َّی إ ً رَِٓسَٔةَ حَ اَ بىَیٔ أ ٥َُِٜ ی زو٧ُ  ٢ُ و ُ٘  يَ

احمد، ان  فہب، عمرف، محمد ن  عبدالرحمن اسدی، عرفہ ن  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

  پاس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر یرے  پاس دف لڑکیاں جنگ عاثث کے متعلق یت  گارہی نے فرمایا کہ یرے

کہا کہ یہ تھی، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بستر پر لیٹ گئے افر اپنا منہ پھیر لیا، حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ آئے تو مجھے ڈانٹا افر 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی موجودگی میں، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ چھوڑ دف، ب  فہ شیطانی باجہ، افر فہ بھی 

)ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ( دفرےی طرػ متوجہ ہوئے تو میں نے اؿ دفنوں لونڈیوں کو اشارہ کیا )لے  جانے کا( تو فہ چلی گئیں، افر 

ے تھے، تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  درخواست کی، یا آپ صلی عید کے دؿ حبشی ڈھالوں افر برچھیو

 

ی
 
ھلی

ک

ں ے  

 کھڑا کیا۔ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تو تماشہ دیکھنا چاہتی ہے؟ تو میں نے کہا اتں! تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے اپنے پیچھے

لہ فسلم کے دفش پر تھا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ا  بنی ارکوہ! تماشہ دکھاؤ، یہاں یرےا رخسار آپ صلی اللہ علیہ فآ

 تو تک کہ ب  میں اکتا گئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا "بس"؟ تو میں نے کہا جی اتں! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

 چلی جاؤ۔

 عمرف، محمد ن  عبدالرحمن اسدی، عرفہ ن  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا احمد، ان  فہب، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اہل اسلاؾ کیلئے عید کی سنتوں کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿاہل اسلاؾ کیلئے عید کی سنتوں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      902    حس

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ء  ا ، طٌيی بز ، زبیس ہ ، طٌب  ححاد

سَ   ٢َ ا َٗ ائٔ  برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ئیَّ  ٌِ اٟظَّ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ نئ زُبیَِسْ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ ادْ  ٨ََا حَحَّ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٠َیِطٔ  ٤ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ

 َٓ  ٩ِ٤َ َٓ ٨ِحَِرَ  ٨َ َٓ  ٍَ ٧زَجِٔ ييَ ث٥َُّ  نؼَُل ٨َا صَذَا أَِ٪  و٣ِٔ یَ  ٩ِ٣ٔ ُ بَِسَأ ا ٧ ٢َ ٣َ ا٢َ إٔ٪َّ أوََّ َ٘ َٓ بُ  یَدِلُ  ٥َ س٠ََّ ت٨ََاوَ َّ٨ ابَ سُ سِ أػََ َ٘ َٓ  ١َ ٌَ 

کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو خطبہ دیتے ہوئے سنا، آپ حجاج، شعبہ، زبید، شعبی براء رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ سب ے  پہلی چیز جس ے  ہم آج کے دؿ ابتدا کریں، فہ یہ کہ ہم نماز پڑھیں، پھر گھر فاپس 

 ہوں، پھر رآبانی کریں، افر جس نے اس طرح کیا تو اس نے یرےی سنت کو پا لیا۔

 حجاج، شعبہ، زبید، شعبی براء رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 اہل اسلاؾ کیلئے عید کی سنتوں کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      903    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح ر ی ، عروہ ب٩ زب ظا٦ ب٩ عروہ ، ہ ٣ہ اسا ابو  ، اس٤ٌٰی١  ًبیسہ ب٩ 

 ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  ا٣َ سَُ وُ أ ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ٨ََا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ث َ حَسَّ زَخ١ََ أ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ بوُ بکََِٕ  



 

 

یِشَ  َٟ تِ وَ َٟ ا َٗ اثَ  ٌَ ُ و٦َِ ب یَ ارُ  نَِؼَ الِْ تِ  َٟ اوَ َ٘ تَ ا  ٤َٔ أ٪ ب یَ ِّ٨ َِ تُ رٔ  نَِؼَا لِْ ی ا رٔ أ٪ ٩ِ٣ٔ جَوَا یتََ رٔ ی جَا ٨ِٔسٔ ٢َ أبَوُ وًَ ا َ٘ َٓ يَتَینِٔ  ِّ٨ َِ ٤ُٔ ا ب تَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو تٔ  أ٪ فئ بیَِ لَ یِ اٟظَّ  ُ یر ا٣َٔ ٕ أ٣ََز کََِ طٔ  ب ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٔ ًیٔسٕ  و٦ِ یَ ئ  کَٔ ف ذَٟ ٥َ وَ س٠ََّ وَ

ا ًیٔس٧ُاَ ا وَصذََ ٕ ًیٔسّ و٦ِ َٗ ک١ُِّٔ  ٕ إٔ٪َّ ٟ یاَ أبَاَ بکََِ  ٥َ س٠ََّ  وَ

تے ہیں کہ انہوں نے عبیدہ ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کر

فرمایا کہ ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ آئے افر یرے  پاس انصار کی دف لڑکیاں جنگ عاثث کے دؿ کا شعر گا رہی تھیں، افر اؿ لڑکیوں کا 

 فسلم کے گھر میں؟ افر فہ پیشہ گانے کا نہیں تھا، تو ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ یہ شیطانی باجہ افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

لوگوں عید کا دؿ تھا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ا  ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ! ہر قوؾ کی عید ہوتی ہے افر آج ہم 

 کی عید ہے۔

  عنہاعبیدہ ن  اسمٰعیل، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عیدگاہ جانے ے  پہلے عیدالفطر کے دؿ کھانے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عیدگاہ جانے ے  پہلے عیدالفطر کے دؿ کھانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      904    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ا٧ص بي بکَ ب٩  ا اللَّه ب٩  ، ًبیس  ظی٥ ہ ، سٌیس ب٩ س٠یما٪  ٟزحی٥ ا ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

 َ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ٨ََا صظَُی٥ِْ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ ٨ََا سَ ث اٟزَّحی٥ٔٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٧َصَٕ حَسَّ ٔ ب٩ُِ أبَئ بکََِٔ ب٩ِٔ أ اللَّه ا ًبُیَِسُ 

یَ  َّی  ً طِْٔ حَ ٔٔ ِٟ ا و٦ََِ  سُو ی ِِ ٥َ لَِ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو اََ٪ رَ ٢َ ک ا َٗ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ُ ب٩ُِ ًَ أ زَجَّ ا٢َ ٣ُ َٗ اتٕ وَ زَ ک١َُِ ت٤ََ أ

 ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه ىَیٔ ًبُیَِسُ  ث ائٕ حَسَّ زّا رَجَ ض٩َُُّ وتِٔ یَأک٠ُِ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَْ  ىَیٔ أ٧َ ث  حَسَّ



 

 

محمد ن  عبدالرحیم، سعید ن  سلیماؿ ہشیم، عبید اللہ ن  ابی بکر ن  انس، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

آلہ فسلم عید الفطر کے دؿ ب  تک چند چھواتر  نہ کھا لیتے، عیدگاہ کی طرػ نہ جاتے افر نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

مرجی ن  رجاء نے عبید اللہ ن  ابی بکر ے  افر انہوں نے انس ے  افر انس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا کہ آپ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم چھواتر  طاؼ عدد میں کھاتے تھے۔

 محمد ن  عبدالرحیم، سعید ن  سلیماؿ ہشیم، عبید اللہ ن  ابی بکر ن  انس، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآبانی کے دؿ کھانے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 کے دؿ کھانے کا بیاؿرآبانی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      905    حس

ٟک :  راوی ٣ا ص ب٩  ا٧  ، ری٩ ی ، ٣ح٤س ب٩ س اس٤ٌی١  ، ز شس ٣ 

ئ  َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ی٩َٔ  یر سٔ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ اًی١ُٔ  ٤َ سِٔ ا إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّى  ػَل ی  

 ٔ ٧ یرَا کََْ ٩ِ٣ٔ جٔ ح٥ُِ وَذَ ا٠َّٟ  ٔ ط ى ٓیٔ ََ تَ یو٦َِْ يظُِ ٢َ صَذَا  ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  ا٦َ  َ٘ َٓ سِ  ٌٔ ٠ِیُ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ب١َِ  َٗ حََ  ذَب اللَّهُ ٩ِ٣َ  َّى  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ أَ٪َّ  َٜ َٓ  ٔ ط

ةْ  ًَ ی جَذَ ٨ِٔسٔ ا٢َ وًَ َٗ طُ  َٗ ػَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ یٔ ًَ زَِر لًَ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  َٟ ؽَ  خَّ فَََ ح٥ِٕ  َٟ يَِ  ات طَ ٔليََّ ٩ِ٣ٔ  أحََب  إ

ظُ أ٦َِ لَِ  وَا خِؼَةُ ٩ِ٣َ سٔ ز  اٟ تِ  َِ  أب٠َََ

کہ جو شخص نماز ے  پہلے مسدد، اسماعیل، محمد ن  سیرین، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

رآبانی کر  تو فہ دفبارہ رآبانی کر ، ایک شخص کھڑا ہوا افر عرض کیا کہ آج کے دؿ گوشت کی بہت خواہش ہوتی ہے، افر اس 

نے اپنے پڑفسیوں کا حاؽ بیاؿ کیا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کی تصدیق کی، افر اس نے کہا کہ یرے  پاس ایک جذعہ )ایک 

ؽ کا بھیڑ کا بچہ( ہے، جو گوشت کی دف بکریوں ے  مجھے زیادہ محبوب ہے، افر اس کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اجازت د  دی سا



 

 

 مجھے معلوؾ نہیں کہ یہ اجازت اس کے سوا دفرے  لوگوں کو بھی ہے یا نہیں۔

 مسدد، اسمعیل، محمد ن  سیرین، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 رآبانی کے دؿ کھانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      906    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًازب  ء ب٩  ، بزا ، طٌيی ر ؼو ٨٣  ، ، جزیز ث٤ا٪ ً 

 َ ث ض٤َُاحَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ازبٕٔ رَضیَٔ  ًَ ائٔ ب٩ِٔ  برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ز ا جَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  َّي  ٨َا ًث٤َُِ ػَل ئی   ا٨َّٟ ا  ا٢َ خَلَب٨ََ َٗ

٨َا وَ  لًَتَ ػَ َّي  ػَل ا٢َ ٩ِ٣َ  َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ سَ  ٌِ هَي بَ لِْؿَِ و٦ََِ ا ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ نَشَکَ اللَّه شُکَ و٩ِ٣ََ   ٨ اٟ ابَ  سِ أػََ َ٘ َٓ ا  ٨َ َٜ نشُُ نَشَکَ 

رَسُ  ا  یَ ئٔ  ا برََ ِٟ ا  ٢ُ رٕ خَا ٧یَٔا زَةَ ب٩ُِ  زُِ ٢َ أبَوُ ب ا َ٘ َٓ طُ  َٟ کَ  نشُُ ٔ وَلَِ  لًَة اٟؼَّ ب١َِ  َٗ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ب١َِ  ب١َِ َٗ َٗ ئ  ات طَ تُ  ِٜ نَشَ يي  إنٔ َٓ اللَّهٔ  و٢َ 

 ِٟ ا تُ أَ٪َّ  ِٓ ٔ وَعَرَ لًَة ِ اٟؼَّ ی سَّ َِ تَ ئ وَ ات تُ طَ ذَبحَِ َٓ ًیٔ  ئ بیَِ حَُ ف یذُِب ا  ٢َ ٣َ ئ أوََّ ات وَُ٪ طَ ٜ تُ أَِ٪ تَ بَِ بٕ وَأحَِب شُِْ ک١َِٕ وَ یو٦َُِ أ و٦َِ  ب١َِ یَ َٗ تُ 

ةّ هئَ  ًَ ٨َا جَذَ َٟ ا  ّٗ ا ٨َ ًَ ٧اَ  ٨ِٔسَ إٔ٪َّ ً َٓ سُو٢َ اللَّهٔ  یاَ رَ ا٢َ  َٗ ح٥ِٕ  َٟ  ُ اة طَ اتکَُ  طَ ا٢َ  َٗ لًَةَ  اٟؼَّ آتئَ  زیٔ  أَِ٪  تَحِ َٓ َ اتَینِٔ أ طَ ٔليََّ ٩ِ٣ٔ  أحََب  إ

 ََ سَ ٌِ ٩ِ أحََسٕ بَ ًَ زیَٔ  ٩ِ تَحِ َٟ ٥ِ وَ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ِّی  ى ًَ 

عثماؿ، جریر، منصور، شعبی، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگوں کے سامنے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 خطبہ پڑھا افر فرمایا کہ جس نے ہماری طرح نماز پڑھی افر ہماری طرح رآبانی کی تو اس کی رآبانی فسلم نے بقر عید کے دؿ نماز کے بعد

درست ہو گئی، افر جس نے نماز ے  پہلے رآبانی کی تو فہ نماز ے  پہلے ہے )یعنی صرػ گوشت کیلئے ہے( افر اس کی رآبانی نہیں ہوگی، 

 یا رسوؽ اللہ! میں نے اپنی بکری نماز ے  پہلے ذبح کر ڈالی افر میں نے سمجھا کہ آج براء کے ماموں ابوبردہ ن  نیار نے عرض کیا کہ

کھانے افر پینے کا دؿ ہے، افر میں نے سمجھا کہ یرےی بکری یرے  گھر میں سب ے  پہلے ذبح ہو،چنانچہ میں نے اپنی بکری ذبح کر 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تمہاری بکری گوشت کی بکری ڈالی، افر عید گاہ جانے ے  پہلے میں نے اے  کھا بھی لیا، تو 



 

 

ہے۔ ابوبردہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ ! یرے  پاس ایک ساؽ کا بھیڑ کا بچہ ہے جو یرے  نزدیک دف بکریوں ے  زیادہ محبوب ہے، 

  تمہار  بعد کسی دفرے  کیلئے کافی نہ ہوگا۔کیا فہ یرے  لئے کافی ہوجائے گا؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اتں لیکن

 عثماؿ، جریر، منصور، شعبی، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عیدگاہ بغیر منبر کے جانے کا بیاؿ

 ؿعیدین کا بیا :   باب

 عیدگاہ بغیر منبر کے جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      907    حس

ری :  راوی ابي َح، ابوسٌیس خس ، زیس ب٩ اس٥٠، ًیاق ب٩ ًبساللَّه ب٩  ابي ٣زی٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ  سٌیس ب٩ 

سُ  َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ََ  زِ ئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أبَ ٌٔ سَ ىَیَ  ث حٕ  حَسَّ ِ ََ ئ  بَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ اقٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًیَٔ ًَ یسُِ ب٩ُِ أس٥َ٠ََِ  ئ زَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ فََٕ  ٌِ ب٩ُِ جَ

 َ الِْ طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ و٦ََِ ا دُ ی یخَُِْ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ریِّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ بَئ  ٩ِ أ َّي ًَ ٤ُؼَل ِٟ ا يَ  ٔل ي إ طَیِئٕ ؿِهَ  ٢ُ أوََّ َٓ

 ُ ض٥ُِ وَی وُ ٌٔ یَ َٓ ض٥ِٔٔ  وٓ ُٔ ػُ يَ  ل ًَ ضْ  ضُ ج٠ُوُ ا ا٨َّٟ ضٔ وَ ا َّ٨ اٟ اب١َٔ  َ٘ و٦ُ ٣ُ ُ٘ یَ َٓ  ُٖ صََّٔ ی٨َِ لًَةُ ث٥َُّ  اٟؼَّ  ٔ طٔ ُ ب بِسَأ اََ٪ یَ ک إِٔ٪  َٓ زص٥ُُِ  یَأ٣ُِ ض٥ِٔ وَ ػٔی و

ٔ ث٥َُّ  طٔ زَ ب ئٕ أ٣ََ زَ بظَٔیِ یَأ٣ُِ طُ أوَِ  ٌَ لَ َٗ ا  ثّ ٌِ ٍَ بَ لَ ِ٘ یٔسُ أَِ٪ يَ زُ ٍَ  ی تُ ٣َ جِ َّی خََْ ً کَٔ حَ ذَٟ يَ  ل ًَ ضُ  ا َّ٨ اٟ  ٢َِ زَ ٥ِ٠َ ی َٓ یسٕ  ٌٔ سَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ُٖ صََّٔ ی٨َِ

 ِ ُ ب یٔر ث َٛ اظُ  برَْ ب٨ََ ٨ِ ا ٣ٔ ذَٔ َّي إ ٤ُؼَل ِٟ ا ا  ا أتََي٨َِ َّ٤٠َ َٓ  ٕ ي أوَِ ٓطِْٔ ئ أؿَِهّ ةٔ ف ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  ُ یر وَُ أ٣َٔ اَ٪ وَص زوَِ یٔسُ ٣َ زُ ی زوَِاُ٪  ا ٣َ إذَٔ َٓ تٔ  ٠ِ اٟؼَّ أَِ٪ ٩ُ 

 َّ یَ طُ ُ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ب١َِ  َٗ بَ  لَ دَ َٓ  ٍَ َٔ تَ ارِ َٓ ئ  بَذَن حَ َٓ  ٔ طٔ وِب حَبَذِتُ بثَٔ َٓ ييَ  ب١َِ أَِ٪ يُؼَل َٗ ٘یَٔطُ  تَ زِ سِ یَ َٗ یسٕ  ٌٔ سَ اَ  ا٢َ أبَ َ٘ َٓ اللَّهٔ  رت٥ُِِ وَ

 َٓ  ٥ُ٠َ ًِ َ ا لَِ أ یرِْ ٤٣َّٔ ٔ خَ اللَّه ٥ُ٠َ وَ ًِ َ ا أ تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥ُ٠َ ٌِ تَ ب١َِ ذَصَبَ ٣َا  َٗ ا  تُضَ ٠ِ ٌَ حَ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ سَ  ٌِ ٨َا بَ َٟ وَ٪  یَح٠ِشُٔ وُا  و٧ُ ٥ِ یَٜ َٟ اضَ  َّ٨ اٟ ا٢َ إٔ٪َّ  َ٘

 ٔ لًَة  اٟؼَّ

سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  ابی رےح، ابوسعید داری رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا 



 

 

عید الفطر افر بقر عید کے دؿ عیدگاہ کو جاتے، افر اس دؿ سب ے  پہلے جو کاؾ کرتے فہ یہ کہ نماز کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

پڑھتے، پھر نماز ے  فارغ ہو کر لوگوں کے سامنے کھڑ  ہوتے اس حاؽ میں کہ لوگ اپنی صفوں پر بیٹھے ہوتے آپ صلی اللہ علیہ 

ر انہیں حکم دیتے تھے افر اگر کوئی لشکر بھیجنے کا ارادہ کرتے تو اس کو جدا فآلہ فسلم انہیں نصیحت کرتے تھے افر فصیت کرتے تھے اف

کرتے، افر جس چیز کا حکم دینا ہوتا، دیتے، پھر فاپس ہو جاتے، ابوسعید نے کہا کہ لوگ ہمیشہ اسی طرح کرتے رہے، یہاں تک کہ میں 

تھا۔ ب  ہم لوگ عیدگاہ پہنچے تو دیکھا کہ فاتں منبر موجود تھا، جو کثیر مرفاؿ کے ساھ  عیدالضحیٰ یا عیدالفطر میں نکلا جو مدینہ کا گورنر 

مجھے ن  صلت نے بنایا تھا، مرفاؿ نے نماز پڑھنے ے  پہلے اس منبر پر چڑھنے کا ارادہ کیا تو میں نے اس کا کپڑا پکڑ کر کھینچا، اس نے بھی 

میں نے اس ے  کہا کہ بخدا! تم نے سنت کو بدؽ ڈالا، مرفاؿ نے کہا کہ ا  کھینچا، افر منبر پر چڑھ گیا، افر نماز ے  پہلے خطبہ پڑھا، 

نے ابوسعید ! فہ چیز گسر چکی جو تم جانتے ہو، میں نے کہا بخدا! میں جو چیز جانتا ہوں فہ اس ے  بہتر ہے جو میں نہیں جانتا ہوں۔ مرفاؿ 

 میں نے خطبہ نماز ے  پہلے کیا۔کہا لوگ نماز کے بعد یرےی بات سننے کیلئے نہیں بیٹھتے، اس لئے 

 سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  ابی رےح، ابوسعید داری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ، افر بغیر اذاؿ ف اقامت کے نم عید کی نماز کیلئے پیدؽ، افر سوار ہو کر جانے

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کیلئے پیدؽ، افر سوار ہو کر جانے کا بیاؿ، افر بغیر اذاؿ ف اقامت کے نماز کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      908    حس

، ا٧ص ب٩ ًیا :  راوی رحزامي اہی٥ ب٩ ٨٣ذ ٨ًہابز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ، ٧آ ًبیس اللَّه   ،  ق

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ صَُ ب٩ُِ ًیَٔاقٕ  ا أ٧َ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ٢َ اللَّهٔ حَسَّ سُو رَ زَ أَ٪َّ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ  ػَل لًَة اٟؼَّ سَ  ٌِ بُ بَ لُ طِْٔ ث٥َُّ یدَِ ٔٔ ِٟ ا هَي وَ لِْؿَِ يي فئ ا اََ٪ يؼَُل  ک

ابراہیم ن  منذرحزامی، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 



 

 

  پھر نماز کے بعد خطبہ کہتے تھے۔علیہ فآلہ فسلم عیدالضحیٰ افر عیدالفطر میں نماز پڑھتے تھے

 ابراہیم ن  منذرحزامی، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جانے کا بیاؿ، افر بغیر اذاؿ فاقامت کے نما عید کی نماز کیلئے پیدؽ، افر سوار ہو کر

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کیلئے پیدؽ، افر سوار ہو کر جانے کا بیاؿ، افر بغیر اذاؿ فاقامت کے نماز کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      909    حس

اب٩  :  راوی  ، ظا٦ ، ہ سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا ب٩ ًبس اللَّهابز  جزیخ، ًلاجابز 

 ٩ِ ًَ ائْ  لَ ًَ نئ  ا٢َ أخَِبرََ َٗ برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ زَی اب٩َِ جُ ا٦ْ أَ٪َّ  ٧اَ صظَٔ برََ ا٢َ أخَِ َٗ وسَی  اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ٨ََا إبٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ  جَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٢ُ إٔ٪َّ  و ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ ٤ اب٩َِ  سَ ئْ أَ٪َّ  لَا ًَ ئ  برََن ا٢َ وَأخَِ َٗ ةٔو بَ لِ دُ ِٟ ب١َِ ا َٗ  ٔ لًَة أٟؼَّ َ ب بَسَأ َٓ طِْٔ  ٔٔ ِٟ ا و٦ََِ  دَ ی خََْ

 ٔٔ ِٟ ا و٦ََِ  ٔ ی لًَة أٟؼَّ ذَُّ٪ ب ٩َُِٜ یؤَُ ٥ِ ی َٟ َّطُ  ٧ٔ طُ إ َٟ  ٍَ ٔ ی وُ ٢ٔ ٣َا ب ٔ فئ أوََّ ز بیَرِ اٟ اب٩ِٔ  ٔليَ  س١ََ إ رَِ اضٕ أ بَّ بَةُ ًَ دُلِ ِٟ ا ٤ََّا  نئ  طِْٔ إ٧ٔ برََ لًَةؤ أخَِ اٟؼَّ سَ  ٌِ بَ

 َ لِْ طِْٔ وَلَِ یو٦ََِ ا ٔٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ  ٪ُ ذَّ یؤَُ  ٩َُِٜ ٥ِ ی َٟ الَِ  َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ضٕ وَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ائْ  لَ ًَ ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ وَ ؿِحَی

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٢ُ إٔ٪َّ  و ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ ٤ ًَ  سَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه ئَی   ٧  َ ْ فَََ ا  َّ٤٠َ َٓ سُ  ٌِ ضَ بَ ا ا٨َّٟ بَ  ٔ ث٥َُّ خَلَ لًَة أٟؼَّ َ ب بَسَأ َٓ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ٠َیِطٔ ًَ

ئ ق ی٠ُِ طَُ  وَِب مْ ث اَسٔ ٢ْ ب لًَٔ ٢ٕ وَب لًَٔ یسَٔ ب يَ  ل ًَ  ُ أ َّٛ وَ یتََ وَُ  ص٩َُّ وَص َ
کَّْ ذَ َٓ ئَ  ا شَ ِّ٨ اٟ يَ  َت أ َٓ  ٢ََ ٧زَ  ٥َ س٠ََّ ائٕ  وَ لَ ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ ةّ  َٗ ػَسَ ئُ  ا شَ ِّ٨ اٟ  ٔ ط ٓیٔ

 ًَ  ٌّٙ حَ َٟ ذَٟکَٔ  ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ  ُ ْ یٔنَ يَفَُِ ص٩َُّ ح َ
کِّْ یُذَ َٓ ائَ  شَ ِّ٨ اٟ ِتئَ  یَأ الَِْ٪ أَِ٪   ٔ ا٦ ل٣َِْٔ ا ليَ  ًَ ا  ًّ٘ ی حَ زَ ٠وُاأتََ ٌَ ِٔ ض٥ُِ أَِ٪ لَِ يَ َٟ ض٥ِٔ و٣ََا   ٠َیِ

اللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اؿ کو کہتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ، ان  جریج، عطاجابر ن  عبد

فآلہ فسلم عیدالفطر کے دؿ عیدگاہ کی طرػ تشریف لے گئے، افر خطبہ ے  پہلے نماز پڑھی، ان  جریج نے کہا مجھ ے  عطاء نے 

 بھیجا کہ عیدالفطر کے دؿ نماز کیلئے اذاؿ نہیں کہی جاتی بیاؿ کیا کہ ان  باسس نے ان  زبیر کو ب  اؿ کیلئے بیعت لی جارہی تھی کھلا



 

 

عنہ  تھی افر خطبہ نماز کے بعد ہوتا تھا، افر عطاء نے مجھ ے  بواسطہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ

 افر جابر ن  عبداللہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ بیاؿ کیا کہ نہ تو عیدالفطر میں افر نہ عیدالضحیٰ کے دؿ اذاؿ دی جاتی تھی

فسلم کھڑ  ہوئے، پہلے نماز پڑھی پھر بعد میں لوگوں کے سامنے خطبہ دیا، ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فارغ ہوئے تو عورتوں 

کئے ہوئے تھے، افر بلاؽ اپنا کپڑا پھیلائے ہوئے  کے پاس آئے، افر انہیں نصیحت کی اس حاؽ میں کہ بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ پر تکیہ

تھے، عورتیں اس میں صدقات ڈاؽ رہی تھیں، میں نے عطاء ے  پوچھا کہ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اماؾ کیلئے فاب  سمجھتے ہیں 

 کہ بلاشبہ یہ اؿ کے ذمہ کہ فہ عورتوں کے پاس آئے افر انہیں نصیحت کر ، ب  فہ نماز ے  فارغ ہوجائے؟ انہوں نے جواب دیا

 فاب  ہے افر انہیں کیا ہوگیا ہے کہ ایسا نہیں کرتے۔

 ابراہیم ن  موسیٰ، ہشاؾ، ان  جریج، عطاجابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿعید کی نماز کے بعد خطبہ پڑھنے 

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کے بعد خطبہ پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      910    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، كاؤض ش٥٠،  ٣ ش٩ ب٩  ، ح خ اب٩ جزی  ، ًاػ٥  ابو

اب٩ُِ  ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث یسَ  حَسَّ ٌٔ ِٟ ا ا٢َ طَضسِٔتُ  َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ حَش٩َُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ِٟ ا برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ جُ

ض٥ُِ  ک٠ُ  َٓ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اَ٪  ٤َ ٤َزَ وًَثُِ ٕ وًَُ بَئ بکََِ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٍَ ٣َ َٗ وَ٪  ا يُؼ٠َ  ٧وُ کاَ ةٔ   لِبَ دُ ِٟ ا  ب١َِ 

ابوعاصم، ان  جریج، ن ب ن  مسلم، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ میں عید کی 

تعالیٰ عنہ کے  نماز میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر عثماؿ رضی اللہ

 ساھ  نماز میں شریک ہوا، یہ تماؾ لوگ خطبہ ے  پہلے نماز پڑھتے تھے۔



 

 

 ابوعاصم، ان  جریج، ن ب ن  مسلم، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کا بیاؿعیدین :   باب

 عید کی نماز کے بعد خطبہ پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      911    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ اللَّه ٧آ ًبیس  ہ،  ٣ اسا ابو  ، ہی٥ ا ابز  يٌ٘وب ب٩ 

سَُ  وُ أ ا أبَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ ٩ِ ٧آَ ًَ اللَّهٔ  ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  ا٣َ

بَةٔ  دُلِ ِٟ ا ب١َِ  َٗ ی٩ِٔ  یسَ ٌٔ ِٟ ا وَ٪  ٤َا يؼ٠َُ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ُ رَ ز ٕ و٤ًََُ کََِ وُ ب ٥َ وَأبَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 اللہ نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ یعقوب ن  ابراہیم، ابواسامہ، عبید

 فآلہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ عیدین کی نماز خطبہ ے  پہلے پڑھتے تھے۔

 ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہیعقوب ن  ابراہیم، ابواسامہ، عبید اللہ نافع، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کے بعد خطبہ پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      912    حس

٨ًہس٠یما٪ ب٩  :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًباض  اب٩   ، ر ی ، سٌیس ب٩ جب ت ی ب٩ ثاب ًس  ، ہ ، طٌب  حِب



 

 

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ بَیرِ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ ٩ِ سَ ًَ اَبتٕٔ  یِّ ب٩ِٔ ث سٔ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ اضٕ أَ٪َّ  بَّ ًَ

 َّ ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ زَص٩َُّ ًَ أ٣ََ َٓ ل٢ًَْٔ  طُ ب ٌَ ئَ و٣ََ ا شَ ِّ٨ اٟ يَ  سَصَا ث٥َُّ أتَ ٌِ ضَا وَلَِ بَ ب٠َِ َٗ ٥ِ يُؼ١َِّ  َٟ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ طِْٔ  ٔٔ ِٟ ا یو٦ََِ  ةٔ ي  َٗ سَ أٟؼَّ ب

ابضََا سٔدَ ا وَ ػَضَ ٤َزأِةَُ خُِْ ِٟ ا ئ  یٔنَ ت٠ُِق ی٠ُِ٘  ٩َ٠ِ ٌَ حَ َٓ 

باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عدی ن  ثابت، سعید ن  جبیر، ان  

فسلم نے عیدالفطر کے دؿ دف رکعت نماز پڑھی، نہ تو اس ے  پہلے نہ اس کے بعد نماز پڑھی، پھر عورتوں کے پاس آئے افر آپ صلی 

 فآلہ فسلم نے صدقہ کرنے کا حکم دیا، تو اؿ اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  بلاؽ رضی اللہ عنہ تھے، عورتوں کو آپ صلی اللہ علیہ

 عورتوں میں ے  کوئی اپنی بالی، افر کوئی اپنا اتر پھینکنے لگی۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عدی ن  ثابت، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کے بعد خطبہ پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      913    حس

ء ب٩ ًازب :  راوی ، زبیس، طٌيی بزا ہ ز٦ طٌب  آ

ث٨ََا زُبیَِسْ  ا٢َ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ا٢َ حَسَّ َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ ازبٕٔ  ًَ ئٔ ب٩ِٔ  برََا ِٟ ا  ٩ِ ًَ ئیَّ  ٌِ اٟظَّ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ

 ٔ ذَٟ  ١َ ٌَ َٓ  ٩ِ٤َ َٓ ٨ِحَِرَ  ٨َ َٓ  ٍَ زَِجٔ ٧ ييَ ث٥َُّ  نؼَُل ٨َا صَذَا أَِ٪  و٣ِٔ یَ ُ فئ  بَِسَأ ا ٧ ٢َ ٣َ ٥َ إٔ٪َّ أوََّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا و٩ِ٣ََ ًَ ت٨ََ َّ٨ ابَ سُ سِ أػََ َ٘ َٓ ب١َِ  کَ  َٗ ٧حََِرَ 

 َ٘ ٔ يُ ار نَِؼَ لِْ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ئٕ  طَیِ ئ  شِکٔ ف  ٨ اٟ یِصَ ٩ِ٣ٔ  َٟ  ٔ طٔ لْٔص٠َِ طُ  ٣َ سَّ َٗ ح٥ِْ  َٟ وَُ  ٤ََّا ص إ٧ٔ َٓ  ٔ لًَة یاَ اٟؼَّ رٕ  ا ٧یَٔ زَِةَ ب٩ُِ  وُ بزُ طُ أبَ َٟ ا٢ُ 

ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٕ  َّ٨ یرِْ ٩ِ٣ٔ ٣ُشٔ ةْ خَ ًَ ی جَذَ ٨ِٔسٔ تُ وًَ ذَبحَِ اللَّهٔ   ٢َ سُو ََ رَ سَ ٌِ ٩ِ أحََسٕ بَ ًَ یَٔ  ز ئَ أوَِ تَحِ وُف ٩ِ ت َٟ طَُ وَ ا٧َ ٠ِطُ ٣َک ٌَ  جِ

آدؾ شعبہ، زبید، شعبی براء ن  عازب رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ سب ے  پہلی چیز 



 

 

فاپس ہوں افر رآبانی کریں، جس نے ایسا کیا اس نے یرےی  جس ے  ہم آج کے دؿ ابتدا کریں فہ یہ ہے کہ ہم نماز پڑھیں، پھر گھر کو

سنت کو پالیا، افر جس نے نماز ے  پہلے رآبانی کی تو صرػ گوشت ہے جو اس نے اپنے گھر فالوں کیلئے تیار کیا، رآبانی میں اس کا حصہ 

 یا رسوؽ اللہ! صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نے نہیں ہے، تو انصار میں ے  ایک شخص نے جنہیں ابوبردہ ن  نیار کہا جاتا تھا عرض کیا کہ

 تو نماز ے  پہلے ذبح کرلیا افر یرے  پاس ایک ساؽ کا بھیڑ کا بچہ ہے جو دف ساؽ کے بچہ ے  بہتر ہے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 کسی کی رآبانی نہ ہوگی۔فرمایا کہ اس کو اس کی جگہ ذبح کرف افر تمہار  بعد کسی کو کافی نہیں ہوگا، یا فرمایا 

 آدؾ شعبہ، زبید، شعبی براء ن  عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عید کے دؿ افر حرؾ میں ہتھیار لے کر جانے کی کراہت کا بیاؿ، افر ن ب ری ی نے کہا کہ

 ؿعیدین کا بیا :   باب

کیا گیا، بشرطیکہ دشمن کا خوػ عید کے دؿ افر حرؾ میں ہتھیار لے کر جانے کی کراہت کا بیاؿ، افر ن ب ری ی نے کہا کہ لوگوں کو عید کے دؿ ہتھیار لے کر جانے ے  منع 

 نہ ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      914    حس

ٟش :  راوی رزکْیا ب٩ یحٌی ، ابوا ہ، سٌیس ب٩ جبی  ی٩ٜ، ٣ح٤س ب٩ سوٗ

 َٗ و سُ سُ ب٩ُِ  ث٨ََا ٣ُح٤ََّ ا٢َ حَسَّ َٗ بٔئ   ار ٤ُحَ ِٟ ا ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ینِٔ  َٜ اٟش  وُ  ٌیَ أبَ یَحِ َّائُ ب٩ُِ  ی کَْٔ ٨ََا زَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ یسٔ ب٩ِٔ جُبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ةَ 

ئ  حٔ ف ٣ِ ز  اٟ اُ٪  س٨َٔ طَُ  اب ػََ یٔنَ أ زَ ح ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٍَ تُ ٣َ ٨ِ ٤ٔىٔیّ ُٛ کَٔ ب ذَٟ ا وَ ضَ تُ ًِ َ ز ٨َ َٓ تُ  ِٟ َ ز ٨َ َٓ اَبٔ  ک زِّ أٟ طُ ب س٣َُ َٗ تِ  َٗ ٔ ز ٠َ َٓ  ٔ ط س٣َٔ َٗ أخ٤ََِؽٔ 

تَِ  ػََب تَِ أ زَ أ٧َ ٤َ اب٩ُِ ًُ  ٢َ ا َ٘ َٓ کََ  اب ػََ ٥ُ٠َ ٩ِ٣َ أ ٌِ وِ نَ َٟ دُ  ا حَحَّ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ظُُ  وز ٌُ ١َ يَ ٌَ حَ َٓ دَ  ا حَحَّ ِٟ ا  َّ ب٠ََ تَ َٓ ٠ِ٤َ ٢َ حَ ا َٗ  َٕ یِ َٛ ٢َ وَ ا َٗ ىیٔ 

٦َ اٟشِّ  حَِرَ ِٟ ا یسُِخ١َُ  حُ  لًَ اٟشِّ  ٩َُِٜ ٥ِ ی َٟ ٦َ وَ حَِرَ ِٟ ا لًَحَ  اٟشِّ زَِخ٠َِتَ  ٔ وَأ ط یح١ُ٤َُِ ٓیٔ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ  ٕ و٦َِ حَ فئ ی  لًَ

، محمد ن  سوقہ، سعید ن  جبیر رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ میں ان  عمر کے ساھ  تھا، ب  اؿ کے 

 

 

ی ک
س
ل

زکریا ن  یحیی ، ابوا

  کی نوک بھ  گئی افر اؿ کا پاؤں رکاب ے  چمٹ گیا، تو میں اترا افر اس نیز  کو نکالا، یہ فاقعہ منیٰ میں ہوا تھا۔ لوا  میں نیز



 

 

ب  حجاج کو خبر ملی تو اؿ کی عیادت کرنے آیا، تو حجاج نے کہا کاش ہمیں معلوؾ ہوجاتا کہ کس نے آپ کو یہ تکلیف پہنچائی ہے، ان  عمر 

ہی ہمیں یہ تکلیف پہنچائی؟ حجاج نے پوچھا کیونکر؟ ان  عمر نے جواب دیا کہ تو ایسے دؿ ہتھیار لے کر آیا جس  نے جواب دیا کہ تو نے

 دؿ ہتھیار لے کر نہیں آیا جاتا تھا افر تو نے ہتھیار حرؾ میں داخل کیا حالانکہ حرؾ میں ہتھیار داخل نہیں کیا جاتا تھا۔

، محمد :  رافی

 

 

ی ک
س
ل

  ن  سوقہ، سعید ن  جبیرزکریا ن  یحیی ، ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ :   باب

منع کیا گیا، بشرطیکہ دشمن کا خوػ  عید کے دؿ افر حرؾ میں ہتھیار لے کر جانے کی کراہت کا بیاؿ، افر ن ب ری ی نے کہا کہ لوگوں کو عید کے دؿ ہتھیار لے کر جانے ے 

 نہ ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      915    حس

ؾ :  راوی ًا ٤ًزو ب٩ سٌیس ب٩  ٙ ب٩ سٌیس ب٩  ، اسحٰ يٌ٘وب  اح٤س ب٩ 

سَ  زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ ُٚ ب٩ُِ  سِٔحَا ثىَیٔ إ ٢َ حَسَّ ا َٗ وبَ  ُ٘ ٌِ ٤َسُ ب٩ُِ يَ ا أحَِ ٨ََ ث ادُ حَسَّ حَحَّ ِٟ ا زَخ١ََ   ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اؾٔ  ٌَ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ

 ٔ زَ ب ىَیٔ ٩ِ٣َ أ٣ََ ا٢َ أػََاب َٗ ابکََ  ػََ ٢َ ٩ِ٣َ أ ا َ٘ َٓ اٟحْٔ  ٢َ ػَ ا َ٘ َٓ وَُ  َٕ ص یِ َٛ ا٢َ  َ٘ َٓ ظُ  ٨ِٔسَ ٤َُزَ وَأ٧َاَ ً اب٩ِٔ ً ليَ  ٕ لَِ ًَ یو٦َِ حٔ فئ  لًَ اٟشِّ  ١ٔ٤ِ حَ

حَحَّ  ِٟ ا ىیٔ  ٌِ طُ يَ ٔ ح٠٤َُِ ط  ادَ یَح١ٔ  ٓیٔ

احمد ن  یعقوب، اسحاؼ ن  سعید ن  عمرف ن  سعید ن  عاص اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ حجاج ان  عمر کے پاس 

آیا افر میں اؿ کے پاس تھا اس نے پوچھا کیا حاؽ ہے؟ ان  عمر نے جواب دیا اچھا ہوں، حجاج نے پوچھا کس نے آپ کو یہ تکلیف 

نے کہا مجھے تکلیف اس شخص نے پہنچائی جس نے ایسے دؿ میں ہتھیار اٹھانے کی اجازت دی جس دؿ ہتھیار اٹھانا  پہنچائی؟ انہوں نے

 جائز نہ تھا، انہوں نے اس ے  حجاج کو مراد لیا۔

 احمد ن  یعقوب، اسحٰق ن  سعید ن  عمرف ن  سعید ن  عاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...عید کی نماز کیلئے سویر  جانے کا بیاؿ، افر عبداللہ ن  بسر نے کہا کہ ہم نماز ے  اس

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 )نماز نفل پڑھنا( جائز ہےعید کی نماز کیلئے سویر  جانے کا بیاؿ، افر عبداللہ ن  بسر نے کہا کہ ہم نماز ے  اس فقت فارغ ہوجاتے تھے جس فقت تسبیح
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ب :  راوی ، طٌيی، بزاء ب٩ ًاز ، زبیس ہ  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

ا َٗ ئٔ  برََا ِٟ ا  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ٩ِ زُبیَِسٕ  ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  ٨ََ لَب ٢َ خَ

 َٓ  ٩ِ٤َ َٓ ٨ِحَِرَ  ٨َ َٓ  ٍَ زَِجٔ ٧ ييَ ث٥َُّ  نؼَُل ا أَِ٪  ٨َا صَذَ و٣ِٔ یَ ٔ فئ  طٔ ُ ب بَِسَأ ا ٧ ٢َ ٣َ ٢َ إٔ٪َّ أوََّ ا َٗ حِِرٔ  َّ٨ اٟ و٦َِ  حََ یَ ذَب ا و٩ِ٣ََ  ٨ََ ت َّ٨ سُ ابَ  سِ أػََ َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ١َ ٌَ

ييَ  ب١َِ أَِ٪ يُؼَل ا َٗ َ٘ َٓ رٕ  ا ٧یَٔ زَةَ ب٩ُِ  زُِ وُ ب ئ أبَ ل ا٦َ خَا َ٘ َٓ ئٕ  طَیِ ئ  کٔ ف شُ  ٨ اٟ صَ ٩ِ٣ٔ  یِ َٟ  ٔ طٔ لْٔص٠َِ طُ  ٠َ حَّ ًَ ح٥ِْ  َٟ وَُ  ا ص ٤ََّ إ٧ٔ اَ َٓ ٢َ اللَّهٔ أ٧َ و اَ رَسُ ٢َ ی

 َ ا أ ٧ضََ کاَ ا ٣َ ضَ ٠ِ ٌَ ٢َ اجِ ا َٗ ةٕ  یرِْ ٩ِ٣ٔ ٣ُش٨َّٔ ةْ خَ ًَ ی جَذَ ييَ و٨ًَِٔسٔ ػَُل ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ٩ِ أحََسٕ ذَبحَِ ًَ ةْ  ًَ یَٔ جَذَ ز ٩ِ تَحِ َٟ ا وَ ضَ ذبِحَِ ا  ٢َ ا َٗ وِ 

 ََ سَ ٌِ  بَ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، زبید، شعبی، براء ن  عازب ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ رآبانی کے دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

کریں فہ یہ کہ نماز پڑھیں، پھر فاپس ہوں افر رآبانی  علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں خطبہ دیا تو فرمایا کہ سب ے  پہلے ہم اس دؿ جو کاؾ

کریں، جو ایسا کر  تو اس نے یرےی سنت کو پا لیا افر جس نے نماز ے  پہلے ذبح کیا تو فہ گوشت ہے جو اس نے اپنے گھر فالوں کیلئے 

ؽ اللہ! میں نے نماز ے  پہلے ذبح کرلیا جلدی تیار کیا ہے، رآبانی نہیں ہے، یرے  ماموں ابوبردہ ن  نیار کھڑ  ہوئے افر کہا یا رسو

افر یرے  پاس ایک بکری کا ایک ساؽ کا بچہ ہے جو دف ساؽ کے بچے ے  بہتر ہے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس کو اس 

 کا مقاؾ بنا لے یا فرمایا کہ اس کی جگہ ذبح کر لے لیکن تیر  بعد کسی کیلئے کافی نہ ہوگا۔

 ؿ ن  حرب، شعبہ، زبید، شعبی، براء ن  عازبسلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ایاؾ تشریق میں عمل کی فضیلت کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ ا

 عیدین کا بیاؿ :   باب

افر ایاؾ معدفدات   کی فضیلت کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ اللہ تعالی کے قوؽ اذکرفاللہ فی ایاؾ معلومات میں دس دؿ مراد ہیں،ایاؾ تشریق میں عمل

ے تھے تو تکبیر کہتے تھے، لوگ اؿ کی تکبیر کے ساھ  تکبیر

 

کلی

 

ن
 کہتے افر محمد ن  لی  نفل نمازفں کے بعد بھی تشریق کے دؿ ہیں، ان  عمر افر ابوہریرہ اؿ دس دنوں میں بازار 

 تکبیر کہتے تھے۔
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ر ی ، سٌیس ب٩ جب ین ٟبل ا ش٥٠  ٣ ، س٠یما٪  ہ ، طٌب  ٣ح٤س ب٩ عرعرہ

 َٗ ةَ  عَرَ سُ ب٩ُِ عَرِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ینٔ  لٔ بَ ِٟ ا ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٢َ حَسَّ ا

ا وَلَِ  اٟوُ َٗ  ٔ ا فئ صَذٔظ ٨ِضَ ١َ ٣ٔ َـ ِٓ َ ٕ أ یََّا٦ ئ أ ١ُ٤َ ف ٌَ ِٟ ا ا  ا٢َ ٣َ َٗ َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ُ اٟ از حضَٔ ِٟ ا رَج١ُْ    زُ إلَِّٔ  حضَٔا ِٟ ا ٢َ وَلَِ  ا َٗ

ٍِ بظَٔیِئٕ  زِجٔ یَ  ٥ِ٠َ َٓ اٟطٔٔ  ٔ و٣ََ شٔط ِٔ ٨َٔ اطَُٔ ب یدَُ دَ   خََْ

، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت 

 

 
 
لی ظی

محمد ن  عرعرہ، شعبہ، سلیماؿ مسلم ا

فسلم نے فرمایا کہ جو عمل اس دؿ میں کیا جائے اس ے  کوئی عمل افضل نہیں ہے، لوگوں نے  کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

سواؽ کیا کیا جہاد بھی نہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جہاد بھی نہیں، بجز اس شخص کے جس نے اپنی جاؿ فماؽ کو خطر  

 میں ڈالا افر کوئی چیز فاپس لے کر نہ لوٹا۔

، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد :  رافی

 

 
 
لی ظی

  ن  عرعرہ، شعبہ، سلیماؿ مسلم ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... منیٰ کے دنوں میں تکبیر نے ک کا بیاؿ، افر ب  عرفہ کے دؿ صبح کے فقت مقاؾ عرفات کو

 عیدین کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہی میں تکبیر کہتے ب  اس کو منیٰ کے دنوں میں تکبیر نے ک کا بیاؿ، افر ب  عرفہ کے دؿ صبح کے فقت مقاؾ عرفات کو جائے، افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنے ہ کھ

ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ منیٰ میں اؿ دنوں میں تکبیر کہتے افر تماؾ نمازفں کے بعد اپنے مسجد فالے سنتے تو تکبیر کہتے، یہاں تک کہ منیٰ کی زمین تکبیر ے  گونج جاتی، افر ا

کہتی تھیں، افر عورتیں اباؿ ن  عثماؿ افر بستر پر اپنے ہ کھ میں، اپنی مجلس میں افر راستہ چلنے میں، اؿ تماؾ دنوں میں ۔ افر میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ یوؾ نحر میں تکبیر 

 لعزیس کے پیچھے تشریق کے زمانہ میں مسجد میں مردفں کے ساھ  تکبیر کہتی تھیں ۔عبدا
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بي بکَ ث٘في :  راوی ص، ٣ح٤س ب٩ ا  ابونٌی٥، ٣اٟک ب٩ ا٧

ا٢َ  َٗ ٧َصَٕ  اٟکُٔ ب٩ُِ أ ا ٣َ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث ٧ح٩َُِ  حَسَّ کٕٔ وَ اٟ صََ ب٩َِ ٣َ تُ أ٧َ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ ئ   ف َ٘ اٟثَّ  ٕ ئ بکََِ سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث حَسَّ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ وَ٪ ٣َ ٌُ تَؼ٨َِ ت٥ُِ  ٨ِ ُٛ  َٕ یِ َٛ ٠ِبیَٔةٔ  تَّ اٟ  ٩ِ ًَ اتٕ  َٓ يَ عَرَ ٔل ىیّ إ أَ٪ ٩ِ٣ٔ ٣ٔ زیٔ ا َُ ِٟ ا ی  يِّ ی٠َُ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ی وَ ٠َ٤ُيِّ

 ٔ ٠َیِط ًَ ٨ُِکََُ  لًَ ی َٓ  ُ ِّر ب َٜ ٤ُ ِٟ ا  ُ ِّر ب َٜ ُ ی ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٨ُِکََُ  ی  لَِ 

ابونعیم، مالک ن  انس، محمد ن  ابی بکر ثقفی رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگ صبح کے فقت منیٰ ے  عرفات کو جا رہے تھے تو میں نے 

علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  کس طرح کرتے تھے؟ تو انہوں نے انس ن  مالک ے  تلبیہ کے متعلق پوچھا کہ آپ لوگ نبی صلی اللہ 

  تھا۔جواب دیا کہ لبیک نے ک فالا لبیک کہتا تو اس پر کوئی اعتراض نہ کرتا افر تکبیر نے ک فالا تکبیر کہتا تو اے  بھی کوئی برا نہیں سمجھتا

 ابونعیم، مالک ن  انس، محمد ن  ابی بکر ثقفی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 ہی میں تکبیر کہتے ب  اس کو منیٰ کے دنوں میں تکبیر نے ک کا بیاؿ، افر ب  عرفہ کے دؿ صبح کے فقت مقاؾ عرفات کو جائے، افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنے ہ کھ

 افر تماؾ نمازفں کے بعد اپنے سنتے تو تکبیر کہتے، یہاں تک کہ منیٰ کی زمین تکبیر ے  گونج جاتی، افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ منیٰ میں اؿ دنوں میں تکبیر کہتے مسجد فالے

لیٰ عنہ یوؾ نحر میں تکبیر کہتی تھیں، افر عورتیں اباؿ ن  عثماؿ افر بستر پر اپنے ہ کھ میں، اپنی مجلس میں افر راستہ چلنے میں، اؿ تماؾ دنوں میں ۔ افر میمونہ رضی اللہ تعا

 عبدالعزیس کے پیچھے تشریق کے زمانہ میں مسجد میں مردفں کے ساھ  تکبیر کہتی تھیں ۔
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ہ، ا٦ ًل :  راوی ، ًاػ٥، حٔؼ  یہ٣ح٤س، ٤ًزو ب٩ حٔؽ، حٔؽ

 ُ ٧ؤ٣َُِز ا  َّ٨ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ةَ  ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ  ٩ِ ًَ بَئ  ا أ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ؽٕ  ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث دَ حَسَّ ٧خُِْٔ َّی  ً یسٔ حَ ٌٔ ِٟ ا و٦ََِ  دَ ی ٧خَُِْ أَِ٪ 

یُ  َٓ اضٔ  َّ٨ اٟ  َٕ ٩َُّٜ خ٠َِ یَ َٓ فَ  حُیَّ ِٟ ا دَ  َّی ٧خُِْٔ ً ا حَ رصَٔ بکََِٔ ٩ِ٣ٔ خسِٔ ِٟ کَٔ ا ذَٟ ةَ  َٛ زََ وَ٪ ب زجُِ یَ ض٥ِٔٔ  ائ ًَ وَ٪ بسُٔ یسًَُِ یٔرص٥ِٔٔ وَ بِ تَٜٔ ِّرَِ٪ ب ب َٜ

زَتَطُ  ضُِ ٔ وَك و٦ِ یَ ِٟ  ا

عمرف ن  حفص، حفص، عاصم، حفصہ، اؾ عطیہ ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے کہا کہ ہمیں حکم دیا جاتا تھا کہ عید کے دؿ گھر ے  

پردہ ے  باہر ہوتیں افر حائضہ عورتیں بھی گھر ے  باہر نکلتیں، پس فہ مردفں کے نکلیں، یہاں تک کہ کنواری عورتیں بھی اپنے 

پیچھے رہتیں افر مردفں کی تکبیر کے ساھ  تکبیر کہتیں افر اؿ کی دعاؤں کے ساھ  دعا کہتیں، اس دؿ کی برکت افر اس کی پاکی کی 

 امید رکھتیں۔

 محمد، عمرف ن  حفص، حفص، عاصم، حفصہ، اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...برچھی کی آڑ میں عید کے دؿ نماز پڑھنے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 برچھی کی آڑ میں عید کے دؿ نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      920    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ٍ، اب٩  ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، ہاب ٟو ا ًبس  ، ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

 ِ اب  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ا ًبُیَِسُ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ىَیَ ٣ُحَ ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ زَ أَ٪َّ  ٤َ ًُ ٩ٔ 

يي حِِرٔ ث٥َُّ يُؼَل َّ٨ اٟ طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ ا یو٦ََِ  ا٣َطُ  سَّ ُٗ ةَُ  ب حَِرِ ِٟ ا زُ  َٛ زُِ اََ٪ ت ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

منے محمد ن  بشار، عبدالواتب، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سا



 

 

 کے دؿ برچھی گاڑی جاتی پھر اس کے سامنے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے۔عیدالفطر افر عیدرآبانی 

 محمد ن  بشار، عبدالواتب، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چھی کا اماؾ کے سامنے عید کے دؿ لے جانے کا بیاؿنیزہ افر بر

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 نیزہ افر برچھی کا اماؾ کے سامنے عید کے دؿ لے جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      921    حس

رضی  :  راوی ٍ، اب٩ ٤ًز  ر، وٟیس، ابو٤ًز اوزاعي، ٧آ اہی٥ ب٩ ٨٣ذ ٨ًہابز ليٰ  تٌا  اللَّه 

عٔ  ا الِْوَِزَ زوٕ  ٤ِ ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسُ  ِٟ ا ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئ   زاَم حٔ ِٟ ا  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث زَ حَسَّ اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ي  

 ٔ سُو إ ِِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ٢َ ک ا يي َٗ یُؼَل َٓ  ٔ طِ یسََی یَنَِ  َّي ب ٤ُؼَل ِٟ أ بُ ب ٨ُِؼَ ١ُ٤َ وَت ٔ تحُِ طِ یسََی یَنَِ  زةَُ ب ٨َ ٌَ ِٟ ا َّي وَ ٤ُؼَل ِٟ ا يَ  ل

ضَا یِ َٟ ٔ  إ

علیہ ابراہیم ن  منذر، فلید، ابوعمر افزاعی، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ 

 عید گاہ کی طرػ صبح کو جاتے افر نیزہ اؿ کے آگے لے کر چلتے افر عید گاہ میں اؿ کے سامنے نصب کیا جاتا، پھر اس کے فآلہ فسلم

 سامنے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پڑھتے تھے۔

 ابراہیم ن  منذر، فلید، ابوعمر افزاعی، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورتوں افر حائضہ عورتوں کا عیدگاہ جانے کا بیاؿ



 

 

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عورتوں افر حائضہ عورتوں کا عیدگاہ جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      922    حس

٨ًہا :  ویرا تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہ  ًلی ا٦   ، ، ٣ح٤س ایوب  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا ٟوہاب ا ًبس اللَّه ب٩   ًبس 

٩ِ أ٦ُِّ  ًَ سٕ  ٩ِ ٣ُح٤ََّ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا ٨ََا ح٤ََّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّيحَسَّ ا ػَل ٨َ ٧بَئ  ز٧َاَ  تِ أ٣ََ َٟ ا َٗ ةَ  لٔیَّ ًَ   

زَ  ا ٔ وَزَ ٨َٔحِوظٔ ؼَةَ ب ِٔ ٩ِ حَ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ رٔ وَ دُسُو ِٟ ا اتٔ  ذَوَ َٙ وَ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا دَ  ٧خُِْٔ ٥َ بأَِٔ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ تِ  اللَّهُ  َٟ ا َٗ ا٢َ أوَِ  َٗ ةَ  ؼَ ِٔ ثٔ حَ ئ حَسٔی ف

َّي ٤ُؼَل ِٟ ا فُ  حُیَّ ِٟ ا  ٩َ ِٟ ٔ ز تَ ٌِ ٔ وَيَ دُسُور ِٟ ا اتٔ  ذوََ َٙ وَ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ  ا

اتب، حماد ن  زید، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ عطیہ نے فرمایا کہ ہمیں عبد اللہ ن  عبدالو

حکم دیا جاتا تھا کہ ہم جواؿ پرد  فالی عورتوں کو باہر نکالیں افر ایوب ے  بواسطہ حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ اسی طرح رفایت ہے، 

 کی رفایت میں اس قدر زیادہ ہے کہ حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا کہ جواؿ افر پرد  فالی عورتیں افر حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 )نکالی جاتی تھیں( افر حائضہ عورتیں نماز کی جگہ ے  علیحدہ رہتی تھیں۔

 عبد اللہ ن  عبدالواتب، حماد ن  زید، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بچوں کے عید گاہ جانے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے عید گاہ جانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      923    حس



 

 

اٟزح :  راوی ، ًبس اٟزح٩٤ ب٩ ًابص٤ًزو ب٩ ًباض ، ًبس  ٩٤، سٔیا٪

ابصٕٔ  ًَ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ  اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٩ٔ٤َ حَسَّ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ضٕ حَسَّ ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  

و٦ََِ  ٥َ ی ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ تُ ٣َ جِ ٢َ خََْ ا ص٩َُّ  َٗ َ
کَّْ ذَ وَض٩َُّ وَ ًَ وَ َٓ ئَ  ا شَ ِّ٨ اٟ يَ  بَ ث٥َُّ أتَ َّي ث٥َُّ خَلَ ؼَل َٓ ي  هَ ٕ أوَِ أؿَِ ٓطِْٔ

ةٔ  َٗ سَ أٟؼَّ زَص٩َُّ ب  وَأ٣ََ

عمرف ن  باسس، عبدالرحمن، یان ؿ، عبدالرحمن ن  عابس رفایت کرتے ہیں کہ میں نے حضرت ان  باسس کو کہتے ہوئے سنا ہے کہ 

ئ کے دؿ نکلا تو آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے نماز پڑھی پھر خطبہ دیا پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم

ح

 

ض

 کے ساھ  میں عید الفطر یا عیدالا

 عورتوں کے پاس آئے انہیں نصیحت کی افر انہیں صدقہ دینے کا حکم دیا۔

 عمرف ن  باسس، عبدالرحمن، یان ؿ، عبدالرحمن ن  عابس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... عید کے خطبہ میں اماؾ کا لوگوں کی طرػ رخ کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے کہا کہ نبی

 عیدین کا بیاؿ :   باب

  فآلہ فسلم لوگوں کے سامنے منہ کرکے کھڑ  ہوتےعید کے خطبہ میں اماؾ کا لوگوں کی طرػ رخ کرنے کا بیاؿ، افر ابوسعید نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      924    حس

ی، بزاء :  راوی ، طٌي ، زبیس ہ  ابونٌی٥، ٣ح٤س ب٩ ك٠ح

ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ٩ِ زُبیَِسٕ  ًَ سُ ب٩ُِ ك٠َِحَةَ  َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ دَ  ٢َ خََْ ا َٗ ئٔ  برََا ِٟ ا  ٩ِ ًَ

ا فئ ٨َ ٜٔ نشُُ  ٢َ ٢َ إٔ٪َّ أوََّ ا َٗ ٔ وَ طٔ ض ؤَجِ ٨َا ب ٠َيِ ًَ ب١ََ  ِٗ َ ینِٔ ث٥َُّ أ تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ  ٍٔ ٘یٔ بَ ِٟ ا يَ  ٔل ي إ ؿَِهّ و٦َِ أ ٔ ث٥َُّ  یَ لًَة َ بأٟؼَّ بَِسَأ ٧ ا أَِ٪  ا صَذَ ٨َ و٣ِٔ یَ

زَِجٔ  ٧ َ ٠َطُ لْٔ حَّ ًَ ئْ  وَُ طَیِ ٤ََّا ص إ٧ٔ َٓ کَٔ  ذَٟ ب١َِ  َٗ حََ  ذَب ٨ََا و٩ِ٣ََ  ت َّ٨ َٙ سُ َٓ ا سِ وَ َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ١َ ٌَ َٓ  ٩ِ٤َ َٓ ٨ِحَِرَ  ٨َ َٓ شُکٔ فئ ٍَ   ٨ اٟ یِصَ ٩ِ٣ٔ  َٟ  ٔ ص٠ِطٔ



 

 

یرِْ ٩ِ٣ٔ  ةْ خَ ًَ ی جَذَ ٨ِٔسٔ تُ وًَ ذَبحَِ يي  ٔن ٔ إ اللَّه و٢َ  سُ اَ رَ ا٢َ ی َ٘ َٓ رَج١ُْ  ا٦َ  َ٘ َٓ ئٕ  ََ طَیِ سَ ٌِ ٩ِ أحََسٕ بَ ًَ فئ  ضَا وَلَِ تَ ذبِحَِ ا  ٢َ ا َٗ ةٕ  َّ٨  ٣ُشٔ

ئ کے دؿ بقیع کی طرػ تشریف لے 

ح

 

ض

ابونعیم، محمد ن  طلحہ، زبید، شعبی، براء رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عید الا

مایا کہ سب ے  پہلی باسدت ہماری اس دؿ یہ گئے افر دف رکعت نماز پڑھی، پھر ہم لوگوں کی طرػ منہ کرکے کھڑ  ہوئے افر فر

ہونی چاہئے کہ پہلے ہم نماز پڑھیں، پھر فاپس ہوں افر رآبانی کریں، جس نے یہ کیا تو یرےی سنت کے موافق کیا افر جس نے قبل اس 

ہوا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ کے ذبح کیا تو فہ )گوشت( ہے، جو اس نے اپنے گھر فالوں کیلئے تیار کیا، رآبانی نہیں ہے، ایک شخص کھڑا 

 اللہ! میں نے تو نماز ے  پہلے ذبح کرلیا افر یرے  پاس ایک ساؽ کا بھیڑ کا بچہ ہے جو دف ساؽ کے بچہ ے  زیادہ بہتر ہے، تو آپ صلی اللہ

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اے  ذبح کر دف افر تمہار  بعد کسی کیلئے کافی نہ ہوگا۔

  ن  طلحہ، زبید، شعبی، براءابونعیم، محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عید گاہ میں نشاؿ لگانے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عید گاہ میں نشاؿ لگانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      925    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ًابص :  راوی ، ًبس ز، یحٌی ، سٔیا٪  ٣شس

 ٔ اب ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  حِ زَّ بِسُ اٟ ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یحَِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اب٩َِ حَسَّ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ صٕ 

ا٨َّٟ   ٍَ یسَ ٣َ ٌٔ ِٟ ا ضسِٔتَ  طََ طُ أ َٟ ضٕ ٗی١َٔ  ا بَّ َّی أتَيَ ًَ ً طُُ حَ ضسِٔت طَ ٔ ٣َا  ز َِ اٟؼِّ اَنئ ٩ِ٣ٔ  ک وِلَِ ٣َ َٟ ٥ِ وَ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ 

ضُ  وَ ًَ وَ َٓ طُ بل٢ًَْٔ  ٌَ ائَ و٣ََ شَ ِّ٨ اٟ يَ  بَ ث٥َُّ أتَ لَ َّي ث٥َُّ خَ ؼَل َٓ ٠ِتٔ  اٟؼَّ ٔ ب٩ِٔ  یٔر ث َٛ رٔ  زَا ٨ِٔسَ  ذٔی ً َّٟ ا  ٥َ٠َ ٌَ ِٟ ُ ا ص َ
کَّْ ذَ زَص٩َُّ ٩َّ وَ ٩َّ وَأ٣ََ

 َ يَ ب ٔل ٢ْ إ َٙ صوَُ وَبلًَٔ ل٠ََِ ٧ ل٢ًَٕٔ ث٥َُّ ا وَِبٔ ب ئ ث طُ ف ٨َ ِٓ ذٔ ِ٘ ض٩َّٔ يَ ی یَسِٔ ی٩َٔ بأٔ و ضَِ ض٩َُّ ی یَتُِ أ فَََ ةٔ  َٗ سَ أٟؼَّ ٔ ب طٔ ت  يِ



 

 

نبی صلی اللہ  مسدد، یحیی ، یان ؿ، عبدالرحمن ن  عابس رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ان  باسس ے  سنا، اؿ ے  پوچھا گیا کہ کیا آپ

علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  عید کی نماز میں شریک ہوئے ہیں، تو فرمایا اتں اگر بچپن کی فجہ ے  مجھ ے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

صلت شفقت نہ ہوتی میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نہ دیکھ سکتا، اس نشاؿ کے پاس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آئے جو کثیر ن  

کے گھر کے پاس تھا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پڑھی پھر خطبہ دیا۔ پھر عورتوں کے پاس آئے اس حاؽ میں کہ آپ صلی 

فآلہ فسلم نے اؿ عورتوں کو نصیحت کی افر صدقہ کا حکم دیا میں نے اؿ  اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  بلاؽ تھے۔ آپ صلی اللہ علیہ

کہ اپنے اتھ  جھکاتیں افر بلاؽ کے کپڑ  میں ڈالتی جاتیں، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر بلاؽ اپنے گھر کی عورتوں کو دیکھا 

 طرػ رفانہ ہوگئے۔

 مسدد، یحیی ، یان ؿ، عبدالرحمن ن  عابس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کا عید کے دؿ عورتوں کو نصیحت کرنے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا عید کے دؿ عورتوں کو نصیحت کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      926    حس

ًبس  :  راوی ، جابز ب٩  ء ًلا  ، خ اب٩ جزی اٚ،  ٟزز ا ًبس  ، صَّ ہی٥ ب٩ ن ا ابز ٙ ب٩   اللَّهاسحٰ

ا٢َ  َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ صَِّ زَِاصی٥َٔ ب٩ِٔ نَ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ىَیٔ إ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ائْ  لَ ًَ ئ  برََن أخَِ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٦َ  َٗ و٢ُ  ُ٘ طُ يَ تُ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  يَ ًَ َت أ َٓ ز٢َََ  ٧  َْ فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ بَ  لَ ٔ ث٥َُّ خَ لًَة أٟؼَّ بَسَأَ ب َٓ َّي  ؼَل َٓ طِْٔ  ٔٔ ِٟ ا و٦ََِ  ٥َ ی

 َٗ سَ ئُ اٟؼَّ ا شَ ِّ٨ اٟ  ٔ ط قئ ٓیٔ طَُ ی٠ُِ وَِب مْ ث اَسٔ ٢ْ ب لًَٔ ٢ٕ وَب یسَٔ بلًَٔ يَ  ل ًَ  ُ أ َّٛ یتََوَ وَُ  ص٩َُّ وَص َ
کَّْ ذَ َٓ ئَ  شَا ِّ٨ ااٟ  ٔ و٦َِ اَةَ ی ئٕ زَک ا لَ ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ طِْٔ ةَ  ٔٔ ِٟ

 ٔ ذَٟ  ٔ ا٦ ل٣َِْٔ ليَ ا ًَ ا  ًّ٘ زَُی حَ ٠ِتُ أتَ ُٗ یٔنَ  ٘ ضَا وَی٠ُِ تَدَ َٓ ئذٕٔ ت٠ُِقئ  ٨َ ٩َ حئ ِٗ تََؼَسَّ ةّ ی َٗ ػَسَ  ٩ِ ٜٔ ا٢َ لَِ وَلَ َٗ ٌّٙ حَ َٟ َّطُ  ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ص٩َُّ  ُ
کِّْ یذَُ کَ وَ

٧طَُ  ٠وُ ٌَ ِٔ ض٥ُِ لَِ يَ َٟ ا  ض٥ِٔ و٣ََ ٠َیِ ًَ  ِٟ ا نئ  برََ خِٕ وَأخَِ ی زَ اب٩ُِ جُ  ٢َ ا َٗ ٢َ ا َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ حَش٩َُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ 



 

 

ضُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  اَ٪ رَ ٤َ زَ وًَثُِ ٤َُ ٕ وًَ کََِ ئ ب ٥َ وَأبَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ طَِْ ٣َ ٔٔ ِٟ ا ضسِٔتُ  یدُِ طَ ةٔ ث٥َُّ  دُلِبَ ِٟ ا ب١َِ  َٗ ٧ضََا  و لَبُ ٥ِ يُؼ٠َ 

ب١ََ  ِٗ َ ٔ ث٥َُّ أ صُ بیَٔسٔظ یح٠َُِّ ٔ حیٔنَ  ط یِ َٟ ٔ ُ إ وُِز ٧َ يي أ َن أ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ دَ  سُ خََْ ٌِ طُ بل٢ًَْٔ  بَ ٌَ ئَ ٣َ شَا ِّ٨ اٟ ائَ  َّی جَ ً ض٥ُِ حَ  ٘ يَظُ

٨َکَ  ٌِ ٔ اي بَُ اتُ ی ٤ُؤ٨َ٣ِٔ ِٟ ا کََ  ذَٔا جَائ ئی  إ َّ٨ اٟ ضَا  یاَ أیَ  ا٢َ  َ٘ احسَٔةْ  َٓ زَأةَْ وَ ا٣ِ تِ  َٟ ا َٗ کٔٔ  ذَٟ ليَ  ًَ َِنَُّ  ٧ ا آ ٨ِضَ ٣ٔ َ ْ یٔنَ فَََ ا٢َ ح َٗ ةَ ث٥َُّ  یَ الِْ

ا َٗ وَِبطَُ ث٥َُّ  بَشَمَ بل٢ًَْٔ ث َٓ  ٩َ ِٗ تَؼَسَّ َٓ  ٢َ ا َٗ ریٔ حَش٩َْ ٩ِ٣َ هئَ  یسَِ ٥ِ لَِ  ٌَ نَ یَرِصَُا  طُ ُ یحُبِٔ  ٥ِ َٟ ض٩َُّ  ٨ِ ٣ٔ ُ بَئ وَأ ئْ أ ٩َُّٜ ٓسَٔا يي ٢َ ص٥ُ٠ََّ لَ م

٧تَِ  اَ وَا٦ُ ک ٌٔ ِٟ ا اتی٥ُٔ  دَوَ ِٟ ا ذُ  تَ َٔ ِٟ ا  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ ل٢ًَٕٔ  وَِبٔ ب ئ ث اتی٥َٔ ف دَوَ ِٟ ا تَذَ وَ َٔ ِٟ ا یٔنَ  ٘ ی٠ُِ ةٔ َٓ اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا  فئ 

ہوئے سنا کہ  اسحاؼ ن  ابراہیم ن  نصر، عبدالرزاؼ، ان  جریج، عطاء، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اؿ کو کہتے

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عید الفطر کے دؿ کھڑ  ہوئے افر نماز پڑھی، پہلے تو نماز پڑھی پھر خطبہ کہا۔ ب  خطبہ ے  فارغ ہوئے 

 ہوئے تھے افر بلاؽ 

ئ

تو منبر ے  نیچے اتر  افر عورتوں کے پاس آئے افر انہیں نصیحت کی، اس حاؽ میں کہ بلاؽ کے اتھ  پر ٹیکا دی 

اپنے کپڑ  پھیلائے ہوئے تھے جس میں عورتیں خیرات ڈاؽ رہی تھیں۔ میں نے عطاء ے  پوچھا کیا صدقہ فطر د  رہی تھیں؟ تو 

انہوں نے کہا نہیں بلکہ خیرات کر رہی تھیں، اس فقت اگر ایک عورت اپنا چھلا ڈالتی تو دفرےی بھی ڈالتیں، میں نے عطاء ے  پوچھا 

ؾ پر یہ فاب  ہے کہ فہ عورتوں کو نصیحت کر ؟ انہوں نے نے کہا کہ بلاشبہ یہ فاب  ہے، انہیں کیا کہ کیا آپ کے خیاؽ میں اما

ہوگیا ہے کہ ایسا نہیں کرتے، ان  جریج نے کہا کہ مجھ ے  ن ب ن  مسلم نے بہ سند طاؤس، باسس بیاؿ کیا کہ ان  باسس نے کہا کہ 

ر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ف عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے میں عیدالفطر میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اف

ساھ  شریک ہوا۔ سب کے سب قبل خطبہ نماز پڑھتے پھر خطبہ دیتے، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نکلے، گویا میں آپ کو دیکھ رات ہوں، 

تھے، پھر آپ اؿ صفوں کو چیرتے ہوئے آگے بڑھے، یہاں تک کہ ب  آپ لوگوں کو اپنے اتتھوں کے اشارہ ے  ٹھلای رہے 

عورتوں کے پاس پہنچ گئے افر آپ کے ساھ  بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ تھے آپ نے یا ایہا ا صلی اذاجائک الخ آخر تک پڑھی پھر ب  

رت نے کہا اتں، افر اس کے علافہ اس ے  فارغ ہوئے تو آپ نے فرمایا کہ تم اس پر قائم رہو، تو اؿ عورتوں میں ے  صرػ ایک عو

کسی عورت نے آپ کی بات کا جواب نہیں دیا۔ ن ب کو معلوؾ نہیں کہ فہ کوؿ عورت تھی۔ آپ نے فرمایا تو تم لوگ خیرات کرف افر 

 افر کہا تم لوگ لاؤ، یرے  ماں باپ تم پر نثار ہوں، تو فہ عورتیں

ئ

 اپنی انگوھیاںں بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنے کپڑ  پھیلا دی 

 ے  مراد بڑی انگوھیاںں ہیں جن کا رفاج عہد 

 
  

افر چھلے بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے کپڑ  میں ڈالنے لگیں، عبدالرزاؼ نے کہا کہ ف

 جاہلیت میں تھا۔

 اسحٰق ن  ابراہیم ن  نصر، عبدالرزاؼ، ان  جریج، عطاء، جابر ن  عبد اللہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(عورت کے پاس عید میں دف پٹہ نہ ہو )تو کیا کر 

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 (عورت کے پاس عید میں دف پٹہ نہ ہو )تو کیا کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      927    حس

یری٩ ابو :  راوی ت س ؼہ ب٨ ، حٔ ایوب  ، ارث ٟو ا ًبس  ،  ٤ٌ٣ز

تِ  َٟ ا َٗ ی٩َٔ  یر سٔ ٨ِٔتٔ  ؼَةَ ب ِٔ ٩ِ حَ ًَ وبُ  ٨ََا أیَ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ٤َز ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث ٨ََا أَِ٪ حَسَّ ریٔ ا وَ ٍُ جَ ٨َ ا ٤َِ٧ َّ٨ ُٛ

 َٗ تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ زَأةَْ  ا٣ِ تَِ  ائ حَ َٓ یسٔ  ٌٔ ِٟ ا و٦ََِ  ج٩َِ ی ٠َیِطٔ یَخُِْ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ اَ ٣َ ا ُزَ تضَٔ دَ أخُِ تَِ أَ٪َّ زَوِ ث حَسَّ َٓ ا  تُضَ أتََيِ َٓ  ٕٕ ىَیٔ خ٠ََ صََِّ ب

ضَ  زِ ٤َ ِٟ ا يَ  ل ًَ و٦ُ  ُ٘ نَ ا  َّ٨ُ ٜ َٓ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ اتٕ  تِّ ُزَوََ سٔ ئ  طُ ف ٌَ ا ٣َ ضَ تَِ أخُِتُ ٧ اَ ک َٓ زوَِةّ  َُ ةَ  شِرَ ًَ ًیَِ  ٨ِٔ ٥َ ث س٠ََّ ِٟ وَ ا یٔ  او ٧سَُ تِ یاَ ی وَ َٟ ا َ٘ َٓ مَی  ک٠َِ

تَُ  احبٔ ا ػَ بشِٔضَ ت٠ُِٔ ٟ ٢َ ا َ٘ َٓ دَ  ابْ أَِ٪ لَِ تَخُِْ بَ ضَا ج٠ِٔ َٟ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ ا  ضِْ إذَٔ اَ بأَ ا٧ يَ إحِٔسَ ل ًَ َ ٢َ اللَّهٔ أ سُو ضَسَِ٪ رَ ٠ِیَظِ َٓ ضَٔا  اب بَ ا ٩ِ٣ٔ ج٠ِٔ ضَ

 ُ س٣َٔتِ أ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ؼَةُ  ِٔ تِ حَ َٟ ا َٗ یٔنَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا وَةَ  ًِ زَ یرَِ وَ دَ ِٟ بَئ ا ٥ِ بأٔ ٌَ تِ نَ َٟ ا َٗ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ ئ  تٔ ف ٌِ ٔ ٤ سََ تُضَا أ ِٟ َ شَأ َٓ ضَا  ةَ أتََيِتُ لٔیَّ ًَ   ٦

ذَوَاتُ   ُٙ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا دِ  ٢َ ٟیَٔخُِْ ا َٗ ئ  َب تِ بأٔ َٟ ا َٗ ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تِ  کََْ ذَ ا  ٤َ َّ٠ َٗ ُٙ وَ  وَ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا ا٢َ  َٗ رٔ أوَِ  دُسُو ِٟ اتُ ا ذَوَ

یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا وَةَ  ًِ زَ یرَِ وَ دَ ِٟ ا ضَسَِ٪  یَظِ ِٟ َّي وَ ٤ُؼَل ِٟ ا فُ  حُیَّ ِٟ ا  ٢ُٔ تَز ٌِ فُ وَيَ حُیَّ ِٟ ا وبُ وَ طَکَّ أیَ  رٔ  دُسُو ِٟ فُ  ا حُیَّ ِٟ ا ا  ضَ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ تِ  َٟ ا َٗ

ذَا َٛ ضَسُ  تَظِ ا وَ ذَ َٛ ضَسُ  تَظِ اتٕ وَ َٓ ضَسُ عَرَ تَظِ ائفُٔ  حَ ِٟ ا صَ  یِ َٟ َ ٥ِ أ ٌَ نَ تِ  َٟ ا َٗ 

ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، حفصہ بنت سیرین رفایت کرتی ہیں کہ ہم لوگ اپنی لڑکیوں کو عید کے دؿ نکلنے ے  رفتی  تھیں، ایک 

عورت آئی افر قصر بنی خلف میں اتری، میں اس کے پاس پہنچی تو اس نے بیاؿ کیا کہ اس کی بہن کا شوہر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

میں شریک ہوا تھا، تو اس کی بہن کچھ غزفات میں اپنے شوہر کے ساھ  تھی، افر اس نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں کا کاؾ  ساھ  بارہ غزفات

 مریضوں کا علاج افر زخمیوں کی مرہم ٹی  کرنا تھا، تو اس نے کہا یا رسوؽ اللہ! کیا ہم لوگوں میں ے  کسی کیلئے اس باب میں کوئی مضائقہ

نہ نکلے اگر اس کی چادر نہ ہو آپ نے فرمایا کہ اس کی ہم جولی اے  اپنی چادر اڑھاد ، افر چاہئے کہ فہ لوگ ہے کہ فہ )عید کے دؿ( 



 

 

نیک کاؾ میں شریک ہوں افر مومنین کی دعوت میں حاضر ہوں، حفصہ نے کہا کہ ب  اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا آئیں تو میں اؿ 

ق کچھ سنا ہے؟ تو انہوں نے کہا اتں آپ پر یرے  ماں باپ کوا ہوں افر کے پاس پہنچی افر اؿ ے  پوچھا کہ آپ نے ا

لع

 

می

س کے 

ب  کبھی بھی فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ناؾ لیتیں تو یہ ضرفر کہتیں کہ یرے  ماں باپ آپ پر کوا ہوں، آپ نے فرمایا کہ 

جواؿ عورتیں نکلیں، ایوب کو شک ہوا افر حائضہ عورتیں بھی  پرد  فالی جواؿ عورتیں باہر نکلیں یا یہ فرمایا کہ پرد  فالی افر

نکلیں، لیکن فہ نماز کی جگہ ے  علیحدہ رہیں افر نیک کاؾ افر مومنین کی دعا میں شریک ہوں۔ حفصہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے اؾ عطیہ 

ئضہ عرفات میں افر فلاں فلاں جگہ میں نہیں جاتی رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  کہا کہ کیا حائضہ عورتیں بھی نکلیں؟ انہوں نے کہا کہ کیا حا

 ہے۔

 ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، حفصہ بنت سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حائضہ عورتوں کا نماز کی جگہ ے  علیحدہ رہنے کا بیاؿ

 کا بیاؿ عیدین :   باب

 حائضہ عورتوں کا نماز کی جگہ ے  علیحدہ رہنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      928    حس

ًلیہ :  راوی ا٦   ، ٣ح٤س  ، ًو٪ اب٩  ی،  ًس بي  ا اب٩   ، ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

یٕٓ  سٔ ًَ ئ  بَ اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث دَ حَسَّ ٧خَُِْ اَ أَِ٪  ٧ِ ةَ أ٣ُٔز لٔیَّ ًَ تِ أ٦ُ   َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ

 ِٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ رٔ  دُسُو ِٟ ا اتٔ  ذَوَ  َٙ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا وِٕ٪ أوَِ  ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ رٔ  دُسُو ِٟ ا اتٔ  ذَوَ َٙ وَ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا فَ وَ حُیَّ ِٟ ا دَ  ٨خُِْٔ ةَ َٓ ًَ ا ٤َ ضَسَِ٪ جَ یَظِ َٓ فُ  حُیَّ

یٔ ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ص٥ُِ ا لًَّ ٩َ ٣ُؼَ ِٟ ٔ تَز ٌِ ض٥ُِ وَيَ وَتَ ًِ زَ  نَ وَ

محمد ن  مثنیٰ، ان  ابی عدی، ان  عوؿ، محمد، اؾ عطیہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ عطیہ نے فرمایا کہ ہمیں حکم دیا گیا کہ باہر 

کہا کہ یا عواتق ذفات الخدفد یعنی  نکلیں،چنانچہ حائضہ افر نوجواؿ افر پرد  فالی عورتیں باہر نکلیں )عید گاہ کیلئے( افر ان  عوؿ نے



 

 

پرد  فالی نوجواؿ عورتیں۔چنانچہ حائضہ عورتیں مسلمانوں کی جماعت افر اؿ کی دعوت میں حاضر ہوتیں، افر اؿ کے نماز پڑھنے 

 کی جگہوں ے  علیحدہ رہتیں۔

 محمد ن  مثنیٰ، ان  ابی عدی، ان  عوؿ، محمد، اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عیدگاہ میں نحر افر ذبح کرنے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عیدگاہ میں نحر افر ذبح کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      929    حس

یث،  :  راوی ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ٍ ، ٧آ ٗس یر ب٩ فَ ث ٛ 

 ِ اب  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ سٕ  َٗ فََِ ُ ب٩ُِ  یٔر ث َٛ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  َٕ سُ وُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٤َزَ أَ٪َّ  ًُ ٩ٔ

یَ  ی٨َِحَِرُ أوَِ  اََ٪  ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ َّيًَ ٤ُؼَل ِٟ أ حَُ ب  ذِب

ذبح  عبد اللہ ن  یوسف، لیث، کثیر ن  فرقد، نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نحر یا

 عیدگاہ میں کرتے تھے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، کثیر ن  فرقد، نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... خطبہ عید میں اماؾ افر لوگوں کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ، افر ب  اماؾ ے  کچھ پوچھا جائے



 

 

 عیدین کا بیاؿ :   باب

  پوچھا جائے ب  کہ فہ خطبہ پڑھ راتہوخطبہ عید میں اماؾ افر لوگوں کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ، افر ب  اماؾ ے  کچھ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      930    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًازب  ء ب٩  ا ، طٌيی، بز ٣ٌت٤ز ؼور ب٩  ٨٣  ، لِحوؾ ا ابو  ، ز شس ٣ 

ث٨ََا ٨٣َِ  ا٢َ حَسَّ َٗ وَؾٔ  لِْحَِ ا وُ  ث٨ََا أبَ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث لَب٨ََا حَسَّ ٢َ خَ ا َٗ ازبٕٔ  ًَ ائٔ ب٩ِٔ  برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ  ٔ ٤زٔ تَ ٌِ ٤ُ ِٟ ا ورُ ب٩ُِ  ؼُ

کَ  نَشَ ا وَ لًَت٨ََ َّي ػَ ػَل  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ سَ  ٌِ حِِرٔ بَ َّ٨ اٟ و٦َِ  یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  شُکَ رَ  ٨ اٟ ػََابَ  سِ أ َ٘ َٓ ا  ٨َ َٜ نشُِ

نَ  سِ و٩ِ٣ََ  َ٘ َٟ اللَّهٔ  ٢َ اللَّهٔ وَ سُو رَ ا  یَ  ٢َ ا َ٘ َٓ رٕ  ا ٧یَٔ زَِةَ ب٩ُِ  وُ بزُ ا٦َ أبَ َ٘ َٓ ح٥ِٕ  َٟ طَاةُ  کَ  ت٠ِٔ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ب١َِ  َٗ کَ  ٔليَ  شَ دَ إ ب١َِ أَِ٪ أخَُِْ َٗ تُ  ِٜ نَشَ

 ٌَ ِ تُ وَأكَ ک٠ََِ ٠ِتُ وَأ حَّ ٌَ تَ َٓ بٕ  شُِْ ک١َِٕ وَ و٦َُِ أ و٦َِ ی یَ ِٟ ا تُ أَ٪َّ  ِٓ ٔ وَعَرَ لًَة ٠َیِطٔ اٟؼَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ نئ  یرَا ٤ِتُ أصَلِئ وَجٔ

 َٗ ِّی  ى ًَ یٔ  ز ض١َِ تَحِ َٓ ح٥ِٕ  َٟ يَِ  ات طَ یرِْ ٩ِ٣ٔ  ئَ خَ ةٕ ه ًَ َٚ جَذَ ٨َا ًَ ی  ٨ِٔسٔ إٔ٪َّ ً َٓ  ٢َ ا َٗ ح٥ِٕ  َٟ اةُ  طَ کَ  ٥َ ت٠ِٔ س٠ََّ ٩ِ وَ ًَ یَٔ  ز ٩ِ تَحِ َٟ ٥ِ وَ ٌَ نَ  ٢َ ا

 ََ سَ ٌِ  أحََسٕ بَ

الاحوص، منصور ن  معتمر، شعبی، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے فرمایا کہ ہم لوگوں مسدد، ابو

کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کے بعد یوؾ نحر میں خطبہ دیا تو آپ نے فرمایا کہ جس نے یرےی نماز کی طرح نماز پڑھی 

طرح اس نے رآبانی کی، تو اس کی رآبانی صحیح ہوئی افر جس نے نماز ے  پہلے زبح کیا، تو یہ گوشت بکری کا ہے،  افر ہماری رآبانی کی

ابوبردہ ن  نیاز کھڑ  ہوئے افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ! میں نے تو عیدگاہ جانے ے  پہلے ہی رآبانی کردی افر میں نے سمجھا کہ آج 

 میں نے جلدی کی افر میں خود کھایا افر اپنے گھر فالوں کو افر پڑسیوں کو کھلایا، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ کھانے افر پینے کا دؿ ہے، اس لئے

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ تو گوشت کی بکری ہے، ابوبردہ نے کہا کہ یرے  پاس ایک ساؽ کا بچہ ہے جو گوشت کی دفبکریوں ے  

  ہو جائے گا؟ آپ نے فرمایا اتں لیکن تمہار  بعد کسی دفرے  کیلئے کافی نہ ہوگا۔زیادہ بہتر ہے کیا فہ یرےی طرػ ے  کافی

 مسدد، ابوالاحوص، منصور ن  معتمر، شعبی، براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ین کا بیاؿعید :   باب

 خطبہ عید میں اماؾ افر لوگوں کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ، افر ب  اماؾ ے  کچھ پوچھا جائے ب  کہ فہ خطبہ پڑھ راتہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      931    حس

، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ٣ح٤س :  راوی  حا٣س ب٩ ٤ًز

 ًَ ٤َُزَ  ا٣ٔسُ ب٩ُِ ً ٨ََا حَ ث ٠َ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ کٕٔ  اٟ صََ ب٩َِ ٣َ سٕ أَ٪َّ أ٧َ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  ٔ ب٩ِٔ زَ از َّ٤ یِطٔ ٩ِ حَ

رَج١ُْ ٣ٔ  ا٦َ  َ٘ َٓ طُ  ذَبحَِ یسَ  ٌٔ ٔ أَِ٪ يُ لًَة ب١َِ اٟؼَّ َٗ حََ  ذَب زَ ٩ِ٣َ  أ٣ََ َٓ بَ  لَ حِِرٔ ث٥َُّ خَ ا٨َّٟ یو٦ََِ  َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ سُو٢َ وَ ا رَ یَ  ٢َ ا َ٘ َٓ رٔ  ا نَِؼَ لِْ ا  ٩ِ

٨ِٔسٔی ٔ وًَ لًَة اٟؼَّ ب١َِ  َٗ ذَبحَِتُ  يي  ٔن قِْْ وَإ َٓ ض٥ِٔٔ  ا٢َ ب َٗ ا  ػَةْ وَإ٣َّٔ ا ا٢َ بض٥ِٔٔ خَؼَ َٗ ا  اْ٪ لئ إ٣َّٔ یرَ ح٥ِٕ  اللَّهٔ جٔ َٟ اتيَِ  طَ ٔليََّ ٩ِ٣ٔ  لئ أحََب  إ  ْٚ ا ٨َ ًَ

ضَا طُ ٓیٔ َٟ ؽَ  خَّ  فَََ

، ایوب، محمد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انس ن  مالک نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عید الضحیٰ کے حامد ن  عمر، حماد ن  زید

دؿ نماز پڑھائی، پھر خطبہ دیا تو اس خطبہ میں آپ نے حکم دیا کہ جس نے نماز ے  پہلے رآبانی کی ہے فہ دفبارہ رآبانی کر ، انصار میں 

م  ے  ایک شخص کھڑا ہوا افر عرض

 ھ
ت

م خصاصۃ یا 

 ھ
ت

کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرے  پڑفسی ہیں افر فہ محتاج ہیں، یا تو 

فقر کہا افر میں نے نماز ے  پہلے ہی ذبح کر دیا ہے افر یرے  پاس ایک ساؽ کا جانور ہے جو گوشت کی دف بکریوں ے  بہتر ہے، آپ 

 نے اے  اس کی اجازت د  دی۔

  ن  عمر، حماد ن  زید، ایوب، محمدحامد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 خطبہ عید میں اماؾ افر لوگوں کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ، افر ب  اماؾ ے  کچھ پوچھا جائے ب  کہ فہ خطبہ پڑھ راتہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      932    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، ج٨سب  ز اسو  ، ، طٌبہ ش٥٠ ٣ 

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّى اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّى  ػَل  ٢َ ا َٗ ٨ِسَبٕ  ٩ِ جُ ًَ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ  ٨ََ ث حِِرٔ حَسَّ َّ٨ اٟ و٦ََِ  ٥َ ی س٠ََّ بَ ث٥َُّ  وَ لَ ث٥َُّ خَ

 ٔ اللَّه س٥ِٔ  أ حَِ ب ٠ِیَذِب َٓ حَِ  یذَِب  ٥ِ َٟ ا و٩ِ٣ََ  ٧ضََ کاَ ى ٣َ حَِ أخَُِْ ٠ِیَذِب َٓ ييَ  ب١َِ أَِ٪ يُؼَل َٗ ذَبحََ  ا٢َ ٩ِ٣َ  َ٘ َٓ حََ   ذَب

 اللہ علیہ فآلہ مسلم، شعبہ، اسود، جندب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ جندب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نبی صلی

نور فسلم نے عید الضحی کے دؿ نماز پڑھی پھر خطبہ دیا، پھر ذبح کیا افر فرمایا کہ جس نے نماز ے  پہلے ذبح کیا تو اس کی جگہ پر دفرےا جا

 ذبح کر  افر جس نے ذبح نہیں کیا تو فہ اب اللہ کے ناؾ ے  ذبح کر ۔

 عنہ مسلم، شعبہ، اسود، جندب رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عید کے دؿ راستہ بدؽ کر فاپس ہونے کا بیاؿ

 عیدین کا بیاؿ :   باب

 عید کے دؿ راستہ بدؽ کر فاپس ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      933    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  رث جابز  ، سٌیس ب٩ حا ، ٠ٓیح ب٩ س٠یما٪ ح اؿ ہ، یحٌی ب٩ و ابوت٤ی٠  ٣ح٤س 

 ٪َ س٠َُیِماَ ٠َیِحٔ ب٩ِٔ  ُٓ  ٩ِ ًَ ؿٔحٕ  ا ٌیَ ب٩ُِ وَ یحَِ ةَ  ٤َُی٠َِ وُ ت اَ أبَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ سَل٦ًَ اب٩ُِ  سْ صوَُ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ًَ حَسَّ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ   ٩ِ

وَِ  کاََ٪ ی ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب صُُ جَ ٧ طُ یوُ ٌَ َٙ تَابَ ی ٔ اٟطَّْ  َٕ َٟ ا ٦ُ ًیٔسٕ خَ

 ٩ِ ًَ حٕ  ٠َیِ ُٓ  ٩ِ ًَ ٠ِتٔ  اٟؼَّ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا٢َ ٣ُحَ َٗ حٕ وَ ٠َیِ ُٓ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ ػََح   ب٩ُِ ٣ُحَ ٕ أ زٔ اب ثُ جَ ی زَِةَ وَحَسٔ زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ یسٕ  ٌٔ  سَ

ح ن  سلیماؿ، سعید ن  حارث جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

فلی 

ی لۃ، یحیی ن  فاضح، 
م

 

ت
 محمد ابو

ح، سعید، نے کہا کہ ب  عید کا دؿ ہوتا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاپسی میں راستہ

فلی 

 بدؽ کرتے، افر یونس ن  محمد نے بواسطہ 



 

 

 ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی حدیث زیادہ صحیح ہے۔

ح ن  سلیماؿ، سعید ن  حارث جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

فلی 

ی لۃ، یحیی ن  فاضح، 
م

 

ت
 محمد ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  عید کی نماز فوت ہوجائے تو دف رکعتیں پڑھ لے، عورتیں بھی افر جو لوگ گھرفں میں ا

 عیدین کا بیاؿ :   باب

جو لوگ گھرفں میں افر گاؤں میں ہوں ایسا ہی کریں، کیونکہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ  ب  عید کی نماز فوت ہوجائے تو دف رکعتیں پڑھ لے، عورتیں بھی افر

 کیا ں نے اؿ کے گھرفالوں افر بیٹوں کو جمعا  مسلمانوں یہ ہماری عید کا دؿ ہے، افر انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنے غلاؾ ان  ابی عتبہ کو زافیہ میں حکم دیا تو انہو

طرح اماؾ کرتا ہے افر عطا نے کہا افر شہر فالوں کی نماز افر تکبیر کی طرح نماز پڑھی افر عکرمہ نے کہا کہ دیہات کے لوگ عید میں جمع ہوں افر دف رکعت نماز پڑھیں، جس 

 کہ ب  اس کی عید کی نمازفوت ہوجائے تو دف رکعتیں پڑھ لے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      934    حس

٨ًہا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

ائظَٔةَ أَ٪َّ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه ضیَٔ  ٕ رَ ٨ِطُ  أبَاَ بکََِ ًَ  

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ أَ٪ وَ ب ضِرٔ أ٪ وَتَ َٔ ِّٓ ىیَ تسَُ ٣ٔ ٔ ا٦ یََّ أ٪ فئ أ یتََ رٔ ا جَا ٨ِٔسَصَ ا وًَ ٠َیِضَ ًَ وِبطٔٔ زَخ١ََ  عٕٓ بثَٔ َِ تَ ٥َ ٣ُ س٠ََّ وَ

 ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٕ َٜظَ َٓ  ٕ کََِ وُ ب ا أبَ ٤َُ زَص ضَ ٧تَِ ا ا٦ُ  َٓ یََّ الِْ کَ  ا٦ُ ًیٔسٕ وَت٠ِٔ یََّ ا أ َّضَ ٧ٔ إ َٓ  ٕ اَ بکََِ یاَ أبَ ا  ٤َ ضُ ًِ زَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ضطٔ وَجِ

ا ٔليَ  ُ إ وُِز َرُنُئ وَأ٧َاَ أ٧َ ٥َ يَشِ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  رَأ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ ىیّ وَ ا٦ُ ٣ٔ یََّ ٤َ أ ِٟ ا وَُ٪ فئ  ب ٌَ ی٠َِ بَظَةٔ وَص٥ُِ  حَ شِحسٔٔ ِٟ

 َ لِْ ىیٔ ٩ِ٣ٔ ا ٌِ رَِٓسَٔةَ يَ ا بىَیٔ أ ٨ّ ض٥ُِ أ٣َِ ًِ زَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ُ ٤َز زَص٥ُِ ًُ زجََ َٓ ٩ٔ٣ِ 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ 

لیٰ عنہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس آئے افر اؿ کے پاس ایاؾ منیٰ میں دف لڑکیاں تھیں جو دػ بجا کر گا رہی تھیں افر نبی تعا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے بدؿ پر کپڑا ڈھانپے ہوئے تھے، تو ابوبکر نے اؿ دفنوں کو ڈانٹا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے



 

 

کپڑا ہٹایا افر فرمایا کہ ا  ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ! اؿ دفنوں کو چھوڑ دف اس لئے کہ یہ عید کے دؿ ہیں، افر یہ دؿ منیٰ  چہر  ے 

کے ہیں افر حصرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا کہ میں نے دیکھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے چھپا رہے ہیں افر میں 

دیکھ رہی ہوں کہ فہ مسجد میں کھیل رہے ہیں اؿ کو عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ڈانٹا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  بشیوںں کی طرػ

 فرمایا کہ انہیں چھوڑ دف، ا  بنی ارکوہ تم اطمیناؿ ے  کھیلو۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عید کی نماز ے  پہلے افر اس کے بعد پڑھنے کا بیاؿ افر ابوالمعلی نے کہا میں نے سعید

 عیدین کا بیاؿ :   باب

نے کہا میں نے سعید کو ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے متعلق کہتے ہوئے سنا کہ انہوں نے عید کی نماز ے  عید کی نماز ے  پہلے افر اس کے بعد پڑھنے کا بیاؿ افر ابوالمعلی 

 پہلے نماز کو مکرفہ سمجھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      935    حس

رضی اللَّه :  راوی یر، اب٩ ًباض  ، سٌیس ب٩ جب ہ، ًسی ب٩ ثابت ، طٌب ٟیس ہابواٟو ٨ً ليٰ  تٌا   

 ِ ی بَ یسَ ب٩َِ جُ ٌٔ سَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ تٕٔ  اَب ی  ب٩ُِ ث سٔ ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ضٕ أَ٪َّ حَسَّ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ ر

 ِ ی تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ طِْٔ  ٔٔ ِٟ ا یو٦ََِ  دَ  ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ طُ بل٢ًَْٔ اٟ ٌَ ا و٣ََ سَصَ ٌِ ضَا وَلَِ بَ ب٠َِ َٗ ٥ِ يُؼ١َِّ  َٟ  نٔ 

ابوالولید، شعبہ، عدی ن  ثابت، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

پڑھی افر نہ اس کے بعد پڑھی افر آپ کے ساھ  عید الفطر کے دؿ نکلے افر دف رکعت نماز اس طرح پڑھی کہ نہ تو اس ے  پہلے نماز 

 بلاؽ رضی اللہ عنہ تعالیٰ تھے۔

 ابوالولید، شعبہ، عدی ن  ثابت، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿفتر کا بیا : باب

 ...اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو فتر کے بار  میں منقوؽ ہیں

 فتر کا بیاؿ :   باب

 اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو فتر کے بار  میں منقوؽ ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      936    حس

رضی اللَّه :  راوی ر، اب٩ ٤ًز  ٍ و ًبساللَّه ب٩ زی٨ا ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ ہًبس اللَّه ب٩ یوس ليٰ ٨ً تٌا   

زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٍٕ وَ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢َ و رَسُ  ٢ََ سَأ لًّ  رَجُ  أَ٪َّ 

اللَّهٔ  ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ٔ لًَة ػَ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ٥ِ ػَل ُٛ ذَٔا خَشٔیَ أحََسُ إ َٓ ىیَ  ىیَ ٣َثِ ی١ِٔ ٣َثِ ا٠َّٟ لًَةُ  ل٦ًَ ػَ اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ  

کاََ٪ يُش٠َِّ  ٤َُزَ  ٔ ب٩َِ ً اللَّه بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ َّي وَ ػَل سِ  َٗ ا  طُ ٣َ َٟ  ُ زٔ وُت احسَٔةّ ت ةّ وَ ٌَ ِٛ رَ َّي  بِحَ ػَل ینِٔ فئ اٟؼ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ةٔ وَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ یَنَِ  ٥ُ ب

 ٔ و ِٟ ٔ ا تطٔ اجَ فٔ حَ ٌِ بَٔ زَ ب یَأ٣ُِ َّی  ً ٔ حَ ز  تِ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع ف عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ 

یا کہ رات کی نماز دف رکعتیں ہیں علیہ فآلہ فسلم ے  رات کی نماز کے متعلق دریافت کیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

ب  تم میں ے  کسی شخص کو صبح ہو جانے کا خطرہ ہو تو ایک رکعت افر پڑھ لے جو اس کی پڑھی ہوئی نماز کو طاؼ بناد  گی افر نافع 

پنی بعض ے  رفایت ہے کہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ایک رکعت افر دف رکعتوں کے درمیاؿ سلاؾ پھیرتے تھے افر ا

 ضرفرتوں کا حکم دیتے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع ف عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کا بیاؿ :   باب

 میں منقوؽ ہیں اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو فتر کے بار 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      937    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، کْیب  ، ٣ہ ب٩ س٠یما٪ ٣خْ  ، ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

س٠َُیِماَ  ةَ ب٩ِٔ  ٣َ ٩ِ ٣َخَِْ ًَ صَٕ  اٟکٔٔ ب٩ِٔ أ٧َ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِٔسَ حَسَّ اَتَ ً َّطُ ب ظُ أ٧َ برََ اضٕ أخَِ بَّ ًَ اب٩َِ  بِٕ أَ٪َّ  ی ٩ِ کَُْ ًَ  ٪َ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٍَ رَ لَحَ اؿِ ٕ وَ زَة سَٔا قٔ و ئ عَرِ تُ ف ٌِ اؿِلَحَ َٓ تُطُ  َٟ ا ةََ وَهئَ خَ و٧ ٤ُ َّی  ٣َیِ ا٦َ حًَ ٨َ َٓ ا  وُٟضَٔ طُُ فئ ك وَأص٠َِ

ی١ُِ  ا٠َّٟ  َٕ تَِؼَ ا٦َ  ا٧ َٗ اَ٪ ث٥َُّ  ٤ِٔزَ ً ٢ٔ آ یاَتٕ ٩ِ٣ٔ  آ شِرَ  ًَ  َ أ ٔ ث٥َُّ قََْ طٔ ض ٩ِ وَجِ ًَ و٦َِ  َّ٨ اٟ حُ  ی٤َِشَ ىَ  َ٘ سِتیَِ ا َٓ طُ  ا ٨ِ٣ٔ بّ ی قَْٔ اللَّهٔ  أوَِ   ٢ُ سُو رَ

يي ا٦َ يُؼَل َٗ وئَ ث٥َُّ  وُؿُ ِٟ أحَِش٩ََ ا َٓ  َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ ةٕ  َ٘ َّ٠ ٌَ ٔليَ ط٩َٕٓ ٣ُ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  یسََظُ  ػَل  ٍَ ؿَ وَ َٓ  ٔ بط ٨ِ ٔليَ جَ ٤ِتُ إ ُ٘ َٓ تُ ٣ٔث٠َِطُ  ٌِ ؼ٨ََ َٓ

ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ تَینِٔ ث٥َُّ  ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل ضَُا ث٥َُّ  ت٠ٔ ِٔ ئ يَ ذُنُ رَأسِٔی وَأخََذَ بأٔ يَ  ل ًَ ىیَ  ٤ِ یُ ِٟ ینِٔ  ا تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ

زَ ث٥َُّ  بِحَ  ث٥َُّ أوَِتَ اٟؼ  َّي  ؼَل َٓ دَ  ینِٔ ث٥َُّ خََْ تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا طَُ  ائ َّی جَ ً ٍَ حَ لَحَ ؿِ  ا

عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، مخرمہ ن  سلیماؿ، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  باسس رضی اللہ 

  افر رسوؽ تعالیٰ عنہ نے اپنی خالہ میمونہ رضی اللہ

 

 
 تعالیٰ عنہا کے پاس رات گذاری، افر بیاؿ کرتے ہیں میں بستر کے عرض میں ی

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر اؿ کی بیوی بستر کے طوؽ میں لیٹے، یہاں تک کہ آدھی رات یا اس کے مثل گسری ہوگی کہ آپ اپنے 

رہ آؽ عمراؿ کی دس آیتیں پڑھیں بعد ازاں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم چہر  ے  نیند کا اثر دفر کرتے ہوئے بیدار ہوئے، پھر سو

ایک لٹکتی ہوئی مشک کے پاس گئے افر اچھی طرح فضو کیا پھر نماز پڑھنے کو کھڑ  ہوئے ، میں نے بھی آپ کی طرح کیا افر آپ کے 

 لگے پھر آپ نے دف رکعت نماز پڑھی پھر دف رکعت ، پھر بازف میں کھڑا ہوگیا آپ نے اپنا دایاں اتھ  یرے  رے پر رکھا افر یرےا کاؿ ملنے

دف رکعت ، پھر دف رکعت ، پھر دف رکعت ، پھر دف رکعت ، پھر فتر پڑھے ۔ پھر لیٹ گئے یہاں تک کہ آپ کے پاس موذؿ آیا آپ 

 کھڑ  ہوئے دف رکعتیں پڑھیں ، پھر باہر نکلے تو صبح کی نماز پڑھائی ۔



 

 

 ، مالک، مخرمہ ن  سلیماؿ، کریب، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  مسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کا بیاؿ :   باب

 اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو فتر کے بار  میں منقوؽ ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      938    حس

،  :  راوی ٣ح٤س ب٩  ٗاس٥   ، ٗاس٥ ہ ب٩  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟزح٩٤  ا ًبس  ، رث ا ٤ًزوب٩ ح  ، ب ہ اللَّه ب٩ و ًبس  ، ب٩ س٠یما٪ یحٌی 

٨ًہ تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩   ًبس

 َ ب ٢َ أخَِ ا َٗ بٕ  اللَّهٔ ب٩ُِ وَصِ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ا  ٨ََ ث س٥ٔٔ حَسَّ ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩َِ  اٟزَّحِ بِسَ  ًَ رثٔٔ أَ٪َّ  ا حَ ِٟ زوُ ب٩ُِ ا ٤ِ ًَ ئ  رَن

ا٠َّٟ  ٥َ ػَلًَةُ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ زَ  ٤َ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ طَُ  ث زِتَ أَِ٪ حَسَّ رََ ا أ إذَٔ َٓ ىیَ  ىیَ ٣َثِ ی١ِٔ ٣َثِ

رِ  ا َٓ  َٖ صََّٔ ٨ِ لًَثٕ وَإٔ٪َّ تَ زٔوَُ٪ بثَٔ وُت ا ی ٨َ ِٛ رَ زَِ ٨ِذُ أ سّا ٣ُ اَ ا أ٧ُ ی٨ََِ رَأ اس٥ُٔ وَ َ٘ ِٟ ا ا٢َ  َٗ تَ  یِ ػ٠ََّ ا  کَ ٣َ َٟ  ُ وُتزٔ ةّ ت ٌَ ِٛ رَ  ٍِ و َٛ رَِجُ ٍْ أ سٔ وَا َٟ  کَُلًّّ 

طُ بأَضِْ  ئٕ ٨ِ٣ٔ وَُ٪ بظَٔیِ یَٜ  أَِ٪ لَِ 

تعالیٰ عنہ ن  قاسم، قاسم ن  محمد، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ یحیی ن  سلیماؿ، عبداللہ ن  فہب، عمرفن  حارث، عبدالرحمن رضی اللہ 

تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ رات کی نماز دف، دف رکعت ہے، پھر ب  تو نماز ے  

گا، افر قاسم نے کہا کہ ب  ے  میں نے ہوش  فارغ ہونے کا ارادہ کر  تو ایک رکعت پڑھ لے جو تیری تماؾ نماز کو فتر بنا د 

 سنبھالا لوگوں کو تین رکعتیں فتر پڑھتے دیکھا افر دفنوں صورتیں یرے  خیاؽ میں جائز ہیں، مجھے امید ہے کہ کوئی مضائقہ نہیں۔

ن  محمد، عبداللہ ن  عمر  یحیی ن  سلیماؿ، عبداللہ ن  فہب، عمرفن  حارث، عبدالرحمن رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  قاسم، قاسم :  رافی

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 فتر کا بیاؿ :   باب

 اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو فتر کے بار  میں منقوؽ ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      939    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

برََتِ  ائظَٔةَ أخَِ ًَ ُ أَ٪َّ  وَة ىَیٔ عُرِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ طُ أَ٪َّ 

س٠ََّ  َٗ وَ کَٔ  ذَٟ حِسَةَ ٩ِ٣ٔ  اٟشَّ یَشِحُسُ  َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟٔ ىیٔ ب ٌِ تَ طُ  لًَتَ ٧تَِ ت٠ِٔکَ ػَ کاَ ةّ  ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ يي إحِٔسَی  اََ٪ يُؼَل ُ ٥َ ک أ رَ ٣َا يَقَِْ سِ

ٔ ث٥َُّ  ز حِ َٔ ِٟ ا  ٔ لًَة ب١َِ ػَ َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍُ َٛ زَِ طُ وَی سَِ رَأ  ٍَ َٓ زِ یَ ب١َِ أَِ٪  َٗ یةَّ  آ ینَ  ٤ِشٔ ٥ِ خَ ُٛ یَأتِیَٔطُ  أحََسُ َّی  ً ٩ٔ٤َِ حَ یَ لِْ ٔ ا ط ِّ٘ يَ طٔ ل ًَ  ٍُ ٔ لَح ِـ يَ

 ٔ لًَة ُ٪ ٠ٟٔؼَّ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ  ا

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی 

ز آپ کی رات کی نماز تھی، آپ سجدہ کرتے تھے اتنی دیر تک کہ تم میں اللہ علیہ فآلہ فسلم گیارہ رکعتیں نماز پرھتے تھے افر یہ نما

ے  کوئی شخص اؿ کے رے اٹھانے ے  پہلے پچاس آیتیں پڑھ سکے افر فجر کی نماز ے  پہلے دف رکعتیں پڑھتے، پھر اپنے دائیں بازف پر 

 لیٹ جاتے، یہاں تک کہ آپ کے پاس موذؿ نماز کیلئے بلانے کو آتا۔

 الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فتر کی ساعتوں کا بیاؿ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ مجھ کو رسوؽ اللہ ص

 فتر کا بیاؿ :   باب

  فصیت کی ساعتوں کا بیاؿ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ مجھ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سونے ے  پہلے فتر پڑھنے کیفتر کی



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      940    حس

ری٩  :  راوی ی ص ب٩ س ا٧  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا ٤ٌ٨ٟا٪ ا  ابو

 َ ٨ََا أ ث رََ حَسَّ ٤َزَ أ ٠ِتُ لِٔب٩ِٔ ًُ ُٗ ا٢َ  َٗ ی٩َٔ  یر سٔ صَُ ب٩ُِ  ا أ٧َ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ا ح٤ََّ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ب١َِ بوُ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ یَتَِ  أ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ٢َ ک ا َ٘ َٓ ةََ  ائ قَْٔ ِٟ ا ا  ض٤َٔ ٔ أكُی١ُٔ ٓیٔ اة سَ َِ ِٟ ا  ٔ لًَة ةٕ ػَ ٌَ ِٛ زَٔ ُ ب زٔ وُت ی ىیَ وَ ىیَ ٣َثِ ی١ِٔ ٣َثِ ا٠َّٟ يي ٩ِ٣ٔ  ٥َ يُؼَل َّ٠

ةّ  ًَ سُِْ یَِ ب زْ أ ا َّ٤ ٢َ حَ ا َٗ  ٔ ٧ُیَِط ذُ اَ٪ بأٔ ذََ الِْ أَ٪َّ  َٛ ٔ وَ اة سَ َِ ِٟ ا لًَةٔ  ب١َِ ػَ َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ يي   وَيُؼَل

ضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ بتائیے کیا میں فجر کی نماز ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، انس ن  سیرین بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر ر

کی پہلی دف رکعتوں میں طویل رآات کرفں؟ تو انہوں نے جواب دیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو دف رکعت نماز پڑھتے تھے 

ز پڑھتے، گویا اذاؿ آپ کے کاؿ میں ہو رہی ہے، افر ایک رکعت کے ذریعہ اس کو طاؼ بنا لیتے، افر فجر کی نماز ے  پہلے دف رکعتیں نما

 (حماد نے کہا یعنی جلدی )پڑھ لیتے تھے

 ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، انس ن  سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کا بیاؿ :   باب

 ؿ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ مجھ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سونے ے  پہلے فتر پڑھنے کی فصیت کیفتر کی ساعتوں کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      941    حس

٨ً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ٣سْوٚ ح  ، ش٥٠ ٣  ، ٤ًع ا  ، ، حٔؽ ٔؽ  ہا٤ًزو ب٩ ح

 ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ىَیٔ ٣ُش٥ْٔ٠ِ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َعُ  ًِ َ الِْ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ث٨ََا أبَئ  ا٢َ حَسَّ َٗ ؽٕ  ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث ک١َُّ حَسَّ تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ

حَِرٔ  اٟشَّ يَ  ٔل ظُُ إ ز ي وتِٔ ََ تَِ ا٧ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو زَ رَ ی١ِٔ أوَِتَ  ا٠َّٟ

عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، مسلم، مسرفؼ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 



 

 

 عنہا نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتر رات کے تماؾ حصوں میں پڑھا ہے افر اؿ کا فتر صبح تک ختم ہوتا تھا۔

 حفص، حفص، اعمش، مسلم، مسرفؼ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعمرف ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اپنے گھر فالوں کو فتر کیلئے جگانے کا بیاؿ

 فتر کا بیاؿ :   باب

  علیہ فآلہ فسلم کا اپنے گھر فالوں کو فتر کیلئے جگانے کا بیاؿنبی صلی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      942    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ظ ئ ًا  ، ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ، یحٌی  ز شس ٣ 

 ٔ ٨ََا ص ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ ىَیٔ أبَئ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٦ْ  ظَ

زتُِ  أوَِتَ َٓ ىیٔ  وَ َ٘ زَٔ أيَِ ازَ أَِ٪ یوُت ذَٔا أرََ إ َٓ  ٔ طٔط ا ليَ فََٔ ًَ ؿَٔةّ  َرَ ٌِ اٗسَٔةْ ٣ُ رَ ٧َاَ  يي وَأ  يُؼَل

اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں عائشہ نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز  مسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عائشہ رضی

 پڑھتے افر میں آپ کے بستر پر عرض میں لیٹی رہتی، ب  فتر پڑھنے کا ارادہ کرتے تو مجھے جگا دیتے، پھر میں بھی فتر پڑھتی تھی۔

  اللہ تعالیٰ عنہامسدد، یحیی ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عائشہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فتر کو آخری نماز بنانا چاہئے

 فتر کا بیاؿ :   باب



 

 

 فتر کو آخری نماز بنانا چاہئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      943    حس

ز، یحٌی ب٩ سٌیس، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  یراو  ٣شس

بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ىَیٔ  ث ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ ًُ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اػَل زّ ی١ِٔ وتِٔ ا٠َّٟٔ ٥ُِٜٔ ب لًَت ػَ آخَْٔ  ا  ٠وُ ٌَ ا٢َ اجِ َٗ  ٥َ  س٠ََّ

کی  مسدد، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ فتر کو رات

 آخری نماز بناؤ

 اللہ ن  عمرمسدد، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ، نافع، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سواری پر فتر پڑھنے کا بیاؿ

 فتر کا بیاؿ :   باب

 سواری پر فتر پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      944    حس

، :  راوی ر اس٤ٌٰی١ شا ي ہ، سٌیس ب٩  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز ب٩ خلاب  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٟزح٩٤ ا ًبس ٤ًز ب٩  ابوبکَ ب٩  ک،  ٟ  ٣ا

 ِ ٔ ب اللَّه بِسٔ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ زَ ب٩ِٔ  ٤َُ ئ بکََِٔ ب٩ِٔ ً ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث یسٔ حَسَّ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابٔ  لَّ اٟدَ ٤َزَ ب٩ِٔ  ًُ ٩ٔ

ا خَظٔیتُ  َّ٤ ٠َ َٓ یسْ  ٌٔ سَ ا٢َ  َ٘ َٓ ةَ  َّٜ ٣َ ٔٙ ی زَ بطَْٔٔ ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٍَ ٣َ ُ یر سَٔ ٨ِتُ أ ُٛ ا٢َ  َٗ َّطُ  ارٕ أ٧َ زتُِ ث٥َُّ ب٩ِٔ يَشَ أوَِتَ َٓ تُ  ِٟ َ زَ ٧ حَ  بِ اٟؼ 

 َ ز ٨َ َٓ بِحَ  اٟؼ  ٠ِتُ خَظٔیتُ  ُ٘ َٓ ٨ِتَ  ُٛ ی٩ََِ  ٤َُزَ أ ٔ ب٩ُِ ً اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ تُطُ  ِ٘ حٔ اللَّهٔ َٟ و٢ٔ  سُ کَ فئ رَ َٟ صَ  یِ َٟ َ ٔ أ اللَّه بِسُ  ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ زتُِ  أوَِتَ َٓ تُ  ِٟ



 

 

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ إٔ٪َّ  َٓ ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه ٠ِتُ بلَيَ وَ ُ٘ َٓ ٨َةْ  سِوَةْ حَشَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل یر ٌٔ بَ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ُ وُتزٔ ی اََ٪  ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط  یِ

لک، ابوبکر ن  عمر ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ، سعید ن  یسار ے  رفایت کرتے ہیں کہ اسماعیل، ما

میں اترا انہوں نے فرمایا کہ میں عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  مکہ کے راستہ پر جا رات تھا ب  مجھے صبح ہونے کا خطرہ ہوا تو 

کر اؿ ے  ملا، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے پوچھا کہاں رہ گئے تھے؟ میں نے کہا کہ مجھے فجر کا خطرہ ہو رات تھاچنانچہ  افر فتر پڑھ

اتں ف میں اترا افر فتر پڑھ لیا، عبداللہ نے کہا کیا تمہار  لیے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں اچھا نمونہ نہیں ہے؟ میں نے کہا 

 للہ! تو انہوں نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افنٹ پر فتر پڑھ لیتے تھے۔ا

 اسمٰعیل، مالک، ابوبکر ن  عمر ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمر ن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ، سعید ن  یسار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سفر میں فتر پڑھنے کا بیاؿ

 فتر کا بیاؿ :   باب

 سفر میں فتر پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      945    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ،ٍ ، ٧آ ء اس٤ا ہ ب٩  ، جویزی اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

وسَی  ٨ََا ٣ُ ث احَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ا٢َ ک َٗ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٤َائَ  سَِ یٔةَُ ب٩ُِ أ زِ ی وَ ٨ََا جُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ٥َ ب٩ُِ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ للَّه

ی١ِٔ إلَِّٔ  ا٠َّٟ ػَلًَةَ  ئّ  ا ی٤َٔ و٣ُٔئُ إ ٔ ی تِ بطٔ ضَ وَجَّ ٔ حَیِثُ تَ طٔ رَاح٠َٔت ليَ  ًَ فََٔ  اٟشَّ يي فئ  ٔ يُؼَل تطٔ اح٠َٔ رَ يَ  ل ًَ  ُ زٔ وُت ی ائفَٔ وَ فَََ ِٟ ا   

موسی ن  اسماعیل، جویریہ ن  اسماء، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سفر میں 

ے  پڑھتے افر فتر سواری پر  سواری پر نماز پڑھتے تھے، سواری کا رخ جدھر بھی ہوتا، افر رات کی نماز سوائے فرائض کے اشار 

 پڑھتے تھے۔



 

 

 موسیٰ ن  اسمعیل، جویریہ ن  اسماء، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رکوع ے  پہلے افر اس کے بعد دعائے قنوت پڑھنے کا بیاؿ

 فتر کا بیاؿ :   باب

 رکوع ے  پہلے افر اس کے بعد دعائے قنوت پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      946    حس

ری٩  :  راوی ی ٣ح٤س ب٩ س  ، ایوب  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا ز شس ٣ 

وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از َّ٤ ٨ََا حَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٨َتَ  َٗ َ اٟکٕٔ أ صَُ ب٩ُِ ٣َ سُئ١َٔ أ٧َ ا٢َ  َٗ ی٩َٔ  یر سٔ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ

ی َٔ يَشٔ و ُٛ
ز  اٟ سَ  ٌِ ٢َ بَ ا َٗ  َٔ و ُٛ

ز  اٟ ب١َِ  َٗ تَ  ٨َ َٗ طُ أوََ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ بِحٔ  اٟؼ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  رّااللَّهُ 

ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ انس ن  مالک ے  پوچھا گیا کہ کیا نبی صلی اللہ  مسدد، حماد ن  زید، ایوب، محمد ن  سیرین

علیہ فآلہ فسلم نے فجر کی نماز میں دعائے قنوت پڑھی ہے؟ انہوں نے جواب دیا کہ اتں! پوچھا گیا کہ کیا رکوع ے  پہلے دعائے قنوت 

 ۔پڑھی ہے؟ فرمایا کہ کچھ دنوں تک رکوع کے بعد پڑھی ہے

 مسدد، حماد ن  زید، ایوب، محمد ن  سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کا بیاؿ :   باب

 رکوع ے  پہلے افر اس کے بعد دعائے قنوت پڑھنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      947    حس

اٟواحس، ًاػ٥ :  راوی ز، ًبس  ٣شس

 ٔ اٟ صََ ب٩َِ ٣َ تُ أ٧َ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ػ٥ْٔ  ا ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز یٔاَ احسٔٔ ب٩ُِ ز وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث سِ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ وُتٔ  ٨ ُ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ کٕ 

سَ  ٌِ َٔ أوَِ بَ و ُٛ
ز  اٟ ب١َِ  َٗ ٠ِتُ  ُٗ وُتُ  ٨ ُ٘ ِٟ ا اََ٪  ا ک ٤ََّ ٧ٔ ذَبَ إ َٛ ا٢َ  َ٘ َٓ  َٔ و ُٛ

ز  اٟ سَ  ٌِ تَ بَ ٠ِ ُٗ َّکَ  کَ أ٧َ ٨ِ ًَ ئ  برََن اّ أخَِ ل٧ًَ ُٓ إٔ٪َّ  َٓ ا٢َ  َٗ ب٠َِطُ  َٗ ا٢َ  َٗ ظُ 

ض٥ُِ  َٟ  ٢ُ ا َ٘ ا يُ و٣ِّ َٗ ثَ  ٌَ اََ٪ بَ ک ظُ  رَُا ا أ زّ ضِ َٔ طَ و ُٛ
ز  اٟ سَ  ٌِ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو تَ رَ ٨َ ئُ َٗ ا قَُّْ ِٟ ا رَجُلًّ    ینَ  ٌٔ سَبِ ئَ  ا زُصَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ ض٥ُِ وَبیَنَِ  اََ٪ بي٨ََِ کَٔ وَک ئ َٟ زوَُ٪ أوُ یٔنَ  ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٕ و٦ِ َٗ يَ  ٔل َّي إ ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو تَ  ٨َ َ٘ َٓ ضِسْ  ًَ  

ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ یسًَِوُ  ا  زّ طَضِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

الواحد، عاصم بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  دعائے قنوت کے متعلق پوچھا تو انہوں مسدد، عبد

نے کہا کہ دعائے قنوت پڑھی جاتی تھی، میں نے پوچھا رکوع ے  پہلے یا اس کے بعد؟ انہوں نے کہا رکوع ے  پہلے، عاصم نے کہا کہ 

کیا کہ آپ بعد رکوع کے رفایت کرتے ہیں، انہوں نے کہا فہ جھوٹا ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ  فلاں نے مجھ ے  آپ کے متعلق بیاؿ

علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کے بعد ایک مہینہ تک دعا قنوت پڑھی افر میں سمجھتا ہوں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تقریة 

ػ بھیجا تھا یہ لوگ اؿ کے سوا تھے جن پر آپ نے بددعا فرمائی تھی افر اؿ کے ستر آدمیوں کو جنہیں رآّاء کہا جاتا تھا مشرکوں کی طر

نے  درمیاؿ افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے درمیاؿ معاہدہ تھا پھر )عہد شکنی کی بناء پر( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 ایک مہینہ تک دعائے قنوت پڑھی افر اؿ پر بددعا کی۔

 مسدد، عبدالواحد، عاصم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کا بیاؿ :   باب

 رکوع ے  پہلے افر اس کے بعد دعائے قنوت پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      948    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧  ، ٣ح٠ز ابو  ، ، تیمی ائسة ، ز ص  اح٤س ب٩ یو٧

 َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ  ٕ ز ئ ٣ٔح٠َِ ٩ِ أبَ ًَ مٔیِّ  َّیِ اٟت  ٩ِ ًَ ائسَٔةُ  ا زَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ صَُ  و٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ ی ا أحَِ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ تَ  ٨َ َٗ  ٢َ ا

ا زّ طَضِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اَ٪  ًَ وَ ِٛ ذَ ١ٕ وَ ًِ رٔ يَ  ل ًَ  یسًَِوُ 

 ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ نبی

 

ر
خ ل
م

 احمد ن  یونس، زائدۃ، تیمی، ابو

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رعل افر ذکواؿ پر بددعا کرتے ہوئے ایک مہینہ تک دعائے قنوت پڑھی۔

 ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 

ر
خ ل
م

 احمد ن  یونس، زائدۃ، تیمی، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کا بیاؿ :   باب

 رکوع ے  پہلے افر اس کے بعد دعائے قنوت پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      949    حس

ہ، ا٧ص ب٩ ٣اٟک :  راوی  ٣شسز، اس٤اًی١، خاٟس، ابوٗلًب

ا َٗ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ لًَٔبةََ  بَئ ٗ ٩ِ أ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ سِٔ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث زبٔٔ حَسَّ ِِ ٤َ ِٟ ا ئ  وُتُ ف ٨ ُ٘ ِٟ ا اََ٪  ک  ٢َ

 َٔ ِٟ ا ٔ وَ ز  حِ

مسدد، اسماعیل، خالد، ابوقلابہ، انس ن  مالک ے  رفایت ہے کہ حضرت انس نے کہا کہ دعائے قنوت مغرب افر فجر میں پڑھی جاتی 

 تھی۔

 مسدد، اسماعیل، خالد، ابوقلابہ، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز استسقاء : باب

 ...استسقاء افر استسقاء میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نکلنے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 استسقاء افر استسقاء میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نکلنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      950    حس

، ًباز ب٩ ت٤ی٥ :  یراو بي بکَ  ابو نٌی٥، سٔیا٪، ًبساللَّه ب٩ ا

 ًَ  ٩ِ ًَ ٔ ب٩ِٔ ت٤َی٥ٕٔ  از بَّ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ٔ ب٩ِٔ أبَئ بکََِ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ  ا٢َ خََْ َٗ  ٔ ط ِّ٤

قئ  تَشِ ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ائطَُ ًَ زَٔ ٢َ ر  وَحَوَّ

کی دعا  ابو نعیم، یان ؿ، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پانی

 کرنے کو باہر نکلے افر اپنی چادر الٹ دی۔

 ابو نعیم، یان ؿ، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ دعا کرنا کہ اس کو یوسف)علیہ السلاؾ( کے قحط کے

 نماز استسقاء :   باب

 ؾ( کے قحط کے ساؽ کی طرح اؿ کے )فایر رآیش کے( لئے بنا دیجئےنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ دعا کرنا کہ اس کو یوسف)علیہ السلا



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      951    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ، ابو اعرد ز،  ٟز٧ا ا ابو  ، ٟزح٩٤ ا ًبس رة ب٩  ی ِ٣ ہ،  يب  ٗت

بِسٔ  ًَ یٔرَةُ ب٩ُِ  ٨ََا ٣ُِ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ زَِةَ أَ٪َّ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ ز ٩ِ أبَئ اٟ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ

 َ ض٥َُّ أ ا٠َّٟ ةَ  ٌَ رَبیٔ بَئ  اغَ ب٩َِ أ یَّ ًَ خِٔ  ض٥َُّ أ٧َ ا٠َّٟ و٢ُ  ُ٘ ٔ يَ ة الِْخَْٔ ةٔ  ٌَ ِٛ اٟزَّ طُ ٩ِ٣ٔ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ذَٔا  اََ٪ إ سَ ک ٧َخِٔ ٧خِٔ  ض٥َُّ أ ا٠َّٟ  ٕ ا٦ ٤َةَ ب٩َِ صظَٔ ٠َ

ضَرَ  يَ ٣ُ ل ًَ زِ وَكأِتََکَ  طِسُ ا ض٥َُّ  ا٠َّٟ یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ینَ ٩ِ٣ٔ  ٔٔ ٌَ ِـ تَ ٤ُشِ ِٟ ا خِٔ  ض٥َُّ أ٧َ ا٠َّٟ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وَٟیٔسَ ب٩َِ  ِٟ ىیٔ ا شٔ َٛ یٔنَ  ٨ ا سٔ ٠ِضَ ٌَ اجِ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ َٕ وَأَ٪َّ  وُسُ ٔ صَذَا ک٠ُ  ی ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز اب٩ُِ أبَئ  ا٢َ  َٗ  ُ اللَّه ٤َضَا  َٟ ا سَ ضَا وَأس٥ُ٠ََِ  َٟ اللَّهُ  ارُ ُفََََ  َٔ ٔ ا٢َ ُ َٗ  ٥َ طُ س٠ََّ

بِحٔ  اٟؼ  ئ   ف

فآلہ فسلم ب  قتیبہ، مغیرۃ ن  عبدالرحمن، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ 

اپنا رے آخری رکعت ے  اٹھاتے تو کہتے کہ ا  اللہ عیاش ن  ربیعہ کو نجات د ۔ ا  اللہ سلمۃ ن  ہشاؾ کو نجات د ۔ ا  اللہ 

فلید کو نجات د ، ا  اللہ کمزفر مسلمانوں کو نجات د ، اللہ فایر مضر پراپنی گرفت کو مضبوط کر، ا  اللہ اؿ کیلے سالوں کو 

 ساؽ بناد ، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ غفار کی اللہ نے مغفرت کردی افر قبیلہ اسلم کو اللہ نے یوسف کے قحط کا

 حفوظظ رکھا۔ افر ان  ابی الزناد نے اپنے فالد ے  یہ تماؾ دعائیں نماز صبح کے متعلق بھی نقل کی ہیں۔

 ج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہقتیبہ، مغیرۃ ن  عبدالرحمن، ابوالزناد، اعر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز استسقاء :   باب

  بنا دیجئےنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ دعا کرنا کہ اس کو یوسف)علیہ السلاؾ( کے قحط کے ساؽ کی طرح اؿ کے )فایر رآیش کے( لئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      952    حس

، :  راوی ٟـهيٰ ابوا  ، ؼور ٨٣  ، ، جزیز يبہ بي ط ا ث٤ا٪ ب٩  ً  ، اللَّه  ، ًبس ٣سْوٚ  ، ٟـهي ا ابو  ، ع ا٤ً ٔیا٪،  ، س ی  ح٤یس



 

 

 َ٨َ ث ح حَسَّ اللَّه  بس  سْوٚ ٩ً ً اٟـهي ٩ً ٣ ي  ع ٩ً أب ل٤ًْ ا٪ ٩ً ا سٔی ٨ا  ٢ حسث ٤یسی ٗا اٟح ا ٨ اُ٪ ب٩ُِ أبَئ حسث ا ًث٤َُِ

 ٢َ ا َ٘ َٓ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٨ِٔسَ  ا ً َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ هَي   ـ اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ز ا جَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  بَ طٔ طَيِ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  إٔ٪َّ 

ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ا  اَرّ زِٔب اضٔ إ ا٨َّٟ یَ ٩ِ٣ٔ  رَأ ا  َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ح٠ُوُزَ وَ ِٟ ا ا  وُ ک٠ََ َّی أ ً طَیِئٕ حَ ک١َُّ  تِ  ةْ حَؼَّ س٨ََ ض٥ُِ  أخََذَتِ َٓ  َٕ وُسُ ٍٔ ی بِ شَ َٛ  ٍْ بِ سَ

 َٓ اَ٪  یَ ِٔ سُ وُ  أتََاظُ أبَ َٓ  َٔ و حُ ِٟ ا اَ٪ ٩ِ٣ٔ  خَ یرََی اٟس  َٓ ٤َائٔ  اٟشَّ ٔليَ  وُزَ أحََسُص٥ُِ إ ی٨َِ َٕ وَ حیَٔ ِٟ ا تَةَ وَ ٤َيِ ِٟ ا ُ وَ ز َّکَ تَأ٣ُِ ٧ٔ سُ إ َّ٤ ا٢َ یاَ ٣ُحَ َ٘ 

 ٔ ٘ تَ ارِ َٓ يَ  ال ٌَ تَ اللَّهُ  ا٢َ  َٗ ض٥ُِ  َٟ َُ الَلَّه  ازِ َٓ وُا  سِ ص٠ََٜ َٗ کَ  و٣َِ َٗ ح٥ٔٔ وَإٔ٪َّ  زَّ اٟ ةٔ  اللَّهٔ وَبؼ٠َٔٔ ةٔ  ًَ ا لَٔ یٔنٕ ب إ٪ ٣ُب ائُ بسُٔخَ ٤َ اٟشَّ ئ  ِت یو٦ََِ تَأ بِ 

َّا ٣ُ  ی إ٧ٔ بُرَِ الِٜ ةَ  لِظَ بَ ِٟ ا عُ  بَِلٔ ٧ یو٦ََِ  ائسُٔوَ٪  ًَ  ٥ُِ َّٜ ٧ٔ ٔ إ طٔ وِٟ َٗ يَ  ٔل لِظَةُ إ بَ ِٟ ا اُ٪ وَ خَ اٟس  تِ  َـ سِ ٣َ َٗ رٕ وَ و٦ََِ بسَِ لِظَةُ ی بَ ِٟ ا َٓ وَ٪  ت٤َُٔ٘ ٨ِ

 ٔ و٦ ز  اٟ یةَُ  آ ا٦َُ وَ ز ا٠ِّٟ  وَ

حمیدی، یان ؿ، اعمش، ابوالضحی، مسرفؼ، عبداللہ ، عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابوالضحیٰ، مسرفؼ رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگ 

 تو انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ب  لوگوں )فایر رآیش( کی بد بختی افر عبداللہ ن  مسعود کے پاس تھے

رفگردانی کو دیکھا تو آپ نے فرمایا کہ ا  اللہ اؿ کو یوسف کے سات ساؽ کے قحط کی طرح قحط میں مبتلا کرد چنانچہ فہ قحط میں 

کہ کھاؽ افر مردار تک کھا گئے افر کوئی آسماؿ کی طرػ دیکھتا تو بھوک کے سبب گرفتار ہوگئے، تماؾ چیزیں تباہ ہوگئیں یہاں تک 

 ے  انہیں دھواں نظر آتا ابویان ؿ آپ کے پاس آیا افر نے ک لگا ا  محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تم اللہ کی اطاعت افر صلہ رحمی کا حکم

 دعا کرف، اللہ تعالیٰ نے فرمایا انتظار کرف اس دؿ کا ب  آسماؿ کھلا افر دیتے ہو افر تمہاری قوؾ ہلاک ہوگئی اس لیے اللہ ے  اؿ کیلئے

ۃ ے  مراد یوؾ بدر ہے 
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ۃ افر لزاؾ، دھواں، گرفت، قید افر آیت رفؾ سب فقوع میں 

 

ش
ن ط
 چکے۔دخاؿ، 

 حمیدی، یان ؿ، اعمش، ابوالضحی، مسرفؼ، عبداللہ ، عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابوالضحیٰ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قحط میں مبتلا ہ لوگوں کا اماؾ ے  بارش کی دعا کیلئے درخواست کرنے کا بیاؿ ب  کہ فہ

 نماز استسقاء :   باب



 

 

 کا بیاؿ ب  کہ فہ قحط میں مبتلا ہوں لوگوں کا اماؾ ے  بارش کی دعا کیلئے درخواست کرنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      953    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ًبساللَّه زی٨ار :  راوی ، ًبس ہ تيب  ٤ًزوب٩ ًلي، ابوٗ

 ًَ ا  ٨ََ ث ًَ حَسَّ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  بَ تيَِ ُٗ ا أبَوُ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئٕٓ  ل ًَ زوُ ب٩ُِ  ٩َِ ٤ِ اب تُ  ٌِ ٔ ٢َ س٤َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ

يَ  ِٟ ا ٤َٔا٢ُ  ٔ ث ؤَجِضطٔ ا٦ُ ب ٤َ َِ ِٟ ا تَشِقَي  بٕٔ وَأبَیَِفَ يشُِ اَٟ ئ ك ٔ أبَ ز ٌِ ١ُ بظٔٔ ٤َثَّ یتََ زَ  ٤َ ٤ِزةََ ًُ ُ ب٩ُِ حَ ز ا٢َ ٤ًَُ َٗ ا١ٔ٣ٔ وَ رَ ةْ ٟلَِْٔ ٤َ اميَ ًؼِٔ تَ

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٔ يَ وَجِط ٔل ُ إ ز وُِ ٧َاَ أ٧َ اعٔرٔ وَأ اٟظَّ و٢َِ  َٗ تُ  کَِْ ذَ ا  ٤ََّ رُب  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ْٟٔ  سَ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ً ز٢ُٔ حَ ٨َِ ٤َا ی َٓ قئ  تَشِ ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

 َ ک١ُ  ٣ٔیز عَ  اَٟبٕٔ یَحیٔ ئ ك و٢ُِ أبَ َٗ وَُ  ا١ٔ٣ٔ وَص رَ ٤َةْ ٟلَِْٔ ميَ ًؼِٔ تَا يَ ِٟ ا  ٢ُ ٤َٔا ٔ ث ضطٔ ٤َا٦ُ بؤَجِ َِ ِٟ ا ي  تَشِقَ  ابٕ وَأبَیَِفَ يُشِ

عمرفن  لی ، ابوقتیبہ، عبدالرحمن ن  عبداللہ دینار، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا میں نے ان  عمر رضی اللہ 

 طالب کا یہ شعر پرھتے ہوئے سنا افر گورا رنگ کہ اؿ کے چہر  کے فاسطے ے  بدلی ے  بارش کی دعا کی جاتی ہے، فہ تعالیٰ عنہ کو ابو

 یتیموں کے حامی افر بیواؤں کی پناہ گاہ ہیں۔ افر عمرفن  حمزہ کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  سالم نے افر انہوں نے اپنے فالد ان  عمر رضی اللہ

 کہ ب  میں نے شاعر کا قوؽ یاد کیا افر میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چہر  کی طرػ دیکھتا کہ آپ پانی تعالیٰ عنہ ے  رفایت کیا
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 عمرفن  لی ، ابوقتیبہ، عبدالرحمن ن  عبداللہ دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز استسقاء :   باب

 ؿ ب  کہ فہ قحط میں مبتلا ہوںلوگوں کا اماؾ ے  بارش کی دعا کیلئے درخواست کرنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      954    حس

رضی  :  راوی ک  ٟ ا٧ص ب٩ ٣ا ص،  ا٧ اللَّه ب٩  ًبس ٣تہ ب٩  ثىیٰ، ث٤ا ٣ اللَّه ب٩  ی، ًبس ؼار ان اللَّه  ًبس ٣ح٤س، ٣ح٤س ب٩  ش٩ ب٩  ح



 

 

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

ا٢َ حَ  َٗ سٕ  َّ٤ حَش٩َُ ب٩ُِ ٣ُحَ ِٟ ا ٨ََا  ث ا٣َةَ حَسَّ ٤َُ ٩ِ ث ًَ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ بَئ  ىَیٔ أ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ریٔ   ا نَِؼَ لِْ ٔ ا اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ سَّ

حَ  َٗ ا  اََ٪ إذَٔ طُ ک ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ابٔ رَ لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩َِ  ٤َُ کٕٔ أَ٪َّ ً اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ صَٕ  ٧َ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ ا ب٩ِٔ  و ضٔ ب٩ِٔ لُ ا بَّ ٌَ ِٟ أ قَي ب تَشِ سِ ا

 َٟ ٔ ١ُ إ سَّ تََوَ َّا ٧ ٧ٔ ا وَإ ٘ي٨َٔ تَشِ َٓ ا  ٨َ ٨َٔبئِّ کَ ب یِ َٟ ٔ ١ُ إ سَّ وَ ٧تََ ا  َّ٨ ُٛ َّا  ض٥َُّ إ٧ٔ ا٠َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ بٔٔ  ٠ لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  وَِ٪ ًَ َ٘ یشُِ َٓ  ٢َ ا َٗ ٨َٔا  سِ٘ ا َٓ ا  ٨َ ٧بَئِّ  ِّ٥ ٌَ ٔ کَ ب  یِ

مثنیٰ، ثمامتہ ن  عبداللہ ن  انس، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے  ن ب ن  محمد، محمد ن  عبداللہ انصاری، عبداللہ ن 

ہیں کہ ب  لوگ قحط میں مبتلا ہوتے تو عمر ن  خطاب، باسس ن  عبدالمطلب کے فسیلہ ے  دعا کرتے افر فرماتے کہ ا  اللہ ہم 

تھے تو تو ہمیں سیراب کرتا تھا اب ہم لوگ اپنے نبی کے چچا  تیر  پاس تیر  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فسیلہ لے کر آیا کرتے

)باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ( کا فسیلہ لے کر آئے ہیں ہمیں سیراب کر، رافی کا بیاؿ ہے کہ لوگ سیراب کیے جاتے یعنی بارش 

 ہوجاتی۔

  ن  انس، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہن ب ن  محمد، محمد ن  عبداللہ انصاری، عبداللہ ن  مثنیٰ، ثمامتہ ن  عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استسقاء میں چادر الٹنے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 استسقاء میں چادر الٹنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      955    حس

ابي بکَ، ًباز ب٩ ت٤ی٥ ًبساللَّه ب٩ زیس :  راوی ہ، ٣ح٤س ب٩   اسحٙ، وہب ب٩ جزیز، طٌب

 ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ کََِ ئ ب سٔ ب٩ِٔ أبَ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ز یٔ ز بُ ب٩ُِ جَ ٨ََا وَصِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ُٚ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث بِ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٔ ب٩ِٔ تَ از سٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ بَّ

ائطَُ  زَٔ ٠َبَ ر َ٘ َٓ ي  تَشِقَ اسِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ یسِٕ أَ٪َّ   زَ



 

 

اسحاؼ ، فہب ن  جریر، شعبہ، محمد ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم عبداللہ ن  زید ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 اپنی چادر الٹ دی۔بارش کیلئے دعا کی، تو آپ نے 

 اسحق، فہب ن  جریر، شعبہ، محمد ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم عبداللہ ن  زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز استسقاء :   باب

 استسقاء میں چادر الٹنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      956    حس

، ًباز ب٩ ت٤ی٥ :  راوی بي بکَ  ًلي ب٩ ًبساللَّه سٔیا٪، ًبساللَّه ب٩ ا

ا بَّ ًَ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٕ أ٧َ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَئ بکََِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ثُ حَسَّ یحَُسِّ ٤ی٥ٕٔ  بِسٔ  زَ ب٩َِ تَ ًَ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ اَظُ  أبَ

 ِٟ ا ب١ََ  ِ٘ تَ اسِ َٓ قَي  سِتَشِ ا َٓ َّي  ٤ُؼَل ِٟ ا يَ  ٔل دَ إ ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یسِٕ أَ٪َّ  َّي اللَّهٔ ب٩ِٔ زَ ػَل طَُ وَ ائ زَٔ بَ ر ٠َ َٗ ةَ وَ ب٠َِٔ ٘

ةَ يَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ اََ٪  ک  ٔ اللَّه بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ ػ٥ٕٔ رَ ا ًَ یسِٔ ب٩ِٔ  اللَّهٔ ب٩ُِ زَ بِسُ  ًَ ا  لَْٔ٪َّ صَذَ طُ وَص٥ِْ  َّ٨ ٜٔ أ٪ وَلَ لِْذََ بُٔ ا اح ػَ ٢ُ صوَُ  و ُ٘

 ٔ نَِؼَار لِْ ازُٔ٪ ا نٔئ  ٣َ از ٤َ ِٟ  ا

کہ نبی لی  ن  عبداللہ یان ؿ، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم اپنے فالد ے ، افر فہ اپنے چچا عبداللہ ن  زید ے  رفایت کرتے ہیں 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیدگاہ کی طرػ تشریف لے گئے افر بارش کی دعا کی، پھر قبلہ کی طرػ منہ کیا افر اپنی چادر الٹ دی افر دف 

رکعت نماز پڑھی، اماؾ بخاری کا بیاؿ ہے کہ ان  عیینہ کہتے تھے کہ یہ فہی عبداللہ ن  زید اذاؿ فالے ہیں یعنی جنہوں نے خواب میں 

دیکھی تھی، لیکن انہیں فہم ہوا ہے، اس لیے کہ یہ عبداللہ ن  زید ن  عاصم مازنی ہیں جو انصار کے مازنی قبیلہ ے  تعلق رکھتے  اذاؿ

 تھے۔

 لی  ن  عبداللہ یان ؿ، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا اپنے بندفں ے  قحط کے ذریعہ انتقاؾ لینے کا بیاؿ ب  کہ حدفد الٰہی کا

 نماز استسقاء :   باب

 ش کی دعا کرنے کا بیاؿ باراللہ تعالی کا اپنے بندفں ے  قحط کے ذریعہ انتقاؾ لینے کا بیاؿ ب  کہ حدفد الٰہی کا خیاؽ لوگوں کے دلوں ے  جاتا رہے ، جامع مسجد میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      957    حس

ابي ٤٧ز :  راوی ک ب٩ ًبساللَّه ب٩  ، شْی ص ب٩ ًیاق  ٣ح٤س، ابوؿ٤زہ ا٧

بِسٔ  ًَ کُ ب٩ُِ  ی ٨ََا شَْٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اقٕ  صَُ ب٩ُِ ًیَٔ زَةَ أ٧َ ٤ِ وُ ؿَ اَ أبَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ سْ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٧َصََ ب٩َِ  حَسَّ ٍَ أ ٔ ٤ َّطُ سَ ٕ أ٧َ ٤َزٔ ٧ ئ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ

اللَّهُ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ ٔ وَ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ظَ  ا اََ٪ وجَٔ اَبٕ ک ةٔ ٩ِ٣ٔ ب ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦َِ  یَ لًّ زَخ١ََ  رَجُ کُُْ أَ٪َّ  یذَِ کٕٔ  اٟ لُبُ ٣َ یَدِ ائ٥ْٔ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  

اللَّهُ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ب١ََ  ِ٘ سِتَ ا َُ اللَّهَ َٓ زِ ا َٓ ب١ُُ  اٟش  تِ  ٌَ لَ َ٘ نِ اشٔی وَا ٤َوَ ِٟ ا تِ  َٜ ٔ ص٠ََ اللَّه  ٢َ سُو رَ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ٤ّٔا  ائ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

ا ض٥َُّ  ا٠َّٟ ٨َٔ٘ا  اسِ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ طِ ی ٥َ یسََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سُو٢ُ اللَّهٔ  ٍَ رَ َٓ فَََ ا٢َ  َٗ ٨َا  ٨َٔ٘ا يُِیٔثُ ٢َ أ٧َصَُ وَلَِ سِ ا َٗ ٨َٔ٘ا  اسِ ض٥َُّ  ا٠َّٟ

تٕ وَلَِ  ٍٕ ٩ِ٣ٔ بیَِ س٠َِ یَنَِ  ا وَب ٨َ٨َ ا بيَِ ا و٣ََ ئّ طَیِ ةّ وَلَِ  ًَ َ ز َٗ ابٕ وَلَِ  سَحَ ئٔ ٩ِ٣ٔ  ا ٤َ اٟشَّ ئ  ی ف ٧زََ ا  اللَّهٔ ٣َ طٔٔ وَ ائ رَ تِ ٩ِ٣ٔ وَ ٌَ ل٠ََ َٓ  ٢َ ا َٗ رٕ  ا زَ  

اٟشَّ  تِ  لَ سَّ وَ ا تَ َّ٤ ٠َ َٓ ضِٔ  َ ر اٟ ةَْ ٣ٔث١ُِ  اب زَخ١ََ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ سَحَ ا ث٥َُّ  سٔتًّ صَ  ٤ِ اٟظَّ ٨َِا  رَأیَ ٢َ وَاللَّهٔ ٣َا  ا َٗ تِ  تِ ث٥َُّ أ٣َِطََْ شَرَ تَِ ا٧ ئَ  ٤َا

بَ  ِ٘ اسِتَ َٓ بُ  یَدِلُ ائ٥ْٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ةٔ وَرَ ب٠َٔ ِ٘ ٤ُ ِٟ ا ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا ئ  ابٔ ف بَ ِٟ ا کَٔ  ٢َ ذَٟ ا َ٘ َٓ ا  ائ٤ّٔ َٗ طُ  اللَّهٔ ٠َ و٢َ  رَسُ ا  یَ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو  ٍَ َٓ فَََ  ٢َ ا َٗ ا  ضَِ ٤ُِشٜٔ الَلَّه ی  َُ زِ ا َٓ ب١ُُ  اٟش  تِ  ٌَ لَ َ٘ نِ ٢ُ وَا وَا ل٣َِِْ ا تِ  َٜ ض٥َُّ ص٠ََ ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  طِ یسََی  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

بَٔ  ح ِٟ ا ٔ وَ ا٦َ الِْک يَ  ل ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا  ٨َ ٠َيِ ًَ ا وَلَِ  ي٨َِ َٟ ا وَ ٨َا حَ جِ تِ وَخََْ ٌَ لَ َ٘ انِ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ ز حَ اٟظَّ تٔٔ  ٨َاب ةَٔ و٣ََ زیٔ لِْوَِ ابٔ وَا زَ وِّ اٟ ٔ وَ الِْجَا٦ ٢ٔ وَ ا

ریٔ ٢َ لَِ أزَِ ا َٗ  ٢ُ لِْوََّ ا ج١ُُ  زَّ اٟ وَُ  اٟکٕٔ أصَ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ تُ أ ِٟ َ شَأ َٓ کْ  ی شَْٔ  ٢َ ا َٗ ٤ِصٔ  اٟظَّ ٤َِشٔی فئ  ٧ 

 ابی نمر رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو کہتے محمد، ابومریہ انس ن  عیاض، شریک ن  عبداللہ ن 

ہوئے سنا کہ ایک شخص جمعہ کے دؿ اس درفازہ ے  مسجد میں داخل ہوا جو منبر کے سامنے تھا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 فآلہ فسلم کی طرػ منہ کیا افر کہا کہ یا رسوؽ اللہ کھڑ  خطبہ د  رہے تھے، اس نے کھڑ  کھڑ  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ



 

 

لوگوں کو ماؽ تباہ ہوگیا، راستے بند ہوگئے اس لیے آپ اللہ ے  دعا کریں کہ بارش برسائے، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ رسوؽ 

 ہمیں سیراب کر، ا  یرے  اللہ ہمیں اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے دفنوں اتھ  اٹھائے افر فرمایا کہ ا  یرے  اللہ

سیراب کر، ا  یرے  اللہ ہمیں سیراب کر، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ بخدا اس فقت آسماؿ پر نہ تو کوئی بادؽ افر نہ 

 کے پیچھے ے  ڈھاؽ کے برابر بادؽ کا کوئی ٹکڑا افر نہ کوئی چیز نظر تی تھی افر نہ ہمار  افر سلع کے درمیاؿ کوئی گھر یا مکاؿ تھا، سلع

تک ایک ابر کا ٹکڑا نمودار ہوا، ب  فہ آسماؿ کے بیچ میں آیا تو فہ بدلی پھیل گئی، پھر بارش ہونے لگی، بخدا پھر ہم لوگوں نے ایک ہفتہ 

 علیہ فآلہ فسلم آفتاب نہیں دیکھا، پھر ایک شخص اسی درفاز  ے  دفرے  جمعہ کے دؿ مسجد میں داخل ہوا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ

کھڑ  خطبہ د  رہے تھے فہ شخص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ منہ کرکے کھڑا ہوا افر کہا کہ یا رسوؽ اللہ لوگوں کا ماؽ تباہ 

اپنے دفنوں ہوگیا افر راستے بند ہوگئے، اس لئے اللہ تعالیٰ ے  دعا کیجئے کہ بارش بند کرد ، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

اتھ  اٹھائے پھر فرمایا ا  اللہ ہمار  اردگرد برسا، ہم پر نہ برسا ا  یرے  اللہ پہاڑفں، ٹیلوں افر فادیوں افر درختوں کے اگنے 

کی جگہوں پر برسا، رافی کا بیاؿ ہے کہ بارش تھم گئی افر ہم دھوپ میں چلتے ہوئے باہر نکلے، شریک کا بیاؿ ہے کہ میں نے انس رضی 

  تعالیٰ عنہ ے  پوچھا فہ ہلا  ہی آدمی تھا؟ انس نے کہا کہ میں نہیں جانتا۔اللہ

 محمد، ابومریہ انس ن  عیاض، شریک ن  عبداللہ ن  ابی نمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیے بغیر بارش کی دعا کرنے کا بیاؿ جمعہ کے خطبہ میں قبلہ کی طرػ منہ

 نماز استسقاء :   باب

 جمعہ کے خطبہ میں قبلہ کی طرػ منہ کیے بغیر بارش کی دعا کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      958    حس

٣اٟک :  راوی ک ا٧ص ب٩  ، شْی ہ ب٩ سٌیس، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ  ٗتيب

 ُٗ ا  ٨ََ ث زَخ١ََ حَسَّ رَجُلًّ  کٕٔ أَ٪َّ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ کٕ  ی شَْٔ  ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٤َ ا إسِٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ و٦َِ تيَِ یَ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا



 

 

یَ  ائ٥ْٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو ائٔ وَ َـ َ٘ ِٟ ا رٔ  زَا ٧حَِوَ  اََ٪  ک اَبٕ  ةٕ ٩ِ٣ٔ ب ٌَ ٤ُ اللَّهُ جُ َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ ب١ََ  ِ٘ تَ اسِ َٓ لُبُ  دِ

 ٔ الَلَّه يُِ  َُ ازِ َٓ ب١ُُ  اٟش  تٔ  ٌِ لَ َ٘ انِ ٢ُ وَ ل٣َِِْوَا ا تِ  َٜ اللَّهٔ ص٠ََ  ٢َ و رَسُ اَ  ٢َ ی ا َٗ ا ث٥َُّ  ٤ّٔ ائ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اللَّهُ ًَ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٍَ رَ َٓ فَََ ٨َا  یثُ

 ُ ٔ ث یطِ یسََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ائٔ ًَ ٤َ اٟشَّ ئ  ی ف ٧زََ ٧َصَْ وَلَِ وَاللَّهٔ ٣َا  ٢َ أ ا َٗ ٨َا  ض٥َُّ أَُثِٔ ا٠َّٟ ٨َا  ض٥َُّ أَُثِٔ ا٠َّٟ ٨َا  ض٥َُّ أَُثِٔ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ابٕ وَلَِ ٥َّ  سَحَ  ٩ِ٣ٔ 

ةَْ ٣ٔثِ  اب سَحَ  ٔ طٔ ائ رَ تِ ٩ِ٣ٔ وَ ٌَ ل٠ََ َٓ  ٢َ ا َٗ ارٕ  زَ تٕ وَلَِ  ٍٕ ٩ِ٣ٔ بیَِ س٠َِ یَنَِ  ٨َا وَب ا بي٨ََِ ةّ و٣ََ ًَ َ ز ائَ َٗ ٤َ اٟشَّ لَتِ  سَّ ا تَوَ َّ٤٠َ َٓ َ رضِٔ  اٟ  ١ُ

حُ  ِٟ ا ابٔ فئ  بَ ِٟ ا ذَٟکَٔ  ا ث٥َُّ زَخ١ََ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  تًّ ٤ِصَ سٔ اٟظَّ ی٨ََِا  رَأ لًَ وَاللَّهٔ ٣َا  َٓ تِ  تِ ث٥َُّ أ٣َِطََْ شَرَ تَِ اللَّهُ ا٧ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ةٔ وَ ٌَ ٤ُ

 ِ٘ تَ سِ ا َٓ لُبُ  یَدِ ائ٥ْٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا ًَ َّ٨ ًَ ا  ٜضَِ َ ی٤ُِشٔ اللَّه  َُ ازِ َٓ ب١ُُ  اٟش  تِ  ٌَ لَ َ٘ ا٢ُ وَانِ ل٣َِِْوَ ا تِ  َٜ ٔ ص٠ََ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ   ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ائ٤ّٔ َٗ ب٠ََطُ 

ا ٠َي٨َِ ًَ ا وَلَِ  ي٨َِ َٟ ا وَ ض٥َُّ حَ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ٔ ث٥َُّ  یطِ یسََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٍَ رَ َٓ فَََ ا٢َ  ؤ٪ ا٠َّٟ  َٗ لُُ زاَبٔ وَب وِّ اٟ ٔ وَ ا٦َ الِْک ليَ  ًَ ض٥َُّ 

٧َصََ ب٩َِ ٣َ  تُ أ ِٟ َ سَأ کْ  ی شَْٔ  ٢َ ا َٗ ٤ِصٔ  اٟظَّ ئ  شٔی ف ٤َِ ج٨َِا ٧ تِ وَخََْ ٌَ ٠َ ِٗ َ أ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ ز حَ اٟظَّ ابتٔٔ  ٨َ ةَٔ و٣ََ زیٔ لِْوَِ ٢ُ ا لِْوََّ ا زَّج١ُُ  اٟ اٟکٕٔ أصَوَُ 

زَِریٔ ا أ ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ 

، شریک انس ن  مالک رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص مسجد میں جمعہ کے دؿ اس درفازہ ے  داخل قتیبہ ن  سعید، اسماعیل ن  جعفر

ہوا جو دارالقضاء کی طرػ تھا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  خطبہ د  رہے تھے، فہ آدمی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 یا رسوؽ اللہ لوگوں کا ماؽ تباہ ہوگیا، افر راستے بند ہوگئے، اس لیے آپ اللہ طرػ اپنا منہ کرکے کھڑا ہوا افر عرض کیا کہ فسلم کی

ے  دعا فرمائیے کہ بارش نازؽ فرمائے، یرے  اللہ ہم پر بارش برسا، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بیاؿ ہے کہ اس فقت آسماؿ پر نہ تو 

ر سلع کے درمیاؿ کوئی مکاؿ یا گھر تھا، سلع کے پیچھے ے  ڈھاؽ کے برابر بدلی کا بادؽ افر نہ بادؽ کا کوئی ٹکڑا نظر آتا تھا افر نہ ہمار  اف

ایک ٹکڑا نمودار ہوا، ب  فہ بدلی بیچ میں آئی تو پھیل گئی، پھر تو بخدا ہمیں آفتاب ایک ہفتہ تک نظر نہ آیا، پھر اسی درفازہ ے  

 اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ د  رہے تھے، فہ کھڑ  کھڑ  دفرے  جمعہ کے دؿ ایک شخص مسجد میں داخل ہوا افر رسوؽ اللہ صلی

ہ ہی آپ کی طرػ متوجہ ہوا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ لوگوں کا ماؽ تباہ ہوگیا افر راستے بند ہوگئے، اس لئے اللہ ے  دعا کیجئے کہ ف

فنوں اتھ  اٹھائے پھر فرمایا ا  یرے  اللہ بارش رفک د ، رافی نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے د

ہمار  اردگرد برسا افر ہم پر نہ برسا۔ ا  یرے  اللہ پہاڑفں، ٹیلوں افر فادیوں افر درختوں کے اگنے کی جگہوں پر برسا،چنانچہ 

اللہ تعالیٰ عنہ ے   بارش تھم گئی افر ہم اس حاؽ میں نکلے کہ دھوپ میں چل رہے تھے۔ شریک نے کہا کہ میں نے انس ن  مالک رضی

 پوچھا کیا یہ فہی ہلا  آدمی تھا؟ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا میں نہیں جانتا۔



 

 

 قتیبہ ن  سعید، اسمعیل ن  جعفر، شریک انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کی دعا کرنے کا بیاؿ منبر پر بارش

 نماز استسقاء :   باب

 منبر پر بارش کی دعا کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      959    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، زہ ، ٗتا ہ ا٧ ًو ابو  ، ز شس ٣ 

ةََ  ا٧ وَ ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث یَدِلُبُ  حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  سُ ٤َا رَ ٢َ بي٨ََِ ا َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ

ا  ًَ سَ َٓ ا  ٘ي٨ََٔ الَلَّه أَِ٪ يَشِ  َُ زِ ا َٓ ٤َطَُْ  ِٟ ا مَ  حَ َٗ اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ ا  یَ  ٢َ ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  طَُ  ذِٔ جَائ ةٔ إ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦َِ  ٤َ یَ َٓ اَ  ٧ ٤ُطِْٔ ٔليَ َٓ نَؼ١َٔ إ ٧اَ أَِ٪  ا ٛسِٔ

ا  یَ ا٢َ  َ٘ َٓ یَرِظُُ  ج١ُُ أوَِ ُ زَّ اٟ ذَٟکَٔ  ا٦َ  َ٘ َٓ ا٢َ  َٗ ب٠َٔةٔ  ِ٘ ٤ُ ِٟ ا ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ٔليَ ا ٤ُِطَُْ إ ٨َا ٧ ِٟ ٔ ٤َا ز َٓ از٨َٟٔٔا  ٨َ ا ٣َ َّ٨ ًَ طُ  َٓ صَِّٔ َ أَِ٪ يَ اللَّه  َُ ازِ و٢َ اللَّهٔ  رَسُ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ الِّ َٓ ٤َ ا وَطٔ ٨ّ ی٤َئ  ٍُ لَّ َ٘ یتََ ابَ  حَ اٟشَّ تُِ  یَ رَأ سِ  َ٘ ٠َ َٓ ا٢َ  َٗ ا  ٠َي٨َِ ًَ ا وَلَِ  ٨َ يِ َٟ وَا ض٥َُّ حَ ا٠َّٟ  ٥َ س٠ََّ

٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ٤ُِطَُْ أص١َُِ  وَ٪ وَلَِ ی ٤ُِطَُْ  ی

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ  مسدد، ابوعوانہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ جمعہ کے دؿ رسوؽ اللہ

د  رہے تھے کہ اس اثناء میں ایک شخص آیا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ بارش رک گئی ہے اس لئے اللہ ے  دعا کیجئے کہ ہم لوگوں 

 کو سیراب کرد ،چنانچہ آپ نے دعا کی تو بارش ہونے لگی افر ہم اپنے گھرفں کو بڑی مشکل ے  فاپس ہوئے، دفرے  جمعہ تک

بارش ہوتی رہی، رافی کا بیاؿ ہے کہ فہی شخص یا کوئی درےا آدمی کھڑا ہوا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ! اللہ ے  دعا کیجئے کہ بارش 

رفک د ،چنانچہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  اللہ ہمار  اردگرد برسا ہم پر نہ برسا۔ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

کہ میں نے دیکھا کہ بارش ٹکڑ  ٹکڑ  ہوگئی افر دائیں بائیں طرػ ہوگئی کہ اس طرػ بارش ہو رہی تھی افر اہل مدینہ پر نے کہا 

 بارش نہیں ہو رہی تھی۔



 

 

 مسدد، ابوعوانہ، قتادہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بارش کی دعا کرنے میں جمعہ کی نماز کو کافی سمجھنے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 بارش کی دعا کرنے میں جمعہ کی نماز کو کافی سمجھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      960    حس

٣ش٤٠ہ، ٣ا :  راوی ٨ًہًبس اللَّه ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، اللَّه  ًبس ک ب٩  ، شْی ک ٟ 

ئَ  ا٢َ جَا َٗ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ یکٔ ب٩ِٔ  شَْٔ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل رَج١ُْ إ

اشٔ  وَ ٤َ ِٟ تِ ا َٜ ٢َ ص٠ََ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تِ ًَ ٣َ ضَسَّ ا٢َ تَ َ٘ َٓ ئَ  ةٔ ث٥َُّ جَا ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا ٔليَ  ةٔ إ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا ٧اَ ٩ِ٣ٔ  ٤ُطِْٔ َٓ ا  ًَ سَ َٓ ب١ُُ  اٟش  تِ  ٌَ لَّ َ٘ ی وَتَ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ا٦َ  َ٘ َٓ ضَِا  ٤ُِشٜٔ َُ الَلَّه ی زِ ا َٓ اشٔی  ٤َوَ ِٟ ا تِ  َٜ ب١ُُ وَص٠ََ اٟش  تِ  ٌَ لَّ َ٘ وتُ وَتَ بیُُ ِٟ ضُ ا ا٠َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ا٦َٔ ٥َ  ک الِْ ليَ  ًَ  َّ٥

وِبٔ  اٟثَّ ابَ  ٧حِیَٔ ا ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ابتَِ  ٧حَِ ا َٓ  ٔ حَز اٟظَّ تٔٔ  اب ةٔ و٨َ٣ََ یَٔ لِْوَِز ا ابٔ وَ زَ وِّ اٟ  وَ

عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، شریک ن  عبداللہ ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 میں حاضر ہوا افر عرض کیا کہ لوگوں کے جانور لف  ہوگئے افر راستے بند ہوگئے افر لوگوں کے جانور تباہ ہوگئے، فسلم کی دامت

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوئے ارفرمایا کہ یا اللہ پہاڑفں، ٹیلوں افر نالوں افر درختوں کے اگنے کی جگہ پر برسا،چنانچہ 

 کپڑا پھٹ جاتا ہے۔ مدینہ ے  بادؽ پھٹ گیا جس طرح

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، شریک ن  عبداللہ ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بارش کی زیادتی کے سبب ے  ب  راستے بند ہوجائیں تو دعا کرنے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 بارش کی زیادتی کے سبب ے  ب  راستے بند ہوجائیں تو دعا کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      961    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، بي ٤٧ز ا اللَّه ب٩  ًبس ک ب٩  ک، شْی ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌٰی١

ا٢َ  َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث و حَسَّ رَسُ يَ  ٔل رَج١ُْ إ ا٢َ جَائَ  َٗ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ  ٕ ٤َزٔ ٔ ب٩ِٔ أبَئ ٧ اللَّه بِسٔ  ًَ یکٔ ب٩ِٔ  شَْٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ٢ٔ حَسَّ

َُ الَلَّه زِ ا َٓ ب١ُُ  اٟش  تِ  ٌَ لَ َ٘ نِ اشٔی وَا وَ ٤َ ِٟ ٔ ص٠ََٜتَِ ا اللَّه سُو٢َ  یاَ رَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّهُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا  ًَ سَ َٓ  

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ يَ  ٔل رَج١ُْ إ ائَ  حَ َٓ ةٕ  ٌَ ٤ُ ٔليَ جُ ةٕ إ ٌَ ٤ُ وا ٩ِ٣ٔ جُ ٤ُطُْٔ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تِ ًَ ٣َ ضَسَّ ٔ تَ اللَّه  ٢َ رَسُو یاَ  ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ

 َٜ ب١ُُ وَص٠ََ اٟش  تِ  ٌَ لَّ َ٘ وتُ وَتَ بیُُ ِٟ ا٦َٔ ا الِْک ٢ٔ وَ حبَٔا ِٟ ا ضٔ  رُؤُ ليَ  ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ اشٔی  وَ ٤َ ِٟ ا تِ 

وِبٔ  اٟثَّ ابَ  ٧حِیَٔ ةٔ ا ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ تَِ  اب ٧حَِ ا َٓ  ٔ ز حَ اٟظَّ تٔٔ  اب ةَٔ و٨َ٣ََ زیٔ لِْوَِ ؤ٪ ا لُُ  وَب

 نمر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ اسماعیل، مالک، شریک ن  عبداللہ ن  ابی

علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ لوگوں کے مویشی مر گئے، راستے بند ہوگئی اس لیے آپ اللہ 

آلہ فسلم نے دعا فرمائی تو ایک جمعہ ے  دفرے  جمعہ تک بارش ہوتی رہی، ایک تعالیٰ ے  دعا فرمائیں،چنانچہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ لوگوں کے گھر منہدؾ ہوگئے، راستے بند ہوگئے، 

مایا کہ یا اللہ پہاڑفں کی چوٹیوں افر ٹیلوں افر نیچے کے نالوں افر لوگوں کے جانور مر گئے، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 درختوں کے اگنے کی جگہ بارش برسا،چنانچہ بدلی مدینہ ے  پھٹ گئی جس طرح کپڑا پھٹ جاتا ہے۔

 اسمٰعیل، مالک، شریک ن  عبداللہ ن  ابی نمر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... اس رفایت کا بیاؿ کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم جمعہ کے دؿ بارش کی دعا میں اپنی چادر

 نماز استسقاء :   باب

 دیتے تھےاس رفایت کا بیاؿ کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم جمعہ کے دؿ بارش کی دعا میں اپنی چادر الٹ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      962    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ك٠حہ بي  ا اللَّه ب٩  ًبس اسحاٚ ب٩   ، اعي اوز  ، ا٪ ٤ًز ٣ٌافي ب٩   ، ش٩ ب٩ بشر  ح

لِْوَِزَ  ا  ٩ِ ًَ اَ٪  زَ افيَ ب٩ُِ ٤ًِٔ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ حَش٩َُ ب٩ُِ بشِٔر ِٟ ا ٨ََا  ث ٩ِ أ٧َصَٔ حَسَّ ًَ بَئ ك٠َِحَةَ  ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ اعئِّ 

سَ  َٓ  ٢ٔ یَا ٌٔ ِٟ ا ضِسَ  ٢ٔ وَجَ ٤َا ِٟ ا  ََ لًَ ٥َ صَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  اَ إ لًّ طَک رَجُ کٕٔ أَ٪َّ  اٟ َّطُ ب٩ِٔ ٣َ کُِْ أ٧َ یذَِ  ٥ِ َٟ قئ وَ ا الَلَّه يَشِتَشِ ًَ

 ٢َ وَّ ب٠َِٔةَ حَ ٘ ِٟ ا ب١ََ  ِ٘ سِتَ ائطَُ وَلَِ ا زَٔ  ر

ن ب ن  بشر، معافی ن  عمراؿ، افزاعی، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے 

بارش کی دعا فرمائی  رسوؽ اللہ کی دامت میں ماؽ تباہ ہونے افر بچوں کی مصیبت کی شکایت کی،چنانچہ آپ نے درگاہ ذفالجلاؽ میں

 لیکن یہ نہیں بیاؿ کیا کہ آپ نے چادر الٹی تھی افر نہ اس کا ذکر کیا کہ قبلہ کی طرػ منہ کیا تھا۔

 ن ب ن  بشر، معافی ن  عمراؿ، افزاعی، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  لوگ اماؾ ے  بارش کی دعا کیلئے سفارش کریں تو فہ اے  رد نہ کر 

 نماز استسقاء :   باب

 ب  لوگ اماؾ ے  بارش کی دعا کیلئے سفارش کریں تو فہ اے  رد نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      963    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ک  ٣اٟ ا٧ص ب٩   ، بي ٤٧ز ا اللَّه ب٩  ًبس ک ب٩  ک، شْی ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 َ ٧َ ٩ِ أ ًَ  ٕ ٤َزٔ ٧ ئ  ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ًَ یکٔ ب٩ِٔ  شَْٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ائَ حَسَّ ٢َ جَ ا َٗ َّطُ  اٟکٕٔ أ٧َ صٔ ب٩ِٔ ٣َ

تِ  ٌَ لَّ َ٘ تَ اشٔی وَ ٤َوَ ِٟ ا تِ  َٜ ٔ ص٠ََ اللَّه و٢َ  سُ یاَ رَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ يَ  ٔل اللَّهَ  رَج١ُْ إ ا  ًَ سَ َٓ  َ اللَّه  َُ زِ ا َٓ ب١ُُ  اٟش 

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ٔل ائَ رَج١ُْ إ حَ َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا ٔليَ  ةٔ إ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا ٧اَ ٩ِ٣ٔ  ٤ُطِْٔ وتُ َٓ بیُُ ِٟ ا تِ  ٣َ ضَسَّ ٔ تَ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  ا٢َ ی َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

ضُ  يَ هُ ل ًَ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ و٢ُ اللَّه رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ اشٔی  ٤َوَ ِٟ ا تِ  َٜ ب١ُُ وَص٠ََ اٟش  تِ  ٌَ لَّ َ٘ تَ ؤ٪ وَ لُُ ٔ وَب ا٦َ الِْک ا٢ٔ وَ حبَٔ ِٟ ا  ٔ ور

ةَٔ و٣ََ  زیٔ لِْوَِ وِبٔ ا اٟثَّ ٧حِیَٔابَ  ا ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ابتَِ  ٧حَِ ا َٓ  ٔ ز حَ اٟظَّ تٔٔ  اب ٨َ 

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، شریک ن  عبداللہ ن  ابی نمر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ 

ہوا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ! لوگوں کے جانور مر گئے کیا کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں حاضر 

،چنانچہ آپ نے دعا فرمائی تو ایک جمعہ ے  دفرے  جمعہ تک بارش ہوتی رہی، پھر 

ئ

افر راستے منقطع ہوگئے آپ اللہ ے  دعا فرمای 

ں کے مکانات منہدؾ ہوگئے افر راستے ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ! لوگو

 مسدفد ہوگئے افر لوگوں کے جانور مر گئے، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  اللہ! پہاڑفں کی پشت پر، ٹیلوں پر افر

 طرح کپڑا پھٹ جاتا نیچے کے نالوں پر افر درختوں کے اگنے کی جگہوں پر بارش برسا،چنانچہ بدلی مدینہ ے  اس طرح پھٹ گئی جس

 ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، شریک ن  عبداللہ ن  ابی نمر، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بیاؿقحط کے فقت مشرکوں کا مسلمانوں ے  دعا کرنے کو نے ک کا

 نماز استسقاء :   باب

 قحط کے فقت مشرکوں کا مسلمانوں ے  دعا کرنے کو نے ک کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      964    حس



 

 

٣سْوٚ :  راوی ٟـهٰي  ا ابو  ، ع ٤ً ا ر،  ؼو ٨٣  ، ، سٔیا٪ یر ث ٛ  ٣ح٤س ب٩ 

اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٕٚ  حَسَّ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ي  هَ  ـ اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ ورْ وَالِْ ٨ِؼُ ا ٣َ ث٨ََ ا٢َ  حَسَّ َ٘ َٓ  ٕ ز و ٌُ اب٩َِ ٣َشِ ٢َ أتََیِتُ  ا َٗ

سَ  أخََذَتِض٥ُِ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ ا  ًَ سَ َٓ  ٔ ل٦ًَ لِْسِٔ ٩ِ ا ًَ وُا  لَِئ ا أبَ يِظّ قَُْ وُإٔ٪َّ  َّی ص٠ََٜ ً ةْ حَ تَةَ ٨َ ٤َيِ ِٟ ا وا  ا وَأک٠ََُ ا ٓیٔضَ

ا َٓ ا  وُ ٜ کَ ص٠ََ و٣َِ َٗ ح٥ٔٔ وَإٔ٪َّ  زَّ اٟ ةٔ  ُ بؼ٠َٔٔ ز تَِ تَأ٣ُِ سُ جٔئ َّ٤ اَ ٣ُحَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ اَ٪  یَ ِٔ سُ ائطَُ أبَوُ  حَ َٓ وَا٦َ  ٌٔ ِٟ ا ِتئ وَ و٦َِ تَأ یَ بِٔ  رِتَ٘ ا َٓ  َ أ قََْ َٓ الَلَّه   َُ زِ

 ُٛ يَ  ٔل زوُا إ ا ًَ یٔنٕ ث٥َُّ  ب إ٪ ٣ُ ئُ بسُٔخَ ٤َا ٢َ اٟشَّ ا َٗ رٕ  و٦َِ بسَِ یَ وَ٪  ٤ُٔ تَ٘ َّا ٨ِ٣ُ ٧ٔ ی إ بُرَِ ٜ الِ ةَ  لِظَ بَ ِٟ ا عُ  لٔ ٧بَِ و٦ََِ  يَ ی ال ٌَ تَ طُُ  وِٟ َٗ کَٔ  ذَٟ َٓ ص٥ِٔ  فَِٔ

 َِ ِٟ ا ا  و ُ٘ شُ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ا رَ ًَ سَ َٓ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ نْ  ا سَِبَ ازَ أ بِس اللَّهٔ وَزَ ًَ وُ  َ٘ أبَ أكَبَِ َٓ ثَ  ا یِ ٌّ سَبِ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ تِ 

 َٓ  ٔ ط سِٔ ٩ِ رَأ ًَ ةَُ  اب حَ اٟشَّ رَتِ  ٧حَِسَ ا َٓ ا  ٠َي٨َِ ًَ ٨َا وَلَِ  يِ َٟ ا ض٥َُّ حَوَ ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ٤َطَْٔ  ِٟ ا ثرَِةَ  َٛ ضُ  ا َّ٨ اٟ کاَ  طَ ض٥ُِ وَ َٟ وِ ضُ حَ ا َّ٨ اٟ وا  ُ٘  شُ

ئٰ مسرفؼ ے  رفایت کرتے ہیں کہ مسرفؼ نے کہا

ح

 

لص

 کہ میں ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ محمد ن  کثیر، یان ؿ، منصور، اعمش، ابوا

کے پاس آیا تو انہوں نے کہا کہ فایر رآیش نے ایماؿ لانے میں تاخیر کی، تو اؿ کے حق میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

تو آپ کے پاس  بددعافرمائی، تو فہ قحط میں گرفتار ہوگئے یہاں تک کہ فہ اس میں ہلاک ہوگئے افر مردار افر ہڈیاں کھانے لگے

ے  ابویان ؿ آیا افر کہا کہ ا  محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تم صلہ رحمی کا حکم دیتے ہو افر تمہاری قوؾ ہلاک ہو رہی ہے اس لئے اللہ 

ػ دعا کرف، تو آپ نے یہ آیت آخرتک پڑھی، اس دؿ کا انتظار کرف ب  کہ آسماؿ کھلا دھواں لے کر آئے گا پھر فہ اپنے کفر کی طر

ۃ ے  مراد بدر کا دؿ ہے، افر اسباط نے برفایت منصور 

 

ش
ن ط
لوٹ گئے، اللہ تعالیٰ کے قوؽ جس دؿ ہم اؿ کی سخت گرفت کریں گے 

اس زیادتی کے ساھ  رفایت کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دعا فرمائی تو بارش ہوئی، افر متواتر سات دؿ تک بارش ہوتی 

بارش کی زیادتی کی شکایت کی، تو آپ نے فرمایا کہ ا  اللہ ہمار  اردگرد برسا افر ہم پر نہ برسا،چنانچہ بدلی آپ رہی افر لوگوں نے 

 کے رے ے  ہٹ گئی افر اؿ کے اردگرد بارش ہوتی ہے۔

ئٰ مسرفؼ :  رافی

ح

 

لص

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، منصور، اعمش، ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بارش کی زیادتی کے فقت یہ دعا کرنے کا بیاؿ کہ ہمار  اردگرد برے  افر ہم پر نہ برے 



 

 

 نماز استسقاء :   باب

 بارش کی زیادتی کے فقت یہ دعا کرنے کا بیاؿ کہ ہمار  اردگرد برے  افر ہم پر نہ برے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      965    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ت ، ثاب اللَّه  ًبیس   ، ، ٣ٌت٤ز بي بکَ ا  ٣ح٤س ب٩ 

ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ اَبتٕٔ  ٩ِ ث ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٤زْٔ  تَ ٌِ ا ٣ُ ٨ََ ث ٕ حَسَّ کََِ ئ ب سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ىَی ٣ُحَ ث َّ  حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ٠َیِطٔ ک ًَ اللَّهُ  ي 

اٟظَّ  تِ  زَّ ٤َ ٤َطَُْ وَاحِ ِٟ ا مَ  حَ َٗ اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ اَ  ا ی اٟوُ َ٘ َٓ ا  وُ اح ؼَ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ةٕ  ٌَ ٤ُ و٦ََِ جُ بُ ی لُ یَدِ  ٥َ س٠ََّ َُ وَ ازِ َٓ ائ٥ُٔ  بَضَ ِٟ ا تِ  َٜ ُ وَص٠ََ ز حَ

اللَّهٔ ی٥ُِ  ا ینِٔ وَ تَ زَّ ا ٣َ ٨َٔ٘ سِ ض٥َُّ ا ا٠َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٨َا  ٘ئ ز٢َََ الَلَّه يَشِ ٧ تِ وَ ةَْ وَأ٣َِطََْ اب سَحَ ٨َظَأتَِ  َٓ ابٕ  ةّ ٩ِ٣ٔ سَحَ ًَ َ ز َٗ ائٔ  ٤َ اٟشَّ ی فئ  ٧زََ ا  ٣َ 

ئی   ا٨َّٟ ا٦َ  َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ًیٔ ت٠َیٔضَا  َّٟ ا ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا ٔليَ  ٤ُِطُْٔ إ ز٢َِ ت ٥ِ تَ َٟ  َٖ صَََّ انِ ا  َّ٤٠َ َٓ َّي  ؼَل َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا  ٩ِ یَ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ا   ػَاحوُ بُ  لُ دِ

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٥َ بََشَّ ت َٓ ا  َّ٨ ًَ ا  بشِٔضَ َُ الَلَّه یحَِ زِ ا َٓ ب١ُُ  اٟش  تِ  ٌَ لَ َ٘ انِ وتُ وَ بیُُ ِٟ ا تِ  ٣َ ضَسَّ ٔ تَ ط یِ َٟ ٔ ض٥َُّ إ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

٤ِطُُْ  ٠َتِ تَ ٌَ حَ َٓ ٨َةُ  ٤َسٔی ِٟ ا لَتِ  ظَ َٜ َٓ ا  ٨َ ٠َيِ ًَ ا وَلَِ  ي٨َِ َٟ ا وَ ئ ٣ٔث١ِٔ حَ ف َٟ ا  َّضَ ٧ٔ ٨َةٔ وَإ ٤َسٔی ِٟ ا يَ  ٔل زتُِ إ وَ ٨َ َٓ ةْ  طَِْ َٗ ةٔ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ أ ٤ِطُُْ ب ا وَلَِ تَ ضَ َٟ وِ  حَ

ک٠ِٔی١ٔٔ  لِْ  ا

سوؽ محمد ن  ابی بکر، معتمر، عبید اللہ ، ثابت، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ر

 اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے دؿ خطبہ د  رہے تھے، تو لوگ کھڑ  ہوئے افر شور مچانے لگے افر کہا کہ یا رسوؽ اللہ بارش اللہ صلی

رک گئی ہے، درخت رےخ ہوگئے، جانور تباہ ہوگئے، اس لئے آپ اللہ تعالیٰ ے  دعا فرمائیں کہ بارش برسائے، آپ نے دفبار فرمایا کہ 

کو سیراب کر، بخدا اس فقت آسماؿ پر ابر کا ایک ٹکڑا بھی نظر نہیں رات تھا، بدلی کا ایک ٹکڑا نمودار ہوا افر ا  یرے  اللہ ہم لوگوں 

بارش ہونے لگی، آپ منبر ے  اتر  پھر نماز پڑھی، ب  فارغ ہوئے تو اس کے بعد دفرے  جمعہ تک بارش ہوتی رہی، ب  نبی صلی 

تو لوگوں نے شور مچایا افر کہا کہ لوگوں کے گھر گرگئے افر راستے مسدفد ہوگئے، آپ دعا اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ دینے کھڑ  ہوئے 

 فرمائیں کہ اللہ تعالیٰ بارش کو رفک د ، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تبسم فرمایا افر کہا کہ ا  یرے  اللہ ہم لوگوں کے ارد گرد

اس کے اردگرد بارش ہو رہی تھی، لیکن مدینہ میں ایک قطرہ بھی نہیں برس رات تھا،  برسا افر ہم پر نہ برسا، مدینہ ے  بدلی ہٹ گئی افر

 میں نے مدینہ کو دیکھا کہ فہ تاج کی طرح )رفشن( تھا۔



 

 

 محمد ن  ابی بکر، معتمر، عبید اللہ ، ثابت، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز استسقاء :   باب

 بارش کی زیادتی کے فقت یہ دعا کرنے کا بیاؿ کہ ہمار  اردگرد برے  افر ہم پر نہ برے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      966    حس

ری ، ب :  راوی ء ب٩ ًازبابونٌی٥ ، زہیر، اسحاٚ، ًبساللَّه ب٩ یزیس انؼا  زا

دَ ٣َ  ی  وَخََْ رٔ نَِؼَا لِْ یٔسَ ا ز یَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ دَ  َٚ خََْ ا سِٔحَ ئ إ بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ٩ِ زُصیَرِ ًَ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨َ َٟ  ٢َ ا َٗ ٩ُِ وَ یسُِ ب ازبٕٔ وَزَ ًَ ئُ ب٩ُِ  برََا ِٟ ا طُ  ٌَ

رٔج٠َِیِ  يَ  ل ًَ ض٥ِٔٔ  ا٦َ ب َ٘ َٓ ي  قَ اسِتَشِ َٓ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٥َ َٗ رَِ ٥ِ أ َٟ ةَٔ وَ ائ قَْٔ ِٟ أ ُ ب ضَز یَحِ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل فَََ ث٥َُّ  ِِ تَ سِ ا َٓ  ٕ برَ ٨ِ ٣ٔ ٔ یرِ َُ ليَ  ًَ  ٔ ط

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ریٔ   ا نَِؼَ لِْ ا یٔسَ  زَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ یَ  رَأ َٚ وَ ا سِٔحَ وُ إ ٢َ أبَ ا َٗ  ٥ِٔ٘ ٥ِ يُ َٟ ِ٪ وَ ذِّ ٥َ یؤَُ س٠ََّ ٔ وَ ط  ٠َیِ

بواسطہ زہیر، ابواسحاؼ بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  یسید انصاری نکلے افر اؿ کے ساھ  براء ن  عازب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ہم ے  ابونعیم نے 

افر زید ن  ارم  بھی نکلے افر بارش کی دعا کی تو اپنے دفنوں پاؤں پر بغیر منبر کھڑ  ہوئے افر دعا کی، پھر دف رکعت جہر کے ساھ  

گئی افر نہ اقامت کہی گئی افر ابواسحاؼ کا بیاؿ ہے کہ عبداللہ ن  یسید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  یسید نے نبی  پڑھیں، افر نہ تو اذاؿ دی

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا تھا

 ابونعیم ، زہیر، اسحاؼ، عبداللہ ن  یسید انصاری ، براء ن  عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استسقاء میں کھڑ  ہو کردعا کرنے کا بیاؿ افر ہم ے  ابونعیم نے بواسطہ زہیر، ابواسحا

 نماز استسقاء :   باب



 

 

 انصاری نکلے افر اؿ کے ساھ  براء ن  عازب رضی اللہ استسقاء میں کھڑ  ہو کردعا کرنے کا بیاؿ افر ہم ے  ابونعیم نے بواسطہ زہیر، ابواسحاؼ بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  یسید

کے ساھ  پڑھیں، افر نہ تو اذاؿ دی گئی افر تعالیٰ عنہ افر زید ن  ارم  بھی نکلے افر بارش کی دعا کی تو اپنے دفنوں پاؤں پر بغیر منبر کھڑ  ہوئے افر دعا کی، پھر دف رکعت جہر 

  کہ عبداللہ ن  یسید رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  یسید نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا تھانہ اقامت کہی گئی افر ابواسحاؼ کا بیاؿ ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      967    حس

یس :  راوی ی، ًباز ب٩ ت٤ی٥، اپ٨ے ذرا ًبساللَّه ب٩ یز اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

ا٢َ  َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا اأبَوُ  ٨ََ ث ئیِّ  حَسَّ ا٨َّٟ ابٔ  ػَِحَ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أ ک طُ وَ َّ٤ ًَ ٤ی٥ٕٔ أَ٪َّ  زُ ب٩ُِ تَ ا بَّ ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ اللَّهُ  أخَِ َّي  ػَل

 َٟ تَشِقئ  ضٔ يَشِ ا ا٨َّٟٔ دَ ب ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ برََظُ أَ٪َّ  ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ب١ََٔ ًَ طَ ٗ وَجَّ ٤ّٔا ث٥َُّ تَ ائ َٗ  َ اللَّه ا  ًَ سَ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ ض٥ُِ 

ا و ُ٘ أسُِ َٓ طَُ  ائ زَٔ ٢َ ر ةٔ وَحَوَّ ٘ب٠َِٔ ِٟ  ا

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، باسد ن  تمیم، اپنے چچا عبداللہ ن  یسید ے  جو صحابی تھے رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی 

 کر استسقاء کی نماز کیلئے نکلے آپ کھڑ  ہوئے افر کھڑ  ہی کھڑ  اللہ ے  دعا فرمائی، پھر قبلہ کی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کو لے

 طرػ متوجہ ہوئے افر اپنی چادر الٹ دی تو بارش ہوئی۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، باسد ن  تمیم، اپنے چچا عبداللہ ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استسقاء میں جہر ے  رآات کرنے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 استسقاء میں جہر ے  رآات کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      968    حس

ب، زہزی، ًباز ب٩ ت٤ی٥ :  راوی ابي ذئ  ابونٌی٥، اب٩ 



 

 

دَ  ٢َ خََْ ا َٗ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٔ ب٩ِٔ تَ ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  بَ اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  

رَ  َّي  ػَل طَُ ث٥َُّ  زَائ رٔ  ٢َ یسًَِوُ وَحَوَّ ٘ب٠َِٔةٔ  ِٟ ا يَ  ٔل طَ إ وَجَّ تَ َٓ ئ  تَشِق ةَٔ يَشِ ائ قَْٔ ِٟ أ ا ب ض٤َٔ ضَزَ ٓیٔ ینِٔ جَ تَ ٌَ ِٛ 

، ابونعیم، ان  ابی ذئب، زہری، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم استسقاء کی نماز کیلئے نکلے

 ں میں بلند آفاز ے  رآات کی۔قبلہ رف ہو کر دعا کرنے لگے افر اپنی چادر الٹ دی پھر دف رکعت نماز پڑھی افر اؿ دفنوں رکعتو

 ابونعیم، ان  ابی ذئب، زہری، باسد ن  تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کس طرح اپنی پیٹھ لوگوں کی طرػ پھیری

 ءنماز استسقا :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کس طرح اپنی پیٹھ لوگوں کی طرػ پھیری

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      969    حس

ی، ًباز ب٩ ت٤ی٥ :  راوی ئب، زہز ابي ذ  آ ز٦ اب٩ 

بَّ  ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  بَ اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ز٦َُ  ا آ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  رَأیَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٔ ب٩ِٔ تَ ز ا

 ُ ائطَُ ث رزَٔ  ٢َ یسًَِوُ ث٥َُّ حَوَّ ب٠َِٔةَ  ٘ ِٟ ا ب١ََ  ِ٘ سِتَ زَظُ وَا ضِ اضٔ هَ ا٨َّٟ يَ  ٔل ٢َ إ وَّ حَ َٓ ا٢َ  َٗ تَشِقئ  دَ يَشِ و٦َِ خََْ ٔ یَ زَ ٓ ضَ ینِٔ جَ تَ ٌَ ِٛ رَ ٨َا  َٟ َّي  ػَل ٤َٔا ٥َّ  یض

ائةَٔ  قَْٔ ِٟ أ  ب

آدؾ ان  ابی ذئب، زہری، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

در الٹ دی پھر اس دؿ دیکھاب  فہ استسقا کیلئے نکلے، تو لوگوں کی طرػ اپنی پیٹھ پھیری افر قبلہ رف ہو کر دعا کرنے لگے، پھر اپنی چا

 ہم لوگوں کو دف رکعت نماز پڑھائی افر دفنوں رکعتوں میں بلند آفاز ے  رآات کی



 

 

 آ دؾ ان  ابی ذئب، زہری، باسد ن  تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استسقاء کی دف رکعتیں پڑھنے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 استسقاء کی دف رکعتیں پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      970    حس

٥ :  راوی بي بکَ، ًباز ب٩ ت٤ی ہ ب٩ سٌیس، سٔیا٪، ًبساللَّه ب٩ ا  ٗتيب

بِ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٔ أَ٪َّ  ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  زَ ب٩َِ تَ ا بَّ ًَ  ٍَ ٔ ٤ ٕ سَ کََِ ئ ب اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ سٔ 

ائطَُ  رزَٔ ٠َبَ  َٗ ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ي  تَشِقَ اسِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے استسقاء کی قتیبہ ن  سعید، یان ؿ، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  رفایت کرتے ہیں 

 نماز پڑھی تو دف رکعتیں پڑھیں افر پھر اپنی چادر الٹ دی۔

 قتیبہ ن  سعید، یان ؿ، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہ میں استسقاء کی نماز پڑھنے کا بیاؿعیدگا

 نماز استسقاء :   باب

 عیدگاہ میں استسقاء کی نماز پڑھنے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      971    حس

٥ :  راوی بي بکَ، ًباز ب٩ ت٤ی  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، سٔیا٪، ًبساللَّه ب٩ ا

بِسُ اللَّهٔ  ًَ ا  ٨ََ ث احَسَّ َٗ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  زَ ب٩َِ تَ ا بَّ ًَ  ٍَ ٔ ٤ سَ  ٕ کََِ بَئ ب اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ ئی  ب٩ُِ ٣ُحَ َّ٨ اٟ دَ  ٢َ خََْ

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ب٠َِٔةَ  ٘ ِٟ ا ب١ََ  ِ٘ سِتَ قئ وَا َّي يَشِتَشِ ٤ُؼَل ِٟ ٔليَ ا ٥َ إ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  نئ  ػَل برََ أخَِ َٓ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ طَُ  ائ زَٔ بَ ر ٠َ َٗ وَ

٤َا٢ٔ  اٟظِّ يَ  ل ًَ یٔنَ  ی٤َ ِٟ ا  ١َ ٌَ ٢َ جَ ا َٗ  ٕ کََِ ئ ب ٩ِ أبَ ًَ یٔ   وز ٌُ ٤َشِ  اٟ

طرػ  عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم اپنے چچا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیدگاہ کی

ستسقاء کی نماز کیلئے نکلے افر قبلہ رف ہو کر دف رکعت نماز پڑھی افر اپنی چادر الٹ دی۔ یان ؿ نے کہا کہ مجھ ے  مسعودی نے بواسطہ ا

 ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ کیا کہ آپ نے دائیں کونے کو اپنے بائیں کندھے پر ڈالا۔

 بکر، باسد ن  تمیم عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، عبداللہ ن  ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استسقاء میں قبلہ رف ہونے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 استسقاء میں قبلہ رف ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      972    حس

ؼاری :  راوی ، ًبساٟوہاب، یحٌی ب٩ سٌیس، ابوبکَ ب٩ ٣ح٤س، ًباز ب٩ ت٤ی٥، ًبساللَّه ب٩ زیس ان  ٣ح٤س

کََِٔ  ئ أبَوُ ب برََن ا٢َ أخَِ َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  ٨ََا یحَِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ سُ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث زَ ب٩َِ حَسَّ ا بَّ ًَ سٕ أَ٪َّ  َّ٤ ٤ی٥ٕٔ   ب٩ُِ ٣ُحَ تَ

٥َ خََْ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ برََظُ أَ٪َّ  ریَّٔ أخَِ ا نَِؼَ لِْ ا یسِٕ  اللَّهٔ ب٩َِ زَ بِسَ  ًَ ظُ أَ٪َّ  برََ ا أوَِ أخَِ ًَ زَ ا  َّ٤ َٟ َّطُ  يي وَأ٧َ َّي يُؼَل ٤ُؼَل ِٟ ا يَ  ٔل دَ إ



 

 

 َ ائ رزَٔ  ٢َ وَّ ةَ وَحَ ٘ب٠َِٔ ِٟ ا ب١ََ  ِ٘ تَ اسِ وَ  یسًَُِ ازَ أَِ٪  رََ یٔسَ أ زَ اب٩ُِ ی ئٌّ صوَُ  وف ُٛ  ٢ُ لِْوََّ نٔئٌّ وَا از ا ٣َ یسِٕ صذََ اللَّهٔ ب٩ُِ زَ بِسُ  ًَ اللَّهٔ  بِس  ًَ ٢َ أبَوُ  ا َٗ  طُ 

 محمد، عبدالواتب، یحیی ن  سعید، ابوبکر ن  محمد، باسد ن  تمیم، عبداللہ ن  زید انصاری ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی

لہ فسلم عیدگاہ کی طرػ نماز پڑھنے کو نکلے افر ب  دعا کی، یا دعا کرنے کا ارادہ کیا تو قبلہ رف ہوگئے افر اپنی چادر الٹ صلی اللہ علیہ فآ

 اللہ دی افر ابوعبد اللہ )اماؾ بخاری( نے کہا کہ یہ عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  زید مازنی ہیں افر پہلے کوفی ہیں افر فہ عبداللہ رضی

  ن  یسید ہیں۔تعالیٰ عنہ

 محمد، عبدالواتب، یحیی ن  سعید، ابوبکر ن  محمد، باسد ن  تمیم، عبداللہ ن  زید انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...استسقاء میں اماؾ کے اتھ  اٹھانے کے بیاؿ

 ءنماز استسقا :   باب

 استسقاء میں اماؾ کے اتھ  اٹھانے کے بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      973    حس

٣اٟک :  راوی ص ب٩  ی، سٌیس، ٗتازہ ا٧ ر، یحٌی اور اب٩ ًس  ٣ح٤س ب٩ بظا

ی ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یٕٓ  سٔ ًَ ئ  اب٩ُِ أبَ ٌیَ وَ یحَِ ا  ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ازَةَ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ سٕ 

 َّ ً ٍُ حَ َٓ زِ یَ َّطُ  ٧ٔ ائٔ وَإ َ٘ تشِٔ سِ ٔ إلَِّٔ فئ الِٔ ائطٔ ًَ زُ طَیِئٕ ٩ِ٣ٔ  ٔ فئ  طِ یسََی  ٍُ َٓ زِ یَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٔ اللَّهُ  لَِیِط ی بیََاقُ إبٔ زَُ ی  ی 

، سعید، قتادہ انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد ن  بشار، یحیی افر ان  عدی

سوائے استسقاء کے کسی افر دعا میں اپنے اتھ  زیادہ افچے  نہیں اٹھاتے تھے افر استسقاء میں اتنے اتھ  اٹھاتے تھے کہ آپ کی بغلوں 

 کی سفیدی نظر جاتی۔



 

 

 ، یحیی افر ان  عدی، سعید، قتادہ انس ن  مالکمحمد ن  بشار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے ی ب 
 ...ب  بارش ہوجائے تو کیا کہا جائے افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ط

 نماز استسقاء :   باب

ی ب  ے  مراد )رآؿ میں( بارش ہے، افر اؿ کے علافہ دفرےفں نے کہا کہ صاب  بارش ہوجائے تو 
ط
ب اصاب کیا کہا جائے افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ 

وب ے  ماخوذ ہے
 
 ی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      974    حس

ٍ، ٗاس٥ ب :  راوی ا٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ًبساللَّه ، ٧آ ٨ًہ ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ٣ح٤س  ٩ 

اَ ًُ  ٧ ٢َ أخَِبرََ ا َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ یٔ   زوَِز ٤َ ِٟ ا حَش٩َٔ  ِٟ ا وُ  ات١ٕٔ أبَ َ٘ اب٩ُِ ٣ُ وَُ  سْ ص َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث س٥ٔٔ ب٩ِٔ حَسَّ ا َ٘ ِٟ ٩ِ ا ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بیَِسُ 

 ٔ اللَّه  ٢َ سُو ائظَٔةَ أَ٪َّ رَ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ ِ ٣ُحَ س٥ُٔ ب ا َ٘ ِٟ ا طُ  ٌَ ابَ ا تَ ٌّ ٔ آَ ٧ ا  بّ ػَيِّ ض٥َُّ  ا٢َ ا٠َّٟ َٗ ٤َطََْ  ِٟ ا رَأیَ  ذَٔا  اََ٪ إ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل   ٩ُ

 ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ُ ئ  وًَ اع لِْوَِزَ ظُ ا رَوَا ٔ وَ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ   یَحِ

ت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  مقال ، عبداللہ ، نافع، قاسم ن  محمد، حضر

فسلم ب  بارش دیکھتے تو فرماتے ا  اللہ نفع پہنچانے فالی بارش برسا، افر قاسم ن  یحیی نے عبید اللہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت 

 ۔کی ہے افر اس کو افزاعی افر عقیل نے نافع ے  رفایت کیا ہے

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ، نافع، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ جو بارش میں ٹھہر  یہاں تک کہ اس کی داڑھی تر ہوجائے

 
  

 ...اس ش



 

 

 ز استسقاءنما :   باب

 کا بیاؿ جو بارش میں ٹھہر  یہاں تک کہ اس کی داڑھی تر ہوجائے

 
  

 اس ش

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      975    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ی ؼار ان ك٠حہ  بي  ا اللَّه ب٩  ًبس اسحاٚ ب٩  اعي،  اوز  ، اللَّه  ، ًبس ٣٘ات١  ٣ح٤س ب٩ 

 َ ث ا٢َ حَسَّ حَسَّ َٗ ئ   لِْوَِزَاع ا اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٔ رَ ا ٤ُبَ ِٟ ا ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  ا٢َ أخَِ َٗ ات١ٕٔ  َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٔ ب٩ِٔ ٨َا ٣ُحَ اللَّه بِسٔ  ًَ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ٨ََا إ ث

ا ا٨َّٟ تَِ  اب ا٢َ أػََ َٗ اٟکٕٔ  صَُ ب٩ُِ ٣َ ىَیٔ أ٧َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یٔ   ار نَِؼَ الِْ ةَ  بَئ ك٠َِحَ طٔ أ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ضِسٔ رَ ًَ يَ  ل ًَ ةْ  ٨َ ضَ سَ

ا٦َ أعَِرَ  َٗ ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا و٦َِ  یَ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ لُبُ  یَدِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو ا رَ ٨َ بيَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٢َ اللَّهٔ ص٠ََکَ وَ سُو ا رَ یَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ئٌّ  اب

یَ  ٌٔ ِٟ ا  ََ ا ٤َا٢ُ وَجَ ِٟ ٔ ا ٔ و٣ََا ف یسََیطِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٍَ َٓ ا٢َ فَََ َٗ ا  ٘ي٨ََٔ ٨َا أَِ٪ يَشِ َٟ الَلَّه   َُ ازِ َٓ ةْ ا٢ُ  ًَ َ ز َٗ ائٔ  ٤َ اٟشَّ ي 

تََ  ٤َطََْ ی ِٟ ا تُِ  رَأیَ َّی  ً ٔ حَ ظٔ برَ ٨ِ ٩ِ ٣ٔ ًَ  ٢ِٔ ز ٨َِ ٥ِ ی َٟ ا٢ٔ ث٥َُّ  بَٔ ح ِٟ ا٢ُ ا ابْ أ٣َِثَ سَحَ رَ  ثَا َٓ  ٢َ ا ذَٟکَٔ َٗ ا  ٨َ اَ یو٣ََِ ٧ ٤ُطِْٔ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ تطٔ يَ ٟحِٔيَ ل ًَ رُ  زَ حَا

رَج١ُْ  بئ  أوَِ  ا لِْعَِرَ ذَٟکَٔ ا ا٦َ  َ٘ َٓ ی  الِْخَُِْ ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا يَ  ٔل ٔ إ ط ی ی٠َیٔ ذٔ َّٟ ا سٔ وَ َِ ِٟ ا سٔ  ٌِ سٔ و٩ِ٣َٔ بَ َِ ِٟ ا ئ  ٦َ  وَف ضَسَّ ٢َ اللَّهٔ تَ رَسُو اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ظُُ  یرِ َُ

 ِٟ ا  َٚ ٨َٔائُ وَغَُٔ ب ِٟ ي٨َِ ا َٟ ا ض٥َُّ حَوَ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ٔ وَ یسََیطِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  و٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُ  ٍَ َٓ فَََ ٨َا  َٟ الَلَّه   َُ زِ ا َٓ  ٢ُ ٤َا ٤َا َٓ ا٢َ  َٗ ا  ٠َي٨َِ ًَ ا وَلَِ 

اٟشَّ  ةٕ ٩ِ٣ٔ  ٧اَحیَٔ ٔليَ  ٔ إ ظ ُ بیَٔسٔ یر ٥َ يظُٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ١َ ٌَ ١ٔ جَ ةُ فئ ٣ٔثِ ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا رَتِ  ػَا َّی  ً تِ حَ جَ ئٔ إلَِّٔ تَفَََّ ٤َا

 ٔ وِز حَ ِٟ أ ثَ ب اَحیَٔةٕ إلَِّٔ حَسَّ ئِٔ أحََسْ ٩ِ٣ٔ ٧ یحَ  ٥ِ٠َ َٓ ا٢َ  َٗ ا  ضِزّ طَ اةَ  ٨َ َٗ زیٔ  ا یٔ وَ از وَ ِٟ ا ا٢َ  َّی سَ ً ةَٔ حَ وِب حَ ِٟ  ا

ری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں محمد ن  مقال ، عبداللہ ، افزاعی، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ انصا

انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک ساؽ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں لوگ قحط میں مبتلا ہوگئے اس اثناء میں کہ رسوؽ اللہ 

فر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ ماؽ تباہ ہوگیا افر بچے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے دؿ خطبہ پڑھ رہے تھے کہ ایک اعرابی کھڑا ہوا ا

بھوکے ہیں، اس لئے آپ اللہ ے  ہمار  لیے بارش کی دعا کیجئے، انس نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے 

عنہ نے کہا کہ بادؽ پہاڑفں کی طرػ  دفنوں اتھ  اٹھائے افر اس فقت آسماؿ پر بدلی کا ایک ٹکڑا بھی نہیں تھا، انس رضی اللہ تعالیٰ

ے  نمودار ہوئے، پھر آپ منبر ے  اتر  بھی نہ تھے کہ میں نے دیکھا کہ بارش کے قطر  آپ کی داڑھی پر ٹپک رہے ہیں، انس 

  رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ کرتے ہیں کہ اس دؿ ہم پر بارش ہوتی رہی افر اس کے بعد کے دفرے  دؿ افر تیسر  دؿ بلکہ دفرے



 

 

ؽ جمعہ تک بارش ہوتی رہی، فہ اعرابی کھڑا ہوا یا اس کے علافہ کوئی دفرےا شخص کھڑا ہوا افر بولا یا رسوؽ اللہ مکانات منہدؾ ہوگئے، ما

ا نچہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے دفنوں اتھ  اٹھائے افر فرمایا ا  

 

ڈفب گیا، آپ اللہ ے  ہمار  لیے دعا کرت ںح ی

 ہمار  اردگرد برسا افر ہم پر نہ برسا، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بیاؿ ہے کہ ب  آپ آسماؿ کی طرػ اپنے اتتھوں ے  یرے  اللہ

اشارہ فرماتے اس طرػ کی بدلی ہٹ جاتی یہاں تک کہ مدینہ ایک حوض کی طرح ہوگیا افر فادی قناۃ ایک مہینہ تک بہتا رات افر جو 

 کی خوبی کا تذکرہ کرتا۔شخص بھی اس طرػ ے  آتا بارش 

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ، افزاعی، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ انصاری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آندھی کے چلنے کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 آندھی کے چلنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      976    حس

٣اٟک :  راوی ص ب٩  ، ح٤یس، ا٧ ابي ٣زی٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ  سٌیس ب٩ 

نئ حُ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ٧اَ ٣ُحَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ی٥ََ  زِ ئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أبَ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث حُ حَسَّ ی زِّ اٟ ٧تَِ  اَ ٢ُ ک و ُ٘ کٕٔ يَ اٟ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ ٍَ أ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٤َیِسْ أ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ طٔ  کَٔ فئ وَجِ َٖ ذَٟ تِ عُرٔ بَّ ا صَ یسَةُ إذَٔ سٔ  اٟظَّ

کہ ب  ہوا زفر ے  چلتی تو  سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، حمید، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت انس نے بیاؿ کیا

 اس کا اثر نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کے چہر  ے  ظاہر ہوتا تھا

 سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، حمید، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ... کے اس ارشاد کا بیاؿ کہ باد صبا کے ذریعے یرےی مدد کی گئی ہنبی صلی اللہ علیہ فسلم

 نماز استسقاء :   باب

 کے اس ارشاد کا بیاؿ کہ باد صبا کے ذریعے یرےی مدد کی گئی ہے نبی صلی اللہ علیہ فسلم

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      977    حس

 ٣حاہس ، اب٩ ًباض ،٣ش٥٠، طٌبہ ، ح٥ٜ ،  :  راوی

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ اضٕ أَ٪َّ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ََا ٣ُش٥ْٔ٠ِ  ث تُ حَسَّ صَُِّٔ ن  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

 ٔ وُر ب أٟسَّ ازْ ب ًَ تِ  َٜ ٔ بَا وَأص٠ُِ أٟؼَّ  ب

س ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ باد صبا کے ذریعہ یرےی مدد کی گئی ہے مسلم، شعبہ ، حکم ، مجاہد ، ان  باس

 افر قوؾ عاد پچھوا ہوا کے ذریعہ ہلاک کی گئی

 مسلم، شعبہ ، حکم ، مجاہد ، ان  باسس ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زلزلوں افر قیامت کی نشانیوں کے متعلق رفایتوں کا بیاؿ

 نماز استسقاء :   باب

 زلزلوں افر قیامت کی نشانیوں کے متعلق رفایتوں کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      978    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ، ًبسا اٟز٧از ، طٌیب، ابو اٟیما٪ ٨ًہابو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، 



 

 

دٔ  لِْعَِرَ ٩ٔ٤َ ا زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز وُ  اَ أبَ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ

 ًَ ا اٟشَّ و٦ُ  ُ٘ ٥َ لَِ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ وَُ اللَّهُ  زدُِ وَص ضَ ِٟ ا ثِرَُ  یَٜ َنَُ وَ ٔٔ ِٟ ا ضَزَ  اُ٪ وَتَوِ ٣ََّ اٟز رَبَ  ا َ٘ تََ َّلَِز٢ُٔ وَی ز اٟ ثرَُ  ِٜ ٥ُ٠ِ وَتَ ٌٔ ِٟ ا بَفَ  ِ٘ َّی يُ ً  ةُ حَ

یفَ  ٔٔ یَ َٓ ا٢ُ  ٤َ ِٟ ا ثِرَُ ٓی٥ُِٜٔ  یَٜ َّی  ً ت١ُِ حَ َ٘ ِٟ ا ت١ُِ  َ٘ ِٟ  ا

 رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

قیامت اس فقت تک قائم نہ ہوگی ب  تک علم اٹھا نہ لیا جائے گا، افر زلزلے کثرت ے  ہوں گے، افر زمانہ ایک دفرے  کے 

ں تک کہ تم میں ماؽ بہت زیادہ رآیب ہوگا، افر فتنہ ففساد ظاہر ہوگا، افر ہرج کی کثرت ہوگی، ہرج ے  مراد قتل ہے قتل، یہا

 ہوجائے گا اس طرح کہ بہتا پھر  گا، افر لینے فالا کوئی نہ ہوگا۔

 ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز استسقاء :   باب

 زلزلوں افر قیامت کی نشانیوں کے متعلق رفایتوں کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      979    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ًو٪ اب٩   ، ش٩ ین ب٩ ح ش ، ح ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ض٥َُّ حَسَّ ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ حَش٩َٔ  ِٟ ا ینُِ ب٩ُِ  ا حشَُ ث٨ََ ٢َ حَسَّ

ا وَ  ا٨َ٣ٔ طَ ئ  ا ف ٨َ َٟ  َِ ٔ اَر ض٥َُّ ب ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ اَ  ٧ ٧حَِسٔ ئ  وُا وَف اٟ َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ٨َٔ ی٨٤ََ ا وَفئ  ٨َ ا٣ٔ طَ ا فئ  ٨َ َٟ  َِ رٔ اَ ٔ ب ٨٤ََ ئ ی اَ ف ٧حَِس٧ٔ ئ  اٟوُا وَف َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ٨َ

ا٪ٔ  یِلَ اٟظَّ  ٪ُ قَِْ  ٍُ ل٠ُِ یَ ضَٔا  َنَُ وَب ٔٔ ِٟ ا ٢ُٔ وَ َّلَِز ز اٟ  ََ ا ٨َُ ا٢َ ص َٗ  ٢َ ا َٗ 

محمد ن  مثنیٰ، حسین ن  ن ب، ان  عوؿ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ا  اللہ ہمیں ہمار  شاؾ میں افر ہمار  یمن 

ما، لوگوں نے کہا افر ہمار  نجد میں، تو انہوں نے کہا کہ فاتں زلزلے افر فتنے ہوں گے افر فہیں ے  شیطاؿ کا میں برکت عطا فر



 

 

 گرفہ بھی نکلے گا۔

 محمد ن  مثنیٰ، حسین ن  ن ب، ان  عوؿ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اللہ تعالیٰ کے اس ارشاد کا بیاؿ کہ تم جھٹلانے کو اپنا رزؼ بناتے ہو، ان  باسس نے

 نماز استسقاء :   باب

 اللہ تعالیٰ کے اس ارشاد کا بیاؿ کہ تم جھٹلانے کو اپنا رزؼ بناتے ہو، ان  باسس نے فرمایا کہ رزؼ ے  مراد شکر ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      980    حس

خ جہىی :  راوی ٟ ، زیسب٩ خا شٌوز ٣ ہ ب٩  تب ً اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ًبس  ، شا٪ ٛی ح ب٩  ٟ ک، ػا ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌٰی١

بِسٔ اللَّهٔ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ اَ٪  یِشَ َٛ اٟحٔٔ ب٩ِٔ  ػَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث اًی١ُٔ حَسَّ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث یسِٔ ب٩ِٔ  حَسَّ ٩ِ زَ ًَ  ٕ ز و ٌُ ةَ ب٩ِٔ ٣َشِ بَِ ب٩ِٔ ًتُ

حُسَ  ِٟ أ حٔ ب بِ اٟؼ  ػَلًَةَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ ا  ٨َ َٟ َّي  ٢َ ػَل ا َٗ َّطُ  ٧َ ىیِّٔ أ ضَ حُ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٧تَِ ٩ِ٣ٔ خَ اَ ئٕ ک ا س٤ََ  ٔ زِ يَ إثٔ ل ًَ ةٔ  یبِیَٔ

ئی   ا٨َّٟ  َٖ صَََّ انِ ا  َّ٤٠َ َٓ ی٠َِةٔ  اللَّهُ  ا٠َّٟ وُا  اٟ َٗ  ٥ُِ  ٜ رَب ا٢َ  َٗ اذاَ  رُوَ٪ ٣َ ا٢َ ص١َِ تَسِ َ٘ َٓ اضٔ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ ب١ََ  ِٗ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

رَحِ  اللَّهٔ وَ  ١ٔ ِـ َٔ ٔ اَ ب ٧ ٢َ ٣ُطِْٔ ا َٗ ا ٩ِ٣َ  أ٣ََّ َٓ فَْٔ  ئ وَکاَ ب یٔ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ  از بَٔ حَ ٩ِ٣ٔ ً بَ ٢َ أػَِ ا َٗ  ٥ُ٠َ ًِ َ طُ أ وُٟ سُ رَ َٓ وَ  ٔ طٔ ت کاَفَْٔ ٤َ ئ  ب کَٔ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ  ذَٟ

بٔ  َٛ وِ َٜ ئ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ بألِ فَْٔ ب کاَ ذَٟکَٔ  َٓ ا  ذَ َٛ ذَا وَ َٛ ئٔ  وِ ٢َ ب٨َٔ ا َٗ ا ٩ِ٣َ  بٔ وَأ٣ََّ َٛ وِ َٜ ألِ  ب

اسماعیل، مالک، صالح ن  کیشؿ، عبداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، زیدن  خالج جہنی ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے کہا کہ 

 ی ۃ میں پڑھائی، رات کو بارش ہوئی ب  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رسوؽ اللہ
 ی ی
ی
 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم لوگوں کو صبح کی نماز حد

نماز ے  فارغ ہوئے، تو لوگوں کی طرػ متوجہ ہوئے افر فرمایا کہ کیا تم جانتے ہو کہ تمہار  رب نے کیا فرمایا، لوگوں نے جواب دیا 

 رسوؽ زیادہ جاننے فالے ہیں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالیٰ نے کہا کہ یرے  بندفں میں مجھ پر اللہ افر اس کے

ایماؿ رکھنے فالے افر یرےا انکار کرنے فالے )یعنی کافر( نے صبح کی، جس نے کہا کہ مجھ پر اللہ کے فضل افر اس کی رحمت ے  بارش 

کھنے فالا ہے، افر ستارہ کا منکر ہے افر جس نے کہا کہ فلاں فلاں ستارہ نچھتر کی فجہ ے  بارش ہوئی تو فہ یرےا منکر ہوئی، تو فہ مجھ پر ایماؿ ر



 

 

 ہے افر ستارہ پر ایماؿ رکھنے فالا ہے۔

 اسمٰعیل، مالک، صالح ن  کیشؿ، عبداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، زیدن  خالج جہنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رگ فبرتر کے سواکوئی نہیں جانتا کہ بارش کب ہوگی افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالی

 

 ر
ب ہ 
لل

 ...ا

 نماز استسقاء :   باب

 رگ فبرتر کے سواکوئی نہیں جانتا کہ بارش کب ہوگی افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ

 

 ر
ب ہ 
لل

عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا کہ پانچ چیزیں ایسی ہیں جنہیں داا  ا

 کے سوا کوئی نہیں جانتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      981    حس

ٕ، سٔیا٪، ًبساللَّه ب٩ زی٨ار اب٩ ٤ًز :  راوی  ٣ح٤س ب٩ یوس

 َٕ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٠َ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا یِطٔ َٗ

 َ ٥ُ٠َ أ ٌِ وُُ٪ فئ ُسَٕ وَلَِ يَ َٜ ا ی ٥ُ٠َ أحََسْ ٣َ ٌِ اللَّهُ لَِ يَ ضَا إلَِّٔ  ٤ُ٠َ ٌِ صْ لَِ يَ یِبٔ خ٤َِ َِ ِٟ ا احُ  تَ ِٔ ٥َ ٣ٔ س٠ََّ ٥ُ٠َ وَ ٌِ تَ ٔ وَلَِ  ا٦ رَِحَ الِْ ئ  وُُ٪ ف یَٜ حَسْ ٣َا 

٤َطَُْ  ِٟ ا ئُ  ًیَ یحَیٔ یٔ أحََسْ ٣َ یسَِر وتُ و٣ََا  ٤ُ صْ بأٔیَِّ أرَِقٕ تَ ِٔ نَ ریٔ  ا تَسِ ا و٣ََ بُ ُسَّ ٜشِٔ ا تَ اذَ صْ ٣َ ِٔ  نَ

عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد ن  یوسف، یان ؿ، عبداللہ ن  دینار ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ 

، افر علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ غیب کی کنجیاں پانچ ہیں کہ انہیں داا کے سوا کوئی نہیں جانتا، کوئی نہیں جانتا کہ کل کیا ہونے فالا ہے

گا، افر نہ کسی کو یہ خبر ہے کہ فہ کس ملک میں نہ یہ جانتا ہے کہ ر ک مادہ میں کیا چیز ہے، افر نہ کسی کو یہ معلوؾ ہے کہ فہ کل کیا کر  

 مر  گا، افر نہ کوئی یہ جانتا ہے کہ بارش کب ہوگی۔

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، عبداللہ ن  دینار ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 بیاؿنماز کسوػ کا  : باب

 ...کسوػ کا بیاؿ سورج گہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 کسوػ کا بیاؿ سورج گہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      982    حس

ص، حش٩ ابوبکَة :  راوی  ٤ًزو ب٩ ًو٪، خاٟس، یو٧

 ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ٨ِٔسَ رَ ا ً َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ةَ  کَََِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ حَش٩َٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٧صَُ  یوُ  ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٠َیِطٔ وِٕ٪  ًَ  

زَخ١ََ  َّی  ً طَُ حَ ائ رزَٔ ز   یَحُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ شَ َٜ ِ ا٧ َٓ  ٥َ س٠ََّ ا  وَ ٨َٔ َّي ب ؼَل َٓ ٨َا  سَخ٠َِ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا

ا َٔ شٔ َٜ ٨َِ زَ لَِ ی ٤َ َ٘ ِٟ ا صَ وَ ٤ِ اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ا٢َ  َ٘ َٓ صُ  ٤ِ اٟظَّ ٧ح٠ََِتِ  َّی ا ینِٔ حًَ تَ ٌَ ِٛ ٤َُا رَ وص ت٤ُُِ یَ ا رَأ إذَٔ َٓ وِتٔ أحََسٕ  ٤َٔ ٟ ٪ٔ

 ٥ُِٜٔ ا ب ٣َ َٕ ُٜظَِ ی َّی  ً ا حَ زًِوُ ا وَا و ؼ٠َ  َٓ 

عمرف ن  عوؿ، خالد، یونس، ن ب ابوبکرۃ ے  رفایت کرتے ہیں ابوبکرہ نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  

تھے تو سورج میں گہن لگا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی چادر کھینچتے ہوئے کھڑ  ہوئے، یہاں تک کہ مسجد میں داخل 

بھی داخل ہوئے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ آفتاب ف ماہتاب کسی کی موت کے سبب ے  گہن ہوئے افر ہم لوگ 

 میں نہیں آئے، ب  تم گہن دو تو تو نماز پڑھو افر دعا کرف یہاں تک کہ گہن ختم ہوجائے۔

 عمرف ن  عوؿ، خالد، یونس، ن ب ابوبکرۃ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...سورج گہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      983    حس

اس٤ٰ  :  راوی  ، ہی٥ ب٩ ح٤یس ابزا  ، ز ًبا  ٌی١، ٗیصطہاب ب٩ 

 َ تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ صٕ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ ٩ِ إ ًَ ٤َُیِسٕ  اصی٥ُٔ ب٩ُِ ح زَِ ا إبٔ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ا بَّ ًَ ابُ ب٩ُِ  ضَ ا طٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ و٢ُ  ُ٘ ٕ يَ ز و ٌُ ا ٣َشِ

 َ٤ٔ أ٪ ٟ َٔ َٜشٔ ٨َِ ٤َزَ لَِ ی َ٘ ِٟ ا صَ وَ ٤ِ اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ ذَٔا اٟ إ َٓ  ٔ اللَّه آیاَتٔ  أ٪ ٩ِ٣ٔ  تََ آی ض٤َُا  َّ٨ ٜٔ ضٔ وَلَ ا َّ٨ اٟ وِتٔ أحََسٕ ٩ِ٣ٔ 

وا ؼ٠َ  َٓ وا  و٣ُ ُ٘ َٓ ٤َُا  وص ٤ُ یَتُِ  رَأ

شہاب ن  باسد، ابراہیم ن  حمید، اسماعیل، قیس ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ابومسعود کو فرماتے ہوئے 

فآلہ فسلم نے فرمایا کہ آفتاب ف ماہتاب کسی آدمی کی موت کے سبب ے  گہن میں نہیں آتے بلکہ فہ داا کی  سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ

 نشانیوں ے  ایک نشانی ہے تو ب  تم گہن دو تو تو کھڑ  ہو جاؤ افر نماز پڑھو۔

 شہاب ن  باسد، ابراہیم ن  حمید، اسمٰعیل، قیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      984    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ٗاس٥ :  راوی ، ًبس ہب، ٤ًزو  اػبّ، اب٩ و



 

 

برََ  ا٢َ أخَِ َٗ  ُّ بَ ٨ََا أػَِ ث رَ حَسَّ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ثطَُ  اس٥ٔٔ حَسَّ َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ زْو  ٤ِ ًَ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ بٕ  ئ اب٩ُِ وَصِ ضیَٔ ن

یَ  ٤َزَ لَِ  َ٘ ِٟ ا ٤ِصَ وَ اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ُ برٔ یدُِ اََ٪  ک َّطُ  ٧َ ٤َا أ ٨ِضُ ًَ ا اللَّهُ  ض٤َُ َّ٨ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ات وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ ٤َٔ أ٪ ٟ َٔ دِشٔ

وا ؼ٠َ  َٓ ا  وصَ ٤ُ یَتُِ رَأ ذَٔا  إ َٓ  ٔ اللَّه اتٔ  یَ آ أ٪ ٩ِ٣ٔ  یتََ  آ

ے  اصبغ، ان  فہب، عمرف، عبدالرحمن ن  قاسم اپنے فالد ے  افر فہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

تے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا آفتاب فماہتاب کسی کی موت یا حیات کے سبب ے  گہن میں نہیں آتے بلکہ رفایت کر

 اؿ دفنوں کا گہن میں آنا داا کی نشانیوں میں ے  ایک نشانی ہے تو ب  تم اس کو دو تو تو نماز پڑھو۔

 اصبغ، ان  فہب، عمرف، عبدالرحمن ن  قاسم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      985    حس

ہًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ہاط٥ ب٩ ٗاس٥، طيبا٪ ابو٣ٌا :  راوی ٣ِیرہ ب٩ طٌب ہ  ، زیاز ب٩ ًلًٗ ہ  وی

ةََ  اویٔ ٌَ وُ ٣ُ بَاُ٪ أبَ طَيِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ط٥ُٔ ب٩ُِ ا ا ا صَ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ةَ  َٗ لًَٔ ٔ ب٩ِٔ ً ز یٔاَ ٩ِ ز ًَ  

ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ شَ َٛ ا٢َ  َٗ بَةَ  ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  یٔرَة ِ٤ُ ِٟ اضُ  ا َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ اصی٥ُٔ  زَِ اتَ إبٔ و٦ََِ ٣َ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  رَ

٤َزَ  َ٘ ِٟ ا صَ وَ ٤ِ اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ زَِاصی٥َٔ  وِتٔ إبٔ ٤َٔ صُ ٟ ٤ِ اٟظَّ تِ  َٔ شَ ٤َٔوِتٔ أحََسٕ َٛ أ٪ ٟ َٔ شٔ َٜ ٨َِ وَلَِ  لَِ ی

 َ اللَّه ا  وُ زًِ ا َٓ وا  ؼ٠َ  َٓ ت٥ُِِ  رَأیَ ذَٔا  إ َٓ  ٔ طٔ ات  ٟحَٔیَ

عبد اللہ ن  محمد، اتشم ن  قاسم، شیباؿ ابومعافیہ، زیاد ن  علاقہ مغیرہ ن  شعبہ ے  رفایت کرتے ہیں، مغیرہ ن  شعبہ نے بیاؿ کیا کہ 

للہ تعالیٰ عنہ نے انتقاؽ کیا سورج گہن میں آگیا تو رسوؽ اللہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں جس دؿ ابراہیم رضی ا



 

 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ آفتاب ف ماہتاب کسی کی موت یا حیات کے سبب ے  گہن میں نہیں آتے ب  تم اس کو دو تو تو 

 نماز پڑھو افر اللہ ے  دعا کرف۔

 ابومعافیہ، زیاد ن  علاقہ مغیرہ ن  شعبہعبد اللہ ن  محمد، اتشم ن  قاسم، شیباؿ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گہن میں خیرات کرنے کا بیاؿ

 بیاؿ نماز کسوػ کا :   باب

 سورج گہن میں خیرات کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      986    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ، عروہ  ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

تِ  َٟ ا َٗ ا  َّضَ ةَ أ٧َ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ئ حَسَّ صُ ف ٤ِ اٟظَّ تِ  َٔ ضِسٔ  خَشَ ًَ

ا َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ أٟ ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو َّي رَ ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ا٢ََ رَ أكَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ا٦َ ث٥َُّ  ٘یَٔ ِٟ ا  ٢َ أكَاَ َٓ  ٦َ

 ٔ٢ لِْوََّ ا  ٔ ا٦ ٘یَٔ ِٟ ا زوَُ٪  ا٦َ وَصوَُ  ٘یَٔ ِٟ ا  ٢َ أكَاَ َٓ ا٦َ  َٗ ََ ث٥َُّ  و ُٛ
ز  ا٢ََ  اٟ أكَ َٓ سَحَسَ  ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  َٔ و ُٛ

ز  اٟ زوَُ٪  ََ وَصوَُ  و ُٛ
ز  اٟ  ٢َ أكَاَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ث٥َُّ 

 ِ٤ اٟظَّ تِ  ٧ح٠ََِ ا سِ  َٗ َٖ وَ نِصَََّ ا ليَ ث٥َُّ  لِْوُ ١َ فئ ا ٌَ َٓ ا  ةٔ ٣ٔث١َِ ٣َ ٧یَٔ ا اٟثَّ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ١َ فئ  ٌَ َٓ وزَ ث٥َُّ  حُ َ اٟش  اللَّه ٤سَٔ  حَ َٓ اضَ  َّ٨ اٟ لَبَ  دَ َٓ  صُ 

أ٪ ٤َٟٔوِتٔ أحََسٕ وَلَِ  َٔ یَدِشٔ اتٔ اللَّهٔ لَِ  یَ آ أ٪ ٩ِ٣ٔ  یتََ آ زَ  ٤َ َ٘ ِٟ ا صَ وَ ٤ِ اٟظَّ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ ىِیَ  ذَٟکَٔ  وَأثَ ت٥ُِِ  یَ ا رَأ إذَٔ َٓ  ٔ طٔ ات ٟحَٔیَ

ا سٕ وَ َّ٤ ةَ ٣ُحَ یاَ أ٣َُّ  ٢َ ا َٗ ا ث٥َُّ  و ُٗ تَؼَسَّ ا وَ و ػ٠َ  ا وَ ِّروُ ب َٛ الَلَّه وَ ا  زًِوُ ا ا َٓ یَ تُطُ  ئَ أ٣ََ زنِ ظُ أوَِ تَ بِسُ ًَ ئَ  زنِ یَ اللَّهٔ أَِ٪   ٩ِ٣ٔ ُ یِرَ ا ٩ِ٣ٔ أحََسٕ أَُ للَّهٔ ٣َ

یٔرّا ث َٛ ت٥ُِ  يِ َٜ بَ ٠یٔلًّ وَٟ َٗ ت٥ُِ  ِٜ حٔ َـ َٟ  ٥ُ٠َ ًِ َ ا أ ٤ُوَ٪ ٣َ ٠َ ٌِ تَ وِ  َٟ اللَّهٔ  سٕ وَ َّ٤ ةَ ٣ُحَ  أ٣َُّ

تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے  عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ عائشہ رضی اللہ

ز فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں سورج گرہن میں گیا۔ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو نما



 

 

کوع کیا پھر کھڑ  ہوئے تو دیر تک کھڑ  رہے، لیکن فہ پہلے پڑھائی افر کھڑ  ہوئے تو دیر تک قیاؾ کیا پھر رکوع کیا تو طویل ر

ح قیاؾ ے  کم تھا رکوع کیا تو طویل رکوع کیا لیکن پہلے رکوع ے  کم تھا پھر سجدہ کیا تو طویل سجدہ کیا پھر دفرےی رکعت میں بھی اسی طر

تھا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو  کیا جس طرح پہلی رکعت میں کیا تھا پھر نماز ے  فارغ ہوئے تو آفتاب رفشن ہوچکا

میں خطبہ سنایا تو اللہ کی حمد ف ثنا بیاؿ کی پھر فرمایا کہ آفتاب ف ماہتاب دفنوں داا کی نشانیاں ہیں کسی کی موت فحیاب کے سبب ے  گہن 

پھر فرمایا ا  امت محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم داا  نہیں آتے، ب  تم یہ دو تو تو اللہ ے  دعا کرف، تکبیر کہو، نماز پڑھو افر صدقہ کرف

ے  زیادہ غیرت مند کوئی شخص نہیں اے  غیرت آتی ہے کہ اس کا بندہ یا اس کی لونڈی زنا کر ، ا  امت محمد صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم جو میں جانتا ہوں اگر تم اے  جاؿ لوگو بہت کم ہنسو افر بہت زیاد رفؤ۔

  ن  مسلمہ، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن میں نماز کیلئے جمع کرنے کیلئے پکارنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 کیلئے جمع کرنے کیلئے پکارنے کا بیاؿ سورج گرہن میں نماز

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      987    حس

ٟزح٩٤  :  راوی بسا  ً ہ ب٩ ثیر، ابوس٤٠ ابي سل٦ً حبشی ز٣ظقي، یحٌی ب٩ ابي ٛ ہ ب٩ سل٦ً ب٩  ح، ٣ٌاوی اسحاٚ، یحٌی ب٩ ػاٟ

، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو ہزی  ب٩ ًوٖ اب٩ ز

سِٔحَ  ٨ََا إ ث ٣َ حَسَّ اٟسِّ شٔی   بَ حَ ِٟ ا  ٕ ٦ لًَّ ٔ ب٩ِٔ أبَئ سَ ٦ لًَّ اویٔةَُ ب٩ُِ سَ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اٟحٕٔ  ٌیَ ب٩ُِ ػَ یَحِ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ُٚ ا٢َ ا َٗ قئ   ظِ

 ٔ ز اٟز صِ  ٕٖ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  س٤َ٠ََ وُ  ئ أبَ برََن ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ یٔر ث َٛ ٌیَ ب٩ُِ أبَئ  یَحِ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ ٤ِزوٕ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ی  

لًَ  اٟؼَّ زیَٔ إٔ٪َّ  ٧وُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  َٔ شَ َٛ ا  َّ٤ َٟ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ةْ ًَ ٌَ ا٣ٔ  ةَ جَ

ن  ابی کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن ن  عوػ ان  زہری،  اسحاؼ، یحیی ن  صالح، معافیہ ن  سلاؾ ن  ابی سلاؾ حبشی دمشقی، یحیی



 

 

 عبداللہ ن  عمرف ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  عمرف رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے

 زمانہ میں آفتاب گہن میں گیا تو پکارا گیا کہ نماز کیلئے جمع ہوجاؤ۔

ؼ، یحیی ن  صالح، معافیہ ن  سلاؾ ن  ابی سلاؾ حبشی دمشقی، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن ن  عوػ ان  اسحا :  رافی

 زہری، عبداللہ ن  عمرف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ؿ افر عائشہ افر اسماء نے بیاؿ کیا کہ نبیسورج گرہن میں اماؾ کا خطبہ پڑھنے کا بیا

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گرہن میں اماؾ کا خطبہ پڑھنے کا بیاؿ افر عائشہ افر اسماء نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خطبہ سنایا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      988    حس

ص، اب٩ طہاب، عروہ، حضرت ًائظہ  :  راوی ہ، یو٧ ح، ٨ًبش ث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ح، اح٤س ب٩ ػاٟ ر، ٟی یحٌی ب٩ بٜی

٨ًہا ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

ا ػَ ٤َسُ ب٩ُِ  ىَیٔ أحَِ ث ابٕ ح و حَسَّ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ حَسَّ ا َٗ بَشَةُ ٟحٕٔ  ٨ِ ًَ ا  ث٨ََ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  ةَ زَوِ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ُ وَة ىَیٔ عُرِ ث ابٕ حَسَّ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ٨ََا ی ث ٢َ حَسَّ ا ٤ِصُ َٗ اٟظَّ تِ  َٔ تِ خَشَ َٟ ا َٗ  ٥َ َّ٠

٤َشِ  ِٟ ا ٔليَ  دَ إ خََْ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٔ اة ئ حَیَ ٠َیِطٔ ف ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ  َ َرََأ ِٗ ا َٓ َّرَ  ب َٜ َٓ ائطَُ  رَ اضُ وَ َّ٨ اٟ  َّٕ ؼَ َٓ حسٔٔ 

 َٟ ا٦َ وَ َ٘ َٓ ٤سَٔظُ  ٩ِ٤َٔ حَ ٟ ُ ٍَ اللَّه ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ وَیٔلًّ ث٥َُّ  ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ
فَََ َّرَ  ب َٛ وَی٠َٔةّ ث٥َُّ  ائةَّ ك قَْٔ  ٥َ س٠ََّ وَیٔوَ ةَّ ك ائ قَْٔ  َ أ قََْ زَِنيَ ٥ِ يَشِحُسِ وَ ئَ أ ه ةّ  ٠َ

سَ  ا٢َ  َٗ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  َٔ و ُٛ
ز  اٟ يَ ٩ِ٣ٔ  زَِن وَیٔلًّ وَصوَُ أ ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ َّرَ وَ ب َٛ ليَ ث٥َُّ  لِْوُ ائةَٔ ا قَْٔ ِٟ ا ٤ِسُ ٩ِ٣ٔ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب ٤سَٔظُ  ٩ِ٤َٔ حَ ٟ ُ اللَّه  ٍَ ٔ ٤

ٔ ٣ٔث١َِ  ة الِْخَْٔ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ٢َ ف ا َٗ سَحَسَ ث٥َُّ  ب١َِ أَِ٪  ث٥َُّ  َٗ صُ  ٤ِ اٟظَّ ٧ح٠ََِتِ  اتٕ وَا سَحَسَ  ٍٔ َ رَِب ئ أ اتٕ ف ٌَ َٛ رَ  ٍَ َ رَِب ١َ٤َِ أ سِتَٜ ا َٓ ذَٟکَٔ 

 َٔ ٔ لَِ یدَِشٔ اللَّه اتٔ  یَ أ٪ ٩ِ٣ٔ آ یتََ آ ا  ا٢َ ص٤َُ َٗ ٔ ب٤َٔا صوَُ أص٠َِطُُ ث٥َُّ  اللَّه ليَ  ًَ ىِیَ  أثَ َٓ ا٦َ  َٗ َٖ ث٥َُّ  ٨ِصََّٔ وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ یَ ٤َٔ إذٔاَ أ٪ ٟ َٓ  ٔ طٔ ات

ضٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ  ًَ ضٕ أَ٪َّ  ا بَّ ًَ ُ ب٩ُِ  یٔر ث َٛ ثُ  یحَُسِّ اََ٪  ٔ وَک لًَة اٟؼَّ ٔليَ  زًَوُا إ ِٓ ا َٓ ٤َُا  وص ٤ُ یَتُِ و٦َِ رَأ یَ ثُ  یحَُسِّ اََ٪  ک ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 



 

 

 ٌُ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُ٘ َٓ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ثٔ عُرِ ی ٤ٔث١ِٔٔ حَسٔ ٤ِصُ ب اٟظَّ تِ  َٔ ینِٔ خَشَ تَ ٌَ ِٛ رَ يَ  ل ًَ یزَزِٔ   ٥ِ َٟ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ أ تِ ب َٔ و٦ََِ خَشَ ََ ی ا زوَِةَ إٔ٪َّ أخََ

ةَ  َّ٨ اٟش   َ لَأ َّطُ أخَِ ل٧َْٔ ا٢َ أج١ََِ  َٗ بِحٔ  اٟؼ   ٣ٔث١َِ 

زفجہ نبی یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ح، احمد ن  صالح، عنبسہ، یونس، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زندگی میں آفتاب کو گہن لگا تو 

فآلہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد کی طرػ نکلے افر لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے صف بستہ ہوئے پھر آپ صلی اللہ علیہ 

عَ  فسلم نے تکبیر کہی افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے طویل رآات

ِ م َ
س

کی پھر تکبیر کہہ کر رکوع کیا افر طویل رکوع کیا پھر 

ـُ کہا افر کھڑ  ہوئے، ایک سجدہ نہیں کیا افر طویل رآآت کی جو پہلی رآات
َ
ذ  حَِ
ْ

 

 
َ
مِ
ل

 ُ
َ
کوع کیا ے  کم تھی پھر تکبیر کہہ کر طویل ر ا﵀ّ

دْذُ کہ پھر سجدہ کیا افر دفرےی رکعت میں بھی ا
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َ

َ
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َ  ف
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ّ
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َ
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َ
مِ
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 ُ
َ
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ِ م َ
س

سی طرح کیا افر پور  چار جو پہلے رکوع ے  کم تھا۔ پھر

ؿ کی جس کا فہ رکوع افر سجد  کئے افر آفتاب نماز ے  فارغ ہونے ے  پہلے رفشن ہوگیا پھر کھڑ  ہوئے افر اللہ کی تعریف بیا

مستحق ہے پر فرمایا کہ یہ دفنوں آفتاب فماہتاب داا کی نشانیاں ہیں کسی کی موت یا کسی کی حیات کے سبب یہ گرہن میں نہیں آتے 

ب  تم یہ دو تو تو نماز کی طرػ دفڑف۔ افر کثیر ن  باسس بیاؿ کرتے تھے کہ عبداللہ ن  باسس نے سورج گہن کا فاقعہ عرفہ کی حدیث 

طرح بطریق عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بیاؿ کیا میں نے عرفہ ے  کہا کہ تمہار  بھائی نے جس دؿ آفتاب کو مدینہ میں گرہن لگا  کی

 تھا۔ فجر کی طرح دف رکعتوں ے  زیادہ نہیں پڑھیں، کہا اتں اس لئے کہ انہوں نے سنت میں غلطی کی۔

 احمد ن  صالح، عنبسہ، یونس، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہایحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ح،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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سف القمر فرمایا
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٨ًہا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ٨ًہ ح ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ر  ی ، عروہ ب٩ زب اب٩ طہاب ً٘ی١،   ، ث ٟی اللَّه  ر  ی ٔ ً  سٌیس ب٩ 

وَةُ  نئ عُرِ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ُ ىَیٔ ً ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ةَ زَوِدَ  حَسَّ ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ ب٩ُِ 

 ُ اللَّه َّي  و٢َ اللَّهٔ ػَل رَسُ برََتِطُ أَ٪َّ  ٥َ أخَِ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ أَ اٟ قََْ َٓ َّرَ  ب َٜ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ و٦ََِ خَشَ َّي ی ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

٤َا َٛ ا٦َ  َٗ ٤سَٔظُ وَ ٩ِ٤َٔ حَ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َ٘ َٓ سَِطُ  ٍَ رَأ َٓ رَ یٔلًّ ث٥َُّ  ا كوَ ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ ةّ ث٥َُّ  ی٠َٔ ائةَّ كوَ هئَ  قَْٔ ةّ وَ ی٠َٔ وَ ةَّ ك ائ قَْٔ  َ أ قََْ وَُ ث٥َُّ  نيَ ص أزَِ

 َ زّا ك و سُحُ سَحَسَ  يَ ث٥َُّ  لِْوُل ا ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ يَ ٩ِ٣ٔ  زَِن ئَ أ لًّ وَه وَیٔ ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ يَ ث٥َُّ  لِْوُل ا ةَٔ  ائ قَْٔ ِٟ ا ةٔ ٩ِ٣ٔ  الِْخَْٔ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ١َ فئ  ٌَ َٓ یٔلًّ ث٥َُّ  و

 َ٘ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ لَبَ  دَ َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  سِ تَح٠ََّ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ذَٟکَٔ ث٥َُّ  ٔ لَِ ٣ٔث١َِ  اللَّه اتٔ  یَ آ أ٪ ٩ِ٣ٔ  تََ آی ٤َا  َّضُ ٧ٔ ٔ إ ز ٤َ َ٘ ِٟ ا صٔ وَ ٤ِ اٟظَّ  ٖٔ شُو ُٛ ا٢َ فئ 

 ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ا إ وُ زًَ ِٓ ا َٓ ٤َُا  وص ٤ُ رَأیَتُِ ذَٔا  إ َٓ  ٔ طٔ ات وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ ٤َٔ أ٪ ٟ َٔ  یَدِشٔ

 ر ، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت 
عفب

عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ سعید ن  

فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جس دؿ آفتاب 

ُـ کی پھر طویل ر کو گرہن لگا، نماز پڑھنے کیلئے کھڑ  ہوئے افر تکبیر کہی پھر طویل رآات
َ
ذ  حَِ
ْ
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َ
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ِ م َ
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کوع کیا، پھر اپنا رے اٹھایا افر 

کہا افر کھڑ  رہے، پھر طویل رآات کی، جو پہلی رآات ے  کم تھی، پھر طویل رکوع کیا جو پہلے رکوع ے  کم تھا، پھر طویل سجدہ کیا 

ا افر آفتاب رفشن ہوچکا تھا، آپ صلی اللہ علیہ پھر دفرےی رکعت میں اسی طرح کیا جس طرح پہلی رکعت میں کیا تھا، پھر سلاؾ پھیر

س فالقمر داا کی دف نشانیاں ہیں جو کسی کے موت ف حیات کے باعث گہن میں 

م

 

لس

سف ا
ک
فآلہ فسلم نے لوگوں کو خطبہ دیا کہ فرمایا کہ 

 فظ  شمس فقمر دفنوں کیلئے استعماؽ نہیں آتے، ب  تم یہ دو تو تم نماز کیلئے دفڑف )کسوػ شمس فقمر( فرمانے ے  معلوؾ ہوا کہ کسوػ کا

 کرنا جائز ہے۔

 ر  اللہ لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ اللہ تعالیٰ اپنے بندفں کو کسوػ کے ذریعہنبی صلی

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب



 

 

 علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ اللہ تعالیٰ اپنے بندفں کو کسوػ کے ذریعہ ڈراتا ہے، افر اس کو ابوموسیٰ نے نبی صلی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      990    حس

ص، حش٩، ابي بکَہ :  راوی ہ ب٩ سٌیس، ح٤از ب٩ زیس، یو٧  ٗتيب

ا٢َ  َٗ ةَ  کَََِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ حَش٩َٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ٨ََا حَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث رَسُ حَسَّ ا٢َ  َٗ َّي اللَّهُ   ػَل و٢ُ اللَّهٔ 

 ٔ ات وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ ٤َٔ أ٪ ٟ َٔ شٔ َٜ ی٨َِ ٔ لَِ  اتٔ اللَّه یَ آ أ٪ ٩ِ٣ٔ  یتََ آ ٤َزَ  َ٘ ِٟ ٤ِصَ وَا اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ا ًَ ُٖ بضَٔ وِّ ليَ یدَُ ا ٌَ َ تَ اللَّه  َّ٩ ٜٔ ٔ وَلَ ط

 ًَ کُِْ  یذَِ  ٥ِ َٟ اللَّهٔ وَ بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ازَظُ وَ  بَٔ اللَّهُ ً  ُٖ وِّ ٧صَُ یدَُ ٩ِ یوُ ًَ ٤َةَ  زُ ب٩ُِ س٠ََ ا َّ٤ اللَّهٔ وَحَ بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ةُ وَخَ بَ ٌِ رثٔٔ وَطُ ا وَ ِٟ ا بِسُ 

برََنئ أبَوُ  ا٢َ أخَِ َٗ حَش٩َٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٕ رَ ا ٩ِ ٣ُبَ ًَ وسَی  طُ ٣ُ ٌَ ابَ حَش٩َٔ وَتَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ثُ  ٌَ طُ أطَِ ٌَ ابَ ظُ وَتَ ازَ ضَٔا ًبَٔ ٨َّ ب ٩ِ اٟ ًَ ةَ  َّي بکَََِ ػَل ئیِّ 

اٟحش٩ ٌث ٩ً  ط ط ا ابٌ ظُ وت ازَ ٤َٔا ًبَٔ ُٖ بضٔ وِّ یدَُ يَ  ال ٌَ ٥َ إٔ٪َّ الَلَّه تَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

یا قتیبہ ن  سعید، حماد ن  زید، یونس، ن ب، ابی بکرہ ے  رفایت کرتے ہیں ابوبکرہ نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

للہ کی دف نشانیاں ہیں، جو کسی کی موت کے سبب ے  گرہن میں نہیں آتے، لیکن اللہ تعالیٰ اپنے بندں کو اؿ کے آفتاب فماہتاب ا

 َ دَـُ اللہ اپنے بندف
ِ
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َ
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ُ ب 
َ
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ُ
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ّ
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ُ
 
ں کو ڈراتا ہے ذریعہ ڈراتا ہے۔ عبدالوارث، شعبہ، خالد ن  عبداللہ افر حماد ن  سلمہ نے یونس ے  ي

ؿ کئے، افر موسیٰ نے مبارک ے  افر انہوں نے ن ب ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ن ب نے کہا کہ مجھ ے  کے فظ  نہیں بیا

ابوبکرۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا کہ اللہ اؿ دفنوں کے ذریعہ اپنے بندفں کو 

 متابع حدیث رفایت کی۔ڈراتا ہے افر اشعث نے ن ب ے  اس کے 

 قتیبہ ن  سعید، حماد ن  زید، یونس، ن ب، ابی بکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن میں قبر کے عذاب ے  پناہ مانگنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب



 

 

  قبر کے عذاب ے  پناہ مانگنے کا بیاؿسورج گرہن میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      991    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٟزح٩٤ ا ًبس ت  ٤ًزہ ب٨  ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّي  حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ائظَٔةَ زَوِدٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  ٤ِزَةَ ب ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ

 َٓ  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ  ٩ِ٣ٔ ُ اللَّه  َٔ ذَ ا ًَ َ ضَا أ َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ضَُا  تَشِأَٟ ائتَِ  َّةّ جَ زیٔ ضَُو ٥َ أَ٪َّ ی ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ُ اللَّهُ  اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةُ رَ ًَ تِ  َٟ َ ضَا شَأ ٨ِ ًَ  

اللَّهُ َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو ا٢َ رَ َ٘ َٓ وُرص٥ِٔٔ  ب ُٗ ئ  ضُ ف ا َّ٨ اٟ بُ  ذَّ ٌَ ٥َ أيَُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو أللَّهٔ ٩ِ٣ٔ  رَ ا ب ائذّٔ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ

ا ذَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ رَٛبَٔ  َّي ذَٟکَٔ ث٥َُّ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٤َزَّ رَ َٓ ؿُهّي   ٍَ جَ فَََ صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  َٔ دَشَ َٓ بّا  َٛ زِ ٣َ ٕ اة تَ ُسََ

 ٔ وَ ا ك ا٣ّ ا٦َ ٗیَٔ َ٘ َٓ ائطَُ  رَ اضُ وَ ا٨َّٟ ا٦َ  َٗ يي وَ ا٦َ يُؼَل َٗ ٔ ث٥َُّ  ز حُحَ ِٟ ا يَِ  زَان ضِ یَنَِ هَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ رَ اللَّهُ  لًّ ث٥َُّ  وَیٔ ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ لًّ ث٥َُّ  ٍَ ی َٓ

 ٔ٢ لِْوََّ ا  َٔ و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪  وَُ  لًّ وَص یٔ ا كوَ ًّ و ُٛ ٍَ رُ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  ٔ ٘یَٔا٦ ِٟ ا زوَُ٪  وَُ  لًّ وَص وَیٔ ا ك ا٣ّ ا٦َ ٗیَٔ َ٘ ا٦َ َٓ َ٘ َٓ ا٦َ  َٗ شَحَسَ ث٥َُّ  َٓ  ٍَ َٓ رَ  ث٥َُّ 

یٔلًّ  ا كوَ ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ٔ ا ٘یَٔا٦ ِٟ ا زوَُ٪  لًّ وَصوَُ  وَیٔ ا ك ا٣ّ ٔ ٗیَٔ ا٦ ٘یَٔ ِٟ ا زوَُ٪  لًّ وَصوَُ  وَیٔ ا ك ا٣ّ ا٦َ ٗیَٔ َٗ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  َٔ و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪   وَصوَُ 

طَ  ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ  َٖ نِصَََّ شَحَسَ وَا َٓ  ٍَ َٓ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  َٔ و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪  وَیٔلًّ وَصوَُ  ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ُ ا زَص و٢َ ث٥َُّ أ٣ََ ُ٘ ُ أَِ٪ يَ اللَّه ئَ  ٥ِ أَِ٪ ا

 ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ ا ٩ِ٣ٔ  ذوُ وَّ ٌَ تَ  یَ

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے 

افر کہا کہ اللہ تعالیٰ تمہیں قبر کے رفایت کرتی ہیں کہ ایک یہودی عورت حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس مانگنے کوئی 

عذاب ے  حفوظظ رکھے، تو حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ کیا لوگ اپنی قبرفں میں 

 جاتے ہیں؟ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ داا کی پناہ پھر ایک دؿ سواری پر صبح 

ئ

کے فقت سوار ہوئے افر عذاب دی 

آفتاب کو گہن لگ گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چاشت کے فقت فاپس ہوئے پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے حجرفں 

کے درمیاؿ ے  گسر ، پھر نماز پڑھانے کھڑ  ہوئے تو لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑ  ہوئے تو آپ صلی 

پہلے علیہ فآلہ فسلم نے طویل قیاؾ فرمایا پھر طویل رکوع فرمایا پھر طویل قیاؾ فرمایا جو پہلے قیاؾ ے  کم تھا، پھر طویل رکوع فرمایا جو اللہ 

رکوع ے  کم تھا، پھر رے اٹھا کر سجدہ میں گئے، پھر کھڑ  ہوئے تو دیر تک کھڑ  رہے، جو پہلے قیاؾ تھا پھر طویل رکوع فرمایا جو پہلے 

یا کوع ے  کم تھا پھر رے اٹھایا تو دیر تک کھڑ  رہے جو پہلے قیاؾ ے  کم تھا پھر طویل رکوع فرمایا جو پہلے رکوع ے  کم تھا پھر رے اٹھار



 

 

 کے  قبرافر سجدہ کیا افر نماز ے  فارغ ہو کر فہ فرمایا جو اللہ تعالیٰ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  کہلانا چاات پھر انہیں حکم دیا کہ

 عذاب ے  پناہ مانگیں۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن میں طویل سجدفں کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گرہن میں طویل سجدفں کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      992    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس ہ،  ابوس٤٠  ، ، یحٌی  يبا٪ ، ط  ابونٌی٥

ٌیَ یحَِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ طَيِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث ليَ  حَسَّ ًَ صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  َٔ شَ َٛ ا  َّ٤ َٟ ا٢َ  َٗ َّطُ  ٧َ ٤ِزوٕ أ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ

َّي اللَّهُ ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ َٛ
فَََ ةْ  ٌَ ا٣ٔ لًَةَ جَ اٟؼَّ یَٔ إٔ٪َّ  ز ٧وُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ ضِسٔ  ًَ ِ تَی ٌَ ِٛ رَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ سَحِسَةٕ   ئ  نٔ ف

اللَّهُ ضٔیَ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ٢َ وَ ا َٗ صٔ  ٤ِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ييَ  صَ ث٥َُّ جُل ٕ ث٥َُّ ج٠ََ ئ سَحِسَة ینِٔ ف تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍَ َٛ
فَََ ا٦َ  َٗ ا ث٥َُّ  وزّ سُحُ سَحَسِتُ  ا  ا ٣َ ضَ ٨ِ ًَ  

ضَا و٢ََِ ٨ِ٣ٔ اََ٪ أكَ م  ک َٗ 

ی ا  ابونعیم، شیباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، عبداللہ ن  عمر رضی 
ک

 

ت
اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیا

 علیہ کہ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں آفتاب کو گہن لگا تو اعلاؿ کیا گیا کہ نماز ہونے فالی ہے،چنانچہ نبی صلی اللہ

کھڑ  ہوئے پھر ایک رکعت میں دف رکوع کئے، پھر بیٹھے رہے، یہاں تک کہ فآلہ فسلم نے ایک رکعت میں دف رکوع کئے پھر 

 آفتاب رفشن ہوگیا، رافی کا بیاؿ ہے کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ میں نے کبھی اس ے  طویل سجدہ نہ کیا۔

 عنہابونعیم، شیباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن کی نماز باجماعت پڑھنے کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے لوگو

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے لوگوں کو صفہء زمزؾ میں نماز پڑھائی افر لی  ن  عبداللہ ن  باسس نے لوگوں کو جمع کیا سورج گرہن کی نماز باجماعت پڑھنے کا بیاؿ افر ان  باسس 

 افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نماز پڑھائی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      993    حس

ک، زیس ب٩ اس :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ ر، ًبساللَّه ب٩ ًباضًبس اللَّه ب٩  ، ًلاء ب٩ يشا ٥٠ 

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  ائٔ ب٩ِٔ يَشَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث تِ حَسَّ َٔ ٧دَِشَ ٢َ ا ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ  ب٩ِٔ 

 ٔ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ سُو رَ ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ ٤ِصُ  وّا اٟظَّ ٧حَِ یٔلًّ  وَ ا ك ا٣ّ ا٦َ ٗیَٔ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ َّي  ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ وَ

٘یَٔ  ِٟ ا زوَُ٪  یٔلًّ وَصوَُ  وَ ا٣ّا ك ا٦َ ٗیَٔ َ٘ َٓ  ٍَ َٓ رَ یٔلًّ ث٥َُّ  وَ ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ ٔ ث٥َُّ  ة بَقََْ ِٟ ا  ٔ رَة و ائةَٔ سُ ٍَ ٩ِ٣ٔ قَْٔ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  ٔ وَیٔلًّ ا٦ ا ك ًّ و ُٛ رُ

 ٍَ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  ٔ ا٦ ٘یَٔ ِٟ ا زوَُ٪  وَُ  یٔلًّ وَص وَ ا ك ا٣ّ ا٦َ ٗیَٔ َٗ سَحَسَ ث٥َُّ  ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ َٔ ا و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪  وَُ  َٔ  وَص و ُٛ

ز  اٟ زوَُ٪  وَُ  لًّ وَص وَیٔ ا ك ًّ و ُٛ رُ

٘یَٔ  ِٟ ا زوَُ٪  وَُ  لًّ وَص یٔ وَ ا٣ّا ك ا٦َ ٗیَٔ َ٘ َٓ  ٍَ َٓ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ سَحَسَ ث٥َُّ ا ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  َٔ و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪  وَُ  لًّ وَص یٔ ا كوَ ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  الِْوََّ  ٔ ا٦

اَ آی أ٪ ٩ِ٣ٔ  تََ آی زَ  ٤َ َ٘ ِٟ ا صَ وَ ٤ِ اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٢َ ا َ٘ َٓ صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  سِ تَح٠ََّ َٗ َٖ وَ نِصَََّ ٤َٔ ا أ٪ ٟ َٔ یَدِشٔ اللَّهٔ لَِ  وِتٔ تٔ 

طَ  تَ  ِٟ اوَ ََ ت٨ََ ا ی٨ََِ ٔ رَأ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  ا ی اٟوُ َٗ وا الَلَّه  کُُْ ذِ ا َٓ ذَٟکَٔ  رَأیَت٥ُِِ  ا  إذَٔ َٓ  ٔ طٔ ات ََ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ ٨َِا رَأیَ ا٣ٔکَ ث٥َُّ  َ٘ ئّا فئ ٣َ یِ

 ِٟ اوَ ٨ََ ت َٓ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا یَتُِ  رَأ يي  ٔن ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ تَ  ٌِ َٜ ٌِ یتُ َٛ رُٔ ا وَأ ٧یَِ اٟس  تِ  ٘یَٔ ا بَ ٨ِطُ ٣َ ت٥ُِ ٣ٔ ک٠ََِ لَْ طُ  ػََبتُِ وِ أ َٟ ا وَ زّ و ُ٘ تُ ٨ًُِ

ا  ٢َ سُو اَ رَ ا ب٥َٔ ی وُ اٟ َٗ ائَ  شَ ِّ٨ اٟ ا  ثرََ أص٠َِضَٔ ِٛ َ تُِ أ رَأیَ ٍَ وَ وَ ِٓ َ م  أ َٗ  ٔ و٦ِ یَ ِٟ اَ ک ا  وَزّ ٨ِ رََ ٣َ ٥ِ٠َ أ َٓ رَ  ا َّ٨ َ٪ اٟ َٜفَُِِ ص٩َّٔ ٗی١َٔ ی ٜٔفَُِٔ ا٢َ ب َٗ أللَّهٔ للَّهٔ  ب

٨ِکَ  رَأتَِ ٣ٔ طُ ث٥َُّ  ک٠َُّ صزَِ  اٟسَّ اص٩َُّ  ٔليَ إحِٔسَ ٨ِتَ إ وِ أحَِشَ َٟ اَ٪  الِْحِٔشَ  ٪َ ٜفَُِِ یَ یرَ وَ ظٔ ٌَ ِٟ ا  ٪َ ٜفَُِِ یَ ا٢َ  ٨ِکَ َٗ تُِ ٣ٔ یَ تِ ٣َا رَأ َٟ ا َٗ طَیِئّا   

م   َٗ ا  یرِّ  خَ

 رفایت کرتے ہیں عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، عبداللہ ن  باسس ے 



 

 

افر  نے بیاؿ کیا کہ آفتاب کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں گرہن لگا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پڑھائی

رہے، جو پہلے قیاؾ ے  کم تھا پھر طویل رکوع کیا جو پہلے سورہ بقرہ کی تلافت کے برابر طویل رکوع کیا، پھر رے اٹھایا افر دیر تک کھڑ  

رکوع ے  کم تھا، پھر سجدہ کیا پھر کھڑ  ہوئے افر دیر تک کھڑ  رہے لیکن یہ پہلے قیاؾ ے  کم تھا پھر طویل رکوع کیا، جو پہلے رکوع 

یل رکوع کیا جو پہلے رکوع ے  کم تھا، پھر سجدہ کیا ے  کم تھا، پھر رے اٹھایا افر دیر تک کھڑ  رہے لیکن یہ پہلے قیاؾ ے  کم تھا، پھر طو

نیاں پھر نماز ے  فارغ ہوئے، تو آفتاب رفشن ہو چکا تھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ آفتاب فماہتاب اللہ تعالیٰ کی دف نشا

للہ کو یاد کرف، لوگوں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ ہم ہیں جو کسی کی موت یا حیات کے باعث گہن میں نہیں آتے، تو ب  تو یہ دو تو تو ا

لوگوں نے دیکھا کہ آپ اپنی جگہ ے  کوئی چیز لے رہے تھے، پھر آپ کو پیچھے ٹے ہوئے دیکھا، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

تم اس ے  اس فقت تک کھاتے ب  تک دنیا  فرمایا کہ میں نے جنت کو دیکھا، تو اس میں ے  ایک خوشہ لینا چاات اگر میں اے  پا لیتا تو

ں قائم ہے، افر مجھے دفزخ دکھلائی گئی کہ آج کی طرح کا نظر میں نے کبھی نہ دیکھا تھا افر اؿ دفزوں ں میں زیادہ عورتوں کو دیکھا لوگو

کی نافرمانی کرتی ہیں افر احساؿ کا شکریہ نے پوچھا کہ یا رسوؽ اللہ ایسا کیوں ہے؟ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بلکہ شوہرفں 

ادا نہیں کرتی ہیں، اگر اؿ میں ے  کسی کے ساھ  زندگی بھر احساؿ کرتے رہو افر فہ تم ے  کچھ برائی دیکھے، تو فہ کہیں گی کہ میں تم 

 ے  کبھی بھلائی نہیں دیکھی۔

  ن  باسسعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، زید ن  اسلم، عطاء ن  یسار، عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن میں مردفں کے ساھ  عورتوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گرہن میں مردفں کے ساھ  عورتوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      994    حس

ابي بکَ :  راوی ء ب٩  ر، اس٤ا ہ ب٨ت ٨٣ذ ، ٓاك٤ ک، ہظا٦ ب٩ عروہ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

تٔ  ٨ِٔ ةَ ب ٤َ اكٔ َٓ  ٔ زَأتَطٔ ا٣ِ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ِٟ  حَسَّ ٨ِٔتٔ ا ئَ ب ا ٩ِ أس٤ََِ ًَ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ



 

 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ائظَٔةَ زَوِدَ اٟ ًَ تُ  تِ أتََیِ َٟ ا َٗ ا  َّضَ ا أ٧َ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ بَئ بکََِ اضُ  أ ا٨َّٟ ا  إذَٔ َٓ صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  َٔ یٔنَ خَشَ ح

 ِ٠ ُ٘ َٓ يي  تُؼَل ةْ  ائ٤َٔ َٗ هئَ  ذَٔا  وَ٪ وَإ ا٦ْ يُؼ٠َ  یةَْ ٗیَٔ آ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٔ اللَّه اَ٪  بِحَ سُ تِ  َٟ ا َٗ ئٔ وَ ا ٤َ اٟشَّ ٔليَ  رَتِ بیَٔسٔصَا إ ا طََ أ َٓ اضٔ  تُ ٣َا ٨٠َّٟٔ

انِ  ا  َّ٤٠َ َٓ ئَ  ٤َا ِٟ ا رَأسِٔی   َٚ وِ َٓ ػَُب   تُ أ ٠ِ ٌَ حَ َٓ شِیُ  َِ ِٟ ا ئ  ن لًَّ َّی تَحَ ً تُ حَ ٤ِ ُ٘ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٥ِ ٌَ رَتِ أیَِ نَ ا طََ أ آَ َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ  َٖ للَّهُ صَََّ

 ٔ طُ ف تُِ رَأیَ سِ  َٗ ظُ إلَِّٔ  ٥ِ أرََ َٟ تُ  ٨ِ ُٛ ئٕ  طَیِ ا٢َ ٣َا ٩ِ٣ٔ  َٗ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ ىِیَ  َ وَأثَ اللَّه ٤سَٔ  ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ سِ ًَ َ٘ َٟ رَ وَ ا ا٨َّٟ ةَ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا َّی  ً ا حَ ئ صَذَ ام َ٘ ي ٣َ

قَْٔ  ٔ ٣ٔث١َِ أوَِ  وُر ب ُ٘ ِٟ ا وَُ٪ فئ  ٨َ ت ِٔ تُ  ٥ُِ َّٜ يََّ أ٧َ ٔل يَ إ طُ أوُؤ َٟ ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ  ٥ِ ُٛ يَ أحََسُ یؤُِت ائُ  س٤ََِ تِ أ َٟ ا َٗ ض٤َُا  َّتَ ریٔ أیَ ا٢ٔ لَِ أزَِ جَّ اٟسَّ ةٔ  بّا ٩ِ٣ٔ ٓت٨َِٔ ی

و٢ُ ٣ُحَ  ُ٘ یَ َٓ ئُ  ٤َا تِ أسَِ َٟ ا َٗ ذَٟکَٔ  ریٔ أیََّ  زَِ و٩ُٔٗ لَِ أ ٤ُ ِٟ ا ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ أوَِ  ِٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ ج١ُٔ  زَّ اٟ ضَٔذَا  ٤ُکَ ب ا ٠ًِٔ ػَ ٣َ و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ سْ  اللَّهُ ٤َّ َّي  ل

سِ  َ٘ َٓ ا  اٟحّٔ ٥َِ٧ ػَ طُ  َٟ ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ ا  ٨َ ٌِ بَ اتَّ ا وَ آ٨٣ََّ أجََب٨َِا وَ َٓ ضُسَی  ِٟ ا ٨َاتٔ وَ بيَِّ ِٟ أ ا ب ائ٨ََ ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا ًَ ٨ّٔا وَأ٣ََّ ٤ُوٗ َٟ تَ  ٨ِ ُٛ ا إِٔ٪  ٨َ٤ِٔ ٠ ًَ  

ئُ  ٤َا تِ أسَِ َٟ ا َٗ ٤َا  َّتَضُ یٔ أیَ زَِر ابُ لَِ أ زتَِ ٤ُ ِٟ ا ُٙ أوَِ  ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ تُطُ  ا ٠ِ ُ٘ َٓ ئّا  طَیِ وَُ٪  وٟ ُ٘ ضَ يَ ا ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ی  رٔ و٢ُ لَِ أزَِ ُ٘ یَ َٓ 

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر، اسماء ن  ابی بکر بیاؿ کرتی ہیں کہ میں زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کو گہن لگا تھا، تو دیکھا کہ اس فقت لوگ کھڑ  نماز پڑھ رہے  حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس اللہ آئی جس فقت آفتاب

 ہیں، افر عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بھی کھڑی نماز پڑھ رہی تھیں، میں نے کہا کہ لوگوں کو کیا ہوگیا ہے؟ تو انہوں نے اپنے اتھ  ے 

نہوں نے اشارہ ے  اتں کہا، میں کھڑی رہی یہاں تک کہ آسماؿ کی طرػ اشارہ کیا افر کہا سبحاؿ اللہ میں نے کہا کوئی نشانی ہے؟ تو ا

ثناء  رآیب تھا کہ مجھے غش آجائے میں اپنے رے پر پانی ڈالنے لگی ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فارغ ہوئے، اللہ تعالیٰ کی حمد ف

 دیکھی تھیں، یہاں تک کہ جنت دفزخ کے مناظر بیاؿ کی پھر فرمایا میں نے فہ چیزیں اس مقاؾ پر دیکھیں جو میں نے اس ے  پہلے نہ

بھی مجھے دکھائے گئے افر یرےی طرػ فحی ھیجی  گئی کہ قبر میں فتنہ دجاؽ کے مثل یا اس کے رآیب رآیب آزمائش ہوگی، اسماء نے کہا 

ایک شخص کے پاس فرشتہ آئے گا افر کہ میں نہیں جانتی کہ مثل فتنۃالدجاؽ کہا، یا رآیة من فتنۃ الدجاؽ، اسماء نے کہا کہ تم میں ے  

اس ے  کہا جائے گا اس آدمی کے متعلق کچھ معلوؾ ہے؟ جو شخص مومن یا موقن ہوگا، اسماء نے مومن کا فظ  یا موقن کا فظ  کہا مجھے 

، تو ہم نے اسلاؾ معلوؾ نہیں فہ کہے گا یہ محمد اللہ کے رسوؽ ہیں، جو ہمار  پاس کھلی ہوئی دلیلیں افر ہدایت کی باتیں لے کر آئے

قبوؽ کیا ایماؿ لائے افر ہم نے پیرفی کی، تو اس ے  کہا جائے گا ا  مرد صالح، سو میں جانتا تھا کہ تو مومن ہے افر جو شخص منافق یا 

کہا فہ کہے گا شک کرنے فالا ہوگا منافق یا مرتاب میں ے  کوؿ سا فظ  اسماء نے بیاؿ کیا معلوؾ نہیں، کہے گا میں نہیں جانتا، اسماء نے 

 میں نے لوگوں کو کچھ کہتے ہوئے سنا تھا فہی میں نے بھی کہہ دیا۔



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر، اسماء ن  ابی بکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رج گرہن( میں غلاؾ آزاد کرنے کو بہتر سمجھناکسوػ شمس )سو

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 کسوػ شمس )سورج گرہن( میں غلاؾ آزاد کرنے کو بہتر سمجھنا
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٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اس٤اء  ہ،  ك٤ ظا٦ ٓا ہ  ، ائسہ ٍ ب٩ یحٌی ، ز  ربی

ا زَ  سِ أ٣ََ َ٘ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ئَ  ٤َا ٩ِ أسَِ ًَ ٤َةَ  اكٔ َٓ  ٩ِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ  ُ ائسَٔة ٨ََا زَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یحَِ ٍُ ب٩ُِ  رَبیٔ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٟ

٤ِصٔ  اٟظَّ  ٖٔ و شُ ُٛ ئ  ةٔ ف َٗ ا تَ ٌَ ِٟ أ  ب

تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتی ہیں اسماء نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سورج ربیع ن  یحیی ، زائدہ، ہشاؾ فاطمہ، اسماء رضی اللہ 

 گرہن میں غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ دیا۔

 ربیع ن  یحیی ، زائدہ، ہشاؾ فاطمہ، اسماء رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں سورج گرہن کی نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں سورج گرہن کی نماز پڑھنے کا بیاؿ
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ئ :  راوی ًا ضرت  ٟزح٩٤ ح ا ًبس ت  ٤ًزہ ب٨  ، ک، یحٌی ب٩ سٌیس ٟ ٣ا  ، ٨ًہااس٤ٌٰی١ ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ   ظ

 ٔ ائ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ تٔ  زَةَ ب٨ِٔ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ِٔ سَ یحَِ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث ا أَ٪َّ حَسَّ ٨ِضَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ةَ  ظَ

ابٔ  ذَ ًَ َٔ اللَّهُ ٩ِ٣ٔ  ذَ ا ًَ َ تِ أ َٟ ا َ٘ َٓ ا  تَشِأَٟضَُ تَِ  ائ یَّٔةّ جَ ز ضُو بُ  یَ ذَّ ٌَ ٥َ أيَُ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ َ شَأ َٓ  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا

رَٛبَٔ  ذَٟکَٔ ث٥َُّ  أللَّهٔ ٩ِ٣ٔ  ا ب ائذّٔ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ ٢َ رَ ا َ٘ َٓ رٔص٥ِٔ  وُ ب ُٗ اضُ فئ  َّ٨ ٠َ اٟ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو یِطٔ  

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  زَّ رَ ٤َ َٓ ي  ٍَ ؿُهّ جَ فَََ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ َٜشَ َٓ بّا  َٛ زِ ٣َ ٕ اة اتَ ُسََ ذَ  ٥َ س٠ََّ ا٦َ وَ َٗ ٔ ث٥َُّ  ز حُحَ ِٟ ا يَِ  ان ضِزَ یَنَِ هَ ٥َ ب

 ًّ و ُٛ ٍَ رُ َٛ رَ وَیٔلًّ ث٥َُّ  ا ك ا٣ّ ا٦َ ٗیَٔ َ٘ َٓ ائطَُ  اضُ وَرَ ا٨َّٟ ا٦َ  َٗ َّي وَ ؼَل ٢ٔ ث٥َُّ َٓ لِْوََّ ا  ٔ ا٦ ٘یَٔ ِٟ ا زوَُ٪  وَیٔلًّ وَصوَُ  ا٣ّا ك ا٦َ ٗیَٔ َ٘ َٓ  ٍَ َٓ رَ وَیٔلًّ ث٥َُّ  ا ك

ا ا٦َ ٗیَٔ َ٘ َٓ ا٦َ  َٗ یٔلًّ ث٥َُّ  وَ ا ك زّ سُحُو شَحَسَ  َٓ  ٍَ َٓ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  َٔ و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪  وَُ  لًّ وَص وَیٔ ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ ٘یَٔا٦ٔ رَ ِٟ ا لًّ وَصوَُ زوَُ٪  وَیٔ ا ك ٣ّ

 َ لِْ اا ٘یَٔ ِٟ ا زوَُ٪  یٔلًّ وَصوَُ  ا٣ّا كوَ ا٦َ ٗیَٔ َٗ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ َٔ ا و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪  وَُ  لًّ وَص وَیٔ ا ك ًّ و ُٛ رُ  ٍَ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  وَیٔلًّ وَّ ا ك ًّ و ُٛ ٍَ رُ َٛ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  ٔ ٦

٢ٔ ث٥َُّ  الِْوََّ  ٔ ز حوُ اٟش  زوَُ٪  سَحَسَ وَصوَُ  ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ َٔ ا و ُٛ
ز  اٟ زوَُ٪  وَُ  طَائَ  وَص ٥َ ٣َا  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو ا٢َ  َ٘ َٓ  َٖ صَََّ انِ

 ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ ذوُا ٩ِ٣ٔ  وَّ ٌَ تََ زَص٥ُِ أَِ٪ ی و٢َ ث٥َُّ أ٣ََ ُ٘  اللَّهُ أَِ٪ يَ

 کہ ایک یہودی عورت اؿ اسماعیل، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں

کے پاس کچھ مانگنے کو آئی تو اس نے کہا کہ تمہیں اللہ تعالیٰ عذاب قبر ے  حفوظظ رکھے، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے رسوؽ 

 جاتے ہیں؟ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ئ

فسلم نے فرمایا داا اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا کہ کیا لوگ قبر میں عذاب دی 

کی پناہ پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک صبح سواری پر سوار ہوئے، تو آفتاب میں گہن لگا، افر دؿ چڑھنے پر فاپس آئے، 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حجرفں کے درمیاؿ ے  گذر ، پھر کھڑ  ہوئے، پھر نماز پڑھی افر لوگ آپ صلی اللہ علیہ 

لہ فسلم کے پیچھے کھڑ  ہوئے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے طویل قیاؾ کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے طویل رکوع فآ

کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رے اٹھایا تو دیر تک کھڑ  رہے، لیکن پہلے قیاؾ ے  کم پھر رکوع کیا، لیکن پہلے رکوع ے  کم 

ٹھایا پھر طویل سجدہ کیا پھر دیر تک کھڑ  رہے، لیکن پہلے قیاؾ ے  کم، پھر طویل رکوع کیا، لیکن پہلے رکوع ے  کم پھر تھا، پھر رے ا

 سجدہ کیا، لیکن پہلے سجد  ے  کم، پھر ب  نماز ے  فارغ ہوئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو کچھ کہ اللہ تعالیٰ

 فآلہ فسلم ے  کہلانا چاات، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو حکم دیا کہ قبر کے عذاب ے  پناہ مانگیں۔ نے آپ صلی اللہ علیہ



 

 

 اسمٰعیل، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی کی موت افر حیات کے سبب آفتاب میں گرہن نہیں لگتا، ابوبکرۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ  کسی کی موت افر حیات کے سبب آفتاب میں گرہن نہیں لگتا، ابوبکرۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ مغیرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوموسیٰ

 عنہ افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے رفایت کیا
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ز :  راوی شٌو ٣ ابو  ، ٗیص  ، اس٤ٌٰی١  ، ، یحٌی  ز شس ٣ 

 ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز و ٌُ ئ ٣َشِ بَ ٩ِ أ ًَ صْ  یِ َٗ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ٩ِ إ ًَ یسٕ 

یَ  ا آ ض٤َُ َّ٨ ٜٔ ٔ وَلَ اتطٔ وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ ٤َٔ أ٪ ٟ َٔ شٔ َٜ ٨َِ ُ لَِ ی ز ٤َ َ٘ ِٟ ا صُ وَ ٤ِ اٟظَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ا ػَل ذَٔ إ َٓ اللَّهٔ  آیاَتٔ  أ٪ ٩ِ٣ٔ  تَ

وا ؼ٠َ  َٓ ٤َُا  وص ٤ُ یَتُِ  رَأ

 مسدد، یحیی ، اسماعیل، قیس، ابومسعود ے  رفایت کرتے ہیں ابومسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

ں میں ے  نشانیاں فسلم نے فرمایا، آفتاب فماہتاب کو کسی کی موت ف حیات کے سبب ے  گہن نہیں لگتا، لیکن یہ دفنوں داا کی نشانیو

 ہیں، ب  تم اؿ دفنوں میں گہن دو تو تو نماز پڑھو۔

 مسدد، یحیی ، اسمٰعیل، قیس، ابومسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب



 

 

تعالیٰ ب میں گرہن نہیں لگتا، ابوبکرۃ رضی اللہ تعالیٰ عنہ مغیرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ابوموسیٰ رضی اللہ تعالیٰ عنہ، ان  باسس رضی اللہ کسی کی موت افر حیات کے سبب آفتا

 عنہ افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے رفایت کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      998    حس

٨ًہاًبس ا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، عروہ ح ظا٦ ب٩ عروہ ہ ی،  ہز ، ز ٤ٌ٣ز  ، ظا٦ ہ  ، ٣ح٤س  للَّه ب٩ 

وَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ زیِّٔ وَصظَٔ ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ا٦ْ أخَِ ا صظَٔ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ةَ 

 ًَ ُ اللَّهُ  اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ضِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ شَ َٛ تِ  َٟ ا َٗ َّي ٨ِضَا  ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

اَ أكَ َٓ سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ََ ث٥َُّ  و ُٛ
ز  اٟ ا٢ََ  أكَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ائةََ ث٥َُّ  قَْٔ ِٟ ا ا٢ََ  أكَ َٓ اضٔ  َّ٨ أٟ ا٢ََ ب أكَ َٓ  ٍَ َٛ رَ يَ ث٥َُّ  لِْوُل ٔ ا تَطٔ ائ قَْٔ زوَُ٪  ئَ  ةََ وَه ائ قَْٔ ِٟ ا  ٢َ

ا اٟثَّ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ٍَ ف ٨َ ؼَ َٓ ا٦َ  َٗ ینِٔ ث٥َُّ  سَحِسَتَ شَحَسَ  َٓ طُ  رَأسَِ  ٍَ َٓ رَ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا طٔٔ  وً ُٛ رُ زوَُ٪   ََ و ُٛ
ز  ٢َ إٔ٪َّ اٟ ا َ٘ َٓ ا٦َ  َٗ ذَٟکَٔ ث٥َُّ  ٧یَٔةٔ ٣ٔث١َِ 

٤ِصَ  زَظُ اٟظَّ بَٔا ا ً ض٤َٔ زُیٔ ی  ٔ اللَّه آیاَتٔ  أ٪ ٩ِ٣ٔ  یتََ آ ا  ض٤َُ َّ٨ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ات وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ أ٪ ٤َٟٔ َٔ یَدِشٔ زَ لَِ  ٤َ َ٘ ِٟ ا کَٔ وَ ذَٟ ت٥ُِِ  یَ رَأ ا  إذَٔ َٓ  

 ٔ لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل ا إ و زًَُ ِٓ ا َٓ 

تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ  عبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ

سلم رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں آفتاب میں گہن لگا، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ف

اپنا رے اٹھایا افر دف سجد  کئے افر پھر  کھڑ  ہوئے افر لوگوں کو نماز پڑھائی افر طویل رآات کی پھر رکوع کیا تو طویل رکوع کیا پھر

کھڑ  ہوئے افر دفرےی رکعت میں بھی اسی طرح کیا پھر کھڑ  ہوئے افر فرمایا کہ آفتاب افر ماہتاب کسی کی موت افر حیات کے 

ہے ب  تم یہ دو تو سبب ے  گہن میں نہیں آتے لیکن فہ دفنوں داا کی نشانیوں میں ے  دف نشانیاں ہیں جو داا اپنے بندفں کو دکھاتا 

 تو نماز کی طرػ دفڑف۔

 عبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس کو ان  باسس نے رفایت کیاسورج گرہن میں ذکر الٰہی کا بیاؿ، 



 

 

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گرہن میں ذکر الٰہی کا بیاؿ، اس کو ان  باسس نے رفایت کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      999    حس

اللَّه :  راوی رضی  سیٰ  ٣و ابو  ، زہ ابوبز  ، اللَّه  ًبس ، بزیس ب٩  ہ ٣ ابواسا  ، ء ًلً ٨ًہ ٣ح٤س ب٩   تٌاليٰ 

 ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ یسِٔ ب٩ِٔ  زَُ ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ ٨ََا أبَوُ أسَُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ لًَئٔ  ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث تِ حَسَّ َٔ ٢َ خَشَ ا َٗ بَئ ٣ُوسَی  ٩ِ أ

 ُ ٜ یَدِشَی أَِ٪ تَ ا  ًّ ٔ ز َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ٤ِصُ  َٕ اٟظَّ و ُٛ رُ ٕ وَ ٢ٔ ٗیَٔا٦ َّي بأٔكَوَِ ؼَل َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا َتيَ  أ َٓ ةُ  ًَ ا اٟشَّ وَ٪ 

وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔ  ٤َٔ وُُ٪ ٟ ُ لَِ تَٜ اللَّه زُس١ُِٔ  ی ًیٔ  َّٟ ا اَتُ  الِْی  ٔ ا٢َ صَذٔظ َٗ ٠طُُ وَ ٌَ ِٔ م  يَ َٗ تُِطُ  رَأیَ  ٕ وز سُحُ زَظُ وَ بَٔا ً ٔ طٔ ُ ب اللَّه  ُٖ ِّ یدَُو  ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ات یَ

ذَٔ  إ َٓ ٔ رظٔ ا َٔ ِِ ٔ ت سِ ٔ وَا طٔ ائ ًَ زُ ٔ وَ ظ ذکِْٔٔ يَ  ٔل ا إ و زًَُ ِٓ ا َٓ کَٔ  ذَٟ ا ٩ِ٣ٔ  طَیِئّ ت٥ُِِ  یَ رَأ  ا 

محمد ن  علاء، ابواسامہ، برید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، ابو موسیٰ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ سورج 

طرح گھبرائے ہوئے کھڑ  ہوئے جیسے قیامت گئی، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں گہن ہوا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس 

آئے، افر طویل ترین قیاؾ ف رکوع افر سجود کے ساھ  نماز پڑھی کہ اس ے  پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا کرتے ہوئے نہیں 

یہ نشانیاہیں جو اللہ بزرگ ف برتر بھیجتا ہے، یہ کسی کی موت افر حیات کے سبب دیکھا تھا، افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

ے  نہیں ہوتا ہے، بلکہ اللہ تعالیٰ اس کے ذریعہ اپنے بندفں کو ڈراتا ہے، ب  تم اس کو دو تو تو ذکر الٰہی افر دعا فاستغفار کی طرػ 

 دفڑف۔

 بوبردہ، ابوموسیٰ رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  علاء، ابواسامہ، برید ن  عبداللہ ، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... سورج گرہن میں دعا کرنے کا بیاؿ اس کو ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر حضرت عائشہ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب



 

 

 نے کا بیاؿ اس کو ابوموسی رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیاسورج گرہن میں دعا کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1000    حس

رضی اللَّه تٌ :  راوی ہ  ٣ِیرہ ب٩ طٌب ہ،  ائسہ، ب٩ زیاز ب٩ ًلًٗ اٟوٟیس، ز ٨ًہابو ليٰ   ا

 ِ یٔرَةَ ب ِ٤ُ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ةَ  َٗ لًَٔ زُ ب٩ُِ ً ا یَٔ ا ز ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ُ ائسَٔة ا زَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث تِ حَسَّ َٔ شَ َٜ ِ ٧ ٢ُ ا و ُ٘ ةَ يَ بَ ٌِ طُ  ٩َ

 َ٘ َٓ اصی٥َٔ  زَِ تِ ٤َٟٔوِتٔ إبٔ َٔ شَ َٜ ِ ٧ ضُ ا ا ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ اصی٥ُٔ  زَِ اتَ إبٔ یو٦ََِ ٣َ ٤ِصُ  صَ اٟظَّ ٤ِ اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ ا٢َ 

زًُِ  ا َٓ ٤َُا  وص ٤ُ رَأیَتُِ ذَٔا  إ َٓ  ٔ طٔ ات وِتٔ أحََسٕ وَلَِ ٟحَٔیَ ٤َٔ أ٪ ٟ َٔ شٔ َٜ ٨َِ اتٔ اللَّهٔ لَِ ی یَ آ أ٪ ٩ِ٣ٔ  آیتََ ٤َزَ  َ٘ ِٟ ا ٨َِحَلئَ وَ َّی ی ً ا حَ و ا الَلَّه وَػ٠َ   و

زیاد ن  علاقہ، مغیرہ ن  شعبہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں مغریہ ن  شعبہ کہتے ہیں کہ جس دؿ ابوالولید، زائدہ، ن  

حضرت ابراہیم علیہ السلاؾ کا انتقاؽ ہوا اس دؿ سورج کو گہن لگا، تو لوگوں نے کہا کہ ابراہیم علیہ السلاؾ کی موت کے سبب سورج کو 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ آفتاب فماہتاب داا کی دف نشانیاں ہیں، کسی کی موت افر حیات کے گہن لگ گیا، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 سبب ے  گہن میں نہیں ہے، ب  تم گہن دو تو تو اللہ ے  دعا کرف افر نماز پڑھو یہاں تک کہ آفتاب رفشن ہوجائے۔

  تعالیٰ عنہابوالولید، زائدہ، ن  زیاد ن  علاقہ، مغیرہ ن  شعبہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چاند گرہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 چاند گرہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1001    حس

ہ :  راوی ص، حش٩، ابوبکَ ہ، یو٧ ٣ز، طٌب ز، سٌیس ب٩ ًا  ٣ح٤و

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ حَش٩َٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٧صَُ  یوُ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ لًََ٪  زُ ب٩ُِ ُیَِ ٤ُو ا ٣َحِ ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ کَََِ ي ب



 

 

ضِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ شَ َٜ ِ ا٧  ٢َ ا تَینِٔ  َٗ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو  رَ

محمود، سعید ن  عامر، شعبہ، یونس، ن ب، ابوبکرہ ے  رفایت کرتے ہیں ابوبکرہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

رکعت نماز پڑھی )اس حدیث کی نوااؿ ے  مطابقت نہیں ہے،  زمانہ میں سورج گرہن ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف

 لیکن یہ رفایت اس رفایت کا اختصار ہے جو آگے آتی ہے( ۔

 محمود، سعید ن  عامر، شعبہ، یونس، ن ب، ابوبکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 چاند گرہن میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1002    حس

ص، حش٩، ابوبکَہ :  راوی اٟوارث، یو٧ ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 ِٟ ا  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ٨ََا ی ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ٤َز ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث سٔ حَسَّ ضِ ًَ يَ  ل ًَ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٔ ا٢َ خَشَ َٗ ةَ  کَََِ ئ ب ٩ِ أبَ ًَ حَش٩َٔ 

ا َّ٨ اٟ ٤َشِحسٔٔ وَثاَبَ  ِٟ ا يَ  ٔل ي إ ََ تَِ ٧ َّی ا ً طَُ حَ ائ رزَٔ ز   یَحُ دَ  خََْ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ینِٔ رَ تَ ٌَ ِٛ رَ ض٥ِٔٔ  َّي ب ؼَل َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ضُ إ

 َ٘ َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ ٧ح٠ََِتِ  ا َٓ ََ اََ٪ ذاَ ا ک وِتٔ أحََسٕ وَإذَٔ ٤َٔ أ٪ ٟ َٔ یَدِشٔ ٤َا لَِ  َّضُ ٧ٔ ٔ وَإ اللَّه اَتٔ  آی أ٪ ٩ِ٣ٔ  یتََ آ زَ  ٤َ َ٘ ِٟ ا ٤ِصَ وَ اٟظَّ ا  ا٢َ إٔ٪َّ  و ؼ٠َ  َٓ

 َٟ ا٢ُ  َ٘ اتَ يُ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ٨ِّا ٨٠َّٟٔ اب ََ أَ٪َّ  ا ذَ ٥ُِٜٔ وَ َٕ ٣َا ب ُٜظَِ ی َّی  ً ا حَ زًِوُ ا اٟکَٔ وَ اضُ فئ ذَ ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ اصی٥ُٔ  زَِ  طُ إبٔ

ابومعمر، عبدالوارث، یونس، ن ب، ابوبکرہ ے  رفایت کرتے ہیں ابوبکرہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد 

 میں پہنچے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ میں سورج گرہن ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چادر کھینچتے ہوئے باہر نکلے، یہاں تک کہ مسجد

فسلم کی طرػ لوگ بھی متوجہ ہوگئے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو دف رکعت نماز پڑھائی،چنانچہ آفتاب رفشن ہوگیا 

میں نہیں آتے، ب  یہ افر فرمایا کہ آفتاب ف ماہتاب اللہ تعالیٰ کی دف نشانیاں ہیں افر یہ دفنوں کسی کی موت کے سبب ے  گہن 

صورت ش ک آئے تو نماز پڑھو، یہاں تک کہ فہ چیز دفر ہوجائے جو تمہار  ساھ  ہے )یعنی گرہن( افر یہ اس لئے فرمایا کہ نبی صلی 



 

 

ق کہا تھا کہ

لع

 

می

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ایک صاحبزاد  نے جن کا ناؾ ابراہیم تھا، اسی دؿ ففات پائی تھی، افر لوگوں نے اؿ کے 

 گرہن اؿ کی موت کے سبب لگا۔

 ابومعمر، عبدالوارث، یونس، ن ب، ابوبکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن میں پہلی رکعت کے طویل کرنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

  رکعت کے طویل کرنے کا بیاؿسورج گرہن میں پہلی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1003    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا  ، ٤ًزہ  ، ، یحٌی  ٔیا٪ ، س اح٤س ابو   ، ُیلً٪ ز ب٩   ٣ح٤و

ا ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َسَ  وُ أحَِ ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ لًََ٪  زُ ب٩ُِ ُیَِ ا ٣َح٤ُِو ٨ََ ث ا أَ٪َّ  حَسَّ ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ

لِْوََّ  ینِٔ ا سَحِسَتَ اتٕ فئ  ٌَ َٛ رَ  ٍَ َ رَِب صٔ أ ٤ِ اٟظَّ  ٖٔ شُو ُٛ ض٥ِٔٔ فئ  َّي ب ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ و٢َُِ اٟ ٢ُ أكَ لِْوََّ ا  ٢ُ 

یان ؿ، یحیی ، عمرہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو محمود ن  غیلاؿ، ابو احمد، 

 سورج گرہن میں نماز پڑھائی افر دف رکعت چار رکوع کے ساھ  پڑھیں، جن میں پہلی رکعت دفرےی ے  طویل تھی۔

 ہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہامحمود ن  غیلاؿ، ابو احمد، یان ؿ، یحیی ، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن میں بلند فاز ے  رآا



 

 

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورج گرہن میں بلند فاز ے  رآا

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1004    س

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ  ظ ئ ًا  ، ، عروہ اب٩ طہاب  ، اب٩ ٤٧ز  ، ش٥٠  ٣ ٟیس ب٩  ا٪، و ٣ہز  ٣ح٤س ب٩ 

ضَ  اب٩َِ طٔ  ٍَ ٔ ٕ س٤َ ٤َزٔ اب٩ُِ ٧ ٧اَ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ وَٟیٔسُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ِٟ ا ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ اَ٪  زَ ضِ سُ ب٩ُِ ٣ٔ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ًَ حَسَّ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ةَ ابٕ  ائظَٔ

 َ ْ ا فَََ إذَٔ َٓ  ٔ طٔ ائتَ ٖٔ بقَْٔٔ دُشُو ِٟ ا  ٔ لًَة ٥َ فئ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَ  ضَ ا جَ ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٍَ رَ َٓ رَ ا  ذَٔ ٍَ وَإ َٛ
فَََ َّرَ  ب َٛ  ٔ طٔ ائتَ  ٩ِ٣ٔ قَْٔ

ا کَ  َٟ ٨ََّا وَ رَب ٤سَٔظُ  ٩ِ٤َٔ حَ ٟ ُ اللَّه  ٍَ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ةٔ  ٌَ ِٛ زَّ اٟ ینِٔ ٩ِ٣ٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ئ  اتٕ ف ٌَ َٛ رَ  ٍَ َ رَِب ٖٔ أ و ٜشُُ ٔ الِ ائةََ فئ ػَلًَة قَْٔ ِٟ ا زُٔ  او ٌَ ح٤َِسُ ث٥َُّ يُ ِٟ

 ِ٨ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یَّٔ  ز صزِ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ظُُ  یرِ َُ ئ  وَ اع لِْوَِزَ ا٢َ ا َٗ اتٕ وَ سَحَسَ  ٍَ َ رَِب َ وَأ ل ًَ تِ  َٔ ٤ِصَ خَشَ اٟظَّ ا أَ٪َّ  ي ضَ

رَِ  َّي أ ؼَل َٓ  ٦َ سَّ َ٘ تَ َٓ ةْ  ٌَ ا٣ٔ لًَةُ جَ اٟؼَّ ا بُ  ازیّٔ ثَ ٨َ٣ُ ٌَ بَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ضِسٔ  ینِٔ ًَ تَ ٌَ ِٛ رَ اتٕ فئ  ٌَ َٛ رَ  ٍَ َ ب

طُ  ابٕ ٣ٔث٠َِ ضَ طٔ اب٩َِ   ٍَ ٔ س٤َ  ٕ ٤َزٔ ٧ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ئ  برََن اتٕ وَأخَِ سَحَسَ  ٍَ َ رَِب بِسُ وَأ ًَ کَٔ  ََ ذَٟ و ٍَ أخَُ ٨َ ػَ ا  ٠ِتُ ٣َ ُ٘ َٓ یٔ   ز صزِ اٟ  ٢َ ا َٗ

َّطُ أخَِ  ٧ٔ ا٢َ أج١ََِ إ َٗ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ أ َّي ب ػَل ذِٔ  بِحٔ إ اٟؼ  ینِٔ ٣ٔث١َِ  تَ ٌَ ِٛ َّي إلَِّٔ رَ ػَل ٔ ٣َا  یَرِ ز ب اٟ ینِٕ اللَّهٔ ب٩ُِ  اُ٪ ب٩ُِ حشَُ یَ ِٔ سُ طُ  ٌَ ابَ ةَ تَ َّ٨ اٟش   َ لَأ

 َٛ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ ٔ وَ ضِز حَ ِٟ ا یِّٔ فئ  اٟز صزِ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر  ث

محمد ن  مہراؿ، فلید ن  مسلم ، ان  نمر، ان  شہاب، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں، حضرت عائشہ رضی اللہ 

ے  فارغ ہوئے تو  ب  رآات کی، تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے گرہن کی نماز میں بلند آفاز ے  رآات

دْذُ کہا، پھر دفبارہ رآ
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کی، صلوۃ کسوػ میں دف  اتتکبیر کہی پھر رکوع کیا افر ب  رکوع ے  رے اٹھایا تو 

ے  بطریق عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ رکعتیں چار رکوع افر چار سجدفں کے ساھ  پڑھیں، افر افزاعی فغیرہ نے کہا کہ میں زہری 

عنہا ے  سنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں سورج گرہن ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک پکار نے 

چار رکوع افر چار سجدفں  فالے کو بھیجا تاکہ اعلاؿ کرد  )الصلوۃجامعۃ( پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آگے بڑھے افر دف رکعتیں

کے ساھ  پڑھیں، افر فلید نے کہا کہ مجھ ے  عبدالرحمن ن  نمر نے بیاؿ کیا کہ انہوں نے ان  شہاب ے  اسی طرح سنا ہے تو میں 

 نماز کی نے کہا کہ تمہار  بھائی یعنی عبداللہ ن  زبیر نے یہ کیا کیا؟ کہ انہوں نے ب  مدینہ میں نماز پڑھی تو صرػ دف رکعتیں فجر کی



 

 

طرح پڑھیں، عرفہ نے کہا کہ اتں انہوں نے خلاػ سنت کیا، سلیماؿ ن  کثیر افر یان ؿ ن  حصین نے زہری ے  جہر کے متعلق اس 

 کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 محمد ن  مہراؿ، فلید ن  مسلم ، ان  نمر، ان  شہاب، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ رفایات کا بیاؿ جو رآآؿ کے سجدفں افر اس کے سنت ہونے کے متعلق آئی ہیں

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 اؿ رفایات کا بیاؿ جو رآآؿ کے سجدفں افر اس کے سنت ہونے کے متعلق آئی ہیں

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      1005    حس

٣شٌوز :  راوی ، ًبساللَّه )ب٩  ہ، ابواسحاٚ، اسوز ر، طٌب ر، ٨ُس  (٣ح٤س ب٩ بظا

 َ الِْ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ ٩ِ أبَ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رْ  ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رٕ  ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ًَ حَسَّ زَ  ضیَٔ سِوَ رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ

سَحَسَ ٩ِ٣َ ٣َ  ضَا وَ شَحَسَ ٓیٔ َٓ ةَ  َّٜ ح٥َِ ب٤َٔ َّ٨ اٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  َ أ قََْ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ ا ٩ِ٣ٔ حَصّی أوَِ اللَّهُ  ًّٔ َٛ طَیِذٕ أخََذَ  یرَِ  َُ طُ  ٌَ

ىیٔ صَ  ی ٔٔ َِٜ ٢َ ی ا َٗ ٔ وَ تطٔ بِضَ يَ جَ ٔل طُ إ ٌَ َٓ فَََ ابٕ  زَُ ات اَفَّٔ ت١َٔ ک ُٗ کَٔ  ذَٟ سَ  ٌِ تُِطُ بَ أیَ فَََ ا   ذَ

محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، ابواسحاؼ، اسود، عبداللہ )ن  مسعود( ے  رفایت کرتے ہیں عبداللہ ن  مسعود نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ 

 سجدہ کیا اس بڈھے نے ایک ٹھی  کنکر، علیہ فآلہ فسلم نے مکہ میں سورہ نجم تلافت فرمائی تو سوا اس ایک بڈھے کے تماؾ ساتھیوں نے

 یا مٹی لی، افر اس کو پیشانی کی طرػ لگایا افر کہا کہ مجھے یہ کافی ہے میں نے دیکھا کہ فہ )امیہ ن  خلف( اس کے بعد حالت کفر ہی میں

 قتل کیا گیا۔

 (محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، ابواسحاؼ، اسود، عبداللہ )ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...سورۃ الم تنزیل میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 میں سجدہ کرنے کا بیاؿ سورۃ الم تنزیل

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1006    حس

ہ٣ح٤ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٟزح٩٤ ا ًبس  ، ہی٥ ا ابز ، سٌس ب٩  ٔیا٪ ، س ٕ  س ب٩ یوس

 ِ ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ اٟزَّح٩ٔ٤َِ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ ٩ِ سَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث َٕ حَسَّ وُسُ ی سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اََ٪ حَسَّ ک  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  زَةَ رَ

َّي ػَل ئی   َّ٨ نِٔ  اٟ الِْ يَ  ل ًَ يَ  حِسَةُ وَص١َِ أتَ اٟشَّ ی١ُٔ  ز ٨ِ ا٥ٟ تَ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا لًَةٔ  ةٔ فئ ػَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا ُ فئ  أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ ا٪ٔ اللَّه  شَ

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، سعد ن  ابراہیم، عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 ا

َ
َ
 عْل

َ

 

ن
َ
لْ أ
ھَ
ةُ( افر  ْدذَ

خ 
َ
ّ
لس

 )ا
ُ

 
 يِ

 

ْ

 

َ

 

 ؿِ )سورہ دہر( نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے دؿ فجر کی نماز میں سورہ الم ت
َ

ْ

 

ن لْٔ ِ

 پڑھتے تھے۔

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، سعد ن  ابراہیم، عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... انبیاء کے ناؾ پر ناؾ رکھنے کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابراہیم یعنی اپنے صاحبزاد  کا بوسہ لیا۔انبیاء کے ناؾ پر ناؾ رکھنے کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1007    حس



 

 

ہ، اب٩ ًباض :  راوی ا٤ٌ٨ٟا٪ ، ح٤از ب٩ زیس ، ًک٣َ  س٠یما٪ ب٩ حِب ، ابو

اٟ وُ  بٕ وَأبَ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ض٤َُا حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ الَِ حَسَّ َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨

ا ضَ ٥َ يَشِحُسُ ٓیٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ تُِ  رَأیَ سِ  َٗ ٔ وَ وز حُ اٟش  اَئ٥ٔٔ  ز ًَ صَ ٩ِ٣ٔ  یِ َٟ ٢َ ؾ  ا َٗ 

، ابوالنعماؿ ، حماد ن  زید ، عکرمہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں ان  باسس نے بیاؿ کیا کہ سورہ ص تاکیدی  سلیماؿ ن  حرب

 سجدفں میں ے  نہیں ہے افر میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اس میں سجدہ کرتے دیکھا ہے ۔

 سلیماؿ ن  حرب ، ابوالنعماؿ ، حماد ن  زید ، عکرمہ، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورۃ نجم میں سجدہ کرنے کا بیاؿ۔

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 سورۃ نجم میں سجدہ کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1008    حس

٨ًہحٔؽ  :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس  ، اسوز  ، اسحاٚ ابو  ، ، طٌبہ ٤ًز  ب٩ 

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ سَِوَز الِْ  ٩ِ ًَ  َٚ سِٔحَا ٩ِ أبَئ إ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَ  ؽُ ب٩ُِ ٤ًَُ ِٔ ٨ََا حَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  

رَ  و َ سُ أ قََْ  ٥َ س٠ََّ ا ٩ِ٣ٔ حَصّیوَ ًّٔ َٛ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  أخََذَ  َٓ سَحَسَ  ٔ إلَِّٔ  و٦ِ َ٘ ِٟ ا ٤َا بقَئَ أحََسْ ٩ِ٣ٔ  َٓ ا  شَحَسَ بضَٔ َٓ ح٥ِٔ  َّ٨ اٟ ابٕ  ةَ  زَُ أوَِ ت

ا اَفَّٔ ت١َٔ ک ُٗ سُ  ٌِ تُِطُ بَ یَ رَأ سِ  َ٘ ٠َ َٓ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ ىیٔ صَذَا  ی ٔٔ َِٜ ٢َ ی ا َٗ ٔ وَ ضطٔ ٔليَ وَجِ طُ إ ٌَ َٓ  فَََ

 ن  عمر، شعبہ، ابواسحاؼ، اسود، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سورہ نجم حفص

پڑھی تو اس میں سجدہ کیا تو تماؾ لوگوں نے سجدہ کیا اس جماعت میں ے  ایک شخص نے ایک ٹھی  کنکر یا مٹی لی افر اس کو اپنی پیشانی 



 

 

 یا افر کہا کہ مجھے یہ کافی ہے عبداللہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے اس کے بعد اس کو حالت کفر میں قتولؽ دیکھا۔کی طرػ اٹھا

 حفص ن  عمر، شعبہ، ابواسحاؼ، اسود، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسلمانوں کا مشرکوں کے ساھ  سجدہ کرنے کا بیاؿ۔

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 مسلمانوں کا مشرکوں کے ساھ  سجدہ کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1009    حس

ارث، ایوب، ًک٣َہ، اب٩ ًباض :  راوی ز، ًبساٟو  ٣شس

زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا أَ٪َّ  حَسَّ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبُ  ا أیَ  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َّي َٗ ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ  

 ٔ ح٩ٔ  وَالِْ ِٟ ا وَ٪ وَ ُٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا ٤ُش٤ُٔ٠ِوَ٪ وَ ِٟ ا طُ  ٌَ سَحَسَ ٣َ ح٥ِٔ وَ َّ٨ أٟ سَحَسَ ب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٩ِ اللَّهُ  ًَ اَ٪  ٤َ اصی٥ُٔ ب٩ُِ كضَِ زَِ رَوَاظُ إبٔ ٧صُِ وَ

وبَ  یَ   أ

مسدد، عبدالوارث، ایوب، عکرمہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سورہ 

 نے سجدہ کیا اس کو ابراہیم ن  طہماؿ نے نجم میں سجدہ کیا افر آپ کے ساھ  مسلمانوں افر مشرکوں نے بھی سجدہ کیا افر جن ف انس

 ایوب ے  رفایت کیا

 مسدد، عبدالوارث، ایوب، عکرمہ، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس کا بیاؿ جو سجدہ کی آیت پڑھے افر سجدہ نہ کر 



 

 

 کسوػ کا بیاؿ نماز :   باب

 اس کا بیاؿ جو سجدہ کی آیت پڑھے افر سجدہ نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1010    حس

م، ًلا ب٩ يشار :  راوی ٗشی ٔہ، اب٩  ؼی ، یزیس ب٩ خ ٍ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ از، ابواٟزبی  س٠یما٪ ب٩ ز

زَّ  اٟ وُ  زَ أبَ اوُ زَ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ مٕ  شَیِ ُٗ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  َٔ یٔسُ ب٩ُِ خُؼَیِ زَ ٧اَ ی برََ ٢َ أخَِ ا َٗ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٍٔ بیٔ

 َ ل ًَ  َ أ قََْ َّطُ  ٧َ ٥َ أ ًَ َ ز َٓ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه تٕٔ رَضیَٔ  اَب یسَِ ب٩َِ ث سَأ٢ََ زَ َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ َّطُ أخَِ ٧َ رٕ أ ائٔ ب٩ِٔ يَشَا لَ ئیِّ ًَ ا٨َّٟ ح٥ِٔ  ي  َّ٨ اٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

ضَا ٥ِ٠َ يَشِحُسِ ٓیٔ َٓ 

شی ط، عطا ن  یسار ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے حضرت 
ق
ی فۃ، ان  

ص

 

ح
سلیماؿ ن  داؤد ، ابوالربیع، اسماعیل ن  جعفر، یسید ن  

ں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے سورہ نجم پڑھی زید ن  ثابت رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا تو انہوں نے دعویٰ کیا کہ انہو

 افر اس میں سجدہ نہ کیا

شی ط، عطا ن  یسار :  رافی
ق
ی فۃ، ان  

ص

 

ح
 سلیماؿ ن  داد، ابوالربیع، اسمعیل ن  جعفر، یسید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 اس کا بیاؿ جو سجدہ کی آیت پڑھے افر سجدہ نہ کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1011    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ت  ر، زیس ب٩ ثاب شا ي ء ب٩  ًلا م،  شی ٗ اللَّه ب٩  ًبس ب، یزیس ب٩  ذئ بي  ا اب٩   ، ایاض بي  ا ز٦ ب٩   آ

ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ مٕ  شَیِ ُٗ ٔ ب٩ِٔ  بِسٔ اللَّه ًَ یٔسُ ب٩ُِ  ز یَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بِٕ  ئ ذئٔ اب٩ُِ أبَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ضٕ  یٔاَ بَئ إ ز٦َُ ب٩ُِ أ ٩ِ آ ًَ رٕ  ا ئٔ ب٩ِٔ يَشَ ا لَ ًَ



 

 

 ٥ِ٠َ َٓ ح٥ِٔ  َّ٨ اٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ أتُِ  قََْ ا٢َ  َٗ اَبتٕٔ  یسِٔ ب٩ِٔ ث  يَشِحُسِ زَ

شی ط، عطاء ن  یسار، زید ن  ثابت رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں زید 
ق
آدؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی ذئب، یسید ن  عبداللہ ن  

 ن  ثابت نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے سورہ نجم پڑھی تو آپ نے اس میں سجدہ نہ کیا

شی ط، عطاء ن  یسار، زید ن  ثابت رضی اللہ تعالیٰ عنہآدؾ ن   :  رافی
ق
 ابی ایاس، ان  ابی ذئب، یسید ن  عبداللہ ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

 

قب

 

س

 

ن
 ...سورت اذالسماءا

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 میں سجدہ کرنے کا بیاؿسور

 

قب

 

س

 

ن
 ت اذالسماءا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1012    حس

، یحٌی ، ابوس٤٠ہ :  راوی ہ، ہظا٦  ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥ ، و٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

 ًَ اَ صظَٔا٦ْ  بر٧ََ الَِ أخَِ َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ زَِاصی٥َٔ و٣َُ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ زَِةَ  ی زَُ اَ ص یَتُِ أبَ رَأ ا٢َ  َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ

 ٥ِ َٟ وِ  َٟ ا٢َ  َٗ تَشِحُسُ   ََ ٥ِ أرََ َٟ َ زَِةَ أ ی زَُ اَ ص ا أبَ یَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ا  ضَٔ شَحَسَ ب َٓ تِ  َّ٘ نِظَ ا ئُ  ا ٤َ اٟشَّ ا  ذَٔ َ إ أ طُ قََْ ٨ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ رََ  أ

سَِحسُِ يَ  ٥ِ أ َٟ  شِحُسُ 

ماَ ئُ 
َ
ّ
لس

ْ مسلم ن  ابراہیم ، فمعاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، ابوسلمہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو إِذَا ا

 

ب
َ
قّ
َ

 

س
ْ

 

ن
ا

 نے تمہیں سجدہ کرتے پڑھتے ہوئے دیکھا تو انہوں نے اس میں سجدہ کیا، میں نے پوچھا کہ ا  ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کیا میں

 ہوئے نہیں دیکھا، تو انہوں نے جواب دیا کہ اگر میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سجدہ کرتے ہوئے نہ دیکھتا تو میں سجدہ نہ کرتا۔

 مسلم ن  ابراہیم ، فمعاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، ابوسلمہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قاری کے سجدہ پر سجدہ کرنے کا بیاؿ تمیم ن  حذلم نے جو ایک لڑکا تھا آیت سجدہ تلافت

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 ے  فرمایا کہ تو سجدہ کر اس لئے کہ تو اس میں ہمارا اماؾ ہے قاری کے سجدہ پر سجدہ کرنے کا بیاؿ تمیم ن  حذلم نے جو ایک لڑکا تھا آیت سجدہ تلافت کی تو ان  مسعود نے اس

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1013    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ،ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس  ، یحٌی  ز شس ٣ 

 ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ اًی١ُٔ  ٤َ سِٔ ا إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ی٩َٔ  یر سٔ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٣ُحَ

 ٔ ٧ یرَا کََْ ٩ِ٣ٔ جٔ ح٥ُِ وَذَ ا٠َّٟ  ٔ ط ي ٓیٔ ََ تَ یو٦َِْ يظُِ ٢َ صَذَا  ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  ا٦َ  َ٘ َٓ سِ  ٌٔ ٠ِیُ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ب١َِ  َٗ حََ  ذَب  ٩ِ٣َ ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ أَ٪َّ  َٜ َٓ  ٔ  ط

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  َٟ ؽَ  خَّ فَََ ح٥ِٕ  َٟ يَِ  ات طَ ٔليََّ ٩ِ٣ٔ  ةْ أحََب  إ ًَ ی جَذَ ٨ِٔسٔ ا٢َ وًَ َٗ طُ  َٗ ػَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ یٔ ًَ زَِر لًَ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

ظُ أ٦َِ لَِ  وَا خِؼَةُ ٩ِ٣َ سٔ ز  اٟ تِ  َِ  أب٠َََ

تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمار  سامنے فہ سورۃ مسدد، یحیی عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ 

تلافت فرماتے جس میں سجدہ ہوتا تو فہ سجدہ کرتے افر ہم بھی سجدہ کرتے یہاں تک کہ ہم میں ے  بعض کو پیشانی رکھنے کی جگہ نہ 

 تھی۔

 تعالیٰ عنہ مسدد، یحیی عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کے سجدہ کی آیت پڑھتے فقت لوگوں کے ازدحاؾ کرنے کا بیاؿ

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اماؾ کے سجدہ کی آیت پڑھتے فقت لوگوں کے ازدحاؾ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1014    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ،ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، شہز ٣ ًلي ب٩  ز٦،  ر ب٩ آ ی ظ  ب

 ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ٧اَ ًبُیَِسُ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ضزٔ لئ  ب٩ُِ ٣ُشِ ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ز٦ََ  ٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ آ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً

 َ ا یحَسُٔ أحََس٧ُ َّی ٣َ ً زَِح٥ُٔ حَ ٨َز َٓ طُ  ٌَ نَشِحُسُ ٣َ یَشِحُسُ وَ َٓ ٨ِٔسَظُ  ٧ح٩َُِ ً حِسَةَ وَ اٟشَّ  ُ أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا يَشِحسُُ ًَ ٌّ ؿٔ ٔ ٣َوِ طٔ ضَت ا ٟحَٔبِ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ 

نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ بشر ن  آدؾ، لی  ن  مسہر، عبیداللہ ، 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ کی آیت تلافت کرتے افر ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ہوتے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فآلہ فسلم کے ساھ  سجدہ کرتے، تو اتنا ہجوؾ ہوتا تھا کہ ہم میں ے  بعض کو پیشانی رکھنے فسلم سجدہ کرتے تو ہم بھی آپ صلی اللہ علیہ

 کی )سجدہ کرنے کی( جگہ نہ ملتی۔

 بشیر ن  آدؾ، لی  ن  مسہر، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ لوگوں کا بیاؿ جو اس کے قائل کہ اللہ بزرگ فبرتر نے سجدہ فاب  نہیں کیا افر عمرا

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

نے سجدہ کی آیت سنی افر اس کیلئے نہیں اؿ لوگوں کا بیاؿ جو اس کے قائل کہ اللہ بزرگ فبرتر نے سجدہ فاب  نہیں کیا افر عمراؿ ن  حصین ے  پوچھا گیا کہ ایک شخص 

 یا نہ بیٹھے سجدہ تلافت لازؾ نہیں بیٹھا تو کیا سجدہ کر ؟ عمراؿ ن  حصین نے جواب دیا اگر اس کیلئے بیٹھتا تو سجدہ کرتا۔گویا اؿ کے خیاؽ میں خواہ فہ اس مقصد ے  بیٹھے

نے کہا سجدہ اس شخص پر فاب  ہے جو اس آیت کو سنے، افر زہری نے کہا کہ سجدہ پاکی ہی کی صورت میں ہے، افر سلماؿ نے کہا کہ ہم اس کیلئے نہیں آئے تھے افر عثماؿ 

ر سائب ن  یسید قصہ بیاؿ کر  افر ب  تم سجدہ کرف تو قبلہ کی طرػ منہ کرف افر ب  تم سوار ہو تو تم پر استقباؽ قبلہ فاب  نہیں، جس طرػ بھی سواری کا رخ ہو اف

 ہ پر سجدہ نہ کرتے تھےکرنے فالوں کے سجد



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1015    حس

٩  :  راوی ہ ب ربیٌ  ، ٟزح٩٤ تیمی ا بس ً ث٤ا٪ ب٩  ً ، ٜہ ٠٣ی بي  ا ابوبکَ ب٩   ، خ اب٩ جزی  ، ٕ ، ب٩ یوس ظا٦ ہ  ، سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا ابز

 ًبساللَّه ب٩ ہسیز تیمی، ابوبکَ

وسَ  زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔ ٨ََ ث َٜ حَسَّ بَئ ٠َ٣ُیِ وُ بکََِٔ ب٩ُِ أ نئ أبَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ زَی اب٩َِ جُ َٕ أَ٪َّ  یوُسُ ٧اَ صظَٔا٦ُ ب٩ُِ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ٩ِ ی  ًَ ةَ 

وُ ٢َ أبَ ا َٗ مٔیِّ  َّیِ اٟت  ٔ زِ ی ضُسَ ِٟ ا بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ مٔیِّ  َّیِ اٟت  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ اَ٪ ب٩ِٔ  ٤َ اضٔ  ًثُِ َّ٨ اٟ رٔ  ا ةُ ٩ِ٣ٔ خیَٔ ٌَ رَبیٔ اََ٪  ک ٕ وَ کََِ ب

رَ  و ٔ بشُٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا یو٦ََِ   َ أ قََْ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ابٔ  دَلَّ ِٟ ا ٤َُزَ ب٩ِٔ  ةُ ٩ِ٣ٔ ً ٌَ رَبیٔ ضَرَ  ا حَ َّ٤ حِسَةَ ًَ اٟشَّ ئَ  ذَٔا جَا َّی إ ً ح١ِٔ حَ َّ٨ اٟ  ٔ ة

 َّ ً اضُ حَ َّ٨ اٟ سَحَسَ  شَحَسَ وَ َٓ ز٢َََ  ز  ٧ ٤َُ٧ َّا  ٧ٔ ضُ إ ا ا٨َّٟ ا  ضَ یَ  یاَ أ ا٢َ  َٗ حِسَةَ  اٟشَّ ذَٔا جَائَ  َّی إ ً ا حَ َ بضَٔ أ قََْ ةُ  اب٠َٔ َ٘ ِٟ ا ةُ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا تَِ  ٧ کاَ ذَٔا   ی إ

 ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ُ رَ ز ٤َُ ٥ِ يَشِحُسِ ً َٟ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ لًَ إث٥َِٔ  َٓ ٥ِ يَشِحُسِ  َٟ ابَ و٩ِ٣ََ  ػََ سِ أ َ٘ َٓ سَحَسَ   ٩ِ٤َ َٓ  ٔ وز حُ أٟش  ٤َزَ ٨ِ ب اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ زَ ٧ طُ وَزَا

ئَ  نَظَا وزَ إلَِّٔ أَِ٪  حُ اٟش  قِ  ٥ِ يَفَِٔ َٟ ٤َا إٔ٪َّ الَلَّه  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   رَ

ی کۃ، عثماؿ ن  عبدالرحمن تیمی، ربیعہ ن  عبداللہ ن  ہدیر تیمی، ابوبکر 
مل
ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، ابوبکر ن  ابی 

ربیعہ بہتر لوگوں میں تھے افر انہوں نے عمر ن  خطاب کی مجلس کا فہ حاؽ بیاؿ کیا جو انہوں نے دیکھا تھا کہ انہوں نے منبر نے کہا کہ 

پر سورہ نحل پڑھی یہاں تک کہ ب  سجد  کی آیت تک پہنچے تو اتر  افر سجدہ کیا افر تماؾ لوگوں نے سجدہ کیا یہاں تک کہ ب  

ت پڑھی یہاں تک کہ ب  سجد  کی آیت آئی تو فرمایا کہ ا  لوگو ہم سجدہ کی آیت پڑھ کر گسر جاتے دفرےا جمعہ آیا افر فہی سور

ہیں جس نے سجدہ کیا تو اس نے درست کیا افر جس نے سجدہ نہیں کیا اس پر کوئی گناہ نہیں افر عمر نے سجدہ نہیں کیا افر نافع نے ان  

  کیا بجز اس کے کہ ہماری مرضی پر صر ہے ہے۔عمر ے  رفایت کیا کہ اللہ تعالی نے سجدہ فرض نہیں

ی کۃ، عثماؿ ن  عبدالرحمن تیمی، ربیعہ ن  عبداللہ ن  ہدیر  :  رافی
مل
ابراہیم ن  موسیٰ، ہشاؾ، ن  یوسف، ان  جریج، ابوبکر ن  ابی 

 تیمی، ابوبکر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں آیت سجدہ تلافت کرنے پر سجدہ کرنے کا بیاؿ



 

 

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 نماز میں آیت سجدہ تلافت کرنے پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1016    حس

رآٍ :  راوی اٟس، بکَ ابو  ٣شسز، ٣ٌت٤ز، ٣ٌت٤ز ٛے و

تُ ٣َ حَسَّ  یِ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ  ٍٕ ٔ آ ئ رَ ٩ِ أبَ ًَ کََِْ  ىَیٔ ب ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  بَ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ زْٔ  ت٤َ ٌِ ا ٣ُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ أَ ث قََْ َٓ ةَ  ٤َ تَ ٌَ ِٟ ا زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٍَ أ

 َ َٕ أ ا خ٠َِ ضَٔ سَحَسِتُ ب  ٢َ ا َٗ  ٔ ظ ا صذَٔ تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ شَحَسَ  َٓ تِ  َّ٘ نِظَ ا ئُ  ا ٤َ اٟشَّ ا  ذَٔ سَِحُسُ إ ٢ُ أ ا لًَ أزََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا بئ 

اظُ  َ٘ ِٟ َ َّی أ ا حًَ ضَ  ٓیٔ

مسدد، معتمر، معتمر کے فالد، بکر ابورافع ے  رفایت کرتے ہیں ابورافع نے بیاؿ کیا کہ میں نے ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  

ْ پڑھی افر سجدہ کیا میں نے کہا یہ کیا ہے؟ انہوں نے جواب دیا کہ میں نے اس عشاء کی نماز پڑھی تو انہوں نےإِذَا 

 

ب
َ
قّ
َ

 

س
ْ

 

ن
ماَ ئُ ا
َ
ّ
لس

ا

 )سورہ( میں ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فسلم کے پیچھے سجدہ کیا اس لئے برابر سجدہ کرتا رہوں گا یہاں تک کہ میں آپ ے  ل  جافں

 فعمسدد، معتمر، معتمر کے فالد، بکر ابورا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہجوؾ کی فجہ ے  سجدہ کی جگہ نہ پائے تو کیا کر 

 نماز کسوػ کا بیاؿ :   باب

 ہجوؾ کی فجہ ے  سجدہ کی جگہ نہ پائے تو کیا کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1017    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ہ ب٩ ٓـ١ ٗ  ػس



 

 

زَ رَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ٨ََا  ٢َ حسث ا َٗ  ١ٔ ِـ َٔ ِٟ ا ةُ ب٩ُِ  َٗ ػَسَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ ا٢َ ک َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه اَ٪ ضیَٔ 

 َّ ً طُ حَ ٌَ نَشِحُسُ ٣َ یَشِحُسُ وَ َٓ حِسَةُ  اٟشَّ ضَا  ًیٔ ٓیٔ َّٟ ا رَةَ  و اٟش   ُ أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٍٔ اٟ ؿٔ اّ ٤َٟٔوِ ا٧َ اَ ٣َک یَحسُٔ أحََس٧ُ ا  ی ٣َ

 ٔ تطٔ بِضَ  جَ

ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے  صدقہ ن  فضل، یحیی ن  سعید، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ سورۃ پڑھتے جس میں سجدہ ہوتا، تو سجدہ کرتے افر ہم بھی سجدہ کرتے یہاں تک کہ ہم لوگوں کو

 پیشانی رکھنے کی جگہ نہ ملتی تھی۔

  ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہصدقہ ن  فضل، یحیی ن  سعید، عبید اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ : باب

 ...نماز قصر کرنے کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں اؿ کا بیاؿ افر کتنی مدت تک قیاؾ میں قص

 ؿنماز قصر کا بیا :   باب

 نماز قصر کرنے کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں اؿ کا بیاؿ افر کتنی مدت تک قیاؾ میں قصر کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1018    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ًباض  اب٩  ہ  ٣ ین، ًکَ ؼ ًاػ٥ وح  ، ہ ا٧ ًو ابو  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

وسَی ب٩ُِ  ا ٣ُ ٨ََ ث ٨ِ  حَسَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ ٩ِ ًکَِٔٔ ًَ ینِٕ  ػ٥ٕٔ وَحؼَُ ا ًَ  ٩ِ ًَ ٧ةََ  ا وَ ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ٢َ إ ا َٗ ا  ض٤َُ

شَرَ  ًَ ةَ  ٌَ تشِٔ ٧اَ  سَافََِ ذَٔا  ٨َح٩ُِ إ َٓ صَُُّ  ِ٘ شَرَ يَ ًَ ةَ  ٌَ تشِٔ  ٥َ س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َٗ َ ٨َا أ ٤ِ٤َ اَ أتَِ ز٧ِٔ ٧اَ وَإِٔ٪ ز صََِّ َٗ 



 

 

موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، عاصم فحصین، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ان  باسس نے فرمایا کہ نبی 

کرتے افر اگر اس صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم انیس دؿ ٹھہر  افر قصر کرتے رہے،چنانچہ ب  ہم بھی سفر کرتے تو انیس دؿ تک قصر 

 ے  زیادہ ٹھہرتے تو پوری نماز پڑھتے۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، ابوعوانہ، عاصم فحصین، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 کرنے کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں اؿ کا بیاؿ افر کتنی مدت تک قیاؾ میں قصر کر  نماز قصر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1019    حس

ابي اسحاٚ :  راوی ، یحٌی ب٩  اٟوارث ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

٢َ حَ  ا َٗ رثٔٔ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ٤َ ٌِ ا أبَوُ ٣َ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٍَ ٨َا ٣َ جِ ٢ُ خََْ و ُ٘ ا يَ نََشّ تُ أ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ  َٚ سِٔحَا ئ إ ٌیَ ب٩ُِ أبَ یَحِ ا  ث٨ََ سَّ

ا ٨َ ٌِ رَجَ َّی  ً ینِٔ حَ تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ يي  اََ٪ يُؼَل ک َٓ ةَ  َّٜ ٔليَ ٣َ ٨َةٔ إ ی ٤َسٔ ِٟ ٥َ ٩ِ٣ٔ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ت٥ُِ  ػَل ٤ِ َٗ َ تُ أ ٠ِ ُٗ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ ا يَ  ٔل ةَ  إ َّٜ٤َٔ ب

ا شِرّ ًَ ا  ٨َا بضَٔ ٤ِ َٗ َ ا٢َ أ َٗ ا  ئّ  طَیِ

ابومعمر، عبدالوارث، یحیی ن  ابی اسحاؼ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے انس کو کہتے ہوئے سنا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

کہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مکہ ساھ  مدینہ ے  مکہ کی طرػ نکلے تو دف رکعت پڑھتے یہاں تک کہ ہم مدینہ فاپس ہوئے، میں نے 

 میں کتنے دؿ ٹھہر  تھے؟ انہوں نے جواب دیا کہ ہم دس دؿ ٹھہر  تھے۔

 ابومعمر، عبدالوارث، یحیی ن  ابی اسحاؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بیاؿ منیٰ میں نماز پڑھنے کا

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1020    حس

ٍ ًبس اللَّه :  راوی ز، یحٌی ، ًبیس اللَّه ، ٧آ  ٣شس

 ٔ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٍَ حَسَّ تُ ٣َ یِ ا٢َ ػ٠ََّ َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ي ٧

ا رّا ٩ِ٣ٔ إ٣َٔ ػَسِ اَ٪  ٤َ ٍَ ًثُِ زَ و٣ََ ٤َ ٕ وًَُ بَئ بکََِ ینِٔ وَأ تَ ٌَ ِٛ رَ ىٔیّ  ٤ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ضَااٟ َّ٤ ٔ ث٥َُّ أتََ طٔ  رَت

 ، نافع عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں عبداللہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  افر مسدد، یحیی ، عبیداللہ

 ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی خلافت کے ابتدائی دفر میں منیٰ میں دف رکعتیں

 نماز پڑھنے لگے۔پڑھیں پھر عثماؿ پوری 

 مسدد، یحیی ، عبید اللہ ، نافع عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1021    حس

، وہب :  راوی ہ ، حارث ہ، ابواسحاٚ ، طٌب ٟیس  ابواٟو

ا٢َ  َٗ بِٕ  ةََ ب٩َِ وَص رثٔ ا تُ حَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ وُ إ اَ أبَ ٧َ بَِأ ٧َ ةُ أ بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  َّي ب٨َٔ ػَل



 

 

اََ٪  ا ک آ٩َ٣َ ٣َ  ٥َ س٠ََّ ینِٔ  وَ تَ ٌَ ِٛ ىٔیّ رَ  ب٤ٔ

ابوالولید، شعبہ، ابواسحاؼ، حارثہ، فہب ے  رفایت کرتے ہیں فہب نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منیٰ 

 میں حالت امن میں دف رکعت نماز پڑھائی۔

 ابوالولید، شعبہ، ابواسحاؼ، حارثہ، فہب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1022    حس

یس :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ یز ٤ع، ابزاہی٥، ًبس اً اٟواحبس ب٩ زیازہ،   ٗتيبہ، ًبس

 َ٨َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اصی٥ُٔ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ  ٕ ز ا یَٔ احسٔٔ ب٩ُِ ز وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ٩ٔ٤َ ا  حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  

 َٛ رَ  ٍَ َ رَِب ٤ٔىٔیّ أ طُ ب ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  اَ٪  َّٔ ًَ اُ٪ ب٩ُِ  ٤َ ٨َٔا ًثُِ َّي ب ػَل و٢ُ  ُ٘ یٔسَ يَ ز یَ ضیَٔ اللَّهُ ب٩َِ  رَ  ٕ وز ٌُ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣َشِ ٌَ ٔ ذَٟکَٔ ٟ ٘ی١َٔ  َٓ اتٕ  ٌَ

ػ٠ََّ  ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ ىٔیّ  ٥َ ب٤ٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو رَ  ٍَ تُ ٣َ یِ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ ٍَ ث٥َُّ  َرَِجَ سِ ا َٓ طُ  ٨ِ ضیَٔ ًَ رَ  ٔٙ ی سِّ اٟؼِّ  ٕ کََِ ئ ب ٍَ أبَ تُ ٣َ یِ

 ّ ىٔ طُ ب٤ٔ ٨ِ ًَ َ اللَّهُ  رَِب ی ٩ِ٣ٔ أ وِّ تَ حَ ٠َیِ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ىٔیّ  ٤ٔ طُ ب ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ابٔ  دَلَّ ِٟ ا ٤َزَ ب٩ِٔ  ًُ ٍَ تُ ٣َ یِ ػ٠ََّ ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ تٕ ی  ا ٌَ َٛ رَ  ٍٔ

ا٪ٔ  ٠َتَ بَّ َ٘ أ٪ ٣ُتَ تَ ٌَ ِٛ  رَ

ن  یسید نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں  قتیبہ، عبدالواحد ن  زیادہ، اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید ے  رفایت کرتے ہیں عبدالرحمن

کو عثماؿ ن  عفاؿ نے منیٰ میں چار رکعت نماز پڑھائی اس کے متعلق عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  بیاؿ کیا تو انہوں نے 

میں دف رکعت پڑھیں افر  ﴿اؿ اللہ فانا الیہ راجعوؿ﴾ پڑھا، پھر فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  منیٰ

ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  منی میں دف رکعت پڑھیں افر عمرن  خطاب رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  منیٰ میں دف رکعت 



 

 

 پڑھیں، کاش اؿ چار رکعتوں میں ے  دف مقبوؽ رکعتیں ہمار  حصہ میں تھیں۔

 ، عبدالرحمن ن  یسیدقتیبہ، عبدالواحبد ن  زیادہ، اعمش، ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حج میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کتنے دؿ ٹھہر 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 حج میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کتنے دؿ ٹھہر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1023    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ء ہ بزا ٟی ٌٟا ایوب ا  ، ب ہی ، و اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

 ًَ ائٔ  برََّ ِٟ ا ةٔ  اٟیَٔ ٌَ ِٟ ا ٩ِ أبَئ  ًَ وبُ  یَ  ث٨ََا أ ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ََا وُصَیِبْ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث اب٩ِٔ حَسَّ اللَّهُ  ٩ِ  ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ

 َٓ خِّ  حَ ِٟ أ وَ٪ ب ی٠َُب  ةٕ  ٌَ ٔ اب حٔ رَ بِ طُُ ٟؼُٔ اب ػَِحَ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ زَةّ إلَِّٔ ٩ِ٣َ ًَ ٤ُِ ا ً وُصَ ٠ ٌَ یَحِ زَص٥ُِ أَِ٪  أ٣ََ

 ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ئْ  ا لَ ًَ طُ  ٌَ ابَ ضَسِیُ تَ ِٟ ا طُ  ٌَ ٣َ 

اسماعیل، فہیب، ایوب العالیہ براء، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ان  باسس نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی موسی ن  

بنالیں، اللہ علیہ فآلہ فسلم افر اؿ کے ساھ  ذفالحجہ کی چوتھی کی صبح کو حج کے تلبیہ کہتے ہوئے تو اؿ لوگوں کو حکم دیا گیا کہ اس کو عمرہ 

 جس کے ساھ  رآبانی کا جانور ہو، عطاء نے جابر ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔ مگر فہ شخص

 موسیٰ ن  اسمعیل، فہیب، ایوب العالیہ براء، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میں نماز قصر کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک دؿ افر ایک را کتنی مسافت



 

 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

فت  عنہ ف، ان  باسس چار برید کی مساکتنی مسافت میں نماز قصر کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک دؿ افر ایک رات کو بھی سفر ہی کہا افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ

 کے سفر میں قصر کرتے افر افطار کرتے افر چار برید سولہ فرسخ کے ہوتے ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1024    حس

ہ، ٧آٍ اب٩ ٤ًز رضی اللَّه :  راوی  اسحاٚ، ابواسا٣

 َ ٠ِتُ لْٔ ُٗ ا٢َ  َٗ ئ   وَل ٨ِ حَ ِٟ ا اصی٥َٔ  زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ا أَ٪َّ حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه ٥َُِٜ ًبُیَِسُ  ث ةَ حَسَّ ا٣َ بئ أسَُ

 ٕ ٦ یٔ ٣َحِِرَ ٍَ ذ ٕ إلَِّٔ ٣َ ا٦ یََّ لًََثةََ أ ُ ث زأِةَ ٤َ ِٟ ا فَِٔ  تُشَا ا٢َ لَِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨  اٟ

نے ابواسامہ ے  پوچھا کیا تم ے  عبیداللہ نے بسند نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کیا کہ نبی  اسحاؼ نے ہم ے  بیاؿ کیا کہ میں

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ عورت تین دؿ کا سفر نہ کر ، بجز اس صورت کے کہ اس کا کوئی محرؾ رشتہ دار ساھ  ہو۔

 اللہ اسحاؼ، ابواسامہ، نافع ان  عمر رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

ن  باسس چار برید کی مسافت  عنہ ف، اکتنی مسافت میں نماز قصر کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک دؿ افر ایک رات کو بھی سفر ہی کہا افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ

 کے سفر میں قصر کرتے افر افطار کرتے افر چار برید سولہ فرسخ کے ہوتے ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1025    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ،ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس  ز یحٌی ،  شس ٣ 

ا٢َ حَسَّ  َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّي اللَّهُحَسَّ ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ئ ٧ برََن ٔ أخَِ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ طٔ ث٨ََا  ٠َیِ ًَ  

رَ  ا ٤ُبَ ِٟ ا اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٤َسُ  طُ أحَِ ٌَ ابَ ٕ تَ ٦ یٔ ٣َحِِرَ ٍَ ذ اّ إلَِّٔ ٣َ لًََث ُ ث زأِةَ ٤َ ِٟ ا افَِٔ  تُشَ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٤َزَ وَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ  َٔ



 

 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ 

مایا مسدد، یحیی ، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فر

کا سفر نہ کر  مگر یہ کہ اس کا ایسا رشتہ دار ساھ  ہو جس ے  نکاح حراؾ ہے، احمد نے برفایت عبداللہ ن  کہ کوئی عورت تین دؿ 

 مبارک، عبیداللہ ، نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد یحیی ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

لیٰ عنہ ف، ان  باسس چار برید کی مسافت کتنی مسافت میں نماز قصر کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک دؿ افر ایک رات کو بھی سفر ہی کہا افر ان  عمر رضی اللہ تعا

 کے سفر میں قصر کرتے افر افطار کرتے افر چار برید سولہ فرسخ کے ہوتے ہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1026    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٟس ا ٛے و ی  ٣٘بر ی،  ر ٣٘ب ب،  ذئ بي  اب٩ ا ز٦،   آ

 َ ث ضٔ حَسَّ رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ یٔ   برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ ا سَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بِٕ  ذئٔ ئ  بَ اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  ا آ ٢َ ٨َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

وِ  یَ ِٟ ا ٕ تؤ٩ُ٣ُِٔ بأللَّهٔ وَ زَأةَ یَح١ٔ  ل٣ِِٔ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ةْ اٟ ٣َ ضَا حُِِ ٌَ صَ ٣َ یِ َٟ ةٕ  ی٠َِ َٟ ٕ وَ یو٦َِ یرَةَ  فََٔ ٣َشٔ تُشَا الِْخْٔٔ أَِ٪   ٔ ٦

طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یزَِةَ رَ زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ضَی١ِْ و٣ََ سُ ٕ وَ یٔر ث َٛ بَئ  ٌیَ ب٩ُِ أ یحَِ طُ  ٌَ ابَ  تَ

 تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ آدؾ، ان  ابی ذئب، مقبری، مقبری کے فالد، ابوہریرہ رضی اللہ

فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالیٰ افر یوؾ آخرت پر ایماؿ رکھنے فالی کسی عورت کیلئے حلاؽ نہیں کہ ایک رات کا سفر کر  اس حاؽ 

 ن  ابی کثیر فسہل ف مالک نے مقبری ے  انہوں نے میں کہ اس کے ساھ  اس کا کوئی رشتہ دار نہ ہو جس ے  نکاح حراؾ ہے۔ یحیی

 ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔



 

 

 آدؾ، ان  ابی ذئب، مقبری، مقبری کے فالد، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ب  اپنے گھر ے  نکلے تو قصر کر ، لی  ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ گھر ے  نکلے

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 رہے تھے ب  فہ فاپس ہوئے تو دیکھ ب  اپنے گھر ے  نکلے تو قصر کر ، لی  ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ گھر ے  نکلے تو نماز میں قصر کیا اس حاؽ میں کہ فہ گھرفں کو

 اؿ ے  کہا گیا کہ یہ تو کوفہ ہے تو انہوں نے جواب دیا کہ نہیں ب  تک کہ ہم فاتں داخل نہ ہوں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1027    حس

٣اٟک رضی ا :  راوی اہی٥ ب٩ ٣یسْہ، ا٧ص ب٩  ، وابز ، سٔا٪، ٣ح٤س ب٩ ٨٣ٜسر ٨ًہابونٌی٥ ليٰ  تٌا  للَّه 

 َ ٩ِ أ ًَ ةَ  اصی٥َٔ ب٩ِٔ ٣َیِسََْ زَِ ٔ وَإبٔ سٔر َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  کٕٔ  اٟ ٧صَٔ ب٩ِٔ ٣َ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ضِزَ ٣َ اٟو  یِتُ  ػ٠ََّ  ٢َ ا ینِٔ َٗ تَ ٌَ ِٛ رَ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ا وَبذٔٔی  ٌّ رَِبَ ٨َةٔ أ ی ٤َسٔ ِٟ أ  ب

ی ا ؿ، محمد ن  منکدر، فابراہیم ن  میسرہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انس ن  مالک رضی اللہ 
ابونعیم، سِيف

مدینہ میں ظہر کی چار رکعتیں افر عصر کی ذی الحلیفہ میں  تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ 

 دف رکعتیں پڑھیں۔

 ابونعیم، سفاؿ، محمد ن  منکدر، فابراہیم ن  میسرہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

دیکھ رہے تھے ب  فہ فاپس ہوئے تو  ب  اپنے گھر ے  نکلے تو قصر کر ، لی  ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ گھر ے  نکلے تو نماز میں قصر کیا اس حاؽ میں کہ فہ گھرفں کو



 

 

 خل نہ ہوںاؿ ے  کہا گیا کہ یہ تو کوفہ ہے تو انہوں نے جواب دیا کہ نہیں ب  تک کہ ہم فاتں دا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1028    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا  ، ی، عروہ ہز ، ز ٔیا٪ ، س ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 

ائظَٔ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢ُ ٣َا حَسَّ لًَةُ أوََّ اٟؼَّ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ 

ا  زوَِةَ ٣َ ٌُ ٔ ٠ِتُ ٟ ُ٘ َٓ زیٔ   اٟز صِ ا٢َ  َٗ ضَرٔ  حَ ِٟ ا لًَةُ  تِ ػَ فََٔ وَأت٤َُّٔ اٟشَّ لًَةُ  تِ ػَ قَُّْٔ أ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ تِ  ؿَ تِ فَُٔ َٟ ا٢َ تَأوََّ َٗ ت٥ُٔ   ةَ ت ائظَٔ ًَ ا٢َُ  ب

اُ٪  ٤َ ٢َ ًثُِ ا تَأوََّ ٣َ 

 ن  محمد، یان ؿ، زہری، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نماز عبد اللہ

پہلے دف رکعت فرض کی گئی تھی، پھر سفر کی نماز قائم رہی افر حضر کی نماز پوری کردی گئی، میں نے عرفہ ے  کہا کہ عائشہ رضی اللہ 

کا کیا حاؽ ہے تو انہوں نے کہا کہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے تافیل کی ہے یسا  کہ عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے تافیل تعالیٰ عنہا 

 کی۔

 عنہا عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، زہری، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مغرب کی نماز سفر میں تین رکعت پڑھے

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 مغرب کی نماز سفر میں تین رکعت پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1029    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ،٥ٟ ، سا ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ٨ًہابو

اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ا٥ْٟٔ  سَ ئ  ن برََ ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ا أبَوُ  ٨ََ ث رَأیَتُِ حَسَّ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ



 

 

ئ  ُ ف یرِ اٟشَّ ح٠ََطُ  ًِ َ ذَٔا أ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو ا٥ْٟٔ رَ سَ  ٢َ ا َٗ ئٔ  ا ظَ ٌٔ ِٟ ا یَنَِ  ا وَب ٨َضَ ٍَ بيَِ ٤َ َّی یحَِ زبَٔ حًَ ِِ ٤َ ِٟ ا  ُ یؤَُخِّْ فََٔ  اٟشَّ

٢َ حَسَّ  ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ زَ  ُ وَزَا یرِ اٟشَّ طُ  ح٠ََ ًِ َ ا أ طُُ إذَٔ ٠ ٌَ ِٔ ٤َا يَ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  زَ رَضیَٔ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ُِ ً بِسُ  ًَ اََ٪  ک ا٢َ وَ َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ ىَیٔ   ث

ا٥ْٟٔ  ٢َ سَ ا َٗ ةٔ  َٔ ٔ زَِٟ ز ٤ُ ِٟ أ ئٔ ب ظَا ٌٔ ِٟ ا زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  ٍُ ب یَح٤َِ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َُ اب٩ُِ ً اََ٪  ا٥ْٟٔ ک اََ٪ سَ ک زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ  َ
وَأخََّْ

لًَةَ  اٟؼَّ طُ  َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ ئ ًبُیَِسٕ  ٨ِٔتٔ أبَ ةَ ب یَّ ٔٔ ػَ  ٔ طٔ ا٣ِزَأتَ يَ  ل ًَ رَ  صَِّٔ سِتُ ینِٔ أوَِ  ا ارَ ٣ٔی٠َ سَ َّی  ً ِ حَ َٔ ا٢َ  َ٘ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ِ َٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ

 ًِ َ ا أ يي إذَٔ ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  یَ رَأ ا  ذَ َٜ ٢َ صَ ا َٗ َّي ث٥َُّ  ؼَل َٓ  ٢ََ ٧زَ ةَّ ث٥َُّ  لًََث ئ ث ا٨َّٟ تُِ  رَأیَ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ ُ وَ یرِ اٟشَّ طُ  یَّ ح٠ََ

٥ُ ث٥َُّ  لًََثاّ ث٥َُّ يُش٠َِّ ضَا ث ی یُؼ٠َِّ َٓ زبَٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا  ُ یؤَُخِّْ  ُ یرِ اٟشَّ طُ  ح٠ََ ًِ َ ٥َ إذٔاَ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئَ ػَل ظَا ٌٔ ِٟ ا ٘ی٥َٔ  َّی يُ ً ی٠َِبَثُ حَ ا  ٤َ َّ٠ َٗ  

 َّ ً ائٔ حَ ظَ ٌٔ ِٟ ا سَ  ٌِ حُ بَ بِّ ٥ُ وَلَِ يُشَ ینِٔ ث٥َُّ يُش٠َِّ تَ ٌَ ِٛ رَ ا  ضَ ی یُؼ٠َِّ ی١ِٔ َٓ ا٠َّٟ  ٖٔ و٦َ ٩ِ٣ٔ جَوِ ُ٘  ی يَ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ 

میں جلدی پہنچنا ہوتا تو مغرب میں کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سفر 

 تاخیر کرتے یہاں تک کہ مغرب افر عشاء دفنوں کو ملا کر پڑھتے۔ افر سالم نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بھی یہی

ں نے ان  شہاب ے  کرتے تھے ب  انہیں جلدی پہنچنا ہوتا افر لیث نے اس زیادتی کے ساھ  بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یونس نے افر انہو

افر انہوں نے سالم ے  کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ مغرب افر عشاء کی نماز مزدلفہ میں ایک ساھ  پڑھتے افر سالم نے بیاؿ کیا کہ 

خر کیا تھا میں ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ب  کہ اؿ کی بیوی صفیہ بنت ابی عبید کی علالت شدید کی خبر ملی تھی، مغرب کی نماز کو مو

 نے اؿ ے  کہا کہ نماز کا فقت گیا، انہوں نے کہا لے  چلو، میں نے کہا نماز کا فقت گیا انہوں نے کہا بڑھے چلو، یہاں تک کہ دف یا تین

ب  آپ یل  آگے لے  پھر اتر  افر نماز پڑھی پھر کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح نماز پڑھتے دیکھا ہے، 

 کو دیکھا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جلدی جانا ہوتا، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

پھر بہت کہ ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سفر میں جلدی ہوتی تو مغرب کی تکبیر کہتے افر تین رکعت نماز پڑھ کر سلاؾ پھیرتے 

کم ٹھہرتے یہاں تک کہ عشاء کی تکبیر کے بعد دف رکعتیں پڑھتے پھر سلاؾ پھیرتے افر عشاء کی نماز کے )تسبیح نفل( سنت نہ پڑھتے 

 یہاں تک کہ آدھی رات کے بعد کھڑ  ہوتے۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...سواری پر نفل پڑھنے کا بیاؿ سواری کا رخ جس طرػ بھی ہو

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 سواری پر نفل پڑھنے کا بیاؿ سواری کا رخ جس طرػ بھی ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1030    حس

٣ز :  راوی ًا ًبساللَّه ب٩   ، ہزی ٤ٌ٣ز، ز  ، ًليٰ لِ ا ًبس  ، اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ا ٣َ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ليَ  ًِ َ لِْ بِسُ ا ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ةَ  ٌَ ٔ ب٩ِٔ رَبیٔ ا٣ٔز ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

 َٗ  ٔ ط ٔ أبَیٔ تِ بطٔ ضَ وَجَّ ثُ تَ طٔٔ حَیِ ت اح٠َٔ رَ ليَ  ًَ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  رَأیَ  ا٢َ 

لی  ن  عبداللہ ، عبدالاعلیٰ، معمر، زہری، عبداللہ ن  عامر اپنے فالد )ربیعہ( ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی 

  کو سواری پر نماز پڑھتے ہوئے دیکھا جدھر بھی سواری کا رخ ہوتا۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 لی  ن  عبداللہ ، عبدالاعلیٰ، معمر، زہری، عبداللہ ن  عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 پڑھنے کا بیاؿ سواری کا رخ جس طرػ بھی ہوسواری پر نفل 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1031    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ٟزح٩٤ يبا٪، یحٌی ، ٣ح٤س ب٩ ًبسا ، ط  ابونٌی٥

سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ا أبَوُ ن ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ظُ أَ٪َّ  برََ اللَّهٔ أخَِ بِسٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  ٩ٔ٤َ أَ٪َّ جَاب اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ



 

 

ب٠َِٔةٔ  ٘ ِٟ ا  ٔ یرِ َُ ئ  بْٔ ف رَاٛ ََ وَصوَُ  و  لَ تَّ اٟ يي  اََ٪ يُؼَل ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نفل نماز سوار ہو کر قبلہ کے ابونعیم، شیباؿ، یحیی ، محمد ن  عبدالرحمن، جابر ن  عبداللہ بیاؿ کرتے تھے کہ 

 سوا دفرے  رخ میں پڑھتے۔

 ابونعیم، شیباؿ، یحیی ، محمد ن  عبدالرحمن، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿنماز قصر کا  :   باب

 سواری پر نفل پڑھنے کا بیاؿ سواری کا رخ جس طرػ بھی ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1032    حس

ٍ :  راوی ، ٧آ ً٘بہ سیٰ ب٩  ٣و  ، ہیب ، و ز ًلي ب٩ ح٤ا لِ ا  ًبس

 َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بْ  ا وُصَیِ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ز ا يَ ب٩ُِ ح٤ََّ ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ زَ  اب٩ُِ ٤ًَُ اََ٪  ک ٢َ وَ ا َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ٨َ

٥َ کاََ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ُ أَ٪َّ  برٔ یدُِ ا وَ ٠َیِضَ ًَ  ُ زٔ وُت ی طٔٔ وَ رَاح٠َٔت ليَ  ًَ يي  ا يُؼَل ض٤َُ ٨ِ ٠طُُ ًَ ٌَ ِٔ  يَ

نافع ے  رفایت کرتے ہیں نافع نے بیاؿ کیا کہ حضرت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنی عبدالالی  ن  حماد، فہیب، موسیٰ ن  عقة، 

سواری پر نفل نماز )نفل( پڑھتے تھے افر فتر بھی پڑھ لیتے تھے افر خبر دیتے تھے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی ایسا ہی کرتے 

 تھے۔

 ، نافععبدالالی  ن  حماد، فہیب، موسیٰ ن  عقة :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سواری پر اشارہ ے  نماز پڑھنے کا بیاؿ



 

 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 سواری پر اشارہ ے  نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1033    حس

ر :  راوی زی٨ا ًبساللَّه ب٩   ، ش٥٠ ٣ ٌٟزیز ب٩  ا ًبس  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

یٔ ز ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٔ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث زَ حَسَّ ٤َ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ًُ ًَ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ رٕ  ٨َا

٨ِضُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ُ رَ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ بِسُ اللَّهٔ أَ٪َّ  ًَ و٣ُٔئُ وَذکَََْ  ضَتِ ی ٤َا تَوَجَّ ی٨ََِ ٔ أ تطٔ اح٠َٔ رَ ليَ  ًَ فََٔ  اٟشَّ يي فئ  اََ٪ ٤َا يُؼَل ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  

٠طُُ  ٌَ ِٔ  يَ

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ سفر میں اپنی موسی ن  اسماعیل، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  دینار بیاؿ کرتے ہیں کہ حضرت عبداللہ ن  عمر

سواری پر نماز پڑھتے تھے جس طرػ بھی سواری کا رخ ہوتا اشارہ کرتے افر عبداللہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی 

 طرح کرتے تھے۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فرض نماز کیلئے سواری ے  اترنے کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فرض نماز کیلئے سواری ے  اترنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1034    حس

ٟی :  راوی ر،  ہیحٌی ب٩ بٜی ٣ز ب٩ ربیٌ ، ًبساللَّه ب٩ ًا  ث، ً٘ی١، اب٩ طہاب



 

 

 ٔ ز ا٣ٔ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ِ ب ا  ٨ََ ث ٩َِ حَسَّ زَ ب ا٣ٔ ًَ ةَ أَ٪َّ  ٌَ رَبیٔ ب٩ِٔ 

ػَ   ٔ اللَّه و٢َ  سُ یَتُِ رَ رَأ  ٢َ ا َٗ ظُ  برََ ةَ أخَِ ٌَ ٥ِ رَبیٔ َٟ طَ وَ وَجَّ ٕ تَ ط یَِّ وَجِ ب١ََٔ أ ٗ ٔ ط زَٔأسِٔ ئُ ب و٣ُٔ ی حُ  ةٔ يشَُبِّ اح٠َٔ اٟزَّ يَ  ل ًَ ٥َ وَصوَُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

ثُ حَسَّ  یِ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ةَٔ وَ وب تُِ ٜ٤َ ِٟ ا  ٔ لًَة اٟؼَّ کَٔ فئ  ذَٟ  ٍُ ٨َ ٥َ يَؼِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو  ٩ُِٜ ىَیٔیَ ابٕ  ث ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  ٧ یوُ

ی١ِٔ وَصوَُ  ا٠َّٟ  ٩ِ٣ٔ ٔ َّتطٔ اب زَ يَ  ل ًَ يي  ٤َا يُؼَل ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َُزَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ً ًَ اََ٪  ک ا٥ْٟٔ  سَ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  اََ٪  َٗ ثُ ٣َا ک ئ حَیِ ال یبَُ ٣ُشَافَْٔ ٣َا 

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ اََ٪ رَ ک ٤َُزَ وَ اب٩ُِ ً ا٢َ  َٗ ضُطُ  َّطُ وَجِ یرَِ أ٧َ َُ ضَا  ٠َیِ ًَ  ُ وُتزٔ طَ وَی وَجَّ ٕ تَ یَِّ وَجِط ب١ََٔ أ اح٠َٔةٔ ٗ اٟزَّ ليَ  ًَ حُ  بِّ ٥َ يشَُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

وبةََ  تُِ ٜ٤َ ِٟ ا ضَا  ٠َیِ ًَ يي   لَِ يُؼَل

 عامرن  ربیعہ نے یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبداللہ ن  عامر ن  ربیعہ )اپنے فالد( عامرن  ربیعہ ے  رفایت کرتے ہیں

بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سواری پر نفل نماز پڑھتے ہوئے دیکھا، اپنے رے ے  اشارہ کرتے تھے، جس 

کہ مجھ طرػ بھی سواری کا رخ ہوتا افر فرض نمازفں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا نہ کرتے تھے افر لیث نے بیاؿ کیا 

ے  یونس نے انہوں نے ان  شہاب ے  افر انہوں نے سالم ے  رفایت کیا سالم نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

اپنی سواری پر رات کی نماز سفر کی حالت میں پڑھتے تھے افر اس کی پرفاہ انہیں بالکل نہ ہوتی کہ سواری کا رخ کس طرػ ہے۔ ان  

تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سواری پر نفل پڑھتے جس طرػ سواری کا رخ ہوتا افر اس عمر رضی اللہ 

 پر فتر بھی پڑھتے مگر یہ کہ فرض نماز سواری پر نہ پڑھتے۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبداللہ ن  عامر ن  ربیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فرض نماز کیلئے سواری ے  اترنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1035    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ثوبا٪،  :  راوی ہ، ہظا٦، یحٌی ، ٣ح٤س ب٩ ًبس بس اللَّه٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ ابز ب٩ ً  ج



 

 

اَ٪  وَِب ح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ ث زَّ اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث بِسٔ حَسَّ ًَ ُ ب٩ُِ  زٔ اب ىَیٔ جَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ

 َ ل ًَ يي  اََ٪ يُؼَل ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ب١ََ اللَّهٔ أَ٪َّ  ِ٘ سِتَ ا َٓ  ٢ََ زَ ةََ ٧ وب ٤َٜتُِ ِٟ ا ييَ  زَ أَِ٪ يُؼَل رََا ذَٔا أ إ َٓ  ٔٚ ٤َشِرٔ ِٟ ا وَ  ٧حَِ  ٔ تطٔ ي رَاح٠َٔ

٘ب٠َِٔةَ  ِٟ  ا

معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، محمد ن  عبدالرحمن ن  ثوباؿ، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ 

ی پر مشرؼ کی طرػ منہ کر کے نماز پڑھتے افر ب  ارادہ کرتے کہ فرض نماز پڑھیں تو اترتے افر قبلہ رخ علیہ فآلہ فسلم سوار

 ہوجاتے۔

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ، محمد ن  عبدالرحمن ن  ثوباؿ، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گدھے پر نماز نفل پڑھنے کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 گدھے پر نماز نفل پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1036    حس

ری٩  :  راوی ص ب٩ سی ا٧  ، ہ٤ا٦  ، ، حبا٪  اح٤س ب٩ سٌیس

 ٢َ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث صََ ب٩َِ حَسَّ ٧َ ا أ ٨َ ب٠َِ ِ٘ تَ اسِ  ٢َ ا َٗ ی٩َٔ  یر سٔ صَُ ب٩ُِ  ٧َ ا أ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٦ْ  ا ص٤ََّ ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  ا حَبَّ ٨ََ ث حَسَّ

ا ا  ذَ طُ ٩ِ٣ٔ  ضُ رٕ وَوَجِ ا يَ ح٤َٔ ل ًَ يي  طُ يُؼَل تُِ یَ أ فَََ  ٔ ز ٤ِ اٟتَّ ینِٔ  ٌَ ٔ ظُ ب ٨َا ٘ئ ٠َ َٓ  ٔ أ٦ِ اٟظَّ س٦َٔ ٩ِ٣ٔ  َٗ یٔنَ  کٕٔ ح اٟ ٣َ ٌِ بٔٔ يَ ٧ حَا ارٔ ِٟ ٩ِ يَشَ ًَ ىیٔ 

َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ تُِ  یَ رَأ يي  وِلَِ أنَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٔ  ب٠َِٔ ٘ ِٟ ا  ٔ یرِ َِ ٔ يي ٟ تُؼَل کَ  تُِ رَأیَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ةٔ  ٘ب٠َِٔ ِٟ رَوَاظُ ا طُ  ٠ِ ٌَ ِٓ َ ٥ِ أ َٟ طُ  ٠َ ٌَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

ی سٔ صَٔ ب٩ِٔ  ٩ِ أ٧َ ًَ ادٕ  ٩ِ حَحَّ ًَ اَ٪  ٤َ اصی٥ُٔ ب٩ُِ كضَِ زَِ ٥َ إبٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  کٕٔ رَ اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ی٩َٔ   ر

احمد ن  سعید، حةؿ، ہماؾ، انس ن  سیرین ے  رفایت کرتے ہیں۔ انس ن  سیرین نے بیاؿ کیا کہ ب  انس شاؾ ے  آئے تو ہم اؿ 



 

 

ر  میں ملے میں نے اؿ کو گدھے پر نماز پڑھتے دیکھا افر چہرہ اؿ کا اس جانب یعنی قبلہ کے استقباؽ کیلئے گئےچنانچہ ہم اؿ ے  عین 
م

 

لی

ا

ے  بائیں طرػ تھا میں نے اؿ ے  کہا کہ میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو غیر قبلہ کی طرػ منہ کرکے نماز پڑھتے دیکھا، تو 

 فآلہ فسلم کو اس طرح کرتے نہ دیکھتا تو میں ایسا نہ کرتا طہماؿ نے اس انہوں نے جواب دیا کہ اگر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 حدیث کو بطریق حجاج، انس ن  سیرین، انس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا ہے۔

 احمد ن  سعید، حةؿ، ہماؾ، انس ن  سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو سفر میں فرض نماز ے  پہلے افر اس کے بعد نفل نہ پڑھے

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو سفر میں فرض نماز ے  پہلے افر اس کے بعد نفل نہ پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1037    حس

٥ :  راوی ب، ٤ًز ب٩ ٣ح٤س، حٔؽ ب٩ ًاػ  یحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ وہ

 ًَ ؽَ ب٩َِ  ِٔ سٕ أَ٪َّ حَ َّ٤ ُ ب٩ُِ ٣ُحَ ز ىَیٔ ٤ًَُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث اب٩ُِ حَسَّ افَََ  سَ  ٢َ ا َٗ ثطَُ  ػ٥ٕٔ حَسَّ ا

ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ ُ ج١ََّ ذکُِْٔ ًُ اللَّه ا٢َ  َٗ فََٔ وَ اٟشَّ حُ فئ  ٥ِ٠َ أرََظُ يُشَبِّ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ بِتُ  ػَحٔ  ٢َ ا َ٘ اََ٪ َٓ ک سِ  َ٘ َٟ ظُ 

٨َةْ  وَةْ حَشَ اللَّهٔ إسِٔ  ٢ٔ سُو ئ رَ ٥ُِٜ ف  لَ

ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے سفر کیا تو فرمایا کہ میں نبی یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمر ن  محمد، حفص ن  عاصم بیاؿ کرتے ہیں کہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  رات۔ تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سفر میں نفل نماز پڑھتے ہوئے نہیں دیکھا افر اللہ 

 تعالیٰ نے فرمایا کہ تمہار  لئے اللہ کے رسوؽ میں بہترین نمونہ ہے۔

 یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمر ن  محمد، حفص ن  عاصم :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو سفر میں فرض نماز ے  پہلے افر اس کے بعد نفل نہ پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1038    حس

، ب٩ حٔؽ ب٩ ًاػ٥ :  راوی ز، یحٌی   ٣شس

اب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ىَیٔ أبَئ أ٧َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ؽٔ ب٩ِٔ  ِٔ ٩ِ ًیٔسَی ب٩ِٔ حَ ًَ ٌیَ  یحَِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث بِتُ حَسَّ ػَحٔ و٢ُ  ُ٘ ٤َزَ يَ ًُ 

َّي اللَّهُ ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ضیَٔ رَ رَ کَٔ  ذَٟ َٛ اَ٪  ٤َ زَ وًَثُِ ٕ و٤ًََُ کََِ ینِٔ وَأبَاَ ب تَ ٌَ ِٛ رَ يَ  ل ًَ فََٔ  اٟشَّ ئ  یٔسُ ف ز یَ اََ٪ لَِ  ک َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ض٥ُِ   ٨ِ ًَ اللَّهُ    

ئے سنا کہ مسدد، یحیی ، عیسیٰ ن  حفص ن  عاصم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو کہتے ہو

میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  )سفر میں( رات، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سفر میں دف رکعت ے  زیادہ نہیں 

 پڑھتے تھے افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ف عثماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بھی اسی طرح کرتے تھے۔

 مسدد، یحیی ، ن  حفص ن  عاصم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس نے سفر میں فرض نمازفں کے پہلے افر اس کے بعد نفل نماز پڑھی افر نبی صلی اللہ عل

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 پہلے افر اس کے بعد نفل نماز پڑھی افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سفر میں فجر کی دف رکعت پڑھی جس نے سفر میں فرض نمازفں کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1039    حس



 

 

ٟیلي :  راوی ابي  ، ٤ًزو، اب٩   حٔؽ ب٩ ٤ًز، طٌبہ

 ٌِ ٨ََا طُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َُزَ  ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ رَأیَ  َّطُ  بر٧ََاَ أحََسْ أ٧َ ا أخَِ ا٢َ ٣َ َٗ یِليَ  َٟ اب٩ِٔ أبَئ   ٩ِ ًَ ةَ  زَّ زؤ ب٩ِٔ ٣ُ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ 

 َٓ ٥َ یو٦ََِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تِ أَ٪َّ  کََْ ئٕٔ ذَ ا٧ ُ أ٦ُِّ صَ یَرِ ي ُ هَ  ـ اٟ َّي  ٥َ ػَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ حٔ ٣َ ًَ َّي تِ ؼَل َٓ ا  تضَٔ ئ بيَِ تَِش١ََ ف اُ ةَ  َّٜ

اٟ  ٢َ ا َٗ حُوزَ وَ اٟش  ََ وَ و ُٛ
ز  اٟ ت٥ُٔ   َّطُ ی ٧َ ا ُیَرَِ أ ٨ِضَ ٣ٔ َّٕ لًَةّ أخََ َّي ػَ ػَل طُ  تُِ رَأیَ ا  ٤َ َٓ اتٕ  ٌَ َٛ رَ ئَ  ان ٤ََ اب٩ِٔ ث  ٩ِ ًَ صُُ  ىَیٔ یو٧ُ ث ثُ حَسَّ یِ َّ٠

 ٔ ز ا٣ٔ ًَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٕ  ضَ ةَ طٔ بِحَ اٟش  َّي  ػَل  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَ  رَأ َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ ظُ أخَِ اَ ةَ أَ٪َّ أبَ ٌَ رَبیٔ ب٩ِٔ 

 ٔ تِ بطٔ ضَ وَجَّ ثُ تَ طٔٔ حَیِ ت اح٠َٔ رَ  ٔ ز ضِ يَ هَ ل ًَ فََٔ  اٟشَّ ئ  ی١ِٔ ف ا٠َّٟٔ  ب

بی لیلی نے بیاؿ کیا کہ اؾ اتنی کے سوا کسی شخص نے بیاؿ نہیں کیا حفص ن  عمر، شعبہ، عمرف، ان  ابی لیلی ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  ا

کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چاشت کی نماز پڑھی۔ اؾ اتنی نے بیاؿ کیا کہ فتح مکہ کے دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ 

 کو کوئی نماز اس ے  ہلکی پڑھتے نہیں دیکھا بجز اس کے گھر میں غسل کیا پھر آٹھ رکعت پڑھیں، میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

کے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع ف سجود کو پورا کرتے تھے افر لیث نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یونس نے انہوں نے ان  شہاب 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سفر میں ے ، ان  شہاب نے عبداللہ ن  عامر ے ، انہوں نے اپنے فالد ے  رفایت کیا کہ انہوں نے نبی صلی 

 رات کو نفل نماز سواری کی پیٹھ پر پڑھتے ہوئے دیکھا، سواری کا رخ جدھر بھی ہوتا۔

 حفص ن  عمر، شعبہ، عمرف، ان  ابی لیلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قصر کا بیاؿنماز  :   باب

 جس نے سفر میں فرض نمازفں کے پہلے افر اس کے بعد نفل نماز پڑھی افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سفر میں فجر کی دف رکعت پڑھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1040    حس

٤ًزر :  راوی ی، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، اب٩  اٟیما٪، طٌیب، زہز  ضی اللَّه ٨ًہ٤اابو

ا  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  سَ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ و رَسُ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َزَ رَ ب٩ِٔ ًُ



 

 

يَ هَ  ل ًَ حُ  بِّ کاََ٪ يُشَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٠طُُ اللَّهٔ  ٌَ ِٔ زَ يَ ٤َُ اب٩ُِ ً اََ٪  ک ٔ وَ ط زَٔأسِٔ و٣ُٔئُ ب طُ ی اََ٪ وَجِضُ ک ثُ  تطٔٔ حَیِ اح٠َٔ ٔ رَ ز  ضِ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، ان  عمر رضی اللہ عنہما ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

جس طرػ بھی ہوتا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے رے ے  اشارہ کرتے تھے  سواری کی پیٹھ پر نفل نماز پڑھتے تھے سواری کا رخ

 افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بھی اسی طرح کرتے تھے۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، ان  عمررضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سفر میں مغرب افر عشاء کی نماز جمع کرکے پڑھنے کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 سفر میں مغرب افر عشاء کی نماز جمع کرکے پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1041    حس

، سٔیا٪، :  راوی ہزی سا٥ٟ ًلي ب٩ ًبساللَّه   ز

ا٢َ  َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ زِیَّٔ  ز ص اٟ تُ  ٌِ ٔ ا٢َ س٤َ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ٨ََا  ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک

 ُ یرِ اٟشَّ  ٔ طٔ ا جَسَّ ب ئٔ إذَٔ ظَا ٌٔ ِٟ ا زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  ٍُ ب ٤َ یَحِ  ٥َ س٠ََّ بَئ وَ ٌیَ ب٩ِٔ أ یحَِ  ٩ِ ًَ  ٥ٔ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ینِٔ  حُشَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اَ٪  ٤َ اصی٥ُٔ ب٩ُِ كضَِ زَِ ٢َ إبٔ ا َٗ وَ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ٔ ضِز و  اٟ  ٔ لًَة ػَ یَنَِ  ٍُ ب یَح٤َِ  ٥َ َّ٠

ئ وَ  بَ ٌیَ ب٩ِٔ أ یحَِ  ٩ِ ًَ ینِٕ  ٩ِ حشَُ ًَ ئٔ وَ ا ظَ ٌٔ ِٟ ا زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  ٍُ ب ٤َ یَحِ ٕ وَ یرِ ٔ سَ ز ضِ ليَ هَ ًَ اََ٪  ا ک ذَٔ صَِّٔ إ ٌَ ِٟ سٔ ا ؽٔ ب٩ِٔ ًبُیَِ ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ

َّي ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اٟکٕٔ رَ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ زبٔٔ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أ٧َصَٕ  ِِ ٤َ ِٟ ا  ٔ لًَة یَنَِ ػَ ٍُ ب ٤َ یحَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه

ئ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٤َ صَٕ جَ ٩ِ أ٧َ ًَ ؽٕ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ بْ  َٔ وَحَِِ ارَ ٤ُبَ ِٟ ا لئ  ب٩ُِ  ًَ طُ  ٌَ ابَ فََٔ وَتَ اٟشَّ ئٔ فئ  ظَا ٌٔ ِٟ ا ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ی  

سالم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مغرب افر عشاء لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری 



 

 

کی نماز ایک ساھ  پڑھتے تھے ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سیر )سفر( میں ہوتے افر ابراہیم ن  طہماؿ نے بطریق حسین معلم، 

لیٰ عنہ ے  رفایت کیا ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ یحیی ن  ابی کثیر، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ تعا

علیہ فآلہ فسلم ظہر افر عصر کی نماز ایک ساھ  پڑھتے ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سفر میں ہوتے افر مغرب افر عشاء کی نماز ایک 

 عبیداللہ ن  انس، انس ن  بالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے انس ن  ساھ  پڑھتے افر بسند حسین یحیی ن  ابی کثیر، حفص ن 

 مالک نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مغرب افر عشاء کی نماز سفر میں ایک ساھ  ملا کر پڑھتے افر لی  ن  مبارک ف حرب نے

 فسلم نے جمع کیا۔ رفایت کی کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ بسند یحیی ، حفص، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اس کے متابع حدیث

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  مغرب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  پڑھے تو کیا اذاؿ یا اقامت کہے

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ب  مغرب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  پڑھے تو کیا اذاؿ یا اقامت کہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1042    حس

رضی اللَّه ٨ًہ٤ا :  راوی ی، سا٥ٟ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز  اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

برََ  ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ا أبَوُ  ٨ََ ث ِ حَسَّ رَأیَ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ا٥ْٟٔ  سَ ئ  ن برََ ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ تُ ٧

 َّ ً زبٔٔ حَ ِِ ٤َ ِٟ ا ػَلًَةَ   ُ یؤَُخِّْ فََٔ  ئ اٟشَّ ُ ف یرِ اٟشَّ طُ  ح٠ََ ًِ َ ا أ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ا٢َ  یرَ َٗ ئٔ  ا ظَ ٌٔ ِٟ ا یَنَِ  ا وَب ٨َضَ ٍَ بيَِ ٤َ یحَِ

 ٔ ز ِِ ٤َ ِٟ ا ٘ی٥ُٔ  ُ وَيُ یرِ اٟشَّ طُ  ح٠ََ ًِ َ ا أ طُُ إذَٔ ٠ ٌَ ِٔ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٤ًَُ بِسُ  ًَ اََ٪  ک ا٥ْٟٔ وَ ٤َا سَ َّ٠ َٗ ٥ُ ث٥َُّ  اّ ث٥َُّ يُش٠َِّ لًََث ا ث ضَ ی یُؼ٠َِّ َٓ بَ 

 ٌٔ ِٟ ا ٘ی٥َٔ  َّی يُ ً ثُ حَ بَ ٕ حَ ی٠َِ ئٔ بشَٔحِسَة ا ظَ ٌٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ةٕ وَلَِ بَ ٌَ ِٛ زَٔ ا ب ض٤َُ حُ بي٨ََِ بِّ ٥ُ وَلَِ يُشَ ینِٔ ث٥َُّ يش٠َُِّ تَ ٌَ ِٛ رَ ا  ضَ ی یُؼ٠َِّ َٓ ئَ  و٦َ ظَا ُ٘ َّی يَ ً

ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ٖٔ وِ  ٩ِ٣ٔ جَ

اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا  ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہما ے  رفایت کرتے ہیں عبداللہ ن  عمر رضی



 

 

 کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سفر میں چلنے کی جلدی ہوتی تو مغرب کی

 یہی کرتے تھے کہ نماز دیر کرکے پڑھتے یہاں تک کہ مغرب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  پڑھتے افر سالم نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ بھی

ب  انہیں سفر میں جلدی ہوتی تو مغرب کی اقامت کہلواتے افر مغرب کی تین رکعت پڑھتے افر پھر سلاؾ پھیرتے، پھر بہت کم 

ٹھہرتے یہاں تک کہ عشاء کی تکبیر کہی جاتی افر دف رکعت عشاء کی نماز پڑھتے، پھر سلاؾ پھیرتے افر نہ تو اؿ دفنوں کے درمیاؿ افر نہ 

 ء کے بعد نفل پڑھتے تھے یہاں تک کہ آدھی رات کو کھڑ  ہوتے۔عشا

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 کی نماز ایک ساھ  پڑھے تو کیا اذاؿ یا اقامت کہے ب  مغرب افر عشاء

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1043    حس

ی ، حٔؽ ب٩ ًبیس اللَّه ب٩ ا٧ص :  راوی ؼ٤س، حِب، یحٌ اٟ ، ًبس  اسحاٚ

ا حَِِ  ٨ََ ث رثٔٔ حَسَّ وَا ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٤َسٔ ب٩ُِ  اٟؼَّ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ِٔ حَسَّ ؽُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ  ِٔ ىَیٔ حَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ بْ حَسَّ

 َ ٍُ ب ٤َ یَحِ اََ٪  ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو طَُ أَ٪َّ  ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  نََشّا رَ ٧َصَٕ أَ٪َّ أ فََٔ أ اٟشَّ ئ  لًَتَینِٔ ف اٟؼَّ ینِٔ  اتَ ینَِ صَ

 ِٟ ا ىیٔ  ٌِ ائَ يَ ظَ ٌٔ ِٟ ا زبَٔ وَ ِِ ٤َ 

اسحاؼ، عبدالصمد، حرب، یحیی ، حفص ن  عبیداللہ ن  انس بیاؿ کرتے ہیں کہ حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ دفنوں نمازفں یعنی مغرب افر عشاء کو سفر میں ایک ساھ  ملا کر پڑھتے تھے۔

 ، عبدالصمد، حرب، یحیی ، حفص ن  عبید اللہ ن  انساسحاؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...فتاب ڈھلنے ے  پہلے سفر کیلئے رفانہ ہو تو ظہر کو عصر کے فقت تک مخر کر  اس میں ان 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ے  پہلے سفر کیلئے رفانہ ہو تو ظہر کو عصر کے فقت تک مخر کر  اس میں ان  باسس کا قوؽ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  منقوؽ ہے فتاب ڈھلنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1044    حس

ک رضی اللَّه :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ، ا٧ ، ً٘ی١، اب٩ طہاب ہ ٣ٔـ١ ب٩ ٓـاٟ ی،  ٨ًہحشا٪ واسل ليٰ  تٌا   

 ِ صَٔ ب ٧َ ٩ِ أ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ١ُ ب٩ُِ  ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ لٔی   سٔ وَا ِٟ ا اُ٪  ا حَشَّ ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  کٕٔ  اٟ ٩ٔ ٣َ

ب١َِ أَِ٪  َٗ رِتَح١ََ  ا ا  ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  ذَٔا  َٗ ض٤َُا وَإ ٨َ ٍُ بيَِ ٤َ یَحِ صَِّٔ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا تٔ  ِٗ يَ وَ ٔل ضِزَ إ و  اٟ  َ
٤ِصُ أخََّْ اٟظَّ  َّ یٔ ز تَ

رَٛبَٔ  ضِزَ ث٥َُّ  و  اٟ َّي  ػَل تِ  َُ ا  زَ

حساؿ فاسطی، مفضل ن  فضالہ، عقیل، ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انس ن  مالک رضی اللہ 

 نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  آفتاب ڈھلنے ے  پہلے سفر کیلئے رفانہ ہوتے، تو ظہر کو عصر کے فقت تک تعالیٰ عنہ

موخر کرتے پھر سواری ے  اترتے۔ اؿ دفنوں کو ایک ساھ  ملا کر پڑھتے افر اگر سفر شرفع کرنے ے  پہلے ب  آفتاب ڈھل جاتا تو 

 ۔ظہر کی نماز پڑھ کر سوار ہوتے

 حساؿ فاسطی، مفضل ن  فضالہ، عقیل، ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فتاب ڈھلنے کے بعد سفر شرفع کر  تو ظہر کی نماز پڑھ کر سوارہو

  بیاؿنماز قصر کا :   باب

 فتاب ڈھلنے کے بعد سفر شرفع کر  تو ظہر کی نماز پڑھ کر سوارہو



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1045    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ا٧  ، اب٩ طہاب ً٘ی١   ، ہ ٟ ٔـ١ ب٩ ٓـا ٣ ہ،  يب  ٗت

ث٨ََ  ا٢َ حَسَّ َٗ یسٕ  ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث اََ٪ حَسَّ ک ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ةَ  َٟ ا َـ َٓ ١ُ ب٩ُِ  ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا ا 

تٔ  ِٗ ٔليَ وَ ضِزَ إ اٟو   َ
٤ِصُ أخََّْ اٟظَّ  َّ یٔ ز ب١َِ أَِ٪ تَ َٗ رِتَح١ََ  ذَٔا ا ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ح٤ََ رَ َٓ ز٢َََ  ٧ صَِّٔ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا إِٔ٪   َٓ ض٤َُا  ٨َ ٍَ بيَِ

رَٛبَٔ  ضِزَ ث٥َُّ  و  اٟ َّي  ػَل زتَِح١َٔ  یَ ب١َِ أَِ٪  َٗ صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  َُ ا  زَ

قتیبہ، مفضل ن  فضالہ، عقیل ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انس ن  مالک نے بیاؿ کیا کہ 

ے  پہلے سفر شرفع کرتے تو ظہر کو عصر کے فقت تک موخر کرتے پھر سواری  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  آفتاب ڈھلنے

ے  اترتے افر اؿ دفنوں کو ایک ساھ  ملا کر پڑھتے افر اگر سفر شرفع کرنے ے  پہلے آفتاب ڈھل جاتا تو ظہر کی نماز پڑھ کر سوار 

 ہوتے۔

  تعالیٰ عنہقتیبہ، مفضل ن  فضالہ، عقیل ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یٹھنے  فالے کی نماز کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 یٹھنے  فالے کی نماز کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1046    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا  ، ظا٦ ب٩ عروہ ہ ک،  ٟ ٣ا  ، ہ ب٩ سٌیس يب  ٗت

ضَا ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث و٢ُ  حَسَّ رَسُ َّي  ػَل تِ  َٟ ا َٗ ا  َّضَ أ٧َ

ٔ وَسَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٠َ اللَّهٔ  َٓ ا  و اج٠ِشُٔ ض٥ِٔ أَِ٪  یِ َٟ ٔ رَ إ طََا أ َٓ ا  ا٣ّ و٦ِْ ٗیَٔ َٗ طَُ  ائ رَ َّي وَ ػَل ا وَ اٟشّٔ َّي جَ ؼَل َٓ  َٕ ا وَُ طَ ٔ وَص طٔ ت ئ بيَِ ٥َ ف ا ٠َّ َّ٤



 

 

وا ٌُ َٓ رِ ا َٓ  ٍَ َٓ رَ ا  وا وَإذَٔ ٌُ َٛ رِ ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ذَٔا  إ َٓ  ٔ ا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ بطٔ ال٣َِْٔ  ١َ ٌٔ ٤ََّا جُ ا٢َ إ٧ٔ َٗ  َٖ نِصَََّ  ا

، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ قتیبہ ن  سعید

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے گھر میں اروںری کی حالت میں نماز پڑھی تو بیٹھ کر پڑھی افر لوگوں نے آپ کے پیچھے کھڑ  ہو کر

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کی طرػ اشارہ کیا کہ بیٹھ جاؤ ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فارغ ہوئے تو فرمایا نماز پڑھی، تو 

 کہ اماؾ اس لئے بنایا گیا ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے ب  فہ رکوع کر  تو رکوع کرف افر ب  فہ رے اٹھائے تو تم بھی رے اٹھاف۔

 لک، ہشاؾ ن  عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاقتیبہ ن  سعید، ما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 یٹھنے  فالے کی نماز کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1047    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ہزی ، ز ي٨ہ ي ً اب٩   ،  ابونٌی٥

طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ن ا أبَوُ  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو مَ  َ٘ سَ  ٢َ ا َٗ

دُ  َٓ ضٕ  فَََ  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٨َا ًَ يِ ؼ٠ََّ َٓ ا  اًسّٔ َٗ َّي  ؼَل َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ تِ  ضَرَ حَ َٓ زظُُ  و ٌُ نَ  ٔ ٠َیِط ًَ ا  سَخ٨َ٠َِ َٓ لِْی٩ُ٤ََِ  ا طُ   ٘ طٔ حُحٔعَ  َٓ سٔغَ أوَِ 

رَ  ا  ا وَإذَٔ و ٌُ َٛ رِ ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ذَٔا  ا وَإ ِّروُ ب َٜ َٓ َّرَ  ب َٛ ا  ذَٔ إ َٓ  ٔ ا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ بطٔ ل٣َِْٔ ا  ١َ ٌٔ ا جُ ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ا وَ وزّ ٌُ ُٗ َٓ  ٍَ َٓ ٩ِ٤َٔ اللَّهُ ٟ  ٍَ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ا  ا وَإذَٔ و ٌُ َٓ رِ ا

٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ا وَ ٨ََّ رَب وُا  وٟ ُ٘ َٓ ٤سَٔظُ   حَ

ابونعیم، ان  عیینہ، زہری، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انس نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کے دائیں بازف میں خراش لگ گیا ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گھوڑ  ے  گر پڑ ۔ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

گیا عیادت کیلئے آئے۔ تو نماز کا فقت آگیا۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بیٹھ کر نماز پڑھی افر آپ نے فرمایا کہ اماؾ اس لئے بنایا 

 کہو افر ب  رکوع کر  تو تم بھی رکوع کرف افر فہ رے اٹھائے تو تم بھی ہے کہ اس کی اقتداء کی جائے ب  فہ تکبیر کہے تو تم بھی تکبیر
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 ابونعیم، ان  عیینہ، زہری، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 یٹھنے  فالے کی نماز کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1048    حس

ؼین :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ بزیسہ، ٤ًزا٪ ب٩ ح ر، روح ب٩ ًبازہ، حشین  اسحاٚ ب٩ ٨٣ؼو

سِٔحَ  ا إ ٨ََ ث ٤ِٔ حَسَّ ً ٩ِ ًَ یسَِةَ  زَُ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ب ًَ  ٩ِ ًَ ینِْ  اَ حشَُ بر٧ََ بَازَةَ أخَِ رَوِحُ ب٩ُِ ًُ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ ورٕ  ٨ِؼُ ُٚ ب٩ُِ ٣َ ینِٕ ا اَ٪ ب٩ِٔ حؼَُ زَ

 ُٚ ا سِٔحَ اَ إ بر٧ََ ٥َ وَ أخَِ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه ٧ئَیَّ   ٢ََ سَأ َّطُ  ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٢َ  رَ ا َٗ تُ أبَئ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ٤َسٔ  اٟؼَّ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ

و رَسُ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ ورّا  بِشُ اََ٪ ٣َ ک ینِٕ وَ اُ٪ ب٩ُِ حؼَُ زَ ىَیٔ ٤ًِٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَُیسَِةَ  ٩ِ أبَئ ب ًَ ینُِ  حُشَ ِٟ ا ٨ََا  ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ

ج١ُٔ  زَّ اٟ  ٔ ػَلًَة  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ َ وَ َّي ٧ ائ٥ٔٔ و٩ِ٣ََ ػَل َ٘ ِٟ ا  ٔ ز ُٕ أجَِ نؼِٔ طُ  ٠َ َٓ ا  اًسّٔ َٗ َّي  ػَل ١ُ و٩ِ٣ََ  َـ ِٓ َ وَ أ ضُ َٓ ٤ّٔا  ائ َٗ َّي  ػَل ٢َ إِٔ٪  ا َ٘ َٓ ا  اًسّٔ ائ٤ّٔا َٗ

اًسٔٔ  َ٘ ِٟ ا  ٔ ُٕ أجَِز نؼِٔ طُ  ٠َ َٓ 

ں نے نبی صلی اللہ علیہ اسحاؼ ن  منصور، رفح ن  باسدہ، حسین، عبداللہ ن  بریدہ، عمراؿ ن  حصین ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہو

فآلہ فسلم ے  سواؽ کیا اسحاؼ عبدالصمد کے فالد، حسین، ان  بریدہ، عمراؿ ن  حصین ے  رفایت کرتے ہیں جو بواسیر کے مریض 

اللہ تھے۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیٹھ کر نماز پڑھنے کے متعلق دریافت کیا تو آپ صلی 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اگر کھڑا ہو کر پڑھے تو بہتر ہے افر جس نے بیٹھ کر نماز پڑھی تو اس کو کھڑ  ہو کر نماز پڑھنے فالے کا

 نصف اجر ملے گا افر جس نے لیٹ کر پڑھی تو اس کو بیٹھ کر پڑھنے فالے کا نصف اجر ملے گا۔

 ، عبداللہ ن  بریدہ، عمراؿ ن  حصیناسحاؼ ن  منصور، رفح ن  باسدہ، حسین :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یٹھنے  فالے کا اشار  ے  نماز پڑھنے کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 یٹھنے  فالے کا اشار  ے  نماز پڑھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1049    حس

ؼین :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ بزیسہ، ٤ًزا٪ ب٩ ح  ابو ٤ٌ٣ز، ًبساٟورث، حشین ٥٠ٌ٣

ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٥ُ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ینِْ  ث٨ََا حشَُ ا٢َ حَسَّ َٗ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ ٤َز ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث یسَِةَ أَ٪َّ حَسَّ اََ٪  بزَُ ک ینِٕ وَ اَ٪ ب٩َِ حؼَُ ٤ِٔزَ ً

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ ینِٕ  اَ٪ ب٩ِٔ حؼَُ ٤ِٔزَ ً ٩ِ ًَ زَّةّ  ٣َ ٕ ٤َز ٌِ ا٢َ أبَوُ ٣َ َٗ رّا وَ و بِشُ ج١ُٔ وَصوَُ رَجُلًّ ٣َ زَّ ٔ اٟ لًَة ٩ِ ػَ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

 ١ُ َـ ِٓ َ وَ أ ضُ َٓ ٤ّٔا  ائ َٗ َّي  ػَل  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ اًسْٔ  اًسٔٔ َٗ َ٘ ِٟ ا  ٔ ز ُٕ أجَِ نؼِٔ طُ  ٠َ َٓ ا  ٤ّٔ اَئ ٧ َّي  ػَل ائ٥ٔٔ و٩ِ٣ََ  َ٘ ِٟ ا  ٔ ز ُٕ أجَِ نؼِٔ طُ  ٠َ َٓ ا  اًسّٔ َٗ َّي  ػَل و٩ِ٣ََ 

٨َُا ا صَا ص ٌّ ٔ لَح ِـ ی ٣ُ ٨ِٔسٔ ٤ّٔا ً اَئ ٧ اللَّهٔ  بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ 

تھے( افر ایک بار ابومعمر نے عمراؿ  ابو معمر، عبدالورث، حسین معلم، عبداللہ ن  بریدہ، عمراؿ ن  حصین )جو بواسیر کے مریض

ق دریافت کیا۔ تو آپ صلی اللہ 

لع

 

می

ے  رفایت کیا عمراؿ نے کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیٹھ کر نماز پڑھنے کے 

کو کھڑ  ہو کر نماز  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے کھڑ  ہو کر نماز پڑھی فہ افضل ہے افر جس نے بیٹھ کر نماز پڑھی تو اس

 پڑھنے کا نصف اجر ملے گا افر جس نے سو کر نماز پڑھی تو اس کیلئے بیٹھ کر نماز پڑھنے فالے کا نصف اجر ملے گا ابوعبداللہ )بخاری( نے

ا  ہے۔
ً
ح عِ
َ
ظ ْ

 

مصُ

 کہا کہ یرے  خیاؽ میں نائما ے  یہاں مراد 

 ہ، عمراؿ ن  حصینابو معمر، عبدالورث، حسین معلم، عبداللہ ن  برید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... ب  بیٹھ کر نماز پڑھنے کی طاقت نہ ہو تو پہلو پر کرفٹ لیٹ کر پڑھے افر عطاء نے کہا

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

  پر کرفٹ لیٹ کر پڑھے افر عطاء نے کہا کہ اگر قبلہ کی طرػ منہ نہ کرسکے تو جس طرػ بھی اس کا منہ ہو نماز پڑھ لےب  بیٹھ کر نماز پڑھنے کی طاقت نہ ہو تو پہلو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1050    حس

ؼین :  راوی ابزاہی٥ ب٩ كہ٤ا٪، حشین، اب٩ بزیسہ، ٤ًزا٪ ب٩ ح ، ًبساللَّه ،   ًبسا٪

 َ٨َ ث یسَِ حَسَّ زَُ اب٩ِٔ ب  ٩ِ ًَ تبُٔ  ِٜ ٤ُ ِٟ ا ینُِ  حُشَ ِٟ ا ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اَ٪  ض٤ََِ اصی٥َٔ ب٩ِٔ ك زَِ ٩ِ إبٔ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  بِسَ ًَ اَ٪ ب٩ِٔ ا  زَ ٤ِٔ ً ٩ِ ًَ ةَ 

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ِٟ َ شَأ َٓ  ُ یر سٔ وََا ئ ب ٧تَِ ب اَ ک ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ینِٕ  ٥ِ حؼَُ َٟ إِٔ٪  َٓ ا  ٤ّٔ ائ َٗ ػ١َِّ   ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ

ليَ ج٨َِبٕ  ٌَ َٓ  ٍِ لٔ تَ ٥ِ تَشِ َٟ إِٔ٪  َٓ ا  اًسّٔ َ٘ َٓ  ٍِ لٔ تَ  تَشِ

عبداؿ، عبداللہ ، ابراہیم ن  طہماؿ، حسین، ان  بریدہ، عمراؿ ن  حصین ے  رفایت کرتے ہیں کہ عمراؿ ن  حصین نے بیاؿ کیا کہ 

تھا تو میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نماز کے متعلق دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھ کو بواسیر کا مرض 

 کہ کھڑ  ہو کر پڑھ، اگر اس کی قدرت نہ ہو تو بیٹھ کر افر اس کی بھی قدرت نہ ہو تو کسی پہلو پر )کرفٹ پر( لیٹ کر پڑھو۔

 ن  طہماؿ، حسین، ان  بریدہ، عمراؿ ن  حصین عبداؿ، عبداللہ ، ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  بیٹھ کر نماز پڑھے، پھر تندرست ہوجائے یا کچھ سانی پائے تو باقی کو پورا کر  افر

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر پڑھے، پھر تندرست ہوجائے یا کچھ سانی پائے تو باقی کو پورا کر  افر ن ب نے کہا کہ اگر مریض چاہے تو دف رکعت کھڑ  ہو کر افر دف رکعتب  بیٹھ کر نماز 

 پڑھے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1051    حس

ظہ ا :  راوی ، ًائ ک، ہظا٦ ب٩ عروہ ٣اٟ  ،ٕ رضی اللَّه ٨ًہاًبس اللَّه ب٩ یوس ا٤ٟو٨٣ین   ٦ 

ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یٔنَ حَسَّ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا أ٦ُِّ ا ضَ ٨ِ ًَ  اللَّهُ 

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  زَ رَسُ ٥ِ تَ َٟ ا  َّضَ ٧َ برََتِطُ أ ا أخَِ َّضَ ٧َ ا أ اًسّٔ َٗ  ُ أ اََ٪ يَقَِْ ک َٓ س٩َََّ  َّی أ م  حًَ َٗ ا  اًسّٔ َٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟ لًَةَ  يي ػَ ٥َ يُؼَل ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  

 ٍَ َٛ رَ ةّ ث٥َُّ  یَ آ ینَ  ٌٔ رَِبَ یةَّ أوَِ أ آ یٔنَ  لًََث ا ٩ِ٣ٔ ث ٧حَِوّ  َ أ قََْ َٓ ا٦َ  َٗ  ٍَ َٛ زِ یَ زَ أَِ٪  رََا ا أ ذَٔ َّی إ ً  حَ

فہ، عائشہ اؾ المومنین رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ انہوں نے عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عر

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رات کی نماز کبھی بیٹھ کر پڑھتے نہیں دیکھا یہاں تک کہ ب  آپ آخری عمر کو پہنچے تو بیٹھ کر 

   ہوجاتے افر تقریة تیس یا چایس  آیتیں پڑھتے، پھر رکوع کرتے۔رآات کرتے تھے افر ب  رکوع کا ارادہ فرماتے تو کھڑ

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عائشہ اؾ المومنین رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 کر افر دف رکعت بیٹھ کر  بیٹھ کر نماز پڑھے، پھر تندرست ہوجائے یا کچھ سانی پائے تو باقی کو پورا کر  افر ن ب نے کہا کہ اگر مریض چاہے تو دف رکعت کھڑ  ہوب 

 پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1052    حس

ک، ًبساللَّه :  راوی ٣اٟ  ،ٕ ہ ب٩ ًبس اللَّه ب٩ یوس ا٨ٟصَّ )٤ًز ب٩ ًبیس اللَّه ٛے آزاز کْزہ ُل٦ً( ابوس٤٠  ب٩ یزیس، ابو

رضی اللَّه ٨ًہا اٟزح٩٤، ًائظہ ا٦ ا٤ٟو٨٣ین   ًبس

يَ ًُ  ضِرٔ ٣َوِل ا٨َّٟ ئ  بَ یٔسَ وَأ ز یَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةَ ب٩ِٔ ٤َزَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ حَسَّ ٤َ س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ اللَّهٔ 

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یٔنَ رَ ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا ائظَٔةَ أ٦ُِّ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  وَُ ًَ ُ وَص أ یَقَِْ َٓ ا  اٟشّٔ يي جَ اََ٪ يُؼَل ک  ٥َ س٠ََّ



 

 

وْ  ٧حَِ  ٔ طٔ ائتَ قَْٔ ئَ ٩ِ٣ٔ  ا بقَ إذَٔ َٓ صْٔ  اٟ ةٔ جَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ ئ  ١ُ ف ٌَ ِٔ سَحَسَ يَ ٍُ ث٥َُّ  َٛ زِ یَ ائ٥ْٔ ث٥َُّ  َٗ ا وَصوَُ  أصََ قََْ َٓ ا٦َ  َٗ ةّ  یَ آ ینَ  ٌٔ رَِبَ یٔنَ أوَِ أ لًََث ٩ِ٣ٔ ث

إِٔ٪  َٓ زَ  وََ ٧ طُ  لًَتَ ػَ ضَی  َٗ ا  إذَٔ َٓ کَٔ  ذَٟ ةٔ ٣ٔث١َِ  ٧یَٔ ا ٍَ  اٟثَّ لَحَ ؿِ ٤َٔةّ ا اَئ ٨ِتُ ٧ ُٛ ئ وَإِٔ٪  ثَ ٣َع وَی تَحَسَّ ِ٘ تُ يَ ٨ِ ُٛ 

اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  یسید، ابوالنصر )عمر ن  عبیداللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عائشہ اؾ المومنین عبد

رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  بیٹھ کر نماز پڑھتے تو بیٹھے بیٹھے رآات کرتے پھر ب  

 یا چایس  آیتیں رآات کی باقی رہ جاتیں تو پھر آپ کھڑ  ہوتے افر کھڑ  کھڑ  پڑھتے پھر رکوع کرتے افر سجدہ تقریة تیس

کرتے پھر دفرےی رکعت میں بھی اسی طرح کرتے ب  اپنی نماز ختم کرلیتے تو مجھ ے  باتیں کرتے اگر میں جاگتی ہوتی افر اگر میں 

 سوگئی ہوتی تو لیٹ جاتے۔

للہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  یسید، ابوالنصر )عمر ن  عبید اللہ کے آزاد کردہ غلاؾ( ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عائشہ اؾ عبد ا :  رافی

 المومنین رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ رات کو تہجد پڑھو جو تمہرات کو تہجد نماز پڑھنے کا بیاؿ 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 رات کو تہجد نماز پڑھنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ رات کو تہجد پڑھو جو تمہار  لئے نفل ہوگی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1053    حس

٣ش٥٠، كاؤض، اب٩ ًباضًلي ب٩ ًبس :  راوی ابي  ، س٠یما٪ ب٩  ، سٔیا٪  اللَّه 

اَوُ  ٩ِ ك ًَ ئ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ُ٪ ب٩ُِ أبَ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ ضٕ سَ

اللَّهُ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ اتٔ ًَ وَ ٤َ اٟشَّ  ٥ُ یِّ َٗ تَِ  ٤ِسُ أ٧َ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ض٥َُّ  ا٢َ ا٠َّٟ َٗ سُ  ضَحَّ یتََ ی١ِٔ  ا٠َّٟ ا٦َ ٩ِ٣ٔ  َٗ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

وُ ٧ ٧َتَِ  ٤ِسُ أ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ض٩َّٔ وَ رَِقٔ و٩ِ٣ََ ٓیٔ الِْ اتٔ وَ وَ ٤َ اٟشَّ کُ  کَ ٠ِ٣ُ َٟ ٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ض٩َّٔ وَ رَِقٔ و٩ِ٣ََ ٓیٔ لِْ ا اٟشَّ وَ رَِقٔ رُ  لِْ ا اتٔ وَ وَ ٤َ



 

 

  ٙ حَ ِٟ ا  ََ سُ ًِ ٙ  وَوَ حَ ِٟ ا تَِ  ٤ِسُ أ٧َ حَ ِٟ ا کَ  َٟ الِْرَِقٔ وَ اتٔ وَ وَ ٤َ اٟشَّ کُٔ  تَِ ٠٣َ ٤ِسُ أ٧َ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ض٩َّٔ وَ کَ و٩ِ٣ََ ٓیٔ وُِٟ َٗ ٌّٙ وَ ََ حَ ؤُ ا َ٘ ٔ وَٟ

 َّ ػَل سْ  َّ٤ ٌّٙ و٣َُحَ وَ٪ حَ بیٔ  َّ٨ اٟ ٌّٙ وَ ارُ حَ ا٨َّٟ ٌّٙ وَ ةُ حَ ح٨ََّ ِٟ ا ٌّٙ وَ ٤ِتُ وَبکَٔ حَ س٠ََِ کَ أ َٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٌّٙ ةُ حَ ًَ ا اٟشَّ ٌّٙ وَ ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه ي 

 َ ا أ تُ و٣ََ ٣ِ سَّ َٗ ئ ٣َا  اُفَِِٔ ل َٓ تُ  ٤ِ َٛ ا کَ حَ یِ َٟ ٔ ٤ِتُ وَإ ػَ کَٔ خَا تُ وَب بَِ کَ أ٧َ یِ َٟ ٔ تُ وَإ ٠َِّ ک وَ ٠َیِکَ تَ ًَ تُ وَ ٨ِ رِتُ و٣ََا آ٣َ َ َِ َ ا أ تُ و٣ََ ِ
خَّْ

 َ ٨ِتُ أ ٠َ ًِ َ کََٔ أ بِسُ الِ ًَ ازَ  اُ٪ وَزَ یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ  ََ ُ یرِ َُ طَ  َٟ ٔ ٧َتَِ أوَِ لَِ إ طَ إلَِّٔ أ َٟ ٔ ُ لَِ إ ٤ُؤَخِّْ ِٟ ا ٧َتَِ  ٦ُ وَأ سِّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا تَِ  ةَ ٧ وَّ ُٗ و٢َِ وَلَِ  ةَ وَلَِ حَ وُ أ٣َُیَّ ی٥ٔ أبَ

طُ  ٌَ ٔ س٤َ ئ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ُ٪ ب٩ُِ أبَ س٠َُیِماَ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ أللَّهٔ  اللَّهُ إلَِّٔ ب َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ٣ٔ ك

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

لی  ن  عبداللہ، یان ؿ، سلیماؿ ن  ابی مسلم، طاؤس، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  رات کو تہجد کی 

تو فرماتے کہ ا  یرے  اللہ تیر  ہی لئے حمد ہے، تو آسمانوں افر زمین افر اؿ کے درمیاؿ جو  نماز پڑھنے کیلئے کھڑ  ہوتے

چیزیں ہیں اؿ کا نگراؿ ہے، تیری ہی لئے حمد ہے تیر  ہی لئے آسماؿ افر زمین افر اؿ کے درمیاؿ کی تماؾ چیزفں پر حکومت ہے، 

  ہی لئے حمد ہے تو حق ہے، تیرا فعدہ حق ہے، تیری ملاقات حق ہے۔ تیر  ہی لئے حمد ہے تو آسماؿ افر زمین کی رفشنی ہے، تیر

تیرا قوؽ حق ہے جنت حق ہے، جہنم حق ہے، تماؾ نبی حق ہیں افر محمد حق ہیں افر قیامت حق ہے، ا  یرے  اللہ میں نے اپنی 

ػ میں متوجہ ہوا، تیری ہی مدد ے  میں نے گردؿ تیر  لئے جھکا دی افر میں تجھ پر ایماؿ لایا تجھی پر میں نے بھرفسہ کیا، تیری طر

جھگڑا کیا افر تیری ہی طرػ میں نے اپنا مقدمہ ش ک کیا، یرے  اگلے پچھلے افر ظاہری افر چھپے ہوئے گناہوں کو بخش د  تو ہی 
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زیادتی کے ساھ  رفایت کی ہے یان ؿ نے کہا کہ سلیماؿ ن  ابی مسلم نے اس کو طاؤس ے  افر انہوں نے ان  باسس ے  افر انہوں 

 نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کو سنا۔

 ؤس، ان  باسسلی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، سلیماؿ ن  ابی مسلم، طا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رات کو کھڑ  ہونے کی فضیلت کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب



 

 

 رات کو کھڑ  ہونے کی فضیلت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1054    حس

، ًبساٟززاٚ، ٤ٌ٣ز، زہزی سا٥ٟ :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ہظا٦، ٤ٌ٣ز، ٣ح٤وز

ا٢َ حَ  َٗ وزْ  ٤ُ ىَیٔ ٣َحِ ث ٤َزْ ح و حَسَّ ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  ٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔٚ ا زَّ زَّ بِسُ اٟ ًَ ث٨ََا  سَّ

زْ  ٤َ ٌِ اَ ٣َ ٧ برََ َّي اللَّهُ أخَِ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٔ ئ حَیَاة ج١ُُ ف زَّ اٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ رَأیَ  ًَ ا  ذَٔ ٥َ إ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ

ی رََ تُ أَِ٪ أ یِ ت٨٤َََّ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو يَ رَ ل ًَ ا  ضَ ؼَّ َٗ ا  یَ ؤِ ٥َ  رُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ يَ  ل ًَ ا  ضَ ؼَّ ُٗ َ أ َٓ اَ  ؤِی رُ

فَََ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ ضِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ا٦َُ ف ٧َ تُ أ ٨ِ ُٛ ًّا وَ اب طَ ا  ل٣ًَُّ تُ ُ ٨ِ ُٛ ینِٔ وَ َٜ أَ٪َّ ٠َ٣َ َٛ  ٔ و٦ِ ا٨َّٟ ئ  تُِ ف أیَ

 َٓ نئ  ا سِ عَرَ أخََذَ َٗ ضْ  اَ ضَا أ٧ُ ا ٓیٔ أَ٪ وَإذَٔ ٧ قَِْ ا  ضَ َٟ ا  ذَٔ ٔ وَإ ز ئِٔ ب ِٟ ا لَیِّ  َٛ ةْ  یَّٔ و ئَ ٣َلِ ا ه ذَٔ إ َٓ رٔ  ا َّ٨ اٟ يَ  ٔل ئ إ ا ب وُذُ ذَصَبَ ٢ُ أًَ و ُٗ َ تُ أ ٠ِ ٌَ حَ َٓ ض٥ُِ  تُ ِٓ

ضَا  تُ ؼَؼِ َ٘ َٓ  َِ زَُ ٥ِ ت َٟ ئ  ٢َ ل ا َ٘ َٓ آخَُْ  کْ  ا ٠َ٣َ ٘ي٨ََٔ ٠َ َٓ  ٢َ ا َٗ رٔ  ا ا٨َّٟ أللَّهٔ ٩ِ٣ٔ  اللَّهُ ب َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ يَ  ل ًَ ةُ  ؼَ ِٔ ا حَ تِضَ ؼَّ َ٘ َٓ ةَ  ؼَ ِٔ يَ حَ ل ًَ

ی٨ََا٦ُ ٩ِ٣ٔ  سُ لَِ  ٌِ اََ٪ بَ ک َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ يي ٩ِ٣ٔ  اََ٪ يُؼَل وِ ک َٟ بِسُ اللَّهٔ  ًَ زَّج١ُُ  اٟ  ٥َ ٌِ ٔ ن  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٠یٔلًّ  ًَ َٗ ی١ِٔ إلَِّٔ   ا٠َّٟ

د، عبدالرزاؼ، معمر، زہری سالم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی عبداللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، محمو

زندگی کے فقت میں لوگ ب  کوئی خواب دیکھتے تو اس کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے بیاؿ کرتے۔ مجھے تمنا تھی کہ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے بیاؿ کرتا افر میں ایک جواؿ لڑکا تھا افر رسوؽ اللہ میں بھی کوئی خواب دیکھتا، تو اس کو رسوؽ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں میں مسجد نبوی میں سوتا تھا میں نے خواب میں دیکھا کہ گویا دف فرشتوں نے مجھے پکڑا افر مجھے جہنم

ح پر پیچ تھی، جس کے دف ستوؿ تھے افر اس میں کچھ لوگ تھے جن کو میں نے پہچاؿ لیا کی طرػ لے گئے افر فہ پیچ دار کنویں کی طر

 تھا میں جہنم ے  داا کی پناہ مانگنے لگا، پھر مجھ ے  ایک دفرےا فرشتہ ملا افر مجھ ے  کہا کہ مت ڈرف پھر اس کو میں نے حفصہ رضی اللہ

 نے اس کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ تعالیٰ عنہ ے  بیاؿ کیا افر حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

فسلم نے فرمایا کہ عبداللہ کیا ہی اچھا آدمی ہے کاش فہ رات کی نماز )نفل( پڑھا کرتاچنانچہ اس کے بعد فہ رات کو بہت ہی کم سویا 

 کرتے تھے۔

 د، عبدالرزاؼ، معمر، زہری سالمعبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، محمو :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شب بیداری میں طویل سجدفں کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 شب بیداری میں طویل سجدفں کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1055    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

 ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ وَةُ أَ٪َّ  ئ عُرِ برََن ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث احَسَّ و٢َ  سُ طُ أَ٪َّ رَ برََتِ ا أخَِ ضَ ٨ِ ًَ للَّهٔ  

حِسَةَ ٩ِ٣ٔ  اٟشَّ طُ يَشِحسُُ  لًَتَ ٧تَِ ت٠ِٔکَ ػَ کاَ ةّ  ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ يي إحِٔسَی  اََ٪ يُؼَل ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  أُ  ػَل رَ ٣َا يَقَِْ سِ َٗ کَٔ  ذَٟ

 ٔ لًَة ب١َِ ػَ َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍُ َٛ زَِ طُ وَی سَِ رَأ  ٍَ َٓ زِ یَ ب١َِ أَِ٪  َٗ یةَّ  آ ینَ  ٤ِشٔ ٥ِ خَ ُٛ یَأتِیَٔطُ أحََسُ َّی  ً ٩ٔ٤َِ حَ یَ لِْ ٔ ا ط ِّ٘ يَ طٔ ل ًَ  ٍُ ٔ لَح ِـ ٔ ث٥َُّ يَ ز حِ َٔ ِٟ ا

 ٔ لًَة یٔ ٠ٟٔؼَّ از ٨َ٤ُ ِٟ  ا

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ 

رہ رکعتیں نماز پڑھتے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی اس نماز میں سجدہ اس قدر کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گیا

طویل ہوتا تھا کہ تم میں ے  ایک شخص پچاس آیتیں پڑھ سکتا ہے قبل اس کے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رے اٹھائیں۔ افر نماز 

فٹ پر لیٹ جاتے یہاں تک کہ نماز کیلئے پکارنے فالا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فجر ے  پہلے دف رکعتیں پڑھتے تھے پھر اپنے دائیں پہلویا کر

 فسلم کے پاس جاتا۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... تماؾ قیاؾ چھوڑ دینے کا بیاؿمریض کیلئے

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 مریض کیلئے تماؾ قیاؾ چھوڑ دینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1056    حس

ب :  راوی ز، ج٨س  ابو نٌی٥، سٔیا٪، اسو

 َ الِْ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ا أبَوُ ن ٨ََ ث ٥ِ حَسَّ ُ٘ ٥ِ٠َ يَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ يَ  تَک اطِ و٢ُ  ُ٘ اّ يَ ٨ِسَب تُ جُ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ز سِوَ

ینِٔ  تَ ی٠َِ َٟ ةّ أوَِ  ی٠َِ َٟ 

ت ابو نعیم، یان ؿ، اسود، جندب ے  رفایت کرتے ہیں کہ جندب نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اروںر ہوئے تو ایک یا دف را

 کھڑ  نہیں ہوئے۔

 ابو نعیم، یان ؿ، اسود، جندب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 مریض کیلئے تماؾ قیاؾ چھوڑ دینے کا بیاؿ

     1057    ثحسی                               ج٠س او٢  :  ج٠س

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ، ج٨سب ب٩  ص ٗی ز ب٩  اسو  ، ، سٔیا٪ یر ث ٛ  ٣ح٤س ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٨ِسَبٔ ب٩ِٔ  ٩ِ جُ ًَ یِصٕ  َٗ ٔ ب٩ِٔ  ز سَِوَ لِْ ٩ِ ا ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ بر٧ََاَ  ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث احِتبََصَ حَسَّ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ

عِٕ جٔ  ی قَُْ زَأةَْ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ی١ُٔ  تِ برِ َٟ َ ز ٨َ َٓ طُُ  ٧ طَیِلَا  ٔ ط ٠َیِ ًَ  َ لَِأ  أبَ



 

 

ليَ َٗ ا  رَب کَ و٣ََ کَ  ًَ زَّ ا وَ طَي ٣َ ذَٔا سَ ی١ِٔ إ ا٠َّٟ ي وَ هَ  ـ اٟ  وَ

ؿ، اسود ن  قیس، جندب ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ جبرائیل علیہ محمد ن  کثیر، یان 

السلاؾ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آنے ے  رک گئے، تو رآیش کی ایک عورت نے کہا کہ اس کے شیطاؿ نے تاخیر کی، تو 
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 چھا جائے تم کو تمہار  رب نے نہ تو چھوڑا افر نہ اس نے دمنی  کی۔

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، اسود ن  قیس، جندب ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رات کی نمازفں افر نوافل کی طرػ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ر دل دلانے کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

لانے کا بیاؿ بغیر اس کے کہ فاب  کریں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ رات کی نمازفں افر نوافل کی طرػ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ر دل د

 عنہ فلی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس ایک رات نماز کے جگانے کیلئے آئے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1058    حس

، ًبساللَّه ، ٤ٌ٣ز :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ٤ااب٩ ٣٘ات١ ہ  ٦ س٤٠ ی، ہ٨س ب٨ت حارث، ا  ، زہز

حَ  ِٟ تٔ ا ٨ِٔ ٨ِٔسٕ ب ٩ِ ص ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ضَا حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ٤َ س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ رثٔٔ  ا

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٢َٔ ٣ٔ أَ٪َّ  ٧ُزِ ذَا أ ةٔ ٣َا ت٨َِ ٔٔ ِٟ ا ةَ ٩ِ٣ٔ  ی٠َِ ا٠َّٟ ز٢َِٔ  ٧ُ ا أ اذَ اللَّهٔ ٣َ اَ٪  بِحَ ٢َ سُ ا َ٘ َٓ ةّ  ی٠َِ َٟ ىَ  َ٘ سِتیَِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ اَئ٩ٔٔ یِط ز دَ ِٟ ا  ٩ِ

 ٔ ة الِْخَْٔ یةَٕ فئ  رٔ ا ًَ ٧یَِا  اٟس  ئ  ةٕ ف سٔیَ کاَ رُبَّ  ا  یَ زَاتٔ  حُحُ ِٟ ا بَٔ  وَاح وُٗىُٔ ػَ ی  ٩ِ٣َ 

، معمر، زہری، ہند بنت حارث، اؾ سلمہ رضی اللہ عنہما ے  رفایت کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ان  مقال ، عبداللہ 

کو رات جاگے تو فرمایا سبحاؿ اللہ کیا کیا آزمائش کی چیزیں افر کیا کیا خزانے رات کو اتار  گئے، کوئی شخص ہے جو اؿ حجرہ فالی عورتوں 



 

 

 میں کپڑ  پہنے ہوئے ہیں لیکن آخرت میں ننگی ہوں گی۔ جگاد  بہت سی عورتیں دنیا

 ان  مقال ، عبداللہ ، معمر، زہری، ہند بنت حارث، اؾ سلمہ رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

طمہ رضی اللہ تعالیٰ افر نوافل کی طرػ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ر دل دلانے کا بیاؿ بغیر اس کے کہ فاب  کریں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فا رات کی نمازفں

 عنہ فلی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس ایک رات نماز کے جگانے کیلئے آئے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1059    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ٟب رضی  كا بي  ا ًلي ب٩   ، ًلي ین ب٩  ش ، ح ین ش ًلي ب٩ ح  ، ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪ ا  ابو

 ِ ی ینِٕ أَ٪َّ حشَُ ئ  ب٩ُِ حشَُ ل ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث لئٕٓ حَسَّ ًَ ئَّ ب٩َِ أبَئ نَ ب٩َِ  ل ًَ ظُ أَ٪َّ  برََ أخَِ

اٟ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ئیِّ  َّ٨ اٟ تَ  ٨ِٔ ةَ ب ٤َ اكٔ َٓ طُ وَ َٗ طَََ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  و رَسُ ظُ أَ٪َّ  برََ بٕٔ أخَِ اَٟ أ٪ ك یَ تُؼ٠َِّ ٢َ ألََِ  ا َ٘ َٓ ةّ  ی٠َِ َٟ ل٦ًَ  شَّ

 ٔ اللَّه ٨َا بیَٔسٔ  شُ ُٔ نَِ اللَّهٔ أ و٢َ  رَسُ یاَ  تُ  ٠ِ ُ٘ ئّا ث٥َُّ َٓ طَیِ ٔليََّ  ٍِ إ زَِجٔ ٥ِ ی َٟ ذَٟکَٔ وَ ا  ٨َ٠ِ ُٗ َٖ حیٔنَ  صَََّ انِ َٓ ث٨ََا  ٌَ ث٨ََا بَ ٌَ بَِ ئَ أَِ٪ ی طَا ا  إذَٔ َٓ  

طَیِئٕ جَسَلِّ  ثرََ  ِٛ َ اُ٪ أ نِٔشَ لِْ ا اََ٪  ٢ُ وَک و ُ٘ وَُ يَ ظُ وَص دذَٔ َٓ بُ  ضِرٔ ٢ٕٓ يَ تُطُ وَصوَُ ٣ُوَ ٌِ ٔ ٤  سَ

حسین ن  لی ، لی  ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے  ابوالیماؿ، شعیب، زہری، لی  ن  حسین،

بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک شب اؿ کے پاس آئے افر فاطمہ بنت ا صلی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے، 

 کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہماری جانیں داا کے قبضہ میں ہیں تو فرمایا کہ تم دفنوں نماز کیوں نہیں پڑھتے؟ میں نے کہا

ب  فہ ہمیں اٹھانا چاہے گا تو ہم اٹھیں گے، ب  ہم لوگوں نے کہا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوٹ گئے افر ہم لوگوں کی طرػ 

سلم پیٹھ پھیر رہے تھے راؿ پر اتھ  مارا افر فرمایا انساؿ تماؾ چیز ے  کچھ بھی متوجہ نہ ہوئے پھر میں نے سنا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 زیادہ جھگڑالو ہے۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، لی  ن  حسین، حسین ن  لی ، لی  ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فآلہ فسلم فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ رات کی نمازفں افر نوافل کی طرػ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ر دل دلانے کا بیاؿ بغیر اس کے کہ فاب  کریں افر نبی صلی اللہ علیہ

  آئے۔عنہ فلی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس ایک رات نماز کے جگانے کیلئے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1060    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ، ًا ، عروہ اب٩ طہاب ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ائظَٔ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک تِ إِٔ٪  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ةَ 

 ١َ٤َ ٌِ ةَ أَِ٪ يَ ٔ خَظِیَ طٔ ١َ٤َ ب ٌِ ب  أَِ٪ يَ یحُٔ وَُ  ١َ٤َ وَص ٌَ ِٟ ا  َُ یَسَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ض٥ِٔ و٣ََا  رَ ٠َیِ ًَ قَ  یُفََِ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ  ٔ طٔ ب

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ حَ  بَّ حُضَاسَ بِّ لَْسَُ يي  ٔن م  وَإ َٗ ي  هَ  ـ اٟ ةَ  بِحَ سُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط  یِ

ان  شہاب، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  فایت کرتے ہیں عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ  عبداللہ ن  یوسف، مالک،

عمل آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو محبوب ہوتا تھا لیکن اس  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی کاؾ کو چھوڑ دیتے تھے حالانکہ فہ

خوػ ے  چھوڑ دیتے تھے کہ کہیں لوگ اس پر عمل کرنے لگیں افر فہ فرض نہ ہوجائے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 چاشت کی نماز کبھی نہیں پڑھی افر میں پڑھتی ہوں۔

 شہاب، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ رات کی نمازفں افر نوافل کی طرػ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ر دل دلانے کا بیاؿ بغیر اس کے کہ فاب  کریں

 عنہ فلی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس ایک رات نماز کے جگانے کیلئے آئے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1061    حس

ا٤ٟو٨٣ین حضرت :  راوی یر، ا٦  ، عروہ ب٩ زب ٟک، طہاب ٕ، ٣ا ٨ًہا ًبس اللَّه ب٩ یوس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ  ًا

 ٔ ائ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  یٔنَ رَ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ةَ أ٦ُِّ  ظَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ضَا أَ٪َّ رَ ٨ِ ثرَُ  ًَ َٜ َٓ ةٔ  اب٠َٔ َ٘ ِٟ ا َّي ٩ِ٣ٔ  ػَل ضْ ث٥َُّ  ٔ ٧اَ طٔ لًَت َّي بؼَٔ ؼَل َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ةٕ ف ی٠َِ َٟ اتَ  ذَ َّي  ػَل

َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ دِ إ یَخُِْ  ٥ِ٠َ َٓ ةٔ  ٌَ ٔ اب اٟزَّ ةٔ أوَِ  اٟثَٔ اٟثَّ ةٔ  ی٠َِ ا٠َّٟ ا ٩ِ٣ٔ  و ٌُ ت٤ََ اجِ اضُ ث٥َُّ  َّ٨ س٠ََّ اٟ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ ا٢َ اللَّه َٗ بَحَ  ػَِ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ

 ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ قَ  تُفََِ يي خَظٔیتُ أَِ٪  ی٥ُِِٜ إلَِّٔ أنَ َٟ ٔ ودٔ إ خُُْ ِٟ ا ىیٔ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٨َ ی٤َِ  ٥ِ َٟ ت٥ُِ وَ ٌِ ٨َ ذٔی ػَ َّٟ ا یَتُِ  رَأ سِ  اَ٪  َٗ َـ ر٣ََ کَٔ فئ  ذَٟ  وَ

عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت  عبداللہ ن  یوسف، مالک، شہاب، عرفہ ن  زبیر، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ

 عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک رات مسجد میں نماز پڑھی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

ں کی تعداد زیادہ ہوگئی، فسلم کے ساھ  لوگوں نے بھی پڑھی، پھر دفرےی رات میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پڑھی تو لوگو

پھر تیسری یا چوتھی رات کو لوگ جمع ہوئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے پاس نہیں آئے۔ ب  صبح ہوئی تو آپ صلی 

بجز اس خوػ کے کہ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں نے اس چیز کو دیکھا جو تم نے کیا افر مجھے باہر آنے ے  کسی چیز نے نہیں رفکا، 

 کبھی تم پر فرض نہ ہوجائے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، شہاب، عرفہ ن  زبیر، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے کھڑ  ہونے کا بیاؿ یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآؽنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کھڑ  ہونے کا بیاؿ یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفنوں پافں فرؾ کر جاتے تھے افر عائشہ

 کے معنی میں ہےفرمایایہاں تک کہ دفنوں پا
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ن

 ں پھٹ جاتے فطور ے  مراد پھٹ جانا ہے ا



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1062    حس

ِیرہ :  راوی ز، ٣  ابو نٌی٥، ٣شٌز، زیا

یٔرَةَ  ِ٤ُ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز یٔاَ ٩ِ ز ًَ زْ  ٌَ ا ٣ٔشِ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ا أبَوُ ن ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ٢ُ إِٔ٪ ک و ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ

وُرّ  ٜ ا طَ بِسّ ًَ وُ٪  ُٛ َ لًَ أ َٓ َ ٢ُ أ و ُ٘ یَ َٓ طُ  َٟ  ٢ُ ا َ٘ یُ َٓ اظُ  َٗ ا سَ اظُ أوَِ  س٣ََ َٗ ز٦ُٔ  َّی تَ ً ييَ حَ و٦ُ ٟیُٔؼَل ُ٘ یَ َٟ  ٥َ س٠ََّ  اوَ

نے اؿ کو کہتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوتے تھے  ابو نعیم، مسعر، زیاد، مغیرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں

تاکہ نماز پڑھیں یہاں تک کہ دنوں پاؤں یا دفنوں پنڈلیاں پھوؽ جاتی تھیں اس کے متعلق آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  کہا جاتا 

  علیہ فآلہ فسلم فرماتے کیا میں شکر گسار بندہ نہ بنوں۔کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اتنی تکلیف کیوں کرتے ہیں تو آپ صلی اللہ

 ابو نعیم، مسعر، زیاد، مغیرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رات کے خری حصہ میں سوجانے کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

  میں سوجانے کا بیاؿرات کے خری حصہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1063    حس

٩ اوض، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو ب٩ ًاؾ :  راوی ر، ٤ًزوب ، سٔیا٪، ٤ًزوب٩ زی٨ا  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

زوُ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث زؤ حَسَّ ٤ِ ًَ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ  ًَ ظُ أَ٪َّ  برََ ضٕ أخَِ زَو ب٩َِ أوَِ ٤ِ ًَ رٕ أَ٪َّ  ا ی٨َٔ ب٩ُِ ز

ب   طُ أحََ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو برََظُ أَ٪َّ رَ ا أخَِ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اؾٔ  ٌَ ِٟ ا ٠َیِ ب٩ِٔ  ًَ زَ  اوُ لًَةُ زَ ٔ ػَ اللَّه يَ  ٔل ٔ إ لًَة طٔ اٟؼَّ

سُ  ا٦ُ  ی٨ََ و٦ُ ث٠ُثَُطُ وَ ُ٘ ی١ِٔ وَيَ ا٠َّٟ  َٕ نؼِٔ ا٦ُ  ی٨ََ اََ٪  اوُزَ وَک زَ ا٦ُ  ػٔیَ اللَّهٔ  ٔليَ  ٔ إ ا٦ یَ اٟؼِّ ل٦ًَ وَأحََب   طُْٔ اٟشَّ ِٔ ا وَيُ و٣َِّ و٦ُ ی طُ وَيَؼُ سُسَ



 

 

و٣ِّا  یَ

تے ہیں کہ عبداللہ ن  عمرف نے بیاؿ کیا لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرفن  دینار، عمرفن  افس، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص ے  رفایت کر

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا اللہ کے نزدیک سب ے  زیادہ پسندیدہ نماز داؤد علیہ السلاؾ کی نماز ہے کہ اللہ

ات جاگتے تھے افر چھٹا حصہ کے نزدیک سب ے  زیادہ پسندیدہ رفزہ داؤد علیہ السلاؾ کا رفزہ ہے فہ نصف رات سوتے تھے تہائی ر

 سوتے افر ایک دؿ رفزہ رکھتے افر ایک دؿ افطار کرتے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرفن  دینار، عمرفن  افس، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز قصر کا بیاؿنما :   باب

 رات کے خری حصہ میں سوجانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1064    حس

ہ، اطٌث اپ٨ے واٟس :  راوی اٟس، طٌب ا٪ ٛے و ، ًبس  ًبسا٪

 ٢َ ا َٗ ئ  بَ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ ثَ  ٌَ طَِ ٩ِ أ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ئ  ئ أبَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ىَیٔ  ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ا  ّٗ و سُِْ تُ ٣َ ٌِ ٔ ٤ سَ

اََ٪  ک ًیَ  تُ ٣َ ٠ِ ُٗ ائ٥ُٔ  اٟسَّ تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل بَّ إ اََ٪ أحََ ک  ١ٔ٤َ ٌَ ِٟ ا یَ   ضَا أ ٨ِ ًَ ٍَ ٔ ٤ ا سَ ذَٔ و٦ُ إ ُ٘ اََ٪ يَ ک تِ  َٟ ا َٗ و٦ُ  ُ٘  يَ

اررَٔ   اٟؼَّ

 فالد، شعبہ، اشعث اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے مسرفؼ ے  سنا کہ میں نے حضرت عائشہ عبداؿ، عبداؿ کے

رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  پوچھا کوؿ سا عمل نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو زیادہ پسند تھا؟ انہوں نے جواب دیا، جس پر مدافمت کی 

  انہوں نے جواب دیا ب  مرغ کی آفاز سنتے، تو اٹھتے تھے۔جائے۔ میں نے پوچھا رات کو کس فقت اٹھتے تھے

 عبداؿ، عبداؿ کے فالد، شعبہ، اشعث اپنے فالد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 رات کے خری حصہ میں سوجانے کا بیاؿ

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      1065    حس

الِحوؾ، اطٌث :  راوی  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ابو

 َٓ ا٦َ  َٗ رَ  رٔ ا اٟؼَّ  ٍَ ٔ ٤ ذَٔا سَ ٢َ إ ا َٗ ثٔ  ٌَ طَِ لِْ ٩ِ ا ًَ الِْحَِوَؾٔ  ٧اَ أبَوُ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ل٦ًَ سَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث َّيحَسَّ  ؼَل

 اشعث ے  رفایت کرتے ہیں اشعث نے بیاؿ کیا کہ ب  مرغ کی آفاز سنتے تو اٹھ کر نماز پڑھتے تھے۔ محمد ن  سلاؾ، ابوالاحوص،

 محمد ن  سلاؾ، ابوالاحوص، اشعث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 میں سوجانے کا بیاؿ رات کے خری حصہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1066    حس

ہ :  راوی ابوس٤٠  ، ، سٌس شٌس ہی٥ ب٨ ا ابز  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

 ٩ِ ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ئ  ذَکََْ أبَ  ٢َ ا َٗ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث تِ  حَسَّ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ىیٔ  ٌِ ا تَ اَئ٤ّٔ ٨ِٔسٔی إلَِّٔ ٧ حَِرُ ً اٟشَّ ظُ  ا َٔ ِٟ َ ا أ ٣َ 

عدذ، سعد، ابوسلمہ ے  افر فہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت
س

 

ت ی
عائشہ  موسی ن  اسماعیل، ابراہیم 



 

 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ میں اؿ کو یعنی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو صبح کے فقت اپنے پاس سوتا ہی پایا۔

عدذ، سعد، ابوسلمہ :  رافی
س

 

ت ی
 موسیٰ ن  اسمعیل، ابراہیم 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس ے  سحری کھائی افر اس فقت تک نہ سویاب  تک کہ صبح کی نماز پڑھ لی

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس ے  سحری کھائی افر اس فقت تک نہ سویاب  تک کہ صبح کی نماز پڑھ لی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1067    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ا٧ص ب٩   ، زہ يتا ٗ ، ، سٌیس روح  ، ہی٥ ا ابز  يٌ٘وب ب٩ 

 ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ وبةََ  بَئ عَرُ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ سَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ رَوِحْ  ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ اصی٥َٔ  زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ

 َ طُ أ ٨ِ اًََ ُ فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا  َ تَشَحِرَّ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ تٕٔ  اَب یسَِ ب٩َِ ث ٥َ وَزَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه ئَیَّ  ٧ اللَّهٔ  ٪َّ  ئَی   ٧ ا٦َ  َٗ ا  ٤َٔ رصٔ و سَحُ  ٩ِ٣ٔ

اََ٪  ک  ٥ِ َٛ صَٕ  ٧َ ا لْٔ ٨َ ٠ِ ُ٘ َٓ َّي  ؼَل َٓ  ٔ لًَة يَ اٟؼَّ ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ا٢َ ػَل َٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ ا فئ  ٤َٔ وٟضٔ زخُُ ٤َٔا وَ رصٔ و سَحُ ا ٩ِ٣ٔ  ٤َٔ اُضٔ یَنَِ فَََ ب

آیةَّ  ینَ  ٤ِشٔ ج١ُُ خَ زَّ اٟ أُ  رٔ ٣َا يَقَِْ سِ َ٘ َٛ 

 دہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر زید

 

 

 

 یعقوب ن  ابراہیم، رفح، سعید، ق

نے سحری کھائی ب  سحری ے  فارغ ہوئے تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کیلئے اٹھ کھڑ  ہوئے افر نماز پڑھی۔ میں ن  ثابت 

نے انس ے  پوچھا کہ اؿ دفنوں کے سحری ے  فراغت افر نماز میں داخل ہونے کے درمیاؿ کتنا فصل تھا؟ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

 شخص پچاس آیتیں پڑھ لے۔نے کہا کہ اتنی دیر جس میں ایک 

 دہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 

 

 

 یعقوب ن  ابراہیم، رفح، سعید، ق

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...رات کی نماز میں دیر تک کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 ؿنماز قصر کا بیا :   باب

 رات کی نماز میں دیر تک کھڑ  ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1068    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًبساللَّه   ، ئ١ ا ابوو ع،  ٤ً ا  ، ہ ، طٌب حِب  س٠یما٪ ب٩ 

عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٍَ حَسَّ تُ ٣َ یِ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ

ا صَ  ا و٣ََ ٨َ٠ِ ُٗ ئٕ  سَوِ  ٔ ز تُ بأ٣َِٔ ٤ِ٤َ َّی صَ ً ا حَ ٤ّٔ ائ َٗ  ٢َِ ز یَ  ٥ِ٠َ َٓ ةّ  ی٠َِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ رَ اٟ ذََ سَ وَأ ٌُ ِٗ َ تُ أَِ٪ أ ٤ِ ٤َ ٢َ صَ ا َٗ تَ  ٤ِ ٤َ

 َّ٨ ٥َ اٟ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ئیَّ 

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، اعمش، ابوفائل، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ 

یک امر ناگوار کا ارادہ کیا علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  نماز پڑھی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم برابر کھڑ  رہے یہاں تک کہ میں نے ا

 ہم نے پوچھا کہ کس چیز کا آپ نے ارادہ کیا تھا انہوں نے کہا کہ میں نے قصد کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو چھوڑ دفں افر آپ

 بیٹھا رہوں۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، اعمش، ابوفائل، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز میں دیر تک کھڑ  ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1069    حس



 

 

ئ :  راوی ائ١، حذ ؼین، ابوو ، خاٟس ب٩ ًبساللَّه ، ح ٨ًہحٔؽ ب٩ ٤ًز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   ہ 

ةَ رَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  ٩ِ أبَئ وَ ًَ ینِٕ  ٩ِ حؼَُ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ٨ََا خَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َزَ  ؽُ ب٩ُِ ًُ ِٔ ٨ََا حَ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

سٔ ٩ِ٣ٔ  ضَح  ا٦َ ٠ٟٔتَّ َٗ ذَٔا  اََ٪ إ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َٔ اللَّهُ  وَا أٟشِّ اظُ ب َٓ ی١ِٔ يَظُوؾُ   ا٠َّٟ

حفص ن  عمر، خالد ن  عبداللہ ، حصین، ابوفائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ب  رات کو تہجد کیلئے کھڑ  ہوتے تو مسواک ے  اپنا منہ صاػ کرتے۔

 حصین، ابوفائل، حذیفہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ حفص ن  عمر، خالد ن  عبداللہ ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کیسی تھی افر یہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فس

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فسلم کی نماز کیسی تھی افر یہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو کس قدر نمازیں پڑھتے تھے ۔  فآلہنبی صلی اللہ علیہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1070    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ی ہز ب، ز ٟیما٪، طٌی ا  ابو 

 َ٨َ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  نئ سَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ا ا أبَوُ  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َُ  ب٩َِ ً

ىیَ ٣َ  ا٢َ ٣َثِ َٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ُ لًَة ػَ  َٕ یِ َٛ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ا٢َ  َٗ لًّ  رَجُ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ٕ احسَٔة زِٔ بؤَ أوَِت َٓ حَ  بِ اٟؼ  تَ  ِٔ ٔ ا خ إذَٔ َٓ ىیَ   ثِ

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ

 رات کی نماز کس طرح پڑھے؟ آپ صلی اللہ علیہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ ایک شخص نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 فآلہ فسلم نے فرمایا دف دف رکعتیں۔ پھر ب  تمہیں صبح ہوجانے کا خوػ ہو تو ایک رکعت ملا کر اؿ نمازفں کو طاؼ بنا لو۔



 

 

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کیسی تھی افر یہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو کس قدر نمازیں پڑھتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1071    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًباض  اب٩   ، ابوج٤زہ  ، ز یحٌی ، طٌبہ شس ٣ 

ضیَٔ اللَّهُ رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ وُ جَ ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث لًَةُ حَسَّ ٧تَِ ػَ کاَ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  

ئیِّ  َّ٨ ی١ِٔ اٟ ىیٔ با٠َّٟٔ ٌِ ةّ يَ ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ لًََثَ  ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

مسدد یحیی ، شعبہ، ابوجمرہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی 

 ہ رکعتیں تھیں۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز یعنی رات کی نماز تیر

 مسدد یحیی ، شعبہ، ابوجمرہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو کس قدر نمازیں پڑھتے تھے ۔ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کیسی تھی افر یہ کہ نبی صلی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1072    حس

، یحٌی ب٩ وثاب، ٣سْوٚ :  راوی ائی١، ابوحؼین  اسحاٚ، ًبیس اللَّه ، َ



 

 

 َ ٢َ أ ا َٗ وسَی  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٕٚ حَسَّ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ َّابٕ  ٌیَ ب٩ِٔ وَث یَحِ  ٩ِ ًَ ینٕ  بَئ حَؼٔ ٩ِ أ ًَ ائی١ُٔ  َ َِ ٔ اَ إ ٧ برََ خِ

 َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ٔ رَ لًَة ٩ِ ػَ ًَ ضَا  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ  ًَ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  ٍْ وَإحِٔسَی َٗ تشِٔ ٍْ وَ سَبِ تِ  َٟ ا َ٘

وَ  سٔ ةَ  شِرَ ًَ ٔ حِز َٔ ِٟ ا ًیٔ  ٌَ ِٛ رَ  ی 

اسحاؼ، عبیداللہ ، رےائیل، ابوحصین، یحیی ن  فثاب، مسرفؼ ے  رفایت کرتے ہیں، مسرفؼ نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت عائشہ 

ہ رکعتیں رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی رات کی نماز کے متعلق دریافت کیا تو انہوں نے بتایا سات، نو افر گیار

 فجر کی دف رکعتوں کے علافہ تھیں۔

 اسحاؼ، عبید اللہ ، رےائیل، ابوحصین، یحیی ن  فثاب، مسرفؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

  تھی افر یہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو کس قدر نمازیں پڑھتے تھے ۔نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کیسی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1073    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٣ح٤س ٗاس٥ ب٩   ، ہ سیٰ، ح٨و٠ ٣و اللَّه ب٩   ًبیس 

اللَّهٔ ب٩ُِ  ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ئ حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  و٠ََ ٧اَ ح٨َِ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ وسَی  َّي ٣ُ ػَل ی  

 ٔ حِز َٔ ِٟ ا ا  تَ ٌَ ِٛ رَ ُ وَ ز وتِٔ ِٟ ا ضَا  ٨ِ ةّ ٣ٔ ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ لًََثَ  ی١ِٔ ث ا٠َّٟ يي ٩ِ٣ٔ  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

اللہ ن  موسی، حنظلہ، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا عبید

 نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو تیرہ رکعتیں پڑھتے تھے۔ اؿ ہی میں فتر افر فجر کی دف رکعتیں بھی ہوتی تھیں۔

 للہ ن  موسیٰ، حنظلہ، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبید ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رات کو کھڑ  ہونے افر سونے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ

 کا بیاؿ نماز قصر :   باب

جا، تھوڑی دیر یعنی آدھی رات یا اس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رات کو کھڑ  ہونے افر سونے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ا  کملی افڑھنے فالے رات کو کھڑ  ہو

 فآلہ فسلم پر ایک بھاری کلاؾ ڈالنے فالے ہیں، بے شک رات کے اٹھنے ے  کچھ کم یا اس پر کچھ زیادہ کرف افر رآآؿ کو ترتیل کے ساھ  پڑھو بے شک ہم آپ صلی اللہ علیہ

ؾ ہے کہ تم اے  حفوظظ نہیں رکھ میں دؽ افر زباؿ کا خوب یل  ہوتا ہے افر بات خوب ٹھیک نکلتی ہے، بے شکل تم کو دؿ میں کاؾ ہے بہت افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اے  معلو

 قدر آساؿ ہو رآآؿ پڑھو افر اللہ تعالیٰ جانتا ہے کہ تم میں بعض مریض ہیں، افر بعض زمین میں اللہ کا فضل تلاش کرتے ہوئے سفر سکتے لہٰذاس نے تم پر توجہ فرمائی جس

اپنے لئے آگے بھیجو گے،  نیکی تم کرتے ہیں افر کچھ لوگ اللہ کے راستہ میں جنگ کرتے ہیں، پس جس قدر آساؿ ہو پڑھو، نماز پڑھو، زکوۃ دف افر اللہ کو رآض حسنہ دف افر جو

ؿ میں نشا کے معنی ٹھہرنا ہے افر فطا ے  اس کو اللہ تعالیٰ کے نزدیک پاؤ گے، یہ بہتر ہے افر اجر کے ابان ر ے  بڑا ہے، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ حبشی زبا

 ا ے  مراد لیوافقواہےمرادمواطاۃ القرؿ ہے اس لئے کہ یہ سمع، ری ، قلب کے بہت موافق ہے لیوا طو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1074    حس

، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ، ح٤یس :  راوی اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه   ًبس

 َ ٍَ أ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٤َیِسٕ أ ٩ِ حُ ًَ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اٟکٕٔ  صََ ب٩َِ ٣َ ٧

طُ وَيَؼُ  و٩ََُّ أَِ٪ لَِ يَؼُو٦َ ٨ِ٣ٔ ٧ َّی  ٔ حًَ ز ضِ اٟظَّ طُْٔ ٩ِ٣ٔ  ِٔ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  ٨ِطُ ک طَْٔ ٣ٔ ِٔ و٩ََُّ أَِ٪ لَِ يُ َّی ٧ ً و٦ُ حَ

ظُ  زَا ئُ أَِ٪ تَ تَظَا اََ٪ لَِ  ا وَک ئّ ُ  طَیِ ٤َز الِْحَِ اٟسٕٔ  ُ٪ وَأبَوُ خَ س٠َُیِماَ طُ  ٌَ ابَ تَِطُ تَ یَ رَأ ا إلَِّٔ  ٧اَئ٤ّٔ طُ وَلَِ  تَِ رَأیَ ا إلَِّٔ  یّ ی١ِٔ ٣ُؼ٠َِّ ا٠َّٟ ٤َیِسٕ ٩ِ٣ٔ  ٩ِ حُ ًَ   

سنا کہ عبدالعزیس ن  عبداللہ، محمد ن  جعفر، حمید ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو کہتے ہوئے 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سارا مہینہ افطار کرتے یہاں تک کہ ہم گماؿ کرتے کہ اب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس ماہ میں 

رفزہ نہیں رکھیں گے افر کسی مہینہ میں رفزہ رکھتے تو ہم گماؿ کرنے لگتے کہ اب افطار نہیں کریں گے افر ہم رات کو جس فقت آپ 

  علیہ فآلہ فسلم کو نماز پڑھتے ہوئے دیکھنا چاہتے دیکھ لیتے افر سوئے ہوئے دیکھنا چاہتے تو دیکھ لیتے سلیماؿ افر ابوخالد احمر نےصلی اللہ

 حمید ے  رفایت کیا ہے۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، محمد ن  جعفر، حمید :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شیطاؿ کا رے کے پیچھے گرہ لگانے کا بیاؿ ب  کہ رات کو نماز نہ پڑھی ہو

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 شیطاؿ کا رے کے پیچھے گرہ لگانے کا بیاؿ ب  کہ رات کو نماز نہ پڑھی ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1075    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوہزیزہ   ، اعرد  ، ز ٟز٧ا بي ا ا ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

زَِةَ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ ز اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل اللَّه  و٢َ  رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  رَضیَٔ اللَّهُ 

ضِرٔ  سٕ يَ َ٘ ُ لًََثَ ً ٧ا٦ََ ث وَُ  ا ص ذَٔ ٥ِ إ ُٛ ضِٔ أحََسٔ رَأ ةٔ  آیَٔ َٗ يَ  ل ًَ اُ٪  لَ یِ اٟظَّ ٘سُٔ  ٌِ ٢َ يَ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ی١ْٔ اللَّهُ  وَ ی١ِْ ك َٟ کَ  ٠َیِ ًَ  ٕ سَة ِ٘ ک١َُّ ًُ بُ 

 ِ ٧ َ ا أ ؿَّ وَ إِٔ٪ تَ َٓ سَةْ  ِ٘ ُ تِ ً ٧ح٠ََِّ َ ا اللَّه کََْ  ذَ َٓ ىَ  َ٘ سِتیَِ ا إِٔ٪  َٓ سِ  ُٗ رِ ا بَ َٓ لّا كیَِّ حَ نَظٔی ػَِبَ أ َٓ سَةْ  ِ٘ ُ تِ ً ٧ح٠ََِّ َّي ا إِٔ٪ ػَل َٓ سَةْ  ِ٘ ُ تِ ً ح٠ََّ

لًََ٪  شِ َٛ صٔ  ِٔ َّ٨ اٟ ثَ  بَحَ خَبیٔ صٔ وَإلَِّٔ أػَِ ِٔ َّ٨  اٟ

سلم عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابی الزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

نے فرمایا کہ شیطاؿ تم میں ے  ہر ایک کے رے کے پیچھے گرہ لگاتا ہے ب  کہ فہ سوتا ہے افر ہر گرہ پر یہ پھونک دیتا ہے کہ ابھی رات 

گر بہت باقی ہے اس لئے سویا رہ، اگر فہ بیدار ہوا افر داا کی یاد کی تو ایک گرہ کھل جاتی ہے اگر فضو کیا تو دفرےی گرہ کھل جاتی ہے، ا

نماز پڑھی لی تو تیسری گرہ کھل جاتی ہے، تو اس کی صبح اس حاؽ میں ہوتی ہے کہ خوش افر چست ف چالاک ہوتا ہے فرنہ بدبان  افر 

 سست ہو کر اٹھتا ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابی الزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب



 

 

 شیطاؿ کا رے کے پیچھے گرہ لگانے کا بیاؿ ب  کہ رات کو نماز نہ پڑھی ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1076    حس

ء، س٤زہ  :  راوی ، ًوٖ، ابورجا ٨ًہ٣و١٣ ب٩ ہظا٦، اس٤اًی١ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  سب   ب٩ ج٨

وُ ٨ََا أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ْٖ وِ ًَ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  اًی١ُٔ ب٩ُِ ٠ًَُیَّ س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ا٦ ١ُ ب٩ُِ صظَٔ ا ٣ُؤ٣ََّ ٨ََ ث زَةُ  حَسَّ ٤ُ ا سَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئٕ  رَجَا

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٨ِسَبٕ رَ یَأخُِذُ ب٩ُِ جُ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٔ حَحَز ِٟ أ سُِطُ ب رَأ  ُّ یث٠َُِ ی  ذٔ َّٟ ا ا  ا٢َ أ٣ََّ َٗ یاَ  ؤِ اٟز  ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

وبةَٔ  ٜتُِ ٤َ ِٟ ا لًَةٔ  اٟؼَّ  ٩ِ ًَ ا٦ُ  طُ وَی٨ََ ُـ ٔ یرَِٓ َٓ آَ٪  قُِْ ِٟ  ا

بیاؿ کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ  مول  ن  ہشاؾ، اسماعیل، عوػ، ابورجاء، سمرہ ن  جندب رضی اللہ تعالیٰ عنہ خواب فالی حدیث میں

ض صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس کا رے پتھر ے  کچلا جاتا ہے فہ شخص ہے جو رآآؿ یاد کرتا ہے پھر اے  چھوڑ دیتا ہے افر فر

 نماز ے  غافل ہو کر سوجاتا ہے۔

  عنہمول  ن  ہشاؾ، اسماعیل، عوػ، ابورجاء، سمرہ ن  جندب رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو سویا رہے افر نماز نہ پڑھے تو شیطاؿ اس کے کاؿ میں پیشاب کردیتا ہے

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ہے جو سویا رہے افر نماز نہ پڑھے تو شیطاؿ اس کے کاؿ میں پیشاب کردیتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1077    حس

، ًبس اللَّه :  راوی لِحوؾ، ٨٣ؼور، ابووائ١  ٣شسز، ابوا

ضٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ائ١ٕٔ  ٩ِ أبَئ وَ ًَ ورْ  ٨ِؼُ ث٨ََا ٣َ ا٢َ حَسَّ َٗ وَؾٔ  لِْحَِ ا ث٨ََا أبَوُ  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ًَ حَسَّ  ُ اللَّه ٨ِٔسَ یَ  ذکَُْٔ ً ا٢َ  َٗ ٨ِطُ 



 

 

 َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ا٦َ إ َٗ بَحَ ٣َا  ػَِ َّی أ ً ا حَ اَئ٤ّٔ ا٢َ ٧ ا زَ ٘ی١َٔ ٣َ َٓ رَج١ُْ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٔ اٟ طٔ اُ٪ فئ أذ٧ُُ لَ یِ اٟظَّ  ٢َ ٢َ باَ  ا

 اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، ابوالاحوص، منصور، ابوفائل، عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں عبداللہ رضی

فآلہ فسلم  فسلم کے پاس ایک شخص کا ذکر آیا تو کہا گیا کہ فہ سوتا رات یہاں تک کہ صبح ہوگئی افر نماز کیلئے کھڑا نہ ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ

 نے فرمایا کہ شیطاؿ نے اس کے کاؿ میں پیشاب کردیا۔

 بوالاحوص، منصور، ابوفائل، عبد اللہمسدد، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... رات کے خری حصہ میں دعا افر نماز، افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ فہ لوگ رات کو بہت

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

ووؿ کا معنی نیا موؿ ہے( افر صبح کے فقت فہ مغفرت چاہتےرات کے خری حصہ میں دعا 
 ح ع
 ہ
ت

  ہیں ۔افر نماز، افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ فہ لوگ رات کو بہت کم سوتے تھے )

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1078    حس

ک، اب٩ طہاب، ابوس٤٠ہ، ابوًبس ا :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ ٨ًہًبس اللَّه ب٩  ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو  للَّه 

لِْغََُِّ  بِسٔ اللَّهٔ ا ًَ بَئ  ٤َةَ وَأ س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ  

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ی١ِٔ رَ ا٠َّٟ ثُ  ي ث٠ُُ بِقَ یَ یٔنَ  ا ح ٧یَِ اٟس  ائٔ  ٤َ اٟشَّ ٔليَ  ی٠َِةٕ إ َٟ ک١َُّ  اليَ  ٌَ ََ وَتَ رَ بَا ا تَ رَب ٨َ  ٢ُٔ ٨َِز ٢َ ی ا َٗ  ٥َ

طُ  َٟ أَُفََِٔ  َٓ نئ  فَُٔ ِِ تَ طُ ٩ِ٣َ يَشِ لٔیَ ًِ
ُ أ َٓ ىیٔ  طُ ٩ِ٣َ يَشِأَُٟ َٟ تَحیٔبَ  سَِ أ َٓ ئ  ون یسًَُِ  ٢ُ ٩ِ٣َ و ُ٘  الِْخُْٔ يَ

، مالک، ان  شہاب، ابوسلمہ، ابوعبداللہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ عبداللہ ن  مسلمہ

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ہمارا رب تبارک فتعالیٰ ہر رات کو آسماؿ دنیا کی طرػ اترتا ہے، جس فقت کہ آخری تہائی رات باقی رہتی

کوؿ ہے جو مجھے پکار ، تو میں اس کی پکار کو قبوؽ کرفں؟ کوؿ ہے جو مجھ ے  مانگے تو میں اے  دفں؟ کوؿ ہے  ہے، افر فرماتا ہے کہ

 جو مجھ ے  مغفرت چاہے تو میں اے  بخش دفں۔



 

 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، ابوسلمہ، ابوعبد اللہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو رات کے ابتدائی حصہ میں سورات افر خری حصہ جاگا افر سلماؿ رضی اؽ

 بیاؿ نماز قصر کا :   باب

للہ تعالیٰ عنہ نے ابودردا رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کہ سورہ، ب  رات کا خری اس شخص کا بیاؿ جو رات کے ابتدائی حصہ میں سورات افر خری حصہ جاگا افر سلماؿ رضی ا

 حصہ باقی رہے تو کھڑ  ہوجا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایاسلماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے سچ کہا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1079    حس

ٟیس :  راوی ہ، ابواسحاٚ، اسوزابواٟو ہ، س٠یما٪ طٌب  ، طٌب

 ٩ِ ًَ  َٚ ا ٩ِ أبَئ إسِٔحَ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪ُ س٠َُیِماَ ىَیٔ  ث بَةُ ح و حَسَّ ٌِ ث٨ََا طُ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ةَ حَسَّ ائظَٔ ًَ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ  ٔ لِْسَِوَز ا  

ئیِّ  َّ٨ اٟ ػَلًَةُ  ا٧َتَِ  َٕ ک یِ َٛ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  يي ث٥َُّ  رَ یُؼَل َٓ ظُ  آخَْٔ و٦ُ  ُ٘ طُ وَيَ َٟ ا٦ُ أوََّ ی٨ََ کاََ٪  تِ  َٟ ا َٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

دَ  َ وَخََْ أ ؿَّ تَِش١ََ وَإلَِّٔ تَوَ اُ ةْ  ٔ حَاجَ اََ٪ بطٔ إِٔ٪ ک َٓ بََ  ُ٪ وَث ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا  ٪َ ذََّ ا أ ذَٔ إ َٓ  ٔ ط طٔ ا فََٔ يَ  ٔل ٍُ إ زِجٔ  یَ

سلیماؿ شعبہ، ابواسحاؼ، اسود ے  رفایت کرتے ہیں اسود نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ابوالولید، شعبہ، 

ے  پوچھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی رات کی نماز کیسی تھی؟ انہوں نے جواب دیا کہ ابتدائے شب میں سوجاتے افر آخر شب 

پھر اپنے بستر کی طرػ لوٹ جاتے، ب  مؤذؿ اذاؿ کہتا تو اچھل جاتا افر اگر غسل کی حاجت میں کھڑ  ہوتے، افر نماز پڑھتے، 

ے۔

 

کلی

 

ن
 ہوتی تو غسل کرتے فرنہ فضو کرتے افر نماز کیلئے 

 ابوالولید، شعبہ، سلیماؿ شعبہ، ابواسحاؼ، اسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رمضاؿ افر غیر رمضاؿ کی راتوں میں کھڑ  ہونے کا بیا

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رمضاؿ افر غیر رمضاؿ کی راتوں میں کھڑ  ہونے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1080    حس

اٟزح٩٤ :  راوی بي، ابوس٤٠ہ ب٩ ًبس بي سٌیس ٣قْ ک، سٌیس ب٩ ا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

سَ  بَئ  ٩ِ أ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ بَئ سَ یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّ حَسَّ ٩ٔ٤َ أ٧َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ  طُ ٠َ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو لًَةُ رَ ٧تَِ ػَ کاَ  َٕ یِ َٛ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ سَأ٢ََ  َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ اََ٪ أخَِ ا ک تِ ٣َ َٟ ا َ٘ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ ئ  ٥َ ف َّ٠

 ِ ی َُ ئ  اَ٪ وَلَِ ف َـ ر٣ََ یٔسُ فئ  یزَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٩ِ رَ ًَ تَش١َِ  لًَ  َٓ ا  ٌّ رَِبَ يي أ ةّ يُؼَل ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ يَ إحِٔسَی  ل ًَ  ٔ ظٔ ر

تِ  َٟ ا َٗ اّ  يي ثلًََث ض٩َّٔٔ ث٥َُّ يُؼَل وُٟ ض٩َّٔٔ وَك ٨ ٩ِ حشُِ ًَ تَش١َِ  لًَ  َٓ ا  ٌّ رَِبَ يي أ ض٩َّٔٔ ث٥َُّ يُؼَل وُٟ ض٩َّٔٔ وَك ٨ اللَّهٔ حشُِ و٢َ  سُ اَ رَ تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ

ب١َِ  َٗ ا٦ُ  ٨َ ٠ِئیأتََ َٗ ٨َا٦ُ  یَ أ٪ وَلَِ  ا٣َ ٨َ ىیََّ تَ یِ ًَ ةُ إٔ٪َّ  ائظَٔ ًَ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ وُتزَٔ   أَِ٪ ت

عبداللہ ن  یوسف، مالک، سعید ن  ابی سعید مقربی، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابوسلمہ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

عنہا ے  پوچھا کہ رمضاؿ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کیسی تھی؟ تو  علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے متعلق عائشہ رضی اللہ تعالیٰ

انہوں نے جواب دیا کہ رمضاؿ میں افر دفرے  مہینوں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گیارہ رکعتوں ے  زیادہ کبھی نہ 

چھو نہیں کہ کیسی عمدہ افر طویل نماز ہوتی تھی، پھر چار پڑھتے تھے، چار رکعت ایسی پڑھتے کہ اؿ کی اچھائی افر درازی ے  تو پو

رکعتیں پڑھتے افر یہ نہ پوچھو کہ کیسی عمدہ افر طویل رکعتیں ہوتی تھیں، پھر تین رکعت نماز پڑھتے، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر پڑھنے ے  پہلے سو جاتے عنہا کا بیاؿ ہے کہ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا آپ صلی

ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ا  عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا یرےی دفنوں آنکھیں سوتی ہیں لیکن یرےا قلب نہیں 

 سوتا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سعید ن  ابی سعید مقربی، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رمضاؿ افر غیر رمضاؿ کی راتوں میں کھڑ  ہونے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1081    حس

٨ًہا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ہ  ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

 ٔ رَض ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ برََنئ أبَئ  ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث َّی حَسَّ ٤ُثَى ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث تُِ حَسَّ یَ ا رَأ تِ ٣َ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 

ئیَّ  َّ٨ ٔ  اٟ إ َٓ اٟشّٔا  َ جَ أ برَٔ قََْ َٛ ا  ذَٔ َّی إ ً ا حَ اٟشّٔ ی١ِٔ جَ ا٠َّٟ  ٔ لًَة ئٕ ٩ِ٣ٔ ػَ طَیِ ئ  ُ ف أ ٥َ يَقَِْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ورَةٔ ػَل اٟش   ٩ِ٣ٔ ٔ ط ٠َیِ ًَ ئَ  قَ ا ب ذَ

 ٍَ َٛ رَ أص٩ََُّ ث٥َُّ  قََْ َٓ ا٦َ  َٗ ةّ  یَ وَ٪ آ ٌُ رَِبَ وَُ٪ أوَِ أ لًََث  ث

، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا محمد ن  مثنیٰ، یحیی ن  سعید

نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رات کی نماز میں کچھ بھی بیٹھ کر رآات کرتے ہوئے نہیں سنا یہاں تک کہ ب  

  سورت میں تیس یا چایس  آیتیں باقی رہتیں تو کھڑ  ہو کر پڑھتے تھے افر رکوع کرتے تھے۔بڑھاپا آگیا تو بیٹھ کر پڑھتے ب  کسی

 محمد ن  مثنیٰ، یحیی ن  سعید، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ت افر دؿ کو پاکی حاصل کرنے افر رات افر دؿ میں فضو کے بعد نماز کی فضیلت کا بیاؿرا

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 رات افر دؿ کو پاکی حاصل کرنے افر رات افر دؿ میں فضو کے بعد نماز کی فضیلت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1082    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ، ابو ہ ً ابوزً  ، ابوحیا٪  ، ہ ٣ ابواسا صَّ،  ٙ ب٩ ن  اسحٰ

ضٔ  رَ زَِةَ  ی ٩ِ أبَئ صزَُ ًَ ةَ  ًَ ًِ ٩ِ أبَئ زُ ًَ اَ٪  ٩ِ أبَئ حَیَّ ًَ ةَ  ا٣َ ا أبَوُ أسَُ ٨ََ ث ٕ حَسَّ صَِّ ُٚ ب٩ُِ نَ سِٔحَا ٨ََا إ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه یَ 

٠َیِ  ًَ ٔ إ َٓ  ٔ ل٦ًَ سِٔ لِْ ئ ا طُ ف ٠ِٔ٤تَ ًَ  ١ٕ٤َ ًَ رَِظيَ  ىِیٔ بأٔ ث ل٢ًَُٔ حَسِّ ا ب یَ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ ٢ٕ ٨ًِٔسَ  بٔلًَٔ ٟ ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ یَنَِ ط کَ ب ٠َیِ ٌِ َّٖ نَ تُ زَ ٌِ ٔ س٤َ يي  ن

 َ زِ ك ضَّ لَ ٥ِ أتََ َٟ يي  ٨ِٔسٔی أنَ يَ ً رَِظ لًّ أ ٤َ ًَ تُ  ٠ِٔ٤ ًَ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ةٔ  ح٨ََّ ِٟ ا یَّ فئ  رٔ ٣َا یسََ ضُو ل  اٟ کَٔ  یِتُ بذَٟٔ ػ٠ََّ رٕ إلَِّٔ  ا ٧ضََ ی١ِٕ أوَِ  َٟ ةٔ  ًَ ا ئ سَ ا ف ورّ ضُ

یکَ  ىیٔ تَحِِرٔ ٌِ کَ يَ ٠َیِ ٌِ َّٖ نَ ٔ زَ اللَّه بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ييَ  ػَُل ئ أَِ٪ أ بَٔ ل ت ُٛ 

، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اسحاؼ ن  نصر، ابواسامہ، ابوحیاؿ، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں

ؾ بتاؤ جو بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  فجر کی نماز کے فقت فرمایا کہ ا  بلاؽ تم مجھے امید کا کا

ؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جواب دیا تم نے حالت اسلاؾ میں کیا ہو، اس لئے کہ میں نے تمہار  جوتوں کی آفاز جنت میں سنی ہے، بلا

کہ میں نے امید کا کاؾ جو کیا فہ یہ ہے کہ رات یا دؿ کسی بھی ساعت میں میں نے پاکی حاصل کی، فضو کیا، تو اس فضو ے  میں نے جس 

ی ک ے  مراد بلانا ہے۔
عل

 

ن
 قدر یرے  مقدر میں تھا، نماز پڑھی، ابوعبداللہ نے کہا دػ 

 ابواسامہ، ابوحیاؿ، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاسحٰق ن  نصر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...باسدت میں شدت اختیار کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ۔باسدت میں شدت اختیار کرنے کی کراہت کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1083    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟک  ٣ا ص ب٩  ا٧ ب،  ٌٟزیز ب٩ ػہی ا ًبس  ، ارث ٟو ا ًبس  ، ٤ٌ٣ز  ابو

صَٔ  ٩ِ أ٧َ ًَ بٕ  ضَیِ ٔ ب٩ُِ ػُ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٕ حَسَّ ٤َز ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ئی   حَسَّ َّ٨ اٟ ا٢َ زَخ١ََ  َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ ب٩ِٔ ٣َ



 

 

وُا صَذَا  اٟ َٗ ب١ُِ  حَ ِٟ ا ا  ا صذََ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ینِٔ  تََ ریٔ ا اٟشَّ یَنَِ  ٤ِسُوزْ ب ب١ِْ ٣َ إذٔاَ حَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  َرََتِ ػَل َٓ ذَٔا  إ َٓ ٨َِبَ  زٔیَ ب١ِْ ٟ حَ

 َّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ تِ  َ٘ َّ٠ ٌَ ٔ تَ اللَّه بِسُ  ًَ ا٢  ٢ وٗ سِ ٗا ٌُ ِ٘ ٠ِیَ َٓ َرََ  َٓ ذَٔا  إ َٓ اكطَُ  نَظَ  ٥ِ ُٛ وظُ ٟیُٔؼ١َِّ أحََسُ ٥َ لَِ ح٠ُ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  ب٩ُِ ي 

ی ٨ِٔسٔ تَِ ً ٧ کاَ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٤َ سََسٕ  ٣َش٠َِ ىَیٔ أ زَأةَْ ٩ِ٣ٔ ب ا٣ِ

یِ  ا٠َّٟٔ ٨َا٦ُ ب ةَُ لَِ تَ ٧ لًَ ُٓ تُ  ٠ِ ُٗ  ٔ ظ ٢َ ٩ِ٣َ صَذٔ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ يََّ  ل ًَ سَخ١ََ  ٢َ ٣َطِ َٓ ا َ٘ َٓ ضَٔا  لًَت ػَ کَْٔ ٩ِ٣ٔ  ذُ َٓ  ١ٔ

إٔ٪َّ الَلَّه لَِ  َٓ  ٢ٔ ٤َا ًِ َ لِْ ا وَ٪ ٩ِ٣ٔ  ُ٘ لُٔی ٥ُِٜ ٣َا ت ٠َیِ واًَ َّی ت٠٤ََ  ً ١٤ََ  حَ   ی

ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے 

تو آپ صلی اللہ بیاؿ کیا کہ ایک دفعہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے تو دیکھا کہ دف ستونوں کے درمیاؿ رسی کھنچی ہوئی ہے، 

علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کہ یہ رسی کیسی ہے؟ لوگوں نے بتایا کہ یہ زینب کی رسی ہے۔ ب  فہ تکاؿ محسوس کرتی ہیں تو اس کے ساھ  

لٹک جاتی ہیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں اے  کھوؽ دف تم میں ے  ہر شخص اپنی خوشی کے ساھ  نماز پڑھے ب  سستی 

معلوؾ ہو تو بیٹھ جائے افر عبداللہ ن  مسلمہ نے مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کیا حضرت 

عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ یرے  پاس بنی اسد کی ایک عورت تھی تو یرے  پاس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف 

 کہ یہ کوؿ عورت ہے؟ میں نے جواب دیا کہ یہ فلاں عورت جو رات کو نہیں سوتی پھر اس کی نماز کا تذکرہ کیا تو آپ لائے افر فرمایا

ب   صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ خاموش رہو، تو ہی اعماؽ اپنے افپر لازؾ کرف جن کی تمہیں طاقت ہو کہ اللہ تعالیٰ نہیں اکتاتا

 ۔تک کہ تم نہ اکتا جاؤ

 ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس ن  صہیب، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو شخص رات کو کھڑا ہوتا تھا اس کیلئے قیاؾ ترک کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔

  کا بیاؿنماز قصر :   باب

 جو شخص رات کو کھڑا ہوتا تھا اس کیلئے قیاؾ ترک کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1084    حس

ہ ب٩  :  راوی اٟحش٩، ًبساللَّه ، اوزاعي، یحٌی ب٩ اب٩ ٛثیر، ابوس٤٠ شین، ٣بشر، اوزاعي، ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١ ابو ًباض ب٩ ح

اٟز ہًبس ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ؾ  ًا ٤ًزو ب٩  اللَّه ب٩  ًبس  ،  ح٩٤

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث عئِّ ح و حَسَّ لِْوَِزَا ا  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  س٤َِٔ ُ ب٩ُِ إ بَشرِّ ث٨ََا ٣ُ ینِٔ حَسَّ حُشَ ِٟ ا اضُ ب٩ُِ  بَّ ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ حَش٩َٔ  ِٟ ا ات١ٕٔ أبَوُ  َ٘ ٣ُ 

ا لِْوَِزَ ا اَ  بر٧ََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ىَیٔ أخَِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  س٤َ٠ََ ىَیٔ أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یٔر ث َٛ بَئ  ٌیَ ب٩ُِ أ یحَِ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ   ع

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ئ  ٢َ ل ا َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اؾٔ  ٌَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ٥َ ٩ُِٜ ٣ٔث١َِ س٠ََّ اللَّهٔ لَِ تَ بِسَ  ًَ ا  یَ

 َ لِْ ا ا  ٨ََ ث ی٩َ حَسَّ شِرٔ ٌٔ ِٟ ا ئ  اب٩ُِ أبَ ٨ََا  ث ا٢َ صظَٔا٦ْ حَسَّ َٗ ی١ِٔ وَ ا٠َّٟ ا٦َ  ََ ٗیَٔ َرََ َٓ ی١َِ  ا٠َّٟ و٦ُ  ُ٘ اََ٪ يَ ک لًَٕ٪  ُٓ ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ عئ   وِزَا

 ٔ ىَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اََ٪  وَِب ٥َٜٔ ب٩ِٔ ث حَ ِٟ ا زَ ب٩ِٔ  ٤َ لِْوَِزَاعئِّ ًُ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ بَئ  زوُ ب٩ُِ أ ٤ِ ًَ طُ  ٌَ ابَ طُ وَتَ ةَ ٣ٔث٠َِ ٤َ س٠ََ  ی أبَوُ 

 باسس ن  حسین، مبشر، افزاعی، محمد ن  مقال  ابوالحسن، عبداللہ ، افزاعی، یحیی ن  ان  کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمرف

 عبداللہ ن  عمرف نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ن  عاص رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں

 فرمایا کہ ا  عبداللہ تم فلاں شخص کی طرح نہ ہوجا، جو رات کو جاتا  تھا پھر رات کا کھڑا ہونا اس نے ترک کردیا، افر ہشاؾ نے کہا مجھ

حکم ن  ثوباؿ، ابوسلمہ اسی کی مثل رفایت کیا ہے افر عمرفن  ابوسلمہ نے افزاعی ے  ان  ابی العشرین نے بہ سند افزاعی، یحیی ، عمر ن  

 ے  اس کی متابع حدیث رفایت کی ہے۔

باسس ن  حسین، مبشر، افزاعی، محمد ن  مقال  ابوالحسن، عبداللہ ، افزاعی، یحیی ن  ان  کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عبداللہ  :  رافی

  تعالیٰ عنہن  عمرف ن  عاص رضی اللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1085    حس

اٌٟباضً :  راوی ، سٔیا٪، ٤ًزو، ابو  لي ب٩ ًبساللَّه 

اللَّهٔ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ اضٔ  بَّ ٌَ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث لئ  حَسَّ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زوٕ  ٤ِ ًَ ب٩َِ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ذَ  اٟ تَ  ٠ِ ٌَ َٓ ا  ذَٔ َّکَ إ ٧ٔ إ َٓ  ٢َ ا َٗ کَٔ  ذَٟ  ١ُ ٌَ ِٓ َ يي أ ٔن تُ إ ٠ِ ُٗ رَ  ا ضَ َّ٨ اٟ و٦ُ  تَؼُ ی١َِ وَ ا٠َّٟ و٦ُ  ُ٘ تَ َّکَ  ٧َ برَِ أ ٥ِ أخُِ َٟ َ کَٔ أ ٟ

 ٥َِ٧ ٥ِ وَ ُٗ طِْٔ وَ ِٓ َ ؼ٥ُِ وَأ َٓ ا  ًّ٘ کَٔ حَ لْٔص٠َِ ا وَ ًّ٘ کَ حَ شٔ ِٔ ٨َٔ کَ وَإٔ٪َّ ٟ شُ ِٔ نَ ضَتِ  ٔٔ نَ کَُ وَ ٨ يِ ًَ ٤َتِ   صَحَ

عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، ابوالعباس ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  سنا انہوں نے بیاؿ لی  ن  

نے  کیا کہ مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے بتلایا گیا ہے کہ تم رات کو کھڑ  ہوتے ہو افر دؿ کو رفز  رکھتے ہو، میں

 میں یہ کرتا ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم ایسا کرف گے تو تمہاری آنکھ کمزفر افر بیعت  سست ہو جواب دیا کہ

 جائے گی، تمہاری جاؿ افر تمہار  باؽ بچوں کا بھی تم پر حق ہے، اس لئے رفزہ رکھو افر افطار بھی کرف افر رات کو قیاؾ کرف افر سو بھی

 رہو۔

 ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، ابوالعباس لی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو رات کو اٹھ کر نماز پڑھے۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ۔اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو رات کو اٹھ کر نماز پڑھے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1086    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ت  ٣ زہ ب٩ ػا ًبا ہ،  ٣ی بي ا ا اب٩  زہ  ، ج٨ا ني ہا ر ب٩  ی ٤ً  ، ی از اوز  ، ، وٟیس ہ ب٩ ٓـ١ ٗ  ػس

ا ث٨ََ اب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ حَسَّ وَٟیٔسُ صوَُ  ِٟ ا ٧اَ  برََ ١ٔ أخَِ ِـ َٔ ِٟ ا ةُ ب٩ُِ  َٗ ػَسَ ٨ََا  ث ىَیٔ  حَسَّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٧ئٕٔ  ُ ب٩ُِ صَا یرِ ىَیٔ ٤ًَُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئ   لِْوَِزَاع ا



 

 

 ٢َ ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ا٣ٔتٔ  اٟؼَّ ازَةُ ب٩ُِ  ىَیٔ ًبَُ ث ةَ حَسَّ بَئ أ٣َُیَّ ُ ب٩ُِ أ زَة ٨َا طَ جُ َٟ ٔ ا٢َ لَِ إ َ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ ارَّ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ٩ِ تَ

 ُ اللَّه اَ٪ إلَِّٔ  بِحَ سُ ٤ِسُ لِلَّهِ وَ حَ ِٟ ا زْ  سٔی َٗ ئٕ  طَیِ ک١ُِّ  يَ  ل ًَ ٤ِسُ وَصوَُ  حَ ِٟ ا طُ  َٟ ٠ِ٤ُکُ وَ ِٟ ا طُ  َٟ طُ  َٟ کَ  ی شَْٔ برَُ  وَحِسَظُ لَِ  ِٛ َ اللَّهُ أ ُ وَ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ اللَّهٔ وَلَِ إ

اُفَِِٔ  ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  أللَّه ةَ إلَِّٔ ب وَّ ُٗ و٢َِ وَلَِ  لًَتطُُ وَلَِ حَ تِ ػَ ب٠َٔ ُٗ َّي  ػَل َ وَ أ ؿَّ وَ إِٔ٪ تَ َٓ طُ  َٟ تُحیٔبَ  سِ ا ا ًَ زَ  لئ أوَِ 

صدقہ ن  فضل، فلید، افزادی، عمیر ن  اتنی، جنادہ ان  ابی امیہ، باسدہ ن  صامت رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 
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 یادعا کر  تو اس کی دعا قبوؽ کی جاتی ہے اگر اس نے فضو کیا تو اس کی نماز مقبوؽ ہوتی ہے

 صدقہ ن  فضل، فلید، افزادی، عمیر ن  اتنی، جنادہ ان  ابی امیہ، باسدہ ن  صامت رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو رات کو اٹھ کر نماز پڑھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1087    حس

ص، اب٩ طہ :  راوی بي س٨ا٪یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧  اب، ہیث٥ ب٩ ا

 ٔ بَ ضَیِث٥َُ ب٩ُِ أ ِٟ ا برََنئ  ابٕ أخَِ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ و٧ُصَُ  ٩ِ ی ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ٨ََا  ث زَِةَ حَسَّ ی زَُ ٍَ أبَاَ ص ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ إ٪ أ س٨َٔ ي 

یذَِکُُْ رَ  ٔ وَصوَُ  ط ؼَؼٔ َٗ ؽ  فئ  ُ٘ وَُ يَ ٨ِطُ وَص ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  کَٔ رَ ىیٔ بذَٟٔ ٌِ ثَ يَ َٓ زَّ اٟ  ٢ُ و ُ٘ ٥ُِٜ لَِ يَ ٥َ إٔ٪َّ أخَّا لَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو

رََ  ٍُ أ اكٔ سَ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ْٖ زوُ ٌِ ٣َ َّٙ انِظَ ا  طَُ إذَٔ اب ت٠َِوُ ٛتَٔ اللَّهٔ ی  ٢ُ سُو رَ ٨َا  احَةَ وَٓئ رَوَ اللَّهٔ ب٩َِ  بِسَ  ًَ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ی بَ ضُسَ ِٟ ا ٧اَ  مَی ا

شِرٔ  ٤ُ ِٟ أ ٠َتِ ب َ٘ تَثِ سِ ذَٔا ا ٔ إ ط طٔ ا فََٔ  ٩ِ ًَ طُ  افئ ج٨َِبَ یحَُ تُ  یَبیٔ  ٍُ ٔ اٗ ٢َ وَ ا َٗ اتْ أَ٪َّ ٣َا  ٨َٔ وٗ ٣ُ ٔ ا بطٔ وب٨َُ ُ٠ ُ٘ ی١ِْ َٓ َ٘ ُ طُ ً ٌَ ابَ ٍُ تَ اجٔ َـ ٤َ ِٟ ا یٔنَ  ٛ

 ُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا یسٕ وَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یٔ   زِ اٟز ص نئ  برََ ی  أخَِ ز بیَِسٔ اٟ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ وَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی  زَ



 

 

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، ہیثم ن  ابی سناؿ نے ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو اپنے فاعظ میں کہتے ہوئے سنا اس حاؽ میں

تعالیٰ عنہ ن  رفاحہ بالکل لغو بات  کہ فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ذکر خیر کر رہے تھے کہ تمہارا بھائی یعنی عبداللہ رضی اللہ

نہیں کرتا افر ہم میں اللہ کے رسوؽ ہیں جو اس کی کتاب پڑھتے ہیں ب  کہ فجر طلوع ہوتی ہے ہمیں راہ راست دکھایا اس کے بعد کہ 

 کر رہے گا فہ رات جہالت کی تاریکی میں تھے،چنانچہ ہمار  دؽ یقین کرتے ہیں کہ جو کچھ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کہا فہ ہو

گسارتے ہیں تو اس حاؽ میں کہ بستر ے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا پہلو جدا ہوتا ہے ب  کہ بستر اؿ مشرکین کی فجہ ے  بوجھل 

ہوتے ہیں، عقیل نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر زبیدی نے کہا کہ مجھ ے  زہری نے افر انہوں نے سعید افر اعرج 

 نے ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کیا۔ ے  انہوں

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، ہیثم ن  ابی سناؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ٹھ کر نماز پڑھے۔اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو رات کو ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1088    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ایوب  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا ٤ٌ٨ٟا٪ ا  ابو

 َ٤ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از َّ٤ ٨ََا حَ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ یَتُِ  رَأ ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  زَ رَ

ةٔ إلَِّٔ  ح٨ََّ ِٟ ا اّ ٩ِ٣ٔ  ا٧َ یسُ ٣َک رُٔ يي لَِ أ َن َٜأ َٓ  ٕٚ برَِ تَ ةَ إسِٔ ٌَ لِٔ ی ٗ أَ٪َّ بیَٔسٔ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ینِٔ ػَل ٨َِ اث أَ٪َّ  َٛ تُِ  یَ رَأ ٔ وَ ط یِ َٟ ٔ رَتِ إ اَ  ك

رََ  ئ أ ن ا اٟأتََیَ يَ  ل ًَ ةُ  ؼَ ِٔ تِ حَ ؼَّ َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ یَا  َِ خ٠َِّ زَُ ٥ِ ت َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ کْ  ا ٠َ٣َ اص٤َُ َّ٘ ت٠ََ َٓ رٔ  ا َّ٨ اٟ يَ  ٔل بئ إ ا  بَ یذَِصَ ا أَِ٪  زَ ٠َیِطٔ ا ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨

ج١ُُ  زَّ اٟ  ٥َ ٌِ ٔ ن  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ یَ  اَ ؤِی رُ ی  ٥َ إحِٔسَ س٠ََّ اللَّهٔ وَ بِسُ  ًَ کاََ٪  َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ يي ٩ِ٣ٔ  اََ٪ يُؼَل وِ ک َٟ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ وَ٪  ؼ  ُ٘ وَُ٪ يَ اَٟ ز یَ وُا لَِ  ا٧َ ک ی١ِٔ وَ ا٠َّٟ يي ٩ِ٣ٔ  ٨ِطُ يُؼَل ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةٔ رَ ٌَ ٔ اب اٟشَّ ةٔ  ی٠َِ ا٠َّٟ َّضَا فئ  ٧َ اَ أ ؤِی ز  اٟ  ٥َ س٠ََّ

شِرٔ ٣ٔ  ٌَ ِٟ ا ئ  اكأَتَِ ف سِ تَوَ َٗ  ٥ِ ُٛ ا یَ ؤِ ی رُ رََ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٢َ اٟ ا َ٘ َٓ اخْٔٔ  لِْوََ ا شِرٔ  ٌَ ِٟ ا یضَا ٩ِ  تَحَِرِّ اََ٪ ٣ُ ک  ٩ِ٤َ َٓ اخْٔٔ  لِْوََ ا  



 

 

لِْوََاخْٔٔ  ا شِرٔ  ٌَ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  صَ تَحَِرَّ ٠ِيَ َٓ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ میں ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر

نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں خواب دیکھا کہ یرے  اتھ  میں ایک ریشمی ٹکڑا ہے افر جنت کے جس حصہ میں بھی 

گویا دف شخص یرے  پاس آئے افر جہنم کی طرػ لے جانا چاات افر اؿ دفنوں  جانا چاہتا ہوں فہ مجھے اڑالے جاتا ہے افر میں نے دیکھا کہ

ے  ایک فرشتہ ملا افر کہا کہ اے  چھوڑ دف افر مجھے کہا کہ ڈرنے کی بات نہیں۔ حضرت حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بہت فآلہ فسلم ے  یرے  خواب میں ے  ایک حصہ بیاؿ کیا تو نبی صلی اللہ 

 اچھا آدمی ہے کاش فہ رات کو نماز پڑھتا،چنانچہ عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رات کو نماز پڑھتے، افر لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

تویں رات کو ہے، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کے سامنے اپنا خواب بیاؿ کرتے کہ شب قدر ماہ رمضاؿ کے آخری عشر  کی سا

ق متفق ہوگئے، تم میں ے  جو شخص اس کو تلاش کر  تو اے  

لع

 

می

فرمایا کہ میں دیکھتا ہوں کہ تمہار  خواب آخری عشر  کے 

 چاہئے کہ آخری عشرہ میں تلاش کر ۔

 تعالیٰ عنہ ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجر کی دف رکعتوں پر مدافمت کرنے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فجر کی دف رکعتوں پر مدافمت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1089    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ہ ، ابوس٤٠ ک ٟ ٣ا ، عرَ ب٩  ہ ربیٌ ب٩  ، جٌفَ  وب ای ابو ، سٌیس ب٩  ب٩ یزیس اللَّه  ًبس 

ا  ٨ًہ

ةَ  ٌَ رَبیٔ فََُ ب٩ُِ  ٌِ ىَیٔ جَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اب٩ُِ أبَئ أیَ وبَ  یسْ صوَُ  ٌٔ سَ ٨ََا  ث یٔسَ حَسَّ زَ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ئ ًَ حَسَّ ٩ِ أبَ ًَ کٕٔ  اٟ َٔ ب٩ِٔ ٣َ ا ٩ِ عٔرَ



 

 

ػَ  ئَ ث٥َُّ  ا ظَ ٌٔ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ػَل تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  ینِٔ س٠ََ تَ ٌَ ِٛ رَ اتٕ وَ ٌَ َٛ رَ ئَ  ان َّي ث٤ََ ل

یَ   ٥ِ َٟ یَنِٔ وَ ائ سَ ا٨ِّٟ یَنَِ  ینِٔ ب تَ ٌَ ِٛ رَ اٟشّٔا وَ اجَ ا أبَسَّ ض٤َُ ًِ یسََ  ٩ُِٜ 

عبداللہ ن  یسید، سعید ن  ابوایوب، جعفر ن  ربیعہ، عرک ن  مالک، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے 

افر دف رکعت  ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عشاء کی نماز پڑھی پھر آٹھ رکعت

 بیٹھ کر پڑھیں افر دف رکعت دفنوں پکار )اذاؿ فاقامت( کے درمیاؿ پڑھیں افر اؿ دفنوں رکعتوں کو کبھی نہ چھوڑتے تھے۔

 عبد اللہ ن  یسید، سعید ن  ابوایوب، جعفر ن  ربیعہ، عرک ن  مالک، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجر کی دف رکعتوں کے بعد دائیں کرفٹ کے بل لیٹنے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فجر کی دف رکعتوں کے بعد دائیں کرفٹ کے بل لیٹنے کا بیاؿ۔

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1090    ی

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ہ ح ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ر  ی ، عروة ب٩ زب ز لِسو ا ابو  ، ایوب بي  ا ، سٌیس ب٩  یس اللَّه ب٩ یز ًبس 

ا  ٨ًہ

٩ِ عُرِ  ًَ  ٔ ز وَ لِْسَِ وُ ا ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وبَ  یَ  ئ أ بَ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ ا سَ ٨ََ ث یٔسَ حَسَّ ز یَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ 

طٔ  ِّ٘ يَ طٔ ل ًَ  ٍَ لَحَ ؿِ ا  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا ًیَِ  ٌَ ِٛ َّي رَ ذَٔا ػَل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ ٩ٔ٤َِ لِْیَ  ا

 تعالیٰ عنہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت عبداللہ ن  یسید، سعید ن  ابی ایوب، ابوالاسود، عرفۃ ن  زبیر رضی اللہ

کرتے ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  فجر کی دف رکعت پڑھتے تو دائیں پہلو پر 

 لیٹ جاتے۔



 

 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا عبد اللہ ن  یسید، سعید ن  ابی ایوب، ابوالاسود، عرفۃ ن  زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو دف رکعتوں کے بعد گفتگو کر  افر نہ لیٹے۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 کے بعد گفتگو کر  افر نہ لیٹے۔اس شخص کا بیاؿ جو دف رکعتوں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1091    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح اس٤٠ہ ابو  ، ٨ٟضر ا ابو  ٥ٟ ، سا ٔیا٪ ، س ٥ٜ  بشر ب٩ ح

ا٥ْٟٔ  ىَیٔ سَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٥َٜٔ حَسَّ حَ ِٟ ا ٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ  ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ضِرٔ  ا٨َّٟ وُ  أبَ

ذَ  یؤُِ َّی  ً ٍَ حَ لَحَ اؿِ ىَیٔ وَإلَِّٔ  ث ةّ حَسَّ تُ ٣ُشِتیَِ٘ؤَ ٨ِ ُٛ إِٔ٪  َٓ َّي  ػَل ا  ذَٔ اََ٪ إ ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل لًَة أٟؼَّ  َ٪ ب

ابوالنضر، ابواسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ بشر ن  حکم، یان ؿ، سالم 

تے تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  نماز پڑھ لیتے افر میں جاگتی ہوتی تو مجھ ے  گفتگو فرماتے، فرنہ لیٹ جا

 ( کہی جاتی۔یہاں تک کہ نماز کی اذاؿ )یعنی اقامت

 بشر ن  حکم، یان ؿ، سالم ابوالنضر، ابواسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... عمار رضی اؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، جابر ن  زید رضی اؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ، افر ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ



 

 

ی ے  منقوؽ ہے افر یحییٰ ن  سعید انصاری نے بیاؿ کیا کہ ہم نے اپنے شہر کے قہاءء کو اسی حاؽ میں پایا کہ دؿ کی نماز میں اللہ تعالیٰ عنہ، عکرمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر زہر

 بھی دف رکعتوں پر سلاؾ پھیرتے تھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1092    حس

٤ٟولي، ٣ح :  راوی ابي ا ٟزح٩٤ ب٩  ہ، ًبسا ٨ًہٗتيب ليٰ  تٌا رضی اللَّه  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ر ٨٣ٜس  ٤س ب٩ 

 ٔ اب ٩ِ جَ ًَ رٔ  ٜسَٔ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ الئ  وَ ٤َ ِٟ ا ئ  ٩ٔ٤َ ب٩ُِ أبَ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٤َا حَسَّ ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز

َّي ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو اََ٪  ک ا٢َ  آ٪ٔ  َٗ قُِْ ِٟ ا ورَةَ ٩ِ٣ٔ  اٟش  ٨َا  ٤ُ ِّ٠ ٌَ ا يُ ٤َ َٛ ضَا  ک٠ُِّ  ٔ ور ل٣ُُِْ ا رَةَ فئ  تدَٔا سِ الِٔ ٨َا  ٤ُ ِّ٠ ٌَ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٢ُ  اللَّهُ  و ُ٘ يَ

 َ يي أ ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ  ١ِ ُ٘ ةٔ ث٥َُّ ٟیَٔ َـ ي فََٔ ِٟ ا  ٔ یرِ َُ ینِٔ ٩ِ٣ٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍِ َٛ یرَِ ٠ِ َٓ  ٔ ز ل٣َِِْ أ ٥ِ ب ُٛ ا ص٥ََّ أحََسُ ذَٔ کَٔ إ رَت سِ ُ٘ ٔ ََ ب سرُٔ ِ٘ تَ کَٔ وَأسَِ ٤ ٠ِ ٌٔ ٔ ََ ب ُ یٔر سِتَد

وبٔ  یُ ُِ ِٟ ا  ٦ُ لًَّ ًَ تَِ  ٧َ ٥ُ٠َ وَأ ًِ َ ٥ُ٠َ وَلَِ أ ٌِ رُ وَتَ سٔ ِٗ َ رُ وَلَِ أ سٔ ِ٘ َّکَ تَ ٧ٔ إ َٓ ؤی٥ٔ  ٌَ ِٟ ا ٠کَٔ  ِـ َٓ کَ ٩ِ٣ٔ  سَِأَُٟ ٥ُ٠َ أَ٪َّ صذََا وَأ ٌِ ٨ِتَ تَ ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ  

ىیٔ  یٔ ز ئ  ئ ف یرِْ ل زَ خَ ل٣َِِْ ٔ وَ ا ط ئ ٓیٔ َِ ل رٔ اَ ئ ث٥َُّ ب ظُ ل ِ ئ وَيَسِّْ ظُ ل رِ سُ ِٗ ا َٓ  ٔ آج٠ٔطٔ زیٔ وَ اج١ٔٔ أ٣َِ ًَ  ٢َ ا َٗ زیٔ أوَِ  بَٔةٔ أ٣َِ اٗ ًَ اشٔی وَ ٌَ إِٔ٪ و٣ََ

آجٔ  یٔ وَ ز اج١ٔٔ أ٣َِ ًَ ئ  ٢َ ف ا َٗ یٔ أوَِ  ز ةٔ أ٣َِ بَٔ اٗ ًَ اشٔی وَ ٌَ ىیٔ و٣ََ یٔ ئ ز ئ ف شٌَّْ ل زَ  ل٣َِِْ ا ا  ٥ُ٠َ أَ٪َّ صَذَ ٌِ تَ تَ  ٨ِ ىیٔ ُٛ ِٓ صَِٔ ا ِّی وَ ى ًَ طُ  ِٓ صَِٔ ا َٓ  ٔ طٔ ٠

اجَتَطُ  میِّ حَ ٢َ وَيشَُ ا َٗ ؿٔىیٔ  رَِ اََ٪ ث٥َُّ أ ثُ ک یرَِ حَیِ دَ ِٟ ا ئ  رِ ل سُ ِٗ ا طُ وَ ٨ِ ًَ 

 قتیبہ، عبدالرحمن ن  ابی المولی، محمد ن  منکدر، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں جابر ن  عبداللہ رضی اللہ

عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں تماؾ امور میں استخارہ کی تعلیم کرتے تھے، جس طرح رآآؿ کی  تعالیٰ

سورت ہمیں سکھاتے تھے،چنانچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص کسی کاؾ کا ارادہ کر  تو 

نماز( پڑھے پھر کہے کہ ا  یرے  اللہ میں تجھ ے  تیر  علم کے ذریعہ خیر طلب کرتا ہوں افر  فرض کے علافہ دف رکعت )نفل

تیری قدرت کے ذریعہ قدرت طلب کرتا ہوں افر تیر  فضل عظیم کی درخواست کرتا ہوں، تو قادر ہے، لیکن میں قادر نہیں، تو 

 فالا ہے، ا  یرے  اللہ اگر تو سمجھتا ہے کہ یہ امر یرے  دین افر علم رکھتا ہے لیکن مجھے علم نہیں، تو غیب کا سب ے  زیادہ جاننے

معاش افر انجاؾ کار کے لحاظ ے  بہتر ہے تو اے  یرے  لئے مقدر فرماد  افر یرے  لئے اس میں آسانی پیدا کرد ، پھر اس میں 

ش افر انجاؾ کار کے لحاظ ے  برا ہے تو اس کو یرے  فاسطے برکت عطا کر افر اگر تو سمجھتا ہے کہ یہ امر یرے  لئے یرے  دین افر معا

مجھ ے  پھیر د  افر مجھ کو اس ے  باز رکھ افر یرے  لئے بھلائی مقدر فرماد  جہاں بھی ہو پھر مجھے راضی رکھ، آپ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا پھر اپنی حاجت بیاؿ کر ۔



 

 

 منکدر، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہقتیبہ، عبدالرحمن ن  ابی المولی، محمد ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

ر ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، جابر ن  زید رضی اؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ، اف

ء کو اسی حاؽ میں پایا کہ دؿ کی نماز میں اللہ تعالیٰ عنہ، عکرمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر زہری ے  منقوؽ ہے افر یحییٰ ن  سعید انصاری نے بیاؿ کیا کہ ہم نے اپنے شہر کے قہاء

 پھیرتے تھے۔ بھی دف رکعتوں پر سلاؾ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1093    حس

ری رضی  :  راوی قي، ابوٗتازہ ب٩ ربعي انؼا ٥ زً ر، ٤ًزو ب٩ س٠ی بساللَّه ب٩ زبی ٣ز ب٩ ً ، ًا یس ، ًبساللَّه ب٩ سٌ ابزاہی٥ ٣کي ب٩ 

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  يي  ب٩ُِ إبٔزَِ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٍَ أبَاَ  حَسَّ ٔ ٤ ئِّ سَ اٟز رَق س٠َُی٥ِٕ  زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز بیَرِ اٟ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

ا  ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٢َ اٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  یَّٔ  نِؼَار الِْ عِئٕٓ  ربٔ زَةَ ب٩َِ  تَا صِٔ  زَخ١ََ َٗ یَح٠ِ لًَ  َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا  ٥ِ ُٛ أحََسُ

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ييَ  َّی يُؼَل ً  حَ

 مکی ن  ابراہیم، عبداللہ ن  سعید، عامر ن  عبداللہ ن  زبیر، عمرف ن  سلیم زرقی، ابوقتادہ ن  ربعی انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت

میں ے  کوئی شخص مسجد میں داخل ہو تو نہ بیٹھے یہاں تک کہ دف رکعت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم 

 نماز پڑھ لے۔

 مکی ن  ابراہیم، عبداللہ ن  سعید، عامر ن  عبداللہ ن  زبیر، عمرف ن  سلیم زرقی، ابوقتادہ ن  ربعی انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب



 

 

 انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، جابر ن  زید رضی اؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ، افر ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 دؿ کی نماز میں ضی اللہ تعالیٰ عنہ افر زہری ے  منقوؽ ہے افر یحییٰ ن  سعید انصاری نے بیاؿ کیا کہ ہم نے اپنے شہر کے قہاءء کو اسی حاؽ میں پایا کہاللہ تعالیٰ عنہ، عکرمہ ر

 بھی دف رکعتوں پر سلاؾ پھیرتے تھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1094    حس

٨ًہًبس اللَّه  :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ص ب٩  ا٧  ، ہ ك٠ح بي  ا اللَّه ب٩  ًبس اسحاٚ ب٩  ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ  ب٩ یوس

 ٩ِ ًَ ةَ  بَئ ك٠َِحَ ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  َٕ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اٟکٕٔ رَضیَٔ اللَّه ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ أ

َّي ػَل  ٢َ ا َٗ  َٖ انِصَََّ تَینِٔ ث٥َُّ  ٌَ ِٛ رَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ٨َا  َٟ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگوں کو 

 ھائی پھر فاپس ہوئے۔رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعت نماز پڑ

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

بر ن  زید رضی متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ، افر ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، جااؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے 

 کے قہاءء کو اسی حاؽ میں پایا کہ دؿ کی نماز میں اللہ تعالیٰ عنہ، عکرمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر زہری ے  منقوؽ ہے افر یحییٰ ن  سعید انصاری نے بیاؿ کیا کہ ہم نے اپنے شہر

 رکعتوں پر سلاؾ پھیرتے تھے۔ بھی دف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1095    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ًبساللَّه ب٩   ، ٥ٟ ، سا اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ، ٟیث ر،  ی ٜ  اب٩ ب

 ِ ی َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ رَضیَٔ  ٤َزَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ  ٩ِ ًَ ا٥ْٟٔ  ئ سَ برََن ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ ٤َا ر ٨ِضُ ًَ  

تَینِٔ  ٌَ ِٛ رَ ٔ وَ ز ضِ اٟو  ب١َِ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ ٥َ رَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو رَ  ٍَ تُ ٣َ یِ ػ٠ََّ  ٢َ ا ةٔ  َٗ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ رَ ٔ وَ ضِز و  اٟ سَ  ٌِ بَ



 

 

ظَائٔ  ٌٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ زبٔٔ وَرَ ِِ ٤َ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ رَ  وَ

 ان  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  دف رکعت ظہر ے  پہلے افر دف رکعت اس کے بعد افر دف رکعت  نے بیاؿ کیا

 جمعہ کے بعد افر دف رکعت مغرب کے بعد افر دف رکعت عشاء کے بعد پڑھیں۔

 ان  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 عنہ، جابر ن  زید رضی  انس رضی اللہ تعالیٰاؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ، افر ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

ء کو اسی حاؽ میں پایا کہ دؿ کی نماز میں اللہ تعالیٰ عنہ، عکرمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر زہری ے  منقوؽ ہے افر یحییٰ ن  سعید انصاری نے بیاؿ کیا کہ ہم نے اپنے شہر کے قہاء

 بھی دف رکعتوں پر سلاؾ پھیرتے تھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1096    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ، جابز ب٩  ر زی٨ا ٤ًزوب٩  ہ،  ز٦، طٌب  آ

ضٔ  بِسٔ اللَّهٔ رَ ًَ زَٔ ب٩َِ  اب تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ رٕ  ٨َا زیٔ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٧اَ  برََ بَةُ أخَِ ٌِ اَ طُ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ ز٦َُ  ٨ََا آ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه سُو٢ُ  یَ  رَ

٠ِیُ  َٓ دَ  سِ خََْ َٗ لُبُ أوَِ  یَدِ ا٦ُ  ل٣َِْٔ ا ٥ِ وَ ُٛ ئَ أحََسُ ذَٔا جَا لُبُ إ یدَِ وَُ  ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ینِٔ اللَّهٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ؼ١َِّ 

ؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی آدؾ، شعبہ، عمرفن  دینار، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں جابر ن  عبداللہ نے بیا

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے خطبہ کے دفراؿ فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص آئے افر اماؾ خطبہ پڑھ رات ہو یا نکل چکا ہو تو دف 

 رکعتیں پڑھ لے۔

 آدؾ، شعبہ، عمرفن  دینار، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، جابر ن  زید رضی اؿ رفایات کا بیاؿ جو نفل کے متعلق منقوؽ ہیں کہ دف دف رکعتیں ہیں افر یہ عمار رضی اللہ تعالیٰ عنہ، افر ابوذر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

ء کو اسی حاؽ میں پایا کہ دؿ کی نماز میں اللہ تعالیٰ عنہ، عکرمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر زہری ے  منقوؽ ہے افر یحییٰ ن  سعید انصاری نے بیاؿ کیا کہ ہم نے اپنے شہر کے قہاء

 بھی دف رکعتوں پر سلاؾ پھیرتے تھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1097    حس

 ابونٌی٥، سیٕ :  راوی

 ُ اللَّه رَضیَٔ  اب٩ُِ ٤ًَُزَ  ُتئَ  و٢ُ أ ُ٘ ا يَ اصسّٔ تُ ٣ُحَ ٌِ ٔ س٤َ  ٪َ ُٕ ب٩ُِ س٠َُیِماَ سَیِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ی٥ِٕ  ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث طُ حَسَّ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ  ٔ زٟٔطٔ ٨ِ ئ ٣َ ا ف ض٤َُ ٨ِ ًَ  

سِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ ا  دَ  صَذَ سِ خََْ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو أجَٔسُ  َٓ تُ  ب٠َِ ِٗ َ أ َٓ  ٢َ ا َٗ ةَ  بَ ٌِ َٜ الِ زَخ١ََ 

 ٔ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ َّي رَ ل٢ًَُٔ أػََل اَ ب ٠ِتُ ی ُ٘ َٓ ٤ّٔا  ائ َٗ ابٔ  بَ ِٟ ا ٨ِٔسَ  لًَٔلِّ ً ا٢َ نَ وَأجَٔسُ ب َٗ ةٔ  بَ ٌِ َٜ الِ ی٩ََِ ي  أ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ  ٥ِ ٌَ

بِس اللَّهٔ ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ بَةٔ  ٌِ َٜ ٔ الِ ئ وَجِط تَینِٔ ف ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ دَ  ینِٔ ث٥َُّ خََْ ا٧تََ لُوَ لِْسُِ ا ینِٔ  اتَ یَنَِ صَ ٢َ ب ا طُ َٗ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه زَِةَ رَضیَٔ  ی زَُ ا٢َ أبَوُ ص َٗ  

 ِٛ زَٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئ  ان ػَ ٥َ أوَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو يََّ رَ ل ًَ ا  کٕٔ ُسََ اٟ اُ٪ ب٩ُِ ٣َ ٢َ ًتٔبَِ ا َٗ هَي وَ  ـ اٟ ًیَِ  ٌَ

ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍَ َٛ
فَََ ائطَُ  رَ ٨َا وَ ِٔ َٔ ػَ رُ وَ ضَا ا٨َّٟ تَسَّ  ا٣ِ ا  سَ ٣َ ٌِ طُ بَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ وُ بکََِ  وَأبَ

 نے مجاہد کو کہتے ہوئے سنا کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنی قیاؾ گاہ میں گئے تو اؿ کو خبر دی گئی ابونعیم، سیف بیاؿ کرتے ہیں کہ میں

تو  کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کعبہ میں داخل ہوچکے ہیں ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا، ب  میں کعبہ کے سامنے یا

باہر نکل چکے تھے، افر بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو میں نے درفاز  پر کھڑا پایا، تو میں نے پوچھا کہ ا   آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

بلاؽ کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کعبہ میں نماز پڑھی؟ بلاؽ نے جواب دیا اتں میں نے پوچھا کہاں، کہا اؿ دفنوں ستوں 

 کے سامنے دف رکعت پڑھی۔ اماؾ بخاری کا بیاؿ ہے کہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ مجھے کے درمیاؿ، پھر باہر نکلے افر کعبہ

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چاشت کی دف رکعتوں کی فصیت کی۔ افر بان ؿ نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر

لائے اس حاؽ میں کہ دؿ چڑھ چکا تھا ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے صف  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ہمار  پاس تشریف

 بندی کی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعت نماز پڑھی۔



 

 

 ابونعیم، سیف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... دف رکعتوں کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ۔فجر کی

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فجر کی دف رکعتوں کے بعد گفتگو کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1098    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ہ، ح ابوس٤٠ ضر،  ٨ٟ ا ابو  ، ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

ائظَٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ىَیٔ  ث ضِرٔ حَسَّ ا٨َّٟ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث َّى حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ

ؤَ  ٘ ٨ِتُ ٣ُشِتیَِ ُٛ إِٔ٪  َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ يي  اََ٪ يُؼَل ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ یٔطٔ اللَّهُ  زوِ یَ ض٥ُِ  َـ ٌِ إٔ٪َّ بَ َٓ اَ٪  یَ ِٔ ٠ِتُ ٟشُٔ ُٗ  ٍَ لَحَ ؿِ ىَیٔ وَإلَِّٔ ا ث ةّ حَسَّ

 َٞ ذَا وَُ  اُ٪ ص یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا ًیَِ  ٌَ ِٛ  رَ

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ابوالنضر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 

نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعت نماز پڑھتے تھے تو اگر میں بیدار ہوتی تو مجھ ے  گفتگو فرماتے فرنہ لیٹ عنہا 

 جاتے، میں نے یان ؿ ے  پوچھا کہ بعض فجر کی دف رکعتیں رفایت کرتے ہیں تو یان ؿ نے کہا یہی صحیح ہے۔

 ، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہالی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ابوالنضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجر کی دف رکعتوں پر التزاؾ کرنے کا بیاؿ افر بعض نے اؿ دفنوں رکعتوں کو نفل کہا۔



 

 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 پر التزاؾ کرنے کا بیاؿ افر بعض نے اؿ دفنوں رکعتوں کو نفل کہا۔فجر کی دف رکعتوں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1099    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح ر ی ٤ً ًبیس ب٩   ، ء ًلا  ، خ اب٩ جزی  ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ٤ًزو  بیا٪ ب٩ 

زوٕ حَ  ٤ِ ًَ اُ٪ ب٩ُِ  ا بیََ ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ ٤َ ٩ِ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ اءٕ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ ٨ََا  ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ث٨ََ ا سَّ ٨ِضَ ًَ  

اصسُّ  ٌَ ٨ِطُ تَ طََسَّ ٣ٔ ا١ٔٔٓ أ وَ ا٨َّٟ ىَ شَیِءٕ ٩ِ٣ٔ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّى اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ٔ حِز َٔ ِٟ ا ًیَِ  ٌَ ِٛ رَ لىَ  ًَ  ا 

بیاؿ ن  عمرف، یحیی ن  سعید، ان  جریج، عطاء، عبید ن  عمیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے 

 ھ  پڑھتے تھے۔کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی نفل کا اس قدر التزاؾ نہ کرتے تھے جس قدر فجر کی دف رکعتوں کو پابندی کیش

 بیاؿ ن  عمرف، یحیی ن  سعید، ان  جریج، عطاء، عبید ن  عمیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فجرکی دف رکعتوں میں کیا چیز پڑھی جائے

 ز قصر کا بیاؿنما :   باب

 فجرکی دف رکعتوں میں کیا چیز پڑھی جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1100    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ  ْٝ ٔ اٟ ٣َ

 ٍَ ٔ ٤ ذَٔا سَ يي إ ةّ ث٥َُّ يُؼَل ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ لًََثَ  ی١ِٔ ث ا٠َّٟٔ يي ب ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو تَ رَ ٌَ ِٛ رَ حٔ  بِ أٟؼ  اءَ ب سَ ِّ٨ ینِٔ اٟ



 

 

ینِٔ  تَ َٔ ی ٔٔ  خَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو تیرہ رکعتیں پڑھتے تھے پھر نماز پڑھتے تھے ب  فجر کی نماز کی اذاؿ سنتے تو ہلکی دف رکعتیں

 پڑھتے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فجرکی دف رکعتوں میں کیا چیز پڑھی جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1101    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٤ًزة  ، ٟزح٩٤ ا ًبس ٣ح٤س ب٩   ، ہ ، طٌب ، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

 ُ٩ِ ٣ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث فََٕ حَسَّ ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٩ِ حَسَّ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٔ تطٔ َّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  ح٤ََّ

 ُ ٧ یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ث٨ََا أحَِ ح و حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ائظَٔةَ  وَُ ًَ ٌیَ ص یَحِ ٨ََا  ث یرِْ حَسَّ ٨ََا زُصَ ث صَ حَسَّ

 ُ٩ِ ٣ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ًَ اب٩ُِ  اللَّهُ  َّى  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

تَ  ٜٔ الِ َ بأ٦ُِّٔ  أ قََْ ٢ُ ص١َِ  و ُٗ َ يي لَْ ٔن َّی إ ً حٔ حَ بِ اٟؼ   ٔ لًَة ب١َِ ػَ َٗ ینِٔ  تَ ا٠َّٟ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ  ُٕ ِّٔ  ابٔ یدَُ

محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، محمد ن  عبدالرحمن، عمرۃ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں احمد ن  یونس، 

 زبیر، یحیی ن  سعید، محمد ن  عبدالرحمن عمرۃ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ

علیہ فآلہ فسلم فجر کی نماز ے  پہلے سنت جو دف رکعت ہیں اس کو ہلکی پڑھتے تھے یہاں تک کہ ہم لوگ کہتے کہ آپ نے صرػ سورہ 

 فاتحہ پڑھی ہے



 

 

 محمد ن  بشار، محمد ن  جعفر، شعبہ، محمد ن  عبدالرحمن، عمرۃ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فرض کے بعد نماز پڑھنے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فرض کے بعد نماز پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1102    حس

ز، یحٌی ب٩ سٌیس، ًبیس اللَّه ، ٧ :  راوی ٨ًہ٣شس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اب٩ ٤ًز   ، ٍ  آ

زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ اَ ٧ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث یِتُ حَسَّ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ

سَحِسَتَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ینِٔ ٣َ سَحِسَتَ زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ سَحِسَتَ ٔ وَ ز ضِ و  اٟ سَ  ٌِ ینِٔ بَ سَحِسَتَ ٔ وَ ز ضِ اٟو  ب١َِ  َٗ ینِٔ 

ًیٔ حَ  ىیٔ أخُِ تَِ ث ٔ وَحَسَّ تطٔ ئ بيَِ ف َٓ ئُ  ظَا ٌٔ ِٟ ا زبُٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ ةٔ  ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ سَحِسَتَ ائٔ وَ ظَ ٌٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ػَ بَ ئیَّ  َّ٨ اٟ ةُ أَ٪َّ  ؼَ اللَّهُ ِٔ َّي  ل

 َ ل ًَ زَِخ١ُُ  ةّ لَِ أ ًَ ا سَ ٧تَِ  اَ ُ وَک ز حِ َٔ ِٟ ا  ٍُ یل٠َُِ ا  سَ ٣َ ٌِ ینِٔ بَ تَ َٔ ی ٔٔ ینِٔ خَ تَ ٌَ ِٛ رَ يي  اََ٪ يُؼَل ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ ي 

 َ ٩ِ ٧ ًَ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ٣ُ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز اب٩ُِ أبَئ  ا٢َ  َٗ ا وَ ضَ ٍٕ ٓیٔ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ وبُ  سٕ وَأیَ  َٗ فََِ ُ ب٩ُِ  یٔر ث َٛ طُ  ٌَ ٔ تَابَ ظَائٔ فئ أص٠َِطٔ ٌٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ٍٕ بَ ٔ آ

اص٠ط ي  ئ ف ا اٌٟظ ٌس  آٍ ب ة ٩ً ٧ ب وسیٰ ب٩ ً٘ ز ٩ً ٣ ٧ا اٟز اب٩   ٢ ا  وٗ

 میں نے نبی صلی اللہ علیہ مسدد، یحیی ن  سعید، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ

فآلہ فسلم کے ساھ  نماز پڑھی، دف رکعت ظہر ے  پہلے افر دف رکعت ظہر کے بعد، دف رکعت عشاء کے بعد افر دف رکعت جمعہ کے بعد 

 الہ پڑھیں لیکن مغرب افر عشا کے فقت اپنے گھر میں پڑھتے تھے۔ ان  ابی الزناد نے بطریق موسیٰ ن  عقة نافع ے  بعد اعشاء فی

کے الفاظ کے ساھ  رفایت کیا۔ کثیر ن  فرقد، ایوب، نافع ے  رفایت ہے کہ مجھ ے  یرےی بہن حفصہ نے بیاؿ کیا کہ نبی کر ص صلی 

اللہ علیہ فسلم طلوع فجر کے بعد دف ہلکی رکعتیں پڑھتے تھے افر فہ ایسا فقت تھاب  کہ میں نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس داخل 

تا تھا کثیر ن  فرقد افر ایوب نے نافع ے  اس کی متابع حدیث رفایت کی ہے افر ان  ابی الزناد نے موسیٰ ن  عقة ے  انہوں نہیں ہو



 

 

۔  نے نافع ے  بعد اعشاء فی الہ اپنے گھر میں عشاکے بعد پڑھتے کے الفاظ رفایت کي 

 لیٰ عنہمسدد، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو فرض نماز کے بعد نفل نہ پڑھے۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو فرض نماز کے بعد نفل نہ پڑھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1103    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ء، جابز ثا ظٌ اٟ ابو  ، ٤ًزو  ، ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 ٢َ ا َٗ زّٔا  اب ائٔ جَ ثَ ٌِ اٟظَّ اَ  تُ أب ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ًَ حَسَّ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ س٤َ ضیَٔ   رَ اضٕ  بَّ

 ٌّ ٤یٔ ا جَ ٌّ سَبِ ا وَ ٌّ ٤یٔ ٧یّٔا جَ ٤ََا ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ  ٍَ یِتُ ٣َ ػ٠ََّ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ طُ اللَّهُ   ٨ ئٔ أهَُ ا ثَ ٌِ اٟظَّ اَ  ا أبَ یَ تُ  ٠ِ ُٗ ا 

 َ٤ ِٟ ا  َ
ئَ وَأخََّْ ا ظَ ٌٔ ِٟ ا  ١َ حَّ ًَ صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا  ١َ حَّ ًَ ضِزَ وَ اٟو   َ

طُ أخََّْ  ٨ اَ أهَُ ا٢َ وَأ٧َ َٗ زبَٔ  ِِ 

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، ابوالشعثاء، جابر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے 

ء یرےا گماؿ ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سات آٹھ ایک ساھ  افر سات ایک ساھ  پڑھی، میں نے کہا کہ ا  ابوالشعثا

کہ ظہر کو دیر ے  پڑھا افر عصر کو جلدی پڑھا افر عشاء کی نماز جلدی افر مغرب کی نماز دیر ے  پڑھی انہوں نے کہا کہ یرےا بھی یہی 

 گماؿ ہے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، ابوالشعثاء، جابر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...سفر میں چاشت کی نماز کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 سفر میں چاشت کی نماز کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1104    حس

٣ورٚ :  راوی ہ،  ، توب ہ  ٣شسز ، یحٌی ، طٌب

ضیَٔ ا رَ ٤َزَ  تُ لِٔب٩ِٔ ًُ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٕٚ رِّ وَ ٩ِ ٣ُ ًَ ةََ  وِب ٩ِ تَ ًَ ةَ  بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث هَي حَسَّ  ـ اٟ يي  تَُؼَل ٤َا أ ٨ِضُ ًَ للَّهُ 

 َّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٕ کََِ وُ ب أبَ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ ٢َ لَِ  ا َٗ  ُ ٤َز ٌُ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ ٢َ لَِ  ا اٟطُُ َٗ ٢َ لَِ إخَٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ   ي 

مسدد ، یحیی ، شعبہ، توبہ، مورؼ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  کہا کیا آپ صلی 

 عنہ، کہا نہیں، میں نے پوچھا ابوبکر رضی اللہ اللہ علیہ فآلہ فسلم چاشت کی نماز پڑھتے ہیں؟ کہا نہیں، میں نے پوچھا عمر رضی اللہ تعالیٰ

 تعالیٰ عنہ، کہا نہیں، پھر میں نے کہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کہا میں خیاؽ کرتا ہوں کہ نہیں )پڑھتے تھے( ۔

 مسدد ، یحیی ، شعبہ، توبہ، مورؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 سفر میں چاشت کی نماز کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1105    حس

ٟیليٰ  :  راوی بي  بي ا ٟزح٩٤  ا ًبس  ، ٣زہ ٤ًزو ب٩  ہ،  ز٦، طٌب  آ

زوُ ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث رَأیَ  حَسَّ َّطُ  ٨ََا أحََسْ أ٧َ ث و٢ُ ٣َا حَسَّ ُ٘ یِليَ يَ َٟ ئ  ٩ٔ٤َ ب٩َِ أبَ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ زَّةَ  ب٩ُِ ٣ُ



 

 

 َّ ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ تِ إٔ٪َّ  َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧ٔ إ َٓ ئٕٔ  ُ أ٦ُِّ صَا٧ یرِ َُ ي  هَ  ـ اٟ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٔ وَ اٟ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه و٦َِ ي  یَ ا  ضَ تَ زَخ١ََ بيَِ  ٥َ س٠ََّ

ز   اٟ ت٥ُٔ   َّطُ ی یرَِ أ٧َ َُ ضَا  ٨ِ٣ٔ َّٕ م  أخََ َٗ لًَةّ  ٥ِ٠َ أرََ ػَ َٓ اتٕ  ٌَ َٛ رَ ئَ  ان ٤ََ َّي ث تَِش١ََ وَػَل اُ َٓ ةَ  حٔ ٣ََّٜ تِ وزَ َٓ حُ اٟش  ََ وَ و ُٛ 

ؿ نہیں کیا، کہ ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آدؾ، شعبہ، عمرف ن  مرہ، عبدالرحمن بی ابی لیلیٰ بیاؿ کرتے ہیں کہ ہم ے  کسی نے بیا

 کو چاشت کی نماز پڑھتے ہوئے دیکھا، اؾ اتنی کے سوا کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے گھر میں فتح مکہ کے

نہیں دیکھی ہے بجز اس کے کہ فہ رکوع افر دؿ داخل ہوئے تو غسل کیا افر آٹھ رکعت نماز پڑھی افر میں نے کوئی نماز اس ے  ہلکی 

 سجود پورا کرتے تھے۔

 آدؾ، شعبہ، عمرف ن  مرہ، عبدالرحمن بی ابی لیلیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ں کو جائز سمجھا۔جس نے چاشت کی نماز نہ پڑھی افر پڑھنے افر نہ پڑھنے دفنو

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 جس نے چاشت کی نماز نہ پڑھی افر پڑھنے افر نہ پڑھنے دفنوں کو جائز سمجھا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1106    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ی ہز ب، ز ذئ بي  اب٩ ا ز٦،   آ

 َ ث تِ ٣َ حَسَّ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ بَئ  اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز٦َُ  آ ا  َّي ٨َ ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو تُِ رَ رَأیَ ا 

ضَا حُ بِّ سَُ لَْ يي  ٔن هَي وَإ  ـ اٟ ةَ  بِحَ سُ حَ  سَبَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے آدؾ، ان  ابی ذئب، 

 بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو چاشت کی نماز پڑھتے ہوئے نہیں دیکھا افر میں اے  پڑھتی ہوں۔



 

 

 عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، عرفہ، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... حضر میں چاشت کی نماز پڑھنے کا بیاؿ افر اس کو بان ؿ ن  مالک نے نبی صلی اللہ علیہ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ افر اس کو بان ؿ ن  مالک نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا۔حضر میں چاشت کی نماز پڑھنے کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1107    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ی ، ٧ہس ث٤ا٪ ً ابو  ، اب٩ فَور ، جزیزی  ًباض  ، ہ ، طٌب ہی٥ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

 ِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب ٨ََ ث ضِسٔیِّ حَسَّ ا٨َّٟ اَ٪  ٤َ ئ ًثُِ ٩ِ أبَ ًَ ورَ  فََ  اب٩ُِ  وَُ  زِیٔ  ص ی زَ حُ ِٟ ا ضْ  ا بَّ ًَ ا  ث٨ََ بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ٧اَ  برََ اصی٥َٔ أخَِ زَِ ضٔیَ  ٩ُ إبٔ زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ

 َ ةَٔ أ لًََث ٔ ث و٦ِ وتَ ػَ َّی أ٣َُ ً ض٩َُُّ حَ زًََ لًَثٕ لَِ أ ئ بثَٔ ئ خ٠َیٔل ان ا٢َ أوَِػَ َٗ طُ  ٨ِ ًَ زیٕ اللَّهُ  يَ وتِٔ ل ًَ ٧و٦َِٕ  ي وَ هَ  ـ اٟ لًَةٔ  ٕ وَػَ ضِز طَ ٕ ٩ِ٣ٔ ک١ُِّ  ا٦  یَّ

مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، باسس، جریری ان  فرفخ، ابوعثماؿ، نہدی، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

 مرتے دؾ تک نہ چھوڑفں گا، ہر مہینہ میں نے بیاؿ کیا کہ مجھے یرے  خلیل )دفست( نے تین باتوں کی فصیت کی ہے، میں انہیں

 تین رفز  رکھنا، چاشت کی نماز افر فتر پڑھ کر سونا۔

 مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، باسس، جریری ان  فرفخ، ابوعثماؿ، نہدی، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 حضر میں چاشت کی نماز پڑھنے کا بیاؿ افر اس کو بان ؿ ن  مالک نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1108    حس

ا :  راوی  ، ری٩ ی ا٧ص ب٩ س  ، ہ ، طٌب ٨ًہًلي ب٩ جٌس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ری  ؼا ان ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ٧ 

نَِؼَ  الِْ کٕٔ  اٟ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ی٩َٔ  سٔیر ٧َصَٔ ب٩ِٔ  ٩ِ أ ًَ بَةُ  ٌِ ٧اَ طُ سٔ أخَِبرََ ٌِ حَ ِٟ ا لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ حَسَّ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ اریَّٔ 

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ا ٠ٟٔ ؿَد٤ِّ اََ٪  رٔ وَک ا نَِؼَ لِْ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٠ٟٔ ٍَ ٨َ ؼَ َٓ کَ  ٌَ لًَةَ ٣َ اٟؼَّ  ٍُ لٔی تَ يي لَِ أسَِ ٔن ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط

 ُٓ لًَُ٪ ب٩ُِ  ُٓ ا٢َ  َٗ ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ٠َیِط ًَ َّي  ؼَل َٓ ائٕ  ٕ ب٤َٔ یر َٖ حَؼٔ طُ طَََ َٟ حَ  َـ ٔ وَنَ ٔليَ بيَِتطٔ اظُ إ ًَ سَ َٓ ا٣ّا  ٌَ َ َ ك لْٔ  ٕ رُوز ا ضٔیَ لًَٔ٪ ب٩ِٔ جَ رَ صَٕ  ٧

ذَ  یَرَِ  َّي ُ ػَل طُ  تُِ رَأیَ ا٢َ ٣َا  َ٘ َٓ ي  هَ  ـ اٟ يي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  کَ طُ أ ٨ِ ًَ ٔ اللَّهُ  و٦ِ یَ ِٟ ا کَٔ  ٟ 

کیا کہ ایک  لی  ن  جعد، شعبہ، انس ن  سیرین، انس ن  مالک انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ

انصاری شخص نے جو بہت موٹے تھے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا کہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  تماؾ 

 آلہنماز میں شریک نہیں ہوسکتا،چنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیلئے کھانا تیار کیا افر اپنے گھر دعوت دی افر آپ صلی اللہ علیہ ف

فسلم کیلئے چٹائی کے ایک کونے پر پانی چھڑکا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر دف رکعت نماز پڑھی افر فلاں ن  فلاں ن  

جارفد نے انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  پوچھا کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چاشت کی نماز پڑھتے تھے؟ کہا میں نے آپ صلی اللہ 

 فسلم کو اس دؿ کے علافہ کسی دؿ پڑھتے نہیں دیکھا۔علیہ فآلہ 

 لی  ن  جعد، شعبہ، انس ن  سیرین، انس ن  مالک انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ظہر ے  پہلے دف رکعت پڑھنے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   ببا

 ظہر ے  پہلے دف رکعت پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1109    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ایوب  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا حِب  س٠یما٪ ب٩ 

زُ  ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث تُ ٩ِ٣ٔ  حَسَّ وِ ٔٔ ٢َ حَ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  ب٩ُِ زَ

 ٌَ ِٛ رَ ا وَ سَصَ ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ رَ ٔ وَ ز ضِ اٟو  ب١َِ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ اتٕ  ٌَ َٛ رَ شِرَ  ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٔ اٟ زبٔٔ ف ِِ ٤َ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تطٔٔ تَ ي بيَِ

اٟ ليَ  ًَ یسُِخ١َُ  ةّ لَِ  ًَ ا ٧تَِ سَ کاَ بِحٔ وَ اٟؼ   ٔ لًَة ػَ ب١َِ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ٔ وَ طٔ ت ئ بيَِ ائٔ ف ظَ ٌٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ رَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨

ُ٪ وَك٠ََ  ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا ذَََّ٪  ذَٔا أ کاََ٪ إ َّطُ  ٧َ ةُ أ ؼَ ِٔ ىیٔ حَ ثتَِ ا حَسَّ ضَ ینِٔ ٓیٔ تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل  ُ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٍَ 

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی 

 مغرب کے بعد اپنے اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  دس رکعتیں یاد رکھی ہیں، دف رکعتیں ظہر ے  پہلے افر دف رکعتیں ظہر کے بعد، دف رکعتیں

 گھر میں، افر دف رکعتیں عشاء کے بعد اپنے گھر میں افر دف رکعتیں فجر کی نماز ے  پہلے، یہ فہ فقت تھا جس فقت کوئی آپ صلی اللہ علیہ

ہوجاتی تو آپ  فآلہ فسلم کے پاس نہیں جاتا تھا، مجھ ے  حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ ب  مؤذؿ اذاؿ کہتا افر فجر طلوع

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعتیں پڑھتے۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 دف رکعت پڑھنے کا بیاؿ۔ ظہر ے  پہلے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1110    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٨٣تشر ٣ح٤س ب٩   ، ٨٣تشر ٣حس٦ ب٩  ہی٥، ب٩  ا ابز  ، ہ ، طٌب ، یحٌی  ز شس ٣ 

 ِ ٩ِ إبٔ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا أَ٪َّ حَسَّ ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ شٔرٔ  تَ ٨ِ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ اصی٥َٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ زَ

ا ٔ تَ اة سَ َِ ِٟ ا ب١َِ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ٔ وَ ز ضِ اٟو  ب١َِ  َٗ ا  ٌّ رَِبَ َُ أ یسََ اََ٪ لَِ  ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ًَ اٟ یٕٓ وَ سٔ ًَ ئ  اب٩ُِ أبَ طُ  ٌَ بَةَ بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ زْو  ٤ِ 



 

 

مسدد، یحیی ، شعبہ، ابراہیم، ن  محدؾ ن  تشر ا، محمد ن  تشر ا، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے 

 عدی افر عمرف کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چار رکعتیں ظہر ے  پہلے افر دف رکعتیں فجر ے  پہلے کبھی نہیں چھوڑتے تھے، ان  ابی

 نے شعبہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی۔

 مسدد، یحیی ، شعبہ، ابراہیم، ن  محدؾ ن  تشر ا، محمد ن  تشر ا، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز پڑھنے کا بیاؿ۔مغرب ے  پہلے 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 مغرب ے  پہلے نماز پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1111    حس

٣زني :  راوی ، ًبساللَّه  ٟوارث، حشین، اب٩ بزیسہ  ابو ٤ٌ٣ز، ًبسا

رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث َّي  حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ نَئ   ٤ُز ِٟ ا بِسُ اللَّهٔ  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یسَِةَ  زَُ ٔ ب٩ِٔ ب اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ینِٔ  حُشَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ

تَّ  یَ ةَ أَِ٪  اصیَٔ کََْ ائَ  ٩ِ٤َٔ طَ ةٔ ٟ اٟثَٔ ا٢َ فئ اٟثَّ َٗ زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا لًَةٔ  ب١َِ ػَ َٗ ا  و ػ٠َ   ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ االلَّهُ  ةّ  دذَٔصَ َّ٨ اضُ سُ  ا٨َّٟ

ابو معمر، عبدالوارث، حسین، ان  بریدہ، عبداللہ مزنی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

لوگ اس نے فرمایا کہ مغرب کی نماز ے  پہلے نماز پڑھ لو، تیسری بار فرمایا اس شخص کیلئے جو چاہے اس بات کو ناپسند کرتے ہوئے کہ 

 کو سنت نہ بنالیں۔

 ابو معمر، عبدالوارث، حسین، ان  بریدہ، عبداللہ مزنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 مغرب ے  پہلے نماز پڑھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1112    حس

ب، ٣زثس ب٩ ًبساللَّه بزني :  راوی ابي ایوب، یزیس ب٩ ابي حبی  ًبس اللَّه ب٩ یزیس، سٌیس ب٩ 

یٔسُ  ىَیٔ یزَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ وبَ  بَئ أیَ  یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ سَ ث٨ََا  ا٢َ حَسَّ َٗ ئُ  ٤ُقِْٔ ِٟ ا وَُ  یٔسَ ص ز یَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ  حَسَّ زثِسََ ب٩ُِ أبَ تُ ٣َ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ي حَبیٔبٕ 

بَئ ت٤َیٔ کَُ ٩ِ٣ٔ أ حبٔ ًِ ُ ٠ِتُ ألََِ أ ُ٘ َٓ ىیَّٔ  حُضَ ِٟ ا  ٕ ا٣ٔز ًَ بَةَ ب٩َِ  ِ٘ ُ تُ ً ا٢َ أتََیِ َٗ زنَئَّ  یَ ِٟ ا  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ زبٔٔ ب٩َِ  ِِ ٤َ ِٟ ا  ٔ ػَلًَة ب١َِ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍُ َٛ زِ یَ  ٥ٕ

 َ ل ًَ ٠طُُ  ٌَ ِٔ نَ ا  َّ٨ ُٛ َّا  ٧ٔ ةُ إ بَ ِ٘ ا٢َ ًُ َ٘ َٓ ُ١ ِِ اٟظ  ا٢َ  َٗ الَِْ٪  کَ  ٌُ ٨َ ا ی٤َِ ٤َ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ضِسٔ رَ ًَ  ي 

ن  عامر جہنی کے  عقة عبداللہ ن  یسید، سعید ن  ابی ایوب، یسید ن  ابی حبیب، مرثد ن  عبداللہ بزنی ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں

 ابوتمیم کی طرػ ے  یہ بات جیب  معلوؾ نہیں ہوتی کہ فہ مغرب کی نماز ے  پہلے دف رکعتیں پڑھتے پاس یا تو میں نے کہا کہ کیا تمہیں

 ہیں؟ تو عقة نے کہا کہ ہم اس کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں کیا کرتے تھے، میں نے کہا پھر اب تمہیں کوؿ سی چیز

 رفتی  ہے جواب دیا مشغولیت۔

  اللہ ن  یسید، سعید ن  ابی ایوب، یسید ن  ابی حبیب، مرثد ن  عبداللہ بزنیعبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نفل نمازیں جماعت ے  پڑھنے کا بیاؿ اس کو انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعائشہ رضی اللہ

 ز قصر کا بیاؿنما :   باب

 رفایت کیا۔نفل نمازیں جماعت ے  پڑھنے کا بیاؿ اس کو انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1113    حس



 

 

، :  راوی ہی٥ ابزا  ، ہی٥ ا ابز يٌ٘وب ب٩   ،ٙ ؼاری اسحٰ ان  ٍ ربی ہ ب٩  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  ٣ح٤و  ،  اب٩ طہاب

 ِ ُ ب وز ئ ٣َح٤ُِ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ا أبَئ  ث٨ََ زَِاصی٥َٔ حَسَّ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ث٨ََ ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ىَیٔ إ ث َّطُ حَسَّ ٧َ ی  أ رٔ ا نَِؼَ لِْ ا  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ  ٩ُ

 ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ و رَسُ  ١َ َ٘ ًَ ٔ ً ٍَ ٔ َّطُ س٤َ ٧َ زْ أ ٤ُو ٥َ ٣َحِ ًَ َ ز َٓ رٔص٥ِٔ  ا زَ ئ  تَِ ف ٧ کاَ  ٕ ز ئِٔ ٔ ٩ِ٣ٔ ب طٔ ض ئ وَجِ ا ف ضَ ةّ ٣َحَّ ١َ ٣َحَّ َ٘ ًَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط اَ٪ ٠َیِ بَِ ت

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  و٢ٔ اللَّهٔ ػَل رَسُ  ٍَ رّا ٣َ ٩ِ طَضسَٔ بسَِ َّ٤ اََ٪ ٣ٔ ک ٨ِطُ وَ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ریَّٔ  نَِؼا لِْ اٟکٕٔ ا يي ب٩َِ ٣َ ػَُل تُ أ ٨ِ ُٛ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط

ظُ  ازُ اجِتیَٔ يََّ  ل ًَ   ٙ یَظُ َٓ رُ  ا ل٣َِِْلَ ا تَِ  ائ ا جَ ذَٔ ٕ إ ز ا ض٥ُِ وَ ٨َ ىیٔ وَبيَِ ٢ُ بیَِ یحَُو اََ٪  ا٥ٕٟٔ وَک سَ ىیٔ  بَٔ ئ ب م وِ َ٘ ٔ و٢َ ٟ رَسُ تُِ  حئٔ َٓ ب١ََٔ ٣َشِحسٔٔص٥ِٔ  ٗ 

طُ  َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل رُ  اللَّهٔ  ا ل٣َِِْلَ ا تَِ  ائ ا جَ مئ يَشٔی١ُ إذَٔ وِ َٗ یَنَِ  ىیٔ وَب ذٔی بیَِ َّٟ ا زیَٔ  وَا ِٟ ا ی وَإٔ٪َّ  تُ بصَََّٔ کََِِ يي أ٧َ ٔن إ

رَسُو ا٢َ  َ٘ َٓ ًّي  دذُٔظُ ٣ُؼَل ٧اّ أتََّ کاَ ًیٔ ٣َ يي ٩ِ٣ٔ بیَِ تُؼَل َٓ ِتئ  َّکَ تَأ ٧َ وَززِٔتُ أ َٓ ازُظُ  اجِتیَٔ ليََّ  ًَ   ٙ یَظُ َٓ َّ ػَل  ٔ اللَّه  ٥َ ٢ُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه ي 

سَ ٣َا  ٌِ ٨ِطُ بَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ کََِ وُ ب ٥َ وَأبَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُو ليََّ  ًَ ا  سَ َِ َٓ  ١ُ ٌَ ِٓ َ و٢ُ سَأ رَسُ تَأذََِ٪  اسِ َٓ ارُ  ضَ َّ٨ اٟ تَسَّ  طِ ا

 َٓ طُ  َٟ ٧ٔتُِ  ذَ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ی اللَّهٔ  ذٔ َّٟ ا أَ٪  ک ٤َ ِٟ ا ٔليَ  طُ إ َٟ تُ  شََِْ أ َٓ تکَٔ  ييَ ٩ِ٣ٔ بيَِ ػَُل ب  أَِ٪ أ ی٩ََِ تحُٔ ا٢َ أ َٗ َّی  ً یَح٠ِصِٔ حَ  ٥ِ٠َ

 َّ ؼَل َٓ طَُ  ائ رَ ا وَ ٨َ ِٔ َٔ ػَ َّرَ وَ ب َٜ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ ا٦َ رَ َ٘ َٓ  ٔ ط ييَ ٓیٔ ػَُل بٔ  أَِ٪ أ ینِٔ ث٥َُّ أحُ تَ ٌَ ِٛ رَ یٔنَ  ي  ا ح ٨َ٤ِ ٥َ وَس٠ََّ س٠ََّ

 ٔ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ رٔ  ا اٟسَّ ٍَ أص١َُِ  ٔ ٤ شَ َٓ طُ  َٟ  ٍُ ٨َ ٕ يؼُِ ز یٔ ز يَ خَ ل ًَ طُ  بَشِتُ حَ َٓ  ٥َ َّی س٠ََّ ً ض٥ُِ حَ ٨ِ ٢ْ ٣ٔ رجَٔا ابَ  ثَ َٓ ًیٔ  ي بیَِ

ض٥ُِ ٣َ  ٨ِ رَج١ُْ ٣ٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا ئ  ٢ُ ف جَا زِّ اٟ ثرَُ  طُ َٛ َٟ و رَسُ ب  الَلَّه وَ یحُٔ ْٙ لَِ  ٔ آ ٨َ ٣ُ ََ ا ض٥ُِ ذَ رَج١ُْ ٨ِ٣ٔ ا٢َ  َ٘ َٓ ظُ  رََا کْٔ لَِ أ ١َ ٣َاٟ ٌَ َٓ ا 

 ِ یبَ  ُ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٢َ لَِ إ ا َٗ اظُ  زَ ََ ألََِ تَ ذَا  ١ِ ُ٘ ٥َ لَِ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ا٢َ  َ٘ اللَّهٔ َٓ طَ  کَٔ وَجِ غئ بذَٟٔ وٟطُُ تَ رَسُ ٢َ اللَّهُ وَ ا َ٘ َٓ

 َّ ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َٗ یٔنَ  ٘ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا يَ  ٔل یثَطُ إلَِّٔ إ ظُ وَلَِ حَسٔ ی وُزَّ وَاللَّهٔ لَِ ٧زََ َٓ ٧ح٩َُِ  ا  ٥ُ٠َ أ٣ََّ ًِ َ ٦َ أ سِ حََِّ َٗ الَلَّه  إٔ٪َّ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

ا طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ا٢َ لَِ إ َٗ  ٩ِ٣َ ٔ ار َّ٨ اٟ ليَ  ػَاحبُٔ ًَ وبَ  ض٥ِٔ أبَوُ أیَ  و٣ِّا ٓیٔ َٗ ضَا  تُِ ث حَسَّ َٓ  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ ُ ب٩ُِ  وز ا٢َ ٣َح٤ُِ َٗ غئ بذَٟٔکَٔ وَجِطَ اللَّهٔ  یبَتَِ  ُ  للَّه

 ٔ ٠َیِض ًَ یٔةََ  او ٌَ یٔسُ ب٩ُِ ٣ُ ز یَ ضَا وَ ييَ ٓیٔ وُُف ًیٔ ت َّٟ ا  ٔ زوَِتطٔ َُ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ٔ رَ وبَ ٥ِ ب یَ  وُ أ يََّ أبَ ل ًَ ا  صَ کَََِ أ٧َ َٓ  ٔ و٦ ز  اٟ رَِقٔ  أ

ليََّ  ًَ ذَٟکَٔ  برَُ  َٜ َٓ م   َٗ ٠ِتَ  ُٗ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ٔ ٣َا أه٩َُ   اللَّه ا٢َ وَ َّی َٗ ً ىیٔ حَ ٤َ س٠ََّ ليََّ إِٔ٪  ًَ ٠ِتُ لِلَّهِ  ٌَ حَ َٓ

ئ أَِ٪  زوَِت َُ  ١َ ٩ِ٣ٔ ُٔ ِٗ َ أص٠ََِ  أ َٓ تُ  ٠ِ َٔ َ٘ َٓ  ٔ ط و٣ِٔ َٗ ا فئ ٣َشِحسٔٔ  طُُ حَیًّ طُ إِٔ٪ وَجَسِت ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ اَ٪ ب٩َِ ٣َ ضَا ًتٔبَِ ٨ِ ًَ  ٢ََ سَِأ ةٕ أ تُ بحَٔحَّ ٠ِ

مَی  ًِ َ طَیِذْ أ اُ٪  ا ًتٔبَِ إذَٔ َٓ ا٥ٕٟٔ  سَ ىَیٔ  تُ ب أتََیِ َٓ ٨َةَ  ٤َسٔی ِٟ ا تُ  س٣ِٔ َٗ َّی  ً تُ حَ ِ َٔ ٕ ث٥َُّ  زَة ٤ِ ٌُ ٔ ٔ أوَِ ب لًَة اٟؼَّ  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ا  َّ٤٠َ َٓ  ٔ ط و٣ِٔ َ٘ ٔ يي ٟ  يُؼَل

 ٢َ ٔ أوََّ ط ٨َیٔ ث ٤َا حَسَّ َٛ  ٔ ط ٨َیٔ ث حَسَّ َٓ ثٔ  ی حَسٔ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ تُطُ  ِٟ َ سَأ ٧َاَ ث٥َُّ  طُُ ٩ِ٣َ أ برَتِ ٔ وَأخَِ ٠َیِط ًَ ٤ِتُ  ٕ س٠ََّ زَّة ٣َ  



 

 

عنہ ن  ربیع انصاری ے  رفایت کرتے ہیں کہ مجھ کو رسوؽ اللہ  اسحاؼ، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، ان  شہاب، محمود رضی اللہ تعالیٰ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یاد ہیں افر فہ کلی بھی یاد ہے جو یرے  چہر  پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمار  گھر کو کنوئیں ے  لے

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  بدر میں شریک ہوئے کر کی تھی، انہوں نے کہا کہ میں نے بان ؿ ن  مالک انصاری کو جو رسوؽ اللہ صلی

تھے کہتے ہوئے سنا کہ میں اپنی قوؾ بنی سالم کو نماز پڑھاتا تھا افر یرے  درمیاؿ افر اؿ کے درمیاؿ ایک فادی حائل تھی افر ب  

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس یا افر بارش ہوتی تو یرے  لئے اؿ کی مسجد کی طرػ راستہ طے کرکے جانا دشوار ہوتا، میں رسوؽ اللہ صلی

عرض کیا کہ یرےی نگاہ کمزفر ہے افر فادی جو ہمار  افر ہماری قوؾ کے درمیاؿ حائل ہے ب  بارش ہوتی ہے تو مجھ پر دشوار ہوتا 

میں ایک جگہ پر ہے کہ راستہ طے کرکے فاتں پہنچوں، اس لئے میں چاہتا ہوں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آئیں افر یرے  مکاؿ 

نماز پڑھ لیں کہ میں اس کو نماز کی جگہ بنالوں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں ایسا کرفں گا،چنانچہ صبح کے فقت 

 صلی اللہ یرے  پاس نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ پہنچے ب  کہ دھوپ تیز ہوچکی تھی پھر رسوؽ اللہ

علیہ فآلہ فسلم نے اجازت چاہی تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اجازت د  دی، آپ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ابھی بیٹھے بھی نہ 

تھے کہ فرمایا تم اپنے گھر میں کوؿ سی جگہ پسند کرتے ہو جہاں میں نماز پڑھوں؟ میں نے اس جگہ کی طرػ اشارہ کیا جس میں نماز 

 پسند کرتا تھا، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوئے افر تکبیر کہی افر ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے پڑھنا

صف قائم کی پھر دف رکعت نماز پڑھی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا افر ہم نے بھی سلاؾ پھیرا افر ب  آپ صلی اللہ 

فسلم سلاؾ پھیر چکے تو میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو خزیرۃ)ایک سم  کا کھانا( پر رفکا، جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  علیہ فآلہ

کیلئے تیار کرلیا گیا تھا۔ ب  دفرے  گھر فالوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آفاز یرے  گھر میں سنی تو دفڑ پڑ  یہاں 

لوگ بہت زیادہ ہوگئے تو اؿ میں ے  ایک شخص نے کہا کہ مالک نے کیا کیا، میں اے  نہیں دیکھتا ہوں تو اؿ میں ے   تک کہ گھر میں

ایک شخص نے کہا کہ فہ منافق ہے اللہ کے رسوؽ ے  اے  محبت نہیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایسا نہ کہو، کیا تم 

لہ اللہ کہا ہے اس ے  اللہ کی رضا چاہتا ہے تو اس نے کہا اللہ افر اس کے رسوؽ زیادہ جانتے ہیں لیکن ہم تو نہیں دیکھتے کہ اس نے لا ا

 بخدا اس کی محبت افر اس کی گفتگو منافقین ہی ے  دیکھتے ہیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ نے جہنم پر اس شخص

اللہ کہے افر اس ے  رضائے الٰہی چاہتا ہو۔ محمود نے بیاؿ کیا کہ میں نے اس کو ایک جماعت ے  بیاؿ کیا  کو حراؾ کردیا ہے جو لا الہ

جس میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صحابی ابوایوب رضی اللہ تعالیٰ عنہ بھی تھے افر اس جنگ میں بیاؿ کیا جس میں انہوں 

 ن  معافیہ حاکم تھا، ابوایوب نے ہماری اس حدیث کا انکار کیا افر کہا ف اللہ جو تو نے کہا یرےا نے ففات پائی افر اس فقت رفؾ میں یسید

 ف سالم خیاؽ ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نہیں کہا، یہ مجھے برا معلوؾ ہوا افر میں نے اللہ کیلئے نذر مانی کہا اگر فہ مجھے صحیح

ے  فاپس ہوجاؤں تو میں اس حدیث کے متعلق بان ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  مالک ے  پوچھوں گا،  رکھے یہاں تک کہ میں اس غزفہ



 

 

 کہ اگر میں نے انہیں اؿ کی قوؾ کی مسجد میں زندہ پایا،چنانچہ میں غزفہ ے  لوٹا میں نے حج یا عمرہ کا احراؾ باندھا پھر میں چلا یہاں تک

تو دیکھا کہ بان ؿ بڈھے افر نابینا ہوگئے ہیں اپنی قوؾ کو نماز پڑھاتے ہیں، ب  فہ نماز ے  فارغ  مدینہ پہنچا، میں بنی سالم کے پاس پہنچا

ہوئے تو میں نے اؿ کو سلاؾ کیا افر بتایا کہ میں کوؿ ہوں، پھر میں نے اؿ ے  حدیث کے متعلق پوچھا تو انہوں نے مجھ ے  اسی طرح 

 بیاؿ کیا جس طرح پہلی بار بیاؿ کیا گیا تھا۔

 اسحٰق، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، ان  شہاب، محمود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  ربیع انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گھر میں نفل نماز پڑھنے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ز پڑھنے کا بیاؿ۔گھر میں نفل نما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1114    حس

٤ًز :  راوی اب٩   ، ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس  ایوب و  ، ہیب ، و ز ًليٰ ب٩ ح٤ا لِ ا  ًبس

 ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ أیَ وبَ وًَبُیَِسٔ  ًَ بْ  ٨ََا وُصَیِ ث ٕ حَسَّ ز ا ليَ ب٩ُِ ح٤ََّ ًِ َ لِْ بِسُ ا ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ٨ِض٤َُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ

ا ا تَ رّ بوُ ُٗ ا  دذُٔوصَ تَّ ٥ُِٜٔ وَلَِ تَ لًَت ػَ  ٥ُِٜٔ ٩ِ٣ٔ وت ئ بیُُ وُا ف ٠ ٌَ اجِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو وبَ رَ یَ  ٩ِ أ ًَ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ طُ  ٌَ  بَ

اللہ ، نافع، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عبدالاعلیٰ ن  حماد، فہیب، ایوب فعبید

فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اپنے گھرفں میں اپنی نمازیں پڑھا کرف افر اؿ کو قبریں نہ بنا، عبدالواتب نے ایوب ے  اس کے متابع حدیث 

 رفایت کی ہے۔

 یوب فعبید اللہ ، نافع، ان  عمرعبدالاعلیٰ ن  حماد، فہیب، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...مکہ )مکرمہ( افر مدینہ )منورہ( کی مسجد میں نماز پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 میں نماز پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ۔ مکہ )مکرمہ( افر مدینہ )منورہ( کی مسجد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1115    حس

ک، ٗزًہ :  راوی ٠٤ٟ ، ًبسا ہ ، طٌب  حٔؽ ب٩ ٤ًزو

ا٢َ  َٗ ةَ  ًَ َ ز َٗ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ ٤َُ ٠٤َکٔٔ ب٩ُِ ً ِٟ ا بِسُ  ًَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٤َزَ حَسَّ ؽُ ب٩ُِ ًُ ِٔ ٨ََا حَ ث ٨ِطُ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  یسٕ  ٌٔ تُ أبَاَ سَ ٌِ ٔ س٤َ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ اَ ٣َ اََ٪ ُزَ ک ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ تُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ا  ٌّ رَِبَ زوَِةّ ح أ َُ ةَ  شِرَ ًَ ًیَِ  ٨ِٔ ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط

 ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ئٌّ حَسَّ ل ًَ ٨ََا  ث َٗ حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ زِیِّٔ  ز ص اٟ ا٢َ لَِ ٩ِ 

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ٔ  سُ زَّ اٟ ٔ و٣ََشِحسٔٔ  ا٦ حَِرَ ِٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا اجٔسَ  ةَٔ ٣َشَ لًََث يَ ث ٔل ٢ُ إلَِّٔ إ حَا اٟزِّ صَیتُظَس   ِٗ َ لِْ ٥َ و٣ََشِحسٔٔ ا  س٠ََّ

سنا کہ  حفص ن  عمرف، شعبہ، عبدالملک، قزعہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے حضرت ابوسعید رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو چار باتیں کہتے ہوئے

شریک ہوئے تھے۔ ح،  میں نے نبی کر ص صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  بارہ غزفات میں

یان ؿ، زہری، سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

 علیہ فآلہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ساماؿ سفر نہ باندھا جائے مگر تین مسجدفں کیلئے مسجد حراؾ مسجد رسوؽ اللہ صلی اللہ

 فسلم مسجد اقصی۔

 حفص ن  عمرف، شعبہ، عبدالملک، قزعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب



 

 

 مکہ )مکرمہ( افر مدینہ )منورہ( کی مسجد میں نماز پڑھنے کی فضیلت کا بیاؿ۔

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      1116    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ، حضرت  ا اغُ اللَّه  ًبس  ابو ًبیس اللَّه ب٩   ، رباح ک، زیس ب٩  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

رَ  یسِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ زَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٕ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ لِْغََُِّ  ٔ ا اللَّه بِسٔ  ًَ بَئ  ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه حٕ وًَبُیَِسٔ  باَ

لًَةْ فئ ٣َ  ا٢َ ػَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ لِْغََُِّ  ٔ ا ٓ ٕ ػَلًَة  ٕٔ ِٟ َ یرِْ ٩ِ٣ٔ أ ی صَذَا خَ یَما شِحسٔٔ

ا٦َ  حَِرَ ِٟ ا ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا ظُ إلَِّٔ  وَا  سٔ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، زید ن  رباح، عبیداللہ ن  ابوعبداللہ اغرا، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

  تماؾ مساجد کی زاار نماز ے  بہتر ہے۔نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یرےی اس مسجد میں نماز پڑھنا سوائے خانہ کعبہ کے دیگر

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، زید ن  رباح، عبید اللہ ن  ابوعبد اللہ اغرا، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قباکی مسجد کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 قباکی مسجد کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1117    حس

ہ، ایوب، ٧آٍ :  راوی اہی٥، اب٩ ٠ًی  يٌ٘وب ب٩ ابز

 َ اَ أ بر٧ََ ةَ أخَِ اب٩ُِ ٠ًَُیَّ ا  ٨ََ ث ئ  حَسَّ ق وِرَ اٟسَّ وَُ  اصی٥َٔ ص زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث اََ٪ لَِ حَسَّ ا ک ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩َِ ًُ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبُ  ی 

تٔ  بیَِ ِٟ أ ُٖ ب یَلُو َٓ ي  ؿُهّ ا  ضَ س٣َُ ِ٘ اََ٪ يَ ک َّطُ  ٧ٔ إ َٓ ةَ  َّٜ ٤َٔ س٦َُ ب ِ٘ و٦َِ يَ یَ ینِٔ  یو٣ََِ ي إلَِّٔ فئ  هَ  ـ اٟ يي ٩ِ٣ٔ  َٕ يُؼَل ینِٔ خ٠َِ تَ ٌَ ِٛ رَ يي   ث٥َُّ يُؼَل



 

 

و٦َِ  یَ ٔ وَ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ َّی ا ٨ِطُ حًَ دَ ٣ٔ یَخُِْ ظَ أَِ٪  ٤َشِحسَٔ کَْٔ ِٟ ا زَخ١ََ  ذَٔا  إ َٓ تٕ  سَبِ ک١َُّ   ٔ ط یَأتِیٔ اََ٪  ک َّطُ  ٧ٔ إ َٓ ائٕ  بَ ُٗ ِتئ ٣َشِحسَٔ  ا٢َ  یَأ َٗ  ٔ ط ييَ ٓیٔ يُؼَل

طٔیّ  ا بّٔا و٣ََ رَاٛ ظُ  زوُرُ یَ اََ٪  ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ثُ أَ٪َّ  یحَُسِّ اََ٪  ک یَتُِ وَ ا رَأ ٤َ َٛ  ٍُ ػ٨ََِ ا أ ٤ََّ ٧ٔ و٢ُ إ ُ٘ اََ٪ يَ ک ٢َ وَ ا َٗ ا 

یَرَِ أَِ٪ لَِ  رٕ ُ ا ٧ضََ ی١ِٕ أوَِ  َٟ ئَ ٩ِ٣ٔ  طَا ةٕ  ًَ ا یَِّ سَ ئ أ ييَ ف ا أَِ٪ يُؼَل ٍُ أحََسّ ٨َ وَ٪ وَلَِ أ٣َِ ٌُ ٨َ ئ يَؼِ اب ػَِحَ صٔ وَلَِ  أ ٤ِ اٟظَّ  ََ ا ك٠ُوُ وِ تَحَِرَّ تَ

ضََا وب  غُُُ

، ایوب، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ صرػ دف دؿ چاشت کی نماز پڑھتے یعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ

تھے، افؽ جس دؿ مکہ تے تھے اس لئے کہ فاتں چاشت کے فقت پہنچتے تھے افر خانہ کعبہ کا طواػ کرتے تھے پھر مقاؾ ابراہیم کے 

ر  کے دؿ آتے تھے، ب  مسجد میں داخل  پیچھے دف رکعت نماز پڑھتے تھے دفرے  جس دؿ قبا میں
ح 

 

سی ی

آتے تھے فہ اس مسجد میں ہر 

ہوتے تو اس بات کو ناپسند کرتے کہ اس مسجد ے  بغیر نماز پڑھے ہوئے نکل جائیں، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ کرتے تھے کہ 

 تھے، افر میں اس طرح کرتا ہوں جس طرح اپنے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوار ہو کر افر پیادہ اس کی زیارت کرتے

ساتھیوں کو کرتے ہوئے دیکھتا تھا افر نہ میں کسی کو منع کرتا ہوں کہ رات افر دؿ کے جس حصہ میں چاہے نماز پڑھے مگر یہ کہ 

 آفتاب کے طلوع افر غرفب کے فقت نماز کا قصد نہ کر ۔

 یعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ، ایوب، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ر  کو آئے۔
ح 

 

سی ی

 ...اس شخص کا بیاؿ جو مسجد قباء میں ہر 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

ر  کو آئے۔
ح 

 

سی ی

 اس شخص کا بیاؿ جو مسجد قباء میں ہر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1118    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اب٩   ، ر زی٨ا ًبساللَّه ب٩   ، ش٥٠ ٣ ٌٟزیز ب٩  ا ًبس  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

اب٩ِٔ ًُ   ٩ِ ًَ ارٕ  ی٨َٔ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ز ًَ  ٩ِ ًَ ٔ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث ُ حَسَّ اللَّه ضیَٔ  اََ٪  ٤َزَ رَ ک ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ



 

 

اللَّهٔ بِسُ  ًَ اََ٪  ا وَک رَاٛبّٔ ا وَ طٔیّ ا تٕ ٣َ ک١َُّ سَبِ ائٕ  بَ ُٗ ِتئ ٣َشِحسَٔ  یَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٠طُُ  اٟ ٌَ ِٔ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ   رَ

لیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی موسی ن  اسماعیل، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعا

ر  کو مسجد قبا میں کبھی پیدؽ افر کبھی سوار ہو کر تشریف لاتے تھے افر عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ
ح 

 

سی ی

بھی  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر 

 اسی طرح کرتے تھے۔

 ینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہموسیٰ ن  اسمعیل، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  د :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد قبا میں پیدؽ افر سوار ہو کر نے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 مسجد قبا میں پیدؽ افر سوار ہو کر نے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1119    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ًبیس اللَّه   ، ، یهيٰ ز شس ٣ 

ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ىَیٔ ٧ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّه ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٤َاحَسَّ ٨ِضُ ًَ  ُ ئی   اللَّه َّ٨ اٟ اََ٪  ا٢َ ک َٗ

٨ََا ًبُیَِسُ اللَّهٔ ث ٕ حَسَّ یرِ ٤َُ٧ اب٩ُِ  ازَ  طٔیّا زَ ا ا و٣ََ رَاٛبّٔ ئٕ  بَا ُٗ ئ ٣َشِحسَٔ  ِت یَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ینِٔ ػَل تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ط يي ٓیٔ یُؼَل َٓ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ   

ایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قبا میں سوار ہو کر افر پیدؽ مسدد، یحیی، عبیداللہ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رف

آتے تھے ان  نمیر نے اس زیادتی کے ساھ  بیاؿ کیا کہ ہم ے  عبیداللہ نے افر انہوں نے نافع ے  کہ فاتں دف رکعت نماز پڑھتے 

 تھے۔

 عنہمسدد، یحیٰ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...قبر افر منبر نبوی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے درمیاؿ کی جگہ کی فضیلت کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 کی فضیلت کا بیاؿ۔ قبر افر منبر نبوی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے درمیاؿ کی جگہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1120    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ني  ٣از س  اللَّه ب٩ زی ًبس  ، ز ب٩ ت٤ی٥ بي بکَ، ًبا ا اللَّه ب٩  ًبس ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

بِ  ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ئِّ  ازنٔ ٤َ ِٟ ا یسِٕ  اللَّهٔ ب٩ِٔ زَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٔ ب٩ِٔ ت٤َی٥ٕٔ  ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ کََِ ئ ب بَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ سٔ 

یَ  رٔ ؿَةْ ٩ِ٣ٔ  رَوِ یٔ  برَ ًیٔ و٨ِ٣َٔ یَنَِ بیَِ ٢َ ٣َا ب ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ ةٔ اللَّهُ  َّ٨ حَ ِٟ ا  اقٔ 

 ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم، عبداللہ ن  زید مازنی رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں عبداللہ

نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یرے  گھر افر منبر کے درمیاؿ جنت کے باورں میں ے  ایک باغ 

 ہے۔

  ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر، باسد ن  تمیم، عبداللہ ن  زید مازنی رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ؿ کی جگہ کی فضیلت کا بیاؿ۔قبر افر منبر نبوی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے درمیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1121    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ًاػ٥ ح ٔؽ ب٩  ، ح ٟزح٩٤ ا ًبس ب ب٩  ، خبی اللَّه  ًبیس   ، ، یحٌی  ز شس ٣ 



 

 

زَ  ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث زَِةَ  حَسَّ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ؽٔ ب٩ِٔ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ىَیٔ خُبیَِبُ ب٩ُِ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ

رٔ ةْ ٩ِ٣ٔ  ؿَ رَوِ یٔ  برَ ٨ِ ًیٔ و٣َٔ یَنَِ بیَِ ا٢َ ٣َا ب َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  َ رَ ل ًَ برَیٔ  ٨ِ ةٔ و٣َٔ َّ٨ حَ ِٟ ا اَقٔ  ي ی

ضیٔ وِ  حَ

مسدد، یحیی ، عبیداللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے 

بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یرے  گھر افر یرے  منبر کے درمیاؿ جنت کے باورں میں ے  ایک باغ ہے افر 

 یرے  حوض پر ہے۔ یرےا منبر

 مسدد، یحیی ، عبید اللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیت المقدس کی مسجد کا بیاؿ۔

 ؿنماز قصر کا بیا :   باب

 بیت المقدس کی مسجد کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1122    حس

ک، ٗزًہ زیاز :  راوی ا٠٤ٟ ہ، ًبس ، طٌب ٟیس  ابواٟو

 ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ اَز ليَ زیٔ ةَ ٣َوِ ًَ َ ز َٗ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ٠٤َکٔٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یَّٔ رَ دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ تُ أبَاَ 

 َ٤ ِٟ ا افَِٔ  تُشَ ا٢َ لَِ  َٗ ىیٔ  ٨َ ِ٘ آنَ ىیٔ وَ حَب٨َِ ًِ َ أ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٍٕ َ رَِب ثُ بأٔ ذوُ یحَُسِّ ضَا أوَِ  ضَا زَوِجُ ٌَ ینِٔ إلَِّٔ ٣َ و٣ََِ ُ ی زأِةَ

 َ ئ ی و٦َِ ف ٕ وَلَِ ػَ ٦ صَِّٔ ٣َحِِرَ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ٤ِصُ وَبَ اٟظَّ  ٍَ ل٠ُِ َّی تَ ً حٔ حَ بِ اٟؼ  سَ  ٌِ ینِٔ بَ لًَتَ سَ ػَ ٌِ ػَلًَةَ بَ ي وَلَِ  ؿَِهَ الِْ طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ ینِٔ ا َّی و٣َِ ً  حَ

ی صَی و٣ََشِحسٔٔ ِٗ َ لِْ ا ٔ و٣ََشِحسٔٔ  ا٦ حَِرَ ِٟ ا ةَٔ ٣َشَاجٔسَ ٣َشِحسٔٔ  لًََث يَ ث ٔل ا٢ُ إلَِّٔ إ حَ زِّ اٟ تُظَس   زبَُ وَلَِ  ِِ  تَ

ابوالولید، شعبہ، عبدالملک، قزعہ زیاد کے زاد کردہ غلاؾ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو نبی 



 

 

نہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  چار باتیں بیاؿ کرتے ہوئے سنا جو مجھ کو بہت اچھی افر خوشگوار معلوؾ ہوئیں، فرمایا عورت دف دؿ کا سفر 

 اس حاؽ میں کہ اس کے ساھ  اس کا شوہر یا ایسا رشتہ دار ہو جس ے  نکاح حراؾ ہے افر نہ عیدالفطر افر عیدالضحی کے دؿ کر  مگر

رفزہ رکھے افر نہ نماز پڑھے دف نمازفں کے بعد، ایک فجر کے بعد ب  تک کہ آفتاب طلوع نہ ہوجائے افر عصر کے بعد ب  تک کہ 

 ا تین مسجدفں کے کسی مسجد کی طرػ ساماؿ سفر باندھے، مسجد حراؾ، مسجد اقصی افر یرےی مسجد۔آفتاب غرفب نہ ہوجائے افر نہ سو

 ابوالولید، شعبہ، عبدالملک، قزعہ زیاد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  کہ فہ کاؾ نماز کا ہو افر ان  باسس رضی اللہنماز میں اتھ  ے  مدد لینے کا بیاؿ ب 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

میں مدد لے، جس حصہ ے  چاہے، افر  نماز میں اتھ  ے  مدد لینے کا بیاؿ ب  کہ فہ کاؾ نماز کا ہو افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ آدمی اپنے بدؿ ے  نماز

 پنے کپڑ  کو درست کریں ۔ز میں رکھی افر اے  اٹھایا افر لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنا اتھ  اپنے بائیں پہنچے پر رکھتے تھے مگر یہ کہ جسم کو ھجلائئیں یا اابواسحاؼ نے اپنی ٹوپی نما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1123    حس

ہ ب٩ س٠یما :  راوی ک، ٣خ٣ْ ٣اٟ  ،ٕ کْیب، اب٩ ًباضًبس اللَّه ب٩ یوس  ،٪ 

بَّ  ًَ اب٩ِٔ  يَ  وِل یبِٕ ٣َ کَُْ  ٩ِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ ةَ ب٩ِٔ  ٣َ ٩ِ ٣َخَِْ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ظُ  برََ َّطُ أخَِ ٧َ ضٕ أ ا

 َ ٧ ٤ُو ٨ِٔسَ ٣َیِ اَتَ ً َّطُ ب ٧َ ا أ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ قٔ ب٩ِٔ  يَ عَرِ ل ًَ تُ  ٌِ لَحَ اؿِ َٓ ا٢َ  َٗ تُطُ  َٟ ا ئَ خَ ا وَه ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ةَ أ٦ُِّ 

ػَ  ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ ا٦َ  ٨َ َٓ ا  ضَٔ وُٟ ئ ك طُ ف ٥َ وَأص٠َُِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ  ٍَ لَحَ اؿِ ٔ وَ ازَة وسَٔ ِٟ ٥َ حَ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  َّی ل ً

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ىَ رَ َ٘ سِتیَِ ا ٠ی١ٕٔ ث٥َُّ  َ٘ ٔ سَظُ ب ٌِ ٠ی١ٕٔ أوَِ بَ َ٘ ٔ ب٠َِطُ ب َٗ ی١ُِ أوَِ  ا٠َّٟ  َٕ تَِؼَ ٩ِ  ا٧ ًَ و٦َِ  َّ٨ ٤َشَحَ اٟ َٓ ح٠ََصَ  َٓ  ٥َ وَس٠ََّ

اَ٪  ٤ِٔزَ ً ٢ٔ آ  ٔ رَة و اتی٥َٔ سُ اتٕ خَوَ یَ شِرَ آ ٌَ ِٟ ا  َ أ قََْ ٔ ث٥َُّ  ظ ٔ بیَٔسٔ طٔ ض ا٦َ وَجِ َٗ طَُ ث٥َُّ  ؿُوئ أحَِش٩ََ وُ َٓ ضَا  ٨ِ٣ٔ َ أ ؿَّ تَوَ َٓ ةٕ  َ٘ َّ٠ ٌَ ط٩َٕٓ ٣ُ يَ  ٔل ا٦َ إ َٗ ث٥َُّ 

 ُ٘ َٓ تُ  ذَصَبِ ٍَ ث٥َُّ  ٨َ ػَ ا  تُ ٣ٔث١َِ ٣َ ٌِ ٨َ ؼَ َٓ تُ  ٤ِ ُ٘ َٓ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ يي  سُو٢ُ يُؼَل رَ  ٍَ وَؿَ َٓ  ٔ طٔ ب ٔليَ ج٨َِ تُ إ ٤ِ

َّ اللَّهٔ ؼَل َٓ  ٔ ظ ت٠ٔضَُا بیَٔسٔ ِٔ ىیَ يَ ٤ِ یُ ِٟ ا نُئ  رَأسِٔی وَأخََذَ بأٔذُ ليَ  ًَ ٤ِىیَ  یُ ِٟ ا ظُ  یسََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ینِٔ ث٥َُّ   تَ ٌَ ِٛ ینِٔ ث٥َُّ رَ تَ ٌَ ِٛ رَ ي 



 

 

زَ ث٥َُّ  ینِٔ ث٥َُّ أوَِتَ تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ ینِٔ ث٥َُّ رَ تَ ٌَ ِٛ رَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ ینِٔ  رَ تَ َٔ ی ٔٔ ینِٔ خَ تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٪ُ ذِّ ٤ُؤَ ِٟ ا ائطَُ  َّی جَ ً ٍَ حَ لَحَ ؿِ ا

بِحَ  اٟؼ  َّي  ؼَل َٓ دَ   ث٥َُّ خََْ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، مخرمہ ن  سلیماؿ، کریب، ان  باسس کے آزاد کردہ غلاؾ نے عبداللہ ن  باسس کے متعلق رفایت کیا کہ 

منین حضرت میمونہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس رات گساری، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بیاؿ ہے انہوں نے اپنی خالہ اؾ المو

  افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر اؿ کی بیوی اس کے طوؽ میں لیٹے افر آدھی رات گسرنے 

 

 
کہ میں بستر کے عرض میں ی

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوتے رہے۔ پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیدار  تک یا اس ے  کچھ پہلے یا کچھ بعد تک رسوؽ

ہوئے افر اپنے اتتھوں کے ذریعہ نیند کا اثر اپنے چہر  ے  دفر کیا پھر سورہ آؽ عمراؿ کی آخری دس آیتیں پڑھیں بعد ازاں ایک 

چھی طرح فضو کیا پھر نماز پڑھنے کھڑ  ہوگئے عبداللہ ن  باسس کا مشک کی طرػ گئے جو لٹکی ہوئی تھی افر اس ے  فضو کیا افر ا

بیاؿ ہے کہ میں بھی کھڑا ہوا افر اس طرح کیا جس طرح آپ نے کیا پھر میں گیا افر آپ کے پہلو میں کھڑا ہوگیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ 

اتھ  ے  ملنے لگے بعد ازاں آپ نے دف رکعت نماز  علیہ فسلم نے اپنا دایاں اتھ  یرے  رے پر رکھا افر یرے  دائیں کاؿ کو اپنے

پڑھی، پھر دف رکعت، پھر دف رکعت، پھر دف رکعت، پھر دف رکعت، پھر دف رکعت پڑھیں )گویا بارہ رکعتیں پڑھیں( پھر فتر پڑھے افر 

۔لیٹ رہے یہاں تک کہ مؤذؿ آئے تو آپ کھڑ  ہوئے افر دف رکعتیں ہلکی پڑھیں پھر باہر نکلے افر فجر کی   نماز پڑھان 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، مخرمہ ن  سلیماؿ، کریب، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں کلاؾ کی ممانعت کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ۔نماز میں کلاؾ کی ممانعت کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1124    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩  ًبس  ، ٤٘٠ًہ  ، ہی٥ ابزا ع،  ٤ً ا  ، اب٩ ٓـی١  ، ر ی  اب٩ ٤٧



 

 

 ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ٨ََ ث ی١ِٕ حَسَّ َـ ُٓ اب٩ُِ  ا  ث٨ََ ٕ حَسَّ یرِ ٤َُ اب٩ُِ ٧ ا  ٨ََ ث نش٥ُِّ٠َُ حَسَّ ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٤َ َ٘ ٠ِ

٨ِٔسٔ ا ٨َا ٩ِ٣ٔ ً ٌِ رَجَ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ٨َا  ٠َيِ ًَ یرَزُ   َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٥َ وَصوَُ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ليَ  ٨َاًَ ٠َيِ ًَ زَزَُّ  ٥ِ٠َ ی َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ ٨َ٤ِا  س٠ََّ اشٔیِّ  حَ َّ٨ ٟ 

لًّ  ِِ طُ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  ٢َ إٔ٪َّ ف ا َٗ  وَ

ان  نمیر، ان  فضیل، اعمش، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

گوں کو جواب دیتے تھے، ب  ہم ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز کی حالت میں سلاؾ کرتے تھے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لو

لوگ نجاشی کے پاس ے  فاپس ہوئے ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سلاؾ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں جواب 

 نہیں دیا افر فرمایا کہ نماز میں داا کی طرػ دیہاؿ ہوتا ہے۔

 اللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہان  نمیر، ان  فضیل، اعمش، ابراہیم، علقمہ، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کلاؾ کی ممانعت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1125    حس

ہ اب٩ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩  ًبس ہ  ٤٘٠ً  ، ہی٥ ابزا ع  ٤ً ، ا ٔیا٪ ہزی٥ ب٩ س  ، ر ؼو ٨٣ ٙ ب٩  اسح  ، ر ی ٤٧ 

 َ٤ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ ی٥ُِ ب٩ُِ  زَُ ا ص ٨ََ ث ئ  حَسَّ ول ُ٠ اٟشَّ رٕ  ٨ِؼُو ُٚ ب٩ُِ ٣َ ا ا إسِٔحَ ث٨ََ ٕ حَسَّ یرِ ٤َُ٧ اب٩ُِ  ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ ٩ِ عٔ  ًَ

٧حَِوَظُ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ 

 ان  نمیر، اسحاؼ ن  منصور، ہر ص ن  یان ؿ، اعمش ابراہیم، علقمہ عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر فہ نبی صلی اللہ علیہ

 کرتے ہیں۔فآلہ فسلم ے  اس کے مثل رفایت 

 ان  نمیر، اسحق ن  منصور، ہر ص ن  یان ؿ، اعمش ابراہیم، علقمہ عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ۔نماز میں کلاؾ کی ممانعت کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1126    حس

ني :  راوی يبا ٤ًزو ط اب٩   ، رث ب٩ طبی١ اس٤ٌی١، حا سیٰ  ، ًی سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا  ابز

 َ طُب رثٔٔ ب٩ِٔ  ا حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ ٩ِ إ ًَ صَُ  ٧ اب٩ُِ یوُ وَُ  سَی ص اَ ًیٔ ٧ برََ وسَی أخَِ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئِّ  ان بَ يِ اٟظَّ زوٕ  ٤ِ ًَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ ی١ِٕ 

ٔ وَس٠ََّ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٥ُ فئ  ک٠ََّ ٨َتَ َٟ ا  َّ٨ ُٛ ٥َ إِٔ٪  َٗ رَِ یسُِ ب٩ُِ أ ا٢َ لئ زَ َّی َٗ ً ٔ حَ تطٔ بَٔطُ بحَٔاجَ اح ػَ ٧اَ  ٥ُ أحََسُ ک٠َُِّ ٥َ ی

 َ٠ اٟؼَّ ليَ  ًَ وا  آؤُ تِ حَ َٟ َ زَ ٜوُتٔ ٧ أٟش  ٧اَ ب زِ أ٣ُٔ َٓ یٔنَ  تٔ ا٧ َٗ ا لِلَّهِ  و٣ُو ُٗ لَی وَ سِ وُ ِٟ ا  ٔ لًَة اٟؼَّ اتٔ وَ  وَ

، ان  عمرف شیبانی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  زید ن  ارم  
 
 

 

ابراہیم ن  موسی، عیسیٰ اسماعیل، حارث ن  ش

فآلہ فسلم کے زمانہ میں نماز میں گفتگو کرتے تھے افر ہم میں ے  ایک شخص رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ 

دفرے  ے  اپنی حاجتیں بیاؿ کرتا تھا، یہاں تک کہ یہ آیت اتری کہ اپنی نمازفں کی حفاظت کرف تو ہم لوگوں کو نماز میں خاموش 

 رہنے کا حکم دیا گیا۔

، ان  عمرف شیبانیابراہیم ن  موسیٰ، عیسیٰ اسمعیل، حارث ن   :  رافی
 
 

 

 ش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مردفں کیلئے نماز میں سبحاؿ اللہ افر الحمد اللہ نے ک کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ؿ۔مردفں کیلئے نماز میں سبحاؿ اللہ افر الحمد اللہ نے ک کا بیا



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1127    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  اور وہ سہ١  ٟس سے  ا اپ٨ے و بي حاز٦  ٌٟزیز ب٩ ا ا ًبس  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٔ ب٩ُِ أبَ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ دَ  ٢َ خََْ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط أبَیٔ

لًَٔ  ئَ ب ا حَ َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ ا٧تَِ  رثٔٔ وَحَ حَا ِٟ ا ٖٔ ب٩ِٔ  وِ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  یَنَِ ب حُٔ ب ٥َ يُؼ٠ِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ض٤َُا ػَل ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ٕ رَ ٢ْ أبَاَ بکََِ

 ٔ ا٢َ حبُ َ٘ َٓ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ ل٢ًَْٔ  ا٦َ ب َٗ َ أ َٓ ت٥ُِِ  طٔئ ٥ِ إِٔ٪  ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ضَ  ا ا٨َّٟ تَؤ٦ُ   َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اللَّهُ صَ  ضیَٔ  رَ  ٕ کََِ وُ ب ٦َ أبَ سَّ َ٘ تَ

 ٖٔ و ُٔ اٟؼ  ئ  شٔی ف ٤َِ ٥َ ی ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ئَ  حَا َٓ َّي  ؼَل َٓ طُ  ٨ِ ضُ ًَ ا ا٨َّٟ أخََذَ  َٓ  ٢ٔ لِْوََّ ِّٕ ا اٟؼَّ ا٦َ فئ  َٗ َّی  ا حًَ ًّ٘ طَ ا  ضَ  ٘ يَظُ

طُ لَِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ اََ٪ أبَوُ بکََِ ک ُٙ وَ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ وَُ  یحُ ص ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ا  رُوَ٪ ٣َ ض١ِْ ص١َِ تَسِ ا٢َ سَ َٗ حٔ  ی ٔٔ ؼِ تَّ أٟ ا ب َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ طٔ لًَت ئ ػَ تُ ف ٔٔ تَ ی٠َِ

 ٔ إ َٓ تَ  َٔ تَ ِٟ ا ا  ثرَوُ ِٛ َ حَ أ َٓ  ٔ یطِ یسََ  ٕ وُ بکََِ ٍَ أبَ َٓ فَََ ٧کََ  کاَ ٣َ ٔ ط یِ َٟ ٔ ارَ إ أطََ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ٍَ ذاَ  رَجَ ٤سَٔ الَلَّه ث٥َُّ 

َّي ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ  ٦َ سَّ َ٘ تَ طَُ وَ ائ ی وَرَ ضِقََْ َ٘ ِٟ  ا

، عبدالعزیس ن  ابی حازؾ اپنے فالد ے  افر فہ سہل رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا عبد اللہ ن  مسلمہ

بوبکر کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بنی عمرف ن  عوػ ے  صلح کی گفتگو کرنے نکلے افر نماز کا فقت آگیا۔ تو بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ا

عنہ کے پاس آئے افر کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفک لئے گئے ہیں، اس لئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  رضی اللہ تعالیٰ

 لوگوں کی امامت کیجئے انہوں نے کہا کہ اگر تم چاہتے ہو تو اقامت کہو،چنانچہ بلاؽ نے تکبیر کہی افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ آگے

فع کی، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صفوں کو چیرتے ہوئے آئے یہاں تک کہ پہلی صف میں پہنچ گئے تو بڑھے افر نماز پڑھانی شر

ح کیا ہے؟ فہ تالی بجانا ہے، ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنی نماز میں

صفی 

 

ن

ح کرنی شرفع کی، سہل نے کہا تم جانتے ہو کہ 

صفی 

 

ن

 لوگوں نے 

لوگوں نے بہت زیادہ تالی بجانا شرفع کیا تو ڑگ  افر دیکھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلی اس کی طرػ متوجہ نہ ہوئے لیکن ب  

ئے صف میں ہیں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اشارہ کیا کہ اپنی جگہ پر رہو تو ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنے دفنوں اتھ  اٹھا

  لوٹ گئے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آگے بڑھے افر نماز پڑھائی۔افر اللہ کی تعریف بیاؿ کی افر پیچھے

 عبد اللہ ن  مسلمہ، عبدالعزیس ن  ابی حازؾ اپنے فالد ے  افر فہ سہل رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...  کا بیاؿ جس نے کسی قوؾ کا ناؾ لیا یا نماز میں بغیر خطاب کئے ہوئے سلاؾ کیااس شخص

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 (اس شخص کا بیاؿ جس نے کسی قوؾ کا ناؾ لیا یا نماز میں بغیر خطاب کئے ہوئے سلاؾ کیا اس حاؽ میں کہ فہ نہیں جانتا )جس کو سلاؾ کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1128    حس

ز :  راوی ٣شٌو اللَّه ب٩  ًبس  ، ئ١ ا ابوو  ، ٟزح٩٤ ا ًبس ین ب٩  ؼ ، ح ؼ٤س ٟ ا ًبس ٌٟزیز ب٩  ا ًبس ؼ٤س  ٟ ا ابوًبس سیٰ،  ًی  ٤ًزو ب٩ 

ث٨ََا حُ  ٤َسٔ حَسَّ اٟؼَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٤َسٔ  اٟؼَّ بِسٔ  ًَ ا أبَوُ  ٨ََ ث سَی حَسَّ زوُ ب٩ُِ ًیٔ ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ائ١ٕٔ حَسَّ ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ینُِ ب٩ُِ  ؼَ

میِّ وَيُش٠َِّ  نشَُ ٔ وَ لًَة اٟؼَّ ئ  ةُ ف حٔیَّ تَّ اٟ  ٢ُ و ُ٘ نَ ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ ز و ٌُ ٔ ب٩ِٔ ٣َشِ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ طُ ًَ ٌَ ٔ ٤ شَ َٓ فٕ  ٌِ ليَ بَ ًَ ٨َا  ُـ ٌِ ٥ُ بَ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٤َ رَ رَحِ ئی  وَ َّ٨ اٟ ضَا  کَ أیَ  ٠َیِ ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ بَاتُ  يِّ لَّ اٟ اتُ وَ وَ ٠َ اٟؼَّ اتُ لِلَّهِ وَ حٔیَّ تَّ اٟ وُا  وٟ ُٗ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ اللَّهٔ س٠ََّ ةُ 

ضَ  اللَّهُ وَأطَِ طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ینَ أطَِضَسُ أَِ٪ لَِ إ اٟحٔٔ اٟؼَّ اللَّهٔ   ٔ ز بَٔا يَ ً ل ًَ ا وَ ٠َي٨َِ ًَ ل٦ًَُ  اٟشَّ طُُ  اَت ک زََ ذَٔا وَب ٥ُِ إ َّٜ ٧ٔ إ َٓ طُُ  وٟ سُ ظُ وَرَ بِسُ ًَ سّا  َّ٤ سُ أَ٪َّ ٣ُحَ

رَِقٔ  لِْ ائٔ وَا ٤َ اٟشَّ ئ  حٕٔ ف اٟ بِسٕ لِلَّهِ ػَ ًَ ک١ُِّ  يَ  ل ًَ ت٥ُِ  ٤ِ سِ س٠ََّ َ٘ َٓ ذَٟکَٔ  ت٥ُِ  ٠ِ ٌَ َٓ 

رفایت کرتے ہیں  عمرف ن  عیسیٰ، ابوعبدالصمد عبدالعزیس ن  عبدالصمد، حصین ن  عبدالرحمن، ابوفائل، عبداللہ ن  مسعود ے 

انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ نماز میں التحیات پڑھتے تھے افر ناؾ لیتے تھے افر ہم میں ے  بعض ایک دفرے  کو سلاؾ کرتا رسوؽ 
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 اللہ تعالیٰ کے ہر صالح بند  پر سلاؾ بھیجا۔ میں

 عمرف ن  عیسیٰ، ابوعبدالصمد عبدالعزیس ن  عبدالصمد، حصین ن  عبدالرحمن، ابوفائل، عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ۔ عورتوں کے تالی بجانے



 

 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے تالی بجانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1129    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ہ،  ابوس٤٠ ی،  ہز ، ز ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

ا ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّى  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  زَِةَ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ یٔ   ز صزِ اٟ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ  سُ

شَاءٔ  ِّ٨ ٠ٟٔ ُٙ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ٢ٔ وَ ا جَ شِبیٔحُ ٟلَِّٔ تَّ اٟ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، ابوسلمہ، ابوہریرہ ر

 فرمایا کہ مردفں کیلئے تسبیح ہے افر عورتوں کیلئے تالی بجانا ہے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے تالی بجانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1130    حس

، سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ، سٔیا٪، ابوحاز٦ ، وٛیٍ  یحٌی 

 ٩ِ ًَ  ٍْ اَ وَٛیٔ بر٧ََ ٌیَ أخَِ یَحِ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ

ائٔ  شَ ِّ٨ ٠ٟٔ ُٙ ی ٔٔ ؼِ تَّ ا٢ٔ وَاٟ جَ شِبیٔحُ ٟلَِّ تَّ اٟ  ٥َ س٠ََّ  وَ

ؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یحیی ، فکیع، یان ؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیا



 

 

 مردفں کیلئے تسبیح افر عورتوں کیلئے تالی بجانا ہے۔

 یحیی ، فکیع، یان ؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پنی نمازفں میں الٹے پاں پھر  یا کسی ش ک نے فالی امر کی بناء پاس شخص کا بیاؿ جو ا

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

  علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کیا۔اس شخص کا بیاؿ جو اپنی نمازفں میں الٹے پاں پھر  یا کسی ش ک نے فالی امر کی بناء پر گے بڑھ جائے، اس کو سہل ن  سعد نے نبی صلی اللہ

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      1131    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ا٧ص ب٩  ی،  ہز ، ز ص ، یو٧ اللَّه  ًبس ٣ح٤س،  ر ب٩  ی ظ  ب

کٕٔ  اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ئ أ٧َ برََن زیٔ  أخَِ ز صِ اٟ  ٢َ ا َٗ ٧صُُ  یوُ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  ٧ سٕ أخَِبرََ َّ٤ شِٔرُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا ب ٨ََ ث َ حَسَّ ٔ أ حِز َٔ ِٟ ا ئ  ٨َا ص٥ُِ ف یٔنَ بيَِ ٤ُش٤ٔ٠ِ ِٟ ا  َّ٪

ٔ وَسَ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئَٔض٥ُِ  ح َٔ َٓ ض٥ِٔٔ  يي ب ٨ِطُ يُؼَل ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٕ ینِٔ وَأبَوُ بکََِ ٨َِ الِٔث و٦َِ  ضیَٔ یَ ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٔ زَة َرَِ ححُِ سٔ  َٕ ظَ َٛ سِ  َٗ  ٥َ َّ٠

 ٔ ض یِ َٟ ٔ زَ إ وَ ٨َ َٓ ا  ٨ِضَ ًَ ٢َ اللَّهٔاللَّهُ  سُو ٔ وَه٩ََّ أَ٪َّ رَ ط ٘بٔیَِ ًَ ليَ  ًَ ٨ِطُ  ًَ رَضیَٔ اللَّهُ   ٕ ؽَ أبَوُ بکََِ َٜ ٨َ َٓ حَکُ  ِـ ٥َ يَ بََشَّ ت َٓ  ْٖ و ُٔ ػُ َّي ٥ِ وَص٥ُِ  ػَل  

 ٔ لًَتضٔ ػَ ئ  ا ف وُ تت٨َٔ ِٔ وَ٪ أَِ٪ يَ ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ٔ وَص٥ََّ  لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل دَ إ یٔسُ أَِ٪ یخَُِْ زُ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥َ اللَّهُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ أٟ ا ب حّ فَََ  ٥ِ

یَو٦َِ  ِٟ ا کَٔ  ذَٟ ييَ  وُُف َرَِ وَت اٟشِّ يَ  رَِخ حُحِزَةَ وَأ ِٟ ا زَخ١ََ  وا ث٥َُّ   ٤ٔ ٔ أَِ٪ أتَ رَ بیَٔسٔظ ا أطََ َٓ ظُ  رَأوَِ یٔنَ   ح

 کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ دف شنبہ کے دؿ فجر بشر ن  محمد، عبداللہ ، یونس، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت

 کے فقت مسلماؿ نماز میں مشغوؽ تھے افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ انہیں نماز پڑھا رہے تھے، اچانک نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ

 طرػ دیکھا کہ لوگ صف بستہ ہیں افر آپ کے سامنے آگئے۔ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے حجر  کا پردہ اٹھایا، افر اؿ کی

نماز مسکرا کر ہنسنے لگے، ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اپنی ایزیوں کے بل پیچھے ڑگ  افر گماؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 فآلہ فسلم کو لوگوں نے خوش ہو کر دیکھا آپ کیلئے نکلنا چاہتے ہیں افر مسلمانوں نے ارادہ کیا کہ اپنی نماز توڑ دیں ب  نبی صلی اللہ علیہ



 

 

 نے اپنے اتتھوں ے  اشارہ کیا کہ نماز پوری کرف پھر حجرہ میں داخل ہوئے افر پردہ چھوڑ دیا افر اسی دؿ ففات پائی۔

 بشیر ن  محمد، عبداللہ ، یونس، زہری، انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں کنکریوں کے ہٹانے کا بیاؿ۔)

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کنکریوں کے ہٹانے کا بیاؿ۔)

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1132    حس

يبا٪، یحٌی ابوس :  راوی ، ط ہ، ٣ٌی٘یبابونٌی٥ ٤٠ 

ئیَّ  َّ٨ اٟ بْ أَ٪َّ  ٘یٔ یِ ٌَ ىَیٔ ٣ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  س٤َ٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ طَيِ ا  ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ئ  حَسَّ ٢َ ف ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

 َٓ لًّٔ  اً َٓ تَ  ٨ِ ُٛ ا٢َ إِٔ٪  َٗ ثُ يَشِحُسُ  ابَ حَیِ َ رَ اٟ ی  وِّ ج١ُٔ يشَُ زَّ احسَٔةّ اٟ  وَ

ابونعیم، شیباؿ، یحیی ابوسلمہ، معیقیب ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس شخص کے متعلق جو 

 سجدہ کرنے کی جگہ پر مٹی برابر کر  فرمایا اگر ایسا کرنا ہی چاہتے ہو تو بس ایک دفعہ کر لو۔

 ، معیقیبابونعیم، شیباؿ، یحیی ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں سجد  کیلئے کپڑا بچھانے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب



 

 

 نماز میں سجد  کیلئے کپڑا بچھانے کا بیاؿ۔

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1133    س

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧ اللَّه  ًبس ، بکَ ب٩  ٟب ُا  ، ، بشر ز شس ٣ 

کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ کََِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ب ًَ اُ٪  لَّ َ٘ ِٟ ا بْٔ  اٟ َُ ٨ََا  ث شِٔرْ حَسَّ ا ب ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا حَسَّ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   

ي  ٩َ وَجِ نؼَُل ِّٜ ٤َُ ٧اَ أَِ٪ ی ٍِ أحََسُ لٔ ٥ِ يَشِتَ َٟ ذَٔا  إ َٓ حَِرِّ  ِٟ ا  ٔ ة طٔسَّ ٥َ فئ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ وَِبطَُ ي ٣َ رَِقٔ بَشَمَ ث لِْ ضَطُ ٩ِ٣ٔ ا

 ٔ ط ٠َیِ ًَ شَحَسَ  َٓ 

تے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم گرمی کی شدت مسدد، بشر، غالب، بکر ن  عبداللہ انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کر

میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  نماز پڑھتے افر ب  ہم میں ے  بعض اس کی قدرت نہ رکھتا کہ زمین پر اپنا چہرہ نہ رکھ سکے، 

 تو اپنا کپڑا اس پر پھیلاتا افر اس پر سجدہ کرتا۔

 انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد، بشر، غالب، بکر ن  عبداللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں کوؿ سا عمل جائز ہے۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوؿ سا عمل جائز ہے۔

     1134    ثحسی                               ج٠س او٢  :  ج٠س

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا  ، ابوس٤٠ہ  ، ٨ٟضر ا ابو  ، ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

ا ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ ضِرٔ  ا٨َّٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ کْٔ  اٟ ٨ََا ٣َ ث ةَ حَسَّ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ٨ََا  ث تُ أ٣َُس  حَسَّ ٨ِ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ  ُ للَّه



 

 

 ٔ إ َٓ ضَا  تُ ٌِ َٓ فَََ ئ  زنَ ٤ََ سَحَسَ ُ ا  ذَٔ إ َٓ يي  وَُ يُؼَل ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ب٠َِٔةٔ  ئ ٗ ضَُارٔجِلئ ف زِت ا٦َ ٣َسَ َٗ ا   ذَ

پنا پاؤں رسوؽ اللہ عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالنضر، ابوسلمہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ میں ا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے دراز کئے رہتی افر آپ نماز پڑھتے ب  آپ سجدہ کرتے تو یرےا پاؤں دبا دیتے تو میں اس کو اٹھا 

 لیتی، ب  کھڑ  ہوجاتے تو میں پھر پھیلا دیتی۔

 عنہا عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالنضر، ابوسلمہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوؿ سا عمل جائز ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1135    حس

ہ، ٣ح٤س ب٩ زیاز، ا :  راوی ، طبابہ، طٌب ٨ًہ٣ح٤وز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ   بو

اللَّهُ ضٔیَ  زَِةَ رَ ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ز ا یَٔ سٔ ب٩ِٔ ز ٩ِ ٣ُح٤ََّ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ةَُ حَسَّ طَبَاب ٨ََا  ث وزْ حَسَّ ا ٣َح٤ُِ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  

لَ  یِ اٟظَّ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ػَلًَةّ  َّي  ػَل َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ تُ وَ ٤ِ سِ ص٤ََ َ٘ َٟ طُ وَ ت  ًَ ذَ َٓ ٨ِطُ  ٣ٔ ُ اللَّه ىیٔ  ٨َ َٜ أ٣َِ َٓ ليََّ  ًَ لًَةَ  اٟؼَّ  ٍَ لَ ِ٘ ليََّ ٟیَٔ ًَ ظَسَّ  َٓ لئ  قَ  اَ٪ عَرَ

رَبِّ  ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٢َ وِ َٗ تُ  ذَکَِْ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ا إ زوُ ٨َِوُ ت َٓ ا  و بحُٔ َّی تُؼِ ً ةٕ حَ یَ رٔ سَا يَ  ٔل طُ إ َ٘ ئ ٣ُ  أَِ٪ أوُثٔ ل بِ  لْٔحََسٕ صَ ئ  بَغ ی٨َِ اّ لَِ  ٠ِک

ت   ًَّ سَ َٓ طُ وَ تُ ِ٘ ٢ٔ أیَِ خ٨ََ ا أٟذَّ طُ ب ت  ًَ ذَ َٓ ٤َی١ِٕ  طُ ضِرُ ب٩ُِ  َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا ث٥َُّ  اسٔیّ اللَّهُ خَ ظُ  زَّ ی فَََ سٔ ٌِ وَ٪ ٩ِ٣ٔ بَ  ً یسَُ و٦ََِ  ٔ ی اللَّه  ٢ٔ وِ َٗ طُ ٩ِ٣ٔ 

 َٛ َّطُ  ٧َ طُ إلَِّٔ أ ت  ًَ سَ َٓ ابُ  وَ اٟؼَّ وَ٪ وَ ٌُ َٓ یسُِ یَِ  ائٔ أ تَّ اٟ ینِٔ وَ ٌَ ِٟ ا تَٔظِسٔیسٔ  ا٢َ ب َٗ ا   ذَ

نے محمود، شبابہ، شعبہ، محمد ن  زیاد، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ 

کو توڑ د ۔ تو اللہ تعالیٰ نے مجھ کو اس پر غلبہ ایک نماز پڑھی، تو فرمایا کہ شیطاؿ یرے  سامنے آیا افر مجھ پر دشوار کردیا گیا کہ نماز 

عطا کیا افر میں نے اس کو مغلوب کرلیا افر میں نے ارادہ کیا کہ اے  ایک ستوؿ ے  باندھ دفں، تاکہ صبح کے فقت تم لوگ اے  دیکھ 
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ۃ اللہ تعالیٰ کے

 

ۃ ے  مراد ہے میں نے اس کا گلا گھونٹا افر دعی

 

 نامراد افر ذلیل کر کے فاپس کردیا۔ پھر نضر ن  اسماعیل نے کہا کہ دعی

ۃ ہی ہے مگر 

 

 یہ عین افر تا کی تشدید کے ساھ  اسی طرح بیاؿ کیا۔قوؽ یوؾ یدعوؿ ے  ماخوذ ہے یعنی فہ دفع کرتے ہیں افر صحیح کوعی

 محمود، شبابہ، شعبہ، محمد ن  زیاد، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قتادہ نے کہا کہ اگر چور کسی کا ک اگر نماز کی حالت میں کسی کا جانور بھاگ جائے افر

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ۔اگر نماز کی حالت میں کسی کا جانور بھاگ جائے افر قتادہ نے کہا کہ اگر چور کسی کا کپڑا لے لے تو اس کے پچھے دفڑ  افر نماز چھوڑ د 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1136    حس

، ارزٚ ب٩ ٗیص :  راوی  آ ز٦، طٌبہ

ةَ  یَّ رٔ و حَِرُ ِٟ ا ات١ُٔ  َ٘ ُ ن  ٔ از لِْصَوَِ ا بأ َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ یِصٕ  َٗ ُٚ ب٩ُِ  ًَ لِْزَِ ا ا  ٨ََ ث بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ا  ث٨ََ آز٦َُ حَسَّ ا  ٨ََ ث ٕ إذٔاَ  حَسَّ ضََز ٧  ٖٔ ُ يَ جُز ل ًَ ٧َاَ  ا أ بي٨ََِ َٓ

 َ٠ ٌَ حَ َٓ  ٔ ٔ بیَٔسٔظ طٔ َّت زَاب ذَٔا ٟحَٔا٦ُ  يي وَإ ١َ رَج١ُْ يُؼَل ٌَ حَ َٓ مٔی   س٠ََِ لِْ زَزَِةَ ا وُ ب وَُ أبَ ةُ ص بَ ٌِ ٢َ طُ ا َٗ ا  ضَ ٌُ یتَبَِ  ١َ ٌَ طُُ وَجَ ازًٔ ٨َُ َّةُ ت اب اٟسَّ تِ 

وِ  َٗ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ يي  ٔن ٢َ إ ا َٗ ذُ  یِ اٟظَّ  َٖ نِصَََّ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ ذٔ  یِ اٟظَّ ضَٔذَا  ١ِ ب ٌَ ِٓ ا ض٥َُّ  ٢ُ ا٠َّٟ و ُ٘ دٔ يَ رٔ وَا دَ ِٟ ا زوَِتُ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  َُ يي  ٔن ٥ُِٜ وَإ سُو٢ٔ  لَ رَ  ٍَ ٣َ

 ٔ يي إ ٔن ظُ وَإ یرَ ضسِٔتُ تَیِشٔ ئَ وَطَ ان ٤ََ زَوََاتٕ وَث ُ ٍَ بِ اتٕ أوَِ سَ زوََ َُ تَّ  سٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یٔ أحََب  اللَّهٔ  ًَّ اب ٍَ زَ ٣َ ٍَ اجٔ ٨ِتُ أَِ٪ أرَُ ُٛ  ٪ِ

 َ ل ًَ   ٙ یَظُ َٓ ا  ضَ ٔٔ َٟ ِ ٔليَ ٣َأ ٍُ إ زِجٔ ضَا تَ ًَ زََ يََّ ٩ِ٣ٔ أَِ٪ أ ٔل  يَّ إ

آدؾ، شعبہ، ارزؼ ن  قیس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم اہواز میں تھے۔ خارجیوں ے  جنگ کر رہے تھے، ہم 

لوگ ایک نہر کے کنار  پر تھے، ایک مرد )کو دیکھا( نماز پڑھ رات تھا افر اس کی سواری کی لگاؾ اس کی اتھ  میں تھی افر سواری اس 

 بدتی  تھی( افر یہ اس کے پیچھے جاتا تھا۔ شعبہ نے بیاؿ کیا کہ فہ شخص ابوبرزہ اسلمی تھے، خارجیوں میں ے  ے  جھگڑ رہی تھی )یعنی

ایک شخص نے ک لگا۔ ا  اللہ اس بڈھے کا برا ہو، ب  فہ ضعیف شخص نماز ے  فارغ ہوئے تو کہا میں نے تمہاری بات سنی افر میں نے 

 ساھ  چھ یا سات یا آٹھ غزفات میں شرکت کی ہے افر میں نے آپکی سہولت پسندی کو دیکھا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے



 

 

میں اپنے جانور کے ساھ  فاپس ہوتا تو بہتر یہ تھا اس ے  کہ میں اس کو چھوڑ دیتا افر فہ اپنے اصطبل کی طرػ لوٹ جاتا افر یرے  

 لئے فاپسی دشوار ہوتی۔

 آ دؾ، شعبہ، ارزؼ ن  قیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ۔اگر نماز کی حالت میں کسی کا جانور بھاگ جائے افر قتادہ نے کہا کہ اگر چور کسی کا کپڑا لے لے تو اس کے پچھے دفڑ  افر نماز چھوڑ د 

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      1137    حس

ہزی، عروہ :  راوی ص، ز  ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ًبساللَّه ، یو٧

 َٟ ا َٗ ا٢َ  َٗ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ٧اَ ی برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤ِصُ حَسَّ اٟظَّ تِ  َٔ ائظَٔةُ خَشَ ًَ  تِ 

سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ٢َ ث٥َُّ  اَ أكَ َٓ  ٍَ َٛ رَ ةّ ث٥َُّ  ی٠َٔ وَ رَةّ ك و سُ  َ أ قََْ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ٍَ َٛ رَ ی ث٥َُّ  ٕ أخَُِْ رَة حَ بشُٔو تَ ِٔ تَ سِ ا ث٥َُّ 

َّضُ  ا٢َ إ٧ٔ َٗ ٧یَٔةٔ ث٥َُّ  ا اٟثَّ ذَٟکَٔ فئ   ١َ ٌَ َٓ سَحَسَ ث٥َُّ  اصاَ وَ َـ َٗ َّی  ً دَ حَ َّی يُفََِ ً وا حَ ؼ٠َ  َٓ ذَٟکَٔ  ت٥ُِِ  رَأیَ إذٔاَ  َٓ اَتٔ اللَّهٔ  آی أ٪ ٩ِ٣ٔ  تََ آی ٤َا 

 ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ّٔ لِٔ آخُذَ ٗ یسُ أَِ٪  رُٔ تُِ أ رَأیَ سِ  َ٘ َٟ َّی  طُُ حًَ طَیِئٕ وًُسِٔت ک١َُّ  ا  مئ صَذَ ا َ٘ یَتُِ فئ ٣َ رَأ سِ  َ٘ َٟ  ٥ُِٜ ٨ِ تُ ًَ ٠ِ ٌَ ئ جَ ون رَأیَت٤ُُِ یٔنَ  ةٔ ح ح٨ََّ

سَّ  َ٘ تََ زَو ب٩َِ ٟهَُ أ ٤ِ ًَ ا  ضَ تُِ ٓیٔ یَ رَأ تُ وَ ِ
ئ تَأخََّْ ن ٤ُو یَتُِ رَأ یٔنَ  ا ح ّـ ٌِ ا بَ ضَ ُـ ٌِ ل٥ُٔ بَ یَحِ  ٥َ َّ٨ تُِ جَضَ رَأیَ سِ  َ٘ َٟ بَ ٦ُ وَ سَیَّ ی  ذٔ َّٟ ا يٕٓ وَصوَُ 

ائبَٔ  وَ  اٟشَّ

نے بیاؿ کیا کہ سورج گرہن ہوا تو نبی محمد ن  مقال ، عبداللہ ، یونس، زہری، عرفہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوئے ایک طویل سورۃ پڑھی پھر رکوع کیا، تو اس کو طویل کیا، پھر اپنا رے اٹھایا، پھر ایک دفرےی سورۃ 

 فرمایا کہ یہ دفنوں اللہ کی ے  شرفع کیا پھر رکوع کیا، یہاں تک کہ اس کو پورا کیا افر سجدہ کیا پھر یہی دفرےی رکعت میں کیا، پھر

نشانیوں میں ے  دف نشانیاں ہیں، ب  تم یہ دو تو، تو نماز پڑھو، یہاں تک کہ سورج گرہن تم ے  دفر ہوجائے، میں نے اپنی اس جگہ 

لے رات  میں تماؾ فہ چیزیں دیکھیں، جن کا مجھ ے  فعدہ کیا گیا ہے، یہاں تک کہ میں ارادہ کرتا ہوں کہ میں جنت ے  ایک خوشہ



 

 

م کو بھی دیکھا کہ اؿ میں ے  بعض بعض کو 

 

 ھی
ح

ہوں، جس فقت کہ تم نے مجھ کو دیکھا ہوگا کہ میں آگے بڑھ رات ہوں، افر میں نے 

کھاتا ہے، ب  کہ تم نے مجھے دیکھا ہوگا کہ میں پیچھے ہٹا، افر میں نے اس میں عمرف ن  لحی کو دیکھا افر یہی فہ شخص ہے جس نے سائبہ 

 ایجاد کی۔ کی رسم

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ، یونس، زہری، عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں تھوکنے افر پھونکنے کا جائز ہونا، افر عبداللہ ن  عمرف ے  منقوؽ ہے کہ نبی

 ؿنماز قصر کا بیا :   باب

 اپنے سجد  میں پھونک ماری تھی۔نماز میں تھوکنے افر پھونکنے کا جائز ہونا، افر عبداللہ ن  عمرف ے  منقوؽ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسوػ کی نماز میں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1138    حس

ز، ایوب،  :  راوی ٨ًہس٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤ا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ،ٍ  ٧آ

ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ ٧آَ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ أَ٪َّ 

 َِ تَ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ةٔ  ب٠َِٔ ئ ٗ ا٣َةّ ف ٧دَُ یَ  ارَأ َٗ ٩َّ أوَِ  َٗ ُ یبَِز لًَ  َٓ  ٔ طٔ لًَت اََ٪ فئ ػَ ا ک ذَٔ إ َٓ  ٥ِ ُٛ ب١ََٔ أحََسٔ الَلَّه ٗ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ا يَ أص١َِٔ  ل ًَ ىَ  ٢َ یَّ

 ِ٠ َٓ  ٥ِ ُٛ َٚ أحََسُ َ زَ ذَٔا ب ا إ ض٤َُ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ  ٢َ ا َٗ ٔ وَ ظ ضَا بیَٔسٔ حَتَّ َٓ  ٢ََ ٧زَ ٩٤ََّ ث٥َُّ  ٨ََدَّ یتَ ٔ يَ لَِ  رظٔ ا يَ يَشَ ل ًَ  ِٚ ُ ز  بِ

سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبلہ کی 

 شخص نماز میں طرػ بلغم پھینکا ہوا دیکھا، تو مسجد فالوں پر غصہ ہوئے افر کہا کہ اللہ تعالیٰ تمہار  قبلہ کی طرػ ہے،چنانچہ ب  کوئی

نے  ہو تو نہ تھوکے افر نہ بلغم پھینکے، پھر منبر ے  اتر  افر اس کو اپنے اتھ  ے  کھرچ کر صاػ کردیا، افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص تھوکے، تو اپنی بائیں طرػ تھوکے۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، نافع، ان  عمر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 میں اپنے سجد  میں پھونک ماری تھی۔نماز میں تھوکنے افر پھونکنے کا جائز ہونا، افر عبداللہ ن  عمرف ے  منقوؽ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسوػ کی نماز 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1139    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ا٧ص   ، زہ ٗتا  ، ہ ، طٌب ر ٨ُس  ،  ٣ح٤س

صَٔ ب٩ِٔ  ٧َ ٩ِ أ ًَ زَةَ  تَا َٗ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث سْ حَسَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ کٕٔ  ٣َاٟ

یَ   ٩ِ ًَ ٔ وَلَِ  طِ یسََی یَنَِ  ٩َّ ب َٗ ُ ز بِ یَ لًَ  َٓ َّطُ  رَب اظئ  ی٨َُ َّطُ  إ٧ٔ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  اََ٪ ف ک ا  ٢َ إذَٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طٔ ًَ س٣َٔ َٗ تَ  ٔ تَحِ طٔ اٟ ٤َ ٩ِ طٔ ًَ  ٩ِ ٜٔ ٔ وَلَ طٔ ٨ ٤ئ

ی سَِْ یُ ِٟ  ا

ر، شعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا جو شخص نماز میں محمد، غند

ہوتا ہے فہ اپنے رب ے  مناجات کرتا ہے اس لے نہ تو اپنے سامنے افر نہ ہی اپنے دائیں طرػ تھوکے، بلکہ اپنے بائیں طرػ یا اپنے 

 تھوکے۔ بائیں پاؤں کے نیچے

 محمد، غندر، شعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  نمازی ے  کہا جائے کہ آگے بڑھ یا انتظار کر، افر اس نے انتظار کیا تو کوئی مضائق

  بیاؿنماز قصر کا :   باب

 ب  نمازی ے  کہا جائے کہ آگے بڑھ یا انتظار کر، افر اس نے انتظار کیا تو کوئی مضائقہ نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1140    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ، سہ١ ب٩ سٌس  ابوحاز٦  ، ، سٔیا٪ یر ث ٛ  ٣ح٤س ب٩ 

 َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث وَ٪ حَسَّ ضُ يؼ٠َُ  ا َّ٨ اٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  سٕ رَ ٌِ ض١ِٔ ب٩ِٔ سَ سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  ٧ برََ ٕ أخَِ یٔر ٍَ ث ٣َ

ئٔ  ا شَ ِّ٨ ٘ی١َٔ ٠ٟٔ َٓ ض٥ِٔٔ  اب َٗ رٔ يَ  ل ًَ  ٔ ز َِ اٟؼِّ ص٥ِٔ ٩ِ٣ٔ  ًٔ اٗسُٔو أزُِ ًَ ٥َ وَص٥ُِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ یَٔ لَِ اٟ تَو َّی يَشِ ٩َُّٜ حًَ ؤُسَ رُ  ٩َ ٌِ َٓ زِ  تَ

وُسّا ٢ُ ج٠ُ جَا زِّ  اٟ

محمد ن  کثیر، یان ؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ لوگ نبی صلی اللہ علیہ 

دنوں پر باندھے ہوئے تھے، تو عورتوں ے  کہا جاتا تھا فآلہ فسلم کے ساھ  نماز پڑھتے تھے افر چھوٹا ہونے کے سبب ے  ازار اپنی گر

 کہ اپنے رےفں کو نہ اٹھائیں، ب  تک کہ مرد سیدھے کھڑ  ہو کر نہ بیٹھ جائیں۔

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں سلاؾ کا جواب نہ د ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب نہ د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1141    حس

يبہ، اب٩ ٓـی١، ا٤ًع، ابزاہی٥، ٤٘٠ًہ، ًبساللَّه رضی اللَّه ت :  راوی ابي ط ٨ًہًبس اللَّه ب٩  ليٰ   ٌا

 ًَ ةَ  ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ الِْ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َـ ُٓ اب٩ُِ  ا  ث٨ََ ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ أبَ ًَ ا  ٨ََ ث يَ حَسَّ ل ًَ  ٥ُ س٠َُِّ ٨ِتُ أ ُٛ ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ

یرَزُ   َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  ٥َ وَصوَُ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ لًّ  اٟ ِِ طَُ لًَةٔ  اٟؼَّ ا٢َ إٔ٪َّ فئ  َٗ يََّ وَ ل ًَ زَُّ  زَ ٥ِ٠َ ی َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ تُ  ٤ِ س٠ََّ ا  ٨َ ٌِ رَجَ ا  َّ٤٠َ َٓ ليََّ  ًَ 

عبداللہ ن  ابی شیبہ، ان  فضیل، اعمش، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں 

فسلم کو نماز کی حالت میں سلاؾ کرتا تھا تو آپ جواب دیتے تھے، ب  ہم فاپس ہوئے میں نے آپ کو سلاؾ کیا تو  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ



 

 

 آپ نے جواب نہیں دیا افر فرمایا کہ نماز میں مشغولیت ہوتی ہے۔

 عبد اللہ ن  ابی شیبہ، ان  فضیل، اعمش، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب نہ د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1142    حس

ابي :  راوی ء ب٩  ر، ًلا ٛثیر ب٩ ط٨وی اٟوارث،  ، ًبس للَّه ابو٤ٌ٣ز ، جابزب٩ ًبس ا  رباح

 ٩ِ ًَ حٕ  اَ بَئ رَب ائٔ ب٩ِٔ أ لَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ یر ؤ ط٨ِٔ ُ ب٩ُِ  یٔر ث َٛ ٨ََا  ث رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث ضٔیَ اللَّهُ  حَسَّ رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ جَ

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ثَىیٔ رَ ٌَ ا٢َ بَ َٗ ض٤َُا  ٨ِ َّي  ًَ ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  أتََیِ َٓ ضَا  يِتُ َـ َٗ سِ  َٗ تُ وَ ٌِ رَجَ تُ ث٥َُّ  ِ٘ ل٠ََِ ا٧ َٓ طُ  َٟ اجَةٕ  ئ حَ ٥َ ف س٠ََّ وَ

٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٔ طٔ ٥ُ٠َ ب ًِ َ اللَّهُ أ ا  ئی ٣َ ٠ِ َٗ ئ  ٍَ ف َٗ وَ َٓ ليََّ  ًَ زَُّ  یزَ  ٥ِ٠َ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ تُ  ٤ِ ش٠ََّ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ رَسُ اللَّهُ   َّ١ ٌَ َٟ سٔی  ِٔ نَ ئ  اللَّهُ  ف َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ 

 ِ٠ َٗ ٍَ فئ  َٗ وَ َٓ يََّ  ل ًَ زَُّ  ز یَ  ٥ِ٠َ َٓ طٔ  ٠َیِ ًَ ٤ِتُ  ٔ ث٥َُّ س٠ََّ ط ٠َیِ ًَ لَِأتُِ  يي أبَ ليََّ أنَ ًَ ٥َ وَجَسَ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٠َیِطٔ ًَ ًَ تُ  ٤ِ س٠ََّ يَ ث٥َُّ  لِْوُل ا ةٔ  زَّ ٤َ ِٟ ا طََس  ٩ِ٣ٔ  ئی أ

 ٌَ ٨َ ا ٣َ ٤ََّ ٧ٔ ا٢َ إ َ٘ َٓ ليََّ  ًَ زَّ  ب٠َِٔةٔ فَََ ٘ ِٟ ا  ٔ یرِ َُ ٔليَ  ا إ ضّ وَجِّ ٔ ٣ُتَ تطٔ اح٠َٔ يَ رَ ل ًَ اََ٪  يي وَک ػَُل تُ أ ٨ِ ُٛ يي  ٠َیِکَ أنَ ًَ رَُزَّ   ىیٔ أَِ٪ أ

 ر ، عطاء ن  ابی رباح، جابرن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھے رسوؽ اللہ 
ب

 

ظ

 

ی

 

س
ابومعمر، عبدالوارث، کثیر ن  

 نے اپنی ایک ضرفرت ے  بھیجا میں چلا، پھر لوٹا اس حاؽ میں آپ کی ضرفرت پوری کر چکا تھا پھر میں نبی صلی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر آپ کو سلاؾ کیا لیکن آپ نے جواب نہیں دیا، یرے  دؽ میں خطرات پیدا ہوئے کہ اس کو اللہ 

کہ شاید رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھ ے  ناراض ہوگئے اس لئے کہ میں آپ کے پاس  ہی جانتا ہے، میں نے اپنے جی میں کہا

دیر ے  آیا ہوں، پھر میں نے سلاؾ کیا، لیکن آپ نے جواب نہیں دیا، یرے  دؽ میں پہلی دفعہ ے  زیادہ خطرہ پیدا ہوا پھر میں نے 

کہ مجھے جواب دینے ے  اس امر نے رفکا کہ میں نماز پڑھ رات تھا افر آپ اپنی  آپ کو سلاؾ کیا، تو آپ نے مجھ کو جواب دیا افر فرمایا

 سواری پر غیر قبلہ کی طرػ منہ کئے ہوئے تھے۔



 

 

 ر ، عطاء ن  ابی رباح، جابرن  عبد اللہ :  رافی
ب

 

ظ

 

ی

 

س
 ابومعمر، عبدالوارث، کثیر ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کوئی ضرفرت ش ک آنے پر نماز میں اپنے اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 کوئی ضرفرت ش ک آنے پر نماز میں اپنے اتتھوں کے اٹھانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1143    حس

ہ،  :  راوی رضی اللَّه ٨ًہٗتيب ، سہ١ ب٩ سٌس اٌٟزیذ، ابوحاز٦  ًبس

ا٢َ ب٠ََ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  سٕ  ٌِ سَ ٩ِ سَض١ِٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٕ از٦ٔ ٩ِ أبَئ حَ ًَ  ٔ یٔز ز ٌَ ِٟ بِسُ ا ًَ ث٨ََا  بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ  َّ

 ٔ ٖٕ ب وِ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  ٥َ أَ٪َّ ب س٠ََّ اللَّهٔ وَ سُو٢ُ  رَ بصَٔ  حُ َٓ  ٔ ابطٔ ػَِحَ اَضٕ ٩ِ٣ٔ أ ئ أ٧ُ ض٥ُِ ف ٨َ دَ يُؼ٠ِحُٔ بيَِ خََْ َٓ ئْ  طَیِ ض٥ُِ  ٨َ اََ٪ بيَِ ائٕ ک بَ ُ٘

یَ   ٢َ ا َ٘ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ ٔليَ أبَئ بکََِ ل٢ًَْٔ إ حَائَ ب َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ تَِ  ا٧ ٥َ وَحَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل ٕ إ اللَّهُ ا أبَاَ بکََِ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ  َّ٪

ا٦َ  َٗ َ أ َٓ تَ  ئِ ٥ِ إِٔ٪ طٔ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ اضَ  َّ٨ اٟ کَ أَِ٪ تَؤ٦َُّ  َٟ ض١َِ  َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ ٧تَِ  ا سِ حَ َٗ بُصَٔ وَ سِ ح َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٦َ أبَوُ  ًَ سَّ َ٘ لًَةَ وَتَ اٟؼَّ ل٢ًَْٔ  ب

ائَ  ضٔ وَجَ ا َّ٨ َّرَ ٠ٟٔ ب َٜ َٓ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٕ رَ کََِ ئ ب ا٦َ ف َٗ َّی  ا حًَ ًّ٘ ضَا طَ  ٘ ٖٔ يَظُ و ُٔ اٟؼ  ئ  شٔی ف ٤َِ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  رَ

 ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ وُ بکََِ کاََ٪ أبَ ا٢َ وَ َٗ  ُٙ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ حُ صوَُ  ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ض١ِْ  ٢َ سَ ا َٗ حٔ  ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ئ  ضُ ف ا َّ٨ اٟ أخََذَ  َٓ  ِّٕ ٔٔ اٟؼَّ تَ ی٠َِ طُ لَِ  ٨ِ ًَ تُ فئ  

یَ   ٔ ط یِ َٟ ٔ رَ إ ا أطََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ ذَٔا  إ َٓ تَ  َٔ تَ ِٟ ا ضُ  ا ا٨َّٟ ثرََ  ِٛ َ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ طٔ لًَت ضیَٔ ػَ رَ  ٕ کََِ وُ ب ٍَ أبَ َٓ فَََ ييَ  ظُُ أَِ٪ يُؼَل ز أ٣ُِ

رَ  ی وَ ضِقََْ َ٘ ِٟ ا  ٍَ رَجَ َ ث٥َُّ  اللَّه ٤سَٔ  حَ َٓ یسََظُ  ٨ِطُ  ًَ َّي اللَّهُ  ؼَل َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  ٦َ رَسُ سَّ َ٘ تَ ِّٕ وَ اٟؼَّ ا٦َ فئ  َٗ َّی  ً ائطَُ حَ

لًَ  اٟؼَّ ئْ فئ  طَیِ  ٥َُِٜ اَب یٔنَ ٧ ٥ُِٜ ح ضُ ٣َا لَ ا ا٨َّٟ ا  ضَ اَ أیَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ ب١ََ  ِٗ َ َ أ ْ فَََ ا  َّ٤٠َ َٓ ضٔ  ا َّ٨ حٔ ٠ٟٔ ی ٔٔ ؼِ تَّ أٟ ٔ أخََذِت٥ُِ ب ٤ََّا  ة ٧ٔ إ

ٕ رَ  کََِ بَئ ب يَ أ ٔل تَ إ َٔ تَ ِٟ ا ٔ ث٥َُّ  اللَّه اَ٪  بِحَ ١ِ سُ ُ٘ ٠ِیَ َٓ  ٔ لًَتطٔ ػَ ئ  ئْ ف طَیِ طَُ  اَب ٧ ائٔ ٩ِ٣َ  شَ ِّ٨ یحُ ٠ٟٔ ٔٔ ؼِ تَّ ٕ ٣َا اٟ اَ بکََِ یاَ أبَ ا٢َ  َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ 

 َ ا٢َ أبَوُ ب َٗ کَ  یِ َٟ ٔ تُ إ شََِْ یٔنَ أ ضٔ ح ا ييَ ٨٠َّٟٔ تُؼَل کَ أَِ٪  ٌَ ٨َ ٢ٔ اللَّهٔ ٣َ سُو رَ یِ  یسََ یَنَِ  ييَ ب ةَ أَِ٪ يُؼَل َٓ ا حَ ُٗ ئ لِٔب٩ِٔ أبَئ  ٨َِبَغ اََ٪ ی ٕ ٣َا ک کَِ



 

 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

قتیبہ، عبدالعزیس، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو 

 کہ قباء میں بنی عوػ کے درمیاؿ جھگڑا ہوگیا ہے، آپ اؿ کے درمیاؿ صلح کرانے چند صحابہ رضی اللہ عنہ کے ساھ  رفانہ خبر ملی

س ہوئے۔چنانچہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو رکنا پڑا افر نماز کا فقت آگیا تو بلاؽ رضی اللہ عنہ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ کے پا

بکر رضی اللہ عنہ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو رک جانا پڑا افر نماز کا فقت آچکا ہے، تو کیا آپ لوگوں کی آئے افر کہا ا  ابو

ھا ری خواہش ہے،چنانچہ بلاؽ رضی اللہ عنہ نے تکبیر کہی افر 

م

 

ت

امامت کرسکتے ہیں؟ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ اتں، اگر 

افر تکبیر تحریمہ کہی افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے افر صفوں کو چیرتے ہوئے آگے ابوبکر رضی اللہ عنہ آگے بڑھے 

ح ے  مراد تالی بجانا ہے افر 

صفی 

 

ن

ح کرنا شرفع کیا۔ سہل نے کہا کہ 

صفی 

 

ن

بڑھتے گئے، یہاں تک کہ پہلی صف کے پاس پہنچے تو لوگوں نے 

نہ ہوتے تھے، ب  لوگوں نے بہت زیادہ تالی بجانا شرفع کی تو ڑگ کر دیکھا تو رسوؽ اللہ  ابوبکر رضی اللہ عنہ نماز میں کسی طرح متوجہ

افر صلی اللہ علیہ فسلم کو دیکھا آپ نے اؿ کی طرػ حکم دیتے ہوئے اشارہ کیا کہ نماز پڑھائیں، ابوبکر رضی اللہ عنہ نے اپنا اتھ  اٹھایا 

طرػ فاپس ہوگئے یہاں تک کہ صف میں ل  کر کھڑ  ہوگئے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ  اللہ کی تعریف بیاؿ کی پھر الٹے پافں پیچھے کی

علیہ فسلم آگے بڑھے افر لوگوں کو نماز پرھائی ب  نماز ے  فارغ ہوئے تو فرمایا کہ ا  لوگو تمہیں کیا ہوگیا ہے کہ ب  تمہیں کوئی 

نا عورتوں کے لئے ہے جس شخص کو نماز میں کوئی بات ش ک آئے تو بات نماز میں ش ک آتی ہے تو تالی بجانا شرفع کردیتے ہو تالی بجا

سبحاؿ اللہ کہے پھر ابوبکر کی طرػ متوجہ ہوئے افر فرمایا کہ ا  ابوبکر تمہیں کس چیز نے نماز پڑھانے ے  رفکا ب  کہ میں نے 

سب نہ تھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی تمہیں اشارہ کیا تھا ابوبکر نے جواب دیا کہ ابوقحافہ کے بیٹے کے لئے کسی طرح یہ منا

 موجودگی میں نماز پڑھائے۔

 قتیبہ، عبدالعزیذ، ابوحازؾ، سہل ن  سعدرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز میں کمر پر اتھ  رکھنے کا بیاؿ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب



 

 

 نماز میں کمر پر اتھ  رکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1144    حس

ہ :  راوی ، ح٤از، ایوب، ٣ح٤س، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو 

٩ِ ٣ُحَ  ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ زْ  ا َّ٤ ث٨ََا حَ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٔ وَ لًَة اٟؼَّ دَصَِّٔ فئ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٧َُئَ  ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ سٕ  َّ٤

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ ی٩َٔ  یر سٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٢ٕ وُ صلًَٔ ا٦ْ وَأبَ  صظَٔ

ہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہمیں نماز میں کولہوں پر اتھ  رکھنے ابو النعماؿ، حماد، ایوب، محمد، ابوہریر

 ے  منع کیا گیا، افر ہشاؾ افر ابوبلاؽ نے ان  سیرین ے ، انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

 ابو النعماؿ، حماد، ایوب، محمد، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کمر پر اتھ  رکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1145    حس

، یحٌی، ہظا٦، ٣ح٤س، ابوہزیزہ رض :  راوی  ی اللَّه ٨ًہ٤ًز ب٩ ًلي

 ُ اللَّه زَِةَ رَضیَٔ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ سْ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ا٦ْ حَسَّ ا صظَٔ ث٨ََ ٌیَ حَسَّ یحَِ ا  ث٨ََ لئٕٓ حَسَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  

ا تَصَّّٔ زَّج١ُُ ٣ُدِ اٟ ييَ  ٥َ أَِ٪ يُؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

 ، ہشاؾ، محمد، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ مرد کو کمر پر اتھ  رکھ کر نماز پڑھنے ے  منع کیا گیا ہے۔عمر ن  لی ، یحیی

 عمر ن  لی ، یحیی، ہشاؾ، محمد، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نماز میں کسی چیز کے سوچنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ میں اپنا لشکر

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ۔نماز میں کسی چیز کے سوچنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ میں اپنا لشکر درست کرتا ہوں، حالانکہ میں نماز میں ہوتا ہوں 

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      1146    حس

٠٣یٜہ، ً٘بہ ب٩ حارث رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، روح، ٤ًز ب٩ سٌیس، اب٩ ابي   اسحٙ ب٩ ٨٣ؼو

ئ ٠٣َُ  اب٩ُِ أبَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ یسٕ  ٌٔ اب٩ُِ سَ وَُ  ُ ص ٤َُز ا ً ث٨ََ رَوِحْ حَسَّ ا  ث٨ََ ٨ِؼُورٕ حَسَّ ُٚ ب٩ُِ ٣َ سِٔحَا ٨ََا إ ث رثٔٔ حَسَّ ا حَ ِٟ ا ةَ ب٩ِٔ  بَ ِ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ةَ  َٜ یِ

 ٔ ََ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ا  َّ٤٠َ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ یِتُ ٣َ ػ٠ََّ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٔ ث٥َُّ رَ طٔ ائ فٔ نشَٔ ٌِ يَ بَ ل ًَ زَخ١ََ  ا  ٌّ ي

ح   ٌَ ٔ ٩ِ٣ٔ تَ و٦ِ َ٘ ِٟ ا  ٔ ظ ا فئ وُجُو یَ ٣َ رَأ دَ وَ تَ خََْ یَبیٔ ٤ُِسٔیَ أوَِ  صتُِ أَِ٪ ی کََٔ َٓ ٧اَ  ٨ِٔسَ ا ً ٔ تبٔرِّ لًَة اٟؼَّ ٧َاَ فئ  تُ وَأ کَِْ ذَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ تطٔ ًَ سُِْٔ ض٥ِٔٔ ٟ ب

 ٔ تطٔ ٔ٘ش٤َِٔ زتُِ ب أ٣ََ َٓ ٧اَ  ٨ِٔسَ ً 

ی کۃ، عقة ن  حارث رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ
مل
کیا کہ میں  اسحاؼ ن  منصور، رفح، عمر ن  سعید، ان  ابی 

نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  عصر کی نماز پڑھی، ب  آپ نے سلاؾ پھیرا، تو جلدی ے  کھڑ  ہوئے افر اپنی بیویوں کے 

پاس تشریف لے گئے پھر فاپس ہوئے، تو آپ کے چہر  میں جلد تشریف لے جانے کے سبب عجب  کے اثرات دیکھے، تو آپ نے 

 مجھے یاد آیا کہ ہمار  پاس سونا ہے میں نے برا سمجھا کہ اسکی موجودگی میں شاؾ ہو یا رات گسر ، تو میں نے فرمایا میں نماز میں تھا، تو

 اس کو تقسیم کرنے کا حکم دیا۔

ی کۃ، عقة ن  حارث رضی اللہ عنہ :  رافی
مل
 اسحق ن  منصور، رفح، عمر ن  سعید، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب



 

 

 ۔نماز میں کسی چیز کے سوچنے کا بیاؿ، افر عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ میں اپنا لشکر درست کرتا ہوں، حالانکہ میں نماز میں ہوتا ہوں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1147    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جٌفَ، اعرد، حضرت ابوہزیزہ  ٟیث ر،   یحٌی ب٩ بٜی

 ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  زَُی ا٢َ أبَوُ ص َٗ ا٢َ  َٗ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٕ فََ ٌِ ٩ِ جَ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  

ٔ وَ  ط ٠َیِ ٤ُؤَ ًَ ِٟ ا تَ  َٜ سَ ذَٔا  إ َٓ ی٩َٔ  ذِ أ تَّ اٟ  ٍَ ٤َ َّی لَِ يَشِ ً انْ حَ ضََُ طُ  َٟ اُ٪  یِلَ اٟظَّ زَِبزََ  ٔ أ لًَة أٟؼَّ َ٪ ب ذُِّ ا أ ٥َ إذَٔ زََ س٠ََّ زَِب وُِّبَ أ ذَٔا ث إ َٓ ب١ََ  ِٗ َ ُ٪ أ ذِّ

یذَِ   ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ ا  کُِِْ ٣َ اذ طُ  َٟ و٢ُ  ُ٘ زئِٔ يَ ٤َ ِٟ أ ٢ُ ب اَ یزَ لًَ  َٓ ب١ََ  ِٗ َ تَ أ َٜ ا سَ ذَٔ إ بِسٔ َٓ ًَ ٤َةَ ب٩ُِ  س٠ََ ٢َ أبَوُ  ا َٗ َّي  ػَل  ٥ِ َٛ یَٔ  یسَِر َّی لَِ  ً کُُْ حَ

زَُ  بَئ ص ةَ ٩ِ٣ٔ أ ٤َ س٠ََ طُ أبَوُ  ٌَ ٔ س٤َ اًسْٔ وَ َٗ ینِٔ وَصوَُ  سَحِسَتَ ٠ِیَشِحُسِ  َٓ کَٔ  ذَٟ  ٥ِ ُٛ ١َ أحََسُ ٌَ َٓ ذَٔا  ٩ٔ٤َ إ حِ زَّ ٨ِطُ اٟ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ   ی

ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  نماز یحیی ن  بکیر، لیث، جعفر، اعرج، حضر

کی اذاؿ کہی جاتی ہے تو شیطاؿ گوز مارتا ہوا بھاتا  ہے، یہاں تک کہ اذاؿ کی آفاز نہ سنے ب  مؤذؿ خاموش ہوجاتا ہے تو فاپس 

 خاموش ہوجاتا ہے تو پھر آتا ہے افر آدمی ے  کہتا ہے کہ فلاں بات یاد کر جو ہوجاتا ہے ب  تکبیر کہی جاتی ہے تو بھاتا  ہے ب  مکبر

اے  یاد نہیں آتا تھا یہاں تک فہ )نماز ی( نہیں جانتا کہ اس نے کتنی نماز پڑھی ابوسلمہ ن  عبدالرحمن نے کہا کہ ب  تم میں ے  

 کو ابوسلمہ نے ابوہریرہ ے  سنا ہے۔ کوئی شخص ایسا کر  تو فہ سجد  کرلے اس حاؽ میں بیٹھا ہو افر اس

 یحیی ن  بکیر، لیث، جعفر، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

  رضی اللہ عنہ نے کہا کہ میں اپنا لشکر درست کرتا ہوں، حالانکہ میں نماز میں ہوتا ہوں ۔نماز میں کسی چیز کے سوچنے کا بیاؿ، افر عمر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1148    حس

٣٘بری :  راوی ابي ذئب، سٌیس  ٣ثىی، ًث٤ا٪ ب٩ ٤ًز، اب٩   ٣ح٤س ب٩ 



 

 

 َ٨َ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ضٔیَ حَسَّ زَِةَ رَ ی زَُ ا٢َ أبَوُ ص َٗ ا٢َ  َٗ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  اب٩ُِ أبَ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ زَ  ٤َُ اُ٪ ب٩ُِ ً ٤َ ا ًثُِ

 ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ  َ أ قََْ ا  تُ ب٤َٔ ٠ِ ُ٘ َٓ رَجُلًّ  تُ  ٘یٔ ٠َ َٓ زَِةَ  زَُی وُ ص ثرََ أبَ ِٛ َ ضُ أ ا ا٨َّٟ و٢ُ  ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ ًَ اللَّهُ  ٤َةٔ   تَ ٌَ ِٟ ا ئ  رٔحَةَ ف بَا ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ

ا ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ رَةَ  و َ سُ أ قََْ ریٔ  زَِ ٧َاَ أ ٩ِ أ ٜٔ ٠ِتُ لَ ُٗ يَ  ٢َ بلَ ا َٗ ضَسِصَا  ٥ِ تَظِ َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ ریٔ  ا٢َ لَِ أزَِ َ٘ َٓ 

نے بیاؿ کیا کہ لوگ کہتے ہیں محمد ن  مثنی، عثماؿ ن  عمر، ان  ابی ذئب، سعید مقبری ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ 

کے ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بہت زیادہ رفایت کرتے ہیں میں ایک شخص ے  ملا افر اس ے  پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

میں موجود نہ  گسشتہ رات عشاء کی نماز میں کوؿ سی سورت پڑھی تھی؟ اس نے کہا کہ میں نہیں جانتا، تو میں نے پوچھا کہ کیا تم نماز

 تھے، اس شخص نے جواب دیا اتں، تو میں نے کہا لیکن مجھے یاد ہے کہ آپ نے فلاں فلاں سورت پڑھی تھی۔

 محمد ن  مثنی، عثماؿ ن  عمر، ان  ابی ذئب، سعید مقبری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...) اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو سجدہ سہوکے متعلق فارد ہوئی ہیں ب  کہ فرض کی دف رکعتوں ے 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو سجدہ سہوکے متعلق فارد ہوئی ہیں ب  کہ فرض کی دف رکعتوں ے  )بغیر تشہد پڑھے( کھڑا ہوجائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1149    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ بحي٨ ٟزح٩٤ اعرد ، ًبسا ص، اب٩ طہاب ک ب٩ ا٧ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

دٔ  الِْعَِرَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧َصَٕ  اٟکُٔ ب٩ُِ أ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث بِ  حَسَّ ًَ  ٩ِ ةَ ًَ ٨َ ٔ اب٩ِٔ بحَُيِ اللَّه سٔ 

ا فٔ  ٌِ ینِٔ ٩ِ٣ٔ بَ تَ ٌَ ِٛ رَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ٨َا  َٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ ٨ِطُ أ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یَح٠ِصِٔ رَ  ٥ِ٠َ َٓ ا٦َ  َٗ اتٔ ث٥َُّ  ٠َوَ ٟؼَّ

تَ  ٧ِاَ  وََز ٧ طُ وَ لًَتَ ضَی ػَ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ طُ  ٌَ اضُ ٣َ ا٨َّٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ٥َ س٠ََّ صْٔ ث٥َُّ  اٟ وَُ جَ ینِٔ وَص شَحَسَ سَحِسَتَ َٓ ش٠ِی٥ٔٔ  تَّ اٟ ب١َِ  َٗ َّرَ  ب َٛ طُ  ٤َ  ش٠ِیٔ

عبداللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، ان  شہاب، عبدالرحمن اعرج، عبداللہ ن  بحینہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 



 

 

زفں میں ے  ایک نماز دف رکعت پڑھائی، پھر کھڑ  ہوگئے، ب  نماز نے بیاؿ کیا کہ ہمیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے نما

پوری ہوئی افر ہم نے آپ کے سلاؾ کو دیکھا کہ آپ نے سلاؾ ے  پہلے دف سجد  کیے، اس حاؽ میں آپ بیٹھے ہوئے تھے پھر سلاؾ 

 پھیرا۔

  بحینہ رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، ان  شہاب، عبدالرحمن اعرج، عبداللہ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو سجدہ سہوکے متعلق فارد ہوئی ہیں ب  کہ فرض کی دف رکعتوں ے  )بغیر تشہد پڑھے( کھڑا ہوجائے ۔

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      1150    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ  ٟزح٩٤ اعرد، ًبساللَّه ب٩ بحي٨ ، ًبسا ک یحٌی ب٩ سٌیس ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ الِْ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ ةَ رَ ٨َ اب٩ِٔ بحَُيِ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ دٔ  عِرَ

 َٟ  ٔ ز ضِ اٟو  ینِٔ ٩ِ٣ٔ  ٨َِتَ اث ا٦َ ٩ِ٣ٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل و٢َ  رَسُ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ َّطُ  ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ طُ اللَّهُ  لًَتَ ضَی ػَ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ا  ض٤َُ صِٔ بي٨ََِ یَح٠ِ  ٥ِ

س٠ََّ  ینِٔ ث٥َُّ  سَحِسَتَ ذَٟکَٔ سَحَسَ  سَ  ٌِ  ٥َ بَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک یحیی ن  سعید، عبدالرحمن اعرج، عبداللہ ن  بحینہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ 

کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ظہر کی نماز میں دف رکعت پڑھ کر کھڑ  ہوگئے، افر اؿ دفنوں کے درمیاؿ نہ بیٹھے، ب  آپ 

 نماز پوری کی، تو دف سجد  کیے، اس کے بعد سلاؾ پھیرا۔نے 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک یحیی ن  سعید، عبدالرحمن اعرج، عبداللہ ن  بحینہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بیاؿ ۔ پانچ رکعتیں پڑھ لے نے کا

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 پانچ رکعتیں پڑھ لے نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1151    حس

، ًبساللَّه اب٩ ٣شٌوز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ابزاہی٥، ٤٘٠ًہ ہ، ح٥ٜ،  ، طٌب ٟیس  ابواٟو

بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهُحَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  ٩ِ إبٔزَِ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ 

 َٓ ٤ِشّا  تَ خَ یِ ػ٠ََّ ا٢َ  َٗ  ََ ا ا٢َ و٣ََا ذَ َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ یٔسَ فئ  طُ أزَ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ا  ضِزَ خ٤َِشّ و  اٟ َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا شَ ًَ سَ ٣َ ٌِ سَحِسَتَینِٔ بَ حَسَ 

 ٥َ  س٠ََّ

ابوالولید، شعبہ، حکم، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ ان  مسعود رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ جناب رسوؽ 

ہوگئی ہے، آپ نے پوچھا کیا بات اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ظہر کی پانچ رکعت نماز پڑھیں، تو آپ ے  کہا گیا، کیا نماز میں کچھ زیادتی 

 ہے؟ لوگوں نے جواب دیا، آپ نے پانچ رکعتیں پڑھیں، پھر آپ نے سلاؾ پھیرنے کے بعد دف سجد  کئے۔

 ابوالولید، شعبہ، حکم، ابراہیم، علقمہ، عبداللہ ان  مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ب  دف یا تین رکعتوں میں سلاؾ پھیر لے تو نماز کے سجدفں کی طرح یا اس ے  طویل سجد 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ب  دف یا تین رکعتوں میں سلاؾ پھیر لے تو نماز کے سجدفں کی طرح یا اس ے  طویل سجد  کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1152    حس



 

 

ہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اہی٥، ابوس٤٠  آز٦، طٌبہ، سٌس ب٩ ابز

 ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ اصی٥َٔ  سٔ ب٩ِٔ إبٔزَِ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ آ ا  ٨ََ ث ٨َّ حَسَّ اٟ ا  َّي ب٨َٔ ػَل  ٢َ ا َٗ َّي اللَّهُ ٨ِطُ  ػَل ئی  

تِ  ؼَ َ٘ ٔ أنََ اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ  ُ لًَة اٟؼَّ ی٩ِٔ  یَسَ ِٟ ا ذوُ  طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ ش٠ََّ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا ضِزَ أوَِ  و  اٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ

 َّ ؼَل َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ا  و اُٟ َٗ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ ٣َ ٌّٙ ٔ أحََ طٔ اب ػَِحَ َّي لْٔ ػَل  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩َِ  تُِ عُرِ یَ رَأ سْ وَ ٌِ سَ  ٢َ ا َٗ ینِٔ  سَحِسَتَ سَحَسَ  ینِٔ ث٥َُّ  یَ ینِٔ أخَُِْ تَ ٌَ ِٛ رَ ي 

 َّ٨ اٟ  ١َ ٌَ َٓ ا  ا٢َ صَٜذََ َٗ ینِٔ وَ سَحِسَتَ سَحَسَ  ئَ وَ ا بقَ َّي ٣َ ػَل ٥َ ث٥َُّ  ک٠ََّ ٥َ وَتَ ش٠ََّ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ زبٔٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ُ اللَّه َّي  ٥َ ئی  ػَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   

آدؾ، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں کو 

صلی اللہ علیہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ظہر یا عصر کی نماز پڑھائی، تو آپ نے سلاؾ پھیر دیا تو ذفالیدین نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ 

فسلم کیا نماز میں کمی ہوگئی ہے؟ تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے ساتھیوں ے  فرمایا کہ فہ ٹھیک کہتا ہے؟ تو لوگوں نے کہا کہ 

اتں!چنانچہ آپ نے دف رکعت افر پڑھیں پھر دف سجد  کئے، سعد نے بیاؿ کیا کہ میں نے عرفہ ن  زبیر کو دیکھا کہ انہوں نے 

دف رکعت نماز پڑھی، انہوں نے سلاؾ پھیرا افر گفتگو کی، پھر باقی نماز پڑھی، افر دف سجد  کی  افر کہا کہ اسی طرح رسوؽ  مغرب کی

 اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے کیا تھا۔

 آدؾ، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس شخص کا بیاؿ جس نے سجدہ سہو میں تشہد نہیں پڑھا افر سلاؾ پھیر لیا، انس افر ن ب

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 لیا افر تشہد نہیں پڑھا افر بیاؿ کیا کہ قتادہ تشہد نہیں پڑھتے تھے ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے سجدہ سہو میں تشہد نہیں پڑھا افر سلاؾ پھیر لیا، انس افر ن ب نے سلاؾ پھیر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1153    حس

ہ :  راوی ٨ً رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ری٩ ی ٣ح٤س ب٩ س ني،  تیا ہ سد بي ت٤ی٤ ا ایوب ب٩   ، ص ا٧ ک ب٩  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 



 

 

بِسُ  ًَ ٨ََا  ث سٔ ب٩ِٔ حَسَّ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ نئِّ  ا دِتیَٔ اٟشَّ ةَ  ٤ی٤َٔ بَئ تَ وبَ ب٩ِٔ أ یَ  ٩ِ أ ًَ ٧َصَٕ  اٟکُٔ ب٩ُِ أ بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی بَئ  اللَّه ٩ِ أ ًَ ی٩َٔ  یر سٔ

تَ  اث٨َِ  ٩ِ٣ٔ َٖ نِصَََّ ٥َ ا ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  طُ أَ٪َّ رَسُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ُ أ٦َِ ص لًَة اٟؼَّ تِ  صََُّ َٗ َ ی٩ِٔ أ یَسَ ِٟ ا ذوُ  طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ینِٔ 

ا َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ یَسَی٩ِٔ  ِٟ ا ذوُ   َٚ ػََسَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ تَ  اللَّهٔ نَشٔی  ٢ُ سُو رَ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ ضُ 

 َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٍَ ػَل َٓ رَ ٢َ ث٥َُّ  ٔ أوَِ أكَوَِ ظٔ وز سُحُ شَحَسَ ٣ٔث١َِ  َٓ َّرَ  ب َٛ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ یَنِٔ ث٥َُّ  ی ینِٔ أخَُِْ ٨َِتَ اث َّي   ؼَل

 مۃ سختیانی، محمد ن  سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 
می

 

ت

عبداللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، ایوب ن  ابی 

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم دف رکعت ے  فارغ ہوئے تو ذفالیدین نے آپ ے  عرض کیا کیا نماز میں کمی کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ر

ہوگئی ہے یا آپ بھوؽ گئے ہیں؟ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کیا ذفالیدین ٹھیک کہتے ہیں؟ لوگوں نے کہا کہ اتں، رسوؽ 

ر دف رکعت افر پڑھی، پھر سلاؾ پھیرا پھر تکبیر کہی افر پہلے سجد  کی طرح یا اس ے  بھی اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کھڑ  ہوئے اف

 طویل سجدہ کیا پھر رے اٹھایا۔

 مۃ سختیانی، محمد ن  سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی
می

 

ت

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، ایوب ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 کیا کہ قتادہ تشہد نہیں پڑھتے تھے ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے سجدہ سہو میں تشہد نہیں پڑھا افر سلاؾ پھیر لیا، انس افر ن ب نے سلاؾ پھیر لیا افر تشہد نہیں پڑھا افر بیاؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1154    حس

ہ ب٩ ٤٘٠ًہ :  راوی ، س٤٠  س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از

يَِ  سَحِسَت سٕ فئ  َّ٤ ٤ُٔحَ ٠ِتُ ٟ ُٗ ا٢َ  َٗ ٤َةَ  َ٘ ٠ِ ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ  س٠ََ  ٩ِ ًَ ازْ  ٨ََا ح٤ََّ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث یِصَ فئ حَسَّ َٟ  ٢َ ا َٗ سْ  ض  تَظَ  ٔ ضِو اٟشَّ

ثٔ  ی یزِةََ  حَسٔ زَُ بَئ ص  أ

سلیماؿ ن  حرب، حماد، سلمہ ن  علقمہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے محمد ن  سیرین ے  پوچھا کیا سجدہ سہو میں 



 

 

 تشہد ہے؟ تو کہا کہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کی حدیث میں اس کا ذکر نہیں ہے۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد، سلمہ ن  علقمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو سہو کے سجدفں میں تکبیر کہے ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو سہو کے سجدفں میں تکبیر کہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1155    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اہی٥، ٣ح٤س، ابوہزیزہ   حٔؽ ب٩ ٤ًز، یذیس ب٩ ابز

طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اصی٥َٔ  زَِ یٔسُ ب٩ُِ إبٔ ز یَ ٨ََا  ث زَ حَسَّ ٤َُ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ا حَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ا٢َ ػَل َٗ

 َ ٔل ا٦َ إ َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ صََِّ  ٌَ ِٟ ا ِّی  ى ُ هَ ثرَ ِٛ َ سْ وَأ َّ٤ ٢َ ٣ُحَ ا َٗ شٔیِّ  ٌَ ِٟ ا لًَتيَِ  ٥َ إحِٔسَی ػَ س٠ََّ ٍَ وَ ؿَ وَ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا  ٔ ٦ سَّ َ٘ ةٕ فئ ٣ُ ي خَظَبَ

 َ اباَ أ ضَ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ُ رَ ز ٤َ ٕ وًَُ کََِ وُ ب ض٥ِٔ أبَ ا وَٓیٔ ٠َیِضَ ًَ ظُ  رَج١ُْ یسََ لًَةُ وَ اٟؼَّ تِ  صََُّ َٗ َ ا أ اٟوُ َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ اٟ اُ٪  ًَ َ ََ دَ  ظُ وَخََْ ٤َا ک٠َُِّ ی  ٪ِ

صَِ وَ  ٧َ ٥ِ أ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ تِ  صََُّ َٗ تَ أ٦َِ  نََشٔی ٢َ أ ا َ٘ َٓ ی٩ِٔ  یَسَ ِٟ ا ذوُ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ وظُ  نَشٔیتَ یسًَُِ سِ  َٗ ا٢َ بلَيَ  َٗ صََِّ  ِ٘ ٥ِ تُ َٟ

 َّ ؼَل ؿَ َٓ َّرَ ث٥َُّ وَ ب َٜ َٓ سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ رَ ٢َ ث٥َُّ  ٔ أوَِ أكَوَِ زظٔ سُحُو شَحَسَ ٣ٔث١َِ  َٓ َّرَ  ب َٛ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ شَحَسَ ٣ٔث١َِ ي  َٓ َّرَ  ب َٜ َٓ سَِطُ  رَأ  ٍَ

َّرَ  ب َٛ طُ وَ سَِ ٍَ رَأ َٓ رَ ٢َ ث٥َُّ  ٔ أوَِ أكَوَِ ظٔ وز  سُحُ

بوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حفص ن  عمر، یذید ن  ابراہیم، محمد، ا

شاؾ کی دف نمازفں میں ے  ایک نماز پڑھی افر محمد نے کہا کہ یرےا غالب گماؿ ہے کہ فہ عصر کی نماز تھی آپ نے دف رکعت پڑھیں، پھر 

ئے جو سامنے سجدہ کرنے کی جگہ میں تھی،چنانچہ آپ نے اپنا اتھ  اس پر سلاؾ پھیرا پھر اس لکڑی کی طرػ منہ کرکے کھڑ  ہو

رکھا، افر اؿ میں ابوبکر رضی اللہ عنہ افر عمر رضی اللہ عنہ تھے، لیکن فہ دفنوں آپ ے  بات کرتے ہوئے ڈر ، افر لوگ جلدی 



 

 

 اللہ علیہ فسلم ذفالیدین کہتے تھے انہوں نے کہا کہ ے  نکل گئے افر نے ک لگے کہ کیا نماز کم کردی گئی؟ افر ایک شخص تھے جسے نبی صلی

ف آپ بھوؽ گئے یا نماز کم کردی گئی؟ تو آپ نے فرمایا نہ میں بھولا افر نہ نماز کم ہوئی ذفالیدین نے کہا آپ بھوؽ گئے ہیں، تو آپ نے د

  لمبا سجدہ کیا پھر اپنا رے اٹھایا افر تکبیر کہی۔رکعات نماز پڑھی پھر سلاؾ پھیرا پھر تکبیر کہی افر دفرے  سجد  کی مثل یا اس ے  بھی

 حفص ن  عمر، یذید ن  ابراہیم، محمد، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 فں میں تکبیر کہے ۔اس شخص کا بیاؿ جو سہو کے سجد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1156    حس

ہ اسسی :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ بحي٨ ث، اب٩ طہاب، اعرد ہ ب٩ سٌیس، ٟی  ٗتيب

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثْ  یِ َٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ ىَیٔ  ٕٔ ب یِّ ح٠َیٔ سَِسٔ الِْ ةَ  ٨َ اب٩ِٔ بحَُيِ  

ا  َّ٤ ٠َ َٓ وُضْ  ٔ ج٠ُ ٠َیِط ًَ ٔ وَ ز ضِ اٟو   ٔ لًَة ػَ ا٦َ فئ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ بٔٔ أَ٪َّ  ٠ لَّ ٤ُ ِٟ َّرَ ا ب َٜ َٓ ینِٔ  سَحِسَتَ سَحَسَ  لًَتَطُ  ػَ أت٥َََّ 

ا وَُ جَ ٕ وَص سَحِسَة ک١ُِّ  ئ  ٩ِ ف ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ طُ  ٌَ ابَ ضٔ تَ ح٠ُوُ ِٟ ا سَٔیَ ٩ِ٣ٔ  اََ٪ ٣َا ٧ ک طُ ٣َ ٌَ ضُ ٣َ ا َّ٨ اٟ ٤َُا  سَحَسَص ٥َ وَ ب١َِ أَِ٪ يش٠َُِّ َٗ ٟصْٔ 

 ٔ یٔر بِ ٜ تَّ اٟ ابٕ فئ  طٔضَ  اب٩ِٔ 

ہیں کہ قتیبہ ن  سعید، لیث، ان  شہاب، اعرج، عبداللہ ن  بحینہ اسدی )جو بنی عبدالمطلب کے حلیف تھے( ے  رفایت کرتے 

 ے تھا ب  آپ نے اپنی نماز پوری کی 
ی

ئ

ی
 
ہ
تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ظہر کی نماز میں کھڑ  ہوگئے، حالانکہ کہ آپ کو کھڑا نہ ہونا چا

 دف سجد  کئے، اس قعدہ کی جگہ جو بھوؽ گئے ان  جریح نے ان  شہاب ے  تکبیر کے متعلق اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

  ن  سعید، لیث، ان  شہاب، اعرج، عبداللہ ن  بحینہ اسدیقتیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ب  یہ معلوؾ نہ ہو )یاد نہ رہے( کہ کتنی رکعت پڑھی ہیں، تین یا چار تو دف سجد  بیٹھ

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

  معلوؾ نہ ہو )یاد نہ رہے( کہ کتنی رکعت پڑھی ہیں، تین یا چار تو دف سجد  بیٹھے بیٹھے کرلے۔ب  یہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1157    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٛثیر ابوس٤٠ہ، ابوہزیزہ  ابي  ئي، یحٌی ب٩  ہ، ہظا٦ ب٩ ًبساللَّه زستوا  ٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

 َ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  بَ ٌیَ ب٩ِٔ أ یحَِ  ٩ِ ًَ ئ   ائ وَ سِتَ اٟسَّ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ئ  ا٦ُ ب٩ُِ أبَ ا صظَٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ زَِةَ ٨َ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  بَ  أ

 ُ ذَٔا ٧ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّى  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٍَ رَ ٤َ َّی لَِ يَشِ نْ حًَ ا طُ ضََُ َٟ اُ٪ وَ لَ یِ اٟظَّ زََ  ٔ أزَِب لًَة أٟؼَّ یَٔ ب وز

َّی یدَِ  ب١ََ حًَ ِٗ َ یٔبُ أ و ثِ تَّ اٟ ضٔیَ  ُٗ ذَٔا  إ َٓ زَِبزََ  ا أ وُِّبَ بضَٔ ذَٔا ث إ َٓ ب١ََ  ِٗ َ اُ٪ أ لِْذََ ا ضٔیَ  ُٗ ذَٔا  إ َٓ اَ٪  لِْذََ ذکُِِْ ا ا  ٢ُ و ُ٘ ٔ يَ ط شٔ ِٔ نَ زءِٔ وَ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  طَْٔ ب

ا  ذَ َّىَٛ ػَل  ٥ِ َٛ  ٥ِ ُٛ رٔ أحََسُ یسَِ  ٥ِ َٟ ا  إذَٔ َٓ َّى  ػَل  ٥ِ َٛ ریٔ  یسَِ ج١ُُ إِٔ٪  زَّ اٟ و١ََّ  یَ َّی  ً یذَِکُُْ حَ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ ا  ا ٣َ ذَ َٛ ٠ِیَشِحسُِ  وَ َٓ ا  ٌّ رَِبَ اّ أوَِ أ لًََث ث

اٟصْٔ  ینِٔ وَصوَُ جَ  سَحِسَتَ

ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ  معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ ن  عبداللہ دستوائی، یحیی ن  ابی کثیر ابوسلمہ،

 فسلم نے فرمایا کہ ب  نماز کے لئے اذاؿ کہی جاتی ہے تو شیطاؿ گوز مارتا ہوا بھاتا  ہے تاکہ اذاؿ کو نہ سنے افر ب  اذاؿ ختم ہوجاتی

افر ب  تکبیر ختم ہوجاتی ہے تو فہ آتا ہے یہاں تک کہ انساؿ ہے تو فاپس آجاتا ہے، پھر ب  نماز کی تکبیر کہی جاتی ہے، تو بھاتا  ہے 

 افر اس کے دؽ میں خطرہ افر فسوسہ پیدا کرتا ہے افر کہتا ہے کہ فلاں فلاں باتیں یاد کر جو یاد نہیں آتی تھیں، یہاں تک کہ آدمی ایسا

کو یاد نہ رہے کہ کتنی نماز پڑھی ہے، تین یا چار  ہوجاتا ہے کہ اے  یاد نہیں رہتا کہ کتنی نماز پڑھی، اس لئے ب  تم میں ے  کسی

 رکعت تو فہ بیٹھے بیٹھے دف سجد  کرلے۔

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ ن  عبداللہ دستوائی، یحیی ن  ابی کثیر ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...فرض افر نفل میں سجدہ سہو کا بیاؿ افر ان  باسس نے فتر کے بعد دف سجد  کئے ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نفل میں سجدہ سہو کا بیاؿ افر ان  باسس نے فتر کے بعد دف سجد  کئے ۔ فرض افر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1158    حس

اٟزح٩٤، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  یراو ک، اب٩ طہاب، ابوس٤٠ہ ب٩ ًبس ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ س٤َ٠ََةَ ب٩ِٔ  بَئ  ٩ِ أ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ بَئ ص  أ

٠َیِ رَ  ًَ بَصَ  ٠َ َٓ اُ٪  یِلَ اٟظَّ يي جَائَ  ا٦َ يُؼَل َٗ ذَٔا  ٥ِ إ ُٛ ا٢َ إٔ٪َّ أحََسَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ َّي سُو ػَل  ٥ِ َٛ یَٔ  یسَِر َّی لَِ  ً ٔ حَ ط

اٟصْٔ  وَُ جَ ینِٔ وَص سَحِسَتَ ٠ِیَشِحُسِ  َٓ  ٥ِ ُٛ ذَٟکَٔ أحََسُ ا وَجَسَ  ذَٔ إ َٓ 

، ان  شہاب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ عبداللہ ن  یوسف، مالک

علیہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  کوئی شخص ب  نماز پڑھنے کو کھڑا ہوتا ہے، تو شیطاؿ آکر اس کے دؽ میں فسوسہ پیدا کر دیتا ہے 

 ز پڑھی، ب  تم میں ے  کسی کو ایسی صورت حاؽ ش ک آئے تو بیٹھے بیٹھے دف سجد  کر لے۔یہاں تک کہ اے  یاد نہیں رہتا کہ کتنی نما

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  حالت نماز میں گفتگو کر  اپنے اتھ  ے  اشارہ کر  افر اس کو سنے ۔

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 ب  حالت نماز میں گفتگو کر  اپنے اتھ  ے  اشارہ کر  افر اس کو سنے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1159    حس



 

 

ب، :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ازہز رضی اللَّه ٨ًہ یحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ وہ ہ وًبس ر ب٩ ٣خ٣ْ  ٤ًزو، بٜیر، کْیب، اب٩ ًباض و٣شو

بِٕ أَ٪َّ  ی کَُْ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ َٜ ُ ٩ِ ب ًَ زْو  ٤ِ ًَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ ٌیَ ب٩ُِ س٠َُیِماَ یحَِ ا  ٨ََ ث رَ ب٩َِ  حَسَّ وَ ٤شِٔ ِٟ ا ضٕ وَ ا بَّ ًَ اب٩َِ 

ا بِسَ  ًَ ةَ وَ ٣َ ضَ ٣َخَِْ ٠َیِ ًَ  ِ أ قَِْ ا ا اٟوُ َ٘ َٓ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ ٔليَ  ظُ إ س٠َوُ ض٥ُِ أرَِ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ  ٩ٔ٤َ ب٩َِ أزَِصَ حِ زَّ ا ٟ ٌّ ٤یٔ ا جَ َّ٨ ل٦ًََ ٣ٔ اٟشَّ ا 

َّکٔ  ٨ِکٔ أ٧َ ًَ ٧اَ  برِٔ َّا أخُِ ضَا إ٧ٔ َٟ  ١ِ ُٗ صَِّٔ وَ ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ  ٩ِ ًَ ضَا  س٠َِ ٠َیِطٔ  وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٨َا أَ٪َّ  َِ سِ ب٠ََ َٗ ا وَ ٨َض٤َُ ي تُؼ٠َِّ

بِْ  ی کَُْ ا٢َ  َ٘ َٓ ضَا  ٨ِ ًَ ابٔ  لَّ اٟدَ ٤َُزَ ب٩ِٔ  ً ٍَ اضَ ٣َ َّ٨ اٟ بُ  ضََِٔ ٨ِتُ أ ُٛ اضٕ وَ بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ٨ِضَا وَ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ائظَٔةَ وَ ًَ ليَ  ًَ سَخ٠َِتُ  َٓ  

بَ  َٓ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  َ رَ ٔل ئ إ ن و ز  ا فَََ ضَٔ وِٟ َ٘ ٔ ض٥ُُِ ب برَتِ أخَِ َٓ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ تُ إ جِ خََْ َٓ ةَ  ٤َ س١َِ أ٦َُّ س٠ََ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ئ  ن س٠َوُ رَِ ا أ ا ٣َ تُضَ ِِ ٤ٔث١ِٔٔ ٠َّ ةَ ب ٤َ س٠ََ ي أ٦ُِّ 

ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ضَا سَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َةَ رَ س٠ََ تِ أ٦ُ   َٟ ا َ٘ َٓ ائظَٔةَ  ًَ يَ  ٔل ٔ إ طٔ نئ ب رَِس٠َوُ ا أ طُ  ٣َ یَتُِ رَأ ا ث٥َُّ  ٨ِضَ ًَ ي  ََ ٨َِ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

رَِس٠َِتُ  أ َٓ  ٔ ار نَِؼَ لِْ ٕ ٩ِ٣ٔ ا ا٦ وَةْ ٩ِ٣ٔ بىَیٔ حََِ نشِٔ ٨ِٔسٔی  يََّ وًَ ل ًَ زَخ١ََ  صََِّ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا َّي  ػَل یٔنَ  ٤َٔا ح ض ی تُ يُؼ٠َِّ ٠ِ ُ٘ َٓ یةََ  رٔ ا حَ ِٟ ا  ٔ ط یِ َٟ ٔ  إ

 َٟ ولئ  ُ٘ َٓ  ٔ بطٔ ئ بح٨َِٔ وم ُٗ ٔ ارَ ب طََ إِٔ٪ أ َٓ ا  ض٤َٔ ی تُؼ٠َِّ  ََ رََا ینِٔ وَأ اتَ ٩ِ صَ ًَ ي  ََ ٨ِ کَ تَ تُ ٌِ ٔ س٤َ ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ اَ  ةَ ی س٤َ٠ََ کَ أ٦ُ   َٟ  ٢ُ و ُ٘ تَ ٔ طُ  ظ یَسٔ

٨ِٔتَ  ا٢َ یاَ ب َٗ  َٖ انِصَََّ ا  َّ٤٠َ َٓ ٨ِطُ  ًَ تِ  تَأخََِْ اسِ َٓ  ٔ ارَ بیَٔسٔظ أطََ َٓ یةَُ  رٔ ا حَ ِٟ تِ ا ٠َ ٌَ َٔ َٓ ٨ِطُ  ًَ ی  تَأخِْٔٔ سِ ا َٓ  ٩ِ ًَ تٔ  ِٟ َ سَأ ةَ  بَئ أ٣َُیَّ أ

ینِٔ  تَ ا٠َّٟ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ زَّ اٟ  ٩ِ ًَ ئ  ون ُ٠ َِ ظَ َٓ یِصٔ  َ٘ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ضْ ٩ِ٣ٔ  نئ ٧اَ ا َّطُ أتََ ٧ٔ صَِّٔ وَإ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ تَ ٌَ ِٛ زَّ اتَا٪ٔ  اٟ ا صَ ض٤َُ َٓ  ٔ ضِز اٟو  سَ  ٌِ  بَ

 فعبدالرحمن ن  ازہر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمرف، بکیر، کریب، ان  باسس فمسور ن  مخرمہ

کہ اؿ حضرات نے کریب کو عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس بھیجا افر کہا کہ تم اؿ کے پاس جا کر ہم سب کی طرػ ے  سلاؾ کہو افر اؿ 

کہ آپ یہ دفنوں رکعتیں پڑھتی ہیں، ے  عصر کی نماز کے بعد دف رکعتوں کے متعلق پوچھو افر یہ کہو کہ ہم لوگوں کو معلوؾ ہوا ہے 

حالانکہ ہمیں خبر ملی ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس ے  منع فرمایا ہے، افر ان  باسس نے کہا کہ میں عمر ن  خطاب کے ساھ  اس 

دی جو میں لے کر آیا تھا ۔ دف رکعت پڑھنے فالے کو مارتا تھا، کریب نے کہا میں عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس آیا افر انہیں فہ خبر پہنچا

عائشہ رضی اللہ عنہا نے کہا کہ اؾ سلمہ ے  پوچھو، میں اؿ لوگوں کے پاس فاپس آیا افر فہ بات سنادی جو عائشہ رضی اللہ عنہا نے کہی 

 تھا، تو اؾ سلمہ نے تھی پھر اؿ لوگوں نے مجھے اؾ سلمہ کے پاس فہی پیغاؾ د  کر بھیجا، جو عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس د  کر بھیجا

بیاؿ کیا میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اس ے  منع فرماتے ہوئے سنا، پھر میں نے عصر کی نماز کے بعد آپ کو انہیں پڑھتے ہوئے 

تشریف لائے افر یرے  پاس انصار میں ے  بنی حراؾ کی چند عورتیں بیٹھی ہوئی تھیں، میں نے ایک  دیکھا پھر آپ یرے  پاس

ی کو آپ کے پاس بھیجا افر کہا کہ آپ کے پہلو میں کھڑی ہو جا افر آپ ے  بیاؿ کیا کہ اؾ سلمہ عرض کرتی ہیں کہ یا رسوؽ اللہ لونڈ



 

 

میں نے آپ کو اؿ دف رکعتوں کے پڑھنے ے  منع فرماتے ہوئے سنا ہے، افر میں آپ کو دیکھتی ہوں کہ آپ پڑھ رہے ہیں، اگر فہ 

پیچھے ہٹ جا،چنانچہ لونڈی نے فیسا ہی کیا ب  آپ فارغ ہوئے تو فرمایا ا  بنت ابی امیہ تو نے مجھ ے   اپنے اتھ  ے  اشارہ کر  تو

عصر کے بعد کی دف رکعتوں کے متعلق کے پوچھا، عبدالقیس کے کچھ لوگ یرے  پاس آئے تو انہوں نے مجھ کو اؿ دف رکعتوں کے 

 فر یہ دفنوں رکعتیں فہی ہیں۔پڑھنے ے  باز رکھا، جو ظہر کے بعد پڑھی جاتی ہیں، ا

 یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمرف، بکیر، کریب، ان  باسس فمسور ن  مخرمہ فعبدالرحمن ن  ازہر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کو کریب نے اؾ سلمہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہنماز میں اشارہ کرنے کا بیاؿ، اس 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں اشارہ کرنے کا بیاؿ، اس کو کریب نے اؾ سلمہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1160    حس

٦، سہ١ ب٩ سٌس ساًسیٗتيب :  راوی اٟزح٩٤، ابوحاز  ہ ب٩ سٌیس، يٌ٘وب ب٩ ًبس

اٟ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ وبُ ب٩ُِ  ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث طُ أَ٪َّ حَسَّ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یِّ رَ اًسٔٔ شَّ

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٠َیِ رَ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو دَ رَ خََْ َٓ طَیِئْ  ض٥ُِ  ٨َ کاََ٪ بيَِ  ٕٖ وِ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  طُ أَ٪َّ ب َِ ٥َ ب٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ٥َ یِط س٠ََّ ٔ وَ ط

لًَ  اٟؼَّ تَِ  ا٧ ٥َ وَحَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو صَٔ  ب حُ َٓ طُ  ٌَ ضٕ ٣َ اَ ئ أ٧ُ ض٥ُِ ف ٨َ حُٔ بيَِ اللَّهُ يُؼ٠ِ ضٔیَ  رَ  ٕ کََِ ئ ب بَ يَ أ ٔل ٢ْ إ لًَٔ ئَ ب ا حَ َٓ ةُ 

 ُ لًَة اٟؼَّ ٧تَِ  سِ حَا َٗ بُصَٔ وَ سِ ح َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ ٕ إٔ٪َّ رَ کََِ یاَ أبَاَ ب ا٢َ  َ٘ َٓ ٨ِطُ  ا٢َ  ًَ َٗ اضَ  َّ٨ کَ أَِ٪ تَؤ٦َُّ اٟ َٟ ض١َِ  َٓ

 ٢ْ لًَٔ ا٦َ ب َٗ َ أ َٓ تَ  ئِ ٥ِ إِٔ٪ طٔ ٌَ ٥َ نَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ائَ  ضٔ وَجَ ا َّرَ ٨٠َّٟٔ ب َٜ َٓ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ کََِ وُ ب ٦َ أبَ سَّ َ٘ تَ شٔی فئ وَ ٤ِ یَ

طُ لَِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ کََِ وُ ب اََ٪ أبَ ک ٙٔ وَ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ئ  ضُ ف ا ا٨َّٟ أخََذَ  َٓ  ِّٕ اٟؼَّ ئ  ا٦َ ف َٗ َّی  ً ٖٔ حَ و ُٔ اضُ اٟؼ  ا٨َّٟ ثرََ  ِٛ َ ا أ َّ٤٠َ َٓ  ٔ طٔ لًَت ئ ػَ تُ ف ٔٔ تَ ی٠َِ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو  ٔ ط یِ َٟ ٔ ارَ إ طََ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ ا  إذَٔ َٓ تَ  َٔ تَ ِٟ ٍَ أبَوُ ا َٓ فَََ ييَ  یَأ٣ُِزظُُ أَِ٪ يُؼَل  ٥َ س٠ََّ  وَ

 ِ٨ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٕ رَ کََِ َّي اللَّهُب ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو ٦َ رَ سَّ َ٘ تَ َٓ  ِّٕ اٟؼَّ ا٦َ فئ  َٗ َّی  ً ائطَُ حَ ی وَرَ ضِقََْ َ٘ ِٟ ا  ٍَ رَجَ َ وَ اللَّه ٤سَٔ  حَ َٓ  ٔ یطِ یسََ ٥َ طُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  



 

 

 َ یٔنَ ٧ ٥ُِٜ ح اضُ ٣َا لَ َّ٨ اٟ ضَا  یَ  اَ أ ا٢َ ی َ٘ َٓ اضٔ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ ب١ََ  ِٗ َ َ أ ْ فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ اضٔ  َّ٨ َّي ٠ٟٔ ؼَل َٓ ٔٙ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ٔ أخََذِت٥ُِ فئ  لًَة اٟؼَّ طَیِئْ فئ   ٥َُِٜ اب

طُ أحََ  ٌُ ٤َ َّطُ لَِ يَشِ ٧ٔ إ َٓ  ٔ اللَّه اَ٪  بِحَ سُ  ١ِ ُ٘ ٠ِیَ َٓ  ٔ لًَتطٔ ئْ فئ ػَ طَیِ اَبطَُ  ائٔ ٩ِ٣َ ٧ شَ ِّ٨ ٠ٟٔ ُٙ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ٤ََّا  ٧ٔ ٔ إلَِّٔ إ اللَّه اَ٪  سُبِحَ و٢ُ  ُ٘ یٔنَ يَ سْ ح

 ٣َ ٕ تَ یاَ أبَاَ بکََِ َٔ تَ ِٟ ی٨َِبَغئ لِٔ ا اََ٪  ٨ِطُ ٣َا ک ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ ٢َ أبَوُ بکََِ ا َ٘ َٓ یِکَ  َٟ ٔ تُ إ شََِْ یٔنَ أ اضٔ ح َّ٨ ييَ ٠ٟٔ تُؼَل کَ أَِ٪  ٌَ ٨َ ب٩ِٔ أبَئ ا ٣َ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ یسََیِ  یَنَِ  ييَ ب ةَ أَِ٪ يُؼَل َٓ ا حَ ُٗ 

حمن، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ساعدی ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو قتیبہ ن  سعید، یعقوب ن  عبدالر

خبرملی کہ بنی عمرف ن  عوػ کے درمیاؿ کچھ جھگڑا ہے، اس لئے آپ لوگوں کے ساھ  نکلے، تاکہ اؿ کے درمیاؿ صلح کرا دیں، 

، بلاؽ رضی اللہ عنہ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ کے پاس پہنچے افر کہا ا  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو رکنا پڑا افر نماز کا فقت آگیا

ابوبکر رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم رفک لئے گئے افر نماز کا فقت آچکا ہے کیا آپ لوگوں کی امامت کریں گے؟ ابوبکر 

ھا ری خواہش ہو بلاؽ نے تکبیر

م

 

ت

 کہی افر ابوبکر آگے بڑھے، پھر تکبیر تحریمہ کہی افر رسوؽ رضی اللہ عنہ نے جواب دیا کہ اتں، اگر 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم صفوں کو چیرتے ہوئے آگے بڑھے یہاں تک کہ صف میں ل  گئے تو لوگوں نے تالی بجانا شرفع کردی افر 

نا شرفع کیا افر ابوبکر رضی اللہ عنہ ابوبکر رضی اللہ عنہ نماز میں کسی طرػ متوجہ نہ ہوتے تھے، ب  لوگوں نے بہت زیادہ تالی بجا

ڑگ  افر دیکھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم موجود ہیں۔ رسوؽ اللہ نے اپنے اتھ  ے  حکم دیتے ہوئے اشارہ کیا کہ نماز پڑھائیں، 

گئے یہاں تک کہ صف میں آکر ابوبکر رضی اللہ عنہ نے اپنے دفنوں اتھ  اٹھائے افر اللہ کی حمد بیاؿ کی افر الٹے پاؤں پیچھے لوٹ 

کھڑ  ہوگئے، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم آگے بڑھے افر لوگوں کو نماز پڑھائی، ب  فارغ ہوئے تو لوگوں کی طرػ متوجہ 

، حالانکہ ہوئے افر فرمایا کہ ا  لوگو! تمہیں کیا ہوگیا ہے کہ ب  نماز میں تمہیں کوئی بات ش ک آتی ہے تو تالی بجانا شرفع کردیتے ہو

تالی بجانا عورتوں کے لئے ہے، ب  نماز میں کوئی بات ش ک آئے تو سبحاؿ اللہ کہنا چاہئے، اس لئے جو شخص بھی سبحاؿ اللہ کہتے ہوئے 

کا سنے گا فہ ضرفر متوجہ ہوگا، )پھر ابوبکر کی طرػ متوجہ ہو کر فرمایا( ا  ابوبکر رضی اللہ عنہ تمہیں کس چیز نے نماز پڑھانے ے  رف

ب  کہ میں نے تمہیں نماز پڑھانے کا اشارہ کیا؟ ابوبکر رضی اللہ عنہ نے عرض کیا ابوقحافہ کے بیٹے کے لئے مناسب نہ تھا کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے آگے نماز پڑھائے۔

 قتیبہ ن  سعید، یعقوب ن  عبدالرحمن، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ساعدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نماز میں اشارہ کرنے کا بیاؿ، اس کو کریب نے اؾ سلمہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1161    حس

ہ، اس٤اء رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ٓاك٤ ، ثوری، ہظا٦ ہب  یحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ و

 َ ٩ِ أ ًَ ةَ  ٤َ اكٔ َٓ  ٩ِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ی   رٔ وِ اٟثَّ ا  ث٨ََ اب٩ُِ وَصبِٕ حَسَّ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ٨ََ ث ليَ حَسَّ ًَ تُ  تِ زَخ٠َِ َٟ ا َٗ ئَ  ا س٤َِ

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  َٓ ئٔ  ا ٤َ اٟشَّ يَ  ٔل ضَا إ زَٔأسِٔ رَتِ ب ا أطََ َٓ اضٔ  َّ٨ اٟ طَأُِ٪  ا  تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ ا٦ْ  اضُ ٗیَٔ ا٨َّٟ ةّ وَ ائ٤َٔ َٗ يي  تُؼَل ئَ  ضَا وَه ٨ِ یةَْ ًَ آ ٠ِتُ  ُ٘

 ٥ِ ٌَ نَ یَِ  ا أ سِٔضَ زَٔأ تِ ب َٟ ا َ٘ َٓ 

 میں عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس پہنچی یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، ثوری، ہشاؾ، فاطمہ، اسماء رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتی ہیں کہ

اس حاؽ میں کہ فہ کھڑی ہو کر نماز پڑھ رہی تھیں افر لوگ بھی کھڑ  تھے تو میں نے کہا لوگوں کا کیا حاؽ ہے تو انہوں نے اپنے رے 

 ں کہا۔ے  آسماؿ کی طرػ اشارہ کیا میں نے کہا کیا کوئی نشانی ہے؟ تو انہوں نے اپنے رے ے  اشارہ کیا، یعنی ات

 یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، ثوری، ہشاؾ، فاطمہ، اسماء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز قصر کا بیاؿ :   باب

 نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔ نماز میں اشارہ کرنے کا بیاؿ، اس کو کریب نے اؾ سلمہ ے  افر انہوں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1162    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ہ وس٥٠ حضرت ًائظ ہ ٧يی ػلي اللَّه ٠ًی اور وہ زوج اٟس سے  ک، ہظا٦ اپ٨ے و ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

٢َ حَ  ا َٗ صِٕ  ئ أوَُی اًی١ُٔ ب٩ُِ أبَ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  ضَا زَوِ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث سَّ



 

 

اٟشّٔ  َٕ جَ ا ٔ وَصوَُ طَ تطٔ ئ بيَِ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو َّي رَ تِ ػَل َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اًَ َّي وَرَ ػَل ا٣ّا ا وَ و٦ِْ ٗیَٔ َٗ طَُ  ئ

رِ  ا َٓ  ٍَ َٛ رَ ا  إذَٔ َٓ  ٔ طٔ ا٦ُ ٟیُٔؤِت٥ََّ ب ل٣َِْٔ ١َ ا ٌٔ ا جُ ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ  َٖ صَََّ انِ ا  َّ٤ ٠َ َٓ وا  اج٠ِشُٔ ض٥ِٔ أَِ٪  یِ َٟ ٔ رَ إ ا طََ أ وآَ ٌُ َٓ رِ ا َٓ  ٍَ َٓ رَ ذَٔا  ا وَإ و ٌُ َٛ 

 رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ اسمعیل، مالک، ہشاؾ اپنے فالد ے  افر فہ زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم حضرت عائشہ

صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی اروںری کی حالت میں اپنے گھر میں بیٹھ کر نماز پڑھی افر آپ کے پیچھے قوؾ نے کھڑ  ہو کر نماز پڑھی، تو 

 بنایا گیا ہے کہ اس کی اقتدا کی جائے اس آپ نے لوگوں کی طرػ اشارہ کیا کہ بیٹھ جاؤ ب  نماز ے  فارغ ہوئے تو فرمایا کہ اماؾ اسلئے

 لئے ب  فہ رکوع کر  تو تم بھی رکوع کرف افر ب  فہ رے اٹھائے تو تم بھی رے اٹھاؤ

 اسمعیل، مالک، ہشاؾ اپنے فالد ے  افر فہ زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ : باب

 ... جنازفں کا بیاؿ افر اس شخص کا بیاؿ جس کا آخری کلاؾ لا الہ الا اللہ ہو افر فہب ن 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ن  منبہ ے  کہا گیا کہ کیا لا الہ الا اللہ جنت کی کنجی نہیں ہے ؟فہب نے کہا کہ ضرفر لیکن ہر جنازفں کا بیاؿ افر اس شخص کا بیاؿ جس کا آخری کلاؾ لا الہ الا اللہ ہو افر فہب 

 کنجی کے دندانے ہوتے ہوں تو کھل جائے گا فرنہ نہیں کھلے گا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1163    حس

ی ب٩ ٣ی٤و٪، واػ١ ا :  راوی سی ب٩ اس٤ٌی١، ٣ہس ذر رضی اللَّه ٨ًہ٣و ر ب٩ سویس، ابو ، ٣ٌزو  حسب

رٔ ب٩ِٔ  زوُ ٌِ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ ًَ لِْحَِسَبُ  ا ػ١ْٔ  ا ا وَ ٨ََ ث ی  ب٩ُِ ٣َی٤ُِوٕ٪ حَسَّ ضِسٔ ا ٣َ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث ضیَٔ  حَسَّ رَ رٕٓ  ذَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ یسِٕ  وَ سُ

 ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ًیٔ لَِ اللَّهُ  اتَ ٩ِ٣ٔ أ٣َُّ َّطُ ٩ِ٣َ ٣َ ٧َ ئ أ ن َ
٢َ بَشرَّ ا َٗ ئ أوَِ  برََن أخَِ َٓ يي  رَب آتٕ ٩ِ٣ٔ  نئ  ا ٥َ أتََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ



 

 

 َٚ َ ََ نيَ وَإِٔ٪  ٢َ وَإِٔ٪ زَ ا َٗ  َٚ َ ََ نيَ وَإِٔ٪  تُ وَإِٔ٪ زَ ٠ِ ُٗ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا ئّا زَخ١ََ  طَیِ أللَّهٔ  َُ ب شِرٔ  يُ

ؿ، فاصل احدب، معرفر ن  سوید، ابوذر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے موسی ن  اسماعیل، مہدی ن  میمو

فرمایا یرے  پاس رب کی طرػ ے  ایک آنے فالا آیا افر اس نے مجھے خبر دی یا خوشخبری دی کہ جو شخص یرےی امت میں ے  اس 

میں داخل ہوگا میں نے کہا کہ اگرچہ زنا افر چوری کر ، اگرچہ زنا  حاؽ میں مرا کہ اللہ کے ساھ  کسی کو شریک نہ بنایا ہوگا، تو جنت

 افر چوری کر ۔

 موسی ن  اسمعیل، مہدی ن  میموؿ، فاصل احدب، معرفر ن  سوید، ابوذر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

کنجی نہیں ہے ؟فہب نے کہا کہ ضرفر لیکن ہر  جنازفں کا بیاؿ افر اس شخص کا بیاؿ جس کا آخری کلاؾ لا الہ الا اللہ ہو افر فہب ن  منبہ ے  کہا گیا کہ کیا لا الہ الا اللہ جنت کی

 کنجی کے دندانے ہوتے ہوں تو کھل جائے گا فرنہ نہیں کھلے گا۔

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      1164    حس

ا٤ًع، طٔیٙ، ًبساللَّه اب٩ ٣شٌوز :  راوی  ٤ًزب٩ حٔؽ، حٔؽ، 

 ًَ اللَّهُ  اللَّهٔ رَضیَٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ْٙ ٘یٔ طَ ا  ٨ََ ث عُ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ بَئ حَسَّ ا أ ٨ََ ث ؽٕ حَسَّ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه  ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ ا٢َ  َٗ طُ  َّي ٨ِ ػَل  

أللَّهٔ َُ ب شِرٔ اتَ لَِ يُ ٧َاَ ٩ِ٣َ ٣َ ٠ِتُ أ ُٗ رَ وَ ا ا٨َّٟ ئّا زَخ١ََ  طَیِ أللَّهٔ  َُ ب شِرٔ اتَ يُ ٥َ ٩ِ٣َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ةَ اللَّهُ  َّ٨ حَ ِٟ ا زَخ١ََ  ئّا  طَیِ   

 فسلم نے فرمایا کہ جو شخص عمرن  حفص، حفص، اعمش، شفیق، عبداللہ ان  مسعود ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

اس حاؽ میں مرا کہ اللہ کے ساھ  کسی کو شریک بنایا ہو تو جہنم میں داخل ہوگا۔ افر میں نے عرض کیا کہ جو شخص اس حاؽ میں مرا کہ 

 کسی کو اللہ کا شریک نہ بنایا ہو تو جنت میں داخل ہوگا۔

 دعمرن  حفص، حفص، اعمش، شفیق، عبداللہ ان  مسعو :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازفں کے پیچھے پیچھے جانے کا حکم ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازفں کے پیچھے پیچھے جانے کا حکم ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1165    حس

اء :  یراو ہ ب٩ سویس ب٩ ٣قْ٪، بز اطٌث، ٣ٌاوی اٟوٟیس،   ابو

 ٩ِ ًَ  ٪ٕ یسِٔ ب٩ِٔ ٣ُقَِّْ وَ ةَ ب٩َِ سُ یَٔ او ٌَ تُ ٣ُ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ثٔ  ٌَ لِْطَِ ٩ِ ا ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ ازبٕٔ  ًَ ئٔ ب٩ِٔ  ا برََ ِٟ ا

َّي ػَل ئی   ا٨َّٟ ز٧َاَ  ا٢َ أ٣ََ َٗ طُ  ٨ِ ًَ  َ اب زیٔفٔ وَإجَٔ ٤َ ِٟ ا  ٔ زَة ٔ وًَیَٔا زٔ ائ ٨َ حَ ِٟ ا  َٔ ا بَ أتِّ ٧اَ ب ٍٕ أ٣ََزَ بِ سَ  ٩ِ ًَ ٧اَ  ضََا ٧ ٍٕ وَ بِ ٥َ بشَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ةٔ اللَّهُ 

 ٔٔ ِٟ ا ٧یَٔةٔ  آ  ٩ِ ًَ اَ  ضََا٧ ٧ صٔٔ وَ اك ٌَ ِٟ ا تٔ  ٤یٔ ٔ وَتَظِ ل٦ًَ اٟشَّ زِّ  ش٥َٔ وَرَ َ٘ ِٟ ا رٔ  ا زَِ ٔ وَإبٔ و٦ ٤َو٠ُِ ِٟ ا صَِّٔ  ئ وَنَ اع ٔ ّـَ اٟسَّ یز حَِرٔ ِٟ ا بٔ وَ صَ اٟذَّ ات٥َٔ  ةٔ وَخَ

 ٔٚ تَبرَِ لِْسِٔ یِّ وَا سِّ َ٘ ِٟ ا دٔ وَ بَا ی اٟسِّ  وَ

ابوالولید، اشعث، معافیہ ن  سوید ن  مقرؿ، براء ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ہم لوگوں کو سات چیزفں کا 

 کا، مریض کی عیادت کرنے کا افر پکارنے فالے کو جواب دینے کا، دعوت حکم دیا افر سات باتوں ے  منع فرمایا، جناز  کے پیچھے چلنے

 قبوؽ کرنے کا، مظلوؾ کی مدد، سم  کے پورا کرنے کا، سلاؾ کا جواب دینے کا افر چھینکنے فالے کی چھینک کا جواب دینے کا ہمیں حکم دیا،

ئ، افر استبر

قس

 ؼ کے استعماؽ ے  ہمیں منع فرمایا۔افر چاندی کے برتن، سونے کی انگوٹھی، حریر، ف دیةج، 

 ابوالولید، اشعث، معافیہ ن  سوید ن  مقرؿ، براء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 جنازفں کے پیچھے پیچھے جانے کا حکم ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1166    حس

ب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ٣شی ہ، اوزاعي، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩   ٣ح٤س، ٤ًزب٩ ابي س٤٠

 َ ب ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ ئِّ  لِْوَِزَاع ا  ٩ِ ًَ س٤َ٠ََةَ  ئ  زوُ ب٩ُِ أبَ ٤ِ ًَ ث٨ََا  سْ حَسَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث یحَسَّ ٌٔ سَ ئ  بٔ أَ٪َّ أبَاَ رَن ٤ُشَیَّ ِٟ ا سُ ب٩ُِ 

 ًَ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ  ِٟ ا   ٙ ٢ُ حَ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ ل٦ًَٔ ص اٟشَّ ز   ٤ُش٥ٔٔ٠ِ خ٤َِصْ رَ ِٟ ا يَ  ل

 َ اب ٔ وَإجَٔ زٔ ائ ٨َ حَ ِٟ ا  َُ بَا اتِّ یٔفٔ وَ ز ٤َ ِٟ ا زَةُ  ا اظُ وًَیَٔ رَوَ زْ وَ ٤َ ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔٚ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ طُ  ٌَ ابَ صٔٔ تَ اك ٌَ ِٟ ا تُ  ٤یٔ ٔ وَتَظِ وَة ًِ اٟسَّ ةُ 

ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ رَوِحٕ  ةُ ب٩ُِ  ل٣ًََ  سَ

محمد، عمرف ن  ابی سلمہ، افزاعی، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ میں نے 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ مسلماؿ کے مسلماؿ پر پانچ حقوؼ ہیں، سلاؾ کا جواب دینا، مریض کی عیادت رسو

ے فالے کا جواب دینا، عبدالرزاؼ نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر کہا 

 

کی
 
ھی
 
ح

کرنا، جنازفں کے پیچھے چلنا، دعوت کا قبوؽ کرنا، 

  معمر نے افر اس کو سلاؾ نے عقیل ے  رفایت کیا۔کہ ہم ے  بیاؿ کیا

 محمد، عمرن  ابی سلمہ، افزاعی، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے بعد جانے کا حکم ۔میت کے پاس ب  فہ کفن میں رکھ دیا گیا ہو موت 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کے پاس ب  فہ کفن میں رکھ دیا گیا ہو موت کے بعد جانے کا حکم ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1167    حس



 

 

ہ، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہزی، ابوس٤٠ ص، ز ، ًبساللَّه ، ٤ٌ٣زو یو٧  ابشر ب٩ ٣ح٤س

٢َ أخَِ  ا َٗ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ و٧ُصُُ  ٤َزْ وَی ٌِ برََنئ ٣َ ا٢َ أخَِ َٗ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  سٕ أخَِبرََ َّ٤ ٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ ٣ُحَ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ةَ  ائظَٔ ًَ ٤َةَ أَ٪َّ  س٠ََ برََنئ أبَوُ 

 َٗ طُ  برََتِ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دَ  ا زَوِ ٨ِضَ ًَ ٨ِحٔ اللَّهُ  أٟش  ٔ ب طٔ ٔ ٩ِ٣ٔ ٣َش٨َِٜ سٔط ليَ فَََ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٕ ب١ََ أبَوُ بکََِ ِٗ َ تِ أ َٟ ا

 ٥َ َّ٤ تیََ َٓ ا  ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ يَ  ل ًَ زَخ١ََ  َّی  ً اضَ حَ ا٨َّٟ  ٥ِ ک٠َُِّ ی  ٥ِ٠َ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا سَخ١ََ  َٓ ز٢َََ  ٧ َّی  ً ٔ وَ  حَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٥َ اٟ س٠ََّ

٧َتَِ  ئ أ َب ا٢َ بأٔ َ٘ َٓ ٠َطُ ث٥َُّ بکَيَ  بَّ َ٘ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ بَّ  َٛ َ ٔ ث٥َُّ أ ٩ِ وَجِضطٔ ًَ  َٕ َٜظَ َٓ  ٕ بٔرََة ٔ ح بٔرُزِ ي ب ٠َیِکَ وَصوَُ ٣ُشَطًّ ًَ ٍُ اللَّهُ  ٤َ یَحِ ٔ لَِ  اللَّه ئَیَّ   یاَ ٧

ضَ  سِ ٣ُتَّ َ٘ َٓ کَ  ٠َیِ ًَ تِ  بَٔ ت ُٛ ًیٔ  َّٟ ا ةُ  وِتَ ٤َ ِٟ ا ا  ینِٔ أ٣ََّ تَ وِتَ ضیَٔ ٣َ ٕ رَ کََِ اَ ب ا أَ٪َّ أبَ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ئ  ن برََ أخَِ َٓ ةَ  ٤َ وُ س٠ََ ٢َ أبَ ا َٗ ا 

تَظَ  َٓ يَ  بَ أ َٓ اج٠ِصِٔ   ٢َ ا َ٘ َٓ يَ  َب أ َٓ صِٔ  اج٠ِ ا٢َ  َ٘ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ  ٥ُ ک٠َُِّ طُ ی ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ  ُ ز دَ و٤ًََُ طُ خََْ ٨ِ ًَ ٕ رَضیَٔ اللَّهُ  کََِ وُ ب سَ أبَ طُ ضَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ 

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ا  سّ َّ٤ بسُُ ٣ُحَ ٌِ ٥ُِٜ يَ ٨ِ اََ٪ ٣ٔ ک  ٩ِ٤َ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ٢َ أ٣ََّ ا َ٘ َٓ زَ  وا ٤ًَُ ُٛ زَ اضُ وَتَ ا٨َّٟ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ا٢َ إ ٤َ اللَّهُ َٓ َّي  ػَل ا  سّ َّ٤ إٔ٪َّ ٣ُحَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

إٔ٪َّ  َٓ الَلَّه  بسُُ  ٌِ اََ٪ يَ ک اتَ و٩ِ٣ََ  سِ ٣َ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ب٠ِطٔٔ  ًَ َٗ تِ ٩ِ٣ٔ  سِ خ٠ََ َٗ  ٢ْ سُو سْ إلَِّٔ رَ َّ٤ يَ و٣ََا ٣ُحَ ال ٌَ ُ تَ اللَّه ا٢َ  َٗ وتُ  ٤ُ یَ يٌَّ لَِ  الَلَّه و

لًَصَ  َّی تَ ا حًَ ضَ َٟ َ زِ َ أ٧َ اللَّه وَ٪ أَ٪َّ  ٤ُ٠َ ٌِ ا يَ ٧وُ یَٜوُ  ٥ِ َٟ ضَ  ا َّ٨ اٟ أَ٪َّ  َٜ ی٩َ وَاللَّهٔ لَ اکْٔٔ اٟظَّ يَ  ٔل س١ُُ إ ز  رَضیَٔ اٟ  ٕ وُ بکََِ اصَا  ا أبَ َّ٘ ت٠ََ َٓ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ 

وُصَا ت٠َِ شَرْ إلَِّٔ ی ٍُ بَ ٤َا يُش٤َِ َٓ اضُ  ا٨َّٟ طُ  ٨ِ ٣ٔ 

بشر ن  محمد، عبداللہ ، معمرف یونس، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

 مقاؾ سخ ے  آئے یہاں تک کہ گھوڑ  ے  اتر  افر مسجد میں داخل ہوئے انہوں نے کہا، ابوبکر رضی اللہ عنہ اپنے گھوڑ  پر

گئی کسی ے  گفتگو نہ کی یہاں تک کہ عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس پہنچے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قصد کیا، آپ کو یمنی چادر اڑھائی 

 بوسہ دیا پھر رفئے افر فرمایا ا  اللہ کے نبی آپ پر تھی، آپ کے چہر  ے  چادر اٹھائی پھر آپ پر جھکے افر آپ کے چہر  کو

یرے  ماں باپ کوا ہوں، اللہ آپ پر دف موتوں کو جمع نہیں کر  گا، فہ موت آپ کے لئے مقدفر تھی تو فہ آپ پر آچکی۔ ابوسلمہ کا 

، ابوبکر رضی اللہ عنہ نے اؿ ے  کہا بیاؿ ہے کہ مجھے ان  باسس نے خبر دی کہ ابوبکر باہر نکلے افر عمر لوگوں ے  گفتگو کر رہے تھے

 کہ بیٹھ جاؤ انہوں نے انکار کردیا پھر کہا کہ بیٹھ جاؤ انہوں نے پھر انکار کیا،چنانچہ ابوبکر رضی اللہ عنہ نے تشہد پڑھا لوگ اؿ کی

دت کرتا تھا۔ تو محمد صلی اللہ علیہ فسلم طرػ متوجہ ہوئے افر عمر کو چھوڑ دیا کہا امابعد! تم میں ے  جو شخص محمد صلی اللہ علیہ فسلم کی باس
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اللہ عنہ نے اس آیت کی تلافت فرمائی لوگوں نے یہ آیت اؿ ے  سن کر اخذ کی افر کوئی شخص سنا نہیں جاتا تھا مگر اس کی تلافت کرتا 

 تھا۔

 اللہ عنہابشر ن  محمد، عبداللہ ، معمرف یونس، زہری، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کے پاس ب  فہ کفن میں رکھ دیا گیا ہو موت کے بعد جانے کا حکم ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1168    حس

ابت :  راوی ، خارجہ ب٩ زیسب٩ ث  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب

یسِٔ  ةُ ب٩ُِ زَ برََنئ خَارجَٔ ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث لًَئٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا اَبتٕٔ أَ٪َّ أ٦َُّ   ب٩ِٔ ث

تِ  ٌَ اَيَ ٔ ب ار نَِؼَ الِْ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ  اُ٪  ا٣ِ ٤َ ا ًثُِ ٨َ َٟ ارَ  لَ َٓ ةّ  ًَ قُِْ زوَُ٪  ضَاجٔ ٤ُ ِٟ ا تُش٥َٔ  ِٗ ا َّطُ  ٧َ برََتِطُ أ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ب٩ُِ اٟ

 ٩َ ِّٔ ُٛ ١َ وَ ييَ وَُشُِّ وُُف ا ت َّ٤٠َ َٓ  ٔ ط ييَ ٓیٔ وُُف ذٔی ت َّٟ ا طُ  ٌَ ٍَ وَجَ وَجٔ َٓ ات٨َٔا  ٨َاظُ فئ أبَیَِ ِٟ َ زِ ٧َ أ َٓ وٕ٪  ٌُ وِ َّي اللَّهُ ٣َ ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ زَخ١ََ   ٔ ابطٔ وَِ ئ أثَ ف

 ٢َ ا َ٘ َٓ کَ اللَّهُ  ٣َ کََِْ سِ أ َ٘ َٟ کَ  ٠َیِ ًَ ئ  زَت ا ظَضَ َٓ بٔٔ  ائ اٟشَّ اَ  کَ أبَ ٠َیِ ًَ ةُ اللَّهٔ  رَح٤َِ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  

 َ اللَّه کٔ أَ٪َّ  ریٔ یسُِ ا  یَ و٣ََ ِٟ ا طَُ  ائ سِ جَ َ٘ َٓ ا صوَُ  ا٢َ أ٣ََّ َ٘ َٓ ٣ُطُ اللَّهُ  کَُِٔ ی  ٩ِ٤َ َٓ و٢َ اللَّهٔ  سُ اَ رَ ٧َتَِ ی ئ أ َب تُ بأٔ ٠ِ ُ٘ َٓ طُ  ٣َ کََِْ سِ أ يي َٗ ٔن اللَّهٔ إ یٔنُ وَ ٘

وَاللَّهٔ َٓ تِ  َٟ ا َٗ بئ   ١ُ ٌَ ِٔ ٔ ٣َا يُ اللَّه و٢ُ  رَسُ ٧َاَ  ی وَأ رٔ ا أزَِ ٣َ ٔ اللَّه یرَِ وَ دَ ِٟ ا طُ  َٟ رَِجُو  سَظُ أبَسَّا لَْ ٌِ ا بَ يي أحََسّ ك  لَِ أزَُ

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، خارجہ ن  زیدن  ثابت رفایت کرتے ہیں کہ انصار کی ایک عورت اؾ علاء نے بیاؿ کیا جنہوں 

ؿ ن  ظعونؿ آئے، ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیعت کی تھی کہ مہاجرین نے انصار کی تقسیم کا رآعہ ڈالا ہمار  حصہ میں عثما

نے اؿ کو اپنے گھر میں اتارا افر اؿ کو اروںری لاحق ہوگئی جس میں ففات پائی افر نہلا کر کفن پہنائے گئے تو رسوؽ اللہ تشریف لائے، 

للہ علیہ فسلم میں نے کہا ا  ابوالشئب تم پر اللہ کی رحمت ہو تمہار  متعلق یرےی شہادت ہے کہ اللہ نے تمہیں معزز بنایا، نبی صلی ا

نے فرمایا کہ تمہیں کس چیز نے بتایا؟ میں نے کہا یا رسوؽ اللہ یرے  ماں باپ آپ پر کوا ہوں، پھر کوؿ ہے جس کو اللہ تعالی معزز 



 

 

بنائے گا، آپ نے فرمایا اؿ پر موت آئی ہے بخدا میں اس کے لئے خیر کا امیدفار ہوں بخدا میں یقین کے ساھ  نہیں جانتا ہوں 

 میں اللہ کا رسوؽ ہوں کہ یرے  ساھ  کیا کیا جائے گا، اؾ علاء نے کہا کہ بخدا میں نے اس کے بعد کسی کے متعلق کبھی بھی حالانکہ

 پاک ہونے کی شہادت نہیں دی۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، خارجہ ن  زیدن  ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کے پاس ب  فہ کفن میں رکھ دیا گیا ہو موت کے بعد جانے کا حکم ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1169    حس

ًٔیر :  راوی  سٌیس ب٩ 

اٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ سَ ٨ََا  ث زوُ ب٩ُِ حَسَّ ٤ِ ًَ یِبْ وَ ٌَ طُ طُ  ٌَ ابَ ٔ وَتَ طٔ ١ُ ب ٌَ ِٔ ی١ِٕ ٣َا يُ َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یٔسَ  ز یَ ٍُ ب٩ُِ  ٔ آَ ا٢َ ٧ َٗ یِثُ ٣ٔث٠َِطُ وَ َّ٠

٤َزْ  ٌِ رٕ و٣ََ ا ی٨َٔ  ز

 ر  نے کہا کہ مجھ ے  لیث نے اس کی مثل رفایت کیا۔ افر نافع ن  یذید عقیل ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا میں 
عفب

سعید ن  

 جانتا کہ اؿ کے ساھ  کیا معاملہ کیا جائے گا، شعیب ن  عمرف ن  دینار افر معمر نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔ نہیں

 ر ے :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 فہ کفن میں رکھ دیا گیا ہو موت کے بعد جانے کا حکم ۔میت کے پاس ب  



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1170    حس

ہ ٣ح٤س ب٩ ٨٣ٜسر :  راوی ر، طٌب ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 َّ٤ تُ ٣ُحَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٨ُِسَرْ حَسَّ ٨ََا ُ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ابزَٔ ب٩َِ  تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٔ سٔر َٜ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا سَ ب٩َِ 

ا ٨ِطُ وَ ًَ وِنئ  ٨َِضَ ٔ أبَکِئ وَی ضطٔ ٩ِ وَجِ ًَ وِبَ  اٟثَّ  ُٕ ظٔ ِٛ َ ٠ِتُ أ ٌَ بَئ جَ ت١َٔ أ ُٗ ا  َّ٤ َٟ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٥َ لَِ رَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ٟ

 ٌَ حَ َٓ ئ  ان ٨ِضَ تِ یَ َٟ ا ا زَ ینَ ٣َ ٜٔ بِ ینَ أوَِ لَِ تَ ٜٔ بِ ٥َ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ئ  بِک ةُ تَ ٤َٔ اك َٓ ًیٔ  َّ٤ ًَ تِ  طُ  ٠َ و٠ُٔ  ةُ ت َٜ ٔ ٤َلًَئ ِٟ ا

سَ   ٔ سٔر َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ نئ ٣ُحَ برََ خِٕ أخَِ زَی اب٩ُِ جُ طُ  ٌَ ابَ وظُ تَ ت٤ُُ ٌِ َٓ رَ َّی  ً ا حَ تضَٔ ٨حَٔ ٨ِطُ بأٔجَِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا رَ ابزّٔ ٍَ جَ ٔ ٤ 

محمد ن  بشار، غندر، شعبہ محمد ن  منکدر ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے عبداللہ کو کہتے ہوئے سنا کہ ب  یرے  فالد قتل کئے گئے تو 

 علیہ فسلم مجھے اس ے  منع میں کپڑا اؿ کے چہر  ے  ہٹانے لگا افر رفنے لگا افر لوگ مجھے اس ے  منع کر رہے تھے، افر نبی صلی اللہ

 کر رہے تھے، تو یرےی پھوپھی فاطمہ رفنے لگیں، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تم رفؤ یا نہ رفؤ فرشتے اپنے پرفں ے  اؿ پر سایہ

انہوں نے جابر  کئے رہے یہاں تک کہ تم نے اٹھالیا ان  جریج نے اؿ کے متابع حدیث رفایت کی کہ مجھ ے  ان  منکدر نے بیاؿ کیا

 ے  سنا۔

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ محمد ن  منکدر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کے گھر فالوں کو اس کی موت کی خبر خود د  دینے کا بیاؿ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 لوں کو اس کی موت کی خبر خود د  دینے کا بیاؿ۔میت کے گھر فا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1171    حس

ک، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩ ٣شیب، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣اٟ  اس٤ٌی١، 



 

 

یسٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ و٢َ  سُ طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا ب٩ِٔ 

 ٔ ضٔ َّٕ ب ؼَ َٓ َّي  ٤ُؼَل ِٟ ا ٔليَ  دَ إ ٔ خََْ ط ذٔی ٣َاتَ ٓیٔ َّٟ ا  ٔ و٦ِ یَ ِٟ ا ئ  اشٔیَّ ف حَ َّ٨ اٟ عََي  ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اػَل ٌّ رَِبَ َّرَ أ ب َٛ  ٥ِ وَ

سعید ن  مسیب، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے نجاشی  اسمعیل، مالک، ان  شہاب،

 کی ففات کی خبر اسی دؿ سنائی جس دؿ فہ مرا آپ مصلی کی طرػ تشریف لے گئے، لوگوں کی صف بندی کی افر چار تکبیریں کہیں۔

 ہریرہ رضی اللہ عنہاسمعیل، مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کے گھر فالوں کو اس کی موت کی خبر خود د  دینے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1172    حس

٣اٟک رضی اللَّه ٨ًہ :  یراو ص ب٩  ، ا٧ اٟوارث، ایوب، ح٤یس ب٩ بل٢ً ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ل٢ًَٕٔ  ٤َیِسٔ ب٩ِٔ ص ٩ِ حُ ًَ وبُ  یَ  ا أ ٨ََ ث رثٔٔ حَسَّ وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   رَ

اللَّهُ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اللَّهٔ ب٩ُِ  اٟ بِسُ  ًَ ا  بَ ث٥َُّ أخََذَصَ ػُٔی أ َٓ فََْ  ٌِ ا جَ بَ ث٥َُّ أخََذَصَ ػُٔی أ َٓ یسِْ  ةََ زَ ای زَّ اٟ ٥َ أخََذَ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ػُٔیبَ ًَ أ َٓ ةَ  رَوَاحَ

اٟسُٔ ب٩ُِ  أ٪ ث٥َُّ أخََذَصَا خَ َٓ رٔ تَذِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ىیَِ رَ یِ ًَ طُ وَإٔ٪َّ  َٟ حَٔ  ت ُٔ َٓ  ٕ زَة ٔ إ٣ِٔ یرِ َُ وَٟیٔسٔ ٩ِ٣ٔ  ِٟ  ا

ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، حمید ن  بلاؽ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا زید 

ا سنبھالا فہ بھی شہید ہوگئے افر رسوؽ اللہ نے جھنڈا لیا فہ شہید ہوگئے تو جعفر نے جھنڈا لیا فہ شہید ہوئے تو عبداللہ ن  رفاحہ نے جھنڈ

 کی دفنوں آنکھیں ڈبڈبائی ہوئی تھیں پھر خالد ن  فلید نے بغیر رےداری کے جھنڈا لیا تو اؿ کے اتتھوں پر لڑائی کا میداؿ فتح ہوگیا۔

 ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، حمید ن  بلاؽ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...جنازہ کی خبر دینے کا بیاؿ افر ابورافع نے حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کیا انہوں نے بیا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تم نے مجھے کیوں نہ خبر دی؟ جنازہ کی خبر دینے کا بیاؿ افر ابورافع نے حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کیا انہوں نے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1173    حس

، طٌيی، اب٩ ًباض :  راوی ہ، ابواسحاٚ طيباني  ٣ح٤س، ابو٣ٌاوی

 ٔ بَ ٩ِ أ ًَ یٔةََ  او ٌَ وُ ٣ُ اَ أبَ بر٧ََ سْ أخَِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اتَ حَسَّ ٢َ ٣َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ئِّ  ان بَ يِ اٟظَّ  َٚ ا سِٔحَ ي إ

ا  َّ٤ ٠َ َٓ لًّ  یِ َٟ ظُ  وُ ٨ َٓ سَ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟٔ اتَ ب ٤َ َٓ ظُُ  وز ٌُ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ اََ٪  ک اْ٪  نِٔشَ ٢َ إ ا َ٘ َٓ ظُ  برَوُ حَ أخَِ بَ ٥ُِٜ  أػَِ ٌَ ٨َ ا ٣َ ٣َ

 َ٠ ًَ َّي  ؼَل َٓ ظُ  برَِ َٗ يَ  َت أ َٓ ٠َیِکَ  ًَ  َّٙ نَظُ ةْ أَِ٪  ٤َ ٧تَِ ه٠ُِ اَ ا وَک ص٨َِ کََٔ َٓ ی١ُِ  ا٠َّٟ اََ٪  وُا ک اٟ َٗ ئ  ون ٤ُٔ٠ ٌِ تُ ٔ أَِ٪   یِط

اللہ علیہ محمد، ابومعافیہ، ابواسحاؼ شیبانی، شعبی، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک آدمی جس کی عیادت کرنے رسوؽ اللہ صلی 

فسلم جایا کرتے تھے، رات کو مر گیا، تو لوگوں نے اس کو رات ہی کو دفن کردیا ب  صبح ہوئی تو لوگوں نے آپ ے  بیاؿ کیا آپ نے 

فرمایا کس چیز نے تم لوگوں کو رفکا کہ مجھے خبر کرف؟ لوگوں نے کہا کہ تاریک رات تھی، ہمیں برا معلوؾ ہوا کہ آپ کو تکلیف دیں، 

  قبر کے پاس آئے افر اس پر نماز پڑھی۔آپ اس کی

 محمد، ابومعافیہ، ابواسحاؼ شیبانی، شعبی، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ترنے فراس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جس کا بچہ مرجائے افر فہ صبر کر  افر اللہ بزرگ فبر

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جس کا بچہ مرجائے افر فہ صبر کر  افر اللہ بزرگ فبرترنے فرمایا کہ صبر کرنے فالوں کو خوشخبری سناد ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1174    حس

اٌٟزیذ :  راوی ، ًبس اٟوارث ، ًبس  ، حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہابو٤ٌ٣ز

 َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  صَٕ رَ ٩ِ أ٧َ ًَ  ٔ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ رثٔٔ حَسَّ وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا

 َٟ لًََثْ  طُ ث َٟ َّي  وَف تَُ اضٔ ٩ِ٣ٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ ی َّ٨ اٟ ا ٩ِ٣ٔ  یَّٔاص٥ُِ ٣َ ٔ إ تطٔ رَح٤َِ  ١ٔ ِـ َٔ ٔ ةَ ب َّ٨ حَ ِٟ ا طُ اللَّهُ  زَِخ٠ََ ثَ إلَِّٔ أ ٨ِ حٔ ِٟ ا وا  ُِ یب٠َُِ  ٥ِ 

ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیس ، حضرت انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ نہیں کوئی 

  اؿ بچوں پر فضل ف رحمت کے سبب ے  اس کو جنت میں داخل کر  گا۔مسلماؿ جس کے تین بچے مرجائیں مگر اللہ تعالی

 ابومعمر، عبدالوارث، عبدالعزیذ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ؿ جس کا بچہ مرجائے افر فہ صبر کر  افر اللہ بزرگ فبرترنے فرمایا کہ صبر کرنے فالوں کو خوشخبری سناد ۔اس شخص کی فضیلت کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1175    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ني، ذٛوا٪، ابوسٌیس  ، ًبساٟزح٩٤ ب٩ اػہبا  ٣ش٥٠، طٌبہ

ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ  ٨ََ ث َ حَسَّ ٨ِطُ أ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ یسٕ  ٌٔ سَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ اَ٪  وَ ِٛ ذَ  ٩ِ ًَ ئِّ  ان بَضَ لِْػَِ ا ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ةُ حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ائَ ث٨ََ شَ ِّ٨ اٟ  َّ٪

 ٕ زَأةَ ا٣ِ ا  ٤َ ٢َ أیَ  ا َٗ ض٩َُّ وَ وَ ًَ وَ َٓ ا  و٣َِّ ا ی ٨َ َٟ  ١ِ ٌَ اجِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ ٩َ٠ِ ٠ٟٔ ا ٩ِ٣ٔ  ُٗ ابّ ا ححَٔ وُ کا٧َ سٔ  َٟ وَ ِٟ ا ةَْ ٩ِ٣ٔ  لًََث ا ث ضَ َٟ اتَ  ٣َ

حٕٔ  اٟ وُ ػَ ثىَیٔ أبَ ئِّ حَسَّ ان بَضَ لِْػَِ اب٩ِٔ ا  ٩ِ ًَ یکْ  شَْٔ  ٢َ ا َٗ أ٪ وَ ٨َِ اث ٢َ وَ ا َٗ أ٪  ٨َِ اث زَأةَْ وَ ا٣ِ تِ  َٟ ا َٗ رٔ  ا َّ٨ زَِةَ اٟ زَُی بَئ ص یسٕ وَأ ٌٔ ئ سَ ٩ِ أبَ ًَ

اٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٨ِثَ رَ حٔ ِٟ ا وا  ُِ یب٠َُِ  ٥ِ َٟ زَِةَ  زَُی وُ ص ا٢َ أبَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ 

مسلم، شعبہ، عبدالرحمن ن  اصہبانی، ذکواؿ، ابوسعید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ عورتوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

آپ نے اؿ عورتوں کو نصیحت کی افر کہا کہ جس عورت کے تین بچے مر گئے  کہا کہ ہم لوگوں کے لئے ایک دؿ مقرر فرمادیجئے۔



 

 

ہوں گے تو فہ جہنم کی آگ ے  حجاب ہوں گے ایک عورت نے کہا افر دف بچوں میں، آپ نے فرمایا کہ دف بچوں میں، افر شریک نے 

افر اؿ دفنوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ان  اصبہانی ے  انہوں نے ابوصالح ے  انہوں نے ابوسعید ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا جو ابھی بالغ نہ ہوئے ہوں۔

 مسلم، شعبہ، عبدالرحمن ن  اصہبانی، ذکواؿ، ابوسعید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جس کا بچہ مرجائے افر فہ صبر کر  افر اللہ بزرگ فبرترنے فرمایا کہ صبر کرنے فالوں کو خوشخبری سناد ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1176    حس

یب، ابوہ :  راوی ٣ش ، سٌیسب٩  رضی اللَّه ٨ًہًلي، سٔیا٪، زہزی  زیزہ 

ضٔ  رَ زَِةَ  ی ئ صزَُ بَ ٩ِ أ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ یَّٔ  ز اٟز صِ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ئٌّ حَسَّ ل ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

ا لًََثةَْ ٩ِ٣ٔ  وتُ ٤ُٟٔش٥ٕٔ٠ِ ث ٤َُ ا٢َ لَِ ی َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ زصُاًََ رٔ ا ٥ُِٜ إلَِّٔ وَ ٔ وَإِٔ٪ ٨ِ٣ٔ اللَّه بِس  ًَ ٢َ أبَوُ  ا َٗ ش٥َٔ  َ٘ ِٟ ا ةَ  ارَ إلَِّٔ تَح٠َّٔ َّ٨ اٟ خَٔ  ی٠َ َٓ سٔ  َٟ وَ ِٟ 

لی ، یان ؿ، زہری، سعیدن  مسیب، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا 

ؿ کے تین بچے، مگر فہ آگ میں صرػ سم  پورا کرنے کے لئے داخل ہوتا ہے، ابوعبداللہ نے بیاؿ کیا کہ نہیں مرتے ہیں کسی مسلما

  افر نہیں ہے تم میں ے  کوئی مگر اس میں داخل ہونے فالا ہے۔
َ
ه
ُ
ارِد
َ
  ف
َ
مْ إِلّ

کُ ْ

 

ی ِ
م

إِؿْ 
َ
 ف

 لی ، یان ؿ، زہری، سعیدن  مسیب، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...باب کسی شخص کا عورت ے  قبر کے پاس یہ کہنا کہ صبر کرف۔



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 باب کسی شخص کا عورت ے  قبر کے پاس یہ کہنا کہ صبر کرف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1177    حس

ک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ت، ا٧ ہ، ثاب  آز٦، طٌب

ئی   ا٨َّٟ زَّ  ٢َ ٣َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ تْٔ  اَب ا ث ٨ََ ث بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ا  ث٨ََ آز٦َُ حَسَّ ا  ٨ََ ث زَأةَٕ  حَسَّ ا٣ِٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

 ٕ برِ َٗ ٨ِٔسَ  برٔیًٔ ػِ ئ الَلَّه وَا ق اتَّ  ٢َ ا َ٘ َٓ بِکئ   وَهئَ تَ

آدؾ، شعبہ، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ایک عورت کے 

 پاس ے  گسر  جو قبر کے پاس رف رہی تھی آپ نے فرمایا کہ اللہ ے  ڈر افر صبر کر۔

 ، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ عنہآدؾ، شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کو پانی افر بیری کے پتوں ے  غسل دینے کا بیاؿ، افر ان  عمر نے سعیدن  زید کے ب

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ن  باسس نے فرمایا پتوں ے  غسل دینے کا بیاؿ، افر ان  عمر نے سعیدن  زید کے بیٹے کو خوشبو لگائی افر اؿ کو اٹھایا افر نماز پڑھی افر فضونہ کیا افر امیت کو پانی افر بیری کے 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ موکہ مسلم نہ تو زندگی میں افر نہ مرنے کے بعد نجس ہوتا ہے، افر سعید نے کہا کہ اگر نجس ہوتا تو میں اے  نہ چھوتا، نبی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1178    حس

٨ًہا :  راوی اللَّه  رضی  ہ  ری انؼا ہ،  ًلی ا٦   ، ری٩ ی ٣ح٤س ب٩ س ني،  تیا ایوب سد  ، ک ٣اٟ  ، اللَّه  ًبس  اس٤ٌی١ ب٩ 

ا ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث َّةٔ حَسَّ ریٔ ا نَِؼَ الِْ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ی٩َٔ  یر سٔ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ نئِّ  دِتیَٔا اٟشَّ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ٟکْٔ 



 

 

تُطُ  ٨َِ اب تِ  یَ ِّٓ وُُ یٔنَ ت ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ا رَ ٨َ ٠َيِ ًَ زَخ١ََ  تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  لًََ  رَ ضَا ث اُش٨َ٠ِِٔ  ٢َ ا َ٘ ٤ِشّا أوَِ َٓ اّ أوَِ خَ ث

ورٕ  ُٓ اَ ک ئّا ٩ِ٣ٔ  طَیِ رّا أوَِ  و آَُ ک  ٔ ة الِْخَْٔ ٩َ٠ِ فئ  ٌَ اجِ سٔسِرٕ وَ ائٕ وَ کَٔ ب٤َٔ َِنَُّ ذَٟ یَ ذَٟکَٔ إِٔ٪ رَأ ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ا  أ َّ٤٠َ َٓ َّىیٔ  ٧ٔ آذ َٓ َِنَُّ  ُ فَََ ذَٔا  إ َٓ

 ٔ ضََا إ ز٧ِ ٌٔ ا٢َ أطَِ َ٘ َٓ ظُ  وَ ِ٘ ٔ اَ ح لَا٧ ًِ َ أ َٓ ظُ  َّا ٧ ا آذَ ٨َُِ رَظُ فَََ ا ىیٔ إزَٔ ٌِ تَ ظُ   یَّا

اسمعیل ن  عبداللہ ، مالک، ایوب سختیانی، محمد ن  سیرین، اؾ عطیہ، انصاریہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ 

ائد بار ہمار  پاس رسوؽ اللہ تشریف لائے ب  کہ آپ کی لڑکی نے ففات پائی افر فرمایا کہ اس کو تین بار یا پانچ بار یا اس ے  ز

غسل دف۔ اگر تم اس کی ضرفرت سمجھو تو پانی افر بیری کے پتوں ے  غسل دف افر اخیر میں کافور ملادف ب  تم فارغ ہوجاؤ تو ہمیں مطلع 

 کرف ب  ہم لوگ فارغ ہوگئے تو آپ کو اطلاع دی آپ نے ہمیں اپنا تہبند دیا کہ اس کے جسم ے  ملادف یعنی ازار بنادف

 عبداللہ ، مالک، ایوب سختیانی، محمد ن  سیرین، اؾ عطیہ، انصاریہ رضی اللہ عنہااسمعیل ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...طاؼ مرتبہ غسل دینا مستحب ہے ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 طاؼ مرتبہ غسل دینا مستحب ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1179    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی اٟوہاب ث٘في، ایوب، ٣ح٤س، ا٦ ًلی ، ًبس  ٣ح٤س

اللَّهُ رَضیَٔ  ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ئ   ف َ٘ اٟثَّ ابٔ  وَصَّ ِٟ بِسُ ا ًَ ا  ث٨ََ سْ حَسَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨ِضَ حَسَّ ًَ سُو٢ُ   ا رَ ٨َ ٠َيِ ًَ زَخ١ََ  تِ  َٟ ا َٗ ا 

ثرََ  ِٛ َ ا أوَِ أ ٤ِشّ اّ أوَِ خَ لًََث ا ث ٨َضَ ٢َ اُش٠ِِٔ ا َ٘ َٓ طُ  تَ اب٨َِ ش١ُٔ  ِِ نَ ٧ح٩َُِ  ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٩َ٠ِ اللَّهٔ  ٌَ اجِ رٕ وَ سٔسِ ئٕ وَ ٤َٔا کَٔ ب ذَٟ  ٩ِ٣ٔ 

 َّ ٧ٔ ذ آ َٓ َُِنَُّ  فَََ ا  ذَٔ إ َٓ ا  رّ و ُٓ اَ ک  ٔ ة الِْخَْٔ ئ  ىیٔ ف تَِ ث وبُ وَحَسَّ ا٢َ أیَ  َ٘ َٓ ظُ  یَّٔا ا إ ٧ِضََ ز ٌٔ طَِ ا٢َ أ َ٘ َٓ ظُ  وَ ِ٘ ٔ ا ح ي٨َِ َٟ ٔ ي إ قَ ِٟ َ أ َٓ ظُ  َّا آذ٧َ ا  ٨َِ ُ فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ىیٔ 

ا أوَِ  ٤ِشّ اّ أوَِ خَ لًََث ٔ ث ط اََ٪ ٓیٔ ک زّا وَ ا وتِٔ ٨َضَ اُش٠ِِٔ ةَ  ؼَ ِٔ یثٔ حَ ئ حَسٔ اََ٪ ف ک سٕ وَ یثٔ ٣ُح٤ََّ ٤ٔث١ِٔٔ حَسٔ ةُ ب ؼَ ِٔ بِ حَ ا٢َ  سَ َٗ َّطُ  ٔ أ٧َ ط اََ٪ ٓیٔ ا وَک ٌّ



 

 

ةََ  لًََث ا ث اصَ ل٨َِ تِ و٣ََظَ َٟ ا َٗ ةَ  لٔیَّ ًَ طٔ أَ٪َّ أ٦َُّ  اََ٪ ٓیٔ ا وَک ٨ِضَ وئٔ ٣ٔ وُؿُ ِٟ ٍٔ ا ؿٔ وَا ضَٔا و٣ََ ا٨٣ٔ ٤َٔیَ ا ب ؤُ وٕ٪ ابسَِ  قُُْ

ہمار  پاس رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد، عبدالواتب ثقفی، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ 

علیہ فسلم تشریف لائے افر ہم لوگ آپ کی صاحبزادی کو غسل د  رہے تھے تو آپ نے فرمایا کہ اس کو تین مرتبہ یا پانچ مرتبہ یا 

دینا ب  ہم اس ے  زیادہ مرتبہ پانی افر بیری کے پتوں ے  غسل دف، افر آخر میں کافور ملاؤ ب  تم لوگ فارغ ہو جاؤ تو ہمیں خبر کر

محمد کی فارغ ہوئے تو آپ کو اطلاع دی آپ نے ہم کو اپنا تہبند دیا افر فرمایا کہ اس کا انا بنا دف افر ایوب نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  حفصہ نے 

تبہ یا حدیث کے مثل رفایت کیا افر حفصہ کی حدیث میں تھا کہ اس کو طاؼ مرتبہ غسل دف افر اس میں یہ بھی تھا کہ تین یا پانچ مر

سات مرتبہ غسل دف افر یہ بھی تھا کہ آپ نے فرمایا داہنی طرػ ے  افر مقامات فضو ے  شرفع کرف افر اس میں یہ بھی تھا کہ حفصہ 

 نے کہا کہ ہم نے کنگھی کرکے اؿ کے بالوں کو تین حصوں میں تقسیم کردیا۔

 محمد، عبدالواتب ثقفی، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کے دائیں طرػ ے  غسل شرفع کرنے کا بیاؿ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کے دائیں طرػ ے  غسل شرفع کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1180    حس

ا :  راوی ٨ًہ رضی اللَّه  ہ  ًلی ا٦  یری٩  ہ ب٩ س ؼ ، حٔ ٟس ، خا ہی٥ ا ابز اس٤ٌی١ ب٩   ، اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 ٔ یر تٔ سٔ ؼَةَ ب٨ِٔ ِٔ ٩ِ حَ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث ُ حَسَّ اللَّه ةَ رَضیَٔ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ضَا ی٩َ  ٨ِ ًَ  

 ِٟ ا  ٍٔ ؿٔ ضَٔا و٣ََوَا ا٨٣ٔ ٤َٔیَ ابسَِأَِ٪ ب  ٔ تطٔ ٨َِ اب َُش١ِٔ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ تِ  َٟ ا ضَاَٗ ئٔ ٨ِ٣ٔ ؿُو  وُ

عطیہ رضی اللہ عنہا  لی  ن  عبداللہ ، اسماعیل ن  ابراہیم، خالد، حفصہ ن  سیرین اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ اؾ



 

 

نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی صاحبزادی کو غسل کے متعلق فرمایا کہ اس کے دائیں جانب ے  افر مقامات 

 فضو ے  شرفع کرف۔

 لی  ن  عبداللہ ، اسمعیل ن  ابراہیم، خالد، حفصہ ن  سیرین اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کے مقامات فضو ے  ابتداء کرنے کا بیاؿ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کے مقامات فضو ے  ابتداء کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1181    حس

٨ًہای :  راوی اللَّه  رضی  ہ  ًلی ا٦   ، ری٩ ی ہ ب٨ت س ؼ ء، حٔ ا ، حذ ٟس ، خا ، سٔیا٪ ٍ ٛی ، و سی ٣و  حٌی ب٩ 

 ٩ِ ًَ ی٩َٔ  یر سٔ تٔ  ٨ِٔ ةَ ب ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ا وَٛیٔ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یحَِ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ ةَ  لٔیَّ ًَ أ٦ُِّ 

 َُ ا  َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ وَ ًَ ا و٣ََ ٨ضَٔ ا٣ٔ ٤َٔیَ ا ب ؤُ ضَا ابسَِ ش٠ُٔ ِِ نَ ٧ح٩َُِ  ا وَ ٨َ َٟ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٨ِٔتَ  ا ب ٨َ٠ِ وئٔ شَّ وُؿُ ِٟ ا  ٍٔ ؿٔ  ا

 عنہا یحیی ن  موسی، فکیع، یان ؿ، خالد، حذاء، حفصہ بنت سیرین، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ اؾ عطیہ رضی اللہ

نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی صاحبزادی کے غسل کے متعلق فرمایا کہ اس کے دائیں جانب ے  افر مقامات 

 فضو ے  ابتداء کرف۔

 یحیی ن  موسی، فکیع، یان ؿ، خالد، حذاء، حفصہ بنت سیرین، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا عورت مرد کے تہ بند کا کفن پہنائی جاسکتی ہے ۔



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کیا عورت مرد کے تہ بند کا کفن پہنائی جاسکتی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1182    حس

٦ ًلیہ :  راوی ز، اب٩ ًو٪، ٣ح٤س، ا ٟزح٩٤ ب٩ ح٤ا  ًبسا

تِ  یَ ِّٓ وُُ تِ ت َٟ ا َٗ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  ٧اَ  برََ ٕ أخَِ از ٩ٔ٤َ ب٩ُِ ح٤ََّ حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ب٨ِٔتُ 

لًََثاّ  ا ث ٨َضَ اُش٠ِِٔ ٨َا  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ََ َ ٨َز َٓ َّاظُ  ذ٧َ ٨َِا آ ُ فَََ ا  َّ٤٠َ َٓ َّىیٔ  ذ٧ٔ آ َٓ َِنَُّ  ُ فَََ ا  إذَٔ َٓ َِنَُّ  رَأیَ ذَٟکَٔ إِٔ٪  ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ا أوَِ أ ٤ِشّ ٔ  أوَِ خَ وظٔ ِ٘ ٔ ٩ِ٣ٔ ح

یَّٔاظُ  ضََا إ ز٧ِ ٌٔ ا٢َ أطَِ َٗ رَظُ وَ ا  إزَٔ

اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی عبدالرحمن ن  حماد، ان  عوؿ، محمد، اؾ عطیہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ عطیہ رضی 

صاحبزادی ففات پا گئی تو آپ نے فرمایا کہ اس کو تین مرتبہ غسل دف اگر ضرفرت سمجھو تو اس ے  زائد مرتبہ غسل دف ب  غسل 

افر فرمایا کہ اس کو اس کے جسم ے   دیدف تو ہمیں خبر کرنا، ب  ہم فارغ ہوئے تو آپ کو اطلاع دی آپ نے اپنا تہ بند اپنی کمر ے  کھولا

 ملا دف۔

 عبدالرحمن ن  حماد، ان  عوؿ، محمد، اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آخر میں کافور ملانے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ ۔ آخر میں کافور ملانے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1183    حس



 

 

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ٣ح٤س، ا٦ ًلی  حا٣س ب٩ ٤ًز

 َٗ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث زَ حَسَّ ا٣ٔسُ ب٩ُِ ٤ًَُ ا حَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ اتٔ  تِ إحِٔسَی ب٨ََ یَ ِّٓ وُُ تِ ت َٟ ا

 َ ا أ ٤ِشّ اّ أوَِ خَ لًََث ا ث ٨َضَ اُش٠ِِٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ دَ  خََْ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ائٕ اللَّهُ  ٤َٔ رَأیََِنَُّ ب کَٔ إِٔ٪  ذَٟ ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ وِ أ

الِْ  ئ  ٩َ٠ِ ف ٌَ اجِ رٕ وَ سٔسِ ٔ وَ قَي إ ِٟ َ أ َٓ ظُ  َّا ٧ ا آذَ ٨َُِ فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ تِ  َٟ ا َٗ َّىیٔ  ٧ٔ آذ َٓ َِنَُّ  ُ فَََ ا  ذَٔ إ َٓ ورٕ  ُٓ اَ ک ا ٩ِ٣ٔ  ئّ طَیِ رّا أوَِ  و ُٓ اَ ک  ٔ ة وَظُ خَْٔ ِ٘ ٔ ا ح ٨َ يِ َٟ

٨َٔحِ  ا ب ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ةَ  ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ ٩ِ أیَ وبَ  ًَ ظُ وَ َّا ا إیٔ ضََ ز٧ِ ٌٔ طَِ ا٢َ أ َ٘ ٤ِشّا َٓ لًََثاّ أوَِ خَ ا ث ضَ اُش٨َ٠ِِٔ  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧ٔ تِ إ َٟ ا َٗ ٔ وَ ظٔ و

 ٌَ ضَا وَجَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  لٔیَّ ًَ تِ أ٦ُ   َٟ ا َٗ ؼَةُ  ِٔ تِ حَ َٟ ا َٗ َِنَُّ  یَ رَأ کَٔ إِٔ٪  ذَٟ ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ا أوَِ أ ٌّ سَبِ وٕ٪ أوَِ  قُُْ ةََ  لًََث ا ث سَِضَ رَأ ا  ٨َ٠ِ 

محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ عطیہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم حامد ن  عمر، حماد ن  زید، ایوب، 

 کی ایک صاحبزادی ففات پاگئی تو آپ صلی اللہ علیہ فسلم نکلے افر فرمایا کہ اے  پانچ مرتبہ یا اس ے  زیادہ پانی افر بیری کے پتوں ے 

ر آخر میں کافور ملادف۔ یا یہ فرمایا کہ کچھ کافور ملاف ب  تم فارغ ہوجاؤ تو ہمیں خبر کرف ب  ہم غسل دف، اگر تم اس کی ضرفرت سمجھو اف

فارغ ہوچکے تو آپ کو اطلاع دی آپ نے ہم لوگوں کو اپنا تہبند دیا افر فرمایا کہ اس کے جسم ے  ملادف۔ افر یہ سند ایوب حفصہ، اؾ 

 عطیہ ے  اسی طرح مرفی ہے

 ، حماد ن  زید، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہاحامد ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کے بالوں کے کھولنے کا بیاؿ ان  سیرین نے بیاؿ کیا کہ میت کے باؽ کھولنے میں ک

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 لوں کے کھولنے کا بیاؿ ان  سیرین نے بیاؿ کیا کہ میت کے باؽ کھولنے میں کوئی حرج نہیں ۔عورت کے با

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1184    حس

٨ًہا :  راوی اللَّه  رضی  ًلیہ  ، ا٦  ری٩ ت سی ہ ب٨ ، حٔؼ ایوب  ، خ اب٩ جزی ب،  ہ اللَّه ب٩ و ًبس  ،  اح٤س



 

 

٤َسُ حَسَّ  ٨ََا أحَِ ث َ حَسَّ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ی٩َٔ  یر ٨ِٔتَ سٔ ةَ ب ؼَ ِٔ تُ حَ ٌِ ٔ ٤ وبُ وَسَ ا٢َ أیَ  َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ اَ  بر٧ََ بِٕ أخَِ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ وَص ًَ ا أ٦ُ  ث٨ََا  ٨َِ ت

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ رَسُو ٨ِٔتٔ  ضَِ ب رَأ  ٩َ٠ِ ٌَ َّض٩َُّ جَ ضَا أ٧َ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ لٔیَّ طُ ث٥َُّ ًَ َُش٨َ٠َِ ٨َطُ ث٥َُّ  ِـ َ٘ نَ وٕ٪  قُُْ لًََثةََ  ث

وٕ٪  قُُْ لًََثةََ  طُ ث ٨َ٠ِ ٌَ  جَ

احمد، عبداللہ ن  فہب، ان  جریج، ایوب، حفصہ بنت سیرین، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

 صاحبزادی کے رے کے بالوں کے تین حصے کئے اؿ کو کھولا، پھر دھویا اؿ غسل دینے فالی عورتوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی

 پھر تین حصوں میں بانٹ دیا۔

 احمد، عبداللہ ن  فہب، ان  جریج، ایوب، حفصہ بنت سیرین، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... میت کے اشعار کس طرح کیا جائے افر ن ب نے بیاؿ کیا کہ پانچویں کپڑ  ے  دفنوں رانوں

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ے
م
ق

 ےص کے نیچے رہے ۔میت کے اشعار کس طرح کیا جائے افر ن ب نے بیاؿ کیا کہ پانچویں کپڑ  ے  دفنوں رانوں افر دفنوں رےین کو باندھ دیا جائے اس طرح کہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1185    حس

یخ، ایوب :  راوی ہب، اب٩ جز  اح٤س، ًبساللَّه ب٩ و

تُ  ٌِ ٔ ا٢َ س٤َ َٗ برََظُ  وبَ أخَِ خِٕ أَ٪َّ أیَ  ی اب٩ُِ جُزَ بر٧ََاَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ وَصبِٕ أخَِ ًَ ٨ََا  ث ٤َسُ حَسَّ ٨ََا أحَِ ث ٢ُ  حَسَّ و ُ٘ ی٩َٔ يَ یر سٔ ةَ  اب٩َِ  لٔیَّ ًَ تَِ أ٦ُ   ائ جَ

سٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٩َ ٌِ اَيَ ئ ب ت لًَّ اٟ  ٩ِ٣ٔ ٔ ار نَِؼَ لِْ زَأةَْ ٩ِ٣ٔ ا ا٣ِ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٥ِ٠َ رَ َٓ ا  ضَ َٟ ا  ٨ِّ اب رُٔ  ز بَُا ةَ ت بَصََِّ ِٟ ا تِ  ٣َ

ئ  َّ٨ اٟ ا  ٨َ ٠َيِ ًَ تِ زَخ١ََ  َٟ ا َٗ ا  ٨َِ ثتَ حَسَّ َٓ طُ  ِٛ رٔ ٤ِشّا تسُِ اّ أوَِ خَ لًََث ضَا ث اُش٨َ٠ِِٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٨َِتَ اب ش١ُٔ  ِِ نَ ٧ح٩َُِ  ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ی  

 َٓ َِنَُّ  ُ فَََ ذَٔا  إ َٓ ا  رّ و ُٓ اَ ک  ٔ ة الِْخَْٔ ئ  ٩َ٠ِ ف ٌَ اجِ رٕ وَ سٔسِ ائٕ وَ ذَٟکَٔ ب٤َٔ َِنَُّ  یَ رَأ ذَٟکَٔ إِٔ٪  ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ٠َ أوَِ أ َٓ تِ  َٟ ا َٗ َّىیٔ  ٧ٔ قَي آذ ِٟ َ ا أ ٨َُِ فَََ ا  َّ٤

 ٔ الِْ ٥َ أَ٪َّ  ًَ ٔ وَزَ اتطٔ ٨ََ ی أیَ  ب رٔ کَٔ وَلَِ أزَِ ذَٟ يَ  ل ًَ زِٔ  زَ ٥ِ ی َٟ ظُ وَ َّا ا إیٔ ٧ِضََ ز ٌٔ طَِ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ظُ  وَ ِ٘ ٔ ا ح ٨َ يِ َٟ ٔ اب٩ُِ إ اََ٪  ک کَٔ  ذَٟ َٛ ٔ وَ ط ضَا ٓیٔ ٨َ ِٔ ُٔ ِٟ ا رَ  ا ٌَ طِ



 

 

زَ وَلَِ تؤُِ  ٌَ تُظِ زأِةَٔ أَِ٪  ٤َ ِٟ أ ُ ب یَأ٣ُِز ی٩َٔ  یر ًَ سٔ  زَ

احمد، عبداللہ ن  فہب، ان  جریج، ایوب ے  رفایت کرتے ہیں ایوب نے ان  سیرین کو کہتے ہوئے سنا کہ اؾ عطیہ )انصار کی 

عورتوں میں ے  ایک عورت جس نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی بیعت کی تھی( ری ہ آئی کہ اپنے بیٹے کو دیکھیں تو اے  نہ پایا 

حدیث بیاؿ کرتے ہوئے کہا کہ ہمار  پاس نبی صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے افر ہم آپ کی صاحبزادی کو  افر انہوں نے ہم ے 

غسل د  رہے تھے، تو آپ نے فرمایا، کہ اے  تین یا پانچ مرتبہ یا اگر ضرفرت سمجھو تو اس ے  زائد بار غسل دف، پانی افر بیری کے 

رغ ہوجاؤ تو ہمیں اطلاع کرف انہوں نے کہا کہ ب  ہم فارغ ہوئے تو ہماری طرػ اپنا ازار پتے کے ساھ  آخر میں کافور ملاف ب  تم فا

پھینک دیا افر فرمایا کہ اس کو اس کے جسم ے  ملادف افر اس ے  زیادہ نہیں فرمایا افر مجھے یاد نہیں کہ آپ کی کوؿ سی صاحبزادی تھیں 

ح ان  سیرین عورت کو حکم دیتے تھے کہ کپڑ  میں لپیٹ دی جائے افر تہبند افر کہا کہ اشعار ے  مراد اس کو لپیٹ دینا ہے اسی طر

 باندھا جائے

 احمد، عبداللہ ن  فہب، ان  جریج، ایوب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جائے ۔کیا عورت کے بالوں کو تین حصوں میں تقسیم کیا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کیا عورت کے بالوں کو تین حصوں میں تقسیم کیا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1186    حس

 ٗبیؼہ، سٔیا٪، ہظا٦، ا٦ ہزی١، ا٦ ًلیہ :  راوی

 ُ ٩ِ أ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ةُ حَسَّ بیٔؼَ َٗ ٨ََا  ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ ٨ِٔتٔ  زَ ب ٌَ ٧اَ طَ ؿَفََِ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ی١ِٔ  ضُذَ ِٟ ا  ِّ٦

ضَا ٧یَِ ضَا وَقَِْ ػٔيَتَ اَ اُ٪ ٧ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ  ٍْ ا٢َ وَٛیٔ َٗ وٕ٪ وَ قُُْ ةََ  لًََث ىیٔ ث ٌِ تَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل



 

 

 ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ عطیہ نے کہا کہ ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی صاحبزادی کے قبیصہ، یان ؿ، ہشاؾ، اؾ زایل، اؾ عطیہ

ں بالوں کو گوندھا یعنی تین حصوں میں تقسیم کیا افر فکیع کا بیاؿ ہے کہ یان ؿ نے کہا کہ ایک حصہ پیشانی کے بالوں کا افر دف حصے دفنو

 طرػ کے بالوں کے کئے۔

 ہشاؾ، اؾ زایل، اؾ عطیہ قبیصہ، یان ؿ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورتوں کے باؽ اؿ کی پیٹھ پر ڈاؽ دئیے جائیں ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے باؽ اؿ کی پیٹھ پر ڈاؽ دئیے جائیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1187    حس

ا٦ ًلیہ :  راوی ہ،  ز، یحٌی ب٩ سٌیس، ہظا٦ ب٩ حشا٪، حٔؼ  ٣شس

لٔیَّ  ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ةُ  ؼَ ِٔ ا حَ ثت٨ََِ ٢َ حَسَّ ا َٗ إ٪  ٔ ب٩ِٔ حَشَّ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یسٕ  ٌٔ یَحٌِیَ ب٩ُِ سَ ٨ََا  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ةَ 

وُُ  ٥َ ت س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اَ  ا٧ أتََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ اتٔ  ٨ََ تِ إحِٔسَی ب یَ لًََثاّ ِّٓ ا ث زّ ٔ وتِٔ سِر أٟشِّ ضَا ب اُش٨َ٠ِِٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ

٩َ٠ِ فئ الِْ  ٌَ اجِ ذَٟکَٔ وَ َِنَُّ  رَأیَ ذَٟکَٔ إِٔ٪  ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ا أوَِ أ ٤ِشّ ٨َِا أوَِ خَ ُ فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ َّىیٔ  ٧ٔ آذ َٓ َِنَُّ  ُ فَََ ذَٔا  إ َٓ ورٕ  ُٓ اَ ا ٩ِ٣ٔ ک طَیِئّ رّا أوَِ  و ُٓ اَ ٔ ک ة خَْٔ

ضَا َٔ ا خ٠َِ اصَ ٨َ يِ َ٘ ِٟ َ وٕ٪ وَأ قُُْ ةََ  لًََث ا ث زَصَ ٌَ طَ اَ  ٧ فََِ َـ َٓ ظُ  وَ ِ٘ ٔ ا ح ي٨َِ َٟ ٔ ي إ قَ ِٟ َ أ َٓ َّاظُ  ذ٧َ  آ

ایت کرتی ہیں اؾ عطیہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی ایک مسدد، یحیی ن  سعید، ہشاؾ ن  حساؿ، حفصہ، اؾ عطیہ ے  رف

صاحبزادی ففات پاگئی تو ہمار  پاس نبی صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے افر فرمایا کہ اس کو بیری کے پتے ے  طاؼ بار غسل دف تین 

آخری مرتبہ میں کافور ملا دف، ب  تم فارغ ہو جاف تو مجھے خبر مرتبہ یا پانچ مرتبہ یا اگر ضرفرت سمجھو تو اس ے  زائد مرتبہ د  دف افر 

کرف ب  ہم لوگ فارغ ہو گئے تو آپ کو اطلاع دی گئی آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے ہم لوگوں کو اپنا تہبند دیا ہم نے اؿ کے رے کے 



 

 

 بالوں کو گوندھ کر تین حصے کیے افر اؿ کی پیٹھ کی طرػ اؿ کو ڈاؽ دیا۔

 ، یحیی ن  سعید، ہشاؾ ن  حساؿ، حفصہ، اؾ عطیہمسدد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کفن کے لئے سفید کپڑفں کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کفن کے لئے سفید کپڑفں کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1188    حس

ا :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ ہ  ، حضرت ًائظ ، عروہ  ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ًبساللَّه ، ہظا٦، ب٩ عروہ

٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ اَ صظَٔ بر٧ََ َٔ أخَِ بَارَ ٤ُ ِٟ ا بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ اَ  ٧ برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ضٔ حَسَّ رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ا أَ٪َّ ط ٨ِضَ ًَ یَ اللَّهُ 

 ٕٕ سُ کُِْ ةٕ ٩ِ٣ٔ  وٟیَّٔ سَحُ ٧یَٔةٕ بیٔفٕ  ٤َا یَ وَِابٕ  ةَٔ أثَ لًََث ئ ث ٩َ ف ِّٔ ُٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٤یٔؽْ وَلَِ رَ َٗ ض٩َّٔ  یِصَ ٓیٔ َٟ  

ا٣َةْ  ٤َٔ ً 

 عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ محمد ن  مقال ، عبداللہ ، ہشاؾ، ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ

 اللہ کو سوت کے بنے ہوئے سحولی )کوئی ایک جگہ کاناؾ( تین سفید کپڑفں میں کفن دیا گیا تھا اؿ میں نہ ہی تو قمیص تھی افر نہ ہی عمامہ

 تھا۔

  عنہامحمد ن  مقال ، عبداللہ ، ہشاؾ، ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دف کپڑفں میں کفن دینے کا بیاؿ ۔



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 دف کپڑفں میں کفن دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1189    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، اب٩ ًباض  ، سٌیس ب٩ جبی ، ح٤از، ایوب ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

رَ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ یسٔ ب٩ِٔ جُبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث رَج١ُْ حَسَّ ا  ٤َ٨َ ٢َ بيَِ ا َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

ذِٔ وَ  ةَ إ َٓ زَ ٌَ ٔ ْٕ ب ٔ اٗ ٔ وَ ظُ ب وُ اُش٠ِٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ طُ  تِ ؼَ َٗ أوَِ َٓ  ٢َ ا َٗ طُ أوَِ  ؼَتِ َٗ وَ َٓ  ٔ طٔ اح٠َٔت ٩ِ رَ ًَ  ٍَ رٕ َٗ سٔسِ ائٕ وَ ٤َ

ةٔ ٣ُ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ثُ ی ٌَ یبُِ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ سَِطُ  ا رَأ زوُ ِّ٤ ظُ وَلَِ تدَُ لُو ِّ٨ یَنِٔ وَلَِ تحَُ وَِب ئ ث وُظُ ف ٨ ِّٔ َٛ یّاوَ  ٠َبِّ

ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص عرفہ میں ٹھہرا ہوا تھا اپنی 

سواری ے  گر گیا تو اس نے اس کو کچل ڈالا۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اس کو پانی افر بیری کے پتوں ے  غسل دف افر دف کپڑفں 

  دف، نہ تو اے  خوشبو لگاؤ افر نہ اس کے رے کو چھپاؤ اس لئے کہ قیامت کے دؿ فہ لبیک کہتا ہوا اٹھے گا۔میں کفن

 ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کے لئے حنوط )خوشبو( کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کے لئے حنوط )خوشبو( کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1190    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، اب٩ ًباض  ، سٌیس ب٩ جبی ہ، ح٤از، ایوب  ٗتيب



 

 

ا حَ  ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ْٕ ٣َ حَسَّ ٔ اٗ رَج١ُْ وَ ا  ٤َ٨َ ا٢َ بيَِ َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ازْ  َّ٤ ٍَ

ؼَ  ٌَ ِٗ َ أ َٓ  ٢َ ا َٗ تِطُ أوَِ  ٌَ ؼَ ِٗ َ أ َٓ  ٔ طٔ اح٠َٔت ٍَ ٩ِ٣ٔ رَ َٗ ِ وَ ةَ إذٔ َٓ زَ ٌَ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو اللَّهُ رَ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ تِطُ 

 ٔ إ َٓ سَِطُ  رَأ ا  زوُ ظُ وَلَِ تد٤َُِّ لُو ِّ٨ یَنِٔ وَلَِ تحَُ وَِب ئ ث ٨وُظُ ف ِّٔ َٛ رٕ وَ سٔسِ ئٕ وَ ٤َٔا وُظُ ب اُش٠ِٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اًَ یّ ا٣َةٔ ٠َ٣ُبِّ ٘یَٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ طُ  ثُ ٌَ یبَِ  َ اللَّه  َّ٪ 

ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک شخص کو اس کے افنٹ قتیبہ، حماد، ایوب، سعید ن  جبیر، 

کو دف  نے کچل دیا اس حاؽ میں کہ فہ محرؾ تھا افر ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  تھے، تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اس

 نہ اس کے رے کو ڈھانپو اس لئے کہ اللہ تعالی اے  قیامت کے دؿ لبیک کہتا ہوا اٹھائے گا۔ کپڑفں میں کفن دف، نہ اس کو خوشبو لگاؤ افر

 قتیبہ، حماد، ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دیا جائے ۔محرؾ کو کس طرح کفن 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کو کس طرح کفن دیا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1191    حس

، سٌیس ب٩ جبیر، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ظیر ، ابوًوا٧ہ، ابوب ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

وَ  ًَ وُ  ٧اَ أبَ برََ أ٪ أخَِ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ؼَطُ حَسَّ َٗ لًّ وَ ض٥ُِ أَ٪َّ رَجُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ یسٔ ب٩ِٔ جُبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٕ بَئ بشِٔر ٩ِ أ ًَ ٧ةََ  ا

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٦ْ وَُ ٣ُحِِرٔ ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٍَ ٧ح٩َُِ ٣َ یرظُُ وَ ٌٔ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ سٔسِرٕ  ط ائٕ وَ اُش٠ِٔوُظُ ب٤َٔ

ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  طُ ی ثُ ٌَ بَِ الَلَّه ی إٔ٪َّ  َٓ سَِطُ  رَأ ا  زوُ ا وَلَِ تد٤َُِّ بّ ظُ كئ و ٤ُشٔ  یَنِٔ وَلَِ ت وَِب ئ ث وُظُ ف ٨ ِّٔ َٛ ا وَ یّ  ٠َ٣ُبِّ

 شخص کو اس کے افنٹ نے کچل ابوالنعماؿ، ابوعوانہ، ابوبشیر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک

ر بیری کے ڈالا اس حاؽ میں کہ فہ محرؾ تھا افر ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  تھے تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اس کو پانی اف



 

 

لئے کہ اللہ تعالی قیامت کے دؿ پتے ے  غسل دف افر اس کو دف کپڑفں میں کفن دف، نہ اس کو خوشبو ملو افر نہ اس کے رے کو ڈھانپو، اس 

 اے  احراؾ کی حالت میں اٹھائے گا۔

 ابوالنعماؿ، ابوعوانہ، ابوبشیر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  کس طرح کفن دیا جائے ۔محرؾ کو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1192    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ر ی ، سٌیس ب٩ جب ایوب ٤ًزو و   ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا ز شس ٣ 

 ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ وبَ  زوٕ وَأیَ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ٢َ ک ا َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ

ؼَ  َٗ وَ َٓ وبُ  ٢َ أیَ  ا َٗ  ٔ طٔ ت اح٠َٔ رَ  ٩ِ ًَ  ٍَ َٗ وَ َٓ ةَ  َٓ زَ ٌَ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٣َ ْٕ ٔ اٗ اتَ رَج١ُْ وَ ٤َ َٓ طُ  تِ ٌَ ؼَ ِٗ َ أ َٓ زْو  ٤ِ ًَ  ٢َ ا َٗ طُ وَ تِ

اُشِٔ  ا٢َ  َ٘ َٓ ِٟ ا و٦ََِ  ثُ ی ٌَ بُِ ی َّطُ  ٧ٔ إ َٓ طُ  رَأسَِ زوُا  ِّ٤ وظُ وَلَِ تدَُ لُ یَنِٔ وَلَِ تح٨َُِّ وَِب ظُ فئ ث ٨وُ ِّٔ َٛ رٕ وَ سٔسِ ئٕ وَ ٤َٔا وُظُ ب ی ٠ يِّ ی٠َُ وبُ  ٢َ أیَ  ا َٗ ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ

یّا زْو ٠َ٣ُبِّ ٤ِ ًَ  ٢َ ا َٗ  وَ

عنہ کہتے ہیں کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  مسدد، حماد ن  زید، عمرف ف ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ

  کے فظ  کے ساھ  رفایت کیا افر 

 

صعۃ
ق
  افر عمرف نے فا

 

ضۃ
ق
فسلم کے ساھ  عرفہ میں ٹھرا ہوا تھا کہ اپنی سواری ے  گر پڑا، ایوب نے فو

بیری کے پتوں ے  غسل دف افر اسکو دف کپڑفں میں اس کو کچل ڈالا پس مر گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اسکو پانی افر 

 کفن دف افر نہ اے  خوشبولگاؤ افر نہ اس کا رے ڈھانپو اس لئے کہ اللہ تعالی قیامت کے دؿ اے  اٹھائے گا اس حاؽ میں لبیک کہتا ہوگا۔

 مسدد، حماد ن  زید، عمرف ف ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...سلے ہوئے یا بغیر سلے ہوئے کرتے میں کفن دینے کا بیاؿ افر کرتے کے علافہ کفن دئیے ج

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 علافہ کفن دئیے جانے کا بیاؿ ۔ سلے ہوئے یا بغیر سلے ہوئے کرتے میں کفن دینے کا بیاؿ افر کرتے کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1193    حس

ز، یحٌی ب٩ سٌیس، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز، :  راوی  ٣شس

 ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسَ  ًَ ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٤َزَ رَ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ

 َ اللَّهٔ أ  ٢َ رَسُو اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل طُُ إ ٨ِ اب ئَ  ا ييَ جَ وُُف ا ت َّ٤ َٟ يَٕٓ  بُ ىیٔب٩َِ أ لٔ طٔ  ًِ ٠َیِ ًَ ػ١َِّ  ٔ وَ ط طُ ٓیٔ ٨ِ ِّٔ َٛ ُ کَ أ ٤یٔؼَ َٗ

 َٟ فَِٔ  ِِ تَ سِ ا َ وَ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ ٧طَُ  ذَ آ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ يي  ػَُل يي أ ٔن ذ آ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٤یٔؼَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ظُ  لَا ًِ َ أ َٓ طَُ طُ  ٔ جَذَب ط ٠َیِ ًَ ييَ  زَ أَِ٪ يُؼَل ا رَ

ا ٨َ٤ُ ِٟ ا يَ  ل ًَ ييَ  تُؼَل ََ أَِ٪  ا ٧ضََ اللَّهُ  صَ  یِ َٟ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ُ رَ ز ٤َ ض٥ُِ أوَِ لَِ ًُ َٟ فَِٔ  ِِ تَ سِ ا  ٢َ ا َٗ ینِٔ  یٔرََتَ یَنَِ خ اَ ب ٢َ أ٧َ ا َ٘ َٓ یٔنَ  ٘ٔ ٓ

تِ وَ  َٟ َ ز ٨َ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي  ؼَل َٓ ض٥ُِ  َٟ فََٔ اللَّهُ  ِِ ٩ِ٠َ يَ َٓ زَّةّ  ینَ ٣َ ٌٔ بِ ض٥ُِ سَ َٟ فَِٔ  ِِ تَ تَشِ ض٥ُِ إِٔ٪  َٟ فَِٔ  ِِ تَ اتَ أبَسَّاتَشِ ض٥ُِ ٣َ ٨ِ ليَ أحََسٕ ٣ٔ ًَ تُؼ١َِّ   لَِ 

 ن  سعید، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ان  ابی ب  مرا تو اس کا بیٹا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ مسدد، یحیی

اس فسلم کے پاس آیا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہمیں اپنا کرتہ عنایت کیجئے، کہ ہم اس میں اس کا کفن بنائیں افر آپ 

پڑھیں افر اس کے لئے دعا مغفرت کریں، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کو اپنا کرتہ عنایت کیا افر فرمایا کہ مجھے خبر کر دینا میں پر نماز 

فقین نماز پڑھا دفں گا ب  آپ نے اس پر نماز پڑھنے کا ارادہ کیا تو عمر رضی اللہ عنہ نے آپ کو کھینچا افر کہا کہ اللہ تعالی نے آپ کو منا

ت نماز پڑھنے ے  منع نہیں کیا؟ آپ نے فرمایا کہ مجھے دفنوں باتوں کا اختیار دیا گیا ہے، اللہ تعالی نے فرمایا تم اؿ کے لئے دعا مغفر پر

 پڑھیکرف یا نہ کرف، اگر تم اؿ کے لئے ستر بار بھی دعا کرف گے مغفرت کی تو بھی اللہ تعالی اؿ کو نہیں بخشے گا،چنانچہ آپ نے اس پر نماز 

 تو یہ آیت نازؽ ہوئی افر اؿ میں ے  کسی پر کبھی بھی نماز نہ پڑھنا ب  کہ فہ مرجائیں۔

 مسدد، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ئے یا بغیر سلے ہوئے کرتے میں کفن دینے کا بیاؿ افر کرتے کے علافہ کفن دئیے جانے کا بیاؿ ۔سلے ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1194    حس

، جابز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ًي٨یہ، ٤ًزو  ٣اٟک ب٩ اس٤ٌی١، اب٩ 

 َ٨َ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ کُٔ ب٩ُِ إسِٔ اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ يَ  ٢َ أتَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ا  زّٔ اب ٍَ جَ ٔ ٤ زوٕ سَ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ  ا 

٤یٔؼَطُ  َٗ طُ  بَشَ ِٟ َ ٔ وَأ ٘طٔ رٔي  ٩ِ٣ٔ ٔ ط ثَ ٓیٔ َٔ ٨َ َٓ طُ  جَ أخََِْ َٓ ز٩َُٔٓ  سَ ٣َا  ٌِ ٔ ب٩َِ أبُيَٕٓ بَ اللَّه بِسَ  ًَ 

ن  عینیہ، عمرف، جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم عبداللہ ن  ابی کے پاس اس کے مالک ن  اسماعیل، ا

 دفن کے بعد پہنچے اس کو نکلوایا افر لعاب دہن اس کے منہ میں ڈاؽ دیا افر اپنا کرتہ اس کو پہنادیا۔

 عنہمالک ن  اسمعیل، ان  عینیہ، عمرف، جابر رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بغیر کرتے کے کفن دینے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بغیر کرتے کے کفن دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1195    حس

رضی اللَّه ٨ًہااب :  راوی ہ   ونٌی٥، سٔیا٪، ہظا٦، عروہ، حضرت ًائظ

 ِّٔ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٩َ



 

 

و٢ٕ  سُحُ ابٔ  وَِ لًََثةَٔ أثَ ئ ث ا٣َةْ ف ٤َٔ ٤یٔؽْ وَلَِ ً َٗ ا  صَ ٓیٔضَ یِ َٟ  ٕٕ سُ  کُِْ

ابونعیم، یان ؿ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

 ۔سوت کے بنے ہوئے تین سحولی کپڑفں میں کفن دیا گیا اس میں نہ ہی تو قمیص تھا افر نہ عمامہ تھا

 ابونعیم، یان ؿ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بغیر کرتے کے کفن دینے کا بیاؿ ۔

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1196    ی

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  اٟس سے وہ حضرت ًائظ ہظا٦، اپ٨ے و ز، یحٌی،   ٣شس

اللَّهٔ  ٢َ و رَسُ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٕ حَسَّ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ یحٌَِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٩َ حَسَّ ِّٔ ُٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

 ٔ ا٣َةْ ف ٤یٔؽْ وَلَِ ٤ًَٔ َٗ ا  صَ ٓیٔضَ یِ َٟ ابٕ  وَِ لًََثةَٔ أثَ  ي ث

مسدد، یحیی، ہشاؾ، اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو تین کپڑفں 

 میں کفن دیا گیا اسمیں نہ تو کرتہ تھا افر نہ عمامہ تھا۔

 ہشاؾ، اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا مسدد، یحیی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بغیر عمامہ کے کفن کا بیاؿ۔



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 بغیر عمامہ کے کفن کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1197    حس

ک، ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ حضرت ًائظہ :  راوی ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

ضَ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ا أَ٪َّ رَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ا٣َةْ ًَ ٤َٔ ٤یٔؽْ وَلَِ ً َٗ ا  ضَ صَ ٓیٔ یِ َٟ ةٕ  وٟیَّٔ سَحُ ابٕ بیٔفٕ  وَِ ةَٔ أثَ لًََث ئ ث ٩َ ف ِّٔ ُٛ  ٥َ 

اسمعیل، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ ے  رفایت کیا گیا انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو تین سفید 

 افر نہ عمامہ تھا۔ کپڑفں میں دفن کیا گیا۔ اس میں نہ کرتہ تھا

 اسمعیل، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تماؾ ماؽ ے  کفن دینے کا بیاؿ، عطاء زہری، عمرف ن  دینار افر قتادہ اسی کے قائل ہیں

 فں کا بیاؿجناز :   باب

یا جائے گا ب  کہ اتنا ہی ماؽ ہو افر تماؾ ماؽ ے  کفن دینے کا بیاؿ، عطاء زہری، عمرف ن  دینار افر قتادہ اسی کے قائل ہیں افر عمرن  دینار نے کہا کہ حنوط تماؾ ماؽ ے  د

 کہا کہ قبر کی اجرت افر غسل کی اجرت کفن میں ہی شال  ہے ۔ابراہیم نے کہا کہ پہلے کفن دیا جائے ، پھر دین، اس کے بعد فصیت جاری کی جائے یان ؿ نے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1198    حس

، سٌس :  راوی  اح٤س ب٩ ٣ح٤س ٣کي، ابزاہی٥ اب٩ سٌس

سَ   ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ث٨ََ يي  حَسَّ ٤َک ِٟ ا سٕ  َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا أحَِ ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٕٖ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ئَ  ُت ٢َ أ ا َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ سٕ  ٌِ



 

 

ٔ إلَِّٔ  ط ٩ُ ٓیٔ َّٔ َٜ ُ طُ ٣َا ی َٟ وُجَسِ  ی  ٥ِ٠َ َٓ ِّی  ى یرِّا ٣ٔ اََ٪ خَ ٕ وَک یرِ بُ ب٩ُِ ٤ًَُ ٌَ ت١َٔ ٣ُؼِ ُٗ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ا٣ٔط ٌَ لَٔ و٣ِّا ب آخَُْ یَ رَج١ُْ  ُ أوَِ  زةَ ٤ِ ت١َٔ حَ ُٗ زُزَِةْ وَ   ب

بَ  ا كيَِّ ٨َ َٟ ٠َتِ  سِ ًحُِّ َٗ وَُ٪  یَٜ تُ أَِ٪  سِ خَظٔی َ٘ َٟ زَِةْ  ٔ إلَِّٔ بزُ ط ٩ُ ٓیٔ َّٔ َٜ ُ ا ی طُ ٣َ َٟ وُجَسِ  ٥ِ٠َ ی َٓ ِّی  ى یرِْ ٣ٔ ١َ خَ ٌَ ٧یَِا ث٥َُّ جَ اٟس  ٨َٔا  ات ٨َُا فئ حَیَ ات

بِکئ  یَ

حمن ن  عوػ کے پاس ایک دؿ کھانا لایا گیا تو کہا کہ احمد ن  محمد مکی، ابراہیم ان  سعد، سعد اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبدالر

 گئے افر فہ ہم ے  بہتر تھے افر سوائے چادر کے افر کوئی چیز نہ تھی جو اؿ کے کفن میں دی جاتی افر حمزہ 

ئ

مصعب ن  عمیر شہید کردی 

جو انکے کفن میں دی جاتی، مجھے خطرہ ہے شہید کئے گئے یا ایک دفرے  شخص جو مجھ ے  بہتر تھے افر سوائے چادرکے کوئی چیز نہ تھی 

 کہ کہیں ہماری نیکیوں کا بدلہ ہماری دنیا میں ہی نہ د  دیا گیا ہو پھر یہ سوچ کر رفنے لگے

 احمد ن  محمد مکی، ابراہیم ان  سعد، سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  ایک کپڑ  کے سواء افر کوئی کپڑا نہ ملے ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ب  ایک کپڑ  کے سواء افر کوئی کپڑا نہ ملے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1199    حس

اٟس ابزاہی٥ :  راوی اہی٥ اپ٨ے و ، طٌبہ، سٌس ب٩ ابز ، ًبساللَّه   اب٩ ٣٘ات١

 َ٨َ ث احَسَّ زَِ ٔ إبٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ اصی٥َٔ  سٔ ب٩ِٔ إبٔزَِ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٧اَ طُ برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٩ٔ٤َ ب٩َِ ا ٣ُحَ اٟزَّحِ بِسَ  ًَ صی٥َٔ أَ٪َّ 

بُ ب٩ُِ ًُ  ٌَ ت١َٔ ٣ُؼِ ُٗ ا٢َ  َ٘ َٓ ٤ّٔا  ائ ػَ اََ٪  ک ٕ وَ ا٦ ٌَ لَٔ ُتئَ ب ٨ِطُ أ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٖٕ رَ وِ سُِطُ بسََتِ ًَ رَأ یَ  لُِّ ٕ إِٔ٪ ُ زَِة ٩َ فئ بزُ ِّٔ ُٛ ِّی  ى یرِْ ٣ٔ ٕ وَصوَُ خَ یرِ ٤َ

٨َا ٣ٔ  َٟ مَ  ِّی ث٥َُّ بشُٔ ى یرِْ ٣ٔ وَُ خَ زةَُ وَص ٤ِ ت١َٔ حَ ُٗ ٢َ وَ ا َٗ ظُ  رَُا سُِطُ وَأ رَأ ا  ظُ بسََ لًَ رجِٔ یَ  لُِّ لًَظُ وَإِٔ٪ ُ ا٢َ رٔجِ َٗ مَ أوَِ  ا بشُٔ ا ٣َ ٧یَِ اٟس   ٩ِ

ا ٩ِ٣ٔ  ٨َ لٔي ًِ ُ ٌَ أ لَّ اٟ  ََ َّی تَزَ ً ئ حَ بِک یَ  ١َ ٌَ ٨َا ث٥َُّ جَ َٟ تِ  ٠َ ا ًحُِّ ات٨َُ ٨َ وَُ٪ حَشَ ٜ ٨َا أَِ٪ تَ سِ خَظٔي َٗ ا وَ ٨َ لٔي ًِ ُ ا أ ا ٣َ ٧یَِ  ا٦َ اٟس 



 

 

ان  مقال ، عبداللہ ، شعبہ، سعد ن  ابراہیم اپنے فالد ابراہیم ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبدالرحمن ن  عوػ کے پاس کھانا لایا گیا افر 

رفزہ دار تھے تو کہا کہ مصعب ن  عمیر شہید ہوگئے افر فہ مجھ ے  بہتر تھے، ایک چادر میں انہیں کفن دیا گیا کہ اگر اؿ کا رے ڈھانپا  فہ

جاتا تو دفنوں پاؤں کھل جاتے افر اگر دفنوں پافں چھپائے جاتے تو رے کھل جاتا افر یرےا خیاؽ ہے کہ شاید یہ بھی کہا کہ حمزہ شہید 

جلد د   ر فہ ہم ے  بہتر تھے پھر ہم پر دنیا فسیع کردی گئی یا یہ کہا کہ ہمیں دنیا دی گئی افر ہمیں خوػ ہوا کہ ہماری نیکیاںہوئے اف

 دی گئیں پھر رفنے لگے یہاں تک کہ کھانا چھوڑ دیا

 ان  مقال ، عبداللہ ، شعبہ، سعد ن  ابراہیم اپنے فالد ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  صرػ ایسا کفن نہ ملے جس ے  رے یا دفنوں پاف

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ب  صرػ ایسا کفن نہ ملے جس ے  رے یا دفنوں پاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1200    حس

رضی اللَّه ٨ًہ٤ً :  راوی ٔیٙ، خباب  ا٤ًع، ط  ز ب٩ حٔؽ ب٩ ُیاث، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

ضٔ  رَ ابْ  بَّ ا خَ ث٨ََ ْٙ حَسَّ ٘یٔ طَ ا  ث٨ََ ٤َعُ حَسَّ ًِ َ لِْ ٨ََا ا ث ئ حَسَّ ا أبَ ث٨ََ اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث ٍَ حَسَّ ز٧ِاَ ٣َ اجَ ا٢َ صَ َٗ ٨ِطُ  ًَ یَ اللَّهُ 

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ طَیِ اٟ  ٔ ک١ُِِ ٩ِ٣ٔ أجَِزظٔ یَأ  ٥ِ َٟ اتَ  ا ٩ِ٣َ ٣َ َّ٨ٔ٤ َٓ  ٔ ليَ اللَّه ًَ ٧ُاَ  ز ٍَ أجَِ َٗ وَ َٓ  ٔ اللَّه ٤صُٔ وَجِطَ  ٠َِ٧تَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ض٥ُِ یِط ئّا ٨ِ٣ٔ

٧حَسِٔ   ٥ِ٠َ َٓ یو٦ََِ أحُسُٕ  ت١َٔ  ُٗ ا  ضِسٔبضَُ یَ ضُوَ  َٓ زَتطُُ  ٤ََ طُ ث َٟ تِ  ٌَ ٨َِ یَ ا ٩ِ٣َ أ َّ٨ ٕ و٣َٔ یرِ بُ ب٩ُِ ٤ًَُ ٌَ سَِطُ  ٣ُؼِ رَأ ضَٔا  ي٨َِا ب لَّ َُ ذَٔا  زَةّ إ زُِ ٨طُُ إلَِّٔ ب ِّٔ َٜ ُ ٧ ا  ٣َ

٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ز٧َاَ  أ٣ََ َٓ طُ  سُِ رَأ دَ  ٔ خََْ ط رٔج٠َِیِ ٨َا  يِ لََّ ا ُ ذَٔ لًَظُ وَإ رجِٔ تِ  جَ يَ خََْ ل ًَ  ١َ ٌَ ٧حَِ طُ وَأَِ٪  سَِ رَأ یَ  لِّ َِ ُ ن  

 ِ لِْذٔ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ط  خْٔٔ رٔج٠َِیِ

عمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، شفیق، خباب رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگوں نے نبی صلی اللہ 

علیہ فسلم کے ساھ  ہجرت کی، اس ے  مقصد صرػ اللہ کی رضا تھی ہمارا اجر اللہ کے ذمہ فاب  ہوگیا، ہم میں ے  بعض لوگ ایسی 



 

 

 حصہ نہ کھا سکے، انہی میں مصعب ن  عمیر رضی اللہ عنہ تھے افر ہم میں کتنے لوگ فہ ہیں جن کے لئے حالت میں مر  کہ اجر کا کوئی

اس کا پھل پک گیا افر کھاتے ہیں، مصعب ن  عمیر رضی اللہ عنہ جنگ احد کے دؿ شہید ہوئے تو ہمیں اؿ کے کفن کے لئے صرػ 

ں پاؤں کھل جاتے افر ب  دفنوں پاؤں چھپاتے تو اؿ کا رے کھل جاتا نبی کر ص صلی ایک ایسی چادر ملی کہ اؿ کے رے کو ڈھانپا جاتا تو دفنو

 اللہ علیہ فسلم نے ہمیں حکم دیا کہ اؿ کے رے کو چھپائیں افر فہ دفنوں پاؤں پر اذخر )ھاسس( ڈاؽ دیں۔

 عمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، شفیق، خباب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں جس نے کفن تیار رکھا تو آپ نے اس کو برا نہیں

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ا نہیں سمجھا ۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں جس نے کفن تیار رکھا تو آپ نے اس کو بر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1201    حس

بي حاز٦، :  راوی ہ، اب٩ ا  ًبس اللَّه ب٩ س٤٠

٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ض١ِٕ  ٩ِ سَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ اب٩ُِ أبَ ا  ث٨ََ ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَأةَّ جَ  حَسَّ اللَّهُ ا٣ِ َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ تَِ  ائ

 َٗ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ ةُ  ٠َ٤ِ اٟظَّ ا  اٟوُ َٗ زَِةُ  برُ ِٟ ا ا  رُوَ٪ ٣َ ا أتََسِ تُضَ طٔيَ ضَا حَا ةٕ ٓیٔ ٨ِشُوجَ ٣َ ٕ زَِة بٔرُ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تُ ًَ ئِٔ ح َٓ ی  ضَا بیَٔسٔ تُ نَشَحِ تِ  َٟ ا

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ أخََذَصَا  َٓ ا  ضَ َٛ وَ شُ ِٛ َ ا لْٔ ضَ ٨یٔ شُ ِٛ ا٢َ ا َ٘ َٓ لًَْ٪  ا ُٓ ٨َضَ حَشَّ َٓ رُظُ  ا َّضَا إزَٔ ٨َا وَإ٧ٔ يِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ ضَا  یِ َٟ ٔ اجّا إ ٥َ ٣ُحِتَ س٠ََّ

 ُ ضَا ث یِ َٟ ٔ ا إ اجّ ٥َ ٣ُحِتَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ بشَٔضَا  َٟ ٨ِتَ  و٦ُِ ٣َا أحَِشَ َ٘ ِٟ ا ا٢َ  َٗ ضَا  ا أحَِش٨ََ ٣َ ٔ ٠ ًَ تَطُ وَ ِٟ َ سَأ ا٢َ ٥َّ  َٗ زُ   یزَ َّطُ لَِ  ٧َ ٤ِتَ أ

٨َطُ  َٔ َٛ تَِ  ا٧َ ک َٓ ض١ِْ  ٢َ سَ ا َٗ ىیٔ  َٔ َٛ وَُ٪  ٜ تُطُ ٟتَٔ ِٟ َ سَأ ا  ٤ََّ ٧ٔ بَشَطُ إ ِٟ َ لْٔ تُطُ  ِٟ َ سَأ ا  اللَّهٔ ٣َ يي وَ ٔن  إ

لے کر آئی جو عبداللہ ن  مسلمہ، ان  ابی حازؾ، اپنے فالد ے  افر سہل ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس بردہ 

کہ  بنا ہوا تھا افر اسمیں حاشیہ تھا تم جانتے ہو کہ بردہ کیا چیز ہے؟ لوگوں نے کہا کہ شملہ )چادر( سہل نے کہا اتں۔ تو اس عورت نے کہا

 فسلم میں نے اے  اپنے اتتھوں ے  بنایا ہے افر میں اے  اس لئے لائی ہوں کہ آپ صلی اللہ علیہ فسلم اے  پہنیں۔ نبی صلی اللہ علیہ



 

 

نے اے  لے لیا افر آپ کو اس کی ضرفرت بھی تھی پھر آپ ہمار  پاس تشریف لائے اس حاؽ میں کہ اس چادر کو ازار بنائے 

ہوئے تھے اس کی فلاں شخص نے تعریف کی افر کہا آپ ہمیں یہ د  دیں، یہ چادر کتنی اچھی ہے، لوگوں نے کہا کہ تو نے اچھا نہیں 

 علیہ فسلم نے ضرفرت کی حالت میں پہنا تھا افر تو نے اے  مانگ لیا حالانکہ تو جانتا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ کیا کہ تو نے نبی صلی اللہ

فسلم کسی کے سواؽ کو رد نہیں فرماتے تھے۔ اس نے کہا کہ میں نے بخدا اس لئے نہیں مانگا تھا کہ اس کا لباس پہنوں بلکہ اس لئے مانگا 

  کہا کہ فہ چادر اس شخص کا کفن بنی۔کہ یرےا کفن ہوجائے۔ سہل نے

 عبد اللہ ن  سلمہ، ان  ابی حازؾ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...باب عورتوں کا جنازہ کے پیچھے جانے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  پیچھے جانے کا بیاؿ ۔باب عورتوں کا جنازہ کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1202    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ، سٔیا٪، خاٟس، ا٦ ٫ذی١، ا٦ ًلی یؼہ ب٩ ً٘ب  ٗب

ی١ِٔ  ضُذَ ِٟ ا ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث بَةَ حَسَّ ِ٘ ةُ ب٩ُِ ًُ بیٔؼَ َٗ ٨ََا  ث ٨َا  حَسَّ ضُئ ٧ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ةَ  لٔیَّ ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ

٨َا ٠َيِ ًَ ز٦َِ  ٌِ ٥ِ يُ َٟ ٔ وَ زٔ ائ ح٨ََ ِٟ ا  َٔ بَا اتِّ  ٩ِ ًَ 

ذیل، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا نے کہا کہ ہم لوگوں کو 

 

قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، خالد، اؾ ھد

 نے ے  رفکا گیا افر ہم پر ضرفری خیاؽ نہیں کیا گیا۔جنازفں کے پیچھے جا

ذیل، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 

 قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، خالد، اؾ ھد

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...۔عورت کا شوہر کے علافہ کسی افر پر سوگ کرنے کا بیاؿ 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورت کا شوہر کے علافہ کسی افر پر سوگ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1203    حس

ری٩  :  راوی ی ٣ح٤س ب٩ س  ، ٤٘٠ًہ ہ ب٩  ، س٤٠ ٣ٔـ١ ، بشر ب٩  ز شس ٣ 

 ١ٔ ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا ا بشِٔرُ ب٩ُِ  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ةَ  لٔیَّ ًَ ل٦ُِّْٔ  اب٩ِْ  ييَ  وُُف ٢َ ت ا َٗ ی٩َٔ  یر سٔ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةَ  ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ ةُ ب٩ُِ  س٤َ٠ََ ا  ٨ََ ث حَسَّ

 ِٛ َ ٧حُسَّٔ أ ٨َا أَِ٪  ضُئ ٧ تِ  َٟ ا َٗ ٔ وَ طٔ تِ ب حَ ٤َشَّ تَ َٓ  ٕ ة تِ بؼُٔفََِ ًَ زَ ثُٔ  اٟ اٟثَّ و٦ُِ  یَ ِٟ ا اََ٪  ا ک َّ٤٠َ َٓ ا  ٨ِضَ ًَ ٔ اللَّهُ  لًََثٕ إ زٔوَِدٕ ثرََ ٩ِ٣ٔ ث  لَِّ ب

مسدد، بشر ن  مفضل، سلمہ ن  علقمہ، محمد ن  سیرین ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا کا ایک لڑکا 

ے  زیادہ ففات پا گیا ب  تیسرا دؿ آیا تو زردی منگوائی افر اس کے بدؿ پر ملا افر کہا کہ ہم لوگوں کو شوہر کے علافہ کسی افر پر تین دؿ 

 سوگ کرنے ے  منع کیا گیا ہے۔

 مسدد، بشر ن  مفضل، سلمہ ن  علقمہ، محمد ن  سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورت کا شوہر کے علافہ کسی افر پر سوگ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1204    حس

ابي س٤٠ہ :  راوی ٍ، زی٨ت ب٩  ، ح٤یس ب٩ ٧آ سی ی، سٔیا٪، ایوب ب٩ ٣و  ح٤یس



 

 

٩ِ زَ  ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧ ٤َُیِسُ ب٩ُِ  ئ ح برََن ا٢َ أخَِ َٗ وسَی  وبُ ب٩ُِ ٣ُ یَ  ا أ ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٤َیِسٔی  حَسَّ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ةَ  ٤َ ئ س٠ََ بَ تٔ أ بَ ب٨ِٔ ی٨َِ

اٟثَّ   ٔ یَو٦ِ ِٟ ا ئ  ٕ ف ة ا بؼُٔفََِ ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  تِ أ٦ُ  حَبئبَ ًَ زَ  ٔ أ٦ِ اٟظَّ اَ٪ ٩ِ٣ٔ  یَ ِٔ سُ ئ  يُ أبَ ٧عَِ ئَ  ا ا جَ َّ٤ ا َٟ ضَ ؿَیِ رٔ ا ًَ ٤َشَحَتِ  َٓ ثٔٔ  اٟ

ةّ  ٨یَّٔ َِ َٟ ا  ٩ِ صَذَ ًَ تُ  ٨ِ ُٛ يي  ٔن تِ إ َٟ ا َٗ ا وَ یِضَ ًَ ا رَٔ ذ ٕ تؤ٩ُ٣ُِٔ بأللَّهٔ  وَ زَأةَ یَح١ٔ  ل٣ِِٔ ٢ُ لَِ  و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ يي سَ وِلَِ أنَ َٟ

طَِ  ةَ أ ٌَ رَِبَ ٔ أ ٠َیِط ًَ َّضَا تحُٔس   إ٧ٔ َٓ دٕ  يَ زَوِ ل ًَ لًََثٕ إلَِّٔ  َٚ ث وِ َٓ تٕ  يَ ٣َیِّ ل ًَ الِْخْٔٔ أَِ٪ تحُٔسَّ  و٦ِٔ  یَ ِٟ ا ًَ وَ ٕ وَ ز اضُ  شِرّ

حمیدی، یان ؿ، ایوب ن  موسی، حمید ن  نافع، زینت ن  ابی سلمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ زینب نے بیاؿ کیا کہ ب  شاؾ ے  

ابویان ؿ کی موت کی خبر آئی تو اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہا نے تیسر  دؿ زردی منگوائی افر اس کو اپنے رخسار افر اپنے اتتھوں میں ملا 

 اس کی ضرفرت نہ تھی اگر میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے نہ ی کہ کہ اللہ تعالیٰ افر قیامت کے دؿ پر افر بیاؿ کیا کہ مجھے

ایماؿ رکھنے فالی کسی عورت کے لئے جائز نہیں کہ سوائے شوہر کے کسی میت پر تین دؿ ے  زیادہ سوگ کر  صرػ شوہر کے 

 مرنے پر چار مہینے دس دؿ سوگ کر  گی۔

 حمیدی، یان ؿ، ایوب ن  موسی، حمید ن  نافع، زینت ن  ابی سلمہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عورت کا شوہر کے علافہ کسی افر پر سوگ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1205    حس

بي س٤٠ہ :  راوی ب ب٨ت ا ٍ، زی٨ ابي بکَ، ٣ح٤س ب٩ ٤ًز ب٩ حز٦ ح٤یس ب٩ ٧آ ک، ًبساللَّه ب٩  ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

 ٩ِ ًَ  ٕ ز٦ِ زؤ ب٩ِٔ حَ ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ کََِٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَئ ب ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ثىَیٔ ٣َ اًی١ُٔ حَسَّ س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٨َِبَ حُ  حَسَّ ی ٩ِ زَ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧ ٤َیِسٔ ب٩ِٔ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  بَةَ زَوِ ليَ أ٦ُِّ حَبئ ًَ زَخ٠َِتُ  تِ  َٟ ا َٗ برََتِطُ  ٤َةَ أخَِ بَئ س٠ََ تٔ أ ٨ِٔ َّي  ب ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ ٤ تِ سَ َٟ ا َ٘ َٓ

زَ  ٢ُ لَِ یح١َٔ  ل٣ِِٔ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٕ اللَّهُ  ضُز طَِ ةَ أ ٌَ رَِبَ ليَ زَوِدٕ أ ًَ لًََثٕ إلَِّٔ  َٚ ث وِ َٓ تٕ  ليَ ٣َیِّ ًَ الِْخْٔٔ تحُسٔ    ٔ و٦ِ یَ ِٟ ٔ وَا أللَّه ٕ تؤ٩ُ٣ُِٔ ب أةَ

تِ  َٟ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  طٔ تِ ب ٤َشَّ َٓ بٕ  لٔٔی تِ ب ًَ سَ َٓ وصَا  ييَ أخَُ وُُف یٔنَ ت عٕ ح تٔ جَحِ بَ ب٨ِٔ ليَ زَی٨َِ ًَ تُ  زَخ٠َِ ا ث٥َُّ  شِرّ ًَ ئ وَ ةٕ ٣َا ل اجَ یبٔ ٩ِ٣ٔ حَ لِّ أٟ ب



 

 

 ُ ٕ ت زَأةَ یَح١ٔ  ل٣ِِٔ ٢ُ لَِ  و ُ٘ ٔ يَ برَ ٨ِٔ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ ٤ يي سَ یرَِ أنَ يَ َُ ل ًَ الِْخْٔٔ تحُٔس    ٔ و٦ِ یَ ِٟ ا أللَّهٔ وَ ؤ٩ُ٣ِٔ ب

 َ ةَ أ ٌَ رَِبَ دٕ أ يَ زَوِ ل ًَ لًََثٕ إلَِّٔ  َٚ ث وِ َٓ تٕ  ا٣َیِّ شِرّ ًَ ٕ وَ ضُز  طِ

اسمعیل، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر، محمد ن  عمر ن  حزؾ حمید ن  نافع، زینب بنت ابی سلمہ ے  رفایت کرتے ہیں زینب نے بیاؿ کیا کہ 

 فسلم کو میں اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پہنچی تو انہوں نے کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فرماتے ہوئے سنا کہ کسی ایسی عورت کے لئے جو اللہ افر قیامت کے دؿ پر ایماؿ رکھتی ہو جائز نہیں کہ کسی میت پر تین دؿ ے  زیادہ 

سوگ کر  سوائے شوہر کے کہ اس کی ففات پر چار مہینے دس دؿ سوگ کر  گی، پھر میں زینب بنت جحش کے پاس گئی۔ ب  اؿ 

ؽ کیا تھا انہوں نے خوشبو منگوائی افر اس کو ملا، پھر کہا کہ مجھ کو خوشبو کی ضرفرت نہ تھی مگر میں نے رسوؽ اللہ صلی کے بھائی نے انتقا

اللہ علیہ فسلم کو منبر پر فرماتے ہوئے سنا کہ اللہ افر قیامت کے دؿ پر ایماؿ رکھنے فالی کسی عورت کے لئے حلاؽ نہیں کہ تین دؿ ے  

 گ کر ، مگر شوہر پر چار مہینہ دس دؿ تک سوگ کر  گی۔زیادہ کسی میت پر سو

 اسمعیل، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر، محمد ن  عمر ن  حزؾ حمید ن  نافع، زینب بنت ابی سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبرفں کی زیارت کا بیاؿ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبرفں کی زیارت کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1206    حس

ک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ت، ا٧ ہ، ثاب  آز٦، طٌب

اللَّهُ ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ تْٔ  اَب ا ث ٨ََ ث بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ا  ث٨ََ آز٦َُ حَسَّ ا  ٨ََ ث زَأةَٕ  حَسَّ ا٣ِٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ زَّ  ٢َ ٣َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ

تَ   ٥ِ َٟ بًَیٔ وَ ٤ُٔؼٔي تُؼَبِ ب  ٥ِ َٟ َّکَ  ٧ٔ إ َٓ ِّی  ى ًَ یِکَ  َٟ ٔ تِ إ َٟ ا َٗ برٔیٔ  ػِ قئ الَلَّه وَا اتَّ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٕ برِ َٗ ٨ِٔسَ  ئ ً بِک َّي تَ ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّطُ  ضَا إ٧ٔ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ طُ  ِٓ ٔ ز ٌِ

تِ اللَّهُ َٟ ا َ٘ َٓ یٔنَ  اب وََّ ٨ِٔسَظُ ب ٥ِ٠َ تَحسِٔ ً َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ اَبَ  تِ ب أتََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٨ِٔسَ   ً ُ برِ اٟؼَّ ٤ََّا  ا٢َ إ٧ٔ َ٘ َٓ کَ  ِٓ ٥ِ أعَِرٔ َٟ  



 

 

ليَ لِْوُ ةٔ ا س٣َِ  اٟؼَّ

ہیں کہ انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ایک عورت کے آدؾ، شعبہ، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے 

پاس ے  گسر  جو قبر پر رف رہی تھی، تو آپ نے فرمایا کہ اللہ ے  ڈرف افر صبر کرف، عورت نے کہا کہ دفر ہوجا، تجھے فہ مصیبت نہیں 

۔ اس ے  کہا گیا تو فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پہنچی جو مجھے پہنچی ہے افر نہ تو اس مصیبت کو جانتا ہے، اس نے آپ کو پہچانا نہیں

درفاز  کے پاس آئی افر فاتں درباؿ نہ پائے افر عرض کیا کہ میں نے آپ کو پہچانا نہ تھا، آپ نے فرمایا کہ صبر ابتداء صدمہ کے 

 فقت ہوتا ہے۔

 آدؾ، شعبہ، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ارشاد کا بیاؿ کہ میت کو اس کے گھر فالوں کی طرػ ے  رفنے

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

سبب عذاب ہوتا ہے ب  کہ نوحہ کرنا اس کی عادت میں ے  ہو اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ارشاد کا بیاؿ کہ میت کو اس کے گھر فالوں کی طرػ ے  رفنے کے 

 اللہ تعالی نے فرمایا اپنے آپ کو افر اپنے گھر فالوں کو آگ ے  بچاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1207    حس

ہ  :  راوی  ب٩ زیس رضی اللَّه ٨ًہًبسا٪ و ٣ح٤س، ًبساللَّه ، ًاػ٥ ب٩ س٠یما٪، ابوًث٤ا٪، اسا٣

اَ٪  ئ ًث٤َُِ بَ ٩ِ أ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ ػ٥ُٔ ب٩ُِ  ا ًَ اَ  بر٧ََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ الَِ أخَِ َٗ سْ  َّ٤ اُ٪ و٣َُحَ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ یسِٕ  ةُ ب٩ُِ زَ ا٣َ سَُ ىَیٔ أ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ةُ  اب٨َِ س٠ََتِ  ا٢َ أرَِ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ٢ُ إٔ٪َّ اللَّهُ  و ُ٘ ل٦ًََ وَيَ اٟشَّ ئُ  س١ََ يُقِْٔ رَِ أ َٓ ٨َٔا  أتِ َٓ بفَٔ  ُٗ ا لئ  اب٨ِّ ٔ إٔ٪َّ  ط یِ َٟ ٔ ٥َ إ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  

ٔ تُ  یِط َٟ ٔ تِ إ س٠ََ رَِ أ َٓ تَشٔبِ  تَحِ ِٟ برِٔ وَ تَؼِ ٠ِ َٓ ٨ِٔسَظُ بأٔج١ََٕ ٣ُشَمیًّ  ک١ٌُّ ً لَی وَ ًِ َ طُ ٣َا أ َٟ َٟ لِلَّهِ ٣َا أخََذَ وَ  ٔ ٠َیِط ًَ ش٥ُٔ  ا٦َ ِ٘ َ٘ َٓ ضَا  َّ٨ یَأتِئَ

رَسُ  ٔليَ  ٍَ إ ٔ ٓ فََُ  ٢ْ رجَٔا اَبتٕٔ وَ یسُِ ب٩ُِ ث بٕ وَزَ ٌِ َٛ بُيَ  ب٩ُِ  ب١َٕ وَأ ُ ب٩ُِ جَ اذ ٌَ ازَةَ و٣ََ سُ ب٩ُِ ًبَُ ٌِ طُ سَ ٌَ طٔ و٣ََ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ 

 َٗ َّطُ  طُ أ٧َ ٢َ حَشٔبتُِ ا َٗ  ٍُ َ٘ ٌِ َ٘ تَ طُ تَ شُ ِٔ نَ ئی  وَ اٟؼَّ  ٥َ س٠ََّ ا٢َ وَ َ٘ َٓ ا  ا صَذَ اللَّهٔ ٣َ  ٢َ و رَسُ ا  یَ سْ  ٌِ سَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ظُ  ٨َا يِ ًَ ؿَتِ  ا َٔ َٓ ط٩ٌَّ  ا  َّضَ ٧َ أ َٛ  ٢َ ا



 

 

ائَ  ح٤ََ اٟز   ٔ زظٔ بَٔا یزَح٥َُِ اللَّهُ ٩ِ٣ٔ ً ا  ٤ََّ ٧ٔ ٔ وَإ ظٔ از وُبٔ ًبَٔ ٠ ُٗ ا اللَّهُ فئ  ٠َضَ ٌَ ٤َةْ جَ ٔ رَحِ ظ  صَذٔ

اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم  عبداؿ ف محمد، عبداللہ ، عاصم ن  سلیماؿ، ابوعثماؿ،

کی ایک صاحبزادی نے آپ کو کہلا بھیجا کہ یرےا ایک لڑکا ففات پا گیا ہے اس لئے آپ تشریف لائیں۔ آپ نے اس کا جواب کہلا بھیجا 

افر اسی کی ہے فہ چیز جو اس نے دی افر ہر شخص کی ایک مدت مقرر ہے کہ سلاؾ کہتے ہوئے فرماتے ہیں کہ اللہ کی جو چیز تھی فہ لے لی 

اس لئے صبر کر افر اے  بھی ثواب سمجھ۔ آپ کی صاحبزادی نے پھر آپ کے پاس آدمی سم  دیتے ہوئے بھیجا کہ آپ ضرفر 

ثابت افر کچھ لوگ تھے فہ  تشریف لائیں تو آپ کھڑ  ہوئے افر آپ کے ساھ  سعد ن  باسدہ، معاذ ن  جبل، ابی ن  کعب، زید ن 

لڑکا رسوؽ اللہ کے پاس لایا گیا افر اس کی سانس اکھڑ رہی تھی۔ رافی کا بیاؿ ہے کہ فہ ایک مشک تھی پس آپ کی دفنوں آنکھیں 

میں بہنے لگیں، سعد نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یہ کیا ہے؟ آپ نے جواب دیا کہ یہ رحمت ہے جو اللہ تعالی نے اپنے بندفں کے دلوں 

 پیدا کی ہے افر اللہ تعالی ر ک کرنے فالے بندفں پر ہی ر ک کرتے ہیں۔

 عبداؿ ف محمد، عبداللہ ، عاصم ن  سلیماؿ، ابوعثماؿ، اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ں کا بیاؿجنازف :   باب

دت میں ے  ہو اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ارشاد کا بیاؿ کہ میت کو اس کے گھر فالوں کی طرػ ے  رفنے کے سبب عذاب ہوتا ہے ب  کہ نوحہ کرنا اس کی عا

 اللہ تعالی نے فرمایا اپنے آپ کو افر اپنے گھر فالوں کو آگ ے  بچاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1208    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک  ٣اٟ ص ب٩  ، ا٧ ٣ز، ٠ٓیخ ب٩ س٠یما٪، ہل٢ً ب٩ ًلي  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ابوًا

 ٔ ل ًَ ل٢ًَٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ص ًَ  ٪َ حُ ب٩ُِ س٠َُیِماَ ٠َیِ ُٓ ا  ث٨ََ ٕ حَسَّ ا٣ٔز ًَ ٨ََا أبَوُ  ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َ حَسَّ ٧َ ٩ِ أ ًَ اللَّهُ يٕٓ  رَضیَٔ  کٕٔ  اٟ صٔ ب٩ِٔ ٣َ

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو ا٢َ وَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  زَٔسُو تّا ٟ اَ ب٨ِٔ ضس٧ِٔ ا٢َ طَ َٗ طُ  ٨ِ ا٢َ ًَ َٗ  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا يَ  ل ًَ اٟصْٔ  ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

ا٢َ ص١َِ  َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ أ٪  ٌَ ٔ تَس٣َِ ٨َیِط يِ ًَ یَتُِ  أ ٨َز٢ََ فئ فَََ َٓ  ٢َ ا َٗ ز٢ِِٔ  ا٧ َٓ ا٢َ  َٗ ٧َاَ  ةَ أ وُ ك٠َِحَ ا٢َ أبَ َ٘ َٓ ی٠َِةَ  ا٠َّٟ  ِٖ ٔ ار َ٘ ٥ِ يُ َٟ رَج١ُْ   ٥ُِٜ ٨ِ٣ٔ



 

 

برِصَٔا َٗ 

 ن  سلیماؿ، ہلاؽ ن  لی ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انس رضی اللہ عنہ نے 
 
ح

فلی 

عبداللہ ن  محمد، ابوعامر، 

سوؽ اللہ کی ایک صاحبزادی کے جنازہ میں حاضر ہوئے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم قبر پر بیٹھے تھے میں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ ر

دیکھا آپ کی دفنوں آنکھیں بہہ رہی تھیں، آپ نے فرمایا تم میں ے  کوئی شخص ایسا ہے جس نے رات کو اپنی بیوی ے  ہم بستری نہ 

 اب دیا کہ میں، آپ نے فرمایا کہ قبر میں اترفچنانچہ فہ اؿ کی قبر میں اتر ۔کی ہو۔ ابوطلحہ رضی اللہ عنہ نے جو

 ن  سلیماؿ، ہلاؽ ن  لی ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی
 
ح

فلی 

 عبد اللہ ن  محمد، ابوعامر، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

دت میں ے  ہو اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ارشاد کا بیاؿ کہ میت کو اس کے گھر فالوں کی طرػ ے  رفنے کے سبب عذاب ہوتا ہے ب  کہ نوحہ کرنا اس کی عا

 اللہ تعالی نے فرمایا اپنے آپ کو افر اپنے گھر فالوں کو آگ ے  بچاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1209    حس

ابي ٠٣یٜہ :  راوی خ، ًبساللَّه ب٩ ًبیس اللَّه ب٩  ، ًبساللَّه ، اب٩ جزی  ًبسا٪

اللَّهٔ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ بِسُ  ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ اَ  بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٜ ئ ٠َ٣ُیِ اب٨َِةْ   ب٩ِٔ أبَ تِ  یَ ِّٓ وُُ ٢َ ت ا َٗ

اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ُِ  زَ وَ ٤َ اب٩ُِ ًُ ا  صَ ا وَحَضَرَ ضَسَصَ ٨َٔظِ ا ٟ ئ٨َِ ةَ وَجٔ طُ ب٤ََّٜٔ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اَ٪  ٤َ ثِ ٌُ ٔ ٤َا أوَِ ٟ ضُ ٨َ اٟصْٔ بيَِ حَ َٟ يي  ٔن ض٥ُِ وَإ ٨ِ ًَ

حَ  َٓ الِْخَُْ  ئَ  ا ا ث٥َُّ جَ يَ أحََسٔص٤َٔ ٔل تُ إ ٢َ ج٠ََشِ ا اَ٪ ألََِ َٗ ٤َ زؤ ب٩ِٔ ًثُِ ٤ِ ٌَ ٔ ٤َا ٟ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩ُِ ًُ بِسُ  ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ئی  يَ ج٨َِ ٔل صَ إ ٠َ

کُاَئٔ  بٔ بُ ب ذَّ ٌَ یُ َٟ تَ  ٤َیِّ ِٟ ا ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  إٔ٪َّ رَسُ َٓ کُاَئٔ  ب ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ ٨ِ َٓ تَ  ٔ ٠َیِط ًَ  ٔ اضٕ  أص٠َِطٔ بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َ٘

 َ٤ ًُ ٍَ رِتُ ٣َ ٢َ ػَسَ ا َٗ ثَ  کَٔ ث٥َُّ حَسَّ ذَٟ فَ  ٌِ ٢ُ بَ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ُ ز اََ٪ ٤ًَُ ک سِ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ َّٜ طُ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ

 ُ٤ سَ بٕ تَحِتَ ه١ِّٔ  ِٛ زَٔ وَُ ب ا ص ائٔ إذَٔ بیَِسَ ِٟ أ ا ب َّ٨ ُٛ ذَٔا  َّی إ ً ضَیِبْ حَ ػُ ا  إذَٔ َٓ زتُِ  ٨َوَ َٓ ا٢َ  َٗ بُ  ِٛ زَّ اٟ ئٔ  زِ ٩ِ٣َ صَؤُلَِ ٧وُِ ا َٓ بِ  ذصَِ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٕ زَة

ػُٔ  ا أ َّ٤ ٠َ َٓ ٨یٔنَ  ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یرَ  ِٙ أ٣َٔ حَ ِٟ ا َٓ رِتَح١ِٔ  ٠ِتُ ا ُ٘ َٓ بٕ  ضَیِ ػُ ٔليَ  تُ إ ٌِ جَ زًِطُُ لئ فَََ ا٢َ ا َ٘ َٓ طُُ  برَتِ أخَِ بکِئ َٓ یَ ضَیِبْ  زَخ١ََ ػُ  ُ ٤َُز یبَ ً



 

 

 ُ٘ ٔ يَ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ سِ  َٗ ليََّ وَ ًَ بِکئ  ضَیِبُ أتََ ػُ ٨ِطُ یاَ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ُ رَ ٤َز ا٢َ ًُ َ٘ َٓ اظُ  ػَاحبَٔ اظُ وَا  ٥َ إٔ٪َّ و٢ُ وَا أخََ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل  

 ُ اللَّه ضیَٔ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ  ٔ ٠َیِط ًَ  ٔ ئٔ أص٠َِطٔ کُاَ فٔ ب ٌِ بُ ببَٔ ذَّ ٌَ تَ يُ ٤َیِّ ِٟ کَٔ ا ذَٟ تُ  کَِْ ٨ِطُ ذَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ُ ٤َز اتَ ًُ ا ٣َ َّ٤ ٠َ َٓ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو رَ ثَ  ا حَسَّ اللَّهٔ ٣َ زَ وَ ٤َُ اللَّهُ ً رَح٥َٔ  تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ٌَ ٔ ٤ُؤ٩َ٣ِٔ ٟ ِٟ بُ ا ذِّ ٌَ یُ َٟ الَلَّه  ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط

 َ کُ بٔ ًَ ب فََٔ  اَ ک ِٟ ا یٔسُ  ز یَ َٟ ٢َ إٔ٪َّ الَلَّه  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  سُ ٩َّ رَ ٜٔ ٔ وَلَ ٠َیِط ًَ  ٔ طٔ ئٔ أص٠َِ تِ ا َٟ ا َٗ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ٔ طٔ ئٔ أص٠َِ اَ ا ببٔکُ ابّ ذَ

ضٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ی  ًَ أخَُِْ ةْ وزِٔ ًَ ٔ رُٔ وَاز آُ٪ وَلَِ تَز قُِْ ِٟ ا  ٥ُُِٜ ب اب٩ُِ حَشِ ا٢َ  َٗ يَ  ؿَِحَکَ وَأبَکِ ُ صوَُ أ اللَّه کَٔ وَ ذَٟ ٨ِٔسَ  ٤َا ً ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه یَ 

ا طَیِئّ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ اب٩ُِ ًُ ا٢َ  َٗ ا  ٣َ ٔ اللَّه ةَ وَ َٜ بَئ ٠َ٣ُیِ  أ

ی کۃ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 
مل
کیا کہ حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ عبداؿ، عبداللہ ، ان  جریج، عبداللہ ن  عبیداللہ ن  ابی 

کی ایک لڑکی مکہ میں ففات پاگئی، تو ہم لوگ جنازہ میں شریک ہونے کے لئے پہنچے۔ ان  عمر رضی اللہ عنہ افر ان  باسس رضی اللہ عنہ 

 افر دفرے  آکر بھی حاضر ہوئے۔ میں اؿ دفنوں کے درمیاؿ بیٹھا ہوا تھا یا یہ کہا کہ میں اؿ میں ے  ایک کے پاس بیٹھا ہوا تھا

یرے  پاس بیٹھ گئے، تو عبداللہ ن  عمر نے عثماؿ ے  کہا کہ رفنے ے  کیوں نہیں رفکتے ہو۔ اس لئے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

یہی نے فرمایا میت کو اس کے گھر فالوں کے رفنے کے سبب عذاب ہوتا ہے تو ان  باسس رضی اللہ عنہ نے فرمایا عمر رضی اللہ عنہ بھی 

کہتے تھے،چنانچہ بیاؿ کیا میں عمر رضی اللہ عنہ کے ساھ  مکہ ے  لوٹا یہاں تک کہ ہم بیداء میں پہنچے تو ایک سوار کو دیکھا کہ درخت 

کے سایہ میں سورات تھا حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ جا کر دو تو کوؿ سورات ہے؟ میں نے جا کر دیکھا تو فہ صہیب رضی اللہ عنہ 

میں نے حضرت عمر رضی اللہ عنہ ے  بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا کہ انہیں یرے  پاس بلا لاؤ میں پھر صہیب کے پاس گیا افر کہا تھے 

چلوچنانچہ صہیب ایرےالمومنین ے  ملے ب  حضرت عمر مجرفح ہوئے تو صہیب رفتے ہوئے پہنچے افر نے ک لگے افسوس یرے  بھایی 

مایا ا  صہیب کیا تم مجھ پر رفتے ہو حالانکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ میت کو افسوس ا  یرے  ساتھی۔ عمر نے فر

اس کے گھر فالوں کے رفنے کی فجہ ے  عذاب ہوتا ہے ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ ب  حضرت عمر انتقاؽ کر گئے تو میں نے یہ حدیث 

 اس پر ر ک کر  بخدا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ نہیں فرمایا کہ اللہ حضرت عائشہ ے  بیاؿ کی تو انہوں نے جواب دیا کہ اللہ

مومن کو اس کے گھر فالوں کے رفنے کے سبب عذاب دیتا ہے بلکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالی کافر کا عذاب 

نے فرمایا کہ تمہار  لیے رآآؿ کافی ہے کہ کوئی گناہ گار دفرے   اس کے گھر فالوں کے رفنے کے سبب زیادہ کر دیتا ہے افر عائشہ

ی کۃ نے کہا بخدا ان  عمر نے کچھ بھی
مل
 کے گناہ کا بوجھ نہ اٹھائے گا ان  باسس نے اسوقت کہا اللہ فہی ہے جس نے ہنسایا افر رلایا ان  

 نہیں کہا۔



 

 

ی کۃ عبداؿ، عبداللہ ، ان  جریج، عبداللہ ن  عبید اللہ ن  :  رافی
مل
 ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ہو اس لئے کہ دت میں ے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ارشاد کا بیاؿ کہ میت کو اس کے گھر فالوں کی طرػ ے  رفنے کے سبب عذاب ہوتا ہے ب  کہ نوحہ کرنا اس کی عا

 اللہ تعالی نے فرمایا اپنے آپ کو افر اپنے گھر فالوں کو آگ ے  بچاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1210    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ت ًبسا ، ٤ًزة ب٨ بي بکَ، ابوبکَ ک، ًبساللَّه ب٩ ا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّضَا حَسَّ ٩ٔ٤َ أ٧َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  زَةَ ب ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ کََِ ئ ب بَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ ا سُ َّضَ طُ أ٧َ برََتِ أخَِ

 َ٤َّ تِ إ٧ٔ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ضَا زَوِدَ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ تِ  ٌَ ٔ ٤ ليَ سَ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ ا ٣َزَّ رَ

برِصَٔا َٗ ئ  بُ ف ذَّ ٌَ تُ َٟ ا  َّضَ ضَا وَإ٧ٔ ٠َیِ ًَ وَُ٪  بِٜ يَ َٟ َّض٥ُِ  ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ ضَُا  ضَا أص٠َِ ٠َیِ ًَ ئ  بِک یَ یَّٔةٕ  ز ضُو  یَ

فایت کرتے ہیں عمرہ نے کہا کہ حضرت عائشہ رضی عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر، ابوبکر، عمرۃ بنت عبدالرحمن ے  ر

اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ایک یہودی عورت کے پاس ے  گسر ۔ 

 قبر میں عذاب دی جا رہی اس پر اس کے گھر فالے رف رہے تھے۔ تو آپ نے فرمایا کہ یہ لوگ اس پر رف رہے ہیں افر یہ )عورت( اپنی

 ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر، ابوبکر، عمرۃ بنت عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

بیاؿ کہ میت کو اس کے گھر فالوں کی طرػ ے  رفنے کے سبب عذاب ہوتا ہے ب  کہ نوحہ کرنا اس کی عادت میں ے  ہو اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ارشاد کا 



 

 

 اللہ تعالی نے فرمایا اپنے آپ کو افر اپنے گھر فالوں کو آگ ے  بچاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1211    حس

ني، ابوبززہاس٤ٌی١  :  راوی يبا ٣شہز، ابواسحاٚ، ط  ب٩ خ٠ی١، ًلي ب٩ 

 ٩ِ ًَ ئ   ان بَ يِ اٟظَّ َٚ وَصوَِ  سِٔحَا ٨ََا أبَوُ إ ث ٕ حَسَّ ضزٔ ئ  ب٩ُِ ٣ُشِ ل ًَ ٨ََا  ث اًی١ُٔ ب٩ُِ خ٠َی١ٕٔ حَسَّ س٤َِٔ ٨ََا إ ث ا حَسَّ َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  زُِ أبَئ ب

 ١َ ٌَ طُ جَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ُ رَ ٤َز ػُٔیبَ ًُ ٢َ إٔ٪َّ  أ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٤ِٔ٠تَ أَ٪َّ  ًَ ُ أ٣ََا  ٤َُز ا٢َ ً َ٘ َٓ ظُ  و٢ُ وَا أخََا ُ٘ ضَیِبْ يَ ػُ

هَيِّ  ِٟ ا ئٔ  کُاَ بُ ببٔ ذَّ ٌَ یُ َٟ تَ  ٤َیِّ ِٟ  ا

ت عمر رضی اللہ عنہ زخمی کئے اسمعیل ن  خلیل، لی  ن  مسہر، ابواسحاؼ، شیبانی، ابوبردہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  حضر

گئے تو صہیب رضی اللہ عنہ نے ک لگے افسوس ا  یرے  بھائی! تو عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کیا تمہیں معلوؾ نہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 فسلم نے فرمایا ہے کہ مرد  زندفں کے رفنے کے سبب ے  عذاب دئیے جاتے ہیں۔

 ، ابواسحاؼ، شیبانی، ابوبردہاسمعیل ن  خلیل، لی  ن  مسہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت پر نوحہ کرنے کی کراہت کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا اؿ عورتوں کو رف

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

قلقۃمیت پر نوحہ کرنے کی کراہت کا 

 

ع یالقلقہ نہ ہو، نفع ے  مراد مٹی افر ن

ق

 

ن

ے  مراد  بیاؿ افر عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا اؿ عورتوں کو رفنے دف ۔ ابوسلیماؿ پر ب  تک کہ 

 آفاز ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1212    حس

٣ِی :  راوی ہ،  ، ًلي ب٩ ربیٌ  رہابونٌی٥، سٌیس ب٩ ًبیسہ

طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٔ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ ئِّ ب٩ِٔ  ل ًَ  ٩ِ ًَ یسُ ب٩ُِ ًبُیَِسٕ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  



 

 

 َٛ ليَ أحََسٕ ٩ِ٣َ  ًَ ذٔبٕ  َٜ َٛ یِصَ  َٟ ليََّ  ًَ اّ  ذٔب َٛ و٢ُ إٔ٪َّ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تُ ًَ ٌِ ٔ ٤ ٔ سَ ار َّ٨ اٟ سَظُ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِ٘ ٣َ ِ أ وَّ بََ ٠ِيَت َٓ ا  سّ ِّ٤ ٌَ ليََّ ٣ُتَ ًَ ذَبَ 

 ٔ ٠َیِط ًَ ٧یٔحَ  ا  ٤َٔ بُ ب ذَّ ٌَ ٔ يُ ٠َیِط ًَ حَ  ٧یٔ و٢ُ ٩ِ٣َ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨  اٟ

صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ فہ جھوٹ ابونعیم، سعید ن  عبیدہ، لی  ن  ربیعہ، مغیرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی 

جو مجھ پر لگایا جائے اس طرح کا نہیں ہے جو کسی کے افپر لگایا جائے مجھ پر جو شخص جھوٹ لگائے یا یرےی طرػ کوئی جھوٹی بات 

سنا کہ جس شخص پر نوحہ کیا جائے اس پر منسوب کر  تو فہ اپنا ٹھکانہ جہنم میں بنا لے، میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے 

 عذاب کیا جاتا ہے اس سبب ے  کہ اس پر نوحہ کیا جاتا ہے۔

 ابونعیم، سعید ن  عبیدہ، لی  ن  ربیعہ، مغیرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ع یالقلقہ نہ ہومیت

ق

 

ن

قلقۃ ے  مراد  پر نوحہ کرنے کی کراہت کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا اؿ عورتوں کو رفنے دف ۔ ابوسلیماؿ پر ب  تک کہ 

 

، نفع ے  مراد مٹی افر ن

 آفاز ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1213    حس

، ًبسا٪  :  راوی ہًبسا٪ اٟس ٤ًز رضی اللَّه ٨ً ہ اپ٨ے و رضی اللَّه ٨ً یب، اب٩ ٤ًز  ٣ش ، سٌیس ب٩  ہ، ٗتازہ اٟس، طٌب  ٛے و

 ًَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ بَئ  نئ أ برََ ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ٨ََا  ث ٩ِ حَسَّ ًَ ض٤َُا  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ

ئ  َّ٨ َ اٟ ل ًِ َ لِْ بِسُ ا ًَ طُ  ٌَ ابَ ٔ تَ ٠َیِط ًَ ٧یٔحَ  ٤َٔا  ٔ ب ظٔ برِ َٗ بُ فئ  ذَّ ٌَ تُ يُ ٤َیِّ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ا یِّ  ث٨ََ ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ یزَ ٨ََا  ث ي حَسَّ

 َ بٔکُ بُ ب ذَّ ٌَ تُ يُ ٤َیِّ ِٟ ا بَةَ  ٌِ ٩ِ طُ ًَ ز٦َُ  آ ا٢َ  َٗ ُ وَ زَة تَا َٗ ا  ث٨ََ یسْ حَسَّ ٌٔ ٔ سَ ٠َیِط ًَ يِّ  هَ ِٟ ا ئٔ   ا

عبداؿ، عبداؿ کے فالد، شعبہ، قتادہ، سعید ن  مسیب، ان  عمر رضی اللہ عنہ اپنے فالد عمر رضی اللہ عنہ ے  افر فہ نبی صلی اللہ علیہ 

الالی  فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا میت پر اس کی قبر میں عذاب ہوتا ہے اس سبب ے  کہ اس پر نوحہ کیا جاتا ہے عبد

نے اس کے متابع حدیث رفایت کی، ہم ے  یسید ن  زریع نے انہوں نے سعید ے ، سعید نے قتادہ ے  رفایت کیا ہے افر آدؾ نے 



 

 

 شعبہ ے  رفایت کیا ہے کہ میت پر زندفں کے رفنے ے  عذاب ہوتا ہے۔

  اپنے فالد عمر رضی اللہ عنہعبداؿ، عبداؿ کے فالد، شعبہ، قتادہ، سعید ن  مسیب، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 (یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1214    ی

، سٔیا٪، اب٩ ٨٣ٜسر :  راوی  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

بِسٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب تُ جَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ رٔ  سٔ َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا اب٩ُِ  ا  ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ئَ  حَسَّ ا٢َ جٔی َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه

سِ ٣ُ  َٗ و٦ََِ أحُسُٕ  ئ ی بَ ُ بأٔ تُ أ ذَصبَِ َٓ ا  وَِبّ ييَ ث سُط سِ  َٗ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو یِ رَ یسََ یَنَِ  ٍَ ب ؿٔ َّی وُ ً ٔ حَ طٔ ١َ ب یسُ أَِ٪ ثِّ رٔ

اللَّهُ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ زَ  أ٣ََ َٓ ئ  وِم َٗ ئ  ان ٨َضَ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُٕ ظٔ ِٛ َ تُ أ ذَصَبِ ئ ث٥َُّ  وِم َٗ ئ  ن ضَا ٨َ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  َٕ ظٔ ِٛ َ وِتَ أ ػَ  ٍَ ٔ ش٤َ َٓ  ٍَ ٔ ٓ فََُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

 َٟ ا ا زَ ٤َ َٓ ئ  بِک ئ أوَِ لَِ تَ بِک ٥َٔ٠ تَ َٓ  ٢َ ا َٗ ٤ِزوٕ  ًَ تُ  زوٕ أوَِ أخُِ ٤ِ ًَ ٨َِةُ  اب وا  اُٟ َ٘ َٓ  ٔ ظ ٢َ ٩ِ٣َ صَذٔ ا َ٘ َٓ ةٕ  ائحَٔ ضَٔا ػَ ٨حَٔت طُ بأٔجَِ و٠ُٔ  ةُ ت َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا تِ 

 ٍَ ٔ رُٓ َّی  ً  حَ

ان  منکدر ے  رفایت کیا ہے انہوں نے کہا کہ میں نے جابر ن  عبداللہ کو کہتے ہوئے سنا کہ یرے  فالد احد  لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ،

کے دؿ لائے گئے افر اؿ کے ساھ  مثلہ کیا گیا تھا، یہاں تک کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس اس کی لاش رکھی گئی اؿ کو ایک 

  ے  رآیب گیا کہ اؿ کو کھولوں تو یرےی قوؾ نے مجھے رفکا پھر میں گیا تاکہ اؿ کے جسم کپڑ  ے  ڈھانپ دیا گیا تھا، میں اس اراد

الی ے  کپڑ  کو ہٹاؤں تو یرےی قوؾ نے مجھے منع کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے مجھے حکم دیا تو کپڑا ہٹایا گیا آپ نے ایک چیخنے ف

ں نے بتایا کہ یہ عمرف کی بیٹی یا عمرف کی بہن ہے آپ نے فرمایا کیوں رفتی ہو تم رفیا نہ کی آفاز سنی تو آپ نے فرمایا کہ یہ کوؿ ہے؟ لوگو



 

 

ے  کرف فرشتے تو اس پر اپنے پرفں ے  سایہ کیے ہوئے تھے کہاں تک کہ اٹھا لیے گ 

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ان  منکدر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فہ شخص ہم میں ے  نہیں جو گریةؿ چاک کر  ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 فہ شخص ہم میں ے  نہیں جو گریةؿ چاک کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1215    حس

اہی٥، ٣سْو :  راوی ، زبیس یامي، ابز  ٚ، ًبس اللَّهابونٌی٥، سٔیا٪

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ مئ   یَا ِٟ ا ٨ََا زُبیَِسْ  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ ث٨ََا سُ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ للَّه

دُسُ  ِٟ ا ل٥ََ  َٟ ا ٩ِ٣َ  َّ٨ صَ ٣ٔ یِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ةٔ اٟ حَاص٠ٔیَّٔ ِٟ ا ی  وَ ًِ ا بسَٔ ًَ زَ وبَ وَ حُیُ ِٟ ا  َّٙ طَ زَ وَ  و

ابونعیم، یان ؿ، زبید یامی، ابراہیم، مسرفؼ، عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فہ شخص ہم میں ے  

 ر ۔نہیں ہے جس نے اپنے چہر  کو پیٹا افر گریةؿ چاک کیا افر جاہلیت کی سی پکار پکا

 ابونعیم، یان ؿ، زبید یامی، ابراہیم، مسرفؼ، عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے سعد ن  خولہ رضی اللہ عنہ کے لئے مرثیہ کہا۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

  اللہ علیہ فسلم نے سعد ن  خولہ رضی اللہ عنہ کے لئے مرثیہ کہا۔نبی صلی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1216    حس

بي وٗاؾ :  راوی ٣ز ب٩ سٌس ب٩ ا ، ًا ک، اب٩ طہاب ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ اؾٕ  َّٗ ئ وَ سٔ ب٩ِٔ أبَ ٌِ سَ ٔ ب٩ِٔ  ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ

تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ئ  تَسَّ ب اطِ  ٍٕ َٔ ٩ِ٣ٔ وَجَ ا وَزَ ِٟ ا ةٔ  ا٦َ حَحَّ ًَ نُئ  وز ٌُ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو اََ٪ رَ ِٟ  ک ا بئ ٩ِ٣ٔ   َّ سِ ب٠ََ َٗ يي  ٔن ٍٔ وَأ٧َاَ إ وَجَ

 َٗ ا٢َ لَِ ث٥َُّ  َ٘ َٓ طِْٔ  أٟظَّ تُ ب ٠ِ ُ٘ َٓ ا٢َ لَِ  َٗ ئ  ل ثیَِ ٣َا ُٚ بث٠ُُٔ تََؼَسَّ أ َٓ َ ةْ أ اب٨َِ ىُیٔ إلَِّٔ  زثٔ یَ ٢ٕ وَلَِ  یٔرْ ذوُ ٣َا ث َٛ بیٔرْ أوَِ  َٛ ثُُ  ٠ اٟث  ثُُ وَ ٠ اٟث  ا٢َ 

 ُ رَص یرِْ ٩ِ٣ٔ أَِ٪ تَذَ ئَ خَ ٨ِیَٔا کَ أَُ تََ رَث رَ وَ َّکَ أَِ٪ تَذَ ٧ٔ اللَّهٔ إلَِّٔ إ طَ  ا وَجِ ضَٔ ئ ب غ ةّ تَبتَِ َ٘ َٔ نَ  َٙ ٔٔ ٨ُِ ٩ِ ت َٟ َّکَ  ٧ٔ اضَ وَإ ا٨َّٟ وَ٪  ُٔ َّٔ َٜ یتََ ةّ  َٟ ا ًَ  ٥ِ

 ُ ٔ أ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ زَأتَکَٔ  ا٣ِ ئ فئ  ١ُ ف ٌَ َّی ٣َا تَحِ ضَٔا حًَ زتَِ ب لًّ أجُٔ ٤َ ًَ  ١َ٤َ ٌِ تَ َٓ  َٕ ٩ِ تد٠ََُّ َٟ َّکَ  ٧ٔ ا٢َ إ َٗ ئ  اب ػَِحَ سَ أ ٌِ ُٕ بَ خ٠ََّ

ضَرَّ  ا٦ْ وَيُ وَ ِٗ َ کَٔ أ ٍَ ب ٔٔ تَ ی٨َِ َّی  َٕ حًَ کَ أَِ٪ تد٠ََُّ َّ٠ ٌَ َٟ ةّ ث٥َُّ  ٌَ ِٓ رٔ ةّ وَ زَرَجَ  ٔ طٔ زِتَ ب ازِزَ اٟحّٔا إلَِّٔ  ض٥َُّ أ٣َِفٔ ػَ ا٠َّٟ وَ٪  آخَُْ بکَٔ 

ض٥ُِ  زَتَ بئ صحِٔ ػَِحَا ٠َ  لْٔ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  رَ طُ  َٟ زثِئ  یَ ةَ  َٟ وِ سُ ب٩ُِ خَ ٌِ سَ صُٔ  ائ بَ ِٟ ا  ٩ِ ٜٔ ض٥ِٔٔ لَ اب َ٘ ًِ َ يَ أ ل ًَ ص٥ُِ  ززَُّ ٥َ أَِ٪ وَلَِ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

٤ََّٜٔةَ  اتَ ب ٣َ 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عامر ن  سعد ن  ابی فقاص اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ 

حجۃ الوداع کے ساؽ ہماری اس اروںری میں عیادت کرتے تھے جو اس ساؽ مجھے بہت زیادہ ہوگئی تھی، میں نے عرض کیا مجھے اروںری 

پ نے ہوگئی افر میں مالدار ہوں افر یرے  فارث سوائے یرےی بیٹی کے افر کوئی نہیں۔ کیا میں اپنا دف تہائی ماؽ صدقہ نہ کردفں ؟ آ

ہ فرمایا کہ نہیں۔ میں نے عرض کیا کہ نصف، آپ نے فرمایا کہ نہیں۔ پھر آپ نے فرمایا کہ تہائی افر تہائی بھی بڑی ہے یا فرمایا کہ زیاد

ہے۔ تو اپنے فارثوں کو مالدار چھوڑ  اس ے  بہتر ہے کہ انہیں محتاج چھوڑ  کہ لوگوں ے  سواؽ کرتے پھریں افر تم خرچ نہیں 

 کی رضامندی کی خاطر مگر اس پر تمہیں اجر دیا جائے گا، یہاں تک کہ جو لقمہ تم اپنی بیوی کے منہ میں ڈالتے ہو، پھر میں کرتے ہو اللہ

نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کیا میں اپنے ساتھیوں کے بعد مکہ میں پیچھے چھوڑ دیاجاؤں گا؟ آپ نے فرمایا تم کبھی نہیں چھوڑ  جاؤ گے 

رجہ افر بلندی میں زیادتی ہوگی پھر مکن  ہے کہ اگر تم پیچھے چھوڑ دی   گئے تو تم ے  ایک قوؾ فائدہ اٹھائے گی مگر اس ے  تمہار  د

افر دفرےی قوؾ نقصاؿ اٹھایے گی ا  اللہ یرے  اصحاب کی ہجرت کو پختہ افر کال  کرد  افر اؿ کو پیچھے نہ لوٹا لیکن تنگ حاؽ سعد 

  فسلم افسوس کرتے تھے فہ مکہ میں ففات پاگئےن  خولہ کے لیے نبی صلی اللہ علیہ



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عامر ن  سعد ن  ابی فقاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فہ شخص ہم میں ے  نہیں جو اپنے گالوں کو پیٹے ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 فہ شخص ہم میں ے  نہیں جو اپنے گالوں کو پیٹے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1217    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًبساللَّه  اٟزح٩٤، سٔیا٪، ا٤ًع، ًبساللَّه ب٩ ٣زہ، ٣سْوٚ ر، ًبس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 َ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  زَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣ُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٩ٔ٤َ حَسَّ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨َ

زَ وَ  دُسُو ِٟ ا بَ  ضَََ ا ٩ِ٣َ  صَ ٨٣َّٔ یِ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّى  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ حُ اللَّهٔ  ِٟ ا  َّٙ وَى طَ ًِ ا بسَٔ ًَ زَ وبَ وَ یُ

ةٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ  ا

محمد ن  بشار، عبدالرحمن، یان ؿ، اعمش، عبداللہ ن  مرہ، مسرفؼ، عبداللہ رضی اللہ عنہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت 

جاہلیت کی پکار پکار   کرتے ہیں، آپ نے فرمایا کہ فہ شخص ہم میں ے  نہیں ہے جو اپنے گالوں کو پیٹے افر گریةؿ چاک کر  افر

 ()جاہلیت کی سی بات کر 

 محمد ن  بشار، عبدالرحمن، یان ؿ، اعمش، عبداللہ ن  مرہ، مسرفؼ، عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہلیت کی سی باتیں کرنے کی ممانعت کا بیاؿ۔مصیبت کے فقت فافیلا مچانے افر جا



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصیبت کے فقت فافیلا مچانے افر جاہلیت کی سی باتیں کرنے کی ممانعت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1218    حس

ہ٤ًزو ب٩ حٔؽ، حٔؽ، ا٤ًع، ًبساللَّه ب٩ ٣زہ، ٣سْوٚ :  راوی  ، ًبساللَّه رضی اللَّه ٨ً

 ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  زَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣ُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا  ٨ََ ث ئ حَسَّ ا أبَ ث٨ََ ؽٕ حَسَّ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ 

ا ٣َ  َّ٨ صَ ٣ٔ یِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ةٔ اٟ حَاص٠ٔیَّٔ ِٟ ا ی  وَ ًِ ا بسَٔ ًَ زَ وبَ وَ حُیُ ِٟ ا  َّٙ طَ زَ وَ دُسُو ِٟ ا بَ  ضَََ  ٩ِ 

عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، عبداللہ ن  مرہ، مسرفؼ، عبداللہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 کر  افر جاہلیت کی سی باتیں کر ۔فرمایا کہ فہ شخص ہم میں ے  نہیں ہے جو گالوں کو پیٹے افر گریةؿ چاک 

 عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، عبداللہ ن  مرہ، مسرفؼ، عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ں ۔مصیبت کے فقت اس طرح بیٹھ جانے کا بیاؿ کہ غم کے اثرات ظاہر ہو

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصیبت کے فقت اس طرح بیٹھ جانے کا بیاؿ کہ غم کے اثرات ظاہر ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1219    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، ٤ًزہ، حضرت ًائظ اٟوہاب، یحٌی ٣ثىی، ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

 ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ضیَٔ حَسَّ ةَ رَ ائظَٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ تِ سَ َٟ ا َٗ زَةُ  ٤ِ ًَ برََتِىیٔ  ٢َ أخَِ ا َٗ ٌیَ  یَحِ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّی حَسَّ ى اللَّهُ ٤ُثَ

احَ  اب٩ِٔ رَوَ ٕ وَ فََ ٌِ ةََ وَجَ رثٔ ا اب٩ِٔ حَ ت١ُِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ائَ  ا جَ َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ اَ ًَ زُِ٪ وَأ٧َ حُ ِٟ ا  ٔ ط ُٖ ٓیٔ زَ ٌِ صَ يُ ةَ ج٠ََ



 

 

زَظُ  أ٣ََ َٓ اَئض٩ََُّ  ذَکََْ بکُ فََٕ وَ ٌِ ائَ جَ نشَٔ ا٢َ إٔ٪َّ  َ٘ َٓ رَج١ُْ  اظُ  أتََ َٓ ابٔ  بَ ِٟ ِّٙ ا طَ ابٔ  بَ ِٟ ا  ٔ ائزٔ ُ ٩ِ٣ٔ ػَ وُِز ٧َ بَ ث٥َُّ أتََاظُ أ ذَصَ َٓ ضَاص٩َُّ  ی٨َِ  أَِ٪ 

ضُ  ا٧ضَِ ا٢َ  َ٘ َٓ ٨َطُ  ٌِ لُٔ ی  ٥ِ َٟ ٧یَٔةَ  ا وَ اٟثَّ ِٓ َ احِثُ فئ أ َٓ ا٢َ  َٗ َّطُ  ٤َتِ أ٧َ ًَ َ ز َٓ رَسُو٢َ اللَّهٔ  ٨َا یاَ  ٠ََُب٨َِ سِ  َ٘ َٟ ا٢َ وَاللَّهٔ  َٗ اٟثَٔةَ  اٟثَّ أتََاظُ  َٓ ض٩َّٔٔ ٩َّ  اص

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ ََ رَ زَ ا أ٣ََ ١ِ ٣َ ٌَ ِٔ تَ  ٥ِ َٟ کَ  َٔ اللَّهُ أنَِ  ٥ََُ رَِ تُ أ ٠ِ ُ٘ َٓ ابَ  َ رَ اللَّهُ  اٟ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ  َِ ُ َرِ ٥ِ تَ َٟ وَ

ائٔ  ٨َ ٌَ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

محمد ن  مثنی، عبدالواتب، یحیی، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

تو آپ صلی اللہ علیہ فسلم اس طرح بیٹھے کہ غم کے اثرات آپ پر ظاہر ہو رہے ان  حارثہ، جعفر، ان  رفاحہ کی شہادت کی خبر ملی، 

تھے۔ تو میں درفاز  کے سوراخ ے  دیکھ رہی تھی آپ کے پاس ایک شخص آیا افر جعفر کی عورتوں کے رفنے کا حاؽ بیاؿ کیا آپ 

ی بار آیا افر کہا کہ اؿ لوگوں نے اس کا کہنا نہ مانا آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کو حکم دیا کہ اؿ کو رفکے، فہ شخص چلا گیا پھر دفرے

ہم پر نے فرمایا اؿ کو جا کر منع کرف، آپ کے پاس فہ تیسری بار پھر آیا۔ آکر عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم! ف اللہ فہ عورتیں 

منہ میں مٹی ڈاؽ دف۔ میں نے کہا اللہ تیری ناک خاک غالب آگئیں۔ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا کہ آپ نے فرمایا اؿ کے 

لت پر آلود کر ، تو میں نہیں کیا جس کا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے تجھے حکم دیا افر تو نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو اپنی حا

 نہ رہنے دیا۔

  عنہامحمد ن  مثنی، عبدالواتب، یحیی، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصیبت کے فقت اس طرح بیٹھ جانے کا بیاؿ کہ غم کے اثرات ظاہر ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1220    حس

احو٢، حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہً :  راوی  ٤ز ب٩ ًلي، ٣ح٤س ب٩ ٓـی١، ًاػ٥ 

رَضیَٔ اللَّهُ  صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ لِْحَِو٢َُ  ػ٥ْٔ ا ا ًَ ث٨ََا  ی١ِٕ حَسَّ َـ ُٓ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ لئٕٓ حَسَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث َّي حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٨َتَ رَ َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ



 

 

طَضِ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ طََسَّ ٣ٔ اللَّهُ  م  أ َٗ اّ  ز٧ِ زَٔ٪ حُ ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یَتُِ  ا رَأ ٤َ َٓ ئُ  ا قَُّْ ِٟ ا ت١َٔ  ُٗ یٔنَ  ا ح  ٨ِطُ زّ

عمر ن  لی ، محمد ن  فضیل، عاصم احوؽ، حضرت انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک 

دعاء قنوت پڑھی، ب  کہ رآاء کراؾ شہید کیے گئے۔ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو کبھی اس ے  زیادہ شدت غم مہینہ تک 

 کی حالت میں نہیں دیکھا۔

 عمر ن  لی ، محمد ن  فضیل، عاصم احوؽ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس شخص کا بیاؿ جس نے مصیبت کے فقت غم کو ظاہر نہ کیا افر محمد ن  کعب رآظی نے کہا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ر بدگمانی ہے افر یعقوب علیہ السلاؾ نے فرمایا اس شخص کا بیاؿ جس نے مصیبت کے فقت غم کو ظاہر نہ کیا افر محمد ن  کعب رآظی نے کہا کہ جزع نے مراد بری باتوں کا بولنا اف

 کہ میں اپنے رنج فغم کی شکایت اللہ ے  کرتا ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1221    حس

ٟک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص ب٩ ٣ا بي ك٠حہ، ا٧ ہ، اسحاٚ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ا  بشر ب٩ ح٥ٜ، سٔیا٪ ب٩ ًي٨ی

 َ٨َ ث َ حَسَّ ةَ أ بَئ ك٠َِحَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ٧اَ إ برََ ةَ أخَِ ٨َ اُ٪ ب٩ُِ ًيَُيِ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٥َٜٔ حَسَّ حَ ِٟ ا شِٔرُ ب٩ُِ  اٟکٕٔ ا ب صََ ب٩َِ ٣َ ٍَ أ٧َ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧

 ٔ ار ةَ خَ وُ ك٠َِحَ ٤َاتَ وَأبَ َٓ ا٢َ  َٗ ئ ك٠َِحَةَ  لْٔبَ اب٩ِْ  يَ  تَک طِ ٢ُ ا و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ئّا رَ طَیِ أتَِ  اتَ صَیَّ سِ ٣َ َٗ َّطُ  ٧َ طُُ أ زَأتَ ا٣ِ رَأتَِ  ا  َّ٤٠َ َٓ دْ 

رَِ  طُ وَأ شُ ِٔ نَ سِ صَسَأتَِ  َٗ تِ  َٟ ا َٗ ل٦ًَُ  ُِ ِٟ ا  َٕ یِ َٛ  ٢َ ا َٗ ةَ  وُ ك٠َِحَ ئَ أبَ ا ا جَ َّ٤ ٠َ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا بٔٔ  ٧ ئ جَا طُ ف تِ ٧حََّ َرََاحَ وَ سِ ا سِ  َٗ وَُ٪  یَٜ و أَِ٪  جُ

َّضَ  ٧َ ةَ أ وُ ك٠َِحَ َّيوَه٩ََّ أبَ ؼَل َٓ اتَ  سِ ٣َ َٗ َّطُ  ٧َ طُ أ ٤َتِ ٠َ ًِ َ دَ أ یخَُِْ زَ أَِ٪  رََا ا أ َّ٤٠َ َٓ تَِش١ََ  اُ بَحَ  ا أػَِ َّ٤٠َ َٓ اتَ  بَ َٓ  ٢َ ا َٗ ةْ  َٗ ٔ ز ػَا ئیِّ  ا  ا٨َّٟ  ٍَ ٣َ

 َ٤ ٨ِضُ اََ٪ ٣ٔ ک ا  ٥َ ب٤َٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ برََ  ٥َ ث٥َُّ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ١َّ ػَل ٌَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ ا٢َ  َ٘ َٓ ا 

ةَ  ٌَ تشِٔ ا  ض٤َُ َٟ تُِ  یَ أ فَََ  ٔ ار نَِؼَ الِْ ٢َ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  ا َ٘ َٓ اُ٪  یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َُٜٔ ی٠َِت َٟ ا فئ  ٤َُٜ ََ لَ رٔ ا یبَُ آَ٪  الَلَّه أَِ٪  قُِْ ِٟ َ ا أ قََْ سِ  َٗ ض٥ُِ  ک٠ُ   ٕ ز  أوَِلَِ



 

 

 عینیہ، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ بشر ن  حکم، یان ؿ ن 

تو کچھ ابوطلحہ رضی اللہ عنہ کا ایک لڑکا اروںر پڑا افر مر گیا، ابوطلحہ رضی اللہ عنہ باہر تھے ب  اؿ کی بیوی نے دیکھا کہ لڑکا مرچکا ہے 

گھر کے ایک گوشہ میں اس کو رکھ دیا، ب  ابوطلحہ رضی اللہ عنہ آئے تو پوچھا لڑکا کیش ہے؟ بیوی نے جواب ساماؿ کیا افر کفن پہنا کر 

دیا کہ اس کی بیعت  کو سکوؿ ہے افر مجھے امید ہے کہ فہ آراؾ میں ہے۔ ابوطلحہ نے سمجھا کہ فہ سچی ہے،چنانچہ انہوں نے رات 

کا ارادہ کیا تو بیوی نے انہیں بتایا کہ کہ لڑکا مرچکا ہے، پھر ابوطلحہ نے نبی صلی اللہ علیہ  گساری ب  صبح ہوئی افر غسل کر کے باہر جانے

 فسلم فسلم کے ساھ  نماز پڑھی پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  فاقعہ کا بیاؿ کیا جو اؿ دفنوں کے ساھ  ہوا تھا، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 تم دفنوں کو تمہاری ذات میں برکت عطا فرمائے گا یان ؿ کا بیاؿ ہے کہ ایک انصاری شخص نے کہا نے فرمایا کہ امید ہے کہ اللہ تعالی

 میں نے اؿ دفنوں کے لڑکے دیکھے سب کے سب قاری تھے۔

 بشر ن  حکم، یان ؿ ن  عینیہ، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... صبر صدمہ کے ابتداء میں معتبر ہے، حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ کس قدر عمدہ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

افر کیا ہی اچھا اس کے علافہ ہیں مکہ میں فہ لوگ جنہیں مصیبت پہنچی افر  صبر صدمہ کے ابتداء میں معتبر ہے، حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ کس قدر عمدہ دف عدؽ

 ہیں افر اللہ کا قوؽ کہ صبر افر انہوں نے اناللہ فانا الیہ راجعوؿ کہا یہی لوگ ہیں جن پر اؿ کے سب کی طرػ ے  رحمتیں افر مہربانیاں ہوتی ہیں افر یہی لوگ ہدایت یافتہ

 (شک یہ بار ہے مگر اؿ لوگوں پر جو اللہ ے  ڈرتے ہیں )بار نہیںنماز کے ذریعہ مدد چاہو۔ بے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1222    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ہ، ثابت  ر، طٌب ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 َ ٩ِ ث ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ا  تُ أنََشّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ تٕٔ  اب

لِْوُليَ ةٔ ا س٣َِ اٟؼَّ ُ ٨ًِٔسَ  برِ اٟؼَّ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 



 

 

ت انس محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، ثابت رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ثابت رضی اللہ عنہ نے رفایت کیا ہے کہ میں نے حضر

 رضی اللہ عنہ کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہوئے سنا ہے آپ نے فرمایا صبر فہ صدمہ ہے جو صدمہ کے شرفع میں ہو۔

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، ثابت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ ہم تمہاری جدائی کے باعث غمزدہ ہیں افر عمر رض

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رف رہی ہیں افر قلب کیا ہے کہ آنکھیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ ہم تمہاری جدائی کے باعث غمزدہ ہیں افر عمر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت

 غمگین ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1223    حس

ک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ، ا٧ ، قْیع ب٩ حیا٪، ثابت ، یحٌی ب٩ حشا٪ اٌٟزیز  حش٩ ب٩ ًبس

اَ٪  ٌیَ ب٩ُِ حَشَّ یحَِ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ حَش٩َُ ب٩ُِ  ِٟ ا ا  ٨ََ ث اٟکٕٔ  حَسَّ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ اَ٪  اب٩ُِ حَیَّ وَُ  عِْ ص ی قَُْ ا  ٨ََ ث حَسَّ

 َ ک ینِٔ وَ َ٘ ِٟ ا  ٕٕ سَیِ ليَ أبَئ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو  ٍَ ٨َا ٣َ زَخ٠َِ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ل٦ًَ رَ اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ اصی٥َٔ  لْٔبٔزَِ زّا  ئِٔ اَ٪ ه

أخََ  کَٔ َٓ ذَٟ سَ  ٌِ ٔ بَ ٠َیِط ًَ ٨َا  زَخ٠َِ طُ ث٥َُّ  َّ٤ طَ ٠َطُ وَ بَّ َ٘ َٓ زَِاصی٥َٔ  ٥َ إبٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ تِ ذَ  ٠َ ٌَ حَ َٓ  ٔ ط شٔ ِٔ ٨َٔ زُ ب یحَوُ زَِاصی٥ُٔ   وَإبٔ

طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ أ٪  َٓ رٔ ٥َ تَذِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ا  ٨َ يِ ا٢َ ًَ َ٘ َٓ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  ٧َتَِ ی ٨ِطُ وَأ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٖٕ رَ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ

ینَِ تَسِ  ٌَ ِٟ ا ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ا٢َ  َ٘ َٓ ی  ا بأٔخَُِْ ضَ ٌَ بَ ٤َةْ ث٥َُّ أتَِ ا رَحِ َّضَ ٧ٔ ٖٕ إ وِ ًَ اب٩َِ  ا  ٔ یَ و٢ُ إ ُ٘ زَُ٪ وَلَِ نَ یَحِ بَ  ٠ِ َ٘ ِٟ ا ٍُ وَ ا ٣َ لَِّ ٣َ

 َ ٩ِ ث ًَ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ اٟ َ٪ ب٩ِٔ  س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ظُ ٣ُوسَی  رَوَا وَُ٪  زو٧ُ ٤َحِ َٟ اصی٥ُٔ  زَِ اَ إبٔ اٗکَٔ ی َّا بفََٔٔ ٧ٔ رَب ٨َا وَإ ضَی  زِ ٨ِطُ یَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ابتٕٔ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ 

، رآیش ن  حیاؿ، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا ن ب ن  عبدالعزیس، یحیی ن  حساؿ

کہ ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  ابوسیف لواتر کے پاس پہنچے۔ یہ ابراہیم کے دفدھ پلائی کے شوہر تھے، رسوؽ اللہ 



 

 

اپنا منہ رکھ کر پیار کیا۔ پھر اس کے بعد ہم ابوسیف کے پاس پہنچے افر ابراہیم اپنی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابراہیم کو پکڑا اؿ کے منہ پر 

جاؿ د  رہے تھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی آنکھوں میں ے  آنسو بہنے لگے۔ عبدالرحمن ن  عوػ عرض کیا آپ یا رسوؽ 

تو شفقت رحمت ہے، پھر رفئے تو آپ نے فرمایا آنکھیں رفتی  اللہ صلی اللہ علیہ فسلم رف رہے ہیں آپ نے فرمایا کہ ا  ان  عوػ یہ

ہیں افر دؽ غمگین ہوتا ہے افر ہم نہیں کہتے، مگر فہی بات جس ے  ہمارا رب راضی ہے افر ہم ا  ابراہیم تمہار  فراؼ کے باعث 

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  غمگین ہیں اس کو موسیٰ نے سلیماؿ ن  مغیرہ ے  انہوں نے ثابت ے  ثابت نے انس ے  افر انس نے

 رفایت کیا ہے۔

 ن ب ن  عبدالعزیس، یحیی ن  حساؿ، رآیش ن  حیاؿ، ثابت، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مریض کے پاس رفنے کا بیاؿ ۔

 زفں کا بیاؿجنا :   باب

 مریض کے پاس رفنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1224    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ی، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز  ، سٌیس ب٩ حارث انؼار ہب، ٤ًزو  اػبّ، اب٩ و

یسٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ زْو  ٤ِ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بِٕ  اب٩ِٔ وَص  ٩ِ ًَ  ُّ ػَِبَ ا أ ٨ََ ث ٤َا  حَسَّ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  زَ رَضیَٔ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ار نَِؼَ الِْ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا ب٩ِٔ 

بِسٔ  ًَ  ٍَ زظُُ ٣َ و ٌُ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اظُ  أتََ َٓ طُ  َٟ ٜوَِی  بَُازَةَ طَ سُ ب٩ُِ ً ٌِ سَ تَکيَ  اطِ ا٢َ  سٔ ب٩ِٔ َٗ ٌِ سَ ٖٕ وَ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ  

ةٔ أصَِ  طٔیَ ئ ُاَ وَجَسَظُ ف َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ا زَخ١ََ  َّ٤٠َ َٓ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ ز و ٌُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣َشِ بِسٔ  ًَ اؾٕ وَ َّٗ ئ وَ بَ اَ أ وا لَِ ی اُٟ َٗ ضَی  َٗ سِ  َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ طٔ ٠

وِ  َ٘ ِٟ ا رَأیَ  ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ بَکيَ  َٓ  ٔ اللَّه سُو٢َ  ٢َ ألََِ رَ ا َ٘ َٓ ا  وِ َٜ َ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ کُاَئَ  ٦ُ ب

 َ ٔل رَ إ ا طََ ا وَأ ضَٔذَ بُ ب ذِّ ٌَ ٩ِ يُ ٜٔ بٔ وَلَ ٠ِ َ٘ ِٟ ا زِٔ٪  ینِٔ وَلَِ بحُٔ ٌَ ِٟ ا  ٍٔ بُ بس٣َِٔ ذِّ ٌَ َ لَِ يُ اللَّه وَ٪ إٔ٪َّ  ٌُ ٤َ تَ تَشِ ٤َیِّ ِٟ ا زَِح٥َُ وَإٔ٪َّ  ٔ أوَِ ی طٔ ٧ ي ٟشَٔا



 

 

بُ  ذَّ ٌَ ثیٔ يُ یحَِ ٔ وَ رَة ا حٔحَ ِٟ ئ بأ زَمِ ا وَی ؼَ ٌَ ِٟ أ ٔ ب ط بُ ٓیٔ ضِرٔ ٨ِطُ يَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ُ رَ ز اََ٪ ٤ًَُ ک ٠َیِطٔ وَ ًَ  ٔ طٔ اَئٔ أص٠َِ کُ ابٔ  ببٔ َ رَ أٟ  ب

 اصبغ، ان  فہب، عمرف، سعید ن  حارث انصاری، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ سعد ن  باسدہ رضی اللہ عنہ

اروںر پڑ  تو اؿ کے پاس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عبدالرحمن ن  عوػ رضی اللہ عنہ، سعد ن  ابی فقاص، افر عبداللہ ن  مسعود 

  ہوا پایا۔ آپ صلی اللہ علیہ 

 

 
رضی اللہ عنہ کے ساھ  عیادت کے لئے تشریف لائے ب  اؿ کے پاس پہنچے تو اؿ کو اپنے گھر بستر پر ی

یا کیا انتقاؽ کر گئے ہیں؟ تو لوگوں نے عرض کیا نہیں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم رفئے ب  فسلم نے فرما

نے لوگوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو رفتے ہوئے دیکھا تو یہ بھی رفنے لگے۔ آپ نے فرمایا کہ کیا تم نہیں سنتے کہ اللہ تعالی آنسو بہا

غمگین ہونے ے  عذاب نہیں کرتا بلکہ اس کی فجہ ے  عذاب کرتا ہے )افر اپنی زباؿ کی طرػ اشارہ کیا( یا ر ک کرتا  افر دؽ کے

ہے، افر میت پر اس کے گھر فالوں کے رفنے کے سبب عذاب کرتا ہے افر عمر رضی اللہ عنہ اس صورت میں ڈنڈ  ے  یا پتھر ے  

 دیتے تھے۔پھینک کر مارتے تھے افر منہ میں خاک ڈاؽ 

 اصبغ، ان  فہب، عمرف، سعید ن  حارث انصاری، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نوحہ افر رفنے کی ممانعت افر اس ے  رفکنے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  افر رفنے کی ممانعت افر اس ے  رفکنے کا بیاؿ ۔نوحہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1225    حس

، ٤ًزہ، ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، یحٌی ب٩ سٌیس اٟوہاب ، ًبس  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ حوطب

 َ ث بٕ حَسَّ طَ وِ اللَّهٔ ب٩ِٔ حَ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ س٤َ تِ  َٟ ا َٗ  ُ زَة ٤ِ ًَ ىیٔ  برََتِ ٢َ أخَِ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨َ

رَوَاحَةَ  ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ فََٕ وَ ٌِ رثٔةََ وَجَ ا یسِٔ ب٩ِٔ حَ ت١ُِ زَ َٗ ائَ  ا جَ َّ٤ َٟ  ٢ُ و ُ٘ ٨ِضَا تَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  اللَّهُ ًَ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٠َیِطٔ ج٠ََصَ  ًَ  

 ٔ ن اللَّهٔ إٔ٪َّ  و٢َ  رَسُ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  ظُ  ا أتََ َٓ ابٔ  بَ ِٟ ا  ِّٙ طَ  ٩ِ٣ٔ ٍُ ٔ ٠َّ اَ أكَ ٧َ زُِ٪ وَأ حُ ِٟ ا  ٔ ط ُٖ ٓیٔ زَ ٌِ ٥َ يُ س٠ََّ ض٩ََُّ وَ اَئ کُ فََٕ وَذکَََْ ب ٌِ ائَ جَ شَ



 

 

ضََيِ  ٧ سِ  َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ يَ  ج١ُُ ث٥َُّ أتَ زَّ اٟ ذَصَبَ  َٓ ضَاص٩َُّ  ی٨َِ ظُ بأَِٔ٪  زَ أ٣ََ بَ ث٥َُّ َٓ ذَصَ َٓ اص٩َُّ  ضَ ی٨َِ ٧یَٔةَ أَِ٪  ا اٟثَّ ظُ  زَ أ٣ََ َٓ ٨َطُ  ٌِ لُٔ ٥ِ ی َٟ َّض٩َُّ  کََْ أ٧َ ض٩َُّ وَذَ تُ

 َ٤ ًَ َ ز َٓ بٕ  طَ ٔ ب٩ِٔ حَوِ اللَّه بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  ک  ٩ِ٣ٔ ٣ُح٤ََّ اٟظَّ ا  ٨َ٨َِ ٠ََُب ىیٔ أوَِ  ٠ََُب٨َِ سِ  َ٘ َٟ اللَّهٔ  ٢َ وَ ا َ٘ َٓ يَ  اأتَ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٥َ تِ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ للَّه

تَ  ِٛ زَ ا تَ ا١ًٕٔ و٣ََ َٔ ٔ ٧َتَِ ب ٔ ٣َا أ اللَّه وَ َٓ کَ  َٔ نَِ ُ أ اللَّه ر٥َََُِ  تُ أ ٠ِ ُ٘ َٓ ابَ  اَٟ رَ ض٩َّٔٔ  وَاص ِٓ َ ثُ فئ أ احِ َٓ ا٢َ  طٔ َٗ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ   رَ

ائٔ  ٨َ ٌَ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ  وَ

 ن  سعید، عمرہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  زید ن  حارثہ جعفر محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، عبدالواتب، یحیی

غم کا رضی اللہ عنہ افر عبداللہ ن  رفاحہ کی شہادت کی خبر پہنچی تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم بیٹھے افر آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے چہر  پر 

ے  دیکھ رہی تھی، ایک شخص آیا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم! جعفر رضی اثر ظاہر ہو رات تھا افر میں درفازہ کے سوراخ 

پس اللہ عنہ کی عورتیں رف رہی ہیں۔ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کو حکم دیا کہ اؿ عورتوں کو جا کر منع کر  تو فہ آدمی گیا افر پھر فا

ر بیاؿ کیا کہ عورتوں نے کہانہیں مانا۔ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے دفرےی بار پھر انہیں آیا افر کہا کہ میں نے اؿ عورتوں کو منع کیا اف

 ن  منع کرنے کا حکم دیا پھر فہ گیا افر پھر آیا افر کہا کہ بخدا عورتیں مجھ پر غالب ہو گئیں، یا یہ کہا کہ ہم لوگوں پر غالب آگئیں )محمد

کہ اللہ تیری ناک خاک آلود کر  بخدا تو نہیں کرنے فالا ہے )اس کا جواب آپ  حوشب کو شک ہوا( عائشہ رضی اللہ عنہ نے کہا

 نے حکم دیا ہے( افر تو نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے لئے کوئی مشقت نہیں چھوڑی۔

 محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، عبدالواتب، یحیی ن  سعید، عمرہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نوحہ افر رفنے کی ممانعت افر اس ے  رفکنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1226    حس

ب :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہاح٤از ب٩ زیس، ایوب -ًبس اللَّه ب٩ ًبساٟوہا ا٦ ًلی  ، ٣ح٤س، 

٩ِ أ٦ُِّ  ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبُ  یَ  ا أ ٨ََ ث یسِٕ حَسَّ زُ ب٩ُِ زَ ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث تِ أخََذَ حَسَّ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  لٔیَّ ًَ  



 

 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  ٨َ ٠َيِ لًَئٔ ًَ ٌَ ِٟ ا س٠َُی٥ِٕ وَأ٦ُِّ  ٕ أ٦ُِّ  وَة نشِٔ صٔ  ٤ِ زَأةَْ ُیَرَِ خَ ا٣ِ ا  َّ٨ تِ ٣ٔ َٓ ا وَ ٤َ َٓ حَ  ٨َوُ ةٔ أَِ٪ لَِ ٧ ٌَ بیَِ ِٟ ا ٨ِٔسَ  ً ٥َ 

ٕ أخَُِْ  زَأةَ ا٣ِ ٕ وَ اذ ٌَ ٣ُ ٔ زَأةَ ا٣ِ برَِةَ وَ ئ سَ ٨َِةٔ أبَ اب ینِٔ أوَِ  زَأتََ ا٣ِ ٕ وَ اذ ٌَ ٣ُ ٔ زَأةَ ا٣ِ برَِةَ  سَ بَئ  ةٔ أ ٨َِ اب  یوَ

اللہ ن  عبدالواتب۔ حماد ن  زید، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ عبد

فسلم نے ہم ے  بیعت کے فقت عہد لیا کہ ہم نوحہ نہ کریں گے ہم میں ے  پانچ عورتوں کے سواء کسی نے اس عہد کو پورا نہیں کیا اؾ 

، اؾ علاء رضی اللہ عنہا بنت ابی رۃ ۃ )معاذ کی بیوی( افر دف عورتیں افر یا یہ کہ سیرہ کی بیٹی افر معاذ کی بیوی افر سلیم رضی اللہ عنہا

 (ایک دفرےی عورت )رافی کو شک ہے

 حماد ن  زید، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا -عبد اللہ ن  عبدالواتب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازہ کے لئے کھڑ  ہونے کا بیاؿ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ کے لئے کھڑ  ہونے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1227    حس

ہزی، سا٥ٟ اپ٨ے  :  راوی ، ز ، سٔیا٪ ٣ز ب٩ ربیٌہًلي ب٩ ًبساللَّه  اور وہ ًا اٟس سے   و

 ِ ٔ ب ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ یٔ   اٟز صزِ ا  ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ  ٩ٔ

 ُ٘ َٓ ازَةَ  ٨َ حَ ِٟ ا ت٥ُِِ  رَأیَ ذَٔا  ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ بر٧ََاَ ًَ ا٢َ أخَِ َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ْٟٔ  نئ سَ برََ یٔ  أخَِ ز صزِ اٟ ا٢َ  َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ  ٥ُِٜ َٔ َّی تد٠َُِّ ً ا حَ و٣ُو

ؿَ  ٥ُِٜ أوَِ توُ َٔ َّی تد٠َُِّ ً ی  حَ ٤َیِسٔ حُ ِٟ ا ازَ  ٥َ زَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ ُ ب٩ُِ  ز ا٣ٔ ًَ ٍَ 

، یان ؿ، زہری، سالم اپنے فالد ے  افر فہ عامر ن  ربیعہ ے  افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں  لی  ن  عبداللہ

 انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ب  تم نماز جنازہ دو تو تو کھڑ  ہو جاؤ یہاں تک کہ فہ تم کو پیچھے چھوڑ د 



 

 

 سالم، سالم کے فالد عامر ن  ربیعہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا افر حمیدی نے اتنا زیادہ کیا کہ یان ؿ نے کہا، زہری نے بسند

 یہاں تک کہ تمہیں پیچھے چھوڑ د  یاجنارہ رکھ دیا جائے

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سالم اپنے فالد ے  افر فہ عامر ن  ربیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  جنازہ دیکھ کر کھڑا ہو تو کب بیٹھے ؟

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ب  جنازہ دیکھ کر کھڑا ہو تو کب بیٹھے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1228    حس

ہ ب٩ سٌیس، ٟ :  راوی ہٗتيب رضی اللَّه ٨ً ، ًا٣زب٩ ربیٌہ  ہ رضی اللَّه ٨ً ث، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز   ی

 ٔ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ٌَ رَبیٔ ب٩ِٔ 

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ُ اٟ ا أوَِ ت ضَ َٔ ید٠َُِّ َّی  ً ٥ِ حَ ُ٘ ٠ِیَ َٓ ضَا  ٌَ طٔیّا ٣َ ا ٩ُِٜ ٣َ یَ  ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ ازَةّ  ٥ِ ج٨َٔ ُٛ یَ أحََسُ رَأ ا  ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ طُ أوَِ ط َٔ د٠َِّ

طُ  َٔ ب١ِٔ أَِ٪ تد٠َُِّ َٗ  ٩ِ٣ٔ ٍَ ؿَ وُ  ت

صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ نے  قتیبہ ن  سعید، لیث، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ، عامرن  ربیعہ رضی اللہ عنہ نبی

فرمایا، کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص جنازہ دیکھے تو کھڑا ہوجائے اگر اس کے ساھ  نہ جانے فالا ہو یہاں تک کہ فہ جنازہ اس ے  آگے 

 بڑھ جائے یا اس ے  پہلے کہ فہ آگے بڑھ جائے یا رکھ دیا جائے۔

 ، ان  عمر رضی اللہ عنہ، عامرن  ربیعہ رضی اللہ عنہقتیبہ ن  سعید، لیث، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ب  جنازہ دیکھ کر کھڑا ہو تو کب بیٹھے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1229    حس

٣٘بری :  راوی ابي ذئب، سٌیس   اح٤س ب٩ یو٧ص، اب٩ 

ا فئ ج٨ََ  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ بَئ ذئٔبِٕ  اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث ٧صَُ حَسَّ یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ٨ََا أحَِ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  یزَِةَ رَ زَُ أخََذَ أبَوُ ص َٓ  ٕ ازَة

ح٠ََ  َٓ اَ٪  زوَِ طُ بیَٔسٔ ٣َ ٨ِ سِ ًَ َ٘ َٟ  ٔ اللَّه وَ َٓ  ٥ِ ُٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ اَ٪  زوَِ أخََذَ بیَٔسٔ ٣َ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ یسٕ  ٌٔ سَ وُ  ئَ أبَ حَا َٓ  ٍَ ؿَ وُ ب١َِ أَِ٪ ت َٗ ا  ا  شَ ٥َٔ٠ صَذَ ًَ

 َٚ ػَسَ زَِةَ  زَُی وُ ص ٢َ أبَ ا َ٘ َٓ ذَٟکَٔ   ٩ِ ًَ اَ  ضََا٧ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  أَ٪َّ 

، ان  ابی ذئب، سعید مقبری اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم ایک جناز  میں شریک تھے تو ابوہریرہ رضی اللہ احمد ن  یونس

، عنہ نے مرفاؿ کا اتھ  پکڑا افر دفنوں جنازہ رکھے جانے ے  پہلے بیٹھ گئے تو ابوسعید آئے افر مرفاؿ کا اتھ  پکڑ کر کہا کہ کھڑا ہوجا

  صلی اللہ علیہ فسلم نے ہمیں منع کیا ہے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے کہا انہوں نے سچ فرمایا۔بخدا تمہیں معلوؾ ہے کہ نبی

 احمد ن  یونس، ان  ابی ذئب، سعید مقبری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ب  تک جنازہ لوگوں کے کاندھوں ے  نہ اتارا جائے نہ بیجو شخص جناز  کے ساھ  جائے تو

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 دیا جائے ۔ جو شخص جناز  کے ساھ  جائے تو ب  تک جنازہ لوگوں کے کاندھوں ے  نہ اتارا جائے نہ بیٹھے افر اگر بیٹھ جائے تو اے  کھڑا ہونے کا حکم

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1230    حس

ی، رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، ابوسٌیس خسر ، یحٌی، ابوس٤٠  ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦



 

 

ا یسٕ  ٌٔ سَ ٩ِ أبَئ  ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ث٨ََ ا٦ْ حَسَّ ا صظَٔ ث٨ََ اصی٥َٔ حَسَّ زَِ اب٩َِ إبٔ ىیٔ  ٌِ ٨ََا ٣ُش٥ْٔ٠ِ يَ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ریِّٔ رَ دُسِ ِٟ ٩ِ ًَ

سِ حَ  ٌُ ِ٘ لًَ يَ َٓ ضَا  ٌَ ٔ ب ٩ِ٤َ تَ َٓ ا  و و٣ُ ُ٘ َٓ ازَةَ  ٨َ حَ ِٟ ا ت٥ُِِ  یَ رَأ ا  ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٍَ اٟ ؿَ َّی توُ ً 

مایا کہ مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ، ابوسعید داری، رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فر

۔  ب  تم جنازہ کو دو تو تو کھڑ  ہو جاؤ افر جو شخص جنازہ کیشھ  جائے افر فہ اس فقت تک نہ بیٹھے ب  تک کہ جنازہ نہ رکھ دیاجاي 

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ، ابوسعید داری، رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہودی کے جنازہ کے لئے کھڑ  ہونے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 یہودی کے جنازہ کے لئے کھڑ  ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1231    حس

، یحٌی، ًبساللَّه ب٩  :  راوی ہ، ہظا٦ ، جابز ب٩ ًبس اللَّه٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ  ٣٘ش٥

بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ش٥َٕ  ِ٘ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣ٔ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ   اللَّهٔ رَ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ضَا  َٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ازَةْ  ٨َ ٨َٔا جَ زَّ ب ت٥ُِِ ٣َ یَ رَأ ا  ا٢َ إذَٔ َٗ زیٕٔٓ  ضَُو ُ ی ازَة ٨َ َّضَا جٔ و٢َ اللَّهٔ إ٧ٔ رَسُ اَ  ٨َا ی ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ٨َا بطٔ ٤ِ ُٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط

و٣ُوا ُ٘ َٓ ازَةَ  ٨َٔ ح ِٟ  ا

معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، عبداللہ ن  مقسم، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہمار  پاس ے  ایک 

گسرا اس کیلئے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کھڑ  ہوئے ہم بھی آپ کے ساھ  کھڑ  ہوئے ہم نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ  جنازہ

 علیہ فسلم یہ تو ایک یہودی کا جنازہ ہے آپ نے فرمایا ب  تم جنازہ دو تو تو کھڑ  ہوجاؤ



 

 

  اللہمعاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، عبداللہ ن  مقسم، جابر ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 یہودی کے جنازہ کے لئے کھڑ  ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1232    حس

ي آز٦، طٌبہ، ٤ًزو ب٩ ٣زہ، :  راوی ابي ٟیل اٟزح٩٤ ب٩   ًبس

ا َٗ يَ  یِل َٟ ئ  ٩ٔ٤َ ب٩َِ أبَ اٟزَّحِ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ةَ  زَّ زوُ ب٩ُِ ٣ُ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث صُ حَسَّ یِ َٗ ٕٕ وَ ٨َیِ ض١ُِ ب٩ُِ حُ سَ اََ٪  ک  ٢َ

 َ٨ ا بحَٔ ض٤َٔ ٠َیِ ًَ ا  و ز  ٤َ َٓ ةٔ  سٔٔیَّ از َ٘ ِٟ أ ی٩ِٔ ب اًسَٔ َٗ سٕ  ٌِ سَ الَِ ب٩ُِ  َ٘ َٓ ةٔ  َّ٣ اٟذِّ یَِ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  لِْرَِقٔ أ ا ا ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  َّضَ ٧ٔ ا إ ٤َ ضُ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ا  ا٣َ َ٘ َٓ ازَةٕ 

یٕٔٓ  وز یضَُ  ُ ازَة ٨َ َّضَا جٔ طُ إ٧ٔ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ ازَةْ  ٨َ ٔ جٔ زَّتِ بطٔ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ َٗ إٔ٪َّ  شّا وَ ِٔ نَ یِشَتِ  َٟ َ ٢َ أ ا َ٘ زةََ َٓ ٤ِ ٢َ أبَوُ حَ ا

 ُٛ الَِ  َ٘ َٓ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ض١ِٕ  یِصٕ وَسَ َٗ  ٍَ ٨ِتُ ٣َ ُٛ ا٢َ  َٗ یِليَ  َٟ اب٩ِٔ أبَئ   ٩ِ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا اللَّهُ ًَ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨

 َٟ ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ َّائُ  ی کَْٔ ا٢َ زَ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ ازَة ٨َ أ٪ ٠ِٟٔحَ و٣َ ُ٘ یِصْ يَ َٗ ٕ وَ وز ٌُ وُ ٣َشِ اََ٪ أبَ يَ ک  یِل

آدؾ، شعبہ، عمرف ن  مرہ، عبدالرحمن ن  ابی لیلی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ سعد ن  حنیف افر قیس ن  سعد قادسیہ 

گئے اؿ ے  کہا گیا کہ یہ زمین فالوں یعنی ذمیوں میں بیٹھے ہوئے تھے، تو اؿ دفنوں کے پاس ے  ایک جنازہ گسرا تو دفنوں کھڑ  ہو 

میں ے  ہیں، تو اؿ دفنوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ے  ایک جنازہ گسرا، آپ صلی اللہ علیہ فسلم کھڑ  ہوگئے تو 

عمش، ابوعمر ن  ابی لیلی ے  رفایت آپ ے  کہا گیا کہ یہ یہودی کا جنازہ ہے۔ آپ نے فرمایا کہ کیا اس کی جاؿ نہیں تھی۔ ابوحمزہ نے ا

کیا ہے کہ میں قیس افر سہل کے ساھ  تھا اؿ دفنوں نے کہا کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  تھے افر زکریا نے شعبی 

 قیس جنازہ کے لئے کھڑ  ہوجاتے تھے۔ ے ، انہوں نے ان  ابی لیلی ے  رفایت کیا ہے کہ ابومسعود افر

 شعبہ، عمرف ن  مرہ، عبدالرحمن ن  ابی لیلی آدؾ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...جنازہ عورتوں کو نہیں بلکہ مردفں کو اٹھانا چاہیے ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ عورتوں کو نہیں بلکہ مردفں کو اٹھانا چاہیے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1233    حس

٣٘بری :  راوی ، سٌیس  اٌٟزیذ ب٩ ًبساللَّه ، ٟیث  ًبس

 ٍَ ٔ َّطُ س٤َ ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ث٨ََ اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث دُ  حَسَّ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ ٨ِطُ أبَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یَّ  رٔ سِ

 ًِ َ ليَ أ ًَ ا٢ُ  جَ زِّ اٟ ٠َ٤َضَا  ُ وَاحِتَ ازَة ٨َٔ ح ِٟ ا تِ  ٌَ ذَٔا وُؿٔ ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  تِ أَ٪َّ رَ َٟ ا َٗ ةّ  اٟحَٔ ٧تَِ ػَ کاَ إِٔ٪  َٓ ض٥ِٔٔ  اٗ ٨َ

اَ وَ  تِ ی َٟ ا َٗ ةٕ  اٟحَٔ یرَِ ػَ َُ ٧تَِ  کاَ نئ وَإِٔ٪  و ٣ُ سِّ َٗ َٙ ٌٔ طُ ػَ ٌَ ٔ س٤َ وِ  َٟ اَ٪ وَ نِٔشَ لِْ ا ئٕ إلَِّٔ  طَیِ ک١ُ   ا  وِتَضَ ػَ  ٍُ ضَٔا يَش٤َِ وَُ٪ ب ب یذَِصَ ی٩ََِ  ضَا أ  ی٠َِ

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، لیث، سعید مقبری اپنے فالد ے  فہ ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

زہ رکھا جاتا ہے افر مرد اپنے کندھوں پر اٹھاتے ہیں، اگر فہ صالح ہوتا ہے تو کہتا ہے کہ مجھے لے چلو افر علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  جنا

اگر غیر صالح )برا( ہوتا ہے تو کہتا ہے کہ افسوس تم مجھے کہاں لے جا رہے ہو، اس کی آفاز آدمیوں کے سواء تماؾ چیزیں ی کہ ہیں اگر 

 ئے۔آدمی اس کو سن لے تو بیہوش ہو جا

 عبدالعزیذ ن  عبداللہ ، لیث، سعید مقبری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازہ میں جلدی کرنے کا بیاؿ، انس نے کہا تم جنازہ کے ساھ  چل رہے ہو تم اسکے آگے ا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ؿ کے علافہ دفرےفں جلدی کرنے کا بیاؿ، انس نے کہا تم جنازہ کے ساھ  چل رہے ہو تم اسکے آگے اس کے پیچھے افر اس کے دائیں افر اسکے بائیں بھی چلو افر ا جنازہ میں



 

 

 نے بھی اس کے رآیب رآیب بیاؿ کیا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1234    حس

٣شیب ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہًلي ب٩  :  راوی ہزی، سٌیس ب٩  ، ز ، سٔیا٪  ًبساللَّه 

بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ز صزِیِّٔ  اٟ ٨َاظُ ٩ِ٣ٔ  وِ ٔٔ ا٢َ حَ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ زَِةَ رَضیَٔ اللَّهُ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  

 ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ذَٟکَٔ ًَ وَی  یکَُ سٔ ٧ضََا وَإِٔ٪  ٣ُو سِّ َ٘ تُ یرِْ  دَ َٓ اٟحَٔةّ  إِٔ٪ تَکُ ػَ َٓ  ٔ ح٨َٔازَة ِٟ أ ًوُا ب ٔ َِ َ ا٢َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ شَرٌّ    َٓ

 ٥ُِٜٔ اب َٗ رٔ  ٩ِ ًَ ٧طَُ  و ٌُ َـ  تَ

فایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ر

جنازہ لے جانے میں جلدی کرف اگر فہ نیکوکار ہے تو بہتر چیز ہے جسے تم آگے بھیج رہے ہو افر اگر فہ اس کے سوا ہے تو ایک بری چیز ہے 

 جسے تم اپنی گردؿ ے  اتار رہے ہو۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کا ب  فہ جنازہ پر ہو یہ نے ک کا بیاؿ کہ مجھے جلدی لے چلو۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت کا ب  فہ جنازہ پر ہو یہ نے ک کا بیاؿ کہ مجھے جلدی لے چلو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1235    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ری  اٟس سے وہ ابوسٌیس خس یث، سٌیس، اپ٨ے و  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

دُ  ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ ٍَ أبَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یسْ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث رٔحَسَّ اََ٪ سِ ٢َ ک ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  یَّ رَ



 

 

ض٥ِٔٔ  اٗ ٨َ ًِ َ ىَ أ ل ًَ  ٢ُ ا جَ زِّ اٟ ضَا  ٠َ٤َ تَ احِ َٓ ازَةُ  ح٨َٔ ِٟ ا تِ  ٌَ ؿٔ ا وُ ذَٔ ٢ُ إ و ُ٘ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   َّ٨ تِ اٟ َٟ ا َٗ ةّ  اٟحَٔ تَِ ػَ ا٧َ إِٔ٪ ک َٓ  

لْٔصَِ  تِ  َٟ ا َٗ ةٕ  اٟحَٔ ػَ یرَِ  َُ ٧تَِ  کاَ نئ وَإِٔ٪  و ٣ُ سِّ َٗ ٍَ ٔ ٤ سَ وِ  َٟ اَ٪ وَ نِٔشَ الِْ ک١ُ  شَیِءٕ إلَِّٔ  ضَا  وِتَ ٍُ ػَ وَُ٪ بضَٔا يَش٤َِ ب یذَِصَ ی٩ََِ  ی٠َِضَا أ ضَٔا یاَ وَ ٠

 َٙ ٌٔ ؼَ َٟ اُ٪  نِٔشَ لِْ  ا

عبداللہ ن  یوسف، لیث، سعید، اپنے فالد ے  فہ ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم فرماتے 

 کہ ب  جنازہ رکھ دیا جائے افر لوگ اس کو اپنی گردنوں پر اٹھاتے ہیں اگر نیکوکار ہوتا ہے تو کہتا ہے مجھے جلدی لے چلو افر اگر تھے

نیک کار نہیں ہوتا تو اپنے گھر فالوں ے  کہتا ہے کہ افسوس! تم مجھے کہاں لے جا رہے ہو، اس کی آفاز انساؿ کے سوا تماؾ چیزیں ی کہ 

 آدمی اس کو سن لے تو بیہوش ہوجائے۔ہیں اگر 

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید، اپنے فالد ے  فہ ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کے پیچھے جنازہ پر دف یا تین صفیں بنانے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے جنازہ پر دف یا تین صفیں بنانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1236    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ء جابز ب٩ ًبساللَّه  ہ، ٗتازہ، ًلا  ٣شسز، ابوًوا٧

 َٗ  ٩ِ ًَ ةََ  وَا٧ ًَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ئٕ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  ا تَ

اٟثٔٔ  اٟثَّ ئ أوَِ  ان اٟثَّ  ِّٕ اٟؼَّ ٨ُِتُ فئ  ٜ َٓ اشٔیِّ  حَ َّ٨ اٟ ليَ  ًَ َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ  وَ

ضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مسدد، ابوعوانہ، قتادہ، عطاء جابر ن  عبداللہ ر

 نے نجاشی پر نماز غائبانہ پڑھی، تو میں دفرےی یا تیسری صف میں تھا۔



 

 

 مسدد، ابوعوانہ، قتادہ، عطاء جابر ن  عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازفں کے لئے صفوں کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازفں کے لئے صفوں کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1237    حس

رضی اللَّه :  راوی ہزی، سٌیس، حضرت ابوہزیزہ  ٤ٌ٣ز، ز  ،ٍ ز، یزیس ب٩ زًی   ٨ًہ٣شس

زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ا ٣َ ٨ََ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ ي  ٢َ ٧عََ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ   رَ

سَّ  َ٘ اشٔیَّ ث٥َُّ تَ حَ َّ٨ اٟ  ٔ طٔ اب يَ أػَِحَ ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اػَل ٌّ رَِبَ َّرَ أ ب َٜ َٓ طُ  َٔ ا خ٠َِ و  ٔ ؼَ َٓ  ٦َ 

مسدد، یسید ن  زریع، معمر، زہری، سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے 

 یں کہیں۔ساتھیوں کو نجاشی کی موت کی خبر سنائی پھر آگے بڑھے تو لوگوں نے آپ کے پیچھے صف بنائی آپ نے چار تکبیر

 مسدد، یسید ن  زریع، معمر، زہری، سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازفں کے لئے صفوں کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1238    حس



 

 

، طٌيی، :  راوی ، طٌبہ، طيباني  ٣ش٥٠

ئیَّ  ا٨َّٟ ضسَٔ  طَ ئ ٩ِ٣َ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ئ   ان بَ يِ اٟظَّ ا  ث٨ََ ةُ حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ٨ََ ث ليَ  حَسَّ ًَ يَ  ٥َ أتَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

 ٕ وُذ ٨ِب ٣َ ٕ برِ ض٤َُاَٗ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ کََ  ث تُ ٩ِ٣َ حَسَّ ٠ِ ُٗ ا  ٌّ رَِبَ َّرَ أ ب َٛ ض٥ُِ وَ َّٔ ؼَ َٓ 

مسلم، شعبہ، شیبانی، شعبی ے  رفایت کرتے ہیں کہ مجھ ے  ایک شخص نے بیاؿ کیا جس نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو دیکھا تھا کہ آپ 

وذ )گرا پڑا بچہ( کی قبر کے
 

 

 پاس صفیں قائم کیں افر چار تکبیریں کہیں، میں نے کہا کہ تم ے  کس نے بیاؿ کیا؟ انہوں نے نے ایک م

 جواب دیا ان  باسس نے۔

 مسلم، شعبہ، شیبانی، شعبی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 زفں کے لئے صفوں کا بیاؿ ۔جنا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1239    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ، جابزب٩ ًبساللَّه  ٕ، اب٩ جزیخ، ًلاء سی، ہظا٦ ب٩ یوس اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

اب٩َِ جُ  َٕ أَ٪َّ  سُ وُ ا٦ُ ب٩ُِ ی اَ صظَٔ ٧ برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب ٍَ جَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ئْ أ ا لَ ًَ ئ  ن ٢َ أخَِبرََ ا َٗ برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ ی زَ

اٟحْٔ ٣ٔ  رَج١ُْ ػَ و٦َِ  یَ ِٟ ا ييَ  وُُف سِ ت َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ و٢ُ  ُ٘ ض٤َُا يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ ط ٠َیِ ًَ وا  ؼ٠َ  َٓ ض٥ُ٠ََّ  َٓ حَبَعٔ  ِٟ ا  ٢َ  ٩ِ ا َٗ

 ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ ا٢َ أبَوُ  َٗ  ْٖ و ُٔ ػُ طُ  ٌَ ٧ح٩َُِ ٣َ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ َّي  ؼَل َٓ ا  ٨َ ِٔ َٔ ؼَ نئَٓ ا اٟثَّ  ِّٕ اٟؼَّ ئ  تُ ف ٨ِ ُٛ  ٕ زٔ اب  ٩ِ جَ

 کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، عطاء، جابرن  عبداللہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا آج حبش کا ایک مرد صالح فوت ہوگیا، اس لئے آؤ افر اس پر نماز پڑھو ہم لوگوں نے صفیں قائم کیں تو 

  تھا۔نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم افر ہم لوگ صف بستہ تھے ابوزبیر نے جابر ے  رفایت کیا کہ میں دفرےی صف میں



 

 

 ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، عطاء، جابرن  عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جناز  میں مردفں کے ساھ  بچوں کے صف قائم کرنے کا بیاؿ ۔

 بیاؿجنازفں کا  :   باب

 جناز  میں مردفں کے ساھ  بچوں کے صف قائم کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1240    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟواحس، طيباني، ًا٣ز، اب٩ ًباض  سی ب٩ اس٤ٌی١، ًبس  ٣و

 ٔ وَاح ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ   ن بَا يِ اٟظَّ ا  ٨ََ ث سٔ حَسَّ

رٔحَةَ  بَا ِٟ ا وُا  اٟ َٗ ز٩َُٔٓ صَذَا  ًیَ  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ یِلًّ  َٟ ز٩َُٔٓ  سِ  َٗ  ٕ برِ َ٘ ٔ زَّ ب ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل َٗ اللَّهٔ  ونئ  ت٤ُُِ ذ٧َ لًَ آ َٓ َ ا٢َ أ ئ َٗ ظُ ف ا َّ٨ َٓ زَ وا  اُٟ

 َ٠ ًَ َّي  ؼَل َٓ ض٥ِٔ  اَ ٓیٔ اضٕ وَأ٧َ بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ طُ  َٔ ا خ٠َِ ٨َ ِٔ َٔ ؼَ َٓ ا٦َ  َ٘ َٓ کَ  ؤَ وُٗ ٨َِا أَِ٪ ٧ ص کََٔ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ ةٔ  ٤َ ٔ ه٠ُِ  یِط

فسلم ایک قبر کے  موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، شیبانی، عامر، ان  باسس رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

پاس ے  گسر  جو رات کو دفن کیا گیا تھا تو آپ نے فرمایا یہ کب دفن ہوا ؟ لوگوں نے کہا کہ کل رات۔ آپ نے فرمایا پھر مجھے 

اطلاع کیوں نہ دی؟ لوگوں نے کہا کہ ہم نے اے  رات کی تاریکی میں دفن کیا اس لئے ہم نے آپ کو جگانا مناسب نہ سمجھا۔ آپ 

تو ہم نے آپ کے پیچھے صفیں قائم کیں۔ ان  باسس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا میں بھی انہیں میں تھاچنانچہ آپ صلی  کھڑ  ہوئے

 اللہ علیہ فسلم نے اس پر نماز پڑھی۔

 موسی ن  اسمعیل، عبدالواحد، شیبانی، عامر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...جناز  پر نماز کے طریقے کا بیاؿ ۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس نے جنازہ پر

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

اپنے ساتھی پر نماز پڑھو افر فرمایا نجاشی پر نماز پڑھو افر اے   جناز  پر نماز کے طریقے کا بیاؿ ۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس نے جنازہ پر نماز پڑھی افر فرمایا کہ

ہی کی حالت میں نماز پڑھتے تھے صلوۃکہا، حالانکہ نہ اس میں رکوع ہے افر نہ سجدہ افر نہ اس میں گفتگو کی جاتی ہے افر اس میں تکبیر افر سلاؾ ہے افر ان  عمر طہارت 

پڑھتے تھے افر اپنے دفنوں اتھ  اٹھاتے تھے ن ب ری ی نے کہا میں نے لوگوں کو )کہتے ہوئے( پایا کہ جنازہ پڑھانے کامستحق آفتاب کے طلوع افر غرفب کے فقت نماز نہ 

پاس اسحاؽ    افر ب  جنازہ کےفہ شخص ہے جس کو لوگ فرض نماز میں اماؾ بنانا پسند کریں افر ب  عید کے دؿ یا جنازہ کے فقت بے فضو ہوجائے تو پانی مانگے تیمم نہ کر

ر تکبیر کہے افر انس نے کہا کہ پہلی میں پہنچے کہ لوگ نماز پڑھ رہے ہو تو نماز میں انکے ساھ  تکبیر کہہ کر شریک ہوجائے افر ان  مسیب کہا کہ رات دؿ افر سفر حضر میں چا

 مرجائے تو اس پر کبھی نماز نہ پڑھو افر اسمیں صفیں ہوتی ہیں افر اماؾ ہوتا تکبیر نماز کے شرفع کرنے کے لئے ہے افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ اؿ )منافقوں( میں ے  کوئی

 ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1241    حس

يباني، طٌيی :  راوی ، ط ہ  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

 ٔ ان بَ يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٥ُِٜ ػَل ٧بَیِّٔ  ٍَ زَّ ٣َ ئ ٩ِ٣َ ٣َ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ يِّ 

ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ کََ  ث زوٕ ٩ِ٣َ حَسَّ ٤ِ ًَ اَ  اَ أبَ ا ی ٨َ٠ِ ُ٘ َٓ طُ  َٔ ا خ٠َِ ٨َ ِٔ َٔ ؼَ َٓ ا  ٨َ أ٣ََّ َٓ  ٕ ذ ٨ِبوُ ٣َ ٕ برِ َٗ يَ  ل ٤َا ًَ ٨ِضُ ًَ  اللَّهُ 

حرب، شعبہ، شیبانی، شعبی ے  رفایت کرتے ہیں شعبی نے بیاؿ کیا کہ مجھے اس شخص نے بتایا جو تمہار  نبی صلی اللہ علیہ سلیماؿ ن  

وذ کی قبر کے پاس ے  گسرا تھا کہ آپ نے ہماری امامت کی افر ہم نے آپ کے پیچھے صفیں قائم کیں ہم نے 
 

 

فسلم کے ساھ  ایک م

 ؿ کیا ؟ جواب دیا کہ ان  باسس نے۔کہا کہ ا  ابوعمر تم ے  کس نے بیا

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، شیبانی، شعبی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جناز  کے پیچھے چلنے کی فضیلت کا بیاؿ ۔زید ن  ثابت نے کہا کہ ب  تم نے نماز پڑھ لی



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

فر حمید ن  بلاؽ نے کہا کہ ہم جنازہ جناز  کے پیچھے چلنے کی فضیلت کا بیاؿ ۔زید ن  ثابت نے کہا کہ ب  تم نے نماز پڑھ لی تو تونے پوری کرلی فہ چیز جو تجھ پر فاب  ہے ا

 ا تو اس کے لئے ایک قیراط ہے ۔ے  فاپسی کے لئے اجازت کی ضرفرت نہیں سمجھتے تھے لیکن جس نے نماز پڑھی پھر فاپس ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1242    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ز٦، ٧آٍ اب٩ ٤ًز، ابوہزیزہ  ا٤ٌ٨ٟا٪، جزیخ ب٩ حا  ابو

و٢ُ  ُ٘ ا يَ ٌّ ٔ آَ ٧ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ ز یٔ ز ٨ََا جَ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ٢ُ  حَسَّ و ُ٘ ض٥ُِ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ زَ أَ٪َّ أبَاَ ص ٤َ اب٩ُِ ًُ ثَ  حسُِّ

زَِ  ی زَُ ائظَٔةَ أبَاَ ص ًَ ىیٔ  ٌِ تِ يَ َٗ ؼَسَّ َٓ ٨َا  ٠َيِ ًَ زَِةَ  ی زَُ وُ ص ثرََ أبَ ِٛ َ ا٢َ أ َ٘ َٓ انْ  یٔرَ طُ ٗ ٠َ َٓ ازَةّ  ٨َ ٍَ جَ ٔ ب َّي ٩ِ٣َ تَ ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو تُ  ٌِ ٔ س٤َ تِ  َٟ ا َٗ ةَ وَ

ِ اللَّهُ  ك فَََّ  ٕ یٔرَة ث َٛ مَ  ریٔ ا ا فئ قََْ ك٨َِ فَََّ سِ  َ٘ َٟ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  اب٩ُِ ً  ٢َ ا َ٘ َٓ وٟطُُ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ٔ اللَّهًَٔ ز تُ ٩ِ٣ٔ أ٣َِ ٌِ ؿَیَّ  تُ 

 جو شخص جناز  کے ابوالنعماؿ، جریج ن  حازؾ، نافع ان  عمر، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا

ساھ  جائے تو اس کے لئے ایک قیراط ہے ان  عمر نے کہا کہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بہت زیادہ رفایتیں بیاؿ کرتے ہیں۔ حضرت 

نے  عائشہ رضی اللہ عنہا نے ابوہریرہ کی تصدیق کی افر کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے ان  عمر

 کہا کہ ہم نے بہت ے  قیراط میں کوتاہی کی یعنی اللہ کے حکم کو ضائع کیا۔

 ابوالنعماؿ، جریج ن  حازؾ، نافع ان  عمر، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ۔دفن کئے جانے تک انتظار 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 دفن کئے جانے تک انتظار کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1243    حس



 

 

٣٘بری :  راوی اٟس ابوسٌیس  ٣٘بری اپ٨ے و ٣ش٤٠ہ، اب٩ ابي ذئب، سٌیس ب٩ ابوسٌیس   ًبس اللَّه ب٩ 

ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَُ  حَسَّ اَ ص ٢ََ أبَ سَأ َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ئ سَ یسٔ ب٩ِٔ أبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  اب٩ِٔ أبَ يَ  ل ًَ أتُِ  قََْ  ٢َ ا زِةََ َٗ ی

بٔ ب٩ِٔ  ٤َسُ ب٩ُِ طَبیٔ ا أحَِ ٨ََ ث ح حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا  رَ ٨ََ ث ئ حَسَّ بَ ثىَیٔ أ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ

 َٗ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی دُ أَ٪َّ أبَاَ صزَُ لِْعَِرَ ٩ٔ٤َ ا حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ابٕ وَحَسَّ طٔضَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ و٧ُصُُ  ٠َیِطٔ ی ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ  ٢َ ا

َّی يُ  ً ازَةَ حَ ٨َ حَ ِٟ ا ضسَٔ  ٥َ ٩ِ٣َ طَ س٠ََّ ا٢َ وَ َٗ أَ٪  اك یٔرَ ٘ ِٟ ا أَ٪ ٗی١َٔ و٣ََا  اك یٔرَ طُ ٗ َٟ اََ٪  ک  ٩َ َٓ َّی تسُِ ً ضسَٔ حَ طَ نْ و٩ِ٣ََ  یٔرَا ٠َطُ ٗ َٓ ييَ  ؼَل

ینِٔ  ؤی٤َ ٌَ ِٟ ا ینِٔ  ب٠ََ حَ ِٟ ا  ٣ٔث١ُِ 

ہریرہ عبداللہ ن  مسلمہ، ان  ابی ذئب، سعید ن  ابوسعید مقبری اپنے فالد ابوسعید مقبری ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے ابو

رضی اللہ عنہ ے  پوچھا تو انہوں نے کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  سنا )دفرےی سند( احمد ن  شبیب ن  سعید، شبیب ن  

سعید، یونس، ان  شہاب، عبدالرحمن اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 جناز  میں شریک ہو یہاں تک کہ نماز پڑھ لے تو اس کے لئے ایک قیراط ہے افر دفن کئے جانے تک حاضر نے فرمایا جو شخص

 رہے تو اس کے لئے دف قیراط ہیں پوچھا گیا کہ دف قیراط کیا ہیں؟ تو دف بڑ  پہاڑفں کی طرح ہیں۔

 ابوسعید مقبری عبد اللہ ن  مسلمہ، ان  ابی ذئب، سعید ن  ابوسعید مقبری اپنے فالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جناز  پر لوگوں کے ساھ  بچوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جناز  پر لوگوں کے ساھ  بچوں کے نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1244    حس

ض :  راوی ني، ًا٣ز، اب٩ ًبا يبا ائسہ، ابواسحاٚ ط ر، ز بي بٜی اہی٥، یحٌی اب٩ ا  يٌ٘وب ب٩ ابز



 

 

 َٚ ا سِٔحَ وُ إ ا أبَ ث٨ََ ُ حَسَّ ائسَٔة ا زَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ئ ب ٌیَ ب٩ُِ أبَ یحَِ ٨ََا  ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث اب٩ِٔ اٟظَّ  حَسَّ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ   ان يِبَ

ز٩َُٔٓ  ا  ا صذََ اٟوُ َ٘ َٓ ا  برِّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو يَ رَ ٢َ أتَ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ اب٩ُِ ًَ  ٢َ ا َٗ ةَ  رحَٔ ا بَ ِٟ ا تِ  ٨َٔ زُٓ  أوَِ 

 ُ طُ ث َٔ ا خ٠َِ ٨َ َّٔ ؼَ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ضَاًَ ٠َیِ ًَ َّي  ػَل  َّ٥ 

 یعقوب ن  ابراہیم، یحیی ان  ابی بکیر، زائدہ، ابواسحاؼ شیبانی، عامر، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

 نے بیاؿ کیا ایک قبر کے پاس آئے تو لوگوں نے کہا کہ یہ گسشتہ رات میں دفن کیا گیا ہے یا دفن کی گئی ہے۔ ان  باسس رضی اللہ عنہ

 کہ ہم نے آپ کے پیچھے صفیں قائم کیں پھر آپ نے اس پر نماز پڑھی۔

 یعقوب ن  ابراہیم، یحیی ان  ابی بکیر، زائدہ، ابواسحاؼ شیبانی، عامر، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ر مسجد میں جناز  پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔مصلی اف

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصلی افر مسجد میں جناز  پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1245    حس

یب، ابوس٤٠ہ :  راوی ٣ش  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩ 

یَ  ٨ََا  ث َّ حَسَّ س٤َ٠ََةَ أ٧َ ئ  بٔ وَأبَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب بَئ حِ ٩ِ أ ًَ اَظُ  ث ض٤َُا حَسَّ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٨َا رَ َٟ ي  ا٢َ ٧عََ َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ا٢َ ص َ٘ َٓ  ٔ ط ذٔی ٣َاتَ ٓیٔ َّٟ ا و٦ََِ  بَظَةٔ ی حَ ِٟ ا بَٔ  اح اشٔیَّ ػَ حَ َّ٨ اٟ

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی اَ ص بٔ أَ٪َّ أبَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٥ُِٜ وَ لْٔخَیٔ ا  و فَُٔ ِِ تَ سِ َّي ا ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ االلَّهُ  ٌّ رَِبَ ٔ أ ط ٠َیِ ًَ َّرَ  ب َٜ َٓ َّي  ٤ُؼَل ِٟ أ ض٥ِٔٔ ب َّٕ ب  ٥َ ػَ

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ دفنوں حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں 



 

 

 نے سنائی جس دؿ نجاشی کا انتقاؽ ہوا، آپ نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں کو شاہ حبش نجاشی کی موت کی خبر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

نے فرمایا کہ تم اپنے بھائی کے لئے دعا مغفرت کرف۔ افر ان  شہاب ے  رفایت ہے کہ مجھ ے  سعید ن  مسیب نے حضرت ابوہریرہ 

 یں کہیں۔رضی اللہ عنہ کا یہ قوؽ بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مصلی میں اؿ کی صفیں قائم کیں افر چار تکبیر

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مصلی افر مسجد میں جناز  پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1246    حس

ہ :  راوی اللَّه ٨ً رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ہ، ٧آ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ ُ ث٨ََا ٣ُوسَی ب٩ُِ ً زَةَ حَسَّ ٤ِ ٨ََا أبَوُ ؿَ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث ض٤َُا أَ٪َّ للَّهٔحَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َزَ رَ  ب٩ِٔ ًُ

٤َٔا  زَ بضٔ أ٣ََ َٓ ٧یََا  ٕ زَ زَأةَ ا٣ِ ض٥ُِ وَ زَٔج١ُٕ ٨ِ٣ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ا إ اؤُ زَ جَ ضُو یَ ِٟ ٨ِٔسَ ا ً ٔ ائزٔ ٨َ حَ ِٟ ا  ٍٔ ؿٔ وِ بّا ٩ِ٣ٔ ٣َ ی قَْٔ ا  ج٤َٔ فََُ

٤َشِحسٔٔ  ِٟ  ا

مریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ یہودی نبی صلی اللہ علیہ فسلم ابراہیم ن  منذر، ابو

کے پاس ایک یہودی مرد افر عورت کو لے کر آئے جنہوں نے زنا کیا تھا۔ آپ نے اؿ دفنوں کے رجم کرنے کا حکم دیا تو مسجد کے 

ؿ دفنوں کو سنگسار کیا گیا۔ )رفایت کے اس فظ  ے  معلوؾ ہوتا ہے کہ حضور صلی اللہ علیہ پاس نماز جنازہ پڑھنے کی جگہ کے رآیب ا

فسلم کے عہد مبارک میں نماز جنازہ کے لئے مسجد کے رآیب کوئی جگہ الگ بنی ہوئی تھی افر فہ نماز جنازہ ادا کرنے کے لئے استعماؽ 

 ے  بعض شرائط کا خیاؽ رکھتے ہوئے مسجد میں بھی نماز ہوسکتی ہے۔ہوتی تھی یہی طریقہ سنت کے مطابق ہے البتہ عذر کی فجہ 

 ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...  کراہت کا بیاؿ ۔ افر ب  ن ب ن  ن ب لی  نے انتقاؽ کیا توقبرفں پر مسجدیں بنانے کی

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کئے بیٹھی رہیں، پھر ہ کھ اٹھا قبرفں پر مسجدیں بنانے کی کراہت کا بیاؿ ۔ افر ب  ن ب ن  ن ب لی  نے انتقاؽ کیا تو اؿ کی بیوی اؿ کی قبر پر ایک ساؽ تک ایک ہ کھ نصب

 یوس ہو کر لوٹے۔ لوگوں نے ایک کو آفاز دینے فالے کو کہتے ہوئے سنا کہ کیا اؿ لوگوں نے جو چیز گم کی تھی اے  پالیا تو دفرےفں نے جواب دیا بلکہ ماکر چلی گئیں، تو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1247    حس

، عروہ :  راوی يبا٪، ہل٢ً ب٩ وزا٪ سی، ط رضی اللَّه ٨ًہاًبیس اللَّه ب٩ ٣و ہ   ، ًائظ

 ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ اُ٪  وَزَّ ِٟ ا ل٢ًَٕٔ صوَُ  ٩ِ ص ًَ اَ٪  طَيِبَ  ٩ِ ًَ وسَی  ٔ ب٩ُِ ٣ُ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ٨ِضَ ًَ  

ا  ٩َ ٌَ َٟ  ٔ اتَ ٓیٔط ذٔی ٣َ َّٟ ا  ٔ ؿٔط ا٢َ فئ ٣َزَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ وِلَِ ًَ َٟ تِ وَ َٟ ا َٗ ض٥ِٔٔ ٣َشِحسّٔا  ائ ٧َبِیَٔ وُرَ أ ب ُٗ دَذُوا  اتَّ رَی  ؼَا َّ٨ اٟ وزَ وَ ضُ یَ ِٟ ُ ا للَّه

دَذَ ٣َشِحسّٔا تَُّ ی شَی أَِ٪  يي أخَِ نَ یَرَِ أ ظُ ُ برَِ َٗ ا  زَِزُو لَْبَ کَٔ   ذَٟ

آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے جس مرض  عبیداللہ ن  موسی، شیباؿ، ہلاؽ ن  فزاؿ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ

میں ففات پائی، اس میں فرمایا کہ اللہ یہود فنصاری پر لعنت کر  انہوں نے اپنے انبیاء کی قبرفں کو مسجد بنالیا۔ حضرت عائشہ رضی 

 بنالی جائے۔ اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ اگر ایسا نہ ہوتا تو آپ کی قبر ظاہر کردی جاتی، مگر مجھے ڈر ہے کہ کہیں مسجد نہ

 عبید اللہ ن  موسی، شیباؿ، ہلاؽ ن  فزاؿ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نفاس فالی عورت پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ب  کہ فہ حالت نفاس میں مرجائے ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 نفاس فالی عورت پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ب  کہ فہ حالت نفاس میں مرجائے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1248    حس

، ًبساللَّه ب٩ بزیسہ، س٤زہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٍ، حشین ز، یزیس ب٩ زًی  ٣شس

یٔسُ  زَ ا ی ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث طُ  حَسَّ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٨ِسَبٕ رَ زَةَ ب٩ِٔ جُ ٤ُ سَ  ٩ِ ًَ یسَِةَ  زَُ اللَّهٔ ب٩ُِ ب بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ینِْ حَسَّ ا حشَُ ٨ََ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ ا٢َ  ب٩ُِ زُ َٗ

سَ  ا وَ ٠َیِضَ ًَ ا٦َ  َ٘ َٓ ضَا  اسٔ َٔ ٔ ن تِ فئ  اتَ ٣َ ٕ زَأةَ ا٣ِ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ائَ  تُ وَرَ یِ ضَاػ٠ََّ  لَ

مسدد، یسید ن  زریع، حسین، عبداللہ ن  بریدہ، سمرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، سمرہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے 

نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پیچھے اس عورت پر نماز پڑھی جو نفاس کی حالت میں مری تھی آپ صلی اللہ علیہ فسلم اس کے فسط میں 

 ۔کھڑ  ہوئے تھے

 مسدد، یسید ن  زریع، حسین، عبداللہ ن  بریدہ، سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت افر مرد کے جناز  میں کہاں کھڑا ہو؟

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ں کھڑا ہو؟عورت افر مرد کے جناز  میں کہا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1249    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ارث، حشین، اب٩ بزیسہ، س٤زہ ب٩ ج٨سب   ٤ًزا٪ ب٩ ٣یسْہ، ًبساٟو

 ِ ی زَُ اب٩ِٔ ب  ٩ِ ًَ ینِْ  ا حشَُ ث٨ََ رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ةَ حَسَّ سََْ اُ٪ ب٩ُِ ٣َیِ ٤ِٔزَ ٨ََا ً ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٨ِسَبٕ  ٤ُزَةُ ب٩ُِ جُ سَ ا  ٨ََ ث سَةَ حَسَّ

ا ضَ ٠َیِ ًَ ا٦َ  َ٘ َٓ ا  سٔضَ ا َٔ ٔ ن ئ  اتَتِ ف ٣َ ٕ ا٣ِزَأةَ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ئَ  رَا یِتُ وَ ػ٠ََّ  ٢َ ا لَضَا َٗ سَ  وَ

ضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں عمراؿ ن  میسرہ، عبدالوارث، حسین، ان  بریدہ، سمرہ ن  جندب ر



 

 

نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پیچھے ایک عورت کے جنازہ کی نماز پڑھی جو حالت نفاس میں مری تھی تو آپ اس کے فسط میں کھڑ  

 ہوئے۔

 عمراؿ ن  میسرہ، عبدالوارث، حسین، ان  بریدہ، سمرہ ن  جندب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازہ کی چار تکبیرفں کا بیاؿ ۔ حمید نے کہا کہ ہم کو انس رضی اللہ عنہ نے نماز پڑھ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

عنہ نے نماز پڑھائی تو تین تکبیریں کہیں، پھر سلاؾ پھیرا افر اؿ ے  کہا گیا تو قبلہ کی طرػ کی منہ کیا پھر  جنازہ کی چار تکبیرفں کا بیاؿ ۔ حمید نے کہا کہ ہم کو انس رضی اللہ

 چوتھی تکبیر کہی افر سلاؾ پھیرا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1250    حس

یب، ح :  راوی ٣ش ک، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس

 ِ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث طُ أَ٪َّ حَسَّ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَةَ 

 ٔ اشٔیَّ ف حَ َّ٨ اٟ ٧عََي   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ٠َیِطٔ رَ ًَ َّرَ  ب َٛ ض٥ِٔٔ وَ َّٕ ب ؼَ َٓ َّي  ٤ُؼَل ِٟ ا ٔليَ  ض٥ِٔٔ إ دَ ب ٔ وَخََْ ط اتَ ٓیٔ ذٔی ٣َ َّٟ ا  ٔ یَو٦ِ ِٟ ا ي 

اتٕ  یٔرَ بِ ٍَ تَٜ َ رَِب  أ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

کی موت کی خبر سنائی جس دؿ نجاشی کا انتقاؽ ہوا افر اؿ لوگوں کو مصلی کی طرػ لے گئے، اؿ لوگوں کی صفیں علیہ فسلم نے نجاشی 

 قائم کیں افر اس پر چار تکبیریں کہیں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ؿ ے  کہا گیا تو قبلہ کی طرػ کی منہ کیا پھر جنازہ کی چار تکبیرفں کا بیاؿ ۔ حمید نے کہا کہ ہم کو انس رضی اللہ عنہ نے نماز پڑھائی تو تین تکبیریں کہیں، پھر سلاؾ پھیرا افر ا

  افر سلاؾ پھیرا۔چوتھی تکبیر کہی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1251    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جابز  ي٨ا  ٣ح٤س ب٩ س٨ا٪، س٠ی٥ ب٩ حیا٪، سٌیس ب٩ ٣

٩ِ جَ  ًَ ائَ  یسُ ب٩ُِ ٣ٔي٨َ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث اَ٪ حَسَّ ا س٠َی٥ُٔ ب٩ُِ حَیَّ ٨ََ ث إ٪ حَسَّ ٨َ سُ ب٩ُِ سٔ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ   ٕ زٔ اب

ػَِحَ  ٩ِ س٠َی٥ٕٔ أ ًَ رُوَ٪  ا یٔسُ ب٩ُِ صَ ز یَ  ٢َ ا َٗ ا وَ ٌّ رَِبَ َّرَ أ ب َٜ َٓ اشٔیِّ  حَ َّ٨ اٟ ةَ  ٤َ ػَِحَ يَ أ ل ًَ َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٤َسٔ ًَ اٟؼَّ بِسُ  ًَ طُ  ٌَ ابَ ةَ وَتَ ٤َ 

مینا، جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اصحمہ نجاشی پر نماز  محمد ن  سناؿ، سلیم ن  حیاؿ، سعید ن 

پڑھی تو چار تکبیریں کہیں افر یسید ن  اترؿ نے افر عبدالصمد نے سلیم ے  صرػ اصحمہ کا فظ  رفایت کیا ہے افر عبدالصمد نے اس کے 

 متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 ؿ، سلیم ن  حیاؿ، سعید ن  مینا، جابر رضی اللہ عنہمحمد ن  سنا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازہ پر سورۃ فاتحہ پڑھنے کا بیاؿ افر ن ب نے کہا کہ بچہ پر سورۃ فاتحہ پڑھے افر ک

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رۃ فاتحہ پڑھنے کا بیاؿ افر ن ب نے کہا کہ بچہ پر سورۃ فاتحہ پڑھے افر کہے ۔ اللہم اح علۃ لنا فرطا فسلفا فاجرا۔جنازہ پر سو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1252    حس

ہ، :  راوی ہ، سٌس، ك٠ح ر، طٌب ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا



 

 

ارٕ حَسَّ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   َٕ تُ خ٠َِ یِ ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٩ِ ك٠َِحَ ًَ سٕ  ٌِ سَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث

ا بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  ٩ِ ك٠َِحَ ًَ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  بر٧ََ ٕ أخَِ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ح حَسَّ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ٕٖ وِ ًَ ٔ ب٩ِٔ  یِتُ  للَّه ػ٠ََّ  ٢َ ا َٗ

ا سُ  َّضَ ٧َ وا أ ٤ُ٠َ ٌِ ٢َ ٟیَٔ ا َٗ ابٔ  تَ ٜٔ الِ ةٔ  اتحَٔ َٔ ٔ َ ب أ قََْ َٓ  ٕ ازَة ليَ ج٨ََ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   َٕ ةْ خ٠َِ َّ٨ 

افر دفرےی سند( محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، سعد، طلحہ ے  رفایت کرتے ہیں طلحہ نے بیاؿ کیا میں نے ان  باسس کے پیچھے نماز پڑھی )

محمد ن  کثیر، یان ؿ، سعد ن  ابراہیم طلحہ ن  عبداللہ ن  عوػ ے  رفایت کرتے ہیں افر انہوں نے سورۃ فاتحہ پڑھی افر کہا کہ لوگ 

 جاؿ لیں کہ یہ سنت ہے

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، سعد، طلحہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفن کئے جانے کے بعد قبر پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 دفن کئے جانے کے بعد قبر پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1253    حس

ہ، س٠یما٪، :  راوی  طيباني، طٌيی، ححاد ب٩ ٨٣ہا٢، طٌب

ئیَّ  ٌِ اٟظَّ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ئ   ان بَ يِ اٟظَّ  ٪ُ س٠َُیِماَ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ا٢ٕ حَسَّ ٨ِضَ ادُ ب٩ُِ ٣ٔ ا حَحَّ ٨ََ ث ٍَ حَسَّ زَّ ٣َ ئ ٩ِ٣َ ٣َ برََن ا٢َ أخَِ َٗ  

ض٥ُِ  أ٣ََّ َٓ  ٕ ذ بوُ ٨ِ٣َ ٕ برِ َٗ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ضیَٔ  اٟ ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ اَ  یاَ أبَ ا  ثکََ صذََ تُ ٩ِ٣َ حَسَّ ٠ِ ُٗ طُ  َٔ ا خ٠َِ وِ ػ٠ََّ وَ

٤َا ٨ِضُ ًَ  اللَّهُ 

حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، سلیماؿ، شیبانی، شعبی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ مجھ ے  ایک شخص نے بیاؿ کیا جو نبی صلی اللہ 

و
 

 

ذ )گرا پڑا بچہ( کی قبر کے پاس ے  گسرا تھا۔ آپ نے لوگوں کی امامت کی افر لوگوں نے آپ کے پیچھے علیہ فسلم کے ساھ  ایک م



 

 

نماز پڑھی میں نے پوچھا کہ ا  ابوعمرف تم ے  کسی شخص نے یہ بیاؿ کیا؟ انہوں نے جواب دیا کہ ان  باسس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ 

 کیا

 نی، شعبی،حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، سلیماؿ، شیبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 دفن کئے جانے کے بعد قبر پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1254    حس

رضی اللَّه ٨ًہ٣ح٤س ب٩ ٓـ١، ح :  راوی ٍ، ابوہزیزہ  رآ ت، ابو ، ثاب  ٤از ب٩ زیس

ضٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٍٕ ٔ آ رَ بَئ  ٩ِ أ ًَ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث ١ٔ حَسَّ ِـ َٔ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث رَجُلًّ أوَِ حَسَّ زَ  وَ ٨ِطُ أَ٪َّ أسَِ ًَ اللَّهُ  یَ 

٤َشِ  ِٟ ا وُُ٪ فئ  َٜ اََ٪ ی زَأةَّ ک وِ ا٣ِ یَ اتَ  ذَ ظُ  کََْ ذَ َٓ  ٔ وِتطٔ ٥َ ب٤َٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٥ِ٠َ ٌِ ٥ِ يَ َٟ اتَ وَ ٤َ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا   ٥ ُ٘ ٢َ حسٔٔ يَ ا َ٘ َٓ  ٕ ٦

 َٛ اََ٪  َّطُ ک ٧ٔ ا إ اٟوُ َ٘ َٓ نئ  ٤ُو ذ٧َتُِ لًَ آ َٓ َ ا٢َ أ َٗ  ٔ اللَّه سُو٢َ  یاَ رَ اتَ  وُا ٣َ اٟ َٗ اُ٪  نِٔشَ الِْ کَٔ  ذَٟ  ١َ ٌَ َٓ ا  ٧ِطَُ ٣َ طَأ ا  و حَقَُْ َٓ ا٢َ  َٗ تُطُ  ذَا ٗؼَّٔ َٛ ا وَ ذَ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي  ؼَل َٓ ظُ  برَِ َٗ َتيَ  أ َٓ  ٔ ظٔ برِ َٗ يَ  ل ًَ نئ  و  ٟ سُ َٓ  ٢َ ا َٗ 

محمد ن  فضل، حماد ن  زید، ثابت، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک سیاہ مرد یا عورت مسجد میں جھاڑف 

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو خبر نہ ہوئی، اس کو ایک دؿ آپ نے یاد کیا افر فرمایا کہ فہ آدمی کہاں گیا ؟ لوگوں نے کہا یا دیتی تھی فہ مر گیا تو

رسوؽ اللہ فہ تو مر گیا۔ آپ نے فرمایا کہ مجھے اطلاع کیوں نہیں دی؟ لوگوں نے کہا کہ اس کا فلاں فلاں فاقعہ ہے، گویا اس کے مرتبہ 

  سمجھا آپ نے فرمایا اسکی قبر مجھے بتلاؤچنانچہ آپ اس کی قبر پر آئے افر اس پر نماز پڑھیکو لوگوں نے حقیر

 محمد ن  فضل، حماد ن  زید، ثابت، ابورافع، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ں کی آفاز سنتا ہے ۔مردہ جوتو

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مردہ جوتوں کی آفاز سنتا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1255    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً یٍ، سٌیس، ٗتازہ، ا٧ص  ہ، اب٩ زً الًِلي، سٌیس، خ٠یٔ ، ًبس  ًیاغ

 َ لِْ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث غْ حَسَّ ا یَّ ًَ ا  ٨ََ ث زَةَ حَسَّ تَا َٗ  ٩ِ ًَ یسْ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ زیٔسُ ب٩ُِ زُ یَ ٨ََا  ث ةُ حَسَّ َٔ ئ خ٠َیٔ ٢َ ل ا َٗ ٢َ وَ ا َٗ یسْ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ يَ حَسَّ ل ًِ

 ٔ برِظٔ َٗ ئ  ٍَ ف ذَٔا وُؿٔ بِسُ إ ٌَ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٩ِ أ٧َصَٕ  ي  ًَ وُُل َّطُ وَت ٧ٔ َّی إ ً طُُ حَ ػَِحَاب ذَصبََ أ يَ وَ

 َّ٤ ج١ُٔ ٣ُحَ زَّ ا اٟ ئ صَذَ ٢ُ ف و ُ٘ تَ تَ ٨ِ ُٛ ا  طُ ٣َ َٟ ولَِٔ٪  ُ٘ یَ َٓ ظُ  ا سَ ٌَ ِٗ َ أ َٓ أَ٪  ک ظُ ٠َ٣َ ض٥ِٔٔ أتََا اٟ ٌَ ٔ ََ ن ٍُ قَِْ ٤َ یَشِ َٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سٕ 

وٟطُُ  سُ رَ ٔ وَ اللَّه بِسُ  ًَ َّطُ  ٧َ ضَسُ أ و٢ُ أطَِ ُ٘ یَ ئی   َٓ َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  سّ ٌَ ِ٘ ٣َ ٔ کَ اللَّهُ بطٔ َٟ ٔ أبَسَِ ار َّ٨ اٟ  ٩ِ٣ٔ ََ سٔ ٌَ ِ٘ ٔليَ ٣َ ِ إ وُِز ٧ ا٢ُ ا َ٘ یُ َٓ

 َ ٨ِتُ أ ُٛ ریٔ  زَِ و٢ُ لَِ أ ُ٘ یَ َٓ  ُٙ ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا کاَفَُٔ أوَِ  ِٟ ا ا  ا وَأ٣ََّ ٌّ ٤یٔ ٤َُا جَ یرَاَص َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ُ٘ ػَل و٢ُ ٣َا يَ ا٢ُ لَِ ُٗ َ٘ یُ َٓ اضُ  َّ٨ اٟ و٢ُ 

ا ٣َ  ضَ ٌُ ٤َ ةّ يَشِ ػَیِحَ حُ  یَؼٔی َٓ  ٔ ط ٧ُیَِ یَنَِ أذُ ةَّ ب ب ضََِ یسٕ  ةٕ ٩ِ٣ٔ حَسٔ َٗ ٤ٔطَِْٔ بُ ب ضِرَ تَ ث٥َُّ يُ یتَِ وَلَِ ت٠ََیِ رَ ٠َینِٔ زَ َ٘ اٟثَّ ٔ إلَِّٔ  ی٠َیٔط  ٩ِ 

 رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا عیاش، عبدالالی ، سعید، خلیفہ، ان  زریع، سعید، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ ے 

کہ بندہ ب  اپنی قبر میں رکھا جاتا ہے افر )اس کو دفن کرکے( پیٹھ پھیر لی جاتی ہے افر اس کے ساتھی رخصت ہوجاتے ہیں، یہاں 

 کہ اس شخص یعنی محمد صلی اللہ علیہ تک کہ جوتوں کی آفاز کو سنتا ہے افر اس کے پاس دف فرشتے آتے ہیں افر اس کو بٹھا کر کہتے ہیں

فسلم کے متعلق تو کیا کہتا ہے؟ فہ کہتا ہے کہ میں گواہی دیتا ہوں کہ یہ اللہ کے بند  افر اس کے رسوؽ ہیں۔ تو اس ے  کہا جاتا ہے 

نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اپنے جہنم کے ٹھکانے کی طرػ دیکھ کہ اللہ تعالی نے اس کے بدلے میں تجھے جنت کا ٹھکانہ عطاء کیا۔ 

 تو کہا کہ فہ اؿ دفنوں چیزفں )جنت افر جہنم( کو دیکھے گا افر کافر یا منافق کہے گا کہ میں نہیں جانتا میں تو فہی کہتا ہوں جو لوگ کہتے تھے

گا تو فہ چیخ مار  گا افر اس کی چیخ کو  جائے گا تو نے نہ جانا افر نہ سمجھا، پھر لوہے کے ہتھوڑ  ے  اس کے کانوں کے درمیاؿ مارا جائے

 جن فانس کے سوا اس کے آس پاس کی چیزیں ی کہ ہیں۔



 

 

 عیاش، عبدالالی ، سعید، خلیفہ، ان  زریع، سعید، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شخص کا بیاؿ جو ارض مقدسہ یا اس کے علافہ جگہوں میں دفن ہونا پسند کر  ۔اس 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو ارض مقدسہ یا اس کے علافہ جگہوں میں دفن ہونا پسند کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1256    حس

ٟززاٚ :  راوی ، ًبسا  ، ٤ٌ٣ز، اب٩ كاوض٣ح٤وز

زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اَوُضٕ  اب٩ِٔ ك  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ٚٔ أخَِ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث زْ حَسَّ ٤ُو ا ٣َحِ ٨ََ ث س١َٔ ٠َ٣َکُ  حَسَّ ٢َ أرُِ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ

طُ  َّٜ ائطَُ ػَ ا جَ َّ٤ ٠َ َٓ ل٦ًَ  اٟشَّ ٤َٔا  ٠َیِض ًَ وسَی  ٔليَ ٣ُ وِتٔ إ ٤َ ِٟ ٠َیِطٔ  ا ًَ اللَّهُ  زَّ  وِتَ فَََ ٤َ ِٟ ا یٔسُ  زُ ی بِسٕ لَِ  ًَ ٔليَ  تَىیٔ إ س٠َِ رَِ ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٔ ط رَبِّ يَ  ٔل ٍَ إ جَ فَََ

 ٕ زَة ٌِ طَ ظُ بک١ُِّٔ  یسَُ  ٔ تِ بطٔ لََّ ا ُ ک١ُِّٔ ٣َ طُ ب ٠َ َٓ وَِرٕ  َنِٔ ث يَ ٣َ ل ًَ ظُ  یسََ  ٍُ َـ طُ يَ َٟ  ١ِ ُ٘ َٓ  ٍِ رِجٔ ا  ٢َ ا َٗ طُ وَ ٨َ يِ رَبِّ ًَ ا٢َ أیَِ  َٗ ٨َةْ  ا   سَ ذَ ث٥َُّ ٣َا

 َٗ ا٢َ  َٗ  ٕ ز ر٣َِیَةّ بحَٔحَ سَةٔ  سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا رَِقٔ  الِْ ٧یَٔطُ ٩ِ٣ٔ  یسُِ َ أَِ٪  اللَّه  ٢ََ شَأ َٓ الَِْ٪  َٓ ا٢َ  َٗ وِتُ  ٤َ ِٟ ا ا٢َ ث٥َُّ  ٠َیِطٔ َٗ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ  ٢َ ا

 ٔ اٟطَّْ ٧بٔٔ  ٔليَ جَا ظُ إ برَِ َٗ  ٥ُِٜ یتُِ رََ ٨ِتُ ث٥ََّ لَْ ُٛ ٠َوِ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٤َز لِْحَِ ا بٔ  َٜثیٔ الِ ٙٔ ٨ًِٔسَ   ی

محمود، عبدالرزاؼ، معمر، ان  طاؤس اپنے فالد ے  فہ ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت موسیٰ علیہ السلاؾ کے پاس فرشتہ 

کے پاس گیا افر عرض  موت بھیجا گیا ب  اؿ کے پاس فرشتہ پہنچا تو حضرت موسیٰ علیہ السلاؾ نے اے  طمانچہ مارا افر فہ اپنے پرفردگار

 ھا  جو مرنا نہیں چاہتا اللہ نے اس فرشتے کو بینائی عطا کی افر فرمایا جاؤ افر اؿ ے  کہو کہ
ح
ی ی 

اپنا اتھ   کیا کہ تو نے مجھے ایسے بند  کے پاس 

موسیٰ نے عرض بیل کی پیٹھ پر رکھیں افر اس کے ہرباؽ کے عوض جن پر اؿ کا اتھ  پڑ  گا ایک ساؽ عمر عطا کی جایے گی حضرت 

کیا ا  پرفردگار اس کے بعد کیا ہوگا۔ اللہ نے فرمایا پھر موت آئے گی حضرت موسیٰ نے عرض کی تو پھر ابھی آجائے افر اللہ ے  

درخواست کی کہ اؿ کو ایک پتھر پھینکنے کی مقدار ارض مقدس ے  رآیب کرد  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اگر میں 

  تم لوگوں کو اؿ کی قبر راستے کی طرػ رےخ ٹیلے کے پاس دکھاتا۔فاتں ہوتا تو



 

 

 محمود، عبدالرزاؼ، معمر، ان  طافس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... گئے ۔بیاؿ افر حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ رات کو دفن کئے رات کو دفن کرنے کا

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 رات کو دفن کرنے کا بیاؿ افر حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ رات کو دفن کئے گئے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1257    حس

ہ، جزیز، طيباني، طٌيی، اب٩ ًباض :  راوی ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

 َ اُ٪ ب٩ُِ أ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ئِّ  بَان يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ زْ  یٔ ز ٨ََا جَ ث ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  ئی  ب ا٨َّٟ ي 

 ٢ََ اََ٪ سَأ ک ابطُُ وَ ػَِحَ ا٦َ صوَُ وَأ َٗ ز٩َُٔٓ ب٠َٔی٠َِةٕ  سَ ٣َا  ٌِ رَج١ُٕ بَ ليَ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  لًَْ٪ ػَل ُٓ وا  اُٟ َ٘ َٓ ا٢َ ٩ِ٣َ صَذَا  َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ

 ٔ ٠َیِط ًَ ا  وِ ؼ٠ََّ َٓ ةَ  رحَٔ ا بَ ِٟ ا  ز٩َُٔٓ 

عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، شیبانی، شعبی، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک شخص پر رات کو دفن کئے 

 افر اس کے متعلق پوچھ رہے تھے کہ یہ کوؿ ہے؟ لوگوں نے عرض کیا جانے کے بعد نماز جنازہ پڑھی۔ آپ افر آپ کے صحابہ اٹھے

 کہ یہ فلاں شخص کی قبر ہے جو گسشتہ رات کو دفن کیا گیا تو لوگوں نے اس پر نماز پڑھی۔

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، شیبانی، شعبی، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبر پر مسجد بنانے کا بیاؿ ۔



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر پر مسجد بنانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1258    حس

ک، ہظا٦، :  راوی ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

 ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ يَ  تَک طِ ا ا َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ

تَِ أ٦ُ   ا٧َ ک ةُ وَ یَٔ ار ا ٣َ ضَ َٟ  ٢ُ ا َ٘ ةٔ يُ بَظَ حَ ِٟ ا ا بأٔرَِقٔ  ٨َِضَ رَأیَ ةّ  ٨یٔشَ َٛ  ٔ طٔ ائ نشَٔ فُ  ٌِ تِ بَ کََْ ذَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ةَ وَأ٦ُ  ًَ ٤َ ضیَٔ   س٠ََ رَ ةَ  بَ حَبئ

 ٔ ئ َٟ ا٢َ أوُ َ٘ َٓ سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ فَََ ا  زَ ٓیٔضَ یٔ او تَؼَ ا وَ ٨ضَٔ تَا ٩ِ٣ٔ حشُِ کََْ ذَ َٓ ةٔ  حَبَظَ ِٟ ا رَِقَ  ا أ ٤َا أتََتَ ٨ِضُ ًَ ج١ُُ اللَّهُ  زَّ اٟ اتَ ٨ِ٣ٔض٥ُِ  ا ٣َ کٔ إذَٔ

اٟؼ   کَ  ٔ ت٠ِٔ ط ا ٓیٔ رُو وَّ ػَ ا ث٥َُّ  ٔ ٣َشِحسّٔ ظٔ برِ َٗ يَ  ل ًَ ا  ٨ََوِ حُٔ ب اٟ ٔ اٟؼَّ اللَّه ٨ِٔسَ  ً ٔٙ د٠َِ ِٟ ا رُ  ا شَْٔ کٔٔ  ئ َٟ رَةَ أوُ  و

اسمعیل، مالک، ہشاؾ، اپنے فالد ے  افر فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم اروںر 

اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا افر اؾ حبیبہ پڑ  تو آپ کی بعض بیویوں نے ملک حبشہ کے ایک گرجا گھر کا تذکرہ کیا جسے ماریہ کہا جاتا تھا۔ 

رضی اللہ عنہا ملک حبشہ گئیں تھیں، تو اؿ دفنوں نے اس گرجا کی خوبصورتی افر اؿ تصویرفں کا حاؽ بیاؿ کیا جو اس گرجا میں تھیں۔ 

 بنالیتے تھے پھر اس کی آپ نے رے اٹھایا افر فرمایا کہ یہ لوگ فہ ہیں کہ ب  اؿ کا کوئی مرد صالح مرجاتا تھا تو یہ اس قبر پر مسجد

 تصویریں بنالیتے تھے یہ لوگ اللہ تعالی کی بدترین مخلوؼ ہیں۔

 اسمعیل، مالک، ہشاؾ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کی قبر میں کوؿ اتر  ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ت کی قبر میں کوؿ اتر  ۔عور



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1259    حس

، ب٩ ًلي، ا٧ص :  راوی  ٣ح٤س س٨ا٪، ٠ٓیح ب٩ س٠یما٪، ہل٢ً

رَ  صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ لئٕٓ  ًَ ٨ََا صل٢ًَُٔ ب٩ُِ  ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ حُ ب٩ُِ  ٠َیِ ُٓ ٨ََا  ث إ٪ حَسَّ س٨َٔ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٨ِٔتَ حَسَّ ٧اَ ب ضسِٔ ا٢َ طَ َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ 

 ٔ برِ َ٘ ِٟ ا يَ  ل ًَ صْٔ  اٟ ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ٢َ  رَ ا َ٘ َٓ أ٪  ٌَ ٔ تَس٣َِ ٨َیِط يِ ًَ یَتُِ  أ فَََ

ا٠َّٟ   ِٖ ٔ ار َ٘ ٥ِ يُ َٟ ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ أحََسٕ  َٕ ص١َِ ٓیٔ ارَ بَ اب٩ُِ ٣ُ ا٢َ  َٗ برََصَا  َ٘ َٓ ا  برِصَٔ َٗ ٢ََ فئ  ٨َز َٓ برِصَٔا  َٗ ز٢ِِٔ فئ  ٧ ا َٓ  ٢َ ا َٗ ٧َاَ  وُ ك٠َِحَةَ أ ٢َ أبَ ا َ٘ َٓ ةَ  ی٠َِ

وُا تَِشٔب ا أیَِ ٟیَٜٔ و ُٓ ٔ َرَ ِ٘ بِس اللَّهٔ ٟیَٔ ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ بَِ  ٧ اٟذَّ ىیٔ  ٌِ اظُ يَ ٠َیِحْ أرَُ ُٓ  ٢َ ا َٗ 

ح ن  سلیماؿ، ہلا

فلی 

ؽ، ن  لی ، انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ کی صاحبزادی کے جناز  میں حاضر ہوئے محمد سناؿ، 

افر رسوؽ صلی اللہ علیہ فسلم قبر پر بیٹھے ہوئے تھے۔ میں نے دیکھا کہ آپ کی آنکھوں ے  آنسو رفاں تھے تو آپ نے فرمایا تم میں 

ی کی نہ ہو ؟ ابوطلحہ نے عرض کیا میں ہوں آپ نے فرمایا کہ اس کی ے  کوئی شخص ایسا ہے جس نے آج رات اپنی بیوی ے  ہم بستر

 کا مطلب
ْ
َ رِػ

 

ُ
 نے کہا کہ لَْم ي 

 
ح

فلی 

 یرے  قبر میں اترف،چنانچہ ابوطلحہ قبر میں اتر  افر اؿ کی قبر میں لٹایا۔ ان  مالک کا بیاؿ ہے کہ 

وُوا ہیں یعنی تاکہ کسب کریں۔خیاؽ میں یہ ہے کہ گناہ نہ کیا ہو۔ افر ابوعبداللہ کہتے ہیں کہ 
شَِی 

 

ی
ْ
ک َ
لیِ 

وا کے معنی 
ُ

 

ف
ِ
رَ 

 

قْب
َ
لیِ 
 رآآؿ میں 

ح ن  سلیماؿ، ہلاؽ، ن  لی ، انس :  رافی

فلی 

 محمد سناؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شہید پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 زفں کا بیاؿجنا :   باب

 شہید پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1260    حس

ٟک، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ب ب٩ ٣ا اٟزح٩٤ ب٩ ٌٛ ، ًبس یث، اب٩ طہاب  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ



 

 

٢َ حَ  ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ کٕٔ  اٟ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ  اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ُِ  ىَیٔ  ث سَّ

ینِٔ  اٟزَّج٠َُ یَنَِ  ٍُ ب ٤َ یحَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ا٢َ ک َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٔ اللَّه بِسٔ  احسٕٔ ًَ وَِبٕ وَ تِليَ أحُسُٕ فئ ث َٗ ث٥َُّ  ٩ِ٣ٔ 

طَ  اَ  ا٢َ أ٧َ َٗ حِسٔ وَ ا٠َّٟ ئ  طُ ف ٣َ سَّ َٗ ا  يَ أحََسٔص٤َٔ ٔل طُ إ َٟ یرَ  طُٔ ذَٔا أ إ َٓ آٔ٪  ُ أخَِذّا ٠ِٟٔقُِْ ثرَ ِٛ َ ض٥ُِ أ ٢ُ أیَ  و ُ٘ ةٔ وَأ٣ََزَ يَ ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  يَ صَؤُلَِئٔ ی ل ًَ ضیٔسْ 

ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ ٥ِ يُؼ١ََّ  َٟ وا وَ ُ٠ شَّ َِ ٥ِ يُ َٟ ض٥ِٔٔ وَ ائ ز٣َٔ ض٥ِٔٔ فئ  ٨ ِٓ  بسَٔ

عبداللہ ن  یوسف، لیث، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب ن  مالک، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

احد کے دؿ شہداء میں ے  دف شخصوں کو ایک کپڑ  میں جمع کرتے تھے کہ اؿ میں ے  کسی طرػ اشارہ کیا جاتا تو قبر میں پہلے اس کو 

تے کہ میں اؿ پر قیامت کے دؿ گواہ ہوںاا  افر اؿ کے خوؿ سمیت دفن کرنے کا حکم دیا افر نہ غسل دیا افر نہ رکھا جاتا۔ افر فرما

 نماز پڑھی

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب ن  مالک، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 شہید پر نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1261    حس

ہ ب٩ ًا٣ز، :  راوی ر، ً٘ب ابي حبیب، ابواٟدی یث، یزیس ب٩   ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

َٕ حَ  سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٕ أَ٪َّ  ز ا٣ٔ ًَ بَةَ ب٩ِٔ  ِ٘ ُ ً ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ بٕ  ئ حَبیٔ یزَیٔسُ ب٩ُِ أبَ ثىَیٔ  ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث ي سَّ

 ٔ ٤ ِٟ ا يَ  ٔل َٖ إ صَََّ انِ تٔ ث٥َُّ  ٤َیِّ ِٟ ا يَ  ل ًَ طُ  لًَتَ يَ أص١َِٔ أحُسُٕ ػَ ل ًَ َّي  ؼَل َٓ ا  و٣ِّ یَ دَ  ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ سْ ٨ِ اللَّهُ  ضیٔ اَ طَ ٧َ ٥ُِٜ وَأ نْ لَ يي فَََ ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ  ٔ برَ

اتیٔ َٔ لِْرَِقٔ أوَِ ٣َ ا اَئ٩ٔٔ  ز حَ خَ اتیٔ َٔ لٔیتُ ٣َ ًِ ُ يي أ ٔن الَِْ٪ وَإ ضٔی  يَ حَوِ ٔل ُ إ وُِز ٧َ اللَّهٔ لَْ يي وَ ٔن ٥ُِٜ وَإ ٠َیِ ًَ ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ  ُٖ ا أخََا اللَّهٔ ٣َ يي وَ ٔن رَِقٔ وَإ الِْ حَ 

سٔی وَ  ٌِ وا بَ ُٛ شِرٔ تُ ضَاأَِ٪  ا ٓیٔ شُو َٓ ا ٨َ ٥ُِٜ أَِ٪ تَ ٠َیِ ًَ  ُٖ ا ٩ِ أخََ ٜٔ  لَ



 

 

عبداللہ ن  یوسف، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عقة ن  عامر ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ایک دؿ نکلے تو 

یا کہ میں آگے جانے فالا ہوں افر میں احد فالوں پر نماز پڑھی، جس طرح مردفں پر پڑھی جاتی ہے، پھر منبر کی طرػ لوٹے افر فرما

 تم پر گواہ ہوں، ف اللہ میں اپنے حوض کی طرػ ابھی دیکھ رات ہوں، افر زمین کے خزانے کی کنجیاں دیا گیا ہوں یا یہ فرمایا کہ زمین کی

ہے کہ تم حصوؽ دنیا میں ایک کنجیاں مجھے دی گئی ہیں افر بخدا مجھے اس کو خوػ نہیں کہ یرے  بعد تم شرک کرنے لگو، لیکن مجھے ڈر 

 دفرے  ے  مقابلہ کرنے لگو گے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عقة ن  عامر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نے کا بیاؿ ۔ایک قبر میں دف یا تین آدمیوں کو دفن کر

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ایک قبر میں دف یا تین آدمیوں کو دفن کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1262    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جابز ب٩ ًبساللَّه  ٟزح٩٤ ب٩ ٌٛب ، ًبسا ث، اب٩ طہاب ٟی  سٌیس ب٩ س٠یما٪، 

یسُ  ٌٔ ٨ََا سَ ث بِسٔ  حَسَّ ًَ ابزَٔ ب٩َِ  بٕ أَ٪َّ جَ ٌِ َٛ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ ٨ََا  ث یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ ٨ََا  ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ اللَّهُ ب٩ُِ  ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه

ینِٔ  ج٠َُ زَّ اٟ یَنَِ  ٍُ ب ٤َ یحَِ اََ٪  ٥َ ک ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ برََظُ أَ٪َّ  ا أخَِ ض٤َُ ٨ِ تِليَ أحُسُٕ  ًَ َٗ  ٩ِ٣ٔ 

سعید ن  سلیماؿ، لیث، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا 

 کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم احد کے شہداء میں ے  دف آدمیوں کو ایک قبر میں جمع کرتے تھے۔

 ب، عبدالرحمن ن  کعب، جابر ن  عبداللہ رضی اللہ عنہسعید ن  سلیماؿ، لیث، ان  شہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس کے نزدیک شہداء کا غسل جائز نہیں ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  جائز نہیں ۔اس شخص کا بیاؿ جس کے نزدیک شہداء کا غسل

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1263    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ب جابز  اٟزح٩٤ ب٩ ٌٛ ، ًبس ٟیس، ٟیث، اب٩ طہاب  ابواٟو

بٔ ب٩ِٔ ٣َا ٌِ َٛ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثْ  یِ َٟ ٨ََا  ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ کٕٔ  ٟ

ض٥ُِ  ٠ِ شِّ َِ ٥ِ يُ َٟ و٦ََِ أحُسُٕ وَ ىیٔ ی ٌِ ض٥ِٔٔ يَ ائ ز٣َٔ وُص٥ُِ فئ  ٨ٔ زِٓ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

مایا کہ اؿ ابوالولید، لیث، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فر

 لوگوں کو اؿ کے خوؿ کے ساھ  دفن کرف کہ آپ نے احد کے دؿ فرمایا تھا افر اؿ کو غسل نہ دیا۔

 ابوالولید، لیث، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لحد میں پہلے کوؿ رکھا جائے ۔ )افر لحد اس لئے کہا جاتا ہے کہ ایک کنار  ے  ہٹی ہوئ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

فر اگر قبر سیدھی  مراد ہے ہٹنے کی جگہ الحد میں پہلے کوؿ رکھا جائے ۔ )افر لحد اس لئے کہا جاتا ہے کہ ایک کنار  ے  ہٹی ہوئی ہوتی ہے افر ہرظالم کو ملحد کہتے ہیں، ملحد ے 

 ہو تو اے  ضریح کہتے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1264    حس



 

 

ک جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ٣اٟ ب ب٩  اٟزح٩٤ ب٩ ٌٛ ، ًبس ، ًبساللَّه ، ٟیث ب٩ سٌس، اب٩ طہاب  اب٩ ٣٘ات١

اللَّهٔ أخَِ  بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  ات١ٕٔ أخَِ َ٘ اب٩ُِ ٣ُ ٨ََا  ث کٕٔ حَسَّ اٟ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ ىَیٔ  ث سٕ حَسَّ ٌِ ثُ ب٩ُِ سَ یِ َٟ اَ  بر٧ََ

 َ٤ یَحِ اََ٪  ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٤َا أَ٪َّ رَ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ینِٔ ٩ِ٣ٔ ًَ ج٠َُ زَّ اٟ یَنَِ  يَ أحُسُٕ فئ  ٍُ ب تِل َٗ

ا٠َّٟ  طُ فئ  ٣َ سَّ َٗ ٤َٔا  ٔليَ أحََسٔص طُ إ َٟ یرَ  طُٔ ا أ إذَٔ َٓ آٔ٪  ُ أخَِذّا ٠ِٟٔقُِْ ثرَ ِٛ َ ض٥ُِ أ یَ  و٢ُ أ ُ٘ احسٕٔ ث٥َُّ يَ وَِبٕ وَ ئٔ وَأ٣ََزَ ث يَ صَؤُلَِ ل ًَ ضیٔسْ  اَ طَ ٢َ أ٧َ ا َٗ حِسٔ وَ

 ٥ِ َٟ ض٥ِٔ وَ ٠َیِ ًَ ٥ِ يُؼ١َِّ  َٟ ض٥ِٔٔ وَ ائ ض٥ِٔٔ بس٣َٔٔ ٨ ِٓ بِسٔ  بسَٔ ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ ٩ِ جَاب ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ئ   اع لِْوَِزَ اَ ا بر٧ََ َٔ أخَِ رَ بَا ٤ُ ِٟ ا اب٩ُِ  اَ  ٧ برََ ض٥ُِ وَأخَِ ٠ِ شِّ َِ يُ

یَ  صَؤُلَِ  تِليَ أحُسُٕ أ َ٘ ٔ ٟ ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ اََ٪ رَ ٤َا ک ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  َ اللَّهٔ رَ ث ِٛ َ طُ ئٔ أ َٟ یرَ  ا أطُٔ ذَٔ إ َٓ آٔ٪  ُ أخَِذّا ٠ِٟٔقُِْ ر

 ٢َ ا َٗ ٕ وَ احسَٔة ٕ وَ زَٔة ٤َ٧ ئ  میِّ ف ًَ ئ وَ بَ ٩َ أ ِّٔ ُ ٜ َٓ ابزْٔ  ٢َ جَ ا َٗ ٔ وَ طٔ احبٔ ب١َِ ػَ َٗ حِسٔ  ا٠َّٟ ئ  طُ ف ٣َ سَّ َٗ رَج١ُٕ  يَ  ٔل یٔ   إ ز صزِ اٟ ىَیٔ  ث ٕ حَسَّ یٔر ث َٛ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ

رَضیَٔ  زّٔا  اب ٍَ جَ ٔ ٤ ىَیٔ ٩ِ٣َ سَ ث ٨ِطُ  حَسَّ ًَ  ُ  اللَّه

ان  مقال ، عبداللہ، لیث ن  سعد، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب ن  مالک جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

صلی اللہ علیہ فسلم شہداء احد میں ے  دف آدمیوں کو ایک کپڑ  میں رکھتے تھے پھر کہتے تھے کہ اؿ میں ے  کس کو رآآؿ کا علم زیادہ 

؟ ب  کسی ایک طرػ اشارہ کیا جاتا تو اس کو لحد میں پہلے رکھتے افر آپ نے فرمایا میں اؿ پر گواہ ہوں اؿ کو انکے خوؿ کے ساھ  ہے 

دفن کرنے کا حکم دیا افر نہ اؿ پر نماز پڑھی افر نہ انہیں غسل دلوایا افر افزاعی نے زہری ے ، انہوں نے جابر ن  عبداللہ رضی اللہ 

کیا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم احد کے دؿ شہداء کے متعلق فرماتے تھے کہ اؿ میں ے  کس کو رآآؿ کا علم زیادہ عنہ ے  رفایت 

ہے ؟ ب  کسی طرػ اشارہ ہوتا تو اس کو اس کے ساتھی ے  پہلے لحد میں رکھتے، حضرت جابر رضی اللہ عنہ کا بیاؿ ہے کہ یرے  باپ 

 رکھا افر سلیماؿ ن  کثیر نے کہا کہ ہم میں ے  زہری نے بیاؿ کیا افر زہری نے کہا کہ مجھ افر یرے  چچا کو آپ نے ایک کمبل میں

 ے  اس شخص نے بیاؿ کیا جس نے حضرت جابر رضی اللہ عنہ ے  سنا۔

 ان  مقال ، عبداللہ ، لیث ن  سعد، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب ن  مالک جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبر میں اذخر یا ھاسس ڈالنے کا بیاؿ ۔



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر میں اذخر یا ھاسس ڈالنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1265    حس

اٟوہاب، خاٟس، ًک٣َہ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه :  راوی ، ًبس   ب٩ حوطب

 ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  طَبٕ حَسَّ ٔ ب٩ِٔ حَوِ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤َا حَسَّ ٨ِضُ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ 

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ةّ ٩ِ٣ٔ ًَ ًَ ا سَ ئ  ل تِ  ی أح٠َُّٔ سٔ ٌِ لْٔحََسٕ بَ بِلئ وَلَِ  َٗ لْٔحََسٕ  ٥ِ٠َ تَح١َّٔ  َٓ ةَ  َّٜ ٦َ اللَّهُ ٣َ ا٢َ حََِّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط رٕ لَِ یِ ضََا ٧  

 ٕٖ زِّ ٌَ ٤ُٔ ا إلَِّٔ ٟ ضَ لَتُ َ٘ ُ مُ ٟ َ٘ تَ ا وَلَِ ت٠ُِ ػَیِسُصَ  ُ
٨َُفََّ ی ا وَلَِ  زصَُ سُ طَحَ َـ ٌِ ا وَلَِ يُ لًَصَ تَليَ خَ ذٔخَِْٔ  یدُِ لِْ ا طُ إلَِّٔ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ضُ  ا بَّ ٌَ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ

َّي اللَّهُ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ وُ ص ٢َ أبَ ا َٗ ذٔخَِْٔ وَ لِْ ٢َ إلَِّٔ ا ا َ٘ َٓ ٧ٔاَ  وُر ب ُٗ ا وَ ٨َٔ اُتَ ا٢َ ٟؼَٔ َٗ ٨َٔا وَ وت اَ وَبیُُ ر٧ٔ بوُ ُ٘ ٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

 ِ اَُ٪ ب ٥َ أبَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ بَةَ سَ طَيِ تٔ  ةَ ب٨ِٔ یَّ ٔٔ ػَ  ٩ِ ًَ حَش٩َٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ اصسْٔ ٩ُ ػَ ٢َ ٣ُحَ ا َٗ ٣ٔث٠َِطُ وَ

ض٥ِٔٔ  وت ض٥ِٔٔ وَبیُُ ي٨ِ َ٘ ٔ ٤َا ٟ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ 

حوشب، عبدالواتب، خالد، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے  محمد ن  عبداللہ ن 

فرمایا کہ اللہ تعالی نے مکہ کو حراؾ رآار دیا ہے، مجھ ے  پہلے کسی کے لئے حلاؽ نہیں تھا افر نہ یرے  بعد کسی کے لئے حلاؽ ہوگا۔ 

حلاؽ کیا گیا افر نہ اس کا شکار بھگایا جائے گا اس کی تر ھاسس نہ اکھاڑی جائے گی افر نہ اس  یرے  لئے دؿ کے ایک تھوڑ  حصہ میں

کا درخت کاٹا جائے گا افر نہ یہاں کی گری پڑی چیز اٹھائی جائے گی۔ مگر اعلاؿ کرنے فالے کے لئے جائز ہے۔ باسس نے کہا کہ مگر 

کے لئے حلاؽ کر دیجئے۔ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ سوا اذخر کے افر  اذخر کہ ہمار  سنارفں کے لئے حلاؽ افر ہماری قبرفں

ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہماری قبرفں افر ہمار  گھرفں کے لئے افر اباؿ صالح نے بہ سند 

رفایت کیا ہے افر مجاہد نے طاؤس ے  انہوں نے ان  باسس  ن ب ن  مسلم، صفیہ ن  شیبہ، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کے مثل

 ے  رفایت کیا کہ اؿ کے لواترفں کے لئے افر اؿ کے گھرفں کے لئے حلاؽ کرنے کو کہا۔

 محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، عبدالواتب، خالد، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...کیا میت کو کسی عذر کی بناء پر قبر یا لحد ے  نکالا جاسکتا ہے ؟

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کیا میت کو کسی عذر کی بناء پر قبر یا لحد ے  نکالا جاسکتا ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1266    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ، ٤ًزو ، سٔیا٪  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

اللَّهُ رَضیَٔ  اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب تُ جَ ٌِ ٔ زْو س٤َ ٤ِ ًَ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ أتَيَ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ

بِ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٠َیِ اللَّهُ  ًَ ثَ  َٔ نَ ٔ وَ ط بتَیَِ ِٛ رُ يَ  ل ًَ طُ  ٌَ وَؿَ َٓ دَ  أخُِْٔ َٓ  ٔ طٔ زَ ب أ٣ََ َٓ طُ  تَ زُِخ١َٔ حفََُِ سَ ٣َا أ ٌِ يَٕٓ بَ بُ ٔ ب٩َِ أ اللَّه ٘طٔٔ سَ  رٔي  ٩ِ٣ٔ ٔ ط

رُوَ٪  ا ا٢َ أبَوُ صَ َٗ اُ٪ وَ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ ٤یٔؼّا  َٗ ا  اسّ بَّ ًَ شَا  َٛ اََ٪  ک ٥ُ٠َ وَ ًِ َ اللَّهُ أ َٓ طُ  ٤یٔؼَ َٗ طُ  بَشَ ِٟ َ اللَّهُ وَأ َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ليَ  ًَ اََ٪  ٌیَ وَک یَحِ

ئ جٔ  یَل ی  ذٔ َّٟ ا کَ  ٤یٔؼَ َٗ بَئ  صِٔ أ ب ِٟ َ ٢َ اللَّهٔ أ و رَسُ ا  یَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ اب٩ُِ  طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ أ٪  ٤یٔؼَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّ٪َ یرَُوَِ٪ أ َٓ اُ٪  یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ  ََ ٠ِسَ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٍَ اٟ ٨َ ػَ ا  أةَّ ٤َٟٔ َٓ اَ ٤یٔؼَطُ ٣ُک َٗ  ٔ اللَّه بِسَ  ًَ صَ  بَ ِٟ َ ٥َ أ َّ٠ 

لی  ن  عبداللہ، یان ؿ، عمرف، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عبداللہ ن  ابی کی قبر کے پاس 

چنانچہ فہ نکالا گیا۔ آپ نے اس کو اپنے دفنوں گھٹنوں پر رکھا افر اپنا پہنچے فہ قبر میں دفن کیا جا چکا تھا، آپ نے اس کو نکالنے کا حکم دیا

لعاب دہن اس کے منہ میں ڈاؽ دیا افر اپنی قمیص اس کو پہنادی۔ اللہ زیادہ جانتا ہے افر اس نے ان  باسس کو قمیص پہنائی تھی، 

 تھیں تو آپ ے  عبداللہ کے بیٹے نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یان ؿ کا بیاؿ ہے ابوہریرہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دف قمیصیں

صلی اللہ علیہ فسلم یرے  باپ کو اپنی قمیص عنایت کر دیجئے جو آپ کے جسم کے ساھ  متصل ہے، یان ؿ نے کہا کہ لوگوں کا خیاؽ 

 ت باسس رضی اللہ عنہ( کے ساھ  کیا تھا۔ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے عبداللہ کو اپنی قمیص اس صلہ میں پہنائی جو اس نے )حضر

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 سکتا ہے ؟کیا میت کو کسی عذر کی بناء پر قبر یا لحد ے  نکالا جا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1267    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جابز  ، ًلاء ز، بشرب٩ ٣ٔـ١، حشین ٥٠ٌ٣  ٣شس

ضٔ  رَ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ئٕ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ  ٥ُ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ا حشَُینِْ  ث٨ََ ١ٔ حَسَّ ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا اَ بشِٔرُ ب٩ُِ  بر٧ََ زْ أخَِ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضَرَ أحُسُْ حَسَّ ا حَ َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

 َّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ابٔ  ػَِحَ ت١َُ ٩ِ٣ٔ أ ِ٘ ٢ٔ ٩ِ٣َ يُ ئ أوََّ ولِّ ف تُ ِ٘ ئ إلَِّٔ ٣َ ن رَُا ا أ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ ئ ٩ِ٣ٔ  بَ ئ أ ان ًَ َُ زَ ُ ز يي لَِ أتَِ ٔن ٥َ وَإ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

 ِ ی َُ ٨ِکَ  ليََّ ٣ٔ ًَ  َّ ز ًَ َ ی أ سٔ ٌِ ابَ یرِّ اتکَٔ خَ وَ وِؾٔ بأٔخََ سِتَ فٔ وَا ِٗ ا َٓ ا  ی٨ِّ زَ ليََّ  ًَ إٔ٪َّ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ صٔ  ِٔ نَ  رَ 

الِْخَْٔ   ٍَ طُ ٣َ َٛ ُ ز سٔی أَِ٪ أتَِ ِٔ نَ بِ  لٔ ٥ِ تَ َٟ ٕ ث٥َُّ  برِ َٗ ئ  آخَُْ ف طُ  ٌَ ز٩َُٔٓ ٣َ تی١ٕٔ وَ َٗ  ٢َ اََ٪ أوََّ ک َٓ ا  بَح٨َِ ػَِ أ َٓ َٓ   ٕ ضُز طَِ ةٔ أ تَّ سٔ سَ  ٌِ طُ بَ تُ جِ تَخَِْ اسِ

 ٔ ٧ُطٔ یرَِ أذُ َُ ةّ  ٨َُیَّ طُ ص تُ ٌِ ؿَ ٔ وَ یَو٦ِ َٛ وَُ  ا ص ذَٔ إ َٓ 

مسدد، بشرن  مفضل، حسین معلم، عطاء، جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  احد کا زمانہ رآیب آیا تو مجھے یرے  فالد 

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے صحابہ میں ے  پہلے قتولؽ ہونے فالا خیاؽ کرتا ہوں افر میں اپنے نے رات کو بلایا افر کہا کہ میں اپنے آپ کو

ر بعد رسوؽ اللہ کی ذات کے سوا کوئی چیز ایسی نہیں چھوڑ  جارات ہوں جو تم ے  مجھ کو عزیس ہے مجھ پر دین ہے افر اس کو اداء کردینا اف

ہم نے دیکھا کہ سب ے  پہلے قتولؽ فہی تھے افر اؿ کے ساھ  قبر میں ایک دفرےا  اپنی بہنوں ے  اچھا سلوک کرنا، صبح کے فقت

شخص دفن کیا گیا افر یرےی بیعت  نے گوارا نہ کیا کہ میں اؿ کو دفرے  کے ساھ  چھوڑں۔ چھ مہینے کے بعد میں نے اؿ کو نکالا تو اس 

 (کے کہ )کچھ متاثر ہوا تھا فقت فہ اسی طرح تھے جس طرح میں نے اؿ کو دفن کیا تھا سوائے کاؿ

 مسدد، بشرن  مفضل، حسین معلم، عطاء، جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہے ؟ کیا میت کو کسی عذر کی بناء پر قبر یا لحد ے  نکالا جاسکتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1268    حس

، ًلاء، حضرت جابز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ابي ٧حیح ٣ز، طٌبہ، اب٩   ًلي ب٩ ًبساللَّه ، سٌیس ب٩ ًا

 ٔ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ ا سَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ائٕ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ي 

 ٕ يَ حسَٔة ل ًَ  ٕ برِ َٗ تُطُ فئ  ٠ِ ٌَ حَ َٓ طُ  جِتُ َّی أخََِْ ً سٔی حَ ِٔ نَ بِ  ٥ِ٠َ تَلٔ َٓ رَج١ُْ  ئ  ٍَ أبَ  ز٩َُٔٓ ٣َ

کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ یرے   لی  ن  عبداللہ، سعید ن  عامر، شعبہ، ان  ابی نجیح، عطاء، حضرت جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت

فالد ایک دفرے  آدمی کے ساھ  دفن کئے گئے، تو یرےی بیعت  کو اچھا نہ لگا تو میں نے انہیں فاتں ے  نکاؽ کر ایک دفرےی قبر میں 

 دفن کردیا۔

 لی  ن  عبداللہ ، سعید ن  عامر، شعبہ، ان  ابی نجیح، عطاء، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبر میں لحد افر شق کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 قبر میں لحد افر شق کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1269    حس

، ًبساللَّه ، ٟ :  راوی للَّهًبسا٪ ٣اٟک جابز ب٩ ًبس ا ب ب٩  اٟزح٩٤ ب٩ ٌٛ ، ًبس  یث ب٩ سٌس، اب٩ طہاب

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  ٌِ ثُ ب٩ُِ سَ یِ ا٠َّٟ اَ  ٧ برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث کٕٔ حَسَّ اٟ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ

 ٔ بِسٔ اللَّه ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  ُ تِليَ أحُ َٗ ینِٔ ٩ِ٣ٔ  رَج٠َُ یَنَِ  ٍُ ب ٤َ یحَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ا٢َ ک َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  و٢ُ رَ ُ٘ سٕ ث٥َُّ يَ



 

 

 َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ حِسٔ  ا٠َّٟ ئ  طُ ف ٣َ سَّ َٗ ٤َٔا  يَ أحََسٔص ٔل طُ إ َٟ یرَ  ا أطُٔ ذَٔ إ َٓ آٔ٪  ا ٠ِٟٔقُِْ ُ أخَِذّ ثرَ ِٛ َ ض٥ُِ أ یَ  زَ أ أ٣ََ َٓ ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ئٔ ی يَ صَؤُلَِ ل ًَ ضیٔسْ  طَ اَ  ٧

ض٥ُِ  ٠ِ شِّ َِ ٥ِ يُ َٟ ض٥ِٔٔ وَ ائ ض٥ِٔٔ بس٣َٔٔ ٨ ِٓ  بسَٔ

عبداؿ، عبداللہ ، لیث ن  سعد، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب ن  مالک جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ 

کو ایک ساھ  رکھتے تھے پھر پوچھتے کہ اؿ میں ے  کوؿ رآآؿ کا زیادہ عالم ہے ب  کسی ایک کی فسلم احد کے شہداء میں ے  دف دف 

طرػ اشارہ کیا جاتا تو پھر اے  پہلے لحد میں رکھتے افر فرمایا کہ قیامت کے دؿ میں اؿ پر گواہ ہوں گا افر اؿ کو اؿ کے خوؿ کے ساھ  

 دفن کرنے کا حکم دیا افر انہیں غسل نہیں دیا۔

 عبداؿ، عبداللہ ، لیث ن  سعد، ان  شہاب، عبدالرحمن ن  کعب ن  مالک جابر ن  عبد اللہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  بچہ اسلاؾ لے آئے افر مرجائے تو کیا اس پر نماز پڑھی جائے گی افر کیا بچے پر ال

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ر قتادہ نے فرمایا کہ دفنوں میں ے  ب  بچہ اسلاؾ لے آئے افر مرجائے تو کیا اس پر نماز پڑھی جائے گی افر کیا بچے پر اسلاؾ ش ک کیا جاسکتا ہے افر ن ب شریح، ابراہیم اف

س رضی اللہ عنہ کمزفری میں اپنی ماں کے ساھ  تھے افر اپنے فالد کے ساھ  اپنی قوؾ کے دین ایک )ماں باپ میں ے ( مسلماؿ ہو تو لڑکا مسلماؿ کے ساھ  ہوگا افر ان  باس

 پر نہ تھے افر فرمایا کہ اسلاؾ غالب رہتا ہے مغلوب نہیں ہوتا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1270    حس

ص، زہزی، سا٥ٟ ب٩ ً :  راوی ، یو٧ ، ًبساللَّه   بساللَّه ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزًبسا٪

بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  سَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ صَُ  یو٧ُ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ٨ََا  ث ظُ حَسَّ برََ ٤َا أخَِ ضُ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َُزَ  اب٩َِ ً أَ٪َّ 

 ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ ٣َ َٙ ل٠ََِ ا٧ ىَیٔ  أَ٪َّ ٤ًَُزَ  أ٪ ٨ًِٔسَ أك٥ُُٔ ب بیَِ اٟؼِّ  ٍَ بُ ٣َ ٌَ ظُ ی٠َِ َّی وَجَسُو ً ٕ حَ از ػَیَّ اب٩ِٔ  ب١ََٔ  رَصمِٕ ٗ ٥َ فئ  ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَ  ضَََ َّی  ً ِ حَ ز ٌُ ٥ِ٠َ يَظِ َٓ ح٥َُ٠ُ  ِٟ ا  ٕ ز ا اب٩ُِ ػَیَّ رَبَ  ا َٗ سِ  َٗ ةَ وَ َٟ ا َِ ٔ ث٥َُّ ٣َ ظ ٕ  بیَٔسٔ ز ا ػَیَّ ٢َ لِٔب٩ِٔ  ا َٗ

اب٩ُِ   ٢َ ا َ٘ َٓ ینَ  یِّ ل٣ُِِّْ ا  ٢ُ و رَسُ َّکَ  ٧َ ٢َ أطَِضَسُ أ ا َ٘ َٓ  ٕ ز ا ػَیَّ اب٩ُِ   ٔ ط یِ َٟ ٔ وَزَ إ ٨َ َٓ اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ يي  نَ ضَسُ أ طٔ تَظِ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨٠ٟٔ ٕ از ػَیَّ  



 

 

 َٗ طُ وَ َـ َٓ فَََ ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ يي  نَ ضَسُ أ تََظِ ٥َ أ س٠ََّ ْٚ وَ ٔ ز ػَا یَأتِیٔىیٔ   ٕ ز ا ػَیَّ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ ی  زَ ا تَ اذَ طُ ٣َ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔ س٠ُُ زٔ تُ بأللَّهٔ وَب ٨ِ آ٣َ  ٢َ ا

َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  َٟ  ٢َ ا َٗ ُ ث٥َُّ  ز ل٣َِِْ کَ ا ٠َیِ ًَ مَ  ٥َ خ٠ُِّ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ذبْٔ  اَ ک ي وَ ٔن ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ کَ اللَّه َٟ بَأتُِ  سِ خَ َٗ ي 

زَ  ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ُ رَ ٤َز ا٢َ ًُ َ٘ َٓ  ََ رَ سِ َٗ سُوَ  ٌِ ٩ِ٠َ تَ َٓ  ِ اخِشَأ  ٢َ ا َ٘ َٓ ر   اٟس  ٕ صوَُ  ز ا ػَیَّ اب٩ُِ   ٢َ ا َ٘ َٓ ئّا  بِ خَبیٔ ضََِٔ و٢َ اللَّهٔ أ رَسُ ىیٔ یاَ  ًِ

 ِ٨ُ یَٜ ٥َ إِٔ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  َ٘ ُ ٨ تُ ًُ ٌِ ٔ ٤ ا٥ْٟٔ سَ سَ  ٢َ ا َٗ ٔ وَ ت٠ِطٔ َٗ کَ فئ  َٟ یرَِ  لًَ خَ َٓ ٨ُِطُ  یَٜ  ٥ِ َٟ ٔ وَإِٔ٪  ٠َیِط ًَ مَ  ٩ِ٠َ تُش٠ََّ َٓ طُ 

 َ ٥َ وَأبُ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو کَٔ  ذَٟ سَ  ٌِ َٙ بَ ل٠ََِ ٧ و٢ُ ا ُ٘ ٤َا يَ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  ااب٩َِ ًُ ٔليَ  بٕ إ ٌِ َٛ ا ي  ب٩ُِ  ًیٔ ٓیٔضَ َّٟ د١ِٔ ا َّ٨ ٟ

ئی   َّ٨ اٟ ظُ  آ ٕ فَََ از ػَیَّ اب٩ُِ  اظُ  یزََ ب١َِ أَِ٪  َٗ طَیِئّا   ٕ ز ا ػَیَّ اب٩ِٔ   ٩ِ٣ٔ ٍَ ٤َ ت١ُٔ أَِ٪ يَشِ یدَِ وَُ  ٕ وَص ز ا ػَیَّ ٥َ وَصوَُ اب٩ُِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

زةَْ أوَِ ز٣َِزَ  ر٣َِ ا  ضَ طُ ٓیٔ َٟ ةٕ  َٔ لٔی َٗ ىیٔ فئ  ٌِ ٍْ يَ ٔ لَح ِـ ٣ُ َٔ ئ بحُٔذُو ق تََّ ٥َ وَصوَُ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢َ  ٕ رَ از ػَیٓ اب٩ِٔ  أتَِ أ٦   فَََ ةْ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل سْ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٕ صذََ ز ا ػَیَّ اب٩ِٔ  س٥ُِ  ا وَُ  ٖٔ وَص ػَا ا  یَ  ٕ ز ا ػَیَّ تِ لِٔب٩ِٔ  َٟ ا َ٘ َٓ د١ِٔ  َّ٨ ٕ اٟ از ػَیَّ اب٩ُِ  رَ  ا ثَ ئی  َٓ ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ

ةْ  ز٣ََ ةْ أوَِ ز٣َِ ز٣ََ ر٣َِ طُ  ؼَ َٓ فَََ  ٔ طٔ یث ئ حَسٔ بْ ف یِ ٌَ طُ  ٢َ ا َٗ َّنَ وَ یَ طُ ب تِ َٛ وِ تَزَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ی١ِْ ػَل َ٘ ئی  وًَُ ک٠َِ ِٟ ا  ُٚ ا سِٔحَ ٢َ إ ا َٗ  وَ

زةَْ  ر٣َِ ٤َزْ  ٌِ ٢َ ٣َ ا َٗ ةْ وَ ز٣ََ  ر٣َِ

لم ن  عبداللہ، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں عمر رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، سا

ہمراہ ان  صیاد کی طرػ لے  کچھ افر لوگ بھی ساھ  تھے اؿ لوگوں نے ان  صیاد کو بنی مغالہ کے ٹیلوں کے پاس بچوں کے ساھ  کھیلتا 

کو حضور کے آنے کی خبر نہ ہوئی یہاں تک کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنا اتھ  مارا پھر  ہوا پایا ان  صیاد جوانی کے رآیب تھا ان  صیاد

ں ان  صیاد ے  فرمایا کہ کیا تو گواہی دیتا ہے کہ میں اللہ کا رسوؽ ہوں ؟ آپ کی طرػ ان  صیاد نے دیکھا افر کہا کہ میں گواہی دیتا ہو

ڑ دیا افر فرمایا کہ میں اللہ افر اس کے رسوؽ پر ایماؿ لایا آپ نے اس ے  فرمایا کہ آپ امیوں کے رسوؽ ہیں تو آپ نے اس کو چھو

دیا پھر کہ تو دیکھتا کیا ہے ؟ ان  صیاد نے فرمایا کہ یرے  پاس سچا افر جھوٹا آتا ہے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تجھ پر امر تبہ چ کر

میں چھپائی ہے تو بتا کیا ہے ؟ ان  صیاد نے کہا فہ دخ ہے آپ نے فرمایا تو ذلیل اس ے  آپ نے فرمایا کہ میں نے ایک بات اپنے دؽ 

فخوار ہو تو اپنی حد ے  آگے نہیں بڑھ سکتا عمر رضی اللہ عنہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ مجھے اجازت دیجئے کہ میں اس کی گردؿ 

تو تجھے اس پر قدرت نہ ہوگی افر اگر فہ نہیں ہے تو اس کے قتل اڑادفں۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اگر یہ فہی دجاؽ ہے 

 کرنے میں کوئی بھلائی نہیں ہے سالم نے بیاؿ کیا کہ میں نے ان  عمر کو فرماتے ہوئے سنا اس کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابی ن 

د ے  قبل اس کے کہ فہ آپ کو دیکھے کچھ سنیں کعب اس درخت کے پاس گئے جہاں ان  صیاد تھا آپ یہ خیاؽ کر رہے تھے ان  صیا

  ہوا تھا چادر میں لپٹا ہوا تھا افر اس ے  کچھ آفاز آرہی تھی ان  صیا

 

 
د کی ماں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کو دیکھا اس حاؽ میں کہ فہ ی



 

 

آرہے تھے اس نے ان  صیاد ے  کہا ا  صاػ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو دیکھ لیاحالانکہ آپ درختوں کی آڑ میں ے  ہو کر 

محمد صلی اللہ علیہ فسلم آرہے ہیں ان  صیاد اٹھ بیٹھا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اگر فہ اے  چھوڑ  جو ان  صیاد کا ناؾ تھا یہ
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َ ٌ کے الفاظ کے ساھ  رفایت کیا ہے افر عقیل نے رمرمہ دیتی تو معاملہ کھل جاتا افر شعیب نے اپنی حدیث میں فَرَف
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 افر معمر نے ر

 عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زفں کا بیاؿجنا :   باب

ر قتادہ نے فرمایا کہ دفنوں میں ے  ب  بچہ اسلاؾ لے آئے افر مرجائے تو کیا اس پر نماز پڑھی جائے گی افر کیا بچے پر اسلاؾ ش ک کیا جاسکتا ہے افر ن ب شریح، ابراہیم اف

کمزفری میں اپنی ماں کے ساھ  تھے افر اپنے فالد کے ساھ  اپنی قوؾ کے دین  ایک )ماں باپ میں ے ( مسلماؿ ہو تو لڑکا مسلماؿ کے ساھ  ہوگا افر ان  باسس رضی اللہ عنہ

 پر نہ تھے افر فرمایا کہ اسلاؾ غالب رہتا ہے مغلوب نہیں ہوتا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1271    حس

  :  راوی

ا ٨ََا ح٤ََّ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ اظُ  أتََ َٓ اََ٪ ٣َزقَٔ  ک  ٔ ضُوز یَ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ٩ِ أ٧َصَٕ أَ٪َّ ُل٣ًَُّ ًَ اَبتٕٔ  ٩ِ ث ًَ یسِٕ  اب٩َِ زَ ىیٔ  ٌِ زْ يَ

 ِ٨ٔ ٔ وَصوَُ ً ٔليَ أبَیٔط وَزَ إ ٨َ َٓ س٥ِٔ٠َِ  طُ أ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ رَأسِٔط ٨ِٔسَ  سَ ً ٌَ َ٘ َٓ زظُُ  و ٌُ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اػَل َ٘ َٓ  ٔ سِٔط رَأ ٍِ أبَاَ سَ  وُظُ أكَٔ طُ أبَ َٟ  ٢َ

ظُ  ذَ َ٘ ذٔی أنَِ َّٟ ا ٤ِسُ لِلَّهِ  حَ ِٟ ا  ٢ُ و ُ٘ وَُ يَ ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ س٥َ٠ََِ  أ َٓ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ٔ ا ار َّ٨ اٟ ئ ٩ِ٣ٔ    ب

للہ علیہ فسلم کی دامت کیا کرتا تھا سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ثابت، حضرت انس ے  رفایت ہے کہ ایک یہودی لڑکا نبی صلی ا

فہ اروںر پڑا۔ تو اس کے پاس نبی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیادت کے لیے تشریف لے گئے آپ اس کے رے کے پاس بیٹھے افر فرمایا 

 اللہ علیہ فسلم کا کہاماؿ اسلاؾ لے آ ! اس نے اپنے باپ کی طرػ دیکھا جو اس کے پاس کھڑا تھا اس نے اپنے بیٹے ے  کہا ابوالقاسم صلی

 افر فہ اسلاؾ لے آیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم یہ کہتے ہوئے باہر نکل آئے اللہ کا شکر ہے جس نے اس کو آگ ے  نجات دی



 

 

  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿجنازفں  :   باب

ر قتادہ نے فرمایا کہ دفنوں میں ے  ب  بچہ اسلاؾ لے آئے افر مرجائے تو کیا اس پر نماز پڑھی جائے گی افر کیا بچے پر اسلاؾ ش ک کیا جاسکتا ہے افر ن ب شریح، ابراہیم اف

ری میں اپنی ماں کے ساھ  تھے افر اپنے فالد کے ساھ  اپنی قوؾ کے دین ایک )ماں باپ میں ے ( مسلماؿ ہو تو لڑکا مسلماؿ کے ساھ  ہوگا افر ان  باسس رضی اللہ عنہ کمزف

 پر نہ تھے افر فرمایا کہ اسلاؾ غالب رہتا ہے مغلوب نہیں ہوتا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1272    حس

رضی اللَّه :  راوی ، سٔیا٪، ًبیس اللَّه ، حضرت اب٩ ًباض   ٨ًہ ًلي ب٩ ًبساللَّه 

 ًَ تُ اب٩َِ  ٌِ ٔ ٤ یٔسَ سَ ز یَ ئ  بَ اللَّهٔ ب٩ُِ أ ٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِتُ حَسَّ ُٛ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ

اٟ يي ٩ِ٣ٔ  مُ أ٪ وَأ سَ ِٟ ٔ و ِٟ ا ٧َاَ ٩ِ٣ٔ  ینَ أ ٔٔ ٌَ ِـ تَ ٤ُشِ ِٟ ا يي ٩ِ٣ٔ  ٧َاَ وَأمُ ائٔ أ شَ ِّ٨ 

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عبیداللہ ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کو کہتے ہوئے سنا کہ میں افر یرےی 

 ماں کمزفرں میں ے  تھیں میں بچوں میں ے  افر یرےی ماں عورتوں میں ے  کمزفر تھیں۔

 ن  باسس رضی اللہ عنہلی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عبید اللہ ، حضرت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

افر قتادہ نے فرمایا کہ دفنوں میں ے  ب  بچہ اسلاؾ لے آئے افر مرجائے تو کیا اس پر نماز پڑھی جائے گی افر کیا بچے پر اسلاؾ ش ک کیا جاسکتا ہے افر ن ب شریح، ابراہیم 

فالد کے ساھ  اپنی قوؾ کے دین  ایک )ماں باپ میں ے ( مسلماؿ ہو تو لڑکا مسلماؿ کے ساھ  ہوگا افر ان  باسس رضی اللہ عنہ کمزفری میں اپنی ماں کے ساھ  تھے افر اپنے

 پر نہ تھے افر فرمایا کہ اسلاؾ غالب رہتا ہے مغلوب نہیں ہوتا ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1273    حس

ب :  راوی ، طٌیب، اب٩ طہا اٟیما٪  ابو

 ٔ ًّي وَإِٔ٪ کاََ٪ ٟ وَف ٕ ٣ُتَ وُز وِٟ ک١ُِّ ٣َ يَ  ل ًَ َّي  ابٕ يُؼَل ضَ اب٩ُِ طٔ ا٢َ  َٗ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ًَ حَسَّ َّطُ وُٟسَٔ  ٧َ ةٕ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ أ یَّ ةٔ َِ يَ ٓطَِْٔ ل

اسِ  ا  ٔ إذَٔ سِٔل٦ًَ لِْ ٔ ا یَرِ يَ ُ ل ًَ طُ  تَِ أ٣ُ  کا٧َ ةّ وَإِٔ٪  ػَّ وُظُ خَا ل٦ًََ أوَِ أبَ لِْسِٔ ا ظُ  ا عئ أبَوََ یسََّ  ٔ ل٦ًَ لِْسِٔ َّي ا ٔ وَلَِ يُؼَل ط ٠َیِ ًَ ييَ  ا ػُل رخّٔ ا ض١ََّ ػَ تَ

 ُ إٔ٪َّ أبَاَ ص َٓ مْ  ِ٘ سٔ َّطُ  ض١ٔ  ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ أ٧َ ليَ ٩ِ٣َ لَِ يَشِتَ ٥َ ٣َا ًَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ثُ  یحَُسِّ اََ٪  ک ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  یزَِةَ رَ زَ

٤َا ت٨ُِ  َٛ  ٔ ٧طٔ ا شَ ٤َُحِّ ی ٔ أوَِ  ا٧طٔ َ صَِّّ ی٨َُ ٔ أوَِ  ٧طٔ ِّزَا ضَُو اظُ ی أبَوََ َٓ  ٔ ة طَِْ ٔٔ ِٟ ا ليَ  ًَ سُ  َٟ وُ ٕ إلَِّٔ ی وِٟوُز ٤َةّ ٩ِ٣ٔ ٣َ ضَیٔ ٤َةُ ب ضیٔ بَ ِٟ ا خُ  وَ٪ تَ ئَ ص١َِ تحُٔش  ا ٌَ ج٤َِ

ا ٠َیِضَ ًَ اضَ  ا٨َّٟ طََْ  َٓ ًیٔ  َّٟ ا  ٔ اللَّه ةَ  ٨ِطُ ٓطَِْٔ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی وُ ص و٢ُ أبَ ُ٘ ئَ ث٥َُّ يَ ا ًَ ا ٩ِ٣ٔ جَسِ ضَ  الِْیةََ  ٓیٔ

کا ہی ہو۔ اس لئے کہ بچہ  ابوالیماؿ، شعیب، ان  شہاب کہتے ہیں کہ ہر ففات پانے فالے بچے پر نماز پڑھی جائے گی اگرچہ فہ زانیہ

فطرت اسلاؾ پر ہی پیدا ہوتا ہے۔ اس کے فالدین یا صرػ اس کا باپ مسلماؿ ہونے کا دعوی کر  افر اگر اس کی ماں اسلاؾ پر نہ 

 ہوگیا۔ ہو تو فہ چلا کر رفئے تو اس پر نماز پڑھی جائے گی افر جو چلا کر نہ رفئے تو اس پر نماز نہ پڑھی جائے گی اس لئے کہ فہ ساقط

حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ بیاؿ کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ہر بچہ اسلامی فطرت پر ہی پیدا ہوتا ہے پھر اس کے 

ا فالدین اے  یہودی، نصرانی، یا مجوسی بنا لیتے ہیں جس طرح جانور صحیح سالم عضو فالا بچہ جنتا ہے، کیا تم اس میں ے  کوئی عضو کٹا ہو

 دیکھتے ہو؟ پھر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ یہ آیت آخر تک تلافت کرتے اللہ تعالی کی فطرت فہ ہے جس پر لوگوں کو پیدا کیا۔

 ابوالیماؿ، شعیب، ان  شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿجنازفں کا بیا :   باب

ر قتادہ نے فرمایا کہ دفنوں میں ے  ب  بچہ اسلاؾ لے آئے افر مرجائے تو کیا اس پر نماز پڑھی جائے گی افر کیا بچے پر اسلاؾ ش ک کیا جاسکتا ہے افر ن ب شریح، ابراہیم اف

 اپنی ماں کے ساھ  تھے افر اپنے فالد کے ساھ  اپنی قوؾ کے دین ایک )ماں باپ میں ے ( مسلماؿ ہو تو لڑکا مسلماؿ کے ساھ  ہوگا افر ان  باسس رضی اللہ عنہ کمزفری میں

 پر نہ تھے افر فرمایا کہ اسلاؾ غالب رہتا ہے مغلوب نہیں ہوتا ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1274    حس

اٟزح٩٤ حضرت ابوہزیز :  راوی ہ ب٩ ًبس ہزی، ابوس٤٠ ص، ز ، یو٧ ، ًبساللَّه   ہ رضی اللَّه ٨ًہًبسا٪

بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  س٤َ٠ََ وُ  نئ أبَ برََ یِّٔ أخَِ ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ اَ  بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَاَ ص زَّحِ اٟ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا ٧طٔٔ َٗ شَا ٤َُحِّ ٔ أوَِ ی طٔ ا٧ َ ٨َُصَِّّ ٔ وَی طٔ ٧ زَا وِّ ظُ یضَُ ا وََ أبَ َٓ  ٔ ة طَِْ ٔٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ سُ  َٟ وُ ی ٕ إلَِّٔ  ز و ا ٩ِ٣ٔ ٣َوُِٟ ٥َ ٣َ

ا ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ وُ ص ٢ُ أبَ و ُ٘ ائَ ث٥َُّ يَ ًَ ضَا ٩ِ٣ٔ جَسِ وَ٪ ٓیٔ ائَ ص١َِ تحُٔش  ٌَ ٤ِ ةّ جَ ضَی٤َٔ ٤َةُ ب ضیٔ بَ ِٟ ا خُ  ٨ُِتَ ا ت ٤َ طُ َٛ ٨ِ ًَ  ُ طََْ  للَّه َٓ ًیٔ  َّٟ ا ةَ اللَّهٔ  ٓطَِْٔ

 ٥ُ یِّ َ٘ ِٟ ا ی٩ُ  اٟسِّ ذَٟکَٔ   ٔ اللَّه  ٔٙ ی١َ ٟد٠َِٔ بِسٔ ضَا لَِ تَ ٠َیِ ًَ اضَ  َّ٨  اٟ

عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

نے فرمایا کہ ہر بچہ فطرت پر پیدا ہوتا ہے پھر اس کے ماں باپ اس کو یہودی بنا لیتے ہیں جس طرح جانور رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

بچے دیتا ہے کیا تم دیکھتے ہو کوئی عضو اس کا کٹا ہوا؟ پھر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ اس آیت کی تلافت کرتے اللہ کی فطرت فہ ہے جس پر 

  میں بدیلی  نہیں ہے یہ ہی سیدھا دین ہے۔اس نے لوگوں کو پیدا کیا اللہ کے دین

 عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  مشرک موت کے رآیب لا الہ الا اللہ کہے ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ب  مشرک موت کے رآیب لا الہ الا اللہ کہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1275    حس

٣شیب :  راوی ح، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩  ، ػاٟ ابزاہی٥ ، يٌ٘وب ب٩   اسحاٚ

 َٗ زَِاصی٥َٔ  وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٧اَ يَ برََ ُٚ أخَِ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث بٔ حَسَّ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ نئ سَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟحٕٔ  ػَ  ٩ِ ًَ ثىَیٔ أبَئ  ا٢َ حَسَّ



 

 

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ طَُ  ائ ُ جَ اة َٓ وَ ِٟ ا اَٟبٕٔ  تِ أبَاَ ك ضَرَ ا حَ َّ٤ َٟ َّطُ  ٧َ ظُ أ برََ َّطُ أخَِ ٔ أ٧َ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ َ ٨ِٔسَظُ أ وَجَسَ ً َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ض١ِٔ ب٩َِ ط اَ جَ ب

 ٔ بَ لْٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  سُو٢ُ  ا٢َ رَ َٗ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا ةَ ب٩ِٔ  ٔ ب٩َِ أبَئ أ٣َُیَّ اللَّه بِسَ  ًَ ٕ وَ ا٦ ٤َٔةّ صظَٔ ک٠َ  ُ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ١ِ لَِ إ ُٗ  ِّ٥ ًَ اَ  اَٟبٕٔ ی ي ك

ضِ  وُ جَ ٢َ أبَ ا َ٘ َٓ اللَّهٔ  ٨ِٔسَ  ا ً کَ بضَٔ َٟ ضَسُ  طَِ ز٢َِ أ یَ  ٥ِ٠َ َٓ بٔٔ  ٠ لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ةٔ  َّ٩ِ ٠٣ٔ ًَ بُ  َُ زِ بٕٔ أتََ اَٟ اَ ك اَ أبَ ةَ ی ئ أ٣َُیَّ بَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ أ ًَ ١ٕ وَ

وُ  ٢َ أبَ ا َٗ َّی  ً ةٔ حَ َٟ ا َ٘ ٤َ ِٟ ا کَ  أ٪ بت٠ِٔٔ زَ و ٌُ ٔ وَيَ ط ٠َیِ ًَ ا  ؿُٔضَ ز ٌِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو آخَْٔ رَ بٕٔ  اَٟ يَ ك ل ًَ وَُ  ٤َض٥ُِ ص ک٠ََّ ا  ٣َ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ اللَّهُ  طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٢َ لَِ إ و ُ٘ بَيَ أَِ٪ يَ ٠بٔٔ وَأ لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ةٔ  ٧ُطَِ ٠٣َّٔ ٥ِ أ َٟ ا  کَ ٣َ َٟ  َّ٪ فََٔ ِِ تَ سَِ لَْ اللَّهٔ  ا وَ ٥َ أ٣ََ س٠ََّ

طٔ  يَ ٓیٔ ال ٌَ تَ  ُ اللَّه ز٢ََِ  أ٧َ َٓ کَ  ٨ِ یةََ ًَ الِْ ئیِّ  َّ٨ اََ٪ ٠ٟٔ ک ا  ٣َ 

اسحاؼ، یعقوب ن  ابراہیم، صالح، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں ب  ابوطالب کی ففات کا فقت 

دیکھا رآیب آیا تو اؿ کے پاس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے اؿ کے پاس ابوجہل ن  ہشاؾ، عبداللہ ن  امیہ ن  مغیرہ کو 

ُ( کہہ دیجئے میں اللہ کے نزدیک اس کلمہ کی
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
 رسوؽ اللہ نے ابوطالب کو خطاب کر کے کہا ا  یرے  چچا جاؿ آپ ) ل

شہادت دفں گا۔ ابوجہل افر عبداللہ ن  امیہ نے کہا ا  ابوطالب کیا تم عبدالمطلب کے دین ے  پھر جافگے؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 ابوطالب کے سامنے اس کلمہ کو ش ک کرتے رہے افر یہ دفنوں فہی بات پھر کہتے۔ یہاں تک کہ ابوطالب نے اپنی آخری علیہ فسلم

ُ( نے ک ے  انکار کردیا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
 علیہ فسلم نے گفتگو میں جو کہا فہ یہ کہ میں عبدالمطلب کے دین پر ہوں افر ) ل

( فرمایا بخد
ِ
ّ
ئ 
ِ
ی 
َ
ّ

 

ِلی ل

 ؿَ 
َ
  ک
َ
ا میں تمہار  لیے دعا مغفرت کرتا رہوں گا ب  تک کہ میں اس ے  رفکا نہ جافں تو اللہ تعالی نے یہ آیت )م

 آخر تک نازؽ فرمایی۔

 اسحاؼ، یعقوب ن  ابراہیم، صالح، ان  شہاب، سعید ن  مسیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبر پر شاخ لگانے کا بیاؿ ۔ بریدہ اسلمی نے فصیت کی کہ اؿ کی قبر پر دف شاخیں گاڑ د

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

قبر پر ہ کھ دیکھا تو کہا کہ ا  لڑکے اس کو الگ  قبر پر شاخ لگانے کا بیاؿ ۔ بریدہ اسلمی نے فصیت کی کہ اؿ کی قبر پر دف شاخیں گاڑ دی جائیں افر ان  عمرنے عبدالرحمن کی

عہد میں افر ہم میں زیادہ کردیا جائے اس لئے کہ اس کا عمل سایہ کر  گا افر خارجہ ن  زید نے کہا میں نے آپ کو اس حاؽ میں دیکھا کہ جواؿ تھا ۔ حضرت عثماؿ کے 



 

 

قبر کو چھلانگ لگائے یہاں تک کہ اس ے  آگے بڑھ جائے ۔عثماؿ ن  حکیم نے کہا کہ خارجہ ن  زید نے یرےا اتھ  چھلانگیں لگانے فالا فہ سمجھا جاتا تھا جو عثماؿ ن  ظعونؿ کی 

ں پر   افر نافع نے کہا ان  عمر قبرفپکڑا افر مجھے قبر پر بیٹھایا افر مجھ ے  اپنے چچا زید ن  ثابت کے فاسطے ے  بیاؿ کیا انہوں نے اس کو اس لئے مکرفہ سمجھا جو حدث کر

 شریف کی حدیث میں قبر کے افپر یٹھنے  بیٹھتے تھے ۔ بظاہر حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ قبر کے ساھ  ٹیک لگا کر بیٹھتے ہوں گے کیوں کہ قبر کے افپر ھنا۔یخ پسندیدہ نہیں مسلم

 (کی ممانعت بھی آئی ہے دیکھیں مشکوۃ عربی ص ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1276    حس

ع، ٣حاہس، كاوض، اب٩ ًباض :  راوی ہ، ا٤ً  یحٌی، ابو٣ٌاوی

 ُ اللَّه ضیَٔ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ یٔةََ  او ٌَ ٨ََا أبَوُ ٣ُ ث یَحٌِیَ حَسَّ ٨ََا  ث َّي حَسَّ ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  

ٔ وَس٠ََّ  ط ٠َیِ ًَ ٤َُ اللَّهُ  ا أحََسُص ٕ أ٣ََّ یٔر ب َٛ أَ٪ فئ  ب ذَّ ٌَ أَ٪ و٣ََا يُ ب ذَّ ٌَ یُ َٟ َّض٤َُا  ا٢َ إ٧ٔ َ٘ َٓ أَ٪  ب ذَّ ٌَ ی٩ِٔ يُ برَِ َ٘ ٔ َّطُ ٣َزَّ ب ٧َ ُ ٩ِ٣ٔ ٥َ أ ر
ٔ

َ تَ اََ٪ لَِ يَشِ ک َٓ ا 

ضَ  َّ٘ ظَ َٓ ةّ  بَِ رَك یٔسَةّ  ٤َةٔ ث٥َُّ أخََذَ جَز ٤یٔ ا٨َّٟٔ شٔی ب ٤َِ اََ٪ ی ک َٓ الِْخَُْ  ا  ٢ٔ وَأ٣ََّ بَوِ ِٟ یاَ ا وُا  اٟ َ٘ َٓ احسَٔةّ  ٕ وَ برِ َٗ ک١ُِّ  زَ فئ  ینِٔ ث٥َُّ غََُ َٔ ٨ٔؼِٔ ا ب

بَشَا یيَِ  ٥ِ َٟ ا  ا ٣َ ض٤َُ ٨ِ ًَ  َٕ َّٔ یدَُ طُ أَِ٪  َّ٠ ٌَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  تَ صذََ ٌِ ٨َ اللَّهٔ ٥َٟٔ ػَ  ٢َ سُو  رَ

آپ دف قبرفں کے پاس ے  گسر   یحیی، ابومعافیہ، اعمش، مجاہد، طاؤس ، ان  باسس نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ

اؿ دفنوں پر عذاب ہو رات تھا آپ نے فرمایا اؿ دفنوں پر عذاب ہورات ہے افر کسی بڑیامر میں اؿ پر عذاب نہیں ہو رات ایک تو پیشاب 

ایک ٹکڑا گاڑ دیا لوگوں ے  نہیں بچتا تھا افر دفرےا چغلی کھاتا پھرتا تھا پھر ایک تر شاخ لی افر اس کے دف ٹکڑ  کیے پھر ہر قبر پر ایک 

نے کہا یا رسوؽ اللہ آپ نے یہ کس مصلحت کی بناء پر کیا آپ نے فرمایا شاید اؿ کے عذاب میں تخفیف ہوجا  ب  تک یہ خشک نہ 

 ہوں۔

 یحیی، ابومعافیہ، اعمش، مجاہد، طافس، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبر کے پاس محدث کا نصیحت کرنا افر ساتھیوں کا اس کے چارفں طرػ ھنا۔یخ۔جونجوؿ من اؽ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ت کے معنی ہیں قبر کے پاس محدث کا نصیحت کرنا افر ساتھیوں کا اس کے چارفں طرػ ھنا۔یخ۔جونجوؿ من الاجداث کے معنی ہیں فہ اپنی قبرفں ے  نکلیں 

 

 
گے ۔ ب



 

 

 ت حوضی کے معنی ہیں میں نے اس کے نچلے حصہ کو افپر کیا افر ا  قاض تیز دفڑنا افر اعمش نے الی نصب پڑھا ہے

 

 
ے  ابھاری جائیں گی افر ب

 

ی
 
 ح
 ہ
ت

یعنی کسی بلند چیز کی طرػ 

ووؿ کے معنی نکلیں گے ۔
شل

 

ت ی

 میں سبقت کریں گے نصب فاحد ہے افر نصب مصدر ہے افر 

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      1277    حس

ہ :  راوی ، حضرت ًلي رضی اللَّه ٨ً ٟزح٩٤ ، سٌس ب٩ ًبیسہ، ابوًبسا ٨٣ؼور  ًث٤ا٪، جزیز، 

 َ٤ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٩ِ أبَئ  ًَ سٔ ب٩ِٔ ًبُیَِسَةَ  ٌِ ٩ِ سَ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ىَیٔ جَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث ا حَسَّ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ئٕٓ  ل ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ

طُ وَ  َٟ وِ اَ حَ ٧ سِ ٌَ َٗ سَ وَ ٌَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ اَ  ٧ ا أتََ َٓ سٔ  َٗ زِ َِ ِٟ ا  ٍٔ ٘یٔ ئ بَ ٕ ف ٨َازَة ئ جَ ٨ِٜتُُ ف یَ  ١َ ٌَ حَ َٓ صَ  َّٜ ٨َ َٓ ةْ  صَََّ طُ ٣ٔدِ ٌَ ٣َ

ا٢َ ٣َا ٣ٔ  َٗ ٔ ث٥َُّ  تطٔ صَََّ ٤ٔدِٔ ٘یَّٔ ب طَ تبَٔ  ُٛ سِ  َٗ رٔ وَإلَِّٔ  ا َّ٨ اٟ ةٔ وَ َّ٨ حَ ِٟ ا ضَُا ٩ِ٣ٔ  ا٧َ تبَٔ ٣َک ُٛ سَةٕ إلَِّٔ  و ُٔ صٕ ٨ِ٣َ ِٔ نَ ا ٩ِ٣ٔ  ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ أحََسٕ ٣َ ةّ أوَِ ٨ِ

ا ٣ٔ  َّ٨ کاََ٪ ٣ٔ  ٩ِ٤َ َٓ  ١َ٤َ ٌَ ِٟ ا  َُ ٧سََ ا وَ ٨َٔ اب يَ ٛتَٔ ل ًَ ک١ُٔ  تََّ لًَ ٧ َٓ َ اللَّهٔ أ  ٢َ و رَسُ یاَ  رَج١ُْ   ٢َ ا َ٘ َٓ یسَةّ  ٌٔ يَ سَ ٔل ُ إ یر شَیَؼٔ َٓ  ٔ زَة ا ٌَ اٟشَّ ٩ِ أص١َِٔ 

 َٗ  ٔ اوَة َ٘ اٟظَّ ١ٔ٤َ أص١َِٔ  ًَ ٔليَ  ُ إ یر شَیَؼٔ َٓ  ٔ اوَة َ٘ اٟظَّ ا ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  اََ٪ ٨٣َّٔ ک ا ٩ِ٣َ  ٔ وَأ٣ََّ زَة ا ٌَ اٟشَّ ١ٔ٤َ أص١َِٔ  ازَةٔ ًَ ٌَ اٟشَّ ا أص١َُِ  ا٢َ أ٣ََّ

اٟظَّ  ا أص١َُِ  ٔ وَأ٣ََّ زَة ا ٌَ اٟشَّ  ١ٔ٤َ ٌَ ٔ وَ٪ ٟ ُ سَّْ يیَُ الِْیةََ َٓ قَي  اتَّ لَی وَ ًِ َ ا ٩ِ٣َ أ أ٣ََّ َٓ  َ أ قََْ ٔ ث٥َُّ  اوَة َ٘ اٟظَّ  ١ٔ٤َ ٌَ ٔ وَ٪ ٟ ُ يیَُسَّْ َٓ  ٔ اوَة َ٘ 

عثماؿ، جریر، منصور، سعد ن  عبیدہ، ابوعبدالرحمن، حضرت لی  رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ہم بقیع غرقد 

صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے افر بیٹھ گئے تو ہم بھی آپ کے اردگرد بیٹھ گئے افر  میں ایک جنازہ میں شریک تھے ہمار  پاس نبی

آپ کے پاس ایک چھڑی تھی۔ آپ اے  زمین پر مارنے لگے افر فرمانے لگے تم میں ے  ہر جاندار کے لئے اس کی جگہ جنت یا جہنم 

کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیا ہم اپنے لکھنے پر بھرفسہ نہ لکھ دی ہے افر نیک بخت افر بد بخت ہونا لکھ دیا ہے تو ایک شخص نے 

کریں؟ افر عمل چھوڑ دیں ہم میں ے  جو شخص اہل سعادت میں ے  ہوگا فہ اہل سعادت کے کاؾ کر  گا افر جو شخص بدبخت ہوگا فہ 

ساؿ کیے جائیں گے افر بدبخت لوگ بدبختی بدبختوں کی طرز پر جائے گا، آپ نے فرمایا کہ نیک لوگ نیک بختی کے عمل کے لئے آ
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 کے عمل کے لئے آساؿ کیے جائیں گے پھر آپ نے آیت )ف

 عثماؿ، جریر، منصور، سعد ن  عبیدہ، ابوعبدالرحمن، حضرت لی  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...خود کشی کرنے فالے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 خود کشی کرنے فالے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1278    حس

ہ، ثابت ب٩ ؿحاَ، :  راوی ، خاٟس، ابوٗلًب یٍ ً ز، یذیسب٩ ز  ٣شس

رَضیَٔ حَسَّ   َٔ ا حَّ ّـَ اٟ اَبتٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ث ًَ لًَٔبةََ  بَئ ٗ ٩ِ أ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ َّي  ث ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه

 ٌَ تَ ا ٣ُ اَذبّٔ ٔ ک ل٦ًَ لِْسِٔ ٔ ا یرِ َُ ةٕ  َّ٠ٔ٤ٔ َٕ ب ٢َ ٩ِ٣َ ح٠ََ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ئ اللَّهُ  ٔ ف طٔ بَ ب ٕ ًذُِّ یسَة طُ بحَٔسٔ شَ ِٔ نَ ت١ََ  َٗ ٢َ و٩ِ٣ََ  ا َٗ ا  ٤َ َٛ وَ  ضُ َٓ ا  سّ ِّ٤

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٨ََا ج٨ُِسَبْ  ث حَش٩َٔ حَسَّ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٕ ُ ب٩ُِ حَاز٦ٔ ز زیٔ ٨ََا جَ ث ٢ٕ حَسَّ ضَا ٨ِ ادُ ب٩ُِ ٣ٔ ا٢َ حَحَّ َٗ ٥َ وَ َّ٨ ضَ ٔ جَ اَر ٤َا ٧ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ا  ئ صذََ طُ ف ٨ِ ًَ  

٨َا و٣ََ  ِٔ نَشٔي نَ ت١ََ  َ٘ َٓ حْ  زَا زَٔج١ُٕ جٔ ا٢َ کاََ٪ ب َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ ٨ِسَبْ  َٜذِٔبَ جُ ُٖ أَِ٪ ی ٧دََا اللَّهُ ا   ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  شَ

ةَ  ح٨ََّ ِٟ ا  ٔ ٠َیِط ًَ تُ  ٣ِ ٔ حََِّ شٔط ِٔ ٨َٔ بِسٔی ب ًَ ئ  ن رَ  بسََ

 صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں۔ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے مسدد، یسیدن  زریع، خالد، ابوقلابہ، ثابت ن  ضحاک، نبی

فرمایا کہ جس نے اسلاؾ کے علافہ کسی افر ملت کی سم  جھوٹ افر جاؿ بوجھ کر کھائی، تو فہ ایسا ہے یسا  اس نے کہا۔ افر جس نے اپنی 

ئے گا، حجاج ن  منہاؽ نے بواسطہ جریر ن  حازؾ، ن ب، جاؿ کو کسی لوہے ے  قتل کیا تو جہنم کی آگ میں اسی لوہے ے  عذاب کیا جا

جندب رضی اللہ عنہ ے  اس مسجد میں بیاؿ کیا کہ نہ تو ہم بھولے افر نہ ہمیں خوػ ہے کہ جندب رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

لی نے فرمایا کہ یرے  بند  نے اپنی ے  جھوٹ رفایت کریں گے ایک شخص جو زخمی تھا اس نے اپنی جاؿ کو قتل کر ڈالا، تو اللہ تعا

 جاؿ خود ہی دیدی اس لئے میں نے جنت کو اس پر حراؾ کردیا۔

 مسدد، یذیدن  زریع، خالد، ابوقلابہ، ثابت ن  ضحاک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ؿجنازفں کا بیا :   باب

 خود کشی کرنے فالے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1279    حس

ہ :  راوی ز، اعرد، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً یب، ابوز٧ا  ابو اٟیما٪، طٌ

 ٩ِ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز ا أبَوُ  ث٨ََ بْ حَسَّ یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص أبَ

 ٔ ار َّ٨ اٟ ضَُا فئ  ٨ ٌُ یلَِ ضَُا  ٨ ٌُ لِ یَ ی  ذٔ َّٟ ا رٔ وَ ا ا٨َّٟ ئ  ضَا ف ُ٘ ُ ٨ طُ یدَِ شَ ِٔ نَ  ُٙ ُ ٨ یدَِ ذٔی  َّٟ ا  ٥َ س٠ََّ  وَ

یت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جو اپنے آپ کو ابو الیماؿ، شعیب، ابوزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفا

 نیزہ گلا گھونٹ کر مارتا ہے فہ جہنم میں اپنے آپ کو گلا گھونٹ کر مارتا رہے گا افر جو شخص نیزہ چبھو کر مارتا ہے فہ جہنم میں اپنے آپ کو

 مارتا رہے گا۔

 یرہ رضی اللہ عنہابو الیماؿ، شعیب، ابوزناد، اعرج، ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منافقین پر نماز پڑھنے، افر مشرکین کے لئے دعا فمغفرت کرنے کی کراہت کا بیاؿ ان  عم

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عا فمغفرت کرنے کی کراہت کا بیاؿ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کو رفایت کیا ہے ۔منافقین پر نماز پڑھنے، افر مشرکین کے لئے د

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1280    حس

رضی اللَّه ٨ًہیحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ ٤ً :  راوی  زب٩ خلاب، 

بِسٔ اللَّهٔ ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث زَ ب٩ِٔ حَسَّ ٤َ ًُ ٩ِ ًَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  



 

 

بِ  ًَ اتَ  ا ٣َ َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ َّطُ  ض٥ُِ أ٧َ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ابٔ رَ لَّ دَ ِٟ ييَ  سُ ا ٥َ ٟیُٔؼَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ طُ رَ َٟ ئَ  ٢َ زعُ س٠َوُ اب٩ُِ  يَٕٓ  بُ اللَّهٔ ب٩ُِ أ

تَُ  ٔ أ اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ تُ إ ٥َ وَثبَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٦َ  َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ  ٔ ط ٠َیِ اب٩ِٔ ًَ ليَ  ًَ يي  ذَا ؼَل َٛ و٦ََِ  ٢َ ی ا َٗ سِ  َٗ بُيَٕٓ وَ أ

 ِ ا٢َ أخَِّْ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٥َ بََشَّ ت َٓ طُ  َٟ وِ َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ زُ  سِّ ًَ ُ ا أ ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ ا  ذَ َٛ ٢َ وَ ا َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ثرَتُِ  ِٛ َ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ  ُ ٤َز اَ ًُ ِّی ی ى ًَ  

 ٥ُ٠َ ًِ َ وِ أ َٟ َرَتُِ  اخِ َٓ ِّرتُِ  ی يي خُ ٔن ُ  إ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  رَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي  ؼَل َٓ ا٢َ  َٗ ضَا  ٠َیِ ًَ زِٔتُ  ز َٟ طُ  َٟ فََُ  ِِ ینَ يُ ٌٔ بِ اٟشَّ ليَ  ًَ زِٔتُ  يي إِٔ٪ ز نَ ٠َیِطٔ  أ ًَ

 َ ل ًَ تُؼ١َِّ  ةَْ وَلَِ  ائ زََ أ٪ ٩ِ٣ٔ ب تََ الِْی تِ  َٟ َ زَ ٧ َّی  ً ا حَ یرّ ثُِ إلَِّٔ يَشٔ ٜ٤َِ ٥ِ٠َ ی َٓ  َٖ نِصَََّ ا ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَص٥ُِ وَ طٔ وِٟ َٗ يَ  ٔل ا إ اتَ أبَسَّ ض٥ُِ ٣َ ي أحََسٕ ٨ِ٣ٔ

اللَّهُ و٣َِئذٕٔ وَ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ ليَ  ًَ ئ  زأِتَ سُ ٩ِ٣ٔ جُ ٌِ بِٔتُ بَ ح ٌَ َٓ  ٢َ ا َٗ وَ٪  ُ٘ سٔ ا َٓ ُ٥٠َ ًِ َ طُُ أ وٟ سُ   وَرَ

، ان  باسس رضی اللہ عنہ عمرن  خطاب، رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ

ہیں کہ ب  عبداللہ ن  ابی سلوؽ مرا تو اس کے لئے رسوؽ اللہ کو بلایا گیا تاکہ اس پر نماز پڑھیں ب  رسوؽ اللہ کھڑ  ہوئے تو میں 

نماز پڑھیں گے حالانکہ اس نے فلاں فلاں دؿ اس آپ کی طرػ چل پڑا افر میں نے کہا یا رسوؽ اللہ کیا آپ عبداللہ ان  ابی پر 

 طرح افر فلاں فلاں بات کہی تھی افر میں اس کی باتوں کو شمار کرنے لگا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مسکرائے افر فرمایا کہ مجھ ے 

اختیار کرلیا اگر میں جانتا کہ اگر میں اس کے  پیچھے رہ، ب  میں نے زیادہ سواؽ کیا تو آپ نے فرمایا کہ مجھے اختیار دیا گیا ہے تو میں نے

لئے ستر بار ے  زیادہ دعا مغفرت کرفں تو بخش دیا جائے گا تو میں اس کے لئے یقینا اس ے  زیادہ کرتا۔چنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

  نے اس پر نماز پڑھی۔ پھر فاپس ہوئے افر تھوڑی دیر بھی نہ ٹھہرنے پائے تھے کہ سورۃ براۃ کی
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 کی مجھے اس پر عجب  ہوا افر اللہ افر اس کے رسوؽ زیادہ جاننے فالے ہیں۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، ان  باسس رضی اللہ عنہ عمرن  خطاب، رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت پر لوگوں کی تعریف کرنے کا بیاؿ ۔

 ؿجنازفں کا بیا :   باب



 

 

 میت پر لوگوں کی تعریف کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1281    حس

ٟک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ب، ا٧ص ب٩ ٣ا ہ، ًبساٌٟزیذ ب٩ ػہی  آز٦، طٌب

 ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ بٕ  ضَیِ ٔ ب٩ُِ ػُ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث ازَةٕ حَسَّ ٨َ ا بحَٔ و ز  ٢ُ ٣َ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  کٕٔ  اٟ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ تُ أ ٌِ

وِ  أث٨ََِ َٓ ی  ا بأٔخَُِْ و ز  تِ ث٥َُّ ٣َ بَ ٥َ وَجَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ یرِّا  ضَا خَ ٠َیِ ًَ ا  وِ ٨َِ أثَ ٤َزُ َٓ ا٢َ ًُ َ٘ َٓ تِ  ا٢َ وَجَبَ َ٘ َٓ ا  ضَا شًَّْ ٠َیِ ًَ ا 

َ  ب٩ُِ  ةُ وَصَذَا أ ح٨ََّ ِٟ ا طُ  َٟ بَتِ  وَجَ َٓ ا  یرِّ ٔ خَ ط ٠َیِ ًَ ت٥ُِ  ٨َِيِ ا٢َ صَذَا أثَ َٗ تِ  ا وَجَبَ ٨ِطُ ٣َ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ طُ ا َٟ تِ  وَجَبَ َٓ ا  شًَّْ  ٔ ٠َیِط ًَ ت٥ُِ  ٨َِيِ ث

رَِقٔ  لِْ ئ ا اللَّهٔ ف ئُ  ضَسَا طُ نَْتُمْ  رُ أ ا َّ٨  اٟ

مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں اؿ کو کہتے ہوئے سنا کہ لوگ ایک جناز  کے  آدؾ، شعبہ، عبدالعزیس ن  صہیب، انس ن 

پاس ے  گسر  تو اس کو ذکر خیر کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا فاب  ہوگئی پھر ایک دفرے  جناز  کے پاس ے  

 خطاب نے فرمایا کہ کیا چیز فاب  ہوگئی ؟ آپ صلی اللہ گسر  تو اس کا بر  طور پر ذکر کیا تو آپ نے فرمایا کہ فاب  ہوگئی، عمر ان 

علیہ فسلم نے فرمایا جس شخص کی تم لوگوں نے تعریف کی اس کے لئے جنت فاب  ہوگئی افر جس کو بر  طور پر ذکر کیا اس کے 

 لئے جہنم فاب  ہوگئی تم لوگ زمین پر اللہ کے گواہ ہو۔

  ن  مالک رضی اللہ عنہآدؾ، شعبہ، عبدالعزیذ ن  صہیب، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 میت پر لوگوں کی تعریف کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1282    حس

٣ش٥٠، :  راوی الِسوز ًٔا٪ ب٩  ٟفَات، ًبساللَّه ب٩ بزیسہ، ابو ابي ا  زاوؤز ب٩ 



 

 

یسَِ  زَُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ب بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اتٔ  فََُ ِٟ ا ئ  زُ ب٩ُِ أبَ اوُ زَ ا  ث٨ََ ارُ حَسَّ َّٔ اٟؼَّ اُ٪ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ صوَُ  َّٔ ًَ ا  ٨ََ ث س٣ِٔتُ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ وَز لِْسَِ ئ ا ٩ِ أبَ ًَ ةَ 

ٍَ بضَٔا ٣َزَقْ  َٗ سِ وَ َٗ ی٨َةَ وَ ٤َسٔ ِٟ یرِّاا بٔضَٔا خَ اح ػَ ليَ  ًَ ىِیَٔ  أثُ َٓ ازَةْ  ض٥ِٔٔ ج٨ََ ٤َزَّتِ ب َٓ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ٔليَ ٤ًَُزَ ب٩ِٔ  ح٠ََشِتُ إ َٓ 

ضٔیَ  رَ  ُ ز ٢َ ٤ًَُ ا َ٘ َٓ ا  یرِّ ا خَ بٔضَٔ اح ػَ يَ  ل ًَ ىِیَٔ  أثُ َٓ ی  تِ ث٥َُّ ٣ُزَّ بأٔخَُِْ بَ طُ وَجَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ُ ٤َز ا٢َ ًُ َ٘ اٟثَٔةٔ اللَّهُ َٓ أٟثَّ زَّ ب بَتِ ث٥َُّ ٣ُ طُ وَجَ ٨ِ ًَ  

 ٔ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یاَ أ٣َٔیرَ  بَتِ  ا وَجَ ٠ِتُ و٣ََ ُ٘ َٓ  ٔ ز لِْسَِوَ ا٢َ أبَوُ ا َ٘ َٓ بَتِ  ا٢َ وَجَ َ٘ َٓ ا  شًَّْ ا  بٔضَٔ اح ليَ ػَ ًَ ىِیَٔ  أثُ ئی  َٓ ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ ٤َا  َٛ تُ  ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ ینَ 

ا ٣ُ  ٤َ یَ  ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٨َِ ػَل ا وَاث ٨َ ٠ِ ُ٘ َٓ ةَْ  لًََث ٢َ وَث ا َٗ ةَْ  لًََث ا وَث ٨َ ٠ِ ُ٘ َٓ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا اللَّهُ  طُ  زَِخ٠ََ ٕ أ ةْ بدَٔیرِ ٌَ رَِبَ طُ أ َٟ ضسَٔ  طَ ا٢َ ش٥ٕٔ٠ِ  َٗ أ٪ 

احسٔٔ  وَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ طُ  ِٟ َ نَشِأ  ٥ِ َٟ أ٪ ث٥َُّ  ٨َِ اث  وَ

کرتے ہیں کہ میں مدینہ آیا افر فاتں ایک اروںری پیدا  عفاؿ ن  مسلم، داؤد ن  ابی الفرات، عبداللہ ن  بریدہ، ابوالاسود ے  رفایت

ہوگئی تھی۔ میں عمرن  خطاب رضی اللہ عنہ کے پاس بیٹھا ہوا تھا اؿ کے پاس ے  ایک جنازہ گسرا۔ تو اس جناز  فالے کی تعریف 

 تعریف کی گئی، عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کی گئی۔ عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ فاب  ہوگئی، پھر ایک افر جنازہ گسرا تو اس کی بھی

نے فرمایا کہ فاب  ہو گئی، پھر ایک تیسراجنازہ گسرا تو اس کی برائی بیاؿ کی گئی تو آپ نے فرمایا کہ فاب  ہوگئی ابوالاسود نے کہا میں 

جس مسلماؿ کے لئے چار مسلماؿ اچھی پوچھا کہ کیا چیز فاب  ہو گئی؟ کہاں کہ میں نے فہی کہا جو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ 

شہادت دیں۔ اللہ اس کو جنت میں داخل کرد  گا ہم نے کہا افر تین تو آپ نے فرمایا تین بھی ہم نے کہا افر دف۔ تو آپ نے فرمایا دف 

 بھی پھر ہم نے ایک کے متعلق نہ پوچھا۔

 الاسودعفاؿ ن  مسلم، دافؤد ن  ابی الفرات، عبداللہ ن  بریدہ، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت کی ختیوںں میں ہوں گے افر فرشتے اپنے اتھ  پھیلائے ہوں گے اؿ ے  کہا جائے عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی

 لی کا قوؽ کہ ہم انہیں دفبارہ عذابگا کہ اپنی جانوں کو نکالو آج تمہیں ذلت کا عذاب دیا جائے گا ۔ ھوؿ ھواؿ کے معنی میں ہے۔ افر ھوؿ رفق کے معنی میں ہے افر اللہ تعا

گے افر جس دؿ قیامت  دیں گے پھر بر  عذاب کی طرػ پھیر دیں گے افر اللہ تعالی کا قوؽ آؽ فرعوؿ پر سخت مار پڑ  گی ۔ صبح ف شاؾ آگ کے سامنے ش ک کئے جائیں



 

 

 قائم ہوگی کہا جائے گا آؽ فرعوؿ کو سخت ترین عذاب میں داخل کردف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1283    حس

ء ب٩ ًازب، :  راوی ، سٌس ب٩ ًبازہ، بزا ہ ب٩ ٣زثس ہ، ٤٘٠ً ، طٌب  حٔؽ ب٩ ٤ًزو

 ِ ئٔ ب ا برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ ًبُیَِسَةَ  ٌِ سَ  ٩ِ ًَ ةَ ب٩ِٔ ٣َزثِسَٕ  ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٤َزَ حَسَّ ؽُ ب٩ُِ ًُ ِٔ ا حَ ٨ََ ث ض٤َُا حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ازبٕٔ رَ ًَ  ٩ٔ

اٟ  ٩ِ طَ ًَ َٟ ٔ ضسَٔ أَِ٪ لَِ إ ئَ ث٥َُّ طَ ُت ٔ أ برِظٔ َٗ ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ فئ  ِٟ ا سَ  ٌٔ ِٗ ُ ا أ ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  اللَّهٔ ٨َّ  ٢ُ سُو رَ ا  سّ َّ٤ ُ وَأَ٪َّ ٣ُحَ اللَّه إلَِّٔ 

ابتٔٔ  اٟثَّ و٢ِٔ  َ٘ ِٟ أ ا ب وُ آ٨٣َ ذٔی٩َ  َّٟ ا تُ اللَّهُ  یثَُبِّ وِٟطُُ  َٗ کَٔ  ذَٟ َٓ 

ن  عمرف، شعبہ، علقمہ ن  مرثد، سعد ن  باسدہ، براء ن  عازب، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں۔ آپ نے فرمایا کہ حفص 
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 ۔ یہی ہے کہ اللہ تعالی کا کہنا ي

 حفص ن  عمرف، شعبہ، علقمہ ن  مرثد، سعد ن  باسدہ، براء ن  عازب، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ئے ہوں گے اؿ ے  کہا جائے عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت کی ختیوںں میں ہوں گے افر فرشتے اپنے اتھ  پھیلا

 میں ہے۔ افر ھوؿ رفق کے معنی میں ہے افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم انہیں دفبارہ عذاب گا کہ اپنی جانوں کو نکالو آج تمہیں ذلت کا عذاب دیا جائے گا ۔ ھوؿ ھواؿ کے معنی

گے افر جس دؿ قیامت  دیں گے پھر بر  عذاب کی طرػ پھیر دیں گے افر اللہ تعالی کا قوؽ آؽ فرعوؿ پر سخت مار پڑ  گی ۔ صبح ف شاؾ آگ کے سامنے ش ک کئے جائیں

 عوؿ کو سخت ترین عذاب میں داخل کردف ۔قائم ہوگی کہا جائے گا آؽ فر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1284    حس

ر، طٌبہ :  راوی ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا



 

 

آ٣َ  ی٩َ  ذٔ َّٟ ا تُ اللَّهُ  یثَُبِّ ازَ  ا وَزَ ضَٔذَ بَةُ ب ٌِ طُ ٨ََا  ث رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ ئ  تِ ف َٟ َ زَ ٧ ا   ٨وُ

وا عذاب قبر کے متعلق ُ
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ُ
 

 نازؽ محمد ن  بشار، غندر، شعبہ نے اس حدیث کو رفایت کیا ہے افر اس زیادتی کیشھ  کہ ي

 ہوئی ہے۔

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ئے ہوں گے اؿ ے  کہا جائے عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت کی ختیوںں میں ہوں گے افر فرشتے اپنے اتھ  پھیلا

لت کا عذاب دیا جائے گا ۔ ھوؿ ھواؿ کے معنی میں ہے۔ افر ھوؿ رفق کے معنی میں ہے افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم انہیں دفبارہ عذاب گا کہ اپنی جانوں کو نکالو آج تمہیں ذ

جس دؿ قیامت گے افر  دیں گے پھر بر  عذاب کی طرػ پھیر دیں گے افر اللہ تعالی کا قوؽ آؽ فرعوؿ پر سخت مار پڑ  گی ۔ صبح ف شاؾ آگ کے سامنے ش ک کئے جائیں

 قائم ہوگی کہا جائے گا آؽ فرعوؿ کو سخت ترین عذاب میں داخل کردف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1285    حس

ہ :  راوی ح، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً اہی٥، ابزاہی٥، ػاٟ  ًلي ب٩ ًبساللَّه ، يٌ٘وب ب٩ ابز

بِسٔ ا ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُحَسَّ زَ رَ ٤َ اب٩َِ ًُ ٍْ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧ ثىَیٔ  حٕٔ حَسَّ اٟ ػَ  ٩ِ ًَ ئ  بَ ىَیٔ أ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث ٤َا للَّهٔ حَسَّ ٨ِضُ ًَ  

ا٢َ وَجَسِت٥ُِ ٣َا َ٘ َٓ بٔ  ٠یٔ َ٘ ِٟ ا ليَ أص١َِٔ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٍَ ٠ََّ اك ا٢َ  َٗ ظُ  برََ اتّا  أخَِ و أ٣َِوَ طُ تَسًُِ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ا  ًّ٘ ٥ُِ حَ  ٜ رَب سَ  ًَ وَ

وَُ٪  یحُئب ٩ِ لَِ  ٜٔ ض٥ُِ وَلَ ٨ِ٣ٔ ٍَ ٤َ سَِ ا أنَْتُمْ بأٔ ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ 

لی  ن  عبداللہ ، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، صالح، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 جھانکا )جہاں بدر کے قتولؽ مشرکین( پڑ  تھے آپ نے فرمایا کیا تم نے ٹھیک ٹھیک اس چیز کو پا لیا جو تمہار  رب اس کنویں میں

نے تم ے  فعدہ کیا تھا؟ آپ ے  کہا گیا کیا آپ صلی اللہ علیہ فسلم مردفں کو پکارتے ہیں ؟ آپ نے فرمایا تم اؿ ے  زیادہ سننے فالے 

 دیتے ہیں۔ نہیں ہو لیکن فہ جواب نہیں



 

 

 لی  ن  عبداللہ ، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، صالح، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت کی ختیوںں میں ہوں گے افر فرشتے اپنے اتھ  پھیلائے ہوں گے اؿ ے  کہا جائے  عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ

عذاب  لی کا قوؽ کہ ہم انہیں دفبارہگا کہ اپنی جانوں کو نکالو آج تمہیں ذلت کا عذاب دیا جائے گا ۔ ھوؿ ھواؿ کے معنی میں ہے۔ افر ھوؿ رفق کے معنی میں ہے افر اللہ تعا

گے افر جس دؿ قیامت  دیں گے پھر بر  عذاب کی طرػ پھیر دیں گے افر اللہ تعالی کا قوؽ آؽ فرعوؿ پر سخت مار پڑ  گی ۔ صبح ف شاؾ آگ کے سامنے ش ک کئے جائیں

 قائم ہوگی کہا جائے گا آؽ فرعوؿ کو سخت ترین عذاب میں داخل کردف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1286    حس

، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، عروہ  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، سٔیا٪، ہظا٦ ب٩ ٤ًزو

ا ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ ٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث احَسَّ ٤ََّ تِ إ٧ٔ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ ا٢َ  للَّهُ  َٗ

ا٢َ  َٗ سِ  َٗ ٌّٙ وَ ض٥ُِ حَ َٟ و٢ُ  ُٗ َ تُ أ ٨ِ ُٛ ا  الَِْ٪ أَ٪َّ ٣َ وَ٪  ٤ُ ٠َ ٌِ یَ َٟ َّض٥ُِ  ٧ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ وِتيَاٟ ٤َ ِٟ ا  ٍُ ٔ تُش٤ِ َّکَ لَِ  ٧ٔ يَ إ ال ٌَ تَ  ُ اللَّه   

فایت کرتے ہیں انہوں نے کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ عبداللہ ن  محمد، یان ؿ، ہشاؾ ن  عمرف، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  ر

 علیہ فسلم نے فرمایا فہ اب جاؿ لیں گے کہ جو میں کہتا تھا فہ حق ہے افر اللہ تعالی فرماتے ہیں تم مردفں کو نہیں سنا سکتے

 عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، ہشاؾ ن  عمرف، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ئے ہوں گے اؿ ے  کہا جائے عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت کی ختیوںں میں ہوں گے افر فرشتے اپنے اتھ  پھیلا

ؽ کہ ہم انہیں دفبارہ عذاب  جانوں کو نکالو آج تمہیں ذلت کا عذاب دیا جائے گا ۔ ھوؿ ھواؿ کے معنی میں ہے۔ افر ھوؿ رفق کے معنی میں ہے افر اللہ تعالی کا قوگا کہ اپنی

سامنے ش ک کئے جائیں گے افر جس دؿ قیامت  دیں گے پھر بر  عذاب کی طرػ پھیر دیں گے افر اللہ تعالی کا قوؽ آؽ فرعوؿ پر سخت مار پڑ  گی ۔ صبح ف شاؾ آگ کے



 

 

 قائم ہوگی کہا جائے گا آؽ فرعوؿ کو سخت ترین عذاب میں داخل کردف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1287    حس

اور ٣سْوٚ، حضرت ًائظہ رضی ا :  راوی اٟس سے وہ ٣سْوٚ سے  ہ، اطٌث، اپ٨ے و  للَّه ٨ًہاًبسا٪، ابوًبسا٪، طٌب

ضیَٔ ا رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ثَ  ٌَ طَِ الِْ تُ  ٌِ ٔ ٤ بَةَ سَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ئ  برََنئ أبَ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ٨ََا  ث یَّٔةّ حَسَّ ز یضَُو ٨ِضَا أَ٪َّ  ًَ للَّهُ 

 ًَ َٔ اللَّهُ ٩ِ٣ٔ  ذَ ا ًَ َ ضَا أ َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابَ  ذَ ًَ تِ  کََْ ذَ َٓ ٠َیِضَا  ًَ ٠َیِطٔ زَخ٠ََتِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ائظَٔةُ رَ ًَ تِ  َٟ َ شَأ َٓ  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ

سُ  تُِ رَ یَ رَأ ٤َا  َٓ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابُ  ذَ ًَ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َ٘ َٓ  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و

سُ  ٌِ ٔ  بَ برِ َ٘ ِٟ ا ابُ  ذَ ًَ ٨ُِسَرْ  ازَ ُ ٔ زَ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ ذَ ٩ِ٣ٔ  وَّ ٌَ ػَلًَةّ إلَِّٔ تَ َّي   ػَل

عبداؿ، ابوعبداؿ، شعبہ، اشعث، اپنے فالد ے  فہ مسرفؼ ے  افر مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں 

 کا تذکرہ کیا افر اؿ ے  کہا کہ اللہ تمہیں عذاب قبر ے  انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک یہودی عورت یرے  پاس آئی افر عذاب قبر

بچائے۔ تو حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  قبر کے عذاب کے متعلق پوچھا، آپ نے فرمایا اتں قبر 

 اللہ علیہ فسلم کو کوئی نماز نہیں پڑھتے میں عذاب ہوتا ہے۔ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے کہا کہ اس کے بعد ہم نے رسوؽ اللہ صلی

 دیکھا مگر یہ کہ اس میں عذاب قبر ے  پناہ مانگتے تھے۔ غندر نے عذاب قبر کی زیادتی کے الفاظ بیاؿ کئے۔

 عبداؿ، ابوعبداؿ، شعبہ، اشعث، اپنے فالد ے  فہ مسرفؼ ے  افر مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ئے ہوں گے اؿ ے  کہا جائے عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت کی ختیوںں میں ہوں گے افر فرشتے اپنے اتھ  پھیلا

ہم انہیں دفبارہ عذاب  نوں کو نکالو آج تمہیں ذلت کا عذاب دیا جائے گا ۔ ھوؿ ھواؿ کے معنی میں ہے۔ افر ھوؿ رفق کے معنی میں ہے افر اللہ تعالی کا قوؽ کہگا کہ اپنی جا

 ش ک کئے جائیں گے افر جس دؿ قیامت دیں گے پھر بر  عذاب کی طرػ پھیر دیں گے افر اللہ تعالی کا قوؽ آؽ فرعوؿ پر سخت مار پڑ  گی ۔ صبح ف شاؾ آگ کے سامنے

 قائم ہوگی کہا جائے گا آؽ فرعوؿ کو سخت ترین عذاب میں داخل کردف ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1288    حس

ر، اس٤اء ب٨ت ابي بکَ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، یو٧ص، اب٩ طہاب، عروہ ب٩ زبی ہب  ایحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ و

 ُ وَة نئ عُرِ برََ ابٕ أخَِ ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ ئ  برَنَ ا٢َ أخَِ َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ا  ٨ََ ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث ائَ  حَسَّ ٤َ ٍَ أسَِ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ٔ أ یَرِ ز ب اٟ ب٩ُِ 

اللَّهُ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ا٦َ  َٗ  ٢ُ و ُ٘ ا تَ ٤َ ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ  ٕ کََِ ئ ب تَ أبَ ٨ِٔ ضَا ب نُ ٓیٔ
ٔ

َ تَ ِٔ ًیٔ يَ َّٟ ا  ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ةَ  ٨َِ کََْ ٓتٔ ذَ َٓ ا  بّ لٔي ٥َ خَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  

ةّ  ؿَحَّ وَ٪  ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا خَّ  ذَٟکَٔ ؿَ کََْ  ذَ ا  َّ٤٠َ َٓ زئُِ  ٤َ ِٟ  ا

کہتی تھیں یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں فہ 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم خطبہ دینے کے لئے کھڑ  ہوئے تو عذاب قبر کا ذکر کیا جس میں آدمی کو مرنے کے بعد مبتلا کیا جاتا 

 ہے۔ تو ب  آپ نے اس کا ذکر کیا تو مسلماؿ چیخنے لگے۔

 بی بکر رضی اللہ عنہایحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، اسماء بنت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

ئے ہوں گے اؿ ے  کہا جائے عذاب قبر کے متعلق جو حدیثیں  منقوؽ ہیں ۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ ہے کہ ب  ظالم موت کی ختیوںں میں ہوں گے افر فرشتے اپنے اتھ  پھیلا

لی کا قوؽ کہ ہم انہیں دفبارہ عذاب گا کہ اپنی جانوں کو نکالو آج تمہیں ذلت کا عذاب دیا جائے گا ۔ ھوؿ ھواؿ کے معنی میں ہے۔ افر ھوؿ رفق کے معنی میں ہے افر اللہ تعا

پر سخت مار پڑ  گی ۔ صبح ف شاؾ آگ کے سامنے ش ک کئے جائیں گے افر جس دؿ قیامت  دیں گے پھر بر  عذاب کی طرػ پھیر دیں گے افر اللہ تعالی کا قوؽ آؽ فرعوؿ

 قائم ہوگی کہا جائے گا آؽ فرعوؿ کو سخت ترین عذاب میں داخل کردف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1289    حس

ص ب٩  :  راوی لًِلي، سٌیس، ٗتازہ، ا٧  ٣اٟکًیاغ ب٩ وٟیس، ًبسا

کٕٔ رَ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ یسْ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ ليَ حَسَّ ًِ َ لِْ بِسُ ا ًَ ا  ٨ََ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا اغُ ب٩ُِ  یَّ ًَ ا  ٨ََ ث ض٥َُِ حَسَّ ث َّطُ حَسَّ ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

ذَٔا وُ  بِسَ إ ٌَ ِٟ ا ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ض٥ِٔٔ أتََاظُ أَ٪َّ  اٟ ٌَ ٔ ََ ن قَِْ  ٍُ ٤َ یَشِ َٟ َّطُ  طُُ وَإ٧ٔ اب طُ أػَِحَ ٨ِ ًَ َّي  وَل ٔ وَتَ برِظٔ َٗ ئ  ٍَ ف ؿٔ



 

 

 َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل سٕ  َّ٤ ٤ُٔحَ اٟزَّج١ُٔ ٟ ا  ئ صذََ و٢ُ ف ُ٘ تَ تَ  ٨ِ ُٛ ا  ولَِٔ٪ ٣َ ُ٘ یَ َٓ  ٔ طٔ ٧ سَا ٌٔ ِ٘ یُ َٓ أَ٪  ک طَِ ٠َ٣َ ٢ُ أ و ُ٘ یَ َٓ ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ  ِٟ ا ا  َّطُ أ٣ََّ ٧َ ضَسُ أ

سّا ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِ٘ ٣َ ٔ طٔ اللَّهُ ب کَ  َٟ سِ أبَسَِ َٗ رٔ  ا َّ٨ اٟ  ٩ِ٣ٔ ََ سٔ ٌَ ِ٘ ٔليَ ٣َ زِ إ ٧وُِ ا طُ  َٟ  ٢ُ ا َ٘ یُ َٓ طُُ  وٟ سُ اللَّهٔ وَرَ بِسُ  زَةُ ًَ تَا َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ٌّ ٤یٔ ا جَ اص٤َُ یرََ َٓ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا

ٔليَ  ٍَ إ رَجَ ٔ ث٥َُّ  ظٔ برِ َٗ ئ  طُ ف َٟ حُ  شَ ِٔ َّطُ يُ ٧َ ٨َا أ َٟ کَُْٔ  ذ ئ صذََا وَ ٢ُ ف و ُ٘ تَ تَ ٨ِ ُٛ طُ ٣َا  َٟ ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ فَُٔ  کاَ ِٟ ا ُٙ وَ ٔ آ ٨َ ٤ُ ِٟ ا ا  ا٢َ وَأ٣ََّ َٗ صَٕ  ثٔ أ٧َ حَسٔی

رٔ لَا ٤َٔ بُ ب ضِرَ تَ وَيُ تَِ وَلَِ ت٠ََیِ ی رَ ٢ُ لَِ زَ ا َ٘ یُ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ ٢ُ ٣َ و ُٗ َ تُ أ ٨ِ ُٛ یٔ  زَِر ٢ُ لَِ أ و ُ٘ یَ َٓ ج١ُٔ  زَّ ةَّ اٟ ب ضََِ یسٕ  َٚ ٩ِ٣ٔ حَسٔ

یَؼٔ  ینِٔ َٓ ٠َ َ٘ اٟثَّ یَرَِ  ُ ٔ ط ی٠َیٔ ضَا ٩ِ٣َ  ٌُ ٤َ ةّ يَشِ ػَیِحَ حُ   ی

عیاش ن  فلید، عبدالالی ، سعید، قتادہ، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  بندہ 

جوتوں کی آفاز سنتا ہے فہ اس کے پاس دف اپنی قبر میں رکھا جاتا ہے افر اس کے ساتھی اس ے  رخصت ہوتے ہیں افر فہ اؿ کے 

فرشتے آتے ہیں اے  بٹھاتے ہیں افر کہتے ہیں کہ تو اس شخص )صلی اللہ علیہ فسلم( کے متعلق کیا جانتا ہے ؟ مومن تو یہ جواب دیتا ہے 

نہ جہنم کی طرػ دو تو اللہ نے اس کہ میں گواہی دیتا ہوں کہ فہ اللہ کے بند  افر اللہ کے رسوؽ ہیں تو اے  کہا جاتا ہے کہ اپنا ٹھکا

کے بدلے تمہیں جنت عطا کی فہ شخص یہ دفنوں چیزیں دیکھتا ہے۔ قتادہ نے کہا کہ ہم نے ذکر کیا ہے اس کی قبر میں کشادگی پیدا 

 ؟ فہ کہتا ہے کہ کردیتی ہے پھر انس کی حدیث کی طرػ رجوع کیا افر منافق یا کافر ے  کہا جاتا ہے کہ اس شخص کے متعلق تو کیا کہتا تھا

 میں نہیں جانتا میں فہی کہتا تھا جو لوگ کہتے تھے تو اس ے  کہا جاتا ہے تو نے نہ تو عقل ے  سمجھا افر نہ عقل ے  سمجھنے کی کوشش کی

 افر لوہے کے ہتھوڑفں ے  اے  مارا جاتا پس فہ اس طرح چلاتا ہے کہ سوائے انس فجن کے تماؾ چیزیں جو اس کے رآیب ہوتی ہیں

 ی کہ ہیں

 عیاش ن  فلید، عبدالالی ، سعید، قتادہ، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عذاب قبر ے  پناہ مانگنے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عذاب قبر ے  پناہ مانگنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1290    حس

اء ب٩ ًازب، ابوایوب رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، بز ہ، ًو٪ ب٩ ابي ححیٔہ، ابوححیٔ ٣ثىی، یحٌی، طٌب  ٣ح٤س ب٩ 

وُِ٪  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ٌیَ حَسَّ یَحِ ٨ََا  ث َّی حَسَّ ٤ُثَى ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ازبٕٔ  حَسَّ ًَ ائٔ ب٩ِٔ  برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  َٔ ب٩ُِ أبَئ جُحَیِ

 ِ٤ اٟظَّ تِ  سِ وَجَبَ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ  ٢َ خََْ ا َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ وبَ  یَ  ئ أ بَ ٩ِ أ زُ ًَ ضَُو ٢َ ی ا َ٘ َٓ وِتّا  ٍَ ػَ ٔ ٤ شَ َٓ صُ 

ا َٗ ا وَ رصَٔ وُ ب ُٗ ئ  بُ ف ذَّ ٌَ ٨ِ تُ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ وبَ  ئ أیَ  ٩ِ أبَ ًَ ئَ  ا برََ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ س٤َ بَئ  تُ أ ٌِ ٔ س٤َ وِْ٪  ًَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ اَ  ٧ برََ ضِرُ أخَِ َّ٨ اٟ  ٩ِ ٢َ ًَ ا  ٤َ ضُ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

 ی فۃ، براء ن  عازب، ابوایو
ح
ح

 ی فۃ، ابو
ح
ح

ب رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ محمد ن  مثنی، یحیی، شعبہ، عوؿ ن  ابی 

فسلم نکلے اس حاؽ میں کہا آفتاب غرفب ہوچکا تھا۔ آپ نے ایک آفاز سنی افر فرمایا کہ یہودی اپنی قبر میں عذاب دئیے جا رہے 

ں نے براء ے  افر براء رضی ہیں۔ افر نضر نے کہا کہ ہم ے  شعبہ نے انہوں نے عوؿ ے  رفایت کیا۔ عوؿ نے اپنے فالد ے  انہو

 اللہ عنہ نے ابوایوب رضی اللہ عنہ ے  افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

 ی فۃ، براء ن  عازب، ابوایوب رضی اللہ عنہ :  رافی
ح
ح

 ی فۃ، ابو
ح
ح

 محمد ن  مثنی، یحیی، شعبہ، عوؿ ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عذاب قبر ے  پناہ مانگنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1291    حس

٨ًہ٥ :  راوی اللَّه  رضی  ؾ  ًا ٟس ب٩ سٌیس ب٩  ت خا ، ب٨ ہ ً٘ب ٣وسیٰ ب٩   ، ہیب ، و  ٣ٌلي

ًّي ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث تِ  حَسَّ ٌَ ٔ ٤ َّضَا سَ اؾٔ أ٧َ ٌَ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ اٟسٔٔ ب٩ِٔ  ٨َِةُ خَ اب ىیٔ  ثتَِ ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  بَ ِ٘ ُ ٩ِ ٣ُوسَی ب٩ِٔ ً ًَ بْ  ا وُصیَِ ث٨ََ ئیَّ  حَسَّ َّ٨ اٟ

 ٔ برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ  ٩ِ٣ٔ ُ ذ وَّ ٌَ تََ وَُ ی ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل



 

 

ئ، فہیب، موسیٰ ن  عقة، بنت خالد ن  سعید

معل

 ن  عاص رضی اللہ عنہم ے  رفایت کرتے ہیں بنت خالد نے رفایت کیا کہ میں نے 

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو قبر کے عذاب ے  پناہ مانگتے ہوئے سنا۔

ئ، فہیب، موسیٰ ن  عقة، بنت خالد ن  سعید ن  عاص رضی اللہ عنہم :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 عذاب قبر ے  پناہ مانگنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1292    حس

ہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، یحٌی، ابوس٤٠  ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦

 ِ ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب ث َ حَسَّ ک ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  زَِةَ رَ زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ٤َةَ  بَئ س٠ََ ٩ِ أ ًَ یَحٌِیَ  ٨ََا  ث ٨ََا صظَٔا٦ْ حَسَّ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ اللَّهٔ ٩ُ إبٔ  ٢ُ سُو رَ اَ٪ 

ٔ و٣َٔ  برِ َ٘ ِٟ ا ابٔ  ذَ ًَ کَٔ ٩ِ٣ٔ  ُ ب ذ يي أًَوُ ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ  ٢ُ و ُ٘ و وَيَ یسًَُِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اتٔ ػَل ٤َ٤َ ِٟ ا ٤َحِیَا وَ ِٟ ا ةٔ  ٨َِ رٔ و٩ِ٣َٔ ٓتٔ ا َّ٨ اٟ ذَابٔ  ًَ  ٩ِ

ا٢ٔ  جَّ اٟسَّ حٔ  ٤َشٔی ِٟ ا ةٔ  ٨َِ  و٩ِ٣َٔ ٓتٔ

مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

للہ میں تجھ ے  عذاب قبر، آگ کے عذاب زندگی افر موت کے فتنے افر مسیح دجاؽ کے فتنے فسلم یہ دعا مانگا کرتے تھے کہ ا  ا

 ے  پناہ مانگتا ہوں۔

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غیبت افر پیشاب ے  قبر کے عذاب ہونے کا بیاؿ ۔



 

 

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 غیبت افر پیشاب ے  قبر کے عذاب ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1293    حس

 ٗتيبہ، جزیز، ا٤ًع، ٣حاہس، كاوض، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی

 َ٨َ ث ا ٣َزَّحَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ یٔزْ  ز ا جَ ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ اللَّهُ ا  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  

 ٕ یٔر ب َٛ أَ٪ ٩ِ٣ٔ  ب ذَّ ٌَ ا يُ أَ٪ و٣ََ ب ذَّ ٌَ یُ َٟ ا  َّض٤َُ ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ ی٩ِٔ  برَِ َٗ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ةٔ ًَ ٤ی٤َٔ َّ٨ أٟ ي ب اََ٪ يَشِعَ ک َٓ ا  ا أحََسُص٤َُ يَ أ٣ََّ ٢َ بلَ ا َٗ ث٥َُّ 

٨َِتَینِٔ ث٥َُّ غََُ  أث ظُ ب سََْ َٜ َٓ بِّا  رَك زّا  و ا٢َ ث٥َُّ أخََذَ ًُ َٗ  ٔ طٔ وَِٟ ُ ٩ِ٣ٔ ب ر
ٔ

َ تَ اََ٪ لَِ يَشِ ک َٓ ٤َُا  ا أحََسُص ٕ ث٥َُّ وَأ٣ََّ برِ َٗ يَ  ل ًَ ا  ٤َ ٨ِضُ احسٕٔ ٣ٔ ک١َُّ وَ زَ 

طُ  َّ٠ ٌَ َٟ  ٢َ ا بَشَا َٗ یيَِ  ٥ِ َٟ ا  ا ٣َ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُٕ َّٔ  یدَُ

قتیبہ، جریر، اعمش، مجاہد، طاؤس ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم دف 

 نہیں عذاب ہو رات۔ قبرفں کے پاس ے  گسر  افر فرمایا کہ اؿ دفنوں قبر فالوں پر عذاب ہو رات ہے افر کسی بڑ  کاؾ کی فجہ ے 

پھر فرمایا کہ اؿ میں ے  ایک تو چغلی کھاتا تھا افر دفرےا پیشاب ے  نہیں بچتا تھا۔ پھر آپ نے تر لکڑی لی۔ اس کے دف ٹکڑ  کئے افر 

ایک ایک ٹکڑا ہر ایک کی قبر پر گاڑ دیا پھر آپ نے فرمایا کہ شاید اؿ دفنوں کے عذاب میں تخفیف ہوجائے ب  تک یہ دفنوں 

 لکڑیاں خشک نہ ہوجائیں۔

 قتیبہ، جریر، اعمش، مجاہد، طافس، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت پر صبح ف شاؾ کے فقت ش ک کئے جانے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  ف شاؾ کے فقت ش ک کئے جانے کا بیاؿ ۔میت پر صبح



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1294    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز  ک، ٧آ ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

ضٔیَ  ٤َزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ا أَ٪َّ رَ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ 

حَ  ِٟ ا اََ٪ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  شٔیِّ إِٔ٪ ک ٌَ ِٟ ا ٔ وَ اة سَ َِ ِٟ سُظُ بأ ٌَ ِ٘ ٣َ ٔ ٠َیِط ًَ قَ  اتَ عُرٔ ذَٔا ٣َ ٥ِ إ ُٛ ٢َ إٔ٪َّ أحََسَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ اََ٪ وَ ةٔ وَإِٔ٪ ک ح٨ََّ ِٟ ا ٩ِٔ٤ أص١َِٔ  َٓ ةٔ  َّ٨

 ٔ ار َّ٨ اٟ ا٣َةٔ  ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ٘یَٔ ِٟ ا یو٦ََِ   ُ اللَّه ثَکَ  ٌَ یبَِ َّی  ََ حًَ سُ ٌَ ِ٘ ا ٣َ ٢ُ صَذَ ا َ٘ یُ َٓ  ٔ ار َّ٨ اٟ ٩ِٔ٤ أص١َِٔ  َٓ 

اسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم میں ے  

ھا را کوئی شخص مرجاتا ہے تو صبح ف شاؾ اس 

م

 

ت

کے سامنے اس کا ٹھکانہ ش ک کیا جاتا ہے اگر فہ اہل جنت میں ے  ہے تو کہا جاتا ہے کہ یہ 

 گا۔ٹھکانہ ہے افر اگر فہ اہل جہنم میں ے  ہے تو کہا جاتا ہے کہ یہ تمہارا ٹھکانہ ہے یہاں تک کہ اللہ تعالی تمہیں قیامت کے دؿ اٹھائے 

 ن  عمر رضی اللہ عنہاسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنازہ پر میت کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 جنازہ پر میت کے کلاؾ کرنے کا بیاؿ ۔

     1295    ثحسی                               ج٠س او٢  :  ج٠س

ری رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟدس ابي سٌس، ابوسٌیس  ، سٌیسب٩  ہ، ٟیث  ٗتيب

رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ ٍَ أبَ ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ئ  بَ یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یَّ رَ

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو تَِ رَ ا٧َ ک إِٔ٪  َٓ ض٥ِٔٔ  ٨َاٗ ًِ َ يَ أ ل ًَ  ٢ُ جَا زِّ اٟ ا  ٠َ٤َضَ احِتَ َٓ ازَةُ  ٨َٔ ح ِٟ ا تِ  ٌَ ؿٔ ا وُ ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئ    ون ٣ُ سِّ َٗ تِ  َٟ ا َٗ ةّ  اٟحَٔ ػَ



 

 

 ٍُ ضَٔا يَش٤َِ وَُ٪ ب ب ی٩ََِ یذَِصَ ا أ ضَ ی٠َِ یاَ وَ تِ  َٟ ا َٗ ةٕ  ػَاٟحَٔ یرَِ  َُ ٧تَِ  کاَ نئ وَإِٔ٪  و ٣ُ سِّ ضَا  َٗ ٌَ ٔ س٤َ وِ  َٟ اَ٪ وَ نِٔشَ الِْ طَیِئٕ إلَِّٔ  ک١ُ   وِتَضَا  ػَ

 َٙ ٌٔ ؼَ َٟ اُ٪  نِٔشَ لِْ  ا

قتیبہ، لیث، سعیدن  ابی سعد، ابوسعید الخدری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

اپنے کاندھوں پر اٹھا لیتے ہیں۔ اگر فہ نیک کار ہوتا ہے تو کہتا ہے۔ مجھے جلدی فسلم نے فرمایا ب  جنازہ تیار ہوجاتا ہے افر لوگ اس کو 

لے چلو، مجھے جلدی لے چلو، اگر فہ نیک کار نہیں ہوتا تو کہتا ہے کہ افسوس تم مجھے کہاں لے جا رہے ہو انساؿ کے سوا تماؾ چیزیں اس 

 ۔کی آفاز کو ی کہ ہیں۔ اگر اس کو آدمی سن لے تو بیہوش ہوجائے

 قتیبہ، لیث، سعیدن  ابی سعد، ابوسعید الخدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... مسلمانوں کی افلاد کے متعلق جو رفایتیں منقوؽ ہیں ۔ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے

  بیاؿجنازفں کا :   باب

کے تین نابالغ بچے مرجائیں تو اس مسلمانوں کی افلاد کے متعلق جو رفایتیں منقوؽ ہیں ۔ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے کہ جس 

 کے لئے دفزخ ے  حجاب ہوجاتے ہیں یا یہ فرمایا کہ فہ جنت میں داخل ہوجاتا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1296    حس

ہ :  راوی ک رضی اللَّه ٨ً ص ب٩ ٣اٟ ب، ا٧ ، ًبساٌٟزیذ ب٩ ػہی ہ اہی٥، اب٩ ٠ًی  يٌ٘وب ب٩ ابز

صَٔ ب٩ِٔ  ٩ِ أ٧َ ًَ ضَیِبٕ  ٔ ب٩ُِ ػُ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ةَ حَسَّ اب٩ُِ ٠ًَُیَّ ٨ََا  ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث ٔ  حَسَّ اٟ ا٢َ ٣َ َٗ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ کٕ 

ب٠ُِ  یَ  ٥ِ َٟ سٔ  َٟ وَ ِٟ ا ةَْ ٩ِ٣ٔ  لًََث طُ ث َٟ وتُ  ٤ُ یَ ضٔ ٣ُش٥ْٔ٠ِ  ا َّ٨ اٟ ٥َ ٣َا ٩ِ٣ٔ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ةَ رَ َّ٨ حَ ِٟ ا زَِخ٠ََطُ اللَّهُ  ثَ إلَِّٔ أ ٨ِ حٔ ِٟ ا وا  ُِ

َّاص٥ُِ  ٔ إیٔ طٔ ت رَح٤َِ  ١ٔ ِـ َٔ ٔ  ب

ابراہیم، ان  علیہ، عبدالعزیس ن  صہیب، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ یعقوب ن  



 

 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس مسلماؿ کے تین بچے نابالغ مرجائیں گے تو ا  اللہ تعالی اپنے بچوں پر بہت زیادہ مہربانی

 باعث جنت میں داخل کر  گا۔کے سبب ے  افر اپنی رحمت کے 

 یعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ، عبدالعزیذ ن  صہیب، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

منقوؽ ہیں ۔ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے کہ جس کے تین نابالغ بچے مرجائیں تو اس مسلمانوں کی افلاد کے متعلق جو رفایتیں 

 کے لئے دفزخ ے  حجاب ہوجاتے ہیں یا یہ فرمایا کہ فہ جنت میں داخل ہوجاتا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1297    حس

، حضرت بزاء رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، ًسی ب٩ ثابت ، طٌب ٟیس  ابواٟو

ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ئَ  ا برََ ِٟ ا  ٍَ ٔ س٤َ َّطُ  اَبتٕٔ أ٧َ یِّ ب٩ِٔ ث سٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ل٦ًَ حَسَّ اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ اصی٥ُٔ  زَِ ييَ إبٔ وُُف ا ت َّ٤ َٟ  ٢َ

 ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا ةٔ َٗ َّ٨ حَ ِٟ ئ ا ا ف ٌّ زؿِٔ طُ ٣ُ َٟ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل   

ابوالولید، شعبہ، عدی ن  ثابت، حضرت براء رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابراہیم ففات پا گئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فسلم نے فرمایا کہ جنت میں اؿ کے لئے اب  دفدھ پلانے فالی ہے

 ابوالولید، شعبہ، عدی ن  ثابت، حضرت براء رضی اللہ عنہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مشرکین کی نابالغ افلاد کا بیاؿ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 مشرکین کی نابالغ افلاد کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1298    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ر، اب٩ ًباض  ، سٌیس ب٩ جبی ہ، ابوبشر سی، ًبساللَّه ، طٌب  حبا٪ ب٩ ٣و

 ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٕ ٩ِ أبَئ بشِٔر ًَ بَةُ  ٌِ بر٧ََاَ طُ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ وسَی أخَِ اُ٪ ب٩ُِ ٣ُ بَّٔ ٨َأ ح ث ٩ِ حَسَّ ض٥ُِ  ًَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ 

ض٥ُِ  َ٘ ذِٔ خ٠ََ اللَّهُ إ  ٢َ ا َ٘ َٓ یٔنَ  ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا  ٔ ز ٩ِ أوَِلَِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ ئ١َٔ  سُ  ٢َ ا یٔنَ َٗ ا٠٣ٔ ًَ ا  ٧وُ کاَ ا  ٥ُ٠َ ب٤َٔ ًِ َ  أ

باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ حةؿ ن  موسی، عبداللہ ، شعبہ، ابوبشر، سعید ن  جبیر، ان  

جو فہ فسلم ے  مشرکین کی افلاد کے متعلق پوچھا گیا تو آپ نے فرمایا کہ ب  اللہ تعالی نے اؿ کو پیدا کیا تو فہ زیادہ جانتا ہے اس بات کو 

 کرنے فالے ہوں گے۔

 ، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہحةؿ ن  موسی، عبداللہ ، شعبہ، ابوبشر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مشرکین کی نابالغ افلاد کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1299    حس

ء ب٩ یزیس ٟیثی، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہابو :  راوی  اٟیما٪، طٌیب، زہزی، ًلا

َّطُ  ثیٔ  أ٧َ یِ ا٠َّٟ یٔسَ  ز یَ ئُ ب٩ُِ  ا لَ ًَ ئ  برَنَ ٢َ أخَِ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٢ُ حَسَّ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی زَُ اَ ص ٍَ أبَ ٔ ٤ سَ  

اٟ ئ١َٔ  یٔنَ سُ ا٠٣ٔ ًَ ا  وُ کا٧َ ٤َٔا  ٥ُ٠َ ب ًِ َ ُ أ اللَّه ا٢َ  َ٘ َٓ ٛیٔنَ  شِرٔ ٤ُ ِٟ ا یِّ  رٔ رَا ذَ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عطاء ن  یسید لیثی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  



 

 

 کے متعلق پوچھا گیا تو آپ نے فرمایا کہ اللہ زیادہ جانتا ہے اؿ چیزفں کو جو فہ کرنے فالے تھے۔مشرکین کی افلاد 

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عطاء ن  یسید لیثی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مشرکین کی نابالغ افلاد کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1300    حس

ہ :  راوی ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً اٟزح٩٤ ہ ب٩ ًبس ی، ابوس٤٠  آز٦، اب٩ ابي ذئب، زہز

ز   اٟ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  اب٩ُِ أبَ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ آ ا  ٨ََ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  ٤َ ئ س٠ََ ٩ِ أبَ ًَ یِّٔ  زِ ص

 َ ٔ أ طٔ ٧ ا َ صَِّّ ی٨َُ ٔ أوَِ  طٔ ٧ ِّزَا ضَُو ظُ ی وََا أبَ َٓ  ٔ ة طَِْ ٔٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ سُ  َٟ وُ ٕ ی ز وِٟوُ ک١ُ  ٣َ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  شَ ػَل ی٤َُحِّ ضی٤َٔةَ وِ  بَ ِٟ ا خُ  ٨ُِتَ ةٔ ت ٤َ ضیٔ بَ ِٟ ا ٤َث١َٔ  َٛ  ٔ ٧طٔ ا

ائَ  ًَ ا جَسِ ی ٓیٔضَ زَ  ص١َِ تَ

آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 اس کو یہودی، نصرانی یا مجوسی بنا لیتے ہیں۔ جانور کی طرح )جو سالم نے فرمایا ہر بچہ فطرت اسلاؾ پر پیدا ہوتا ہے، پھر اس کے فالدین

ا ء تماؾ نہ ہوں۔

 

ض
ع
 پیدا ہوتا ہے( کیا تم دیکھتے ہو کہ اس میں کوئی ایسا بھی پیدا ہوتا ہے جس کے ا

 آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب



 

 

 یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1301    حس

سی ب٩ اس٤ٌی١، جزیزب٩ حاز٦، اب :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ٣و ء، س٤زہ ب٩ ج٨سب   ورجا

 ٢َ ا َٗ ٨ِسَبٕ  زَةَ ب٩ِٔ جُ ٤ُ ٩ِ سَ ًَ ائٕ  رَجَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ یٔز ز ا جَ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪   ک

ؤَجِ  ا ب ٨َ ٠َيِ ًَ ب١ََ  ِٗ َ لًَةّ أ َّي ػَ ػَل ا  ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٢ُ ٣َا ًَ و ُ٘ یَ َٓ ا  ضَ ؼَّ َٗ رَأیَ أحََسْ  إِٔ٪  َٓ  ٢َ ا َٗ اَ  ؤِی ةَ رُ ی٠َِ ا٠َّٟ  ٥ُِٜ یَ ٨ِ٣ٔ رَأ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔ ض

ةَ  ی٠َِ تُِ ا٠َّٟ رَأیَ ِّی  ى ٜٔ ا٢َ لَ َٗ ٨َا لَِ  ٠ِ ُٗ اَ  رُؤِی  ٥ُِٜ ٨ِ یَ أحََسْ ٣ٔ رَأ ٢َ ص١َِ  ا َ٘ َٓ ا  و٣ِّ یَ ا  ٨َ َٟ َ شَأ َٓ  ُ اللَّه ائَ  أخََ طَ َٓ ئ  ان ینِٔ أتََیَ ی رَج٠َُ ا بیَٔسٔ ذَ

٢َ بَ  ا َٗ یسٕ  وبْ ٩ِ٣ٔ حَسٔ ک٠َ   ٔ ظ ائ٥ْٔ بیَٔسٔ َٗ رَج١ُْ  صْٔ وَ اٟ رَج١ُْ جَ ا  ذَٔ إ َٓ ةٔ  سَ سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا لِْرَِقٔ  ا يَ  ٔل ئ إ ن ا جَ أخََِْ وسَی َٓ ٩ِ ٣ُ ًَ ٨َٔا  اب ػَِحَ فُ أ ٌِ

 ٔ ١ُ ب ٌَ ِٔ ظُ ث٥َُّ يَ ا َٔ َٗ  َّ ُ ب٠ِ یَ َّی  ٔ حًَ طٔسِٗطٔ ئ  وبَ ف ک٠َ  ِٟ ا ذَٟکَٔ  یسُِخ١ُٔ  َّطُ  ٧ٔ وزُ إ ٌُ یَ َٓ ا  طُ صذََ ُٗ طٔسِ ئ٥ُٔ  تَ ی٠َِ ذَٟکَٔ وَ الِْخَْٔ ٣ٔث١َِ   ٔ ظٔسِٗطٔ

اظُ وَ  َٔ َٗ يَ  ل ًَ  ٍٕ ٔ لَح ِـ رَج١ُٕ ٣ُ يَ  ل ًَ ا  ٨َ َّی أتََيِ ٨َا حًَ ِ٘ ل٠ََِ ا٧ َٓ  ِٙ ٔ ل٠َِ ٧ الَِ ا َٗ ا  ا صَذَ تُ ٣َ ٠ِ ُٗ طُ  ٍُ ٣ٔث٠َِ ٨َ یَؼِ َٓ ٕ ضِز ٔٔ ٔ ٔ ب ط سِٔ رَأ ليَ  ًَ ائ٥ْٔ  َٗ رَج١ُْ 

یَظِ  َٓ  ٕ ة ػَخَِْ َّی أوَِ  ً ٔليَ صَذَا حَ ٍُ إ زِجٔ یَ لًَ  َٓ ٔ ٟیَٔأخُِذَظُ  یِط َٟ ٔ َٙ إ ل٠ََِ ا٧ َٓ  ُ ز حَحَ ِٟ ا ظَ  بطَُ تَسَصسَِ ضَََ ذَٔا  إ َٓ طُ  رَأسَِ  ٔ طٔ ازَ سَرُ ب ًَ طُ وَ سُِ ئ٥َٔ رَأ تَ ی٠َِ

يَ ٔل ا إ ٨َ ِ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ  ِٙ ٔ ل٠َِ ٧ الَِ ا َٗ ا  تُ ٩ِ٣َ صَذَ ٠ِ ُٗ طَُ  ب ضَرَ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ زَ إ ا ٌَ َٓ وَُ  ا ص ٤َ َٛ طُ  سُِ ٍْ  رَأ سٔ ا طُ وَ ُ٠ َٔ سَِ ْٙ وَأ ؿَیِّ ظُ  لًَ ًِ َ رٔ أ و  ٨َّ اٟت بٕ ٣ٔث١ِٔ  ِ٘ ثَ

ا وَٓیٔ ضَ ا ٓیٔ و ٌُ رَجَ ٤َسَتِ  ا خَ ذَٔ إ َٓ وا  جُ زَ أَِ٪ یخَُِْ کاَ َّی  ً وا حَ ٌُ َٔ تَ رِ ا َرَبََ  ِٗ ا ا  إذَٔ َٓ ا  رّ ٧اَ طُ  تَ سُ تَحِ َّٗ وَ تَ تُ یَ ٠ِ ُ٘ َٓ اةْ  ئْ عُرَ ا نشَٔ ٢ْ وَ رٔجَا ا  ضَ

 ِٙ ٔ ٧ل٠َِ ا الَِ  َٗ ا  بُ ب٩ُِ  ٩ِ٣َ صَذَ یٔسُ وَوَصِ ز یَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ضَز َّ٨ اٟ مٔ  يَ وَسَ ل ًَ ائ٥ْٔ  َٗ رَج١ُْ   ٔ ط ٕ ٓیٔ ز٦َ  ٩ِ٣ٔ ٕ ز ضََ ليَ ٧ ًَ ٨َا  َّی أتََيِ ا حًَ ٨َ ِ٘ ل٠ََِ ا٧ َٓ ٩ِ ًَ  ٕ ز یٔ ز  جَ

 َّ٨ اٟ ئ  ی ف ذٔ َّٟ ا ج١ُُ  زَّ اٟ ب١ََ  ِٗ َ أ َٓ رَةْ  ٔ ححَٔا یطِ یسََ یَنَِ  رَج١ُْ ب  ٔ ضَز َّ٨ مِّ اٟ ليَ طَ ًَ ٕ وَ از٦ٔ ٔ ب٩ِٔ حَ ز یٔ ز ج١ُُ جَ زَّ اٟ ميَ  دَ رَ یخَُِْ ازَ أَِ٪  ا أرََ إذَٔ َٓ  ٔ ز ضَ

اََ٪  ک ا  ٤َ َٛ  ٍُ یرَجِٔ َٓ  ٕ ٔ بحَٔحَز ئ ٓیٔط يَ ف رَم دَ  ائَ ٟیَٔخُِْ ا جَ ٤َ ١َ ک٠َُّ ٌَ حَ َٓ ظُ حَیِثُ کاََ٪  زَّ فَََ  ٔ ط ٕ فئ ٓیٔ ز ِٙ بحَٔحَ ٔ ل٠َِ ٧ الَِ ا َٗ ا صَذَا  ٠ِتُ ٣َ ُ٘ َٓ

رَ  يَ  ٔل ا إ ضَي٨َِ تَِ َّی ا٧ ً ا حَ ٨َ ِ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ ٔ زَة حَ اٟظَّ بْ ٩ِ٣ٔ  ی رَج١ُْ قَْٔ ا  ذَٔ اْ٪ وَإ ػٔبیَِ ذْ وَ طَیِ ا  ػ٠َِضَٔ ئ أ ٤َةْ وَف ؤی ًَ طَحَزَةْ  ضَا  ئَ ٓیٔ ا ضِرَ ةٕ خَ ؿَ وِ

ضَا  ٨ِضَا ٓیٔ م  أحَِش٩ََ ٣ٔ َٗ ٥ِ أرََ  َٟ ارّا  زَ نئ  ٔ وَأزَِخَلًَ زَة حَ اٟظَّ بئ فئ  ا  سَ ٌٔ ؼَ َٓ وُٗسُٔصاَ  ی ٧اَرْ   ٔ یطِ یسََ یَنَِ  طُیُ ب ئْ رٔجَا٢ْ  ا نشَٔ ابْ وَ طَبَ ورْ وَ

رْ  و طُیُ ا  ضَ ١ُ ٓیٔ َـ ِٓ َ ئَ أحَِش٩َُ وَأ ا ه رّ زَا ئ  لًَن زَِخَ أ َٓ زَةَ  حَ اٟظَّ ئ  ا ب سَ ٌٔ ؼَ َٓ ا  ٨ِضَ ئ ٣ٔ ن جَا اْ٪ ث٥َُّ أخََِْ ػٔبیَِ انئ وَ ٤َ تُ ِٓ وََّ تُ ك ٠ِ ُٗ ابْ  طَبَ  وَ

ذٔی  َّٟ ا ا  ٥ِ أ٣ََّ ٌَ نَ الَِ  َٗ رَأیَتُِ  ا  َّ٤ ًَ انئ  برَٔ أخَِ َٓ ی٠َِةَ  َّ ا٠َّٟ ُ ب٠ِ َّی تَ ً ٨ِطُ حَ ًَ  ١ُ٤َ تُحِ َٓ ذِبةَٔ  َٜ ألِ ثُ ب یحَُسِّ ابْ  ذَّ َٜ َٓ طُ  ُٗ طٔسِ   ٙ تَِطُ يُظَ یَ رَأ

قُِْ  ِٟ ا  ُ اللَّه طُ  ٤َ َّ٠ ًَ ج١ُْ  سُِطُ فَََ رُ رَأ تَِطُ يُظِسَ رَأیَ ذٔی  َّٟ ا ا٣َةٔ وَ ٘یَٔ ِٟ ا  ٔ و٦َِ ٔليَ ی ٔ إ طٔ ٍُ ب ٨َ یُؼِ َٓ  َٚ ا َٓ َٟ الِْ ی١ِٔ وَ ا٠َّٟٔ ٨ِطُ ب ًَ ٨َا٦َ  َٓ ١ِ٤َ آَ٪  ٌِ ٥ِ يَ



 

 

 َ رَأ ی  ذٔ َّٟ ا اَةُ وَ ز ٧ اٟ ض٥ُِ  َٓ بٔ  ِ٘ اٟثَّ تَِطُ فئ  رَأیَ ذٔی  َّٟ ا ا٣َةٔ وَ ٘یَٔ ِٟ ا  ٔ یو٦َِ يَ  ٔل ٔ إ طٔ ١ُ ب ٌَ ِٔ ٔ يُ ار ضَ ا٨َّٟٔ ٔ ب ط ذُ فئ ٓیٔ یِ اٟظَّ اَ وَ ب زِّ اٟ وا  آک٠ُٔ  ٔ ضَز َّ٨ اٟ تَِطُ فئ  ی

ا بیَِ اٟؼِّ ل٦ًَ وَ اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ اصی٥ُٔ  زَِ ٔ إبٔ زَة حَ اٟظَّ ػ١َِٔ  ارُ أ اٟسَّ رٔ وَ ا ا٨َّٟ ازُٔ٪  کْٔ خَ اٟ رَ ٣َ ا ا٨َّٟ وُٗسُٔ  ذٔی ی َّٟ ا اضٔ وَ ا٨َّٟ زُ  أوَِلَِ َٓ طُ  َٟ وِ ُ٪ حَ

ی١ُٔ وَصَ  برِ ٧َاَ جٔ ائٔ وَأ ضَسَ اٟظ  رُ  ا سَ َٓ رُ  ا اٟسَّ  ٔ ظ ا صذَٔ یٔنَ وَأ٣ََّ ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا ةٔ  ا٣َّ ًَ رُ  زَا تَ  زَخ٠َِ ًیٔ  َّٟ ا ليَ  لِْوُ سَِکَ ا رَأ  ٍِ َٓ رِ ا َٓ اَئی١ُٔ  ک ا ٣ٔی ذَ

َّطُ  ٧ٔ الَِ إ َٗ ئ  ٔل ز ٨ِ زَِخ١ُِ ٣َ نئ أ ا ًَ زَ تُ  ٠ِ ُٗ کَُ  زٟٔ ٨ِ ٣َ ََ ا ذَ الَِ  َٗ ابٔ  حَ اٟشَّ وِقئ ٣ٔث١ُِ  َٓ ذَٔا  إ َٓ رَأسِٔی  تُ  ٌِ َٓ ٠ِٔ٤ِطُ فَََ تَٜ ٥ِ تَشِ َٟ ٤ُزْ  کَ ًُ َٟ  بقَئَ 

کَ  َٟ ٔ ز ٨ِ تَ أتََیِتَ ٣َ ٠ِ٤َ ِٜ سِتَ وِ ا ٠َ َٓ 

ب رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ب  نماز موسی ن  اسماعیل، جریرن  حازؾ، ابورجاء، سمرہ ن  جند

پڑھ لیتے تھے تو ہماری طرػ متوجہ ہوتے افر فرماتے کہ تم میں ے  کسی نے رات کو خواب دیکھا ہے اگر کوئی شخص خواب دیکھتا تو 

ہوتا،چنانچہ آپ نے ایک دؿ ہم ے  سواؽ کیا کیا تم میں  اے  بیاؿ کرتا آپ صلی اللہ علیہ فسلم اس کی تعبیر فرماتے جو اللہ کو منظور

ے  کسی نے کوئی خواب دیکھا ہے ؟ ہم نے جواب دیا کہ نہیں، آپ نے فرمایا لیکن میں نے دیکھا ہے کہ دف شخص یرے  پاس آئے 

شخص کھڑا ہے افر اس کے اتھ   افر یرےا اتھ  پکڑ کر ارض مقدسہ کی طرػ لے گئے فاتں دیکھا کہ ایک شخص تو بیٹھا ہوا ہے افر دفرےا

   میں ڈالتا ہے، یہاں تک کہ فہ 

 

ر
 ھ
گلی

میں )ہمار  بعض ساتھیوں نے کہا کہ( لوہے کا ٹکڑا ہے جسے اس )بیٹھے ہوئے آدمی( کے 

 ا جڑ جاتا ہے، تو اس کی طرػ پھر آتا ہے ا

 

ر
 ھ
گلی

   میں داخل کرتا ہے افر ہلا  

 

ر
 ھ
گلی

فر گدی تک پہنچ جاتا ہے پھر اسی طرح دفرے  

اسی طرح کرتا ہے، میں نے پوچھا کہ یہ کیا بات ہے؟ انہوں نے کہا کہ آگے بڑھو۔ ہم آگے بڑھے یہاں تک کہ ایک شخص کے پاس 

ر ہ )ایک بڑا پتھر( لئے کھڑا تھا۔ جس ے  اس کے رے کوٹتا تھا ب  اے  
ح

 

ض

  ہوا تھا افر ایک شخص اس کے رے پر فہر یا 

 

 
پہنچے جو چت ی

ک جاتا تھا۔ افر اس پتھر کو لینے کے لئے فہ آدمی جاتا تو فاپس ہونے تک اس کا رے جڑ جاتا افر فیسا ہی ہوجاتا یسا  تھا فہ مارتا تھا تو پتھر لڑ

پھر لوٹ کر اس کو مارتا، میں نے پوچھا کہ یہ کوؿ ہے ؟ اؿ دفنوں نے کہا کہ آگے بڑھو۔چنانچہ ہم آگے بڑھے تو تنور کی طرح ایک 

 افپر کا حصہ تنگ افر چلا  چوڑا تھا اس کے نیچے آگ رفشن تھی ب  آگ کی پٹ  افپر آتی تو فہ لوگ )جو گزھے تک پہنچے کہ اس کے

اس کے اندر تھے( افپر آنے کے رآیب ہوجاتے افر ب  آگ بجھ جاتی تو دفبارہ پھر اس میں لوٹ جاتے افر اس میں مرد افر ننگی 

کہا کہ آگے چلو۔ ہم آگے بڑھے یہاں کہ ہم ایک خوؿ کی نہر کے پاس پہنچے اس عورتیں تھیں۔ میں نے کہا کہ یہ کیا ہے ؟ انہوں نے 

میں ایک شخص کھڑا تھا افر نہر کے بیچ میں یا یسا  کہ یسید ن  اترفؿ نے افر فہب ن  جریر نے جریر ن  حازؾ ے  رفایت کیا۔ نہر کے 

 میں تھا سامنے آتا تو )کنار  فالا( آدمی اس کے کنار  ایک شخص تھا جس کے سامنے پتھر رکھے ہوئے تھے ب  فہ آدمی جو نہر

منہ پر پتھر مارتا افر فہیں لوٹ جاتا جہاں ہوتا میں نے پوچھا کہ یہ کیا ہے ؟ انہوں نے کہا کہ آگے بڑھو ہم آگے لے  یہاں تک کہ ہم 

ھا افر چند بچے تھے افر ایک ایک رےبز  شاداب باغیچے کے رآیب پہنچے جس میں بڑ  بڑ  درخت تھے افر اس کی جڑ میں ایک بوڑ



 

 

شخص اس درخت کے رآیب اپنے سامنے آگ سلگا رات تھا۔ اؿ دفنوں نے مجھے درخت پر چڑھایا افر ہمیں ایسے گھر میں داخل کیا جس 

افر ے  بہتر افر عمدہ گھر نہیں دیکھا افر اس میں بوڑھے افر جواؿ آدمی افر عورتیں افر بچے ہیں پھر مجھے اس ے  نکاؽ کرلے گئے 

نے ایک درخت پر چڑھا دیا افر مجھے ایک گھر میں داخل کیا جو بہتر افر عمدہ تھا۔ فاتں بوڑھوں افر جوانوں کو دیکھا، میں نے پوچھا کہ تم 

 ا چیرا جا

 

ر
 ھ
گلی

رات مجھے رات بھر گھمایا تو اس کے متعلق بتاؤ جو میں نے دیکھا اؿ دفنوں نے کہا بہتر! فہ آدمی جسے تم نے دیکھا کہ اس کا 

ہے فہ شخص جھوٹا ہے جو جھوٹی باتیں بیاؿ کرتا تھا افر اس ے  سن کر لوگ دفرےفں ے  بیاؿ کرتے تھے یہاں تک کہ جھوٹی بات 

ساری دنیا میں پھیل جاتی ہے اس کے ساھ  قیامت تک ایسا ہی ہوتا رہے گا افر جس کا رے پھوڑتے ہوئے تم نے دیکھا فہ شخص تھا جسے 

عطا کیا لیکن اس ے  غافل ہو کر رات کو سو رات افر دؿ کو اس پر عمل نہ کیا قیامت تک اس کیشھ  یہی ہوتا رہے گا  اللہ نے رآآؿ کا علم

تنور میں جن لوگوں کو تم نے دیکھا فہ زانی تھے افر جنہیں تم نے نہر میں دیکھا فہ سود خور تھے افر ضعیف جنہیں تم نے درخت کی جڑ 

لسلاؾ تھے افر بچے اؿ کے اردگرد لوگوں کے ہیں افر فہ شخص جو آگ سلگا رات تھا فہ مالک دارفغہ دفزخ تھا افر میں دیکھا فہ ابراہیم علیہ ا

 ہیں اپنا رے اٹھاؤ میں نے
 
 

 افر یہ میکای
 
 

 اپنا فہ گھر جس میں تم داخل ہویے عاؾ مومنین کا گھر تھا افر یہ گھر شہداء کا ہے افر میں جبری

بادؽ کی طرح ایک چیز دیکھی اؿ دفنوں نے کہا یہ تمہارا مقاؾ ہے میں نے کہا مجھے چھوڑ دف کہ میں اپنی جگہ میں  رے اٹھایا تو اپنے افپر

 داخل ہو جافں اؿ دفنوں نے کہا تمہاری عمر باقی ہے جو پوری نہیں ہوئی ب  تم اس عمر کو پورا کرلو گے تو اپنی منزؽ میں آجاؤ گے۔

 حازؾ، ابورجاء، سمرہ ن  جندب رضی اللہ عنہ موسی ن  اسمعیل، جریرن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفشنبہ کے دؿ مرنے کا بیاؿ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 دفشنبہ کے دؿ مرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1302    حس

ا :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہ یب، ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ، ًائظ  وہ

زَ  تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ا وُصَیِبْ  ٨ََ ث سََسٕ حَسَّ َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ کََِٕ  ئ ب يَ أبَ ل ًَ تُ  خ٠َِ



 

 

 ٔ ا٢َ ف َ٘ َٓ ٨ِطُ  یِصَ ٓیًَٔ َٟ ةٕ  وٟیَّٔ ابٕ بیٔفٕ سَحُ لًََثةَٔ أثَوَِ ئ ث تِ ف َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ت٥ُِ  ٨ِ َّٔ َٛ  ٥ِ َٛ ا٣َةْ ي  ٤یٔؽْ وَلَِ ٤ًَٔ َٗ ضَا 

وَِ  تِ ی َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ ييَ رَ وُُف ٕ ت و٦َِ یَِّ ی ئ أ ا ف ضَ َٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  ٦َ وَ َٗ ینِٔ  ٨َِ یو٦َُِ الِٔث تِ  َٟ ا َٗ ٕ صَذَا  و٦َِ یَ  ی أ َٓ  ٢َ ا َٗ ینِٔ  ٨َِ الِٔث

 َٓ إ٪  فَََ ًِ َْ ٩ِ٣ٔ زَ زِ ٔ رَ طٔ ٔ ب ط زَّقُ ٓیٔ ٤َُ ی اََ٪  ٔ ک ط ٠َیِ ًَ وَِبٕ  يَ ث ٔل زَ إ وَ ٨َ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ یَنَِ  ىیٔ وَب و ٓیَٔما بیَِ رَِجُ ا أ یٔسُو ا وَز بئ صذََ ا ثوَِ اُش٠ِٔوُ  ٢َ ا َ٘

وَِ  ٔ ث ط ٠َیِ ٤ََّا صوَُ ًَ ٧ٔ تٔ إ ٤َیِّ ِٟ ا یسٔ ٩ِ٣ٔ  حَسٔ ِٟ أ ٙ  ب يَّ أحََ هَ ِٟ ا ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ  ْٙ تُ إٔ٪َّ صَذَا خ٠ََ ٠ِ ُٗ ضَا  نئ ٓیٔ ٨وُ ِّٔ َٜ َٓ یَنِٔ  َّی  ب ً َّٖ حَ وَ ٥ِ٠َ یتَُ َٓ ةٔ  ض٠َِ ٤ُ ٠ِٟٔ

بحَٔ  ب١َِ أَِ٪ يُؼِ َٗ ز٩َُٔٓ  اَئٔ وَ لًَث اٟث  ی٠َِةٔ  َٟ سَی ٩ِ٣ٔ   أ٣َِ

ئ ن  اسد ، فہیب، ہشاؾ ن 

معل

عرفہ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں ابوبکر رضی اللہ عنہ کے پاس پہنچی، تو  

تو انہوں نے پوچھا کہ تم نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو کتنے کپڑفں میں کفن دیا تھا؟ جواب دیا کہ تین سفید سحولی کپڑفں میں اس میں نہ 

ے  )عائشہ رضی اللہ عنہ( ے  پوچھا گیا کہ کس دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ففات پائی تھی؟ قمیص تھا افر نہ عمامہ تھا افر اؿ 

میں نے کہا کہ دف شنبہ کے دؿ۔ ابوبکر رضی اللہ عنہ نے کہا مجھے امید ہے کہ اس فقت ے  لے کر رات کے فقت تک )گسر جاؤں گا( 

ہوئے تھے اس میں زعفراؿ کا ایک اثر تھا۔ فرمایا کہ یرے  اس کپڑ  کو دھو دف پھر اس کپڑ  پر نگاہ کی جو مرض کی حالت میں پہنے 

افر اسی کپڑ  کو افر زیادہ کر کے کفن بناؤ میں نے کہا کہ یہ تو پرانا ہے فرمایا کہ زندہ ئے  کپڑفں کا مرد  ے  زیادہ مستحق ہے اس 

  کی رات آگئی افر صبح ہونے ے  پہلے دفن کئے گئے۔لئے کہ کفن تو میت کے لئے ہے پھر اس دؿ ففات پائی یہاں تک کہ منگل

 فہیب، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اچانک موت کا بیاؿ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 اچانک موت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1303    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ حضرت ًائظ ابي ٣زی٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ،   سٌیس ب٩ 



 

 

وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ نئ صظَٔ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ فََ ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ی٥ََ حَسَّ زِ بَئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ اسَ ٨ ضَا أَ٪َّ حسث ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ

تِ  ٤َ ک٠ََّ وِ تَ َٟ ا  ضَ ا وَأه٨َُ  شُضَ ِٔ نَ تِ  ت٠ُتَٔ ِٓ ا يي  ٥َ إٔ٪َّ أمُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٢َ ٨٠ٟٔ ا َٗ لًّ  تُ رَجُ ِٗ تَؼَسَّ زْ إِٔ٪  ا أجَِ ضَ َٟ ض١َِ  َٓ تِ  َٗ تَؼَسَّ

 ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ 

ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے عرض کیا کہ  سعید

یرےی ماں اچانک مر گئی، افر یرےا گماؿ ہے کہ اگر فہ گفتگو کرتی تو خیرات کرتی اگر میں اس کی طرػ ے  صدقہ کرفں تو کیا اس کو اجر 

 ! فسلم نے فرمایا اتںملے گا؟ آپ صلی اللہ علیہ

 سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  عنہ کی قبرفں کانبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ عنہ افر عمر رضی اللہ

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

نے اس کے لئے قبر بنائی، قبرتہ کے معنی ہیں  نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ عنہ افر عمر رضی اللہ عنہ کی قبرفں کا بیاؿ، اقبرتہ، قبرت الرجل اقبر کے معنی ہیں میں

  ہیں کہ اسی پر زندگی بسر کریں گے افر مرنے کے بعد اسی میں دفن کئے جائیں گے ۔میں نے اس کو قبر میں دفن کیا، فایتا کے معنی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1304    حس

ا :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہ ، ًائظ ، عروہ ابي زکْیا و ہظا٦ ٣زوا٪ یحٌی ب٩  ، ح، ٣ح٤س ب٩ حِب، ابو  اس٤ٌی١، س٠یما٪، ہظا٦

اإسِٔ  ٨ ٔ حسٓث ٌیَ ب٩ُِ أبَ یحَِ اَ٪  زوَِ وُ ٣َ ا أبَ ث٨ََ بٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ حَِِ َّ٤ ثىَیٔ ٣ُحَ ٕ ح و حَسَّ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ  ٪ُ ىَیٔ س٠َُیِماَ ث اًی١ُٔ حَسَّ ٩ِ ٤َ ًَ ائَ  یَّ کَْٔ ي زَ

يَ  َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ اََ٪  ک تِ إِٔ٪  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٕ ا٦ ٧َاَ ُسَّا صظَٔ ی٩ََِ أ و٦َِ أ یَ ِٟ ا ٧َاَ  ی٩ََِ أ ٔ أ ؿٔط رُ فئ ٣َزَ ذَّ ٌَ تَ

ز٩َُٔٓ فئ بیًَِیٔ ی وَ ی و٧َحَِِرٔ یَنَِ سَحِِرٔ ُ ب اللَّه طُ  َـ بَ َٗ ئ  وَِم اََ٪ ی ا ک َّ٤٠َ َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٔ و٦ِ ائّ ٟیَٔ بِٔلَ سِت  ا

عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ  اسمعیل، سلیماؿ، ہشاؾ، ح، محمد ن  حرب، ابومرفاؿ یحیی ن  ابی زکریا ف ہشاؾ،



 

 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اپنی مرض الوفات میں معذرت کے طور پر فرماتے ہیں کہ آج میں کہاں ہوں، کل کہاں ہوں گا۔ 

 نے آپ کو اٹھا لیا اس حاؽ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے باری کے دؿ کو بہت دفر سمجھتے تھے ب  یرےی باری کا دؿ آیا تو اللہ تعالی

 میں کہ آپ یرے  پہلو افر سینے کے بیچ میں تھے افر یرے  گھر میں دفن ہوئے۔

 اسمعیل، سلیماؿ، ہشاؾ، ح، محمد ن  حرب، ابومرفاؿ یحیی ن  ابی زکریا ف ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

نے اس کے لئے قبر بنائی، قبرتہ کے معنی ہیں  نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ عنہ افر عمر رضی اللہ عنہ کی قبرفں کا بیاؿ، اقبرتہ، قبرت الرجل اقبر کے معنی ہیں میں

 ، فایتا کے معنی ہیں کہ اسی پر زندگی بسر کریں گے افر مرنے کے بعد اسی میں دفن کئے جائیں گے ۔میں نے اس کو قبر میں دفن کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1305    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ، ًائظ ، عروہ ہ، ہل٢ً سی ب٩ اس٤اًی١، ابوًوا٧  ٣و

اًی١َٔ حَسَّ  س٤َِٔ وسی ب٩ُِ إ ا٣ ٨ ا٢َ حَسٓث َٗ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ اُ٪  وَزَّ ِٟ ا وَُ  ل٢ًَٕٔ ص ٩ِ ص ًَ ٧ةََ  وَا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث

ؼَ  َّ٨ اٟ ضُوزَ وَ یَ ِٟ ا  ُ اللَّه  ٩َ ٌَ َٟ ٨ِطُ  ٥ِ ٣ٔ ُ٘ ٥ِ يَ َٟ ذٔی  َّٟ ا  ٔ ؿٔط ئ ٣َزَ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  دَذُ رَ اتَّ ض٥ِٔٔ ارَی  ائ ٧َبِیَٔ وُرَ أ ب ُٗ وا 

 َٛ  ٢َ ا َٗ ل٢ًَٕٔ  ٩ِ ص ًَ دَذَ ٣َشِحسّٔا وَ تَُّ شٔیَ أَ٪َّ ی شٔیَ أوَِ خُ َّطُ خَ یرَِ أ٧َ َُ ظُُ  برِ َٗ زِزَٔ  ذَٟکَٔ أبُ وِلَِ  َٟ اجٔسَ  لي٣َٔشَ سِ  َٟ وُ ی  ٥ِ َٟ ٔ وَ یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  نئ عُرِ ا َّ٨ 

اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، ہلاؽ، عرفہ، عائشہ رضی 

اپنے اس مرض میں جس ے  آپ نہیں اٹھے فرمایا کہ اللہ تعالی یہود نصاری پر لعنت کر  کہ انہوں نے اپنے نبیوں کی قبرفں کو 

آپ کو ڈر ہوا یا لوگ ڈر  کہ کہیں مسجد نہ بنائی جائے افر ہلاؽ  مسجد بنا لیا اگر یہ بات نہ ہوتی تو آپ کی قبر ظاہر کردی جاتی مگر یہ کہ

 نے بیاؿ کیا کہ عرفہ نے یرےی کنیت رکھ دی حالانکہ یرےی کوئی افلاد نہ تھی۔

 موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، ہلاؽ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

نے اس کے لئے قبر بنائی، قبرتہ کے معنی ہیں  نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ عنہ افر عمر رضی اللہ عنہ کی قبرفں کا بیاؿ، اقبرتہ، قبرت الرجل اقبر کے معنی ہیں میں

 تا کے معنی ہیں کہ اسی پر زندگی بسر کریں گے افر مرنے کے بعد اسی میں دفن کئے جائیں گے ۔میں نے اس کو قبر میں دفن کیا، فای

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1306    حس

، ًبساللَّه ، ابوبکَ ب٩ ًیاغ، سٔیا٪ ت٤ار :  راوی  ٣ح٤س

ٔ أخَِ  اللَّه بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  سُ ٗا٢ أخَِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ برَِ  َٗ رَأیَ  َّطُ  ثطَُ أ٧َ َّطُ حَسَّ ٧َ ٔ أ ار َّ٤ اٟتَّ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ اغٕ  یَّ ًَ کََِٔ ب٩ُِ  ٧اَ أبَوُ ب  برََ

٤ّا َّ٨ ٥َ ٣ُشَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

اللہ علیہ فسلم کی قبر کو  محمد، عبداللہ ، ابوبکر ن  عیاش، یان ؿ تمار ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ انہوں نے نبی صلی

 دیکھا جو کواتؿ کی طرح ہے۔

 محمد، عبداللہ ، ابوبکر ن  عیاش، یان ؿ تمار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

  عنہ افر عمر رضی اللہ عنہ کی قبرفں کا بیاؿ، اقبرتہ، قبرت الرجل اقبر کے معنی ہیں میں نے اس کے لئے قبر بنائی، قبرتہ کے معنی ہیںنبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ

 میں نے اس کو قبر میں دفن کیا، فایتا کے معنی ہیں کہ اسی پر زندگی بسر کریں گے افر مرنے کے بعد اسی میں دفن کئے جائیں گے ۔

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      1307    حس

٣شہز، ہظا٦ ب٩ عروہ، :  راوی ، ًلي ب٩   فَوہ

 ٔ ائ حَ ِٟ ا ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ مَ  َ٘ ا سَ َّ٤ َٟ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ  ٕ ضزٔ ئ  ب٩ُِ ٣ُشِ ل ًَ ٨ََا  ث ُ حَسَّ وَة فََِ ٨ََا  ث بِسٔ حَسَّ ًَ وَٟیٔسٔ ب٩ِٔ  ِٟ ا أ٪   مُ فئ ز٣ََ



 

 

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ س٦َُ  َٗ ا  َّضَ ٧َ ا أ و ا وَه٨َ  و زًُٔ َٔ َٓ س٦َْ  َٗ ض٥ُِ  َٟ بَسَتِ  َٓ  ٔ طٔ ائ ئ ب٨َٔ ا ف کٔٔ أخََذُو ٠٤َ ِٟ ٥ُ٠َ ا ٌِ ا يَ ا وَجَسُوا أحََسّ ٤َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َُ  َٗ ئَ  ه ا  اللَّهٔ ٣َ وَةُ لَِ وَ ض٥ُِ عُرِ َٟ  ٢َ ا َٗ َّی  ً کَٔ حَ ا٦ٕ ذَٟ ٩ِ صظَٔ ًَ طُ وَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ ٤َ س٦َُ ًُ َٗ ئَ إلَِّٔ  ا ه ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه

ض٤َُا ٨ِ ًَ  ُ ضیَٔ اللَّه رَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ ػَتِ  َّضَا أوَِ ٨ِضَا أ٧َ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ِّی  ًَ ىٔ زِٓ ض٥ُِ وَا ٌَ ِّی ٣َ ىٔ ٍَ لَِ تَسِٓ ٣َ

ا َّي بطٔٔ أبَسَّ ٍٔ لَِ أزَُك ٘یٔ بَ ِٟ أ ئٔی ب اح  ػَوَ

فرفہ، لی  ن  مسہر، ہشاؾ ن  عرفہ، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں ب  فلید ن  عبدالملک کے زمانے میں دیوار گر گئی تو لوگ اس 

علیہ فسلم کا قدؾ مبارک ہے کوئی ایسا  کے بنانے میں مشغوؽ ہوگئے تو ایک پاؤں دکھائی دیا تو لوگ ڈر  افر سمجھے کہ نبی صلی اللہ

 شخص نہ ملا جو اس کو جانتا ہو، یہاں تک اؿ لوگوں ے  عرفہ نے کہا کہ بخدا نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قدؾ مبارک نہیں ہے بلکہ یہ عمر

نہوں نے عبداللہ ن  زبیر کو رضی اللہ عنہ کا پاؤں ہے افر ہشاؾ بواسطہ اپنے فالد، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ ا

فصیت کی کہ مجھے اؿ لوگوں کے ساھ  دفن نہ کرف بلکہ یرےی سوکنوں کیشھ  بقیع میں دفن کرنا میں آپ کے ساھ  دفن کئے جانے 

 کے سبب پاک نہ ہوجاؤں گی۔

 فرفہ، لی  ن  مسہر، ہشاؾ ن  عرفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

نے اس کے لئے قبر بنائی، قبرتہ کے معنی ہیں  نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ عنہ افر عمر رضی اللہ عنہ کی قبرفں کا بیاؿ، اقبرتہ، قبرت الرجل اقبر کے معنی ہیں میں

 کیا، فایتا کے معنی ہیں کہ اسی پر زندگی بسر کریں گے افر مرنے کے بعد اسی میں دفن کئے جائیں گے ۔میں نے اس کو قبر میں دفن 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1308    حس

٣ی٤و٪ اوزی :  راوی اٟزح٩٤، ٤ًزو ب٩  ؼین ب٩ ًبس ا٤ٟحیس، ح  ٗتيبہ، جزیز ب٩ ًبس

بَةُ حَسَّ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث احَسَّ َٗ یِّٔ  لِْوَِز وٕ٪ ا ٤ُ زؤ ب٩ِٔ ٣َیِ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ینُِ ب٩ُِ  ٨ََا حؼَُ ث ٤یٔسٔ حَسَّ حَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  یٔز ز ا جَ ٤َُزَ ث٨ََ تُِ ً یَ رَأ  ٢َ

 ًَ یٔنَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا يَ أ٦ُِّ  ٔل بِ إ ٤َُزَ اذصَِ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ اَ  ا٢َ ی َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ٩ُِ ب٩َِ  ُ ب ٤َز ًُ ُ أ ١ِ يَقَِْ ُ٘ َٓ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ



 

 

 َّ ٧ زَٔ لَْوُث َٓ سٔی  ِٔ ظُ ٨َٟٔ یسُ رُٔ ٨ِتُ أ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ئَیَّ  ػَاح  ٍَ ٩َ ٣َ َٓ زُِ س٠َِضَا أَِ٪ أ ل٦ًََ ث٥َُّ  اٟشَّ کٔ  ٠َیِ ًَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ سٔی  ِٔ نَ يَ  ل ًَ یَو٦َِ  ِٟ ا طُ 

 َٗ سَیکَِ  َٟ طُ ٣َا  َٟ ا٢َ  َٗ ب١ََ  ِٗ َ تُ أ ِـ ٔ ب ُٗ ا  إذَٔ َٓ  ٍٔ حَ ِـ ٤َ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ يََّ ٩ِ٣ٔ  ٔل طَیِئْ أص٥َََّ إ اََ٪  ک ا٢َ ٣َا  َٗ یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یرَ  اَ أ٣َٔ کَ ی َٟ ٧ٔتَِ  ٢َ أذَ ا

فََُ  ئ وَإلَِّٔ  وُن ز٨ِٔٓ ا َٓ تَِ لئ  ذ٧َٔ إِٔ٪ أ َٓ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ٤َز ذُِٔ٪ ًُ تَأ ١ِ يَشِ ُٗ وا ث٥َُّ  ٤ُ س٠َِّ ئ ث٥َُّ  وُن ٠ٔ٤ احِ َٓ ٔ ون ٥ُ٠َ ز  ًِ َ يي لَِ أ ٔن ٤ٔیٔنَ إ ٤ُش٠ِ ِٟ ا  ٔ زٔ اب َ٘ ٔليَ ٣َ ي إ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ ييَ رَ وُُف ی٩َ ت ذٔ َّٟ ا فََٔ  َّ٨ اٟ ئٔ  ٔ ٩ِ٣ٔ صَؤُلَِ ل٣َِِْز ا ا  ضَٔذَ َّٙ ب ا أحََ وا أحََسّ ُٔ تَد٠َِ سِ ا  ٩ِ٤َ َٓ اقٕ  ض٥ُِ رَ ٨ِ ًَ وَُ  ٥َ وَص

ا َٓ ةُ  َٔ د٠َیٔ ِٟ ا وَ  ضُ َٓ ی  سٔ ٌِ ِ بَ سَ ب ٌِ ٖٕ وَسَ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩َِ  زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ یَرَِ وَ ز ب اٟ ةَ وَ ا وَك٠َِحَ ٠یًّٔ ًَ شَمیَّ ًث٤َُِاَ٪ وَ َٓ ا  و ٌُ طُ وَأكَیٔ َٟ وا  ٌُ بَئ س٤َِ ٩َ أ

 َٟ اََ٪  ک ی اللَّهٔ  بٔشُِرَ یٔنَ ب ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا یرَ  اَ أ٣َٔ ٢َ أبَشِٔرِ ی ا َ٘ َٓ رٔ  نَِؼَا لِْ ا ابٌّ ٩ِ٣ٔ  طَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ خَ  َٟ اؾٕ وَوَ َّٗ ٔ ٣َا وَ ل٦ًَ سِٔ لِْ ئ ا ٔ ف س٦َ َ٘ ِٟ ا کَ ٩ِ٣ٔ 

 ٔ ذَٟ ي وَ اب٩َِ أخَٔ اَ  ىیٔ ی تَ يِ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ط ک٠ُِّ ا  سَ صذََ ٌِ زَةُ بَ ضَا اٟظَّ تَ ث٥َُّ  ِٟ سَ ٌَ َٓ تَ  ِٔ ٔ تُد٠ِ اسِ ٤ِٔتَ ث٥َُّ  ٠ ًَ سِ  صیٔ َٗ لئ أوُ ليََّ وَلَِ  ًَ ا لَِ  ّٓ ا َٔ َٛ کَ 

لِْوََّ  ا ی٩َٔ  ز اجٔ ٤ُضَ ِٟ أ ی ب سٔ ٌِ ةَ ٩ِ٣ٔ بَ َٔ د٠َیٔ ِٟ ا ا یرِّ رٔ خَ ا ألِْنَِؼَ ٔ ب ط ػٔی ض٥ُِ وَأوُ تَ ٣َ ض٥ُِ حُِِ َٟ ىَ  َٔ یَحِ ض٥ُِ وَأَِ٪  َّ٘ ض٥ُِ حَ َٟ  َٖ ٔ ز ٌِ یرِّا أَِ٪ يَ یٔنَ خَ ٟ

ةٔ  ٔ بذ٣َّٔٔ ط ض٥ِٔٔ وَأوُػٔی ئ ٩ِ ٣ُشٔی ًَ فيَ  ٌِ ض٥ِٔٔ وَيُ ٨ ب١ََ ٩ِ٣ٔ ٣ُحِشٔ ِ٘ ی٤َٔاَ٪ أَِ٪ يُ لِْ رَ وَا ا اٟسَّ ؤُا  وَّ ی٩َ تَبَ ذٔ َّٟ ذ٣َّٔ ا ٔ وَ اللَّهُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ طٔ وٟ رَسُ ةٔ 

ض٥ِٔٔ  ت َٗ اَ َٚ ك وِ َٓ وا  ُٔ یک٠ََُّ ض٥ِٔٔ وَأَِ٪ لَِ  رَائ ات١ََ ٩ِ٣ٔ وَ َ٘ ضِسٔص٥ِٔ وَأَِ٪ يُ ٌَ ٔ ض٥ُِ ب َٟ وُفيَ  ٥َ أَِ٪ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

دیکھا کہتے تھے کہ  قتیبہ، جریر ن  عبدالمجید، حصین ن  عبدالرحمن، عمرف ن  میموؿ افدی رفایت کرتے ہیں میں نے عمر ان  خطاب کو

ا  عبداللہ تو اؾ المومنین حضرت عائشہ کے پاس جا افر کہہ کہ عمرن  خطاب آپ کو سلاؾ کہتے ہیں پھر اؿ ے  اجازت مانگ کہ میں 

اپنے دفنوں ساتھیوں کے ساھ  دفن کیا جاؤں۔ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا کہ اس جگہ کو میں اپنے لیے پسند کرتی تھیں 

 آج میں عمر کو اپنے افپر تریح  دفں گی ب  عبداللہ ن  عمر فاپس ہوئے تو عمر نے فرمایا کہ کیا خبر لے کر آئے انہوں نے کہا کہ لیکن

ا  ایرےالمومنین عائشہ نے آپ کو اجازت دیدی فرمایا آج یرے  نزدیک اس خواب گاہ میں )دفن ہونے کی جگہ( ے  زیادہ کوئی 

جاؤں تو مجھے اٹھا کر لے جاؤ پھر سلاؾ کہنا افر عرض کرنا کہ عمر ن  خطاب اجازت چاہتے ہیں اگر فہ اجازت چیز اہم نہ تھی ب  میں مر

دیں تو دفن کردینا فرنہ مجھے مسلمانوں کے قبرستاؿ میں دفن کردیں۔ میں اس امر خلافت کا مستحق اؿ لوگوں ے  زیادہ کسی کو نہیں 

ؽ میں کہ آپ لوگوں ے  راضی تھے یرے  بعد یہ جس کو بھی خلیفہ بنالے تو فہ خلیفہ ہے سمجھتا کہ رسوؽ اللہ نے ففات پائی اس حا

م کا ناؾ لیا افر 

ھ

 

عی

اس کی بات سنو افر اس کی اطاعت کرف افر عثماؿ، لی ، زبیر، عبدالرحمن ن  عوػ افر سعد ن  ابی فقاص رضی اللہ 

اللہ بزرگ فبرتر کی رحمت ے  خوش ہوں آپ کا اسلاؾ میں جو  ایک انصاری نوجواؿ آیا افر عرض کیا کہ ا  ایرےالمومنین آپ

مرتبہ تھا فہ آپ جانتے ہیں پھر آپ خلیفہ بنائے گئے افر آپ نے عدؽ ے  کاؾ لیا پھر سب کے بعد آپ نے شہادت پائی۔عمر نے 

 ے کاش یرے  ساھ  معاملہ مسافی ہوتا کہ اس کے سبب ے  نہ مجھ پر عذاب ہو
ح
ھی 

 

ی ی

تا افر نہ ثواب ہوتا میں فرمایا کہ ا  یرے  



 

 

اپنے بعد ہونے فالے خلیفہ کو مہاجرین افن م کے ساھ  ن ب سلوک کی فصیت کرتا ہوں کہ اؿ کا حق پہنچائیں افر اؿ کی عزت کی 

 حفاظت کرنا افر میں انصار کے ساھ  بھلائی کی فصیت کرتا ہوں جنہوں نے دارالجرت افر ایماؿ میں ٹھکانہ پکڑا اؿ کے احساؿ کرنے

فالوں کے احساؿ کو قبوؽ کریں افر اؿ کے برفں کی برائی ے  درگسر کریں افر میں اس ے  فصیت کرتا ہوں اللہ افر اس کے رسوؽ 

 کے ذمہ کا کہ اؿ کے )ذمیوں( عہد کو پورا کریں افر اؿ کے دشمنوں ے  لڑ  افر اؿ کی طاقت ے  زیادہ اؿ پر بوجھ نہ لادیں۔

 ، حصین ن  عبدالرحمن، عمرف ن  میموؿ افدیقتیبہ، جریر ن  عبدالمجید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مردفں کو برا بھلا نے ک کی ممانعت کا بیاؿ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 مردفں کو برا بھلا نے ک کی ممانعت کا بیاؿ۔

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      1309    حس

ا :  راوی ، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہ ا٤ًع، ٣حاہس  آز٦، 

 َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث ٔ حَسَّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٥َ  ئی   س٠ََّ وَ

 ًَ ضٔ  و س  ُ٘ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ظُ  رَوَا وا وَ ٣ُ سَّ َٗ ٔليَ ٣َا  ا إ وِ َـ ِٓ َ سِ أ َٗ َّض٥ُِ  إ٧ٔ َٓ اتَ  ل٣َِِْوَ ا وا  تَشُب  ٩ِ لَِ  ًَ سُ ب٩ُِ أ٧َصَٕ  َّ٤ ٤َعٔ و٣َُحَ ًِ َ لِْ ٩ِ ا

٤َعٔ  ًِ َ لِْ  ا

ں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ آدؾ، اعمش، مجاہد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہو

مردفں کو برا بھلا نہ کہو اس لئے کہ فہ لوگ اس ے  ل  چکے ہیں جو انہوں نے پہلے بھیجا ہے۔ لی  ن  جعد، محمدن  عرعرہ افر ان  ابی 

عمش افر محمد ن  انس نے اعمش ے  عدی نے شعبہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر اس کی عبداللہ ن  عبدالقدفس نے ا

 رفایت کیا ہے۔



 

 

 آدؾ، اعمش، مجاہد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مردفں کی برائی کا بیاؿ ۔

 جنازفں کا بیاؿ :   باب

 ؿ ۔مردفں کی برائی کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1310    حس

ر، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ٤ًزو ب٩ حٔؽ، حٔؽ، ا٤ًع، ٤ًزو ب٩ ٣زہ، سٌیس ب٩ جبی

 ٩ِ ًَ زوُ ب٩ُِ ٣ُزَّةَ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث عُ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ بَئ حَسَّ ا أ ٨ََ ث ؽٕ حَسَّ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ

زَٔ  ائ سَ کَ  َٟ ا  ٥َ تَبًّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اللَّهٔ ٠ٟٔ ةُ  ٨َ ٌِ َٟ  ٔ ط ٠َیِ ًَ بٕ  ضَ َٟ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ بٕ وَتَبَّ ًَ ضَ َٟ بَئ  ا أ یسََ تِ  تِ تَبَّ َٟ َ ز ٨َ َٓ  ٔ یَو٦ِ ِٟ ا   

، اعمش، عمرف ن  مرہ، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ عمرف ن  حفص، حفص

ابولہب نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ابولہب نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  سار  دؿ 

ا ذَ َ
 ن 
ْ

 

َ
ّ
 َ

 

( کی آیت )آخر سورۃ تک( نازؽ ہوئی۔ تیر  لئے ہلاکت ہو تو اسی فقت ) ت َ
ّ

 َ

 

ن
َ
 ف
ٍ
ھَب 

لَ

  
ِ
ن 
َ
 أ

 عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، عمرف ن  مرہ، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ : باب



 

 

 ...ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ دف اف زکوۃ کے فاب 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

قصہ ؿ کیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا زکوۃ کے فاب  ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ دف افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  ابویان ؿ نے بیا

 بیاؿ کیا تو کہا کہ ہمیں نماز، زکوۃ، صلہ ر ک، افر پاک دامنی کا حکم دیتے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1311    حس

ہ :  راوی ، یحٌی ب٩ ًبساللَّه ب٩ ػیفي، ابوسٌیس، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ً ر، زکْیا ب٩ اسحٙ ، ؿحاَ ب٩ ٣د٠س  ابوًاػ٥

 َ٨َ ث ًَ حَسَّ ػَیِفئٕٓ  اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ یَحٌِیَ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  َٚ سِٔحَا َّائَ ب٩ِٔ إ ی کَْٔ ٩ِ زَ ًَ َُ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ  ا حَّ ّـَ اٟ ػ٥ٕٔ  ا ًَ اب٩ِٔ ا أبَوُ   ٩ِ ًَ بَسٕ  ٌِ بَئ ٣َ ٩ِ أ

رَ  ا  ذّ ا ٌَ ثَ ٣ُ ٌَ ٥َ بَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ا أَ٪َّ اٟ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ٔ أَِ٪ ًَ ازَة ضَ يَ طَ ٔل ض٥ُِ إ زًُِ ٢َ ا ا َ٘ َٓ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا يَ  ٔل طُ إ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

َرََقَ  ِٓ ا سِ  َٗ  َ اللَّه ض٥ُِ أَ٪َّ  ٤ِٔ ٠ ًِ َ أ َٓ کَٔ  وُا ٟذَٟٔ اًَ إِٔ٪ ص٥ُِ أكَ َٓ ٢ُ اللَّهٔ  سُو يي رَ اللَّهُ وَأنَ طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ی٠َِةٕ  لَِ إ َٟ ٕ وَ و٦ِ یَ ک١ُِّ  ئ  اتٕ ف ػ٠ََوَ صَ  ض٥ِٔ خ٤َِ ٠َیِ ًَ 

 ِ ض٥ِٔٔ تؤُِخَذُ ٩ِ٣ٔ أَُ اٟ ةّ فئ أ٣َِوَ َٗ ػَسَ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ َرََقَ  ِٓ ا ض٥ُِ أَ٪َّ الَلَّه  ٤ِٔ ٠ ًِ َ أ َٓ کَٔ  وُا ٟذَٟٔ اًَ إِٔ٪ ص٥ُِ أكَ ض٥ِٔٔ َٓ ائ قََْ ُٓ يَ  ل ًَ ز   ض٥ِٔٔ وَتزَُ ائ  ٨یَٔ

 اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابوعاصم، ضحاک ن  مخلدر، زکریا ن  اسحاؼ ، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، ابوسعید، ان  باسس رضی

سوا انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے معاذ کو یمن بھیجا۔ افر فرمایا کہ تم انہیں یہ شہادت دینے کی دعوت دف کہ اللہ کے 

لی نے اؿ پر اؿ کے مالوں میں زکوۃ کوئی معبود نہیں افر یہ کہ میں اللہ کا رسوؽ ہوں اگر فہ اس کو ماؿ لیں تو انہیں یہ بتلاؤ کہ اللہ تعا

 فرض کی ہے جو اؿ کے مالدارفں ے  لی جائے گی افر اؿ کے محتاجوں کو دی جائے گی۔

 ابوعاصم، ضحاک ن  مخلدر، زکریا ن  اسحق، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، ابوسعید، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

ؿ کیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قصہ زکوۃ کے فاب  ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ دف افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  ابویان ؿ نے بیا



 

 

  نماز، زکوۃ، صلہ ر ک، افر پاک دامنی کا حکم دیتے ہیں ۔بیاؿ کیا تو کہا کہ ہمیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1312    حس

ہ :  راوی اللَّه ٨ً رضی  ایوب  ابو ضرت  ، ح ہ ك٠ح سیٰ ب٩  ٣و  ، ب ہ ٣و اللَّه ب٩  ًبس ث٤ا٪ ب٩  ً ٣ح٤س ب٩   ، ہ ، طٌب ٤ًزو ٔؽ ب٩   ح

 َ ث زَ حَسَّ ٤َُ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ا حَ ٨ََ ث وبَ حَسَّ یَ  ئ أ بَ ٩ِ أ ًَ ةَ  وسَی ب٩ِٔ ك٠َِحَ ٩ِ ٣ُ ًَ بٕ  وِصَ ٔ ب٩ِٔ ٣َ اللَّه بِسٔ  ًَ اَ٪ ب٩ِٔ  ٤َ سٔ ب٩ِٔ ًثُِ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨َ

حَ  ِٟ ا یسُِخ٠ٔىُیٔ   ١ٕ٤َ ٌَ ٔ نِئ ب برٔ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٢َ ٠ٟٔ ا َٗ رَجُلًّ  ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ئی  ٨َّ َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ طُ وَ َٟ ا  طُ ٣َ َٟ ا  ا٢َ ٣َ َٗ

ئ لًَةَ وَتؤُِت اٟؼَّ ٘ی٥ُٔ  تُ ا وَ ئّ طَیِ  ٔ طٔ َُ ب بسُُ الَلَّه وَلَِ تُشِرٔ ٌِ تَ طُ  َٟ ا  رََبْ ٣َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ضَِزْ  ػَل ٢َ ب ا َٗ ح٥َٔ وَ زَّ اٟ تَؼ١ُٔ  اَةَ وَ َّک ز اٟ

 ِ سُ ب ا ٣ُح٤ََّ ث٨ََ بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ٨ََا  ث ئ حَسَّ ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ئ أ ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ا ٣ُوسَی ب٩َِ ك٠َِحَ ٌَ ٔ ٤ ا سَ َّض٤َُ اللَّهٔ أ٧َ بِسٔ  ًَ اُ٪ ب٩ُِ  وُظُ ًث٤َُِ اَ٪ وَأبَ یِّ ٩ُ ًث٤َُِ

ا  ٤ََّ ٧ٔ يٕ إ و ُٔ یَرَِ ٣َحِ سْ ُ َّ٤ وَُ٪ ٣ُحَ َٜ شَی أَِ٪ ی اللَّهٔ أخَِ بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ا  ضَٔذَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ُ ػَل زْوص ٤ِ ًَ  وَ 

حفص ن  عمرف، شعبہ، محمد ن  عثماؿ ن  عبداللہ ن  موہب، موسیٰ ن  طلحہ، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

انہوں نے عرض کیا کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا کہ مجھے کوئی ایسا عمل بتائیں جو مجھے جنت میں داخل 

 کہ اس کو کیا ہوگیا، اس کو کیا ہوگیا، افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ صاحب ضرفرت ہے تو اللہ تعالی کی کرد ؟ آپ نے فرمایا

 کہا باسدت کر افر اس کا کسی کو شریک نہ بنا، نماز قائم کر افر زکوۃ د  افر صلہ رحمی کر، افر بہز کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  شعبہ نے بیاؿ کیا

ن  عثماؿ افر اؿ کے فالد عثماؿ ن  عبداللہ نے بیاؿ کیا کہ موسیٰ ن  طلحہ ے  انہوں نے ابوایوب ے  افر انہوں نے کہ مجھ ے  محمد 

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس حدیث کو رفایت کیا ابوعبد اللہ نے کہا کہ مجھے خوػ ہے کہ محمد غیر حفوظظ ہو بلکہ فہ عمرف ہو۔

 ن  عثماؿ ن  عبداللہ ن  موہب، موسیٰ ن  طلحہ، حضرت ابوایوب رضی اللہ عنہ حفص ن  عمرف، شعبہ، محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

دف افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  ابویان ؿ نے بیاؿ کیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قصہ زکوۃ کے فاب  ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ 

 بیاؿ کیا تو کہا کہ ہمیں نماز، زکوۃ، صلہ ر ک، افر پاک دامنی کا حکم دیتے ہیں ۔
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اٟزحی :  راوی ہ٣ح٤س ب٩ ًبس ہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً وزًً ب، یحٌی ب٩ سٌیس ب٩ حیا٪، اب ٣ش٥٠، وہی  ٥، ًٔا٪ ب٩ 

 ِ یسٔ ب ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بْ  ا وُصَیِ ٨ََ ث اُ٪ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ حَسَّ َّٔ ًَ ا  ٨ََ ث اٟزَّحی٥ٔٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨َ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ةَ  ًَ ًِ ئ زُ بَ ٩ِ أ ًَ اَ٪  ٩ٔ حَیَّ

یزَِ  زَُ بَئ ص ١ٕ٤َ أ ًَ يَ  ل ًَ ىیٔ  َّٟ زُ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ يَ  ا أتَ ابیًّٔ طُ أَ٪َّ أعَِرَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ا٢َ  ةَ رَ َٗ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا تُ  زَخ٠َِ طُ  تُ ٠ِٔ٤ ًَ ا  إذَٔ

زِّ  وبةََ وَتؤَُ تُِ ٜ٤َ ِٟ ا لًَةَ  اٟؼَّ ٘ی٥ُٔ  تُ ئّا وَ طَیِ  ٔ َُ بطٔ شِرٔ بسُُ الَلَّه لَِ تُ ٌِ سٔی تَ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ا٢َ وَ َٗ اَ٪  َـ ر٣ََ و٦ُ  تَؼُ ةَ وَ وؿَ ٤َفَُِ ِٟ ا َّکاَةَ  ز اٟ ی 

زَ  وُ ی٨َِ ظُ أَِ٪  َّ ََ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ َّي  ل ا وَ َّ٤٠َ َٓ ا  يَ صَذَ ل ًَ یٔسُ  ٔ لَِ أزَ ظ ٔليَ بیَٔسٔ زِ إ وُ ٨ِ ٠ِيَ َٓ ةٔ  ح٨ََّ ِٟ ا رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  يَ  ٔل  إ

 صَذَا

محمد ن  عبدالرحیم، عفاؿ ن  مسلم، فہیب، یحیی ن  سعید ن  حیاؿ، ابوزرعہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

کہ انہوں نے کہا کہ ایک اعرابی نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ مجھے کوئی ایسا عمل بتائیں 

اس کو کرفں تو جنت میں داخل ہوں۔ آپ نے فرمایا کہ تو اللہ کی باسدت کر افر کسی کو اس کا شریک نہ بنا افر فرض نماز قائم ب  میں 

کر افر فرض زکوۃ اداء کر افر رمضاؿ کے رفز  رکھ۔ تو اس اعرابی نے کہا کہ سم  اس ذات پاک کی جسکے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے 

ب  فہ چلا گیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس شخص کو کوئی جنتی دیکھنا اچھا معلوؾ ہو تو فہ اس  میں اس پر زیادتی نہ کرفں گا

 شخص کو دیکھے۔

 محمد ن  عبدالرحیم، عفاؿ ن  مسلم، فہیب، یحیی ن  سعید ن  حیاؿ، ابوزرعہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

ؿ کیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قصہ زکوۃ کے فاب  ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ دف افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  ابویان ؿ نے بیا

 کہا کہ ہمیں نماز، زکوۃ، صلہ ر ک، افر پاک دامنی کا حکم دیتے ہیں ۔بیاؿ کیا تو 
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ہ :  راوی ، ابي حیا٪، ابوزًً ز، یحٌی  ٣شس

 ٩ِ ًَ ةَ  ًَ ًِ ئ أبَوُ زُ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ اَ٪  بَئ حَیَّ ٩ِ أ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضَٔذَا حَسَّ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

 مسدد، یحیی، ابی حیاؿ، ابوزرعہ، نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس حدیث کی رفایت کرتے ہیں۔

 مسدد، یحیی، ابی حیاؿ، ابوزرعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

ؿ کیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قصہ زکوۃ کے فاب  ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ دف افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  ابویان ؿ نے بیا

 دامنی کا حکم دیتے ہیں ۔بیاؿ کیا تو کہا کہ ہمیں نماز، زکوۃ، صلہ ر ک، افر پاک 
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، ح٤از ب٩ زیس، ابوح٤زہ :  راوی  ححاد ب٩ ٨٣ہا٢

ضٔ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ ٤ِزَةَ  ا أبَوُ جَ ٨ََ ث یسِٕ حَسَّ ُ ب٩ُِ زَ از ٨ََا ح٤ََّ ث ٢ حَسَّ ا ٗ ٢ ضا ادْ ب٩ ٨٣ ا حَحَّ ٨ََ ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ یَ اللَّهُ 

ا ا  ٔ إٔ٪َّ صَذَ اللَّه  ٢َ سُو اَ رَ وُا ی اٟ َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ صٔ  یِ َ٘ ِٟ ا بِسٔ  ًَ سُ  ِٓ س٦َٔ وَ ٨َا َٗ تِ بي٨ََِ َٟ ا سِ حَ َٗ ةَ  ٌَ رَبیٔ يَّ ٩ِ٣ٔ  هَ ِٟ

 ٔ کَ إ یِ َٟ ٔ ٧د٠َِؽُُ إ ا  ش٨َِ َٟ ضَرَ وَ رُ ٣ُ ا َّٔ ُٛ کَ  ٨َ ٢َ وَبيَِ ا َٗ ٨ََا  ائ ٔ ٩ِ٣َ وَرَ یِط َٟ ٔ وُ إ ٧سًَِ کَ وَ ٨ِ ًَ ظُ  ٧أَخُِذُ ئٕ  اَ بظَٔیِ ٤ُز٧ِ َٓ  ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ٔ ا ز ضِ اٟظَّ لَِّ فئ 

 ٔ سَ ب َ٘ ًَ اللَّهُ وَ طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٔ أَِ٪ لَِ إ ضَازَة أللَّهٔ وَطَ أ٪ ب ٤َ لِْیٔ ا  ٍٕ َ رَِب ٩ِ أ ًَ  ٥ِ ُٛ ا ٧َضَِ ٍٕ وَأ َ رَِب ٥ِ بأٔ ُٛ ُ ز اآ٣ُ َٗ ٔ ا وَإ ٜذََ ٔ صَ ظ اَةٔ یَسٔ َّک ز اٟ ائٔ  تَ ٔ وَإیٔ لًَة اٟؼَّ  ٔ ٦

س٠َُیِماَ   ٢َ ا َٗ تٔ وَ َّٓ َ ز ٤ُ ِٟ ا ٔ وَ یٔر ٘ ا٨َّٟ ت٥َٔ وَ ٨ِ حَ ِٟ ا َّائٔ وَ ب اٟس   ٩ِ ًَ  ٥ِ ُٛ ا ٧َضَِ ٤ِٔت٥ُِ وَأ صَ ٣َا ٨َُ ا خ٤ُُ و ز  ٕ وَأَِ٪ تؤَُ از ٩ِ ح٤ََّ ًَ أ٪  ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ُ٪ وَأبَ

طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ٔ أَِ٪ لَِ إ زَة ا طَضَ أللَّهٔ  أ٪ ب ی٤َٔ لِْ ُ ا   اللَّه

 حجاج ن  منہاؽ، حماد ن  زید، ابوحمزہ بیاؿ کرتے ہیں، میں نے ان  باسس کو کہتے ہوئے سنا کہ قبیلہ عبدالقیس کا فکو نبی صلی اللہ علیہ

فسلم کے پاس گیا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ یہ قبیلہ ربیعہ کی ایک شاخ ہے افر ہمار  افر آپ کے درمیاؿ فایر مضر حائل ہیں 



 

 

فر ہم آپ کی طرػ صرػ حراؾ کے مہینوں میں آنے کا موقع پاتے ہیں اس لئے آپ ہمیں ایسی بات کا حکم دیں کہ ہم اس پر عمل ا

کریں افر اپنے پیچھے رہ جانے فالوں کو اس کی طرػ دعوت دیں۔ آپ نے فرمایا کہ میں تمہیں چار باتوں کا حکم دیتا ہوں افر چار باتوں 

ایماؿ لانا افر گواہی دینا کہ معبود سوائے داا کے کوئی نہیں، افر اپنے اتھ  ے  اس طرح اشارہ کیا۔۔ نماز قائم ے  رفکتا ہوں۔ اللہ پر 

 ر ، افر مزفت کے استعماؽ ے  رفکتا 
قب

 

ن
م، 

 

ی

 

چی

کرنا۔۔ زکوۃ دینا۔۔ افر یہ کہ ماؽ غنیمت کا پانچواں حصہ اداء کرف افر میں تمہیں، دباء، 

 ؿ نے حماد ے  رفایت کیا ہے کہ اللہ پر ایماؿ لانا اس بات کی گواہی دینا کہ اللہ کے سوا کوئی معبود نہیں۔ہوں افر سلیماؿ افر ابوالنعما

 حجاج ن  منہاؽ، حماد ن  زید، ابوحمزہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

ؿ کیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قصہ زکوۃ کے فاب  ہونے کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ نماز قائم کرف افر زکوۃ دف افر ان  باسس کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  ابویان ؿ نے بیا

 بیاؿ کیا تو کہا کہ ہمیں نماز، زکوۃ، صلہ ر ک، افر پاک دامنی کا حکم دیتے ہیں ۔
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رضی  :  راوی ہ ب٩ ٣شٌوز، حضرت ابوہزیزہ  ی، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب ابي ح٤زہ، زہز ٍ، طٌیب ب٩  اٟیما٪ ح٥ٜ ب٩ ٧آ ابو

 اللَّه ٨ًہ

بَئ  یِبُ ب٩ُِ أ ٌَ بر٧ََاَ طُ ٍٕ أخَِ ٔ آَ ٥َُٜ ب٩ُِ ٧ حَ ِٟ ا  ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث بَِةَ ب٩ِٔ حَسَّ ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه ا ًبُیَِسُ  ث٨ََ زیِّٔ حَسَّ اٟز صِ  ٩ِ ًَ زةََ  ٤ِ حَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  رَسُو٢ُ  ييَ  وُُف ا ت َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی اَ صزَُ ٕ أَ٪َّ أبَ ز و ٌُ اللَّه٣َُشِ ضٔیَ  رَ  ٕ کََِ وُ ب اََ٪ أبَ ک ٩ِ  ٥َ وَ فَََ ٣َ َٛ طُ وَ ٨ِ ًَ

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ  َٗ سِ  َٗ اضَ وَ ا٨َّٟ ات١ُٔ  َ٘ َٕ تُ یِ َٛ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ُ ٤َُز ً ٢َ ا َ٘ َٓ زَبٔ  ٌَ ِٟ ا فَََ ٩ِ٣ٔ  زتُِ أَِ٪ َٛ ٥َ أ٣ُٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

 َٗ  ٩ِ٤َ َٓ  ُ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ وُا لَِ إ وٟ ُ٘ َّی يَ ً ضَ حَ ا ا٨َّٟ ات١َٔ  َٗ ُ اللَّهٔ أ ا٢َ وَ َ٘ َٓ اللَّهٔ  يَ  ل ًَ طُُ  اب ٔ وَحشَٔ ط ِّ٘ طُ إلَِّٔ بحَٔ شَ ِٔ نَ طُ وَ َٟ ا ِّی ٣َ ى ؼ٥ََ ٣ٔ ًَ سِ  َ٘ َٓ ضَا  َٟ ا

 ّٗ ا ٨َ ًَ ئ  ن و ٌُ وِ ٨َ٣َ َٟ اللَّهٔ  ٢ٔ وَ ٤َا ِٟ ا   ٙ اَةَ حَ َّک ز اٟ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ اَة َّک ز اٟ ٔ وَ لًَة اٟؼَّ یَنَِ  َٚ ب فَََّ ات٩٠ََّٔ ٩ِ٣َ  َٗ ُ ٧ضََ لَْ و ز  یؤَُ ا  ٧وُ کاَ َّي ا  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  و رَسُ يَ  ٔل ا إ

ا صوَُ إلَِّٔ أَِ٪  اللَّهٔ ٣َ وَ َٓ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ُ ز ٤َُ ً ٢َ ا َٗ ضَا  ٌٔ ٨ِ يَ ٣َ ل ًَ ض٥ُِ  ات٠َِتُ َ٘ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٕ کََِ ئ ب ػَسِرَ أبَ اللَّهُ  حَ  سِ شََْ َٗ  



 

 

  ٙ حَ ِٟ ا َّطُ  ٧َ تُ أ ِٓ زَ ٌَ َٓ طُ  ٨ِ ًَ 

ؿ حکم ن  نافع، شعیب ن  ابی حمزہ، زہری، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت ابوالیما

کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی ففات ہوگئی افر ابوبکر رضی اللہ عنہ خلیفہ ہوئے افر عرب کے 

 نے کہا کہ آپ لوگوں ے  کس طرح جنگ کریں گے حالانکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ بعض قبیلہ کافر ہوگئے، تو عمر

ُ کہا اس
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
ُ کہیں جس نے ل

َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
نے مجھ ے  اپنا جاؿ  میں حکم دیا گیا ہوں کہ لوگوں ے  جہاد کرفں یہاں تک کہ فہ ل

 حق کے عوض افر اس کا حساب اللہ کے ذمہ ہے، ابوبکر رضی اللہ عنہ نے فرمایا ف اللہ میں اس شخص ے  جہاد کرفں فماؽ بچالیا مگر کسی

گا جس نے نماز افر زکوۃ کے درمیاؿ تفریق ڈالی زکوۃ تو ماؽ کا حق ہے بخدا اگر انہوں نے ایک رسی بھی رفکی جو فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 تھے تو اس کے نہ دینے ے  میں اؿ ے  جنگ کرفں گا۔ عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ بخدا اللہ نے علیہ فسلم کے زمانے میں دیتے

 ابوبکر رضی اللہ عنہ کا سینہ کھوؽ دیا تھا۔ تو میں نے جاؿ لیا کہ یہی حق ہے۔

 د، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابوالیماؿ حکم ن  نافع، شعیب ن  ابی حمزہ، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زکواۃ دینے پر بیعت کرنے کا بیاؿ )اللہ تعالی نے فرمایا کہ( اگر فہ توبہ کرلیں افر

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 )اللہ تعالی نے فرمایا کہ( اگر فہ توبہ کرلیں افر نماز قائم کریں افر زکواۃ دیں تو فہ تمہار  دینی بھائی ہیں ۔ زکواۃ دینے پر بیعت کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1317    حس

یر، اس٤ٌی١، ٗیص :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ ٤٧  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ ٤٧یر

بس  ٤س ب٩ ً ا ٣ح ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  ز زیٔ ٢َ جَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ صٕ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٢ حَسَّ ئ ٗا ا أبَ ٨َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ ٤َُ٧ اب٩ُِ  اللَّه 

ک١ُِّٔ ٣ُشِ  حٔ ٟ ؼِ  ٨ اٟ ٔ وَ اَة َّک ز اٟ ئٔ  تَا یٔ ٔ وَإ لًَة اٟؼَّ  ٔ ا٦ َٗ ٔ ليَ إ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ اَيَ  ٥ٕٔ٠ ب



 

 

  ن  عبداللہ ن  نمیر، عبداللہ ن  نمیر، اسماعیل، قیس رفایت کرتے ہیں کہ جریر ن  عبداللہ نے کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلممحمد

 ے  نماز قائم کرنے افر زکوۃ دینے افر ہر مسلماؿ کی خیر خواہی پر بیعت کی۔

 محمد ن  عبداللہ ن  نمیر، عبداللہ ن  نمیر، اسمعیل، قیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زکواۃ نہ دینے فالے کے گناہ کا بیاؿ ۔ اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو لوگ سونا افر چاندی

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فؿ، تک یعنی کھو زکواۃ نہ دینے فالے کے گناہ کا بیاؿ ۔ اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو

 
  

م ک

 

ی

 

نی

 لوگ سونا افر چاندی گاڑتے ہیں افر اس کو اللہ کے راستہ میں خرچ نہیں کرتے، ما

 اس چیز کا مزہ جو خزانہ بنا کر رکھتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1318    حس

، ًبس :  راوی ، طٌیب، ابوز٧از ہز٣ز اعراد، ابوہزیزہابواٟیما٪ ح٥ٜ ب٩ ٧آٍ  اٟزح٩٤ ب٩ 

 ِ ٩ٔ٤َ ب زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  ز ٧ِّاَ اٟز وُ  ا أبَ ث٨ََ ٢ حَسَّ یِبْ ٗا ٌَ طُ ٧اَ  برََ ا٢ أخَِ ٗ ٍٕ ٔ ٥َُٜ ب٩ُِ ٧آَ اٟیما٪ حَِ ابو ا  ٨ََ ث َّطُ حَسَّ ثطَُ أ٧َ دَ حَسَّ لِْعَِرَ َ ا ز ز٣ُُِ ٩َ ص

ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ اَ ص ٍَ أبَ ٔ ٤ ٥ِ سَ َٟ ا صوَُ  تَِ إذَٔ کا٧َ ٔ ٣َا  یرِ ليَ خَ ًَ ضَٔا  ػَاحبٔ يَ  ل ًَ لِْب١ُٔٔ  ا ئ  ِت ٥َ تَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ

مٔ  ٌِ ٥ِ يُ َٟ ا  ٧تَِ إذَٔ اَ ٔ ٣َا ک یرِ ليَ خَ ًَ ا  بٔضَٔ ػَاح يَ  ل ًَ  ٥ُ٨َ َِ ِٟ ا ئ  ِت ضَٔا وَتَأ آ َٔ لَؤُظُ بأٔخَِ ا تَ ضَ َّ٘ ضَا حَ مٔ ٓیٔ ٌِ ضَ يُ ا  ٓیٔ ضَٔ لًَٓ لَؤُظُ بأٔهَِ ا تَ ضَ َّ٘ ا حَ

ا ٘یَٔ ِٟ ا ٥ِ یو٦ََِ  ُٛ ئ أحََسُ ِت یَأ ٢َ وَلَِ  ا َٗ ئٔ  ا ٤َ ِٟ ا يَ  ل ًَ بَ  ا أَِ٪ تح٠َُِ ضَ ِّ٘ ٢َ و٩ِ٣َٔ حَ ا َٗ ا وَ ٧ضَٔ و طُ بقُُْٔ لَحُ ٨ِ طٔٔ وَتَ تَ ب َٗ رَ يَ  ل ًَ ا  یَح٠ٔ٤ِضَُ  ٕ ةٔ بظَٔاة ٣َ

 َ ٢ُ لَِ أ و ُٗ َ أ َٓ سُ  َّ٤ ا ٣ُحَ یَ  ٢ُ و ُ٘ یَ َٓ رْ  ا ٌَ ا يُ ضَ ٢ُ یاَ َٟ و ُ٘ یَ َٓ ئْ  اَ رُُ طُ  َٟ  ٔ طٔ بتَ َٗ رَ يَ  ل ًَ طُ  ُ٠ٔ٤ یحَِ  ٕ یر ٌٔ بَٔ ئ ب ِت یَأ تُ وَلَِ  ِِ سِ ب٠ََّ َٗ ا  طَیِئّ کَ  َٟ کُٔ  ٠٣ِ

تُ  ِِ سِ ب٠ََّ َٗ ئّا  طَیِ اللَّهٔ  کَ ٩ِ٣ٔ  َٟ و٢ُ لَِ أ٠٣َِکُٔ  ُٗ َ أ َٓ سُ  َّ٤  ٣ُحَ

یرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابوالیماؿ حکم ن  نافع، شعیب، ابوزناد، عبدالرحمن ن  ہرمز اعراج، ابوہر

فرمایا کہ افنٹ اپنے مالک کے پاس پہلے ے  زیادہ موٹا تازہ ہو کر آئیں گے ب  کہ اس میں اس کا حق نہ دیا ہو افر اپنے مالک کو اپنے 

یوں میں ے  اؿ کا حق اداء نہ کیا ہو افر پاؤں ے  رفندیں گے افر بکریاں اپنے مالک کے پاس زیادہ موٹی ہو کر آئیں گی ب  کہ اؿ بکر



 

 

نہ اس کو اپنے کھرفں ے  رفندیں گی افر اپنے سینگوں ے  ماریں گی افر فرمایا کہ اس کا حق یہ ہے کہ پانی پر بھیج کر دفدھ دفھا جائے افر 

 صلی اللہ علیہ فسلم مدد کیجئے آئے تم میں ے  کوئی شخص قیامت کے دؿ اس حاؽ میں بکری اس کی گردؿ پر ہو افر پھر پکار  ا  محمد

افر میں کہوں کہ اب یرے  اختیار میں نہیں۔ میں تو اللہ تعالی کا حکم تمہیں پہنچا چکا افر نہ آئے کوئی شخص افنٹ لے کر اس حاؽ میں 

ر میں کہوں یرے  اختیار میں کہ فہ افنٹ اس کی گردؿ پر سوار ہو افر چلا رات ہو پھر فہ پکار  ا  محمد صلی اللہ علیہ فسلم مدد کیجئے اف

 کچھ نہیں میں تو اللہ کا حکم پہنچا چکا۔

 ابوالیماؿ حکم ن  نافع، شعیب، ابوزناد، عبدالرحمن ن  ہرمز اعراج، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فؿ، تک یعنی کھو زکواۃ نہ دینے فالے کے گناہ کا بیاؿ ۔ اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو لوگ سونا افر چاندی گاڑتے ہیں افر اس کو اللہ کے راستہ میں خرچ نہیں

 
  

م ک

 

ی

 

نی

 کرتے، ما

 اس چیز کا مزہ جو خزانہ بنا کر رکھتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1319    حس

ہ :  راوی ٟح س٤ا٪، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً ر، ابوػا اٟزح٩٤ ب٩ ًبساللَّه ب٩ زی٨ا ، ًبس  ًلي ب٩ ًبساللَّه ، ہاط٥ ب٩ ٗاس٥

بِسٔ اللَّهٔ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ س٥ٔٔ حَسَّ ا َ٘ ِٟ ا ط٥ُٔ ب٩ُِ  ٨ََا صَا ث ٢ حَسَّ ا اللَّهٔ ٗ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا ی٨َٔ ز ئ   ب٩ِٔ  ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ ا٢َ رَ َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ أ٪  َّ٤ اٟشَّ اٟحٕٔ  اَتَطُ  ػَ زِّ زَک یؤَُ  ٥ِ٠َ َٓ الِّ  ظُ اللَّهُ ٣َ آتَا  ٩ِ٣َ

 َ ا أ ًّ ا طُحَ ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ طُ  اُٟ طُ ٣َ َٟ  ١َ ٢ُ ٣ُثِّ و ُ٘ ٔ ث٥َُّ يَ یِط َٗ ىیٔ بظٔٔسِ ٌِ ٔ يَ ط ز٣َٔتیَِ ضِٔ یَأخُِذُ ب٠ٔ ةٔ ث٥َُّ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  طُ ی ُٗ وَّ لَُ أ٪ ی طُ زَبئبتََ َٟ  ََ قَِْ

ض٥ ب١ صو  اٟ یر اللَّه ٩٣ ٓـ٠ط صو خ ض٥  ات ٤ا ةَب یَ الِْ وَ٪  بَِد٠َُ ی٩َ ی ذٔ َّٟ ا بنََّ  لًَ لَِ تَحِشٔ ََ ث٥َُّ تَ ُ ٨ِز َٛ اٟکَُ أ٧َاَ  ٧َاَ ٣َ وٗو٪ شْاٟض٥ أ سیل

٘یا٣ة  ٣ابد٠وا بط یو٦ ا ٟ

لی  ن  عبداللہ ، اتشم ن  قاسم، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، ابوصالح سماؿ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں 

اداء کی تو اس کا ماؽ گنجے سانپ  نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس کو اللہ تعالی نے ماؽ دیا افر اس نے زکوۃ نہ



 

 

ی ا ں ہوں گی قیامت کے دؿ اس کا طوؼ بنایا جائے گا، پھر اس کے 

 

ی ی   
ح
کی شکل میں اس کے پاس لایا جائے گا جس کے رے کے پاس دف 

للہ تعالی نے دفنوں جبڑفں کو ڈے  گا افر کہے گا میں تیرا ماؽ ہوں، میں تیرا خزانہ ہوں، پھر رآآؿ کی آیت پڑھی افر فہ لوگ جنہیں ا

اپنے فضل ے  ماؽ عطا کیا افر فہ اسمیں بخل کرتے ہیں فہ اے  اپنے حق میں بہتر نہ سمجھیں بلکہ یہ برا ہے افر قیامت کے دؿ یہی ماؽ 

 اؿ کے گلے کا طوؼ ہوگا۔

 اللہ عنہلی  ن  عبداللہ ، اتشم ن  قاسم، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، ابوصالح سماؿ، ابوہریرہ رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جس ماؽ کی زکوۃ دی جاتی ہے تو فہ نز  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا پانچ افقیہ ے  کم میں زکواۃ نہیں جس ماؽ کی زکوۃ دی جاتی ہے تو فہ نز  نہیں ہے اس لئے کہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1320    حس

ص، طیب ب٩ سٌیس، اب٩ طہاب، خاٟس ب٩ اس٥٠ :  راوی ب ب٩ سٌیس، یو٧  اح٤س ب٩ طی

 َ ث ٢ حَسَّ ا یسٕ ٗ ٌٔ سَ بٔ ب٩ِٔ  طَبیٔ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ  ٍَ ا ٣َ ٨َ جِ ٢َ خََْ ا َٗ س٥َ٠ََِ  اٟسٔٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ خَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ی  ٩ِ ًَ ئ  بَ ا أ ٨َ

اٟذَّ  زٔوَُ٪  ٨ِ یَٜ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ٔ وَ اللَّه و٢ِٔ  َٗ  ٩ِ ًَ نِئ  برٔ ئٌّ أخَِ اب ا٢َ أعَِرَ َ٘ َٓ ا  ٨ِض٤َُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َُزَ  ُ٘ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ٔٔ ٨ُِ ی ةَ وَلَِ  ّـَ ٔٔ ِٟ ا بَ وَ سَبی١ٔٔ صَ ٧ضََا فئ  و

اََ٪ صذََ  ٤ََّا ک طُ إ٧ٔ َٟ ی١ِْ  وَ َٓ ضَا  اَتَ ک یؤَُزِّ زَ  ٥ِ٠َ َٓ زصَاَ  ٨َ َٛ ض٤َُا ٩ِ٣َ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٤َُزَ  اب٩ُِ ً ا٢َ  َٗ  ٔ تِ اللَّه َٟ ٔ زِ ٧ُ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ  ُ َّکاَة ز اٟ ز٢ََ  ٨ُِ ب١َِ أَِ٪ ت َٗ ا 

وَا٢ٔ  ٣ِ زّا ٟلَِْٔ ضُِ اللَّهُ ك ا  ٠َضَ ٌَ  جَ

، یونس، شیب ن  سعید، ان  شہاب، خالد ن  اسلم ے  رفایت کرتے ہیں فرمایا ہم عبداللہ ن  عمر کے ساھ  نکلے احمد ن  شیب ن  سعید

( کی تفسیر بتائیے۔ ان  عمر نے فرما َ

 

ه َّ

 

ضِ
الفْ
َ
 ف
َ
ب  َ
فؿَ اذُّهَ

ُ
 

 

ِ

 

ْ
َ
 
 ک
َ

 

ذِي 

 

َ
الّ
َ
یا کہ جس نے اے  تو ایک اعرابی نے کہا مجھے اللہ تعالی کے قوؽ )ف

زکوۃ نہ دی تو اس کے لئے خرابی ہے افر یہ زکوۃ کا حکم نازؽ ہونے ے  پہلے کا حکم ہے تب زکوۃ کی آیت نازؽ ہوئی تو اللہ جمع کیا افر 



 

 

 تعالی نے زکوۃ کو مالوں کی پاکی کا ذریعہ بنایا۔

 احمد ن  شیب ن  سعید، یونس، شیب ن  سعید، ان  شہاب، خالد ن  اسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 جس ماؽ کی زکوۃ دی جاتی ہے تو فہ نز  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا پانچ افقیہ ے  کم میں زکواۃ نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1321    حس

بي ٛثیر، ٤ًزو ب٩ یحٌی ب٩ ٤ًارہ :  راوی ب ب٩ اسحاٚ، اوزاعي، یحٌی ب٩ ا ، طٌی  اسحاٚ ب٩ یزیس

ٌیَ  یَحِ نئ  برََ عئ  أخَِ لِْوَِزَا ٧اَ ا برََ ٢ أخَِ َٚ ٗا سِٔحَا بُ ب٩ُِ إ یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٢ أخَِ یٔسَٗا ز یَ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ِ حَسَّ زَو ب ٤ِ ًَ ٕ أَ٪َّ  یٔر ث َٛ ئ  ٩َ ب٩ُِ أبَ

ضیَٔ  رَ یسٕ  ٌٔ سَ ٍَ أبَاَ  ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ حَش٩َٔ أ ِٟ ا بَئ  ارَةَ ب٩ِٔ أ ٤َُ یَحٌِیَ ب٩ِٔ ً  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ برََظُ  ارَةَ أخَِ ٤َُ ٌیَ ب٩ِٔ ً ئی  یَحِ ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه  

صَ  یِ َٟ ةْ وَ َٗ ػَسَ  ٕٚ ٤ِصٔ أوََا زوَُ٪ خَ صَ ٓیَٔما  یِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٤ِصٔ  ػَل زوَُ٪ خَ صَ ٓیَٔما  یِ َٟ ةْ وَ َٗ ػَسَ  ٕ ذَوِز صٔ  زوَُ٪ خ٤َِ ٓیَٔما 

ةْ  َٗ ػَسَ  ٕٙ سُ  أوَِ

اسحاؼ ن  یسید، شعیب ن  اسحاؼ، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، عمرف ن  یحیی ن  عمارہ اپنے باپ یحیی ن  عمارہ ن  ابی الحسن اؿ ے  بیاؿ 

 عنہ( کو کہتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا پانچ افقیہ چاندی کرتے ہیں کہ انہوں نے حضرت ابوسعید )داری رضی اللہ

 ے  کم میں زکوۃ نہیں ہے افر نہ پانچ افنٹوں ے  کم میں زکوۃ ہے افر نہ پانچ فسق ے  کم )غلہ یا کھجور( میں زکوۃ ہے۔

 ن  یحیی ن  عمارہ اسحاؼ ن  یسید، شعیب ن  اسحاؼ، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 جس ماؽ کی زکوۃ دی جاتی ہے تو فہ نز  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا پانچ افقیہ ے  کم میں زکواۃ نہیں

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      1322    حس

ؼین، زیس ب٩ وہب :  راوی ہظی٥، ح  ًلي ب٩ ہاط٥، 

بذََ  زَّ أٟ رِتُ ب ا٢َ ٣َزَ َٗ بِٕ  یسِٔ ب٩ِٔ وَص ٩ِ زَ ًَ ینِْ  ٧اَ حؼَُ برََ ٍَ صظَُیِماّ أخَِ ٔ ٤ سَ ط٥ٕٔ  ا بَئ صَ لئ  ب٩ُِ أ ًَ ٨ََا  ث رَ حَسَّ رٕٓ  ذَ َبئ  اَ بأٔ ذَٔا أ٧َ إ َٓ  ٔ اللَّهُ ة ضیَٔ 

ی٩َ  ذٔ َّٟ ا یٔةَُ فئ  او ٌَ ٧َاَ و٣َُ تُ أ ِٔ ت٠ََ اخِ َٓ  ٔ أ٦ِ أٟظَّ ٨ِتُ ب ُٛ ا٢َ  َٗ کَ صَذَا  زٟٔ کَ ٨ِ٣َ َٟ َ زِ طُ ٣َا أ٧َ َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ ٨ِطُ  ةَ وَلَِ ًَ ّـَ ٔٔ ِٟ ا صبََ وَ اٟذَّ زٔوَُ٪  ٨ِ یَٜ

الِ  ئ أص١َِٔ  تِ ف َٟ َ زَ ٧ ةُ  یَٔ او ٌَ ٢َ ٣ُ ا َٗ اللَّهٔ  سَبی١ٔٔ  ئ  ا ف ضََ و٧ ُ٘ ٔٔ ٨ُِ ٔليَ ی بَ إ تَ َٛ ََ وَ ذَا ئ  طُ ف ٨َ ىیٔ وَبيَِ اََ٪ بیَِ ک َٓ ض٥ِٔ  ا وَٓیٔ تِ ٓي٨َٔ َٟ َ زَ ٧ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ تَابٔ  ٜٔ

يََّ  ل ًَ ٜثَرَُ  َٓ ا  تُضَ س٣ِٔ َ٘ َٓ ةَ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا س٦َِ  ِٗ ا اُ٪ أَِ٪  يََّ ًث٤َُِ ٔل بَ إ تَ َٜ َٓ ئ  وُن طُ يَظِٜ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اَ٪  ٤َ یَ ًثُِ  ٥ِ َٟ َّض٥ُِ  ٧َ أ َٛ َّی  ً ضُ حَ ا َّ٨ اٟ   ١َ بِ َٗ ئ  ن زَوِ

ا ا  ىیٔ صَذَ َٟ َ زِ ٧َ ی أ ذٔ َّٟ ا  ََ ذَا َٓ ا  بّ ی قَْٔ تَ  ٨ُِ ٜ َٓ تَ  یِ ٨َحَّ تَ تَ ئِ ئ إِٔ٪ طٔ ٢َ ل ا َ٘ َٓ ٤َاَ٪  ثِ ٌُ ٔ ٟ ََ ذَا تُ  کَِْ ذَ َٓ کَٔ  ليََّ ذَٟ ًَ ا  زوُ وِ أ٣ََّ َٟ ٢َٔ وَ ز ٨ِ ٤َ ِٟ

تُ  ٌِ َ تُ وَأكَ ٌِ ٔ ش٤َ َٟ ا  بَظٔیًّ  حَ

ہیں کہ میں ربذہ ے  گسرا، تو ابوذر ے  ملا افر اؿ ے  پوچھا کہ آپ کو اس  لی  ن  اتشم، ہشیم، حصین، زید ن  فہب رفایت کرتے

ے
َ
 ف
َ
ب  َ
فؿَ اذُّهَ

ُ
 

 

ِ

 

ْ
َ
 
 ک
َ

 

ذِي 

 

َ
الّ
َ
( کی مقاؾ میں کس چیز نے پہنچایا؟ انہوں نے بتایا میں شاؾ میں تھا تو مجھ میں افر معافیہ میں آیت )ف َ

 

ه َّ

 

ضِ
الفْ

اہل کتاب کے بار  میں نازؽ ہوئی ہے۔ میں نے کہا ہمار  افر اہل کتاب دفنوں  تفسیر میں اختلاػ ہوا۔ معافیہ نے کہا کہ یہ آیت

کے لئے نازؽ ہوئی افر اس سلسلہ میں یرےی اؿ ے  خوب بحث ہوئی انہوں نے عثماؿ مجھے لکھا کہ مدینہ لے  آف۔چنانچہ میں چلا آیا تو 

مجھے دیکھا ہی نہ تھا میں نے یہ عثماؿ رضی اللہ عنہ ے  کہا تو  لوگوں کا یرے  پاس اس طرح ہجوؾ ہونے لگا گویا اس ے  پہلے انہوں نے

انہوں نے فرمایا کہ اگر تمہاری خواہش ہو تو ایسی جگہ گوشہ نشین ہوجاؤ جو مدینہ کے رآیب ہو یہی چیز تھی جس کے سبب ے  میں اس 

 فر اطاعت کرفں گا۔جگہ میں مقیم ہوں افر اگر مجھ پر کسی حبشی کو ایرے مقرر کردیں تو میں سنوں گا ا

 لی  ن  اتشم، ہشیم، حصین، زید ن  فہب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 یا پانچ افقیہ ے  کم میں زکواۃ نہیںجس ماؽ کی زکوۃ دی جاتی ہے تو فہ نز  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1323    حس

ر، ًبساٟؼ٤س، ًبساٟحارث، جویزی،  :  راوی ص، ح، اسحاٚ ب٩ ٨٣ؼو اح٨ٕ ب٩ ٗی ی، ابواٌٟلًء،  الًِلي، جویز ًیاغ، ًبس

ء ب٩ طدیر، اح٨ٕ ب٩ ٗیص اٌٟلً  ابو

اغْ حَسَّ  یَّ ًَ ا  ٨ََ ث ح و حَسَّ حَسَّ تُ  ٢َ ج٠ََشِ ا َٗ صٕ  یِ َٗ ٕٔ ب٩ِٔ  ٨َ لِْحَِ ٩ِ ا ًَ لًَئٔ  ٌَ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ زِیٔ   ی زَ حُ ِٟ ا ا  ث٨ََ يَ حَسَّ ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ىَیٔ ث٨ََ ث

 ٌَ ِٟ ا وُ  ث٨ََا أبَ زِیٔ  حَسَّ ی زَ حُ ِٟ ا ٨ََا  ث ئ حَسَّ ثىَیٔ أبَ ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َسٔ  اٟؼَّ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ورٕ أخَِ ٨ِؼُ ُٚ ب٩ُِ ٣َ ا سِٔحَ َٕ ب٩َِ إ ٨َ الِْحَِ ٔ أَ٪َّ  یر دِّ اٟظِّ لًَئٔ ب٩ُِ 

 َّ ً ةٔ حَ ضَیِئَ ِٟ ا یَابٔ وَ اٟثِّ ٔ وَ ز ٌَ
اٟظَّ رَج١ُْ خَظ٩ُٔ  ائَ  حَ َٓ یعِٕ  قَُْ  ٩ِ٣ٔ ٕ ٔليَ ٣َلََ ا٢َ ج٠ََشِتُ إ َٗ ض٥َُِ  ث صٕ حَسَّ یِ ٥َ ث٥َُّ َٗ ش٠ََّ َٓ ٠َیِض٥ِٔ  ًَ ا٦َ  َٗ ی 

 َ٠ ًَ مَی  یحُِ  ٕٕ زَٔؿِ ی٩َٔ ب ٧زٔ اَ ک ِٟ ا  ِ شرِّ ٢َ بَ ا طٔ َٗ ٔٔ ٔ ت َٛ فٔ  ِِ ُ ن دَ ٩ِ٣ٔ  یخَُِْ َّی  ً یٔ أحََسٔص٥ِٔ حَ ةٔ ثسَِ ٤َ يَ ح٠ََ ل ًَ  ٍُ ؿَ وُ ی ٥َ ث٥َُّ  ض٨ََّ رٔ جَ اَ ئ ٧ ٔ ف ط یِ

ةَٕ وَتَ  ریٔ ا سَ يَ  ٔل ح٠ََصَ إ َٓ َّي  ز٢َُ ث٥َُّ وَل ِٟ َ ز تََ ٔ ی یطٔ ةٔ ثسَِ دَ ٩ِ٣ٔ ح٤َ٠ََ یخَُِْ َّی  ً ٔ حَ ط ٔٔ ٔ ت َٛ فٔ  ِِ ُ ن ليَ  ًَ  ٍُ ؿَ وُ ی ٔ وَ طُ وَج٠ََشِتُ إ تُ ٌِ ٔ اَ لَِ ب ٔ وَأ٧َ ط یِ َٟ

ئّ  طَیِ ٠ٔ٘وَُ٪  ٌِ َّض٥ُِ لَِ يَ ٢َ إ٧ٔ ا َٗ تَ  ٠ِ ُٗ ی  ذٔ َّٟ ا ا  صوُ کَْٔ سِ  َٗ و٦َِ إلَِّٔ  َ٘ ِٟ ا ی  رَُ طُ لَِ أ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ وَُ  ی ٩ِ٣َ ص رٔ زَِ تُ ٩ِ٣َ أ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ ئ  ئ خ٠َیٔل ٢َ ل ا َٗ ا 

یاَ أبَاَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ کَ  ی خ٠َی٠ُٔ ٧َاَ أرَُ رٔ وَأ ضَا ا٨َّٟ ٤ِصٔ ٣َا بقَئَ ٩ِ٣ٔ  ٔليَ اٟظَّ زتُِ إ وَ ٨َ َٓ ا٢َ  َٗ بُِصَُّٔ أحُسُّا  ذَرٕٓ أتَ

 ٔ ا٢َ ٣َا أحُبٔ  أَ٪َّ ل َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ طُ  َٟ اجَةٕ  ىیٔ فئ حَ س٠ُٔ زُِ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ُ٘ أَ٪َّ رَ ٔٔ نُِ ذَصَبّا أ لَِّٔ ي ٣ٔث١َِ أحُسُٕ  طُ إ ک٠َُّ طُ 

ا ٧ُیَِ ض٥ُِ ز سَِأَُٟ ا لَِ وَاللَّهٔ لَِ أ ٧یَِ اٟس  وَ٪  ٌُ ٤َ یحَِ ا  ٤ََّ ٧ٔ وَُ٪ إ ٠ٔ٘ ٌِ یٔرَ وَإٔ٪َّ صَؤُلَِئٔ لَِ يَ ٧ ٧اَ ةََ زَ لًََث َ  ث اللَّه ي  قَ ِٟ َ َّی أ ً ی٩ٕٔ حَ ز  ٩ِ ًَ ض٥ِٔ  تیٔ ِٔ تَ سَِ  وَلَِ أ

ن  منصور، عبدالصمد، عبدالحارث، جویری، ابوالعلاء ن  شخیر، احنف  عیاش، عبدالالی ، جریری، ابوالعلاء، احنف ن  قیس، ح، اسحاؼ

ن  قیس نے بیاؿ کیا کہ میں رآیش کی ایک جماعت میں بیٹھا ہوا تھا تو ایک شخص آیا جس کے باؽ افر کپڑ  سخت تھے افر شکل ے  

 کہ ماؽ جمع کرنے فالوں کو خوشخبری د  دف پراندنی ظاہر ہوتی تھی یہاں تک کہ لوگوں کے پاس کھڑا ہو کر اس نے سلاؾ کیا افر کہا

کہ ایک پتھر جہنم کی آگ میں گرؾ کیا جائے گا پھر فہ اؿ کی چھاتی پر رکھا جائے گا جو اؿ کے مونڈ  کی ہڈی کے پاس ے  )آر پار ہو 

پیچھے گیا افر اس کے پاس بیٹھ گیا  کر( نکل جائے گا، افر فہ پتھر ہلتا رہے گا پھر فہ ڑگا افر ایک ستوؿ کے پاس جا بیٹھا میں بھی اس کے

افر میں نہیں جانتا تھا کہ فہ کوؿ ہے، میں نے اس ے  کہا کہ میں لوگوں کو دیکھتا ہوں کہ فہ اس بات ے  ناراض ہوئے جو تم نے کہی، 

 ؟ کہا نبی صلی اللہ اس نے کہا فہ کچھ بھی نہیں سمجھتے، حالانکہ یرے  خلیل )دفست( نے کہا ہے، میں نے پوچھا آپ کے خلیل کوؿ ہیں



 

 

 علیہ فسلم آپ نے فرمایا ا  ابوذر کیا تم احد پہاڑ کو دیکھتے ہو ؟ میں نے آفتاب کو دیکھا کہ دؿ کا کوؿ سا حصہ باقی رہ گیا ہے افر میں

مایا کہ مجھے پسند گماؿ کرنے لگا کہ شاید رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مجھے کسی ضرفرت کے لئے بھیجے گے، میں نے کہا اتں ! آپ نے فر

نہیں کہ یرے  پاس احد پہاڑ کے برابر سونا ہو افر تین اشرفیوں کے سوا میں کل خرچ )خیرات( نہ کرفں افر یہ لوگ کچھ بھی نہیں 

ں سمجھتے یہ لوگ دنیا جمع کرتے ہیں افر اؿ ے  دنیا کی کوئی چیز نہیں مانگوں گا افر نہ دین کے متعلق کوئی بات اؿ ے  پوچھوں گا یہا

 تک کہ اللہ ے  ل  جافں

عیاش، عبدالالی ، جویری، ابوالعلاء، احنف ن  قیس، ح، اسحاؼ ن  منصور، عبدالصمد، عبدالحارث، جویری، ابوالعلاء ن   :  رافی

 شخیر، احنف ن  قیس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس کے حق میں خرچ کرنے کا بیاؿ ۔ماؽ کا 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ماؽ کا اس کے حق میں خرچ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1324    حس

٣ثىی، یحٌی، اس٤ٌی١، ٗیص، اب٩ ٣شٌوز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ٣ح٤س ب٩ 

 َّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ٕ رَ وز ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ٩ِ ًَ یِصْ  َٗ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  س٤َِٔ ٩ِ إ ًَ یَحٌِیَ  ٨ََا  ث ی حَسَّ

لَ  ش٠ََّ َٓ الِّ  اللَّهُ ٣َ ظُ  آتَا رَج١ُٕ  ٨َِتَینِٔ  اث ئ  و٢ُ لَِ حَشَسَ إلَِّٔ ف ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ يَاٟ ل ًَ آتَاظُ  طُ  رَج١ُٕ  ِّٙ وَ حَ ِٟ ا ئ  ٔ ف تطٔ َٜ ص٠ََ

ضَا ٤ُ ِّ٠ ٌَ ا وَيُ ضٔی بضَٔ ِ٘ وَ يَ ضُ َٓ ةّ  ٤َِٜٔ  اللَّهُ ح

 محمد ن  مثنی، یحیی، اسماعیل، قیس، ان  مسعود رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم

فں پر جائز ہے ایک فہ شخص جس کو اللہ تعالی نے ماؽ دیا افر اس کو راہ حق پر خرچ کرنے کی کو فرماتے ہوئے سنا کہ حسد صرػ دف چیز



 

 

 قدرت دی افر دفرےا فہ شخص جسے اللہ تعالی نے حکمت )علم( دی افر فہ اس کے ذریعہ فیصلہ کرتا ہے افر اس کی تعلیم دیتا ہے۔

 للہ عنہمحمد ن  مثنی، یحیی، اسمعیل، قیس، ان  مسعود رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پاک کمائی ے  خیرات کرنے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا اللہ تعالی سود کو

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فرمایا اللہ تعالی سود کو ھٹاتتا ہے افر صدقات کو بڑھاتا ہے افر اللہ تعالی کسی ناشکرگسار گناہ گار کو پسند نہیں پاک کمائی ے  خیرات کرنے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہ تعالی نے

 ہوں گے ۔ ہوگا افر نہ فہ غمگینکرتا تحقیق جو لوگ ایماؿ لائے افر نیک کاؾ کئے نماز قائم کی افر زکواۃ دی اؿ کے لئے اؿ کا اجر اؿ کے رب کے نزدیک ہے اؿ پر نہ خوػ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1325    حس

ٟح، حضرت ابوہزیزہ رضی  :  راوی ر، ابوػا ر، ًبساللَّه ب٩ زی٨ا اٟزح٩٤ ب٩ ًبساللَّه ب٩ زی٨ا ضر، ًبس ا٨ٟ ر، ابو ًبس اللَّه ب٩ ٨٣ی

 اللَّه ٨ًہ

ضِرٔ  ا٨َّٟ اَ  ٍَ أبَ ٔ ٤ ٕ سَ یٔر ٨ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ أبَئ حَسَّ ًَ حٕٔ  اٟ بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ اب٩ُِ  وَُ  ٩ٔ٤َ ص حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ حَسَّ

زَ  ٤ِ ٢ٔ تَ سِ ٌَ ٔ َٚ ب تَؼَسَّ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ بٕ كیَِّ ص شِ َٛ  ٩ِ٣ٔ ٕ ب١َُ اللَّهُ ة ِ٘ بٕ وَلَِ يَ

ظُ  وَّ ُ٠ َٓ  ٥ِ ُٛ يي أحََسُ ب یزَُ ا  ٤َ َٛ  ٔ طٔ احبٔ ا ٟؼَٔ ضَ زَُبِّی ی ٔ ث٥َُّ  طٔ ٨ ٤ئ ا بیَٔ ٠ضَُ بَّ َ٘ تََ الَلَّه ی بَ وَإٔ٪َّ  یِّ لَّ اٟ ٩ِ إلَِّٔ  ًَ  ٪ُ طُ س٠َُیِماَ ٌَ ابَ ب١َٔ تَ حَ ِٟ ا وَُ٪ ٣ٔث١َِ  ٜ َّی تَ ً  حَ

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ائُ  َٗ رِ ا٢َ وَ َٗ ارٕ وَ ی٨َٔ طٔ  اب٩ِٔ ز ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  زَِةَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ رٕ  یسٔ ب٩ِٔ يَشَا ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ

زَِةَ رَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ اٟحٕٔ  ػَ بَئ  ٩ِ أ ًَ ضَی١ِْ  سُ س٥َ٠ََِ وَ یسُِ ب٩ُِ أ ی٥ََ وَزَ زِ بَئ ٣َ رَوَاظُ ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ أ ٥َ وَ س٠ََّ ُ وَ اللَّه َّي اللَّهُ ضیَٔ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

عبداللہ ن  منیر، ابوالنضر، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  دینار، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت 

کھجور کے برابر صدقہ کیا تو اللہ تعالی اس کو اپنے کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس نے پاک کمائی ے  ایک 

دائیں اتھ  میں لے لیتا ہے افر اللہ صرػ پاک کمائی کو قبوؽ کرتا ہے، پھر اس کو خیرات کرنے فالے کے لئے پالتا رہتا ہے جس طرح 



 

 

ؿ نے ان  دینار ے  اس کے تم میں ے  کوئی شخص اپنے بچھڑ  کو پالتا ہے یہاں تک کہ فہ خیرات پہاڑ کے برابر ہوجاتی ہے سلیما

متابع حدیث رفایت کی ہے افر فرقاء نے بہ سند ن  دینار، سعید ن  یسار، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت 

 علیہ فسلم ے  کرتے ہیں افر اس کو مسلم ن  ابی مر ص، زید ن  اسلم افر سہیل نے بسند ابوصالح، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ

 رفایت کیا۔

 عبد اللہ ن  منیر، ابوالنضر، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  دینار، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قہ کرنے کا بیاؿ ب  کوئی خیرات لینے فالا نہ رہے گا ۔اس زمانہ ے  پہلے صد

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اس زمانہ ے  پہلے صدقہ کرنے کا بیاؿ ب  کوئی خیرات لینے فالا نہ رہے گا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1326    حس

ہ ب٩ وہب :  راوی ، حارث ہ، ٣ٌبس ب٩ خاٟس  آز٦، طٌب

 َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ بِٕ  ةََ ب٩َِ وَص رثٔ ا تُ حَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ اٟسٕٔ  بَسُ ب٩ُِ خَ ٌِ ا ٣َ ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ آ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ 

 َٓ  ٔ طٔ ت َٗ اٟزَّج١ُُ بؼَٔسَ شٔی  ی٤َِ اْ٪  ٥ُِٜ ز٣ََ ٠َیِ ًَ ئ  ِت یَأ َّطُ  إ٧ٔ َٓ ا  و ُٗ تَؼَسَّ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ضَٔا وَ تَ ب ئِ وِ جٔ َٟ اٟزَّج١ُُ   ٢ُ و ُ٘ ا يَ ضَُ ب٠َ ِ٘ یَحسُٔ ٩ِ٣َ يَ لًَ 

ضَٔا لئ ٓی اجَةَ  لًَ حَ َٓ و٦َِ  یَ ِٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ ضَا  ب٠ِٔتُ َ٘ َٟ ل٣َِِْصٔ  أ  ب

آدؾ، شعبہ، معبد ن  خالد، حارثہ ن  فہب بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ خیرات کرف۔ اس 

لئے کہ ایک زمانہ تم پر آئے گا۔ ب  ایک آدمی اپنی خیرات لے کر پھر  گا تو اس کا لینا فالا کسی کو نہ پائے گا افر آدمی اس ے  کہے 

 گا اگر تم کل خیرات لے کر آتے تو میں قبوؽ کرلیتا آج تو ہمیں اس کی ضرفرت نہیں ہے۔

 آدؾ، شعبہ، معبد ن  خالد، حارثہ ن  فہب :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اس زمانہ ے  پہلے صدقہ کرنے کا بیاؿ ب  کوئی خیرات لینے فالا نہ رہے گا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1327    حس

اٟیما٪، :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ ابو ٟزح٩٤، ابوہزیزہ  ، ًبسا اٟز٧از  طٌیب، ابو

زَِةَ رَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز ث٨ََا أبَوُ  بْ حَسَّ یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ 

٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ َّی ًَ طُ وَحًَ تَ َٗ ػَسَ ب١َُ  ِ٘ ٢ٔ ٩ِ٣َ يَ ٤َا ِٟ ا رَبَّ  ض٥َُّٔ  ی َّی  ً یفَ حَ ٔٔ یَ َٓ ا٢ُ  ٤َ ِٟ ا  ٥ُِٜ ثِرَُ ٓیٔ یَٜ َّی  ً ةُ حَ ًَ ا اٟشَّ و٦ُ  ُ٘ ؿَٔطُ  تَ ز ٌِ يَ

لئ رََبَ  ٠َیِطٔ لَِ أ ًَ ؿُٔطُ  ز ٌِ ذٔی يَ َّٟ ا و٢َ  ُ٘ یَ َٓ 

فایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا قیامت ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  ر

نہیں آئے گی یہاں تک کہ تم میں دفلت کی زیادتی ہوجائے گی افر بہتی پھر  گی یہاں تک کہ ماؽ فالے کو یہ فکر رہے گی کہ کوئی 

شخص جس کے سامنے ماؽ ش ک کر   شخص اس کے صدقہ کو قبوؽ کرلیتا افر یہاں تک کہ فہ اس کو کسی کے سامنے ش ک کر  گا تو فہ

 گا تو فہ کہے گا کہ مجھے اس کی حاجت نہیں۔

 ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

  ے  پہلے صدقہ کرنے کا بیاؿ ب  کوئی خیرات لینے فالا نہ رہے گا ۔اس زمانہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1328    حس



 

 

، ًسی ب٩ حات٥ :  راوی ہ كائي یر، ابو٣حاہس، ٣ح١ ب٩ خ٠یٔ بظ  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ابوًاػ٥ ٧بی١، سٌسا٪ ب٩ 

اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ِ حَسَّ ا ٣ُح١ٔ  ب ٨ََ ث وُ ٣ُحَاصسٕٔ حَسَّ ا أبَ ث٨ََ شِٔرٕ حَسَّ اُ٪ ب٩ُِ ب سَ ٌِ سَ اَ  ٧ برََ بی١ُٔ أخَِ ا٨َّٟ اػ٥ٕٔ  ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث سٕ حَسَّ ٩ُ ح٤ََّ

َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ٔ سُو ٨ِٔسَ رَ ٨ِتُ ً ُٛ و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ات٥ٕٔ رَ سٔیَّ ب٩َِ حَ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ائئ   لَّ اٟ ةَ  َٔ ُ خ٠َیٔ ائطَُ اللَّه حَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ بی١ٔٔ  اٟشَّ  ٍَ لِ َٗ وُ  الِْخَُْ يَظِٜ ةَ وَ ی٠َِ ٌَ ِٟ ا ٜوُ  ٤َُا يَظِ لًَٔ٪ أحََسُص بی١ٔٔ رَجُ اٟشَّ  ٍُ لِ َٗ ا  ٥َ أ٣ََّ س٠ََّ  وَ

َّی تَخُِْ  ً ٠ی١ْٔ حَ َٗ ٠َیِکَ إلَِّٔ  ًَ ِتئ  یَأ َّطُ لَِ  ٧ٔ إ َٓ ٥ِ ُٛ َٖ أحََسُ لَُو َّی ی ً و٦ُ حَ ُ٘ تَ ةَ لَِ  ًَ ا اٟشَّ إٔ٪َّ  َٓ ی٠َِةُ  ٌَ ِٟ ا ا  ٕ وَأ٣ََّ یر ٔٔ ٔ خَ یرِ َِ ٔ ةَ ب ٔليَ ٣ََّٜ ُ إ یر ٌٔ ِٟ ا دَ 

طُ  ٨َ طُ وَبيَِ ٨َ صَ بيَِ یِ َٟ اللَّهٔ  یِ  یسََ یَنَِ  ٥ِ ب ُٛ ٩َّ أحََسُ َٔ ٔ ٘ یَ َٟ طُ ث٥َُّ  ا ٨ِ٣ٔ ضَُ ب٠َ ِ٘ یَحسُٔ ٩ِ٣َ يَ ٔ لَِ  طٔ ت َٗ ابْ وَ  بؼَٔسَ طُ ث٥َُّ ححَٔ َٟ َُرَج٥ُِٔ  ی اْ٪  زِج٤َُ لَِ تَ

 َٟ و ُ٘ ٠َیَ َٓ ولِّ  سُ کَ رَ یِ َٟ ٔ س١ِٔ إ رُِ ٥ِ أ َٟ َ ٩َّ أ َٟ و ُ٘ یَ َٟ يَ ث٥َُّ  ٩َّ بلَ َٟ و ُ٘ ٠َیَ َٓ الِّ  کَٔ ٣َ ٥ِ أوُت َٟ َ طُ أ َٟ  َّ٩ َٟ و ُ٘ یَ ی إلَِّٔ َٟ یزََ لًَ  َٓ  ٔ طٔ ٤ي٨ٔ یَ  ٩ِ ًَ  ُ ز وُ ٨ِ يَ َٓ يَ  ٩َّ بلَ

 ٔ طٔ اٟ ط٤َٔ  ٩ِ ًَ  ُ ز ٨ِوُ یَ رَ ث٥َُّ  ا َّ٨ ةٕ كيَِّ  اٟ ٤َٔ ک٠َٔ ب َٓ یَحسِٔ   ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ زَةٕ  ٤ِ ِّٙ تَ وِ بظٔٔ َٟ ارَ وَ ا٨َّٟ  ٥ِ ُٛ یٔنََّ أحََسُ ٘ ٠ِيَتَّ َٓ رَ  ا ا٨َّٟ ی إلَِّٔ  یزََ لًَ   بَةٕ َٓ

عبداللہ ن  محمد، ابوعاصم نبیل، سعداؿ ن  بشیر، ابومجاہد، محل ن  خلیفہ طائی، عدی ن  حاتم کے متعلق بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے اؿ 

 کو کہتے ہوئے سنا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس تھا تو آپ کے پاس دف شخص آئے ایک تو فقر ف فاقہ کی شکایت کر رات تھا دفرےا

پر رازانی افر راستے غیر حفوظظ ہونے کا، اس پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جہاں تک رزانی کا تعلق ہے کچھ دنوں بعد تم 

 زمانہ آئے گا ب  قافلہ مکہ کی طرػ بغیر کسی پاسباؿ افر محافظ کے رفانہ ہوگا، باقی رات فقر ف فاقہ تو قیامت اس فقت تک نہیں آئے ایسا

گی کہ تم میں ے  کوئی شخص صدقہ لے کر ادھر ادھر پھر  گا افر اس کو اس خیرات کا قبوؽ کرنے فالا نہ ملے گا پھر تم میں ے  کوئی 

سامنے اس طرح کھڑا ہوگا کہ اسکے افر اللہ کے درمیاؿ کوئی حجاب نہ ہوگا افر نہ کوئی ترجماؿ ہوگا جو ترجمہ کر ۔ پھر  شخص اللہ کے

 تھا ؟ اللہ تعالی اس ے  فرمائے گا کہ میں نے تجھے ماؽ دیا تھا فہ کہے گا اتں، تو پھر فرمائے گا کہ کیا میں نے تمہار  پاس رسوؽ نہیں بھیجا

فر۔ پھر اپنے دائیں طرػ دیکھے گا تو ادھر بھی اے  آگ ہی نظر آئے گی اس لئے تم میں ے  ہر شخص آگ ے  بچے، فہ کہے گا ضر

 اگرچہ ایک کھجور کے ذریعے ے  ہی، اگر ایک کھجور بھی میسر نہ ہو تو باتیں اچھی کہے۔

  طائی، عدی ن  حاتمعبد اللہ ن  محمد، ابوعاصم نبیل، سعداؿ ن  بشیر، ابومجاہد، محل ن  خلیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس زمانہ ے  پہلے صدقہ کرنے کا بیاؿ ب  کوئی خیرات لینے فالا نہ رہے گا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1329    حس

سی، :  راوی ٣ہ، ابوبززہ، ابو٣و ء، ابواسا  ٣ح٤س ب٩ ًلً

اللَّهُ ضیَٔ  رَ ئ ٣ُوسَی  ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ زَُیسِٕ  ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث لًَئٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  

یَ  َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا ٣ٔ ًَ یَأخُِذُصَ یَحسُٔ أحََسّا  بٔ ث٥َُّ لَِ  صَ اٟذَّ ةٔ ٩ِ٣ٔ  َٗ سَ أٟؼَّ ٔ ب ط ج١ُُ ٓیٔ زَّ اٟ  ُٖ یلَُو اْ٪  اضٔ ز٣ََ ا٨َّٟ يَ  ل ًَ یٔنََّ  طُ أتِ ٨ِ

ائٔ  شَ ِّ٨ اٟ  ٔ ثرَِة َٛ ٢ٔ وَ جَا زِّ اٟ ةٔ  َّ٩ِ٣ٔ ٠ٔٗ ٔ ی٠َذَُِ٪ بطٔ زَأةَّ  ا٣ِ وَ٪  ٌُ رَِبَ طُ أ ٌُ یتَبَِ وَاحسُٔ  ِٟ ا ج١ُُ  زَّ اٟ ی  زَُ ی  وَ

ن  علاء، ابواسامہ، ابوبردہ، ابوموسی، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ لوگوں  محمد

پر ایسا زمانہ آئے گا کہ ایک شخص سونا لے کر گھومے گا لیکن اے  کوئی آدمی ایسا نہیں ملے گا جو اے  قبوؽ کر  افر انہیں میں ایک 

  نظر آئے گا کہ اس کے پیچھے اس کی پناہ میں مردفں کی کمی افر عورتوں کی زیادتی کے سبب چایس  عورتیں ہوں گی۔ایسا شخص بھی

 محمد ن  علاء، ابواسامہ، ابوبردہ، ابوموسی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

وور 
 ھ
ح
ک

 ... کا ٹکڑا ہو یا تھوڑا سا صدقہ د  کر آگ ے  بچو افر اؿ لوگوں کی مثاؽ جواگرچہ 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

وور کا ٹکڑا ہو یا تھوڑا سا صدقہ د  کر آگ ے  بچو افر اؿ لوگوں کی مثاؽ جو اپنا ماؽ اللہ کی رضاء جوئی کے لئے افر اپنے دؽ
 ھ
ح
ک

کو ٹھیک رکھ کر خرچ کرتے ہیں اس  اگرچہ 

ر اتتک۔ باغ کی
م

 

لی

 طرح ہے جو افنچی جگہ پرہے من کل ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1330    حس

٣شٌوز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ائ١، ابو ، طٌبہ، س٠یما٪، ابوو صَّی ب٩ ًبساللَّه ب ، ابو٤ٌ٨ٟا٪ ح٥ٜ  ہ ًبیس اللَّه ب٩ سٌیس  ابوٗسا٣



 

 

 ِ ا٣ة ًبُیَِسُ اللَّهٔ ب وٗس اب ا  ٨ََ ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ی  حَسَّ بَصَِّٔ ِٟ ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اب٩ُِ  ٥َُٜ صوَُ  حَ ِٟ ا أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ٨ََا أبَ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ  ٩ُ 

ئَ  ا حَ َٓ ا١ُ٣ٔ  ٧حَُ ا  َّ٨ ُٛ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ ةُ  یَ تِ آ َٟ َ زَ ٧ ا  َّ٤ َٟ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٕ رَ ز و ٌُ بَئ ٣َشِ ٩ِ أ ًَ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ رَ ًَ   ٕ یٔر ث َٛ ئٕ  َٚ بظَٔیِ تَؼَسَّ َٓ ج١ُْ 

ی٩َ  ذٔ َّٟ ا تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ َٔ صَذَا  ا ٩ِ ػَ ًَ ىیٌّٔ  َِ َٟ ا إٔ٪َّ الَلَّه  اٟوُ َ٘ َٓ  َٕ ا َٚ بؼَٔ تَؼَسَّ َٓ رَج١ُْ  ائَ  ائئ وَجَ ا ٣ُزَ اٟوُ َ٘ یٔنَ ٩ِ٣ٔ  َٓ ًِّ و ٤ُلَّ ِٟ ا زٔوَُ٪  ٤ ی٠َِ

یَحسُٔوَ٪ إلَِّٔ  ی٩َ لَِ  ذٔ َّٟ ا اتٔ وَ َٗ سَ اٟؼَّ یٔنَ فئ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ضِسَص٥ُِ ا   جُ

ابوقدامہ عبیداللہ ن  سعید، ابولنعماؿ حکم ن  عبداللہ ری ی، شعبہ، سلیماؿ، ابوفائل، ابومسعود رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

کہ ب  صدقہ کی آیت نازؽ ہوئی تو ہم لوگ مزدفری کرتے تھے، تو ایک شخص آیا تو اس نے ایک صاع صدقہ کیا تو لوگوں نے کہا 

ذِےکہ اللہ 
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مْ( ، آخر تک نازؽ ہوئی یعنی جو لوگ اؿ مسلمانوں کو صدقہ دینے میں زیادتی کرتے ہیں افر اؿ لوگوں کو جو
ُ
ه

ھُْدذَ

ح 

 مشقت ے  ماؽ جمع 

 کرتے ہیں عیب لگاتے ہیں۔

 ابوقدامہ عبید اللہ ن  سعید، ابولنعماؿ حکم ن  عبداللہ ری ی، شعبہ، سلیماؿ، ابوفائل، ابومسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿزکوۃ  :   باب

وور کا ٹکڑا ہو یا تھوڑا سا صدقہ د  کر آگ ے  بچو افر اؿ لوگوں کی مثاؽ جو اپنا ماؽ اللہ کی رضاء جوئی کے لئے افر اپنے دؽ
 ھ
ح
ک

کو ٹھیک رکھ کر خرچ کرتے ہیں اس  اگرچہ 

ر اتتک۔
م

 

لی

 باغ کی طرح ہے جو افنچی جگہ پرہے من کل ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1331    حس

٣شٌوز رضی اللَّه ٨ًہ انؼاری :  راوی ا٤ًع، ط٘یٙ، ابو ، یحٌی،   سٌیس ب٩ یحٌی

ضٔ  رَ یِّ  رٔ نَِؼَا لِْ ٕ ا ز و ٌُ ئ ٣َشِ بَ ٩ِ أ ًَ  ٕٙ ٘یٔ طَ  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث ئ حَسَّ ا أبَ ٨ََ ث یَحٌِیَ حَسَّ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

اللَّهٔ  ٢ُ سُو بُ رَ یُؼٔی َٓ ا١ُ٣ٔ  یُحَ َٓ  ٔٚ و اٟش  يَ  ٔل اَ إ َٙ أحََس٧ُ ل٠ََِ ٧ ا ةٔ  َٗ سَ أٟؼَّ اَ ب ٧ ا أ٣ََزَ ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ض٥ِٔ   ٔـ ٌِ بَٔ ٤ُسَّ وَإٔ٪َّ ٟ ِٟ ا  

 ٕٕ ِٟ َ ةََ أ ٤أئ َٟ و٦َِ  یَ ِٟ  ا



 

 

تے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ سعید ن  یحیی، یحیی، اعمش، شقیق، ابومسعود رضی اللہ عنہ انصاری ے  رفایت کر

فسلم ب  ہمیں صدقہ کا حکم دیتے تو ہم میں ے  کوئی آدمی بازار جاتا افر مزدفری کرکے ایک مد حاصل کرتا افر آج اؿ میں ے  

 بعض کے پاس ایک لاکھ درہم ہیں۔

  انصاریسعید ن  یحیی، یحیی، اعمش، شقیق، ابومسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

وور کا ٹکڑا ہو یا تھوڑا سا صدقہ د  کر آگ ے  بچو افر اؿ لوگوں کی مثاؽ جو اپنا ماؽ اللہ کی رضاء جوئی کے لئے افر اپنے دؽ
 ھ
ح
ک

کر خرچ کرتے ہیں اس  کو ٹھیک رکھ اگرچہ 

ر اتتک۔
م

 

لی

 باغ کی طرح ہے جو افنچی جگہ پرہے من کل ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1332    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ، ًسی ب٩ حات٥  ہ، ابواسحاٚ، ًبساللَّه ب٩ ١ٌ٘٣  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

 َ٨َ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ات٥ٕٔ حَسَّ یَّ ب٩َِ حَ سٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ١ٕٔ٘ ٌِ ٔ ب٩َِ ٣َ اللَّه بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  َٚ سِٔحَا ٩ِ أبَئ إ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا 

 ِّٙ وِ بظٔٔ َٟ رَ وَ ا َّ٨ اٟ وا  ُ٘ اتَّ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ زَة ٤ِ   تَ

ن  حرب، شعبہ، ابواسحاؼ، عبداللہ ن  معقل، عدی ن  حاتم رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ میں نے  سلیماؿ

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ اگرچہ کھجور کا ٹکڑا ہو اے  صدقہ د  کر آگ ے  بچو۔

 ، عدی ن  حاتم رضی اللہ عنہسلیماؿ ن  حرب، شعبہ، ابواسحاؼ، عبداللہ ن  معقل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

وور کا ٹکڑا ہو یا تھوڑا سا صدقہ د  کر آگ ے  بچو افر اؿ لوگوں کی مثاؽ جو اپنا ماؽ اللہ کی رضاء جوئی کے لئے افر ا
 ھ
ح
ک

پنے دؽ کو ٹھیک رکھ کر خرچ کرتے ہیں اس اگرچہ 



 

 

ر اتتک۔
م

 

لی

 باغ کی طرح ہے جو افنچی جگہ پرہے من کل ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1333    حس

بي بکَ ب٩ حز٦، عروہ حضرت ًائظہ :  راوی ہزی، ًبساللَّه ب٩ ا ٤ٌ٣ز، ز ، ًبساللَّه ،   بشر ب٩ ٣ح٤س

 ِ شِٔرُ ب ا ب ٨ََ ث ٔ حَسَّ بَ ٔ ب٩ُِ أ اللَّه بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ٧اَ ٣َ برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٩ُ ٣ُحَ ًَ  ٕ ز٦ِ کََِٔ ب٩ِٔ حَ ي ب

 َ تَشِأ ضَا  َٟ أ٪  تَ اب٨َِ ا  ضَ ٌَ زَأةَْ ٣َ ا٣ِ زَخ٠ََتِ  تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  زَةٕ عُرِ ٤ِ یرَِ تَ َُ ا  طَیِئّ ی  ٨ِٔسٔ ٥ِ٠َ تَحسِٔ ً َٓ  ٢ُ

ئ  ا٨َّٟ سَخ١ََ  َٓ تِ  جَ خََْ َٓ ا٣َتِ  َٗ ٨ِضَا ث٥َُّ  ک١ُِِ ٣ٔ ٥ِ تَأ َٟ ا وَ ٨َِتیَِضَ اب یَنَِ  ا ب تِضَ ش٤ََ َ٘ َٓ ا  اصَ یَّٔ ضَا إ تُ لَيِ ًِ َ أ ا َٓ ٨َ ٠َيِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ی  

تُِ  اب  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ طُُ  برَتِ أخَِ َٓ ٔ ار َّ٨ اٟ َرِّا ٩ِ٣ٔ  طُ سٔ َٟ  َّ٩ ُٛ اتٔ بظَٔیِئٕ  ب٨ََ ِٟ ا  ٔ ظ ئَ ٩ِ٣ٔ صَذٔ  ل

بشر ن  محمد، عبداللہ ، معمر، زہری، عبداللہ ن  ابی بکر ن  حزؾ، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے 

یرے  پاس سوائے ایک کھجور کے کچھ نہیں پایا، تو میں نے بیاؿ کیا کہ ایک عورت اپنی دف یٹیوںں کے ساھ  مانگتے ہوئی آئی، اس نے 

فہ کھجور اے  دیدی، اس عورت نے اس کھجور کو دفنوں لڑکیوں میں بانٹ دیا افر خود کچھ نہیں کھایا، پھر کھڑی ہوئی افر چل دی، ب  

نے فرمایا کہ جو کوئی اؿ لڑکیوں کے سبب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم ہمار  پاس آئے تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا آپ

 ے  آزمائش میں ڈالا جائے تو یہ لڑکیاں اس کے لئے آگ ے  حجاب ہوں گی۔

 بشر ن  محمد، عبداللہ ، معمر، زہری، عبداللہ ن  ابی بکر ن  حزؾ، عرفہ حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بخیل کے تندرستی کی حالت میں صدقہ کرنے کی فضیلت کے بیاؿ، اس لئے کہ اللہ تعالی نے

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

قبل اس کے کہ تم میں ے   ی،بخیل کے تندرستی کی حالت میں صدقہ کرنے کی فضیلت کے بیاؿ، اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا افر خرچ کرف اس چیز ے  جو ہم نے تم کو د

ؿ آئے جس میں نہ تو خرید کسی کے پاس موت آئے آخر آیت تک۔ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ا  ایماؿ فالوتم خرچ کرف اس چیز ے  جو ہم نے تم کو دی قبل اس کے کہ فہ د

 ففرفخت ہوگی افر نہ دفستی افر نہ شفاعت آخر آیت تک۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1334    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ًہ، ابوہزیزہ  احس، ٤ًارہ ب٩ ٌٗ٘اَ، ابوزً ، ًبساٟو سی ب٩ اس٤اًی١  ٣و

 ًِ وُ زُ ا أبَ ٨ََ ث َٔ حَسَّ ا َ٘ ٌِ َ٘ ِٟ ا رَةُ ب٩ُِ  ٤َُا ا ً ٨ََ ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث َ حَسَّ ٨ََا أ ث ةَ حَسَّ اللَّهُ ًَ ضیَٔ  رَ یزَِةَ  زَُ بوُ ص

 َ ةٔ أ َٗ سَ اٟؼَّ یَ   ٢َ اللَّهٔ أ و رَسُ ا  یَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ٔل رَج١ُْ إ ئَ  ٢َ جَا ا َٗ طُ  ٨ِ تَِ ًَ ٧َ َٚ وَأ تَؼَسَّ ٢َ أَِ٪  ا َٗ ا  زّ و٥َُ أجَِ ًِ

ىٔیَ وَ  ِ ِٟ ا قَِْ وَتَأ١ُ٣ُِ  َٔ ِٟ ا شَی  حْ تَدِ طَحٔی حْ  اََ٪ ػَحٔی ک سِ  َٗ ا وَ ذَ َٛ لًَٕ٪  ُٔ ٔ ا وَٟ ذَ َٛ لًَٕ٪  ُٔ ٔ تَ ٟ ٠ِ ُٗ و٦َ  ُ٘ ح٠ُِ ِٟ ا تِ  َِ ا ب٠ََ ذَٔ َّی إ ً ض١ُٔ حَ ٤ُِ لَِ ت

لًَ٪ٕ  ُٔ ٔ ٟ 

موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، عمارہ ن  قعقاع، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک 

سلم کے پاس آیا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کوؿ سا صدقہ اجر کے ابان ر ے  زیادہ بڑا ہے ؟ شخص نبی صلی اللہ علیہ ف

آپ نے فرمایا کہ اگر تو صدقہ کر  اس حاؽ میں کہ تندرست ہے، بخیل ہے افر فقر ے  ڈرتا ہے افر ماؽ داری کی امید کرتا ہے افر 

افر تو کہے کہ اتنا ماؽ فلاں شخص کے لئے ہے افر اتنا ماؽ فلاں شخص کو د  دیا جائے حالانکہ نہ توقف کر اتنا کہ جاؿ حلق تک آجائے 

 اب تو فہ ماؽ فلاں کا ہو ہی چکا ہے۔

 موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد، عمارہ ن  قعقاع، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 یہ ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1335    حس

ا :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ ، حضرت ًائظہ  ہ، فَاض، طٌيی، ٣سْوٚ سی ب٩ اس٤ٌی١، ابوًوا٧  ٣و



 

 

ةَ رَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ضٕ  ا فََٔ  ٩ِ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث فَ حَسَّ ٌِ ا أَ٪َّ بَ ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٩َ٠ِ ٨٠ٟٔ ُٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ادٔ  أخََذُوا أزَِوَ َٓ ا  یسَّ  َّ٩ُٜ وَِلُ ٢َ أكَ ا َٗ ا  ّٗ و کَٔ ٟحُُ َُ ب َ َِ َ ٨َا أ ٥َ أیَ  س٠ََّ ٔ وَ ط

ةُ  َٗ سَ اٟؼَّ یسَٔصَا   ٢َ ٧تَِ كوُ کاَ ٤ََّا  سُ أ٧َ ٌِ ٨َا بَ ٤ِٔ٠ ٌَ َٓ ا  یسَّ ض٩َُّ  َٟ وَِ ُ أكَ زَة وِ تَِ سَ ا٧َ ک َٓ ا  ٧ضََ رًَوُ یذَِ ةّ  بَ ؼَ تَِ َٗ ٧ کاَ ٔ وَ طٔ ا ب ّٗ و ٨َا ٟحُُ ًَ َ َِ َ تَِ أ ٧ کاَ وَ

ةَ یحٔ  َٗ سَ اٟؼَّ  ب  

موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، فراس، شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی 

بعض بیویوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا کہ ہم میں کوؿ شخص آپ کو جلدی ملے گا ؟ آپ نے فرمایا کہ تم میں جس کا اتھ  

ا دہ لمبا ہے اؿ بیویوں نے ایک چھڑی لے کر اپنے اتتھوں کو ناپنا شرفع کردیا۔ تو سودہ کا اتھ  زیادہ لمبا تھا، بعد میں ہمیں معلوؾ ہوزیا

کہ اتھ  کی لمبائی ے  مراد صدقہ ہےچنانچہ )حضرت زینب( سب ے  پہلے آنحضرت صلی اللہ علیہ فسلم ے  ملیں افر فہ صدقہ بہت 

 پسند کرتی تھیں۔

 موسی ن  اسمعیل، ابوعوانہ، فراس، شعبی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کسی ماؽ دار آدمی کو صدقہ د  افر فہ نہ جانتا ہو۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ر آدمی کو صدقہ د  افر فہ نہ جانتا ہو۔ب  کسی ماؽ دا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1336    حس

ز، اعرد، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟز٧ا ، طٌیب، ابو اٟیما٪  ابو

دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز وُ  ا أبَ ٨ََ ث بْ حَسَّ یِ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ

تَ  یَ بَحُوا  أػَِ َٓ  ٕٚ ٔ ار یسَٔ سَ ضَا فئ  ٌَ وَؿَ َٓ  ٔ تطٔ َٗ دَ بؼَٔسَ خََْ َٓ ةٕ  َٗ ٩َّ بؼَٔسَ َٗ رَج١ُْ لَْتََؼَسَّ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ يَ وَ ل ًَ  َٚ تُؼُسِّ وَُ٪  ث حَسَّ



 

 

 َ٘ َٓ  ٕٚ رٔ ا اسَ بَحُو أػَِ َٓ ٧یَٔةٕ  ا یِ زَ یسََ ئ  ضَا ف ٌَ ؿَ وَ َٓ  ٔ تطٔ َٗ دَ بؼَٔسَ خََْ َٓ ةٕ  َٗ ٩َّ بؼَٔسَ َٗ تََؼَسَّ ٤ِسُ لَْ حَ ِٟ ا کَ  َٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ وَُ٪  ا٢َ  ث تََحَسَّ ی

ةٕ  َٗ ٩َّ بؼَٔسَ َٗ تََؼَسَّ لَْ ةٕ  ٧یَٔ ا يَ زَ ل ًَ ٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٕ  ٧یَٔ يَ زَا ل ًَ ةَ  ی٠َِ ا٠َّٟ  َٚ ىیٕٔٓ  تُؼُسِّ َُ یِ  ئ یسََ ا ف ضَ ٌَ ؿَ وَ َٓ  ٔ طٔ ت َٗ دَ بؼَٔسَ خََْ َٓ

ليَ ًَ ٧یَٔةٕ وَ ا يَ زَ ل ًَ ٕٚ وَ رٔ سَا ليَ  ًَ ٤ِسُ  حَ ِٟ ا کَ  َٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ىیٕٔٓ  َُ ليَ  ًَ  َٚ تُؼُسِّ وَُ٪  ث تََحَسَّ ا ی بَحُو ػَِ أ ا  َٓ طُ أ٣ََّ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ُتئَ  أ َٓ ىیٕٔٓ  َُ

 َ طُ أ َّ٠ ٌَ ٠َ َٓ  ٕٚ رٔ ا يَ سَ ل ًَ کَ  تُ َٗ ٠َّ ػَسَ ٌَ ٠َ َٓ ىیٔ   َِ ِٟ ا ا  ا وَأ٣ََّ ٧ٔاَصَ ٩ِ ز ًَ  َّٕ ٌٔ تَ ا أَِ٪ تَشِ ضَ َّ٠ ٌَ ٠َ َٓ ةُ  ٧یَٔ َّا ز اٟ ا  ٔ وَأ٣ََّ طٔ ت َٗ ٔ ََ  ٩ِ ًَ  َّٕ ٌٔ طُ ِ٪ يَشِتَ

زوج١ اظُ اللَّهُ ً لَ ًِ َ ا أ َّ٤٣ٔ ُٙ ٔٔ ٨ُِ ي َٓ  ُ برٔ تَ ٌِ  يَ

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ایک ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

شخص نے کہا میں صدقہ کرفں گاچنانچہ فہ صدقہ کا ماؽ لے کر نکلا افر اس کو ایک چور کے اتھ  میں د  دیا، لوگ اس کے بار  میں 

کرفں گا۔چنانچہ فہ صدقہ گفتگو کرنے لگے کہ چور کو صدقہ دیا گیا تو اسنے کہا ا  یرے  اللہ تیر  ہی لئے تعریف ہے میں صدقہ 

لے کر نکلا افر فہ ایک زنا کار عورت کو د  دیا۔ تو لوگ اس کے بار  میں گفتگو کرنے لگے کہ ایک زنا کار عورت کو د  دیا گیا۔ تو 

ؽ اس نے کہا کہ ا  یرے  اللہ ایک زنا کار عورت کو دینے پر تیری ہی تعریف ہے، میں صدقہ کرفں گا۔چنانچہ پھر فہ صدقہ کا ما

لے کر نکلا تو ایک مالدار کو د  دیا تو لوگ اس کے متعلق گفتگو کرنے لگے کہ ایک مالدار کو صدقہ د  دیا گیا۔ تو اس نے کہا ا  

یرے  اللہ چور، زنا کار عورت افر مالدار آدمی کو صدقہ دینے پر تیر  ہی لئے تعریف ہے،چنانچہ فہ صدقہ مقبوؽ ہوا افر اس ے  

جو تم نے صدقہ دیا فہ اس لئے مقبوؽ ہوا کہ شاید فہ چوری ے  باز رہے افر زنا کار شاید زنا ے  بچے افر ماؽ دار کو شاید کہا گیا کہ چور کو 

 عبرت ہو افر جو اس کو اللہ نے دیا ہے فہ اس ے  خرچ کر ۔

 ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اپنے بیٹے کو خیرات دینے کا بیاؿ اس ماؽ میں کہ اے  خبر نہ ہو۔ )حنفیہ کے اتں نفلی

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 تو یہی حکم ہے البتہ زکواۃ یا کوئی افر صدقہ فاجبہ اگر باپ اپنے بیٹے کو لاعلمی اپنے بیٹے کو خیرات دینے کا بیاؿ اس ماؽ میں کہ اے  خبر نہ ہو۔ )حنفیہ کے اتں نفلی صدقہ میں

 (میں دید  تو ادا نہیں ہوتا کیوں کہ زکواۃ اپنے بیٹے کو دینا درست نہیں ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1337    حس

ہ، :  راوی ائی١، ابواٟحویزی ٕ، اَ  ٩ٌ٣ ب٩ یزیس ٣ح٤س ب٩ یوس

ا ضٔیَ  رَ زیٔسَ  یَ ٩َ ب٩َِ  ٌِ ةٔ أَ٪َّ ٣َ یَٔ زِ ی وَ حُ ِٟ ا وُ  ا أبَ ث٨ََ ائی١ُٔ حَسَّ َ َِ ٔ ا إ ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ وُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ اَيَ ٢َ ب ا َٗ طَُ  ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ للَّهُ 

لَ  ی وَخَ ٧َاَ وَأبَئ وَجَسِّ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢َ  یٔرَ رَ ٧ ز٧َاَ دَ  یٔسُ أخََِْ یزَ بَئ  اََ٪ أ ک ٔ وَ یِط َٟ ٔ تُ إ ػ٤َِ ىیٔ وَخَا حَ َٜ ِ أ٧َ َٓ ليََّ  ًَ بَ 

 ٔ ٔ ٣َا إ اللَّه ا٢َ وَ َ٘ َٓ ضَٔا  طُ ب تُ أتََيِ َٓ ضَُا  أخََذِت َٓ ئٔتُِ  ح َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا رَج١ُٕ فئ  ٨ِٔسَ  ضَا ً ٌَ ؿَ وَ َٓ ضَٔا  ُٚ ب تَؼَسَّ ٔليَ یَ تُطُ إ ػ٤َِ دَا َٓ زِتُ  ََ أرََ َّا ی

سُو ٩ُ رَ ٌِ یاَ ٣َ ا أخََذِتَ  کَ ٣َ َٟ یٔسُ وَ زَ اَ ی تَِ ی وََی ٧ ا  کَ ٣َ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ 

محمد ن  یوسف، ارےائیل، ابوالجویریہ، معن ن  یسید ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں یرے  فالد افر یرے  دادا 

فسلم کے اتتھوں پر بیعت کی افر آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے یرےی منگنی کرائی افر نکاح پڑھایا افر میں ایک نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

جھگڑا لے کر آپ کی دامت میں حاضر ہوا، یرے  فالد یسید نے چند دینار صدقہ کے لئے نکالے تو اس کو مسجد میں ایک شخص کے 

اسکو لے کر اپنے فالد کے پاس آیا تو یرے  فالد نے کہا داا کی سم  تجھ کو دینے کا ارادہ نہ  پاس رکھ دیا، میں آیا تو اس کو لے لیا پھر میں

تھا،چنانچہ میں یہ مقدمہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس لے کر حاضر ہوا آپ نے فرمایا کہ ا  یسید تجھے فہ ملے گا جس کی تو 

 ۔نے نیت کی افر ا  معن فہ تیرا ہے جو تو نے لے لیا

 محمد ن  یوسف، ارےائیل، ابوالجویریہ، معن ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دائیں اتھ  ے  صدقہ کرنے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 دائیں اتھ  ے  صدقہ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1338    حس



 

 

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟزح٩٤، حٔؽ ب٩ ًاػ٥، ابوہزیزہ  ز، یحٌی، ًبیس اللَّه ، حبیب ب٩ ًبس  ٣شس

ؽٔ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ثىَیٔ خُبیَِبُ ب٩ُِ  ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یَحٌِیَ  ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث رَضیَٔ  حَسَّ زَِةَ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ب٩ِٔ 

وَِ  ٔ ی ط ئ ه٠ِّٔ ليَ ف ا ٌَ اللَّهُ تَ ض٥ُِ  و٠ُٔ  ةْ ی ٌَ بِ ٢َ سَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ َ اللَّهُ  نَظَأ ابٌّ  طَ ٢ْ وَ سِ ًَ ا٦ْ  طُ إ٣َٔ ٦َ لَِ ه١َّٔ إلَِّٔ ه٠ٔ 

رَجُ  ٔ وَ اللَّه  ٔ ازَة ئ ًبَٔ رَج١ُْ زَ ف ٔ وَ ٠َیِط ًَ ا  َٗ تَفَََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ا  ٌَ ٤َ ٔ اجِتَ اللَّه َّا فئ  اب رَجُلًَٔ٪ تَحَ اجٔسٔ وَ ٤َشَ ِٟ ا ْٙ فئ  َّ٠ ٌَ بطُُ ٣ُ ٠ِ َٗ زَأةَْ ١ْ  ا٣ِ تِطُ  ًَ

 ٌِ تَ َّی لَِ  اصَا حًَ َٔ أخَِ َٓ ةٕ  َٗ َٚ بؼَٔسَ تَؼَسَّ رَج١ُْ  َ وَ اللَّه  ُٖ يي أخََا ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ ا٢ٕ  ٨ِؼٔبٕ وَج٤ََ اتُ ٣َ رَج١ُْ ذَ طُُ وَ ٤َي٨ٔ ُٙ ی ٔٔ ٨ُِ اٟطُُ ٣َا ت ٤َ ٥َ٠َ طٔ

٨َاظُ  يِ ًَ تِ  اؿَ َٔ َٓ اٟیّٔا  الَلَّه خَ کََْ   ذَ

مسدد، یحیی، عبیداللہ ، حبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں 

 کہ اللہ تعالی اؿ کو اپنے سایہ میں لے گا، ب  اس کے سوا کوئی سایہ نہ ہوگا۔ اماؾ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ سات آدمی ہیں

عادؽ، جواؿ جس کی نشونما اللہ ہی کی باسدت ہی میں ہوئی ہو، فہ مرد جس کا دؽ مسجد ے  لگا ہو۔ فہ دف مرد جنہوں نے اللہ ہی کے لئے 

اسی کے لئے جدا ہوئے ہوں۔ فہ مرد جس کو منصب فالی افر حسین ایک دفرے  ے  محبت کی ہو، افر اس پر قائم رہے ہوں۔ افر 

عورت نے )برائی کے لئے( بلایا افر اس مرد نے کہا کہ میں اللہ تعالی ے  ڈرتا ہوں۔ فہ شخص جس نے صدقہ کیا افر اس کو اس طرح 

نے تنہائی میں اللہ کو یاد کیا افر اس کی آنکھوں ے  چھپایا کہ اس کا بایاں اتھ  نہ جانتا ہو کہ دایاں اتھ  کیا د  رات ہے۔ افر فہ مرد جس 

 آنسو جاری ہوگئے۔

 مسدد، یحیی، عبید اللہ ، حبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿزکوۃ کا :   باب

 دائیں اتھ  ے  صدقہ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1339    حس

ب خزاعي :  راوی ہ ب٩ وہ ، حارث ہ، ٣ٌبس ب٩ خاٟس  ًلي ب٩ جٌس، طٌب



 

 

اٟسٕٔ  بَسُ ب٩ُِ خَ ٌِ ئ ٣َ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ طُ ٧اَ  سٔ أخَِبرََ ٌِ حَ ِٟ ا لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اَعئَّ  دُز ِٟ ا ةََ ب٩َِ وَصبِٕ  رثٔ ا تُ حَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ

زَّ  اٟ شٔی  ٤ِ یَ اْ٪  ٥ُِٜ ز٣ََ ٠َیِ ًَ ِتئ  شَیَأ َٓ ا  و ُٗ تَؼَسَّ و٢ُ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢ُ و ُ٘ ج١ُُ يَ زَّ اٟ و٢ُ  ُ٘ یَ َٓ  ٔ طٔ ت َٗ ج١ُُ بؼَٔسَ

ا ضَٔ تَِ ب وِ جٔئ ضَا َٟ لئ ٓیٔ ةَ  اجَ لًَ حَ َٓ یَو٦َِ  ِٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ کَ  ا ٨ِ٣ٔ تُضَ ب٠ِٔ َ٘ صٔ ٟ ل٣َِِْ أ  ب

لی  ن  جعد، شعبہ، معبد ن  خالد، حارثہ ن  فہب خزاعی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

گا کہ ایک شخص خیرات کا ماؽ لے کر نکلے گا تو فہ شخص جسے خیرات  کو فرماتے ہوئے سنا کہ خیرات کرف عنقریب تم پر ایسا زمانہ آئے

 دینے جائے گا کہے گا کہ اگر تم اے  کل لے کر آتے تو میں اے  لے لیتا آج تو ہمیں اس کی ضرفرت نہیں ہے۔

 لی  ن  جعد، شعبہ، معبد ن  خالد، حارثہ ن  فہب خزاعی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے خادؾ کو صدقہ دینے کا حکم دیا افر خود نہیں دیا افر ابوؾ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

علیہ فسلم ے  رفایت کیا کہ فہ بھی صدقہ دینے فالوں میں شمار  اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے خادؾ کو صدقہ دینے کا حکم دیا افر خود نہیں دیا افر ابوموسی نے نبی صلی اللہ

 ہوگا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1340    حس

ا :  راوی ، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہ ، ط٘یٙ، ٣سْوٚ ؼور ہ، جزیز، ٨٣ ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

ث٨ََ  ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ  ٕٙ ٘یٔ طَ  ٩ِ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ زْ  زیٔ ا جَ

اََ٪  ک  ٕ شٔسَة ِٔ یرَِ ٣ُ َُ ا  تضَٔ ٔ بيَِ ا٦ ٌَ َ زأِةَُ ٩ِ٣ٔ ك ٤َ ِٟ ا تِ  َ٘ َٔ نَِ ا أ ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو َ  رَ ا أ ا ب٤َٔ زصَُ ا أجَِ ضَ ضَا َٟ زٔوَِجٔ تِ وَٟ َ٘ َٔ نِ

ئّا طَیِ فٕ  ٌِ زَ بَ ض٥ُِ أجَِ ُـ ٌِ ؽُ بَ ُ٘ ی٨َِ کَٔ لَِ  ذَٟ ازٔٔ٪ ٣ٔث١ُِ  بَ و٠َِٟٔدَ شَ َٛ ٤َٔا  ظُُ ب ز  أجَِ

عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، شقیق، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت ہے انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 



 

 

 عورت اپنے گھر ے  کھانا خیرات کر  بشرطیکہ فساد کی نیت نہ ہو تو اس عورت کو اجر ملے گا اس سبب ے  کہ فسلم نے فرمایا ب 

اس نے خیرات کی افر اس کے شوہر کو ثواب ملے گا اس سبب ے  کہ اسنے کمایا افر خازؿ کے لئے بھی اتنا اجر ہے اؿ میں ے  بعض 

 کے اجر کو کم نہیں کر  گا۔

 ابی شیبہ، جریر، منصور، شقیق، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا عثماؿ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ اسی صورت میں جائز ہے کہ اس کی مالداری قائم رہے افر جس نے خیرات کیا اس حاؽ ؾ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

ہیں، یا اس پر دین ہے تو صدقہ اسی صورت میں جائز ہے کہ اس کی مالداری قائم رہے افر جس نے خیرات کیا اس حاؽ میں کہ فہ آپ محتاج ہے یا اس کے گھر فالے محتاج 

کے مالوں کو لف  کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے  دین کا ادا کرنا صدقہ ے  افر آزادی فہبہ ے  زیادہ مستحق ہے افر فہ اس پر پھیر دیا جائے گا اے  حق نہیں کہ لوگوں

اپنی ذات پر دفرےفں کو تریح   فرمایا کہ جس نے لوگوں کے ماؽ لئے افر اس کا ارادہ اے  لف  کرنے کا ہے تو اللہ اے  برباد کر  گا بشرطے کہ فہ صبر میں مشہور ہو افر

ضی اللہ عنہ نے کیا کہ ب  اپنا ماؽ صدقہ کیا تو سارا ماؽ د  دیا افر اسی طرح انصار نے مہاجرین کو تریح  دی افر د  سکتا ہو، اگرچہ اے  احتیاج ہو، جیسے حضرت ابوبکر ر

کیا کہ میں افر کعب ن  مالک نے بیاؿ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ماؽ کو ضائع کرنے ے  منع فرمایا ۔ اس لئے کہ اے  حق نہیں کہ دفرےفں کا ماؽ صدقہ کی بناء پر تباہ کر  ۔ 

پر نثار کرکے اس ے  دست فبردار  نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں اپنی توبہ کی )مقبولیت کے( سبب ے  چاہتا ہوں کہ اپنا سارا ماؽ اللہ افر اس کے رسوؽ

 ہوجاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1341    حس

، ًبساللَّه :  راوی ہًبسا٪ ب، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً ٣شی ہزی، سٌیس ب٩  ص، ز ، یو٧   

 َ بٔ أ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ برََنئ سَ ا٢َ أخَِ َٗ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ و٧ُصَُ  ٩ِ ی ًَ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ٨ََا  ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ زَُی ٍَ أبَاَ ص ٔ ٤ َّطُ سَ ٧

 َّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ و٢ُ ًَ ٌُ تَ  ٩ِ٤َٔ ِ ب ابسَِأ ىٔیّ وَ ُ ٔ ز ضِ ٩ِ هَ ًَ اََ٪  ةٔ ٣َا ک َٗ سَ اٟؼَّ یرُِ  ٢َ خَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه  ي 

عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ 

 کر جن کی تجھ پر ذمہ داری ہے افر اؿ لوگوں ے  ابتداء کر جو کہ تیری نگرانی میں ہیں۔نے فرمایا کہ صدقہ پہلے اؿ لوگوں پر 



 

 

 عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

ہیں، یا اس پر دین ہے تو صدقہ اسی صورت میں جائز ہے کہ اس کی مالداری قائم رہے افر جس نے خیرات کیا اس حاؽ میں کہ فہ آپ محتاج ہے یا اس کے گھر فالے محتاج 

نہیں کہ لوگوں کے مالوں کو لف  کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے دین کا ادا کرنا صدقہ ے  افر آزادی فہبہ ے  زیادہ مستحق ہے افر فہ اس پر پھیر دیا جائے گا اے  حق 

اپنی ذات پر دفرےفں کو تریح   فرمایا کہ جس نے لوگوں کے ماؽ لئے افر اس کا ارادہ اے  لف  کرنے کا ہے تو اللہ اے  برباد کر  گا بشرطے کہ فہ صبر میں مشہور ہو افر

حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے کیا کہ ب  اپنا ماؽ صدقہ کیا تو سارا ماؽ د  دیا افر اسی طرح انصار نے مہاجرین کو تریح  دی افر د  سکتا ہو، اگرچہ اے  احتیاج ہو، جیسے 

مالک نے بیاؿ کیا کہ میں افر کعب ن  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ماؽ کو ضائع کرنے ے  منع فرمایا ۔ اس لئے کہ اے  حق نہیں کہ دفرےفں کا ماؽ صدقہ کی بناء پر تباہ کر  ۔ 

پر نثار کرکے اس ے  دست فبردار  نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں اپنی توبہ کی )مقبولیت کے( سبب ے  چاہتا ہوں کہ اپنا سارا ماؽ اللہ افر اس کے رسوؽ

 ہوجاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1342    حس

ہیب، ہظا٦، عروہ، حٜی٥ ب٩ حزا٦ :  راوی سی ب٩ اس٤ٌی١، و  ٣و

اللَّهُ ضٔیَ  ٕ رَ ا٦َ ی٥ٔ ب٩ِٔ حزٔ ٜٔ ٩ِ حَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ٨ََا صظَٔا٦ْ  ث ٨ََا وُصَیِبْ حَسَّ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  

٠ِیَ  ٌُ ِٟ ا یَسُ  ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ِٕ ٔٔ ٌِ تَ ىٔیّ و٩ِ٣ََ يَشِ ُ ٔ ز ضِ ٩ِ هَ ًَ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ  ُ یرِ ٢ُ وَخَ و ٌُ تَ  ٩ِ٤َٔ ِ ب ابسَِأ يَ وَ ل ِٔ اٟش  یَسٔ  ِٟ ا یرِْ ٩ِ٣ٔ  ا خَ

 ِ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٦ْ  ٧اَ صظَٔ برََ ا٢َ أخَِ َٗ بٕ  ٩ِ وُصَیِ ًَ اللَّهُ وَ  ٔ طٔ ٨ ِِ ٩ٔ يُ ِِ تَ اللَّهُ و٩ِ٣ََ يَشِ طُ  َّٔ ٌٔ ايُ ضیَٔ  رَ َّي زَةَ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ للَّه

ضَٔذَا ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

موسی ن  اسماعیل، فہیب، ہشاؾ، عرفہ، حکیم ن  حزاؾ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

اؿ لوگوں ے  جو تیری نگرانی میں ہوں افر بہتر صدقہ فہ ہے فرمایا افپر فالا اتھ  نیچے فالے اتھ  ے  بہتر ہے افر )صدقہ( شرفع کر 

جو اؿ لوگوں پر کیا جائے جن کا ذمہ دار ہے افر جو شخص سواؽ ے  بچنا چاہتا ہے، تو اللہ تعالی اے  بچالیتا ہے افر جو شخص بے پرفائی 

ہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کو چاہے، تو اللہ اے  بے پرفاہ بنا دیتا ہے۔ افر فہیب نے بسند ہشاؾ، عرفہ، ابوہریر

 رفایت کرتے ہیں۔



 

 

 موسی ن  اسمعیل، فہیب، ہشاؾ، عرفہ، حکیم ن  حزاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

اس کی مالداری قائم رہے افر جس نے خیرات کیا اس حاؽ میں کہ فہ آپ محتاج ہے یا اس کے گھر فالے محتاج ہیں، یا اس پر دین ہے تو  صدقہ اسی صورت میں جائز ہے کہ

صلی اللہ علیہ فسلم نے    افر نبیدین کا ادا کرنا صدقہ ے  افر آزادی فہبہ ے  زیادہ مستحق ہے افر فہ اس پر پھیر دیا جائے گا اے  حق نہیں کہ لوگوں کے مالوں کو لف  کر

اپنی ذات پر دفرےفں کو تریح   فرمایا کہ جس نے لوگوں کے ماؽ لئے افر اس کا ارادہ اے  لف  کرنے کا ہے تو اللہ اے  برباد کر  گا بشرطے کہ فہ صبر میں مشہور ہو افر

 ماؽ صدقہ کیا تو سارا ماؽ د  دیا افر اسی طرح انصار نے مہاجرین کو تریح  دی افر د  سکتا ہو، اگرچہ اے  احتیاج ہو، جیسے حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے کیا کہ ب  اپنا

افر کعب ن  مالک نے بیاؿ کیا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ماؽ کو ضائع کرنے ے  منع فرمایا ۔ اس لئے کہ اے  حق نہیں کہ دفرےفں کا ماؽ صدقہ کی بناء پر تباہ کر  ۔ 

 دست فبردار اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں اپنی توبہ کی )مقبولیت کے( سبب ے  چاہتا ہوں کہ اپنا سارا ماؽ اللہ افر اس کے رسوؽ پر نثار کرکے اس ے  نے کہا کہ یا رسوؽ

 ہوجاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1343    حس

ٍ، اب :  راوی ، ح٤از ب٩ یذیس، ایوب، ٧آ ا٤ٌ٨ٟا٪  ٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہابو

 ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٩ِ أیَ وبَ  ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ أ٪  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  

ٔ ب٩ُِ ٣َشِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٥َ ح و حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ سُو٢َ اللَّهُ  ٤َا أَ٪َّ رَ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َزَ رَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ٤َةَ  ٠َ

ةَ  َٟ َ ٤َشِأ ِٟ ا َٕ وَ  ٔ ٌَ تَّ اٟ ةَ وَ َٗ سَ اٟؼَّ کََْ  ذَ ٔ وَ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ وَُ  ٢َ وَص ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل یرِْ ٣ٔ اللَّهٔ  ا خَ ٠ِیَ ٌُ ِٟ ا یَسُ  ِٟ يَ ا ل ِٔ اٟش  یَسٔ  ِٟ ا  ٩ِ

ائ٠َٔةُ  اٟشَّ يَ هئَ  ل ِٔ ةُ وَاٟش  َ٘ ٔٔ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا ئَ  ا ه ٠ِیَ ٌُ ِٟ ا یَسُ  ِٟ ا َٓ 

ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی 

اللہ ن  مسلمہ، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  سنا )دفرےی سند( عبد

علیہ فسلم نے فرمایا اس حاؽ میں کہ آپ منبر پر تھے افر صدقہ کا افر سواؽ ے  بچنے افر سواؽ کرنے کا تذکرہ کرتے ہوئے فرمایا کہ 

فالا اتھ  خرچ کرنے فالا افر نیچے فالا اتھ  مانگنے فالا ہے )حدیث کے اس ٹکڑ  کا  افپر کا اتھ  نیچے فالے اتھ  ے  زیادہ اچھا ہے۔ افپر

 مطلب ہے کہ صدقہ دینا افضل ہے نہ کہ لینا۔



 

 

 ابوالنعماؿ، حماد ن  یذید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو صدقہ دینے میں عجلت کو پسند کرتا ہے ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو صدقہ دینے میں عجلت کو پسند کرتا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1344    حس

ابي ٣ :  راوی ، ٤ًزوب٩ سٌیس، اب٩  ہ ب٩ حارثابوًاػ٥ ہ، ً٘ب  ٠یٜ

 ًَ رثٔٔ رَضیَٔ اللَّهُ  حَا ِٟ ا بَةَ ب٩َِ  ِ٘ ةَ أَ٪َّ ًُ َٜ بَئ ٠َ٣ُیِ اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٤َُزَ ب٩ِٔ  ً ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ ٨َٔا  َّي ب ػَل ا٢َ  َٗ ثطَُ  ٨ِطُ حَسَّ

زَخ١ََ  ََ ث٥َُّ  َ َِ
َ أ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  تٔ  ػَل بیَِ ِٟ ا ئ  تُ ف ِٔ تُ خ٠ََّ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ تُ أوَِ ٗی١َٔ  ٠ِ ُ٘ َٓ دَ  ثِ أَِ٪ خََْ بَ ی٠َِ  ٥ِ٠َ َٓ بیَِتَ  ِٟ ا

تُطُ  ش٤َِ َ٘ َٓ طُ  تَ صتُِ أَِ٪ أبُيَِّ کََٔ َٓ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ ا ٩ِ٣ٔ  بٔرِّ  ت

ی کۃ، عقة ن  حارث بیاؿ کرتی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ ف
مل
سلم نے عصر کی نماز پڑھائی پھر جلدی رفانہ ابوعاصم، عمرفن  سعید، ان  ابی 

ہوگئے گھر میں داخل ہوئے افر تھوڑی دیر بعد باہر نکلے تو میں نے یا کسی افر نے آپ ے  پوچھا، تو آپ نے فرمایا کہ میں گھر میں ماؽ 

 لئے میں نے اے  تقسیم کردیا۔صدقہ ے  ایک ٹکڑا سونے کا چھوڑ آیا تھا میں نے ناپسند کیا کہ اس کی موجودگی میں رات گسارفں اس 

ی کۃ، عقة ن  حارث :  رافی
مل
 ابوعاصم، عمرفن  سعید، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ پر ر دل دلانے افر اس کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ر دل دلانے افر اس کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔ صدقہ پر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1345    حس

، سٌیس ب٩ جبیر، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، طٌبہ، ًسی  ٣ش٥٠

 ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ ٩ِ سَ ًَ سٔیٌّ  ًَ ث٨ََا  ةُ حَسَّ بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ٨ََا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ث َّي  حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ  ا٢َ خََْ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ِٔ 

ائٔ وَ  شَ ِّ٨ اٟ يَ  ل ًَ ا٢َ  سُ ث٥َُّ ٣َ ٌِ ب١ُِ وَلَِ بَ َٗ ٥ِ يُؼ١َِّ  َٟ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ؼَل َٓ و٦ََِ ًیٔسٕ  ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ زَص٩َُّ اللَّهُ  وَض٩َُّ وَأ٣ََ ًَ وَ َٓ  ٢ْ طُ بلًَٔ ٌَ ٣َ

تَؼَسَّ  یَ ؾَ أَِ٪  خُِْ ِٟ ا ٠ِبَ وَ ُ٘ ِٟ ا ئ  زأِةَُ ت٠ُِق ٤َ ِٟ ا تِ  ٠َ ٌَ حَ َٓ  ٩َ ِٗ 

مسلم، شعبہ، عدی، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم عید کے 

 پھر آپ عورتوں کی طرػ متوجہ ہوئے دؿ نکلے افر دف رکعت اس طرح نماز پڑھی کہ نہ اس ے  پہلے افر نہ اس کے بعد نماز پڑھی

افر بلاؽ رضی اللہ عنہ آپ کیشھ  تھےچنانچہ آپ نے عورتوں کو نصیحت کی افر انہیں حکم دیا کہ خیرات کریں تو عورتیں اپنی بالیاں 

 افر کنگن پھینکنے لگیں۔

 مسلم، شعبہ، عدی، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ پر ر دل دلانے افر اس کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1346    حس

سا :  راوی اٟواحس، ابوبززہ ب٩ ًب سی ب٩ اس٤ٌی١، ًبس ٣وسی )اطٌزی٣و سی، ابو ابي بززہ، ابوبززہ ب٩ ابي ٣و  (للَّه ب٩ 

زُِ  بَئ ب ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ زَِةَ ب٩ُِ  وُ بزُ ٨ََا أبَ ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ئ ٣ُ زَِةَ ب٩ُِ أبَ وُ بزُ ا أبَ ث٨ََ زَةَ حَسَّ



 

 

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ٔ حَاجَةْ  ًَ یِط َٟ ٔ بَٔتِ إ ائ١ُٔ أوَِ ك٠ُ اٟشَّ ائطَُ  ذَٔا جَ ٥َ إ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو اََ٪  ٢َ ک ا َٗ ٨ِطُ  وا ًَ ٌُ َٔ طِ ا ا٢َ  َٗ

طَائَ  ا  ٥َ ٣َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل طٔ  ٧بَیِّٔ أ٪  ليَ ٟشَٔ ًَ  ُ اللَّه ضٔی  ِ٘ ا وَيَ زوُ  تؤُِجَ

عبدالواحد، ابوبردہ ن  عبداللہ ن  ابی بردہ، ابوبردہ ن  ابی موسی، ابوموسی )اشعری( ے  رفایت کرتے ہیں کہ موسی ن  اسماعیل، 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ب  کوئی سائل آتا، آپ کے سامنے کوئی حاجت ش ک کرتا تو ہمیں فرماتے کہ سفارش کرف، تم 

 نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کی زباؿ ے  جو چاہتا ہے حکم دیتا ہے بھی اجر دئیے جافگے افر اللہ تعالی اپنے

 (موسی ن  اسمعیل، عبدالواحد، ابوبردہ ن  عبداللہ ن  ابی بردہ، ابوبردہ ن  ابی موسی، ابوموسی )اشعری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ پر ر دل دلانے افر اس کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1347    حس

ہ )ب٨ت ٨٣ذر( اس٤اء :  راوی ، ٓاك٤ ہ ب٩ ٓـ١، ًبسة، ہظا٦  ػسٗ

٩ِ صظَٔ  ًَ بِسَةُ  ًَ ٧اَ  برََ ١ٔ أخَِ ِـ َٔ ِٟ ا ةُ ب٩ُِ  َٗ ػَسَ ٨ََا  ث َّي اللَّهُ حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ لئ   ٢َ ا َٗ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائَ  س٤ََِ ٩ِ أ ًَ ٤َةَ  اكٔ َٓ  ٩ِ ًَ  ٕ ا٦

کٔ  ٠َیِ ًَ كيَ  یُو َٓ ئ  وُك ٥َ لَِ ت س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

فسلم نے فرمایا صدقہ ن  فضل، عبدۃ، ہشاؾ، فاطمہ )بنت منذر( اسماء ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے کہا کہ مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ 

 خیرات نہ رفکو فرنہ تم ے  رفک لیا جائے گا۔

 صدقہ ن  فضل، عبدۃ، ہشاؾ، فاطمہ )بنت منذر( اسماء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ش کرنے کا بیاؿ ۔صدقہ پر ر دل دلانے افر اس کی سفار

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1348    حس

ابي طيبہ، ًبسة :  راوی  ًث٤ا٪ ب٩ 

٠َیِکٔ  ًَ اللَّهُ  یُحِصٔیَ  َٓ ٢َ لَِ تحُِصٔی  ا َٗ بِسَةَ وَ ًَ  ٩ِ ًَ بَةَ  طَيِ اُ٪ ب٩ُِ أبَئ  ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث  حَسَّ

 بیاؿ کیا کہ تم مت گنو فرنہ اللہ تعالی بھی تمہیں شمار ے  د  گا۔ عثماؿ ن  ابی شیبہ، عبدۃ ے  رفایت کرتے ہیں

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، عبدۃ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جہاں تک ہوسکے خیرات کرنے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

  خیرات کرنے کا بیاؿ ۔جہاں تک ہوسکے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1349    حس

ر،  :  راوی ہ، ًبازب٩ ًبساللَّه ب٩ زبی ابي ٠٣یٜ اٟزحی٥، ححاد ب٩ ٣ح٤س، اب٩ جزیخ اب٩  خ، ٣ح٤س ب٩ ًبس ابوًاػ٥، اب٩ جزی

ا رضی اللَّه ٨ًہ بي بکَ  ء ب٨ت ا  اس٤ا

 ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث برََ حَسَّ ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ دٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ا ٩ِ حَحَّ ًَ حی٥ٔٔ  زَّ اٟ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث خِٕ ح و حَسَّ ی زَ ئ اب٩ِٔ جُ ن

ضٔیَ  رَ  ٕ کََِ ئ ب بَ تٔ أ ٨ِٔ ئَ ب ا س٤ََِ ٩ِ أ ًَ ظُ  برََ ٔ أخَِ یَرِ ز ب اٟ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ بَ ئیِّ  اب٩ُِ أ َّ٨ اٟ يَ  ٔل تَِ إ ائ ا جَ َّضَ ا أ٧َ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه



 

 

تٔ  ٌِ لَ سِتَ ا ا ئ ٣َ ؿَخ ارِ ٠َیِکٔ  ًَ  ُ اللَّه عئَ  یُو َٓ ئ  وُع ٢َ لَِ ت ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ی کۃ، باسدن  عبداللہ ن  زبیر
مل
، اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہا ابوعاصم، ان  جریج، محمد ن  عبدالرحیم، حجاج ن  محمد، ان  جریج ان  ابی 

ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس آئیں تو آپ نے فرمایا کہ )رفپیہ پیسہ( تھیلی میں بند 

 کرکے نہ رکھو فرنہ اللہ بھی بند کر رکھے گا افر جہاں تک ہوسکے خیرات کرتی رہو۔

ی کۃ، باسدن  عبداللہ ن  زبیر، اسماء بنت ابی بکر ابوعاصم، ان  جر :  رافی
مل
یج، محمد ن  عبدالرحیم، حجاج ن  محمد، ان  جریج ان  ابی 

 رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ گناہوں کا فایرہ ہوتا ہے ۔

 بیاؿزکوۃ کا  :   باب

 صدقہ گناہوں کا فایرہ ہوتا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1350    حس

ئہ :  راوی  ٗتيبہ، جزیز، ا٤ًع، ابووائ١، حذ

٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ یٔزْ  ز ث٨ََا جَ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ىُ حَسَّ َٔ یَحِ  ٥ُِٜ یَ  ٨ِطُ أ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ُ رَ ٤َز ا٢َ ًُ َٗ ا٢َ  َٗ

 ٔ ٢َ إ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا  َٛ طُ  وُ َٔ ٧َاَ أحَِ تُ أ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ ٨َِةٔ  ت ٔٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ثَ رَ ی ا٢َ حَسٔ َٗ  َٕ یِ َٜ َٓ یٔئْ  ز حَ َٟ  ٔ ط ٠َیِ ًَ َّکَ  ٧

 َ ج١ُٔ فئ أ زَّ اٟ ٨َِةُ  تُ ٓتٔ ٠ِ لًَ ُٗ اٟؼَّ  ٢ُ و ُ٘ اََ٪ يَ ک سِ  َٗ  ٪ُ س٠َُیِماَ ا٢َ  َٗ  ُٖ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ ا ةُ وَ َٗ سَ اٟؼَّ لًَةُ وَ اٟؼَّ ا  صَ ُ فَِّ َٜ ُ ٔ ت رظٔ ٔ وَجَا سٔظ َٟ ٔ وَوَ ةُ ص٠ِطٔ

ًیٔ  َّٟ ا یسُ  رُٔ ِّی أ ى ٜٔ یٔسُ وَلَ ٔ أرُ یِصَ صَذٔظ َٟ  ٢َ ا َٗ ٨ِکََٔ  ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ يُ  َِ َّ٨ اٟ ٖٔ وَ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ ُ ب ل٣َِِْز ا ةُ وَ َٗ سَ اٟؼَّ ٠ِتُ تَ وَ ُٗ  ٢َ ا َٗ بَحِِرٔ  ِٟ ا دٔ  ٤َوِ َٛ دُ  ٤ُو

ابُ أوَِ يُ  بَ ِٟ ا سَُْ  ِٜ یُ َٓ  ٢َ ا َٗ  ْٙ ٠َ ِِ اَبْ ٣ُ ضَا ب کَ وَبي٨ََِ ٨َ ضِْ بيَِ یٔنَ بأَ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یرَ  ا أ٣َٔ یَ ا  ضَٔ کَ ب ٠َیِ ًَ صَ  یِ ُٜسَُِْ َٟ ی تُ لَِ ب١َِ  ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ حُ  تَ ِٔ

ا َٗ ا  ِٙ أبَسَّ ٠َ ِِ ٥ِ يُ َٟ سَْٔ  ُٛ ا  َّطُ إذَٔ إ٧ٔ َٓ  ٢َ ا ا٢َ َٗ َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ  ٢َ ا َٗ س٠َِطُ   ٕٚ و سُِْ ٨َا ٤َٟٔ ٠ِ ُ٘ َٓ ابُ  بَ ِٟ ا طُ ٩ِ٣َ  َٟ َ نَشِأ ا أَِ٪  ٨َِ ضبٔ َٓ تُ أج١ََِ  ٠ِ ُٗ  ٢َ



 

 

کَٔ  ذَٟ ةّ وَ ی٠َِ َٟ زوَُ٪ ُسَٕ  ا أَ٪َّ  ٤َ َٛ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ىیٔ  ٌِ ُ ٩ِ٣َ تَ ز ٤َُ ً ٥َٔ٠ ٌَ َٓ ا  ٨َ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ُ ز ٤َ طُ  ًُ تُِ ث يي حَسَّ نَ یِصَ أ َٟ ا  حَسٔیثّ

اٟیٔمٔ  َُ َ لِْ أ  ب

قتیبہ، جریر، اعمش، ابوفائل، حذیفہ بیاؿ کرتے ہیں عمر ن  خطاب نے فرمایا تم میں ے  کسی کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  فتنہ 

دہ دلیر ہو بتاؤ آپ کے متعلق حدیث یاد ہے ؟ میں نے کہا مجھے یاد ہے جس طرح آپ نے فرمایا، عمرن  خطاب نے فرمایا تم اس پر زیا

نے کیا فرمایا ؟ میں نے کہا آپ نے فرمایا انساؿ کے لئے اس کے بیوی بچے افر پڑفسی میں ایک فتنہ ہوتا ہے نماز صدقہ افر اچھی بات 

 )اس کا اس کے لئے فایرہ ہے افر سلیماؿ نے کہا کبھی اس طرح کہتے کہ نماز صدقہ افر اچھی باتوں کا حکم دینا افر بری باتوں ے  رفکنا

فایرہ ہے( عمر رضی اللہ تعالیٰ نے فرمایا یرےا مقصد یہ نہیں، یرےا مقصد تو فہ فتنہ ہے جو سمندر کی موجوں کی طرح موج مار  گا۔ 

ومنین ! آپ کو اس ے  کوئی خطرہ نہیں، اس لئے کہ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے درمیاؿ ایک 

ئ

و
م
ل

حذیفہ نے کہا میں نے کہا ا  ایرےا

ہے۔عمر رضی اللہ عنہ نے پوچھا کیا فہ بند درفازہ توڑا جائے گا یا کھولا جائے ؟ میں نے جواب دیا نہیں ! بلکہ توڑا جائے گا  بند درفازہ

 انہوں نے کہا کہ ب  فہ توڑا جائے گا تو کیا پھر کبھی بند نہ ہوگا میں نے جواب دیا اتں )کبھی بند نہ ہوگا( ابوفائل کا بیاؿ ہے ہم نے

 حذیفہ ے  پوچھو، انہوں نے حذیفہ ے  پوچھا تو انہوں نے کہا عمر رضی اللہ تعالیٰ ہیں، کہا اتں اس یقین کے ساھ  مسرفؼ ے  کہا

جانتے ہیں جس طرح ہر آنے فالے دؿ کے بعد رات کے آنے کا یقین ہوتا ہے افر یہ اس لئے کہ جو حدیث میں نے بیاؿ کی ہے اس 

 میں غلطی نہیں ہے۔

 یر، اعمش، ابوفائل، حذیفہقتیبہ، جر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے حالت شرک میں صدقہ کیا پھر مسلماؿ ہوگیا۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے حالت شرک میں صدقہ کیا پھر مسلماؿ ہوگیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1351    حس



 

 

ہزی، عروہ ب٩ حٜی٥ ب٩ حزا٦ :  راوی ٤ٌ٣ز، ز ہظا٦،   ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، 

ی٥ٔ  ٜٔ ٩ِ حَ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ا ٣َ ث٨ََ ا٦ْ حَسَّ ا صظَٔ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ زٔا٦َ ب٩ِٔ ح

ػٔ  ةٕ وَ َٗ ا تَ ًَ ةٕ أوَِ  َٗ ػَسَ ةٔ ٩ِ٣ٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا ئ  ا ف ضَٔ ثُ ب َّ٨ تُ أتََحَ ٨ِ ُٛ ئَ  ا طَِیَ یَتَِ أ رََأ ٔ أ اللَّه  ٢َ سُو ا رَ یَ تُ  ٠ِ ُٗ ٕ ز ا ٩ِ٣ٔ أجَِ ض١َِ ٓیٔضَ َٓ ةٔ رَح٥ٕٔ  ٠َ

س٠ََّ  طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٕ یرِ َٕ ٩ِ٣ٔ خَ س٠ََ ليَ ٣َا  ًَ ٤ِتَ  س٠ََِ  ٥َ أ

عبداللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، عرفہ ن  حکیم ن  حزاؾ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا یا رسوؽ 

تھا۔ مثلا صدقہ، غلاؾ آزاد کرنا، صلہ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اؿ چیزفں کے متعلق مجھے بھی بتلائیے جو میں جاہلیت کے زمانے میں کرتا 

 ؿ ہوا۔رحمی تو کیا اؿ پر بھی اجر ملے گا تو اس پر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تو اپنی نہیں پچھلی نیکیوں کی فجہ ے  ہی تو مسلما

 عبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، عرفہ ن  حکیم ن  حزاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خادؾ کے اجر کا بیاؿ ب  فہ اپنے مالک کے حکم ے  خیرات کر  بشرطے کہ گھر بے گاڑنے کی

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 نہ ہو۔خادؾ کے اجر کا بیاؿ ب  فہ اپنے مالک کے حکم ے  خیرات کر  بشرطے کہ گھر بے گاڑنے کی نیت 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1352    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ائ١، ٣سْوٚ ًائظ ا٤ًع، ابوو ، جزیز،  ہ ب٩ سٌیس  ٗتيب

ائظَٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ یٔزْ  ز ا جَ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ 

اََ٪  ک  ٕ شٔسَة ِٔ یرَِ ٣ُ َُ ا  ٔ زَوِجٔضَ ا٦ ٌَ َ ٤َزأِةَُ ٩ِ٣ٔ ك ِٟ ا تِ  َٗ تَؼَسَّ ا  ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو بَ رَ شَ َٛ ا  ٤َٔ ا ب زٔوَِجٔضَ ا وَٟ زصَُ ا أجَِ ضَ َٟ  

ذَٟکٔ ازٔٔ٪ ٣ٔث١ُِ   و٠َِٟٔدَ



 

 

، اعمش، ابوفائل، مسرفؼ عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ب  قتیبہ ن  سعید، جریر

عورت اپنے شوہر کے کھانے میں ے  خیرات کر ، بشرطیکہ گھر خراب کرنے کی نیت نہ ہو تو اس کو اس صدقہ کے سبب اس کے 

  بھی اتنا ہی اجر ملے گا۔شوہر کو اس کمائی کے سبب ے  اجر ملے گا افر خازؿ کو

 قتیبہ ن  سعید، جریر، اعمش، ابوفائل، مسرفؼ عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ت کر  بشرطے کہ گھر بے گاڑنے کی نیت نہ ہو۔خادؾ کے اجر کا بیاؿ ب  فہ اپنے مالک کے حکم ے  خیرا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1353    حس

٣وسی :  راوی ، بزیس ب٩ ًبساللَّه ، ابوبززہ، ابو ہ ء، ابواسا٣  ٣ح٤س ب٩ ًلً

 ًَ یسِٔ ب٩ِٔ  زَُ ٩ِ ب ًَ ا٣َةَ  سَُ وُ أ ا أبَ ٨ََ ث ئٔ حَسَّ لًَ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ىَی ٣ُحَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ئ ٣ُوسَی  بَ ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ ئ ب ٩ِ أبَ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ 

 ّ
وَفََّ لًّ ٣ُ ا٣َٔ ٔ ک زَ بطٔ ا أ٣ُٔ لٔی ٣َ ٌِ ا٢َ يُ َٗ ا  ٤ََّ رُب ذُ وَ ٔٔ ٨ُِ ذٔی ی َّٟ ا ینُ  ل٣َِْٔ ٤ُش٥ُٔ٠ِ ا ِٟ ا ازُٔ٪  دَ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ طُ إ ٌُ َٓ یَسِ َٓ طُ  شُ ِٔ نَ  ٔ بّا بطٔ يَ ا كيَِّ ل

ینِٔ  َٗ تَؼَسِّ ٤ُ ِٟ ا ٔ أحََسُ  طٔ طُ ب َٟ ی أ٣ُٔزَ  ذٔ َّٟ  ا

محمد ن  علاء، ابواسامہ، برید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، ابوموسی نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

بعض دفعہ یہ بھی فرمایا کہ جس قدر اے  حکم دیا جائے پورا فرمایا کہ مسلماؿ خزانچی جو امانت دار ہو افر اپنے مالک کا حکم نافذ کر ، افر 

کر  افر اس ے  اس کا دؽ خوش ہو افر جس کے لئے اے  حکم دیا گیا ہے اس کو دید ، تو فہ بھی صدقہ کرنے فالوں میں ے  ایک 

 ہے۔

 محمد ن  علاء، ابواسامہ، برید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، ابوموسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اس عورت کے اجر کا بیاؿ جس نے اپنے شوہر کے گھر ے  کسی کو کھانا کھلایا یا صدقہ دیا

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 بشرطے کہ گھر کی تباہی کی نیت نہ ہو۔ اس عورت کے اجر کا بیاؿ جس نے اپنے شوہر کے گھر ے  کسی کو کھانا کھلایا یا صدقہ دیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1354    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ع، ابووائ١، ٣سْوٚ، حضرت ًائظ ا٤ً ر و ٨٣ؼو ہ،   آز٦، طٌب

 َ ٩ِ أ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ورْ وَا ٨ِؼُ ا ٣َ ث٨ََ بَةُ ٗا٢ حَسَّ ٌِ بر٧ا طُ اخ ا٢  ز٦َُ ٗ ٨ََا آ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ضَا  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ائ١ٕٔ  بئ وَ

 ِ ُ ب ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ضَا حَسَّ تٔ زَوِجٔ زأِةَُ ٩ِ٣ٔ بیَِ ٤َ ِٟ ا تِ  َٗ تَؼَسَّ ا  ىیٔ إذَٔ ٌِ تَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ا اٟ ث٨ََ ئ حَسَّ ا أبَ ث٨ََ ؽٕ حَسَّ ِٔ ٩ُ حَ

 ٕٙ ٘یٔ ٩ِ طَ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ٤َ  ا ٌَ ِ ذَٔا أكَ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ زأِةَُ ًَ ٤َ ِٟ ا تِ 

 ٔ طُ ب َٟ کَٔ  ذَٟ ازٔٔ٪ ٣ٔث١ُِ  طُُ و٠َِٟٔدَ طُ ٣ٔث٠ِ َٟ ا أجَِزصَُا وَ ضَ َٟ اََ٪  ک  ٕ شٔسَة ِٔ یرَِ ٣ُ َُ ضَا  تٔ زَوِجٔ تِ ٩ِ٣ٔ بیَِ َ٘ َٔ نَِ ٤َٔا أ ضَا ب َٟ بَ وَ تَشَ ِٛ ا ا ٤َ 

آدؾ، شعبہ، منصور فاعمش، ابوفائل، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں کہ ب  کوئی 

رفایت عورت اپنے شوہر کے گھر ے  خرچ کر ، عمرن  حفص ن  غیاث، اعمش، شقیق، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  

کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  کوئی عورت اپنے شوہر کے گھر ے  خرچ کر  بشرطیکہ گھر کو تباہ کرنے کی نیت 

نہ ہو، تو اس عورت کو اس کا اجر ملے گا، شوہر کے لئے اس سبب ے  کہ اس نے کمائی کی افر عورت کے لئے اس سبب ے  کہ اس نے 

 خرچ کیا۔

 آدؾ، شعبہ، منصور فاعمش، ابوفائل، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

  بشرطے کہ گھر کی تباہی کی نیت نہ ہو۔اس عورت کے اجر کا بیاؿ جس نے اپنے شوہر کے گھر ے  کسی کو کھانا کھلایا یا صدقہ دیا



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1355    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، ط٘یٙ، ٣سْوٚ، حضرت ًائظہ   یحٌی ب٩ یحٌی، جزیز، ٨٣ؼور

٧اَ ٌیَ أخَِبرََ یَحِ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث ًَ  حَسَّ  ٕٙ ٘یٔ ٩ِ طَ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ز اللَّهُ جَ َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ

دٔ  َّوِ ز ا أجَِزصَُا و٠َٟٔ ٠َضَ َٓ  ٕ شٔسَة ِٔ یَرَِ ٣ُ ا ُ ضَٔ ٔ بيَِت ا٦ ٌَ َ زأِةَُ ٩ِ٣ٔ ك ٤َ ِٟ ا تِ  َ٘ َٔ نَِ ا أ ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ذَٟکَٔ  ًَ ازٔٔ٪ ٣ٔث١ُِ  بَ و٠َِٟٔدَ تَشَ ِٛ ا ا  ب٤َٔ

ن  یحیی، جریر، منصور، شقیق، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں کہ ب  عورت  یحیی

اپنے گھر کے کھانے ے  خیرات کر  بشرطیکہ گھر کو تباہ کرنے کی نیت نہ ہو تو اس عورت کو اس کا ثواب ملے گا افر شوہر کو اس لئے 

 کو بھی اتنا ہی اجر ملے گا۔ کہ اس نے کمایا افر خازؿ

 یحیی ن  یحیی، جریر، منصور، شقیق، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کی تصدیق کی ت اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ کہ جس نے دیا افر اللہ ے  ڈر، افر اچھی باتوں

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

افر جس نے بخل کیا افر بے پرفائی اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ کہ جس نے دیا افر اللہ ے  ڈر، افر اچھی باتوں کی تصدیق کی تو ہمیں اے  آسانی کی جگہ کے لئے آساؿ کردیں گے 

 ں کو اس کا بدؽ عطاء فرما۔کی آخر آیت تک افر فرشتوں کا کہنا کہ ا  اللہ ماؽ خرچ کرنے فالو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1356    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً اٟحباب، ابوہزیزہ  ٣زرز، ابو ابي  ہ ب٩  یص( س٠یما٪، ٣ٌاوی بي ازر  اس٤ٌی١، بزازر اس٤ٌی١ )ابوبکَ ب٩ ا

سُ   ٩ِ ًَ ىَیٔ أخَئ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ٨ََا إسِٔ ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ابٔ  بَ حُ ِٟ ا ٩ِ أبَئ  ًَ  ٕ ز رَِّ بَئ ٣ُز یٔةََ ب٩ِٔ أ او ٌَ ٩ِ ٣ُ ًَ  ٪َ ٠َیِماَ

یَ  َٓ زلَِٔٔ٪  ٨َِ أَ٪ ی ک ٔ إلَِّٔ ٠َ٣َ ط ُ ٓیٔ بَاز ٌٔ ِٟ حُٔ ا ٕ يُؼِب و٦ِ یَ ٢َ ٣َا ٩ِ٣ٔ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ ٢ُ أحََ اٟ و ا ُ٘ ّ٘ ٔٔ ٨ِ مٔ ٣ُ ًِ َ ض٥َُّ أ ا٠َّٟ ا  سُص٤َُ



 

 

ا ّٔ اّ ت٠ََ ٤ِشٔک مٔ ٣ُ ًِ َ ض٥َُّ أ ا٠َّٟ الِْخَُْ   ٢ُ و ُ٘ ا وَيَ ّٔ  خ٠ََ

اسمعیل، برادر اسماعیل )ابوبکر ن  ابی ادریس( سلیماؿ، معافیہ ن  ابی مزرد، ابوالحباب، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

 بندفں پر کوئی صبح نہیں آتی، مگر اس میں دف فرشتے نازؽ ہوتے ہیں، اؿ میں ے  ایک کہتا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ

 ا  اللہ خرچ کرنے فالے کو اس کا بدؽ عطاء فرما افر دفرےا کہتا ہے ا  اللہ بخل کرنے فالے کو تباہی عطا کر۔

  ن  ابی مزرد، ابوالحباب، ابوہریرہ رضی اللہ عنہاسمعیل، برادر اسمعیل )ابوبکر ن  ابی ادریس( سلیماؿ، معافیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ دینے فالے افر بخیل کی مثاؽ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ دینے فالے افر بخیل کی مثاؽ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1357    حس

، كاوض، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًبساللَّه ، اب٩ كاوض سی، وہیب  ٣و

ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضٕ  اَوُ اب٩ُِ ك ٨ََا  ث بْ حَسَّ ا وُصیَِ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ا ٣ُ ٨ََ ث َّ  حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  ٠َیِطٔ َٗ ًَ ي اللَّهُ 

یَماَ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث یسٕ و حَسَّ أ٪ ٩ِ٣ٔ حَسٔ َّتَ ا جُب ٤َٔ ٠َیِض ًَ ینِٔ  رَج٠َُ ٤َث١َٔ  َٛ  ٔٚ ٤ُتَؼَسِّ ِٟ ا بَدی١ٔٔ وَ ِٟ ا ٥َ ٣َث١َُ  س٠ََّ ٨ََا وَ ث بْ حَسَّ یِ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٔ٪ أخَِ

ٍَ أبَاَ  ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ طَُ أ ث ٩ٔ٤َ حَسَّ حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  اَز ٧ِّ ز اٟ وُ  و٢ُ أبَ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ ٍَ رَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ص

ا ض٤َٔ اٗیٔ زَ يَ تَ ٔل ٤َٔا إ ِّض ی یسٕ ٩ِ٣ٔ ثسُٔ َّتَأ٪ ٩ِ٣ٔ حَسٔ ا جُب ض٤َٔ ٠َیِ ًَ ینِٔ  رَج٠َُ ٤َث١َٔ  َٛ  ٔٙ ٔٔ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا بَدی١ٔٔ وَ ِٟ ا لًَ  ٣َث١َُ  َٓ  ُٙ ٔٔ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا ا  أ٣ََّ ُٙ إلَِّٔ َٓ ٔٔ ٨ُِ  ی

 ُ ی زُیٔسُ أَِ٪  لًَ ی َٓ بَدی١ُٔ  ِٟ ا ا  ظُ وَأ٣ََّ زََ وَ أثَ ُٔ ٌِ تَ طَُ وَ ا٧ ئَ ب٨ََ َّی تدُِف ً ٔ حَ ظ يَ ج٠ِٔسٔ ل ًَ تِ  فَََ تِ أوَِ وَ َِ بَ ةٕ سَ َ٘ ک١ُ  ح٠َِ تِ  َٗ ٔ ز َٟ ا إلَِّٔ  طَیِئّ  َٙ ٔٔ ٨ِ

ضَا ٌُ وَُسِّ ی وَ  ضُ َٓ ضََا  ٧ کاَ حَش٩َُ  ٣َ ِٟ ا طُ  ٌَ ابَ ٍُ تَ شٔ تَّ تَ أ٪  وَلَِ  تَ ضٕ ج٨َُّ اَوُ ٩ِ ك ًَ و٠ََةُ  ٨ِ ا٢َ حَ َٗ ینِٔ وَ َّتَ حبُ ِٟ ا اَوُضٕ فئ  ٩ِ ك ًَ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ 

 َّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی تُ أبَاَ صزَُ ٌِ ٔ س٤َ  َ ز٣ُُِز اب٩ِٔ ص  ٩ِ ًَ فََْ  ٌِ ىَیٔ جَ ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ تَا٪ٔ وَ ٥َ ج٨َُّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه  ي 



 

 

موسی، فہیب، عبداللہ ، ان  طاؤس ، طاؤس ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

بخیل افر صدقہ دینے فالے کی مثاؽ اؿ دف آدمیوں کی طرح ہے جو لوہے کے دف کرتے پہنے ہوئے ہوں، )دفرےی سند( ابوالیماؿ، 

حمن نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے شعیب، ابوالزناد عبدالر

 ووں تک پہنے 
شلی

 

ہ ی

ہوئے سنا کہ بخیل افر خرچ کرنے فالے کی مثاؽ اؿ دف آدمیوں کی طرح ہے جو لوہے کے دف کرتے چھاتیوں ے  

ہی فہ کرتا پھیل جاتا ہے یا اس کے سار  جسم پر چھا جاتا ہے، یہاں ہوئے ہوں، جو شخص خرچ کرنے فالا ہے اس کے خرچ کرتے 

تک کہ اس کی انگلیاں چھپ جاتی ہیں افر اس کے نشاؿ قدؾ مٹ جاتے ہیں افر بخیل ب  ارادہ کرتا ہے کہ کچھ خرچ کر  تو اس کا 

 )دف کرتے( ہر حلقہ اپنی جگہ پر چمٹ جاتا ہے فہ اے  کشادہ کرتا ہے لیکن فہ کشادہ نہیں ہوتا۔ ن ب

 

 
 
ی

 

 ی
ی چ 

 ن  مسلم نے طاؤس ے  

کے الفاظ اس کے متابع حدیث رفایت کی افر حنظلہ نے طاؤس ے  جنتاؿ )دف زرہیں( بیاؿ کیا افر لیث نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  جعفر 

 نے بسند ہرمز حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  جنتاؿ کا فظ  رفایت کیا ہے۔

 موسی، فہیب، عبداللہ ، ان  طافس، طافس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہر مسلماؿ پر صدقہ فاب  ہے ۔ جو شخص )کوئی چیز( نہ پائے تو فہ نیک عمل کر  ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ؿ پر صدقہ فاب  ہے ۔ جو شخص )کوئی چیز( نہ پائے تو فہ نیک عمل کر  ۔ہر مسلما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1358    حس

بي بززہ :  راوی ہ، سٌیس ب٩ ا  ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، طٌب

یسُ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَةَ  زُِ ئ ب بَ ب٩ُِ أ

شَ  ِٔ نَ  ٍُ َٔ ٨ِ يَ َٓ  ٔ ظ ١ُ٤َ بیَٔسٔ ٌِ ٢َ يَ ا َٗ ٥ِ یحَسِٔ  َٟ  ٩ِ٤َ َٓ ئَیَّ اللَّهٔ  اَ ٧ ا ی اٟوُ َ٘ َٓ ةْ  َٗ ػَسَ ک١ُِّ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  يَ  ل ًَ  ٢َ ا إِٔ٪ َٗ َٓ وُا  اٟ َٗ  ُٚ تََؼَسَّ یَحسِٔ طُ وَی  ٥ِ َٟ

 ِّ شرَّ اٟ  ٩ِ ًَ کِ  ی٤ُِشٔ ِٟ ٖٔ وَ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ ١ِ٤َ ب ٌِ ٠ِیَ َٓ  ٢َ ا َٗ یَحسِٔ   ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ ا  اٟوُ َٗ  َٖ ضُو ٠ِ٤َ ِٟ ا اجَةٔ  حَ ِٟ ا ا  ینُ ذَ ٌٔ ٢َ يُ ا ةْ َٗ َٗ ػَسَ طُ  َٟ ا  َّضَ ٧ٔ إ َٓ   



 

 

 فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، سعید ن  ابی بردہ اپنے فالد ے  افر اؿ کے دادا ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ

فرمایا ہر مسلماؿ پر صدقہ فاب  ہے، لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم جس کے پاس ماؽ نہ ہو، آپ نے فرمایا اپنے 

یا حاجت مند اتھ  ے  کاؾ کر  افر خود بھی نفع اٹھائے افر خیرات کر ، لوگوں نے کہا اگر یہ بھی میسر نہ ہو۔ تو آپ نے فرما

مظلوؾ کی امداد کر ۔ لوگوں نے کہا اگر اس کی طاقت نہ ہو۔ تو آپ نے فرمایا اچھی باتوں پر عمل کر  افر برایوںں ے  رکے اس 

 کے لئے یہی صدقہ ہے۔

 مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، سعید ن  ابی بردہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زکوٰۃ افر صدقہ میں ے  کتنا دیا جائے افر اس شخص کا بیاؿ جس نے ایک بکری صدقہ میں د

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوٰۃ افر صدقہ میں ے  کتنا دیا جائے افر اس شخص کا بیاؿ جس نے ایک بکری صدقہ میں دی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1359    حس

ًلیہ :  راوی ا٦   ، ری٩ ی ؼہ ب٩ س ، حٔ ء ا ٟس حذ ، خا ابوطہاب  ، ص  اح٤س ب٩ یو٧

 ًَ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ی٩َٔ  یر سٔ تٔ  ٨ِٔ ةَ ب ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ ابٕ  ضَ طٔ وُ  ا أبَ ٨ََ ث صَُ حَسَّ ٧ یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث ةَ حَسَّ ضَا  لٔیَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ

 ُ تِ ب َٟ ا ئی  َٗ َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ا  ٨ِضَ ٨ِضَا ٣ٔ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ ٔليَ  س٠ََتِ إ أرَِ َٓ  ٕ اة یَّةٔ بظَٔ رٔ ا الِْنَِؼَ نشَُيِبَةَ  ٔليَ  ثَ إ ٌٔ ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ا َ٘ َٓ  ٔ اة اٟظَّ کَ  ةُ ٩ِ٣ٔ ت٠ِٔ نشَُيِبَ  ٔ تِ بطٔ س٠ََ رَِ ٠ِتُ لَِ إلَِّٔ ٣َا أ ُ٘ َٓ طَیِئْ   ٥ِ ُٛ ٨ِٔسَ ضَاً تِ ٣َح٠َّٔ َِ سِ ب٠ََ َ٘ َٓ اتٔ   ٢َ صَ

احمد ن  یونس، ابوشہاب، خالد حذاء، حفصہ ن  سیرین، اؾ عطیہ ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نسیبہ انصاریہ کے پاس 

ر  پاس کچھ ہے ؟ تو ایک بکری ھیجی  گئی اس میں کچھ گوشت حضرت عائشہ کے پاس بھیج دیا گیا۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تمہا

انہوں نے کہا کچھ نہیں سوائے اس گوشت کے جو نسیبہ نے بکری میں ے  بھیجا۔ آپ نے فرمایا کہ لاؤ اس لئے کہ خیرات اپنی جگہ پر 



 

 

 پہنچ چکی۔

 احمد ن  یونس، ابوشہاب، خالد حذاء، حفصہ ن  سیرین، اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چاندی کی زکوٰۃ کا بیاؿ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 چاندی کی زکوٰۃ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1360    حس

ني، حضرت ابوسٌی :  راوی ک، ٤ًزو ب٩ یحٌی ٣ازني، یحٌی ٣از ٣اٟ  ،ٕ ری رضی اللَّه ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس  س خس

تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ئِّ  نٔ از ٤َ ِٟ ا ٌیَ  یَحِ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ یَّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ  أبَاَ 

زوَُ٪  صَ ٓیَٔما  یِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ ٕٚ ا صٔ أوََ زوَُ٪ خ٤َِ صَ ٓیَٔما  یِ َٟ لِْب١ٔٔٔ وَ ا ةْ ٩ِ٣ٔ  َٗ ػَسَ  ٕ ز ذوَِ ٤ِصٔ  خَ

ةْ  َٗ ػَسَ  ٕٙ سُ ةٔ أوَِ زوَُ٪ خ٤َِشَ یِصَ ٓیَٔما  َٟ ةْ وَ َٗ  ػَسَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عمرف ن  یحیی مازنی، یحیی مازنی، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا پانچ افنٹ ے  کم میں زکوۃ نہیں افر پانچ افقیہ چاندی ے  کم میں زکوۃ نہیں افر پانچ فسق کہ

 )غلہ کھجور( ے  کم میں زکوۃ نہیں ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عمرف ن  یحیی مازنی، یحیی مازنی، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

 چاندی کی زکوٰۃ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1361    حس

اٟوہاب، یحٌی ب٩ سٌیس :  راوی ٣ثىی، ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

٨ََا ٣ُ  ث ٍَ حَسَّ ٔ ٤ سَ زْو  ٤ِ ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ یسٕ  حَ ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ اَظُ  أبَ

ضَٔذَا ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   رَ

اتب، یحیی ن  سعید، عمرف اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا انہوں نے بیاؿ کیا محمد ن  مثنی، عبدالو

 کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس حدیث کو سنا۔

 محمد ن  مثنی، عبدالواتب، یحیی ن  سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زکوٰۃ میں اسباب لینے کا بیاؿ، افر طاف

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوٰۃ میں اسباب لینے کا بیاؿ، افر طاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1362    حس

ہ، حضرت ا٧ص :  راوی ٣ثىی( ث٤ا٣  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه )ب٩ 

٨ِطُ  ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  نََشّا  ا٣َةُ أَ٪َّ أ ٤َُ ثىَیٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ کََِ طَُ أَ٪َّ أبَاَ ب ث  حَسَّ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل طُ  َٟ سُو ُ رَ اللَّه ًیٔ أ٣ََزَ  َّٟ ا طُ  َٟ تَبَ  ٨ِٔتُ  َٛ ٨ِٔسَظُ ب ٨ِٔسَظُ وًَ تِ ً یِشَ َٟ اقٕ وَ ٨ِٔتَ ٣َدَ تُطُ ب َٗ ػَسَ تِ  َِ و٩ِ٣ََ ب٠ََ

 ٔ ٨ِٔسَظُ ب ٥ِ ی٩َُِٜ ً َٟ إِٔ٪  َٓ ینِٔ  اتَ طَ ا أوَِ  رِٔص٤َّ ی٩َ ز شِٔرٔ ً ُٚ ٤ُؼَسِّ ِٟ ا  ٔ ط لٔی ٌِ ٨ِطُ وَيُ ب١َُ ٣ٔ ِ٘ ا تُ َّضَ ٧ٔ إ َٓ وُٕ٪  ب ضَٔا َٟ يَ وَجِض ل ًَ اقٕ  ٨ِتُ ٣َدَ



 

 

 ُ ب َٟ اب٩ُِ  ظُ  ٨ِٔسَ طَیِئْ وًَ طُ  ٌَ صَ ٣َ یِ َٟ طُ وَ ٨ِ ب١َُ ٣ٔ ِ٘ َّطُ يُ إ٧ٔ َٓ  وٕ٪ 

افر محمد ن  عبداللہ ، عبداللہ )ن  مثنی( ثمامہ، حضرت انس نے بیاؿ کیا کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے اؿ کو لکھ بھیجا جو اللہ تعالی 

ساؽ کی افنٹنی فاب  ہو افر فہ اس کے پاس  اس کے رسوؽ نے فرض کیا ہے۔ اس میں یہ بھی تھا کہ افر جس شخص پر بنت مخاض ایک

نہ ہو، بلکہ اس کے پاس بنت لبوؿ )دف ساؽ کی افنٹنی( ہو تو فہ اس ے  لی جائے، افر زکوۃ فصوؽ کرنے فالا اس کو بیس درہم یا دف 

گا افر اس کے بدلے بکریاں د  گا افر اگر اس کے پاس اس قیمت کی بنت مخاض نہیں بلکہ بنت لبوؿ ہو تو فہ اس ے  لے لیا جائے 

 کچھ نہیں دیا جائے گا۔

 محمد ن  عبداللہ ، عبداللہ )ن  مثنی( ثمامہ، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوٰۃ میں اسباب لینے کا بیاؿ، افر طاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1363    حس

ء ب٩ ابي رباح :  راوی  ٣و١٣، اس٤ٌی١، ایوب، ًلا

ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ حٕ  رَباَ بَئ  لَائٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ١ْ حَسَّ ا ٣ُؤ٣ََّ ٨ََ ث َ حَسَّ ل ًَ ضَسُ  طَِ ٤َا أ ٨ِضُ ًَ ي اللَّهُ 

أتََ  َٓ ئَ  شَا ِّ٨ اٟ  ٍِ ٔ ٤ ٥ِ يشُِ َٟ َّطُ  ٧َ یَ أ أ فَََ لِبَةٔ  دُ ِٟ ا ب١َِ  َٗ َّي  ؼَل َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو طٔٔ رَ وَِب شَْٔ ث ل٢ًَْٔ ٧اَ طُ ب ٌَ اص٩َُّ و٣ََ

ارَ  طََ ئ وَأ ُ ت٠ُِق زأِةَ ٤َ ِٟ ا تِ  ٠َ ٌَ حَ َٓ  ٩َ ِٗ تََؼَسَّ زَص٩َُّ أَِ٪ ی ض٩َُّ وَأ٣ََ وَ ًَ وَ َٓ ٔ ٘طٔ ٔليَ ح٠َِ ٔ وَإ ٧ُطٔ ٔليَ أذُ وبُ إ یَ   أ

مول ، اسماعیل، ایوب، عطاء ن  ابی رباح ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  باسس نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے 

نہیں سنا سکے ہیں۔ تو  متعلق گواہی دیتا ہوں کہ آپ نے خطبہ ے  پہلے نماز )عید( پڑھی پھر آپ کو خیاؽ ہوا کہ عورتوں کی اپنی آفاز

آپ اؿ عورتوں کے پاس آئے افر بلاؽ بھی اپنے کپڑ  پھیلائے ہوئے ساھ  تھے، آپ نے اؿ کو نصیحت کی افر حکم دیا کہ صدقہ 



 

 

ا نچہ عورتوں نے یہ چیزیں پھینکنا شرفع کیں، ایوب نے اپنے کانوں افر حلق کی طرػ اشارہ کیا۔

 

 کرت ںح ی

 ء ن  ابی رباحمول ، اسمعیل، ایوب، عطا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...متفرؼ ماؽ کو یکجا نہ کیا جائے افر نہ یکجا ماؽ کو متفرؼ کیا جائے افر بہ سند سالم،

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

  متفرؼ کیا جائے افر بہ سند سالم، ان  عمر رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کے مثل منقوؽ ہے ۔متفرؼ ماؽ کو یکجا نہ کیا جائے افر نہ یکجا ماؽ کو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1364    حس

 ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه انؼاری، ًبساللَّه انؼاری ث٤ا٣ہ :  راوی

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َ حَسَّ ثطَُ أَ٪َّ أبَ ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  نََشّا  ا٣َةُ أَ٪َّ أ ٤َُ ثىَیٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ریٔ   نَِؼَا لِْ ا بکََِٕ  ا

یَنَِ ٣ُ  ٍُ ب ٤َ یحُِ ٥َ وَلَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو قَ رَ ًیٔ فَََ َّٟ ا طُ  َٟ تَبَ  َٛ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٍٕ رَ ٔ ت٤َ یَنَِ ٣ُحِ ُٚ ب ٕٚ وَلَِ يُفَََّ تَفََِّ

ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ ةَ   خَظِیَ

محمد ن  عبداللہ انصاری، عبداللہ انصاری ثمامہ ے  رفایت کرتے ہیں حضرت انس رضی اللہ عنہ نے ثمامہ ے  بیاؿ کیا کہ حضرت 

 نے مقرر کی تھی منجملہ اؿ کے ایک یہ بھی تھی کہ زکوۃ ابوبکر رضی اللہ عنہ نے اؿ کو فہ چیز لکھ ھیجی  جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

 کے ڈر ے  نہ تو متفرؼ ماؽ کو یکجا کیا جائے افر نہ یکجا ماؽ کو متفرؼ کیا جائے

 محمد ن  عبداللہ انصاری، عبداللہ انصاری ثمامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی ماؽ میں دف شخص شریک ہوں تو دفنوں زکوٰۃ د  کر اس میں برابر سمجھ لیں، طاف



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کسی ماؽ میں دف شخص شریک ہوں تو دفنوں زکوٰۃ د  کر اس میں برابر سمجھ لیں، طاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1365    حس

ہ سے حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  ویرا ، ث٤ا٣  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه 

 َ طَُ أَ٪َّ أبَ ث ا حَسَّ نََشّ ةُ أَ٪َّ أ ا٣َ ٤َُ ثىَیٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  بَ ىَیٔ أ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ًیٔ حَسَّ َّٟ ا طُ  َٟ بَ  تَ َٛ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٕ کََِ ا ب

و٢ُ  رَسُ قَ  یَّٔةٔ فَََ و أٟشَّ ا ب ض٤َُ ٨َ أ٪ بيَِ ٌَ اجَ ََرََ ا ی َّض٤َُ إ٧ٔ َٓ ینِٔ  لَ اََ٪ ٩ِ٣ٔ خ٠َیٔ ا ک ٥َ و٣ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ  اللَّه

محمد ن  عبداللہ ، عبداللہ ، ثمامہ ے  حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ اؿ کے پاس حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے فہ چیز لکھ 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرض کی تھی اس میں یہ بھی تھا کہ جو ماؽ دف شریکوں کا ہو فہ دفنوں زکوۃ کی ادایگی  کے بعد ھیجی  جو

 آپس میں برابر سمجھ لیں۔

 محمد ن  عبداللہ ، عبداللہ ، ثمامہ ے  حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افنٹ کی زکوٰۃ کا بیاؿ اس کو ابوبکر رضی اللہ عنہ افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے نبی

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 یت کیا ۔افنٹ کی زکوٰۃ کا بیاؿ اس کو ابوبکر رضی اللہ عنہ افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1366    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ری  ، ًلاء ب٩ یزیس، حضرت ابوسٌیس خس ٣ش٥٠، اوزاعي، اب٩ طہاب  ًلي ب٩ ًبساللَّه ، وٟیس ب٩ 

 َ ث وَٟیٔسُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ حَسَّ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث بَئ حَسَّ ٩ِ أ ًَ یٔسَ  یزَ ئٔ ب٩ِٔ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ ىَیٔ اب٩ُِ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اعئ   لِْوَِزَ ا ا  ٨َ



 

 

 ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٢ََ رَ سَأ ا  ابیًّٔ طُ أَ٪َّ أعَِرَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ یِّٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٧ِضََ سَ طَأ کَ إٔ٪َّ  یحَِ ا٢َ وَ َ٘ َٓ  ٔ زَة ضحِٔ ِٟ ا ا

 ٩ِ َٟ  َ اللَّه إٔ٪َّ  َٓ رٔ  بحَٔا ِٟ ا ئٔ  رَا ١ِ٤َ ٩ِ٣ٔ وَ ًِ ا َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ضَا  تَ َٗ ػَسَ ی  زِّ کَ ٩ِ٣ٔ إب١ٕٔٔ تؤَُ َٟ ض١َِ  َٓ یسْ  طَیِئّاطَسٔ کَٔ  ٠٤َ ًَ  ٩ِ٣ٔ ََ رَ
ٔ

ََ   ی

رفایت کرتے ہیں  لی  ن  عبداللہ ، فلید ن  مسلم، افزاعی، ان  شہاب، عطاء ن  یسید، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے 

انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک اعرابی نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  ہجرت کے متعلق دریافت کیا تو آپ نے فرمایا برا ہو تیر  

لئے ہجرت کا معاملہ مشکل ہے کیا تیر  پاس افنٹ ہے کہ تو اس کی زکوۃ ادا کر  ؟ اس نے کہا اتں ! آپ نے فرمایا سمندرفں کے 

 ر عمل کر، اللہ تعالی تیر  عمل میں ے  کچھ بھی کم نہیں کر  گا۔اس پا

 لی  ن  عبداللہ ، فلید ن  مسلم، افزاعی، ان  شہاب، عطاء ن  یسید، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کا بیاؿ جس پر بنت مخاض )ایک ساؽ کی افنٹنی( فاب  ہو افر فہ اس کے پاس نہ ہواس شخص

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس پر بنت مخاض )ایک ساؽ کی افنٹنی( فاب  ہو افر فہ اس کے پاس نہ ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1367    حس

ہ سے حضرت ا٧ص٣ح :  راوی ری، ًبساللَّه ث٤ا٣  ٤س ب٩ ًبساللَّه انؼا

٨ِطُ  ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  نََشّا  ا٣َةُ أَ٪َّ أ ٤َُ ثىَیٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ کََِ طَُ أَ٪َّ أبَاَ ب ث  حَسَّ

 َٗ سَ اٟؼَّ ةَ  َـ ي فََٔ طُ  َٟ تَبَ  َٛ ًَ حَذَ ِٟ ا ةُ  َٗ ػَسَ لِْب١ٔٔٔ  ٨ِٔسَظُ ٩ِ٣ٔ ا تِ ً َِ ٥َ ٩ِ٣َ ب٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل طُ  َٟ و سُ ُ رَ اللَّه زَ  ًیٔ أ٣ََ َّٟ ةٔ ةٔ ا

 َ سِت ا اتَینِٔ إِٔ٪  طَ ا  ضَ ٌَ ١ُ ٣َ ٌَ یَحِ ةُ وَ َّ٘ حٔ ِٟ طُ ا ب١َُ ٨ِ٣ٔ ِ٘ ا تُ َّضَ ٧ٔ إ َٓ ةْ  َّ٘ ٔ ظُ ح ةْ و٨ًَِٔسَ ًَ ظُ جَذَ ٨ِٔسَ تِ ً یِشَ َٟ ٤ّا یِ وَ رِٔصَ ز ی٩َ  طُ أوَِ ًشِٔرٔ َٟ ا  تَ سََْ

٨ِطُ  ب١َُ ٣ٔ ِ٘ ا تُ َّضَ ٧ٔ إ َٓ ةُ  ًَ حَذَ ِٟ ا ٨ِٔسَظُ  ةُ وًَ َّ٘ حٔ ِٟ ا ٨ِٔسَظُ  یِشَتِ ً َٟ ةٔ وَ َّ٘ حٔ ِٟ ا ةُ  َٗ ػَسَ ٨ِٔسَظُ  تِ ً َِ ُٚ  و٩ِ٣ََ ب٠ََ ٤ُؼَسِّ ِٟ ا  ٔ ط لٔی ٌِ ةُ وَيُ ًَ حَذَ ِٟ ا

 ِ٨ٔ تِ ً َِ ینِٔ و٩ِ٣ََ ب٠ََ اتَ طَ ا أوَِ  زرِٔص٤َّ ی٩َ  شِٔرٔ وُٕ٪ ً ب َٟ تُ  ٨ِٔ طُ ب ب١َُ ٨ِ٣ٔ ِ٘ ا تُ َّضَ ٧ٔ إ َٓ وُٕ٪  ب َٟ تُ  ظُ إلَِّٔ ب٨ِٔ ٨ِٔسَ تِ ً یِشَ َٟ ةٔ وَ َّ٘ حٔ ِٟ ا ةُ  َٗ ػَسَ ظُ  سَ



 

 

ب١َُ  ِ٘ َّضَا تُ إ٧ٔ َٓ ةْ  َّ٘ ٔ ٨ِٔسَظُ ح وُٕ٪ وًَ ب َٟ ٨ِٔتَ  تُطُ ب َٗ ػَسَ تِ  َِ رِٔص٤َّا و٩ِ٣ََ ب٠ََ ی٩َ ز شِٔرٔ ینِٔ أوَِ ً اتَ طَ لٔی  ٌِ ةُ وَ  وَيُ َّ٘ حٔ ِٟ ا لٔیطٔ ٨ِ٣ٔطُ  ٌِ يُ

 ِ٨ٔ ظُ ب ٨ِٔسَ ظُ وًَ تِ ٨ًِٔسَ یِشَ َٟ وُٕ٪ وَ ب َٟ تَ  طُ ب٨ِٔ تُ َٗ ػَسَ تِ  َِ ینِٔ و٩ِ٣ََ ب٠ََ اتَ طَ ا أوَِ  زرِٔص٤َّ ی٩َ  ُٚ ًشِٔرٔ ٤ُؼَسِّ ِٟ ب١َُ ا ِ٘ ا تُ َّضَ ٧ٔ إ َٓ اقٕ  تُ ٣َدَ

ینِٔ  طَاتَ ا أوَِ  رِٔص٤َّ ی٩َ ز شِٔرٔ ضَا ً ٌَ لٔی ٣َ ٌِ اقٕ وَيُ تُ ٣َدَ طُ ب٨ِٔ ٨ِ ٣ٔ 

انصاری، عبداللہ ثمامہ ے  حضرت انس نے بیاؿ کیا کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے اؿ کو فہ فرض زکوۃ لکھ کر  محمد ن  عبداللہ

 ھیجی  جس کا اللہ تعالی نے اپنے رسوؽ صلی اللہ علیہ فسلم کو حکم دیا تھا جس شخص پر زکوۃ میں جذعہ ہو )پانچ برس کی افنٹنی( فاب  ہو

 ہ ) )چار ساؽ کی افنٹنی( ہو تو اس ے  جذعہ لیا جائے گا افر زکوۃ دینے فالے اس کو بیس درہم یا دف افر اس کے پاس جذعہ نہ ہو بلکہ

بکریاں د  گا افر جس پر زکوۃ میں ہ ) فاب  ہو لیکن اس کے پاس ہ ) نہ ہو بلکہ بنت لبوؿ ہو تو اس ے  بنت لبوؿ ہی لیا جائے گا 

زکوۃ میں بنت لبوؿ فاب  ہو افر اس کے پاس ہ ) ہو تو اس ے  ہ ) لیا جائے گا افر زکوۃ  افر دف بکریاں یا بیس درہم د  گا افر جس پر

فصوؽ کرنے فالا اس کو بیس درہم د  گا، افر جس شخص کے پاس زکوۃ میں بنت لبوؿ فاب  ہو افر اس کے پاس بنت لبوؿ نہ ہو 

 افر اس کے ساھ  زکوۃ دینے فالا بیس درہم یا دف بکریاں بلکہ بنت مخاض ہو تو اس ے  بنت مخاض )ایک ساؽ کی افنٹنی( لی جائے گی

 د  گا۔

 محمد ن  عبداللہ انصاری، عبداللہ ثمامہ ے  حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بکریوں کی زکوٰۃ کا بیاؿ ۔

 ؿزکوۃ کا بیا :   باب

 بکریوں کی زکوٰۃ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1368    حس

٣ثىی، ث٤ا٣ہ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ا٧ص :  راوی انؼاری، ًبساللَّه ب٩   ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ ٣ثىی 

٢َ حَسَّ  ا َٗ ی   رٔ ا نَِؼَ لِْ َّی ا ى ٤ُثَ ِٟ ا اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث نََشّا حَسَّ صَٕ أَ٪َّ أ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ٧َ ًَ ةُ ب٩ُِ  ا٣َ ٤َُ ىَیٔ ث ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث



 

 

 ٔ اللَّه س٥ِٔ  ی٩ُِٔٔ بَحِِرَ ِٟ ا ٔليَ  ضَطُ إ ا وَجَّ َّ٤ َٟ ابَ  تَ ٜٔ الِ طُ صَذَا  َٟ بَ  تَ َٛ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٕ کََِ اَ ب طَُ أَ٪َّ أبَ ث ةُ حَسَّ َـ ي فََٔ  ٔ ظ ٤ضَٔذٔ حیٔ زَّ اٟ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ  

اللَّهُ بضَٔ ا زَ  ًیٔ أ٣ََ َّٟ ا یٔنَ وَ ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ليَ  ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو قَ رَ ًیٔ فَََ َّٟ ا ةٔ  َٗ سَ ضَا ٩ِ٣ٔ ٟؼَّ ئ٠َٔ ٩ِ٤َ سُ َٓ طُ  َٟ و سُ رَ ا 

ٍٕ وَ  َ رَِب ئ أ مٔ ف ٌِ لًَ يُ َٓ ا  ضَ َٗ وِ َٓ ئ١َٔ  سُ ا و٩ِ٣ََ  لٔضَ ٌِ ٠ِیُ َٓ ضَٔا  ليَ وَجِض ًَ یٔنَ  ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ٥ٔ٨َ ٩ِ٣ٔ ک١ُِّ ا َِ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ٧ضََ زوُ ٤َا  َٓ لِْب١ٔٔٔ  ا ی٩َ ٩ِ٣ٔ  شِٔرٔ ً

سٔ  تِ  َِ ا ب٠ََ ذَٔ إ َٓ ثِیَ  ٧ُ اقٕ أ تُ ٣َدَ ٨ِٔ ا ب ضَ ی ٔٔ َٓ لًََثیٔنَ  ٤ِصٕ وَث يَ خَ ٔل ی٩َ إ شِٔرٔ ا وًَ ٤ِشّ تِ خَ َِ ذَٔا ب٠ََ اةْ إ طَ صٕ  ٤ِ يَ خ٤َِصٕ خَ ٔل یٔنَ إ لًََث ا وَث تًّ

 ُ ب َٟ ٨ِٔتُ  یضَا ب ٔٔ َٓ ینَ  ٌٔ رَِبَ تِ وَاحسَٔ وَأ َِ ذَٔا ب٠ََ إ َٓ  ١ٔ٤َ حَ ِٟ ا ةُ  َٗ و طََُ ةْ  َّ٘ ٔ ضَا ح ی ٔٔ َٓ ینَ  تِّ ٔليَ سٔ ینَ إ ٌٔ رَِبَ ا وَأ تِ سٔتًّ َِ ذَٔا ب٠ََ إ َٓ ثِیَ  ةّ وٕ٪ أ٧ُ

 ٔ ا ب ضَ ی ٔٔ َٓ ینَ  ٌٔ تشِٔ ٔليَ  ینَ إ ٌٔ سَبِ ا وَ تًّ ىیٔ سٔ ٌِ تِ يَ َِ ا ب٠ََ إذَٔ َٓ ةْ  ًَ ا جَذَ ضَ ی ٔٔ َٓ ینَ  ٌٔ سَبِ ٤ِصٕ وَ يَ خَ ٔل ینَ إ تِّ سٔ تِ ٨ِ وَ َِ ا ب٠ََ ذَٔ إ َٓ وُٕ٪  ب َٟ ا  تَ

 َ ائ ی٩َ و٣َٔ شِٔرٔ يَ ً ل ًَ زَتِ  ا ا زَ ذَٔ إ َٓ  ١ٔ٤َ حَ ِٟ ا ا  تَ َٗ و أ٪ طََُ تَ َّ٘ ٔ ا ح ضَ ی ٔٔ َٓ ةَٕ  ائ ی٩َ و٣َٔ شِٔرٔ يَ ً ٔل ینَ إ ٌٔ تشِٔ ی وَ ٨ِٔتُ إحِٔسَ ینَ ب ٌٔ ک١ُِّ أرَِبَ ئ  ف َٓ ةٕ 

 ٔ طُ إ ٌَ ٩ُِٜ ٣َ یَ  ٥ِ َٟ ةْ و٩ِ٣ََ  َّ٘ ٔ ینَ ح ٤ِشٔ ک١ُِّ خَ ئ  وُٕ٪ وَف ب تِ َٟ َِ ا ب٠ََ ذَٔ إ َٓ رَب ضَا  ئَ  ةْ إلَِّٔ أَِ٪ يَظَا َٗ ا ػَسَ صَ ٓیٔضَ ٠َیِ َٓ لِْب١ٔٔٔ  ا  ٩ِ٣ٔ ٍْ َ رَِب لَِّ أ

ی٩َ و٣َٔ  شِٔرٔ يَ ً ٔل ینَ إ ٌٔ رَِبَ ٧تَِ أ کاَ ذَٔا  ضَٔا إ ٤َٔت ائ ئ سَ ٥ٔ٨َ ف َِ ِٟ ا ةٔ  َٗ ػَسَ اةْ وَفئ  ا طَ یضَ ٔٔ َٓ لِْب١ٔٔٔ  ا ٤ِشّا ٩ِ٣ٔ  ًَ خَ زَتِ  ا ذَٔا زَ إ َٓ اةْ  ةَٕ طَ يَ ائ ل

طٔیَا لًََثُ  ضَا ث ی ٔٔ َٓ ائةَٕ  لًََثٔ ٣ٔ ٔليَ ث ینِٔ إ تََ يَ ٣ٔائ ل ًَ زَتِ  ا ذَٔا زَ إ َٓ أ٪  اتَ طَ ینِٔ  ائتََ ٔليَ ٣ٔ ائةَٕ إ ی٩َ و٣َٔ شِٔرٔ لًََثٔ ً يَ ث ل ًَ زَتِ  ا ذَٔا زَ إ َٓ  ٕ ظ

ی ٌٔ رَِبَ ةّ ٩ِ٣ٔ أ اَٗؼَٔ ٧ ج١ُٔ  زَّ اٟ ةُ  ٤َٔ ائ سَ تَِ  ٧ ا کاَ ذَٔ إ َٓ طَاةْ  ائةَٕ  ک١ُِّ ٣ٔ ئ  ف َٓ ةَٕ  ائ ئَ ٣ٔ ةْ إلَِّٔ أَِ٪ يَظَا َٗ ػَسَ ا  صَ ٓیٔضَ ٠َیِ َٓ اةّ وَاحسَٔةّ  نَ طَ

ئْ إلَِّٔ أَِ٪ يَ  طَیِ ضَا  ٠َیِصَ ٓیٔ َٓ ةَّ  ائ ینَ و٣َٔ ٌٔ تشِٔ ٩ُِٜ إلَِّٔ  ٥ِ تَ َٟ إِٔ٪  َٓ شِرٔ  ٌُ ِٟ ا  ٍُ ِ رُب ةٔ  َّٗ زِّ اٟ ئ  ا وَف رَب ضَارَب ضَ ئَ   ظَا

مہ ن  عبداللہ ن  انس ے  حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ حضرت محمد ن  عبداللہ ن  مثنی انصاری، عبداللہ ن  مثنی، ثما

ابوبکر رضی اللہ عنہ نے ب  اؿ کو یمن کی طرػ بھیجا تو یہ لکھ کردیا )جس کا مضموؿ یہ تھا( بسم اللہ الرحمن الرحیم یہ فرض صدقہ ) 

 افر جس کا اللہ تعالی نے اپنے رسوؽ کو حکم دیا ہے اس لئے زکوۃ ( ہے جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے مسلمانوں پر فرض کیا ہے

جس مسلماؿ ے  اس کے مطابق طلب کیا جائے تو فہ دید  افر جس ے  اس ے  زیادہ مانگا جائے تو فہ نہ د ۔ چوبیس افنٹوں افر 

یک مادہ بنت مخاض د  افر اس ے  کم میں ہر پانچ افنٹ پر ایک بکری د  افر ب  پچیس ے  پینتیس تک پہنچ جائے تو اس میں ا

چھتیس ے  پینتایس  تک ایک مادہ بنت لبوؿ د  افر ب  چھیایس  ہوں تو ساٹھ تک ایک ہ ) )چار ساؽ کی افنٹنی( جو جفتی کے 

ر  تک ایک جذعہ د  افر چھہتر ے  نو  تک دف بنت لبوؿ اکیانو  ے  ایک سو بیس تک دف ہ ) جفتی 

 

 ھب
ح
ت 

قابل ہو د ، اکسٹھ ے  

افر ب  ایک سو بیس ے  زیادہ ہوں تو ہر چایس  میں ایک بنت لبوؿ افر ہر پچاس میں ایک ہ ) د  افر جس شخص  کے قابل د 

کے پاس صرػ چار ہی افنٹ ہوں تو اس پر زکوۃ نہیں ہے مگر یہ اس کا مالک دینا چاہے )تو لیا جاسکتا ہے( افر ب  پانچ افنٹ ہوں تو 

زکوۃ میں چایس  ے  ایک سو بیس تک میں ایک بکری فاب  ہے افر ایک سو بیس ے  ایک بکری ہے۔ افر چرنے فالے بکریوں کی 



 

 

زیادہ ہوں تو دف سو تک میں دف بکریاں، دف سو ے  تین سو تک میں تین بکریاں افر ب  تین سو ے  زیادہ ہوں تو ہر سو پر ایک بکری 

تو اس میں زکوۃ فاب  نہیں مگر یہ کہ اس کا مالک دینا چاہے دینی ہوگی افر کسی شخص کی چرنے فالی بکریاں اگر چایس  ے  ایک کم ہوں 

افر چاندی میں چالیسواں حصہ زکوۃ فرض ہے اگر کسی شخص کے پاس نو  درہم ہوں، تو اس میں کچھ زکوۃ نہیں ہے مگر یہ کہ اس کا 

 مالک دینا چاہے۔

 اللہ ن  انسمحمد ن  عبداللہ ن  مثنی انصاری، عبداللہ ن  مثنی، ثمامہ ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زکوٰۃ میں بوڑھی افر نہ عیب دار بکری افر نہ نرلیا جائے مگر یہ کہ زکوٰۃ فصوؽ کرنے

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ئے مگر یہ کہ زکوٰۃ فصوؽ کرنے فالا لینا چاہے۔زکوٰۃ میں بوڑھی افر نہ عیب دار بکری افر نہ نرلیا جا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1369    حس

ہ :  راوی ٣ثىی( ث٤ا٣  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه )ب٩ 

ا٣َةُ أَ٪َّ  ٤َُ ثىَیٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ کََِ طَُ أَ٪َّ أبَاَ ب ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  نََشّا  أ

 ٔ ز ةٔ صَ َٗ سَ اٟؼَّ ئ  دُ ف یخَُِْ ٥َ وَلَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل طُ  َٟ و سُ اللَّهُ رَ ًیٔ أ٣ََزَ  َّٟ ا ةَ  َٗ سَ اٟؼَّ طُ  َٟ بَ  تَ صْ إلَِّٔ ٣َا َٛ رٕ وَلَِ تَیِ وَا ًَ اتُ  ذَ ةْ وَلَِ  ٣َ

 ُٚ ٤ُؼَسِّ ِٟ ا ائَ   طَ

 محمد ن  عبداللہ ، عبداللہ )ن  مثنی( ثمامہ ے  حضرت انس نے بیاؿ کیا کہ اؿ کو حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے زکوۃ کا حکم لکھ کر بھیجا

ا دیا جائے مگر یہ کہ جو اللہ نے اپنے رسوؽ کو حکم دیا تھا اس میں یہ بھی تھا کہ زکوۃ میں بڈھی افر عیب دار بکری نہ دی جائے افر نہ بکر

 زکوۃ فصوؽ کرنے فالا لینا چاہے۔

 محمد ن  عبداللہ ، عبداللہ )ن  مثنی( ثمامہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زکوٰۃ میں بکری کا بچہ لینے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ۃ میں بکری کا بچہ لینے کا بیاؿ ۔زکوٰ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1370    حس

ہ ب٩ ٣شٌوز،  :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ خاٟس، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب ہزی، ٟیث، ًبسا یب، ز اٟیما٪، طٌ ابو

 حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ

 َ ٔ٪ أ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٩ِ ًُ حَسَّ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ٔ٤َ ب٩ُِ خَ اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٢َ ا٠َّٟ َٗ ز صزِیِّٔ ح وَ اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ برََ بیَِسٔ خِ

 َ وُ ب ٢َ أبَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَِةَ  زَُی اَ ص ٕ أَ٪َّ أبَ ز و ٌُ ةَ ب٩ِٔ ٣َشِ بَِ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ بِسٔ  ًَ ا اللَّهٔ ب٩ِٔ  ّٗ ا ٨َ ًَ ئ  ون ٌُ ٨َ وِ ٣َ َٟ اللَّهٔ  طُ وَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٕ کَِ

رَ   ُ ز ٤َُ ا٢َ ً َٗ ضَا  ٌٔ ٨ِ ليَ ٣َ ًَ ض٥ُِ  تُ ات٠َِ َ٘ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  و رَسُ ٔليَ  ضََا إ ٧ و ز  یؤَُ ا  وُ ا٧َ تُِ أَ٪َّ ک یَ رَأ وَُ إلَِّٔ أَِ٪  ا ص ٤َ َٓ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

شََْ  ٙ  اللَّهَ  حَ ِٟ ا َّطُ  ٧َ تُ أ ِٓ زَ ٌَ َٓ ا٢ٔ  ٘تَٔ ِٟ أ ٨ِطُ ب ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  کََِٕ  رَ أبَئ ب ػَسِ  حَ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، لیث، عبدالرحمن ن  خالد، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ 

نے فرمایا کہ ف اللہ اگر انہوں نے بکری کا بچہ بھی رفکا، جو فہ رسوؽ اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ 

صلی اللہ علیہ فسلم کو دیتے تھے تو میں اؿ کے رفکنے پر جہاد کرفں گا۔ عمر رضی اللہ عنہ نے کہا یرے  خیاؽ میں اس ارادہ کی جنگ کی 

 کا سینہ جنگ کے لئے کھوؽ دیا تھا تو میں سمجھا کہ حق یہی ہے۔فجہ اس کے سوا کوئی بات نہ تھی کہ اللہ نے ابوبکر رضی اللہ عنہ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، لیث، عبدالرحمن ن  خالد، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، حضرت ابوہریرہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...زکوٰۃ میں لوگوں کے عمدہ امواؽ نہیں لئے جائیں گے ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 زکوٰۃ میں لوگوں کے عمدہ امواؽ نہیں لئے جائیں گے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1371    حس

ٍ، روح ب٩ ٗاس :  راوی ٣یہ ب٩ بشلا٦، زیس ب٩ زًی س، حضرت ا ہ، یحٌی ب٩ ًبساللَّه ب٩ ػیفي، ابو٣ٌب ٣ی ٥، اس٤اًی١ ب٩ ا

 اب٩ ًباض

اًی١َٔ ب٩ِٔ  ٤َ ٩ِ إسِٔ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا رَوِحُ ب٩ُِ  ٨ََا  ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ یزَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ لَا٦ ةُ ب٩ُِ بشِٔ ا أ٣َُیَّ ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ بِسٔ  ًَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ  ٩ِ ًَ ةَ  أ٣َُیَّ

 ٩ِ ًَ ئٕٓ  ف ػَیِ ا بَ  ب٩ِٔ  َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو ٤َا أَ٪َّ  ضُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بَسٕ  ٌِ ئ ٣َ بَ ضٔیَ اللَّهُ أ ا رَ اذّ ٌَ ثَ ٣ُ ٌَ

٢َ ٣َا تَسِ  ٩ُِٜ أوََّ ٠ِیَ َٓ ابٕ  تَٔ ٕ أص١َِٔ ٛ و٦ِ َٗ ليَ  ًَ س٦َُ  ِ٘ َّکَ تَ ٧ٔ ا٢َ إ َٗ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا ليَ  ًَ ٨ِطُ  برِٔص٥ُِ ًَ أخَِ َٓ وا الَلَّه  ُٓ ا عَرَ إذَٔ َٓ  ٔ اللَّه  ُ زَة بَٔا ً ٔ ط یِ َٟ ٔ ًوُص٥ُِ إ

 َ اللَّه برِٔص٥ُِ أَ٪َّ  أخَِ َٓ ا  وُ ٠ ٌَ َٓ ذَٔا  إ َٓ ض٥ِٔٔ  ت ی٠َِ َٟ ض٥ِٔ وَ و٣َِٔ اتٕ فئ ی ػ٠ََوَ صَ  ض٥ِٔ خ٤َِ ٠َیِ ًَ قَ  فَََ سِ  َٗ  َ اللَّه ض٥ِٔٔ أَ٪َّ  اٟ وَ اَةّ ٩ِ٣ٔ أ٣َِ ض٥ِٔ زَک ٠َیِ ًَ قَ   فَََ

زَُ  اضٔ وَت ا٨َّٟ  ٢ٔ وَا ائ٥َٔ أ٣َِ کََْ  َّٚ وَ ض٥ُِ وَتَ ٨ِ دُذِ ٣ٔ َٓ ضَٔا  ا ب و ذَٔا أكَاًَُ إ َٓ ض٥ِٔٔ  ائ قََْ ُٓ ليَ  ًَ  ز  

امیہ ن  بسطاؾ، زید ن  زریع، رفح ن  قاسم، اسماعیل ن  امیہ، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، ابومعبد، حضرت ان  باسس ے  رفایت 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے معاذ رضی اللہ عنہ کو ب  یمن کا حاکم بنا کر بھیجا، تو آپ نے فرمایا کہ کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ

تم اہل کتاب کے پاس جا رہے ہو، انہیں سب ے  پہلے داا کی باسدت کی طرػ بلاؤ، ب  فہ اللہ تعالی کو جاؿ لیں تو انہیں بتاؤ کہ اللہ 

ض کی ہیں، ب  فہ یہ کرلیں تو انہیں بتلاؤ کہ اللہ تعالی نے اؿ پر زکوٰہ فرض کی ہے، جو اؿ تعالی نے اؿ پر پانچ نمازیں دؿ رات میں فر

کے مالوں ے  لی جائے گی افر اؿ کے فقیرفں کو دی جائےگی۔ ب  فہ یہ ماؿ لیں تو اؿ ے  زکوۃ فصوؽ کرلیں لیکن اؿ کے عمدہ ماؽ 

 لینے ے  بچتے رہو۔

 ان  باسس رفح ن  قاسم، اسماعیل ن  امیہ، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، ابومعبد، حضرتامیہ ن  بسطاؾ، زید ن  زریع،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...پانچ افنٹ ے  کم میں زکوٰۃ نہیں ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 پانچ افنٹ ے  کم میں زکوٰۃ نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1372    حس

ابي ػٌؼٌة ٣ازني :  راوی اٟزح٩٤ ب٩  ک، ٣ح٤س ب٩ ًبس ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ِٟ ا ةَ  ٌَ ؼَ ٌِ ػَ ئ  ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ نٔئِّ  از ٤َ

٤ِشَةٔ  صَ ٓیَٔما زوَُ٪ خَ یِ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ریِّٔ  دُسِ ِٟ ةْ  ا َٗ ػَسَ  ٔ ز ٤ِ اٟتَّ  ٩ِ٣ٔ ٕٙ سُ أوَِ

ػَ   ٔٚ رٔ وَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٕٚ صٔ أوََا زوَُ٪ خ٤َِ صَ ٓیَٔما  یِ َٟ ةْ وَ َٗ ػَسَ لِْب١ٔٔٔ  ا  ٩ِ٣ٔ ٕ ز ذوَِ ٤ِصٔ  زوَُ٪ خَ صَ ٓیَٔما  یِ َٟ ةْ وَ َٗ  سَ

  مازنی اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوسعیدداری رضی اللہ عنہ ے  رفایت 

 

صعۃ
طع
عبداللہ ن  یوسف، مالک، محمد ن  عبدالرحمن ن  ابی 

 پانچ فسق ے  کم کھجور میں زکوۃ نہیں، افر پانچ کرتے ہیں، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا

 افقیہ چاندی ے  کم میں زکوۃ نہیں ہے، افر پانچ افنٹ ے  کم میں زکوۃ نہیں ہے۔

  مازنی :  رافی

 

صعۃ
طع
 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، محمد ن  عبدالرحمن ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گائے کی زکوٰۃ کا بیاؿ ۔ ابو سعید کا بیاؿ ہے، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا، ا

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 آئے گا افر فہ بولتی ہوگی افر بعض نے کہا  کرگائے کی زکوٰۃ کا بیاؿ ۔ ابو سعید کا بیاؿ ہے، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا، البتہ میں جانوں گا اس کو جو اللہ کے پاس گائے لے

 خوار کے بجائے جوار ہے، یجارفؿ کے معنی ہیں فہ آفاز بلند کرتے ہوں گے جس طرح گائے آفاز بلند کرتی ہے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1373    حس

٤ع، ٣ٌزور ب٩ سویس :  راوی اً  ، ابوذر٤ًزوب٩ ُیاث، حٔف ب٩ ُیاث، 

بَئ ٩ِ أ ًَ یسِٕ  وَ سُ ٔ ب٩ِٔ  زوُر ٌِ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ث٨ََا ا بَئ حَسَّ ا أ ث٨ََ اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ رٕٓ  ذَ

 ٔ سٔی ب ِٔ نَ ذٔی  َّٟ ا ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ضَیِتُ إ تَِ وُُ٪ ا٧ ٜ َٕ ٣َا ٩ِ٣ٔ رَج١ُٕ تَ ا ح٠ََ ٤َ َٛ ظُُ أوَِ  یَرِ طَ ُ َٟ ٔ ذٔی لَِ إ َّٟ ا ٔ أوَِ وَ یَسٔظ

وُُ٪ وَأسَِ  ٜ ا تَ و٥ََ ٣َ ًِ َ ةٔ أ ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ضَٔا ی ُتئَ ب ضَا إلَِّٔ أ َّ٘ ی حَ زِّ یؤَُ ٥ْ٨ََ لَِ  طُ إب١ْٔٔ أوَِ بَقَْْ أوَِ ُ َٟ ٔ طُ ب لَحُ ٨ِ ا وَتَ آضَٔ َٔ لَؤُظُ بأٔخَِ ٨َطُ تَ ا ٤َ ٧ضَٔ و قُُْ

 ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ بَئ  ٩ِ أ ًَ یرِْ  َٜ ُ اظُ ب رَوَ ضٔ  ا ا٨َّٟ یَنَِ  ضَی ب ِ٘ َّی يُ ً ا حَ ٔ أوُلَِصَ ط ٠َیِ ًَ تِ  زَّ رُ ا  اصَ ازَتِ أخَُِْ ا جَ ٤َ ٩ِ ک٠َُّ ًَ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  یزَِةَ  زَُ بَئ ص  أ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

، معرفر ن  سوید، ابوذر ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے کہا میں اؿ کے یعنی نبی کر ص صلی عمرفن  حفص، حفض ن  غیاث، اعمش

اللہ علیہ فسلم کے پاس پہنچا، تو آپ نے فرمایا سم  ہے اس ذات کی، جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے، یا یہ فرمایا سم  ہے اس ذات کی 

ئی کہ نہیں ہے کوئی شخص جس کے پاس افنٹ، گائے، بکری ہو افر اس کا حق جس کے سوا کوئی معبود نہیں یا اسی طرح کی کوئی سم  کھا

ادا نہ کر  مگر یہ کہ قیامت کے دؿ یہ جانور اس حاؽ میں لائیں جائیں گے پہلے ے  زیادہ افر موٹے ہوں گے افر اپنے کھرفں ے  

 گا تو پھر ہلا  جانور اس پر لوٹ آئے گا، اؿ کو رفندیں گے افر اپنے سینگوں ے  ماریں گے ب  آخری جانور اس پر ے  گسر جائے

یہاں تک کہ لوگوں کے درمیاؿ میں فیصلہ ہوجائے گا، بکیر نے اس کو بسند ابوصالح ابوہریرہ رضی اللہ عنہ، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

 رفایت کیا۔

 عمرفن  غیاث، حفض ن  غیاث، اعمش، معرفر ن  سوید، ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رشتہ دارفں کو زکوٰہ دینے کا حکم افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اس کے لئے د

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اجر ہیں ایک رآابت کا افر دفرےا صدقہ کا )ثواب ملے گا( ۔ رشتہ دارفں کو زکوٰہ دینے کا حکم افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اس کے لئے دف



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1374    حس

ابي ك٠حہ :  راوی ک، اسحٙ ب٩ ًبساللَّه ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ کٕٔ  اٟ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ ٍَ أ ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ ةَ أ ئ ك٠َِحَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ

یِ  َٟ ٔ ٔ إ اٟطٔ وَ اََ٪ أحََب  أ٣َِ ک ٧د١َِٕ وَ ٨َةٔ ٣َالِّ ٩ِ٣ٔ  ٤َسٔی ِٟ أ رٔ ب نَِؼَا لِْ ثرََ ا ِٛ َ ةَ أ اََ٪ أبَوُ ك٠َِحَ ک و٢ُ  ُ٘ طُ يَ ٨ِ ب٠َٔةَ ًَ ِ٘ تَ تَِ ٣ُشِ ا٧َ ئَ وَک یَرِحَُا ٔ ب ط

 ِٟ َ ا ا٢َ أ٧َ َٗ بٕ  ضَا كیَِّ ئٕ ٓیٔ بُ ٩ِ٣ٔ ٣َا شِرَ ضَا وَيَ یسَِخ٠ُُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  اََ٪ رَ ک ٔ ٤َشِحسٔٔ وَ تِ صَذٔظ َٟ ٔ زِ ا أ٧ُ َّ٤٠َ َٓ صْ 

رَسُ  يَ  ٔل ةَ إ ا٦َ أبَوُ ك٠َِحَ َٗ وَ٪  ا تحُٔب  َّ٤ وا ٣ٔ ُ٘ ٔٔ َّی ت٨ُِ ً برَّٔ حَ ِٟ ا ا  اٟوُ ٩ِ ت٨ََ َٟ ةُ  یَ اللَّهٔ إٔ٪َّ الِْ و٢َ  سُ یاَ رَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ 

 ٔ الئ إ وَ بَّ أ٣َِ وَ٪ وَإٔ٪َّ أحََ ا تحُٔب  َّ٤ وا ٣ٔ ُ٘ ٔٔ ٨ُِ َّی ت ً برَّٔ حَ ِٟ ا وُا  اٟ ٨َ ٩ِ تَ َٟ و٢ُ  ُ٘ يَ يَ ال ٌَ تَ ََ وَ ارَ بَ رَِ الَلَّه تَ ةْ لِلَّهِ أ َٗ ػَسَ ا  َّضَ ٧ٔ ئَ وَإ یَرِحَُا يََّ ب صَا ل زَّٔ جُو ب

اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا٢َ  َٗ  ُ اللَّه  ََ رََا ٔ حَیِثُ أ اللَّه  ٢َ سُو رَ ضَا یاَ  ٌِ َـ َٓ ٨ِٔسَ اللَّهٔ  صَا ً ذخَُِْ ابحْٔ وَ رَ ا٢ْ  کَٔ ٣َ ذَٟ ٥َ بذَٕ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ

 ٌَ ی أَِ٪ تَحِ يي أرََ ٔن تَ وَإ ٠ِ ُٗ ا  تُ ٣َ ٌِ ٔ ٤ سَ سِ  َٗ حْٔ وَ اب ٢ْ رَ کَٔ ٣َا ا أبَوُ ذَٟ ضَ ش٤ََ َ٘ َٓ  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو اَ  ١ُ ی ٌَ ِٓ َ ةَ أ وُ ك٠َِحَ ا٢َ أبَ َ٘ َٓ یٔنَ  ب قََِْ الِْ ئ  ا ف ٠َضَ

ا حْٔ ب ی رَا کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ اًی١ُٔ  ٤َ ٌیَ وَإسِٔ یَحِ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا٢َ  َٗ حْ وَ رَوِ طُ  ٌَ ابَ طٔ تَ ِّ٤ ًَ ىَیٔ  ٔ وَب ربٔطٔ ا َٗ َ ةَ فئ أ  ٟیائك٠َِحَ

 عبداللہ ن  ابی طلحہ رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے حضرت انس رضی اللہ عنہ بیاؿ کرتے عبداللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن 

ہوئے سنا کہ ابوطلحہ انصار مدینہ میں سب ے  زیادہ مالدار تھے، اؿ کے پاس کھجور کے باغ تھے، اپنے تماؾ مالوں میں اؿ کو بیرحاء 

 اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم فاتں جاتے افر فاتں کا پاکیزہ پانی پیا کرتے تھے۔ بہت زیادہ محبوب تھا، اس کا رخ مسجد نبوی کی طرػ تھا۔ نبی

انس نے بیاؿ کیا کہ ب  یہ آیت اتری کہ تم نیکی نہیں پاسکتے ب  تک کہ تم اپنی پیاری چیز اللہ کے راستے میں خرچ نہ کردف افر 

کی راہ میں صدقہ ہے، میں اس کے ثواب افر ذخیرہ کی امید رکھتا یرے  تماؾ مالوں میں بیرحاء مجھے سب ے  زیادہ عزیس ہے افر فہ اللہ 

ہوں، اس لئے آپ اے  رکھ لیں۔ افر جہاں مناسب ہو، صرػ کیجیے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا شاباش، یہ تو مفید ماؽ 

کہ تم اے  رشتہ دارفں میں تقسیم کردف، ابوطلحہ  ہے، یہ تو آمدنی کا ماؽ ہے افر جو تو نے کہا، میں نے سن لیا۔ میں مناسب سمجھتا ہوں

نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ ایسا ہی کرفں گا۔چنانچہ ابوطلحہ نے اے  اپنے رشتہ دارفں افر چچا زاد بھایوںں میں تقسیم کردیا۔ رفح نے 

 فظ  بیاؿ کیا ہے۔اس کے متابع حدیث رفایت کی افر یحیی ن  یحیی افر اسماعیل نے مالک ے  رابح کے بجائے رایح کا 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، اسحق ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اس کے لئے دف اجر ہیں ایک رآابت کا افر دفرےا صدقہ کا )ثواب ملے گا( ۔رشتہ دارفں کو زکوٰہ دینے کا حکم افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1375    حس

ری رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی خس ، زیس ب٩ اس٥٠، ًیاق ب٩ ًبساللَّه ، ابوسٌیس ابي ٣زی٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ  اب٩ 

 َ ی٥ََ أ زِ ئ ٣َ اب٩ُِ أبَ ا  ٨ََ ث ئ سَ حَسَّ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ اقٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًیَٔ ًَ س٥َ٠ََِ  اب٩ُِ أ وَُ  یسِْ ص ئ زَ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ اَ ٣ُحَ بر٧ََ یسٕ خِ ٌٔ

 ِٟ ا يَ  ٔل ٕ إ هّي أوَِ ٓطِْٔ ئ أؿَِ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ دَ  طُ خََْ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ریِّٔ  دُسِ ِٟ اضَ ا ا٨َّٟ ىَ  ًَ وَ َٓ  َٖ صَََّ انِ َّي ث٥َُّ  ٤ُؼَل

تَؼَ  ئٔ  شَا ِّ٨ اٟ شَرَ  ٌِ اَ ٣َ ٢َ ی ا َ٘ َٓ ئٔ  ا شَ ِّ٨ اٟ يَ  ل ًَ زَّ  ٤َ َٓ وا  ُٗ تَؼَسَّ ضُ  ا ا٨َّٟ ا  ضَ ٢َ أیَ  ا َ٘ َٓ ةٔ  َٗ سَ أٟؼَّ زَص٥ُِ ب ثرََ وَأ٣ََ ِٛ َ ٩َُّٜ أ تُِ رَأیَ يي  نٔ إ َٓ  ٩َ ِٗ سَّ

رَسُ  ا  یَ ذَٟکَٔ  ٩َ٠ِ وَب٥َٔ  ُ٘ َٓ رٔ  ا َّ٨ اٟ ذَصِبََ أص١َِٔ  زی٩ٕٔ أ ١ٕ وَ ِ٘ ًَ اتٔ  اَٗؼَٔ تُِ ٩ِ٣ٔ ٧ یَ یرَ ٣َا رَأ ظٔ ٌَ ِٟ ا  ٪َ ٜفَُِِ ٩َ وَتَ ٌِ ا٠َّٟ ثِرَِٔ٪  ا٢َ تُٜ َٗ و٢َ اللَّهٔ 

ائتَِ  ٔ جَ طٔ زٟٔ ٨ِ يَ ٣َ ٔل ارَ إ ػَ ا  َّ٤٠َ َٓ  َٖ صَََّ انِ ائٔ ث٥َُّ  شَ ِّ٨ اٟ شَرَ  ٌِ ا ٣َ یَ  َّ٩ ُٛ ٔ ٩ِ٣ٔ إحِٔسَا از٦ٔ حَ ِٟ ا ج١ُٔ  زَّ اٟ بِّ  ا٣ِ ٠ُٟٔ ٨َِبُ  ٕ  زَی ز و ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ُ زَأةَ

 ٕ وز ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ُ زَأةَ ا٣ِ ٘ی١َٔ  َٓ ٧بٔٔ  َّیاَ ز اٟ یَ   ا٢َ أ َ٘ َٓ ٨َِبُ  ٔ زَی ٔ صَذٔظ اللَّه و٢َ  سُ اَ رَ ٘ی١َٔ ی َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ذُِٔ٪  تَأ ذَُٔ٪ تَشِ أ َٓ ضَا  َٟ وُا  ائذ٧َِ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ  

أٟؼَّ  و٦َِ ب یَ ِٟ ا زتَِ  َّکَ أ٣ََ ٧ٔ اللَّهٔ إ ئَیَّ  یاَ ٧ تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ َّطُ َٟ ٧َ ٕ أ ز و ٌُ اب٩ُِ ٣َشِ  ٥َ ًَ َ ز َٓ  ٔ َٚ بطٔ تََؼَسَّ زِتُ أَِ٪ أ رََ أ َٓ ئٌّ لئ  ٨ِٔسٔی حلُ ةٔ وَکاََ٪ ً َٗ سَ

و ٌُ اب٩ُِ ٣َشِ  َٚ ػَسَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ  ٔ طٔ تُ ب ِٗ تَؼَسَّ  ٩ِ٣َ  ٙ ظُ أحََ سَ َٟ ٙ  وَوَ َٔ أحََ سُ َٟ کٔ وَوَ ٕ زَوِجُ ٩ِ٣َ  ز

ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ  ٔ طٔ تٔ ب ِٗ  تَؼَسَّ

ان  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ، ابوسعیدداری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا ہے، انہوں نے کہا کہ 

ئ کے دؿ عیدگاہ کی طرػ تشریف لے گئے، پھر نماز ے  فارغ ہوئے

ح

 

ض

 تو لوگوں کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عیدالفطر یا عیدالا

نصیحت کی افر اؿ کو صدقہ کا حکم دیا، تو آپ نے فرمایا ا  لوگو ! صدقہ کرف، پھر عورتوں کے پاس پہنچے افر فرمایا، ا  عورتوں کی 

 جماعت تم خیرات کرف، اس لئے کہ مجھے دف زوں ں میں اکثر عورتیں دکھلائی گئیں۔ عورتوں نے کہا ایسا کیوں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فسلم ؟ آپ نے فرمایا، تم لعن طعن زیادہ کرتی ہو، شوہرفں کی نافرمانی کرتی ہو، ا  عورتو ! میں نے تم ے  زیادہ دین افر عقل میں 

ناقص کسی کو نہیں دیکھا۔ جو بڑ  بڑ  ہوشیارفں کی عقل کم کرد ، پھر آپ گھر فاپس ہوئے، ب  گھر پہنچے، تو ان  مسعود کی 



 

 

عنہا آئیں افر اندر آنے کی اجازت مانگی، آپ ے  کہا گیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم یہ زینب ہے۔ آپ نے بیوی زینب رضی اللہ 

فرمایا، کوؿ زینب ؟ کہا گیا کہ، ان  مسعود کی بیوی، آپ نے فرمایا، اچھا اجازت دف، انہیں اجازت دی گئی، تو انہوں نے آکر عرض کیا، 

حکم دیا، یرے  پاس ایک زیور تھا میں نے ارادہ کیا کہ اے  خیرات کردفں، ان  مسعود نے دعوی کیا یا نبی اللہ آج آپ نے صدقہ کا 

کہ فہ افر اؿ کا بیٹا خیرات کا زیادہ مستحق ہے، اؿ لوگوں ے  جن کو میں خیرات دینا چاہتی ہوں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 تیرا لڑکا اؿ لوگوں ے  زیادہ مستحق ہے، جن کو تو خیرات دینا چاہتی ہے۔ فرمایا، تیر  شوہر ان  مسعود نے سچ کہا ہے افر

 ان  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ، ابوسعیدداری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پر اس کے گھوڑ  پر زکوۃ فرض نہیں ہے۔ مسلماؿ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 مسلماؿ پر اس کے گھوڑ  پر زکوۃ فرض نہیں ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1376    حس

ہ :  راوی ر، عراَ ب٩ ٣اٟک، حضرت ابوہزیز ، س٠یما٪ ب٩ يشا ہ، ًبساللَّه ب٩ زی٨ار  آز٦، طٌب

 َ٨َ ث َٔ ب٩ِٔ حَسَّ ا ٩ِ عٔرَ ًَ رٕ  ا َ٪ ب٩َِ يَشَ س٠َُیِماَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ارٕ  ی٨َٔ ز اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ آ یزَِةَ  ا  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ کٕٔ  اٟ ٣َ

٤ُشِ  ِٟ ا يَ  ل ًَ صَ  یِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةْ رَ َٗ ػَسَ طٔ  ل٣ًَُٔ ٔ وَُ ط سٔ  ٥ٔٔ٠ فئ فَََ

آدؾ، شعبہ، عبداللہ ن  دینار، سلیماؿ ن  یسار، عراک ن  مالک، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں بیاؿ کیا کہ نبی 

 اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا مسلماؿ پر اس کے گھوڑ  میں افر اس کے غلاؾ میں زکوۃ فرض نہیں ہے۔

 آدؾ، شعبہ، عبداللہ ن  دینار، سلیماؿ ن  یسار، عراک ن  مالک، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...مسلماؿ پر اس کے غلاؾ میں زکوٰۃ فرض نہیں ہے ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 میں زکوٰۃ فرض نہیں ہے ۔مسلماؿ پر اس کے غلاؾ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1377    حس

ک، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اَ ب٩ ٣اٟ ک، عر ٣اٟ اَ ب٩  ز، یحٌی ب٩ سٌیس، خیظ٥ ب٩ عر  ٣شس

 َٕ ا ٩ِ خُثَی٥ِٔ ب٩ِٔ عٔرَ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ٨ََا  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ئ  ثىَیٔ أبَ ٢َ حَسَّ ا َٗ

٨ََا خُثَی٥ُِ ب٩ُِ عٔرَ  ث اٟسٕٔ حَسَّ بُ ب٩ُِ خَ ا وُصیَِ ث٨ََ بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ح حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٔ اللَّهُ  ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ کٕٔ  اٟ َٔ ب٩ِٔ ٣َ ي ا

 ٔ ةْ ف َٗ ػَسَ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ  ِٟ ا ليَ  ًَ یِصَ  َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ٔ ص سٔط ٔ وَلَِ فئ فَََ بِسٔظ ًَ  ي 

م ن  عراک ن  مالک، عراک ن  مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ

 

ی س

 

چ

 فسلم ے  رفایت مسدد، یحیی ن  سعید، 

کرتے ہیں۔ سلیماؿ ن  حرب، فہیب ن  خالد، خیثم ن  عراک ن  مالک، عراک ن  مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  

رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ مسلماؿ پر اس کے غلاؾ میں زکوۃ افر اس کے گھوڑ  

  ہے۔میں زکوۃ فرض نہیں

م ن  عراک ن  مالک، عراک ن  مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 

ی س

 

چ

 مسدد، یحیی ن  سعید، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یتیموں پر صدقہ کرنے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿ ۔یتیموں پر صدقہ کر



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1378    حس

ء ب٩ يشار :  راوی ہ، ًلا ٣ی٤و٧ ابي  ، بل٢ً ب٩  ہ، ہظا٦، یحٌی  ٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

ث٨ََ  ةََ حَسَّ ٧ ٤ُو بَئ ٣َیِ ٢ٔ ب٩ِٔ أ لًَٔ ٩ِ ص ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ اَ  ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ رٕ أ ئُ ب٩ُِ يَشَا لَا ًَ ا 

 ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٕ یو٦َِ اتَ  ذَ ٥َ ج٠ََصَ  ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ثُ أَ٪َّ  یحَُسِّ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ریَّٔ  دُسِ ِٟ ا ا َّ٤ يي ٣ٔ ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ وِ ٔ وَج٠ََش٨َِا حَ برَ ٨ِٔ ٤

 ٌِ ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ بَ ٠َیِ ًَ  ُٖ ا ٔ أخََ ُ ب یرِ دَ ِٟ ا ئ  ِت یَأ اللَّهٔ أوََ  ٢َ سُو رَ ا  یَ ٢َ رَج١ُْ  ا َ٘ َٓ ضَٔا  ٨َت ا وَزیٔ ٧یَِ اٟس   ٔ زَِة ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ زَص ٠َیِ ًَ حُ  تَ ِٔ ا يُ ِّ سٔی ٣َ شرَّ اٟ

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  ٥ُ ک٠َُِّ کَُ ت طَأ٧ِ طُ ٣َا  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ تَ  َٜ شَ ز٢َُ َٓ ی٨ُِ َّطُ  ٧َ ا أ ٨َِ أیَ فَََ کَ  ٤ُ ک٠َُِّ ٥َ وَلَِ ی س٠ََّ ٔ وَ ط

 ِ ی دَ ِٟ ا ئ  ِت یَأ َّطُ لَِ  ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ ظُ  ٤سَٔ َّطُ حَ ٧َ أ َٛ ائ١ُٔ وَ اٟشَّ ی٩ََِ  ٢َ أ ا َ٘ َٓ ئَ  ا َـ حَ ز  اٟ طُ  ٨ِ ًَ حَ  ٤َشَ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ٍُ بیٔ زَّ اٟ تُٔ  ی٨ُِب ا  ِّ وَإٔ٪َّ ٤٣َّٔ شرَّ أٟ ُ ب ر

ی٥ٔ٠ُ   ت١ُُ أوَِ  ِ٘ تِ  يَ َٟ اَ تِ وَب ث٠ََلَ َٓ صٔ  ٤ِ اٟظَّ ینَِ  ًَ ب٠ََتِ  ِ٘ تَ اسِ اصَا  تَ صََٔ ا تِ خَ ا٣ِتَسَّ ذَٔا  َّی إ ً ک٠َََتِ حَ ائٔ أ ضِرَ دَ ِٟ ا ةَ  ک٠َٔ آ تِ إلَِّٔ  ٌَ رَتَ  وَ

يَتی٥َٔ وَ  ِٟ ا ینَ وَ ٜٔ ٤شِٔ ِٟ ا لَی ٨ِ٣ٔطُ  ًِ َ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ ٣َا أ ِٟ ا احبُٔ  ٥َ ػَ ٌِ ٔ ٨ َٓ ةْ ح٠ُِوَةْ  ٤َا٢َ خَضٔرَ ِٟ ا ئی  وَإٔ٪َّ صَذَا  ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ٤َا  َٛ بی١ٔٔ أوَِ  اٟشَّ اب٩َِ 

 ٔ ض وُُ٪ طَ یَٜ ٍُ وَ بَ ک١ُُِ وَلَِ يَظِ یَأ ی  ذٔ َّٟ اَ ٔ ک ط ِّ٘ ٔ حَ یرِ َِ ٔ ظُ ب یَأخُِذُ َّطُ ٩ِ٣َ  ٧ٔ ٥َ وَإ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ا٣َةٔ ػَل ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ٔ ی ٠َیِط ًَ ا   یسّ

ن  یسار، نے ابوسعید داری رضی اللہ عنہ کو بیاؿ کرتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ  معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، بلاؽ ن  ابی میمونہ، عطاء

علیہ فسلم ایک دؿ منبر پر بیٹھے افر ہم بھی اس کے اردگرد بیٹھے۔ آپ نے فرمایا کہ میں اپنے بعد تم لوگوں کے متعلق دنیا کی زیب ف 

۔ ایک شخص نے عرض کیا، یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیا زینت ے  ڈرتا ہوں کہ اس کے درفاز  تم پر کھوؽ دئیے جائیں گے

اچھی چیز بری چیز کو لائے گی۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم خاموش رہے تو اس شخص ے  کہا گیا، کیا بات ہے، تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

حی اتر رہی ہے، آپ نے چہر  ے  پسینہ پونچھا افر گفتگو کرتا ہے افر حضور تجھ ے  گفتگو نہیں کرتے۔ ہم نے خیاؽ کیا کہ آپ پر ف

 فرمایا کہ سواؽ کرنے فالا کہاں ہے۔ گویا اس کی تعریف کی افر فرمایا، اچھی چیز بری چیز پیدا نہیں کرتی مگر موسم ربیع میں ایسی ھاسس

  یہاں تک کہ ب  دفنوں کوکھیں بھر بھی اگتی ہے جو مار ڈالتی ہے، یا تکلیف میں مبتلا کردیتی ہے مگر اس جانور کو ہری ھاسس چر

جائیں، تو فہ آفتاب کی طرػ رخ کر کے لید افر پیشاب کر  افر چرتا رہے، اسی طرح یہ ماؽ رےبز  فشاداب افر میٹھا ہے، کیا ہی بہتر 

نے فرمایا جو شخص اس کو ناحق ہے مسلماؿ کا ماؽ، کہ اس میں ے  مسکین، یتیم افر مسافرفں کو دیتا ہے، یا یسا  کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 لیتا ہے فہ اس شخص کی طرح ہے، جو کھاتا ہے مگر اس کا پیٹ نہیں بھرتا افر قیامت کے دؿ اس کے خلاػ گواہ ہوگا۔



 

 

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، بلاؽ ن  ابی میمونہ، عطاء ن  یسار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شوہر افر زیر تربیت یتیم بچوں کو زکوٰۃ دینے کا بیاؿ اس کو ابوسعید نے نبی صلی اللہ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 شوہر افر زیر تربیت یتیم بچوں کو زکوٰۃ دینے کا بیاؿ اس کو ابوسعید نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ۔

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      1379    حس

كي بیوی :  راوی ب )ًبس اللَّه ب٩ ٣شٌوز  یٙ، ٤ًزو ب٩ حارث زی٨ ا٤ًع، ط٘  (٤ًز ب٩ حٔؽ ب٩ ُیاث، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

 ٔ ز ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ْٙ ٘یٔ ىَیٔ طَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث ٨ََا أبَئ حَسَّ ث ؽٕ حَسَّ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ  ٔ زَأةَ ا٣ِ ی٨َِبَ  ٩ِ زَ ًَ رثٔٔ  حَا ِٟ ا و ب٩ِٔ 

زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ئ ًبُیَِسَةَ  ٩ِ أبَ ًَ اصی٥ُٔ  زَِ ىَیٔ إبٔ ث حَسَّ َٓ زَِاصی٥َٔ ح  لْٔبٔ طُُ  ت کَِْ ذَ َٓ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  بِسٔ رَ ًَ  ٔ زَأةَ ا٣ِ بَ  ٨َِ ٩ِ زَی ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا  

ا َٗ ئّ  وَا ٔ سَ ٤ٔث٠ِٔطٔ ُ اللَّهٔ ب ٜ وِ ٩ِ٣ٔ ح٠ُیِّٔ َٟ ٩َ وَ ِٗ تَؼَسَّ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  أ فَََ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا تُ فئ  ٨ِ ُٛ تِ  ٧تَِ َٟ کاَ ٩َّ وَ

سُو٢َ اللَّهٔ س١َِ رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ٌَ ٔ تِ ٟ َٟ ا َ٘ َٓ ا٢َ  َٗ ا  زصَٔ ٕ فئ حَحِ تَِا٦ یَ ٔ وَأ اللَّه بِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ  ُٙ ٔٔ ٨ُِ ٨َِبُ ت ی ِّی أَِ٪  زَ ى ًَ یٔ  ز ٥َ أیَحَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  اللَّهٔ ػَل  ٢َ و رَسُ تِٔ  ٧َ ئ أ سَل  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ یٔ ٩ِ٣ٔ  ئ حَحِز ٕ ف تَِا٦ يَ أیَ ل ًَ کَ وَ ٠َیِ ًَ  َٙ ٔٔ نُِ ئیِّ  أ ا٨َّٟ ٔليَ  تُ إ ِ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ  ٥َ س٠ََّ وَ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  س١َِ ػَل ا  ٨َ٠ِ ُ٘ َٓ  ٢ْ ا بلًَٔ ٠َي٨َِ ًَ ٤َزَّ  َٓ ًیٔ  ضَا ٣ٔث١ُِ حَاجَ ابٔ حَاجَتُ بَ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٔ ار نَِؼَ الِْ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ وَجَسِتُ  َٓ ئیَّ ٥َ  ا٨َّٟ

ا لَِ  ٨َ٠ِ ُٗ زیٔ وَ لئ فئ حَحِ  ٕ ا٦ ئ وَأیَتَِ ليَ زَوِظ ًَ  َٙ ٔٔ نُِ ِّی أَِ٪ أ ى ًَ یٔ  یََحِز ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ا٢َ ٩ِ٣َ  ػَل َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ سَخ١ََ  َٓ ٨َٔا  برِٔ ب تدُِ

ةَٔ  اب قََْ ِٟ ا  ُ أ٪ أجَِز ضَا أجَِزَ َٟ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ زَأةَُ  ا٣ِ  ٢َ ا َٗ ٧بٔٔ  اَ َّی ز اٟ ٢َ أیَ   ا َٗ ٨َِبُ  ٢َ زَی ا َٗ ٤َُا  ةٔ  ص َٗ سَ اٟؼَّ زُ   وَأجَِ

 )عبداللہ ن  مسعود کی بیوی( ے  رفایت کرتے ہیں۔ عمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، شقیق، عمرف ن  حارث زینب

اعمش نے کہا میں نے اس کو ابراہیم ے  بیاؿ کیا، تو ابراہیم نے مجھ ے  بواسطہ عبیدہ، عمرف ن  حارث، زینب )زفجہ عبداللہ ن  

 اللہ علیہ فسلم کو دیکھا، آپ مسعود( ے  بالکل اسی طرح رفایت کیا ہے، زینب نے بیاؿ کیا کہ میں مسجد میں تھی تو میں نے نبی صلی

نے فرمایا خیرات کرف، اگرچہ تمہارا زیور ہی ہو افر زینب عبداللہ کی ذات پر افر چند یتیموں کی ذات پر جو اؿ کی پرفرش میں تھے خرچ 



 

 

 علیہ فسلم کے پاس پہنچی، کرتی تھی، انہوں نے عبداللہ ے  کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  پوچھ لو،چنانچہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ

میں نے ایک انصاری عورت کو درفاز  پر پایا، اس کو بھی فہی ضرفرت تھی جو مجھے تھی، ہمار  سامنے ے  بلاؽ گسر ، ہم نے 

تو کیا اؿ ے  کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  پوچھو کہ میں اپنے شوہر افر اؿ کے یتیم بچوں پر جو یرےی پرفرش میں ہیں، خرچ کرفں؟ 

؟ بلاؽ فہ کافی ہوگا افر ہم نے کہا کہ ہمارا ناؾ نہ لینا۔ بلاؽ اندر گئے تو آپ ے  دریافت کیا، تو آپ نے فرمایا، فہ دفنوں کوؿ عورتیں ہیں 

 نے کہا زینب۔ آپ نے فرمایا کہ کوؿ زینب ؟ )بلاؽ نے کہا کہ( عبداللہ کی بیوی ؟ آپ نے فرمایا، اتں۔ اس کے لئے دف اجر ہیں ایک

 رشتہ داری کا افر دفرے  صدقہ کا۔

 (عمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، شقیق، عمرف ن  حارث زینب )عبد اللہ ن  مسعود کی بیوی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 تربیت یتیم بچوں کو زکوٰۃ دینے کا بیاؿ اس کو ابوسعید نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ۔شوہر افر زیر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1380    حس

ابي طيبہ، ًبسہ، ہظا٦ :  راوی  ًث٤ا٪ ب٩ 

 ًَ  ُ بِسَة ًَ ث٨ََا  ةَ حَسَّ طَيِبَ اُ٪ ب٩ُِ أبَئ  ٨ََا ًث٤َُِ ث ٠ِتُ یاَ حَسَّ ُٗ تِ  َٟ ا َٗ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٨ِٔتٔ أ٦ُِّ  ٨َِبَ ب ٩ِ زَی ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ

 َ٠ َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ ئ  ق ٔٔ نَِ ا٢َ أ َ٘ َٓ ىَیَّٔ  ا ص٥ُِ ب ٤ََّ ٧ٔ ةَ إ س٤َ٠ََ ئ  ىَیٔ أبَ يَ ب ل ًَ  َٙ ٔٔ نُِ زْ أَِ٪ أ اللَّهٔ ألَئَ أجَِ  ٢َ سُو ٠َیِ رَ ًَ تٔ  ِ٘ َٔ نَِ ا أ ٣َ ُ  ض٥ِٔ کٔ أجَِز

عثماؿ ن  ابی شیبہ، عبدہ، ہشاؾ اپنے فالد ے ، فہ زینب بنت اؾ سلمہ ے  فہ اؾ سلمہ ے  رفایت کرتے ہیں زینب نے کہا کہ میں نے 

نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیا مجھ کو ثواب ملے گا ؟ اگر ابوسلمہ کی افلاد پر خرچ کرفں، فہ یرےی بھی افلاد ہیں، آپ 

 یا۔ تم اؿ پر خرچ کرف تم کو اس کا ثواب ملے گا جو تم اس پر خرچ کرف گی۔فرما

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، عبدہ، ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ... کی راہ میں خرچ کیااللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ، افر گردؿ چھڑانے افر رآضدارفں افر اللہ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

کے ماؽ ے  غلاؾ آزاد کئے افر  اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ، افر گردؿ چھڑانے افر رآضدارفں افر اللہ کی راہ میں خرچ کیا جائے، افر ان  باسس ے  منقوؽ ہے ۔ آپ نے زکوٰۃ

کو خرید  تو جائز ہے افر مجاہدین افر اس شخص کو بھی دیا جاسکتا ہے، جس نے حج نہ کیا ہو پھر آیت انما  حج میں دئیے، افر ن ب ری ی نے کہا کہ اگر زکوٰۃ ے  اپنے باپ

ر اء آخرتک تلافت کی ۔ اؿ میں ے  جس کو بھی دیا جائے کافی ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا، کہ خالد نے اپنی ز
فق
لل
رہیں دااکی راہ میں خرچ کیں افر الصدقات 

 لاس ے  منقوؽ ہے کہ ہم کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے زکوٰۃ کے افنٹ پر سوار کرکے حج کرنے کے لئے بھیجا۔ابو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1381    حس

ز، اعرد، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟز٧ا ، طٌیب، ابو اٟیما٪  ابو

 ٪ٔ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث رَ حَسَّ زَ  ا٢َ أ٣ََ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ اَز ٧ِّ ز اٟ وُ  ا أبَ ث٨ََ بْ حَسَّ یِ ٌَ طُ ٧اَ  برََ اللَّهُ أخَِ َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ

اضُ ب٩ُِ  بَّ ًَ وَٟیٔسٔ وَ ِٟ ا اٟسُٔ ب٩ُِ  ٤ی١ٕٔ وَخَ اب٩ُِ جَ  ٍَ ٨َ ٘ی١َٔ ٣َ َٓ ةٔ  َٗ سَ أٟؼَّ ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ٠َیِطٔ  ًَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٠بٔٔ  لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ

 ُ َّٜ ٧ٔ إ َٓ اٟسْٔ  ا خَ وٟطُُ وَأ٣ََّ سُ رَ اللَّهُ وَ اظُ  أ٨ََُِ َٓ یٔرّا  ٘ َٓ اََ٪  َّطُ ک ٧َ ٤ی١ٕٔ إلَِّٔ أ اب٩ُِ جَ  ٥ُٔ٘ ٨َِ ٥َ ٣َا ی س٠ََّ طُ وَ ًَ ا زَِرَ صَ أ احِتبََ سِ  َٗ اٟسّٔا  وَ٪ خَ ٤ُٔ و٠ِ ٥ِ تَ

 ٔ تُسَظُ ف ًِ َ ٔ وَأ َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  رَ   ٥ ٌَ َٓ بٔٔ  ٠ لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ضُ ب٩ُِ  ا بَّ ٌَ ِٟ ا ا  ٔ وَأ٣ََّ اللَّه سَبی١ٔٔ  ا ي  ةْ و٣َٔث٠ِضَُ َٗ ػَسَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ يَ 

اَ ٧ِّ ز اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  َٚ سِٔحَا اب٩ُِ إ ا٢َ  َٗ ٔ وَ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٔ اَز ٧ِّ ز اٟ ئ  اب٩ُِ أبَ طُ  ٌَ ابَ ضَا تَ ٌَ تُِ ٣َ ث خِٕ حسُِّ ی اب٩ُِ جُزَ  ٢َ ا َٗ ا وَ ضَ ٌَ ا ٣َ ضَ ٔ و٣َٔث٠ُِ ط ٠َیِ ًَ هئَ   ٔ ز

 ٔ دٔ ٣ٔث٠ِطٔ لِْعَِرَ ا  ٩ٔ ًَ 

ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

، کہ ان  جمیل، خالد ن  فلید افر باسس ن  عبدالمطلب زکوۃ نہیں دیتے۔ آپ نے فرمایا فسلم نے صدقہ کا حکم دیا، تو آپ ے  کہا گیا

 کہ ان  جمیل انکار نہیں کرتا ہے۔ مگر یہ کہ فہ فقیر تھا۔ اس کو اللہ تعالی افر اسکے رسوؽ نے مالدار بنایا )فہ ناشکری کرتا ہے( لیکن

، اس نے اپنی زرہیں افر ساماؿ جنگ اللہ کی راہ میں فقف کردیا ہے افر باسس ن  خالد تو اس پر تم )زکوۃ کا مطالبہ کرکے( ظلم کرتے ہو

عبدالمطلب یرے  چچا ہیں اؿ کی زکوۃ اؿ پر صدقہ ہے افر اتنا ہی افر بھی، ان  ابی الزناد نے اپنے فالد ے  اس کے متابع حدیث 
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 نے کہا کہ مجھ ے  بواسطہ اعرج اسی طرح حدیث بیاؿ کی گئی۔

 ابوالیماؿ، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سواؽ ے  بچنے کا بیاؿ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 سواؽ ے  بچنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1382    حس

ری رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٟیثی، اور ابوسٌیس خس ء ب٩ یزیس  ک، اب٩ طہاب، ًلا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

٨ََا  ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ثیِّٔ  یِ ا٠َّٟ یٔسَ  یزَ ائٔ ب٩ِٔ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  اللَّهُ ًَ ضٔیَ  رَ یِّٔ  دُسِر ِٟ ا

 ًِ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  وا رَ سَأَُٟ  ٔ نَِؼَار لِْ سّا ٩ِ٣ٔ ا اَ ٨ِطُ إٔ٪َّ ٧ َّی ًَ ً اص٥ُِ حَ لَ ًِ َ أ َٓ سَأَٟوُظُ  لَاص٥ُِ ث٥َُّ  ًِ َ أ َٓ وظُ  سَأَُٟ اص٥ُِ ث٥َُّ  لَ

اللَّهُ طُ  َّٔ ٌٔ ِٕ يُ ٔٔ ٌِ تَ ٥ُِٜ و٩ِ٣ََ يَشِ ٨ِ ًَ ظُ  خَْٔ زََّ ٩ِ٠َ أ َٓ  ٕ یرِ ٨ِٔسٔی ٩ِ٣ٔ خَ وُُ٪ ً یَٜ ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ظُ  ٨ِٔسَ ا ً سَ ٣َ ٔٔ اللَّهُ  نَ  ٔ طٔ ٨ ِِ ٩ٔ يُ ِِ تَ و٩ِ٣ََ يَشِ

َّرِ يُ  ب تَؼَ یَ برِزٔو٩ِ٣ََ  اٟؼَّ  ٩ِ٣ٔ ٍَ سَ ا وَأوَِ یرِّ ائّ خَ لَ ًَ لٔیَ أحََسْ  ًِ ُ ا أ اللَّهُ و٣ََ ظُِ  ِّر ب  ؼَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عطاء ن  یسید لیثی، افر ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انصار کی ایک 

 اؿ کو دیدیا یہاں تک کہ جو کچھ تھا آپ کے پاس ختم ہوگیا۔ تو آپ جماعت نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  کچھ مانگا۔ آپ نے

نے فرمایا یرے  پاس جو کچھ بھی ماؽ ہوگا، میں تم ے  بچا نہیں رکھوں گا افر جو شخص سواؽ ے  بچنا چاہے تو اللہ اے  بچا لیتا ہے جو 

 کر  گا اللہ تعالی اے  صبر عطا کر  گا افر کسی شخص کو شخص بے پرفائی چاہے تو اے  اللہ تعالی بے پرفاہ بنا د  گا افر جو شخص صبر

 صبر ے  بہتر افر کشادہ تر نعمت نہیں ملی۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عطاء ن  یسید لیثی، افر ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 سواؽ ے  بچنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1383    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ز، اعرد، ابوہزیزہ  اٟز٧ا ک، ابو  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ ٠٣

 ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز ئ  أبَ

 َٟ یرِْ  ٔ خَ زظٔ ضِ ليَ هَ ًَ بَ  تَلٔ یَحِ َٓ ٥ِ حَب٠َِطُ  ُٛ یَأخُِذَ أحََسُ لََِْ٪   ٔ ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ ذٔی نَ َّٟ ا ا٢َ وَ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ یَ ًَ طُ طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  َٟ َ یَشِأ َٓ رَجُلًّ  ِتئَ  أ

طُ  ٌَ ٨َ اظُ أوَِ ٣َ لَ ًِ َ  أ

عبداللہ ن  یوسف ملک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

لینا افر اپنی پیٹھ پر لکڑیاں اٹھانا فسلم نے فرمایا، سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے تم میں ے  ایک شخص کا رسی 

 اس ے  بہتر ہے کہ فہ کسی شخص کے پاس آکر سواؽ کر  افر فہ اے  د  یا نہ د ۔

 عبد اللہ ن  یوسف ملک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 سواؽ ے  بچنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1384    حس

ہظا٦، عروہ، حضرت زبیر ب٩ ًوا٦ :  راوی  ٣وسی، وہیب، 



 

 

ٔ ب٩ِٔ  یَرِ ز ب اٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث بْ حَسَّ ا وُصیَِ ث٨ََ ا ٣ُوسَی حَسَّ ٨ََ ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ا٦ٔ  وَّ ٌَ ِٟ ا

ضَٔا َّٕ اللَّهُ ب ُ ٜ یَ َٓ ضَا  ٌَ يَبیٔ َٓ  ٔ زظٔ ضِ يَ هَ ل ًَ بٔ  لَ حَ ِٟ ا ز٣َِةٔ  ئَ بحُٔ ِت یَأ َٓ طُ  ٥ِ حَب٠َِ ُٛ یَأخُِذَ أحََسُ لََِْ٪   ٢َ ا طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪ يَشِأ٢ََ  َٗ َٟ یرِْ  طُ خَ وَجِضَ

 َّ٨ وظُ اٟ ٌُ وِظُ أوَِ ٨َ٣َ لَ ًِ َ  اضَ أ

موسی، فہیب، ہشاؾ، عرفہ، حضرت زبیر ن  عواؾ، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ تم میں ے  کوئی 

کے لئے اس ے  بہتر ہے  شخص رسی لے افر لکڑی کا گٹھا اپنی پیٹھ پر اٹھا کر اس کو بیچے افر اللہ تعالی اسکی عزت کو حفوظظ رکھے، تو یہ اس

 کہ لوگوں ے  مانگے افر فہ اے  دیں یا نہ دیں۔

 موسی، فہیب، ہشاؾ، عرفہ، حضرت زبیر ن  عواؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 سواؽ ے  بچنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1385    حس

٣شیب :  راوی ہزی، عروہ ب٩ زبیر وسٌیس ب٩  ص، ز ، یو٧ ، ًبساللَّه   ًبسا٪

یسٔ  ٌٔ ٔ وَسَ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ٧اَ ی برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٤ُ حَسَّ ِٟ ا ا٦َٕ  ب٩ِٔ  زٔ ی٥َ ب٩َِ ح ٜٔ بٔ أَ٪َّ حَ شَیَّ

لَ  ًِ َ أ َٓ تُطُ  ِٟ َ سَأ نئ ث٥َُّ  لَا ًِ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یاَ رَ ا٢َ  َٗ ئ ث٥َُّ  ان لَ ًِ َ أ َٓ طُ  تُ ِٟ َ سَأ ئ ث٥َُّ  ان

وَةْ  ةْ ح٠ُِ ضٔرَ ٤َا٢َ خَ ِٟ ا ی٥ُ إٔ٪َّ صَذَا  ٜٔ طُ  حَ َٟ  َِ ارَ بَُ ٥ِ ی َٟ صٕ  ِٔ نَ  ٖٔ ا شَِْٔ ظُ بإٔ ٔ و٩ِ٣ََ أخََذَ طُ ٓیٔط َٟ  ََ ٔ وُر صٕ ب ِٔ نَ  ٔ اوَة ظُ بشَٔدَ ٩ِ٤َ أخََذَ َٓ

 ٢َ سُو رَ یاَ  تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ی٥ْ  ٜٔ ٢َ حَ ا َٗ يَ  ل ِٔ یَسٔ اٟش  ِٟ ا یرِْ ٩ِ٣ٔ  ا خَ ٠ِیَ ٌُ ِٟ ا یَسُ  ِٟ ا  ٍُ بَ ک١ُُِ وَلَِ يَظِ یَأ ی  ذٔ َّٟ اَ ک  ٔ ط ی بَ ٓیٔ ذٔ َّٟ ا ِّٙ لَِ اللَّهٔ وَ حَ ِٟ أ کَ ب ثَ ٌَ

 َ ٔل یّما إ ٜٔ و حَ یسًَُِ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٕ کََِ وُ ب اََ٪ أبَ ک َٓ ٧یَِا  اٟس   َٚ رٔ ا َٓ ُ َّی أ ا حًَ طَیِئّ  ََ سَ ٌِ ا بَ ُ أحََسّ رَِزَأ طُ ث٥َُّ أ ٨ِ طُ ٣ٔ ب٠ََ ِ٘ يَ أَِ٪ يَ ِب یَأ َٓ ئٔ  ا لَ ٌَ ِٟ ا ي 

لٔیَطُ  ٌِ اظُ ٟیُٔ ًَ زَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َزَ رَ يي إٔ٪َّ ًُ نَ ی٥ٕ أ ٜٔ ليَ حَ ًَ یٔنَ  ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا شَرَ  ٌِ اَ ٣َ ٥ِ ی ُٛ ضسُٔ يي أطُِ ٔن ُ إ ٤َز ا٢َ ًُ َ٘ َٓ طَیِئّا  ٨ِطُ  ب١ََ ٣ٔ ِ٘ بَيَ أَِ٪ يَ أ َٓ



 

 

سَ  ٌِ اضٔ بَ ا٨َّٟ ی٥ْ أحََسّا ٩ِ٣ٔ  ٜٔ ِ حَ ززَِأ یَ  ٥ِ٠َ َٓ ظُ  یَأخُِذَ ِبيَ أَِ٪  یَأ َٓ یِئٔ  َٔ ِٟ ا ا  طُ ٩ِ٣ٔ صذََ َّ٘ ٔ حَ ٠َیِط ًَ قُ  ا أعَِرٔ و٢ٔ  ٠َیِطٔ رَسُ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ للَّه

ييَ  وُُف َّی ت ٥َ حًَ س٠ََّ  وَ

عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، عرفہ ن  زبیر فسعید ن  مسیب رفایت کرتے ہیں کہ حکیم ن  حزاؾ نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ 

 فرمایا کہ ا  حکیم یہ ماؽ رےبز  فشاداب افر اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  کچھ مانگا۔ تو آپ نے دیا۔ میں نے پھر مانگا تو آپ نے دیا۔ پھر

میٹھا ہے، جو اس کو سخافت نفس کے ساھ  لے۔ تو اس میں برکت دی جاتی ہے افر جو لالچ کے ساھ  اس کو لے تو اس میں برکت نہیں 

 ہے۔ حکیم نے کہا میں نے رہتی افر اس شخص کی طرح ہے جو کھاتا ہے لیکن آسودہ نہیں ہوتا۔ افپر فالا اتھ  نیچے فالے اتھ  ے  بہتر

عرض کیا، یا رسوؽ اللہ سم  اس ذات کی جس نے آپ کو سچائی کے ساھ  بھیجا۔ میں آپ کے بعد کسی ے  کچھ قبوؽ نہیں کرفں گا، 

ر یہاں تک کہ میں دنیا ے  چلا جاؤں۔ حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ اؿ کو )فظیفہ( دینے کے لئے بلاتے ، تو فہ قبوؽ کرنے ے  انکا

نے کردیتے ۔ پھر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ کو )فظیفہ( دینے کے لئے بلایا تو قبوؽ کرنے ے  انکار کردیا ۔عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

فرمایا ا  مسلمانوں کی جماعت میں تمہیں حکیم پر گواہ بناتا ہوں کہ میں اس ماؽ میں ے  حکیم کا حق اس کے سامنے ش ک کر چکا ہوں، 

فہ لینے ے  انکار کر رہے ہیں ۔چنانچہ حکیم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ فسلم کے بعد کسی شخص ے  کچھ بھی قبوؽ نہ کیا یہاں تک کہ  لیکن

 ففات پائے

 عبداؿ، عبداللہ ، یونس، زہری، عرفہ ن  زبیر فسعید ن  مسیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... (اس شخص کا بیاؿ جس کو اللہ تعالی کچھ بغیر سواؽ افر طمع کے دلاد  )تولینا جائز ہے

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کا حق ہے ۔ اس شخص کا بیاؿ جس کو اللہ تعالی کچھ بغیر سواؽ افر طمع کے دلاد  )تولینا جائز ہے( افر اؿ کے مالوں میں مانگنے فالے افر خاموش رہنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1386    حس

، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہزی، سا٥ٟ ص، ز  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧



 

 

بِ  ًَ ا٥ٕٟٔ أَ٪َّ  ٩ِ سَ ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩َِ ًُ سَ 

 ِٓ َ ٔ ٩ِ٣َ صوَُ أ لٔط ًِ َ و٢ُ أ ُٗ َ أ َٓ ائَ  لَ ٌَ ِٟ ا ىیٔ  لٔی ٌِ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  و٢ُ ک ُ٘ ٤َزَ يَ ٢َ خُذِظُ إذٔاَ ًُ ا َ٘ َٓ ِّی  ى ٣ٔ ٔ یِط َٟ ٔ قَُْ إ

ا ٤َ ِٟ ا کََ ٩ِ٣ٔ صَذَا  ائ شَکَ جَ ِٔ نَ طُ  ٌِ ٔ لًَ تتُبِ َٓ ا لَِ  ظُ و٣ََ دُذِ َٓ ائ١ٕٔ  ٖٕ وَلَِ سَ ُ ٣ُشِرٔ یرِ َُ ٧َتَِ  طَیِئْ وَأ  ٢ٔ 

یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، زہری، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے عمر رضی اللہ عنہ کو فرماتے ہوئے سنا 

 کچھ دیتے تو میں کہتا، اس شخص کو د  دیجئے، جو مجھ ے  زیادہ محتاج ہو، آپ فرماتے کہ ب  کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مجھ کو

اس ماؽ میں ے  کچھ تم کو ملے، اس حاؽ میں کہ تمہارا دؽ اس میں نہ لگے افر تم نہ مانگنے فالے ہو تو لے لو افر اگر نہ ملے تو اس کے 

 پیچھے نہ پڑف۔

 ، زہری، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہیحیی ن  بکیر، لیث، یونس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو ماؽ بڑھانے کے لئے لوگوں ے  سواؽ کر  ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 سواؽ کر  ۔اس شخص کا بیاؿ جو ماؽ بڑھانے کے لئے لوگوں ے  

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      1387    حس

رضی اللَّه ٨ًہ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ابي جٌفَ، ح٤زہ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز   یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ًبیس اللَّه ب٩ 

ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث تُ  حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ٤َزَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ زةََ ب٩َِ  ٤ِ تُ حَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ فََٕ  ٌِ بَئ جَ أ

جُ  زَّ اٟ  ٢ُ زاَ یَ ا  ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ ً و٦ََِ ًَ ِتئَ ی یَأ َّی  اضَ حًَ ا٨َّٟ  ٢َُ ١ُ يَشِأ

 ُٚ زَ ٌَ ِٟ ا  َّ ُ ب٠ِ یَ َّی  ً ةٔ حَ ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ وُ  ٧ صَ تَسِ ٤ِ اٟظَّ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ح٥ِٕ وَ َٟ ةُ  ًَ ِ ٔ ٣ُز طٔ ئ وَجِض صَ ف یِ َٟ ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ کَٔ ا ذَٟ َٛ ا ص٥ُِ  بي٨ََِ َٓ ذُُٔ٪  الِْ  َٕ نؼِٔ  

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل سٕ  َّ٤ ٤ُٔحَ وسَی ث٥َُّ ب وُا بآٔز٦ََ ث٥َُّ ب٤ُٔ اث َِ تَ سِ اب٩ُِ أبَئ ا ىَیٔ  ث یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث اٟحٕٔ حَسَّ ػَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ وَزَازَ 



 

 

 ُ اللَّه طُ  ثُ ٌَ بَِ ئذٕٔ ی و٣َِ یَ َٓ ابٔ  بَ ِٟ ا ةٔ  َ٘ یَأخُِذَ بح٠َِٔ َّی  ً شٔی حَ ٤ِ یَ َٓ  ٔٙ د٠َِ ِٟ ا یَنَِ  ضَی ب ِ٘ ٍُ ٟیُٔ َٔ یَظِ َٓ فََٕ  ٌِ ظُ أص١َُِ جَ ٤َسُ یحَِ ا  زّ ٤ُو ا ٣َحِ ا٣ّ َ٘ ٣َ

ک٠ُ    ٍٔ ٤ِ حَ ِٟ یِّٔ ا ز صزِ اٟ ي  اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ أخَٔ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ طٔسٕ  ا رَ أ٪ ب٩ِٔ  ٤َ ٌِ  ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا وُصَیِبْ  ٨ََ ث ًّي حَسَّ ل ٌَ ا٢َ ٣ُ َٗ اب٩َِ  ض٥ُِ وَ  ٍَ ٔ س٤َ ٤ِزةََ  ٩ِ حَ ًَ

ةٔ  َٟ َ ٤َشِأ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ ًُ 

فسلم نے  ن  بکیر، لیث، عبیداللہ ن  ابی جعفر، حمزہ ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ، عبداللہ ن  عمر نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ یحیی

فرمایا کہ ایک شخص لوگوں ے  مانگتا رہتا ہے، یہاں تک کہ فہ قیامت کے دؿ اس حاؽ میں آئے گا کہ اسکے چہر  پر گوشت کا ٹکڑا 

افر فرمایا کہ آفتاب قیامت کے دؿ رآیب ہوجائے گا، یہاں تک کہ نصف کاؿ تک پسینہ آجائے گا۔ بس فہ اسی حاؽ میں  نہ ہوگا

حضرت آدؾ علیہ السلاؾ کے پاس فریاد لے کر جائیں گے۔ پھر حضرت موسیٰ علیہ السلاؾ کے پاس، پھر حضرت محمد صلی اللہ علیہ فسلم 

 زیادہ بیاؿ کیا کہ مجھ ے  لیث نے بواسطہ ان  ابی جعفر بیاؿ کیا، کہ آپ سفارش کریں گے، کے پاس جائیں گے افر عبداللہ نے اتنا

تاکہ مخلوؼ کے درمیاؿ فیصلہ کیا جائے۔ آپ رفانہ ہوں گے یہاں تک کہ بہس کے درفاز  کا حلقہ پکڑ لیں گے، اس دؿ اللہ 

ئ نے بیاؿ کیا کہ ہم ے  فہیب نے بواسطہ  تعالی آپ کو مقاؾ محمود پر کھڑا کرد  گا، جس کی تماؾ لوگ تعریف

معل

کریں گے افر 

نعماؿ ن  راشد، عبداللہ ن  مسلم )زہری کے بھائی( حمزہ ن  عبداللہ ے  بیاؿ کیا کہ انہوں نے ان  عمر رضی اللہ عنہ افر ان  عمر 

 رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  سواؽ کرنے کے متعلق رفایت کیا۔

  ن  بکیر، لیث، عبید اللہ ن  ابی جعفر، حمزہ ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ، عبداللہ ن  عمریحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... آدؾاللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ ے  چمٹ کر نہیں مانگتے افر اس کا بیاؿ کہ کتنے ماؽ ے 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فرمانا کہ اس قدر ماؽ نہ ملے جو اس کو بے اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ ے  چمٹ کر نہیں مانگتے افر اس کا بیاؿ کہ کتنے ماؽ ے  آدمی مالدار ہوتا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا

کے راستہ میں گھیرلیے گئے ہیں افر زمین میں چل نہیں سکتے اؿ کو سواؽ نہ کرنے کے سبب ے  ناداؿ لوگ  پرفاہ بناد  افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اؿ فقراء کے لئے جو داا

 غنی سمجھتے ہیں ۔ آخر آیت فاؿ اللہ بہ علیم تک۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1388    حس



 

 

ہ، ٣ح٤س ب٩ زیاز حضرت ابوہز :  راوی رضی اللَّه ٨ًہححاد ب٩ ٨٣ہا٢، طٌب  یزہ 

ضٔ  زَِةَ رَ ی تُ أبَاَ صزَُ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٕ از یَٔ سُ ب٩ُِ ز َّ٤ ئ ٣ُحَ برََن ةُ أخَِ بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ا٢ٕ حَسَّ ٨ِضَ دُ ب٩ُِ ٣ٔ ا ٨ََا حَحَّ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه یَ 

ا ظُ  ززُ  ی تَ ذٔ َّٟ ا ینُ  ٜٔ ٤شِٔ ِٟ ا صَ  یِ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٌیٔ أوَِ لَِ ًَ طُ ُىٔیّ وَيَشِتَحِ َٟ یِصَ  َٟ ی  ذٔ َّٟ ا ینُ  ٜٔ ٤شِٔ ِٟ ا  ٩ِ ٜٔ أ٪ وَلَ تَ ک٠َُِ لِْ ا ةَ وَ ک٠َُِ لِْ

ا ّٓ ا حَ ِٟ ٔ اضَ إ ا٨َّٟ  ٢َُ  يَشِأ

حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، محمد ن  زیاد حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے 

 فہ نہیں ہے جسے ایک لقمہ یا دف لقمہ ادھر ے  ادھر پھیراتا ہے بلکہ مسکین فہ ہے جس کو مالداری حاصل نہیں ہے افر فہ فرمایا، مسکین

 شرؾ محسوس کرتا ہے افر لوگوں ے  چمٹ کر نہیں مانگتا۔

 حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، محمد ن  زیاد حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فرمانا کہ اس قدر ماؽ نہ ملے جو اس کو بے اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ ے  چمٹ کر نہیں مانگتے افر اس کا بیاؿ کہ کتنے ماؽ ے  آدمی مالدار ہوتا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا

کرنے کے سبب ے  ناداؿ لوگ  اہ بناد  افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اؿ فقراء کے لئے جو داا کے راستہ میں گھیرلیے گئے ہیں افر زمین میں چل نہیں سکتے اؿ کو سواؽ نہپرف

 غنی سمجھتے ہیں ۔ آخر آیت فاؿ اللہ بہ علیم تک۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1389    حس

ہ :  راوی ، طٌيی، ٣ِیرہ ب٩ طٌب ء، اب٩ اطوَ ، خاٟس حذا ہ اہی٥، اس٤اًی١ ب٩ ٠ًی  يٌ٘وب ب٩ ابز

وَ  طَِ ٩ِ اب٩ِٔ أ ًَ ئُ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسْٔ  ا خَ ٨ََ ث ةَ حَسَّ اًی١ُٔ ب٩ُِ ٠ًَُیَّ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث اَتبُٔ حَسَّ ک ىَیٔ  ث ئیِّ حَسَّ ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ  ََ

 ِٟ تَطُ ٣ٔ ا ٌِ ٔ ٤ ٔليََّ بظَٔیِئٕ سَ بِ إ تُ ِٛ ةَ أَِ٪ ا بَ ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا يَ  ٔل یٔةَُ إ او ٌَ بَ ٣ُ تَ َٛ  ٢َ ا َٗ بَةَ  ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  یٔرَة طٔ ٤ُِ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ

 ٔ و٢ُ إ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ تُ اٟ ٌِ ٔ ٤ ٔ سَ یِط َٟ ٔ بَ إ تَ َٜ َٓ  ٥َ س٠ََّ ثرِةََ وَ َٛ ٢ٔ وَ ٤َا ِٟ ا ةَ  ًَ ا ٢َ وَإؿَٔ ا َٗ اّ ٗی١َٔ وَ ٥ُِٜ ثلًََث ظَ لَ کَْٔ الَلَّه   َّ٪



 

 

ا٢ٔ  ؤَ  اٟش 

 یعقوب ن  ابراہیم، اسماعیل ن  علیہ، خالد حذاء، ان  اشوع، شعبی، مغیرہ ن  شعبہ کو لکھا کہ مجھے کچھ بھیجو جو تم نے نبی صلی اللہ علیہ

 میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ اللہ تعالی نے تمہار  لئے تین چیزیں فسلم ے  سنا ہو انہوں نے لکھ بھیجا کہ

 ناپسند فرمائی ہیں۔ ایک بے فائدہ گفتگو دفرے  ماؽ ضائع کرنا افر تیسر  بہت مانگنا۔

 یعقوب ن  ابراہیم، اسماعیل ن  علیہ، خالد حذاء، ان  اشوع، شعبی، مغیرہ ن  شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ملے جو اس کو بے  فرمانا کہ اس قدر ماؽ نہاللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ ے  چمٹ کر نہیں مانگتے افر اس کا بیاؿ کہ کتنے ماؽ ے  آدمی مالدار ہوتا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا

نہ کرنے کے سبب ے  ناداؿ لوگ  پرفاہ بناد  افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اؿ فقراء کے لئے جو داا کے راستہ میں گھیرلیے گئے ہیں افر زمین میں چل نہیں سکتے اؿ کو سواؽ

 غنی سمجھتے ہیں ۔ آخر آیت فاؿ اللہ بہ علیم تک۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1390    حس

ح، اب٩ طہاب، ًا٣ز ب٩ سٌس :  راوی ابزاہی٥، ابزاہی٥، ػاٟ ، يٌ٘وب ب٩   ٣ح٤س ب٩ ًزیذ زہزی

ا یِشَ َٛ اٟحٔٔ ب٩ِٔ  ػَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ زَِاصی٥َٔ  وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث یٔ  حَسَّ زِ ز ص اٟ  ٕ یَزِ ز سُ ب٩ُِ ًُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َٗ حَسَّ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ برََنئ َ٪  ا٢َ أخَِ

 ٔ ض صْٔ ٓیٔ اٟ ٧َاَ جَ لِّا وَأ رَص  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ لَی  ًِ َ ٢َ أ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ سٕ  ٌِ ُ ب٩ُِ سَ ز ا٣ٔ اللَّهٔ ًَ و٢ُ  سُ ََ رَ َرََ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ

 ُ حَب ًِ َ ٔ وَصوَُ أ لٔط ٌِ ٥ِ يُ َٟ لًّ  رَجُ ٥َ ٨ِ٣ٔض٥ُِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٠ِتُ ػَل ُ٘ َٓ طُُ  ت ًِ رَ شَا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ٔليَ  ٤ِتُ إ ُ٘ َٓ ٔليََّ  ض٥ُِ إ

بَىیٔ ٣َا  ٠یٔلًّ ث٥َُّ ٠ََُ َٗ ت   َٜ شَ َٓ ا٢َ  َٗ ٤ّٔا  ا٢َ أوَِ ٣ُش٠ِ َٗ اظُ ٣ُؤ٨ّ٣ِٔا  رََ يي لَْ ٔن ٔ إ لًَٕ٪ وَاللَّه ُٓ  ٩ِ ًَ کَ  َٟ ا  رَ ٣َ یاَ  ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٔ ٥ُ٠َ ٓیٔط ًِ َ و٢َ اللَّهٔ ٣َا أ سُ

 ًِ َ ا أ بَىیٔ ٣َ ٠ََُ لًّ ث٥َُّ  ٠یٔ َٗ ت   َٜ شَ َٓ  ٢َ ا َٗ ٤ّٔا  ا٢َ أوَِ ٣ُش٠ِ َٗ ا  ظُ ٣ُؤ٨ّ٣ِٔ رََا لَْ يي  ٔن ٔ إ اللَّه لًَٕ٪ وَ ُٓ  ٩ِ ًَ کَ  ٢َ اللَّهٔ ٣َا َٟ رَسُو اَ  تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ط ٥ُ٠َ ٓیٔ

ا٢َ أوَِ ٣ُشِ  َٗ ٨ّا  رََاظُ ٣ُؤ٣ِٔ لَْ يي  ٔن ٔ إ اللَّه لًَٕ٪ وَ ُٓ  ٩ِ ًَ کَ  ئ َٟ یُٜبََّ ف ٨ِطُ خَظِیَةَ أَِ٪  يََّ ٣ٔ ٔل یرِظُُ أحََب  إ َُ ج١َُ وَ زَّ اٟ لٔی  ًِ ُ لَْ يي  ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ ىیٔ  ٌِ ا يَ ٤ّٔ٠

 ٔ ثُ ب یحَُسِّ ئ  بَ تُ أ ٌِ ٔ ٢َ س٤َ ا َٗ َّطُ  ٧َ سٕ أ َّ٤ اًی١َٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ س٤َِٔ ٩ِ إ ًَ حٕٔ  اٟ ٩ِ ػَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ٔ وَ طٔ يَ وَجِض ل ًَ رٔ  ا َّ٨ ئ حَ اٟ ٢َ ف ا َ٘ َٓ ا  یثطٔٔ ضَذَ سٔ



 

 

 َ ب١ِٔ أ ِٗ َ ٢َ أ ا َٗ ئ ث٥َُّ  تفٔ َٛ ٨قُئ وَ یَنَِ ًُ ٍَ ب ح٤ََ َٓ  ٔ ٥َ بیَٔسٔظ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ بَ  ضَرَ ا٢َ َٓ َٗ ج١َُ  زَّ اٟ لٔی  ًِ ُ لَْ يي  ٔن سُ إ ٌِ سَ یِ 

 ٔ اٟزَّج١ُُ إ بَّ  َٛ َ ا أ بًّ ٜٔ ا ٣ُ و بُ  ٜ َٓ وُا  ٠بٔ ُٗ ا  بوُ ٜٔ بُِ ٜ َٓ بِس اللَّهٔ  ًَ وُ  اللَّهُ أبَ طُ  بَّ ت َٛ تَ  ٠ِ ُٗ  ١ُ ٌِ ٔٔ ِٟ ا  ٍَ َٗ ذَٔا وَ إ َٓ يَ أحََسٕ  ل ًَ  ٍٕ ٔ اٗ یَرَِ وَ طُُ ُ ٠ ٌِ ٔ اََ٪ ٓ ا ک ذَ

٤ز اب٩ ً  َ زر ا زی وصو ٗس اٟزص بر ٩٣  واٛ ا٪ ص ح ب٩ ٛیش اٟ ػ اللَّه  بس ابوً ا٢  اَٗ ٧َ طُ أ ببَتُِ َٛ ٔ وَ ضطٔ ؤَجِ ٟ 

 ن  سعد اپنے فالد ے  بیاؿ کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی محمد ن  عزیر زہری، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، صالح، ان  شہاب، عامر

فر اس کو اللہ علیہ فسلم نے ایک جماعت کو ماؽ دیا افر میں اؿ میں بیٹھا ہوا تھا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک آدمی کو چھوڑ دیا ا

 اللہ علیہ فسلم کے پاس گیا افر کے س ے  عرض کیا کیا بات ہے کچھ نہ دیا حالانکہ فہی شخص مجھ کو زیادہ پسند تھا۔ پھر میں رسوؽ اللہ صلی

آپ نے فلاں شخص کو چھوڑ دیا فاللہ میں اے  مومن سمجھتا ہوں یا مسلماؿ ؟ میں تھوڑی دیر خاموش رات پھر مجھ پر فہ چیز غالب ہوئی جو 

صلی اللہ علیہ فسلم نے فلاں کو چھوڑ دیا ، حالانکہ  آپ میں اس کے متعلق جانتا تھا ۔چنانچہ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کیا بات ہے

 میں اے  مومن سمجھتا ہوں، کہا یا مسلماؿ میں تھوڑی دیر خاموش رات ۔ پھر مجھ پر اس کا فہ حاؽ غالب آیا جو اس کے متعلق جانتا تھا ،

 نہ دیا حالانکہ فہ مومن ہے، یا مسلماؿ، تین بار اسی میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کیا بات ہے کہ فلاں کا آپ صلی اللہ علیہ فسلم نہ کچھ

طرح ہوا۔ پھر آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فریاما میں ایک شخص کو دیتا ہوں حالانکہ دفرےا شخص یرے  نزدیک اس ے  زیادہ محبوب 

 فالد ے  بواسطہ صالح، ہوتا ہے، صرػ اس خوػ ے  دیتا ہوں کہ کہیں دفزخ میں منہ کے بل نہ گرادیا جائے ۔ افر یعقوب اپنے

اسماعیل ن  محمد، محمد )ن  سعد( اس حدیث کو رفایت کرتے ہیں افر اپنی حدیث میں اتنا )زیادہ( کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

ئ )میں ایک شخص کو دیتا ہوں آخر 

عظ

تک ۔ ابو عبداللہ نے اپنا اتھ  سعد کے شانے افر گردؿ پر رکھ کر فرمایا ا  سعد ادھر آؤ انی لا 

ُ ے  ماخوذ ہے )لازؾ استعماؽ ہوتا ہے( ب  اس کا 
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َ  ابوعبد اللہ فعل کسی پر فاقع نہیں ہوتا افر اگر فہ فعل کسی پر فاقع ہو )یعنی متعدی ہو( تو اس کو بولتے ہیں نَی
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 )بخاری( نے فرمایا کہ صالح ن  کیشؿ زہری ے  بڑ  ہیں افر انہوں نے ان  عمر ے  ملاقات کی ہے ۔

 محمد ن  عزیذ زہری، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، صالح، ان  شہاب، عامر ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فرمانا کہ اس قدر ماؽ نہ ملے جو اس کو بے اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ ے  چمٹ کر نہیں مانگتے افر اس کا بیاؿ کہ کتنے ماؽ ے  آدمی مالدار ہوتا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا



 

 

گ کا قوؽ کہ اؿ فقراء کے لئے جو داا کے راستہ میں گھیرلیے گئے ہیں افر زمین میں چل نہیں سکتے اؿ کو سواؽ نہ کرنے کے سبب ے  ناداؿ لوپرفاہ بناد  افر اللہ تعالی 

 غنی سمجھتے ہیں ۔ آخر آیت فاؿ اللہ بہ علیم تک۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1391    حس

رضی اللَّه ٨ًہاس٤اًی١ ب٩ ً :  راوی ز، اعرد، ابوہزیزہ  ک، ابوٟز٧ا  بساللَّه ، ٣اٟ

 ِ زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ اَز ٧ِّ ز اٟ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢َ  سُ طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَةَ رَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٤ِزتََ ػَل تَّ اٟ ٤ِزَةُ وَ تَّ اٟ أ٪ وَ ٤َتَ ِ٘ ا٠ٟ  ٤َةُ وَ ِ٘ ا٠ٟ  ظُ  زُ  ضٔ تَز ا َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ  ُٖ لَُو ی ی ذٔ َّٟ ا ینُ  ٜٔ ٤شِٔ ِٟ ا صَ  یِ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٩ِ ٥َ ٜٔ أ٪ وَلَ

 ُ٢َ یَشِأ َٓ و٦ُ  ُ٘ ٔ وَلَِ يَ ط ٠َیِ ًَ  ُٚ يتَُؼَسَّ َٓ  ٔ طٔ ل٩َُ ب ِٔ ٔ وَلَِ يُ ٨یٔط ِِ یَحسُٔ ُىٔیّ يُ ی لَِ  ذٔ َّٟ ا ینُ  ٜٔ ٤شِٔ ِٟ اضَ  ا َّ٨  اٟ

 اسماعیل ن  عبداللہ ، مالک، ابولزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا،

 مسکین فہ نہیں جو لوگوں کے پاس گھومتا رہے افر دف لقمہ یا ایک کھجور کی امید میں ادھر ادھر گھومتا پھر  بلکہ مسکین فہ شخص ہے

جسے اتنی دفلت نہ ملے کہ اے  بے پرفاہ بنائے، افر اس کا حاؽ بھی کسی کو معلوؾ نہ ہو کہ اس کو خیرات د  افر نہ فہ اٹھ کر مانگتا 

 پھرتا ہے۔

 اسماعیل ن  عبداللہ ، مالک، ابولزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فرمانا کہ اس قدر ماؽ نہ ملے جو اس کو بے اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ ے  چمٹ کر نہیں مانگتے افر اس کا بیاؿ کہ کتنے ماؽ ے  آدمی مالدار ہوتا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا

  قوؽ کہ اؿ فقراء کے لئے جو داا کے راستہ میں گھیرلیے گئے ہیں افر زمین میں چل نہیں سکتے اؿ کو سواؽ نہ کرنے کے سبب ے  ناداؿ لوگپرفاہ بناد  افر اللہ تعالی کا

 غنی سمجھتے ہیں ۔ آخر آیت فاؿ اللہ بہ علیم تک۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1392    حس

رضی اللَّه ٨ًہ٤ًزو ب٩ حٔؽ ب :  راوی ٟح، حضرت ابوہزیزہ   ٩ ُیاث، حٔؽ ب٩ ُیاث، ا٤ًع، ابوػا



 

 

 ِ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ حٕٔ  اٟ وُ ػَ ا أبَ ٨ََ ث عُ حَسَّ ٤َ ًِ َ الِْ ٨ََا  ث ئ حَسَّ بَ ا أ ٨ََ ث اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَةَ 

لََِْ٪  ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ َٚ وَ تَؼَسَّ یَ ک١َُِ وَ یَأ َٓ  ٍَ يَبیٔ َٓ لٔبَ  یَحِتَ َٓ ب١َٔ  حَ ِٟ ا ٔليَ  ا٢َ إ َٗ طُُ  سُوَ أحَِشٔب ِِ طُ ث٥َُّ يَ ب٠َِ ٥ِ حَ ُٛ طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪ یَأخُِذَ أحََسُ َٟ یرِْ  خَ

اضَ  ا٨َّٟ  ٢ََ  يَشِأ

 علیہ فسلم ے  رفایت عمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی اکرؾ صلی اللہ

کرتے ہیں۔ آپ نے فرمایا کہ تم میں ے  کوئی شخص اپنی رسی لے کر )یرےا خیاؽ ہے کہ آپ نے فرمایا( کہ پہاڑ کی طرػ جائے لکڑی 

 اٹھائے، اس کو بیچ کر کھائے افر صدقہ کر  اس ے  بہتر ہے کہ لوگوں ے  مانگتا پھر ۔

 ث، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

وور کا اندازہ کرلینے کا بیاؿ ۔
 ھ
ح
ک

... 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

وور کا اندازہ کرلینے کا بیاؿ ۔
 ھ
ح
ک

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1393    حس

ی، ابوح٤یس ساًسی :  راوی ، ٤ًزو ب٩ یحٌی، ًباض ساًس ر، وہیب  سہ١ ب٩ بکا

٤َیِسٕ  ئ حُ ٩ِ أبَ ًَ اًسٔٔیِّ  اٟشَّ اضٕ  بَّ ًَ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ  زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بْ  ا وُصَیِ ٨ََ ث َّارٕ حَسَّ کَ ض١ُِ ب٩ُِ ب سَ ٨ََا  ث ٧اَ ٣َ  حَسَّ زوَِ َُ  ٢َ ا َٗ یِّ  اًسٔٔ ٍَ اٟشَّ

 َٟ ةٕ  َ٘ زَأةَْ فئ حَسٔي ا٣ِ ذَٔا  ی إ قَُْ ِٟ ا زیَٔ  ا جَائَ وَا َّ٤٠َ َٓ  ََ وُ زوَِةَ تَب َُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٠َیِطٔ اٟ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ضَا 

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ؾَ رَ ا وَخََْ ػُو اخُِْ  ٔ ابطٔ ػَِحَ ٥َ لْٔ س٠ََّ ا وَ َّ٤ ٠َ َٓ ضَا  دُ ٨ِ٣ٔ یخَُِْ ا  ا أحَِصٔی ٣َ ضَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٕٙ ةَ أوَِسُ شَرَ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

 ٌٔ طُ بَ ٌَ اََ٪ ٣َ ک و٩٣ََّ أحََسْ و٩ِ٣ََ  ُ٘ لًَ يَ َٓ یسَةْ  طَسٔ حْ  ی رٔ ی٠َِةَ  ا٠َّٟ ضُب   تَ ا سَ َّضَ ا إ٧ٔ ٢َ أ٣ََ ا َٗ  ََ وُ ا تَب ٨َ تِ أتََيِ ا وَصَبَّ ٨َاصَ ٠ِ َ٘ ٌَ َٓ ٠ِٔ٘طُ  ٌِ ٠ِیَ َٓ یرْ 

حْ  ی ٥َ  رٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ةَ ٠ٟٔ ی٠ََِ کُٔ أ ئٕ وَأصَسَِی ٠٣َ ب١َٔ كیَِّ تِطُ بحَٔ َ٘ ِٟ َ أ َٓ رَج١ُْ  ا٦َ  َ٘ َٓ یسَةْ  شَاظُ طَسٔ َٛ ئَ وَ ا َـ ةّ بیَِ ٠َ ِِ  بَ



 

 

ئَ حَ  ٥ِ جَا َٛ  ٔ زأِةَ ٤َ ا٢َ ٠ِٟٔ َٗ ی  قَُْ ِٟ ا یَٔ  از ا أتَيَ وَ َّ٤ ٠َ َٓ ص٥ِٔ  طُ ببَٔحِِرٔ َٟ بَ  تَ َٛ ا وَ زّ زُِ اللَّهٔ ب و٢ٔ  سُ ؾَ رَ ٕٙ خَِْ سُ ةَ أوَِ شَرَ ًَ تِ  َٟ ا َٗ کٔ  تُ َ٘ سٔي

٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ ا ٔليَ  ١ْ إ حِّ ٌَ يي ٣ُتَ ٔن ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ١َ ٣َعئ ػَل حَّ ٌَ ٥ُِٜ أَِ٪ یتََ ٨ِ رََازَ ٣ٔ ٩ِ٤َ أ َٓ

ا َّ٤ ٠َ َٓ  ١ِ حَّ ٌَ تَ ٠ِيَ ا  َٓ ٢َ صذََ ا َٗ ا  رَأیَ أحُسُّ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ةَُ  اَب ٔ ك ظ ٢َ صذَٔ ا َٗ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ  َٖ ا أشََِْ اصَ ٨َ ٌِ ٤َٔةّ ٣َ رٕ ک٠َ َّا کَ اب٩ُِ ب  ٢َ ا جُبی١َِْ َٗ

زُ  ٔ ث٥َُّ  ار حَّ َّ٨ اٟ ىَیٔ  رُ ب زوُ  ٢َ ا َٗ يَ  ا بلَ وُ اٟ َٗ  ٔ ار نَِؼَ الِْ  ٔ زوُر  ٔ یرِ ٥ِ بدَٔ ُٛ ُ برٔ طُ ألََِ أخُِ ٧حُٔب  ىَیٔ یحُٔب ٨َا وَ رُ ب زوُ ض١َٔ ث٥َُّ  طَِ الِْ بِسٔ  ًَ ىَیٔ  رُ ب و

ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ  ٢َ ا َٗ ا وَ یرِّ ىیٔ خَ ٌِ رٔ يَ ا نَِؼَ لِْ ا رٔ  زوُ ک١ُِّ  دٔ وَفئ  رَِ ز دَ ِٟ ا حَارثٔٔ ب٩ِٔ  ِٟ ا ىَیٔ  رُ ب زوُ اًسَٔةَ أوَِ  ارُ سَ زْو ث٥َُّ زَ ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث ٢ٕ حَسَّ  بلًَٔ

 َٗ اًسَٔةَ وَ سَ رثٔٔ ث٥َُّ بىَیٔ  ا حَ ِٟ ا ىَیٔ  ئیِّ ب َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ یَّٔةَ  ز َُ رَةَ ب٩ِٔ  ٤َُا ً ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ سٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٩ِ سَ ًَ  ٪ُ س٠َُیِماَ ا٢َ 

٠َیِ  ًَ إ٪  تَ ک١ُ  بشُِ  ٔ اللَّه بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ طُ  ب  ٧حُٔ یحُبٔ ٨َا وَ ب١َْ  ا٢َ أحُسُْ جَ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  وَ ػَل ضُ َٓ ائمْٔ  ٔ حَ ٩َُِٜ  ط ٥ِ ی َٟ ا  ةْ و٣ََ َ٘ حَسٔي

ا٢  ىی ساًسة وٗ رد ث٥ ب اٟدز رث ب٩  اٟحا ىی  ار ب زث٥ ز ٤ ىی ً ٢ حسث س٠یما٪ ب٩ بلً  ٢ ةْ وٗا َ٘ ٢ِ حَسٔي ا َ٘ ائمْٔ لَِ يُ ٔ حَ ط ٠َیِ ًَ

ارة ب٩ ُزیة ٩ً ًباض ٩ً ابیط ٩ً ا٨ٟيی ػلي اللَّه ٠ًیط وس٥٠ ٗا٢ احس جب١  سٌیس ٥ً ٤ً س٠یما٪ ٩ً سٌساب٩ 

 یحب٨ا و٧حبط

 بکار، فہیب، عمرف ن  یحیی، باسس ساعدی، ابوحمید ساعدی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ہم لوگ جنگ بوکک میں سہل ن 

حضور صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  تھے۔ ب  آپ فادی القری میں پہنچے تو ایک عورت اپنے باغ میں نظر آئی۔ نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ 

 اس کی کھجورفں کا اندازہ لگاؤ افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے دس فسق کھجورفں کا اندازہ لگایا پھر فسلم نے اپنے صحابہ ے  فرمایا

اس عورت ے  فرمایا۔ اس میں ے  جتنی کھجور نکلے یاد رکھنا، ب  ہم لوگ بوکک پہنچے تو آپ نے فرمایا آج رات کو زفر کی آندھی 

ر جس کے پاس افنٹ ہو فہ اے  باندھ د  ہم نے باندھ دیا۔ رات کو زفرفں کی آندھی لے  گی، اس لئے کوئی شخص کھڑا نہ رہے اف

 افر آئی ایک شخص کھڑا تھا جس کو طی کے پہاڑفں پر جا پھینکا افر ایلہ کے بادشاہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک خچر سفید رنگ کا بھیجا

قائم رکھا پھر ب  آپ فادی القری میں پہنچے تو اس عورت ے  پوچھا  ایک چادر ھیجی  افر آپ نے اس کو اس ملک کی حکو مت پر

 تیر  باغ میں کتنی کھجوریں اتریں ؟ اس عورت نے کہا دس فسق جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اندازہ لگایا تھا، نبی صلی اللہ علیہ

 ایک شخص ے  کہا جس کے معنی یہ تھے کہ مدینہ دکھلائی فسلم نے فرمایا جو شخص یرے  ساھ  جلد جانا چاہے تو لے ، ب  ان  بکار نے

 دینے لگا تو فرمایا یہ طابہ ہے ب  احد کو دیکھا تو فرمایا یہ پہاڑ ہم ے  بہت محبت کرتا ہے افر ہم اس ے  محبت کرتے ہیں، کیا میں تمہیں

بنی نجار کے گھر پھر بنی عبدالاشہل کے گھر، پھر بنی انصار کے گھرفں میں بہتر گھر نہ بتاؤں لوگوں نے کہا کہ بتائیے، آپ نے فرمایا، 

ساعدہ کے گھر یا بنی حارث ن  خزرج کے گھر افر انصار کے ہر گھر میں بھلائی ہے، ابوعبداللہ )بخاری( نے کہا ہر باغ جو دیوار ے  گھرا 



 

 

ے  عمر نے بیاؿ کہا کہ پھر بنی حارث ن   ہو حدیقہ ہے افر جس میں دیوار نہ ہو فہ حدیقہ نہیں ہے، سلیماؿ ن  بلاؽ نے کہا کہ مجھ

خزرج کا گھر، پھر بنی ساعدہ کا گھر افر سلیماؿ نے بواسطہ سعد ن  سعید، عمارہ ن  عزیہ، باسس )ن  سہل( سہل نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 ے  رفایت کیا، آپ نے فرمایا، احد پہاڑ ہے جو ہمیں پسند کرتا ہے افر ہم اے  پسند کرتے ہیں۔

 سہل ن  بکار، فہیب، عمرف ن  یحیی، باسس ساعدی، ابوحمید ساعدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آسماؿ کے پانی افر جاری پانی ے  سیراب کی جانے فالی زمین میں دسواں حصہ فاب  ہے افر

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

  سمجھا۔سماؿ کے پانی افر جاری پانی ے  سیراب کی جانے فالی زمین میں دسواں حصہ فاب  ہے افر عمر ن  عبدالعزیس نے شہد میں زکوٰۃ کو فاب  نہیںآ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1394    حس

ص ب٩ زیس، اب٩  :  راوی ب، یو٧ ابي ٣زی٥، ًبساللَّه ب٩ وہ ہسٌیس ب٩  ، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً  طہاب

ز   اٟ  ٩ِ ًَ یٔسَ  ز یَ ٧صُُ ب٩ُِ  ئ یوُ برََن ا٢َ أخَِ َٗ اللَّهٔ ب٩ُِ وَصبِٕ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ی٥ََ حَسَّ زِ ئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أبَ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  صزِ

 ًَ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ  ٔ ط شِرُ وَ أبَیٔ ٌُ ِٟ ا یًّٔا  ثرَ ًَ اََ٪  ک وُ٪ أوَِ  یُ ٌُ ِٟ ا ئُ وَ ا ٤َ اٟشَّ تِ  َ٘ سَ ٢َ ٓیَٔما  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ئَ ٩ِ  سُق ا  ٣َ

الِْوََّ  ئ  تِ ف ِّٗ وَُ ٥ِ ی َٟ َّطُ  ل٧َْٔ  ٢ٔ لِْوََّ ا  ُ یر شٔ ِٔ تَ ا  اللَّهٔ صذََ بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ شِرٔ  ٌُ ِٟ ا  ُٕ نؼِٔ حٔ  ِـ َّ٨ أٟ تِ ب َ٘ سَ زَ وَٓیَٔما  ٤َ اب٩ِٔ ًُ ثَ  ی ىیٔ حَسٔ ٌِ ٢ٔ يَ

ا  ذَٔ ض٥َٔ إ بِ ٤ُ ِٟ ا يَ  ل ًَ ضٔی  ِ٘ ُ يَ سَّْ َٔ ٤ُ ِٟ ا ةْ وَ َٟ وُ ب ِ٘ زَةُ ٣َ اَ ِّی ز اٟ تَ وَ َّٗ ا وَوَ ئ صذََ َّنَ ف یَ شِرُ وَب ٌُ ِٟ ا ئُ  ٤َا رَوَی اٟشَّ ا  ٤َ َٛ تٔ  بَ اٟثَّ ظُ أص١َُِ  ا رَوَ

 َّ ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ضٕ أَ٪َّ  ا بَّ ًَ ١ُ ب٩ُِ  ِـ َٔ ِٟ وِ ا َٗ  ََ ٔ زُ ٢ٕ وَت ٢ٔ بلًَٔ وِ َ٘ ٔ أخُذَٔ ب َٓ َّي  ػَل سِ  َٗ  ٢ْ ٢َ بلًَٔ ا َٗ ةٔ وَ بَ ٌِ َٜ الِ ئ  ٥ِ يؼ١َُِّ ف َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ٢ُ ي 

 ١ٔ ِـ َٔ ِٟ  ا

 علیہ سعید ن  ابی مر ص، عبداللہ ن  فہب، یونس ن  زید، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ نبی اکرؾ صلی اللہ

فسلم ے  رفایت کرتے ہیں۔ آپ نے فرمایا اس زمین میں عشر ہے، جسے آسماؿ یا چشمہ کا پانی سیراب کر  یا خود بخود سیراب ہو افر 



 

 

جس زمین کو کنوئیں ے  رےاب کیا جائے، اس میں بیسواں حصہ فاب  ہے، ابوعبداللہ )بخاری( نے بیاؿ کیا کہ یہ پہلی حدیث کی 

کہ پہلی حدیث یعنی ان  عمر کی حدیث میں اس کی تعیین نہیں کی، فہ حدیث یہ ہے۔ فما سقت السماء العشر افر اس تفسیر ہے۔ اس لئے 

میں بیاؿ کیا افر تعیین کی افر یہ زیادتی مقبوؽ ہے افر حدیث مفسر مبہم کا فیصلہ کرتی ہے، بشرطیکہ اس کو حافظہ فالے رفایت کریں 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کعبہ میں نماز نہیں پڑھی افر بلاؽ نے بیاؿ کیا کہ آپ نے نماز پڑھی، یسا  کہ فضل ن  باسس نے بیاؿ کیا 

 تو بلاؽ کے قوؽ پر عمل کیا افر فضل کا قوؽ چھوڑ دیا۔

 سعید ن  ابی مر ص، عبداللہ ن  فہب، یونس ن  زید، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

وور( ے  کم میں زکوٰۃ نہیں ہے ۔
 ھ
ح
ک

 ...پانچ افسق )

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

وور( ے  کم میں زکوٰۃ نہیں ہے ۔
 ھ
ح
ک

 پانچ افسق )
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ابي ػٌؼٌہ، حضرت  :  راوی ٟزح٩٤ ب٩  ہ، ًبسا ابي ػٌؼ ٟزح٩٤ ب٩  ب٩ ًبسا ک ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه  ز، یحٌی ، ٣اٟ ٣شس

ہ رضی اللَّه ٨ً ری   ابوسٌیس خس

حِ  زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ثىَیٔ ٣ُحَ ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟکْٔ  ث٨ََا ٣َ یحٌَِیَ حَسَّ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث طٔ حَسَّ ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  ٌَ ؼَ ٌِ ػَ بَئ  ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ

 َ صَ ٓیَٔما أ یِ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  یِّ رَ رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ئ  بَ ٩ِ أ ةْ ًَ َٗ ػَسَ  ٕٙ سُ ةٔ أوَِ ٤ِشَ ١  ٩ِ٣ٔ خَ َٗ

اٟذَّ  لِْب١ٔٔٔ  ٤ِشَةٕ ٩ِ٣ٔ ا ١َّ ٩ِ٣ٔ خَ َٗ َ ئ أ ةْ وَلَِ ف َٗ ػَسَ  ٔٚ رٔ وَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٕٚ ا ٤ِصٔ أوََ ١َّ ٩ِ٣ٔ خَ َٗ َ ئ أ ةْ وَلَِ ف َٗ ػَسَ  ٔ ز  وِ

صعۃ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  
طع
ضۃ، عبدالرحمن ن  ابی 

طع
مسدد، یحیی ، مالک محمد ن  عبداللہ ن  عبدالرحمن ن  ابی 

نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ پانچ افسق ے  کم میں زکوۃ رفایت کرتے ہیں، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ 



 

 

 نہیں افر نہ پانچ افنٹ ے  کم میں زکوۃ ہے افر نہ پانچ افقیہ چاندی ے  کم میں زکوۃ ہے۔

صعۃ، حضرت ابوسعید داری رضی :  رافی
طع
ضۃ، عبدالرحمن ن  ابی 

طع
 اللہ مسدد، یحیی ، مالک محمد ن  عبداللہ ن  عبدالرحمن ن  ابی 

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

وور کی زکوٰۃ لینے کا بیاؿ افر کیاجائز ہے کہ بچہ کو چھوڑ دیا جائے
 ھ
ح
ک

 ...پھل توڑتے فقت 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

وور کی زکوٰۃ لینے کا بیاؿ افر کیاجا
 ھ
ح
ک

وور میں ے  لے لے۔پھل توڑتے فقت 
 ھ
ح
ک

 ئز ہے کہ بچہ کو چھوڑ دیا جائے تاکہ صدقہ کے 
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رضی  :  راوی ٤ًز ب٩ ٣ح٤س ب٩ احش٩ اسسی، ٣ح٤س ب٩ حش٩ اسسی، ابزاہی٥ ب٩ كہ٤ا٪، ٣ح٤سب٩ زیاز حضرت ابوہزیزہ 

 اللَّه ٨ًہ

ُ ب٩ُِ  ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ  ٕ ز یٔاَ سٔ ب٩ِٔ ز َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ض٤ََِاَ٪  اصی٥ُٔ ب٩ُِ ك ا إبٔزَِ ث٨ََ ئ حَسَّ ا أبَ ث٨ََ سََسٔی  حَسَّ لِْ حَش٩َٔ ا ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ زَِةَ ٣ُحَ ی ئ صزَُ  أبَ

٨ِٔسَ  ً ٔ ٤ِز تَّ أٟ یؤُِتيَ ب  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا ٩ِ٣ٔ  رَ ٔ وَصَذَ زظٔ ٤ِ ئُ صَذَا بتَٔ یَحیٔ َٓ د١ِٔ  َّ٨ ٔ اٟ ا٦ صََٔ

 ٔ أ٪ ب بَ ٌَ ٤َا ی٠َِ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ینُِ رَ حُشَ ِٟ ا حَش٩َُ وَ ِٟ ا  ١َ ٌَ حَ َٓ  ٕ ٤ِز ا ٩ِ٣ٔ تَ و٣ِّ َٛ ٨ِٔسَظُ  یرَ ً َّی يَؼٔ ً ٔ حَ ظٔ ز ٤ِ ا تَ ٤َُ أخََذَ أحََسُص َٓ  ٔ ز ٤ِ اٟتَّ کَٔ  ذَٟ

 َ٨ َٓ  ٔ ط ئ ٓیٔ ضَا ف ٠َ ٌَ حَ َٓ زَةّ  ٤ِ ٢َ ٣ُحَ تَ ٤ِٔتَ أَ٪َّ آ ٠ ًَ ا  ا٢َ أ٣ََ َ٘ َٓ  ٔ ط ضَا ٩ِ٣ٔ ٓیٔ جَ أخََِْ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٔ ط یِ َٟ ٔ زَ إ َّي وَ ػَل سٕ  َّ٤

ةَ  َٗ سَ اٟؼَّ وَُ٪  ک٠ُِ یَأ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

محمدن  زیاد حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے  عمر ن  محمد ن  ان ب اسدی، محمد ن  ن ب اسدی، ابراہیم ن  طہماؿ،

کبھی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس کھجور کے کٹنے کے فقت کھجور کا پھل لایا جاتا، کبھی یہ شخص اپنی کھجور لے کر آتا افر 

ر حسین اؿ کھجورفں ے  کھیلنے لگے افر اؿ میں ے  دفرےا شخص اپنی کھجور لے کر آتا، یہاں تک کہ کھجور کا ڈھیر لگ جاتا، ن ب اف

کہ کیا  ایک نے کھجور لی افر اپنے منہ میں ڈاؽ لی، تو ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے دیکھا تو کھجور اؿ کے منہ ے  نکاؽ لی افر فرمایا



 

 

 تمہیں معلوؾ نہیں کہ آؽ محمد صلی اللہ علیہ فسلم صدقہ نہیں کھاتے۔

  محمد ن  ان ب اسدی، محمد ن  ن ب اسدی، ابراہیم ن  طہماؿ، محمدن  زیاد حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعمر ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... تھی، توجس نے اپنے پھل، درخت، زمین یا کھیتی کو بیچا افر اس میں عشر یا زکوٰۃ فاب 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

صدقہ فاب  نہ تھا، افر نبی جس نے اپنے پھل، درخت، زمین یا کھیتی کو بیچا افر اس میں عشر یا زکوٰۃ فاب  تھی، تو اب دفرے  ماؽ ے  زکوٰۃ د  یا پھل بیچے جس میں 

کا قابل انتفاع ہونا ظاہر نہ ہوجائے، چنانچہ قابل انتفاع ہونے کے بعد آپ نے منع نہیں فرمایا اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ پھل اس فقت تک نہ بیچو ب  تک کہ اؿ 

ےص فرمائی کہ زکوٰۃ اس پر فاب  ہوئی ہو یا نہ فاب  ہوئی ہو ۔
ص

 

ح

 

ت

 افر نہ کسی کی 
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، ًبساللَّه  :  راوی ہ ر، اب٩ ٤ًزححاد، طٌب  ب٩ زی٨ا

ض٤َُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َُ اب٩َِ ً تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ ارٕ  ی٨َٔ ز اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ نئ  برََ ةُ أخَِ بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ دْ حَسَّ ا ا حَحَّ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ا 

اََ٪  ک ضَُا وَ لًَح ػَ بِسُوَ  یَ َّی  ً زَةٔ حَ ٤َ اٟثَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ اصَتُطُ ًَ ًَ بَ  َّی تَذِصَ ً ٢َ حَ ا َٗ ضَٔا  لًَح ػَ  ٩ِ ًَ ئ١َٔ  ا سُ  إذَٔ

 حجاج، شعبہ، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے پھل بیچنے ے  منع فرمایا یہاں تک کہ اؿ کا

 ع ہونا کیا چیز ہے ؟ تو کہتے کہ اس کی آفت جاتی رہے۔قابل انتفاع ہونا ظاہر نہ ہوجائے افر ب  اؿ ے  پوچھا جاتا کہ قابل انتفا

 حجاج، شعبہ، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب



 

 

س میں عشر یا زکوٰۃ فاب  تھی، تو اب دفرے  ماؽ ے  زکوٰۃ د  یا پھل بیچے جس میں صدقہ فاب  نہ تھا، افر نبی جس نے اپنے پھل، درخت، زمین یا کھیتی کو بیچا افر ا

مایا ہونے کے بعد آپ نے منع نہیں فر اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ پھل اس فقت تک نہ بیچو ب  تک کہ اؿ کا قابل انتفاع ہونا ظاہر نہ ہوجائے، چنانچہ قابل انتفاع

ےص فرمائی کہ زکوٰۃ اس پر فاب  ہوئی ہو یا نہ فاب  ہوئی ہو ۔
ص

 

ح

 

ت

 افر نہ کسی کی 
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للَّه :  راوی ابي رباح جابز ب٩ ًبس ا ء ب٩  یث، خاٟس ب٩ یذیس، ًلا  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

 ُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ رَ حَسَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ حٕ  رَباَ ئ  بَ ائٔ ب٩ِٔ أ لَ ًَ  ٩ِ ًَ یٔسَ  ز یَ ىَیٔ خَاٟسُٔ ب٩ُِ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث َٕ حَسَّ ضٔیَ وسُ

ضَُا لًَح بَِسُوَ ػَ َّی ی ٔ حًَ ار ٤َ اٟثِّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ  اللَّهُ 

 ن  یوسف، لیث، خالد ن  یذید، عطاء ن  ابی رباح جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ عبداللہ

 علیہ فسلم نے پھلوں کے بیچنے ے  منع فرمایا، ب  تک کہ اؿ کی پختگی ظاہر نہ ہوجائے۔

 ح جابر ن  عبد اللہعبد اللہ ن  یوسف، لیث، خالد ن  یذید، عطاء ن  ابی ربا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

قہ فاب  نہ تھا، افر نبی صدجس نے اپنے پھل، درخت، زمین یا کھیتی کو بیچا افر اس میں عشر یا زکوٰۃ فاب  تھی، تو اب دفرے  ماؽ ے  زکوٰۃ د  یا پھل بیچے جس میں 

ہونے کے بعد آپ نے منع نہیں فرمایا  اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ پھل اس فقت تک نہ بیچو ب  تک کہ اؿ کا قابل انتفاع ہونا ظاہر نہ ہوجائے، چنانچہ قابل انتفاع

ےص فرمائی کہ زکوٰۃ اس پر فاب  ہوئی ہو یا نہ فاب  ہوئی 
ص

 

ح

 

ت

 ہو ۔افر نہ کسی کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1399    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ک  ص ب٩ ٣اٟ ، ا٧ ہ، ٣اٟک، ح٤یس  ٗتيب

َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢َ سُو ٨ِطُ أَ٪َّ رَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  کٕٔ رَ اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ بَةُ  تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ٠َ حَسَّ ًَ  ُ ٩ِ اللَّه ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ یِط



 

 

ارَّ  َّی تَح٤َِ ً ٢َ حَ ا َٗ هِئَ  زُ َّی ت ً رٔ حَ ا ٤َ اٟثِّ  ٍٔ  بیَِ

قتیبہ، مالک، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے پھلوں کے بیچنے ے  منع 

 فرمایا، یہاں تک کہ فہ رین ک ہوجائیں یعنی رےخی آجائے۔

 قتیبہ، مالک، حمید، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا اپنے صدقہ کے ماؽ کو خرید سکتا ہے ؟ افر غیرفں کے صدقہ کو خریدنے میں کوئی مضائ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

نے ے  منع صدقہ کے ماؽ کو خرید سکتا ہے ؟ افر غیرفں کے صدقہ کو خریدنے میں کوئی مضائقہ نہیں ہے اس لئے کہ نبی نے صرػ صدقہ دینے فالے کو خریدکیا اپنے 

 فرمایا ہے افر دفرےفں کو منع نہیں فرمایا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1400    حس

رضی اللَّه ٨ًہیحٌی ب٩  :  راوی  بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، سا٥ٟ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز 

ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ ا٥ٕٟٔ أَ٪َّ  ٩ِ سَ ًَ ابٕ  ضَ طٔ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث اََ٪  حَسَّ ک ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤ًَُ

 ِٟ ا ٤َُزَ ب٩َِ  ثُ أَ٪َّ ً َّي یحَُسِّ ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ يَ  َرَیٔطَُ ث٥َُّ أتَ زَ أَِ٪ يَظِ رََا أ َٓ  َُ ا یبَُ ظُ  وَجَسَ َٓ  ٔ اللَّه سَبی١ٔٔ  ضٕ فئ  َٚ بفَََٔ تَؼَسَّ ابٔ  لَّ ٠َیِطٔ دَ ًَ  ُ اللَّه

٤َا ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ کاََ٪  بذَٟٔکَٔ  َٓ کَٔ  ت َٗ ػَسَ ئ  سِ ف ٌُ ا٢َ لَِ تَ َ٘ َٓ تَأ٣َِزظَُ  سِ ا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ إلَِّٔ  وَ َٚ بطٔ تَؼَسَّ طَیِئّا   ََ ا َُ أَِ٪ یبَتَِ ُ َرِ یَ لَِ 

ةّ  َٗ ػَسَ طُ  ٠َ ٌَ  جَ

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  بیاؿ کرتے ہیں کہ عمر رضی اللہ عنہ ن  خطاب نے ایک 

 رات ہے تو اے  خریدنا چاات، پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس آئے افر آپ گھوڑا اللہ کے راستے میں خیرات کیا، پھر دیکھا کہ اے  بیچا جا

ے  اجازت چاہی تو آپ نے فرمایا کہ اپنی خیرات کو دفبارہ فاپس نہ لو، اسی سبب ے  حضرت عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ب  بھی 



 

 

 خیرات کی ہوئی چیز خریدتے تو اے  صدقہ کردیتے۔

 ، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہیحیی ن  بکیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اس لئے کہ نبی نے صرػ صدقہ دینے فالے کو خریدنے ے  منع کیا اپنے صدقہ کے ماؽ کو خرید سکتا ہے ؟ افر غیرفں کے صدقہ کو خریدنے میں کوئی مضائقہ نہیں ہے

 فرمایا ہے افر دفرےفں کو منع نہیں فرمایا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1401    حس

، زیس ب٩ اس٥٠، اس٥٠ :  راوی ک ب٩ ا٧ص ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َٕ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  تُ ٤ًَُ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ صَٕ  اٟکُٔ ب٩ُِ أ٧َ ٧اَ ٣َ برََ أخَِ

َّطُ  ٧َ تُ أ ٨ِ یٔطَُ وَه٨ََ َرَ طَِ زِتُ أَِ٪ أ رََ أ َٓ ظُ  اََ٪ ٨ًِٔسَ ک ذٔی  َّٟ ا طُ  ًَ ا أؿََ َٓ اللَّهٔ  سَبی١ٔٔ  ضٕ فئ  فَََ ليَ  ًَ ٠ِ٤َتُ  طُ حَ ٌُ ئیَّ  یَبیٔ َّ٨ اٟ تُ  ِٟ َ شَأ َٓ زٔخُِؽٕ  ب

 ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ رِص٥َٕ  طُ بسٔٔ َٛ ا لَ ًِ َ تکَٔ وَإِٔ٪ أ َٗ ػَسَ سِ فئ  ٌُ َرَیٔ وَلَِ تَ تَظِ ٢َ لَِ  ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ائسٔٔ فئ ػَل ٌَ ِٟ اَ ک  ٔ ط ت َٗ ػَسَ ائسَٔ فئ  ٌَ

 ٔ طٔ ئ یِ َٗ 

رفایت کرتے ہیں کہ میں نے حضرت عمر کو بیاؿ کرتے ہوئے سنا کہ میں  عبداللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، زید ن  اسلم، اسلم ے 

نے اللہ کے راستے میں ایک گھوڑا دیا۔ جس شخص کے پاس فہ گھوڑا تھا اس نے اس کو خراب کردیا، تو میں نے اے  خریدنا چاات افر میں 

ے  دریافت کیا، تو آپ نے فرمایا اے  نہ خریدف افر اپنے صدقہ نے سمجھا کہ فہ اے  سستا بیچے گا، تو میں نے نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم 

کو فاپس نہ لو، اگرچہ فہ تم کو ایک درہم میں د ، اس لئے کہ صدقہ د  کر فاپس لینے فالا اس شخص کی طرح ہے جو اپنی قے کو 

 کھائے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، زید ن  اسلم، اسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کی آؽ کے لئے صدقہ کے متعلق جو رفایتیں منقوؽ ہیں ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کی آؽ کے لئے صدقہ کے متعلق جو رفایتیں منقوؽ ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1402    حس

ز، :  راوی ہ، ٣ح٤س ب٩ زیا  آز٦، طٌب

اللَّهُ ضٔیَ  رَ یزَِةَ  زَُ تُ أبَاَ ص ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٕ ز یٔاَ سُ ب٩ُِ ز َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٢ حَسَّ بَةُ ٗا ٌِ ٨ََا طُ ث ٢ حَسَّ آز٦َُ ٗا ا  ٨ََ ث حَش٩َُ ب٩ُِ  حَسَّ ِٟ ا ٢َ أخََذَ  ا َٗ ٨ِطُ  ًَ

٠َیِ ًَ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ئ ٓیٔط ضَا ف ٠َ ٌَ حَ َٓ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ  ٔ ز ٤ِ زَةّ ٩ِ٣ٔ تَ ٤ِ ا تَ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ئٕٓ  ٢َ ل ا َٗ ضَا ث٥َُّ  حَ ذِٔ ٛذِٔ ٟیَٔطَِْ ٛ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

ةَ  َٗ سَ اٟؼَّ ک١ُُِ  ٧أَ َّا لَِ  ٧َ زتَِ أ ٌَ ا طَ  أ٣ََ

 ہیں کہ میں نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کو کہتے ہوئے سنا کہ ن ب ن  لی  رضی اللہ عنہ آدؾ، شعبہ، محمد ن  زیاد، رفایت کرتے

فہ نے صدقہ کی کھجور میں ے  ایک کھجور کو لے کر اپنے منہ میں ڈاؽ لی، تو نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا، تھوکو، تھوکو، تاکہ 

 جانتے کہ ہم لوگ صدقہ نہیں کھاتے۔اے  پھینک دیں، پھر فرمایا کہ کیا تم نہیں 

 آدؾ، شعبہ، محمد ن  زیاد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ازفاج نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے غلاموں کو صدقہ دینے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے غلاموں کو صدقہ دینے کا بیاؿ ۔ازفاج نبی 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1403    حس

اض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، یو٧ص، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًب ہب یر، اب٩ و  سٌیس ب٩ ًٔ

 ِ اب ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ ٨ََا سَ ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه ىَیٔ ًبُیَِسُ  ث ابٕ حَسَّ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧صَُ  یوُ  ٩ِ ًَ ٩ُ وَصبِٕ 

 ٔ ا ٣َوِلَِةْ ٟ ضَ لٔيَتِ ًِ ُ ةّ أ تَ اةّ ٣َيِّ طَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٢َ وَجَسَ  ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اٟؼَّ رَ ةََ ٩ِ٣ٔ  ٧ ٤ُو ئی  ٤َیِ ا٨َّٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٔ  َٗ سَ

ضَُا ک٠َِ ٦َ أ ا حَُِ ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ةْ  تَ َّضَا ٣َيِ وُا إ٧ٔ اٟ َٗ ا  ت٥ُِ بح٠ِٔٔسٔصَ ٌِ َٔ تَِ ٥َ صَلًَّ ا٧ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 ر ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں
عفب

نے کہا نبی  سعید ن  

 صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک مری ہوئی بکری پائی، جو حضرت میمونہ رضی اللہ عنہ کی لونڈی کو خیرات میں دی گئی تھی، نبی صلی اللہ علیہ

تو فسلم نے فرمایا اس کی کھاؽ ے  تم لوگوں نے کیوں فائدہ نہیں اٹھایا، لوگوں نے عرض کیا فہ تو مردار تھی، آپ نے فرمایا، حراؾ 

 مردار کا کھانا ہے۔

 ر ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

  غلاموں کو صدقہ دینے کا بیاؿ ۔ازفاج نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1404    حس

ہ :  راوی اہی٥، اسوز، حضرت ًائظ ہ، ح٥ٜ، ابز  آز٦، طٌب

 ٔ رَض ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ٩ِ ا ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ  ٥َُٜ حَ ِٟ ا ٨ََا  ث بَةُ حَسَّ ٌِ ث٨ََا طُ ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث َرَیَٔ حَسَّ تَظِ زَتِ أَِ٪  رََا َّضَا أ ٧َ ضَا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ةُ ٠ٟٔ ائظَٔ ًَ تِ  کََْ ذَ َٓ ا  ا وَلَِئضََ وُ َرَكٔ ا أَِ٪ يَظِ اٟیٔضَ زَ ٣َوَ رََا ٙٔ وَأ تِ ٌٔ زَةَ ٠ِٟٔ یٔ زَ َّي ب ػَل ئی   َّ٨ ضَا اٟ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

اطِ   ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ تُ اللَّهُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ٥َ ب٠َٔح٥ِٕ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئَ  ُت تِ وَأ َٟ ا َٗ  َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ا  ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ ا  یٔضَ َٚ َرَ تُؼُسِّ ا   صَذَا ٣َ



 

 

یَّةْ  ا صَسٔ ٨َ َٟ ةْ وَ َٗ ػَسَ ا  ضَ َٟ ٢َ صوَُ  ا َ٘ َٓ زَةَ  یٔ زَ ليَ ب ًَ  ٔ طٔ  ب

ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بریرہ کو آزاد کرنے کے لئے خریدنا چاات افر اس آدؾ، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ 

کے مالک نے یہ شرط کرنا چاہی کہ اس کی فلاء اؿ لوگوں کی ہوگی، حضرت عائشہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو اؿ ے  نبی 

ہے جو آزاد کر ۔ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ  صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اے  خرید لو۔ فلاء تو اسی کی

علیہ فسلم کے پاس گوشت لایا گیا تو میں نے کہا یہ فہی ہے جو بریرہ کو صدقہ میں ملا ہے، تو آپ نے فرمایا کہ فہ اس کے لئے صدقہ ہے 

 افر ہمار  لئے ہدیہ ہے۔

 حضرت عائشہآدؾ، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  صدقہ محتاج کے حوالے کردیا جائے ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ب  صدقہ محتاج کے حوالے کردیا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1405    حس

٨ًہا :  راوی اللَّه  رضی  ہ  ری ؼا ہ ان ًلی ا٦  ضرت  ، ح ری٩ ی ت س ؼہ ب٨ ، حٔ ٟس ، خا ٍ ، یذیس ب٩ زًی اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 ٩ِ ًَ یری٩َٔ  سٔ ٨ِٔتٔ  ةَ ب ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ زَ ا ی ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث یَّ  حَسَّ رٔ نَِؼَا لِْ ةَ ا لٔیَّ ًَ اللَّهُ أ٦ُِّ  ضٔیَ  رَ ةٔ 

٨ِٔسَ  ا٢َ ص١َِ ً َ٘ َٓ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ ليَ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ زَخ١ََ  تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ طَیِئْ ًَ تِ لَِ إلَِّٔ  َٟ ا َ٘ َٓ ئْ  طَیِ  ٥ِ ُٛ

ا  تِ بضَٔ ثَ ٌَ ًیٔ بَ َّٟ ا  ٔ اة اٟظَّ بَةُ ٩ِ٣ٔ  نشَُيِ ا  ٨َ يِ َٟ ٔ ٔ إ طٔ تِ ب ثَ ٌَ ضَابَ تِ ٣َح٠َّٔ َِ سِ ب٠ََ َٗ َّضَا  ا٢َ إ٧ٔ َ٘ َٓ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ  ٩ِ٣ٔ 

لی  ن  عبداللہ ، یذید ن  زریع، خالد، حفصہ بنت سیرین، حضرت اؾ عطیہ انصاریہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے 

 کہ تمہار  پاس کچھ کھانے کی کوئی چیز ہے، بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس پہنچے افر فرمایا



 

 

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے جواب دیا کہ کچھ بھی نہیں سوائے اس )گوشت( کے جو نسیبہ رضی اللہ عنہ نے اس بکری میں ے  

 بھیجا جو اے  صدقہ میں دی گئی تھی۔ آپ نے فرمایا فہ تو اپنے مقاؾ تک پہنچ گئی

 ید ن  زریع، خالد، حفصہ بنت سیرین، حضرت اؾ عطیہ انصاریہ رضی اللہ عنہالی  ن  عبداللہ ، یذ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ب  صدقہ محتاج کے حوالے کردیا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1406    حس

، طٌبہ، ٗتازہ، حضرت ا٧ص :  راوی ، وٛیٍ سی  یحٌی ب٩ ٣و

طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ٍْ حَسَّ ا وَٛیٔ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یَحِ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ

ئَ ب٠َٔح٥ِٕ  ُت بَ  أ ٌِ طُ اَ  ٧َ بَِأ ٧َ زَ أ اوُ زَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ةْ وَ یَّ ا صَسٔ ٨َ َٟ وَُ  ةْ وَص َٗ ػَسَ ا  ٠َیِضَ ًَ ٢َ صوَُ  ا َ٘ َٓ زَةَ  یٔ يَ بزَ ل ًَ  ٔ طٔ َٚ ب نََشّا تُؼُسِّ ٍَ أ ٔ ٤ سَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ةُ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ 

رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس یحیی ن  موسی، فکیع، شعبہ، قتادہ، حضرت انس ے  

گوشت لایا گیا جو بریرہ کو صدقہ میں دیا گیا تھا، آپ نے فرمایا، فہ اس کیلئے صدقہ ہے افر ہمار  لئے ہدیہ ہے۔ افر ابوداؤد نے بیاؿ 

  صلی اللہ علیہ فسلم ے  سناکیا کہ ہمیں شعبہ نے بواسطہ قتادہ، انس خبر دی کہ انہوں نے نبی

 یحیی ن  موسی، فکیع، شعبہ، قتادہ، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مالدارفں ے  صدقہ لینے کا بیاؿ افر فقراء کو دیا جائے جہاں بھی ہوں ۔



 

 

 ؿزکوۃ کا بیا :   باب

 مالدارفں ے  صدقہ لینے کا بیاؿ افر فقراء کو دیا جائے جہاں بھی ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1407    حس

٣ٌبس :  راوی  ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ًبساللَّه ، زکْیا ب٩ اسحاٚ، یحٌی ب٩ ًبساللَّه ب٩ ػیفي، ابو

 َ ب ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بَ حَسَّ ٌِ بَئ ٣َ ٩ِ أ ًَ ئٕٓ  ػَیِف ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ ائُ ب٩ُِ إ یَّ اَ زَکَْٔ بر٧ََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ ٧اَ  سٕ رَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  ليَ  وِ ثَطُ ٣َ ٌَ یٔنَ بَ ب١َٕ ح ٔ ب٩ِٔ جَ ذ ا ٌَ ٥َ ٤ُٟٔ

طَ  َٟ ٔ ضَسُوا أَِ٪ لَِ إ يَ أَِ٪ يَظِ ٔل ض٥ُِ إ ازًُِ َٓ ض٥ُِ  تَِ ذَٔا جٔئ إ َٓ ابٕ  تَٔ و٣ِّا أص١ََِ ٛ َٗ ئ  ِت تَأ سَ َّکَ  ٧ٔ ٩ٔ٤َ إ یَ ِٟ ا يَ  ٔل إِٔ٪  إ َٓ ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو سّا  َّ٤ ُ وَأَ٪َّ ٣ُحَ اللَّه إلَِّٔ 

 َ أ َٓ کَ بذَٟٔکَٔ  َٟ ا  اًَوُ ٔ ص٥ُِ أكَ کَ بذَٟٔ َٟ وا  اًَُ إِٔ٪ ص٥ُِ أكَ َٓ ی٠َِةٕ  َٟ ٕ وَ و٦َِ ک١ُِّ ی اتٕ فئ  ػ٠ََوَ ٤ِصَ  ض٥ِٔ خَ ٠َیِ ًَ قَ  سِ فَََ َٗ  َ اللَّه کَ خِبرِٔص٥ُِ أَ٪َّ 

 ٔ إ َٓ ائض٥ِٔٔ  قََْ ُٓ يَ  ل ًَ ز   َرَُ َٓ ض٥ِٔٔ  ائ ٨ِیَٔ ةّ تؤُِخَذُ ٩ِ٣ٔ أَُ َٗ ػَسَ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ قَ  فَََ سِ  َٗ الَلَّه  برِٔص٥ُِ أَ٪َّ  أخَِ َٓ ٪ِ  ََ ا یَّٔ إ َٓ کَٔ  کَ بذَٟٔ َٟ ا  وُ اًَ ص٥ُِ أكَ

ابْ  اللَّهٔ ححَٔ یَنَِ  ٨َطُ وَب صَ بيَِ یِ َٟ َّطُ  إ٧ٔ َٓ  ٔ و٦ُ و٠ِ ٤َ ِٟ ا وَةَ  ًِ زَ  ٔٙ اتَّ ض٥ِٔٔ وَ اٟ وَ ائ٥َٔ أ٣َِ کََْ  وَ

ایت کرتے ہیں محمد ن  مقال ، عبداللہ ، زکریا ن  اسحاؼ، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، ابومعبد )ان  باسس کے غلاؾ( ان  باسس ے  رف

انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے معاذ ن  جبل ے  ب  انہیں یمن کی طرػ بھیجنے لگے اؿ ے  فرمایا کہ تم ایسی 

قوؾ کے پاس لے  جاتے ہو، جو اہل کتاب ہیں ب  اؿ کے پاس پہنچو تو انہیں دعوت دف کہ اس بات کی شہادت دیں کہ اللہ کے سواء 

ہے معبود نہیں، افر یہ کہ محمد صلی اللہ علیہ فسلم اللہ کے رسوؽ ہیں، اگر فہ ماؿ لیں تو انہیں یہ بتاؤ کہ اللہ نے اؿ پر زکوۃ فرض کی کوئی 

جو اؿ کے مالدارفں ے  لی جایے گی افر فہ اؿ کے فقراء میں تقسیم کی جایے گی اگر فہ اس کو بھی منظور کرلیں تو اؿ کے اچھے ماؽ لینے 

  افر مظلوموں کی بد دعا ے  بچو اس لیے کہ مظلوؾ کی بددعا افر اللہ کے درمیاؿ کوئی حجاب نہیں ہے۔ے  بچو

 محمد ن  مقال ، عبداللہ ، زکریا ن  اسحاؼ، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، ابومعبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... اماؾ کا صدقہ دینے فالے کے لئے دعائے خیرفبرکت کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ہ بنافف افر اؿ کو پاکیزاماؾ کا صدقہ دینے فالے کے لئے دعائے خیرفبرکت کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اؿ کے مالوں میں ے  زکوٰۃ لے کر اؿ کو پاک کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1408    حس

، طٌبہ، ٤ًزوب٩ ٣زہ، ًبساللَّه ب٩ ابي اوفي :  راوی  حٔؽ ب٩ ٤ًز

ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ا٢َ ک َٗ يَ  بَئ أوَِف بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ث٨ََ زَ حَسَّ ؽُ ب٩ُِ ٤ًَُ ِٔ ٨ََا حَ ث و٦ِْ ػَ حَسَّ َٗ اظُ  ذَٔا أتََ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ل

ئ ٢ٔ أبَ يَ آ ل ًَ ػ١َِّ  ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ طٔ ت َٗ بَئ بؼَٔسَ ظُ أ أتََا َٓ لًَٕ٪  ُٓ آ٢ٔ  يَ  ل ًَ ػ١َِّ  ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ض٥ِٔٔ  ت َٗ  أوَِفيَ بؼَٔسَ

انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے  حفص ن  عمر، شعبہ، عمرفن  مرہ، عبداللہ ن  ابی اففی ے  رفایت کرتے ہیں۔

پاس ب  کوئی جماعت صدقہ لے کر آتی تو آپ فرماتے، ا  اللہ! آؽ فلاں پر اپنی رحمت نازؽ فرما،چنانچہ یرے  فالد صدقہ لے 

 کر آئے تو آپ نے فرمایا۔ ا  اللہ! آؽ ابی اففی پر رحمت نازؽ فرما۔

 فن  مرہ، عبداللہ ن  ابی اففیحفص ن  عمر، شعبہ، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... رکاز میں پانچواں حصہ ہے مالک افر ان  ادریس نے کہا کہ رکاز جاہلیت کا دفینہ ہے کم

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

فسلم نے ر ان  ادریس نے کہا کہ رکاز جاہلیت کا دفینہ ہے کم ہو یا زیادہ اس میں پانچواں حصہ ہے، افر معدؿ رکاز نہیں افر نبی صلی اللہ علیہ رکاز میں پانچواں حصہ ہے مالک اف

معدؿ میں ہردف سو درہم میں ے  پانچ معدؿ کے متعلق فرمایا کہ اسمیں گر کر مرجانے فالا تافاؿ کا مستحق نہیں افر رکاز میں پانچواں حصہ ہے ۔ افر عمر ن  عبدا لعزیس نے 

اب  ہے ۔ افر اگر دشمن کے ملک درہم )چایس  حصہ( لئے افر ن ب نے کہا کہ فہ رکاز جو دارارب ب میں ہو اس کا پانچواں حصہ ہے افر دارالاسلاؾ میں ہو تو اس میں زکوٰۃف

ہو تو اسمیں پانچواں حصہ ہے افر لوگوں نے کہا کہ معدؿ جاہلیت کے دفینہ کی طرح رکاز ہے اس میں کوئی چیز پڑی ہوئی پائے، تو اس کا اعلاؿ کر ، افر اگر دشمن کا ماؽ 

دہ نفع حاصل ہو یا پھل زیادہ آئے تو لئے کہ ارکز المعدنبولتے ہیں ۔ ب  اس میں ے  کوئی چیز نکلے تو اس کا جواب ہے کہ اگر کسی شخص کو کوئی چیز دی جائے یا اس کو بہت زیا



 

 

  ہیں ارکزت پھر انہوں نے خود ہی اس کے خلاػ کیا افر کہا کہ معدؿ کے چھپانے میں کوئی حرج نہیں افر پانچواں حصہ ادا نہ کر  ۔اس فقت بولتے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1409    حس

اٟ :  راوی یب، ابوس٤٠ہ ب٩ ًبس ٣ش ک، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩  ٣اٟ  ،ٕ ہًبس اللَّه ب٩ یوس  زح٩٤، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً

س٠ََ  بَئ  ٩ِ أ ًَ بٔ وَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ وُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ 

َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ اَزٔ أ ک زِّ اٟ ئ  رْ وَف ا سُٔ٪ جُبَ ٌِ ٤َ ِٟ ا رْ وَ ا ُ جُبَ ئٔزِ ب ِٟ ا رْ وَ بَا ئُ جُ ا ح٤َِ ٌَ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

٤ُصُ  دُ ِٟ  ا

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا چوپائے کا رفندنا معاػ ہے افر کنویں میں گر کر مرجانا بھی معاػ ہے، یعنی انہوں نے کہا کہ رسوؽ اللہ

 تافاؿ کا مستحق نہیں افر رکاز میں پانچواں ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ فالعاملین علےھا افر صدقہ فصوؽ کرنے کرنے فالے ے  اماؾ کا محاسبہ

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کا محاسبہ کا بیاؿ ۔اللہ تعالی کا قوؽ فالعاملین علےھا افر صدقہ فصوؽ کرنے کرنے فالے ے  اماؾ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1410    حس

ی :  راوی ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ، ابوح٤یس ساًس ہ،  اسا٣ سی، ابو ٕ ب٩ ٣و  یوس

 ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ بر٧ََاَ صظَٔ ا٣َةَ أخَِ ا أبَوُ أسَُ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ُٕ ب٩ُِ ٣ُ سُ یوُ ٨ََا  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  اًسٔٔیِّ  اٟشَّ ٤َیِسٕ  ٩ِ أبَئ حُ



 

 

یسُِ  س٠َُی٥ِٕ  ىَیٔ  اتٔ ب َٗ ػَسَ ليَ  ًَ سَِسٔ  الِْ لًّ ٩ِ٣ٔ  رَجُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ١َ٤َ رَ ٌِ سِتَ ٢َ ا ا ا َٗ َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  تبِیَّٔ ا٠ٟ  اب٩َِ  يَ  ع

بَطُ  سَ ئَ حَا ا  جَ

ؾ ن  عرفہ، عرفہ، ابوحمید ساعدی ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ یوسف ن  موسی، ابواسامہ، ہشا

 ی ۃ کہا جاتا تھا، بنی سلیم کی زکوۃ پر مقرر کیا، ب  فہ فاپس آیا، تو آپ نے ا
ی

 

لی
س علیہ فسلم نے قبیلہ اسد میں ے  ایک شخص کو جسے ان  

 ے  حساب لیا۔

 اسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، ابوحمید ساعدییوسف ن  موسی، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ کے افنٹ افر اس کے دفدھ ے  مسافرفں کے کاؾ لینے کا بیاؿ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 کاؾ لینے کا بیاؿ۔صدقہ کے افنٹ افر اس کے دفدھ ے  مسافرفں کے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1411    حس

، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، ٗتازہ ز، یحٌی، طٌب  ٣شس

سّا ٩ِ٣ٔ  ٧اَ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ  ُ زَة تَا َٗ ا  ث٨ََ بَةَ حَسَّ ٌِ ٩ِ طُ ًَ یَحٌِیَ  ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٨َةَ حَسَّ ٤َسٔی ِٟ ا وَوِا  تَ اجِ ةَ  ٨َِ ی  عُرَ

ا بَ ِٟ َ وُا ٩ِ٣ٔ أ ب شِرَ یَ َٓ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ وُا إب١َٔٔ  یَأتِ ٥َ أَِ٪  ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو ض٥ُِ  َٟ ؽَ  خَّ اعئَ فَََ اٟزَّ وُا  ت٠َ َ٘ َٓ اٟضَٔا  ضَٔا وَأبَوَِ ٧

ػَ  اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ س١ََ  أرَِ َٓ زَ  وِ اٟذَّ ا  و ُٗ ا سِتَ ا ض٥ُِ وَ َٛ زَ ي٨َُض٥ُِ وَتَ ًِ َ ٤َزَ أ سَ ض٥ُِ وَ رَِج٠َُ ض٥َُِ وَأ یَسِٔی ٍَ أ لَّ َ٘ َٓ ض٥ِٔٔ  ئَ ب ُت أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ل

٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ٤َُیِسْ  ةََ وَح لًَٔب وُ ٗ طُ أبَ ٌَ ابَ رَةَ تَ ا ححَٔ ِٟ ا وَ٪   ـ ٌَ ٔ يَ ة حَِرَّ ِٟ أ  ب

یت کرتے ہیں کہ عرینہ کے کچھ لوگ مدینہ آئے تو یہاں کی آب ف ہوا اؿ لوگوں مسدد، یحیی، شعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ ے  رفا

کو راس نہ آئی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ لوگوں کو اجازت دی کہ صدقہ کے افنٹوں میں جا کر اؿ کا دفدھ افر پیشاب 



 

 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ کے پیچھے آدمی بھیجے،چنانچہ  پئیں، اؿ لوگوں نے چرفاہے کو مار ڈالا افر افنٹ لے کر بھاگ گئے، رسوؽ

 افر اؿ کی آنکھوں میں گرؾ سلایاں پھرفادیں افر پتھرلی  زمین میں انہیں 

ئ

فہ لوگ لائے گئے، آپ نے اؿ کے اتھ  پافں کٹوا دی 

 بع حدیث رفایت کی ہے۔ڈلوا دیا فہ لوگ پتھر چباتے تھے ابوقلابہ افر ثابت افر حمید نے بھی انس ے  اس کے متا

 مسدد، یحیی، شعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ کے افنٹوں کا اماؾ کا اپنے اتتھوں ے  نشاؿ لگانے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 نٹوں کا اماؾ کا اپنے اتتھوں ے  نشاؿ لگانے کا بیاؿ ۔صدقہ کے اف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1412    حس

٣اٟک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص ب٩  ہ، ا٧ بي ك٠ح ر، وٟیس، ابو٤ًزو اوزاعي، اسحاٚ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ا اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

 ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث ةَ حَ  حَسَّ ئ ك٠َِحَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ ُٚ ب٩ُِ  سِٔحَا ىَیٔ إ ث عئ  حَسَّ لِْوَِزَا ا زوٕ  ٤ِ ًَ ث٨ََا أبَوُ  وَٟیٔسُ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا  ث ىَیٔ حَسَّ ث سَّ

بِ  ٌَ ٔ ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو يَ رَ ٔل ٢َ ُسََوِتُ إ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ کٕٔ  اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ٧َ طُ أ َٜ ِّ٨ ةَ ٟیُٔحَ ئ ك٠َِحَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ سٔ 

ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ ٤یٔش٥َُ يَش٥ُٔ إب١َٔٔ  ِٟ ا  ٔ ظ یسَٔ ئ  طُ ف تُ يِ َٓ ا وَ َٓ 

ابراہیم ن  منذر، فلید، ابوعمرف افزاعی، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

وور چبا کر منہ میں ڈالنا( نے بیاؿ کیا میں رسوؽ اللہ صلی
 ھ
ح
ک

 اللہ علیہ فسلم کے پاس عبداللہ ن  طلحہ کو لے کر گیا تاکہ اس کی حنیک  )

ے کا آلہ تھا جس ے  آپ زکوۃ کے افنٹوں کو داغ رہے تھے۔

 

ی

 

ع
 کردیں تو میں نے آپ کو اس حاؽ میں پایا کہ آپ کے اتھ  میں دا

 ، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہابراہیم ن  منذر، فلید، ابوعمرف افزاعی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...صدقہ فطر کے فرض ہونے کا بیاؿ ۔ ابوالعالیہ، عطائ، افر ان  سیرین نے صدقہ فطر کو فر

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 فطر کے فرض ہونے کا بیاؿ ۔ ابوالعالیہ، عطائ، افر ان  سیرین نے صدقہ فطر کو فرض سمجھا۔ صدقہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1413    حس

ٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  یحٌی ب٩ ٣ح٤س ب٩ س٩ٜ، ٣ح٤س ب٩ جہـ٥، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ٤ًز ب٩ ٧آ

یَحِ  ا  ٨ََ ث َ حَسَّ ٧ زَ ب٩ِٔ  ٤َُ ً ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٥ٕ حَسَّ َـ ضِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ٩َٜٔ حَسَّ اٟشَّ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُحَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٍٕ ٔ آ

اَ ٥َ زَک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ قَ  فَََ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  يَ اب٩ِٔ ًُ ل ًَ  ٕ یر ٌٔ طَ ا ٩ِ٣ٔ  ًّ ا ٕ أوَِ ػَ ز ا ٩ِ٣ٔ ت٤َِ ًّ ا ػَ طِْٔ  ٔٔ ِٟ ا ةَ 

بِ  َٗ ی  ا أَِ٪ تؤَُزَّ زَ بضَٔ یٔنَ وَأ٣ََ ٤ُش٤ٔ٠ِ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ یٔر ب َٜ الِ ٔ وَ یٔر ِ اٟؼَّ ثِیَ وَ ال٧ُِْ کَْٔ وَ اٟذَّ حُِرِّ وَ ِٟ ا بِسٔ وَ ٌَ ِٟ ٔ ا لًَة اٟؼَّ يَ  ٔل ضٔ إ ا ا٨َّٟ ودٔ   ١َ خُُْ

ے

 ہ 
ح

م، اسماعیل ن  جعفر، عمر ن  نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا یحیی ن  محمد ن  سکن، محمد ن  

 

ص

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے صدقہ فطر ایک صاع کھجور یا ایک صاع جو، غلاؾ افر آزاد، مرد افر عورت، چھوٹے افر بڑ  

 کہ نماز ے  نکلنے ے  پہلے اے  ادا کردیا جائے۔)غرضیکہ ہر( مسلماؿ پر فرض کیا ہے افر حکم دیا ہے 

م، اسمعیل ن  جعفر، عمر ن  نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 

 ہ ص
ح

 یحیی ن  محمد ن  سکن، محمد ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؾ مسلمانوں پر فاب  ہونے کا بیاؿ ۔صدقہ فطر کے آزاد افر غلاؾ تما

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ فطر کے آزاد افر غلاؾ تماؾ مسلمانوں پر فاب  ہونے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1414    حس

ٍ، حضرت اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ٨َ ث ٢َ اللَّهٔحَسَّ رَسُو ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٥َ ا  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 ًَ ٕ أوَِ  ک١ُِّ حُِٓ ليَ  ًَ  ٕ یر ٌٔ ا ٩ِ٣ٔ طَ ًّ ا ٕ أوَِ ػَ ز ٤ِ ا ٩ِ٣ٔ تَ ًّ ا طِْٔ ػَ ٔٔ ِٟ ا اَةَ  ک قَ زَ یٔنَ فَََ ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ثِیَ ٩ِ٣ٔ  ٧ُ ٕ أوَِ أ ذَکَْ  بِسٕ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  فرض کیا۔فسلم نے ایک صاع کھجور، یا ایک صاع جو، ہر آزاد غلاؾ ہر مرد عورت افر ہر چھوٹے یا بڑ  پر صدقہ فطر

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ فطر میں جو ایک صاع د  ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 صدقہ فطر میں جو ایک صاع د  ۔

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      1415    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ری  ، زیس ب٩ اس٥٠، ًیاق ب٩ ًبساللَّه ابوسٌیس خس ہ، سٔیا٪ یؼہ ب٩ ً٘ب  ٗب

 ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٩ِ ًیَٔاقٔ ب٩ِٔ  ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث بَةَ حَسَّ ِ٘ ُ بیٔؼَةُ ب٩ُِ ً َٗ ٨ََا  ث ا حَسَّ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  یسٕ رَ ٌٔ سَ ٩ِ أبَئ 

 ٕ یر ٌٔ ا ٩ِ٣ٔ طَ ًّ ا ةَ ػَ َٗ سَ اٟؼَّ  ٥ُ ٌٔ لُِ ٧ 

قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

 ۔ہم صدقہ میں ایک صاع جو کھانے کے لئے دیا کرتے تھے



 

 

 قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صدقہ فطر میں ایک صاع کھانا د ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 نا د ۔صدقہ فطر میں ایک صاع کھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1416    حس

ری رضی  :  راوی ابي َح ًا٣زی، ابوسٌیس خس ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٣اٟک، زیس ب٩ اس٥٠، ًیاق ب٩ ًبساللَّه ب٩ سٌس ب٩ 

 اللَّه ٨ًہ

 ِ یسِٔ ب ٩ِ زَ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّطُ حَسَّ ٧َ زیِّٔ أ ا٣ٔ ٌَ ِٟ ا حٕ  ِ ََ بَئ  سٔ ب٩ِٔ أ ٌِ سَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ٩ِ ًیَٔاقٔ ب٩ِٔ  ًَ س٥َ٠ََِ  ٩ٔ أ

ٕ أوَِ ػَ  ا٦ ٌَ َ ا ٩ِ٣ٔ ك ًّ ا طِْٔ ػَ ٔٔ ِٟ ا اَةَ  دُ زَک ا ٧خُِْٔ َّ٨ ُٛ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ یَّٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ ٍَ أبَ ٔ ٤ ٩ِ سَ ا ٣ٔ ًّ ا ػَ ٕ أوَِ  یر ٌٔ طَ ا ٩ِ٣ٔ  ًّ  ا

ا ٩ِ٣ٔ زَبیٔبٕ  ًّ ا ٩ِ٣ٔ أَٗمٕٔ أوَِ ػَا ًّ ا ػَ ٕ أوَِ  ز ٤ِ  تَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  سعد ن  ابی رےح عامری، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت 

ع جو، یا ایک صاع کھجور، یا ایک کرتے ہیں کہ میں نے ابوسعید داری کو کہتے ہوئے سنا کہ ہم صدقہ فطر ایک صاع کھانا، یا ایک صا

 صاع پنیر، یا ایک صاع خشک انگور )منقی( ے  نکالتے تھے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  سعد ن  ابی رےح عامری، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

وور د  ۔
 ھ
ح
ک

 ...صدقہ فطر میں ایک صاع 



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

وور د  ۔
 ھ
ح
ک

 صدقہ فطر میں ایک صاع 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1417    حس

ث، ٧آٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٩ً :  راوی ص، ٟی  اح٤س ب٩ یو٧

ا أحَِ  ٨ََ ث اٟحَسَّ زَ  ٢َ أ٣ََ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث صَُ حَسَّ و٧ُ طٔ ٤َسُ ب٩ُِ ی ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨

ضٔ  ٔ رَ اللَّه بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ  ٕ یر ٌٔ ا ٩ِ٣ٔ طَ ًّ ا ٕ أوَِ ػَ ز ٤ِ ا ٩ِ٣ٔ تَ ًّ ا طِْٔ ػَ ٔٔ ِٟ ا  ٔ کَاَة زٔ ٥َ ب س٠ََّ لَةٕ وَ ٨ِٔ ی٩ِٔ ٩ِ٣ٔ ح طُ ٣ُسَّ َٟ ضُ ًسِٔ ا َّ٨ اٟ  ١َ ٌَ حَ َٓ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ   یَ 

احمد ن  یونس، لیث، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک صاع کھجور، یا ایک 

 مد گیہوں اس کی جگہ مقرر کر لیا۔8ےصاع جو، صدقہ فطر میں دینے کا حکم دیا۔ عبداللہ نے کہا کہ لوگوں نے

 احمد ن  یونس، لیث، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منقی ایک صاع دینے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ ۔منقی ایک صاع دینے کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1418    حس

ح، ابوسٌیس  :  راوی ابي َ ٌس ب٩  ني، سٔیا٪، زیس ب٩ اس٥٠، ًیاق ب٩ ًبساللَّه ب٩ س ابي حٜی٥ ًس ر، یذیس ب٩  ًبس اللَّه ب٩ ٨٣ی

ری رضی اللَّه ٨ًہ  خس

 ِ یٔسَ ب زَ ٍَ ی ٔ ٤ ٕ سَ یٔر ٨ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بسِٔ حَسَّ ًَ ىَیٔ ًیَٔاقُ ب٩ُِ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ئَّ حَسَّ سَن ٌَ ِٟ ا ی٥ٕ  ٜٔ بَئ حَ ٩َ أ



 

 

ئیِّ  ا٨َّٟ أ٪  ئ ز٣ََ ضَا ف لٔی ٌِ ُ ن ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یِّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ئ سَ ٩ِ أبَ ًَ حٕ  ِ ََ ئ  اللَّهُ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ َّي  ػَل ا ٩ِ٣ٔ   ًّ ا ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

 ِ٤ اٟشَّ ائتَِ  ةَُ وَجَ اویٔ ٌَ ائَ ٣ُ ا جَ َّ٤ ٠َ َٓ بٕ  ا ٩ِ٣ٔ زَبیٔ ًّ ا ػَ ٕ أوَِ  یر ٌٔ ا ٩ِ٣ٔ طَ ًّ ا ػَ ٕ أوَِ  ز ٤ِ ا ٩ِ٣ٔ تَ ًّ ا ٕ أوَِ ػَ ا٦ ٌَ َ ا ٩ِ٣ٔ ك ی ٣ُسًّ ٢َ أرَُ ا َٗ ئُ  زَا

ی٩ِٔ  ٢ُ ٣ُسَّ سٔ ٌِ ا يَ  صَذَ

ؿ، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  سعد ن  ابی رےح، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ عبداللہ ن  منیر، یذید ن  ابی حکیم عدنی، یان 

ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں صدقہ فطر ایک صاع کھانا، یا ایک صاع 

 رضی اللہ عنہ کا زمانہ آیا افر گیہوں آنے لگا تو انہوں نے کہا کہ کھجور، یا ایک صاع جو، یا ایک صاع منقی دیتے تھے، ب  ایرے معافیہ

 یرے  خیاؽ میں اس کا ایک مد دفرےی چیزفں کے دف مد کے برابر ہے۔

عبد اللہ ن  منیر، یذید ن  ابی حکیم عدنی، یان ؿ، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  سعد ن  ابی رےح، ابوسعید داری رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عید کی نماز ے  پہلے صدقہ دینے کا بیاؿ ۔

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز ے  پہلے صدقہ دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1419    حس

٩ً :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ً٘بہ سیٰ ب٩  ٣و  ، ٣یسْہ ٔؽ ب٩  ز٦، ح  آ

ضیَٔ اللَّهُ رَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ا ٣ُ ث٨ََ ةَ حَسَّ سََْ ؽُ ب٩ُِ ٣َیِ ِٔ ٨ََا حَ ث ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث َّي اللَّهُ حَسَّ ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ  

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  اضٔ إ ا٨َّٟ دٔ  و ب١َِ خُُْ َٗ طِْٔ  ٔٔ ِٟ ا اَةٔ  زٔکَ زَ ب  أ٣ََ

آدؾ، حفص ن  میسرہ، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 



 

 

 ۔فسلم نے نماز کے لئے لوگوں کے نکلنے ے  پہلے صدقہ فطر دینے کا حکم دیا

 آدؾ، حفص ن  میسرہ، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر رضی اللہ عن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز ے  پہلے صدقہ دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1420    حس

رضی اللَّه  :  راوی ری  خس ٌس، ابوسٌیس  اللَّه ب٩ س ب٩ ًبس ہ، ابو٤ًز حٔؽ ب٩ ٣یسْہ، زیس ب٩ اس٥٠، ًیاق  ـاٟ ٣ٌاذ ب٩ ٓ

ہ ٨ً 

 ِ اقٔ ب ٩ِ ًیَٔ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ ةَ  سََْ ؽُ ب٩ُِ ٣َیِ ِٔ ٤َزَ حَ ا أبَوُ ًُ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ئ حَسَّ ٩ِ أبَ ًَ سٕ  ٌِ ٔ ب٩ِٔ سَ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ٔ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه رَسُو٢ٔ  ضِسٔ  ًَ دُ فئ  ٧خُِْٔ ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ریِّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ا٦ٕ  سَ ٌَ َ ا ٩ِ٣ٔ ك ًّ ا طِْٔ ػَ ٔٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ

 ُ یر ٌٔ اٟظَّ ا  ٨َ ا٣َ ٌَ َ اََ٪ ك یسٕ وَک ٌٔ وُ سَ ٢َ أبَ ا َٗ ُ وَ ٤ِز تَّ اٟ مُٔ وَ لَِْٗ ا َّبیٔبُ وَ ز اٟ  وَ

معاذ ن  فضالہ، ابوعمر حفص ن  میسرہ، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  سعد، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

نکالا کرتے تھے، افر انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں عیدالفطر کے دؿ ایک صاع کھانا صدقہ میں 

 ابوسعید نے بیاؿ کیا کہ اس زمانہ میں ہمارا کھانا جو، پنیر افر کھجور تھا۔

 معاذ ن  فضالہ، ابوعمر حفص ن  میسرہ، زید ن  اسلم، عیاض ن  عبداللہ ن  سعد، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آزاد افر غلاؾ پر صدقہ فطر فاب  ہونے کا بیاؿ، افر زہری نے کہا، تجارت کے غلاموں ے 



 

 

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

  بھی دیا جائے ۔آزاد افر غلاؾ پر صدقہ فطر فاب  ہونے کا بیاؿ، افر زہری نے کہا، تجارت کے غلاموں ے  زکوٰۃ دی جائے افر اؿ کی طرػ ے  صدقہ فطر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1421    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز  ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

 َ٤ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبُ  یَ  ا أ ث٨ََ یسِٕ حَسَّ زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ قَ  ٢َ فَََ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ 

ا ٩ِ٣ٔ  ًّ ا َٔ ػَ ٠٤ِوُ ٤َ ِٟ ا حُِرِّ وَ ِٟ ا ثِیَ وَ ٧ُ الِْ کَْٔ وَ اٟذَّ يَ  ل ًَ اَ٪  َـ ر٣ََ ا٢َ  َٗ طِْٔ أوَِ  ٔٔ ِٟ ا ةَ  َٗ ػَسَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ٕ یر ٌٔ طَ ا ٩ِ٣ٔ  ًّ ا ٕ أوَِ ػَ ٤ِز تَ

َٕ ػَ  نؼِٔ  ٔ اضُ بطٔ ا٨َّٟ  ٢َ سَ ٌَ َٓ ٔ ٤ِز تَّ اٟ ٨َةٔ ٩ِ٣ٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا وَزَ أص١َُِ  ًِ َ أ َٓ ٤ِزَ  اٟتَّ لٔی  ٌِ ٤َا يُ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َزَ رَ اب٩ُِ ًُ اََ٪  ک َٓ  ٕ زُٓ َٕ ٩ِ٣ٔ ب لَی ا ًِ َ أ َٓ

اب٩ُِ  اََ٪  ک ىَیَّٔ وَ ٩ِ ب ًَ لٔی  ٌِ اََ٪ ٟیُٔ ک َّی إِٔ٪  ٔ حًَ یٔر ب َٜ الِ ٔ وَ یٔر ِ اٟؼَّ  ٩ِ ًَ لٔی  ٌِ زَ يُ اب٩ُِ ٤ًَُ اََ٪  ک َٓ یرّا  ٌٔ لٔیضَا  طَ ٌِ ا يُ ٤َ ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ ٤َُ ً

اللَّه بس وً اب  ٢ ا ینِٔ ٗ و٣ََِ ٕ أوَِ ی و٦ِ طِْٔ بیَٔ ٔٔ ِٟ ا ب١َِ  َٗ وَ٪  لُ ٌِ ا يُ ٧وُ کاَ ا وَ ٧ضََ ب٠َوُ ِ٘ ی٩َ يَ ذٔ َّٟ لو٪  ا وا يٌ ا٢ کا٧ ٌىی بىی ٧آٍ ٗ بىی ي

ٍ ل٠ِٟٔقْائ  ٟیح٤

 رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے 

صدقہ فطر یا صدقہ رمضاؿ، مرد، عورت، آزاد، غلاؾ، ہر ایک پر ایک صاع کھجور یا ایک صاع جو فرض کیا۔ تو لوگوں نے نصف صاع 

بار اہل مدینہ پر کھجور کا قحط ہوا تو جو دئیے، افر  گیہوں اس کے برابر سمجھ لیا، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ کھجور دیتے تھے تو ایک

حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ چھوٹے افر بڑ  کی طرػ ے  دیتے تھے، یہاں تک کہ یرے  بیٹوں کی طرػ ے  د  دیتے تھے، 

)اماؾ بخاری( نے کہا کہ بنی افر ان  عمر رضی اللہ عنہ اؿ کو دیتے جو قبوؽ کرتے افر عیدالفطر کے ایک یا دف دؿ پہلے دیتے۔ ابوعبداللہ 

 ے  مراد بنی نافع ہے افر کہا کہ فہ لوگ جمع کرنے کے لئے دیتے تھے نہ فقراء کو دیتے تھے۔

 ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ہر چھوٹے بڑ  پر صدقہ فطر فاب  ہونے کا بیاؿ، ابوعمرف نے کہا، عمر رضی اللہ عنہ، عل

 زکوۃ کا بیاؿ :   باب

 ، طافئشہ رضی اللہ عنہہر چھوٹے بڑ  پر صدقہ فطر فاب  ہونے کا بیاؿ، ابوعمرف نے کہا، عمر رضی اللہ عنہ، لی  ان  عمر رضی اللہ عنہ، جابر رضی اللہ عنہ، عا
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ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ز، یحٌی، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز   ٣شس

طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  زَ رَ ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ىَیٔ ٧ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یحٌَِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو قَ  فَََ  ٢َ ا َٗ

 ِٟ ا ٔ وَ یٔر ب َٜ الِ ٔ وَ یٔر ِ اٟؼَّ يَ  ل ًَ  ٕ ز ا ٩ِ٣ٔ ت٤َِ ًّ ا ٕ أوَِ ػَ یر ٌٔ طَ ا ٩ِ٣ٔ  ًّ ا طِْٔ ػَ ٔٔ ِٟ ا ةَ  َٗ ػَسَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َٔ اللَّهُ  وُ ٠٤ِ ٤َ ِٟ ا  حُِرِّ وَ

نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک  مسدد، یحیی، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں

 صاع جو، یا ایک صاع کھجور، چھوٹے افر بڑ  آزاد افر غلاؾ پر صدقہ فطر فرض کیا ہے۔

 مسدد، یحیی، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ : باب

 ...حج کے فاب  ہونے افر اس کی فضیلت کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ افر اللہ کے لئے ؽ

 حج کا بیاؿ :   باب

، جنہیں فاتں جانے کی قدرت ہو افر جس نے حج کے فاب  ہونے افر اس کی فضیلت کا بیاؿ، افر اللہ تعالی کا قوؽ افر اللہ کے لئے لوگوں پر خانہ کعبہ کا حج کرنا فرض ہے

 انکار کیا تو اللہ تعالی ساری دنیا ے  بے نیاز ہے ۔
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ر، ًبساللَّه ب٩ ًباض :  راوی ، س٠یما٪ ب٩ يشا ک، اب٩ طہاب ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  َ٪ ب٩ِٔ يَشَ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ  ی

 َٓ  ٥َ ٌَ زَأةَْ ٩ِ٣ٔ خَظِ ا٣ِ حَائتَِ  َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  َٕ یٔ رَز  ١ُ ِـ َٔ ِٟ ا اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ ضَا حَ ًَ یِ َٟ ٔ ُ إ ز وُ ١ُ ی٨َِ ِـ َٔ ِٟ ا  ١َ ٌَ

 َٓ الِْخَْٔ   ِّٙ اٟظِّ يَ  ٔل ١ٔ إ ِـ َٔ ِٟ ا طَ  ُٖ وَجِ ٥َ يَصَِّٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ١َ ٌَ ٔ وَجَ یِط َٟ ٔ ُ إ ز وُ ٨ِ اللَّهٔ وَتَ ةَ  َـ ي فََٔ ٔ إٔ٪َّ  اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ تِ  َٟ ا َ٘

 ٔ تِ أبَ َٛ رَ حَخِّ أزَِ ِٟ ا ئ  ٔ ف زظٔ بَٔا يَ ً ل ًَ َٔ زَا وَ ِٟ ا ةٔ  ئ حَحَّ کَٔ ف ذَٟ ٥ِ وَ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ أحَخُ   َٓ َ ةٔ أ اح٠َٔ زَّ اٟ يَ  ل ًَ بتُُ  یثَِ یٔرّا لَِ  ب َٛ ا  طَیِدّ  ي 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سلیماؿ ن  یسار، عبداللہ ن  باسس ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ فضل، 

پیچھے سوار تھے۔ قبیلہ خثعم کی ایک عورت آئی تو فضل اس عورت کی طرػ دیکھنے لگے، افر فہ عورت  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے

فضل کی طرػ دیکھ رہی تھی افر نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم فضل کی نگاہ دفرےی طرػ پھیر رہے تھے، اس عورت نے عرض کیا، یا 

 فرض کیا ہے، لیکن یرےا باپ بہت بوڑھا ہوگیا ہے فہ سواری پر ٹھہر نہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم داا نے اپنے بندفں پر حج

 سکتا۔ تو کیا میں اس کی طرػ ے  حج کرفں ؟ آپ نے فرمایا۔ اتں افر یہ حجۃ الوداع کا فاقعہ ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سلیماؿ ن  یسار، عبداللہ ن  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پیدؽ افر افنٹ پر بہت دفر د

 حج کا بیاؿ :   باب

ں ے  آئیں گے تاکہ فہ اپنے منافع حاصل کریں ۔جاججا ے  مراد فسیع اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پیدؽ افر افنٹ پر بہت دفر دراز راستو

 راہیں ہیں ۔
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٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ہ ٨ً رضی اللَّه  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا اب٩ طہاب  ، ص ب، یو٧ ہ اب٩ و سیٰ،  ًی  اح٤س ب٩ 

٤َُ حَسَّ  ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥َٟٔ ب٩َِ  ابٕ أَ٪َّ سَ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ و٧ُصَُ  ٩ِ ی ًَ بِٕ  اب٩ُِ وَص ٨ََا  ث سَی حَسَّ ٤َسُ ب٩ُِ ًیٔ ٨ََا أحَِ ٤َزَ ث اب٩َِ ًُ ظُ أَ٪َّ  برََ زَ أخَِ

بُ  َٛ زِ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ تُِ  یَ رَأ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َٔةّ  رَ ائ َٗ یَٔ  تَشِتَو َّی  ض١ُٔ  حًَ ةٔ ث٥َُّ ی َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا طُ بذٔٔی  تَ اح٠َٔ  رَ

احمد ن  عیسیٰ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے 

اللہ علیہ فسلم کو ذی الحلیفہ میں دیکھا کہ اپنی سواری پر سوار ہوئے،  ہیں۔ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی

 تو پھر ب  فہ سیدھی کھڑی ہوجاتی تو لبیک کہتے۔

 احمد ن  عیسیٰ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پیدؽ افر افنٹ پر بہت دفر د

 حج کا بیاؿ :   باب

آئیں گے تاکہ فہ اپنے منافع حاصل کریں ۔جاججاے  مراد فسیع اللہ تعالی کا قوؽ کہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پیدؽ افر افنٹ پر بہت دفر دراز راستوں ے  

 راہیں ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1425    حس

ؼاری :  راوی ، جابز ب٩ ًبساللَّه ان اوزاعي، ًلاء سی، وٟیس،  اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

وَٟیٔسُ  ِٟ ا ٧اَ  برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔزَِ ٨ََ ث ا أَ٪َّ  حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ   ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ثُ  یحَُسِّ ائّ  لَ ًَ  ٍَ ٔ س٤َ عئ   لِْوَِزَا ا ا ث٨ََ حَسَّ

 َ ظُ أ ا رَوَ طُ  تُ اح٠َٔ ٔ رَ طٔ وَتِ ب سِتَ یٔنَ ا ةٔ ح َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا یٔ  ذ  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ  ٢َ لًَ اب٩ُِ إصِٔ صَْ وَ اللَّهُ  ٧ ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ

وسی اصی٥ ب٩ ٣ ابز ث  ىی حسی ٌ ض٥ُِ ي ٨ِ ًَ 

ابراہیم ن  موسی، فلید، افزاعی، عطاء، جابر ن  عبداللہ انصاری ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 



 

 

افنٹنی سیدھی کھڑی ہوجاتی، انس افر ان  باسس نے بھی فسلم کا لبیک کہنا ذی الحلیفہ ے  اس فقت ہوتا ب  آپ صلی اللہ علیہ فسلم کی 

 اس حدیث کو یعنی ابراہیم ن  موسیٰ کی حدیث کو رفایت کیا ہے۔

 ابراہیم ن  موسی، فلید، افزاعی، عطاء، جابر ن  عبداللہ انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پالاؿ پر سوار ہو کر حج کرنے کا بیاؿ، افر اباؿ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ان  دینار نے

 حج کا بیاؿ :   باب

صلی اللہ علیہ فسلم نے فایت کیا ہے کہ نبی پالاؿ پر سوار ہو کر حج کرنے کا بیاؿ، افر اباؿ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ان  دینار نے بواسطہ قاسم ن  محمد، عائشہ رضی اللہ عنہ ے  ر

۔ حضرت عمر نے فرمایا کہ حج میں پالاؿ کو حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ کے ساھ  اؿ کے بھائی عبدالرحمن کو بھیجا تو اؿ کو مقاؾ تنعیم ے  عمرہ کرایا افر اؿ کو کجافہ پر سوار کیا 

نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یسید ن  زریع نے بواسطہ عرفہ ن  ثابت، ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس رضی باندھو، اس لئے کہ یہ بھی ایک جہاد ہے افر محمدن  ابی بکر رضی اللہ عنہ 

 فسلم نے پالاؿ پر حج کیا افر اس پر آپ اللہ عنہ ے  رفایت کیا کہ حضرت انس رضی اللہ عنہ نے ایک پالاؿ پر حج کیا ۔ حالانکہ فہ بخیل نہ تھے افر بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اسباب بھی تھا۔ صلی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1426    حس

ہ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ا٧ص :  راوی ، ًزرہ ب٩ ثابت ،ث٤ا٣ یٍ بي بکَ، یزیس ب٩ زً  ٣ح٤سب٩ ا

 َ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ أبَئ بکََِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٧َصَْ حَسَّ خَّ أ ا٢َ حَ َٗ ٧َصَٕ  ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٣َةَ ب٩ِٔ  ٤َُ ٩ِ ث ًَ اَبتٕٔ  رَِةُ ب٩ُِ ث ز ًَ ا  ٨َ

 َ ک رَح١ِٕ وَ لىَ  ًَ ٥َ حَخَّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّى اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ثَ أَ٪َّ رَ طَحٔیحّا وَحَسَّ  ٩َُِٜ ٥ِ ی َٟ ىَ رَح١ِٕ وَ ل تَطُ ًَ ا٠َ٣ٔ ٧تَِ زَ  ا

للہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یسید ن  زریع نے بواسطہ عرفہ ن  ثابت، ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس رضی اللہ عنہ محمدن  ابی بکر رضی ا

نے ے  رفایت کیا کہ حضرت انس رضی اللہ عنہ نے ایک پالاؿ پر حج کیا ۔ حالانکہ فہ بخیل نہ تھے افر بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اسباب بھی تھا۔پالاؿ پر حج کیا افر اس پر

 محمدن  ابی بکر، یسید ن  زریع، عزرہ ن  ثابت ،ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 علیہ فسلم نے نے کا بیاؿ، افر اباؿ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ان  دینار نے بواسطہ قاسم ن  محمد، عائشہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا ہے کہ نبی صلی اللہپالاؿ پر سوار ہو کر حج کر

سوار کیا ۔ حضرت عمر نے فرمایا کہ حج میں پالاؿ کو  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ کے ساھ  اؿ کے بھائی عبدالرحمن کو بھیجا تو اؿ کو مقاؾ تنعیم ے  عمرہ کرایا افر اؿ کو کجافہ پر

، ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس رضی باندھو، اس لئے کہ یہ بھی ایک جہاد ہے افر محمدن  ابی بکر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یسید ن  زریع نے بواسطہ عرفہ ن  ثابت

ایک پالاؿ پر حج کیا ۔ حالانکہ فہ بخیل نہ تھے افر بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے پالاؿ پر حج کیا افر اس پر آپ اللہ عنہ ے  رفایت کیا کہ حضرت انس رضی اللہ عنہ نے 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اسباب بھی تھا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1427    حس

، ی٩٤ ب٩  :  راوی ا٤ًز ب٩ ًلي ابوًاػ٥ ، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہ  ٧اب١، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س

ا٢ ػ٥ٕٔ ٗ ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٢ حَسَّ ئٕٓ ٗا ل ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ا َ٘ ِٟ ا ا  ث٨ََ اَب١ٕٔ حَسَّ ٧ ٩ُ٤َِ ب٩ُِ  یَ ٨ََا أ ث حَسَّ

ا سُو٢َ اللَّهٔ  یاَ رَ تِ  َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ ضَا أ ٨ِ ضَ ًَ بَ َ٘ ًِ َ أ َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت ا ٩ِ٣ٔ  زٔصَِ ٤ ًِ َ أ َٓ تکَٔ  اذصَِبِ بأٔخُِ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ ٢َ یاَ  ا َ٘ َٓ زِٔ  ٤ تَ ًِ َ ٥ِ أ َٟ زت٥ُِِ وَ ٤َ تَ ا ًِ

زتَِ  ٤َ تَ ًِ ا َٓ ةٕ  َٗ اَ ٧ يَ  ل ًَ 

ئشہ رضی اللہ عنہا عمر ن  لی  ابوعاصم، ایمن ن  نابل، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عا

نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم آپ نے عمرہ کیا لیکن میں نے نہیں کیا۔ آپ نے فرمایا، ا  عبدالرحمن اپنی بہن کو لے 

 جاؤ افر اؿ کو اؿ مقاؾ تنعیم ے  عمرہ کراؤچنانچہ اؿ کو افنٹنی پر پیچھے بٹھا لیا تو انہوں نے عمرہ کیا۔

  ابوعاصم، یمن ن  نابل، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاعمر ن  لی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حج مقبوؽ کی فضیلت کا بیاؿ ۔



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج مقبوؽ کی فضیلت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1428    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٌٟزیذ ب٩ ًبساللَّه ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس، زہزی، سٌیس ب٩ ٣شیب، حضرت ابوہزیزہ   ًبس

 ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ٨ََا إبٔ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ

 ٔ ٗ ٔ طٔ رَسُوٟ ٔ وَ أللَّه اْ٪ ب ی٤َٔ ا٢َ إ َٗ  ١ُ َـ ِٓ َ ا٢ٔ أ ٤َ ًِ َ لِْ ٥َ أیَ  ا ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئ١َٔ  ا٢َ سُ سَبی١ٔٔ َٗ ضَازْ فئ  ا٢َ جٔ َٗ اذاَ  ی١َ ث٥َُّ ٣َ

٢َ حَ  ا َٗ ا  اذَ رْ اللَّهٔ ٗی١َٔ ث٥َُّ ٣َ برِوُ  خٌّ ٣َ

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے 

بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  دریافت کیا گیا کہ کوؿ سا عمل افضل ہے ؟ آپ نے فرمایا اللہ افر اس کے رسوؽ پر ایماؿ لانا۔ 

 چھا گیا اس کے بعد کوؿ سا ؟ آپ نے فرمایا، اللہ کے راستہ میں جہاد کرنا، پوچھا گیا پھر کوؿ سا ؟ آپ نے فرمایا کہ حج مقبوؽ۔پو

 عبدالعزیذ ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج مقبوؽ کی فضیلت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1429    حس

ابي ٤ًزہ، ًائظہ ب٨ت ك٠حہ، ا٦ ا٤ٟو٨٣ین حضرت ًائظہ رضی اللَّه  :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ ٣بارَ، خاٟس، حبیب ب٩  ليٰ ًبسا تٌا

ا   ٨ًہ



 

 

 ِ٨ٔ ةَ ب ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ ئ  ٧اَ حَبیٔبُ ب٩ُِ أبَ برََ اٟسْٔ أخَِ ا خَ ث٨ََ َٔ حَسَّ رَ ا ٤ُبَ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةَ أ٦ُِّ حَسَّ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ تٔ ك٠َِحَةَ 

 ِٟ ا ی  ٧زََ ٢َ اللَّهٔ  سُو اَ رَ تِ ی َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ ضَا أ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  یٔنَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ٔ ا ز ضَٔا ح ِٟ ا  ١َ َـ ِٓ َ ٩َّ أ ٜٔ ا٢َ لَِ لَ َٗ اصسُٔ  ٧حَُ لًَ  َٓ َ ١ٔ٤َ أ ٌَ ِٟ ا  ١َ َـ ِٓ َ زَ أ ضَٔا ح

برِوُرْ  خٌّ ٣َ  حَ

کہتی ہیں کہ یا رسوؽ  ےعبدالرحمن ن  مبارک، خالد، حبیب ن  ابی عمرہ، عائشہ بنت طلحہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

جہاد کو سب ے  بہترعمل ھتی ہیں تو کیا ہم بھی جہاد نہ کریں ؟ آپ نے فرمایا کہ )تمہار  لئے( سب اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم 

 ے  افضل جہاد حج مقبوؽ ہے۔

  عبدالرحمن ن  مبارک، خالد، حبیب ن  ابی عمرہ، عائشہ بنت طلحہ، اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج مقبوؽ کی فضیلت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1430    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟح٥ٜ، ابوحاز٦، حضرت ابوہزیزہ  ہ، سیار ابو  آز٦، طٌب

ا ٨ََ ث رَ  حَسَّ زَِةَ  ی زَُ اَ ص تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ  ٕ از٦ٔ اَ حَ تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا وُ  رْ أبَ ا سَیَّ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ز٦َُ حَسَّ ا٢َ آ َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ 

 ٥ِ َٟ ثِ وَ ُٓ زِ یَ  ٥ِ٠َ َٓ خَّ لِلَّهِ  و٢ُ ٩ِ٣َ حَ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ طُ سَ طُ أ٣ُ  سَتِ َٟ ٔ وَ و٦ِ یَ َٛ  ٍَ ِٙ رَجَ شُ ِٔ  يَ

آدؾ، شعبہ، سیار ابوالحکم، ابوحازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ 

ہ کا مرتکب ہوا تو اس دؿ کی طرح علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس نے اللہ کے لئے حج کیا افر اس نے نہ فحش بات کی افر نہ گنا

 )گناہ ے  پاک فصاػ( ہوگا جس دؿ ے  اس کی ماں نے جنا تھا۔

 آدؾ، شعبہ، سیار ابوالحکم، ابوحازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہ کی میقاتوں کا بیاؿ ۔حج افر عمر

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج افر عمرہ کی میقاتوں کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1431    حس

ہ وہ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٩ً :  راوی ہیر، زیس ب٩ جبیر نے بیا٪ ٛیا ٛ  ٣اٟک ب٩ اس٤ٌی١، ز

کُٔ ب٩ُِ إسِٔ  اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ًَ حَسَّ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ يَ  َّطُ أتَ ٧َ ٕ أ یرِ یسُِ ب٩ُِ جُبَ ثىَیٔ زَ ٢َ حَسَّ ا َٗ یرِْ  ا زُصَ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ طٔٔ ٤َ زٟٔ ٨ِ ئ ٣َ ٤َا ف ضُ ٨ِ

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا رَ ضَ ؿَ فَََ  ٢َ ا َٗ ٤زَٔ  تَ ًِ َ وزُ أَِ٪ أ یحَُ ی٩ََِ  طُ ٩ِ٣ٔ أ تُ ِٟ َ شَأ َٓ  ْٚ ٔ ز ا َ َُ نْ وَ ا لَ شِ ُٓ طُ  َٟ ٧اّ  وَ قَِْ ٥َ لْٔص١َِٔ ٧حَِسٕ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

ةَ  َٔ حُحِ ِٟ ا أ٦ِٔ  اٟظَّ لْٔص١َِٔ  ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ا  ذَ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا لْٔص١َِٔ   وَ

لگے  مالک ن  اسماعیل، زہیر، زید ن  جبیر نے بیاؿ کیا کہ فہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ کے پاس اؿ کی قیاؾ گاہ پر آئے۔ اؿ کے خیمے

تھے افر قناتیں کھڑی تھیں۔ میں نے اؿ ے  پوچھا کہ یرے  لئے کہاں ے  عمرہ کا احراؾ باندھنا جائز ہے ؟ تو انہوں نے جواب دیا 

  کو مقرر کیا ہے۔

 

حفۃ
ح 

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اہل نجد کے لئے رآؿ، اہل مدینہ کے لئے ذفالحلیفہ افر شاؾ کے لئے 

 اسمعیل، زہیر، زید ن  جبیر نے بیاؿ کیا کہ فہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عن مالک ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ تم زادراہ ساھ  لے کر جاف

 حج کا بیاؿ :   باب

 راہ ساھ  لے کر جافاللہ تعالی کا قوؽ کہ تم زاد



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1432    حس

ہ :  راوی ہ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ً ر، ًک٣َ ء، ٤ًزو ب٩ زی٨ا ، ورٗا ہ ، طباب  یحٌی ب٩ بشر

 ًَ رٕ  ٨َا زیٔ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ائَ  َٗ رِ ٩ِ وَ ًَ ابةَُ  بَ ٨ََا طَ ث شِٔرٕ حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ

وُ سَأَٟ ةَ  َّٜ س٣ُٔوا ٣َ َٗ ذَٔا  إ َٓ وَ٪  ُ٠ِّ ک وَ ٤ُتَ ِٟ ا ٧ح٩َُِ  وَُ٪  وٟ ُ٘ زوَُ٪ وَيَ زوََّ تَ یَ وَ٪ وَلَِ  یَحُح   ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا اََ٪ أص١َُِ  اليَ ک ٌَ ُ تَ اللَّه ز٢ََِ  ٧َ أ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ ا 

 ِ ی إٔ٪َّ خَ َٓ ا  زوُ زوََّ زسَِلًّ وَتَ ٣َةَ ٣ُ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  اب٩ُِ ًيَُي٨َِ ظُ  رَوَا ی  وَ ِ٘ تَّ اٟ  ٔ َّاز اٟز  رَ 

یحیی ن  بشر، شبابہ، فرقاء، عمرف ن  دینار، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ اہل یمن حج کرتے تھے، لیکن زاد 

داا پر بھرفسہ کرنے فالے ہیں ب  فہ مکہ میں آتے تو لوگوں ے  بھیک مانگتے،  راہ ساھ  لے کر نہیں جاتے تھے افر کہتے تھے کہ ہم

اس لئے اللہ تعالی نے یہ آیت نازؽ کی کہ راستے کا خرچ ساھ  لیکر جایا کرف۔ بہترین توشہ تقویٰ پرہیز گاری ہے۔ ان  عینیہ نے بواسطہ 

 عمرف، عکرمہ اس کو مرسلا رفایت کیا۔

 بہ، فرقاء، عمرف ن  دینار، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہیحیی ن  بشر، شبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حج افر عمرہ کے لئے اہل مکہ کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔ حج افر عمرہ کے لئے اہل مکہ کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1433    حس

سی ب٩ اس٤اًی١، وہیب، اب٩ كاوض اپ٨ے واٟس سے، وہ اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ٣و

 ًَ ضٕ  اَوُ اب٩ُِ ك ا  ث٨ََ بْ حَسَّ ا وُصَیِ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ

 ٔ از ٨َ٤َ ِٟ ا  ٪َ قَِْ ٧حَِسٕ  لْٔص١َِٔ  ةَ وَ َٔ حُحِ ِٟ ٔ ا أ٦ِ اٟظَّ لْٔص١َِٔ  ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ا  ذَ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ ا لْٔص١َِٔ  تَ  َّٗ ٥َ وَ س٠ََّ ض٩َُّ وَ َٟ ٥َ٠َ٤ِ ص٩َُّ  ی٠ََ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا لْٔص١َِٔ  ٢ٔ وَ



 

 

نَِ وَ  ثُ أ ٩ِٔ٤ حَیِ َٓ کَٔ  ذَٟ زوَُ٪  اََ٪  ک زَةَ و٩ِ٣ََ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا حَخَّ وَ ِٟ ا ازَ  ٩ِ أرََ َّ٤ یرِص٩َّٔٔ ٣ٔ َُ ض٩َّٔ ٩ِ٣ٔ  ٠َیِ ًَ ٩ِ٤َٔ أتَيَ  ةَ ٟ َّٜ ةَ ٩ِ٣ٔ ٣َ َّٜ َّی أص١َُِ ٣َ ً َ حَ  ظَأ

نہوں نے بیاؿ کیا کہ موسی ن  اسماعیل، فہیب، ان  طاؤس اپنے فالد ے ، فہ ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ ا

حفۃ، اہل نجد کے لئے رآآؿ منازؽ افر اہل یمن کے 
ح 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اہل مدینہ کے لئے ذفالحلیفہ، اہل شاؾ کے لئے 

ؿ لئے یلملم کو مقرر کیا۔ یہاں کے لئے میقات ہے افر اؿ کے لئے جو دفرے  مقامات ے  حج افر عمرہ کے ارادہ ے  آئیں افر جو ا

 میقاتوں کے اندر رہنے فالا ہے فہ فہیں ے  احراؾ باندھے، جہاں ے  چلا ہے یہاں تک کہ اہل مکہ، مکہ ہی ے  احراؾ باندھ لیں۔

 موسی ن  اسماعیل، فہیب، ان  طافس اپنے فالد ے ، فہ ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اہل مدینہ کی میقات کا بیاؿ افر یہ لوگ ذفالحلیفہ پہنچنے ے  پہلے احراؾ نہ باندھیں

 حج کا بیاؿ :   باب

 اہل مدینہ کی میقات کا بیاؿ افر یہ لوگ ذفالحلیفہ پہنچنے ے  پہلے احراؾ نہ باندھیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1434    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ًَ حَسَّ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٠َیِطٔ ٤َ

٧حَِسٕ  ةٔ وَأص١َُِ  َٔ حُحِ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ أ٦ِ اٟظَّ ةٔ وَیض١ُٔ  أص١َُِ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا یٔ  ذ ةٔ ٩ِ٣ٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا ض١ُٔ  أص١َُِ  ی ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ اللَّهٔ وَ بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ  ٪ٕ قَِْ  ٩ِ٣ٔ 

٢َ وَیض١ُٔ  أص١َُِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ىیٔ أَ٪َّ رَ َِ ٥َ٠َ٤ِ  وَب٠ََ ی٠ََ  ٩ٔ٤َ ٩ِ٣ٔ یَ ِٟ  ا

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

حفۃ ے  افر اہل نجد رآآؿ ے  احراؾ باندھیں۔ حضرت عبداللہ نے 
ح 

بیاؿ کیا کہ فسلم نے فرمایا۔ اہل مدینہ ذفالحلیفہ ے ، اہل شاؾ 

 مجھے معلوؾ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا۔ اہل یمن یلملم ے  احراؾ باندھیں۔



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اہل شاؾ کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اہل شاؾ کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1435    حس

، كاوض، اب٩ ًباض :  راوی ، ٤ًزو ب٩ زی٨ار ز، ح٤از  ٣شس

ث٨ََا ح٤ََّ  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث َّيحَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو تَ رَ َّٗ ا٢َ وَ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ ارٕ  ی٨َٔ زؤ ب٩ِٔ ز ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ زْ   ا

 ٪َ ٧حَِسٕ قَِْ لْٔص١َِٔ  ةَ وَ َٔ حُحِ ِٟ ا  ٔ أ٦ِ اٟظَّ لْٔص١َِٔ  ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ذَا  ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا لْٔص١َِٔ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٤َ اللَّهُ  ِٟ ض٩َُّ ا َٓ  ٥َ٠َ٤ِ ی٠ََ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا ٢ٔٔ وَلْٔص١َِٔ  از ٨َ

٧ض٩ََُّ  زوُ اََ٪  ک  ٩ِ٤َ َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا خَّ وَ حَ ِٟ ا یٔسُ  زُ اََ٪ ی ٩ِ٤َٔ ک ض٩َّٔٔ ٟ ٔ أص٠َِ یرِ َُ ض٩َّٔ ٩ِ٣ٔ  ٠َیِ ًَ يَ  ٩ِ٤َٔ أتَ ض٩َُّ وَٟ َّی أص١َُِ َٟ ً ََ حَ ا ذَ َٛ ٔ وَ طُ ٩ِ٣ٔ أص٠َِطٔ ض٠َ  ٤ُ َٓ  

ضَا وَ٪ ٨ِ٣ٔ ض٠ُٔ  ةَ ی َّٜ ٣َ 

، حماد، عمرف ن  دینار، طاؤس ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اہل مدینہ کے لئے ذفالحلیفہ، مسدد

حفۃ افر اہل نجد کے لئے رآآؿ منازؽ افر اہل یمن کے لئے یلملم کو احراؾ باندھنے کی جگہ مقرر فرمایا۔ یہ جگہیں اؿ 
ح 

اہل شاؾ کے لئے 

ہیں، افر اؿ لوگوں کے لئے بھی جو اؿ کے علافہ دفرےی جگہوں ے  حج افر عمرہ کے اراد  ے  آئیں، جو اؿ  کے لئے میقات

میقاتوں کے اندر رہنے فالے ہیں انکے احراؾ باندھنے کی جگہ اؿ کے گھر ے  شرفع ہوتی ہے یہاں تک کہ اہل مکہ گھر ہی ے  احراؾ 

 باندھیں۔

 طافس، ان  باسس مسدد، حماد، عمرف ن  دینار، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اہل نجد کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اہل نجد کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1436    حس

ب، یو٧ص، اب٩ طہاب، سا٦ ب٩ ًبساللَّه  :  راوی اح٤س اب٩ وہ ہ،  رضی اللَّه ٨ً ہزی، سا٥ٟ، اب٩ ٤ًز  ًلي )ب٩ ٣سیىی( سٔیا٪، ز

ہ  ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً

 َّٗ ٔ وَ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  ٩ِ سَ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ اظُ ٩ِ٣ٔ  و٨َِ ٔٔ اُ٪ حَ یَ ِٔ سُ ث٨ََا  لئٌّ حَسَّ ًَ ٨ََا  ث ٤َسُ ب٩ُِ حَسَّ ٨ََا أحَِ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ تَ 

ضٔ  رَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  ٧ یوُ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ا  ث٨ََ سَی حَسَّ تُ ًیٔ ٌِ ٔ س٤َ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

َّي اللَّهُ ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  حُ رَ ِٟ ا ةُ وَهئَ  ٌَ ضِیَ ٣َ ٔ أ٦ِ اٟظَّ ض١َ  أص١َِٔ  ةٔ و٣َُ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ذوُ  ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ض١َ  أص١َِٔ  و٢ُ ٣ُ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ةُ وَأص١َِٔ   َٔ حِ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ٤ُو ًَ ا زَ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه زَ رَضیَٔ  اب٩ُِ ٤ًَُ  ٢َ ا َٗ  ٪ْ قَِْ ی٥٠َ٤ِ٠ََُ ٧حَِسٕ   ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ض١َ  أص١َِٔ ا طُ و٣َُ ٌِ س٤ََِ ٥ِ أ َٟ ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ 

لی  )ن  مدینی( یان ؿ، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ عنہ، احمد ان  فہب، یونس، ان  شہاب، ساؾ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی 

 اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ اہل مدینہ کے اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی

حفۃ ہے افر اہل نجد کے احراؾ باندھنے کی جگہ 
ح 

 ی عۃ یعنی 
احراؾ باندھنے کی جگہ ذفالحلیفہ ہے افر اہل شاؾ کے احراؾ باندھنے کی جگہ مہ

فرمایا کہ اہل یمن کے احراؾ باندھنے کی جگہ یلملم رآآؿ ہے۔ ان  عمر نے کہا کہ لوگ یہ کہتے تھے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ بھی 

 ہے )لیکن( میں نے اس کو نہیں سنا۔

لی  )ن  مدینی( یان ؿ، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ عنہ، احمد ان  فہب، یونس، ان  شہاب، ساؾ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن   :  رافی

 عمر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...میقاتوں ے  ادھر ادھر رہنے فالوں کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 میقاتوں ے  ادھر ادھر رہنے فالوں کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

     1437    ثحسی                               ج٠س او٢  :  ج٠س

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ، ٤ًزو، كاوض، اب٩ ًباض  تیہ، ح٤از ٗ 

ئ  َّ٨ اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ازْ  ث٨ََا ح٤ََّ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث تَ حَسَّ َّٗ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یَّ 

٤َسٔ  ِٟ ا َٟ لْٔص١َِٔ  ض٩َُّ  َٓ اّ  ٧ قَِْ ٥َ٠َ٤ِ وَلْٔص١َِٔ ٧حَِسٕ  ی٠ََ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا ةَ وَلْٔص١َِٔ  َٔ حُحِ ِٟ ا  ٔ أ٦ِ اٟظَّ لْٔص١َِٔ  ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ا  ٨َةٔ ذَ ض٩َّٔ ی ٠َیِ ًَ يَ  ٩ِ٤َٔ أتَ ض٩َُّ وَٟ

 ٩ِٔ٤ َٓ ض٩ََُّ  ٧ زوُ اََ٪  ٩ِ٤َ ک َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا حَخَّ وَ ِٟ ا یٔسُ  یزُ اََ٪  ک  ٩ِ َّ٤ ض٩َّٔٔ ٣ٔ ٔ أص٠َِ یرِ َُ ٨ِضَا ٩ِ٣ٔ  وَ٪ ٣ٔ ض٠ُٔ  ی ةَ  َّٜ َّی إٔ٪َّ أص١ََِ ٣َ ً طٔٔ حَ  أص٠َِ

ی ۃ، حماد، عمرف، طاؤس ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اہل مدینہ کے لئے ذفالحلیفہ، اہل

 

 قی

حفۃ، اہل یمن کے لئے یلملم افر اہل نجد کے لئے رآآؿ کو مقرر کیا
ح 

، یہاں کے لئے میقات ہے افر اؿ کے لئے بھی جو شاؾ کے لئے 

اؿ کے علافہ دفرے  مقامات ے  حج افر عمرہ کے اراد  ے  آئیں۔ جو اؿ میقاتوں کے ادھر ادھر رہنے فالا ہے فہ اپنے گھر ہی 

 ے  احراؾ باندھے، یہاں تک کہ مکہ فالے مکہ ہی ے  احراؾ باندھیں۔

ی ۃ، حماد، عمرف، طافس، ان   :  رافی

 

 باسس رضی اللہ عنہقی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اہل یمن کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اہل یمن کے احراؾ باندھنے کی جگہ کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1438    حس

، كاوض، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ب، ًبساللَّه ب٩ كاوض  ٣ٌلي ب٩ اسس، وہی

ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضٕ  اَوُ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ك ًَ  ٩ِ ًَ بْ  ا وُصَیِ ٨ََ ث سََسٕ حَسَّ َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ ي اللَّه

لْٔص١َِٔ ٧حَِسٕ  ةَ وَ َٔ حُحِ ِٟ ا  ٔ أ٦ِ اٟظَّ لْٔص١َِٔ  ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ذَا  ی٨َةٔ  ٤َسٔ ِٟ ا لْٔص١َِٔ  تَ  َّٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٥َ٠َ٤ِ  اللَّهُ  ی٠ََ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا لْٔص١َِٔ  از٢ٔٔ وَ ٨َ ٤َ ِٟ ا  ٪َ قَِْ

 ٩ِ َّ٤ یرِص٥ِٔٔ ٣ٔ َُ ض٩َّٔ ٩ِ٣ٔ  ٠َیِ ًَ يَ  آتٕ أتَ ک١ُِّٔ  ض٩َّٔٔ وَٟ لْٔص٠َِ َّی أص١َُِ  ص٩َُّ  ً َ حَ نَِظَأ ثُ أ ٩ِٔ٤ حَیِ َٓ کَٔ  ذَٟ زوَُ٪  اََ٪  ک  ٩ِ٤َ َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا خَّ وَ حَ ِٟ ا زَ  ا أرََ

ةَ  َّٜ ةَ ٩ِ٣ٔ ٣َ َّٜ ٣َ 

ئ ن  اسد، فہیب، عبداللہ ن  طاؤس ، طاؤس ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اہل 

معل

حفۃ، اہل نجد کے لئے رآآؿ منازؽ افر اہل یمن کے لئے یلملم کو مقرر فرمایا، یہ یہاں کے رہنے  مدینہ کے لئے ذفالحلیفہ،
ح 

اہل شاؾ کیلئے 

فالوں کے لئے میقات ہیں افر اؿ کے لئے بھی جو اؿ پر دفرےی جگہوں ے  حج افر عمر  کے اراد  ے  آئیں افر جو اؿ میقات 

 اؾ باندھ لیں یہاں تک کہ اہل مکہ مکہ ہی ے  احراؾ باندھیں۔کے اندر رہنے فالے ہیں فہ جہاں ے  نکلیں احر

ئ ن  اسد، فہیب، عبداللہ ن  طافس، طافس، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اہل عراؼ کے لئے میقات ذات عرؼ ہے۔

 حج کا بیاؿ :   ببا

 اہل عراؼ کے لئے میقات ذات عرؼ ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1439    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی رر، ًبیس اللَّه ، ٧آ ، ًبساللَّه ب٩ ٤٧ی ٣ش٥٠  ًلي ب٩ 

 ِ ی ٤َُ ٔ ب٩ُِ ٧ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث لئ  ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ حَسَّ ًَ ىَیٔ  ث حَٔ حَسَّ ت ُٓ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ا ًبُیَِسُ اللَّهٔ  ث٨ََ ٕ حَسَّ ر



 

 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ یٔنَ إٔ٪َّ رَ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یرَ  یاَ أ٣َٔ وا  اُٟ َ٘ َٓ زَ  ٤َُ ا ً أ٪ أتََوِ ٤صََِّٔ ِٟ ا أ٪  ٧حَِ صَذَ لْٔص١َِٔ  ٩ِ ٥َ حَسَّ  ًَ رْ  وِ وَُ جَ اّ وَص ٧ قَِْ سٕ 

اتَ  ذَ ض٥ُِ  َٟ حَسَّ  َٓ  ٥ُِٜٔ ي٘ طََٔ ا ٩ِ٣ٔ  ا حَذِوَصَ زوُ وُِ ٧ ا َٓ  ٢َ ا َٗ ٨َا  ٠َيِ ًَ  َّٙ طَ ٧اّ  ٧اَ قَِْ رََزِ َّا إِٔ٪ أ ٧ٔ ٨َٔا وَإ ي٘ ٕٚ طََٔ  عٔرِ

ملک فتح ہوئے تو لوگ حضرت  لی  ن  مسلم، عبداللہ ن  نمیر، عبیداللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  یہ دفنوں

عمر رضی اللہ عنہ کے پاس آئے افر کہا کہ ا  ایرےالمومنین رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اہل نجد کے لئے رآآؿ کو مقرر فرمایا 

 عنہ نے ہے افر فہ ہمار  راستے ے  ہٹا ہوا ہے، اگرہم رآآؿ کا ارادہ کریں تو ہمار  لئے تکلیف دہ ہوتا ہے۔ حضرت عمر رضی اللہ

 فرمایا اپنے راستے میں اس کے سامنے کوئی جگہ دو تو، افر اؿ کے لئے ذات عرؼ کو مقرر فرمایا۔

 لی  ن  مسلم، عبداللہ ن  نمیرر، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ذفالحلیفہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 ذفالحلیفہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1440    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ ٠َیِطٔ وسُ ًَ اللَّهُ 

اللَّهُ ضٔیَ  زَ رَ ٔ ب٩ُِ ٤ًَُ اللَّه بِسُ  ًَ اََ٪  ک ضَٔا وَ َّي ب ؼَل َٓ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  ئٔ بذٔٔ ا لِحَ بَ ِٟ أ اَرَ ب ٥َ أ٧َ س٠ََّ ذَٟکَٔ وَ  ١ُ ٌَ ِٔ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ   

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  اسی طرح کرتے تھے۔فسلم نے ذی الحلیفہ کی پتھرلی  زمین میں اپنی افنٹنی بٹھائی افر فاتں نماز پڑھی۔ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کا شجرہ کے راستے ے  جانے کا بیاؿ۔

 ؿحج کا بیا :   باب

 نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کا شجرہ کے راستے ے  جانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1441    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز  ص ب٩ ًیاق، ًبیس اللَّه ، ٧آ ر، ا٧ اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

ٔ حَسَّ  ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث ا أَ٪َّ حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ اقٕ  صَُ ب٩ُِ ًیَٔ ا أ٧َ ٨ََ ث

ضٔ  زَّ ٌَ ٤ُ ِٟ ا  ٔٙ ی طََٔ یسَِخ١ُُ ٩ِ٣ٔ  ٔ وَ زَة حَ اٟظَّ  ٔٙ ی طََٔ دُ ٩ِ٣ٔ  یَخُِْ اََ٪  ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو َ رَ اللَّهُ  وَأ َّي  ػَل اللَّهٔ  سُو٢َ  ٪َّ رَ

ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  َّي بذٔٔ ػَل  ٍَ رَجَ ا  ٔ وَإذَٔ زَة حَ اٟظَّ يي فئ ٣شِحسٔٔ  ةَ يُؼَل َّٜ يَ ٣َ ٔل دَ إ ذَٔا خََْ اََ٪ إ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ َّی ًَ ً اَتَ حَ یٔ وَب از وَ ِٟ ا ل٩ِٔ  بَٔ  ب

بحَٔ   يُؼِ

اللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ شجرہ ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبیداللہ ، نافع، عبد

ے تھے افر معرس کے راستے ے  داخل ہوتے تھے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ب  مکہ کی طرػ جاتے تو مسجد 

 

کلی

 

ن
کے راستے ے  

پڑھتے، جو فادی کے بیچ میں ہے افر فہیں رات گسارتے، یہاں شجرہ میں نماز پڑھتے تھے افر ب  فاپس ہوتے تو ذی الحلیفہ میں نماز 

 تک کہ صبح ہوجاتی۔

 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... علیہ فسلم کا فرمانا کہ عقیق ایک مبارک فادی ہے ۔نبی صلی اللہ

 حج کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ عقیق ایک مبارک فادی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1442    حس

ًک٣َہ :  راوی سی، اوزاعي، یحٌی،  ٟیس و بشر ب٩ بکَ ت٨ی ، و  اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ ح٤یسی

٢َ حَ  ا َٗ ئ   اع لِْوَِزَ ا ٨ََا  ث الَِ حَسَّ َٗ یسٔی   ِّ٨ اٟتِّ  ٕ کََِ شِٔرُ ب٩ُِ ب وَٟیٔسُ وَب ِٟ ا ا  ث٨ََ ٤َیِسٔی  حَسَّ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٣َةُ حَسَّ کَِٔٔ ىَیٔ ً ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ىَیٔ  ث سَّ

 ُ٢ و ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٥َ  أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َ ًُ ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ إ٧ٔ

٤ِزَ  ًُ ١ِ ُٗ َٔ وَ بَارَ ٤ُ ِٟ ا یٔ  از وَ ِٟ ا ػ١َِّ فئ صَذَا   ٢َ ا َ٘ َٓ يي  ب آتٕ ٩ِ٣ٔ رَ ةَ  ی٠َِ ا٠َّٟ نئ  و٢ُ أتََا ُ٘ ٙٔ يَ ٘یٔ ٌَ ِٟ ا یٔ  از ؤَ ةٕ ب  ةّ فئ حَحَّ

ئ، افزاعی، یحیی، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے حضرت عمر رضی حمیدی، فلید

ی س

 

ی

 

ی

 ف بشر ن  بکر 

اللہ عنہ کو فرماتے ہوئے سنا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فادی عقیق میں فرماتے ہوئے سنا ہے کہ یرے  پاس یرے  رب کی 

  کہ اس مبارک فادی میں نماز پڑھ لو افر کہو کہ میں نے عمرہ کو حج میں شریک کرلیا۔طرػ ے  ایک آنے فالا آیا افر کہا

ئ، افزاعی، یحیی، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

ی س

 

ی

 

ی

 حمیدی، فلید ف بشر ن  بکر 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ عقیق ایک مبارک فادی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1443    حس

اللَّه :  راوی ًبس  ٥ٟ ب٩  ، سا ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ٓـ١ ب٩ س٠یما٪ بي بکَ ا  ٣ح٤س ب٩ 



 

 

 َ ث ٕ حَسَّ بَئ بکََِ سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث طٔ حَسَّ ٩ِ أبَیٔ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  سَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ٨ََا ٣ُ ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ ی١ُِ ب٩ُِ  َـ ُٓ ٨َا 

 َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ضٕ بذٔٔی  زَّ ٌَ وَُ فئ ٣ُ رُئئَ وَص َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ل٩ِٔ رَ بَٔ ئَ  ةٔ ب لِحَا بَٔ َّکَ ب طُ إ٧ٔ َٟ یٔ ٗی١َٔ  ز وَا ِٟ ا

رَ  ضَ  زَّ ٌَ ی ٣ُ یتََحَِرَّ ٨ُیٔذُ  ٔ ی اللَّه بِسُ  ًَ کاََ٪  ذٔی  َّٟ ا ارٔ  ٨َ٤ُ ِٟ أ َّي ب وَخ تََ ا٥ْٟٔ ی سَ ٨َٔا  اَرَ ب سِ أ٧َ َٗ ةٕ وَ َٛ رَ ا بَ ٥َ ٣ُ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سُو٢ٔ اللَّه 

 ٔ ی ب ذٔ َّٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا  ١ُ ٩ِ٣ٔ َٔ سَِ وَُ أ کَٔ وَص ذَٟ سَمْ ٩ِ٣ٔ  ٙٔ وَ ی ٔ اٟطَّْ یَنَِ  ض٥ُِ وَب یٔ بي٨ََِ ز وَا ِٟ ا ل٩ِٔ   بَ

محمد ن  ابی بکر، فضل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة، سالم ن  عبداللہ اپنے فالد ے ، فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

 کو خواب دکھایا گیا کہ آپ مبارک پتھرلی  زمین میں ہیں افر آپ معرس ذی الحلیفہ فسط فادی میں تھے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ہمار  ساھ  سالم نے بھی تلاش کرکے افنٹ کو اسی جگہ بٹھایا، جہاں عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

دی کے فسط میں ہے افر اترنے فالوں افر راستہ کے اترنے کی جگہ پر اپنے افنٹ کو بٹھائے ہوئے تھے۔ فہ اس مسجد ے  نیچے ہے جو فا

 کے فسط میں ہے۔

 محمد ن  ابی بکر، فضل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة، سالم ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...۔کپڑ  ے  خلوؼ کو تین باردھونے کا بیاؿ 

 حج کا بیاؿ :   باب

 کپڑ  ے  خلوؼ کو تین باردھونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1444    حس

نے ًلاء :  راوی ، ًلاء، ػٔوا٪ ب٩ يٌلي   ٣ح٤س، ابوًاػ٥ ٧بی١، اب٩ جزیخ

زَ  اب٩ُِ جُ ٧اَ  ا٢َ أخَِبرََ َٗ ٨بی١  اٟ ػ٥  وًا اب ٤س ٗا٢ حسث٨ا  ٨ا ٣ح برَظَُ أَ٪َّ حسث ليَ أخَِ ٌِ اَ٪ ب٩َِ يَ وَ ِٔ ػَ ائْ أَ٪َّ  لَ ًَ برََنئ  ا٢ أخَِ یخِٕ ٗ

 ٢َ ا َٗ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ي إ وُوَ یٔنَ ی ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ نٔئ  طُ أرَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ ٌُ ٔ ا٢َ ٟ َٗ ليَ  ٌِ ٥َ  يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  ٤َ٨َ بيَِ َٓ 



 

 

 ٦َ رَج١ُٕ أحََِِ ئ  ی ف َٕ تَزَ یِ َٛ  ٔ اللَّه سُو٢َ  یاَ رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  ائطَُ  ٔ جَ ابطٔ ػَِحَ نَفََْ ٩ِ٣ٔ أ طُ  ٌَ ٧ةَٔ و٣ََ زَا ٌِ ٔ ح ِٟ أ ذْ  ب ِّ٤ َـ تَ ٕ وَصوَُ ٣ُ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ب

رَ  ا أطََ َٓ يُ  وَوِ ِٟ ا طَُ  حَائ َٓ ةّ  ًَ ا سَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ تَ  َٜ شَ َٓ بٕ  لٔٔی يَ  ب ل ًَ يَ وَ ل ٌِ ئَ يَ ا حَ َٓ يَ  ل ٌِ ٔليَ يَ ٨ِطُ إ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ُ ز ٤َُ ً

َّي ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ إذٔاَ  َٓ سَِطُ  رَأ زَِخ١ََ  أ َٓ  ٔ سِ أه١َُّٔ بطٔ َٗ وَِبْ  ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  وَجِطٔ  رَ ِٟ ا ٤َز   ٥َ ٣ُحِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه

وَُ يَِمٔ   َ  وَص ذٔی بکَٔ ث َّٟ ا یبَ  لِّ اٟ اُش١ِِٔ  ا٢َ  َ٘ َٓ زَٔج١ُٕ  ُتئَ ب أ َٓ  ٔ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٢ََ سَأ ذٔی  َّٟ ا ی٩ََِ  ٢َ أ ا َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ یَ  ِّ َُ َِ ث٥َُّ  ٔ زِ ٧ اتٕ وَا لًَثَ ٣َزَّ

نِٔ  الِْ ازَ  ائٕ أرََ لَ ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ تکَٔ  ٍُ فئ حَحَّ ٨َ تَؼِ ٤َا  َٛ کَٔ  ٤ِزتَ ٍِ فئ ًُ ٨َ ػِ ةَ وَا بَّ حُ ِٟ ا کَ  ٨ِ اتٕ ًَ زَّ لًََثَ ٣َ ش١َٔ ث ِِ زَظُ أَِ٪ يَ یٔنَ أ٣ََ ئَ ح ا َ٘

 ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َ٘ ٓ 

کو محمد، ابوعاصم نبیل، ان  جریج، عطاء، صفواؿ ن  یعلی نے عطاء ے  بیاؿ کیا کہ یعلی نے حضرت عمر ے  کہا مجھے نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 عنہ نے فرمایا کہ اس دفراؿ میں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اس حالت میں دکھائیے کہ آپ پر فحی اتر رہی ہو تو حضرت عمر رضی اللہ

جعرانہ میں تھے افر آپ کے ساھ  آپ کے صحابہ بھی تھے۔ تو ایک شخص آپ کے پاس آیا افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ آپ اس 

ئے ہیں ؟ تو نبی صلی اللہ علیہ شخص کے متعلق کیا فرماتے ہیں جس نے عمرہ کا احراؾ باندھا افر اس کے کپڑ  خوشبو ے  لتھڑ  ہو

فسلم تھوڑی دیر خاموش رہے آپ پر فحی آنے لگی۔ عمر نے یعلی کو اشارہ کیا تو یعلی آئے اس حاؽ میں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 صلی اللہ علیہ فسلم کا پر ایک کپڑا تنا ہوا تھا جس ے  سایہ کئے ہوئے تھے۔ یعلی نے اپنا رے کپڑ  کے اندر ڈالا تو دیکھا کہ رسوؽ اللہ

چہرہ رےخ ہے افر خراٹے لے رہے ہیں، پھر یہ کیفیت دفر ہوگئی تو آپ نے فرمایا فہ شخص کہاں ہے ؟ جس نے عمرہ کے متعلق پوچھا۔ 

میں بھی فہی کر  فہ شخص لایا گیا تو آپ نے فرمایا کہ اس خوشبو کو تین بار دھو ڈالو جو تیر  ساھ  ہے افر اپنا جبہ اتار د  افر اپنے عمرہ

جو تو حج میں کرتا ہے۔ ان  جریج کا بیاؿ ہے کہ میں نے عطاء ے  پوچھا کہ آپ نے جو تین بار دھونے کا حکم دیا، تو اس ے  آپ کی 

 مراد صفائی تھی تو انہوں نے جواب دیا کہ اتں۔

 محمد، ابوعاصم نبیل، ان  جریج، عطاء، صفواؿ ن  یعلی نے عطاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...احراؾ کے فقت خوشبو لگانے کا بیاؿ افر ب  احراؾ باندھنے کا ارادہ کر  تو کیا پہنے ا

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 افر کنگھی افر تیل ڈالے، افر ان  باسس نے فرمایا ۔ محرؾ خوشبو سونگھ سکتا ہے افر آہ احراؾ کے فقت خوشبو لگانے کا بیاؿ افر ب  احراؾ باندھنے کا ارادہ کر  تو کیا پہنے

ر ہمیانی باندھے افر ان  عمر نے حالت دیکھ سکتا ہے افر کھانے کی چیزیں رفغن زیتوں افر گھی کو دفا میں استعماؽ کرسکتا ہے افر عطاء نے کہا کہ جائز ہے کہ انگوٹھی پہنے اف

سمجھا۔ ابوعبد اللہ )بخاری(  طواػ کیا اس طرح کہ اپنے پیٹ پر کپڑا باندھے ہوئے تھے، عائشہ رضی اللہ عنہ نے جایا ) )سلا ہوا کپڑا( پہننے میں کوئی مضائقہ نہ احراؾ میں

 نے کہا کہ عائشہ رضی اللہ عنہ کی اس ے  مراد فہ لوگ ہیں جو افنٹ پر ہودج کستے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1445    حس

٨٣ؼور، سٌیس ب٩ جبیر :  راوی ٕ، سٔیا٪،   ٣ح٤س ب٩ یوس

ضٔ  رَ زَ  ٤َُ اب٩ُِ ً اََ٪  ٢َ ک ا َٗ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ وُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ص٩ُٔ حَسَّ یسََّ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  یَ 

تِٔ  َّی ز أٟ تِ  ب َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ةَ رَضیَٔ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ زُ  وَ لِْسَِ ىَیٔ ا ث ٔ حَسَّ وِٟطٔ َ٘ ٔ ٍُ ب ٨َ تَؼِ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ اصی٥َٔ  زَِ لْٔبٔ تطُُ  کَِْ ذَ ؽٔ َٓ يَ وَبیٔ ٔل ُ إ ٧َوُِز يي أ َن أ َٛ  

 ٦ْ وَُ ٣ُحِِرٔ ٥َ وَص ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ  ٔٚ رٔ ا َٔ ئ ٣َ بٔ ف ی لِّ  اٟ

 یوسف، یان ؿ، منصور، سعید ن  جبیر رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر زیتوؿ کا تیل لگاتے تھے۔ میں نے ابراہیم نخعی ے  بیاؿ محمد ن 

کیا تو انہوں نے کہا تم اؿ کی بات کو کیا کرف گے، مجھ ے  اسود نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے متعلق بیاؿ کیا کہ انہوں نے کہا کہ 

 صلی اللہ علیہ فسلم کے مانگوں میں حالت احراؾ میں خوشبو کی چمک دیکھ رہی ہوں۔ گویا میں رسوؽ اللہ

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، منصور، سعید ن  جبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ہے افر آہ  کا بیاؿ افر ب  احراؾ باندھنے کا ارادہ کر  تو کیا پہنے افر کنگھی افر تیل ڈالے، افر ان  باسس نے فرمایا ۔ محرؾ خوشبو سونگھ سکتااحراؾ کے فقت خوشبو لگانے

 پہنے افر ہمیانی باندھے افر ان  عمر نے حالت دیکھ سکتا ہے افر کھانے کی چیزیں رفغن زیتوں افر گھی کو دفا میں استعماؽ کرسکتا ہے افر عطاء نے کہا کہ جائز ہے کہ انگوٹھی

ئقہ نہ سمجھا۔ ابوعبد اللہ )بخاری( احراؾ میں طواػ کیا اس طرح کہ اپنے پیٹ پر کپڑا باندھے ہوئے تھے، عائشہ رضی اللہ عنہ نے جایا ) )سلا ہوا کپڑا( پہننے میں کوئی مضا

  جو افنٹ پر ہودج کستے ہیں ۔نے کہا کہ عائشہ رضی اللہ عنہ کی اس ے  مراد فہ لوگ ہیں
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اٟزح٩٤ ب٩ ٗاس٥ :  راوی ٟک، ًبس ٕ، ٣ا  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ دٔ  ضَا زَوِ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ

 ٔ ٔ ح ط ا٣ٔ لْٔحَِِٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ بُ  تُ أكُیَِّ ٨ِ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  َٖ ػَل لُو یَ ب١َِ أَِ٪  َٗ  ٔ ط ٦ُ وَٟح٠ِّٔٔ ینَ یحُِِرٔ

تٔ  بیَِ ِٟ أ  ب

، عبدالرحمن ن  قاسم اپنے فالد ے  فہ عائشہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتی عبداللہ ن  یوسف، مالک

ہیں۔ انہوں نے فرمایا کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فسلم کو ب  آپ احراؾ باندھتے تو احراؾ باندھتے کے فقت افر احراؾ کھولنے کے 

 تی تھی۔فقت خانہ کعبہ کے طواػ ے  پہلے خوشبو لگا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ی دذ کرکے احراؾ باندھنے کا بیاؿ۔
لی

 

ت
... 

 حج کا بیاؿ :   باب

 ی دذ کرکے احراؾ باندھنے کا بیاؿ۔
لی

 

 ت
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ص، اب٩ طہاب، سا٥ٟ :  راوی ہب، یو٧  اػبّ، اب٩ و

٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٔ رَ ٩ِ أبَیٔط ًَ ا٥ٕٟٔ  ٩ِ سَ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ بٕ  اب٩ُِ وَصِ ٧اَ  برََ ُّ أخَِ ػَِبَ ا أ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢َ  سُ تُ رَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ

 ُ اللَّه َّي  سّاػَل بِّ ض١ُٔ  ٠َ٣ُ ی  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ   

اصبغ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، سالم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ی دذ ایک یس  دار سم  کی چیز ہے جس کا استعماؽ کرکے
لی

 

ت
 ی دذ کی حالت میں لبیک کہتے ہوئے سنا۔ )

لی

 

ت
آپ نے بالوں کو جمع کرلیا  فسلم کو 



 

 

 (تھا تاکہ حالت احراؾ میں فہ پراندنہ نہ ہونے پائیں

 اصبغ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ذی الحلیفہ کے نزدیک لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 ذی الحلیفہ کے نزدیک لبیک نے ک کا بیاؿ ۔
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،  :  راوی ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩  ًبس  ، ، ح ٨ًہ اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩  ضرت  ، ح اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩  ہ، سا ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ٔیا٪ ، س اللَّه  ًبس ًلي ب٩ 

، سا٥ٟ ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و ک،  ٟ  ب٩ ًبساللَّه ، ٣ا

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥َٟٔ ب٩َِ  تُ سَ ٌِ ٔ ٤ بَةَ سَ ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ا ٣ُ ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ رَ زَ  ٤َ اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  

 ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ٤َةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٠َِ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٤َا ح و حَسَّ ٨ِضُ ًَ ٢ُ اللَّهُ  و ُ٘ ظُ يَ اَ ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ اللَّهٔ أ بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ٣ُ

 َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ذیٔ  ىیٔ ٣َشِحسَٔ  ٌِ ٤َشِحسٔٔ يَ ِٟ ا ٨ِٔسٔ  ٥َ إلَِّٔ ٩ِ٣ٔ ً س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا أص١َََّ   ةٔ ٣َ

سالم ن  عبداللہ ، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ، ح، عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، موسیٰ ن  عقة، لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، موسیٰ ن  عقة، 

 کہا۔سالم ن  عبداللہ ، اپنے فالد کو کہتے ہوئے سنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے مسجد، یعنی مسجد ذی الحلیفہ کے پاس ے  ہی لبیک 

 عقة، سالم ن  عبداللہ ، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ، ح، عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، موسیٰ لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، موسیٰ ن  :  رافی

 ن  عقة، سالم ن  عبداللہ ،

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...محرؾ کوؿ سا کپڑا پہنے ؟

 حج کا بیاؿ :   باب

 سا کپڑا پہنے ؟ محرؾ کوؿ
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ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهٔ ٣َا حَسَّ  ٢َ رَسُو یاَ   ٢َ ا َٗ رَجُلًّ  ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ 

 ِٟ ا ٤ُؽَ وَلَِ  ُ٘ ِٟ ا بَصُ  ی٠َِ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َٗ یَابٔ  اٟثِّ  ٦ُ ٩ِ٣ٔ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا بَصُ  لًَتٔ وَلَِ ی٠َِ یٔ او َ اٟسَّْ ائ٥َٔ وَلَِ  ٤َ ٌَ

 َٖ ا َٔ ٔ د ِٟ ا صَٔ وَلَِ  ا٧ برََ ِٟ ا ٩ِ٣ٔ ا و بَشُ ینِٔ وَلَِ ت٠َِ بَ ٌِ َٜ الِ  ١َ ٩ِ٣ٔ َٔ سَِ ا أ ٤َ ضُ ٌِ لَ ِ٘ یَ ِٟ ینِٔ وَ َّٔ صِ خُ بَ ٠ِی٠َِ َٓ ینِٔ  ٠َ ٌِ یَحسُٔ نَ ابٔ إلَِّٔ أحََسْ لَِ  یَ اٟثِّ  

 ١٤ ٩٣ ٘ اٟ ي  ق ی٠ ظ و ک جشس یح َرج١ ولِ ط وی س را ٤حِر٦  اٟ بس اللَّه يِش١  و ً اب  ٢ ا ضْ ٗ رِ اُ٪ أوَِ وَ فَََ ًِ َّ ز اٟ طُ  ا ٣َشَّ ئّ طَیِ

 شسظ في الِرقراسط وج

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک شخص نے عرض کیا 

افر  یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم محرؾ کوؿ ے  کپڑ  پہنے ؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا۔ قمیص، عمامہ، پائحمہ، افر ٹوپی

موز  نہ پہنے، مگر فہ شخص جسے جوتا نہ ملے تو فہ موز  پہن لے افر دفنوں موزفں کو ٹخنے کے نیچے ے  کاٹ ڈالے افر نہ ہی کوئی 

فر ایسا کپڑا پہنے جس میں زعفراؿ یا فرس لگی ہوئی ہو۔ ابوعبداللہ )بخاری( نے کہا کہ محرؾ اپنا رے دھو سکتا ہے لیکن نہ تو کنگھی کر  ا

  بدؿ ھجلائئے افر جوئیں اپنے رے افر بدؿ ے  نکاؽ کر زمین پر ڈاؽ د ۔نہ اپنا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بٹھانے کا بیاؿ ۔حج میں سوار ہونے افر کسی کو پیچھے 



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج میں سوار ہونے افر کسی کو پیچھے بٹھانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1450    حس

رضی اللَّه  :  راوی ہزی، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ، اب٩ ًباض  ، ز ، جزیز، یو٧ص ایلي ہب ب٩ جزیز  ٨ًہًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، و

ز   اٟ  ٩ِ ًَ ئِّ  یَلِ لِْ ٧صَُ ا یوُ  ٩ِ ًَ ئ  ٨ََا أبَ ث ٕ حَسَّ ز یٔ ٨ََا وَصبُِ ب٩ُِ جَز ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یِّٔ  صزِ

 ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ا٣َ ٤َا أَ٪َّ أسَُ ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ةٔ ًَ َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا يَ  ٔل ةَ إ َٓ ٥َ ٩ِ٣ٔ عَرَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  َٖ اََ٪ رزِٔ طُ ک ٨ِ

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َِ ز یَ  ٥ِ َٟ ا٢َ  َٗ ا  لًَٔص٤َُ ک َٓ  ٢َ ا َٗ ىیّ  يَ ٣ٔ ٔل ةٔ إ َٔ ٔ زَِٟ ٤ز ِٟ ا  ١َ ٩ِ٣ٔ ِـ َٔ ِٟ ا  َٖ زَ رَِ رَ ث٥َُّ أ َّی  ً ی حَ يِّ ی٠َُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ زَةَ ط ٤ِ يَ جَ م

بَةٔ  َ٘ ٌَ ِٟ  ا

عبداللہ ن  محمد، فہب ن  جریر، جریر، یونس الی ، زہری، عبیداللہ ن  عبداللہ ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں 

منی تک آپ  نے بیاؿ کیا کہ اسامہ رضی اللہ عنہ عرفہ ے  مزدلفہ تک نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پیچھے تھے۔ افر فضل کو مزدلفہ ے 

 نے اپنے پیچھے بٹھایا۔ دفنوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم برابر لبیک کہتے رہے یہاں تک کہ جمرہ عقة پر کنکریاں ماریں۔

 عبد اللہ ن  محمد، فہب ن  جریر، جریر، یونس الی ، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... محرؾ کپڑ ، چادر افر تہہ بند میں ے  کیا پہنے؟ عائشہ رضی اللہ عنہ نے کسم میں رنگا

 حج کا بیاؿ :   باب

 ہوا کپڑا پہنا حالت احراؾ میں، افر عائشہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ عورتیں حالت احراؾ محرؾ کپڑ ، چادر افر تہہ بند میں ے  کیا پہنے؟ عائشہ رضی اللہ عنہ نے کسم میں رنگا

میں کسم میں رنگے ہوئے کپڑ  کو خوشبو  میں نقاب نہ ڈالیں، برقعہ نہ پہنیں افر نہ ایسا کپڑا پہنیں جو فرس ے  رنگا ہوا ہو افر نہ زعفراؿ ے  رنگا ہوا افر جابرنے فرمایا کہ

ہیم نے کہا، اس میں کوئی حرج ، افر عائشہ رضی اللہ عنہ نے زیور، سیاہ افر گلابی کپڑفں افر عورت کے لئے موزفں کے پہننے میں کوئی مضائقہ نہیں سمجھا افر ابرانہیں سمجھتا

 نہیں، اگر کوئی محرؾ کپڑ  بدلے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1451    حس

ًباض٣ :  راوی اللَّه ب٩  ًبس  ، ب کْی ہ  ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ٓـی١ ب٩ س٠یما٪ ٣٘سمي بي بکَ  ا  ح٤س ب٩ 

 ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ثىَیٔ ٣ُ ا٢َ حَسَّ َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ی١ُِ ب٩ُِ  َـ ُٓ ا  ث٨ََ مئ  حَسَّ سَّ َ٘ ٤ُ ِٟ ٕ ا بَئ بکََِ سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بِسٔ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ بِْ  ی کَُْ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ بَةَ 

سَ ٣َا تَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٨َةٔ بَ ی ٤َسٔ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ  َٙ ل٠ََِ ا٧  ٢َ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اضٕ رَ بَّ صَٔ ًَ ب َٟ ص٩ََ وَ ازَّ ١َ وَ زَجَّ

ًٔ ت٠ُِ  لِْزُُ یٔةَٔ وَا ز رَِ طَیِئٕ ٩ِ٣ٔ الِْ  ٩ِ ًَ ٨ِطَ  یَ  ٥ِ٠َ َٓ ابطُُ  ػَِحَ ائطَُ صوَُ وَأ زَٔ رَظُ وَر ا حَ إزَٔ ػَِبَ أ َٓ ح٠ِٔسٔ  ِٟ ا ليَ  ًَ  َُ زَِ ًیٔ تَز َّٟ ا ةَ  فَََ ًِ َ ٤ُز ِٟ ا بَصُ إلَِّٔ 

ذَ  تََطُ وَ سَ بس٧ََ َّ٠ َٗ ابطُُ وَ ػَِحَ ائٔ أص١َََّ صوَُ وَأ بیَِسَ ِٟ ا ليَ  ًَ تَوَی  اسِ َّی  تَطُ حًَ رَاح٠َٔ رَٛبَٔ  ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  ذیٔ بذٔٔ ٤ِصٕ بَ٘یٔنَ ٩ِ٣ٔ  کَٔ ٟدَٔ ٟ

ةَ  َّٜ س٦َٔ ٣َ َ٘ َٓ  ٔ سَة ٌِ َ٘ ِٟ یَح١َّٔ ٩ِ٣ٔ  ا  ٥ِ َٟ ٔ وَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ سَعَي بیَنَِ  بیَِتٔ وَ ِٟ أ َٖ ب ا لَ َٓ ةٔ  حَحَّ ِٟ ا ذیٔ  وَِ٪ ٩ِ٣ٔ  ا٢ٕ خ٠ََ یَ َٟ  ٍٔ َ رَِب أج١َِٔ  لْٔ

بِ  ٥ِ يَقَِْ َٟ خِّ وَ حَ ِٟ أ ض١ٌّٔ ب ؤ٪ وَصوَُ ٣ُ حَحُ ِٟ ا ٨ِٔسَ  ةَ ً َّٜ يَ ٣َ ل ًِ َ ٢ََ بأٔ ٧زَ ا ث٥َُّ  سَصَ َّ٠ َٗ َّطُ  ٧َ لْٔ  ٔ طٔ ٧ ٍَ ٩ِ٣ٔ بسُِ رَجَ َّی  ً ضَٔا حَ ٔ ب طٔ آ سَ كوََ ٌِ ةَ بَ بَ ٌِ َٜ الِ

ض٥ِٔ  ؤُسٔ رُ ا ٩ِ٣ٔ  و ُ صَِّّ َ٘ ٔ ث٥َُّ يُ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  بیَِتٔ وَب ِٟ أ ا ب و ُٓ وَّ یلََّ طَُ أَِ٪  اب ػَِحَ زَ أ ةَ وَأ٣ََ َٓ طُ عَرَ ٌَ ٩ُِٜ ٣َ یَ  ٥ِ َٟ  ٩ِ٤َٔ ذَٟکَٔ ٟ وا وَ یَح٠ٔ   ث٥َُّ 

ا و٣ََ  سَصَ َّ٠ َٗ ةَْ  ٧ ابُ بسََ یَ اٟثِّ بُ وَ ی لِّ ل٢ًَْ وَاٟ طُ حَ َٟ ئَ  َ َٓ طُُ  زَأتَ ا٣ِ طُ  ٌَ تَِ ٣َ ا٧َ  ٩ِ ک

محمد ن  ابی بکر مقدمی، فضیل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة کریب، عبداللہ ن  باسس رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر 

ر پہننے کے بعد رفانہ ہوئے۔ آپ نے چادر افر تہہ بند کے پہننے آپ کے صحابہ مدینے ے  کنگھی کرنے افر تیل لگانے، تہہ بند افر چاد

ے  بالکل منع نہ فرمایا مگر زعفراؿ میں رنگا ہوا کپڑا جس ے  بدؿ پر زعفراؿ جھڑ ، پھر صبح کے فقت ذی الحلیفہ میں اپنی سواری پر 

، افر اپنے جانورفں کی گردؿ میں قلادہ ڈالا، یہ سوار ہوجائے یہاں تک کہ مقاؾ بیداء میں پہنچے تو آپ افر آپ کے صحابہ نے لبیک کہا

اس دؿ ہوا کہ ابھی ذیقعدہ کے پانچ دؿ باقی تھے، مکہ آئے تو ذی الحجہ کے چار دؿ گسر چکے تھے، خانہ کعبہ کا طواػ کیا افر صفا افر 

س کی گردؿ میں قلادہ ڈاؽ دیا تھا، پھر مرفہ کے درمیاؿ طواػ کیا افر رآبانی کے جانورفں کی فجہ ے  احراؾ نہیں کھولا۔ اس لئے کہ ا

حجوؿ کے پاس مکہ کے بالائی حصہ میں اتر ، اس حاؽ میں کہ حج کا احراؾ باندھے ہوئے تھے۔ افر طواػ کرنے کے بعد آپ کعبہ 

 مرفہ کے کے رآیب نہیں گئے، یہاں تک کہ عرفہ ے  فاپس ہوئے افر اپنے ساتھیوں کو حکم دیا کہ خانہ کعبہ کا طواػ کریں افر صفا

درمیاؿ طواػ کریں، پھر اپنے رے کے باؽ کترفالیں پھر احراؾ کھوؽ ڈالیں افر یہ اس شخص کے لئے ہے جس کے پاس رآبانی کا جانور 

ہو۔ قلادہ ڈالا ہوا نہ ہو افر جس شخص کے ساھ  اس کی بیوی ہے، فہ اس کے لئے حلاؽ ہے افر خوشبو لگانا افر کپڑ  ہننا  درست 

 ہے۔



 

 

  ن  ابی بکر مقدمی، فضیل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة کریب، عبداللہ ن  باسسمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو صبح تک ذی الحلیفہ میں ٹھہر  ۔ اس کو ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نب

  کا بیاؿحج :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو صبح تک ذی الحلیفہ میں ٹھہر  ۔ اس کو ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1452    حس

ص ب٩ ٣ :  راوی ر، ا٧  اٟکًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ہظا٦ ب٩ یوسٕ، اب٩ جزیخ، اب٩ ٨٣ذ

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث خِٕ حَسَّ ی زَ اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ َٕ أخَِ سُ وُ ا٦ُ ب٩ُِ ی ا صظَٔ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ أ  ٨َ ث اٟکٕٔ  حَسَّ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ رٔ  سٔ َٜ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا

 َ٤ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ػَل ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  حَ رَ بَ َّی أػَِ ً اَتَ حَ ینِٔ ث٥َُّ ب تَ ٌَ ِٛ رَ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ا وَبذٔٔی  ٌّ رَِبَ ی٨َةٔ أ سٔ

ٔ أص١َََّ  وَتِ بطٔ تَ اسِ طُ وَ تَ اح٠َٔ رَ رَٛبَٔ  ا  َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی   بذٔٔ

فسلم نے مدینہ میں عبداللہ ن  محمد، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، ان  منذر، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ 

چار رکعت افر ذی الحلیفہ میں دف رکعت نماز پڑھی۔ پھر رات گساری یہاں تک کہ ذی الحلیفہ میں صبح ہوگئی۔ تو پھر ب  آپ اپنی 

 سواری پر سوار ہوئے افر فہ سیدھی کھڑی ہوئی تو آپ نے لبیک کہا۔

 نس ن  مالکعبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، ان  منذر، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو صبح تک ذی الحلیفہ میں ٹھہر  ۔ اس کو ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1453    حس

ک :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ہ، ا٧ ابي ٗلًب اٟوہاب، ایوب،   ٗتيبہ، ًبس

ضٔیَ  رَ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ وبُ  یَ  ٨ََا أ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ي اللَّهُ اللَّهُ 

٢َ وَأحَِ  ا َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  صََِّ بذٔٔ ٌَ ِٟ ا َّي  ػَل ا وَ ٌّ رَِبَ ٨َةٔ أ ی ٤َسٔ ِٟ أ زَ ب ضِ و  اٟ َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ بَحَ ًَ ػَِ َّی أ ً ا حَ اَتَ بضَٔ طُُ ب ب  شٔ

 فسلم نے مدینہ میں ظہر کی نماز چار رکعت قتیبہ، عبدالواتب، ایوب، ابی قلابہ، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ

افر ذی الحلیفہ میں عصر کی دف رکعت نماز پڑھی، افر قلابہ کا بیاؿ ہے کہ میں خیاؽ کرتا ہوں آپ رات کو صبح تک ذفالحلیفہ میں ہی 

 رہے۔

 قتیبہ، عبدالواتب، ایوب، ابی قلابہ، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بلند آفاز ے  لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 بلند آفاز ے  لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1454    حس

ہس٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ابوایوب، ابوٗلً :  راوی رضی اللَّه ٨ً ک  ص ب٩ ٣اٟ ہ، ا٧  ب

اللَّهُ ضٔیَ  رَ صَٕ  ٧َ ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب ئ ٗ بَ ٩ِ أ ًَ ٩ِ أیَ وبَ  ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  

 ٌّ رَِبَ زَ أ ضِ و  ٨َةٔ اٟ ٤َسٔی ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ االلَّهُ  ٌّ ٤یٔ ٤َٔا جَ وَ٪ بضٔ خُ صَُِّ تُض٥ُِ يَ ٌِ ٔ س٤َ ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ی ا صََِّ بذٔٔ ٌَ ِٟ ا  ا وَ

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ابوایوب، ابوقلابہ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 



 

 

 عصر کی دف رکعتیں پڑھیں افر میں نے لوگوں کو، دفنوں چیزفں کا تلبیہ پڑھتے ہوئے مدینہ میں ظہر کی چار رکعتیں افر ذی الحلیفہ میں

 سنا۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ابوایوب، ابوقلابہ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نے ک کا بیاؿ۔ لبیک

 حج کا بیاؿ :   باب

 لبیک نے ک کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1455    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ وُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ض٤َُا أَ٪َّ ت٠َِبیَٔةَ رَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ًَ  ٩ِ ًَ

ا کَ وَ َٟ ٤َةَ  ٌِ ا٨ِّٟ ٤ِسَ وَ حَ ِٟ ا کَ إٔ٪َّ  َّیِ ب َٟ کَ  َٟ کَ  ی شَْٔ کَ لَِ  َّیِ ب َٟ کَ  َّیِ ب َٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ کَ  َّیِ ب َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ کَ ًَ َٟ یکَ  شَْٔ ٠ِ٤ُکَ لَِ  ِٟ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 
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 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 لبیک نے ک کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1456    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ، ًائظ ہ ، ٤ًارہ، ابوًلی ا٤ًع ٕ، سٔیا٪،   ٣ح٤س ب٩ یوس

ةَ رَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  لٔیَّ ًَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ ارَةَ  ٤َُ ً ٩ِ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ وُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث يي حَسَّ ٔن تِ إ َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

 َٕ یِ َٛ  ٥ُ٠َ ًِ َ َّیِ لَْ ب َٟ کَ  َٟ کَ  ی َّیِکَ لَِ شَْٔ ب َٟ َّیِکَ  ب َٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ کَ  َّیِ ب َٟ ی  يِّ ی٠َُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  کَ ک َٟ ٤َةَ  ٌِ ِّ٨ اٟ ٤ِسَ وَ حَ ِٟ ا کَ إٔ٪َّ 

تُ  ٌِ ٔ ٤ ُ٪ سَ ٧اَ س٠َُیِماَ برََ بَةُ أخَِ ٌِ ا٢َ طُ َٗ عٔ وَ ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ یٔةََ  او ٌَ وُ ٣ُ طُ أبَ ٌَ ابَ ضَا تَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ةَ سَ لٔیَّ ًَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ةَ   خَیِث٤ََ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، اعمش، عمارہ، ابوعطیہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے کہا کہ میں زیادہ جانتی ہوں کہ 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کس طرح لبیک کہتے تھے۔ آپ فرماتے
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 ابومعافیہ نے اعمش ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر شعبہ نے کہا کہ مجھ ے  سلیماؿ نے بواسطہ 
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 رضی اللہ عنہا ے  سنا۔ خیثمہ، ابوعطیہ ے  رفایت کیا ہے کہ میں نے عائشہ

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، اعمش، عمارہ، ابوعطیہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بیاؿ۔لبیک نے ک ے  پہلے جانور پر سوار ہونے کے فقت تحمید، تسبیح افر تکبیر نے ک کا

 حج کا بیاؿ :   باب

 لبیک نے ک ے  پہلے جانور پر سوار ہونے کے فقت تحمید، تسبیح افر تکبیر نے ک کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1457    حس

ہ، حضرت ا٧ص :  راوی ، وہیب، ایوب، ابوٗلًب سی ب٩ اس٤اًی١  ٣و



 

 

سِٔ  وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث و٢ُ حَسَّ رَسُ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ لًَٔبةََ  ئ ٗ ٩ِ أبَ ًَ وبُ  ٨ََا أیَ  ث ٨ََا وُصَیِبْ حَسَّ ث اًی١َٔ حَسَّ اللَّهٔ ٤َ

 ٌَ ِٛ رَ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  صََِّ بذٔٔ ٌَ ِٟ ا ا وَ ٌّ زَ أرَِبَ ضِ اٟو  ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ أ طُ ب ٌَ ٧ح٩َُِ ٣َ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  بَحَ ث٥َُّ ػَل ػَِ َّی أ ً ا حَ ضَٔ اَتَ ب ینِٔ ث٥َُّ ب تَ

ٕ وَأص١َََّ  ٤ُِزَة خٕٓ وًَ َّرَ ث٥َُّ أص١َََّ بحَٔ ب َٛ حَ وَ سَبَّ َ وَ اللَّه ٤سَٔ  ائٔ حَ بیَِسَ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٔ وَتِ بطٔ سِتَ ا َّی  بَٔ حًَ ا أ٣ََزَ  رَٛ ٨َ س٣ِٔ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا  ض٤َٔٔ اضُ ب َّ٨ اٟ

یو٦َُِ  اََ٪  َّی ک ً ا حَ و ح٠َ  َٓ ضَ  ا َّ٨ ا وَ اٟ ا٣ّ ٔ ٗیَٔ ظ اَتٕ بیَٔسٔ ٥َ بس٧ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ٧حََِرَ  ٢َ وَ ا َٗ خِّ  حَ ِٟ أ ا ب و ةٔ أص٠ََ  یَٔ َّروِ َ ذَبحََ اٟ

 ٌِ ٢َ بَ ا َٗ  ٔ اللَّه بِس  ًَ ٢َ أبَوُ  ا َٗ ینِٔ  ینِٔ أ٠َ٣َِحَ بِظَ َٛ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَج١ُٕ رَ  ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ ض٥ُِ صَذَا  ُـ

٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ 

موسی ن  اسماعیل، فہیب، ایوب، ابوقلابہ، حضرت انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے آپ کے ساھ  لوگوں 

 رہے یہاں تک کہ صبح ہوگئی، پھر نے بھی مدینہ میں ظہر کی چار رکعتیں افر عصر کی ذفالحلیفہ میں دف رکعتیں پڑھیں، پھر فاتں رات بھر

کہی سوار ہوئے یہاں تک کہ سواری بیدا میں پہنچی۔ تو آپ نے اللہ کی حمد بیاؿ کی افر تسبیح پڑھی افر تکبیر کہی پھر حج افر عمرہ کی لبیک 

ؾ کھوؽ دیں یہاں تک کہ ترفیہ کا افر لوگوں نے بھی حج افر عمرہ کی لبیک کہی۔ ب  ہم مکہ میں پہنچے تو آپ نے لوگوں کو حکم دیا کہ احرا

 فسلم دؿ آیا تو لوگوں نے حج کا احراؾ باندھا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے چند افنٹوں کو کھڑا کرکے ذبح کیا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

ب ے  انہوں نے ایک نے مدینہ میں دف سینگوں فالے مینڈھے ذبح کئے۔ ابوعبداللہ )بخاری( نے کہا کہ بعض نے اس کو ابوایو

 شخص ے  افر اس شخص نے انس ے  رفایت کیا۔

 موسی ن  اسماعیل، فہیب، ایوب، ابوقلابہ، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ھی کھڑی ہوجائے۔اس شخص کا بیاؿ جو اس فقت لبیک کہے ب  کہ اس کی سواری سید

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اس فقت لبیک کہے ب  کہ اس کی سواری سیدھی کھڑی ہوجائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1458    حس



 

 

ٟح ب٩ ٛیشا٪، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ػا  ابوًاػ٥، اب٩ جزیخ

 ُ ا أبَ ٨ََ ث ًَ حَسَّ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ حُٔ ب٩ُِ  اٟ ئ ػَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ اَ  بر٧ََ ػ٥ٕٔ أخَِ ا ًَ ٢َ أص١َََّ و  ا َٗ ا  ٨ِض٤َُ

٤َٔةّ  ائ َٗ طُ  تُ اح٠َٔ ٔ رَ طٔ وَتِ ب تَ اسِ یٔنَ  ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

صالح ن  کیشؿ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ابوعاصم، ان  جریج، 

 نے اس فقت لبیک کہی، کہ ب  آپ کی سواری سیدھی کھڑی ہوگئی۔

 ابوعاصم، ان  جریج، صالح ن  کیشؿ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبلہ رف ہو کر احراؾ باندھنے کا بیاؿ ۔ ابومعمر نے کہا کہ ہم ے  عبدالوارث نے بواسط

 حج کا بیاؿ :   باب

فع ے  رفایت کیا کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ ب  صبح کی نماز ذی الحلیفہ میں قبلہ رف ہو کر احراؾ باندھنے کا بیاؿ ۔ ابومعمر نے کہا کہ ہم ے  عبدالوارث نے بواسطہ ایوب، نا

ػ کھڑ  کھڑ  منہ کرلیتے، پڑھ لیتے تو اپنی سواری تیار کرنے کا حکم دیتے ۔ ب  سواری تیار ہوجاتی تو اس پر سوار ہوجاتے ب  فہ سیدھی کھڑی ہوجاتی تو قبلہ کی طر

گسارتے، یہاں تک کہ صبح ہوجاتی، ب  فجر کی نماز پڑھ لیتے تو غسل کرتے افر کہتے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے بھی کیاہے، ب  مقاؾ طوٰی میں پہنچتے تو فاتں رات 

 اسمعیل نے ایوب ے  غسل کے متعلق اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1459    حس

ٍ، ٠ٓیح، ٧آٍس :  راوی  ٠یما٪ ب٩ زاؤز ابواٟزبی

اللَّهُ رَضیَٔ  زَ  ٤َ اب٩ُِ ًُ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ حْ  ٠َیِ ُٓ ا  ٨ََ ث ٍٔ حَسَّ بیٔ زَّ اٟ وُ  زَ أبَ اوُ ُ٪ ب٩ُِ زَ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ةَ  حَسَّ َّٜ يَ ٣َ ٔل دَ إ و خُُْ ِٟ ا ازَ  رََ ا أ ذَٔ ا إ ٤َ ٨ِضُ ًَ

ةْ كيَِّ  ائحَٔ طُ رَ َٟ صَ  یِ َٟ ص٩ََ بسُٔص٩ِٕ  زَّ ٦َ ا ٤َٔةّ أحََِِ ائ َٗ تُطُ  اح٠َٔ ٔ رَ طٔ وَتِ ب تَ اسِ ا  ذَٔ بُ وَإ َٛ زَِ يي ث٥َُّ ی یُؼَل َٓ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا یٔ  ِتئ ٣َشِحسَٔ ذ یَأ ةْ ث٥َُّ   بَ

 ُ١ ٌَ ِٔ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ یَتُِ  ا رَأ ٜذََ ا٢َ صَ َٗ  ث٥َُّ 



 

 

ح، نافع ے  رفایت کر

فلی 

تے ہیں کہ حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ب  مکہ جانے کا ارادہ کرتے تو ایسا تیل سلیماؿ ن  داؤد ابوالربیع، 

لگاتے جس میں خوشبو نہ ہو۔ پھر ذی الحلیفہ کی مسجد میں آتے افر نماز پڑھتے، پھر سوار ہوجاتے، ب  افنٹنی سیدھی کھڑی ہوجاتی تو 

 اسی طرح کرتے دیکھا ہے۔احراؾ باندھتے، پھر کہتے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

ح، نافع :  رافی

فلی 

 سلیماؿ ن  داؤد ابوالربیع، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فادی میں اترتے فقت لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 فادی میں اترتے فقت لبیک نے ک کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1460    حس

ی، اب٩ ًو٪، ٣حاہس :  راوی ٣ثىی، اب٩ ًس  ٣ح٤س ب٩ 

 ِ٨ٔ ا ً َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ سٔیٕٓ  ًَ ئ  اب٩ُِ أبَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ضٔ حَسَّ رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  اللَّهُ سَ  یَ 

طُ وَلَ  ٌِ ٤َ سَِ ٥ِ أ َٟ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َ٘ َٓ اَفَْٔ  ک  ٔ ٨َیِط يِ ًَ یَنَِ  وبْ ب ٢َ ٣َٜتُِ ا َٗ َّطُ  ا٢َ أ٧َ جَّ اٟسَّ وا  کَُْ ذَ َٓ ا  ض٤َُ ٨ِ وُِزُ ًَ يي أ٧َ نَ أ َٛ وسَی  ا ٣ُ ٢َ أ٣ََّ ا َٗ طُ  َّ٨ ٜٔ

ی ی٠َُيِّ زیٔ  وَا ِٟ ا ٧حَِسَرَ فئ  ا ذِٔ  ٔ إ ط یِ َٟ ٔ  إ

 عوؿ، مجاہد ے  رفایت کرتے ہیں۔ مجاہد نے کہا کہ ہم لوگ ان  باسس کے پاس بیٹھے ہوئے تھے تو لوگوں محمد ن  مثنی، ان  عدی، ان 

نے دجاؽ کا ذکر یڑتا دیا کہ آپ نے فرمایا کی دجاؽ کی دفنوں آنکھوں کے درمیاؿ کافر لکھا ہوگا۔ ان  باسس نے کہا میں نے نہیں سنا 

 کہ میں گویا حضرت موسیٰ کو دیکھ رات ہوں ب  فہ فادی میں اترتے ہیں تو لبیک کہہ رہے ہے لیکن میں نے آپ کو یہ کہتے ہوئے سنا ہے

 ہیں۔

 محمد ن  مثنی، ان  عدی، ان  عوؿ، مجاہد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ندھے۔ اہل تکلم بہ )یعنی گفتگو کی( کے معنی میںحیض فنفاس فالی عورت کس طرح احراؾ با

 حج کا بیاؿ :   باب

ھل ؽ یہ سب 

ل

ا  ا

 

ی
ا  فاھلل

 

ی
ھلل

 

سِيی

ور ر کے معنی میں بولتے ہیں ۔ حیض فنفاس فالی عورت کس طرح احراؾ باندھے۔ اہل تکلم بہ )یعنی گفتگو کی( کے معنی میں بولتے ہیں افر ا

ر  کے معنی ہیں بادؽ ے 
ھ
مظ
ل

ھل ؽ الصبی ے  ماخوذ ہے فاستھل ا

 

سِيی

 نکلا افر ما اھل لغیر اللہ بہ میں اھل ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1461    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، ًائظ ب٩ زبیر ک، اب٩ طہاب عروہ  ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ ا٨َّٟ دٔ  ا زَوِ ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٣َ

 َٔ ا وَزَ ِٟ ا ةٔ  ئ حَحَّ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٨َا ٣َ جِ تِ خََْ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٌُ ػَل ٔ ٨َا ب أص٠ِ٠ََِ َّي َٓ ػَل ئی   َّ٨ ٢َ اٟ ا َٗ ٕ ث٥َُّ  زَة ٤ِ

َّی یح١ََّٔ  ً یَح١َّٔ حَ ٔ ث٥َُّ لَِ  زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا  ٍَ خِّ ٣َ حَ ِٟ أ ض١َّٔ ب ٠ِیُ َٓ یْ  طُ صسَِ ٌَ اََ٪ ٣َ ٥َ ٩ِ٣َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ةَ وَأ٧َاَ اللَّهُ  َّٜ تُ ٣َ س٣ِٔ َ٘ َٓ ا  ٌّ ٤یٔ ا جَ ض٤َُ ٨ِ ٣ٔ

یَنَِ  بیَِتٔ وَلَِ ب ِٟ أ ِٕ ب ُ ٥ِ أكَ َٟ ائفْٔ وَ سَِکٔ حَ رَأ ضٔی  ُ٘ انِ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ٔليَ  ذَٟکَٔ إ وِتُ  َٜ ظَ َٓ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ

ا َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ىیٔ  س٠ََ حَخَّ أرَِ ِٟ ا ا  ي٨َِ َـ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ٠ِتُ  ٌَ َٔ َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا ئ  زَع حَخِّ وَ ِٟ أ يي ب لٔی وَأصَلٔ تَظٔ ا٣ِ ٠َیِ وَ ًَ  ُ بِسٔ للَّه ًَ  ٍَ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط

 َ ی٩َ ک ذٔ َّٟ ا  َٖ لَا َٓ تِ  َٟ ا َٗ زَتکٔٔ  ٤ِ اََ٪ ًُ ک ٣َ ٔ ٢َ صَذٔظ ا َ٘ َٓ زتُِ  ٤َ تَ ًِ ا َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت ٔليَ  ٕ إ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَئ بکََِ حِ زَّ تٔ اٟ بیَِ ِٟ أ ٔ ب زَة ٤ِ ٌُ ِٟ أ وا ب وُا أص٠ََ  ا٧

وا كوََ  ُٓ اَ ا ث٥َُّ ك و ٔ ث٥َُّ ح٠َ  زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ٤ََّا وَب إ٧ٔ َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا حَخَّ وَ ِٟ ا وا  ٌُ ٤َ ی٩َ جَ ذٔ َّٟ ا ا  ىیّ وَأ٣ََّ وا ٩ِ٣ٔ ٣ٔ ٌُ رَجَ سَ أَِ٪  ٌِ ا آخََْ بَ ّٓ ا

ا وَاحسّٔا ّٓ ا وََ وا ك ُٓ اَ  ك

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب عرفہ ن  زبیر، عائشہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ حجۃ 

ع کے موقع میں ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ہمراہ نکلے۔ ہم نے عمر  کا احراؾ باندھا، پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا الودا

کہ جس کے پاس رآبانی کا جانور ہو، فہ حج افر عمر  دفنوں ے  اس کا احراؾ باندھے، پھر احراؾ نہ کھولے، یہاں تک کہ اؿ دفنوں 

ئے۔ میں مکہ پہنچی اس حاؽ میں کہ میں حائضہ تھی میں نے خانہ کعبہ کا طواػ نہ کیا افر نہ صفا مرفہ کے درمیاؿ ے  فارغ نہ ہوجا



 

 

افر طواػ کیا میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکی شکایت کی، تو آپ نے فرمایا رے کھوؽ ڈالو افر کنگھی کرف افر حج کا احراؾ باندھو 

ایسا ہی کیا، ب  ہم حج ے  فارغ ہوئے تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مجھے عبدالرحمن ن  ابی بکر رضی اللہ عنہ  عمرہ کو چھوڑ دف۔ میں نے

کے ساھ  مقاؾ تنعیم کی طرػ بھیجا، تو میں نے عمرہ کیا۔ آپ نے فرمایا کہ یہ تمہار  عمر  کے بدلے ہے۔ حضرت عائشہ رضی اللہ 

کا احراؾ باندھا تھا، خانہ کعبہ کا افر صفا ف مرفہ کے درمیاؿ طواػ کیا افر پھر احراؾ کھوؽ دیا، پھر  عنہا نے بیاؿ کیا کہ جن لوگوں نے عمرہ

منیٰ ے  لوٹنے کے بعد ایک دفرےا طواػ کیا افر جن لوگوں نے حج افر عمر  دفنوں کا احراؾ باندھا تھا اؿ لوگوں نے صرػ ایک 

 طواػ کیا۔

  شہاب عرفہ ن  زبیر، عائشہ رضی اللہ عنہاعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس شخص کا بیاؿ جس نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم

 حج کا بیاؿ :   باب

سلم ے  رفایت  صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم یسا  احراؾ باندھا۔ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اس کو نبی صلی اللہ علیہ فاس شخص کا بیاؿ جس نے نبی

نے یسا  احراؾ باندھا ہے میں بھی  کیاہے۔ )اماؾ بخاری اس بات کی احادیث ے  یہ بات ثابت کرنا چاہتے ہیں کہ اگر کوئی شخص مبہم طور پر احراؾ باندھے کہ فلاں شخص

عمرہ شرفع کرنے ے  پہلے احراؾ کی تعین  فیسا ہی احراؾ باندھتا ہوں تو ایسا کرنا جائز ہے ۔ حنفیہ کے نزدیک بھی ایسا احراؾ باندھے تو احراؾ صحیح ہوجاتا ہے مگر افعاؽ حج یا

 (ضرفری ہے ۔

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1462    ی

ہ :  راوی ، جابز رضی اللَّه ٨ً ، ًلاء ابزاہی٥، اب٩ جزیخ  ٣کي ب٩ 

ئ  َّ٨ اٟ زَ  ٨ِطُ أ٣ََ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ابزْٔ  ٢َ جَ ا َٗ ئْ  لَا ًَ ا٢َ  َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث رَضیَٔ حَسَّ ا  ٠یًّٔ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ی  

َٟ اللَّهُ  ٢َ ا َٗ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ  ٕ سُ ب٩ُِ بکََِ َّ٤ زَ ٣ُحَ ةَ وَزَا َٗ ا َ َُ و٢َِ  َٗ ٔ وَذکَََْ  ط ا٣ٔ ليَ إحَِِٔ ًَ ٘ی٥َٔ  ٨ِطُ أَِ٪ يُ ًَ ٠َیِطٔ   ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ طُ 

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طٔٔ  ا أص١َََّ ب ٢َ ب٤َٔ ا َٗ لئ   ًَ یاَ  تَ  ا أص٠ِ٠ََِ ٥َ ب٤َٔ س٠ََّ ٧َتَِ وَ ا أ ٤َ َٛ ا٣ّا  ٜثُِ حََِ ا٣ِ أصَسِٔ وَ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط  ٠َیِ

مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، عطاء، جابر رضی اللہ عنہ ے  بیاؿ کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت لی  رضی اللہ عنہ کو حکم 



 

 

ن  بکر بواسطہ جریج اتنا افر زیادہ بیاؿ، کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے  دیا کہ فہ اپنے احراؾ پر قائم رہے افر رےاقہ کا قوؽ بیاؿ کیا افر محمد

باندھا؟ حضرت لی  نے جواب دیا جس چیز کا احراؾ نبی صلی اللہ علیہ  اؿ ے  پوچھا کہ ا  لی  رضی اللہ عنہ تم نے کس چیز کا احراؾ

 ہو، یسا  کہ تم اس فقت ہو۔فسلم نے باندھا ہے آپ نے فرمایا تو رآبانی دف، افر احراؾ میں ٹھہر  ر

 مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، عطاء، جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

اللہ علیہ فسلم یسا  احراؾ باندھا۔ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت  اس شخص کا بیاؿ جس نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں نبی صلی

 احراؾ باندھا ہے میں بھی کیاہے۔ )اماؾ بخاری اس بات کی احادیث ے  یہ بات ثابت کرنا چاہتے ہیں کہ اگر کوئی شخص مبہم طور پر احراؾ باندھے کہ فلاں شخص نے یسا 

فع کرنے ے  پہلے احراؾ کی تعین احراؾ باندھتا ہوں تو ایسا کرنا جائز ہے ۔ حنفیہ کے نزدیک بھی ایسا احراؾ باندھے تو احراؾ صحیح ہوجاتا ہے مگر افعاؽ حج یا عمرہ شرفیسا ہی 

 (ضرفری ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1463    حس

٣اٟکحش٩ ب٩ ًلي خل٢ً ٫ذ :  راوی ، س٠ی٥ ب٩ حیا٪، ٣زوا٪ اػٔز ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ ب٩  ؼ٤س ، ًبساٟ  لي

ا٢َ  َٗ اَ٪  س٠َی٥ُٔ ب٩ُِ حَیَّ ٨ََا  ث ٤َسٔ حَسَّ اٟؼَّ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث لئ  حَسَّ ضُذَ ِٟ ا  ٢ُ لًَّ دَ ِٟ ا ئٕٓ  ل ًَ حَش٩َُ ب٩ُِ  ِٟ ا ٨ََا  ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ػَِفَََ  لِْ اَ٪ ا زوَِ تُ ٣َ ٌِ ٔ ٤ سَ

 ُ اللَّه ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ئٌّ  ل ًَ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ا   ٤َٔ  ب

 َ ضَسِیَ لَْ ِٟ ا ئ  وِلَِ أَ٪َّ ٣َع َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ طٔٔ  ا أص١َََّ ب ا٢َ ب٤َٔ َٗ تَ   ح٠ِ٠َِتُ أص٠ِ٠ََِ

  انس رضی اللہ عنہ ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت لی  

 
 

ذلی، عبدالصمد، سلیم ن  حیاؿ، مرفاؿ اص

 

ن ب ن  لی  خلاؽ ھد

رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس یمن ے  آئے، تو آپ نے پوچھا کہ تم نے کس چیز ے  احراؾ باندھا ہے؟ انہوں نے 

کانبی صلی اللہ علیہ فسلم نے باندھا ہے ۔ آپ نے فرمایا اگر یرے  پاس رآبانی کا جانور نہ ہوتا تو میں احراؾ کھوؽ  جواب دیا کہ جس چیز

 دیتا۔



 

 

  انس رضی اللہ عنہ ن  مالک :  رافی

 
 

ذلی، عبدالصمد، سلیم ن  حیاؿ، مرفاؿ اص

 

 ن ب ن  لی  خلاؽ ھد

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت  اس شخص کا بیاؿ جس نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم یسا  احراؾ باندھا۔ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اس

یہ بات ثابت کرنا چاہتے ہیں کہ اگر کوئی شخص مبہم طور پر احراؾ باندھے کہ فلاں شخص نے یسا  احراؾ باندھا ہے میں بھی  کیاہے۔ )اماؾ بخاری اس بات کی احادیث ے 

پہلے احراؾ کی تعین  عمرہ شرفع کرنے ے  فیسا ہی احراؾ باندھتا ہوں تو ایسا کرنا جائز ہے ۔ حنفیہ کے نزدیک بھی ایسا احراؾ باندھے تو احراؾ صحیح ہوجاتا ہے مگر افعاؽ حج یا

 (ضرفری ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1464    حس

سی :  راوی ، كارٚ ب٩ طہاب، ابو٣و ٣ش٥٠ ٕ، سٔیا٪، ٗیص ب٩   ٣ح٤س ب٩ یوس

ٚٔ ب٩ِٔ  رٔ اَ ٩ِ ك ًَ صٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ وُسُ ی سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  وسَی رَ ئ ٣ُ بَ ٩ِ أ ًَ طٔضَابٕ 

٤َٔا  ٢َ ب ا َ٘ َٓ ئٔ  لِحَا بَ ِٟ أ تُ وَصوَُ ب ئِٔ ح َٓ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ أ ٕ ب و٦ِ َٗ ٔليَ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ىیٔ  ثَ ٌَ ل٢ًَِٔ بَ إصٔ َٛ تُ  ٠ِتُ أص٠ِ٠ََِ ُٗ أص٠ِ٠ََِتَ 

 ٔ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٔ  اٟ زَن ٔ ث٥َُّ أ٣ََ ٤َزوَِة ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ بیَِتٔ وَب ِٟ أ تُ ب ِٔ لُ َٓ ئ  زَن أ٣ََ َٓ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ یٕ  کَ ٩ِ٣ٔ صسَِ ٌَ ا٢َ ص١َِ ٣َ َٗ  ٥َ ي وَس٠ََّ

 َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ُ ٤َُز س٦َٔ ً َ٘ َٓ رَأسِٔی  تِ  َُش٠ََ ىیٔ أوَِ  لَتِ ٤َظَ َٓ ئ  وِم َٗ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ تُ  أتََیِ َٓ تُ  أح٠ِ٠ََِ َٓ ٢َ َّطُ  ا إ٧ٔ َٓ  ٔ اللَّه ابٔ  تَ ٜٔ ٔ ٧أَخُِذِ ب إِٔ٪ 

َّي ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ةٔ  ٧أَخُِذِ بش٨َُّٔ زَةَ لِلَّهِ وَإِٔ٪  ٤ِ ٌُ ِٟ ا خَّ وَ حَ ِٟ ا وا   ٤ٔ ُ وَأتَ اللَّه  ٢َ ا َٗ  ٔ ا٦ ٤َ تَّ أٟ ٧ُاَ ب ز َّی ٧حََِرَ  یَأ٣ُِ ً یح١ََّٔ حَ  ٥ِ َٟ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ 

ضَسِیَ  ِٟ  ا

یان ؿ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، ابوموسی ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ  محمد ن  یوسف،

فسلم نے یرےی قوؾ کے پاس مجھے یمن بھیجا،چنانچہ میں اس حاؽ میں آیا کہ آپ بطحا میں تھے آپ نے فرمایا کہ تم نے کس چیز کا احراؾ 

 علیہ فسلم کے احراؾ باندھنے کی طرح احراؾ باندھا ہے۔ آپ نے پوچھا کہ کیا تمہار  پاس باندھا ہے؟ میں نے کہا۔ نبی صلی اللہ

ھدی کا جانور ہے؟ میں نے جواب دیا نہیں۔ آپ نے مجھے حکم دیا کہ میں خانہ کعبہ کا طواػ کرفں،چنانچہ میں نے خانہ کعبہ افر صفا ف 

، میں نے احراؾ کھوؽ دیا، میں اپنی قوؾ کی ایک عورت کے پاس آیا، اس نے یرے  مرفہ کا طواػ کیا، پھر مجھے احراؾ کھولنے کا حکم دیا



 

 

ہیں تو فہ بالوں میں کنگھی کی یا یرےا رے دھویا، پھر عمر رضی اللہ عنہ کی خلافت کا فقت آیا، تو انہوں نے کہا، اگر ہم اللہ کی کتاب کو پکڑتے 

اگر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی سنت کو پکڑتے ہیں تو آپ نے احراؾ نہیں کھولا، یہاں  ہمیں حج افر عمرہ کے پورا کرنے کا حکم دیتا ہے افر

 تک کہ رآبانی کی۔

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، ابوموسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لی کا قوؽ کہ حج کے چند مہینے مقرر ہیں جس نے اؿ مہینوں میں حج کا ارادہ کیاللہ تعا

 حج کا بیاؿ :   باب

نہ جھگڑا کر ، لوگ آپ ے  چاند ے  اللہ تعالی کا قوؽ کہ حج کے چند مہینے مقرر ہیں جس نے اؿ مہینوں میں حج کا ارادہ کیا، تو نہ جماع کر  افر نہ گناہ کا کاؾ کر  افر 

 حج کے مہینے شواؽ، ذی قعدہ،  پوچھتے ہیں آپ کہہ دیں، یہ لوگوں کے لئے افر حج کے لئے فقت معلوؾ کرنے کا ایک ذریعہ ہے، افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہمتعلق

افر عثماؿ رضی اللہ عنہ نے خراساؿ یا کرماؿ ے  احراؾ باندھ  افر ذی الحجہ کے دس دؿ ہیں افر ان  باسس نے فرمایا کہ سنت یہ ہے کہ حج کے مہینے ہی میں حج کا احراؾ باندھے

 (فرمایا کر چلنے کو مکرفہ سمجھا ہے )دفر دراز ے  احراؾ باندھنے کی صورت میں احراؾ کی پابندیوں کے ٹوٹنے کا اندیشہ ہے اس لئے اے  پسند نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1465    حس

ظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  اویر ، ًائ ا٠ٓح ب٩ ح٤یس، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س  ٣ح٤س ب٩ بظار، ابوبکَ ح٨في، 

 َ٘ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ ٤َیِسٕ  ٠َحُ ب٩ُِ حُ ِٓ َ ٨ََا أ ث ئ  حَسَّ ح٨ََف ِٟ ا  ٕ کََِ ىَیٔ أبَوُ ب ث ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ةَ حَسَّ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥َٔ ب٩َِ ٣ُحَ ا

 ُ اللَّه ضیَٔ  حَخِّ رَ ِٟ ا لئ  یَا َٟ خِّ وَ حَ ِٟ ا  ٔ ضُز ٥َ فئ أطَِ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه رَسُو٢ٔ   ٍَ ٨َا ٣َ جِ تِ خََْ َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ ا    ٨َ ِٟ َ ز ٨َ َٓ خِّ  حَ ِٟ ا  ٔ ٦ وَحُُِ

بَّ  أحََ َٓ یْ  طُ صَسِ ٌَ ٥ُِٜ ٣َ ٩َُِٜ ٨ِ٣ٔ ٥ِ ی َٟ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔ اب يَ أػَِحَ ٔل دَ إ خََْ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  َٖ سَْٔٔ طُ  ب ٌَ اََ٪ ٣َ ک ١ِ و٩ِ٣ََ  ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ ٤ِزَةّ  ا ًُ ٠َضَ ٌَ أَِ٪ یحَِ

 ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا  أ٣ََّ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ طٔ اب ا ٩ِ٣ٔ أػَِحَ ضَ َٟ  َُ رٔ ا اٟتَّ ا وَ ضَٔ الِْخذُٔ ب َٓ تِ  َٟ ا َٗ لًَ  َٓ ضَسِیُ  ِٟ ا٢ْ ٩ِ٣ٔ ا رٔجَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

 ٕ ة وَّ ُٗ ا أص١ََِ  ٧وُ کاَ َٓ  ٔ طٔ اب ػَِحَ ٠َیِ  أ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو يََّ رَ ل ًَ سَخ١ََ  َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا ليَ  ًَ ا  رُو سٔ ِ٘ ٥ِ٠َ يَ َٓ یُ  ضَسِ ِٟ ا ض٥ُِ  ٌَ اََ٪ ٣َ ک طٔ وَ

 َٗ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٨ ٤ُ َٓ کَٔ  اب ػَِحَ لْٔ کَ  َٟ وِ َٗ تُ  ٌِ ٔ ٤ تُ سَ ٠ِ ُٗ ظُ  ا اَ ص٨َِتَ کٔ ی ی ٜٔ ا یبُِ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ئ  ٧َاَ أبَکِ ٥َ وَأ س٠ََّ يي اوَ ػَُل تُ لَِ أ ٠ِ ُٗ کُٔ  ٧ِ طَأ ا  ٢َ و٣ََ



 

 

 ٔ نئ ف ٜوُ َٓ ض٩َّٔ  ٠َیِ ًَ بَ  تَ َٛ ٠َیِکٔ ٣َا  ًَ بَ اللَّهُ  تَ َٛ ز٦ََ  اتٔ آ ٨ََ زَأةَْ ٩ِ٣ٔ ب ا٣ِ ٧َتِٔ  ٤ََّا أ َٔ إ٧ٔ ُ یر ٔـ لًَ يَ َٓ ا٢َ  ُ أَِ٪ َٗ اللَّه سَی  ٌَ َٓ تکٔٔ  ي حَحَّ

سٔ  َٗ َّی  ً ٔ حَ تطٔ ئ حَحَّ ا ف ٨َ جِ خََْ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ا  یضَ ٜٔ َٗ ززُِ جَتِ یَ تِ ث٥َُّ خََْ َٟ ا َٗ بیَِتٔ  ِٟ أ تُ ب ِـ َٓ َ أ َٓ جِتُ ٩ِ٣ٔ ٣ٔىیّ  زتُِ ث٥َُّ خََْ ضَ لَ َٓ ىیّ  ٨َا ٣ٔ ٣ِ

 َ٘ َٓ  ٕ کََِ بَئ ب ٩ٔ٤َ ب٩َِ أ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ ا  ًَ سَ َٓ طُ  ٌَ ٨َا ٣َ ِٟ َ زَ ٧ بَ وَ ٤ُحَؼَّ ِٟ ا  ٢ََ زَ َّی ٧ ً الِْخْٔٔ حَ فَِٔ  َّ٨ اٟ طُ فئ  ٌَ ٣َ ٔ ٦ حَِرَ ِٟ ا تکَٔ ٩ِ٣ٔ  دِ بأٔخُِ اخُِْ  ا٢َ 

ا ج٨َِ خََْ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ئ  ن ا َّی تَأتِیَٔ ا حًَ ٤َ ُٛ ُ ز وُِ يي أ٧َ إنٔ َٓ ا  ٨َُ ا ص ا صَ اَ ث٥َُّ ائتِیَٔ ُ فَُِ ا ٕ ث٥َُّ  ٤ِزَة ٌُ ٔ ض١َّٔ ب تُ ٠ِ ٖٔ ث٥َُّ  َٓ وَا لَّ تُِ ٩ِ٣ٔ اٟ ُ فَََ تُِ وَ ُ فَََ ا  ذَٔ َّی إ ً حَ

أٟزَّ ذََ٪ ب آ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ت٥ُِِ  ُ ٢َ ص١َِ فَََ ا َ٘ َٓ طُ بشَٔحَِرَ  تُ ئِ ٔ جٔ یرِ ؿَ ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا يَ  ٔل ا إ ضّ وَجِّ ٤َزَّ ٣ُتَ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ رِتَح١ََ  ا َٓ  ٔ طٔ اب ػَِحَ ئ أ حی١ٔٔ ف

ا ضًََّ ضُر   رّا وَضَََّ يَ وِ رُ ؿَ و ُـ ارَ يَ ؿَ  ٢ُ ا َ٘ یرِّا وَيُ ؿَ یرُ  ٔـ ارَ يَ ؿَ  ٩ِ٣ٔ 

کرتے ہیں کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  محمد ن  بشار، ابوبکر حنفی، افلح ن  حمید، قاسم ن  محمد، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت 

حج کے مہینوں میں، حج کی راتوں میں حج کے زمانے میں نکلے، ہم نے رےػ میں قیاؾ کیا، عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ آپ اپنے 

ہ بنانا چاہتا ہے تو عمرہ بنالے افر جس کے صحابہ کے پاس آئے افر فرمایا کہ تم میں ے  جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو افر فہ اس کو عمر

پاس رآبانی کا جانور ہو، فہ ایسا نہ کر ، عائشہ نے کہا، کہ بعض صحابہ نے اس پر عمل کیا افر بعض نے اس پر عمل نہیں کیا، لیکن رسوؽ 

 اس لئے فہ عمرہ نہیں کر سکتے تھے، اللہ صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کے بعض صحابہ قوت فالے تھے، افر اؿ کے پاس رآبانی کا جانور تھا

عائشہ نے کہا کہ یرے  پاس رسوؽ اللہ تشریف لائے، اس حاؽ میں کہ میں رف رہی تھی۔ آپ نے فرمایا کہ ا  بھولی بھالی عورت ! تو 

سکتی، آپ نے کیوں رف رہی ہے؟ میں نے جواب دیا آپ نے جو اپنے ساتھیوں ے  فرمایا فہ میں نے سن لیا اب تو میں عمرہ نہیں کر

فرمایا کہ کیا بات ہے؟ میں نے جواب دیا کہ میں نماز نہیں پڑھتی )یعنی حائضہ ہوں( آپ نے فرمایا کہ تیر  لئے کوئی حرج نہیں، تو 

آدؾ کی یٹیوںں میں ے  ایک بیٹی ہے، جو تماؾ عورتوں کے مقدر میں لکھا ہے، فہ تیر  مقدر میں بھی ہے، تو اپنے حج میں رہ، بہت 

ہے کہ اللہ تجھے عمرہ نصیب کر ، عائشہ رضی اللہ عنہا نے کہا کہ ہم حج کے لئے نکلے یہاں تک کہ ہم منیٰ پہنچے، میں فاتں پاک  مکن 

صب  میں اتر  
ح
م

ہوگئی۔ پھر میں منیٰ ے  نکلی خانہ کعبہ کا طواػ کیا، پھر میں آپ کے ساھ  آخری کوچ میں نکلی، یہاں تک کہ آپ 

 اتر ، تو آپ نے عبدالرحمن ن  ابی بکر کو بلایا افر فرمایا کہ اپنی بہن کو حرؾ ے  باہر لے جاؤ تاکہ فہ عمر  افر ہم بھی آپ کے ساھ 

 کا احراؾ باندھے، پھر دفنوں عمر  ے  فارغ ہو کر یہاں آؤ۔

 محمد ن  بشار، ابوبکر حنفی، افلح ن  حمید، قاسم ن  محمد، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآباؿ

 حج کا بیاؿ :   باب

 بانی کا جانور نہ ہو۔تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1466    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  اہی٥، اسوز، حضرت ًائظ ر، ابز ٨٣ؼو  ًث٤ا٪، جزیز، 

ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ سَِوَز الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ زْ  زیٔ ٨ََا جَ ث اُ٪ حَسَّ ٨ََا ًث٤َُِ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ ج٨َِ ضَا خََْ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ

َّي ػَل ئی   ا٨َّٟ زَ  أ٣ََ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ أ ا ب ٨َ ِٓ وَّ ا تَلَ س٨َ٣ِٔ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ خ   حَ ِٟ ا َّطُ  ی إلَِّٔ أ٧َ ٧زَُ ٥َ وَلَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  َٚ ا ٩ُِٜ سَ یَ  ٥ِ َٟ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

یَ أَِ٪  ضَسِ ِٟ ٨ِ ا ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ أح٩َ٠ِ٠ََِ  َٓ  ٩َ ِ٘ ٥ِ يَشُ َٟ ظُ  ؤُ نشَٔا یَ وَ ضَسِ ِٟ ا  َٚ سَا  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ ح١ََّ ٩ِ٣َ  َٓ ٥ِ٠َ یَح١َّٔ  َٓ تُ  ِـ حٔ َٓ ا  ضَ

زَ  ٤ِ ٌُ ٔ اضُ ب ا٨َّٟ  ٍُ زجِٔ یَ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  تِ  َٟ ا َٗ بَةٔ  حَؼِ ِٟ ا ةُ  ی٠َِ َٟ ٧تَِ  اَ ا ک َّ٤ ٠َ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ أ ِٕ ب ُ تٔ أكَ ِٔ ُ ا ك ٢َ و٣ََ ا َٗ ةٕ  ٧َاَ بحَٔحَّ ٍُ أ رَِجٔ ةٕ وَأ ٕ وَحَحَّ ة

 َٔ وًِسُٔ ٕ ث٥َُّ ٣َ زَة ٤ِ ٌُ ٔ يي ب أصَلٔ َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت يَ  ٔل کٔ إ ٍَ أخَیٔ ئی ٣َ ذِصَ ا َٓ  ٢َ ا َٗ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ ةَ  َّٜ ا ٣َ س٨َ٣ِٔ َٗ ئَ  ل ا یَ ةُ ٣َا َٟ یَّ ٔٔ ػَ تِ  َٟ ا َٗ ا  ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ  

ا٢َ  َٗ ض٥ُِ  تَ ابشَٔ ئ إلَِّٔ حَ ان رَُ ُ  أ اللَّه ضٔیَ  ةُ رَ ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ی  نِفَٔٔ ا ا٢َ لَِ بأَضَِ  َٗ تُ بلَيَ  ٠ِ ُٗ تِ  َٟ ا َٗ حِِرٔ  َّ٨ اٟ و٦َِ  یَ تٔ  ِٔ ُ قَي أوََ ٣َا ك ی ح٠َِ قَِْ ًَ 

ا  ضَ ٠َیِ ًَ ةْ  بلَٔ ضَ ٧َاَ ٨ِ٣ُ ةَ وَأ َّٜ سْ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٌٔ وَُ ٣ُؼِ ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٘یَٔىیٔ  ٠َ َٓ ضَا  ٨ِ ضَاًَ مْٔ ٨ِ٣ٔ ٨ِضَب وَُ ٣ُ سَةْ وَص ٌٔ اَ ٣ُؼِ  أوَِ أ٧َ

عثماؿ، جریر، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ہم لوگ نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  

صلی اللہ علیہ فسلم نے حکم دیا کہ جو شخص رآبانی نکلے، ہمارا ارادہ صرػ حج کرنے کا ہی تھا ب  ہم مکہ پہنچے، تو خانہ کعبہ کا طواػ کیا، نبی 

ں کا جانور نہ لایا ہو، فہ اپنا احراؾ کھوؽ ڈالے،چنانچہ جو لوگ رآبانی کا جانور نہیں لائے تھے انہوں نے احراؾ کھوؽ دیا۔ آپ کی بیویا

نے کہا کہ میں حائضہ ہوگئی، تو میں نے خانہ بھی رآبانی کا جانور نہیں لائی تھیں اس لئے انہوں نے بھی احراؾ کھوؽ دیا۔ حضرت عائشہ 

ی ۃ کی رات آئی تو میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ! لوگ حج افر عمرہ کر کے لوٹیں گے 
کعبہ کا طواػ نہیں کیا۔ ب  حص

 تھا؟ میں نے کہا کہ نہیں، آپ افر میں صرػ حج کر کے لوٹوں گی، آپ نے پوچھا کہ ب  ہم مکہ آئے تھے تو کیا تو نے طواػ نہیں کیا

ؽ نے فرمایا کہ اپنے بھائی کے ساھ  مقاؾ تنعیم تک جاؤ افر عمرہ کا احراؾ باندھو، پھر فلاں فلاں جگہ پر آؤ افر صفیہ نے عرض کیا میں خیا

نے یوؾ نحر میں طواػ نہیں  کرتی ہوں کہ میں آپ کو رفکنے کا سبب بنوں گی، آپ نے فرمایا، عقری حلقی )بانجھ رے منڈائی ہوئی( کیا تو



 

 

علیہ کیا تھا؟ انہوں نے کہا کہ اتں! آپ نے فرمایا کہ پھر کوئی حرج نہیں تو کوچ کر۔ عائشہ رضی اللہ عنہا نے کہا کہ مجھ ے  نبی صلی اللہ 

 فر آپ اتر رہے تھے۔فسلم اس حاؽ میں ملے کہ آپ مکہ ے  افپر چڑھ رہے تھے افر میں فاتں اتر رہی تھی، یا کہا میں چڑھ رہی تھی ا

 عثماؿ، جریر، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1467    حس

ر، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، عروہ ب٩ زبی ٟزح٤ا٪ ب٩ ٧و١ٓ ک، ابوالِسوز ٣ح٤س ب٩ ًبسا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

برََ  َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ  ١ٕ َٓ وَِ ٧ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٔ ٣ُحَ سَِوَز لِْ ٩ِ أبَئ ا ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ

ا٦َ حَحَّ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ  ٍَ ا ٣َ ج٨َِ تِ خََْ َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ ضَا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ زَاًَ وَ ِٟ ا ٤ِزةَٕ ةٔ  ٌُ ٔ ا ٩ِ٣َ أص١َََّ ب َّ٨ٔ ٤ َٓ  َٔ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ خِّ وَأص١َََّ  حَ ِٟ أ ا ٩ِ٣َ أص١َََّ ب ٕ و٨٣ََّٔ زَة ةٕ و٤ًَُِ ا ٩ِ٣َ أص١َََّ بحَٔحَّ َّ٨ ا ٩ِ٣َ أص١َََّ  و٣َٔ أ٣ََّ َٓ حَخِّ  ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ وَ

 ٥ِ َٟ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا حَخَّ وَ ِٟ ا  ٍَ ٤َ خِّ أوَِ جَ حَ ِٟ أ حِِرٔ ب ا٨َّٟ و٦ُِ  یَ اََ٪  َّی ک ً ا حَ و  یح٠َٔ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوالاسود محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ 

بعض نے عمرہ کا احراؾ  انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ حضور اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  حجۃ الوداع کے ساؽ نکلے، ہم میں ے 

ػ باندھا افر بعض نے حج افر عمرہ دفنوں احراؾ باندھا تھا افر بعض نے حج کا احراؾ باندھا تھا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے صر

ؾ ے  باہر نہ ہوئے حج کا احراؾ باندھا تھا، پس جس نے حج کا احراؾ باندھا یا جس نے حج افر عمرہ دفنوں کا احراؾ باندھا، فہ لوگ احرا

 یہاں تک کہ رآبانی کا دؿ آگیا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالاسود محمد ن  عبدالرحماؿ ن  نوفل، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ حج :   باب

 تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1468    حس

شین، ٣زوا٪ ب٩ ح٥ٜ :  راوی ، ًلي ب٩ ح ہ، ح٥ٜ ر، طٌب ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا

سُ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٥ٔ حَسَّ َٜ حَ ِٟ ا اَ٪ ب٩ِٔ  زوَِ ٩ِ ٣َ ًَ لئِّ ب٩ِٔ حشَُینِٕ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ٨ُِسَرْ حَسَّ ٨ََا ُ ث ارٕ حَسَّ ضسِٔتُ  ب٩ُِ بَظَّ طَ  ٢َ ا َٗ

 َ٠ َٓ ٤َا  ٨َضُ ٍَ بيَِ ٤َ یحُِ ةٔ وَأَِ٪  ٌَ تِ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ ٨ِ یَ اُ٪  ٤َا وًَث٤َُِ ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ا  ٠یًّٔ ًَ اَ٪ وَ ٤َ زَةٕ ًثُِ ٤ِ ٌُ ٔ کَ ب َّیِ ب َٟ ا  ض٤َٔٔ لئٌّ أص١َََّ ب ًَ رَأیَ  ا  َّ٤

٢ٔ أحََسٕ  وِ َ٘ ٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ةَ  َّ٨ ََ سُ زََ لْٔ تُ  ٨ِ ُٛ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ةٕ   وَحَحَّ

 میں حضرت عثماؿ رضی محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، حکم، لی  ن  حسین، مرفاؿ ن  حکم ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ

اللہ عنہ افر حضرت لی  کے بار  میں گواہی دیتا ہوں، حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ تمتع افر رآاؿ ے  منع کرتے تھے ب  حضرت 

 فسلم کی لی  نے دیکھا، تو حج افر عمرہ دفنوں کا احراؾ باندھا افر لبیک بعمرۃ فحجۃ فرمایا کہ کسی ایک شخص کی بات پر میں نبی صلی اللہ علیہ

سنت کو نہیں چھوڑ سکتا۔ )حضرت عثماؿ افر دفرے  بعض صحابہ ے  بھی منقوؽ ہے کہ تمتع افر رآاؿ کو پسند نہیں کرتے تھے اس 

کی فجہ یہ تھی اؿ حضرات کے نزدیک افضل افر بہتر بات یہ تھی کہ حج کے سفر میں صرػ حج کیا جائے افر عمر  کے لئے مستقلا سفر 

 (بات ایسے آدمی کے لئے ہے جو دف مرتبہ سفر کی استطاعت رکھتا ہوکیا جائے مگر یہ 

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، حکم، لی  ن  حسین، مرفاؿ ن  حکم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔تمتع، رآاؿ، افر افراد 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1469    حس

سی ب٩ اس٤اًی١، وہیب، اب٩ كاوض :  راوی  ٣و

اَوُ  اب٩ُِ ك ا  ث٨ََ ٨ََا وُصَیِبْ حَسَّ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث زوََِ٪ حَسَّ یَ وُا  ا٧َ ٢َ ک ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ضٕ 

وَ٪  وُٟ ُ٘ ا وَيَ ػَفََّ  ٦َ ٤ُحَِرَّ ِٟ ا وَ٪  ُ٠ ٌَ یَحِ رَِقٔ وَ لِْ ئ ا رٔ ف و حُ ُٔ ِٟ ا  ٔ ز حَ ِٓ َ خِّ ٩ِ٣ٔ أ حَ ِٟ ا  ٔ ز ضُ زَةَ فئ أطَِ ٤ِ ٌُ ِٟ ا نِ أَ٪َّ  ا زَِ وَ لِْثَ ا ا  َٔ ًَ زَِ وَ ب اٟسَّ ا  ا بزََ ذَٔ ش٠ََذَ  إ

 ٔ اب ةَ رَ ػَبیٔحَ طُُ  اب ػَِحَ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ زِ  ٤َ تَ ًِ ا  ٩ِ٤َٔ زَةُ ٟ ٤ِ ٌُ ِٟ ا تِ  زَص٥ُِ أَِ٪ ػَفََِ ح٠ََّ أ٣ََ َٓ حَخِّ  ِٟ أ ینَ ب ض٠ِّٔ ةٕ ٣ُ ٌَ

٢َ اللَّهٔ سُو اَ رَ وا ی اُٟ َ٘ َٓ ٨ِٔسَص٥ُِ  کَٔ ً ذَٟ اه٥ََ  ٌَ تَ َٓ زَةّ  ٤ِ ٠وُصَا ًُ ٌَ طُ یَحِ ک٠ُ  ا٢َ ح١ٌّٔ  َٗ ح١ِّٔ  ِٟ ا   أیَ  

موسی ن  اسماعیل، فہیب، ان  طاؤس اپنے فالد ے ، فہ حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ عربوں کا خیاؽ تھا کہ حج کے 

 زخم اچھا ہوجائے افر مہینوں میں عمرہ کرنا دنیا کا بدترین گناہ ہے افر محرؾ کو صفر بنا لیتے تھے افر کہتے تھے کہ ب  افنٹ کی پیٹھ کا

نشانات مٹ جائیں افر صفر گسر جائے ، تو عمرہ حلاؽ ہے، اس شخص کے لئے جو عمرہ کرنا چاہتا ہے، نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کے 

ں پر یہ صحابہ چوتھی کی صبح کو حج کا احراؾ باندھے ہوئے مکہ میں تشریف لائے، آپ نے لوگوں کو حکم دیا کہ اے  عمرہ بنادیں، لوگو

بات گراں گسری۔ لوگوں نے پوچھا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کوؿ سی چیز حلاؽ ہوگی؟ آپ نے فرمایا تماؾ چیزیں حلاؽ ہوں 

 گی۔

 موسی ن  اسماعیل، فہیب، ان  طافس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1470    حس

سی :  راوی ٣ش٥٠، كارٚ ب٩ طہاب حضرت ٣و ہ، ٗیص ب٩  ر، طٌب ٣ثىی، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ 



 

 

ابٕ حَسَّ  ضَ ٚٔ ب٩ِٔ طٔ رٔ اَ ٩ِ ك ًَ صٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث َّی حَسَّ ٤ُثَى ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ضٔیَ ث وسَی رَ ئ ٣ُ بَ ٩ِ أ ًَ

ح١ِّٔ  ِٟ أ ظُ ب زَ أ٣ََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ تُ  س٣ِٔ َٗ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  اللَّهُ 

 ن  مثنی، غندر، شعبہ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب حضرت موسیٰ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نبی صلی محمد

 اللہ علیہ فسلم کے پاس آیا، تو آپ نے احراؾ کھولنے کا حکم دیا۔

 محمد ن  مثنی، غندر، شعبہ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب حضرت موسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1471    حس

ٔؼہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ ح ٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ ، ًبساللَّه ب٩ یوس ک، ح ٣اٟ  اس٤اًی١، 

 ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ح و حَسَّ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ؼَةَ حَسَّ ِٔ ٩ِ حَ ًَ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ

ضٔ  ٨َّ رَ اٟ طَأُِ٪  ٔ ٣َا  اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ تِ  َٟ ا َٗ َّضَا  ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ض٥ُِ زَوِدٔ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه تَِ یَ  ٥ِ تَح١ِٔ٠ِ أ٧َ َٟ ٕ وَ زَة ٤ِ ٌُ ٔ وا ب اضٔ ح٠َ 

 َّ ً لًَ أح١َٔ  حَ َٓ ئ  سِتُ صَسِي َّ٠ َٗ رَأسِٔی وَ سِتُ  بَّ َٟ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ کَٔ  زَت ٤ِ ٧َحَِِرَ ٩ِ٣ٔ ًُ  ی أ

اسماعیل، مالک، ح، عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ حفصہ رضی اللہ عنہ زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت 

 کرتے ہیں۔ حضرت حفصہ رضی اللہ عنہ نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیا بات ہے؟ کہ لوگوں نے تو عمر  کا احراؾ کھوؽ

 ی دذ کی ہے افر ہدی کے گلے میں قلادہ ڈالا ہے، اس لئے میں 
لی

 

ت
ڈالا، لیکن آپ نے نہیں کھولا۔ آپ نے فرمایا کہ میں نے اپنے رے کی 

 احراؾ نہیں کھوؽ سکتا، ب  تک کہ رآبانی نہ دفں۔

 عنہ اسماعیل، مالک، ح، عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ حفصہ رضی اللہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1472    حس

صَّ ب٩ ٤ًزا٪ ؿبعي :  راوی ہ، ابوج٤زہ ن  آز٦، طٌب

 ٔ ن ضَا ٨َ َٓ تُ  ٌِ تَّ ٢َ ت٤ََ ا َٗ ئ   بَع  ـ اٟ اَ٪  زَ صَُِّ ب٩ُِ ٤ًِٔ زَةَ نَ وُ ج٤َِ اَ أبَ ٧ برََ ةُ أخَِ بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ِٟ َ شَأ َٓ ضْ  اَ ي ٧

زَ  أ٣ََ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اضٕ اللَّهُ  بَّ ًَ اب٩َِ  برَتُِ  أخَِ َٓ ةْ  ٠َ بَّ َ٘ زَةْ ٣ُتَ ٤ِ برِوُرْ وًَُ خٌّ ٣َ ئ حَ و٢ُ ل ُ٘ لًّ يَ رَجُ أَ٪َّ  َٛ  ٔ ا٦ ٨َ٤َ ِٟ ا ئ  یَتُِ ف أ فَََ ئیِّ نئ  َّ٨ اٟ ةَ  َّ٨ سُ  ٢َ ا َ٘ َٓ  

 ٢َ ا َٗ لئ  ٤ّا ٩ِ٣ٔ ٣َا ضِ کَ سَ َٟ  ١َ ٌَ أجَِ َٓ ی  ٨ِٔسٔ ئ أ٥َِٔٗ ً ل  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  یَتُِ  ػَل رَأ ًیٔ  َّٟ ا ا  یَ ؤِ ٢َ ٟلَٔ  ا َ٘ َٓ تُ ٥َٟٔ  ٠ِ ُ٘ َٓ ةُ  بَ ٌِ  طُ

آدؾ، شعبہ، ابوجمرہ نصر ن  عمراؿ ضبعی ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے تمتع کیا، تو مجھے کچھ لوگوں نے منع کیا، میں نے ان  باسس 

 مجھ ے  کہہ رات ہے کہ حج مقبوؽ ہے افر عمرہ مقبوؽ ے  پوچھا تو انہوں نے مجھے تمتع کا حکم دیا۔ میں نے خواب میں دیکھا کہ ایک شخص

 ہے، میں نے ان  باسس ے  بیاؿ کیا تو انہوں نے فرمایا، یہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سنت ہے افر فرمایا کہ یرے  پاس ٹھہرف، میں

ہ ے  پوچھا، کیوں؟ انہوں نے جواب دیا اپنے ماؽ ے  تمہار  لئے ایک حصہ مقرر کردفں گا۔ شعبہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے ابوحمز

 کہ اس خواب کی بناء پر جو میں نے دیکھا تھا۔

 آدؾ، شعبہ، ابوجمرہ نصر ن  عمراؿ ضبعی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔ تمتع، رآاؿ، افر افراد حج



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1473    حس

ب :  راوی  ابونٌی٥، ابوطہا

زَ  ٤ِ ٌُ ٔ ةَ ب َّٜ ا ٣َ ٌّ ت٤ََتِّ تُ ٣ُ س٣ِٔ َٗ ا٢َ  َٗ ابٕ  ضَ طٔ وُ  ٨ََا أبَ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث ٧ُاَضْ حَسَّ ٢َ لئ أ ا َ٘ َٓ  ٕ یََّا٦ لًَثةَٔ أ ةَٔ بثَٔ َّروِیٔ َ اٟ ب١َِ  َٗ سَخ٨َ٠َِا  َٓ  ٕ ة

ُ ب٩ُِ  ابزٔ ىَیٔ جَ ث ٢َ حَسَّ ا َ٘ َٓ  ٔ تیٔط ِٔ تَ سَِ ئٕ أ ا لَ ًَ يَ  ل ًَ تُ  سَخ٠َِ َٓ ةّ  یَّ ِّٜ کَ ٣َ تُ الَِْ٪ حَحَّ  ُ یر تَؼٔ ةَ  َّٜ ٤َا ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ ٣َ ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ  

َّطُ حَخَّ  ٧َ ا٢َ  أ َ٘ َٓ زّا  خِّ ٣ُفََِ حَ ِٟ أ وا ب سِ أص٠ََ  َٗ طُ وَ ٌَ بسَُِ٪ ٣َ ِٟ ا  َٚ ا و٦ََِ سَ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٥ُِٜ  ٣َ ا٣ٔ وا ٩ِ٣ٔ إحَِِٔ ض٥ُِ أح٠َٔ  َٟ

لًَلِّ حَ  وا حَ وا ث٥َُّ أَٗی٤ُٔ ُ صَِّّ َٗ ٔ وَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  بیَِتٔ وَب ِٟ ا  ٖٔ وَا لَٔ ًیٔ ب َّٟ ا ٠وُا  ٌَ اجِ حَخِّ وَ ِٟ أ وا ب أص٠َٔ  َٓ یٔةَٔ  َّروِ َ و٦ُِ اٟ یَ اََ٪  ک َّی إذٔاَ  ً

 ٥ُُِٜ زتِ ا أ٣ََ ا ٣َ ٠وُ ٌَ ِٓ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ حَخَّ  ِٟ ا ا  ي٨َِ َّ٤ سَ سِ  َٗ ةّ وَ ٌَ تِ ضَُا ٣ُ ٠ ٌَ ٧حَِ  َٕ یِ َٛ وُا  اٟ َ٘ َٓ ةّ  ٌَ تِ ا ٣ُ ضَٔ ت٥ُِ ب س٣ِٔ یَ  َٗ ضَسِ ِٟ ا تُ  ِ٘ سُ يي  نَ وِلَِ أ ٠َ َٓ

٠ِتُ ٣ٔثِ  ٌَ َٔ بِس َٟ ًَ ٢َ أبَوُ  ا َٗ وُا  ٠ ٌَ َٔ َٓ طُ  یُ ٣َح٠َّٔ ضَسِ ِٟ ا  َّ ُ ب٠ِ یَ َّی  ً ا٦ْ حَ ِّی حََِ ى یَح١ٔ  ٣ٔ ٩ِ لَِ  ٜٔ زت٥ُُِِٜ وَلَ ی أ٣ََ ذٔ َّٟ ا ابٕ ١َ  ضَ وُ طٔ ٔ أبَ اللَّه

٨َسْ إلَِّٔ صَذَا طُ ٣ُشِ َٟ صَ  یِ َٟ 

فیہ ے  تین دؿ پہلے پہنچا، مکہ کے چند لوگوں نے کہا کہ اب ابونعیم، ابوشہاب نے کہا کہ میں مکہ میں عمرہ کا احراؾ باندھ کر آیا تو یوؾ تر

اللہ تیرا حج مکی ہوجائے گا، میں عطاء کے پاس مسئلہ پوچھنے گیا تو انہوں نے کہا کہ مجھ ے  جابر ن  عبداللہ نے کہا کہ انہوں نے نبی صلی 

، اؿ لوگوں نے حج مفرد کا احراؾ باندھا تھا، آپ نے علیہ فسلم کے ساھ  حج کیا، جس دؿ رآبانی کا جانور آپ ساھ  اتنک کر لائے تھے

 اؿ لوگوں ے  فرمایا کہ اپنے احراؾ ے  خانہ کعبہ کا طواػ کر کے افر صفا ف مرفہ کے درمیاؿ طواػ کر کے باہر جاؤ

 ابونعیم، ابوشہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 تمتع، رآاؿ، افر افراد حج کا بیاؿ افر اس شخص کا حج کو فسخ کردینا، جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1474    حس



 

 

، س :  راوی ہ، ٤ًزو ب٩ ٣زہ ر، طٌب ہ ب٩ سٌیس، ححاد ب٩ ٣ح٤س اًو ٣شیبٗتيب  ٌیس ب٩ 

 ٩ِ ًَ ةَ  زَّ زؤ ب٩ِٔ ٣ُ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ رُ  وَ ًِ َ الِْ سٕ  َّ٤ دُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا ا حَحَّ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  

٤ُتِ  ِٟ ا ئ  اَ٪ ف َٔ شِ ٌُ ٔ ٤َُا ب ا وَص ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  اُ٪ رَضیَٔ  ئٌّ وًَث٤َُِ ل ًَ  َٕ ت٠ََ ئی  اخِ َّ٨ اٟ طُ  ٠َ ٌَ َٓ  ٕ ز ٩ِ أ٣َِ ًَ ي  ََ ٨ِ یٔسُ إلَِّٔ أَِ٪ تَ زُ ا ت لئٌّ ٣َ ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ

ا ٌّ ٤یٔ ٤َٔا جَ لئٌّ أص١َََّ بضٔ ًَ کَٔ  ذَٟ یَ  رَأ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 کہ حضرت لی  رضی اللہ عنہ افر حضرت قتیبہ ن  سعید، حجاج ن  محمد اعور، شعبہ، عمرف ن  مرہ، سعید ن  مسیب ے  رفایت کرتے ہیں

عثماؿ رضی اللہ عنہ کے درمیاؿ متعہ کے متعلق اختلاػ ہوا، ب  کہ فہ دفنوں عسفاؿ میں تھے۔ حضرت لی  نے فرمایا کہ تمہارا 

دف ب  حضرت مقصد کیا ہے کہ اس کاؾ ے  رفکتے ہو جس کو رسوؽ اللہ نے کیا ہے؟ حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ نے کہا کہ مجھے چھوڑ 

 لی  نے یہ دیکھا تو انہوں نے حج افر عمرہ دفنوں کا احراؾ ایک ساھ  باندھا۔

 قتیبہ ن  سعید، حجاج ن  محمد اعور، شعبہ، عمرف ن  مرہ، سعید ن  مسیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیاؿ جو حج کا لبیک کہے افر حج کا ناؾ لے ۔اس شخص کا 

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو حج کا لبیک کہے افر حج کا ناؾ لے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1475    حس

 ٣شسز، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ٣حاہس، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی

زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث رَضیَٔ  حَسَّ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  ابزٔ ا جَ ث٨ََ ٢ُ حَسَّ و ُ٘ تُ ٣ُحَاصسّٔا يَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا ث٨ََا ح٤ََّ ا  حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ 

 َٟ ض٥َُّ  ا٠َّٟ َّیِکَ  ب َٟ  ٢ُ و ُ٘ نَ ٥َ و٧َح٩َُِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ٍَ رَ ا ٣َ س٨َ٣ِٔ َٗ  ٢َ ا اللَّهُ َٗ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو اَ رَ ز٧َ أ٣ََ َٓ خِّ  حَ ِٟ أ کَ ب َّیِ ب



 

 

اصَا ٤ًُِزَةّ  ٨َ٠ِ ٌَ حَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

مسدد، حماد ن  زید، ایوب، مجاہد، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے کہا کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  

 لبیک بالحج، آپ نے ہم کو حکم دیا )کہ عمرہ بنالیں( تو ہم لوگوں نے اس کو عمرہ بنا لیا۔آئے افر ہم لوگ کہہ رہے تھے، 

 مسدد، حماد ن  زید، ایوب، مجاہد، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کے زمانے میں تمتع کرنے کا بیاؿ ۔نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم

 حج کا بیاؿ :   باب

 نبی اکرؾ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانے میں تمتع کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1476    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ؼین  ، ب٩ ح ٣طْٖ، ٤ًزا٪ سی ب٩ اس٤ٌی١، ہ٤ا٦، ٗتازہ،   ٣و

ًَ حَسَّ   ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اَ٪  زَ ٤ِٔ ً ٩ِ ًَ  ْٖ ىَیٔ ٣ُطَِّْ ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا ص٤ََّ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ليَ ث ًَ ا  ٨َ ٌِ تَّ ٢َ ت٤ََ ا َٗ ٨ِطُ 

 ٔ یِطٔ زَٔأ رَج١ُْ ب  ٢َ ا َٗ آُ٪  قُِْ ِٟ ا ز٢ََ  ٨َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو ضِسٔ  طَائَ  ًَ ا  ٣َ 

موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، قتادہ، مطرػ، عمراؿ، ن  حصین رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم نے رسوؽ 

 اللہ کے زمانے میں تمتع کیا افر رآآؿ کی آیت نازؽ ہوئی لیکن ایک شخص نے اپنی رائے جو چاات کہہ دیا

 ، مطرػ، عمراؿ، ن  حصین رضی اللہ عنہموسی ن  اسمعیل، ہماؾ، قتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ کہ یہ اؿ کے لئے ہے جو خانہ کعبہ کے پاس رہتے ہوں، افر ابوک

 حج کا بیاؿ :   باب

 اؿ کے لئے ہے جو خانہ کعبہ کے پاس رہتے ہوں، افر ابوکال  فضیل ن  حسین ری ی نے کہا۔ اللہ بزرگ فبرتر کا قوؽ کہ یہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1477    حس

٣ہ اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ًث٤ا٪ ب٩ ُیاث، ًکَ  ابو٣ٌشر بزاء، 

 َ٨َ ث ائُ حَسَّ برََّ ِٟ ا شَرٕ  ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ةٔ حَسَّ ٌَ تِ ٩ِ ٣ُ ًَ ئ١َٔ  سُ َّطُ  ٧َ ا أ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اثٕ  اُ٪ ب٩ُِ ُیَٔ ٤َ ا ًثُِ

ةٔ  ٥َ فئ حَحَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ادُ  نَِؼَارُ وَأزَِوَ لِْ زوَُ٪ وَا ضَاجٔ ٤ُ ِٟ ا ا٢َ أص١َََّ  َ٘ َٓ حَخِّ  ِٟ َ ا َٔ وَأ ا زَ وَ ِٟ ةَ ا َّٜ ٨َا ٣َ س٣ِٔ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ص٨َ٠ِ٠َِا 

ضَ  ِٟ ا سَ  َّ٠ َٗ زَةّ إلَِّٔ ٩ِ٣َ  ٤ُِ خِّ ً حَ ِٟ أ ٥ُِٜ ب لًَلَ ا إصِٔ ٠وُ ٌَ اجِ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ  َٗ ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ تٔ وَب بیَِ ِٟ أ ٨َا ب ِٔ لُ َٓ یَ  سِ

اٟثِّ  ا  بش٨َِٔ َٟ ئَ وَ شَا ِّ٨ اٟ ا  ٨َ ةَ وَأتََيِ ظٔیَّ ًَ ٧اَ  زَ طُ ث٥َُّ أ٣ََ ضَسِیُ ٣َح٠َّٔ ِٟ ا  َّ ب٠ُِ یَ َّی  ً طُ حَ َٟ یَح١ٔ   َّطُ لَِ  ٧ٔ إ َٓ یَ  ضَسِ ِٟ ا سَ  َّ٠ َٗ ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ ابَ وَ  یَ

زِ  ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ بیَِتٔ وَب ِٟ أ ٨َا ب ِٔ لُ َٓ ٨َِا  اسٔکٔ جٔئ ٨َ ٤َ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ٨َُِ فَََ ذَٔا  إ َٓ حَخِّ  ِٟ أ ض١َُّٔ ب ٧ یٔةَٔ أَِ٪  َّروِ َ ٔ اٟ یُ  وَة ضَسِ ِٟ ا ٨َا  ٠َيِ ًَ ٨َا وَ سِ ت٥ََّ حَح  َ٘ َٓ

خِّ وَ  حَ ِٟ ا ئ  ٕ ف یََّا٦ ةَٔ أ لًََث ا٦ُ ث ؼٔیَ َٓ ٥ِ یحَسِٔ  َٟ  ٩ِ٤َ َٓ یٔ  ضَسِ ِٟ ا سََْ ٩ِ٣ٔ  سِتیَِ ا ا  ٤َ َٓ يَ  ال ٌَ تَ  ُ اللَّه  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ َٛ ٥ِ ُٛ رٔ ا يَ أ٣َِؼَ ٔل ت٥ُِ إ ٌِ رَجَ ا  ةٕ إذَٔ ٌَ سَبِ

 ٔ ینِٔ ف َٜ نشُُ ا  و ٌُ ٤َ حَ َٓ زیٔ  اةُ تَحِ ًَ اٟظَّ اللَّهُ  َّي  ػَل طُ  ٧بَیٔ  طُ  س٨ََّ ٔ وَ طٔ اب ئ ٛتَٔ طُ ف َٟ َ زِ ٧َ يَ أ ل ا ٌَ تَ الَلَّه  إٔ٪َّ  َٓ  ٔ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا خِّ وَ حَ ِٟ ا یَنَِ  ٕ ب ا٦ ًَ ٠َیِطٔ ي 

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ی  ضَٔٔ طُ حَا ٩ُِٜ أص٠َُِ یَ  ٥ِ َٟ کَٔ ٩ِ٤َٟٔ  ذَٟ اللَّهُ   ٢َ ا َٗ ةَ  َّٜ یرَِ أص١َِٔ ٣َ َُ ضٔ  ا َّ٨ طُ ٠ٟٔ اَحَ ٥َ وَأبَ س٠ََّ کََْ  وَ ذَ ًیٔ  َّٟ ا حَخِّ  ِٟ ا  ُ ز ضُ طَِ ٔ وَأ ا٦ حَِرَ ِٟ ا

 ٔ ط ٠َیِ ٌَ َٓ  ٔ ز ضُ لِْطَِ ا  ٔ ظ ئ صَذٔ ٍَ ف تَّ ٤َ ٩ِ٤َ تَ َٓ ةٔ  حَحَّ ِٟ ا ذوُ  ٔ وَ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا ذوُ  ا٢ْ وَ وَّ ٔ طَ ط اب ئ ٛتَٔ يَ ف ال ٌَ تَ َُ اللَّهُ  ا ح٤َٔ ِٟ ا ثُ  َٓ زَّ اٟ و٦ِْ وَ ػَ ز٦َْ أوَِ 

زَٔ  ٤ ِٟ ا  ٢ُ حسَٔا ِٟ ا صٔی وَ ا ٌَ ٤َ ِٟ ا  ُٚ و شُ ُٔ ِٟ ا  ائُ وَ

ابومعشر براء، عثماؿ ن  غیاث، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  باسس ے  متعہ کے متعلق پوچھا گیا تو 

انہوں نے کہا کہ حجۃ الوداع میں مہاجرین فانصار افر ازفاج نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے احراؾ باندھا افر ہم نے بھی احراؾ باندھا، 

 اللہ علیہ فسلم نے فرمایا، اپنے احراؾ کو حج افر عمرہ کا احراؾ بنا دف، مگر فہ شخص جس نے ہدی کے جانور کو قلادہ ڈالا، ہم نے رسوؽ اللہ صلی

خانہ کعبہ افر صفا ف مرفہ کے درمیاؿ طواػ کیا افر ہم اپنی بیویوں کے پاس آئے )صحبت کی( افر کپڑ  پہنے۔ آپ نے فرمایا کہ جس 

پہنایا، تو اس کے لئے احراؾ کھولنا جائز نہیں، ب  تک کہ ہدی اپنی جگہ پر نہ پہنچ جائے۔ پھر ترفیہ کی شاؾ کو ہمیں حکم  نے ہدی کو قلادہ



 

 

 دیا کہ ہم حج کا احراؾ باندھیں، پھر ب  تماؾ ارکاؿ ے  فارغ ہوئے، تو ہم نے خانہ کعبہ افر صفا ف مرفہ کا طواػ کیا افر ہماراحج پورا

رآبانی فاب  ہے یسا  کہ اللہ بزرگ ف برتر نے فرمایا کہ جس کو رآبانی کا جانور میسر ہو فہ رآبانی کر  افر جسے میسر نہ ہوگیا افر ہم پر 

ہو، تو تین دؿ رفز  رکھنا اس کے ذمہ حج میں فاب  ہے افر سات رفز  ب  تم اپنے شہرفں کو فاپس جاؤ افر رآبانی میں ایک 

 ساؽ میں دف باسدتیں یعنی حج افر عمرہ کو جمع کیا افر اللہ تعالی نے اپنی کتاب میں اس کو نازؽ کیا بکری بھی کافی ہے، لوگوں نے ایک ہی

افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اے  سنت رآار دیا افر اہل مکہ کے سواء دفرےی جگہ کے لوگوں کے لئے جائز رآار دیا۔ اللہ تعالی نے 

)خانہ کعبہ( کے پاس نہ رہنے فالے ہوں افر حج کے مہینے فہ ہیں جو اللہ تعالی نے اپنی کتاب  فرمایا کہ یہ اس کے لئے ہے جو مسجد حراؾ

میں بیاؿ کئے ہیں، شواؽ، ذی قعدہ، ذی الحجہ، جس نے اؿ مہینوں میں عمرہ کیا، اس پر رآبانی فاب  ہے، یا رفزہ، افر رفث ے  مراد 

 گوں ے  جھگڑا کرنا ہے۔جماع ہے افر فسوؼ ے  مراد گناہ افر جداؽ ے  مراد لو

 ابومعشر براء، عثماؿ ن  غیاث، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ میں داخل ہونے کے فقت غسل کرنے کا بیاؿ ۔ )حافظ ان  حجر نے ان  المنذر کا یہ قو

 حج کا بیاؿ :   باب

 تماؾ علماء کے نزدیک تفقہ مکہ میں داخل ہونے کے فقت غسل کرنے کا بیاؿ ۔ )حافظ ان  حجر نے ان  المنذر کا یہ قوؽ نقل کیا ہے کہ مکہ میں داخل ہوتے فقت غسل کرنا

 (طور پر مستحب ہے لیکن اگر کوئی نہ کر  تو اس پر کویہ فغیرہ بھی نہیں ہے

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      1478    حس

ہ، ایوب، ٧آٍ :  راوی اہی٥، اب٩ ٠ًی  يٌ٘وب ب٩ ابز

٤َزَ رَ  اب٩ُِ ًُ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ وبُ  اَ أیَ  بر٧ََ ةَ أخَِ اب٩ُِ ٠ًَُیَّ ٨ََا  ث زَِاصی٥َٔ حَسَّ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨َا يَ ث زَ حَسَّ ذَٔا  ض٤َُا إ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه زَِنيَ ضیَٔ  خ١ََ أ

ثُ أَ٪َّ  یحَُسِّ تَش١ُٔ وَ ِِ حَ وَيَ بِ اٟؼ   ٔ طٔ يي ب ی ث٥َُّ يُؼَل ؤّ ی ك تُ بذٔٔ یَبیٔ ةٔ ث٥َُّ  ٠ِبیَٔ تَّ اٟ  ٩ِ ًَ کَ  ٔ أ٣َِشَ ٦ حَِرَ ِٟ ٠َیِطٔ ا ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئَیَّ اللَّهٔ  ٧

ذَٟکَٔ   ١ُ ٌَ ِٔ اََ٪ يَ ک  ٥َ س٠ََّ  وَ



 

 

یت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ ب  حرؾ کے رآیب یعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ، ایوب، نافع ے  رفا

پہنچتے تو تلبیہ موقوػ کر دیتے، پھر ذی طوی میں رات بھر رہتے، فاتں صبح کی نماز پڑھتے افر غسل کرتے افر بیاؿ کرتے کہ نبی صلی 

 اللہ علیہ فسلم بھی ایسا ہی کرتے تھے۔

 علیہ، ایوب، نافع یعقوب ن  ابراہیم، ان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ میں دؿ یا رات کو داخل ہونے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 مکہ میں دؿ یا رات کو داخل ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1479    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ز، یحٌی، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز   ٣شس

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ىَیٔ ٧ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یَحٌِیَ  ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اَتَ  ٢َ ب ا َٗ ا  ٤َ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ٠طُُ ًَ ٌَ ِٔ ٤َا يَ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ اب٩ُِ ٤ًَُ کاََ٪  ةَ وَ َّٜ زَخ١ََ ٣َ بَحَ ث٥َُّ  َّی أػَِ وُّی حًَ ی ك ٥َ بذٔٔ  س٠ََّ

مسدد، یحیی، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے طوی میں 

 گئی تو مکہ میں داخل ہوئے افر ان  عمر رضی اللہ عنہ بھی اسی طرح کرتے تھے۔رات گساری، ب  صبح ہو

 مسدد، یحیی، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ میں کس جانب ے  داخل ہو؟



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 مکہ میں کس جانب ے  داخل ہو؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1480    حس

ک، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣اٟ ر، ٩ٌ٣،  اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

 ٔ اٟ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩ْ ٌِ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث اََ٪ حَسَّ ک ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْ 

 َ ل ِٔ اٟش  ةٔ  ٨یَّٔ اٟثَّ دُ ٩ِ٣ٔ  یخَُِْ ا وَ ٠ِیَ ٌُ ِٟ ا ةٔ  ٨یَّٔ اٟثَّ یسَِخ١ُُ ٩ِ٣ٔ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو  يرَ

رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ میں  ابراہیم ن  منذر، معن، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے 

ئ ے  خارج ہوتے تھے۔

سفل
ل

  ا

 

ی ۃ

 

ی

 

ی

 

ی
ی ا  ے  داخل ہوتے افر 

  العل

 

ی ۃ

 

ی

 

ی

 

 ی

 ابراہیم ن  منذر، معن، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ ے  کس طرػ نکلے؟

 حج کا بیاؿ :   باب

 مکہ ے  کس طرػ نکلے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1481    حس

ی، یحٌی، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ٣شسز ب٩ ٣سْہس بصَّ

سَِْ  ُ ب٩ُِ ٣ُ ز ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث سُ حَسَّ رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَ  ٤َ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ٨ََ ث ی  حَسَّ صَِّٔ بَ ِٟ ا ٢َ اللَّهٔ صسَٕ  و



 

 

ئٔ وَخََْ  لِحَا بَ ِٟ أ ًیٔ ب َّٟ ا ٠ِیَا  ٌُ ِٟ ا ةٔ  ٨یَّٔ اٟثَّ ئٕ ٩ِ٣ٔ  سَا َٛ ةَ ٩ِ٣ٔ  َّٜ زَخ١ََ ٣َ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ليَػَل ِٔ اٟش  ةٔ  ٨یَّٔ اٟثَّ  دَ ٩ِ٣ٔ 

مسدد ن  مسرہد ری ی، یحیی، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ئ کی طرػ ے  باہر

سفل
ل

  ا

 

ی ۃ

 

ی

 

ی

 

ی
ی ا  کے مقاؾ کداء ے  جو بطحا میں ہے، داخل ہوئے تھے افر 

  العل

 

ی ۃ

 

ی

 

ی

 

ی
 نکلے تھے۔ علیہ فسلم 

 مسدد ن  مسرہد ری ی، یحیی، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 مکہ ے  کس طرػ نکلے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1482    حس

ہ :  راوی ہ، طا٦ ب٩ عرو ٣ثىی، سٔیا٪ ب٩ ًي٨ی ، و ٣ح٤س ب٩   ح٤یسی

وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ٨َةَ  اُ٪ ب٩ُِ ًيَُيِ یَ ِٔ سُ ث٨ََا  الَِ حَسَّ َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٤َیِسٔی  و٣َُحَ حُ ِٟ ا ٨ََا  ث ضیَٔ  حَسَّ رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ

 َ ا أ ٨ِضَ ًَ ٠ضَٔااللَّهُ  َٔ سَِ دَ ٩ِ٣ٔ أ لًَصَا وَخََْ ًِ َ زَخ١ََ ٩ِ٣ٔ أ ةَ  َّٜ يَ ٣َ ٔل ئَ إ ا جَا َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  َّ٪ 

حمیدی، ف محمد ن  مثنی، یان ؿ ن  عینیہ، شاؾ ن  عرفہ اپنے فالد ے ، فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی 

 فسلم ب  مکہ میں آتے تو فاتں اس کے بلند حصہ کی طرػ ے  داخل ہوتے افر اس کے نیچے کے حصہ کی طرػ ے  باہر اللہ علیہ

ے۔

 

کلی

 

 ن

 حمیدی، ف محمد ن  مثنی، یان ؿ ن  عینیہ، شاؾ ن  عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 مکہ ے  کس طرػ نکلے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1483    حس

اسا٣ہ، ہظا٦ ب٩ عروہ :  راوی  ٣ح٤وز، ابو

ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ا صظَٔ ث٨ََ ا٣َةَ حَسَّ سَُ ا أبَوُ أ ث٨ََ ُ حَسَّ وز ٨ََا ٣َح٤ُِ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه

ةَ  َّٜ ليَ ٣َ ًِ َ ا ٩ِ٣ٔ أ سّ ُٛ دَ ٩ِ٣ٔ  ئٕ وَخََْ ا سَ َٛ تِحٔ ٩ِ٣ٔ  َٔ ِٟ ا ا٦َ  ًَ زَخ١ََ   ٥َ س٠ََّ  وَ

سلم فتح مکہ محمود، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ ف

 کے ساؽ کداء کی طرػ ے  داخل ہوئے افر کدیٰ کی طرػ جو مکہ کی بلند جانب ہے نکلے۔

 محمود، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 مکہ ے  کس طرػ نکلے؟

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      1484    حس

ہب، ٤ًزو، ہظا٦، ب٩ عروہ، اپ٨ے واٟس :  راوی  اح٤س، اب٩ و

ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ زْو  ٤ِ ًَ اَ  بر٧ََ بٕ أخَِ اب٩ُِ وَصِ ا  ث٨ََ ٤َسُ حَسَّ ا أحَِ ٨ََ ث ضَ  حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ 

ک٠ِٔتیَِ  ليَ  ًَ یسَِخ١ُُ   ُ وَة اََ٪ عُرِ ا٢َ صظَٔا٦ْ وَک َٗ ةَ  َّٜ ليَ ٣َ ًِ َ ائٕ أ سَ َٛ تِحٔ ٩ِ٣ٔ  َٔ ِٟ ا ا٦َ  ًَ زَخ١ََ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ سّا ًَ ُٛ ئٕ وَ سَا َٛ ٤َٔا ٩ِ٣ٔ  ض

 ِ٨ يَ ٣َ ٔل ا إ ض٤ََُ ب قََِْ ٧تَِ أ کاَ ئٕ وَ سَا َٛ یسَِخ١ُُ ٩ِ٣ٔ  ا  ٣َ ُ ثرَ ِٛ َ ٔ وَأ  زٟٔطٔ

احمد، ان  فہب، عمرف، ہشاؾ، ن  عرفہ، اپنے فالد ے ، فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ 



 

 

نبی صلی اللہ علیہ فسلم فتح مکہ کے ساؽ کداء کی طرػ ے  جو مکہ کی بلند جانب ہے داخل ہوئے۔ ہشاؾ کا بیاؿ ہے کہ عرفہ کداء افر 

 جانب ے  داخل ہوتے، لیکن اکثر کدیٰ کی جانب ے  داخل ہوتے افر یہ اؿ کے گھر کے رآیب تھا۔ کدیٰ دفنوں

 احمد، ان  فہب، عمرف، ہشاؾ، ن  عرفہ، اپنے فالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

  طرػ نکلے؟مکہ ے  کس

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1485    حس

، عروہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ ًبساٟوہاب، حات٥، ہظا٦

َّي ػَل ئی   ا٨َّٟ زَخ١ََ  وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ات٥ْٔ  ٨ََا حَ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث حٔ ٩ِ٣ٔ  حَسَّ تِ َٔ ِٟ ا٦َ ا ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه

 ٔ طٔ زٟٔ ٨ِ ٔليَ ٣َ ٤َا إ بضَُ قََِْ اََ٪ أ ئٕ وَک ا سَ َٛ یسَِخ١ُُ ٩ِ٣ٔ  ا  ثرََ ٣َ ِٛ َ وَةُ أ اََ٪ عُرِ ةَ وَک َّٜ يَ ٣َ ل ًِ َ ئٕ ٩ِ٣ٔ أ ا سَ َٛ 

 فسلم فتح مکہ کے ساؽ مکہ کے بلند عبداللہ ن  عبدالواتب، حاتم، ہشاؾ، عرفہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ

جانب یعنی کداء کی طرػ ے  داخل ہوئے افر عرفہ رضی اللہ عنہ اکثر کدیٰ کی طرػ ے  داخل ہوتے کہ یہ اؿ کے گھر ے  رآیب 

 تھا۔

 عبد اللہ ن  عبدالواتب، حاتم، ہشاؾ، عرفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 مکہ ے  کس طرػ نکلے؟



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1486    حس

اٟس :  راوی ہظا٦، اپ٨ے و  ٣وسی، وہیب، 

زَ   ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث بْ حَسَّ ا وُصیَِ ث٨ََ ا ٣ُوسَی حَسَّ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک ئٕ وَ ا سَ َٛ حٔ ٩ِ٣ٔ  تِ َٔ ِٟ ا ا٦َ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ خ١ََ 

٢َ أبَوُ ا َٗ  ٔ طٔ زٟٔ ٨ِ ٔليَ ٣َ ٤َٔا إ بضٔ قََِْ ئٕ أ ا سَ َٛ یسَِخ١ُُ ٩ِ٣ٔ  ا  ثرََ ٣َ ِٛ َ اََ٪ أ ک ا وَ ض٤َٔ ک٠َٔیِ ا  ض٤َُ یسَِخ١ُُ ٨ِ٣ٔ وَةُ  ا٪ٔ  عُرِ ٌَ ؿٔ وِ ا ٣َ سّ ُٛ ائْ وَ سَ َٛ  ٔ اللَّه بِس  ًَ 

سی، فہیب، ہشاؾ، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم فتح مکہ کے ساؽ کداء کی جانب ے  داخل ہوئے افر مو

عرفہ دفنوں طرػ ے  داخل ہوتے تھے، لیکن اکثر کدیٰ کی جانب ے  داخل ہوتے جو اؿ کے گھر ے  رآیب تھا۔ ابوعبداللہ 

 جگہوں کے ناؾ ہیں۔ )بخاری( نے کہا کہ کداء افر کدیٰ دف

 موسی، فہیب، ہشاؾ، اپنے فالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ کی فضیلت افر اس کی عمارتوں کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  ہم نے خانہ ع

 حج کا بیاؿ :   باب

یا افر ف مقاؾ ابراہیم کو نماز کی  افر اس کی عمارتوں کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  ہم نے خانہ کعبہ کو لوگوں کے لئے لوٹ کر آنے کی جگہ افر اس کا مقاؾ بنامکہ کی فضیلت

 جگہ بناف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1487    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، :  راوی خ، ٤ًز ب٩ زی٨ار ، اب٩ جزی  ابوًاػ٥

زوُ  ٤ِ ًَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَٔ ب٩َِ حَسَّ اب تُ جَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ارٕ  ی٨َٔ ز ب٩ُِ 

 َ٤ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ َٓ رَةَ  ا ححَٔ ِٟ ا لًَٔ٪  ُ٘ ی٨َِ اضْ  بَّ ًَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَ  ذَصَ ةُ  بَ ٌِ َٜ الِ تِ  ٨ُیَٔ ا ب َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ ا  َ٘

٤ََحَ  لِْرَِقٔ وَك ا يَ  ٔل خََّْ إ َٓ کَٔ  بتَ َٗ رَ يَ  ل ًَ  ََ رَ ١ِ إزَٔا ٌَ اجِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ضُ ٠ٟٔ ا بَّ ٌَ ِٟ ئ ا رَنٔ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ئٔ  ا ٤َ اٟشَّ يَ  ٔل ظُ إ ٨َا يِ ًَ تِ 



 

 

 ٔ ٠َیِط ًَ ظُ  ظَسَّ َٓ ی  رٔ ا  إزَٔ

عبداللہ ن  محمد، ابوعاصم، ان  جریج، عمر ن  دینار، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  کعبہ کی تعمیر 

عنہ دفنوں پتھر اٹھا کر لاتے تھے۔ حضرت باسس رضی اللہ عنہ نے  شرفع ہوئی تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر حضرت باسس رضی اللہ

نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  کہا کہ اپنی ازار اپنے کاندھوں پر ڈاؽ لو )ب  آپ نے ایسا کیا تو( بے ہوش ہو کر زمین پر گر پڑ  افر 

 آپ نے اے  باندھ لیا۔ آنکھیں آسماؿ کی طرػ لگ گئیں، پھر آپ نے فرمایا کہ مجھے یرےی ازار دیدف،چنانچہ

 عبد اللہ ن  محمد، ابوعاصم، ان  جریج، عمر ن  دینار، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

لی کا قوؽ کہ ب  ہم نے خانہ کعبہ کو لوگوں کے لئے لوٹ کر آنے کی جگہ افر اس کا مقاؾ بنایا افر ف مقاؾ ابراہیم کو نماز کی مکہ کی فضیلت افر اس کی عمارتوں کا بیاؿ افر اللہ تعا

 جگہ بناف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1488    حس

ک، اب٩ طہاب، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ ٩ ًبس اللَّه ب٩  ہ، ًبساللَّه ب ابي بکَ رضی اللَّه ٨ً  ب٩ ٣ح٤س ب٩ 

رضی اللَّه ٨ًہا ہ  ، حضرت ًائظ  ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ

 ٔ اللَّه بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َ حَسَّ ب ٕ أخَِ کََِ ئ ب سٔ ب٩ِٔ أبَ َّ٤ رَ  ب٩َِ ٣ُحَ

رَ  ٥َ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ض٥ُِ زَوِدٔ  ٨ِ ًَ  ُ ضیَٔ اللَّه رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َُزَ  ٔ ب٩َِ ً اللَّه بِسَ  ا٢َ ًَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ 

و صََُّ تَ ِٗ ا ةَ  بَ ٌِ َٜ الِ ا  وِ ٨ََ ا ب َّ٤ َٟ کٔ  و٣َِ َٗ یِ أَ٪َّ  زَ ٥ِ تَ َٟ َ ا أ ضَ اصی٥َٔ َٟ زَِ وَاًسٔٔ إبٔ َٗ يَ  ل ًَ ا  صَ زُ  ز اللَّهٔ ألََِ تَ  ٢َ و سُ ا رَ یَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ اصی٥َٔ  زَِ اًسٔٔ إبٔ وَ َٗ  ٩ِ ًَ ا 

ةُ  ائظَٔ ًَ ٧تَِ  کاَ ئ٩ِٔ  َٟ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ٠ِتُ  ٌَ َٔ َٟ ٜفَُِٔ  ألِ کٔ ب و٣ِٔ َٗ اَُ٪  وِلَِ حسِٔث َٟ ا٢َ  سَ  َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ا ٩ِ٣ٔ رَ تِ صَذَ ٌَ ٔ ٤

تلًَٔ  سِ ََ ا زَ ٥َ تَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَُی رَ ا أ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  زَ رَ حٔحِ ِٟ ا أ٪  ی٠َیَٔ ی٩ِٔ  ذَ ا٠َّٟ ینِٔ  ٨َ ِٛ ز  اٟ  ٦َ

اصیٔ زَِ اًسٔٔ إبٔ وَ َٗ يَ  ل ًَ  ٥ِ َّ٤ تَُ ٥ِ ی َٟ بیَِتَ  ِٟ ا  ٥َ إلَِّٔ أَ٪َّ 



 

 

ت عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  محمد ن  ابی بکر رضی اللہ عنہ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ، حضر

عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  فرمایا کہ کیا تم نے 

دیکھا کہ تمہاری قوؾ نے ب  کعبہ کی عمارت بنائی، تو ابراہیم علیہ السلاؾ کی بنیاد ے  اے  چھوٹا کردیا۔ میں نے عرض کیا یا رسوؽ نہیں 

ابھی اللہ صلی اللہ علیہ فسلم پھر آپ اس کو قواعد ابراہیمی کے مطابق کیوں نہیں بنا دیتے؟ آپ نے فرمایا اگر تمہاری قوؾ کا کفر کا زمانہ 

ہی میں نہ گسرا ہوتا تو میں ایسا کر دیتا، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے یہ رسوؽ اللہ حاؽ 

صلی اللہ علیہ فسلم ے  یقینا سنا ہے، یرے  خیاؽ میں یہی فجہ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حجر اسود کے رآیب دفنوں 

  دینے کو ترک کیا۔ اس لئے کہ خانہ کعبہ ابراہیم علیہ السلاؾ کی بنیادفں پر پورا نہیں بنا تھا۔رکنوں کو بوسہ

عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  محمد ن  ابی بکر رضی اللہ عنہ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ  :  رافی

 عنہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

کو نماز کی   مقاؾ بنایا افر ف مقاؾ ابراہیممکہ کی فضیلت افر اس کی عمارتوں کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  ہم نے خانہ کعبہ کو لوگوں کے لئے لوٹ کر آنے کی جگہ افر اس کا

 جگہ بناف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1489    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  لِحوؾ، اطٌث، اسوز ب٩ یزیس، حضرت ًائظ  ٣شسز، ابوا

 ًَ یٔسَ  ز یَ ٔ ب٩ِٔ  وَز لِْسَِ ا  ٩ِ ًَ ثُ  ٌَ طَِ ا أ ث٨ََ لِْحَِوَؾٔ حَسَّ ا أبَوُ ا ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ ا٨َّٟ تُ  ِٟ َ سَأ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ

ئ  وظُ ف یسُِخ٠ُٔ  ٥ِ َٟ ض٥ُِ  َٟ ا  ٤َ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ وَُ  بیَِتٔ ص ِٟ ا رٔ أ٩َ٣َٔ  حَسِ ِٟ ٩ِ ا ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  تِ ػَل َ صََّّ َٗ کٔ  و٣َِ َٗ ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ تٔ  بیَِ ِٟ ا

٠ِتُ  ُٗ ةُ  َ٘ َٔ َّ٨ اٟ ض٥ِٔٔ  َ ب وِلَِ أ َٟ ا وَ اؤُ طَ ا ٩ِ٣َ  و ٌُ ٨َ ی٤َِ ا وَ ؤُ ا ٩ِ٣َ طَا وُ کٔ ٟیُٔسِخ٠ٔ و٣ُِ َٗ کَٔ  ذَٟ  ١َ ٌَ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ٌّ ٔٔ تَ زِ ٣ُ ٔ طٔ اَب طَأُِ٪ ب ا  ٤َ کٔ َٓ و٣َِ َٗ  َّ٪

تٔ وَأَِ٪  بیَِ ِٟ ا ئ  رَ ف حَسِ ِٟ ا زُِخ١َٔ  ض٥ُُِ أَِ٪ أ وُب ٠ ُٗ کََٔ  ُٖ أَِ٪ ت٨ُِ ا أخََ َٓ ةٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ أ ضِسُص٥ُِ ب ًَ ثْ  ی رَِقٔ  حَسٔ ألِْ اَبطَُ ب َٙ ب ؼٔ ِٟ ُ  أ



 

 

مسدد، ابوالاحوص، اشعث، اسود ن  یسید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  دیوار 

 میں داخل کے متعلق پوچھا کہ کیا فہ خانہ کعبہ میں داخل ہے؟ آپ نے فرمایا، اتں! میں نے کہا کہ اؿ لوگوں نے اے  کیوں خانہ کعبہ

نہ کیا؟ آپ نے فرمایا، تمہاری قوؾ کے پاس خرچ کم ہوگیا، میں نے پوچھا، درفاز  کا کیا حاؽ ہے کہ اس کو بلند رکھا ہے۔ آپ نے 

فرمایا کہ تمہاری قوؾ نے کیا ہے تاکہ جس کو چاہیں داخل ہونے دیں افر جسکو چاہیں رفک دیں، اگر تمہاری قوؾ کا زمانہ جاہلیت ے  

ہوتا افر مجھے اس کا خوػ نہ ہوتا کہ اؿ کے دلوں کو ناگوار گسر  گا تو میں دیوارفں کو خانہ کعبہ میں داخل کر دیتا افر اس  رآیب نہ

 (کے درفاز  کو زمین ے  ملا دیتا۔ )یعنی نیچا کردیتا

 مسدد، ابوالاحوص، اشعث، اسود ن  یسید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

  مقاؾ بنایا افر ف مقاؾ ابراہیم کو نماز کیمکہ کی فضیلت افر اس کی عمارتوں کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  ہم نے خانہ کعبہ کو لوگوں کے لئے لوٹ کر آنے کی جگہ افر اس کا

 جگہ بناف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1490    حس

ہ، ہظا٦ :  راوی اسا٣  ًبیس ب٩ اس٤اًی١، ابو

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  ةَ رَضیَٔ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إسِٔ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ تِ  َٟ ا َٗ ا  اللَّهٔ ضَ و٢ُ  سُ ئ رَ ل

سََاضٔ  يَ أ ل ًَ طُ  ٨ََيِتُ ب َٟ بیَِتَ ث٥َُّ  ِٟ ا تُ  ِـ َ٘ ٨َ َٟ ٜفَُِٔ  ألِ و٣ِٔکٔ ب َٗ ةَُ  اث وِلَِ حَسَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ٪َّ ػَل إ َٓ ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ اصی٥َٔ  زَِ  إبٔ

ا٢َ أبَوُ َٗ ا  ّٔ طُ خ٠َِ َٟ تُ  ٠ِ ٌَ طَُ وَجَ ائ ٨َٔ تِ ب صَََّ ِ٘ سِتَ يِظّا ا اَباّ قَُْ ىیٔ ب ٌِ ا يَ ّٔ ٨ََا صظَٔا٦ْ خ٠َِ ث ةَ حَسَّ یَٔ او ٌَ ٣ُ 

عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشاؾ اپنے فالد ے ، فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

لتا، افر میں اے  بنیاد ابراہیمی پر بناتا، اس لئے کہ رآیش فرمایا کہ اگر تمہاری قوؾ کا زمانہ کفر ے  رآیب نہ ہوتا تو میں خانہ کعبہ کو توڑ ڈا

نے اس کی عمارت کو چھوٹا کردیا افر اس کے لئے خلف بناتا افر ابومعافیہ ے  بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ہشاؾ نے بیاؿ کیا کہ خلف ے  مراد 



 

 

 درفازہ ہے۔

 عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 مقاؾ بنایا افر ف مقاؾ ابراہیم کو نماز کی مکہ کی فضیلت افر اس کی عمارتوں کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  ہم نے خانہ کعبہ کو لوگوں کے لئے لوٹ کر آنے کی جگہ افر اس کا

 فجگہ بنا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1491    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  رو٣ا٪، عروہ، ًائظ ٦، یزیس ب٩  ، جزیز ب٩ حاز  بیا٪ ب٩ ٤ًزو، یزیس

یٔسُ ب٩ُِ  ز یَ ث٨ََا  ٕ حَسَّ ُ ب٩ُِ حَاز٦ٔ یٔز ز ث٨ََا جَ یٔسُ حَسَّ ز یَ ٨ََا  ث زوٕ حَسَّ ٤ِ ًَ اُ٪ ب٩ُِ  ٨ََا بیََ ث ٨ِضَا حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ اَ٪  رُو٣َ

اص٠ٔیَّٔ  ضِسٕ بحَٔ ًَ یثُ  و٣َِکٔ حَسٔ َٗ وِلَِ أَ٪َّ  َٟ ائظَٔةُ  ًَ ضَا یاَ  َٟ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ضُس٦َٔ أَ٪َّ  َٓ تٔ  بیَِ ِٟ أ زتُِ ب ل٣َََْ ةٕ 

دَ ٣ٔ  ٔ ٣َا أخُِْٔ تُ ٓیٔط زَِخ٠َِ أ ضَ إبٔزَِ َٓ سََا ٔ أ تُ بطٔ ِِ ب٠ََ َٓ ا  بیًّٔ اَباّ غَُِ ا وَب ٗیًّٔ شَِْ اّ  اَب یَنِٔ ب اَب طُ ب َٟ تُ  ٠ِ ٌَ رَِقٔ وَجَ ألِْ تُطُ ب ِٗ َ ز ِٟ َ طُ وَأ اصی٥َٔ ٨ِ

 ِ یَ ز ب اٟ ضسِٔتُ اب٩َِ  یٔسُ وَطَ ز یَ ا٢َ  َٗ  ٔ ط ليَ صس٣َِٔ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ یَرِ اٟز ب اب٩َِ   ١َ٤َ ی حَ ذٔ َّٟ ا کَٔ  ذَٟ ظُ وَأزَِخ١ََ َٓ یٔنَ صَس٣ََطُ وَب٨ََا ٔ ح ر

ی٩ََِ  طُ أ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ زْ  یٔ ز ٢َ جَ ا َٗ لِْب١ٔٔٔ  ا ةٔ  ٤َٔ٨ سَِ أ َٛ رَةّ  ا اصی٥َٔ ححَٔ زَِ ضَ إبٔ سََا یَتُِ أ رَأ سِ  َٗ ٔ وَ ز حٔحِ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ط الَِْ٪  ٓیٔ طُ  َٜ یٔ ٢َ أرُ ا َٗ طُ  ٌُ ؿٔ ٣َوِ

ا َ٘ َٓ إَ٪  ٔليَ ٣َک رَ إ طََا أ َٓ حٔحِزَ  ِٟ ا طُ  ٌَ تُ ٣َ سَخ٠َِ وَصآََ ٧حَِ َٕ أوَِ  رُِ ةَ أذَ تَّ سٔ  ٔ ز حٔحِ ِٟ ا رَِتُ ٩ِ٣ٔ  ز حَ َٓ زْ  زیٔ ٢َ جَ ا َٗ ٨َُا  ا ص  ٢َ صَ

بیاؿ ن  عمرف، یسید، جریر ن  حازؾ، یسید ن  رفماؿ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 عنہ! اگر تمہاری قوؾ ے  جاہلیت کا زمانہ رآیب نہ ہوتا تو میں خانہ کعبہ کے عائشہ رضی اللہ عنہا ے  فرمایا کہ ا  عائشہ رضی اللہ

 منہدؾ ہونے کا حکم دیتا افر اس میں ے  جو حصہ نکاؽ دیا گیا ہے اے  میں اس میں شال  کر دیتا افر اس کو زمین ے  ملا دیتا افر اس میں

م کی طرػ کھلتا

 ھ
ح
ت 

 افر بنیاد ابراہیمی کے مطابق کر دیتا۔ یہی حدیث ہے جس نے ان  دف درفاز  رکھتا، ایک پورب کی طرػ، دفرےا 

زبیر رضی اللہ عنہ کو کعبہ کے منہدؾ کرنے پر آمادہ کیا۔ یسید نے بیاؿ کیا کہ میں ان  زبیر کے پاس موجود تھا، جس فقت انہوں نے 



 

 

 کے پتھر دیکھے، جو افنٹوں کی کواتؿ کی طرح تھے، جریر نے اس کو گرا کر بنایا افر حجر اسود کو اس میں داخل کیا افر میں نے بنیاد ابراہیمی

بیاؿ کیا کہ میں نے یسید ے  پوچھا، اس کی جگہ کہاں ہے؟ انہوں نے کہا کہ میں ابھی تمہیں دکھاتا ہوں، میں اؿ کے ساھ  حجر اسود 

ؿ ہے کہ میں نے اندازہ کیا حجر اسود ے  چھ گس کے پاس گیا تو انہوں نے اس جگہ کی طرػ اشارہ کر کے بتلایا کہ یہاں ہے۔ جریر کا بیا

 یا اس کے رآیب رآیب تھا۔

 بیاؿ ن  عمرف، یسید، جریر ن  حازؾ، یسید ن  رفماؿ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ میں حکم دیا گیا ہوں کہ اس شہر کے رحرؾ کی فضیلت کا 

 حج کا بیاؿ :   باب

کہ میں حکم دیا گیا ہوں کہ اس شہر کے رب کی باسدت کرفں، جس نے اس کو حراؾ کیا ہے افر اسی کے لئے تماؾ چیزیں ہیں، افر  حرؾ کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ

 گیا ہے کہ میں مسلماؿ ہوجافمجھے حکم دیا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1492    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، ٣حاہس، كاوض، اب٩ ًباض  اٟح٤یس، ٨٣ؼو ، جزیز ب٩ ًبس  ًلي ب٩ ًبساللَّه ب٩ جٌفَ

 ِٟ ا بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  یٔز ز ا جَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ ٤یٔسٔ  حَ

٣َطُ  ب٠ََسَ حََِّ ِٟ ا ةَ إٔ٪َّ صَذَا  َّٜ تِحٔ ٣َ َٓ و٦ََِ  ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  سُو٢ُ اللَّهٔ ػَل ا٢َ رَ َٗ  ٢َ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ
٨َُفََّ طُ وَلَِ ی ُٛ سُ طَوِ َـ ٌِ ُ لَِ يُ  اللَّه

ضَا َٓ طُ إلَِّٔ ٩ِ٣َ عَرَّ لَتَ َ٘ ٘مُٔ ُٟ ی٠َِتَ ظُ وَلَِ   ػَیِسُ

لی  ن  عبداللہ ن  جعفر، جریر ن  عبدالحمید، منصور، مجاہد، طاؤس ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ 

 اس شہر کو حراؾ بنایا ہے، اس کے کاے س نہ کاٹے جائیں کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فتح مکہ کے دؿ فرمایا کہ اللہ تعالی نے

 گے، اس کے شکار نہ بھگائے جائیں گے افر نہ کوئی پڑی ہوئی چیز اٹھائی جائے گی، مگر فہ شخص جو اس کا اعلاؿ کر ۔



 

 

 لی  ن  عبداللہ ن  جعفر، جریر ن  عبدالحمید، منصور، مجاہد، طافس، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ کے گھرفں میں یرےاث جاری ہونے کا افر اس کے خریدنے افر بیچنے کا بیاؿ۔ افر یہ ک

 حج کا بیاؿ :   باب

ؿ۔ افر یہ کہ لوگ خاص مسجد حراؾ میں برابر ہیں، اللہ تعالی کا قوؽ کی بناء پر کہ جن لوگوں نے مکہ کے گھرفں میں یرےاث جاری ہونے کا افر اس کے خریدنے افر بیچنے کا بیا

رہنے فالے افر جس نے الحاد کے کفر کیا افر اللہ کے راستے ے  افر خانہ کعبہ ے  رفکتے ہیں جس کو ہم نے لوگوں کے یکساں بنایا ہے فاتں کے رہنے فالے ہوں یا باہر کے 

  رکے ہوئے ۔ارادہ کیا تو ہم اس کو دردناک عذاب چکھائیں گے، ابوعبد اللہ )بخاری( نے کہا کہ بادی ے  مراد ہے باہر ے  آنے فالا، محبوس کے معنی ہیں ساھ  ظلم کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1493    حس

شین، ً :  راوی ، ًلي ب٩ ح ص، اب٩ طہاب ہب، یو٧ ہ ب٩ زیس رضی اللَّه ٨ًہاػبّ، اب٩ و ًث٤ا٪، اسا٣  ٤زو ب٩ 

 ِ زؤ ب ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ینِٕ  ئِّ ب٩ِٔ حشَُ ل ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ی  ٩ِ ًَ بٕ  اب٩ُِ وَصِ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ  ُّ ػَِبَ ا أ ٨ََ ث ةَ ب٩ِٔ حَسَّ ا٣َ ٩ِ أسَُ ًَ اَ٪  ٤َ ٩ٔ ًثُِ

 ٢َ سُو اَ رَ ٢َ ی ا َٗ َّطُ  ٧َ ا أ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یسِٕ  اََ٪ زَ ک رٕ وَ زوُ َٕ أوَِ  اَ ربٔ ٘ی١ْٔ ٩ِ٣ٔ  ًَ  ََ زَ ٢َ وَص١َِ تَ ا َ٘ َٓ ةَ  َّٜ ََ ب٤َٔ ٔ ار زَ ئ  ٢ُٔ ف ٨ِز ی٩ََِ تَ اللَّهٔ أ

َّضُ  ٧َ ئّا لْٔ ٤َا طَیِ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  لئٌّ رَ ًَ فََْ وَلَِ  ٌِ طُِ جَ زثٔ یَ  ٥ِ َٟ بْٔ وَ اَٟ بٕٔ صوَُ وَك اَٟ رثَٔ أبَاَ ك ٘ی١ْٔ وَ ینِٔ ًَ ٤َٔ اَ ٣ُش٠ِ کا٧َ ٘ی١ْٔ  ٤َا  ًَ اََ٪  ک وَ

ا ا٢َ  َٗ اَفََٔ  ک ِٟ ا ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ  ِٟ ا زثُٔ  یَ و٢ُ لَِ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ابٔ رَ لَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ٤َز اََ٪ ًُ ک َٓ ی٩ِٔ 
فََٔ بْٔ کاَ اَٟ وَُ٪ وَك ٟ تَأوََّ یَ وُا  کا٧َ ابٕ وَ طٔضَ ب٩ُِ 

 َ اصَسُوا بأٔ زوُا وَجَ اجَ ا وَصَ ٨وُ آ٣َ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا اليَ إٔ٪َّ  ٌَ ٔ تَ اللَّه و٢َِ  ئکَٔ َٗ َٟ ا أوُ و نَصََُّ آوَوِا وَ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ٔ وَ اللَّه سَبی١ٔٔ  ئ  ض٥ِٔ ف شٔ ُٔ نَِ ض٥ِٔٔ وَأ اٟ وَ ٣ِ

ةََ  الِْی فٕ  ٌِ ئُ بَ ض٥ُِ أوَِٟیَٔا ُـ ٌِ  بَ

اصبغ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، لی  ن  حسین، عمرف ن  عثماؿ، اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں اسامہ ن  زید 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم آپ مکہ میں اپنے گھر میں کہاں اتریں گے؟ آپ نے فرمایا عقیل نے جائیداد یا گھر کہاں نے بیاؿ کیا۔ یا

چھوڑا ہے؟ افر عقیل افر طالب ابوطالب کے فارث ہوئے افر حضرت جعفر رضی اللہ عنہ افر حضرت لی  رضی اللہ عنہ کسی چیز کے 

فنوں مسلماؿ تھے افر عقیل افر طالب کافر تھے حضرت عمر ن  خطاب رضی اللہ عنہ اس لئے بھی فارث نہ ہوئے، اس لئے کہ فہ د



 

 

کہتے تھے کہ مومن کافر کا فارث نہ ہوگا۔ ان  شہاب نے کہا کہ لوگ اللہ تعالی کے اس قوؽ کی تافیل کرتے تھے، بے شک جو لوگ 

تعالی کی راہ میں جہاد کیا افر جن لوگوں نے پناہ دی افر مدد کی، اؿ میں ایماؿ لائے افر ہجرت کی افر اپنے مالوں افر اپنی جانوں ے  اللہ 

 ے  بعض بعض کے دفست ہیں، آخر آیت تک۔

 اصبغ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، لی  ن  حسین، عمرف ن  عثماؿ، اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا مکہ میں اترنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا مکہ میں اترنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1494    حس

ہ،  :  راوی ی، ابوس٤٠ اٟیما٪، طٌیب، زہز رضی اللَّه ٨ًہابو  حضرت ابوہزیزہ 

 ٔ رَض زَِةَ  ی زَُ اَ ص ةَ أَ٪َّ أبَ ٤َ س٠ََ وُ  ثىَیٔ أبَ ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

سُو٦َ ٣َ  ُٗ زَ  رََا یٔنَ أ ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٜفَُِٔ اللَّهُ  الِ ليَ  ًَ ا  ٤ُو اسَ َ٘ ثُ تَ ٧ةََ حَیِ ٨َٔا ىَیٔ ٛ ٕٔ ب اللَّهُ بدَٔیِ ئَ  ا ا إِٔ٪ طَ ٨َُا ُسَّ زٟٔ ٨ِ ةَ ٣َ َّٜ
 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 تو فرمایا کہ کل انشاء اللہ ف ب بنی کنانہ میں ہمارا قیاؾ ہوگا۔ جہاں رآیش نے کفر پر جمے رہنے کی علیہ فسلم نے ب  مکہ آنے کا ارادہ کیا

 سم  کھائی تھی۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا مکہ میں اترنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1495    حس

ہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہزی، ابوس٤٠ ، ز ٟیس، اوزاعي ، و  ح٤یسی

وَ  ِٟ ا ا  ث٨ََ ٤َیِسٔی  حَسَّ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ یٔ   ز صزِ اٟ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ئ   لِْوَِزَاع ا ا  ث٨ََ ا٢َ ٟیٔسُ حَسَّ َٗ  

 ٔ ا ب وَ٪ ُسَّ اَزُٟٔ ٧ح٩َُِ ٧ ىٔیّ  وَُ ب٤ٔ حِِرٔ وَص ا٨َّٟ و٦ََِ  سٔ ی َِ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا يَ َٗ ل ًَ ا  ٤ُو سَ ا َ٘ ةََ حَیِثُ تَ ا٧ ىَیٔ ٨َٔٛ ٕٔ ب دَیِ

 ِٟ ا بِسٔ  ًَ ىَیٔ  ط٥ٕٔ وَب ا ىَیٔ صَ ليَ ب ًَ تِ  َٔ َٟ ا ةََ تَحَ ٨َٔا٧ ا وَٛ يِظّ قَُْ کَٔ أَ٪َّ  ذَٟ بَ وَ ٤ُحَؼَّ ِٟ ا ذَٟکَٔ  ىیٔ  ٌِ ٜفَُِٔ يَ لَِ الِ ٠بٔٔ أَِ٪  لَّ ٤ُ ِٟ ىَیٔ ا بٔٔ أوَِ ب ٠ لَّ ٤ُ

 َّ وص٥ُِ حًَ ٌُ ٔ اي بَُ وص٥ُِ وَلَِ ی اٛحُٔ ٨َُ ای حَّ ّـَ اٟ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ی١ِٕ وَ َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ل٣ًََةُ  ا٢َ سَ َٗ ٥َ وَ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ ٤ُٔوا إ َٔ ی يُش٠ِ

 ِٟ ا ىَیٔ  اللَّهٔ ب بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ بٔٔ  ٠ لَّ ٤ُ ِٟ ا ىَیٔ  ط٥ٕٔ وَب ا ىَیٔ صَ الَِ ب َٗ ابٕ وَ ضَ اب٩ُِ طٔ نئ  برََ ئِّ أخَِ لِْوَِزَاع ا  ٩ِ بَطُ ٤ُ ًَ بٔٔ أطَِ ٠  لَّ

حمیدی، فلید، افزاعی، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

صب  میں اتریں گے، 
ح
م

فسلم نے یوؾ نحر کے دفرے  دؿ ب  آپ منیٰ میں تھے۔ فرمایا کہ کل ہم )انشاء اللہ( ف ب بنی کنانہ یعنی 

ں لوگوں نے کفر پر منے  رہنے کی سم  کھائی تھی۔ فہ فاقعہ یہ ہے کہ رآیش افر کنانہ نے بنی اتشم افر بنی عبدالمطلب یا بنی المطلب جہا

کے خلاػ سم  کھائی تھی کہ اؿ ے  بیاہ شادی افر خرید ف فرفخت نہ کریں گے، ب  تک کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو فہ ہمار  حوالہ 

ر سلامہ نے عقیل ے  یحیی ن  ضحاک ے ، افزاعی ے ، اسی طرح رفایت کیا ہے کہ مجھ ے  ان  شہاب نے بیاؿ کیا افر نہ کردیں۔ اف

 دفنوں نے بنی اتشم افر بنی مطلب کا فظ  بیاؿ کیا، ابوعبداللہ )بخاری( نے بیاؿ کیا۔ بنی مطلب زیادہ مناسب معلوؾ ہوتا ہے۔

 سلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہحمیدی، فلید، افزاعی، زہری، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ تعالی نے بیت حراؾ )کعبہ( کو لوگوں کے ٹھہرنے کا ذریعہ ب



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

  نے بیت حراؾ )کعبہ( کو لوگوں کے ٹھہرنے کا ذریعہ بنایا افر مہینے کو حراؾ بنایا ۔ اؿ اللہ کل  شیء علیم تک۔اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ تعالی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1496    حس

رضی اللَّه :  راوی ب، حضرت ابوہزیزہ  ٣شی ہزی، سٌیس ب٩  ، ز ، زیاز ب٩ سٌس ، سٔیا٪  ٨ًہ ًلي ب٩ ًبساللَّه 

یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ ُ ب٩ُِ  اَز ا زیٔ ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا  

بُ ا یخَُِّْ  ٢َ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ بَظَةٔ اللَّهُ  حَ ِٟ ینِٔ ٩ِ٣ٔ ا تَ َ٘ وَيِ اٟش  ذوُ  ةَ  بَ ٌِ َٜ  لِ

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زیاد ن  سعد، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے 

 ۔بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ کعبہ کو دف چھوٹی پنڈلیوں فالا حبشی تباہ کر  گا

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زیاد ن  سعد، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 لوگوں کے ٹھہرنے کا ذریعہ بنایا افر مہینے کو حراؾ بنایا ۔ اؿ اللہ کل  شیء علیم تک۔اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ تعالی نے بیت حراؾ )کعبہ( کو 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1497    حس

ہ، :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ً ، عروہ ًائظ  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب

٨ََا ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث سُ  حَسَّ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ضَا ح و حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ

 ٩ِ ًَ ةَ  ؼَ ِٔ ئ حَ سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ اَ ٣ُحَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٔ رَ بَا ٤ُ ِٟ ا اب٩ُِ  وَُ  اللَّهٔ ص بِسُ  ًَ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ات١ٕٔ  َ٘ یِّٔ ب٩ُِ ٣ُ ز ز صِ ائظَٔةَ  اٟ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ

ٔ ا ط ُ ٓیٔ َرَ تُشِ ا  اََ٪ یو٣َِّ اُ٪ وَک َـ ر٣ََ قَ  ب١َِ أَِ٪ يُفََِ َٗ ئَ  رَا و اطُ ًَ وَ٪  و٣ُ وُا يَؼُ ا٧َ تِ ک َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اللَّهُ رَ قَ  فَََ ا  َّ٤٠َ َٓ بَةُ  ٌِ َٜ لِ



 

 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ اَ٪  َـ طُ  ر٣ََ ِٛ ُ َرِ ٠ِیَ َٓ طُ  َٛ ُ َرِ یَ ئَ أَِ٪  طَا طُ و٩ِ٣ََ  ٤ِ ٠ِیَؼُ َٓ و٣َطُ  ئَ أَِ٪ يَؼُ  ٩ِ٣َ طَا

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ عائشہ رضی اللہ عنہ، ح، محمد ن  مقال ، عبداللہ ، محمد ن  ابی حفصہ، زہری، عرفہ، حضرت 

بیاؿ کیا کہ رمضاؿ کا رفزہ فرض ہونے ے  پہلے لوگ عاشورہ کا رفزہ رکھتے عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے 

تھے، افر اس دؿ کعبہ پر غلاػ چڑھایا جاتا تھا۔ ب  اللہ تعالی نے رمضاؿ کے رفز  فرض کئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 ہے تو فہ نہ رکھے۔فرمایا کہ جو شخص عاشورہ کا رفزہ رکھنا چاہے تو رکھے افر جس کا جی نہ چا

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ عائشہ رضی اللہ عنہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ٹھہرنے کا ذریعہ بنایا افر مہینے کو حراؾ بنایا ۔ اؿ اللہ کل  شیء علیم تک۔ اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ تعالی نے بیت حراؾ )کعبہ( کو لوگوں کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1498    حس

رضی اللَّه  :  راوی ہ، حضرت ابوسٌیس خسری  اح٤س ب٩ حٔؽ، حٔؽ، ابزاہی٥، ححاد ب٩ ححاد، ٗتازہ، ًبساللَّه ب٩ ابي ًتيب

ہ ٨ً 

ا ٨ََ ث ٔ  حَسَّ بَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ادٕ  دٔ ب٩ِٔ حَحَّ ا حَحَّ ِٟ ا  ٩ِ ًَ زَِاصی٥ُٔ  ا إبٔ ٨ََ ث بَئ حَسَّ ا أ ث٨ََ ٤َسُ حَسَّ یسٕ أحَِ ٌٔ سَ بَئ  ٩ِ أ ًَ بَِةَ  ي ًتُ

یُحَحَّ  َٟ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ریِّٔ  دُسِ ِٟ ودَ و٣ََأجُِودَ ا یَأجُِ ودٔ  سَ خُُْ ٌِ زَ٪َّ بَ ٤َ تَ ٌِ یُ َٟ تُ وَ بیَِ ِٟ ا  َّ٩

َّی لَِ  ً ةُ حَ ًَ ا اٟشَّ و٦ُ  ُ٘ ا٢َ لَِ تَ َٗ بَةَ  ٌِ ٩ِ طُ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ زَةَ وَ تَا َٗ  ٩ِ ًَ اُ٪  ٤ِٔزَ اَُ٪ وًَ طُ أبَ ٌَ ابَ ثرَُ  تَ ِٛ َ ٢ُ أ لِْوََّ بیَِتُ وَا ِٟ ا یحَُخَّ 

بِ  ًَ  ُ زَة تَا َٗ  ٍَ ٔ ٤ یسٕ سَ ٌٔ اللَّهٔ أبَاَ سَ بِسُ  ًَ ٔ وَ اللَّه  سَ 

احمد ن  حفص، حفص، ابراہیم، حجاج ن  حجاج، قتادہ، عبداللہ ن  ابی عتیبہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

ج کے نکلنے کے بعد بھی ہوتا رہے گا۔ اباؿ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ خانہ کعبہ کا حج یا عمرہ یاجوج ماجو

افر عمراؿ نے قتادہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی افر عبدالرحمن نے شعبہ ے  رفایت کیا کہ قیامت نہیں آئے گی، ب  تک 



 

 

 کہ قتادہ نے عبداللہ کہ خانہ کعبہ کا حج موقوػ نہ ہوجائے گا، لیکن پہلی رفایت زیادہ لوگوں نے کی ہے افر ابوعبداللہ )بخاری( نے کہا

 ے  سنا ہے افر عبداللہ سعید کے فالد ہیں۔

 احمد ن  حفص، حفص، ابراہیم، حجاج ن  حجاج، قتادہ، عبداللہ ن  ابی عتیبہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کعبہ پر غلاػ چڑھانے کا بیاؿ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 کعبہ پر غلاػ چڑھانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1499    حس

، واػ١ احسب ابووائ١ :  راوی ٔیا٪ ، س ، خاٟسب٩ حارث  ًبس اللَّه ب٩ ًبساٟوہاب

 ِٟ ا بِسٔ  ًَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ ًَ لِْحَِسَبُ  ػ١ْٔ ا ا ٨ََا وَ ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث رثٔٔ حَسَّ ا حَ ِٟ ا اٟسُٔ ب٩ُِ  ث٨ََا خَ ابٔ حَسَّ وَصَّ

بَ  طَيِ  ٍَ تُ ٣َ ٢َ ج٠ََشِ ا َٗ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ ػ١ٕٔ  ا ٩ِ وَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بیٔؼَ َٗ ٨ََا  ث ح و حَسَّ ةَ  طَيِبَ يَ  ٔل تُ إ ئِ يَجٔ ل ًَ سٔیِّ فئ  ةَ  کَُِ الِ

ضَ  ََ ٓیٔ ٤ِتُ أَِ٪ لَِ أزََ سِ ص٤ََ َ٘ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ُ ٤َح٠ِصَٔ ٤ًَُز ِٟ ا سِ ج٠ََصَ صَذَا  َ٘ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ بَةٔ  ٌِ َٜ ائَ إلَِّٔ الِ َـ ائَ وَلَِ بیَِ ػَفََِ ا 

 َ أَ٪ أ زئِ ٤َ ِٟ ا ا  ٢َ ص٤َُ ا َٗ لًَ  ٌَ ِٔ ٥ِ يَ َٟ کَ  احبٔیَِ ػَ ٠ِتُ إٔ٪َّ  ُٗ تُطُ  ٤ِ شَ ض٤َٔٔاَٗ ی ب تَسٔ ِٗ 

عبداللہ ن  عبدالواتب، خالدن  حارث، یان ؿ، فاصل احدب ابوفائل کہتے ہیں کہ میں شیبہ کے پاس آیا۔ قبیصہ، یان ؿ، فاصل، 

نہوں اابوفائل کہتے ہیں کہ میں شیبہ کیشھ  کرسی پر کعبہ میں بیٹھا تو شیبہ نے کہا، اس جگہ پر حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیٹھے تھے۔ 

 نے کہا کہ میں نے ارادہ کیا کہ کوئی زرد یا سفید چیز نہ چھوڑفں، مگر یہ کہ اؿ کو تقسیم کردفں، میں نے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم کے دفنوں ساتھیوں نے تو ایسا نہ کیا۔ انہوں نے کہا کہ میں تو انہیں دفنوں آدمیوں کی اقتدا کرتا ہوں۔

 الواتب، خالدن  حارث، یان ؿ، فاصل احدب ابوفائلعبد اللہ ن  عبد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کعبہ کے منہدؾ کرنے کا بیاؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ

 حج کا بیاؿ :   باب

مین میں دھنسا دیا  کا بیاؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ایک لشکر کعبہ پر چڑھائی کر  گا افر فہ زکعبہ کے منہدؾ کرنے

 جائے گا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1500    حس

٨ًہ٤ًزوب٩ ًلي، یحٌی ب٩ سٌیس، ًبیس ا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ہ ٠٣یٜ بي  ا اب٩   ، ص اخ٨  للَّه ب٩ 

اب٩ُِ  ىَیٔ  ث صٔ حَسَّ لِْخ٨ََِ ٔ ب٩ُِ ا اللَّه ا ًبُیَِسُ  ث٨ََ یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ث٨ََ لئٕٓ حَسَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ضٕ  حَسَّ ا بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ ةَ  َٜ بَئ ٠َ٣ُیِ أ

ئ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زّا حَحَزّارَ ضَا حَحَ ٌُ ٠َ ِ٘ خَ يَ حَ ِٓ َ وَزَ أ ٔ أسَِ يي بطٔ نَ أ َٛ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  یِّ 

ی کۃ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت 
مل
عمرفن  لی ، یحیی ن  سعید، عبیداللہ ن  اخنس، ان  ابی 

  گویا میں اس سیاہ آدمی کو دیکھ رات ہوں جو کعبہ کے ایک ایک پتھر کو اکھاڑ پھینکے گا۔کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ

ی کۃ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
مل
 عمرفن  لی ، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ن  اخنس، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 کر  گا افر فہ زمین میں دھنسا دیا کعبہ کے منہدؾ کرنے کا بیاؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ایک لشکر کعبہ پر چڑھائی

 جائے گا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1501    حس



 

 

یب حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣ش ص، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩   یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧

 َ بٔ أَ٪َّ أ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث َٗ حَسَّ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ اَ ص ٢َ ب ا

بَظَةٔ  حَ ِٟ ا ینِٔ ٩ِ٣ٔ  تَ َ٘ وَيِ اٟش  ةَ ذوُ  بَ ٌِ َٜ الِ بُ  یخَُِّْ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ 

یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، سعید ن  مسیب حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

  علیہ فسلم نے فرمایا کہ کعبہ کو دف چھوٹی پنڈلیوں فالا ایک حبشی شخص فیراؿ کر  گا۔رسوؽ اللہ صلی اللہ

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، سعید ن  مسیب حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفایتوں کا بیاؿ جو حجر اسود کے بار  میں منقوؽ ہیں ۔ اؿ

 حج کا بیاؿ :   باب

 اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو حجر اسود کے بار  میں منقوؽ ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1502    حس

ص ب٩ ربیٌہ، حضرت :  راوی ، ًاب ، سٔیا٪، ا٤ًع، ابزاہی٥ ٛثیر  ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ ٣ح٤س ب٩ 

 ًُ ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ ابصٔٔ ب٩ِٔ رَبیٔ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٧اَ  ٕ أخَِبرََ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئَ حَسَّ َّطُ جَا ٧َ ٨ِطُ أ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َ

َّکَ  ٧َ ٥ُ٠َ أ ًِ َ يي أ ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ طُ  ٠َ بَّ َ٘ َٓ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٔ ز حَحَ ِٟ ا يَ  ٔل کَ ٣َا  إ ُ٠ بِّ َ٘ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ یَتُِ  رَأ يي  نَ وِلَِ أ َٟ ٍُ وَ َٔ ٨ِ ضُر  وَلَِ تَ تَ زْ لَِ  حَحَ

تُکَ  ٠ِ بَّ َٗ 

محمد ن  کثیر، یان ؿ، اعمش، ابراہیم، عابس ن  ربیعہ، حضرت عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ حجر اسود کے پاس آئے 

، اگر س کو بوسہ دیا پھر فرمایا کہ کہ میں جانتا ہوں کہ تو ایک پتھر ہے نہ تو نقصاؿ پہنچا سکتا ہے افر نہ نفع پہنچانا تیر  اختیار میں ہےافر ا



 

 

 میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو تجھے بوسہ دیتے ہوئے نہ دیکھتا تو تجھے کبھی بھی بوسہ نہ دیتا۔

 ، ابراہیم، عابس ن  ربیعہ، حضرت عمر رضی اللہ عنہمحمد ن  کثیر، یان ؿ، اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خانہ کعبہ کا درفازہ بند کرنے کا بیاؿ افر خانہ کعبہ میں جس طرػ چاہے نماز پڑھے ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 ہ بند کرنے کا بیاؿ افر خانہ کعبہ میں جس طرػ چاہے نماز پڑھے ۔خانہ کعبہ کا درفاز

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1503    حس

، سا٥ٟ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ث، اب٩ طہاب ہ ب٩ سٌیس، ٟی  ٗتيب

 ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ زَخ١ََ   ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ

و تَحُ َٓ ا  َّ٤٠َ َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ وا  ُ٘ أ٠ََُِ َٓ ةَ  اُ٪ ب٩ُِ ك٠َِحَ ٤َ ل٢ًَْٔ وًَثُِ یسِٕ وَب ةُ ب٩ُِ زَ ا٣َ سَُ بیَِتَ صوَُ وَأ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ خَ وَ َٟ ٢َ ٩ِ٣َ وَ تُ أوََّ ٨ِ ُٛ تُ ا  ٘یٔ ٠َ َٓ

ی٩ِٔ  وزَ ٤ُ ٌَ ِٟ ا یَنَِ  ٥ِ ب ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٔ َّي ٓیٔط ػَل تُطُ ص١َِ  ِٟ َ شَأ َٓ لًَٔلِّ  ینِٔ ب ٧یَٔ یَماَ ِٟ  ا

اللہ صلی اللہ علیہ قتیبہ ن  سعید، لیث، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے کہا کہ رسوؽ 

تو فسلم افر اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ افر بلاؽ رضی اللہ عنہ افر عثماؿ رضی اللہ عنہ ن  طلحہ رضی اللہ عنہ خانہ کعبہ میں داخل ہوئے 

ہوئی، میں نے  اؿ لوگوں نے خانہ کعبہ کا درفازہ بند کردیا، ب  درفازہ کھولا تو سب ے  پہلے میں اندر داخل ہوا، تو بلاؽ ے  ملاقات

 اؿ ے  پوچھا کیا رسوؽ اللہ نے یہاں نماز پڑھی ہے؟ انہوں نے جواب دیا کہ اتں! دفنوں یمنی ستونوں کے درمیاؿ نماز پڑھی ہے۔

 قتیبہ ن  سعید، لیث، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...کعبہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 کعبہ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1504    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ہ، ٧آ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، اللَّه  ًبس  ، ٣ح٤س  اح٤س ب٩ 

رَ حَ  زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ بر٧ََاَ ٣ُ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ ٧اَ  برََ سٕ أخَِ َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٨ََا أحَِ ث زَخ١ََ سَّ ا  اََ٪ إذَٔ ک َّطُ  ٧َ ٤َا أ ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ 

وَّ  اٟ ب١ََٔ  بَابَ ٗ ِٟ ا  ١ُ ٌَ یَحِ یسَِخ١ُُ وَ یٔنَ  ٔ ح وَجِط ِٟ ا ب١ََٔ  شَی ٗ بَةَ ٣َ ٌِ َٜ ب١ََٔ الِ ی ٗ ذٔ َّٟ ٔ ا ار حسَٔ ِٟ ا یَنَِ  ٨َطُ وَب وَُ٪ بيَِ َٜ َّی ی ً شٔی حَ ٤َِ ٔ ی ز ضِ

 َّ ػَل اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ ٢ْ أَ٪َّ  برََظُ بلًَٔ ی أخَِ ذٔ َّٟ ا اََ٪  ک ٤َ ِٟ ا َّي  وَخ تََ يي ی یُؼَل َٓ  َٕ لًََثٔ أذَرُِ ا ٩ِ٣ٔ ث یبّ قَْٔ  ٔ طٔ ض طٔ وَجِ َّي ٓیٔ ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه ي 

 َ ل ًَ صَ  یِ َٟ ئَ وَ طَا تٔ  بیَِ ِٟ ا ئ  او وََ ييَ فئ أیَِّ ٧ ضِْ أَِ٪ يؼَُل  ي أحََسٕ بأَ

احمد ن  محمد، عبداللہ ، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ ب  کعبہ میں ہوتے 

یہاں تک کہ اؿ کے افر اؿ کے سامنے فالی دیوار کے درمیاؿ تو سامنے چلتے افر درفازہ کی طرػ اؿ کی پیٹھ ہوتی افر فہ چلتے رہتے 

للہ تقریة تین گس کا فاصلہ رہتا، پھر نماز پڑھتے افر اس جگہ کا قصد کرتے جس کے متعلق بلاؽ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا تھا کہ نبی صلی ا

  کعبہ میں جس سمت چاہے نماز پڑھے۔علیہ فسلم نے اس جگہ پر نماز پڑھی تھی افر کسی شخص پر )کچھ( حرج نہیں کہ خانہ

 احمد ن  محمد، عبداللہ ، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عنہ اکثر حج کرتے، لیکاس شخص کا بیاؿ جو کعبہ میں داخل نہ ہو افر ان  عمر رضی اللہ 

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس شخص کا بیاؿ جو کعبہ میں داخل نہ ہو افر ان  عمر رضی اللہ عنہ اکثر حج کرتے، لیکن خانہ کعبہ میں داخل نہ ہوتے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1505    حس

ز، خاٟس ب٩ ًبساللَّه ، اس٤اًی :  راوی ہ٣شس ابي اوفي رضی اللَّه ٨ً ، ًبساللَّه  بي خاٟس  ١ ب٩ ا

 ِ اللَّهٔ ب بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ئ خَ ٤َاًی١ُٔ ب٩ُِ أبَ ٨ََا إسِٔ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ث٨ََ زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ زَ  ت٤ََ ًِ ا ا٢َ  َٗ يَ  ئ أوَِف ٩ٔ أبَ

لَ  َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  رَج١ُْ ػَل طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ اٟ َرُظُُ ٩ِ٣ٔ  طُ ٩ِ٣َ يَشِ ٌَ ینِٔ و٣ََ تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ َٕ ا َّي خ٠َِ ػَل تٔ وَ بیَِ ِٟ أ َٖ ب ا

ا٢َ لَِ  َٗ ةَ  بَ ٌِ َٜ الِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو زََخ١ََ رَ  أ

فی رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مسدد، خالد ن  عبداللہ ، اسماعیل ن  ابی خالد، عبداللہ ابی اف

نے عمرہ کیا تو خانہ کعبہ کا طواػ کیا افر مقاؾ ابراہیم کے پیچھے دف رکعت نماز پڑھی افر آپ کے ساھ  ایک آدمی تھا جو آپ کو لوگوں 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کعبہ میں داخل ہوئے تھے؟ ے  چھپائے ہوئے تھا افر ایک شخص نے عبداللہ ن  ابی اففی ے  پوچھا، کیا

 انہوں نے جواب دیا نہیں۔

 مسدد، خالد ن  عبداللہ ، اسماعیل ن  ابی خالد، عبداللہ ابی اففی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کا بیاؿ جو اطراػ کعبہ میں تکبیر کہے ۔اس شخص

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اطراػ کعبہ میں تکبیر کہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1506    حس

ہ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟوارث، ایوب، ًک٣َ ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 َ٤ ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةُ  کَِٔٔ ا ً ٨ََ ث وبُ حَسَّ یَ  ث٨ََا أ رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٕ حَسَّ اللَّهٔ ز  ٢َ رَسُو إٔ٪َّ 



 

 

ضَٔ  زَ ب أ٣ََ َٓ ةُ  ضَٔ الِْٟ  ٔ ط تَ وَٓیٔ بیَِ ِٟ ا یسَِخ١َُ  س٦َٔ أبَيَ أَِ٪  َٗ ا  َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اصی٥َٔ ػَل زَِ ورَةَ إبٔ وا ػُ جُ أخََِْ َٓ تِ  جَ أخُِْٔ َٓ ا 

 َ ُ أ اللَّه ات٠ََض٥ُِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ الِْزَِل٦َُِ  ا  ض٤َٔ یَسِٔی اًی١َٔ فئ أ ٤َ سِٔ ٥ِ وَإ َٟ ٤َا  َّضُ ٧َ ا أ ٤ُٔ٠و ًَ سِ  َ٘ َٟ اللَّهٔ  ٣َا وَ

سَخ١ََ  َٓ م   َٗ ا  ٤َا بضَٔ شٔ ِ٘ تَ ٔ يَشِ ط ٥ِ يؼ١َُِّ ٓیٔ َٟ ٔ وَ احیٔط ٧وََ ئ  َّرَ ف ب َٜ َٓ تَ  بیَِ ِٟ  ا

ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ب  کعبہ کے پاس 

دیا،چنانچہ فہ نکاؽ دئیے گئے۔  آئے تو اندر جانے ے  انکار کردیا افر اس میں بت رکھے ہوئے تھے۔ اؿ کے نکالنے کا آپ نے حکم

لوگوں نے حضرت ابراہیم علیہ السلاؾ افر حضرت اسماعیل علیہ السلاؾ کے بت بھی نکاؽ دئیے کہ اؿ دفنوں کے اتھ  میں پانسے تھے۔ 

کبھی پانسے نہیں  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا۔ اللہ تعالی اؿ مشرکوں کو برباد کر ، بخدا فہ لوگ جانتے ہیں اؿ دفنوں نے

 پھینکے، پھر خانہ کعبہ میں داخل ہوئے افر اسکے اطراػ )کونوں( میں تکبیر کہی افر نماز نہیں پڑھی۔

 ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رل  کی ابتداء کیونکر ہوئی؟

 حج کا بیاؿ :   باب

 رل  کی ابتداء کیونکر ہوئی؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1507    حس

ر، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٩ً :  راوی ، سٌیس ب٩ جبی  س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ایوب

بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث َٗ  حَسَّ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ یسِٕ  اب٩ُِ زَ ازْ صوَُ  ٨ََا ح٤ََّ ث ا٢َ حَسَّ

 َٗ ٥ُِٜ وَ ٠َیِ ًَ س٦َُ  ِ٘ َّطُ يَ ٧ٔ وَ٪ إ ُٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ طُُ  اب ػَِحَ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ س٦َٔ  زَص٥ُِ َٗ أ٣ََ َٓ ثرِبَٔ  یَ ض٥ُِ حمُیَّ  ٨َ سِ وَصَ

 ِ ی ٨َ ِٛ ز  اٟ یَنَِ  وا ٣َا ب ٤ِظُ یَ ةََ وَأَِ٪  لًَث اٟثَّ انَ  طَِوَ لِْ وُا ا ز٠٣ُِ یَ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ وُا اٟ ز٠٣ُِ یَ زَص٥ُِ أَِ٪  یَأ٣ُِ طُ أَِ٪  ٌِ ٨َ٤َِ ٥ِ ی َٟ نٔ وَ



 

 

 ٔ لِْ ا ضَا إلَِّٔ  ک٠َُّ نَ  وَا لِْطَِ ض٥ِٔ ا ٠َیِ ًَ ئُ  ا َ٘ ِ  ب

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 افر آپ کے صحابہ رضی اللہ عنہ مکہ میں آئے تو مشرکین نے ک لگے کہ تم لوگوں کے پاس ایسی قوؾ آرہی ہے، جسے یثرب کے بخار نے

کمزفر بنا دیا ہے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے صحابہ کو حکم دیا کہ تین پھیرفں میں اکڑ کر چلیں افر دفنوں رکنوں کے درمیاؿ 

)معمولی چاؽ ے ( چلیں افر تماؾ پھیرفں میں رل  کرنے کا حکم دینے ے  آپ کسی چیز نہیں رفکا۔ بجز اس کے کہ سہولت آپ کے 

 ش ک نظر تھی۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 رل  کی ابتداء کیونکر ہوئی؟

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1508    ی

ی، سا٥ٟ :  راوی ص، زہز ہب، یو٧  اػبّ، اب٩ و

ضیَٔ  رَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صَُ  یو٧ُ  ٩ِ ًَ بِٕ  اب٩ُِ وَص نئ  برََ دٔ أخَِ فَََ ِٟ ا ُّ ب٩ُِ  بَ ا أػَِ ٨ََ ث تُِ حَسَّ رَأیَ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٖٕ ٩ِ٣ٔ رَ وَِا ةََ أكَ لًََث ب  ث یَدُ  ُٖ لَُو ا ی ٢َ ٣َ وَزَ أوََّ لِْسَِ ٩َ ا ِٛ ز  اٟ ت٥َ٠ََ  اسِ ةَ إذٔاَ  َّٜ س٦َُ ٣َ ِ٘ یٔنَ يَ ٥َ ح

 ٍٔ بِ  اٟشَّ

اصبغ، ان  فہب، یونس، زہری، سالم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ب  مکہ 

مۃ آتے 

 

عظ
م

 تو پہلے طواػ میں حجر اسود کا بوسہ دیتے افر سات پھیرفں میں ے  تین پھیرفں میں رل  کرتے۔

 اصبغ، ان  فہب، یونس، زہری، سالم :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حج افر عمرہ میں رل  کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج افر عمرہ میں رل  کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1509    حس

ٍ، حضرت اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ح، ٧آ  ٣ح٤س، شْیح ب٩ ن٤ٌا٪، ٠ٓی

 ُٓ ا  ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  حُِ ب٩ُِ  ی شَُْ ا  ث٨ََ ا٢ حَسَّ سُ ٗ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨َ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ ي  عَ ٢َ سَ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ حْ  ٠َیِ

ا٢َ  َٗ یِثُ  ا٠َّٟ طُ  ٌَ ابَ ٔ تَ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا خِّ وَ حَ ِٟ ا ئ  ةّ ف ٌَ رَِبَ نٕ و٣ََشَی أ وَا ةََ أطَِ لًََث ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٍٕ  ػَل ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ سٕ  َٗ فََِ ُ ب٩ُِ  یٔر ث َٛ ىَیٔ  ث  حَسَّ

 ٥َ س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ٨ِض٤َُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َزَ رَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ 

ح، نافع، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

فلی 

محمد، شریح ن  نعماؿ، 

ں میں حج ف عمرہ میں معمولی چاؽ ے  لے ۔ لیث نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے کہ تین پھیرفں میں دفڑ کر لے  افر چار پھیرف

 مجھ ے  کثیر ن  فرقد نے بواسطہ نافع، ان  عمرف رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

ح، نافع، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

فلی 

 محمد، شریح ن  نعماؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج افر عمرہ میں رل  کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1510    حس



 

 

اٟس :  راوی ، زیس ب٩ اس٥٠، اپ٨ے و  سٌیس ب٩ ٣زی٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ

 َ ث سَِ حَسَّ یسُِ ب٩ُِ أ ئ زَ برَنَ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ یٔر ث َٛ فََٔ ب٩ِٔ أبَئ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ بر٧ََاَ ٣ُحَ ا٢ أخَِ ی٥ََ ٗ زِ بَئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ سَ ٤َزَ ب٩َِ ٨َا  ٔ أَ٪َّ ًُ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٥َ٠َ

َّکَ حَ  ٥ُ٠َ أ٧َ ًِ َ لَْ يي  ٔن ٔ إ اللَّه ٩ٔ أ٣ََا وَ ِٛ ٢َ ٟلَٔ  ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ٠َیِطٔ ا ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  رَأیَ يي  وِلَِ أنَ َٟ ٍُ وَ َٔ ٨ِ حَزْ لَِ تَضُر  وَلَِ تَ

 ِٟ ا  ٔ طٔ ا ب ائي٨ََِ ا رَ َّ٨ ُٛ ا  ٤ََّ ٧ٔ ١ٔ٣َ إ ا وَٟلََّٔ ٨َ َٟ ا  ٤َ َٓ  ٢َ ا َٗ طُ ث٥َُّ  ٤َ ت٠ََ اسِ َٓ کَ  تُ ت٤ِ٠ََ اسِ ا  کَ ٣َ ت٤َ٠ََ اسِ  ٥َ س٠ََّ اللَّهُوَ ض٥ُِ  َٜ سِ أص٠ََِ َٗ یٔنَ وَ ٛ شِرٔ  ث٥َُّ ٤ُ

طُ  َٛ ُ ََرِ ٧حُٔب  أَِ٪ ٧ لًَ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  ٌَ ٨َ طَیِئْ ػَ  ٢َ ا َٗ 

سعید ن  مر ص، محمد ن  جعفر، زید ن  اسلم، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمرن  خطاب نے حجر اسود کی طرػ منہ کر 

 ایک پتھر ہے نہ تو نقصاؿ پہنچا سکتا ہے افر نہ نفع پہنچانا تیر  اختیار میں ہے۔ اگر میں رسوؽ اللہ کے فرمایا کہ بخدا میں جانتا ہوں کہ تو

رت کیا صلی اللہ علیہ فسلم کو تجھے بوسہ دیتے ہوئے نہ دیکھتا، تو میں تجھے بوسہ نہ دیتا، پھر اے  بوسہ دیا افر فرمایا کہ رل  کی ہمیں ضرف

ں کو دکھلایا افر اؿ کو اللہ تعالی نے ہلاک کردیا، پھر فرمایا، یہ ایسی چیز ہے جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ تھی، ہم نے اس کے ذریعہ مشرکو

 فسلم نے کی ہے، اس لئے ہم اے  چھوڑنا نہیں پسند کرتے۔

 سعید ن  مر ص، محمد ن  جعفر، زید ن  اسلم، اپنے فالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج افر عمرہ میں رل  کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1511    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ز، یحٌی، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز   ٣شس

زْ حَسَّ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث سِتل٦ًََٔ صَذَ حَسَّ تُ ا ِٛ زَ ٢َ ٣َا تَ ا َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یَحٌِیَ  ا  ی٩ِٔ ث٨ََ

٠ِتُ  ُٗ ٤َا  ٤ُٔضُ ت٠َ ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  رَأ ٨ِذُ  ئٕ ٣ُ رَخَا ٕ وَلَِ  ة طٔسَّ ینِٔ فئ  ٨َ ِٛ ز  شٔی بیَنَِ اٟ ٤ِ یَ ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ اََ٪  کَ ٍٕ أ ٔ آ ٨َٟٔ



 

 

 ٔ ل٣ًَٔٔط ت سََْ لِٔسِ وَُ٪ أيَِ ٜ شٔی ٟیَٔ ٤َِ اََ٪ ی ک ٤ََّا  ا٢َ إ٧ٔ َٗ ینِٔ  ٨َ ِٛ ز   اٟ

مسدد، یحیی، عبیداللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ سختی افر آسانی کسی حاؽ میں بھی میں نے اؿ دفنوں 

چھونا نہیں چھوڑا۔ ب  ے  میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو چھوتے ہوئے دیکھا ہے، میں نے نافع ے  پوچھا، کیا ان   رکنوں کو

عمر رضی اللہ عنہ دفنوں رکنوں میں معمولی چاؽ چلتے تھے؟ انہوں نے جواب دیا کہ فہ معمولی چاؽ ے  صرػ اس لئے چلتے تھے کہ 

 ۔آسانی کے ساھ  بوسہ د  سکیں

 مسدد، یحیی، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لاٹھی کے ذریعہ حجر اسود کو بوسہ دینے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

  دینے کا بیاؿ ۔لاٹھی کے ذریعہ حجر اسود کو بوسہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1512    حس

ص، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ، حضرت اب٩ ًباض :  راوی ہب، یو٧ ٟح، یحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ و  اح٤س ب٩ ػا

ث٨ََ  الَِ حَسَّ َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  اٟحٕٔ وَیحَِ ػَ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اب٩ُِ وَصبِٕ  ا 

ئ حَحَّ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٖ ا٢َ كاَ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ت٥ُٔ٠َ ًَ ٕ يَشِ یر ٌٔ ليَ بَ ًَ  َٔ زَا وَ ِٟ ا ةٔ 

ز   ٔ اٟ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ ئ  اب٩ِٔ أخَ  ٩ِ ًَ یٔ   رِز اوَ رَ اٟسَّ طُ  ٌَ ابَ ٤ٔحِٔح٩َٕ تَ ٩َ ب ِٛ 

احمد ن  صالح، یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ، حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی 

 پر سوار ہو کر طواػ کیا افر لاٹھی کے ذریعہ حجر اسود کو بوسہ دیا۔ درافردی صلی اللہ علیہ فسلم نے حجۃالوداع کے موقعہ پر اپنی افنٹنی

 نے زہری کے بھتیجے ے ، انہوں نے اپنے چچا ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔



 

 

 احمد ن  صالح، یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، حضرت ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو صرػ دفنوں رکن یمانی کو بوسہ د  افر محمد ن  بکر نے بواسطہ ان  ج

 حج کا بیاؿ :   باب

سطہ ان  جریج، عمرف ن  دینار، ابوالشعشاء ے  رفایت کیاہے، انہوں نے بیاؿ کیا، کوؿ ہے اس شخص کا بیاؿ جو صرػ دفنوں رکن یمانی کو بوسہ د  افر محمد ن  بکر نے بوا

ں کو نہیں چھوتے تھے ۔ معافیہ جو خانہ کعبہ کی کسی چیز ے  پرہیز کر  افر معافیہ رضی اللہ عنہ رکنوں کو چھوتے تھے، تو اؿ ے  ان  باسس نے فرمایا کہ ہم لوگ اؿ دفنو

 ے  کہا کہ خانہ کعبہ کی کوئی چیز چھوڑنے کی نہیں افر ان  زبیر رضی اللہ عنہ نے اؿ سب کو بوسہ دیتے تھے ۔رضی اللہ عنہ نے اؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1513    حس

، سا٥ٟ ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ٟیس، ٟیث، اب٩ طہاب  ابواٟو

 َٟ ث٨ََا  وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث َّ حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٥ِ أرََ  َٟ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٩ِ سَا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ثْ  ي یِ

ینِٔ  ٧یَٔ یَماَ ِٟ ا ینِٔ  ٨َ ِٛ ز  اٟ تٔ إلَِّٔ  بیَِ ِٟ ا ت٥ُٔ٠َ ٩ِ٣ٔ  ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

اللہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو دفنوں رکن یمانی ابوالولید، لیث، ان  شہاب، سالم ن  عبد

 کے سوا کسی چیز کو چھوتے نہیں دیکھا۔

 ابوالولید، لیث، ان  شہاب، سالم ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حجر اسود کو بوسہ دینے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 حجر اسود کو بوسہ دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1514    حس

اٟس :  راوی ء، زیس ب٩ اس٥٠ اپ٨ے و ، یزیس ب٩ ہارو٪، ورٗا  اح٤س ب٩ س٨ا٪

إ٪ حَ  ٨َ ٤َسُ ب٩ُِ سٔ ا أحَِ ٨ََ ث ٤َزَ ب٩َِ حَسَّ تُِ ًُ رَأیَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥َ٠ََِ  یسُِ ب٩ُِ أ اَ زَ بر٧ََ ئُ أخَِ ا َٗ رِ اَ وَ ٧ رُوَ٪ أخَِبرََ یٔسُ ب٩ُِ صَا ز یَ ا  ٨ََ ث  سَّ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو تُِ  رَأیَ يي  نَ وِلَِ أ َٟ  ٢َ ا َٗ زَ وَ حَحَ ِٟ ا  ١َ بَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ تُکَ س٠ََّ ا ٠ِ بَّ َٗ ٠َکَ ٣َا  بَّ َٗ  ٥َ 

احمد ن  سناؿ، یسید ن  اترفؿ، فرقاء، زید ن  اسلم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو دیکھا کہ 

 ، تو میں تجھے بوسہ نہ دیتا۔انہوں نے حجر اسود کو بوسہ دیا افر فرمایا کہ اگر میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو تجھے بوسہ نہ دیتے ہوئے نہ دیکھتا

 احمد ن  سناؿ، یسید ن  اترفؿ، فرقاء، زید ن  اسلم اپنے فالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حجر اسود کو بوسہ دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1515    حس

ر ب٩ عربي :  راوی ، زبی  ٣شسز، ح٤از ب٩ زیس

ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩َِ ًُ رَج١ُْ  سَأ٢ََ  ا٢َ  َٗ بئٕٓ  ٔ ب٩ِٔ عَرَ یَرِ ز ب اٟ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ٨ََا حَ ث زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٔ حَسَّ حَحَز ِٟ ا  ٔ ل٦ًَٔ ت اسِ  ٩ِ ًَ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه

 َٓ ٔ تَِ إِٔ٪ زُح ٠ِتُ أرََأیَ ُٗ ا٢َ  َٗ ٠طُُ  بِّ َ٘ طُ وَيُ ٤ُٔ ت٠َ ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ تُِ  رَأیَ ا٢َ  ا٢َ َ٘ َٗ تُ  بِٔ یَتَِ إِٔ٪ ٠ُُ رََأ تُ أ ٤ِ

تَ  ٥َ يَشِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ و رَسُ تُِ  رَأیَ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ أ تَِ ب رََأیَ ١ِ أ ٌَ زی اجِ ی اٟفَ  ٕ وس ی ٤س ب٩  ٢ ٣ح ا طُ وٗ ُ٠ بِّ َ٘ ٤ُٔطُ وَيُ ٠

ي بصَّی ا٢ ابوًبساللَّه اٟزبیرب٩ ًسی ٛوفي واٟزبیرب٩ عرب ي ٛتاب ابي جٌفَ ٗ  وجست ف



 

 

مسدد، حماد ن  زید، زبیر ن  عربی ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے حضرت عمرن  خطاب رضی اللہ عنہ ے  حجر اسود کو بوسہ 

کیا تو کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو اس کا بوسہ دیتے ہوئے دیکھا ہے، اس شخص نے کہا کہ  دینے کے متعلق دریافت

اگر بھیڑ بہت زیادہ ہو جائے، اگر میں مجبور ہوجاؤں۔ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ نے جواب دیا، اگر مگر کو یمن میں رکھو، میں نے تو 

حجر اسود کو بوسہ دیتے افر چومتے دیکھا ہے۔ محمد ن  یو سف الفریری کا بیاؿ ہے کہ میں نے ابو جعفر کی  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو

 کتاب میں دیکھا ہے کہ ابوعبد اللہ کہتے ہیں زبیر ن  عدی کوفی ہیں افر زبیر ن  عربی ری ی ہیں۔

 مسدد، حماد ن  زید، زبیر ن  عربی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حجر اسود کے پاس آکر اشارہ کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 حجر اسود کے پاس آکر اشارہ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1516    حس

٣ثىی، ًبساٟو :  راوی ہ، اب٩ ًباض٣ح٤س ب٩   ہاب، خاٟس، ًک٣َ

رَ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث َٖ حَسَّ ٢َ كاَ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ 

 ٕ یر ٌٔ ليَ بَ ًَ تٔ  بیَِ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٔ بظیئ اٟ یِط َٟ ٔ رَ إ ا ٩ٔ أطََ ِٛ ز  اٟ يَ  ل ًَ يَ  ا أتَ ٤َ  ک٠َُّ

محمد ن  مثنی، عبدالواتب، خالد، عکرمہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے افنٹ پر سوار ہو کر خانہ 

 ۔کعبہ کا طواػ کیا، ب  بھی حجر اسود کے سامنے آتے تو اس کی طرػ کسی چیز ے  اشارہ کرتے

 محمد ن  مثنی، عبدالواتب، خالد، عکرمہ، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...حجر اسود کے نزدیک تکبیر نے ک کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 حجر اسود کے نزدیک تکبیر نے ک کا بیاؿ ۔

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      1517    حس

ء، ًک٣َہ، اب٩ ًباض :  راوی ز، خاٟس ب٩ ًبساللَّه ، خاٟس خسا  ٣شس

ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ئُ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ًَ حَسَّ اللَّهُ  رَضیَٔ    َٖ ٢َ كاَ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ

اَ ک ٔ بظَٔیِئٕ  ط یِ َٟ ٔ طََارَ إ ٩َ أ ِٛ ز  اٟ يَ  ٤َا أتَ ک٠َُّ  ٕ یر ٌٔ ليَ بَ ًَ بیَِتٔ  ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اصی٥ُٔ ب٩ُِ اٟ طُ إبٔزَِ ٌَ ابَ َّرَ تَ ب َٛ ٨ِٔسَظُ وَ ً ٪َ

ائٔ  حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ اَ٪  ٤َ ضَِ  ك

لد دااء، عکرمہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے افنٹ پر سوار ہو کر خانہ مسدد، خالد ن  عبداللہ ، خا

کعبہ کا طواػ کیا، ب  بھی حجر اسود کے پاس آتے تو کسی چیز ے  اشارہ کرتے افر تکبیر کہتے، ابراہیم ن  طہماؿ نے، خالد دااء ے  

 اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 د، خالد ن  عبداللہ ، خالد دااء، عکرمہ، ان  باسسمسد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس شخص کا بیاؿ، جو مکہ میں آئے افر گھر لوٹنے ے  پہلے خانہ کعبہ کا طواػ کر ، پھر

 حج کا بیاؿ :   باب

 ، جو مکہ میں آئے افر گھر لوٹنے ے  پہلے خانہ کعبہ کا طواػ کر ، پھر دف رکعت نماز پڑھے، پھر صفاکی طرػ نکلے۔اس شخص کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1518    حس

ابزاہی٥، عروہ حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہب، ٤ًزو، ٣ح٤س ب٩   اػبّ، اب٩ و

 َ ا أ ٨ََ ث ىیٔحَسَّ برََتِ أخَِ َٓ  ٢َ ا َٗ زوَِةَ  ٌُ ٔ تُ ٟ کَِْ ٩ٔ٤َ ذَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ زْو  ٤ِ ًَ نئ  برََ بِٕ أخَِ اب٩ِٔ وَص  ٩ِ ًَ  ُّ بَ اللَّهُ  ػِ ضٔیَ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ

 َّ ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ س٦َٔ  َٗ یٔنَ  طٔٔ ح َ ب ئٕ بسََأ طَیِ  ٢َ ضَا أَ٪َّ أوََّ ٨ِ ٤َزُ ًَ ٕ وًَُ کََِ خَّ أبَوُ ب زَةّ ث٥َُّ حَ ٤ِ ًُ ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ َٖ ث٥َُّ  َ ث٥َُّ كاَ أ ؿَّ طُ تَوَ

اٟ  ٔ طٔ َ ب طَیِئٕ بسََأ  ٢ُ أوََّ َٓ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ یَرِ ز ب اٟ بَئ  ٍَ أ ا ٣ٔث٠َِطُ ث٥َُّ حَحَحِتُ ٣َ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ی٩َٔ رَ ز ضَاجٔ ٤ُ ِٟ تُِ ا رَأیَ ُٖ ث٥َُّ  وَا لَّ

 َ لِْ ا ٌُ وَ ٔ لًَْ٪ ب ُٓ لًَْ٪ وَ ُٓ ُ وَ یَرِ ز ب اٟ ا وَ تُضَ ئَ وَأخُِ تِ ه ا أص٠َََّ َّضَ ٧َ يي أ ىیٔ أمُ برََتِ سِ أخَِ َٗ ٧طَُ وَ ٠وُ ٌَ ِٔ رَ يَ وانِؼَا ٩َ ح٠َ  ِٛ ز  اٟ ا  و ا ٣َشَحُ َّ٤٠َ َٓ  ٕ زَة ٤ِ 

انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  نبی صلی اصبغ، ان  فہب، عمرف، محمد ن  ابراہیم، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ 

اللہ  اللہ علیہ فسلم مکہ میں آئے تو سب ے  پہلے فضو کیا، بعد ازاں طواػ کیا پھر عمرہ نہیں ہوا پھر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فعمر رضی

طواػ کیا، پھر میں نے مہاجرین تعالیٰ عنہ نے بھی اسی طرح حج کیا، پھر میں نے ان  زبیر کے ساھ  حج کیا، تو انہوں نے سب ے  پہلے 

ف انصار کو اسی طرح دیکھا، افر مجھ ے  یرےی ماں نے بیاؿ کیا کہ انہوں نے افر اؿ کی بہن افر زبیر نے فلاں فلاں نے عمرہ کا احراؾ 

 باندھا تو اؿ کو اسی طرح کرتے دیکھا، کہ ب  حجر اسود کا بوسہ د  چکتے، تو احراؾ ے  باہر ہو جاتے۔

 ، ان  فہب، عمرف، محمد ن  ابراہیم، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہااصبغ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 رکعت نماز پڑھے، پھر صفاکی طرػ نکلے۔ اس شخص کا بیاؿ، جو مکہ میں آئے افر گھر لوٹنے ے  پہلے خانہ کعبہ کا طواػ کر ، پھر دف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1519    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ہ، ٧آ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ًیاق ص ب٩  ا٧  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

وُ ؿَ  ا أبَ ٨ََ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ٤َا حَسَّ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  زَ رَضیَٔ  ٤َ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ا ٣ُ ٨ََ ث ٧َصَْ حَسَّ زَةَ أ ٤ِ



 

 

س٦َُ  ِ٘ ا يَ ٢َ ٣َ ٔ أوََّ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا خِّ أوَِ  حَ ِٟ ا َٖ فئ  ذَٔا كاَ اََ٪ إ ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  لًََثةََ أَ٪َّ رَ ةّ ث٥َُّ  سَعَي ث ٌَ رَِبَ ٖٕ و٣ََشَی أ وَِا أكَ

 ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ُٖ ب و یلَُ ینِٔ ث٥َُّ  سَحِسَتَ  سَحَسَ 

ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، انس ن  عیاض، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

طواػ کرتے تو پہلے تین پھیرفں میں سعی کرتے افر چار میں معمولی چاؽ چلتے، پھر دف رکعت  صلی اللہ علیہ فسلم ب  حج افر عمرہ میں

 نماز پڑھتے پھر صفا افر مرفہ کے درمیاؿ طواػ کرتے۔

 ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، انس ن  عیاض، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ، جو مکہ میں آئے افر گھر لوٹنے ے  پہلے خانہ کعبہ کا طواػ کر ، پھر دف رکعت نماز پڑھے، پھر صفاکی طرػ نکلے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1520    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز  ص ب٩ ًیاق، ًبیس اللَّه ، ٧آ ر، ا٧ اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

زَ  ٤َ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ اقٕ  صَُ ب٩ُِ ًیَٔ ٧َ ا أ ٨ََ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  َّي  رَ ػَل

 ٌَ رَِبَ شٔی أ ٤َِ ٖٕ وَی وَِا ةََ أكَ لًََث ب  ث ٢َ یدَُ لِْوََّ ا  َٖ وَا اٟلَّ بیَِتٔ  ِٟ أ َٖ ب ذَٔا كاَ اََ٪ إ ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ٤َشٔی١ٔ اللَّهُ  ِٟ ا ل٩ََِ  ي ب اََ٪ يَشِعَ َّطُ ک ةّ وَأ٧َ

 ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب اَ ا ك ذَٔ  إ

للہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبیدا

کے اللہ علیہ فسلم ب  خانہ کعبہ کا طواػ کرتے، تو پہلے تین پھیرفں میں دفڑ کر چلتے افر چار میں معمولی چاؽ ے  چلتے افر صفا افر مرفہ 

  کرتے۔درمیاؿ ب  طواػ کرتے تو نالے کے فسط میں سعی

 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ابوعاصمردفں کا عورتوں کے ساھ  طواػ کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  عمر ن  لی  نے بواسطہ 

 حج کا بیاؿ :   باب

عورتوں کو مردفں کے ساھ  مردفں کا عورتوں کے ساھ  طواػ کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  عمر ن  لی  نے بواسطہ ابوعاصم، ان  جریج، عطاء بیاؿ کیا کہ ب  ان  ہشاؾ نے 

 صلی اللہ علیہ فسلم کی بیویوں نے مردفں کے ساھ  حج کیا ۔ میں نے پوچھا، پردہ کی طواػ کرنے ے  منع کیا تو عطاء ن  ابی رباح نے کہا، تو انہیں کیونکر رفکتا ب  کہ نبی

نے پوچھا مرد، اؿ عورتوں  آیت نازؽ ہونے کے بعد یا اس ے  پہلے ؟ انہوں نے کہا سم  ہے یرےی عمرکی، میں نے پردہ کی آیت نازؽ ہونے کے بعد اؿ کو دیکھا ہے ، میں

  اللہ عنہ مردفں ے  جدا رہ کر طواػ کرتی تھیں، ایک عورت نے کہا، اؾ الموے  ملتے نہیں تھے، عائشہ رضی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1521    حس

ا :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہ بي س٤٠ ہ زی٨ت ب٨ت ا رضی اللَّه ٨ً ، عروہ ب٩ زبیر  ١ٓ اٟزح٩٤ ب٩ ٧و ک، ٣ح٤س ب٩ ًبس ٣اٟ  اس٤اًی١، 

سِٔ  ٨ََا إ ث بَ حَسَّ ی٨َِ ٩ِ زَ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ  ١ٕ َٓ وَِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ٧ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ کْٔ  ٨ََا ٣َاٟ ث اًی١ُٔ حَسَّ ٩ِ  ٤َ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ئ  ٨ِٔتٔ أبَ ب

 َٜ تِ طَ َٟ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  ا زَوِ ٨ِضَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َةَ  س٠ََ تَکئ أ٦ُِّ  طَِ يي أ ٥َ أنَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ٔليَ رَ وِتُ إ

ئذٕٔ  ٨َ ٥َ حئ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ تُ وَرَ ِٔ لُ َٓ ةْ  بَٔ رَاٛ تِٔ  ضٔ وَأ٧َ ا َّ٨ اٟ ئٔ  ا ئ ٩ِ٣ٔ وَرَ وُف ٢َ ك ا َ٘ وَُ َٓ تٔ وَص بیَِ ِٟ ا بٔ  يَ ج٨َِ ٔل يي إ  يُؼَل

ا ُ وَ أ رٕ يَقَِْ ابٕ ٣َشِلُو رٔ وَٛتَٔ و  ٟل 

اسماعیل، مالک، محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل، عرفہ ن  زبیر رضی اللہ عنہ زینت بنت ابی سلمہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ 

 اروںری کی شکایت فسلم ے  رفایت کرتی ہیں۔ حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اپنی

کی، تو آپ نے فرمایا کہ لوگوں کے پیچھے سوار ہو کر طواػ کرلے،چنانچہ میں نے لوگوں کے پیچھے طواػ کیا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ 
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 علیہ فسلم اس فقت خانہ کعبہ کے پہلو میں نماز پڑھ رہے تھے افر سورت ف

 سماعیل، مالک، محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل، عرفہ ن  زبیر رضی اللہ عنہ زینت بنت ابی سلمہ رضی اللہ عنہاا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...طواػ میں گفتگو کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿ ۔طواػ میں گفتگو کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1522    حس

، حضرت اب٩ ًباض :  راوی ، كاؤض الِحو٢ سی، ہظا٦، اب٩ جزیخ، س٠یما٪  اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

برََ  ا٢َ أخَِ َٗ برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ زَی اب٩َِ جُ ا٦ْ أَ٪َّ  ا صظَٔ ٨ََ ث وسَی حَسَّ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔ ٨ََ ث اب٩ِٔ حَسَّ  ٩ِ ًَ ظُ  ا أخَِبرََ اَوُسّ ٢ُ أَ٪َّ ك الِْحَِوَ  ٪ُ س٠َُیِماَ ئ  ن

نِٔ  ةٔ بإٔ بَ ٌِ َٜ ألِ ُٖ ب و یلَُ زَّ وَصوَُ  ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ضٕ رَ ا بَّ ٕ أوَِ ًَ یرِ نِٔشَإ٪ بشَٔ يَ إ ٔل ظُ إ یسََ مََ  رَب إ٪  شَ

 ٔ مٕ أوَِ ب ٔ بدَٔیِ ظ سِظُ بیَٔسٔ ُٗ  ٢َ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ظ ٥َ بیَٔسٔ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ طُ  ٌَ لَ َ٘ َٓ ذَٟکَٔ   ٔ یرِ َُ  ظَیِئٕ 

ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ، ان  جریج، سلیماؿ الاحوؽ، طاؤس، حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 

کعبہ کا طواػ کر ہے تھے، ایک شخص آپ کے پاس ے  گسرا جس نے اپنا اتھ  دفرے  شخص کے  صلی اللہ علیہ فسلم اس حاؽ میں

فرمایا اتھ  ے  تسمہ یا رسی یا اسی سم  کی کسی چیز کے ذریعہ باندھ رکھا تھا، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے اتھ  ے  اس کو کاٹ دیا، پھر 

 کہ اس کا اتھ  پکڑ کر چل۔

 موسی، ہشاؾ، ان  جریج، سلیماؿ الاحوؽ، طاؤس، حضرت ان  باسسابراہیم ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  طواػ میں تسمہ یا کوئی مکرفہ چیز دیکھے، تو اس کو کاٹ د  ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 فہ چیز دیکھے، تو اس کو کاٹ د  ۔ب  طواػ میں تسمہ یا کوئی مکر



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1523    حس

، كاؤض، اب٩ ًباض :  راوی احو٢ ، س٠یما٪   ابوًاػ٥، اب٩ جزیخ

ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ  ٢ٔ لِْحَِوَ َ٪ ا س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ

طُ  ٌَ لَ َ٘ َٓ  ٔ ظٔ یَرِ ٕ أوَِ ُ ا٦ ز٣َٔٔ بَةٔ ب ٌِ َٜ ُٖ بألِ لَُو لًّ ی رَجُ رَأیَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

 خانہ ابوعاصم، ان  جریج، سلیماؿ احوؽ، طاؤس، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو

 کعبہ کا طواػ کرتے دیکھا کہ زماؾ یا کسی دفرےی چیز ے  بندھا ہوا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اے  کاٹ ڈالا

 ابوعاصم، ان  جریج، سلیماؿ احوؽ، طاؤس، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کوئی شخص ننگا ہو طواػ نہ کر  افر نہ مشرک حج کر  ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 کوئی شخص ننگا ہو طواػ نہ کر  افر نہ مشرک حج کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1524    حس

، حضرت  :  راوی ٟزح٩٤ ص، اب٩ طہاب، ح٤یس ب٩ ًبسا رضی اللَّه ٨ًہیحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧  ابوہزیزہ 

زَّ  اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسُ ب٩ُِ  ىَیٔ حُ ث ابٕ حَسَّ ضَ طٔ ٢َ اب٩ُِ  ا َٗ صُُ  ٧ ٢َ یوُ ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ظُ أَ٪َّ حَسَّ برََ یزَِةَ أخَِ زَُ اَ ص ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَ حِ

 ِٟ ا طُ فئ  ثَ ٌَ طُ بَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  َٙ ی سِّ اٟؼِّ  ٕ اَ بکََِ و٦ََِ أبَ َٔ ی زَا وَ ِٟ ةٔ ا ب١َِ حَحَّ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا  ٠َیِضَ ًَ ظُ  زَ ًیٔ أ٣ََّ َّٟ ا ةٔ  حَحَّ

اْ٪  یَ بیَِتٔ عُرِ ِٟ أ ُٖ ب و یلَُ َْ وَلَِ  شِرٔ ٣ُ ٔ ا٦ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ یَحُخ  بَ ضٔ ألََِ لَِ  ا َّ٨ اٟ ئ  ُ٪ ف ذِّ یؤَُ مِٕ  رَص ئ  حِِرٔ ف َّ٨  اٟ

لیث، یونس، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ حضرت ابوہریرہ  یحیی ن  بکیر،



 

 

رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے جس حج میں انہیں حجۃالوداع ے  پہلے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 لوگوں کے ساھ  یہ اعلاؿ کرنے کے لئے بھیجا تھا کہ اس ساؽ کے بعد نہ کوئی مشرک حج کر  گا ایرے حج بنایا تھا، رآبانی کے دؿ چند

 افر نہ کوئی ننگا ہو کر طواػ کر  گا۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے طواػ کیا افر سات پھیر  دینے کے بعد دف رکعت نماز پڑھی، 

 حج کا بیاؿ :   باب

عمر رضی اللہ عنہ ہر سات پھیرفں پر دف دف رکعت نماز  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے طواػ کیا افر سات پھیر  دینے کے بعد دف رکعت نماز پڑھی، افر نافع نے بیاؿ کیا کہ ان 

فی ہیں، زہری نے کہا کہ سنت پر پڑھتے تھے، افر اسماعیل ن  امیہ نے کہا کہ میں نے زہری ے  کہا کہ عطاء کہتے تھے، کہ طواػ کی دف رکعتوں کی جگہ فرض کی دف رکعتیں کا

  سات پھیر  کئے دف رکعتیں پڑھیں ۔عمل کرنا افضل ہے ۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ب  بھی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1525    حس

ہ، سٔیا٪، ٤ًزو :  راوی  ٗتيب

 ٍُ َ٘ ا أيََ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ اب٩َِ ً ٨َا  ِٟ َ سَأ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث جُ  حَسَّ زَّ ٔ اٟ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا ئ  ٔ ف زَأتَطٔ ا٣ِ ليَ  ًَ  ١ُ

 ِٟ أ َٖ ب ا لَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ س٦َٔ  َٗ ا٢َ  َٗ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب یلَُو ب١َِ أَِ٪  َٗ َٕ َّي خ٠َِ ا ث٥َُّ ػَل ٌّ سَبِ بیَِتٔ 

زِ  ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ َٖ بیَنَِ  اَ ینِٔ وَك تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ سٔ ا بِ ًَ زَٔ ب٩َِ  اب تُ جَ ِٟ َ سَأ ٢َ وَ ا َٗ ةْ  ٨َ وَةْ حَشَ سِٔ اللَّهٔ إ  ٢ٔ و رَسُ ئ  ٥ُِٜ ف اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ ٔ وَ وَة

 ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب یلَُو َّی  ً طُ حَ زَأتََ ا٣ِ بُ  ٢َ لَِ يَقَِْ ا َ٘ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   اللَّهٔ رَ

انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  پوچھا کہ کیا آدمی اپنی بیوی ے   قتیبہ، یان ؿ، عمرف ے  رفایت کرتے ہیں۔

صفا ف مرفہ کے درمیاؿ طواػ سعی کرنے ے  عمرہ میں جماع کرسکتا ہے؟ انہوں نے جواب دیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مکہ 

ابراہیم کے پیچھے دف رکعت نماز پڑھی، افر صفا ف مرفہ کے درمیاؿ طواػ تشریف لائے، تو سات بار خانہ کعبہ کا طواػ کیا، پھر مقاؾ 



 

 

 تو کیا، پھر فرمایا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں تمہار  لئے بہتر نمونہ ہے۔ عمرف نے بیاؿ کیا کہ میں نے جابر ن  عبداللہ ے  پوچھا

 درمیاؿ طواػ نہ کرلے۔ فرمایا کوئی شخص اپنی بیوی کے پاس نہ جائے ب  تک صفا ف مرفہ کے

 قتیبہ، یان ؿ، عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس شخص کا بیاؿ جو کعبہ کے پاس نہ گیا، افر نہ طواػ کیا، یہاں تک کہ عرفات چلا گیا

 حج کا بیاؿ :   باب

 جو کعبہ کے پاس نہ گیا، افر نہ طواػ کیا، یہاں تک کہ عرفات چلا گیا افر طواػ افؽ کے بعدفاپس ہو۔اس شخص کا بیاؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1526    حس

ہ :  راوی ٨ً رضی اللَّه  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس  ، ب کْی  ، ً٘بہ سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ٓـی١ بي بکَ ا  ٣ح٤س ب٩ 

سُ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اضٕ  حَسَّ بَّ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یبِْ  کَُْ ئ  برََن ةَ أخَِ بَ ِ٘ ٨ََا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ث ی١ِْ حَسَّ َـ ُٓ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ ا ب٩ُِ أبَئ بکََِ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ

 َ٤ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ي ب سَعَ َٖ وَ لَا َٓ ةَ  َّٜ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َّی َٗ ً ا حَ ٔ بضَٔ طٔ آ وََ سَ ك ٌِ ةَ بَ بَ ٌِ َٜ الِ بِ  ٥ِ يَقَِْ َٟ ٔ وَ زوَِة

ةَ  َٓ ٍَ ٩ِ٣ٔ عَرَ  رَجَ

محمد ن  ابی بکر، فضیل، موسیٰ ن  عقة، کریب، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ 

 درمیاؿ طواػ کیا افر طواػ کرنے کے بعد کعبہ کے پاس نہ گئے، یہاں تک تشریف لائے، تو سات بار طواػ کیا افر صفا ف مرفہ کے

 کہ مقاؾ عرفات ے  فاپس ہوئے۔

 محمد ن  ابی بکر، فضیل، موسیٰ ن  عقة، کریب، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... اس شخص کا بیاؿ جس نے مسجد کے باہر طواػ کی دف رکعتیں پڑھیں، افر عمر رضی اللہ عنہ

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے مسجد کے باہر طواػ کی دف رکعتیں پڑھیں، افر عمر رضی اللہ عنہ نے حرؾ ے  باہر نماز پڑھی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1527    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ٦ س٤٠ ب، ا ، زی٨ ، عروہ اٟزح٩٤ ک، ٣ح٤س ب٩ ًبس ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

بَ  ٨َِ ی ٩ِ زَ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةَ  حَسَّ س٤َ٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ضَا ًَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ 

زوَِ  ٨ََا أبَوُ ٣َ ث بٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ حَِِ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٥َ ح و حَسَّ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  وِتُ إ َٜ ئَ طَ ا یَّ ٌیَ ب٩ُِ أبَئ زَکَْٔ یَحِ اَ٪ 

 َّ٨ اٟ دٔ  ةَ زَوِ س٤َ٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٕ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ ئ   ان شَّ َِ ِٟ اللَّهُ ا َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ رَسُو ٥َ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ا  ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ئیِّ 

ا زَتِ  ا رََ بیَِتٔ وَأ ِٟ أ تِ ب َٓ اَ ٤َةَ ك س٠ََ ٩ُِٜ أ٦ُ   ٥ِ تَ َٟ ودَ وَ خُُْ ِٟ ا زَ  رََا ةَ وَأ َّٜ ا٢َ وَصوَُ ب٤َٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ وًَ سُ ضَا رَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ دَ  و خُُْ ٢ُ اللَّهٔ ِٟ

تِ  ٠َ ٌَ َٔ َٓ وَ٪  اضُ يُؼ٠َ  ا٨َّٟ َٔ وَ ٔ یر ٌٔ يَ بَ ل ًَ وفئ  لُ َٓ حٔ  بِ اٟؼ   ُ لًَة ػَ تِ  ٤َ ذَٔا أُٗیٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  جَتِ  ػَل َّی خََْ ً تُؼ١َِّ حَ  ٥ِ٠َ َٓ  ذَٟکَٔ 

ایت کرتی ہیں، اؾ سلمہ نے بیاؿ کیا کہ میں عبداللہ ن  یوسف، مالک، محمد ن  عبدالرحمن، عرفہ، زینب، اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا ے  رف

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اپنی اروںری کی شکایت کی، ح، محمد ن  حرب، ابومرفاؿ یحیی ن  ابی زکریا غسانی، ہشاؾ، عرفہ، اؾ 

 فسلم ب  مکہ میں تھے افر رفانہ سلمہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 ہونے کا ارادہ کر رہے تھے افر اؾ سلمہ نے کعبہ کا طواػ نہیں کیا تھا، افر فہ بھی رفانہ ہونا چاہتی تھیں، تو آپ نے اؿ ے  فرمایا کہ

یسا ہی کیا افر نماز نہیں ب  صبح کی نماز کی تکبیر ہو تو تم اپنے افنٹ پر طواػ کر لو، ب  کہ لوگ نماز پڑھ رہے ہوں تو انہوں نے ا

 پڑھی، یہاں تک کہ باہر نکل گئیں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، محمد ن  عبدالرحمن، عرفہ، زینب، اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...ابراہیم کے پیچھے طواػ کی دف رکعتیں پڑھیں ۔ اس شخص کا بیاؿ جس نے مقاؾ

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے مقاؾ ابراہیم کے پیچھے طواػ کی دف رکعتیں پڑھیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1528    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ر، اب٩ ٤ًز   آز٦، طٌبہ، ٤ًزو ب٩ زی٨ا

و٢ُ حَسَّ  ُ٘ ض٤َُا يَ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٤َُزَ  اب٩َِ ً تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ارٕ  ی٨َٔ ز زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ٨ََا  ث ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ اللَّهُ  ث َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ

ینِٔ ث٥َُّ خََْ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ ا  َٕ َّي خ٠َِ ػَل ا وَ ٌّ سَبِ تٔ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب ا لَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٥ُِٜ فئ ًَ اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ يَ  ال ٌَ تَ  ُ اللَّه ا٢َ  َٗ سِ  َٗ ا وَ َٔ اٟؼَّ ٔليَ  دَ إ

٨َةْ  وَةْ حَشَ سُِ اللَّهٔ أ  ٢ٔ سُو  رَ

 آدؾ، شعبہ، عمرف ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ میں تشریف لائے تو خانہ کعبہ کا

مقاؾ ابراہیم کے پیچھے دف رکعت نماز پڑھی، پھر صفا کی طرػ چل پڑ ، افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ تمہار  سات بار طواػ کیا، افر 

 لئے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں اچھا نمونہ ہے۔

 آدؾ، شعبہ، عمرف ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فجر افر عصر کے بعد طواػ کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ طواػ کی دف رکعتیں

 حج کا بیاؿ :   باب

ع نہ ہوجاتا افر عمر رضی اللہ عنہ نے فجر کی فجر افر عصر کے بعد طواػ کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ طواػ کی دف رکعتیں نماز پڑھتے تھے، ب  تک کہ آفتاب طلو

 ۔ ب  سورج طلوع ہوجائے نماز کے بعد طواػ کیا، پھر سوار ہوئے یہاں تک کہ ذی طوی میں دف رکعتیں پڑھیں ۔ )حنفیہ کے اتں نماز فجر کے بعد نوافل پڑھنا مکرفہ ہے

 (افر فقت مکرفہ نکل جائے تب نماز پڑھنی چاہیے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1529    حس

ا :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ ہ  ، ًلاء، عروہ، حضرت ًائظ یب یٍ، حب  حش٩ ب٩ ٤ًزبصَّی، یزیس ب٩ زً

 ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ائٕ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ بٕ  ٩ِ حَبیٔ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ٨ََ ث ی  حَسَّ صَِّٔ بَ ِٟ ا زَ  ٤َ حَش٩َُ ب٩ُِ ًُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ ا أَ٪َّ  ائظَٔ ٨ِضَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ 

ا ا٣ُو َٗ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  ٌَ ا ك٠ََ َّی إذَٔ ً ٔ حَ ٤ُذَکِّْ ِٟ ا يَ  ٔل سُوا إ ٌَ َٗ حٔ ث٥َُّ  بِ اٟؼ   ٔ لًَة ػَ سَ  ٌِ تٔ بَ بیَِ ِٟ أ ا ب و ُٓ اَ ا ك اَسّ ائظَٔةُ  ٧ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ وَ٪  يُؼ٠َ 

 َّٟ ا ةُ  ًَ ا اٟشَّ تَِ  ٧ کاَ ا  ذَٔ َّی إ ً ا حَ سُو ٌَ َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  وَ٪ رَ ا يُؼ٠َ  ا٣ُو َٗ لًَةُ  اٟؼَّ ا  ضَ ظُ ٓیٔ کََُِ  ًیٔ ت

ن ب ن  عمرری ی، یسید ن  زریع، حبیب، عطاء، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ لوگوں نے فجر کی نماز 

تو لوگ نماز پڑھنے کھڑ   کے بعد خانہ کعبہ کا طواػ کیا، پھر ایک فاعظ کے پاس بیٹھ گئے، یہاں تک کہ ب  آفتاب طلوع ہوگیا،

ہوئے۔ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ لوگ بیٹھے رہے یہاں تک کہ ب  فہ فقت آیا جس میں نماز مکرفہ ہے تو لوگ 

 نماز پڑھنے لگے۔

 ن ب ن  عمرری ی، یسید ن  زریع، حبیب، عطاء، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

افر عمر رضی اللہ عنہ نے فجر کی  فجر افر عصر کے بعد طواػ کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ طواػ کی دف رکعتیں نماز پڑھتے تھے، ب  تک کہ آفتاب طلوع نہ ہوجاتا

ع ہوجائے اػ کیا، پھر سوار ہوئے یہاں تک کہ ذی طوی میں دف رکعتیں پڑھیں ۔ )حنفیہ کے اتں نماز فجر کے بعد نوافل پڑھنا مکرفہ ہے ۔ ب  سورج طلونماز کے بعد طو

 (افر فقت مکرفہ نکل جائے تب نماز پڑھنی چاہیے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1530    حس

اہ :  راوی اللَّهابز ًبس   ، ٍ ہ، ٧آ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ  ی٥ ب٩ 

بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ ٨ََا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ث زَةَ حَسَّ ٤ِ وُ ؿَ ا أبَ ٨ََ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ اللَّهٔ 



 

 

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ضَٔااٟ وب ٨ِٔسَ غُُُ ٤ِصٔ وًَ اٟظَّ  َٔ ٨ِٔسَ ك٠ُوُ ً ٔ لًَة اٟؼَّ ي ٩ًٔٔ  ََ ٨ِ یَ  ٥َ س٠ََّ  وَ

ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے 

 فب ہونے کے فقت نماز پڑھنے ے  منع کرتے ہوئے سنا۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو آفتاب طلوع ہونے افر اس کے غر

 ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

ؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ طواػ کی دف رکعتیں نماز پڑھتے تھے، ب  تک کہ آفتاب طلوع نہ ہوجاتا افر عمر رضی اللہ عنہ نے فجر کی فجر افر عصر کے بعد طواػ کرنے کا بیا

رج طلوع ہوجائے  ۔ ب  سونماز کے بعد طواػ کیا، پھر سوار ہوئے یہاں تک کہ ذی طوی میں دف رکعتیں پڑھیں ۔ )حنفیہ کے اتں نماز فجر کے بعد نوافل پڑھنا مکرفہ ہے

 (افر فقت مکرفہ نکل جائے تب نماز پڑھنی چاہیے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1531    حس

رآیٍ، :  راوی اٌٟزیز ب٩  ، ًبس  حش٩ ب٩ ٣ح٤س، ًبیسہ ب٩ ح٤یس

 ُ بیٔسَة ًَ ٨ََا  ث نئ  حَسَّ ا فَََ ًِ َّ ز اٟ سٕ صوَُ  َّ٤ حَش٩َُ ب٩ُِ ٣ُحَ ِٟ ا ىَیٔ  ث ٔ ب٩َِ  حَسَّ اللَّه بِسَ  ًَ تُِ  رَأیَ ا٢َ  َٗ  ٍٕ یِ َٓ رُ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٤َیِسٕ حَسَّ ب٩ُِ حُ

بِ  ًَ تُِ  رَأیَ ٔ وَ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ يي  ٔ وَيُؼَل ز حِ َٔ ِٟ ا سَ  ٌِ ُٖ بَ یلَُو ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ یَرِ ز ب يي اٟ ٔ يُؼَل یَرِ ز ب اٟ ٔ ب٩َِ  اللَّه نِٔ سَ  ی تَ ٌَ ِٛ رَ

ٔ وَس٠ََّ  ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ طُ أَ٪َّ  ثتَِ ا حَسَّ ٨ِضَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ةَ  ائظَٔ ًَ ُ أَ٪َّ  برٔ یدُِ صَِّٔ وَ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ٤َُابَ ص ػَلًَّ ضَا إلَِّٔ  تَ یسَِخ١ُِ بيَِ  ٥ِ َٟ  ٥َ 

نے بیاؿ کیا کہ میں نے ان  زبیر کو فجر کے بعد طواػ ن ب ن  محمد، عبیدہ ن  حمید، عبدالعزیس ن  رافیع، رفایت کرتے ہیں۔ انہوں 

کرتے ہوئے دیکھا افر دف رکعت نماز پڑھتے ہوئے دیکھا، افر عبدالعزیس نے بیاؿ کیا کہ میں نے عبداللہ ن  زبیر رضی اللہ عنہ کو عصر 

 نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ کے بعد دف رکعت نماز پڑھتے ہوئے دیکھا، افر فہ بیاؿ کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

 علیہ فسلم ب  بھی خانہ کعبہ میں داخل ہوتے تو دف رکعتیں نماز پڑھتے۔



 

 

 ن ب ن  محمد، عبیدہ ن  حمید، عبدالعزیس ن  رافیع، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سوار ہو کرطواػ کرنے کا بیاؿ ۔ مریض کا

 حج کا بیاؿ :   باب

 مریض کا سوار ہو کرطواػ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1532    حس

ہ، اب٩ ًباض :  راوی ء، ًک٣َ ی، خاٟس حذا  اسحاٚ واسل

اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث لٔی  حَسَّ سٔ وَا ِٟ ا  ُٚ ا سِٔحَ ىَیٔ إ ث اللَّهٔ حَسَّ سُو٢َ  رَ ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ائٔ  حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ

ٔ بظَٔ  یِط َٟ ٔ رَ إ ا ٩ٔ أطََ ِٛ ز  اٟ يَ  ل ًَ يَ  ٤َا أتَ ک٠َُّ  ٕ یر ٌٔ يَ بَ ل ًَ وَُ  تٔ وَص بیَِ ِٟ أ َٖ ب اَ ٥َ ك س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  َّ ػَل ب َٛ ٔ وَ یسَٔظ ئٕ فئ   رَ یِ

اسحاؼ فاسطی، خالد حذاء، عکرمہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے خانہ کعبہ کا طواػ افنٹ پر سوار ہو 

 کر کیا، ب  بھی آپ حجر اسود کے سامنے آتے تو اپنے اتھ  ے  ایک چیز کے ساھ  آپ اشارہ کرتے افر تکبیر کہتے تھے۔

 حذاء، عکرمہ، ان  باسساسحاؼ فاسطی، خالد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 مریض کا سوار ہو کرطواػ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1533    حس



 

 

٣ش٤٠ہ :  راوی ہ رضی اللَّه ًبس اللَّه ب٩  اٟزح٩٤ ب٩ ٧و١ٓ، عروہ، زی٨ب ب٨ت ا٦ س٤٠ہ، حضرت ا٦ س٤٠ ک، ٣ح٤س ب٩ ًبس ، ٣اٟ

ا  ٨ًہ

٩ِ عُرِ  ًَ  ١ٕ َٓ وَِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ٧ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اٟکْٔ  ث٨ََا ٣َ ا٢ حَسَّ ةَ ٗ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ٨ََا  ث ٨َِةٔ أ٦ُِّ حَسَّ اب بَ  ی٨َِ ٩ِ زَ ًَ وَةَ 

 ًَ ٤َةَ  طَِ س٠ََ يي أ ٥َ أنَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ يَ رَ ٔل وِتُ إ َٜ طَ تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ٤َ س٠ََ ائٔ ٩ِ أ٦ُِّ  رَ ئ ٩ِ٣ٔ وَ وُف ا٢َ ك َ٘ َٓ ئ  تَک

ي  ٥َ يُؼَل س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ تُ وَ ِٔ لُ َٓ بَٔةْ  رَاٛ ٧َتِٔ  اضٔ وَأ َّ٨ ورٕ اٟ لُ رٔ وَٛتَٔابٕ ٣َشِ و ل  أٟ ُ ب أ تٔ وَصوَُ يَقَِْ بیَِ ِٟ ا بٔ  ٨ِ يَ جَ ٔل  ي إ

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل، عرفہ، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی 

پنی اروںری کی شکایت کی، تو آپ نے فرمایا کہ لوگوں کے پیچھے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  ا

وورِ 
ُ
ّ
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ا
َ
سوار ہو کر طواػ کرف،چنانچہ میں نے طواػ کیا افر رسوؽ اللہ خانہ کعبہ کے بازف میں نماز پڑھ رہے تھے، آپ اس میں سورۃ ف
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 الرحمن ن  نوفل، عرفہ، زینب بنت اؾ سلمہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہاعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، محمد ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حاجیوں کو پانی پلانے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 حاجیوں کو پانی پلانے کا بیاؿ ۔

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      1534    حس

ہ :  راوی الِسوز، ابوؿ٤زہ، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س ابي 

٩ِ ا ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث زَةَ حَسَّ ؿ٤َِ وُ  ا أبَ ث٨ََ ٔ حَسَّ وَز سَِ الِْ ئ  اللَّهٔ ب٩ُِ أبَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ذََِ٪ حَسَّ تَأ سِ ٢َ ا ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ ب٩ِٔ ًُ

 َ٤ٔ تَ ب ٥َ أَِ٪ یبَیٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو طُ رَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ٠بٔٔ  لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ضُ ب٩ُِ  ا بَّ ٌَ ِٟ طٔٔ ا یتَ ا َ٘ سٔ ىیّ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ  ئَ ٣ٔ ال یَ َٟ ةَ  َّٜ



 

 

طُ  َٟ ذََٔ٪  أ َٓ 

ابی الاسود، ابومریہ، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ باسس ن   عبداللہ ن  محمد

عبدالمطلب نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اجازت چاہی کہ منیٰ کی راتوں میں مکہ میں حاجیوں کو پانی پلانے کے لئے رات 

 ی۔گساریں، تو آپ نے اؿ کو اجازت دید

 عبد اللہ ن  محمد ابی الاسود، ابومریہ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حاجیوں کو پانی پلانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1535    حس

ہ، اب٩ ًباض :  راوی ء، ًک٣َ ، خاٟس حذا ہین، خاٟس  اسحاٚ ب٩ طا

ا ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٕ رَضیَٔ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ٨ََ ث ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ أَ٪َّ 

 ًَ ٔ اللَّه و٢َ  سُ رَ أتِٔ  َٓ کَ  ٔليَ أ٣ُِّ ذِصَبِ إ ١ُ ا ِـ َٓ اَ  ضُ ی ا بَّ ٌَ ِٟ ا ا٢َ  َ٘ َٓ ي  تَشِقَ اسِ َٓ ةٔ  یَ ا َ٘ اٟشِّ ٔليَ  ائَ إ ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٥َ ٠َیِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

وَُ٪  ٠ ٌَ یَحِ َّض٥ُِ  ٧ٔ اللَّهٔ إ  ٢َ سُو اَ رَ ٢َ ی ا َٗ ىٔیٔ  ٘ سِ ٢َ ا ا َ٘ َٓ ا  ٨ِٔسٔصَ ابٕ ٩ِ٣ٔ ً شَٔرَ ز٦ََ وَص٥ُِ ب ٨ِطُ ث٥َُّ أتَيَ ز٣َِ بَ ٣ٔ شَرٔ َٓ ىٔیٔ  سِ٘ ا  ٢َ ا َٗ  ٔ ض٥ُِ ٓیٔط یَ یَسِٔ أ

 ِٟ َ ز ٨َ َٟ وُا  ب ٠َ ِِ تُ وِلَِ أَِ٪  َٟ ا٢َ  َٗ اٟحٕٔ ث٥َُّ  ػَ  ١ٕ٤َ ًَ يَ  ل ًَ  ٥ُِ َّٜ ٧ٔ إ َٓ وُا  ٠٤َ ًِ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ضَا  وَ٪ ٓیٔ ُ٠٤َ ٌِ وَ٪ وَيَ ُ٘ ٔ يَشِ ليَ صَذٔظ ًَ حَب١َِ  ِٟ ا  ٍَ َّی أؿََ ً تُ حَ

 ٔ ات ًَ ىیٔ  ٌِ ٔ يَ ٔ٘طٔ ات ًَ يَ  ٔل رَ إ طََا طُ وَأ َ٘ 

اسحاؼ ن  شاہین، خالد، خالد حذاء، عکرمہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم سقایہ کی طرػ آئے 

 پانی لے آؤ آپ افر پانی مانگا، تو حضرت باسس نے کہا کہ ا  فضل! تم اپنی ماں کے پاس جاؤ، افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے لئے

صلی اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا مجھے پانی پلاؤ، باسس نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم! لوگ اس میں اپنا اتھ  ڈالتے ہیں۔ آپ 

مزؾ کے پاس آئے، لوگ علیہ فسلم نے فرمایا مجھے پانی پلاؤ، آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے اس ے  پانی پیا، پھر آپ صلی اللہ علیہ فسلم ز



 

 

نتا کہ پانی کھینچ رہے تھے، افر پلا رہے تھے آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تم کاؾ کئے جاؤ، اچھا کاؾ کر رہے، پھر فرمایا کہ اگر میں جا

  طرػ اشارہ کیا۔لوگ تم ے  یہ کاؾ چھین نہ لیں گے تو میں اترتا افر ڈفری اس پر یعنی اپنے کاندھے پر ڈالتا افر اپنے کاندھے کی

 اسحاؼ ن  شاہین، خالد، خالد حذاء، عکرمہ، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو زمزؾ کے متعلق منقوؽ ہیں، افر عبداؿ نے بواسطہ عبد اللہ، یوؿ

  کا بیاؿحج :   باب

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ رفایتوں کا بیاؿ جو زمزؾ کے متعلق منقوؽ ہیں، افر عبداؿ نے بواسطہ عبد اللہ، یونس، زہری، انس ن  مالک ے  رفایت کیا ہے کہ رسوؽ 

چاک کیا، پھر اس کو زمزؾ کے پانی کے ساھ  دھویا، پھر ایک فرمایا کہ یرےی ھت  کھوؽ دی گئی، اس حاؽ میں کہ میں مکہ میں تھا، پس جبریل اتر  افر یرے  سینہ کو 

 کر آسماؿ دنیا پر چڑھالے گئے تو سونے کا طشت لے کر آئے جو حکمت افر ایماؿ ے  بھرا ہوا تھا، تو اس کو یرے  سینہ میں انڈیل دیا، پھر اس کو جوڑ دیا، افر یرے  اتھ  پکڑ

 !، پوچھا کوؿ؟کہا جبریلجبریل نے آسماؿ دنیا کے خازؿ ے  کہا کہ کھولو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1536    حس

، طٌيی، اب٩ ًباض :  راوی ری ، ٓزا  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً

رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩َِ  ئیِّ أَ٪َّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ اػ٥ٕٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ی   رٔ اَ ز َٔ ِٟ ا اَ  بر٧ََ ٕ أخَِ سَل٦ًَ اب٩ُِ  وَُ  سْ ص َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث یِتُ حَسَّ َ٘ ٢َ سَ ا َٗ طَُ  ث ا حَسَّ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ 

ةُ ٣َا ٣َ کَِٔٔ ً َٕ ح٠ََ َٓ ػ٥ْٔ  ا ًَ  ٢َ ا َٗ ائ٥ْٔ  َٗ وَُ  بَ وَص شَرٔ َٓ ز٦ََ  ٥َ ٩ِ٣ٔ ز٣َِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٕ  رَ یر ٌٔ يَ بَ ل ًَ ئذٕٔ إلَِّٔ  و٣ََِ اََ٪ ی  ک

ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو زمزؾ  محمد ن  سلاؾ، فزاری، شعبی، ان  باسس ے  رفایت کرتے

 کا پانی پلایا، تو آپ نے کھڑ  ہو کر پیا، عاصم نے بیاؿ کیا کہ عکرمہ نے سم  کھا کر بیاؿ کیا کہ اس دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

 افنٹ پر سوار تھے۔

 سمحمد ن  سلاؾ، فزاری، شعبی، ان  باس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...رآاؿ کرنے فالے کے طواػ کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 رآاؿ کرنے فالے کے طواػ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1537    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہاًبس  :  راوی ک، اب٩ طہاب، عروہ، ًائظ ٣اٟ  ،ٕ  اللَّه ب٩ یوس

 ِ٨ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ وُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث اللَّهٔ حَسَّ و٢ٔ  سُ ٍَ رَ ٨َا ٣َ جِ ضَا خََْ

ئ حَ  ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ث٥َُّ لَِ ػَل ٤ِزَة ٌُ ِٟ ا حَخِّ وَ ِٟ أ ض١َّٔ ب ٠ِیُ َٓ طُ صَسِیْ  ٌَ اََ٪ ٣َ ا٢َ ٩ِ٣َ ک َٗ ٕ ث٥َُّ  زَة ٤ِ ٌُ ٔ ٨َا ب أص٠ِ٠ََِ َٓ  َٔ ا وَزَ ِٟ ا ةٔ  َّی  حَّ ً یح١َٔ  حَ

 َ٤ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٍَ ىیٔ ٣َ س٠ََ رَِ ا أ ٨َ ا حَحَّ ي٨َِ َـ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ائفْٔ  اَ حَ ٧َ ةَ وَأ َّٜ س٣ِٔتُ ٣َ َ٘ َٓ ا  ض٤َُ ٨ِ َّي یَح١َّٔ ٣ٔ ػَل  ٢َ ا َ٘ َٓ زتُِ  ٤َ تَ ًِ ا َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت يَ  ٔل ٩ٔ إ

 َ ا ك و آَُ وا ث٥َُّ ك ٔ ث٥َُّ ح٠َ  زَة ٤ِ ٌُ ِٟ أ وا ب ی٩َ أص٠ََ  ذٔ َّٟ ا  َٖ لَا َٓ زَتکٔٔ  ٤ِ ٔ ٣َکاََ٪ ًُ ٥َ صَذٔظ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ىیّ اللَّهُ  ا ٩ِ٣ٔ ٣ٔ و ٌُ رَجَ سَ أَِ٪  ٌِ آخََْ بَ ا  ّٓ ا وَ

یَنَِ  ا ب و ٌُ ی٩َ ج٤ََ ذٔ َّٟ ا ا  احسّٔاوَأ٣ََّ ا وَ ّٓ ا وا كوََ ُٓ اَ ا ك ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ  ٔ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا خِّ وَ حَ ِٟ  ا

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ 

مایا کہ جس کے پاس ھدی ہو، تو فہ حج افر عمرہ کا فسلم کے ساھ  حجۃ الوداع میں نکلے، تو ہم نے عمرہ کا احراؾ باندھا، پھر آپ نے فر

احراؾ باندھے افر اس فقت تک احراؾ ے  باہر نہ ہو ب  تک کہ دفنوں ے  فارغ نہ ہوجائے، میں مکہ پہنچی اس حاؽ میں کہ میں 

فر میں نے عمرہ کیا آپ نے فرمایا حائضہ تھی، ب  ہم نے اپنا حج پورا کر لیا، تو آپ نے مجھے عبدالرحمن کے ساھ  مقاؾ تنعیم تک بھیجا، ا

کہ یہ تمہار  عمرہ کے عوض ہے، افر جن لوگوں نے عمرہ کا احراؾ باندھا تھا اؿ لوگوں نے طواػ کیا، پھر احراؾ کھولا، پھر منیٰ ے  

 یک طواػ کیا۔لوٹنے کے بعد ایک طواػ افر کیا، افر جن لوگوں نے حج افر عمرہ دفنوں کا احراؾ باندھا تھا، اؿ لوگوں نے صرػ ا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 رآاؿ کرنے فالے کے طواػ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1538    حس

ہ، ایوب، ٧آٍ :  راوی اہی٥، اب٩ ٠ًی  يٌ٘وب ب٩ ابز

 ُ اللَّه ضٔیَ  ٤َزَ رَ اب٩َِ ًُ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٩ِ أیَ وبَ  ًَ ةَ  اب٩ُِ ٠ًَُیَّ ث٨ََا  اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ىَی يَ ث ٔ ب٩ُِ  حَسَّ اللَّه بِسُ  ًَ اب٨ِطُُ  زَخ١ََ  ض٤َُا  ٨ِ ًَ

 ٔ اللَّه بِسٔ  بیَِ ًَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ََ و یَؼُس  َٓ تَٔا٢ْ  اضٔ ٗ ا٨َّٟ یَنَِ  ا٦َ ب ٌَ ِٟ ا وَُ٪  َٜ آ٩ُ٣َ أَِ٪ ی يي لَِ  ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ رٔ  ا اٟسَّ ظُُ فئ  ضِز سِ  وَهَ َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ ٤ِتَ  َٗ َ ٠َوِ أ َٓ تٔ 

یَنَِ  ٨طُ وَب یعِٕ بيَِ قَُْ ارُ  َّٔ ُٛ ا٢َ  حَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ دَ  ١َ  خََْ ٌَ َٓ ٤َا  َٛ  ١ُ ٌَ ِٓ َ ٨َطُ أ ىیٔ وَبيَِ إِٔ٪ حی١َٔ بیَِ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا

 ٔ ض طُِ ٢َ أ ا َٗ ةْ ث٥َُّ  وَةْ حَش٨ََ سِٔ اللَّهٔ إ  ٢ٔ رَسُو ئ  ٥ُِٜ ف اََ٪ لَ سِ ک َ٘ َٟ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا رَ ئ حَحًّ زَت ٤ِ ًُ ٍَ تُ ٣َ سِ أوَِجَبِ َٗ يي  ٥ِ أنَ ُٛ سُ

٢َ ث٥َُّ  ا احسّٔاَٗ ا وَ ّٓ ا وََ ٤َا ك ضُ َٟ  َٖ ا لَ َٓ س٦َٔ  َٗ 

یعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ، ایوب، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ اپنے بیٹے عبداللہ ن  عبداللہ کے پاس آئے 

، افر تم کو خانہ کعبہ ے  افر اؿ کی سواری اؿ کے گھر میں تھی افر فرمایا کہ مجھے خطرہ ہے کہ اس ساؽ لوگوں کے درمیاؿ جنگ ہوگی

رفک دیں گے، اس لئے آپ کا ٹھہر جانا مناسب ہے۔ انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ نکلے، تو آپ افر خانہ کعبہ کے درمیاؿ رآیش 

فسلم حائل ہوگئے، اگر یہ لوگ مجھے رفکیں گے تو میں فہی کرفں گا جو رسوؽ اللہ نے کیا تھا۔ اس لئے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

نوں تمہار  لئے عمدہ نمونہ ہیں، پھر کہا کہ میں تمہیں گواہ بناتا ہوں کہ اپنے عمرہ کے ساھ  حج کو فاب  کرتا ہوں، پھر مکہ پہنچے افر دف

 کے لئے طواػ کیا۔

 یعقوب ن  ابراہیم، ان  علیہ، ایوب، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 رآاؿ کرنے فالے کے طواػ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1539    حس

ہ اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی روایت کْتے ہیں ٛ ٍ سے  ث، ٧آ ہ ب٩ سٌیس، ٟی  ٗتيب

٢ حَ  ا ٌیس ٗ ةُ ب٩ س بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث أب٩ِٔ حَسَّ دُ ب ا حَحَّ ِٟ ا  ٢ََ ٧زَ ا٦َ  ًَ خَّ  حَ ِٟ ا زَ  رََا ا أ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ ٤َ اب٩َِ ًُ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث  سَّ

 ُ ٜ اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ََ و ُٖ أَِ٪ يَؼُس  ٧دََا َّا  ٢ْ وَإ٧ٔ تَٔا ض٥ُِ ٗ ٨َ اَئ٩ْٔ بيَِ ضَ ک ا ا٨َّٟ طُ إٔ٪َّ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ  ٔ یَرِ ز ب ٔ اٟ ا ٥ِ ف ةْ إذّٔ اللَّهٔ إسِٔوَةْ حَش٨ََ  ٢ٔ و رَسُ ي 

 ُ زَةّ ث ٤ُِ تُ ً بِ سِ أوَِجَ َٗ يي  ٥ِ أنَ ُٛ ضسُٔ يي أطُِ ٔن ٥َ إ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٍَ ٨َ ٤َا ػَ َٛ  ٍَ ٨َ ػَِ ئٔ أ ا بیَِسَ ِٟ ٔ ا اصزٔ ؤَ اََ٪ ب ک ا  ذَٔ َّی إ ً دَ حَ ٥َّ خََْ

 ِ٤ ٌُ ِٟ ا خِّ وَ حَ ِٟ ا طَأُِ٪  ا٢َ ٣َا  َٗ ٥ِ َٟ یسِٕ وَ سَ ُ٘ ٔ ظُ ب َرََا اطِ ی صَسِیّا  زَتئ وَأصَسَِ ٤ًُِ ٍَ ا ٣َ بِتُ حَحًّ سِ أوَِجَ َٗ يي  ٥ِ أنَ ُٛ ضسُٔ طُِ احسْٔ أ ٔ إلَِّٔ وَ ليَ زَة ًَ زِٔ  یزَ

و٦َُِ  اََ٪ ی ک َّی  ً ِ حَ صَِّّ َ٘ ٥ِ يُ َٟ ِٙ وَ ٔ یَح٠ِ  ٥ِ َٟ ٨ِطُ وَ ٦َ ٣ٔ طَیِئٕ حَُِ یَح١َّٔ ٩ِ٣ٔ   ٥ِ َٟ ٨َِحَِرِ وَ ٥ِ٠َ ی َٓ ضَی ذَٟکَٔ  َٗ سِ  َٗ رَأیَ أَِ٪  َٙ وَ ٨َحَِرَ وَح٠ََ َٓ حِِرٔ  َّ٨ اٟ

ا و٢ُ  سُ ١َ رَ ٌَ َٓ ذَٟکَٔ  َٛ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اب٩ُِ ً ا٢َ  َٗ ٢ٔ وَ لِْوََّ ٔ ا طٔ آ وَ ٔ بلَٔ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا خِّ وَ حَ ِٟ ا  َٖ وََا ٥َ ك س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل  للَّه

ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے حج کا ارادہ کیا، جس ساؽ حجاج، ان  زبیر کے ساھ  جنگ  قتیبہ ن  سعید، لیث، نافع ے  رفایت کرتے

کے اراد  ے  آیا تھا ، تو اؿ ے  کہا گیا کہ اس ساؽ لوگوں کے درمیاؿ جنگ کا خطرہ ہے افر ہم لوگ ڈر رہے ہیں کہ کہیں آپ کو 

 کے رسوؽ میں بہترین نمونہ ہے اس فقت میں فہی کرفں گا جو کعبہ جانے ے  رفک نہ دیں، انہوں نے فرمایا کہ تمہار  لئے اللہ

، پھر رسوؽ اللہ نے کیا تھا، میں تمہیں گواہ بناتا ہوں کہ میں نے اپنے افپر عمرہ فاب  کر لیا پھر نکلے، یہاں تک کہ مقاؾ بیداء میں پہنچے

میں نے اپنے عمرہ کے ساھ  حج کو فاب  کر لیا ہے افر فہ قدید فرمایا کہ حج افر عمرہ کی ایک ہی حالت ہے میں تمہیں گواہ بناتا ہوں کہ 

 افر نہ ے  رآبانی کا جانور بھی خرید لے گئے، افر اس ے  زیادہ کوئی کاؾ نہیں کیا، نہ تو رآبانی کی افر نہ فہ کاؾ کئے جو احراؾ میں حراؾ ہیں

بانی کی افر رے کے باؽ منڈائے افر خیاؽ کیا کہ حج افر عمرہ کا ہلا  باؽ منڈفائے افر نہ باؽ کترفائے یہاں تک کہ رآبانی کا دؿ آیا تو رآ

 طواػ کافی ہے افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اسی طرح کرتے تھے۔

 قتیبہ ن  سعید، لیث، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بافضو طواػ کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 بافضو طواػ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1540    حس

ہب، ٤ًز ب٩ حارث، ٣ح٤س ب٩ :  راوی سی، اب٩ و شی اح٤س ب٩ ًی ی اٟزح٩٤ ب٩ ٧و١ٓ قْ  ًبس

بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ٣ُح٤ََّ ًَ رثٔٔ  حَا ِٟ ا زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ا  ٨ََ ث سَی حَسَّ ٤َسُ ب٩ُِ ًیٔ ا أحَِ ٨ََ ث شٔیِّ حَسَّ قَُْ ِٟ ا  ١ٕ َٓ وَِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ٧ زَّحِ اٟ

ئ  َّ٨ اٟ سِ حَخَّ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩َِ  سَأ٢ََ عُرِ َّطُ  ٧َ ئٕ بسََأَ أ طَیِ  ٢ُ َّطُ أوََّ ٧َ ضَا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةُ  ائظَٔ ًَ ىیٔ  برََتِ أخَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ی  

ضٔیَ اللَّهُ ٕ رَ کََِ وُ ب خَّ أبَ زَةّ ث٥َُّ حَ ٤ُِ ً ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ تٔ ث٥َُّ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب اَ َ ث٥َُّ ك أ ؿَّ وَ َّطُ تَ س٦َٔ أ٧َ َٗ یٔنَ  ٔ ح طٔ اَب ک َٓ طُ  ٨ِ ًَ   ُٖ وَا لَّ اٟ  ٔ طٔ َ ب ئٕ بسََأ طَیِ  ٢َ َ٪ أوََّ

 ُ اللَّه ضیَٔ  اُ٪ رَ ٤َ کَٔ ث٥َُّ حَخَّ ًثُِ ذَٟ ٨ِطُ ٣ٔث١ُِ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ُ ز ٤َ ٤ِزَةّ ث٥َُّ ًُ ًُ ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ تٔ ث٥َُّ  بیَِ ِٟ أ ُٖ ب ا وَ لَّ اٟ  ٔ طٔ َ ب طَیِئٕ بسََأ  ٢ُ تُِطُ أوََّ یَ أ فَََ ٨ِطُ  ًَ

 ُ ً ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ تٔ ث٥َُّ  بیَِ ِٟ أ ٢َ ب اََ٪ أوََّ ک َٓ  ٔ ا٦ وَّ ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  ز بیَرِ اٟ ئ  ٍَ أبَ زَ ث٥َُّ حَحَحِتُ ٣َ ٤َُ ٔ ب٩ُِ ً اللَّه بِسُ  ًَ ةَُ وَ اویٔ ٌَ زَةّ ث٥َُّ ٣ُ َ بطٔٔ ٤ِ ئٕ بسََأ طَیِ

 ٔ ذَٟ وَُ٪  ٠ ٌَ ِٔ نَِؼَارَ يَ لِْ ا ی٩َٔ وَ اجٔز ضَ ٤ُ ِٟ ا یَتُِ  رَأ زَةّ ث٥َُّ  ٩ُِٜ ٤ًُِ ٥ِ تَ َٟ بیَِتٔ ث٥َُّ  ِٟ أ ُٖ ب ا وَ لَّ ١َ اٟ ٌَ َٓ یَتُِ  آخُْٔ ٩ِ٣َ رَأ زَةّ ث٥َُّ  ٩ُِٜ ٤ًُِ ٥ِ تَ َٟ کَ ث٥َُّ 

 ٩ِ ٧طَُ وَلَِ أحََسْ ٤٣َّٔ لًَ يَشِأَٟوُ َٓ ٨ِٔسَص٥ُِ  ٤َزَ ً اب٩ُِ ًُ ا  ٤ِزَةّ وَصَذَ ا ًُ ضَ ِـ ُ٘ ی٨َِ  ٥ِ َٟ زَ ث٥َُّ  ٤َُ اب٩ُِ ً کَٔ  َّی ذَٟ ً ئٕ حَ ؤَُ٪ بظَٔیِ بَِسَ ا ی ٧وُ کاَ ا  ٣َضَی ٣َ

ض٥ُِ  ا٣َ سَ ِٗ َ ا أ و ٌُ َـ أَ٪ بظَٔیِ  يَ تَِسئٔ أ٪ لَِ تَب س٣ََ ِ٘ یٔنَ تَ ًیٔ ح َٟ ا يي وَخَ مُ یَتُِ أ رَأ سِ  َٗ وَ٪ وَ یح٠َٔ  تٔ ث٥َُّ لَِ  بیَِ ِٟ أ ٖٔ ب وَا لَّ اٟ  ٩ِ ٩ِ٣ٔ ٢َ ٣ٔ ئٕ أوََّ

 ُ تِ هئَ وَأ ا أص٠َََّ َّضَ ٧َ يي أ مُ ىیٔ أ برََتِ سِ أخَِ َٗ ٔ٪ وَ لًَّ ٤َا لَِ تَحٔ َّضُ ٧ٔ ٔ ث٥َُّ إ أ٪ بطٔ َٓ و تٔ تَلُ بیَِ ِٟ ا ٣َشَحُوا ا َّ٤ ٠َ َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ لًَْ٪ ب ُٓ لًَْ٪ وَ ُٓ ُ وَ یَرِ اٟز ب ضَا وَ خِتُ

وا ٩َ ح٠َ  ِٛ ز   اٟ

احمد ن  عیسی، ان  فہب، عمر ن  حارث، محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل رآیشی ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے عرفہ ن  زبیر ے  

 افر مجھ ے  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ سب ے  ہلا  کاؾ جو پوچھا افر کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حج کیا

آپ نے آتے ہی کیا، فہ یہ کہ آپ نے فضو کیا۔ پھر خانہ کعبہ کا طواػ کیا، پھر آپ کا عمرہ نہیں ہوا، پھر ابوبکر نے حج کیا تو سب ے  

ا، پھر حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے حج کیا افر حضرت عثماؿ کو بھی اسی طرح حج پہلے جو کاؾ کیا فہ یہ کہ خانہ کعبہ کا طواػ کیا پھر عمرہ نہ ہو

کرتے ہوئے دیکھا، سب ے  پہلے خانہ کعبہ کا طواػ کیا، پھر عمرہ نہ ہوا، پھر معافیہ رضی اللہ عنہ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ افر 



 

 

طواػ کیا، لیکن عمرہ نہ بنا، پھر میں نے مہاجرین ف انصار کو اسی  اپنے باپ زبیر ن  عواؾ کے ساھ  میں نے حج کیا افر سب ے  پہلے

طرح کرتے دیکھا ہے۔ اؿ میں ے  کسی کا بھی عمرہ نہیں ہوا، پھر سب ے  آخر میں میں نے حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ کو دیکھا کہ 

ہیں، لیکن یہ لوگ اؿ ے  نہیں پوچھتے، افر نہ اس کو توڑ کر عمرہ نہیں بنایا، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ لوگوں کے پاس موجود 

گسر  ہوئے لوگوں میں ے  کسی ے  پوچھتے ہیں فہ لوگ مکہ میں داخل ہوتے ہی طواػ کرتے، پھر احراؾ ے  باہر نہیں ہوتے 

طواػ کرتیں تو  تھے افر میں نے اپنی ماں افر خالہ کو دیکھا ہے کہ ب  مکہ میں آتیں تو کعبہ کے طواػ ے  پہلے کچھ نہ کرتیں، پھر

احراؾ ے  باہر نہ ہوتیں افر یرےی ماں نے مجھ ے  بیاؿ کیا کہ انہوں نے افر اؿ کی بہن نے افر حضرت زبیر رضی اللہ عنہ افر فلاں 

 فلاں آدمیوں نے عمرہ کا احراؾ باندھا، ب  حجر اسود کو چوؾ لیا تو احراؾ ے  باہر ہو گئے۔

  حارث، محمد ن  عبدالرحمن ن  نوفل رآیشیاحمد ن  عیسی، ان  فہب، عمر ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کا فاب  ہونا افر یہ اللہ تعالی کی نشانیاں بنائی گئی ہ

 حج کا بیاؿ :   باب

  کا فاب  ہونا افر یہ اللہ تعالی کی نشانیاں بنائی گئی ہیں ۔صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1541    حس

، عروہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہزی اٟیما٪، طٌیب، ز  ابو

وَ  ا٢َ عُرِ َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ ٗا٢ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهٔ حَسَّ و٢َِ  َٗ یَتِٔ  رََأ ضَا أ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ضَا  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ  ًَ تُ  ِٟ َ سَأ ةُ 

ٔ أَِ٪  ط ٠َیِ ًَ احَ  لًَ ج٨َُ َٓ زَ  ت٤ََ ًِ ا تَ أوَِ  بیَِ ِٟ ا ٩ِ٤َ حَخَّ  َٓ اللَّهٔ   ٔ زٔ ائ ٌَ طَ زوَِةَ ٩ِ٣ٔ  ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ اليَ إٔ٪َّ  ٌَ َ  تَ ليَ أ ًَ اللَّهٔ ٣َا  وَ َٓ ا  ض٤َٔٔ َٖ ب وَّ لَّ حَسٕ یَ

٤َا َٛ ٧تَِ  اَ ک وِ  َٟ  ٔ اب٩َِ أخًُِیٔ إٔ٪َّ صَذٔظ تَ یاَ  ٠ِ ُٗ ئٔصَِ ٣َا  تِ ب َٟ ا َٗ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ َٖ ب لُو یَ ٨َاحْ أَِ٪ لَِ  حَ  جُ ٨َا تَِ لَِ جُ کا٧َ  ٔ ٠َیِط ًَ تَضَا  ِٟ أوََّ

 ُ ٧ کاَ  ٔ ار نَِؼَ لِْ ا ئ  تِ ف َٟ ٔ زِ ٧ُ ضَا أ َّ٨ ٜٔ ا وَلَ ض٤َٔٔ َٖ ب لَوَّ یتََ ٔ أَِ٪ لَِ  ط ٠َیِ ضََا ًَ بسُُو٧ ٌِ ا يَ ٧وُ کاَ ًیٔ  َّٟ ا اُیَٔةٔ  لَّ اٟ ٨َاةَ  ٤َٔ وَ٪ ٟ ض٠ُٔ  ی وا  ب١َِ أَِ٪ يش٤ُٔ٠ُِ َٗ ا  و

سُو ا رَ و سَأَُٟ وا  ٤ُ س٠ََِ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ َٖ ب یلَُو دُ أَِ٪  تَحَِرَّ یَ اََ٪ ٩ِ٣َ أص١َََّ  ک َٓ  ١ٔ ٤ُظ٠ََّ ِٟ ا ٨ِٔسَ  سَ ً ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٥َ ٢َ َّ٠



 

 

٢ََ اللَّهُ زِ ٧َ أ َٓ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب لَُو دُ أَِ٪ ٧ تََحَِرَّ ا ٧ َّ٨ ُٛ َّا  ٧ٔ ٢َ اللَّهٔ إ و رَسُ اَ  ا ی وُ اٟ َٗ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ ٔ زٔ ائ ٌَ طَ زوَِةَ ٩ِ٣ٔ  ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ يَ إٔ٪َّ  ل ا ٌَ تَ  

س٩ََّ  سِ  َٗ ا وَ ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ةُ رَضیَٔ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  یَ الِْ لْٔحََسٕ أَِ٪  اللَّهٔ  صَ  ٠َیِ َٓ ا  ض٤َُ َٖ بي٨ََِ ا وَ لَّ اٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ

تُ  ٨ِ ُٛ ٥ْ٠ِ ٣َا  ٌٔ َٟ ا٢َ إٔ٪َّ صَذَا  َ٘ َٓ اٟزَّح٩ٔ٤َِ  بِسٔ  ًَ برَتُِ أبَاَ بکََِٔ ب٩َِ  ٤َا ث٥َُّ أخَِ ٨َضُ َٖ بيَِ وَا اٟلَّ  ََ ُ َرِ تُ رجَٔ  یَ ٌِ ٔ س٤َ سِ  َ٘ َٟ تُطُ وَ ٌِ ٔ ٤ الِّ ٩ِ٣ٔ سَ

وَ٪  ُٓ و لَُ ا ی وُ کا٧َ ٨َاةَ  ض١ُٔ  ب٤َٔ ی اََ٪  ک  ٩ِ َّ٤ ةُ ٣ٔ ائظَٔ ًَ تِ  کََْ ذَ ضَ إلَِّٔ ٩ِ٣َ  ا َّ٨ اٟ وَ٪ أَ٪َّ  کُُْ یذَِ  ٥ٔ٠ِ ٌٔ ِٟ ا ا  أص١َِٔ  َّ٤٠َ َٓ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ ض٥ُِ ب ک٠ُ 

ا ا وَ َٔ اٟؼَّ کُِْ  یذَِ  ٥ِ َٟ تٔ وَ بیَِ ِٟ أ َٖ ب وَا اٟلَّ يَ  ال ٌَ اللَّهُ تَ کََْ  ٔ وَإٔ٪َّ ذَ زوَِة ٤َ ِٟ ا وَا َٔ أٟؼَّ ُٖ ب ٧لَُو ا  َّ٨ ُٛ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو اَ رَ ا ی وُ اٟ َٗ آٔ٪  قُِْ ِٟ ا ئ  ٤َزوَِةَ ف ِٟ

 ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ َٖ ب وَّ لََّ دٕ أَِ٪ ٧ ا ٩ِ٣ٔ حََِ ٠َي٨َِ ًَ ض١َِ  َٓ ا  َٔ اٟؼَّ کُِْ  یذَِ  ٥ِ٠َ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب وَا اٟلَّ ز٢ََِ  ٧َ اللَّهُ الَلَّه أ  ٢ََ زِ أ٧َ َٓ  ٔ زوَِة ا ٤َ َٔ اٟؼَّ يَ إٔ٪َّ  ال ٌَ تَ

ینِٔ ک٠َٔیِ  َ٘ ي فََٔ ِٟ ا ئ  تِ ف َٟ َ زَ ٧ ةََ  الِْی  ٔ ظ ٍُ صذَٔ ٤َ سَِ أ َٓ  ٕ وُ بکََِ ٢َ أبَ ا َٗ ةَ  یَ الِْ اللَّهٔ   ٔ زٔ ائ ٌَ طَ زوَِةَ ٩ِ٣ٔ  ٤َ ِٟ ا وَ٪ أَِ٪ وَ جُ تََحَِرَّ وُا ی ا٧َ ی٩َ ک ذٔ َّٟ ا ٤َٔا فئ  ض

 َّٟ ا ٔ وَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ ةٔ ب اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ أ ا ب و ُٓ و لُ يَ أ٣ََزَ یَ ال ٌَ تَ ٔ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ أَ٪َّ الَلَّه  ل٦ًَ لِْسِٔ ئ ا ا ف ض٤َٔٔ ا ب و وُٓ لُ یَ وا أَِ٪  جُ وَ٪ ث٥َُّ تَحَِرَّ ُٓ و یلَُ ی٩َ  ذٔ

تٔ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب ا وَ لَّ اٟ ذَکََْ  سَ ٣َا  ٌِ ذَٟکَٔ بَ کََْ  ذَ َّی  ً ا حَ َٔ اٟؼَّ کُِْ  یذَِ  ٥ِ َٟ بیَِتٔ وَ ِٟ أ ٖٔ ب ا وَ لَّ أٟ  ب

ہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ عرفہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرف

( کی تفسیر بیاؿ کیجئے۔ اس لئے کہ بخدا َ
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فاَ  ف َّ
اس آیت کا مطلب تو یہ  پوچھا کہ اللہ تعالی کے قوؽ )إِؿَّ الص

افر مرفہ کا طواػ نہ کرنے فالے پر کوئی گناہ نہیں، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا کہ ا  یرے  بھتیجے  معلوؾ ہوتا ہے کہ صفا

تو نے بہت بری بات کہی، اگر یہی بات ہوتی جو تم نے بیاؿ کی ہے تو اس صورت میں اس طرح کہا جاتا لاجناح علیہ اؿ لا یطوػ بھما۔ 

ئی ہے فہ لوگ اسلاؾ لانے ے  پہلے منات بت کے ناؾ پر احراؾ باندھا کرتے تھے، جس کی فہ لیکن یہ آیت انصار کے متعلق نازؽ ہو

ل کے پاس تھا، جو شخص احراؾ باندھتا فہ صفا مرفہ کے طواػ کو برا سمجھتا تھا، ب  فہ لوگ مسلماؿ ہوگئے، تو 
ل

 

ش
م

پوجا کرتے تھے، فہ 

اللہ ہم صفا افر مرفہ کا طواػ کرنا برا سمجھتے تھے، تو اللہ تعالی نے یہ آیت رسوؽ اللہ ے  اس کے متعلق پوچھا افر عرض کیا یا رسوؽ 

نازؽ کی، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ کے درمیاؿ طواػ کرنے کو سنت رآار دیا ہے 

ضی اللہ عنہ ن  عبدالرحمن ے  بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا کہ یہ افر اس لئے کسی کو اختیار نہیں اس کو چھوڑ د ، پھر میں نے ابوبکر ر

علم کی بات ہے جو میں نے اب تک نہیں سنی تھی، افر میں نے اہل علم میں چند لوگوں کو اس کے سوا بیاؿ کرتے ہوئے سنا، جو حضرت 

فہ کا طواػ کرتے تھے، ب  اللہ تعالی نے عائشہ نے بیاؿ کیا کہ جو لوگ منات کے لئے احراؾ باندھتے تھے فہ تماؾ لوگ صفا افر مر

اػ خانہ کعبہ کے طواػ کا ذکر کیا افر رآآؿ میں صفا افر مرفہ کا ذکر نہیں کیا تو لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ ہم تو صفا ف مرفہ کا طو

 تو کیا ہمار  لئے صفا افر مرفہ کے کرتے تھے افر اللہ تعالی نے خانہ کعبہ کے طواػ کا ذکر کیا ہے لیکن صفا ف مرفہ کا ذکر نہیں کیا



 

 

 طواػ میں کچھ حرج ہے؟ تو اللہ تعالی نے یہ آیت نازؽ کی کہ )اؿ الصفا ف المرفۃ من شعائر اللہ( افر ابوبکر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا

 گناہ سمجھتے تھے افر اؿ کہ میں سنتا ہوں کہ یہ آیت اؿ دف فریقوں کے متعلق نازؽ ہوئی جو جاہلیت میں صفا افر مرفہ کے طواػ کو

لوگوں کے بار  میں جو طواػ کرتے تھے، پھر اسلاؾ میں بھی اؿ دفنوں کے طواػ کو گناہ سمجھا، اس لئے اللہ تعالی نے خانہ کعبہ 

 کے طواػ کا ذکر کیا افر صفا کو نہیں بیاؿ کیا، یہاں تک کہ خانہ کعبہ کے طواػ کے بعد اس کے طواػ کا بھی تذکرہ کیا۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ

 حج کا بیاؿ :   باب

 ؿ سعی کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ سعی دار بنی باسد ے  بنی ابی حسین کے کوچوں تک ہے ۔صفا افر مرفہ کے درمیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1542    حس

ہ :  راوی اللَّه ٨ً رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ اللَّه ب٩ ٤ًز ًبیس   ، ص سیٰ ب٩ یو٧ ًی  ، ًبیس  ٣ح٤س ب٩ 

 ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ زَ  ٤َ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ صَُ  و٧ُ ی سَی ب٩ُِ  ا ًیٔ ث٨ََ وٕ٪ حَسَّ ٤ُ سُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ ٣َیِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ

 َٖ ا وَ لَّ اٟ  َٖ اَ ا ك ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  اََ٪ رَ ک ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ ل٩ََِ ًَ عَي ب اََ٪ يَشِ ک ا وَ ٌّ رَِبَ شَی أ لًََثاّ و٣ََ ٢َ خَبَّ ث لِْوََّ ا

 ٩َ ِٛ ز  َّ اٟ ا ب٠ََ ذَٔ ٤َِشٔی إ اللَّهٔ ی بِسُ  ًَ ٍٕ أکَاََ٪  ٔ آ ٨َٔ تُ ٟ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب ا كاَ ذَٔ ٤َشٔی١ٔ إ ِٟ ليَ  ا ًَ اَح٥ََ  زُ ی ا٢َ لَِ إلَِّٔ أَِ٪  َٗ نئَ  یَماَ ِٟ ا

 َٓ  ٩ٔ ِٛ ز  ٤َٔطُ اٟ َّی يَشِت٠َ یسًََطُُ حًَ اََ٪ لَِ  ک َّطُ  ٧ٔ  إ

محمد ن  عبید، عیسیٰ ن  یونس، عبیداللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ 

افر ب  صفا افر مرفہ کا طواػ  صلی اللہ علیہ فسلم ب  طواػ کرتے تو پہلے تین طواػ میں دفڑتے افر چار معمولی چاؽ ے  چلتے،

ل میں سعی کرتے تھے۔ میں نے نافع ے  پوچھا کہ عبداللہ ب  رکن یمانی کے پاس پہنچتے تھے تو کیا سعی کرتے 
ی 
س
م

کرتے تو بطن 



 

 

 چھوڑتے تھے۔ تھے؟ کہا نہیں مگر اس فقت کہ رکن کے پاس ہجوؾ ہوتا ب  تک اس کو بوسہ نہ د  لیتے اس فقت تک نہیں

  ن  عبید، عیسیٰ ن  یونس، عبید اللہ ن  عمر، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

  کہ سعی دار بنی باسد ے  بنی ابی حسین کے کوچوں تک ہے ۔صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1543    حس

روایت کْتے ہیں، ٤ًزو ب٩ زی٨ار :  راوی ر سے   ًلي ب٩ ًبساللَّه ، ٤ًز ب٩ زی٨ا

 ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث بیَِتٔ حَسَّ ِٟ أ َٖ ب رَج١ُٕ كاَ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَ  اب٩َِ ٤ًَُ ا  ٨َ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ رٕ  ا ی٨َٔ ز زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   ا٨َّٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ زَأتََطُ  ا٣ِ ِتئ  یََأ ٔ أ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ِٕ ب یلَُ  ٥ِ َٟ ٕ وَ زَة ٤ُِ ئ ً بیَِ ف ِٟ أ َٖ ب ا لَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ َّى ط ػَل ا وَ ٌّ بِ تٔ سَ

وَةْ  و٢ٔ اللَّهٔ أسُِ رَسُ ٥ُِٜ فئ  اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ ا  ٌّ بِ ٔ سَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب لَا َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ ا  َٕ بِسٔ  خ٠َِ ًَ زَٔ ب٩َِ  ا جَاب ٨َ ِٟ َ سَأ ٨َةْ وَ حَشَ

یَ  َّی  ضَا حًَ َّ٨َ ب ٢َ لَِ يَقَِْ ا َ٘ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ اللَّهٔ رَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب  لُو

لی  ن  عبداللہ ، عمر ن  دینار ے  رفایت کرتے ہیں، عمرف ن  دینار نے بیاؿ کیا کہ ہم نے عمر رضی اللہ عنہ ے  اس کے متعلق پوچھا کہ 

کر سکتا ہے؟ انہوں نے جواب دیا جس نے عمرہ میں خانہ کعبہ کا طواػ کیا افر صفا افر مرفہ کا طواػ نہیں کیا، کیا اپنی بیوی ے  صحبت 

صفا  کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ میں تشریف لائے تو خانہ کعبہ کا سات بار طواػ کیا افر مقاؾ ابراہیم کے پیچھے دف رکعت نماز پڑھی افر

ں نے جابر ن  عبداللہ افر مرفہ کے درمیاؿ سات بار طواػ کیا، افر تمہار  لئے اللہ کے رسوؽ میں بہترین نمونہ ہے، افر ہم لوگو

 ے  پوچھا تو کہا کہ ب  تک صفا افر مرفہ کا طواػ نہ کرلے اپنی بیوی کے پاس نہ جائے۔

 لی  ن  عبداللہ ، عمر ن  دینار ے  رفایت کرتے ہیں، عمرف ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 ہے ۔صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ سعی دار بنی باسد ے  بنی ابی حسین کے کوچوں تک 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1544    حس

، ٤ًزو :  راوی ابزاہی٥، اب٩ جزیخ ٨ًہ٣کي ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ر زی٨ا  ب٩ 

 َ٤ اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ارٕ  ی٨َٔ زوُ ب٩ُِ ز ٤ِ ًَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  يي  ب٩ُِ إبٔزَِ ٤َک ِٟ ا ٨ََا  ث س٦َٔ حَسَّ َٗ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ 

ةَ  َّٜ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ئ  اٟ ٥ُِٜ ف اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ لًَ  ٔ ث٥َُّ تَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ ي بیَنَِ  سَعَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ رَ َّي  ػَل تٔ ث٥َُّ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب لَا َٓ

وَةْ حَش٨ََةْ  اللَّهٔ إسِٔ  ٢ٔ سُو  رَ

علیہ فآلہ فسلم مکہ تشریف لائے تو خانہ مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، عمرفن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ کی نبی صلی اللہ 

کعبہ کا طواػ کیا، پھر دف رکعت نماز پڑھی، پھر صفا ف مرفہ کے درمیاؿ سعی کی، پھر یہ آیت تلافت کی کہ تمہار  لئے اللہ کے رسوؽ 

 میں بہترین نمونہ ہے۔

 مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، عمرفن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ہے ۔صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ سعی دار بنی باسد ے  بنی ابی حسین کے کوچوں تک 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1545    حس

٣یں نے حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ   اح٤س ب٩ ٣ح٤س، ًبساللَّه ، ًاػ٥ بیا٪ کْتے ہیں ٛ

ا ضیَٔ  رَ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٠ِتُ لْٔ ُٗ ا٢َ  َٗ ػ٥ْٔ  ا ًَ اَ  بر٧ََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ ٧اَ  برََ سٕ أخَِ َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٨ََا أحَِ ث ُ حَسَّ عِيَ للَّه اٟشَّ صوَُ٪  ت٥ُِ تَکََِ ٨ِ ُٛ َ طُ أ ٨ِ ًَ  



 

 

اٟ ز٢ََِ اللَّهُ إٔ٪َّ  ٧َ َّی أ ً ةٔ حَ اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا  ٔ ائزٔ ٌَ تَِ ٩ِ٣ٔ طَ ا٧َ ا ک َّضَ ٧َ ٥ِ لْٔ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ٩ِ٤َ حَخَّ ب َٓ ٔ اللَّهٔ  ائزٔ ٌَ زوَِةَ ٩ِ٣ٔ طَ ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ ؼَّ

لًَ  َٓ ٤َزَ  تَ ًِ ا تَ أوَِ  بیَِ ِٟ ض٤َٔٔا ا َٖ ب وَّ لَّ یَ ٔ أَِ٪  ط ٠َیِ ًَ حَ  ٨َا  جُ

احمد ن  محمد، عبداللہ ، عاصم بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے حضرت انس رضی اللہ عنہ ے  پوچھا کہ آپ صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کو 

تعالی نے یہ آیت نازؽ کی ناپسند کرتے ہیں؟ انہوں نے کہا کہ اتں، اس لئے کہ یہ جاہلیت کے شعائر میں ے  ہے، یہاں تک کہ اللہ 

 کہ صفا افر مرفہ اللہ کی نشانیوں میں ے  ہیں، تو جس نے خانہ کعبہ کا حج کیا یا عمرہ کیا تو اس پر اؿ دفنوں کے طواػ میں کوئی حرج نہیں

 ہے۔

 احمد ن  محمد، عبداللہ ، عاصم بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ہے ۔صفا افر مرفہ کے درمیاؿ سعی کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ سعی دار بنی باسد ے  بنی ابی حسین کے کوچوں تک 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1546    حس

 ًلي ب٩ ًبساللَّه ، ٤ًز ب٩ زی٨ار :  راوی

ضٔیَ اللَّهُ رَ زَ  اب٩َِ ٤ًَُ ا  ٨َ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ رٕ  ا ی٨َٔ ز زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث بیَِتٔ حَسَّ ِٟ أ َٖ ب رَج١ُٕ كاَ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  

یَ   ٥ِ َٟ ٕ وَ زَة ٤ُِ ئ ً َٖ ف ا لَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ زَأتََطُ  ا٣ِ ِتئ  یََأ ٔ أ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ِٕ ب َّي لُ ػَل ا وَ ٌّ بِ بیَِتٔ سَ ِٟ أ ب

٥ُِٜ فئ  اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ ا  ٌّ بِ ٔ سَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب لَا َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ ا  َٕ بِسٔ خ٠َِ ًَ زَٔ ب٩َِ  ا جَاب ٨َ ِٟ َ سَأ ٨َةْ وَ وَةْ حَشَ و٢ٔ اللَّهٔ أسُِ رَسُ

 ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب یلَُو َّی  ضَا حًَ َّ٨َ ب ٢َ لَِ يَقَِْ ا َ٘ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   اللَّهٔ رَ

 رضی اللہ عنہ ے  اس کے متعلق پوچھا کہ لی  ن  عبداللہ ، عمر ن  دینار ے  رفایت کرتے ہیں، عمرف ن  دینار نے بیاؿ کیا کہ ہم نے عمر

جس نے عمرہ میں خانہ کعبہ کا طواػ کیا افر صفا افر مرفہ کا طواػ نہیں کیا، کیا اپنی بیوی ے  صحبت کرسکتا ہے؟ انہوں نے جواب دیا 

 کے پیچھے دف رکعت نماز پڑھی افر صفا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ میں تشریف لائے تو خانہ کعبہ کا سات بار طواػ کیا افر مقاؾ ابراہیم



 

 

افر مرفہ کے درمیاؿ سات بار طواػ کیا، افر تمہار  لئے اللہ کے رسوؽ میں بہترین نمونہ ہے، افر ہم لوگوں نے جابر ن  عبداللہ 

 ے  پوچھا تو کہا کہ ب  تک صفا افر مرفہ کا طواػ نہ کرلے اپنی بیوی کے پاس نہ جائے۔

  ، عمر ن  دینارلی  ن  عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... حائضہ خانہ کعبہ کے طواػ کے سوا تماؾ ارکاؿ بجالائے افر ب  صفا افر مرفہ کے درمیاؿ

 حج کا بیاؿ :   باب

 ئے افر ب  صفا افر مرفہ کے درمیاؿ بغیر فضو کے سعی کر  ۔حائضہ خانہ کعبہ کے طواػ کے سوا تماؾ ارکاؿ بجالا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1547    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ٗاس٥ :  راوی ٟک، ًبس ٕ، ٣ا  ًبس اللَّه ب٩ یوس

٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ا  َّضَ ٧َ ضَا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا

 َ ٔل کَٔ إ ذَٟ وِتُ  َٜ ظَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  بیَِتٔ وَلَِ ب ِٟ أ ِٕ ب ُ ٥ِ أكَ َٟ ائفْٔ وَ اَ حَ ٧َ ةَ وَأ َّٜ تُ ٣َ س٣ِٔ ٠َیِطٔ َٗ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ ي 

 ٥َ س٠ََّ زیٔوَ لِضُ َّی تَ ً تٔ حَ بیَِ ِٟ أ ئ ب وف لُ یرَِ أَِ٪ لَِ تَ َُ د   حَا ِٟ ا  ١ُ ٌَ ِٔ ا يَ ٤َ َٛ لئ  ٌَ ِٓ ا  ٢َ ا َٗ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے 

افر میں نے خانہ کعبہ کا طواػ نہیں کیا تھا۔ افر نہ صفا افر مرفہ کا طواػ کیا تھا، بیاؿ کیا کہ میں اس حاؽ میں مکہ آئی کہ میں حائضہ تھی 

میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کی شکایت کی، تو آپ نے فرمایا کہ تم اس طرح کرف جس طرح تماؾ حاجی کرتے ہیں، مگر 

 یہ کہ ب  تک پاک نہ ہوجاؤ خانہ کعبہ کا طواػ نہ کرف۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حائضہ خانہ کعبہ کے طواػ کے سوا تماؾ ارکاؿ بجالائے افر ب  صفا افر مرفہ کے درمیاؿ بغیر فضو کے سعی کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  سج٠      1548    حس

للَّه :  راوی ء، جابز ب٩ ًبس ا ب، ٥٠ٌ٣، ًلا ، ًبساٟوہاب، حبی ، ح، خ٠یٔہ اٟوہاب ٣ثىی، ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

 َ٨َ ث ةُ حَسَّ َٔ ئ خ٠َیٔ ٢َ ل ا َٗ ٢َ ح وَ ا َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٥ُ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا بْ  ا حَبیٔ ٨ََ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٢َ أص١َََّ  ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ائٕ  لَ ًَ ٍَ صَ ٣َ یِ َٟ حَخِّ وَ ِٟ أ ابطُُ ب ػَِحَ وَُ وَأ ص

یرَِ  َُ ض٥ُِ صَسِیْ  ٨ِ ٔ  أحََسٕ ٣ٔ تُ ب ٢َ أص٠ِ٠ََِ ا َ٘ َٓ طُ صَسِیْ  ٌَ ٩ٔ٤َ و٣ََ یَ ِٟ ا ئٌّ ٩ِ٣ٔ  ل ًَ س٦َٔ  َٗ ةَ وَ ٥َ وَك٠َِحَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ طٔٔ اٟ ا أص١َََّ ب ٤َ

 َ طَُ أ اب ػَِحَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَ  أ٣ََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ا إلَِّٔ اٟ و یَح٠ٔ  ا وَ و ُ صَِّّ َ٘ ا ث٥َُّ يُ و ُٓ و یلَُ ٤ِزَةّ وَ ا ًُ ٠وُصَ ٌَ یحَِ  ٪ِ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  َّ ب٠ََ َٓ طُُْ  ِ٘ ٧اَ يَ ىیّ وَذکََُْ أحََسٔ ٔليَ ٣ٔ ُٙ إ ٔ ل٠َ ٨َِ وُا ٧ اٟ َ٘ َٓ ضَسِیُ  ِٟ ا طُ  ٌَ اََ٪ ٣َ ک ب٠َِتُ ٩ِ٣َ  ِ٘ سِتَ ا وِ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط

 ٔ ز َٓ ٩ِ٣ٔ أ٣َِ ضَا  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  ؿَ تُ وَحَا لَْح٠ِ٠ََِ یَ  ضَسِ ِٟ ا عئ  وِلَِ أَ٪َّ ٣َ َٟ تُِ وَ ا أصَسَِی زَتُِ ٣َ تَسِب سِ سٔکَ ی ٣َا ا ا ٨َ٤َ ِٟ ا تِ  َٜ ٨َشَ

٢َ اللَّهٔ سُو اَ رَ تِ ی َٟ ا َٗ تٔ  بیَِ ِٟ أ تِ ب َٓ اَ زَتِ ك ضَُ ا ك َّ٤ ٠َ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ أ ِٕ ب لُ ٥ِ تَ َٟ َّضَا  یَرَِ أ٧َ ا ُ ضَ خٕٓ ک٠َُّ ُٙ بحَٔ ٔ ٧َل٠َِ ٕ وَأ زَة ٤ُِ ةٕ وًَ وَ٪ بحَٔحَّ ُ٘ ٔ ل٠َ ٨ِ  تَ

حَخِّ  ِٟ ا سَ  ٌِ زَتِ بَ ٤َ تَ ًِ ا َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت ٔليَ  ضَا إ ٌَ دَ ٣َ یخَُِْ ٕ أَِ٪  کََِ ئ ب ٩ٔ٤َ ب٩َِ أبَ اٟزَّحِ بِسَ  ًَ زَ  أ٣ََ َٓ 

 ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم محمد ن  مثنی، عبدالواتب، ح، خلیفہ، عبدالواتب، حبیب، معلم، عطاء، جابر ن  عبداللہ

افر افر آپ کے صحابہ نے حج کا احراؾ باندھا افر اؿ میں ے  کسی کے پاس سوائے نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر طلحہ کے ہدی کا جانور نہ تھا، 

حراؾ باندھا ہے، جس کا نبی صلی اللہ علیہ حضرت لی  یمن ے  آئے، اؿ کے پاس ہدی جانور تھا، تو انہوں نے کہا میں نے اس چیز کا ا

ر فسلم نے باندھا ہے، افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ کو حکم دیا کہ اس کو عمرہ بنالیں افر طواػ کریں پھر باؽ کترفالیں اف

 کی طرػ ہم لوگ اس حاؽ میں احراؾ ے  باہر ہوجائیں گے، مگر فہ شخص جس کے پاس رآبانی کا جانور ہو، لوگوں نے کہا کہ کیا منیٰ

جائیں کہ ہم میں ے  کسی کی منی ٹپک رہی ہو، آپ نے فرمایا کہ مجھے پہلے ے  یہ بات معلوؾ ہوتی، جو اب معلوؾ ہوئی ہے تو میں رآبانی 

 اللہ عنہا کو حیض آگیا، تو کا جانور نہ لاتا افر اگر یرے  پاس رآبانی کا جانور نہ ہوتا تو میں احراؾ ے  باہر ہوجاتا، افر حضرت عائشہ رضی

انہوں نے خانہ کعبہ کے طواػ کے سواء تماؾ ارکاؿ حج ادا کئے، ب  فہ پاک ہوگئیں تو خانہ کعبہ کا طواػ کیا۔ انہوں نے عرض کیا یا 



 

 

تو آپ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم آپ تو حج افر عمرہ کر کے فاپس ہو رہے ہیں افر میں صرػ حج کر کے فاپس ہو رہی ہوں، 

عبدالرحمن ن  ابی بکر رضی اللہ عنہ کو حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے ساھ  مقاؾ تنعیم کی طرػ جانے کا حکم دیا تو انہوں نے حج کے 

 بعد عمرہ کیا۔

 محمد ن  مثنی، عبدالواتب، ح، خلیفہ، عبدالواتب، حبیب، معلم، عطاء، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 حائضہ خانہ کعبہ کے طواػ کے سوا تماؾ ارکاؿ بجالائے افر ب  صفا افر مرفہ کے درمیاؿ بغیر فضو کے سعی کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1549    حس

، حٔؼہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ٣و١٣ ب٩ ہظا٦، اس٤اًی١، ایوب

 َ ٨َا أ َ٘ ٔ ت وَا ًَ  ٍُ ٨َ ٤َِ٧ ا  َّ٨ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ؼَةَ  ِٔ ٩ِ حَ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٕ حَسَّ ١ُ ب٩ُِ صظَٔا٦ ا ٣ُؤ٣ََّ ٨ََ ث زَأةَْ حَسَّ ا٣ِ تِ  س٣َٔ َ٘ َٓ ج٩َِ  یَخُِْ  ٪ِ

تَِ أَ٪َّ  ث حَسَّ َٓ  ٕٕ ىَیٔ خ٠ََ صََِّ ب َٗ تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ  ٍَ زاَ ٣َ َُ سِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ٔ رَسُو ابٔ  ػَِحَ تَ رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ أ ٧تَِ تَحِ کاَ ا  تَضَ أخُِ

ا َٗ زوََاتٕ  َُ سٔتِّ  ئ  طُ ف ٌَ ًیٔ ٣َ تَِ أخُِ ٧ کاَ زوَِةّ وَ َُ ةَ  شِرَ ًَ ٨ًِٔیَِ  ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ٧سَُ رَ ا  َّ٨ ُٛ تِ  و٦ُ َٟ ُ٘ مَی وَنَ ک٠َِ ِٟ ا یٔ  او

٧اَ بأَضِْ  ا ليَ إحِٔسَ ًَ تِ ص١َِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ ًیٔ  تِ أخُِ َٟ َ شَأ َٓ ضَِی  ٤َز ِٟ ا يَ  ل لَِ ًَ ابْ أَِ٪  ضَا ج٠ِٔبَ َٟ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ إِٔ٪ 

ا وَ  ابضَٔ ا ٩ِ٣ٔ ج٠ِٔبَ تَُضَ احبٔ ػَ ا  ضَ بشِٔ ت٠ُِٔ ٟ ٢َ ا َٗ دَ  ضَا تَخُِْ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ةَ رَضیَٔ  لٔیَّ ًَ تِ أ٦ُ   س٣َٔ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ یٔنَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا وَةَ  ًِ زَ یرَِ وَ دَ ِٟ ا تَظِضَسِ  ِٟ

 َ ٥َ أبَ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ تَِ لَِ تَذِکُُْ  ا٧َ تِ وَک َٟ ا َ٘ َٓ ا  اصَ ٨َ ِٟ َ سَأ تِ  َٟ ا َٗ ا أوَِ  ٨َضَ ِٟ َ ئ سَأ َب تِ بأٔ َٟ ا َٗ ا إلَِّٔ  تٔ سّ ٌِ ٔ ٤ ا أسََ ٨َ٠ِ ُ٘ َٓ

 ُٙ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ دِ ا ا٢َ ٟتَٔخُِْ َ٘ َٓ َبئ  ٥ِ بأٔ ٌَ نَ تِ  َٟ ا َٗ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ و٢ُ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ُٙ رَ ٔ ات وَ ٌَ ِٟ ا ٔ أوَِ  دُسُور ِٟ ا اتُ  ذوََ  

 ِٟ وَةَ ا ًِ زَ یرَِ وَ دَ ِٟ ا ضَسَِ٪  یَظِ َٓ فُ  حُیَّ ِٟ ا رٔ وَ دُسُو ِٟ ا اتُ  ذَوَ تِ وَ َٟ ا َ٘ َٓ ائفُٔ  حَ ِٟ اَ تُ أ ٠ِ ُ٘ َٓ َّي  ٤ُؼَل ِٟ ا فُ  حُیَّ ِٟ ا ز٢ُٔ  تَ ٌِ یٔنَ وَيَ ٤ُش٤ٔ٠ِ

ذَا َٛ ضَسُ  تَظِ ا وَ ذَ َٛ ضَسُ  تَظِ ةَ وَ َٓ ضَسُ عَرَ تَظِ صَ  یِ َٟ  أوََ

مول  ن  ہشاؾ، اسماعیل، ایوب، حفصہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ حضرت حفصہ نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ اپنی کنواری 



 

 

ں کو باہر نکلنے ے  منع کرتے تھے، ایک عورت آئی افر قصر بنی خلف میں اتری، اس نے بیاؿ کیا کہ اس کی بہن رسوؽ اللہ صلی لڑکیو

اللہ علیہ فسلم کے ایک صحابی کی بیوی تھی افر اس کے شوہر نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  بارہ غزفات کئے تھے افر یرےی بہن 

، اس نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ زخمیوں کی مرہم ٹی  افر اروںرفں کی خبر گیری کرتے تھے، تو یرےی بہن نے چھ غزفات میں ساھ  تھی

رسوؽ اللہ ے  پوچھا، کیا ہم میں ے  کسی کے لئے کوئی حرج ہے کہ فہ باہر نکلے، ب  کہ اس کے پاس چادر نہ ہو، آپ نے فرمایا کہ اس 

میں افر مسلمانوں کی دعوت میں شریک ہو، ب  اؾ عطیہ آئیں تو میں نے اؿ ے  پوچھا )یا کی سہیلی اے  چادر اڑھا د  افر نیک کاؾ 

 اللہ یہ کہا کہ ہم نے اؿ ے  پوچھا( افر ب  بھی نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا ناؾ لیتیں تو بابی کہتیں، میں نے پوچھا کیا تم نے رسوؽ اللہ صلی

دیکھا ہے؟ انہوں نے کہا کہ اتں یرے  ماں باپ آپ پر کوا ہوں افر بیاؿ کیا کنواری علیہ فسلم کو اسطرح افر ایسا ایسا کہتے ہوئے 

لڑکیاں افر پرد  فالیاں نکلیں یا یہ فرمایا کہ کنواری لڑکیاں افر پرد  فالیاں افر حائضہ عورتیں نکلیں افر نیک کاؾ میں افر 

کی جگہ ے  علیحدہ رہیں۔ میں نے پوچھا کہ کیا حیض فالی  مسلمانوں کی دعوت میں شریک ہوں لیکن حیض فالی عورتیں نماز پڑھنے

 عورتیں بھی شریک ہوں؟ انہوں نے فرمایا کیا یہ عرفہ افر فلاں فلاں مقامات میں حاضر نہیں ہوتیں؟

 مول  ن  ہشاؾ، اسماعیل، ایوب، حفصہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یوؾ ترفیہ میں ظہر کی نماز کس مقاؾ پر پڑھے۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 یوؾ ترفیہ میں ظہر کی نماز کس مقاؾ پر پڑھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1550    حس

اٌٟز :  راوی رزاٚ، سٔیا٪، ًبس  یز ب٩ رٓیٍ،ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، اسحاٚ ا

رُ  ٔ ب٩ِٔ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ُٚ حَسَّ ًَ لِْزَِ ا  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ث٨ََ سٕ حَسَّ ٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ اللَّه بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث تُ أ٧َصََ ب٩َِ حَسَّ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ  ٍٕ یِ َٓ

ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ طُ  تَ ٠ِ َ٘ ًَ ئٕ  ئ بظَٔیِ ن برِٔ تُ أخَِ ٠ِ ُٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ کٕٔ  اٟ یٔةَٔ ٣َ َّروِ َ اٟ صََِّ یو٦ََِ  ٌَ ِٟ ا زَ وَ ضِ اٟو  َّي  ػَل ی٩ََِ  ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل



 

 

زَ  ١ُ أ٣َُ ٌَ ِٔ ٤َا يَ َٛ  ١ِ ٌَ ِٓ ا ا٢َ  َٗ حٔ ث٥َُّ  لَِ لِْبَ أ ا٢َ ب َٗ فَِٔ  َّ٨ اٟ و٦ََِ  صََِّ ی ٌَ ِٟ ا َّي  ػَل ی٩ََِ  أ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ ىٔیّ  ٤ٔ ٢َ ب ا َٗ ََ ؤُ  ا

ؿ، عبدالعزیس ن  رفیع ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے انس ن  مالک عبداللہ ن  محمد، اسحاؼ ارزاؼ، یان 

ں رضی اللہ عنہ ے  پوچھا کہ مجھے بتلائیے اگر آپ کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  یاد ہو کہ آپ نے یوؾ ترفیہ میں ظہر افر عصر کی نماز کہا

 کی نماز یوؾ نفر )یعنی بارہویں تاریخ( میں کہاں پڑھی؟ انہوں نے کہا کہ ابطح میں، پڑھی؟ انہوں نے کہا منیٰ میں، میں نے کہا کہ عصر

 پھر کہا تم اس طرح کرف جس طرح تمہار  حکاؾ کرتے ہیں۔

 عبد اللہ ن  محمد، اسحاؼ ارزاؼ، یان ؿ، عبدالعزیس ن  رفیع، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 یوؾ ترفیہ میں ظہر کی نماز کس مقاؾ پر پڑھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1551    حس

اٌٟزیز :  راوی ، ًبس  ًلي، ابوبکَ ب٩ ًیاغ

ا ث٨ََ غٕ حَسَّ ا یَّ ًَ اَ بکََِٔ ب٩َِ  ٍَ أبَ ٔ ٤ ئٌّ سَ ل ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ  ٕ کََِ وُ ب ا أبَ ث٨ََ اََ٪ حَسَّ اًی١ُٔ ب٩ُِ أبَ ٤َ سِٔ ىَیٔ إ ث ح و حَسَّ ا  تُ أنََشّ ٘یٔ َٟ  ٔ ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ

 َ٤ٔ يَ ح ل ًَ ا  اصبّٔ ٨ِطُ ذَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا رَ ٘یٔتُ أنََشّ ٠َ َٓ یٔةَٔ  َّروِ َ اٟ و٦ََِ  ىیّ ی يَ ٣ٔ ٔل تُ إ جِ ٢َ خََْ ا َٗ  ٔ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  َّيًَ ی٩ََِ ػَل تُ أ ٠ِ ُ٘ َٓ رٕ  َّي  ا ئی  ػَل ا٨َّٟ

ؼ١َِّ  َٓ  ََ اؤُ زَ يي أ٣َُ ِ حَیِثُ يُؼَل وُِز ٧ ٢َ ا ا َ٘ َٓ زَ  ضِ و  یَو٦َِ اٟ ِٟ ا ٥َ صَذَا  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

لی ، ابوبکر ن  عیاش، عبدالعزیس نے بیاؿ کیا کہ میں حضرت انس رضی اللہ عنہ ے  ملا، اسماعیل ن  اباؿ، ابوبکر، عبدالعزیس ے  

، عبدالعزیس نے بیاؿ کیا کہ میں منیٰ کی طرػ ترفیہ کے دؿ نکلا تو میں حضرت انس رضی اللہ عنہ ے  ملا، اس حاؽ رفایت کرتے ہیں

میں کہ فہ ایک گدھے پر سوار جا رہے تھے، میں نے پوچھا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے آج کے دؿ ظہر کی نماز کس جگہ پڑھی؟ انہوں 

 ء نماز پڑھتے ہیں، تم بھی فہیں پڑھو۔نے فرمایا کہ دو تو جہاں تمہار  امر



 

 

 لی ، ابوبکر ن  عیاش، عبدالعزیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      1552    حس

، یو٧ص، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہب ر، اب٩ و اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

 َ ئ ًبُ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  ٧ نئ یوُ برََ بٕ أخَِ اب٩ُِ وَصِ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ٤َزَ یِسُ حَسَّ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ 

زُ وًَُ  ٤َُ ٕ وًَ کََِ وُ ب ینِٔ وَأبَ تَ ٌَ ِٛ رَ ىٔیّ  ٥َ ب٤ٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو َّي رَ ػَل  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ٔ طٔ ت َٓ لًَٔ رّا ٩ِ٣ٔ خ ػَسِ اُ٪  ٤َ  ثِ

للہ ن  عمر رضی اللہ عنہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی ابراہیم ن  منذر، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبدا

 اللہ علیہ فسلم نے افر ابوبکر رضی اللہ عنہ، عمر رضی اللہ عنہ افر عثماؿ رضی اللہ عنہ نے اپنی خلافت کی ابتداء میں منیٰ میں دف رکعت

 نماز پڑھی۔

 اللہ ن  عبد اللہ ابراہیم ن  منذر، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1553    حس

ني، ح :  راوی ہ، ابواسحاٚ ہ٤سا ب خزاعيآز٦، طٌب  ارثہ ب٩ وہ

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ئِّ  زاَع دُ ِٟ ا بِٕ  ةََ ب٩ِٔ وَص رثٔ ا ٩ِ حَ ًَ نئِّ  ٤ِسَا ضَ ِٟ ا  َٚ ا سِٔحَ بَئ إ ٩ِ أ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث آز٦َُ حَسَّ ٨ََا  ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ ا  ٨َٔ َّي ب ػَل ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  

م  وَ  َٗ ا  َّ٨ ُٛ ُ ٣َا  ثرَ ِٛ َ ٧ح٩َُِ أ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ینِٔ ػَل تَ ٌَ ِٛ رَ ىٔیّ  ٤ٔ طُُ ب ٨  آ٣َ

ذانی، حارثہ ن  فہب خزاعی رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے منیٰ میں دف رکعت نماز پڑھائی۔ 
 
آدؾ، شعبہ، ابواسحاؼ ہ

 اس فقت ہماری تعداد پہلے ے  زیادہ تھی افر ہم پہلے ے  زیادہ بے خوػ تھے۔

ذانی،  :  رافی
 
 حارثہ ن  فہب خزاعیآدؾ، شعبہ، ابواسحاؼ ہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 منیٰ میں نماز پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1554    حس

ہ، سٔیا٪، ا٤ًع،  :  راوی یؼہ ب٩ ً٘ب ، ًبس اللَّهٗب ، ًبساٟزح٩٤ ب٩ یزیس  ابزاہی٥

یٔ ز یَ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ  اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ بَ ِ٘ ُ ةُ ب٩ُِ ً بیٔؼَ َٗ ا  ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ سَ 

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ یِتُ ٣َ ا٢َ ػ٠ََّ ٨ِطُ َٗ ًَ  ُ ٤َزَ رَضیَٔ اللَّه ًُ ٍَ ینِٔ و٣ََ تَ ٌَ ِٛ رَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ بَئ بکََِ ٍَ أ تَینِٔ و٣ََ ٌَ ِٛ رَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

ا٪ٔ  تَ ٠َ بَّ َ٘ أ٪ ٣ُتَ تَ ٌَ ِٛ رَ  ٍٕ َ رَِب ی ٩ِ٣ٔ أ وِّ یِتَ حَ َٟ ا  یَ َٓ  ُٚ ُ اٟطْ   ٥ُِٜٔ تِ ب َٗ تَفَََّ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ  رَ

، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید، عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، اعمش

اللہ علیہ فسلم کے ساھ  دف رکعتیں پڑھیں افر عمر رضی اللہ عنہ کے ساھ  دف رکعتیں پڑھیں، پھر تمہار  طریقے مختلف ہوگئے، 

نماز پڑھتے تھے یہ انکا اپنا اجتہاد تھا جس کی کیا فجہ تھی؟ اس کے بار  میں مختلف )حضرت عثماؿ غنی رضی اللہ عنہ جو منیٰ میں پوری 



 

 

عۃ( کاش چار رکعتوں میں ے  دف مقبوؽ رکعتیں 

 

ر  اذاخرج من موط
ن قص
اقواؽ ہیں تفصیل کے لئے ملاحظہ ہو﴿فتح الباری ص اج، باب 

 یرے  حصہ میں آئیں۔

 عبدالرحمن ن  یسید، عبد اللہ قبیصہ ن  عقة، یان ؿ، اعمش، ابراہیم، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عرفہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 عرفہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1555    حس

١ :  راوی آزاز کْزہ ُل٦ً( ا٦ ٓـ ، سٔیا٪، زہزی، سا٥ٟ، ٤ًیر )ا٦ ٓـ١ ٛے   ًلي ب٩ ًبساللَّه 

ا ٣َوِ  یرِّ تُ ٤ًَُ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ا٥ْٟٔ  ا سَ ٨ََ ث یِّٔ حَسَّ ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث َٔ حَسَّ ِٟ ٩ِ أ٦ُِّ ا ًَ  ١ٔ ِـ َٔ ِٟ ا طَکَّ ليَ أ٦ُِّ   ١ٔ ِـ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ثِتُ إ ٌَ بَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ و٦ِٔ  ئ ػَ ةَ ف َٓ یو٦ََِ عَرَ اضُ  َّ٨ بطَُ اٟ شَرٔ َٓ ابٕ  شَٔرَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط  ٠َیِ

یت کرتے ہیں کہ اؾ فضل نے بیاؿ کیا کہ لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سالم، عمیر )اؾ فضل کے آزاد کردہ غلاؾ( اؾ فضل ے  رفا

عرفہ کے دؿ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رفز  کے متعلق لوگوں کو شک ہوا تو میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک پینے کی چیز ھیجی  

 جسے آپ نے پی لیا۔

 اؾ فضللی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سالم، عمیر )اؾ فضل کے آزاد کردہ غلاؾ(  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منیٰ ے  عرفہ کو فاپسی کے فقت لبیک نے ک افر تکبیر کا بیاؿ ۔



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 منیٰ ے  عرفہ کو فاپسی کے فقت لبیک نے ک افر تکبیر کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1556    حس

ابي بکَ ث٘في :  راوی ک، ٣ح٤س ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

صََ  ٧َ سَأ٢ََ أ َّطُ  ئِّ أ٧َ ف َ٘ اٟثَّ  ٕ کََِ ئ ب بَ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث أَ٪ ٣ٔ حَسَّ زیٔ اَ ا ُ کٕٔ وَص٤َُ اٟ ٩ِ  ب٩َِ ٣َ

 َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٍَ ٣َ ٔ و٦ِ یَ ِٟ ا ا  ئ صذََ وَ٪ ف ٌُ ٨َ تَؼِ ت٥ُِ  ٨ِ ُٛ  َٕ یِ َٛ ةَ  َٓ ٔليَ عَرَ ىیّ إ لًَ ٣ٔ َٓ ض١ٔ   ٤ُ ِٟ ا ا ض١ُٔ  ٨٣َّٔ اََ٪ ی ک ا٢َ  َ٘

 ٔ ٠َیِط ًَ ٨ُِکَُٔ  لًَ ی َٓ  ُ ِّر ب َٜ ٤ُ ِٟ ا ا  َّ٨ ٣ٔ ُ ِّر ب َٜ ُ ی ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٨ُِکَُٔ   ی

ن  یوسف، مالک، محمد ن  ابی بکر ثقفی رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے انس ن  مالک ے  ب  کہ دفنوں عرفہ کی طرػ جا عبداللہ 

رہے تھے، پوچھا کہ آج کے دؿ آپ لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیشھ  کس طرح کرتے تھے؟ تو انہوں نے فرمایا کہ ہم میں 

 اسکو کوئی برا نہیں سمجھتا تھا افر ہم میں ے  کوئی تکبیر نے ک فالا تکبیر کہتا تو اس کو بھی کوئی برا نہ سمجھتا۔ ے  کوئی لبیک نے ک فالا لبیک کہتا تو

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، محمد ن  ابی بکر ثقفی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے دؿ دفپہر کو رفانہ ہونے کا بیاؿ ۔ عرفہ

 حج کا بیاؿ :   باب

 عرفہ کے دؿ دفپہر کو رفانہ ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1557    حس

ک، اب٩ طہاب، سا٥ٟ :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس



 

 

برََ  َٕ أخَِ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ ٔ اٟ یدَُ دٔ أَِ٪ لَِ  ا حَحَّ ِٟ ا ٔليَ  کٔٔ إ ٠٤َ ِٟ ا بِسُ  ًَ بَ  تَ َٛ  ٢َ ا َٗ ا٥ٕٟٔ  ٩ِ سَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧

 َٓ صُ  ٤ِ اٟظَّ تِ  َٟ ا یٔنَ زَ ةَ ح َٓ یو٦ََِ عَرَ طُ  ٌَ اَ ٣َ طُ وَأ٧َ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اب٩ُِ ًُ ئَ  ا حَ َٓ خِّ  حَ ِٟ ا ئ  زَ ف ٤َ ااب٩َِ ًُ َ َُ ٨ِٔسَ  حَ ً دٔ ؼَا ا حَحَّ ِٟ ا  ٔٚ ٔ ز

 ٔ زُ تَ ت ٨ِ ُٛ احَ إِٔ٪  وَ زَّ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ کَ یاَ أبَاَ  َٟ ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ةْ  ؼِفَََ ٌَ ةْ ٣ُ َٔ ٔ ٠ِ٣ٔحَ ٠َیِط ًَ دَ وَ خََْ ةَ َٓ ًَ ا اٟشَّ  ٔ ظ ٢َ صَذٔ ا َٗ ةَ  َّ٨ اٟش  یسُ 

دُ  رَأسِٔی ث٥َُّ أخَُِْ يَ  ل ًَ َّی أُٓیٔفَ  ً ئ حَ زنِ ؤِ أ٧َ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا ٨ِتَ  َٗ ُٛ تُ إِٔ٪  ٠ِ ُ٘ َٓ ئ  یَنَِ أبَ ىیٔ وَب رَ بیَِ ا شَ َٓ دُ  ا حَحَّ ِٟ ا دَ  َّی خََْ ً ٢ََ حَ ٨َز َٓ

 ًَ ذَٟکَٔ  رَأیَ  ا  َّ٤٠َ َٓ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ يَ  ٔل وُزُ إ ٨َِ ١َ ی ٌَ حَ َٓ  َٖ و ُٗ وُ ِٟ ا  ١ِ حِّ ًَ ةَ وَ لِبَ دُ ِٟ ا صَُِّ  ِٗ ا َٓ ةَ  َّ٨ اٟش  یٔسُ  زُ َٚ ت ػَسَ  ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه  بِسُ 

مالک، ان  شہاب، سالم ے  رفایت کرتے ہیں عبدالملک نے حجاج کو لکھ بھیجا کہ حج میں ان  عمر رضی اللہ عنہ کی  عبداللہ ن  یوسف،

مخالفت نہ کر ، ان  عمر عرفہ کے دؿ اس فقت آئے ب  آفتاب ڈھل چکا تھا افر میں بھی اؿ کے ساھ  تھا، حجاج کے ہ کھ کے 

ہر نکلا کہ کسم میں رنگی ہوئی چادر پہنے ہوئے تھا۔ اس نے پوچھا ا  عبدالرحمن کیا بات پاس بلند آفاز ے  پکارا، حجاج اس حاؽ میں با

ہے؟ ان  عمر نے فرمایا اگر تو سنت کی پیرفی کرنا چاہتا ہے تو اس فقت چلنا ہے، اس نے پوچھا اس فقت، آپ نے فرمایا، اتں، اس نے 

اری ے  اتر  یہاں تک کہ حجاج آیا افر چلا اس حاؽ میں کہ فہ یرے  افر کہا کہ تھوڑا موقعہ دیں میں نہالوں پھر چلوں، ان  عمر سو

تو سنت کی پیرفی کرنا چاہتا ہے تو خطبہ مختصر کر افر فقوػ میں جلدی کر، حجاج عبداللہ کی  یرے  فالد کے درمیاؿ تھا، میں نے کہا اگر

 ( کہا کہ سچ کہتا ہے۔طرػ دیکھنے لگا۔ ب  عبداللہ نے یہ معاملہ دیکھا تو انہوں نے )یرے  متعلق

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عرفہ میں سواری پرفقوػ کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 عرفہ میں سواری پرفقوػ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1558    حس

ا٦ ٓـ١ ب٨ت حارث :  راوی آزاز کْزہ ُل٦ً(  ر )ًبس اللَّه ب٩ ًباض ٛے  ا٨ٟضر، ٤ًی ک، ابو ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 



 

 

 ٣َ ٕ یرِ ٤َ ًُ ٩ِ ًَ ضِرٔ  َّ٨ اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث رثٔٔ حَسَّ ا حَ ِٟ ا تٔ  ١ٔ ب٨ِٔ ِـ َٔ ِٟ ا ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ ضٔ  ا بَّ ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ ليَ  وِ

ض٥ُِ  ُـ ٌِ ا٢َ بَ َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٔ و٦ِ ئ ػَ ةَ ف َٓ یو٦ََِ عَرَ ٨ِٔسَصَا  وا ً ُٔ ت٠ََ اخِ ا  اَسّ یِصَ  أَ٪َّ ٧ َٟ ض٥ُِ  ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َٗ ائ٥ْٔ وَ ػَ وَُ  ص

 َ أ َٓ ائ٥ٕٔ  بطَُ بؼَٔ شَرٔ َٓ  ٔ ظٔ یر ٌٔ ليَ بَ ًَ  ْٕ ٔ اٗ بنَٕ وَصوَُ وَ َٟ حٔ  سَ َ٘ ٔ ٔ ب ط یِ َٟ ٔ س٠َِتُ إ  رِ

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالنضر، عمیر )عبداللہ ن  باسس کے آزاد کردہ غلاؾ( اؾ فضل بنت حارث ے  رفایت کرتے ہیں کہ کچھ 

 علیہ فسلم کے رفز  کے متعلق اختلاػ کیا۔ بعض نے لوگوں نے جو اؾ فضل کے پاس بیٹھے ہوئے تھے، عرفہ کے دؿ نبی صلی اللہ

بیاؿ کیا کہ آپ رفزہ رکھے ہوئے تھے۔ بعض نے کہا کہ آپ رفز  ے  نہیں تھے۔ تو میں نے آپ کے پاس ایک پیالہ دفدھ کا بھیجا 

 اس حاؽ میں کہ آپ افنٹنی پر سوار تھے، تو آپ نے اس کو پی لیا۔

 ابوالنضر، عمیر )عبد اللہ ن  باسس کے آزاد کردہ غلاؾ( اؾ فضل بنت حارثعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عرفہ میں خطبہ مختصر پڑھنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 عرفہ میں خطبہ مختصر پڑھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1559    حس

، سا٥ٟ ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ک، اب٩ طہاب ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

بِسَ  ًَ بِسٔ اللَّهٔ أَ٪َّ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ ةَ أخَِ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ا  ٨ََ ث ِ حَسَّ کٔٔ ب ٠٤َ ِٟ ا يَ   ٔل تَبَ إ َٛ اَ٪  زوَِ ٩َ ٣َ

ضٔیَ  ٤َزَ رَ اب٩ُِ ًُ ةَ جَائَ  َٓ و٦ُِ عَرَ یَ اََ٪  ا ک َّ٤ ٠َ َٓ حَخِّ  ِٟ ا ٤َُزَ فئ  ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ٌَ ٔ یَأت٥ََِّ ب ادٔ أَِ٪  حَحَّ ِٟ اُتَِ  ا یٔنَ زَ طُ ح ٌَ ض٤َُا وَأ٧َاَ ٣َ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه

ی٩ََِ  ٔ أ اكطٔ لَ شِ ُٓ حَ ٨ًِٔسَ  ؼَا َٓ تِ  َٟ ا ٤ِصُ أوَِ زَ نئ أُٓیٔفُ  اٟظَّ زِ ٧َؤِ ٢َ أ ا َٗ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ الَِْ٪   ٢َ ا َ٘ َٓ احَ  زَّوَ اٟ ٤َُزَ  اب٩ُِ ً ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ صَذَا 

٨ِتَ  ُٛ ٠ِتُ إِٔ٪  ُ٘ َٓ یَنَِ أبَئ  ىیٔ وَب ارَ بیَِ شَ َٓ دَ  َّی خََْ ً ض٤َُا حَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٤َُزَ رَ اب٩ُِ ً ز٢ََ  ٨َ َٓ ائّ  ليََّ ٣َ تُؼٔیًَ یٔسُ أَِ٪  زُ و٦َِ  ت یَ ِٟ ا ةَ  َّ٨ اٟش  بَ 



 

 

 َٚ ػَسَ ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ  ٢َ ا َ٘ َٓ  َٖ و ُٗ وُ ِٟ ا  ١ِ حِّ ًَ بَةَ وَ لِ دُ ِٟ ا صَُِّ  ِٗ ا َٓ 

عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبدالملک ن  مرفاؿ نے حجاج کو لکھا کہ حج میں 

عرفہ کا دؿ آیا تو حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ اس فقت آئے ب  آفتاب ڈھل عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ کی اقتداء کر ، ب  

چکا تھا، افر میں بھی اؿ کیشھ  تھا، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ حجاج کے خیمے کے پاس آئے افر بلند آفاز ے  کہا حجاج کہاں ہے؟ 

 کہاں، اتں، اس نے کہا کہ مجھے اتنا موقعہ دیجئے کہ رے پر پانی حجاج باہر آیا، تو عمر نے فرمایا رفانہ ہونا ہے، اس نے کہا ابھی؟ آپ نے

بہالوں،چنانچہ حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ سواری ے  اتر پڑ ، یہاں تک کہ حجاج باہر آیا افر یرے  افر یرے  فالد کے 

 جلدی کر، ان  عمر رضی اللہ عنہ نے کہا درمیاؿ چلا، میں نے کہا اگر آج سنت کی پیرفی کرنا چاہتا ہے، تو خطبہ مختصر کر افر فقوػ میں

 اس نے ٹھیک کہا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عرفہ میں ٹھہر نے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 فہ میں ٹھہر نے کا بیاؿ ۔عر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1560    حس

، سٔیا٪، ٤ًزو، ٣ح٤س ب٩ جبیر ب٩ ٣ل٥ٌ :  راوی  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

بَ  سُ ب٩ُِ جُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث زْو حَسَّ ٤ِ ًَ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ئ ح حَسَّ ا ل یرّ ٌٔ بُُ بَ ٨ِتُ أك٠َِ ُٛ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٥ٕ ٌٔ لِ ٔ ب٩ِٔ ٣ُ یرِ

 َٗ  ٥ٕ ٌٔ لِ ٔ ب٩ِٔ ٣ُ یرِ ٔ جُبَ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ یرِ بَ سَ ب٩َِ جُ َّ٤ ٍَ ٣ُحَ ٔ ٤ زوٕ سَ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث بِتُ و حَسَّ ذَصَ َٓ ئ  ا ل یرّ ٌٔ تُ بَ ؿ٠ِ٠ََِ ٢َ أ ا

فَََ  ةَ  َٓ و٦َِ عَرَ یَ طُُ  ب ُ أك٠َُِ ٧ِ طَأ ا  ٤َ َٓ صٔ  ح٤ُِ ِٟ ا اللَّهٔ ٩ِ٣ٔ  ٠ِتُ صَذَا وَ ُ٘ َٓ ةَ  َٓ زَ ٌَ ٔ ا ب ّٔ ٔ ٥َ وَاٗ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ تُِ  ٨َُاأیَ  طُ صَا ص



 

 

رات تھا،  لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، محمد ن  جبیر ن  مطعم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں افنٹ تلاش کر

ح، مسدد، یان ؿ، عمرف، محمد ن  جبیر اپنے فالد جبیر ن  مطعم ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ یرےا افنٹ گم ہوگیا تھا، میں 

 نے عرفہ کے دؿ اس کو ڈھونڈتے نکلا تو میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو عرفات میں کھڑ  ہوئے دیکھا، میں نے کہا یہ نبی صلی اللہ

 علیہ فسلم تو بخدا رآیش میں ے  ہیں، پھر اؿ کا یہاں کیا کاؾ ہے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، محمد ن  جبیر ن  مطعم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ۔عرفہ میں ٹھہر نے کا بیاؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1561    حس

، عروہ :  راوی ٣شہز، ہظا٦ ب٩ عروہ اء ًلي ب٩  ٣ِز ابي   فَوہ ب٩ 

اََ٪  ک وَةُ  ٢َ عُرِ ا َٗ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ  ٕ زٔ ض ئ  ب٩ُِ ٣ُشِ ل ًَ ٨ََا  ث ئٔ حَسَّ زَا ِِ ٤َ ِٟ ا ئ  وَةُ ب٩ُِ أبَ فََِ ا  ٨ََ ث ضُ حَسَّ ا ةٔ  ا٨َّٟ اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا ئ  وَ٪ ف وُٓ لُ یَ

جُ  زَّ اٟ لٔی  ٌِ ضٔ يُ ا َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ وَُ٪  ب تَشٔ یَحِ صُ  ٤ِ حُ ِٟ ا تَِ  ٧ اَ ک سَتِ وَ َٟ ا وَ عِْ و٣ََ ی قَُْ ح٤ُِصُ  ِٟ ا صَ وَ ح٤ُِ ِٟ ا اةّ إلَِّٔ  ابَ عُرَ یَ اٟثِّ ج١َُ  زَّ اٟ  ١ُ

ا  ضَ ُٖ ٓیٔ و ابَ تَلُ یَ اٟثِّ زأِةََ  ٤َ ِٟ زأِةَُ ا ٤َ ِٟ ا لٔی  ٌِ تُ ضَا وَ ُٖ ٓیٔ لُو ةُ یَ ًَ ا ٤َ یفُ جَ ٔٔ اََ٪ يُ اّ وَک ا٧َ ی تٔ عُرِ بیَِ ِٟ أ َٖ ب صُ كاَ ح٤ُِ ِٟ ا طٔ  لٔ ٌِ ٥ِ يُ َٟ  ٩ِ٤َ َٓ

ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ  نئ أبَ برََ ٢َ وَأخَِ ا َٗ  ٍٕ ٤ِ صُ ٩ِ٣ٔ جَ ح٤ُِ ِٟ ا یفُ  ٔٔ اتٕ وَيُ َٓ اضٔ ٩ِ٣ٔ عَرَ َّ٨ تِ فئ  اٟ َٟ َ زَ ٧ ةَ  یَ الِْ  ٔ صَذٔظ

٤ِصٔ ث٥َُّ  حُ ِٟ اتٕ  ا َٓ يَ عَرَ ٔل وا إ ٌُ ٔ سُٓ َٓ  ٍٕ ٤ِ وَ٪ ٩ِ٣ٔ جَ ُـ ی ٔٔ ا يُ وُ کا٧َ ا٢َ  َٗ ضُ  ا َّ٨ اٟ اقَ  َٓ َ ثُ أ ا ٩ِ٣ٔ حَیِ و ُـ  أَٓیٔ

س کے سوا تماؾ لوگ جاہلیت 

م
ح

فرفہ ن  ابی مغراء لی  ن  مسہر، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

س نیکی سمجھ کر لوگوں کو کپڑ  دیا کرتے کے زمانہ میں ننگے ہو کر طواػ کرتے تھے

م
ح

، جس ے  مراد رآیش افر اؿ کی افلاد ہیں افر 

تھے، مرد مرد کو کپڑ  دیتا تھا افر اس میں طواػ کرتا، عورت عورت کو کپڑ  دیتی افر اس میں طواػ کرتی، جس کو رآیش 

س مزدلفہ ے  فاپس ہوتے، ہشاؾ کا بیاؿ  کپڑ  نہ دیتے، فہ ننگا طواػ کرتا، عاؾ لوگوں کی جماعت عرفات ے  فاپس

م
ح

ہوتی، مگر 



 

 

س رآیش ہی کے متعلق نازؽ ہوئی 

م
ح

ہے مجھ ے  یرے  فالد نے بیاؿ کیا انہوں نے عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کیا کہ یہ آیت 

 سُ( ، چوں کہ یہ لوگ مزدلفہ ے  لوٹ آتے تھے اس لئے 
َ
ّ

 

َ ضَ ال

 

ف
َ
ُ أ

 

ْ
ووا مِنْ حَ 

ُ

 

یِ ص
ف
َ
َّ أ

ُ

 

 فہ بھی عرفات کی طرػ بھیجے گئے۔)ث

 فرفہ ن  ابی مغراء لی  ن  مسہر، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عرفہ ے  فاپسی کے فقت چلنے کی کیفیت کا بیاؿ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

  کے فقت چلنے کی کیفیت کا بیاؿ۔عرفہ ے  فاپسی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1562    حس

ہ :  راوی ک، ہظا٦ ب٩ عرو ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٔ ئ سُ  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک  َٕ یِ َٛ صْٔ  اٟ ٧َاَ جَ ةُ وَأ ا٣َ ١َ أسَُ

 َٓ  َٙ ٨َ ٌَ ِٟ ا  ُ یر اََ٪ يَشٔ ا٢َ ک َٗ  ٍَ َٓ زَ یٔنَ  َٔ ح ا وَزَ ِٟ ا ةٔ  ُ فئ حَحَّ یر ٥َ يَشٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  ا٦ْ رَ ا٢َ صظَٔ َٗ ٧ؽََّ  وَةّ  حِ َٓ ذَٔا وَجَسَ  إ

بِس ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ٔٙ ٨َ ٌَ ِٟ ا  َٚ وِ َٓ ؽ   َّ٨ اٟ یٔنَ  وَ صَ ح یِ َٟ اؾْ  ئْ ٨َ٣َ اَ رکٔ وَةْ وَ ِٛ رَ کَٔ  ذَٟ َٛ ئْ وَ ا اتْ وَٓحَٔ وَ حَ َٓ  ٍُ ٤یٔ حَ ِٟ ا ٍْ وَ شَ تَّ وَةْ ٣ُ حِ َٓ اللَّهٔ 

ارٕ   فََٔ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں اسامہ رضی اللہ عنہ کے پاس 

پوچھا گیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عرفہ ے  فاپسی کے فقت حجۃالوداع میں کس طرح چل رہے تھے؟ بیٹھا ہوا تھا، اؿ ے  

انہوں نے جواب دیا کہ تیز رفتاری ے  افر ب  فسیع میداؿ پاتے تو افر بھی رفتار تیز کر دیتے، ہشاؾ نے کہا نص میں عنق ے  زیادہ 

کشادہ جگہ اس کی جمع فجوات افر جاجء آتی ہے اسی طرح رکوہ افر رکاء ہے مناص کے معنی ہیں  تیز رفتاری کے معنی ہیں، فجوہ کے معنی ہیں

 کہ بھاگنے کا فقت نہیں رات۔



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دلفہ کے درمیاؿ اترنے کا بیاؿ۔عرفہ افر مز

 حج کا بیاؿ :   باب

 عرفہ افر مزدلفہ کے درمیاؿ اترنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1563    حس

کْیب :  راوی  ، ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، یحٌی ب٩ سٌیس ز ب٩ زیس ، ح٤ا ز شس ٣ 

ا ٨ََا ح٤ََّ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا٣َةَ حَسَّ سَُ ٩ِ أ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  يَ  وِل یبِٕ ٣َ کَُْ  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ٣ُ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ

 ٔ ا٢َ إ ةَ ٣َ َٓ اقَ ٩ِ٣ٔ عَرَ َٓ َ ٥َ حَیِثُ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ یسِٕ  بٔ ب٩ِٔ زَ ٌِ اٟظِّ يَ  َ  ل أ ؿَّ تَوَ َٓ طُ  اجَتَ ضَی حَ َ٘ َٓ

ا٣َکَ  ُ أ٣ََ لًَة اٟؼَّ  ٢َ ا َ٘ َٓ يي  تَُؼَل ٔ أ اللَّه  ٢َ سُو رَ اَ  تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ 

مسدد، حماد ن  زید، یحیی ن  سعید، موسیٰ ن  عقة، کریب )ان  باسس کے غلاؾ( اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

پس ہوئے تو ھاسٹی کی طرػ متوجہ ہوئے افر اپنی ضرفرت ے  فارغ ہوئے، پھر فضو کیا تو کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ب  عرفہ ے  فا

 میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! کیا آپ نماز پڑھیں گے؟ آپ نے فرمایا نماز آگے چل کر پڑھوں گا۔

 مسدد، حماد ن  زید، یحیی ن  سعید، موسیٰ ن  عقة، کریب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 عرفہ افر مزدلفہ کے درمیاؿ اترنے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1564    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، ٧آ سی ب٩ اس٤ٌی١، جویزی  ٣و

٨ِ حَسَّ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َُ ٔ ب٩ُِ ً اللَّه بِسُ  ًَ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ یٔةَُ  یزِ وَ ٨ََا جُ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ زبٔٔ ث ِِ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  ٍُ ب ٤َ یحَِ ٤َا  ضُ

َّي ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و سُ ظُ رَ ی أخََذَ ذٔ َّٟ ا بٔ  ٌِ أٟظِّ ز  ب َّطُ ی٤َُ ٧َ یرَِ أ َُ  ٍٕ ٤ِ ئٔ بحَٔ ظَا ٌٔ ِٟ ا ُ وَلَِ  وَ أ ؿَّ تَوَ یَ فُ وَ ٔٔ تَ ٨ِ يَ َٓ یَسِخ١ُُ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

 ٍٕ ٤ِ ييَ بحَٔ َّی يُؼَل ً يي حَ  يُؼَل

موسی ن  اسماعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ کے متعلق رفایت کرتے ہیں کہ فہ مزدلفہ میں مغرب افر عشاء کی نماز 

کہ اس ھاسٹی کی طرػ ڑگجاتے جس طرػ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم متوجہ ہوتے تھے، فاتں ایک ساھ  پڑھتے تھے، مگر یہ 

 ضرفرت ے  فارغ ہوتے افر فضو کرتے مگر نماز نہ پڑھتے یہاں تک کہ مزدلفہ میں نماز پڑھتے۔

 موسی ن  اسمعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 عرفہ افر مزدلفہ کے درمیاؿ اترنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1565    حس

، کْیب )اب٩ ًباض ٛے :  راوی ح٠٣ِہ ابي  ہ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ٣ح٤س ب٩  رضی اللَّه ٨ًہ ٗتيب ہ ب٩ زیس  اسا٣  ُل٦ً( 

اب٩ِٔ  ليَ  وِ بِٕ ٣َ ی کَُْ  ٩ِ ًَ ةَ  ٠َ٣َ بَئ حَِِ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ فََٕ  ٌِ ٤َاًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ا إسِٔ ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث یسِٕ حَسَّ ةَ ب٩ِٔ زَ ا٣َ سَُ ٩ِ أ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ

 ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو تُ  ِٓ ٔ ز ٢َ رَ ا َٗ َّطُ  ٧َ ا أ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٠َیِطٔ  رَ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  َّ ا ب٠ََ َّ٤ ٠َ َٓ اتٕ  َٓ ٥َ ٩ِ٣ٔ عَرَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

تَ  َٓ وئَ  وَؿُ ِٟ ٔ ا ٠َیِط ًَ بَِتُ  ؼَب َٓ ائَ  ٢َ ث٥َُّ جَ بَا َٓ رَ  ٧َاَ ةٔ أ َٔ ٔ زَِٟ ز ٤ُ ِٟ ا زوَُ٪  ی  ذٔ َّٟ ا الِْيَِسََْ  بَ  ٌِ اٟظِّ  ٥َ س٠ََّ ّٔ وَ ی ٔٔ ؿُوئاّ خَ َ وُ أ ؿَّ ٠ِتُ وَ ُ٘ َٓ ا 

 َ َّی أ ٥َ حًَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو ٛبَٔ  فَََ ا٣َکَ  لًَةُ أ٣ََ ا٢َ اٟؼَّ َٗ و٢َ اللَّهٔ  رَسُ اَ  ُ ی لًَة َٖ اٟؼَّ ٔ ز َّي ث٥َُّ رَ ؼَل َٓ ةَ  َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا تيَ 



 

 

 َٗ  ٍٕ ٤ِ ٥َ ُسََاةَ جَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢َ  ١ُ رَ ِـ َٔ ِٟ ٩ِ ا ًَ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ برََنئ  أخَِ َٓ یبِْ  کَُْ ا٢َ 

زَةَ  ٤ِ حَ ِٟ ا  َّ َّی ب٠ََ ً ی حَ ی٠َُيِّ  ٢َِ یزَ  ٥ِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ ١ٔ أَ٪َّ  ِـ َٔ ِٟ  ا

کے غلاؾ( اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں  قتیبہ، اسماعیل ن  جعفر، محمد ن  ابی حرملہ، کریب )ان  باسس

نے بیاؿ کیا کہ میں عرفات ے  رسوؽ اللہ کے ساھ  سواری پر بیٹھا ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم بائیں ھاسٹی کے پاس پہنچے جو 

آپ پر فضو کا پانی ڈالا، آپ نے ہلکا سا فضو کیا، میں  مزدلفہ ے  نیچے ہے، تو آپ نے سواری بٹھائی افر استنجاء کیا، پھر آئے تو میں نے

نے عرض کیا نماز، یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم، آپ نے فرمایا نماز آگے چل کر پڑھوں گا پھر رسوؽ اللہ سوار ہوئے، یہاں تک کہ 

ساھ  فضل سوار ہوئے، کریب کا بیاؿ ہے کہ مزدلفہ آئے، آپ نے نماز پڑھی پھر مزدلفہ کی صبح کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے 

 مجھ ے  عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ نے بواسطہ فضل بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ برابر لبیک کہتے رہے یہاں تک جمرہ عقة پر پہنچے۔

 قتیبہ، اسمعیل ن  جعفر، محمد ن  ابی حرملہ، کریب )ان  باسس کے غلاؾ( اسامہ ن  زید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عرفہ ے  لوٹنے فقت نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اطمیناؿ ے  چلنے کا حکم دینا افر لوگو

 حج کا بیاؿ :   باب

  حکم دینا افر لوگوں کی طرػ کوڑ  ے  اشارہ کرنے کا بیاؿ ۔عرفہ ے  لوٹنے فقت نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اطمیناؿ ے  چلنے کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1566    حس

٣ل٠ب ٛے ُل٦ً( سٌیس ب٩ جبیر :  راوی ابي ٤ًزو ) اہی٥ ب٩ سویس، ٤ًزو ب٩  ابي ٣زی٥، ابز  سٌیس ب٩ 

 َ٨َ ث ی٥ََ حَسَّ زِ ئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أبَ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ بَ یسُ ب٩ُِ جُ ٌٔ ئ سَ برََن ٠بٔٔ أخَِ لَّ ٤ُ ِٟ ا ليَ  وِ زوٕ ٣َ ٤ِ ًَ ئ  زوُ ب٩ُِ أبَ ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث یسِٕ حَسَّ وَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ سُ ا إبٔ

َّي اللَّهُ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٣َ ٍَ َٓ زَ َّطُ  ٧َ ٤َا أ ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ ىَیٔ اب٩ُِ  ث وُفئ  حَسَّ ٜ الِ ةَ  بَٔ اٟ ليَ وَ وِ ٣َ ٔ ٠َیِط ًَ ئی     ا٨َّٟ  ٍَ ٔ ٤ شَ َٓ ةَ  َٓ یو٦ََِ عَرَ  ٥َ س٠ََّ وَ

ض٥ِٔ وَ  یِ َٟ ٔ ٔ إ ط ارَ بشَٔوِكٔ طََ أ َٓ لَِٔب١ٔٔٔ  وِتّا ٟ ػَ باّ وَ ضََِ ا وَ یسّ طَسٔ زّا  طَُ زَجِ ائ ٥َ وَرَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٠َی٥ُِِٜ ػَل ًَ ضُ  ا َّ٨ اٟ ضَا  ٢َ أیَ  ا َٗ



 

 

لِْئ أ یِصَ ب َٟ برَّٔ  ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ ٨َةٔ  ي ٜٔ أٟشَّ ٤َاب ٨َضُ ٤َا بيَِ ضُ َٟ لًَٔ اَ خ ٧ زِ حَّ َٓ ٥ُِٜ وَ ١ٔ بي٨ََِ د٠َ  تَّ اٟ  ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ لًَٔلَ وُا خ ً َ َِ َ وا أ ٌُ ؿَ َٔ أوَِ ا  َـ

سعید ن  ابی مر ص، ابراہیم ن  سوید، عمرف ن  ابی عمرف )مطلب کے غلاؾ( سعید ن  جبیر )فالبہ کوفی کے غلاؾ( ان  باسس ے  رفایت 

فہ عرفہ کے دؿ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  فاپس ہوئے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

پیچھے بہت شور ف غل افر افنٹوں کے مارنے کی آفاز سنی، تو آپ نے اؿ کی طرػ اپنے کوڑ  ے  اشارہ کیا افر فرمایا ا  لوگو! تم 

  اطمیناؿ کو اختیار کرف اس لئے کہ افنٹوں کا دفڑانا
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مْ ے  ماخوذ ہے، )یعنی تمہار  درمیاؿ( 

کُ َ

 

َی یْ
ت 

 

 عمرف ن  ابی عمرف )مطلب کے غلاؾ( سعید ن  جبیر سعید ن  ابی مر ص، ابراہیم ن  سوید، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مزدلفہ میں دفنوں نمازفں کے جمع کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 مزدلفہ میں دفنوں نمازفں کے جمع کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1567    حس

ہ :  راوی ٨ً اللَّه  رضی  ة ب٩ زیس  ٣ اسا  ، ب کْی  ، ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ةَ ب٩ِٔ زَ  سَُا٣َ ٩ِ أ ًَ بِٕ  ی ٩ِ کَُْ ًَ ةَ  بَ ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ٣ُ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٌَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ض٤َُا أ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یسِٕ رَ

 َٟ َ وَ أ ؿَّ وَ ٢َ ث٥َُّ تَ بَا َٓ بَ  ٌِ اٟظِّ  ٢ََ ز ٨َ َٓ ةَ  َٓ ٥َ ٩ِ٣ٔ عَرَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ  ٍَ َٓ زَ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ وئَ  وُؿُ ِٟ ا  ِّ ٔ ٥ِ يشُِب

ائَ  حَ َٓ کَ  ا٣َ لًَةُ أ٣ََ اٟؼَّ ا٢َ  َ٘ َٓ  ُ لًَة إ٪  اٟؼَّ نِٔشَ ک١ُ  إ اَرَ  زبَٔ ث٥َُّ أ٧َ ِِ ٤َ ِٟ ا َّي  ؼَل َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ تِ  َّ ث٥َُّ أُٗی٤َٔ سَِبَ أ َٓ  َ أ ؿَّ تَوَ َٓ ةَ  َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا

٤َا ضُ ٥ِ يُؼ١َِّ بي٨ََِ َٟ َّي وَ ؼَل َٓ لًَةُ  ٤َتِ اٟؼَّ ٔ ث٥َُّ أُٗیٔ طٔ زٟٔ ٨ِ ئ ٣َ ظُ ف یرَ ٌٔ  بَ

ن  زید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم  عبداللہ ن  یوسف، مالک، موسیٰ ن  عقة، کریب، اسامۃ



 

 

عرفہ ے  فاپس ہوئے تو ھاسٹی میں اتر  افر استنجاء کیا پھر فضو کیا، لیکن ہلکا فضو کیا، تو میں نے آپ ے  عرض کیا نماز، تو آپ نے 

تو فضو کیا افر پور  طور پر فضو کیا، پھر نماز کی تکبیر کہی گئی تو فرمایا میں نماز آگے چل کر پڑھوں گا۔چنانچہ ب  آپ مزدلفہ پہنچے، 

آپ نے نماز پڑھی، پھر ہر ہر شخص نے اپنے اپنے افنٹ باندھے، پھر عشاء کی تکبیر کہی گئی حضور نے نماز پڑھائی افر درمیاؿ میں کوئی 

 سنت نہیں پڑھی۔

 اسامۃ ن  زید رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، موسیٰ ن  عقة، کریب،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اؿ دفنوں نمازفں کو جمع کر  افر نفل نہ پڑھے۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 ھے۔اس شخص کا بیاؿ جو اؿ دفنوں نمازفں کو جمع کر  افر نفل نہ پڑ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1568    حس

، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہزی  آز٦، اب٩ ابي ذئب، ز

ضٔ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بِٕ  ذئٔ ئ  اب٩ُِ أبَ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث َّي حَسَّ ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ ٤َ ٢َ جَ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  یَ 

 َ حِ ب بِّ ٥ِ يشَُ َٟ ةٕ وَ ا٣َ َٗ ٔ ا بإٔ ٤َ ٨ِضُ ٣ٔ ٕ ک١ُ  وَاحسَٔة  ٍٕ ٤ِ ائٔ بحَٔ ظَ ٌٔ ِٟ ا زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ احسَٔةٕ اللَّهُ  ٔ ک١ُِّ وَ زِ يَ إثٔ ل ًَ ٤َا وَلَِ  ٨َضُ يِ

ض٤َُا ٨ِ ٣ٔ 

سالم ن  عبداللہ ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مزدلفہ میں  آدؾ، ان  ابی ذئب، زہری،

مغرب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  پڑھی اؿ میں ے  ہر ایک نماز الگ تکبیر کے ساھ  پڑھی افر اؿ دفنوں کے درمیاؿ افر نہ اؿ 

 سب کے بعد کوئی نفل پڑھے۔

 ذئب، زہری، سالم ن  عبداللہ ان  عمر رضی اللہ عنہآدؾ، ان  ابی  :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اؿ دفنوں نمازفں کو جمع کر  افر نفل نہ پڑھے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1569    حس

ؼاری :  راوی ، ًبساللَّه ب٩ یزیس خلمی، ابوایوب ان ، ًسی ب٩ ثابت ابي سٌیس ، یحٌی ب٩  ، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً  خاٟس ب٩ ٣د٠س

سٔی   ًَ نئ  ا٢َ أخَِبرََ َٗ یسٕ  ٌٔ یَحٌِیَ ب٩ُِ سَ ٨ََا  ث ل٢ًَٕٔ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ٨ََا  ث اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ٨ََا خَ ث بِسُ حَسَّ ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَبتٕٔ   ب٩ُِ ث

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ یٔ  أَ٪َّ  ار نَِؼَ الِْ وبَ  یَ  ىَیٔ أبَوُ أ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ مٔی   دَلِ ِٟ ا یٔسَ  یزَ َٔ اللَّهٔ ب٩ُِ  وَزَا ِٟ ا ةٔ  ٍَ فئ حَحَّ ٤َ ٥َ جَ ٔ وَس٠ََّ ط

ةٔ  َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ أ ئَ ب ظَا ٌٔ ِٟ ا زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ  ا

 مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، یحیی ن  ابی سعید، عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید طمی،، ابوایوب انصاری رفایت کرتے ہیں انہوں خالد ن 

 نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حجۃ الوداع کے موقعہ پر مزدلفہ میں مغرب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  پڑھی۔

 ؿ ن  بلاؽ، یحیی ن  ابی سعید، عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید طمی،، ابوایوب انصاریخالد ن  مخلد، سلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اؿ دفنوں نمازفں میں ے  ہر ایک کے لئے اذاؿ فاقامت کہے ۔

 کا بیاؿ حج :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اؿ دفنوں نمازفں میں ے  ہر ایک کے لئے اذاؿ فاقامت کہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1570    حس



 

 

اٟزح٩٤ ب٩ یزیس :  راوی ، ًبس  ٤ًزو ب٩ خاٟس، زہیر، ابواسحاٚ

یرِْ حَسَّ  ا زُصَ ٨ََ ث اٟسٕٔ حَسَّ زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ بِسُ اللَّهٔ  ًَ خَّ  ٢ُ حَ و ُ٘ یٔسَ يَ ز یَ ٩ٔ٤َ ب٩َِ  اٟزَّحِ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ وُ إ ا أبَ ث٨ََ

 َٗ َ َ٪ وَأ ذََّ أ َٓ لًّ  رَجُ زَ  أ٣ََ َٓ کَٔ  ذَٟ بّا ٩ِ٣ٔ  ی قَْٔ ةٔ أوَِ  ت٤ََ ٌَ ِٟ أ أ٪ ب ذََ لِْ یٔنَ ا ةَ ح َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا ا  ٨َ أتََيِ َٓ طُ  ٨ِ َّيًَ ػَل سَصَا  ا٦َ ث٥َُّ  ٌِ َّي بَ ػَل زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا

 ٔ کَّ إ اٟظَّ  ٥ُ٠َ ًِ َ زْو لَِ أ ٤ِ ًَ  ٢َ ا َٗ ا٦َ  َٗ َ َ٪ وَأ ذََّ أ َٓ ی  زَ أرَُ ی ث٥َُّ أ٣ََ شَّ ٌَ تَ َٓ  ٔ طٔ ظَائ ٌَ ٔ ا ب ًَ زَ ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٌَ ِٛ ظَائَ رَ ٌٔ ِٟ ا َّي  ػَل ٕ ث٥َُّ  یرِ لَِّ ٩ِ٣ٔ زُصَ

ا٨َّٟ  ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ  ُ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٍَ ا ك٠ََ َّ٤ ٠َ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ أَ٪  ئیَّ رَ ٤َک ِٟ ا ا  لًَةَ فئ صذََ اٟؼَّ  ٔ ظ ةَ إلَِّٔ صذَٔ ًَ ا اٟشَّ  ٔ يي صَذٔظ کاََ٪ لَِ يُؼَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

 ٔ ِت یَأ سَ ٣َا  ٌِ زبٔٔ بَ ِِ ٤َ ِٟ ا  ُ لًَة ػَ ٤َٔا  تضٔ ِٗ ٩ِ وَ ًَ لَِٔ٪  وَّ أ٪ تحَُ لًَتَ ٤َُا ػَ بِسُ اللَّهٔ ص ًَ ا٢َ  َٗ  ٔ و٦ِ یَ ِٟ ا ا٨َّٟ ٩ِ٣ٔ صَذَا  یٔنَ ي  ُ ح حِز َٔ ِٟ ا ةَ وَ َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا ضُ  ا

٠طُُ  ٌَ ِٔ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُِ  یَ رَأ  ٢َ ا َٗ  ُ حِز َٔ ِٟ ا  ُ زُْ بِ  یَ

عمرف ن  خالد، زہیر، ابواسحاؼ، عبدالرحمن ن  یسید ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ان  مسعود نے حج کیا، تو ہم لوگ عشاء کی اذاؿ 

یا اس کے رآیب مزدلفہ پہنچے، انہوں نے ایک آدمی کو حکم دیا افر اس نے اذاؿ کہی افر تکبیر کہی پھر مغرب کی نماز پڑھی کے فقت 

 افر اس کے بعد دف رکعتیں پڑھیں، پھر رات کا کھانا منگوایا افر کھایا پھر میں خیاؽ کرتا ہوں کہ اذاؿ فاقامت نے ک کا حکم دیا،چنانچہ

 افر عمر نے بیاؿ کیا کہ مجھے شک صرػ زہیر ے  معلوؾ ہوا ہے، پھر عشاء کی نماز دف رکعتیں پڑھیں، ب  فجر اذاؿ ف اقامت کہی گئی

طلوع ہوئی تو کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اس جگہ میں آج کے دؿ کے سواء اس فقت کوئی نماز نہیں پڑھتے تھے، عبداللہ نے فرمایا کہ 

پھیر دی گئی ہیں، مغرب کی نماز لوگوں کو مزدلفہ پہنچنے پر افر صبح کی نماز فجر طلوع ہوتے ہی پڑھے، یہ دفنوں نمازیں اپنے فقتوں ے  

 میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اسی طرح کرتے ہوئے دیکھا ہے۔

 عمرف ن  خالد، زہیر، ابواسحاؼ، عبدالرحمن ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د  تاکہ مزدلفہ میں ٹھہریں ا

 حج کا بیاؿ :   باب

 جائے توبھیجے۔اس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د  تاکہ مزدلفہ میں ٹھہریں افر دعا کریں افر ب  چاند ڈفب 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1571    حس

ص، اب٩ طہاب، سا٥ٟ :  راوی  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧

 ِ ٔ ب اللَّه بِسُ  ًَ ا٥ْٟٔ وَکاََ٪  سَ ا٢َ  َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ا ٩ُ ٤ًَُ حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ

 َ ا ب ٣َ َ اللَّه وَ٪  کُُْ یَذِ َٓ ةٔ ب٠َٔی١ِٕ  َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ أ ٔ ب ا٦ حَِرَ ِٟ ا  ٔ ز ٌَ ٤َظِ ِٟ ا ٨ِٔسَ  وَ٪ ً ُٔ ٔ ٘ یَ َٓ  ٔ طٔ ةَ أص٠َِ َٔ ٌَ ؿَ  ٦ُ سِّ َ٘ َٕ يُ ٔ ٘ ب١َِ أَِ٪ يَ َٗ وَ٪  ٌُ زجِٔ یَ ض٥ُِ ث٥َُّ  َٟ سَا 

 ِ٘ ض٥ُِ ٩ِ٣َ يَ ٨ِٔ ٤ َٓ  ٍَ َٓ یسَِ ب١َِ أَِ٪  َٗ ا٦ُ وَ ل٣َِْٔ زَةَ ا ٤ِ حَ ِٟ ا وِا  ر٣ََ ا  س٣ُٔو َٗ ذَٔا  إ َٓ کَٔ  ذَٟ سَ  ٌِ س٦َُ بَ ِ٘ ض٥ُِ ٩ِ٣َ يَ ٨ِ ٔ و٣َٔ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٔ ىیّ ٟؼَٔلًَة س٦َُ ٣ٔ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ کَٔ  ئ َٟ ئ أوُ رَِخَؽَ ف و٢ُ أ ُ٘ ا يَ ٤َ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  اب٩ُِ ً اََ٪  ک  وَ

، ان  شہاب، سالم نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہم اپنے گھر کے کمزفرفں کو بھیج دیتے تھے تو فہ یحیی ن  بکیر، لیث، یونس

لوگ مشعر حراؾ کے پاس مزدلفہ میں رات کو ٹھہرتے افر ذکر الہی کرتے جس قدر اؿ کا جی چاہتا، پھر اماؾ کے ٹھہر نے افر فاپس 

 نماز فجر کے فقت منیٰ پہنچتے افر بعض اس کے بعد آتے ب  فہ لوگ منیٰ پہنچتے، تو جمرہ ہونے ے  پہلے فہ لوگ لوٹ جاتے، بعض تو

 عقة پر رمی کرتے افر ان  عمر رضی اللہ عنہ فرماتے تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ لوگوں کے لئے اجازت دی ہے۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د  تاکہ مزدلفہ میں ٹھہریں افر دعا کریں افر ب  چاند ڈفب جائے توبھیجے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1572    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، اب٩ ًباض   س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ًک٣َ

ا ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ٨ََا ح٤ََّ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ ى ثَ ٌَ ٢َ بَ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ی للَّهُ 

ٍٕ ب٠َٔی١ِٕ  ٤ِ ٥َ ٩ِ٣ٔ جَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو  رَ



 

 

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ان  باسس نے بیاؿ کیا کہ مجھ کو رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے مزدلفہ ے  رات کو بھیجا۔

 ن  حرب، حماد ن  زید، ایوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہسلیماؿ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 افر ب  چاند ڈفب جائے توبھیجے۔اس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د  تاکہ مزدلفہ میں ٹھہریں افر دعا کریں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1573    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ابي یزیس نے حضرت اب٩ ًباض  ہ، سٔیا٪، ًبیس اللَّه ب٩   ًلي رضی اللَّه ٨ً

ٔ ب٩ُِ  اللَّه برََنئ ًبُیَِسُ  ا٢َ أخَِ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ئٌّ حَسَّ ل ًَ ٨ََا  ث ٦َ  حَسَّ سَّ َٗ  ٩ِ َّ٤ و٢ُ أ٧َاَ ٣ٔ ُ٘ ٤َا يَ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ سَ یٔسَ  یزَ بَئ  أ

 ٔ طٔ ةٔ أص٠َِ َٔ ٌَ ؿَ ئ  ةٔ ف َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا ةَ  ی٠َِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

عنہ کو فرماتے ہوئے سنا کہ میں اؿ لوگوں میں ے  تھا  لی  رضی اللہ عنہ، یان ؿ، عبیداللہ ن  ابی یسید نے حضرت ان  باسس رضی اللہ

 جن کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مزدلفہ کی رات میں اپنے گھر فالوں کے کمزفرفں کے ساھ  بھیجا۔

 لی  رضی اللہ عنہ، یان ؿ، عبید اللہ ن  ابی یسید نے حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د  تاکہ مزدلفہ میں ٹھہریں افر دعا کریں افر ب  چاند ڈفب جائے توبھیجے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1574    حس



 

 

ہ :  راوی ہ ٛے ُل٦ً( اس٤اء رضی اللَّه ٨ً رضی اللَّه ٨ً ، ًبساللَّه )اس٤اء  ز، یحٌی، اب٩ جزیخ  ٣شس

َّضَ  ٧َ ائَ أ س٤ََِ ٩ِ أ ًَ ئَ  ٤َا ليَ أسَِ ٔ ٣َوِ اللَّه بِسُ  ًَ ثىَیٔ  ا٢َ حَسَّ َٗ خِٕ  ی اب٩ِٔ جُزَ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٨ِٔسَ حَسَّ ً ٍٕ ٤ِ ی٠َِةَ جَ َٟ تِ  َٟ َ زَ ٧ ا 

 ِٟ ةّ ا ًَ ا سَ تِ  ؼ٠ََّ َٓ ٠ِتُ لَِ  ُٗ  ُ ز ٤َ َ٘ ِٟ ا ابَ  َُ اَ بىُیََّ ص١َِ  تِ ی َٟ ا َٗ ةّ ث٥َُّ  ًَ ا سَ تِ  ؼ٠ََّ َٓ يي  تُؼَل تِ  ا٣َ َ٘ َٓ ةٔ  َٔ ٔ زَِٟ ابَ  ٤ُز َُ اَ بىُیََّ ص١َِ  تِ ی َٟ ا َٗ ث٥َُّ 

 ِ٤ حَ ِٟ ا تِ  ر٣ََ َّی  ً ٨َا حَ يِ َـ ٨َا و٣ََ رِتَح٠َِ ا َٓ وا  رِتَح٠ُٔ ا َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ ت  ٠ِ ُٗ  ُ ز ٤َ َ٘ ِٟ ا ا ضَ َٟ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ ا  زٟٔضَٔ ٨ِ بِحَ فئ ٣َ اٟؼ  تِ  ؼ٠ََّ َٓ تِ  ٌَ رَجَ زَةَ ث٥َُّ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ىُیََّ إٔ٪َّ رَ یاَ ب تِ  َٟ ا َٗ ٨َا  شِ سِ ٠ََُّ َٗ اَ إلَِّٔ  ا٧ ظُ ٣َا أرَُ تَا ا ص٨َِ ٩ٔ  یَ ٌُ ذََٔ٪ ٠ٟٔو   أ

اللہ عنہ کے غلاؾ( اسماء رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ مزدلفہ کی رات مزدلفہ  مسدد، یحیی، ان  جریج، عبداللہ )اسماء رضی

کے پاس اتریں، افر کھڑی ہو کر نماز پڑھنے لگیں،چنانچہ ایک گھنٹہ تک نماز پڑھی پھر کہا کہ ا  بیٹے! کیا چاند ڈفب گیا؟ میں نے کہا 

چ کیا افر چلتے رہے، یہاں تک کہ انہوں نے کنکریاں ماریں، پھر فاپس ہوئیں، کہ اتں، انہوں نے کہا کہ کوچ کرف، تو ہم لوگوں نے کو

تو افر صبح کی نماز اپنے ٹھہرنے کی جگہ میں پڑھی، عبداللہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے کہا میں سمجھتا ہوں کہ ہم نے تاریکی میں نماز پڑھ لی 

 دی ہے۔ انہوں نے کہا ا  بیٹے، رسوؽ اللہ نے عورتوں کو اس کی اجازت

 مسدد، یحیی، ان  جریج، عبداللہ )اسماء رضی اللہ عنہ کے غلاؾ( اسماء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 دعا کریں افر ب  چاند ڈفب جائے توبھیجے۔   تاکہ مزدلفہ میں ٹھہریں افراس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1575    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  اٟزح٩٤ ب٩ ٗاس٥، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س، حضرت ًائظ ، ًبس ، سٔیا٪ ٛثیر  ٣ح٤س ب٩ 

ٕ أخَِ  یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ضَا حَسَّ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا اب٩ُِ  ٩ٔ٤َ صوَُ  حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ٧اَ  برََ

 َ أ َٓ ةّ  بَِلَ ٘ی٠َٔةّ ث ٧تَِ ثَ کاَ ٍٕ وَ ةَ ج٤َِ ی٠َِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ زَةُ  سَوِ تَِ  ٧ تَأذَِ اسِ تِ  َٟ ا َٗ َٟ  ضَاذَٔ٪ 



 

 

محمد ن  کثیر، یان ؿ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ سودہ رضی اللہ عنہ 

نے مزدلفہ کی رات کو کوچ کیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اجازت مانگی، فہ بوجھل افر بھاری بدؿ کی تھیں تو آپ نے انہیں اجازت 

 دیدی۔

  ن  کثیر، یان ؿ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

  ٹھہریں افر دعا کریں افر ب  چاند ڈفب جائے توبھیجے۔اس شخص کا بیاؿ جو اپنے گھر کے کمزفرفں کو رات کو بھیج د  تاکہ مزدلفہ میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1576    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ا٠ٓح ب٩ ح٤یس، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س، حضرت ًائظ  ابونٌی٥، 

ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٤َیِسٕ  حُ ب٩ُِ حُ ٠َ ِٓ َ ا أ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ ا ا  ٨َ ِٟ َ زَ ٧ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ

 َ زَأ ا٣ِ ا٧َتَِ  اضٔ وَک ا٨َّٟ ٤َةٔ  لِ ب١َِ حَ َٗ  ٍَ َٓ ُ أَِ٪ تَسِ زَة سَوِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٧تَِ  ذَِ تَأ سِ ا تِ َٓ ٌَ َٓ سَ َٓ ضَا  َٟ ذََٔ٪  أ َٓ ئَةّ  لَٔی ب١َِ  ةّ ب َٗ

 ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ تُِ  ذ٧َِ تَأ سِ وَ٪ ا ُٛ َ ِ٪ أ لََْ َٓ  ٔ ط ٌٔ ِٓ ا بسَٔ ٨َ ٌِ َٓ زَ ٧ح٩َُِ ث٥َُّ  ا  ٨َ بَحِ ػَِ َّی أ ً ا حَ ٨َ ٤ِ َٗ َ ضٔ وَأ ا ا٨َّٟ ةٔ  ٤َ لِ ٤َا حَ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

 ٔ حٕ بطٔ و ٔليََّ ٩ِ٣ٔ ٣َفَُِ ب  إ زَةُ أحََ سَوِ تَِ  ذ٧َِ تَأ سِ  ا

، قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ ہم لوگ مزدلفہ میں ابونعیم، افلح ن  حمید

اتر  تو سودہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  لوگوں کی رفانگی ے  پیشتر رفانہ ہونے کی اجازت مانگی افر فہ سست رفتار عورت تھیں، تو 

ے  پہلے ہی رفانہ ہوگئیں، افر ہم لوگ ٹھہر  رہے یہاں تک کہ صبح ہوگئی، پھر ہم  آپ نے اجازت دیدی، فہ لوگوں کے ہجوؾ

لوگ آپ کے ساھ  لوٹے اگر میں بھی رسوؽ اللہ ے  اجازت مانگتی یسا  کہ سودہ رضی اللہ عنہ نے اجازت مانگی تھی تو یرے  لئے 

 بہت ہی خوشی کی بات ہوتی۔



 

 

 ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاابونعیم، افلح ن  حمید، قاسم ن  محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو مزدلفہ میں صبح کی نماز پڑھے ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو مزدلفہ میں صبح کی نماز پڑھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1577    حس

، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز :  راوی اٟزح٩٤ ، ًبس ، ٤ًارہ ا٤ًع  ٤ًزوب٩ حٔؽ ب٩ ُیاث، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

اٟزَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ُ رَة ا ىَیٔ ٤ًَُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ٨ََا ا ث ئ حَسَّ ث٨ََا أبَ اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث ٤َ حَسَّ اللَّهُ حِ ضیَٔ  بِسٔ اللَّهٔ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ

ینِٔ  لًَتَ ػَ ضَٔا إلَِّٔ  ات َ٘ ٔ ٣ٔی یرِ َِ ٔ لًَةّ ب َّي ػَ ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ رَأیَتُِ  ا٢َ ٣َا  َٗ ٨ِطُ  ئٔ  ًَ ا ظَ ٌٔ ِٟ ا زبٔٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا یَنَِ  ٍَ ب ٤َ جَ

اتضَٔا َ٘ ب١َِ ٣ٔی َٗ حِزَ  َٔ ِٟ ا َّي  ػَل  وَ

غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، عمارہ، عبدالرحمن، عبداللہ ن  مسعود ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا عمرفن  حفص ن  

کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو کوئی نماز بے فقت پڑھتے نہیں دیکھا بجز دف نمازفں کے کہ مغرب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  

 پڑھی۔پڑھی افر فجر کی نماز اس کے فقت ے  پہلے 

 عمرفن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، عمارہ، عبدالرحمن، عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو مزدلفہ میں صبح کی نماز پڑھے ۔



 

 

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      1578    حس

یس :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ یز ، ًبس ائی١، ابواسحاٚ ء، اَ  ًبس اللَّه ب٩ رجا

یٔسَ  ز یَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ ٩ِ أبَ ًَ ائی١ُٔ  َ َِ ٔ ا إ ث٨ََ ٢ حَسَّ ا رَجَائٕ ٗ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا ٣َ حَسَّ ٨َ جِ ٢َ خََْ ا اللَّهٔ َٗ بِسٔ  ًَ  ٍَ

ا َٗ ٔ إ٪ وَإ ٕ وَحِسَصَا بأٔذََ لًَة ک١َُّ ػَ لًَتَینِٔ  اٟؼَّ َّي  ؼَل َٓ ا  ٌّ ٤ِ ا جَ ٨َ س٣ِٔ َٗ ةَ ث٥َُّ  ٔليَ ٣ََّٜ ٨ِطُ إ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  َّي رَ ػَل ا ث٥َُّ  ض٤َُ ئُ بي٨ََِ ا ظَ ٌَ ِٟ ا ةٕ وَ ٣َ

 َٗ ُ وَ حِز َٔ ِٟ ا  ٍَ و٢ُ ك٠ََ ُ٘ ائ١ْٔ يَ َٗ  ُ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٍَ یٔنَ ك٠ََ زَ ح حِ َٔ ِٟ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ُ ث٥َُّ  حِز َٔ ِٟ ا  ٍِ ل٠َُِ ٥ِ ی َٟ  ٢ُ و ُ٘ ائ١ْٔ يَ

س٦َُ  ِ٘ لًَ يَ َٓ ئَ  ا ظَ ٌٔ ِٟ ا زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا أَ٪  ٤َک ِٟ ا ا ا فئ صَذَ ض٤َٔٔ ت ِٗ ٩ِ وَ ًَ ا  تَ َٟ وِّ ینِٔ حُ لًَتَ اٟؼَّ ینِٔ  اتَ ٢َ إٔ٪َّ صَ ا َّی َٗ ا حًَ ٌّ اضُ ج٤َِ وا  ا٨َّٟ ت٤ُٔ ٌِ يُ

الِْ  اقَ  َٓ َ یٔنَ أ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یرَ  وِ أَ٪َّ أ٣َٔ َٟ  ٢َ ا َٗ سَِفَََ ث٥َُّ  َّی أ ً َٕ حَ َٗ ةَ ث٥َُّ وَ ًَ ا اٟشَّ  ٔ ٔ صذَٔظ حِز َٔ ِٟ ا لًَةَ  ػَ ریٔ وَ ٤َا أزَِ َٓ ةَ  َّ٨ اٟش  ابَ  َ٪ أػََ

ز٢َِ  یَ  ٥ِ٠َ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اَ٪  ٤َ ٍُ ًثُِ ِٓ زَ ََ أ٦َِ  َ َِ َ اََ٪ أ طُ ک وُِٟ َٗ َ حِِرٔ  أ َّ٨ اٟ و٦َِ  یَ بَةٔ  َ٘ ٌَ ِٟ ا زَةَ  ٤ِ يَ جَ رَم َّی  ً ی حَ يِّ  ی٠َُ

عبداللہ ن  رجاء، ارےائیل، ابواسحاؼ، عبدالرحمن ن  یسید ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ عبداللہ ن  مسعود 

، ہر نماز الگ اذاؿ افر اقامت کے کے ساھ  مکہ کی طرػ رفانہ ہوئے، پھر ہم لوگ مزدلفہ آئے تو انہوں نے دف نمازیں پڑھیں

ساھ  پڑھی افر اؿ دفنوں نمازفں کے درمیاؿ کھانا کھایا، پھر فجر کی نماز پڑھی، طلوع فجر کے فقت درآں حالانکہ کہ کوئی کہتا تھا کہ 

یا کہ اس جگہ مغرب افر عشاء کی دف صبح ہوگئی افر کوئی کہتا تھا کہ ابھی صبح نہیں ہوئی، پھر کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرما

نمازیں اپنے فقت ے  ہٹادی گئی ہیں، اس لئے لوگ مزدلفہ نہ آئیں ب  تک کہ اندھیرا نہ ہوجائے افر فجر کی نماز کا یہ فقت ہے، پھر 

نہوں نے سنت ٹھہر  رہے یہاں تک کہ خوب اجالا ہو گیا صبح رفشن ہوگئی۔ پھر کہا کہ اگر ایرےالمومنین اس فقت کوچ کریں تو ا

ؾ نحر کے مطابق کیا پھر میں نہیں جانتا کہ اؿ کا یہ کہنا پھلے ہوا یا حضرت عثماؿ کا کوچ پھلے ہوا افر برابر لبیک کہتے رہے یہاں تک کہ یو

 میں رمی جمرہ کیا

 عبد اللہ ن  رجاء، ارےائیل، ابواسحاؼ، عبدالرحمن ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مزدلفہ ے  کب فاپس ہو؟



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 مزدلفہ ے  کب فاپس ہو؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1579    حس

٪ :  راوی ٣ی٤و ہ، ابواسحاٚ، ٤ًز ب٩   ححاد ب٩ ٨٣ہا٢، طٌب

ادُ  ا حَحَّ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ زَ  ضسِٔتُ ٤ًَُ طَ  ٢ُ و ُ٘ وٕ٪ يَ ٤ُ زَو ب٩َِ ٣َیِ ٤ِ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ ٩ِ أبَ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢ٕ حَسَّ ا ٨ِضَ َّي ب٩ُِ ٣ٔ ػَل طُ  ٨ِ ًَ  

صُ وَيَ  ٤ِ اٟظَّ  ٍَ ل٠ُِ َّی تَ وَ٪ حًَ ُـ ی ٔٔ ا لَِ يُ ٧وُ کاَ یٔنَ  ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ  َٕ َٗ حَ ث٥َُّ وَ بِ اٟؼ   ٍٕ ٤ِ َّي بحَٔ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ُ وَأَ٪َّ  یٔر ِٚ ثبَ شَِْٔ وَُ٪ أ وٟ ُ٘

٤ِصُ  اٟظَّ  ٍَ ُ ل٠ِ ب١َِ أَِ٪ تَ َٗ اقَ  َٓ َ ض٥ُِ ث٥َُّ أ َٔ َٟ ا ٥َ خَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، ابواسحاؼ، عمر ن  میموؿ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں حضرت عمر رضی اللہ عنہ کے پاس موجود تھا انہوں نے 

میں صبح کی نماز پڑھی پھر ٹھہر  رہے پھر فرمایا کہ مشرکین آفتاب طلوع ہونے تک فاپس نہیں ہوتے تھے افر کہتے تھے کہا مزدلفہ 

   چمک، افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ مشرکین کی مخالفت کی، پھر طلوع آفتاب ے  پہلے ہی فاپس ہو گئے۔
 

 

 ا  ث

 عمر ن  میموؿحجاج ن  منہاؽ، شعبہ، ابواسحاؼ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یوؾ نحر کی صبح کو رمی جمرہ کے فقت تلبیہ افر تکبیر کا بیاؿ افر راستہ چلنے میں اپن

 حج کا بیاؿ :   باب

  بیاؿ افر راستہ چلنے میں اپنے پیچھے کسی کو بٹھانے کا بیاؿ ۔یوؾ نحر کی صبح کو رمی جمرہ کے فقت تلبیہ افر تکبیر کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1580    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًلاء، اب٩ ًباض   ابوًاػ٥ ؿحاَ ب٩ ٣د٠س، اب٩ جزیخ



 

 

ا اَ  ٧ برََ َُ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ أخَِ ا حَّ ّـَ اٟ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ئٕ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ خِٕ  زَی ب٩ُِ جُ

زَةَ  ٤ِ حَ ِٟ ا ميَ  َّی رَ ی حًَ يِّ ی٠َُ  ٢َِ یزَ  ٥ِ َٟ َّطُ  ٧َ ١ُ أ ِـ َٔ ِٟ ا برََ  أخَِ َٓ  ١َ ِـ َٔ ِٟ ا  َٖ رَِزَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ن  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فضل )ن  ابوعاصم ضحاک ن  مخلد، ان  جریج، عطاء، ا

 باسس( کو اپنے پیچھے سواری پر بٹھایا، تو فضل نے بیاؿ کیا کہ آپ برابر لبیک کہتے رہے یہاں تک کہ رمی جمرہ کر لیا۔

 ابوعاصم ضحاک ن  مخلد، ان  جریج، عطاء، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 یوؾ نحر کی صبح کو رمی جمرہ کے فقت تلبیہ افر تکبیر کا بیاؿ افر راستہ چلنے میں اپنے پیچھے کسی کو بٹھانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1581    حس

ب ب٩ جزیز، جزیز، یو٧ص ایلي، زہزی، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ، حضرت اب٩ ًباض :  راوی ، وہ  زہیر ب٩ حِب

 ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ یَلِئِّ  لِْ ا صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ ئ  ٨ََا أبَ ث ٕ حَسَّ یٔز ز ا وَصبُِ ب٩ُِ جَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ ب٩ُِ حَِِ یرِ ٨ََا زُصَ ث ٩ِ  ٩ِ ًبُیَِسٔ حَسَّ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه

ا َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  َٖ زِٔ اََ٪ ر ک ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  یسِٕ رَ ا٣َةَ ب٩َِ زَ سَُ ا أَ٪َّ أ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ ٔليَ اب٩ِٔ  ةَ إ َٓ ٥َ ٩ِ٣ٔ عَرَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ للَّه

 ُ٤ ِٟ ا  ١َ ٩ِ٣ٔ ِـ َٔ ِٟ ا  َٖ زَ ةٔ ث٥َُّ أرَِ َٔ ٔ زَِٟ ٤ُز ِٟ َ ا رَم َّی  ً ی حَ يِّ ی٠َُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ یز٢ََِ   ٥ِ َٟ الَِ  َٗ ٤َُا  لًَٔص ک َٓ ا٢َ  َٗ ىیّ  ٔليَ ٣ٔ ةٔ إ َٔ ٔ زَِٟ ي ز

بَةٔ  َ٘ ٌَ ِٟ ا زَةَ  ٤ِ  جَ

سامہ زہیر ن  حرب، فہب ن  جریر، جریر، یونس الی ، زہری، عبیداللہ ن  عبداللہ ، حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ ا

ن  زید رضی اللہ عنہ عرفہ ے  مزدلفہ تک نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  سوار تھے پھر مزدلفہ ے  منیٰ تک آپ نے فضل ن  

 کے رمی کرنے تک لبیک کہتے رہے۔ باسس کو اپنے ساھ  بٹھایا، دفنوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم جمرہ عقة

 جریر، جریر، یونس الی ، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ، حضرت ان  باسسزہیر ن  حرب، فہب ن   :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو عمرہ کے ساھ  حج کو ملا کر تمتع کر  تو اس کو جو رآبانی می

 ؿحج کا بیا :   باب

میں تین رفز  رکھے افر سات رفز  اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو عمرہ کے ساھ  حج کو ملا کر تمتع کر  تو اس کو جو رآبانی میسر ہو کرلے افر جس کو میسر نہ ہو توحج کے دنوں 

 ب  تم لوٹ کر جاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1582    حس

ہ، ابوح٤زہاسحٙ ب٩ ٨٣ :  راوی ضر، طٌب ر، ن  ؼو

اب٩َِ  تُ  ِٟ َ ا٢َ سَأ َٗ زَةَ  ث٨ََا أبَوُ ج٤َِ بَةُ حَسَّ ٌِ بر٧ََاَ طُ ضِرُ أخَِ ا٨َّٟ ٧اَ  برََ رٕ أخَِ ٨ِؼُو ُٚ ب٩ُِ ٣َ ا سِٔحَ ىَیَ إ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ

 ٔ ٓ ٢َ ا َ٘ َٓ یٔ  ضَسِ ِٟ ا  ٩ِ ًَ تُطُ  ِٟ َ سَأ ا وَ ئ بضَٔ زَن أ٣ََ َٓ ةٔ  ٌَ ٤ُتِ ِٟ تُ ا ٤ِٔ٨ َٓ ا  وُصَ ص کَْٔ ا  اَسّ أَ٪َّ ٧ َٛ ٢َ وَ ا َٗ  ٕ ز٦َ َْ فئ  شِْٔ اةْ أوَِ  طَ ةْ أوَِ  رْ أوَِ بَقََْ زوُ ا جَ یضَ

ضٔ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  أتََیِ َٓ ٠َةْ  بَّ َ٘ تَ ةْ ٣ُ ٌَ تِ رْ و٣َُ برِوُ خٌّ ٣َ زیٔ حَ ٨َُا اّ ی ٧ نِٔشَا أَ٪َّ إ َٛ  ٔ ا٦ ٨َ٤َ ِٟ ا ئ  تُِ ف یَ أ حَسَّ فَََ َٓ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ا٢َ یَ  َ٘ َٓ طُ  تُِ ث

٨ُِسَ  ٕ وَُ ز یٔ بُ ب٩ُِ جَز ز٦َُ وَوَصِ ٢َ آ ا َٗ ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ئ  ةُ أبَ َّ٨ ُ سُ برَ ِٛ َ ةْ وَحَخٌّ اللَّهُ أ ٠َ بَّ َ٘ زَةْ ٣ُتَ ةَ ٤ًُِ بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ رْ 

رْ  برِوُ ٣َ 

 حضرت ان  باسس ے  متعہ کے متعلق پوچھا تو انہوں نے مجھے اس اسحاؼ ن  منصور، نضر، شعبہ، ابوحمزہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے

کے کرنے کا حکم دیا افر میں نے اؿ ے  ہدی کے متعلق پوچھا تو کہا اس میں ایک افنٹ یا گائے یا بکری ہے یا رآبانی میں شریک ہوجانا 

اعلاؿ کر رات ہے حج مقبوؽ ہے، متعہ مقبوؽ ہے، ہے افر لوگوں نے اس کو مکرفہ سمجھا ہے، تو میں نے خواب میں دیکھا کہ ایک شخص 

 میں حضرت ان  باسس کے پاس آیا میں نے اؿ ے  یہ بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا اللہ اکبر یہ تو ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فسلم کی سنت ہے،

 آدؾ افر فہب ن  جریر افر غندر نے شعبہ ے  نقل کیا عمرہ مقبوؽ ہے افر حج مقبوؽ ہے۔

 اسحق ن  منصور، نضر، شعبہ، ابوحمزہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...رآبانی کے جانور پر سوار ہونے کا بیاؿ اس لئے اللہ تعالی نے فرمایا کہ رآبانی کے جا

 حج کا بیاؿ :   باب

ہے افر تو کا بیاؿ اس لئے اللہ تعالی نے فرمایا کہ رآبانی کے جانور کو ہم نے تمہار  لئے اللہ کی نشانی مقرر کی ہے اس میں تمہار  لئے بھلائی رآبانی کے جانور پر سوار ہونے 

 صف بستہ ہو کر اس پر اللہ کا ناؾ لوب  فہ اپنے پہلو کے بل گرجائیں تو اس میں ے  کھاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1583    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟز٧از، اعرد، ابوہزیزہ  ک، ابو ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔحَسَّ  ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  اللَّهُ   َّي  ػَل  

 َّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ا  بِضَ َٛ رِ ا ا٢َ  َ٘ َٓ ةَْ  ٧ ا بسََ َّضَ ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ ا  ضَ بِ َٛ رِ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ةَّ  ُٚ بس٧ََ و لًّ يَشُ رَجُ یَ  رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ کَ فئ ًَ ی٠َِ ا وَ بِضَ َٛ رِ ا ا٢َ  َٗ ٧ةَْ  ا بسََ ضَ

٧یَٔةٔ  ا اٟثَّ اٟثَٔةٔ أوَِ فئ   اٟثَّ

عرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے ایک شخص کو دیکھا جو عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، ا

ار ہوجاؤ رآبانی کا جانور اتنک کر لے جارات تھا، تو آپ نے فرمایا کہ اس پر سوار ہو جاؤ اس نے کہا یہ رآبانی کا جانور ہے آپ نے فرمایا تو سو

 ہوافر دفرےی یا تیسری بار فرمایا تیری خرابی 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

کے جانور کو ہم نے تمہار  لئے اللہ کی نشانی مقرر کی ہے اس میں تمہار  لئے بھلائی ہے افر تو  رآبانی کے جانور پر سوار ہونے کا بیاؿ اس لئے اللہ تعالی نے فرمایا کہ رآبانی

 صف بستہ ہو کر اس پر اللہ کا ناؾ لوب  فہ اپنے پہلو کے بل گرجائیں تو اس میں ے  کھاف



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1584    حس

ہ، ٗتازہ، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہ :  راوی  ی٥، ہظا٦ وطٌب

 ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٩ِ أ٧َصَٕ رَ ًَ  ُ زَة ا تَ َٗ ٨ََا  ث الَِ حَسَّ َٗ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا صظَٔا٦ْ وَ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ 

 َ٘ َٓ ةَّ  ٧ ُٚ بسََ و لًّ يَشُ رَجُ یَ  رَأ  ٥َ س٠ََّ لًََثاّوَ ضَا ث بِ َٛ رِ ا  ٢َ ا َٗ ةَْ  ٧ ا بسََ َّضَ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ضَا  بِ َٛ رِ ا  ٢َ ا َٗ ةَْ  ٧ َّضَا بسََ ا٢َ إ٧ٔ َٗ ا  بِضَ َٛ رِ  ا٢َ ا

مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ فشعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک شخص کو دیکھا کہ 

ات ہے آپ نے فرمایا کہ اس پر سوار ہوجا، اس نے کہا کہ یہ رآبانی کا جانور ہے آپ نے فرمایا کہ اس پر رآبانی کا جانور اتنک کر لے جار

 سوار ہوجا، اس نے کہا کہ یہ رآبانی کا جانور ہے، آپ نے فرمایا اس پر سوار ہوجا، تین بار فرمایا

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ فشعبہ، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ساھ  رآبانی کا جانور لے جائے ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ساھ  رآبانی کا جانور لے جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1585    حس

، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب

اللَّهٔ أَ٪َّ  بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  زَ رَ ا٢َ اب٩َِ ٤ًَُ َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  

شَ  َٓ حَخِّ وَأصَسَِی  ِٟ ا يَ  ٔل ٔ إ ٤ِزَة ٌُ ِٟ أ َٔ ب ا وَزَ ِٟ ا ةٔ  ٥َ فئ حَحَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ  ٍَ تَّ ٤َ ةٔ تَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا یَ ٩ِ٣ٔ ذیٔ  ضَسِ ِٟ ا طُ  ٌَ ٣َ َٚ ا

أصََ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ  َ ٥َ وَبسََأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ضُ ٣َ ا َّ٨ اٟ  ٍَ تَّ ٤َ تَ َٓ حَخِّ  ِٟ أ ٔ ث٥َُّ أص١َََّ ب زَة ٤ِ ٌُ ِٟ أ ١َّ ب



 

 

س٦َٔ  َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ضُِسٔ  ٥ِ ی َٟ ض٥ُِ ٩ِ٣َ  یَ و٨ِ٣َٔ ضَسِ ِٟ ا  َٚ شَا َٓ اضٔ ٩ِ٣َ أصَسَِی  ا٨َّٟ اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک َٓ خِّ  حَ ِٟ ا يَ  ٔل ٔ إ ٤ِزَة ٌُ ِٟ أ َّ  ب ػَل ئی   ٠َیِطٔ ا٨َّٟ ًَ اللَّهُ  ي 

ضٔیَ حَ  ِ٘ َّی يَ ً طُ حَ ٨ِ ٦َ ٣ٔ ئٕ حَُِ یَح١ٔ  ٟظَٔیِ َّطُ لَِ  ٧ٔ إ َٓ ی  ٥ُِٜ أصَسَِ اََ٪ ٨ِ٣ٔ ک اضٔ ٩ِ٣َ  ا٢َ ٨٠َّٟٔ َٗ ةَ  َّٜ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٥ُِٜ وَ ٨ِ ٩َُِٜ ٣ٔ ٥ِ ی َٟ طُ و٩ِ٣ََ  حَّ

یَ  ِٟ ِ وَ صَِّّ َ٘ یُ ِٟ ٔ وَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ تٔ وَب بیَِ ِٟ أ ِٕ ب ٠ِیَلُ َٓ ی  ئ أصَسَِ ٕ ف َّا٦ ةََ أیَ لًََث ٠ِیَؼ٥ُِ ث َٓ یّا  یَحسِٔ صَسِ  ٥ِ َٟ  ٩ِ٤َ َٓ خِّ  حَ ِٟ أ ض١َّٔ ب ح١ِٔ٠ِ ث٥َُّ ٟیُٔ

ئٕ ث٥َُّ خَبَّ  طَیِ  ٢َ ٩َ أوََّ ِٛ ز  اٟ ت٥َ٠ََ  اسِ ةَ وَ س٦َٔ ٣ََّٜ َٗ یٔنَ  َٖ ح ا لَ َٓ  ٔ طٔ يَ أص٠َِ ٔل ٍَ إ رَجَ ذَٔا  ةّ إ ٌَ بِ خِّ وَسَ حَ ِٟ رَِبَ  ا شَی أ ٖٕ و٣ََ ا لًََثةََ أكَوَِ ا ث ٌّ

 َٖ ا لَ َٓ ا  َٔ اٟؼَّ َتيَ  أ َٓ  َٖ انِصَََّ َٓ  ٥َ س٠ََّ تَینِٔ ث٥َُّ  ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ ا ٨ِٔسَ  تٔ ً بیَِ ِٟ طُ بأ َٓ ا وََ ضَی ك َٗ یٔنَ  ٍَ ح َٛ
ةَ فَََ ٌَ سَبِ  ٔ ٤َزوَِة ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ ب

طَُ  طُ و٧َحََِرَ صَسِی ضَی حَحَّ َٗ َّی  ً طُ حَ ٦َ ٨ِ٣ٔ ئٕ حَُِ یح١ِٔ٠َِ ٩ِ٣ٔ طَیِ  ٥ِ َٟ ٖٕ ث٥َُّ  وَِا ک١ُِّ  أكَ بیَِتٔ ث٥َُّ ح١ََّ ٩ِ٣ٔ  ِٟ أ َٖ ب لَا َٓ اقَ  َٓ َ حِِرٔ وَأ َّ٨ اٟ و٦َِ  یَ

ضَسِ  ِٟ ا  َٚ ا ی وَسَ ٥َ ٩ِ٣َ أصَسَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو  ١َ ٌَ َٓ ا  ١َ ٣ٔث١َِ ٣َ ٌَ َٓ ٨ِطُ وَ ٦َ ٣ٔ ئٕ حَُِ ٩ِ طَیِ ًَ ضٔ وَ ا َّ٨ اٟ یَ ٩ِ٣ٔ 

اللَّهُ ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ وَةَ أَ٪َّ  تَ عُرِ َٓ خِّ  حَ ِٟ ا يَ  ٔل ٔ إ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ أ ٔ ب ط ٌٔ ت  ئ ت٤ََ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  برََتِ ضَا أخَِ ٨ِ ًَ طُ   ٌَ ضُ ٣َ ا ا٨َّٟ  ٍَ تَّ ٤َ

 َّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو رَ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َزَ رَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ ا٥ْٟٔ  سَ ئ  برََن ذٔی أخَِ َّٟ ا ٤ٔث١ِٔٔ  ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ   ي 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے حجۃ 

 علیہ فسلم نے پہلے عمرہ الواداع میں عمرہ کے ساھ  حج کو ملا کر تمتع کیا افر ذی الحلیفہ ے  ہدی کا جانور لے کر گئے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ

ہدی  لبیک کہا پھر حج کے لئے لبیک کہا، تو لوگوں نے بھی نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  حج کو عمرہ کے ساھ  ملا کر تمتع کیا بعض لوگ تو

، تم میں ے  جو شخص لے کر گئے تھے افر بعض ہدی نہیں لے کر گئے تھے۔ ب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ پہنچے تو لوگوں ے  فرمایا

ہدی لے کر آیا ہے اس کے لئے کوئی حراؾ چیزحلاؽ نہیں ہے ب  تک کہ فہ حج کو پورا نہ کرلے، افر جس شخص کے پاس ہدی کا جانور 

س نہ ہو فہ خانہ کعبہ افر صفا افر مرفہ کا طواػ کر  افر باؽ کترائے افر احراؾ ے  باہر ہو جائے، پھر حج کا احراؾ باندھے جس کے پا

ہدی نہ ہو فہ حج میں تین رفز  رکھے افر سات رفز  اس فقت رکھے ب  گھر فاپس ہو جائے،چنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

طواػ کیا، ب  مکہ آئے تو سب ے  پہلے رکن یمانی کو بوسہ دیا، پھر تین پھیرفں میں دفڑ کر لے  افر چار میں معمولی چاؽ ے  لے ، 

چکے تو مقاؾ ابراہیم کے پاس دف رکعت نماز پڑھی پھر سلاؾ پھیر کر فارغ ہوئے افر صفا کے پاس پہنچے تو صفا  ب  خانہ کعبہ کا طواػ کر

افر مرفہ کا سات بار طواػ کیا، پھر ب  تک حج کو پورا نہ کر لیا اس فقت تک اؿ امور کو حلاؽ نہ سمجھا جو بحالت احراؾ حراؾ ہیں، افر 

کر خانہ کعبہ کا طواػ کیا، پھر اؿ تماؾ چیزفں کو حلاؽ سمجھا جو اس فقت تک حراؾ تھیں )یعنی احراؾ ے  یوؾ نحر میں رآبانی کی افر لوٹ 

باہر ہو گئے( افر جو لوگ ہدی لے کر گئے تھے اؿ لوگوں نے بھی اسی طرح کیا جس طرح رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے کیا تھا افر 

انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  حج کو عمرہ کے ساھ  ملا کر آپ کے تمتع کرنے کے  عرفہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  افر



 

 

 متعلق اسی طرح رفایت کیا جس طرح سالم نے بواسطہ ان  عمر رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

 عمر رضی اللہ عنہ یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو رآبانی کا جانور راستہ میں خرید لے ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو رآبانی کا جانور راستہ میں خرید لے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1586    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ح٤از، ایوب، ٧آ ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

 ِ بِسٔ اللَّهٔ ب ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ازْ  َّ٤ ٨ََا حَ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ٤َُزَ حَسَّ ٔ أ٥َِٔٗ  ٩ٔ ً ط لْٔبَیٔ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو  ١َ ٌَ َٓ ا  ٤َ َٛ  ١ُ ٌَ ِٓ َ ذّٔا أ ا٢َ إ َٗ بیَِتٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ تُؼَس   ا أَِ٪ سَ ٨ضَُ آ٣َ يي لَِ  نٔ إ اََ٪  َٓ سِ ک َ٘ َٟ ا٢َ اللَّهُ  َٗ سِ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ وَ

ةْ  ٨َ سُِوَةْ حَشَ ٔ أ اللَّه  ٢ٔ سُو ئ رَ ٥ُِٜ ف دَ  لَ ٢َ ث٥َُّ خََْ ا َٗ رٔ  ا اٟسَّ  ٩ِ٣ٔ ٔ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ أ أص١َََّ ب َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا سٔی  ِٔ نَ ليَ  ًَ تُ  بِ سِ أوَِجَ َٗ يي  ٥ِ أنَ ُٛ ضسُٔ طُِ ٧َاَ أ أ َٓ 

 ُ ٔ إلَِّٔ وَاحسْٔ ث زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا خِّ وَ حَ ِٟ ا طَأُِ٪  ا  ا٢َ ٣َ َٗ ٔ وَ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا حَخِّ وَ ِٟ أ ئٔ أص١َََّ ب بیَِسَا ِٟ أ اََ٪ ب ک ذَٔا  َّی إ ً یسِٕ ث٥َُّ  ٥َّ حَ سَ ُٗ ضَسِیَ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ی  َرََ طِ ا

ا ٌّ ٤یٔ ا جَ ض٤َُ َّی ح١ََّ ٨ِ٣ٔ ً یَح١َّٔ حَ  ٥ِ٠َ َٓ ا  احسّٔ ا وَ ّٓ ا وََ ا ك ض٤َُ َٟ  َٖ لَا َٓ س٦َٔ  َٗ 

ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، نافع، عبداللہ ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے اپنے فالد عبداللہ ن  عمر رضی 

 عنہ ے  کہا اس ساؽ حج کو نہ جائیے مجھے اندیشہ ہے کہ آپ کو خانہ کعبہ ے  رفک نہ دیا جائے، انہوں نے جواب دیا کہ اس اللہ

صورت میں میں فہی کرفں گا جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے کیا تھا افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ تمہار  لئے اللہ کے رسوؽ میں 

 تمہیں گواہ بناتا ہوں کہ اپنے افپر میں نے عمرہ کو فاب  کرلیا،چنانچہ عمرہ کا احراؾ باندھا پھر نکلے یہاں تک کہ بہترین نمونہ ہے، میں

ا، پھر مکہ ب  مقاؾ بیداء میں پہنچے تو حج افر عمرہ کا احراؾ باندھا افر کہا حج افر عمرہ کی تو ایک ہی حالت ہے، قدید میں رآبانی کا جانور خرید



 

 

 حج افر عمرہ دفنوں کے لئے ایک ہی طواػ کیا پھر احراؾ نہیں کھولا ب  تک کہ دفنوں ے  فارغ نہ ہوئے۔ پہنچے تو

 ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، نافع، عبداللہ ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس شخص کا بیاؿ جس نے ذی الحلیفہ میں اشعار)نشانی( افر تقلید )قلادہ( کی پھر احراؾ

 حج کا بیاؿ :   باب

 جانور لے  ب  مدینہ ے  رآبانی کااس شخص کا بیاؿ جس نے ذی الحلیفہ میں اشعار)نشانی( افر تقلید )قلادہ( کی پھر احراؾ باندھا، نافع کا بیاؿ ہے کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ

 ہوتا۔

 

 
 جاتے تو ذی الحلیفہ میں اسکی تقلید افر اشعار کرتے اس کے دائیں کواتؿ میں چھری ے  مارتے اس حاؽ میں کہ فہ جانور قبلہ رف ی
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ر، :  راوی ، عروہ ب٩ زبی ر ب٩ ٣خ٣ْہ اور ٣زوا٪ اح٤س ب٩ ٣ح٤س، ًبساللَّه ، ٤ٌ٣ز زہزی  ٣شو

ا وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ اَ ٣َ ٧ برََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ اَ  ٧ برََ ٢ أخَِ سٕ ٗا َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا أحَِ ٨ََ ث ٣َةَ حَسَّ رٔ ب٩ِٔ ٣َخَِْ وَ ٤شِٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب ٟ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ دَ  الَِ خََْ َٗ اَ٪  زوَِ ذَٔا و٣ََ َّی إ ً ٔ حَ طٔ ػَِحَاب ائةَّ ٩ِ٣ٔ أ ةَ ٣ٔ شِرَ ًَ  ٍَ ِـ ٔ ئ ب ٨َةٔ ف ی ٤َسٔ ِٟ ا ةٔ ٩ِ٣ٔ  یبِیَٔ حُسَ ِٟ ا ٥َ ز٩َ٣ََ  س٠ََّ

 ٔ ٤ِزَة ٌُ ِٟ أ ٦َ ب زَ وَأحََِِ ٌَ یَ وَأطَِ ضَسِ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ سَ  َّ٠ َٗ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  وُا بذٔٔ ا٧َ  ک

، معمر زہری، عرفہ ن  زبیر، مسور ن  مخرمہ افر مرفاؿ دفنوں ے  رفایت کرتے ہیں اؿ دفنوں نے بیاؿ کیا کہ  احمد ن  محمد، عبداللہ

نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم مدینہ ے  ایک زاار ے  زائد صحابہ کے ساھ  نکلے یہاں تک کہ ب  ذی الحلیفہ پہنچے تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

  افر احراؾ عمرہ باندھا۔ہدی کی تقلید کی افر اشعار کیا

 احمد ن  محمد، عبداللہ ، معمر زہری، عرفہ ن  زبیر، مسور ن  مخرمہ افر مرفاؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

نشانی( افر تقلید )قلادہ( کی پھر احراؾ باندھا، نافع کا بیاؿ ہے کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ ب  مدینہ ے  رآبانی کا جانور لے اس شخص کا بیاؿ جس نے ذی الحلیفہ میں اشعار)

 ہوتا۔

 

 
 جاتے تو ذی الحلیفہ میں اسکی تقلید افر اشعار کرتے اس کے دائیں کواتؿ میں چھری ے  مارتے اس حاؽ میں کہ فہ جانور قبلہ رف ی

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      1588    حس

، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ا٠ٓح، ٗاس٥  ابونٌی٥، 

لًَئسَٔ  َٗ تُ  ت٠َِ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ حُ  ٠َ ِٓ َ ث٨ََا أ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٠َیِطٔ  بسُِٔ٪  ًَ  ُ اللَّه

طُ  َٟ اََ٪ أح١َُّٔ  طَیِئْ ک  ٔ ط ٠َیِ ًَ  ٦َ ٤َا حَُِ َٓ اصَا  ا وَأصَسَِ زَصَ ٌَ طَِ سَصَا وَأ َّ٠ َٗ یَّ ث٥َُّ  ٥َ بیَٔسَ س٠ََّ  وَ

ابونعیم، افلح، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  

نی کے جانور کے قلاد  اپنے اتھ  ے  بٹے پھر آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کی تقلید کی افر اشعار کیا افر مکہ کی طرػ رفانہ کیا رآبا

 آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے کسی حلاؽ چیز کو حراؾ نہیں سمجھا۔

 ابونعیم، افلح، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآبانی کے جانور افر گایوں کے لئے اتر بٹنے کا بیاؿ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 رآبانی کے جانور افر گایوں کے لئے اتر بٹنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1589    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہ :  یراو ہ، حٔؼ ز، یحٌی ًبیس اللَّه ٧آٍ اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً  ٣شس



 

 

ضٔیَ  رَ ةَ  ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ئ ٧ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یحٌَِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث یاَ حَسَّ تُ  ٠ِ ُٗ تِ  َٟ ا َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ اللَّهُ   

طَ  ا  اللَّهٔ ٣َ  ٢َ سُو َّی أح١ََّٔ رَ ً لًَ أح١َٔ  حَ َٓ ئ  سِتُ صسَِي َّ٠ َٗ رَأسِٔی وَ سِتُ  بَّ َٟ يي  ٔن ٢َ إ ا َٗ ٧َتَِ  ٥ِ تَح١ِٔ٠ِ أ َٟ وا وَ ضٔ ح٠َ  ا َّ٨ اٟ خِّ أُِ٪  حَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ 

اللہ  مسدد، یحیی عبیداللہ نافع ان  عمر رضی اللہ عنہ، حفصہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی

علیہ فسلم لوگوں کا کیا حاؽ ہے کہ فہ احراؾ ے  باہر ہو گئے ہیں افر آپ صلی اللہ علیہ فسلم احراؾ ے  باہر نہیں ہوئے آپ صلی اللہ 

علیہ فسلم نے فرمایا میں نے اپنے رے کے بالوں کو جما لیا ہے افر اپنی ہدی کی تقلید کی ہے اس لئے میں ب  تک حج ے  فارغ نہ ہو جاؤں 

 اؾ نہیں کھوؽ سکتا۔احر

 مسدد، یحیی عبید اللہ نافع ان  عمر رضی اللہ عنہ، حفصہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 رآبانی کے جانور افر گایوں کے لئے اتر بٹنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1590    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  اٟزح٩٤ حضرت ًائظ ت ًبس یث، اب٩ طہاب، عروہ، ٤ًزہ ب٨  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

 ٩ِ ًَ وَةَ وَ ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ُِ  ٨ََا  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ َٕ حَسَّ سُ وُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ  حَسَّ ةَ رَ ائظَٔ ًَ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  ٤ِزَةَ ب ًَ

لًَئسَٔ  َٗ ت١ُٔ  ِٓ َ أ َٓ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ی ٩ِ٣ٔ  ضُِسٔ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ اََ٪  تِ ک َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ ا اللَّهُ  َّ٤ ئّا ٣ٔ طَیِ ٨َبُٔ  یَحِت ٔ ث٥َُّ لَِ  طٔ  صَسِی

 ٦ُ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا بٔطُُ  ٨َ  یَحِت

عبداللہ ن  یوسف، لیث، ان  شہاب، عرفہ، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ انہوں نے 

نہیں  فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مدینہ ے  رآبانی کا جانور بھیجتے تو میں آپ کی ہدی کے اتر بٹتی، پھر آپ اؿ چیزفں ے  پرہیز

  محرؾ پرہیز کرتا ہے۔کرتے تھے جن ے 



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، ان  شہاب، عرفہ، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہرآبانی کے جانور کے اشعار کرنے کا بیاؿ افر عرفہ مسور رضی

 حج کا بیاؿ :   باب

کی افر اس کا اشعار کیا افر عمرہ کا احراؾ رآبانی کے جانور کے اشعار کرنے کا بیاؿ افر عرفہ مسور رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ہدی کی تقلید 

 باندھا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1591    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ، ًائظ ٣ش٤٠ہ، ا٠ٓح ب٩ ح٤یس، ٗاس٥  ًبس اللَّه ب٩ 

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٤َیِسٕ  حُ ب٩ُِ حُ ٠َ ِٓ َ ا أ ٨ََ ث ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث لًَئسَٔ صَ حَسَّ َٗ تُ  ت٠َِ َٓ تِ  َٟ ا َٗ سِیٔ ضَا 

بیَِ  ِٟ ا يَ  ٔل ا إ ثَ بضَٔ ٌَ ا ث٥َُّ بَ ضَُ سِت َّ٠ َٗ سَصَا أوَِ  َّ٠ َٗ زَصَا وَ ٌَ طَِ ٥َ ث٥َُّ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ طَیِئْ اٟ  ٔ ط ٠َیِ ًَ  ٦َ ا حَُِ ٤َ َٓ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ أ ا٦َ ب َٗ َ تٔ وَأ

طُ ح١ٌّٔ  َٟ اََ٪   ک

 عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم عبداللہ ن  مسلمہ، افلح ن  حمید، قاسم، عائشہ رضی اللہ

 کے رآبانی کے جانور کی ڈفری بٹی، پھر آپ نے اس کا اشعار کیا افر اسکی تقلید کی یا میں نے اس کی تقلید کی، پھر آپ نے اس کو خانہ کعبہ

  حلاؽ چیز کو حراؾ نہیں سمجھا۔کی طرػ بھیجا افر آپ مدینہ میں ٹھہر  رہے افر آپ نے کسی

 عبد اللہ ن  مسلمہ، افلح ن  حمید، قاسم، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اترفں کو اپنے اتھ  ے  بٹے ۔



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اترفں کو اپنے اتھ  ے  بٹے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1592    حس

ٟزح٩٤ :  راوی بي بکَ ب٩ ٤ًزو ب٩ حز٦ ٤ًزہ ب٨ت ًبسا ک، ًبساللَّه ب٩ ا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّضَا  حَسَّ ٧َ ٩ٔ٤َ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  زَةَ ب ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ز٦ِ زؤ ب٩ِٔ حَ ٤ِ ًَ کََِٔ ب٩ِٔ  ئ ب ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ًَ

بَّ  ًَ ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ ا إٔ٪َّ  ٨ِضَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ائظَٔةَ  ًَ ٔليَ  تَبَ إ َٛ اَ٪  یَ ِٔ سُ اَزَ ب٩َِ أبَئ  طُ أَ٪َّ زیٔ برََتِ ٨ِ أخَِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ا٢َ ٩ِ٣َ أصَسَِی اضٕ رَ َٗ ٤َا  ضُ

اللَّهُ رَضیَٔ  ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ُ زَة ٤ِ ًَ تِ  َٟ ا َٗ طُُ  ٨ُِحَِرَ صَسِی ی َّی  ً ي حَ د حَا ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٦ُ یحَِِرُ ٔ ٣َا  ط ٠َیِ ًَ  ٦َ ا حَُِ یّ اب٩ُِ صَسِ ا٢َ  َٗ ٤َا  َٛ صَ  یِ َٟ ا  ٨ِضَ ًَ  

َّي اللَّهُ ٔ ػَل اللَّه سُو٢ٔ  یٔ رَ لًَئسَٔ صسَِ َٗ ت٠َِتُ  َٓ اَ  ضٕ أ٧َ ا بَّ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا  سَصَ َّ٠ َٗ ٥َ بیَٔسَیَّ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

طَیِئْ أح٠َََّ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ ليَ  ًَ  ٦ِ یَحِِرُ  ٥ِ٠َ َٓ بَئ  ٍَ أ ضَٔا ٣َ ثَ ب ٌَ ٔ ث٥َُّ بَ طِ ی ٧حُِٔرَ بیَٔسَ َّی  ً طُ حَ َٟ اللَّهُ  یُ  طُ  ضَسِ ِٟ  ا

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر ن  عمرف ن  حزؾ عمرہ بنت عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہیں کہ زیاد ن  ابی یان ؿ نے 

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کو لکھ بھیجا کہ عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ جس نے ہدی ھیجی  تو اس کی ہدی ذبح کئے 

تک اس پر فہ چیز حراؾ ہے جو حاجیوں پر حراؾ ہے، عمرہ رضی اللہ عنہ کا بیاؿ ہے کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے جواب دیا  جانے

 کہ ان  باسس رضی اللہ عنہ نے جو کہا فہ صحیح نہیں ہے، میں نے خود نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی ہدی کے اتر اپنے اتھ  ے  بٹے ہیں، پھر

اللہ علیہ فسلم نے اس کی تقلید کی اپنے دفنوں اتتھوں ے ، پھر اس کو یرے  فالد کے حوالے کردیا تو نبی صلی اللہ علیہ رسوؽ اللہ صلی 

 فسلم پر داا کی حلاؽ کی ہوئی چیزیں حراؾ نہیں ہوئی یہاں تک کہ جانور کی رآبانی کی گئی۔

 حزؾ عمرہ بنت عبدالرحمن عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر ن  عمرف ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بکریوں کے گلے میں اتر ڈالنے کا بیاؿ ۔



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 بکریوں کے گلے میں اتر ڈالنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1593    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ز، حضرت ًائظ اہی٥، اسو  ابونٌی٥، ا٤ًع، ابز

ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز وَ الِْسَِ  ٩ِ ًَ زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ الِْ ٨ََا  ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ا أبَوُ ن ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ی  تِ أصَسَِ َٟ

٤ّ٨ََاوَ  ةّ ُ زَّ ٥َ ٣َ  س٠ََّ

ابونعیم، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 ایک مرتبہ بکریاں رآبانی کے لئے بھیجیں

 ابونعیم، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 بکریوں کے گلے میں اتر ڈالنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1594    حس

ابزاہی٥، اسوز، ًائ :  راوی ، ًبساٟواحس، ا٤ًع،  ا٤ٌ٨ٟا٪ ہ رضی اللَّه ٨ًہاابو  ظ

 ًَ  ٔ وَز سَِ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥ُٔ  زَِ ا إبٔ ث٨ََ عُ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ لًَئسَٔ ٠ٟٔ َ٘ ِٟ ا ت١ُٔ  ِٓ َ تُ أ ٨ِ طٔٔ حَلًَلِّ ُٛ ئ أص٠َِ ٘ی٥ُٔ ف ٥َ٨َ وَيُ َِ ِٟ ا سُ  ِّ٠ َ٘ یُ َٓ  ٥َ 

ابوالنعماؿ، عبدالواحد، اعمش، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا میں نبی صلی اللہ علیہ 



 

 

 ں کے ساھ  آپ احراؾ ے  باہر رہتے تھے۔فسلم کے لئے اتر بٹتی تھی تو آپ بکریوں کے گلے میں اتر ڈالتے افر اپنے گھر فالو

 ابوالنعماؿ، عبدالواحد، اعمش، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 بکریوں کے گلے میں اتر ڈالنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1595    حس

رضی اللَّه  :  راوی اہی٥، اسوز، حضرت ًائظہ  ر، ابز ر، سٔیا٪، ٨٣ؼو ٛثی ٣ٌت٤ز، ٣ح٤س ب٩  ؼور ب٩  ز، ٨٣ ا٤ٌ٨ٟا٪، ح٤ا ابو

ا  ٨ًہ

 ٌِ ٤ُ ِٟ ا ورُ ب٩ُِ  ٨ِؼُ ا ٣َ ٨ََ ث زْ حَسَّ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  بر٧ََ ٕ أخَِ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ ح و حَسَّ  ٔ ٤زٔ تَ

ػَ  ئیِّ  َّ٥ٔ٨َ ٨٠ٟٔ َِ ِٟ ا لًَئسَٔ  َٗ ت١ُٔ  ِٓ َ تُ أ ٨ِ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز وَ لِْسَِ ا  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ثُ إبٔ ٌَ بِ يَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ا ل بضَٔ

لًَلِّ  ثُُ حَ ٜ٤ِ یَ  ث٥َُّ 

ابوالنعماؿ، حماد، منصور ن  معتمر، محمد ن  کثیر، یان ؿ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں 

افر خود گھر پر بغیر انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے لئے بکریوں کے اتر بٹتی تھی، پھر آپ اس کو بھیج دیتے تھے 

 احراؾ کے ہوتے تھے۔

 ابوالنعماؿ، حماد، منصور ن  معتمر، محمد ن  کثیر، یان ؿ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 بکریوں کے گلے میں اتر ڈالنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1596    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ٣ز، ٣سْوٚ، حضرت ًائظ  ابونٌی٥، زکْیا، ًا

ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و ٩ِ ٣َسُِْ ًَ  ٕ ا٣ٔز ًَ  ٩ِ ًَ ائُ  یَّ کَْٔ ٨ََا زَ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ضَٔسِیٔ  تُ ٟ ت٠َِ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ 

 ٦َ ب١َِ أَِ٪ یحُِِرٔ َٗ لًَئسَٔ  َ٘ ِٟ ا ىیٔ  ٌِ تَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ابونعیم، زکریا، عامر، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ 

 سلم کی ہدی کے لئے آپ کے احراؾ باندھنے ے  پہلے اتر بٹے۔ف

 ابونعیم، زکریا، عامر، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفئی کے اتر بٹنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 فئی کے اتر بٹنے کا بیاؿ ۔ر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1597    حس

ا٤ٟو٨٣ین حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ذ، اب٩ ًو٪، ٗاس٥ ا٦   ٤ًزو ب٩ ًلي، ٣ٌاذ ب٩ ٣ٌا

اب٩ُِ  ٨ََا  ث ذٕ حَسَّ ا ٌَ ُ ب٩ُِ ٣ُ ذ ا ٌَ ث٨ََا ٣ُ ئٕٓ حَسَّ ل ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ت٠َِتُ حَسَّ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ٩ِ أ٦ُِّ ا ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ وِٕ٪  ًَ

ی اََ٪ ٨ًِٔسٔ ک ض٩ِٕٔ  لًَئسَٔصَا ٩ِ٣ٔ ً َٗ 

عمرف ن  لی ، معاذ ن  معاذ، ان  عوؿ، قاسم اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ 



 

 

 ی کے لیے قلاد  اس رفئی ے  بٹے جو یرے  پاس تھیمیں نے ہد

 عمرف ن  لی ، معاذ ن  معاذ، ان  عوؿ، قاسم اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جوتوں کا اتر بنانے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   ببا

 جوتوں کا اتر بنانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1598    حس

ہ، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، ًک٣َ ٛثی ابي   ٤ًز وب٩ ًلي، ٣ٌاذ، ٤ٌ٣ز، یحٌی ب٩ 

ٌیَ ب٩ِٔ  ٩ِ یحَِ ًَ  ٕ ٤َز ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ ٌاذ  ٨ا ٣ ٢ حسث زوب٩ ًلي ٗا ا٤ً ٨ََ ث ئَیَّ  حَسَّ ٨ِطُ أَ٪َّ ٧ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ ةَ  ٣َ ٩ِ ًکَِٔٔ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ أبَئ 

 َٛ رِ ا  ٢َ ا َٗ ٧ةَْ  َّضَا بسََ ا٢َ إ٧ٔ َٗ ا  بِضَ َٛ رِ ٢َ ا ا َٗ ٧ةَّ  ُٚ بسََ یَ رَجُلًّ يَشُو رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل بَٔضَااللَّهٔ  رَاٛ طُ  رَأیَتُِ سِ  َ٘ ٠َ َٓ  ٢َ ا َٗ ضَا   بِ

ارٕ  سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ طُ ٣ُحَ ٌَ ابَ ا تَ ُ٘ضَٔ ١ُ فئ ٨ًُ ٌِ ا٨َّٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ زُٔ  ی ا  يُشَ

عمر فن  لی ، معاذ، معمر، یحیی ن  ابی کثیر، عکرمہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک 

بانی کا جانور اتنک کر لئے جارات تھا آپ نے فرمایا اس پر سوار ہوجا، اس نے کہا کہ یہ رآبانی کا جانور ہے، آپ نے فرمایا شخص کو دیکھا جو رآ

اس پر سوار ہوجا، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کا بیاؿ میں نے اس شخص کو دیکھا اس پر سوار تھا نبی صلی اللہ علیہ فسلم اس کے ساھ  

 تا اس کی گردؿ میں تھا، محمد ن  بشار نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔چل رہے تھے افر جو

 عمر فن  لی ، معاذ، معمر، یحیی ن  ابی کثیر، عکرمہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ؿحج کا بیا :   باب

 جوتوں کا اتر بنانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1599    حس

ہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٩ً :  راوی ، یحٌی، ًک٣َ  ًث٤ا٪ ب٩ ٤ًز، ًلي ب٩ ٣بارَ

 ٩ِ ًَ ٌیَ  ٩ِ یحَِ ًَ  َٔ ارَ ٤ُبَ ِٟ ا لئ  ب٩ُِ  ًَ ٧اَ  زَ أخَِبرََ ٤َُ اُ٪ ب٩ُِ ً ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

عثماؿ ن  عمر، لی  ن  مبارک، یحیی، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

 رفایت کرتے ہیں۔

 ن  عمر، لی  ن  مبارک، یحیی، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنعثماؿ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآبانی کے جانور کو جھوؽ ڈالنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ جھوؽ کو صرػ کواتؿ

 حج کا بیاؿ :   باب

اس ڈر ے  اتار دیتے کہ خوؿ کی نی کے جانور کو جھوؽ ڈالنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ جھوؽ کو صرػ کواتؿ کی جگہ ے  پھاڑتے تھے افر ب  ذبح کرلیتے تو جھوؽ رآبا

 فجہ ے  خراب نہ ہوجائے پھر اس کو خیرات کردیتے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1600    حس

ٟیلي، حضرت ًلي رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ابي  اٟزح٩٤ ب٩  ، ًبس ابي ٧حیح، ٣حاہس  ٗبیؼہ، سٔیا٪، اب٩ 

يَ  یِل َٟ ئ  بَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بیٔؼَ َٗ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ئٕٓ رَ ل ًَ  ٩ِ ا٢َ ًَ َٗ



 

 

 ٔ ز و تُ وَبح٠ُُٔ ٧حََِرِ ًیٔ  َّٟ ا بسُِٔ٪  ِٟ ا ل٢ًَٔٔ  َٚ بحٔ تََؼَسَّ ٥َ أَِ٪ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ نئ  زَ  صاَأ٣ََ

 قبیصہ، یان ؿ، ان  ابی نجیح، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی، حضرت لی  رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھے

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حکم دیا کہ رآبانی کا جانور جو میں نے ذبح کیا تھا اس کے جھوؽ افر کھاؽ کو خیرات کردفں۔

 قبیصہ، یان ؿ، ان  ابی نجیح، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی، حضرت لی  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو رآبانی کا جانور راستہ ے  خرید لے افر اس کو اتر پہنائے ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو رآبانی کا جانور راستہ ے  خرید لے افر اس کو اتر پہنائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1601    حس

ٍ :  راوی ہ، ٧آ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

ازَ  ا٢َ أرََ َٗ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ بَةَ  ِ٘ ٨ََا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ث ٤ِزَةَ حَسَّ ؿَ ٨ََا أبَوُ  ث ٔ حَسَّ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث حَخَّ  حَسَّ ِٟ ا ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اب٩ُِ ٤ًَُزَ 

ا٦َ حَحَّ  اًَ ض٥ُِ ٗتَٔ ٨َ اَئ٩ْٔ بيَِ ضَ ک ا َّ٨ اٟ طُ إٔ٪َّ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ اب٩ِٔ  ضِسٔ  ًَ ئ  ةٔ ف یَّ رٔ و حَِرُ ِٟ ا ََ ةٔ  و ُٖ أَِ٪ يَؼُس  ا ٧دََ ٢ْ وَ

ضسُٔ  طُِ ٍَ أ ٨َ ػَ ا  ٤َ َٛ  ٍَ ٨َ ػَِ ا أ ذّٔ ةْ إ ٨َ وَةْ حَشَ اللَّهٔ أسُِ  ٢ٔ و رَسُ ئ  ٥ُِٜ ف اََ٪ لَ ک سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٔ اصزٔ ؤَ اََ٪ ب ا ک َّی إذَٔ ً زَةّ حَ ٤ُِ تُ ً بِ يي أوَِجَ نَ ٥ِ أ ُٛ

ٕ وَ  زَة ٤ُِ ً ٍَ ةّ ٣َ تُ حَحَّ ٌِ ٤َ سِ جَ َٗ يي  نَ ٥ِ أ ُٛ ضسُٔ احسْٔ أطُِ ٔ إلَِّٔ وَ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا خِّ وَ حَ ِٟ ا طَأُِ٪  ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ئٔ  ا بیَِسَ ِٟ َّی ا ً ظُ حَ َرََا طِ ا ا سّ َّ٠ َ٘ ا ٣ُ یّ ی صَسِ أصَسَِ

بیَِ  ِٟ أ َٖ ب ا لَ َٓ س٦َٔ  َٙ و٧َحََِرَ َٗ ح٠ََ َٓ حِِرٔ  َّ٨ اٟ  ٔ و٦ِ یَ َّی  طُ حًَ ٦َ ٨ِ٣ٔ ئٕ حَُِ طَیِ یح١ِٔ٠َِ ٩ِ٣ٔ   ٥ِ َٟ کَٔ وَ ذَٟ يَ  ل ًَ زِٔ  ز یَ  ٥ِ َٟ ا وَ َٔ أٟؼَّ یَ أَِ٪ تٔ وَب رَأ  وَ

َّي اللَّهُ ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٍَ ٨َ کَٔ ػَ ذَٟ َٛ ا٢َ  َٗ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا طٔٔ  آ لَٔوَ زَةَ ب ٤ِ ٌُ ِٟ ا خَّ وَ حَ ِٟ ا طُ  َٓ ا وََ ضَی ك َٗ سِ  َٗ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   

ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے حج کا ارادہ کیا جس ساؽ خارجیوں 

 کہ آپ نے ان  زبیر کے عہد خلافت میں حج کا ارادہ کیا تھا تو اؿ ے  کسی نے کہا کہ اس ساؽ جنگ ہونے فالی ہے افر ہمیں خوػ ہے



 

 

کو رفک نہ دیا جائے ، تو انہوں نے جواب دیا کہ تمہار  لئے اللہ کے رسوؽ میں بہترین نمونہ ہے، اس صورت میں فہی کرفں گا 

جس طرح آپ نے کیا، میں تمہیں گواہ بناتا ہوں کہ میں نے عمرہ اپنے افپر فاب  کر لیا یہاں تک کہ ب  بیداء کی کھلی جگہ میں پہنچے 

 ر عمرہ کی تو ایک ہی حالت ہے، میں تمہیں گواہ بناتا ہوں کہ میں نے حج کو عمرہ کے ساھ  جمع کیا افر اتر پہنایا ہوا رآبانی کا جانورتو کہا حج اف

جو میں  بھی لے لیا جو خریدا تھا یہاں تک کہ مکہ میں پہنچے خانہ کعبہ افر صفا مرفہ کا طواػ کیا افر اس پر کچھ زیادتی نہ کی افر حالت احراؾ

عمرہ کے  امور حراؾ ہیں اؿ کو حلاؽ نہ سمجھا یہاں تک کہ یوؾ نحر آیا تو رے منڈایا افر رآبانی کی افر خیاؽ کیا کہ اؿ کا ہلا  طواػ ہی حج افر

 طواػ کے لئے کافی تھا پھر فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اسی طرح کیا ہے۔

 عقة، نافع ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اپنی بیویوں کی طرػ ے  اؿ کی اجازت کے بغیر گائے ذبح کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اپنی بیویوں کی طرػ ے  اؿ کی اجازت کے بغیر گائے ذبح کرنے کا بیاؿ ۔

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      1602    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  اٟزح٩٤ حضرت ًائظ ت ًبس ک، یحٌی ب٩ سٌیس، ٤ًزہ ب٨ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

تٔ  زَةَ ب٨ِٔ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضیَٔ  حَسَّ رَ ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ تِ سَ َٟ ا َٗ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ

 ٔ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا یٔ  یٔنَ ٩ِ٣ٔ ذ ٘ صٕ بَ ٤ِ ٥َ ٟدَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٍَ ا ٣َ ٨َ جِ ٢ُ خََْ و ُ٘ ا تَ ضَ ٨ِ ًَ و٧َِاَ اللَّهُ  ز٧َ ا  َّ٤ ٠َ َٓ خَّ  حَ ِٟ ا ی إلَِّٔ  ٧زَُ  لَِ 

ا و٢ُ  رَسُ ةَ أ٣ََزَ  َّٜ ٔ أَِ٪ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٤َزوَِة ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  عَي ب َٖ وَسَ ذَٔا كاَ یْ إ طُ صَسِ ٌَ ٩ُِٜ ٣َ یَ  ٥ِ َٟ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ یَح١َّٔ للَّه  

 ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ ٧حََِرَ  َٗ ا  ٠ِتُ ٣َا صذََ ُ٘ َٓ حِِرٔ ب٠َٔح٥ِٔ بَقَْٕ  َّ٨ اٟ و٦ََِ  ٨َا ی ٠َيِ ًَ سُخ١َٔ  َٓ تِ  َٟ ا ا٢َ  َٗ َٗ  ٔ ط اجٔ ٩ِ أزَِوَ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

 ٔ ضطٔ يَ وَجِ ل ًَ ثٔ  حَسٔی ِٟ أ کَ ب ٢َ أتََتِ ا َ٘ َٓ س٥ٔٔ  ا َ٘ تطُُ ٠ِٟٔ کَِْ ذَ َٓ ٌیَ   یَحِ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا قوؽ نقل کرتی ہیں انہوں نے کہا کہ ہم 



 

 

اللہ علیہ فسلم کیشھ  ذی قعدہ کے مہینہ میں نکلے ب  کہ اس مہینے کے پانچ دؿ باقی رہ گئے تھے، ہم صرػ حج ہی کا رسوؽ اللہ صلی 

خیاؽ کرکے نکلے تھے ب  ہم مکہ کے رآیب پہنچے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس شخص کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو 

مرفہ کے درمیاؿ سعی کر لے تو احراؾ ے  باہر ہو جائے، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ ب  فہ طواػ کرلے افر صفا افر 

 ہمار  پاس رآبانی کے دؿ گوشت لایا گیا تو میں نے پوچھا یہ کیا ہے؟ اس نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی بیویوں

کہ میں نے یہ حدیث قاسم ے  بیاؿ کی تو انہوں نے کہا کہ عمرہ نے تم ے  حدیث ٹھیک کی طرػ ے  رآبانی کی ہے۔ یحیی کا بیاؿ ہے 

 ٹھیک بیاؿ کی ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منیٰ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رآبانی کرنے کی جگہ پر رآبانی کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 منیٰ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رآبانی کرنے کی جگہ پر رآبانی کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1603    حس

٤ًز، ٧آٍ` :  راوی اہی٥، خاٟس ب٩ حارث، ًبیس اللَّه ب٩   اسحاٚ ب٩ ابز

 َ ٍٕ أ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩ُِ ًُ ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث رثٔٔ حَسَّ ا حَ ِٟ ا اٟسَٔ ب٩َِ  ٍَ خَ ٔ ٤ سَ اصی٥َٔ  زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اللَّهٔ  بِسَ  ًَ  َّ٪

 ِٟ ا ئ  ٨ِحَِرُ ف ٥َ یَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٨ِحَِرٔ  ا٢َ ًبُیَِسُ اللَّهٔ ٣َ َٗ ٨ِحَِرٔ  ٤َ 

اسحاؼ ن  ابراہیم، خالد ن  حارث، عبیداللہ ن  عمر، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ رآبانی کرنے کی جگہ `

 سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ذبح کرنے کی جگہ میں ذبح کرتے تھے۔رآبانی کرتے تھے، عبیداللہ نے بیاؿ کیا کہ ر

 اسحاؼ ن  ابراہیم، خالد ن  حارث، عبید اللہ ن  عمر، نافع` :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

  علیہ فسلم کے رآبانی کرنے کی جگہ پر رآبانی کرنے کا بیاؿ ۔منیٰ میں نبی صلی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1604    حس

، ٧آٍ :  راوی ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ًیاق ص ب٩  ا٧  ، ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

صَُ ب٩ُِ ًیَٔاقٕ حَسَّ  ٧َ ا أ ٨ََ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ا ک ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ٤َزَ  اب٩َِ ًُ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةَ  بَ ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ا ٣ُ ٨ََ ث

ٔ وَس٠ََّ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٨ِحَِرُ  ٣َ ٔ طٔ یسُِخ١ََ ب َّی  ً ی١ِٔ حَ ا٠َّٟ آخْٔٔ   ٩ِ٣ٔ ٍٕ ٤ِ ٔ ٩ِ٣ٔ جَ طٔ ضَٔسِی ثُ ب ٌَ بِ حُِر  یَ ِٟ ا ض٥ِٔ  ادٕ ٓیٔ ٍَ ححَُّ ٥َ ٣َ

 ِٟ ا َُ وَ وُ ٠٤ِ ٤َ 

ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، موسیٰ ن  عقة، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ اپنی رآبانیوں کا جانور مزدلفہ 

ے  آخر رات میں بھیجتے یہاں تک کہ حاجیوں کے ساھ  جن میں آزاد غلاؾ ہوتے فہ رآبانی کا جانور نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رآبانی 

 نے کی جگہ پر پہنچ جاتا۔کر

 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، موسیٰ ن  عقة، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے اتھ  ے  نحر کر  ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اتھ  ے  نحر کر  ۔ اس شخص کا بیاؿ جو اپنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1605    حس



 

 

ہ، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ب، ایوب، ابوٗلًب ر، وہی  سہ١ ب٩ بکا

حَسٔ  ِٟ ا ذَکََْ  ٧َصَٕ وَ ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب ٩ِ أبَئ ٗ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ٨ََا وُصَیِبْ  ث َّارٕ حَسَّ ض١ُِ ب٩ُِ بکَ ٨ََا سَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٧حََِرَ  ا٢َ وَ َٗ ثَ  ی

ا صََّّ یَنِٔ ٣ُدِتَ ٧ قََِْ ینِٔ أ بِظَینِٔ أ٠َ٣َِحَ َٛ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ أ ي ب هَّ ا وَؿَ ٍَ بسُِٕ٪ ٗیَٔا٣ّ بِ سَ  ٔ ظ ٥َ بیَٔسٔ س٠ََّ  وَ

 طور پر بیاؿ کرتے ہوئے فرمایا کہ سہل ن  بکار، فہیب، ایوب، ابوقلابہ، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں افر حدیث کو مختصر

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے اتھ  ے  سات افنٹ کھڑ  کر کے ذبح کئے، افر مدینہ میں دف ابلق سینگ فالے مینڈھے ذبح کئے۔

 سہل ن  بکار، فہیب، ایوب، ابوقلابہ، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افنٹ کو باندھ کرنحر کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 افنٹ کو باندھ کرنحر کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1606    حس

، زیاز ب٩ جبی :  راوی یٍ، یو٧ص ٣ش٤٠ہ، یزیس ب٩ زً  رًبس اللَّه ب٩ 

 َ رَأ ا٢َ  َٗ  ٕ یرِ بَ ٔ ب٩ِٔ جُ اَز ٩ِ زیٔ ًَ ٧صَُ  یوُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ زَ ا ی ث٨ََ ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا أتَيَ حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َُزَ  اب٩َِ ً یتُِ 

یَّ  َ٘ ا ٣ُ ا ٗیَٔا٣ّ ثِضَ ٌَ ابِ  ٢َ ا َٗ صَا  ی٨َِحَِرُ تََطُ  اَرَ بس٧ََ سِ أ٧َ َٗ رَج١ُٕ  يَ  ل ًَ ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  سٕ ػَل َّ٤ ةَ ٣ُحَ َّ٨ سَةّ سُ

اَزْ  ئ زیٔ برََن صَُ أخَِ و٧ُ  ی

عبداللہ ن  مسلمہ، یسید ن  زریع، یونس، زیاد ن  جبیر رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر رضی اللہ عنہ کو دیکھا فہ ایک شخص کے 

نحر کرنے کے لئے بٹھایا تھا انہوں نے کہا اس کو کھڑا کر کے پافں باندھ د  یہ محمد صلی اللہ علیہ پاس آئے جس نے اپنے افنٹ کو 



 

 

 فسلم کی سنت ہے افر شعبہ نے بطریق یونس کے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  زیاد نے بیاؿ کیا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، یسید ن  زریع، یونس، زیاد ن  جبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

م

ح
م

 ...افنٹ کو کھڑا کرکے نحر کر نے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ یہ 

 حج کا بیاؿ :   باب

 علیہ فسلم کی سنت ہے افر ان  باسس نے فرمایا صواػ ے  مراد یہ ہے کہ فہ کھڑی افنٹ کو کھڑا کرکے نحر کر نے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ یہ محمد صلی اللہ

 ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1607    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ا٧ص  ہ،  ٗلًب  ، ایوب  ، ب ہی ، و ر کا  سہ١ ب٩ ب

ا وُصَیِ  ٨ََ ث رٕ حَسَّ َّا ض١ُِ ب٩ُِ بکَ سَ ا  ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب ٩ِ أبَئ ٗ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ بْ 

 ٔ رَٛ حَ  ػَِبَ ا أ َّ٤٠َ َٓ ا  اتَ بضَٔ بَ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا صََِّ بذٔٔی  ٌَ ِٟ ا ا وَ ٌّ ةٔ أرَِبَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ أ ضِزَ ب و  اٟ  ٥َ س٠ََّ اح٠َٔ وَ رَ ١ُ بَ  ض٠َُِّ ١َ ی ٌَ حَ َٓ تَطُ 

٧حََِرَ  وا وَ یَح٠ٔ  زَص٥ُِ أَِ٪  زَخ١ََ ٣ََّٜةَ أ٣ََ ا  َّ٤٠َ َٓ ا  ٌّ ٤یٔ ٤َٔا جَ ی بضٔ يَّ َٟ ائٔ  بیَِسَ ِٟ ا ليَ  ًَ لًَ  ًَ ا  َّ٤ ٠َ َٓ حُ  بِّ ٥َ وَيُشَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  

 َٛ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ أ ي ب هَّ ا وَؿَ ا٣ّ ٍَ بسُِٕ٪ ٗیَٔ سَبِ  ٔ ظ یَنِٔ بیَٔسٔ ٧ ینِٔ أقََِْ ینِٔ أ٠َ٣َِحَ  بِظَ

ر سہل ن  بکار، فہیب، ایوب، قلابہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مدینہ میں ظہر کی نماز کی چا

گئی، تو اپنی سواری پر سوار رکعتیں پڑھیں افر ذفالحلیفہ میں عصر کی دف رکعتیں پڑھیں، فہیں رات بھر رہے یہاں تک کہ ب  صبح ہو

 ہوئے افر تہلیل ف تسبیح کرنے لگے، ب  بیداء پہنچے تو دفنوں کیلئے لبیک کہی ب  مکہ میں داخل ہوئے، تو لوگوں کو احراؾ کھولنے کا حکم

لے دف ابلق مینڈھے دیا افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے اتھ  ے  سات افنٹ کھڑ  کر کے ذبح کیے افر مدینہ میں سینگوں فا

 ذبح کیے۔



 

 

 سہل ن  بکار، فہیب، ایوب، قلابہ، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

عنہ نے فرمایا کہ یہ محمد صلی اللہ علیہ فسلم کی سنت ہے افر ان  باسس نے فرمایا صواػ ے  مراد یہ ہے کہ فہ کھڑی افنٹ کو کھڑا کرکے نحر کر نے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ 

 ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1608    حس

ک :  راوی ہ، ا٧ص ب٩ ٣اٟ  ٣شسز، اس٤ٌی١، ایوب، ابوٗلًب

ث٨ََ  زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ َّي  ػَل  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ ةََ  لًَٔب بَئ ٗ ٩ِ أ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ س٤َِٔاًی١ُٔ  ي اللَّهُ ا إ

 ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ رَ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  صََِّ بذٔٔ ٌَ ِٟ ا ا وَ ٌّ رَِبَ ةٔ أ ٤َسٔی٨َ ِٟ أ زَ ب ضِ اٟو   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٨ِطُ ث٥َُّ ًَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ رَج١ُٕ 

 ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ئَ أص١َََّ ب ا بیَِسَ ِٟ ا  ٔ طٔ وَتِ ب تَ اسِ ا  ذَٔ َّی إ تَطُ حًَ اح٠َٔ رَ بَٔ  رَٛ حَ ث٥َُّ  بِ اٟؼ  َّي  ؼَل َٓ بَحَ  َّی أػَِ ً اَتَ حَ ةٕ  ب  وَحَحَّ

للہ علیہ فسلم نے مدینہ میں ظہر کی نماز چار رکعتیں مسدد، اسماعیل، ایوب، ابوقلابہ، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی ا

پڑھیں افر عصر کی نماز ذفالحلیفہ میں دف رکعتیں پڑھیں افر ایوب نے ایک شخص کے فاسطہ ے  حضرت انس ے  رفایت کی کہ آپ 

کہ ب  فہ آپ کو بیداء  نے فہیں رات گساری یہاں تک کہ صبح ہوگئی، تو صبح کی نماز پڑھی پھر اپنی سواری پر سوار ہوئے یہاں تک

 کے مقاؾ میں لے کر پہنچی تو آپ نے عمرہ افر حج کا لبیک کہا۔

 مسدد، اسمعیل، ایوب، ابوقلابہ، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...۔ قصاب کو رآبانی ے  کچھ بھی نہ دیا جائے



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 قصاب کو رآبانی ے  کچھ بھی نہ دیا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1609    حس

ٟیلي :  راوی ابي  اٟزح٩٤ ب٩  ابي ٧حیح، ٣حاہس، ًبس ، سٔیا٪، اب٩  ٛثیر  ٣ح٤س ب٩ 

اُ٪  یَ ِٔ سُ ٧اَ  برََ ٕ أخَِ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئٕٓ حَسَّ ل ًَ  ٩ِ ًَ يَ  یِل َٟ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَئ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٧حَیٔحٕ  ئ  اب٩ُِ أبَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ

شَ  َ٘ َٓ زَنئ  أ٣ََ َٓ بسُِٔ٪  ِٟ ا ليَ  ًَ ٤ِتُ  ُ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ىیٔ  ثَ ٌَ ا٢َ بَ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  و٣َضَا ث٥َُّ رَ ش٤َِتُ  ٤ِتُ ٟحُُ َ٘ َٓ زَنئ  أ٣ََ

یِ  َٟ ئ  بَ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ أ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ ی٥ٔ  الِکََٔ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث اُ٪ وَحَسَّ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ ا  زَصَ ا وَج٠ُوُ ضَ َٟ لًَ طُ جٔ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ئٕٓ  ل ًَ  ٩ِ ًَ يَ  ل

 ُٗ َ ٥َ أَِ٪ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ نئ  ٢َ أ٣ََزَ ا رَتضَٔاَٗ اَ ئ جٔز ئّا ف طَیِ ا  ٠َیِضَ ًَ لٔیَ  ًِ ُ بسُِٔ٪ وَلَِ أ ِٟ ا ليَ  ًَ  و٦َ 

محمد ن  کثیر، یان ؿ، ان  ابی نجیح، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی حضرت لی  رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

پاس گیا، پھر آپ نے مجھے حکم دیا تو میں نے اؿ کا گوشت تقسیم کردیا پھر مجھے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے بھیجا میں رآبانی کے افنٹوں کے 

 مجھے حکم دیا تو میں نے اؿ کی کھا لیں افر جھو لیں تقسیم کر دیں، یان ؿ کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  عبدالکر ص نے بواسطہ مجاہد عبدالرحمن

مجھ کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حکم دیا کہ رآبانی کے جانور کے حضرت لی  رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

 پاس کھڑا ہو جاؤں افر اس میں ے  کچھ بھی قصاب کو اجرت کے طور پر نہ دفں۔

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، ان  ابی نجیح، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآبانی کی کھالوں کے خیرات کئے جانے کا بیاؿ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 رآبانی کی کھالوں کے خیرات کئے جانے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1610    حس

٣ش٥٠ و ًب :  راوی خ، حش٩ ب٩  ٟیلي، حضرت ًلي رضی ٣شسز، یهي، اب٩ جزی ٟزح٩٤ ب٩ ابي  بسا  ً سالکَی٥ جزری، ٣حاہس،

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ِٟ ا ی٥ٔ  کََٔ الِ بِسُ  ًَ حَش٩َُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ وَ ِٟ ا ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ  ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا حَسَّ برََص٤َُ ا أخَِ رَیٔ  أَ٪َّ ٣ُحَاصسّٔ ز حَ

زَّ  اٟ بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ظُ أَ٪َّ  برََ ٨ِطُ أخَِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ا  ٠یًّٔ ًَ برََظُ أَ٪َّ  یِليَ أخَِ َٟ بَئ  ٩ٔ٤َ ب٩َِ أ ليَ  حِ ًَ و٦َ  ُ٘ ٥َ أ٣ََزظَُ أَِ٪ يَ س٠ََّ وَ

لٔ  ٌِ ضَا وَلَِ يُ َٟ لًَ وُزَصَا وَجٔ ا وَج٠ُ و٣َضَ ضَا ٟحُُ ک٠َُّ ٧طَُ  ش٥َٔ بسُِ ِ٘ ٔ وَأَِ٪ يَ طٔ ٧ طَیِئّابسُِ ضَٔا  رَت اَ ز ئ جٔ  یَ ف

مسدد، یحیی، ان  جریج، ن ب ن  مسلم ف عبدالکر ص جزری، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی، حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کرتے 

ے  تماؾ چیزیں یعنی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو حکم دیا کہ رآبانی کے جانور کے پاس کھڑ  ہوں افر اؿ جانورفں میں 

 انکے گوشت، انکی کھالیں افر جھولیں تقسیم کردی جائیں افر قصاب کی اجرت میں اس ے  کچھ بھی نہ دیا۔

 مسدد، یحی، ان  جریج، ن ب ن  مسلم ف عبدالکر ص جزری، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی، حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآبانی کے جانورفں کی جھولوں کے خیرات کئے جانے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 رآبانی کے جانورفں کی جھولوں کے خیرات کئے جانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1611    حس

، حضرت ًلي رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ابي ٟیلي ٕ ب٩ ابي س٠یما٪، ٣حاہس، اب٩   ابو نٌی٥، سی

 َٟ اب٩ُِ أبَئ  ثىَیٔ  و٢ُ حَسَّ ُ٘ اصسّٔا يَ تُ ٣ُحَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  ٪َ س٠َُیِماَ ئ  ُٕ ب٩ُِ أبَ سَیِ ٨ََا  ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ا رَضیَٔ  ٠یًّٔ ًَ یِليَ أَ٪َّ 

ُ حَ  ا ث ضَ ٤ِتُ شَ َ٘ َٓ ضَا  و٣ٔ ئ ب٠ٔحُُ زَن أ٣ََ َٓ ةَٕ  ٧ ائةََ بسََ ٥َ ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ی  ٢َ أصَسَِ ا َٗ طَُ  ث ضَا ث٥َُّ سَّ ٤ِتُ شَ َ٘ َٓ ضَٔا  لًَٟٔ ئ بحٔ زَن ٥َّ أ٣ََ



 

 

ضَا تُ ش٤َِ َ٘ َٓ ا  زصَٔ و  بح٠ُُٔ

 رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے سو ابو نعیم، سیف ن  ابی سلیماؿ، مجاہد، ان  ابی لیلی، حضرت لی 

میں نے افنٹ رآبانی کئے، مجھے اؿ کا گوشت تقسیم کر نے کا حکم دیا تو میں نے تقسیم کر دیا، پھر اؿ کی جھولوں کو تقسیم کرنے کا حکم دیا تو 

 نے اؿ کی کھالوں کو تقسیم کر دیا۔ تقسیم کر دیا پھر اؿ کھالوں کے تقسیم کر نے کا حکم دیا تو میں

 ابو نعیم، سیف ن  ابی سلیماؿ، مجاہد، ان  ابی لیلی، حضرت لی  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا خیرات کر ، افر عبید ا اس امر کا بیاؿ کہ رآبانی کے جانورفں ے  کیا کھائے افر 

 حج کا بیاؿ :   باب

 رضی اللہ عنہ بیاؿ کیا کہ شکار کے اس امر کا بیاؿ کہ رآبانی کے جانورفں ے  کیا کھائے افر کیا خیرات کر ، افر عبید اللہ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  نافع نے بواسطہ ان  عمر

 س کے علافہ کھائے افر عطاء نے کہا کہ تمتع کی رآبانی میں ے  خود کھائے افر دفرےفں کو کھلائے۔بدلہ میں ے  افر نذر میں ے  نہ کھایا جائے افر ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1612    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ، ًلاء ز، یحٌی، اب٩ جزیخ  ٣شس

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٩ِ  حَسَّ ک١ُُِ ٣ٔ ٧أَ ا لَِ  َّ٨ ُٛ و٢ُ  ُ٘ ض٤َُا يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  ٍَ جَ ٔ س٤َ ائْ  لَ ًَ ا  ث٨ََ یخِٕ حَسَّ زَ جُ

زُ  زوََّ ا وَتَ ٢َ ک٠ُوُ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٨َا  َٟ ؽَ  خَّ فَََ لًََثٔ ٣ٔىیّ  َٚ ث وِ َٓ ٨َٔ٧ا  ٔ بسُِ و٦ َ ٟحُُ کَ أ َٓ ا  لَائٕ و ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ ٧اَ  زِ زوََّ ٨َا وَتَ ٠ِ

٢َ لَِ  ا َٗ ٨َةَ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ٨َِا  َّی جٔئ ً ٢َ حَ ا َٗ َ  أ

مسدد، یحیی، ان  جریج، عطاء، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں فہ بیاؿ کرتے ہیں کہ ہم لوگ منیٰ کے دنوں میں اپنی رآبانیوں 

فسلم نے ہم لوگوں کو اجازت دی افر فرمایا کہ کھاؤ افر توشہ بناؤ تو ہم لوگوں نے  کا گوشت زیادہ نہیں کھاتے تھے، پھر نبی صلی اللہ علیہ

؟ انہوں نے جواب دیا  کھایا افر توشہ بنایا میں نے عطاء ے  پوچھا کہ کیا انہوں نے یہ بھی بیاؿ کیا کہ یہاں تک کہ ہم مدینہ پہنچ گ 



 

 

 نہیں۔

 اللہ مسدد، یحیی، ان  جریج، عطاء، جابر ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

ؿ کیا کہ شکار کے  رضی اللہ عنہ بیااس امر کا بیاؿ کہ رآبانی کے جانورفں ے  کیا کھائے افر کیا خیرات کر ، افر عبید اللہ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  نافع نے بواسطہ ان  عمر

 کو کھلائے۔بدلہ میں ے  افر نذر میں ے  نہ کھایا جائے افر اس کے علافہ کھائے افر عطاء نے کہا کہ تمتع کی رآبانی میں ے  خود کھائے افر دفرےفں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1613    حس

، یحٌی، ٤ًز :  راوی ، س٠یما٪  ہخاٟس ب٩ ٣د٠س

ا َٗ زَةُ  ٤ِ ًَ تَِىیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٌیَ  یَحِ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٢ٕ لًَٔ ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ا خَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ تِ سَ َٟ

صٕ  ٥َ ٟد٤َِٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  ٍَ رَسُ ا ٣َ ج٨َِ و٢ُ خََْ ُ٘ ضَا تَ ٨ِ اَ ًَ و٧َِ ذَٔا ز٧َ َّی إ حَخَّ حًَ ِٟ ا ی إلَِّٔ  زَُ ٔ وَلَِ ٧ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا ذیٔ  یٔنَ ٩ِ٣ٔ  بَ٘

بیَِتٔ  ِٟ أ َٖ ب ا كاَ ذَٔ یْ إ طُ صَسِ ٌَ ٩ُِٜ ٣َ یَ  ٥ِ َٟ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو زَ رَ ةَ أ٣ََ َّٜ ضٔیَ ٩ِ٣ٔ ٣َ ةُ رَ ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ یَح١ٔ   ث٥َُّ 

 ِ٨ ًَ ٔ اللَّهُ  ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ذَبحََ  ٘ی١َٔ  َٓ ا صذََا  تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ حِِرٔ ب٠َٔح٥ِٔ بَقَْٕ  َّ٨ اٟ یو٦ََِ  ا  ٠َي٨َِ ًَ سُخ١َٔ  َٓ ا٢َ ضَا  َٗ  ٔ اجٔط ٩ِ أزَِوَ ًَ  ٥َ س٠ََّ وَ

 ٔ يَ وَجِضطٔ ل ًَ ثٔ  ی حَسٔ ِٟ أ تِکَ ب ٢َ أتََ ا َ٘ َٓ س٥ٔٔ  ا َ٘ ثَ ٠ِٟٔ حَسٔی ِٟ ا ا  تُ صذََ کَِْ ذَ َٓ ٌیَ   یَحِ

ن  مخلد، سلیماؿ، یحیی، عمرہ بیاؿ کرتی ہیں کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کو کہتے ہوئے سنا کہ ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی خالد 

اللہ علیہ فسلم کے ساھ  رفانہ ہوئے ب  کہ ذی قعدہ کے مہینے میں پانچ دؿ باقی تھے افر ہم لوگوں کا صرػ حج کا ارادہ تھا یہاں تک کہ 

کے رآیب پہنچے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ہم لوگوں کو حکم دیا کہ جس کے پاس ہدی نہ ہو تو فہ ب  خانہ کعبہ  ب  ہم لوگ مکہ

کا طواػ کر لے تو احراؾ ے  باہر ہو جائے، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ ہمار  پاس رآبانی کے دؿ گائے کا گوشت لایا 

ہے؟ لوگوں نے بتایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی بیویوں کی طرػ ے  ذبح کیا ہے۔ یحیی نے کہا کہ میں  گیا، میں نے پوچھا یہ کیا

 نے اس حدیث کو قاسم ے  بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا کہ عمرہ نے تم ے  یہ حدیث ٹھیک بیاؿ کی ہے۔



 

 

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ، یحیی، عمرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رے منڈانے ے  پہلے ذبح کرنے کا بیاؿ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 رے منڈانے ے  پہلے ذبح کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1614    حس

ب، ہ :  راوی ء، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ حوط ؼور، ًلا  ظی٥، ٨٣

 ًَ لَائٕ  ًَ  ٩ِ ًَ اَ٪  اذَ ورُ ب٩ُِ زَ ٨ِؼُ ٧اَ ٣َ برََ ا صظَُی٥ِْ أخَِ ث٨ََ وِطَبٕ حَسَّ ٔ ب٩ِٔ حَ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئ١َٔ  سُ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ دَ  ًَ دَ لَِ حََِ ٢َ لَِ حََِ ا َ٘ َٓ  ٔ ظٔ ٧حَِو حََ وَ یذَِب ب١َِ أَِ٪  َٗ  َٙ ٩ِ ح٠ََ َّ٤ ًَ  ٥َ س٠ََّ  وَ

محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، ہشیم، منصور، عطاء، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس 

 رے منڈایا یا اسی سم  کی چیز کو آگے پیچھے کیا تو آپ نے فرمایا کہ کوئی شخص کے بار  میں دریافت کیا گیا جس نے ذبح کرنے ے  پہلے

 حرج نہیں، کوئی حرج نہیں۔

 محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، ہشیم، منصور، عطاء، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 رے منڈانے ے  پہلے ذبح کرنے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1615    حس

، ًلاء، اب٩ ًباض :  راوی اٌٟزیز ب٩ رٓیٍ ، ًبس  اح٤س ب٩ یو٧ص، ابوبکَ

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ وُ بکََِ اَ أبَ ٧ ٧صَُ أخَِبرََ یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث رَج١ُْ حَسَّ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ئٕ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ یِ َٓ رُ ٔ ب٩ِٔ  یٔز ز ٌَ ِٟ

حََ  ذَبِ ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ِ٘ ٢َ ح٠ََ ا َٗ دَ  ٢َ لَِ حََِ ا َٗ ئَ  رَِم ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ًِ ٥َ زُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٠ٟٔ َٗ تُ  ذَبحَِ ا٢َ  َٗ دَ  ٢َ لَِ حََِ ا َٗ ب١َِ أَِ٪  

رَ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ائْ  لَ ًَ ئ  برََن اب٩ِٔ خُثَی٥ِٕ أخَِ  ٩ِ ًَ یٔ   از زَّ اٟ حی٥ٔٔ  زَّ اٟ بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ دَ وَ ٢َ لَِ حََِ ا َٗ مئَ  رَِ ئیِّ أ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

اب٩ُِ  ثىَیٔ  ٌیَ حَسَّ یَحِ س٥ُٔ ب٩ُِ  ا َ٘ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٠َیِطٔ  ػَل ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ لَائٕ  ًَ  ٩ِ ًَ خُثَی٥ِٕ 

ضٔ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ یسٔ ب٩ِٔ جُبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ اب٩ُِ خُثَی٥ِٕ  ٨ََا  ث ٩ِ وُصَیِبٕ حَسَّ ًَ رَُاظُ  اُ٪ أ َّٔ ًَ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ئیِّ وَ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 

اللَّهُ َّي  ضٔیَ ػَل ٕ رَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ئٕ  ا لَ ًَ  ٩ِ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٔ ب٩ِٔ ٣َ از بَّ ًَ سٕ وَ ٌِ صٔ ب٩ِٔ سَ یِ َٗ  ٩ِ ًَ ازْ  ٢َ ح٤ََّ ا َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ئیِّ   ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

تے ہیں کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  احمد ن  یونس، ابوبکر، عبدالعزیس ن  رفیع، عطاء، ان  باسس ے  رفایت کر

عرض کیا کہ میں نے رمی ے  پہلے زیارت کرلی ہے، آپ نے فرمایا کوئی حرج نہیں ہے، پھر اس نے عرض کیا کہ میں نے ذبح ے  

کر لیا، آپ نے فرمایا کوئی  پہلے رے کو منڈا لیا ہے، آپ نے فرمایا کوئی حرج نہیں ہے پھر اس نے عرض کیا کہ میں نے رمی ے  پہلے ذبح

حرج نہیں، افر عبدالرحیم رازی نے اس حدیث کو بواسطہ ان  خثیم، عطاء، ان  باسس، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے افر 

نے کہا کہ میں  قاسم ن  یحیی نے بواسطہ ان  خیثم، عطاء ان  باسس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے افر عفاؿ

سمجھتا ہوں کہ فہیب نے بواسطہ ان  خیثم، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے افر حماد 

 نے قیس ن  سعد افر باسد ن  منصور ے  بواسطہ عطاء جابر، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے۔

 بکر، عبدالعزیس ن  رفیع، عطاء، ان  باسساحمد ن  یونس، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 رے منڈانے ے  پہلے ذبح کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1616    حس

رضی اللَّه ٨ًہ٤ا٣ح :  راوی ہ، حضرت اب٩ ًباض  لًِلي، خاٟس، ًک٣َ ٣ثىی، ًبسا  ٤س ب٩ 

ضٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث يَ حَسَّ ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئ١َٔ حَسَّ سُ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ دَ اٟ ا٢َ لَِ حََِ َٗ ٧َحَِِرَ  ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ِ٘ ٢َ ح٠ََ ا َٗ دَ  ٢َ لَِ حََِ ا َ٘ َٓ تُ  ا أ٣َِشَیِ سَ ٣َ ٌِ ر٣ََیِتُ بَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ  ط

محمد ن  مثنی، عبدالالی ، خالد، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہما ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  کسی نے 

ؾ ہو جانے کے بعد میں نے رمی کی۔ تو آپ نے فرمایا کوئی حرج نہیں، اس نے عرض کیا کہ میں نے رآبانی کرنے ے  پہلے پوچھا کہ شا

 رے منڈفا لیا آپ نے فرمایا کہ کوئی حرج نہیں ہے۔

 محمد ن  مثنی، عبدالالی ، خالد، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 رے منڈانے ے  پہلے ذبح کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1617    حس

٣وس :  راوی ، كارٚ ب٩ طہاب ابو ٣ش٥٠ ہ، ٗیص ب٩  ًث٤ا٪( طٌب ا٪ ٛے واٟس ) ، ًبس  یًبسا٪

ئ ٣ُو ٩ِ أبَ ًَ ابٕ  ضَ ٚٔ ب٩ِٔ طٔ رٔ اَ ٩ِ ك ًَ صٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ئ  بَ ئ أ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  سَی رَ

 َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ئٔ  لِحَا بَ ِٟ أ وَُ ب ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ و رَسُ يَ  ل ًَ تُ  س٣ِٔ کَ َٗ َّیِ ب َٟ تُ  ٠ِ ُٗ تَ  ا أص٠ِ٠ََِ ٢َ ب٤َٔ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ تَ  حَحَحِ

 َٔ أٟؼَّ تٔ وَب بیَِ ِٟ أ ِٕ ب لُ َٓ  ِٙ ٔ ل٠َِ ٧ ٨ِتَ ا ا٢َ أحَِشَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ إصٔل٢ًَِٔ  َٛ ل٢ًَٕ  زَأةَّ ٩ِ٣ٔ بإٔصِٔ ا٣ِ تُ  ٔ ث٥َُّ أتََیِ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ



 

 

یِصٕ  َٗ ىَیٔ  ائٔ ب ذَ نشَٔ َٓ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ٤َزَ  ةٔ ًُ َٓ لًَٔ َّی خ ً اضَ حَ ا٨َّٟ  ٔ طٔ ًیٔ ب ِٓ ُ تُ أ ٨ُِٜ َٓ حَخِّ  ِٟ أ تُ ب تِ رَأسِٔی ث٥َُّ أص٠ِ٠ََِ ٠َ َٔ طُ َٓ َٟ طُُ  ت کَِْ

اللَّهٔ  ٢ٔ و رَسُ ةٔ  َّ٨ ٔ وَإِٔ٪ ٧أَخُِذِ بشُٔ ا٦ ٤َ تَّ أٟ اَ ب ز٧ُ یَأ٣ُِ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٔ اللَّه ابٔ  تَ ٜٔ ٔ ٧أَخُِذِ ب ٢َ إِٔ٪  ا َ٘ اللَّهٔ  َٓ  ٢َ و سُ إٔ٪َّ رَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

طُ  یُ ٣َح٠َّٔ ضَسِ ِٟ ا  َّ َّی ب٠ََ ً یح١ََّٔ حَ  ٥ِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

عبداؿ، عبداؿ کے فالد )عثماؿ( شعبہ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب ابوموسی ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 فسلم کے پاس آیا بطحاء میں تھے آپ نے فرمایا کہ کیا تم حج کرلیا؟ میں نے کہا کہ اتں، آپ نے پوچھا تم نے کس چیز کا احراؾ باندھا علیہ

خانہ تھا؟ میں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے احراؾ کی طرح احراؾ باندھا تھا، آپ نے فرمایا تو نے اچھا کیا، اب جاؤچنانچہ میں نے 

 افر صفا افر مرفہ کا طواػ کیا پھر میں بنی قیس کی کسی عورت کے پاس آیا افر اس نے یرے  رے کی جوئیں نکالیں، پھر میں نے حج کا کعبہ

احراؾ باندھا، میں حضرت عمر رضی اللہ عنہ کی خلافت کے فقت تک لوگوں کو یہی فتوی دیتا تھا، میں نے اؿ ے  یہ بیاؿ کیا تو انہوں 

کتاب اللہ پر عمل کرتے ہیں تو فہ ہمیں پورا کرنے کا حکم دیتا ہے افر اگر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی سنت پر عمل کرتے نے کہا اگر 

 ہیں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اس فقت احراؾ ے  باہر نہ ہوئے ب  تک کہ رآبانی اپنے ٹھکانے پر نہ پہنچ گئی۔

 )عثماؿ( شعبہ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب ابوموسیعبداؿ، عبداؿ کے فالد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے فقت ح

 

کلی

 

ن
 ...اس شخص کا بیاؿ جواحراؾ کے فقت اپنے رے کے بالوں کو جمالے افر احراؾ ے  

 حج کا بیاؿ :   باب

ے فقت حلق کرانے کا بیاؿ ۔اس شخص کا بیاؿ جو

 

کلی

 

ن
 احراؾ کے فقت اپنے رے کے بالوں کو جمالے افر احراؾ ے  

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1618    حس

ہ :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ً ہ حضرت حٔؼ ک، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ِ ٔ ب اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث رَسُ حَسَّ اَ  تِ ی َٟ ا َٗ َّضَا  ض٥ُِ أ٧َ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ؼَةَ رَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ا ٩ُ ی اللَّهٔ ٣َ  ٢َ و



 

 

سِتُ  َّ٠ َٗ رَأسِٔی وَ سِتُ  بَّ َٟ يي  ٔن ٢َ إ ا َٗ کَٔ  زَت ٤ُِ تَِ ٩ِ٣ٔ ً ٥ِ تَح١ِٔ٠ِ أ٧َ َٟ ٕ وَ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ا ب و ضٔ ح٠َ  ا َّ٨ اٟ َّی أ٧َحَِِرَ  طَأُِ٪  ً لًَ أح١َٔ  حَ َٓ ئ   صَسِي

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ حضرت حفصہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا حضرت حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے 

 ہوئے، آپ نے فرمایا کہ عرض کیا یا رسوؽ اللہ کیا بات ہے کہ لوگوں نے عمرہ کے بعد احراؾ کھوؽ ڈالا، افر آپ احراؾ ے  باہر نہیں

 ی دذ )بالوں کا جما لینا( کی ہے، افر ہدی کے جانور کے گلے میں اتر ڈاؽ دیا ہے، اس لئے ب  تک رآبانی نہ کرلوں 
لی

 

ت
میں نے اپنے رے کی 

 احراؾ ے  باہر نہیں ہو سکتا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ حضرت حفصہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...احراؾ کھولتے فقت رے منڈانے یا باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 احراؾ کھولتے فقت رے منڈانے یا باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1619    حس

ابي ح٤زہ، ٧آٍ اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ٤ا :  راوی ، طٌیب اب٩  اٟیما٪  ابو

ض٤َُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ اب٩ُِ ً اََ٪  ک  ٍْ ٔ آَ ٧  ٢َ ا َٗ زةََ  ئ ح٤َِ بُ ب٩ُِ أبَ یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ا أبَوُ  ٨ََ ث احَسَّ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ  َٙ ٢ُ ح٠ََ و ُ٘ للَّهُ ا يَ

 ٔ تطٔ ئ حَحَّ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

 ۔ابوالیماؿ، شعیب ان  ابی حمزہ، نافع ان  عمر رضی اللہ عنہما کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے حج میں رے منڈایا ہے

 ابوالیماؿ، شعیب ان  ابی حمزہ، نافع ان  عمر رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

 احراؾ کھولتے فقت رے منڈانے یا باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1620    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رض :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ی اللَّه ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٤َ

 ٔ صَِّّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا ا وَ اٟوُ َٗ یٔنَ  ٘ ٤ُح٠َِّ ِٟ ا رِح٥َِ  ض٥َُّ ا ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ یاَ وَ ی٩َ  ٔ صَِّّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا ا وَ اٟوُ َٗ یٔنَ  ٘ ٤ُح٠َِّ ِٟ ا رِح٥َِ  ض٥َُّ ا ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو اَ رَ ی٩َ ی

زَّ  ةّ أوَِ ٣َ زَّ یٔنَ ٣َ ٘ ٤ُح٠َِّ ِٟ ا رَح٥َٔ اللَّهُ   ٍْ ٔ آَ ٧ ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ی٩َ وَ ٔ صَِّّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا ٢َ وَ ا َٗ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٢َ ًبُیَِسُ اللَّهٔرَ ا َٗ ٢َ وَ ا َٗ ینِٔ  ىَیٔ تَ ث  حَسَّ

ی٩َ  ٔ صَِّّ َ٘ ٤ُ ِٟ ا ةٔ وَ ٌَ ٔ اب زَّ اٟ ئ  ا٢َ ف َٗ ٍْ وَ ٔ آَ ٧ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ا  

 فالے یا رسوؽ اللہ ، آپ نے فرمایا کہ ا  اللہ! رے یرے  اللہ! رے منڈانے فالوں پر ر ک کر، لوگوں نے عرض کیا افر باؽ کترانے

منڈانے فالوں پر ر ک کر، لوگوں نے عرض کیا افر باؽ کترفانے فالوں پر یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم، آپ نے فرمایا افر باؽ 

 )رے منڈانے فالوں پر

 

 
 
خلقی
م

 ر ک کر( ایک یا دف مرتبہ بیاؿ کیا افر کترفانے فالوں پر، افر لیث کا بیاؿ ہے مجھ ے  نافع نے ر ک اللہ 

 )باؽ کترفانے فالوں پر( فرمایا۔
َ
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ا
َ
 عبیداللہ نے کہا کہ مجھ ے  نافع نے بیاؿ کیا کہ آپ نے چوتھی بار میں ف

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 احراؾ کھولتے فقت رے منڈانے یا باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1621    حس



 

 

ہ، ابوہزیزہ :  راوی ، ٤ًارہ ب٩ ٌٗ٘اَ، ابوزًً ہ ًیاغ ب٩ وٟیس، ٣ح٤س ب٩ ٓـی١  رضی اللَّه ٨ً

 ًِ بَئ زُ ٩ِ أ ًَ  َٔ ا َ٘ ٌِ َ٘ ِٟ ا ارَةُ ب٩ُِ  ٤َُ ا ً ٨ََ ث ی١ِٕ حَسَّ َـ ُٓ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا اغُ ب٩ُِ  یَّ ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  یزَِةَ رَ زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ةَ  ًَ

ضُ  ا٠َّٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ا٢َ رَ َٗ  ٢َ ا وُا َٗ اٟ َٗ یٔنَ  ٘ ٤ُح٠َِّ اُفَِِٔ ٠ِٟٔ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ی٩َ  ٔ صَِّّ َ٘ وُا و٤ُ٠َِٟٔ اٟ َٗ یٔنَ  ٘ ٤ُح٠َِّ اُفَِِٔ ٠ِٟٔ  َّ٥

ی٩َ  ٔ صَِّّ َ٘ ٢َ و٤ُ٠َِٟٔ ا َٗ لًََثاّ  ضَا ث َٟ ا َٗ ی٩َ  ٔ صَِّّ َ٘ ٤ُ  و٠َِٟٔ

ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم  عیاش ن  فلید، محمد ن  فضیل، عمارہ ن  قعقاع، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا

نے فرمایا ا  اللہ! رے منڈانے فالوں کو بخش د ، لوگوں نے عرض کیا افر باؽ کترفانے فالوں کو یا رسوؽ اللہ! آپ نے فرمایا ا  

کو تین بار کہا افر  اللہ! رے منڈانے فالوں کو بخش د ، افر لوگوں نے باؽ کترفانے فالوں کو یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم! اس

 چوتھی بار آپ نے فرمایا افر باؽ کترفانے فالوں کو۔

 عیاش ن  فلید، محمد ن  فضیل، عمارہ ن  قعقاع، ابوزرعہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿحج کا بیا :   باب

 احراؾ کھولتے فقت رے منڈانے یا باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1622    حس

، ًبس اللَّه :  راوی ، ب٩ اس٤اء، ٧آٍ ء، جویزیہ  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ اس٤ا

وَ  ٨ََا جُ ث ائَ حَسَّ س٤ََِ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٙ ا٢َ ح٠ََ َٗ ٤َزَ  ٔ ب٩َِ ًُ اللَّه بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ائَ  س٤ََِ یٔةَُ ب٩ُِ أ زِ ی

ض٥ُِ  ُـ ٌِ َ بَ صََّّ َٗ ٔ وَ ابطٔ ػَِحَ ةْ ٩ِ٣ٔ أ َٔ ٔ اَئ ٥َ وَك س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کے صحابہ کی ایک محمد ن  عبداللہ ن  اسماء، جویریہ، ن  اسماء، نافع، عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ

 جماعت نے رے منڈایا افر اؿ میں ے  بعض نے باؽ کترفائے۔



 

 

 محمد ن  عبداللہ ن  اسماء، جویریہ، ن  اسماء، نافع، عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 احراؾ کھولتے فقت رے منڈانے یا باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1623    حس

ض حضرت ٣ٌاویہ :  راوی ٣ش٥٠، كاوض، اب٩ كاو ، حش٩ ب٩   ابوًاػ٥، اب٩ جزیخ

حَ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  یٔةََ رَ او ٌَ ٩ِ ٣ُ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اَوُضٕ  ٩ِ ك ًَ ش٩َٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ 

ؽٕ  َ٘ ٤ٔظِٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو  ٩ِ ًَ تُ  ِ صََّّ َٗ 

 انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ابوعاصم، ان  جریج، ن ب ن  مسلم، طاؤس ، ان  طاؤس حضرت معافیہ ے  رفایت کرتے ہیں کہا

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے باؽ قینچی کے ساھ  کتر ۔

 ابوعاصم، ان  جریج، ن ب ن  مسلم، طافس، ان  طافس حضرت معافیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا عمرہ کے بعد باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔ تمتع کرنے فالے

 حج کا بیاؿ :   باب

 تمتع کرنے فالے کا عمرہ کے بعد باؽ کترفانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1624    حس



 

 

ا :  راوی رضی  ًباض  اب٩  ضرت  ، ح ب کْی  ، ہ سیٰ ب٩ ً٘ب ٣و  ، ، ٓـی١ ب٩ س٠یما٪ بي بکَ ا  للَّه ٨ًہ٤ا٣ح٤س ب٩ 

 ِ ی کَُْ ئ  ن برََ ةَ أخَِ بَ ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ا ٣ُ ٨ََ ث َ٪ حَسَّ ی١ُِ ب٩ُِ س٠َُیِماَ َـ ُٓ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ کََِ ئ ب سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بْ 

ةَ  َّٜ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ س٦َٔ  َٗ ا  َّ٤ َٟ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ وا  ًَ یَح٠ٔ  ٔ ث٥َُّ  زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ بیَِتٔ وَب ِٟ أ ا ب و ُٓ و یلَُ طَُ أَِ٪  اب ػَِحَ أ٣ََزَ أ

وا ُ صَِّّ َ٘ ا أوَِ يُ و ُ٘ ٔ یَح٠ِ  وَ

محمد ن  ابی بکر، فضیل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة، کریب، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہما ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

 علیہ فسلم مکہ میں پہنچے تو آپ نے اپنے صحابہ کو حکم دیا کہ خانہ کعبہ افر صفا مرفہ کا طواػ کریں، پھر احراؾ ے  کیا کہ ب  نبی صلی اللہ

 باہر ہو جائیں افر رے منڈائیں یا باؽ کترفائیں۔

 محمد ن  ابی بکر، فضیل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة، کریب، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے

 

ض

ح

 ...رآبانی کے دؿ زیارت کرنے کا بیاؿ، افر ابوالزبیر نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ افر 

 حج کا بیاؿ :   باب

افر حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہما ے  نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے طواػ  رآبانی کے دؿ زیارت کرنے کا بیاؿ، افر ابوالزبیر نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ

 زیارت کو رات تک موخر کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1625    حس

ٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی  ابونٌی٥ ، سٔیا٪ ، ًبیساللَّه ، ٧آ

 َ٨َ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨َ َٟ  ٢َ ا َٗ ا ث٥َُّ وَ احسّٔ ا وَ ّٓ ا وََ َٖ ك َّطُ كاَ ٧َ ا أ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٘ی١ُٔ ا   يَ

 ٔ اللَّه اَ ًبُیَِسُ  ٧ ٚٔ أخَِبرََ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ طُ  ٌَ َٓ رَ حِِرٔ وَ ا٨َّٟ یو٦ََِ  ىیٔ  ٌِ ئ ٣ٔىیّ يَ ِت یَأ  ث٥َُّ 

بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یان ؿ نے بہ فاسطہ عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رفایت کیا کہ انہوں نے ایک طواػ کیا، پھر لیٹ  ابونعیم نے ہم ے 



 

 

 رہے پھر منیٰ میں رآبانی کے دؿ آئے افر عبدالرزاؼ نے اس کو مرفوع بیاؿ کیا افر کہا کہ ہم ے  عبیداللہ نے بیاؿ کیا۔

 فع، ان  عمرابونعیم ، یان ؿ ، عبیداللہ ، نا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 فسلم نے طواػ صلی اللہ علیہرآبانی کے دؿ زیارت کرنے کا بیاؿ، افر ابوالزبیر نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ افر حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہما ے  نقل کیا کہ نبی 

 زیارت کو رات تک موخر کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1626    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ٟزح٩٤ حضرت ًائظ ہ ب٩ ًبسا ہ، اعرد، ابوس٤٠ ، جٌفَ ب٩ ربیٌ ٟیث ر،   یحٌی ب٩ بٜی

 ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ٩ٔ٤َ أَ٪َّ  حَسَّ حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ ةَ ب٩ُِ  س٤َ٠ََ وُ  ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ جَ

ا٨َّٟ  ا یو٦ََِ  ٨َ ِـ َٓ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ تِ حَحَح٨َِ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ َٓ ةُ  یَّ ٔٔ ػَ تِ  ؿَ حَا َٓ ئی  حِِرٔ  ا٨َّٟ ازَ  رََ أ

 َٗ ائفْٔ  َّضَا حَ ٔ إ٧ٔ اللَّه سُو٢َ  یاَ رَ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٔ طٔ ج١ُُ ٩ِ٣ٔ أص٠َِ زَّ اٟ یٔسُ  یزُ ا  ا ٣َ ٨ِضَ ٥َ ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  سُو٢َ ػَل یاَ رَ وُا  اٟ َٗ ٨َُا هئَ  ابشَٔت ا٢َ حَ

ا  ٩ِ ًَ یذُِکَُْ  جُوا وَ اخُِْ  ٢َ ا َٗ حِِرٔ  َّ٨ اٟ و٦ََِ  ؿَتِ ی ا َٓ َ و٦َِ اللَّهٔ أ یَ ةُ  یَّ ٔٔ ػَ تِ  اؿَ َٓ َ ضَا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ سَِوَز لِْ وَةَ وَا س٥ٔٔ وَعُرِ ا َ٘ ِٟ

حِِرٔ  َّ٨  اٟ

یحیی ن  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ، اعرج، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے 

اللہ علیہ فسلم کے ساھ  حج کیا تو رآبانی کے دؿ طواػ زیارت کیا۔ حضرت صفیہ رضی اللہ عنہ کو بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں نے نبی صلی 

حیض آگیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ ے  اس چیز کا ارادہ کیا جو شخص اپنی بیوی ے  چاہتا ہے )یعنی صحبت کا ارادہ کیا( تو میں نے 

آپ نے فرمایا کہ ہمیں تو اسی نے رفک لیا ہے، لوگوں نے کہا کہ فہ رآبانی کے دؿ طواػ عرض کیا یا رسوؽ اللہ فہ تو حائضہ ہوگئی ہے، 

زیارت کر چکیں، تو فرمایا اب ٹھہر نے کی کیا ضرفرت ہے، چلو، افر قاسم ف عرفہ ف اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  نقل کرتے 

 کیا تھا۔ہیں کہ حضرت صفیہ رضی اللہ عنہ نے رآبانی کے دؿ طواػ زیارت 



 

 

 یحیی ن  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ، اعرج، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نے ے  پہلے رے ؾشاؾ ہونے کے بعد کوئی شخص رمی کر  یا بھوؽ کر یانافاقفیت میں ذبح کر

 حج کا بیاؿ :   باب

 شاؾ ہونے کے بعد کوئی شخص رمی کر  یا بھوؽ کر یانافاقفیت میں ذبح کرنے ے  پہلے رے منڈالے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1627    حس

، وہیب، اب٩ كاؤض اپ٨ے واٟس سے وہ حضرت اب٩ ًب :  راوی سی ب٩ اس٤اًی١  اض٣و

ضیَٔ اللَّهُ رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ اَوُضٕ  اب٩ُِ ك ٨ََا  ث ا وُصَیِبْ حَسَّ ث٨ََ اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ  

ی٥ٔ  سٔ ِ٘ اٟتَّ ئِ وَ م زَّ اٟ ٙٔ وَ ح٠َِ ِٟ ا حِٔ وَ ب ئ اٟذَّ طُ ف َٟ ٥َ ٗی١َٔ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ دَ  اللَّهُ  ٢َ لَِ حََِ ا َ٘ َٓ  ٔ یٔر أخِ تَّ اٟ  وَ

موسی ن  اسماعیل، فہیب، ان  طاؤس اپنے فالد ے  فہ حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی کر ص 

علیہ فسلم نے صلی اللہ علیہ فسلم ے ذبح افر رے منڈانے افر رمی افر مقدؾ ف مؤخر کر نے کے متعلق دریافت کیا گیا تو آپ صلی اللہ 

 فرمایا کہ کوئی حرج نہیں ہے۔

 موسی ن  اسماعیل، فہیب، ان  طاؤس اپنے فالد ے  فہ حضرت ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ؽ کر یانافاقفیت میں ذبح کرنے ے  پہلے رے منڈالے۔شاؾ ہونے کے بعد کوئی شخص رمی کر  یا بھو



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1628    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ہ، حضرت اب٩ ًباض  ٍ، خاٟس، ًک٣َ ، یزیس ب٩ زًی  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

یٔسُ ب٩ُِ زُ  ز یَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ

 َٗ تُ  ِ٘ ا٢َ ح٠ََ َ٘ َٓ رَج١ُْ  طُ  َٟ َ شَأ َٓ دَ  ٢ُ لَِ حََِ و ُ٘ یَ َٓ ىٔیّ  حِِرٔ ب٤ٔ َّ٨ اٟ و٦ََِ  ٢َُ ی ٥َ يُشِأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ذَبِحََ ػَل ذبِحَِ وَلَِ ب١َِ أَِ٪ أ ا ا٢َ  َٗ

دَ  ٢َ لَِ حََِ ا َ٘ َٓ تُ  سَ ٣َا أ٣َِشَیِ ٌِ تُ بَ ر٣ََیِ  ٢َ ا َٗ دَ وَ  حََِ

لی  ن  عبداللہ ، یسید ن  زریع، خالد، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

 حرج نہیں، آپ ے  ایک شخص نے پوچھا کہ میں نے ذبح کر نے ے  پہلے رے منیٰ میں نحر کے دؿ پوچھا جاتا، تو آپ نے فرمایا کہ کوئی

منڈا لیا، تو آپ نے فرمایا ذبح کرنا کوئی حرج نہیں افر اس نے کہا کہ میں نے شاؾ ہونے کے بعد رمی کی، تو آپ نے فرمایا کوئی حرج 

 نہیں۔

 س رضی اللہ عنہلی  ن  عبداللہ ، یسید ن  زریع، خالد، عکرمہ، حضرت ان  باس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جمرہ کے نزدیک سوار ہو کر لوگوں کو مسئلہ بتانے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 جمرہ کے نزدیک سوار ہو کر لوگوں کو مسئلہ بتانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1629    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس ہ  ك٠ح سیٰ ب٩  ًی  ، اب٩ طہاب ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ِ اللَّهٔ ب بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  سَی ب٩ِٔ ك٠َِحَ ٩ِ ًیٔ ًَ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢َ و سُ زوٕ أَ٪َّ رَ ٤ِ ًَ  ٩ٔ

 ِ٘ ح٠ََ َٓ  ِ ز ٌُ ٥ِ أطَِ َٟ رَج١ُْ  ا٢َ  َ٘ َٓ ٧طَُ  و وا يَشِأَُٟ ُ٠ ٌَ حَ َٓ  َٔ زَا وَ ِٟ ا ةٔ  ئ حَحَّ َٕ ف َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  حَِ وَلَِ ػَل ذبِ ا ا٢َ  َٗ ذَبِحََ  ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ 



 

 

تُ  ٨َحَِرِ َٓ  ِ ز ٌُ طَِ ٥ِ أ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ آخَُْ  ائَ  حَ َٓ دَ  َ إلَِّٔ  حََِ ٦َ وَلَِ أخُِّْ سِّ ُٗ طَیِئٕ   ٩ِ ًَ ئذٕٔ  و٣َِ یَ سُئ١َٔ  ٤َا  َٓ دَ  ٔ وَلَِ حََِ ر٦ِ ا ا٢َ  َٗ رَِمئَ  ب١َِ أَِ٪ أ َٗ

دَ  ١ِ وَلَِ حََِ ٌَ ِٓ ا  ٢َ ا َٗ 

 عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عیسیٰ ن  طلحہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فسلم حجۃ الوادع میں کھڑ  ہوئے تو لوگ آپ ے  مسئلہ پوچھنے لگے، ایک شخص نے عرض کیا مجھے معلوؾ نہ تھا اس لئے میں نے 

ذبح کرنے ے  پہلے رے منڈا لیا، آپ نے فرمایا ذبح کر لو، کوئی حرج نہیں، دفرےا شخص آیا اس نے عرض کیا میں نہیں جانتا تھا اس رمی 

لی، آپ نے فرمایا رمی کر لو، کوئی حرج نہیں، اس دؿ جس چیز کے متعلق بھی پوچھا گیا کہ مقدؾ کی گئی یا مؤخر کی گئی  ے  پہلے رآبانی کر

 تو آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اب کرلو کوئی حرج نہیں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عیسیٰ ن  طلحہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 جمرہ کے نزدیک سوار ہو کر لوگوں کو مسئلہ بتانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1630    حس

٨ًہ سٌیس ب٩ یحٌی ب٩ سٌیس، اب٩ :  راوی اللَّه  رضی  ؾ  ًا ٤ًزو ب٩  اللَّه ب٩  ًبس ہ،  ك٠ح سیٰ ب٩  ًی ی  ہز ، ز خ  جزی

 ِ سَی ب ٩ِ ًیٔ ًَ زیٔ   ز صِ اٟ ىَیٔ  ث یخِٕ حَسَّ زَ اب٩ُِ جُ ٨ََا  ث ئ حَسَّ بَ ا أ ث٨ََ یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ِٔ  یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩َِ حَسَّ بِسَ  ًَ ةَ أَ٪َّ  ٩ٔ ك٠َِحَ

ضٔیَ  اؾٔ رَ ٌَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ یِ ًَ َٟ ٔ ا٦َ إ َ٘ َٓ حِِرٔ  َّ٨ اٟ و٦ََِ  بُ ی یَدِلُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ضسَٔ  َّطُ طَ ٧َ طَُ أ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ ٢َ اللَّه ا َ٘ َٓ ٔ رَج١ُْ  ط

 ِ٘ ا ح٠ََ ذَ َٛ ب١َِ  َٗ ا  ذَ َٛ بُ أَ٪َّ  تُ أحَِشٔ ٨ِ ُٛ ا٢َ  َ٘ َٓ ا٦َ آخَُْ  َٗ ا ث٥َُّ  ذَ َٛ ب١َِ  َٗ ذَا  َٛ بُ أَ٪َّ  تُ أحَِشٔ ٨ِ ب١َِ أَِ٪ ُٛ َٗ تُ  ٧حََِرِ ٧َحَِِرَ  ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ 

 َ٤ َٓ ض٩َّٔ  ک٠ُِّ ض٩َُّ  َٟ دَ  ١ِ وَلَِ حََِ ٌَ ِٓ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ا٢َ اٟ َ٘ َٓ ذَٟکَٔ  ظَ  بَا مئَ وَأطَِ رَِ ٢َ أ ا َٗ ئٕ إلَِّٔ  ٩ِ طَیِ ًَ ئذٕٔ  و٣َِ یَ ئ١َٔ  سُ ا 

دَ  ١ِ وَلَِ حََِ ٌَ ِٓ  ا



 

 

، ان  جریج، زہری عیسیٰ ن  طلحہ، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ فہ نبی صلی اللہ سعید ن  یحیی ن  سعید

علیہ فسلم کے پاس موجود تھے۔ ب  آپ رآبانی کے دؿ خطبہ د  رہے تھے، ایک شخص آپ کے سامنے کھڑا ہوا افر کہا کہ میں 

 تھا، میں نے رآبانی ے  پہلے رے منڈا لیا افر رمی ے  پہلے میں نے رآبانی کرلی افر اس سمجھتا تھا کہ فلاں کاؾ فلاں ے  پہلے کرنا چاہیے

طرح کی باتیں کہیں، تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اب کرلے اؿ سب میں کوئی حرج نہیں ہے،چنانچہ اس دؿ جس نے بھی آپ 

 کرلو کوئی حرج نہیں ہے۔ے  کسی چیز کے متعلق دریافت کیا تو آپ نے یہی فرمایا کہ اب 

 سعید ن  یحیی ن  سعید، ان  جریج، زہری عیسیٰ ن  طلحہ، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ں کو مسئلہ بتانے کا بیاؿ ۔جمرہ کے نزدیک سوار ہو کر لوگو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1631    حس

اللَّه :  راوی ًبیس  ہ ب٩  ك٠ح سیٰ ب٩  ًی  ، اب٩ طہاب ح،  ٟ ، ػا ہی٥ ب٩ سٌس ا ابز يٌ٘وب ب٩   ،  اسحاٚ

ئ ا أبَ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ اَ يَ بر٧ََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ةَ ب٩ِٔ  حَسَّ ىَیٔ ًیٔسَی ب٩ُِ ك٠َِحَ ث ابٕ حَسَّ ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟحٕٔ  ػَ  ٩ِ ًَ

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ  َٕ َٗ ا٢َ وَ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اؾٔ رَ ٌَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ  ًَ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٔ أ٧َ اللَّه يَ ًبُیَِسٔ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

ذَکََْ  َٓ  ٔ طٔ ت َٗ اَ زیِّٔ  ٧ اٟز صِ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ طُ ٣َ ٌَ ابَ یثَ تَ حَسٔ ِٟ  ا

اسحاؼ، یعقوب ن  ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عیسیٰ ن  طلحہ ن  عبیداللہ بیاؿ کرتے ہیں انہوں نے عبداللہ ن  عمر رضی اللہ 

  ہوئے، پھر فہی حدیث بیاؿ کی افر معمر عنہ ن  عاص رضی اللہ عنہ کو فرماتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اپنی افنٹنی پر کھڑ

 نے زہری ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 اسحاؼ، یعقوب ن  ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عیسیٰ ن  طلحہ ن  عبید اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...منیٰ میں خطبہ دینے کا بیاؿ۔ ایاؾ

 حج کا بیاؿ :   باب

 ایاؾ منیٰ میں خطبہ دینے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1632    حس

ہ :  راوی ًک٣َہ اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ً  ًلي ب٩ ًبساللَّه ، یحٌی ب٩ سٌیس، ٓـی١ ب٩ ُزوا٪، 

بِ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ حَسَّ رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةُ  ٣َ کَِٔٔ ا ً ٨ََ ث اَ٪ حَسَّ زوَِ َُ ی١ُِ ب٩ُِ  َـ ُٓ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ٌیَ ب٩ُِ سَ یَحِ ىَیٔ  ث اللَّهٔ حَسَّ  اللَّهُ سٔ 

 ٔ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ضَا  ًَ یَ  ا٢َ یاَ أ َ٘ َٓ حِِرٔ  َّ٨ اٟ و٦َِ  یَ ضَ  ا َّ٨ اٟ لَبَ  ٥َ خَ س٠ََّ ا٦ْ وَ و٦َِْ حََِ ا ی اٟوُ َٗ ٕ صَذَا  و٦َِ اضُ أیَ  ی َّ٨ اٟ

 ٥َُِٜ ائ ز٣َٔ إٔ٪َّ  َٓ ا٢َ  َٗ ا٦ْ  ضِزْ حََِ طَ وُا  اٟ َٗ ٕ صَذَا  ضِز طَ أیَ   َٓ  ٢َ ا َٗ ا٦ْ  وُا ب٠ََسْ حََِ اٟ َٗ أیَ  ب٠ََسٕ صَذَا  َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ  ٥ُِٜ اؿَ ٥ُِٜ وَأعَِرَ الَ وَ وَأ٣َِ

٥ُِٜ صَذَا  و٣ِٔ یَ ٣َةٔ  حُِرِ َٛ ا٦ْ  ا٠َّٟ حََِ تُ  ِِ ض٥َُّ ص١َِ ب٠ََّ ا٠َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ سَِطُ  رَأ  ٍَ َٓ رَ رّا ث٥َُّ  ا زَصَا ٣ٔزَ ا ًَ َ أ َٓ ا  ٥ِ صذََ ُٛ ٔ ز ضِ طَ ئ  ٥ِ صَذَا ف ُٛ ئ ب٠ََسٔ ض٥َُّ ف

 ٔ ت ٔليَ أ٣َُّ طُ إ تُ ػٔيَّ وَ َٟ َّضَا  ٔ إ٧ٔ سٔی بیَٔسٔظ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا وَ َٓ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ تُ  ِِ بَٔ لَِ ص١َِ ب٠ََّ ائ َِ ِٟ ا اصسُٔ  اٟظَّ  ِّ ٔ ب٠ُِ ٠ِي َٓ  ٔ ط

فٕ  ٌِ ابَ بَ َٗ رٔ  ٥ُِٜ ُـ ٌِ بُ بَ ا يَضِرٔ ارّ َّٔ ُٛ سٔی  ٌِ وا بَ ٌُ زِجٔ  تَ

لی  ن  عبداللہ ، یحیی ن  سعید، فضیل ن  غزفاؿ، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

پ نے فرمایا کہ ا  لوگوں! یہ کوؿ سا دؿ ہے؟ لوگوں نے جواب دیا یہ یوؾ حراؾ ہے، آپ نے فرمایا فسلم نے یوؾ نحر میں خطبہ دیا آ

یہ کوؿ سا شہر ہے؟ لوگوں نے جواب دیا یہ شہر حراؾ ہے، آپ نے فرمایا یہ کوؿ سا مہینہ ہے؟ لوگوں نے جواب دیا یہ حراؾ کا مہینہ 

ر  ماؽ افر تمہاری آبرف تم پر حراؾ ہے، جس طرح یہ دؿ تمہار  اس شہر میں ہے، آپ نے فرمایا تمہارا خوؿ تمہار  ماؽ افر تمہا

افر تمہار  اس مہینہ میں حراؾ ہے، آپ نے یہ کلمات چند بار دہرائے، پھر اپنا رے آسماؿ کی طرػ اٹھا کر فرمایا ا  اللہ کیا میں نے 

عنہ نے فرمایا سم  اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے، پہنچا دیا، ا  یرے  اللہ کیا میں نے پہنچا دیا، ان  باسس رضی اللہ 

آپ نے اپنی امت کو یہی فصیت فرمائی تھی کہ جو لوگ حاضر ہیں فہ اؿ لوگوں کو پہنچادیں جو یہاں موجود نہیں ہیں، یرے  بعد کافر 

 نہ ہوجانا کہ ایک دفرے  کی گردؿ مارنے لگ جاؤ۔



 

 

 ، فضیل ن  غزفاؿ، عکرمہ ان  باسس رضی اللہ عنہلی  ن  عبداللہ ، یحیی ن  سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ایاؾ منیٰ میں خطبہ دینے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1633    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، ٤ًزو، جابز ب٩ زیس، حضرت اب٩ ًباض  ، طٌب  حٔؽ ب٩ ٤ًزو

تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ یسِٕ  ابزَٔ ب٩َِ زَ تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ زْو  ٤ِ ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ زَ حَسَّ ٤َ ؽُ ب٩ُِ ًُ ِٔ ا حَ ٨ََ ث ض٤َُا  حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩َِ 

ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا زوٕ َٗ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ٨َةَ  اب٩ُِ ًيَُيِ طُ  ٌَ ابَ اتٕ تَ َٓ زَ ٌَ ٔ بُ ب لُ یدَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ   ػَل

حفص ن  عمرف، شعبہ، عمرف، جابر ن  زید، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی 

 ئے سنا، ان  عینیہ نے عمرف ے  اس کے متابع حدیث رفایت کیا ہے۔صلی اللہ علیہ فسلم کو عرفات میں خطبہ دیتے ہو

 حفص ن  عمرف، شعبہ، عمرف، جابر ن  زید، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 خطبہ دینے کا بیاؿ۔ایاؾ منیٰ میں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1634    حس

بي بکَہ :  راوی ا ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ری٩ ی ٣ح٤س ب٩ س  ، ، قْہ ٣ز ًا ، ابو ٣ح٤س اللَّه ب٩   ًبس 



 

 

 َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةُ  قَُّْ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ ز ا٣ٔ ًَ ا أبَوُ  ٨ََ ث سٕ حَسَّ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ ًَ ىَیٔ  ث ةَ حَسَّ ئ بکَََِ بَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ أ اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ی٩َٔ  یر سٔ ب٩ِٔ سٔ

ةَ  کَََِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسُ ب٩ُِ  ٩ٔ٤َ حُ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ سٔی ٩ِ٣ٔ  ِٔ نَ ئ  ١ُ ف َـ ِٓ َ رَج١ُْ أ ةَ وَ کَََِ بَئ ب ٩ِ أ ٨ََا ًَ لَب ٢َ خَ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  

َّي ػَل ئی   َّ٨ تَ  اٟ َٜ شَ َٓ  ٥ُ٠َ ًِ َ وٟطُُ أ سُ رَ اللَّهُ وَ ا  ٨َ٠ِ ُٗ ٕ صَذَا  و٦َِ یَ  ی رُوَ٪ أ ٢َ أتََسِ ا َٗ حِِرٔ  ا٨َّٟ و٦َِ  یَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّطُ اللَّه ا أ٧َ َّ٨ ٨َ َّی هَ ً  حَ

 ِ٠ ُٗ ٕ صَذَا  ضِز ا٢َ أیَ  طَ َٗ ٨َ٠ِا بلَيَ  ُٗ حِِرٔ  َّ٨ اٟ و٦ََِ  صَ ی یِ َٟ َ ٢َ أ ا َٗ  ٔ ٤طٔ اسِ  ٔ یرِ َِ ٔ ٔ ب یط ِّ٤ َّطُ سَیُشَ ٧َ ا أ َّ٨ ٨َ َّی هَ ً تَ حَ َٜ شَ َٓ  ٥ُ٠َ ًِ َ وٟطُُ أ سُ رَ ٨َا اللَّهُ وَ

وُٟ  سُ رَ ُ وَ اللَّه ٨َا  ٠ِ ُٗ ا  ا٢َ أیَ  ب٠ََسٕ صذََ َٗ ٨َا بلَيَ  ٠ِ ُٗ ةٔ  حَحَّ ِٟ ا ذوُ  صَ  یِ َٟ َ ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٔ ٤طٔ سِ ٔ ا یرِ َِ ٔ ٔ ب ط ی ِّ٤ َّطُ سَیُشَ ٧َ ا أ َّ٨ ٨َ َّی هَ تَ حًَ َٜ شَ َٓ  ٥ُ٠َ ًِ َ طُ أ

 ِ ی َِ ٔ ٔ ب یط ِّ٤ اسَیُشَ ٥ُِٜ حََِ ٠َیِ ًَ  ٥ُِٜ الَ وَ ٥َُِٜ وَأ٣َِ ائ ز٣َٔ إٔ٪َّ  َٓ ا٢َ  َٗ ٨َا بلَيَ  ٠ِ ُٗ  ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا  ٔ ب٠َِسَة ِٟ أ تِ ب یِشَ َٟ َ ا٢َ أ َٗ  ٔ طٔ س٤ِ ا  ٔ ٥ُِٜ ر و٣َِٔ ةٔ ی ٣َ حُِرِ َٛ  ٦ْ

 َٗ تُ  ِِ ٥ُِ ألََِ ص١َِ ب٠ََّ َّٜ رَب وَِ٪  َ٘ ٔ ت٠َِ و٦َِ يَ ی ٔل ا إ ٥ِ صَذَ ُٛ ئ ب٠ََسٔ ا ف ٥ِ صَذَ ُٛ ٔ ز ضِ طَ ا فئ  اصسُٔ صَذَ اٟظَّ  ِّ ب٠َُِّ ٠ِي َٓ ضَسِ  اطِ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ وا نَ اُٟ

فٕ  ٌِ ابَ بَ َٗ ٔ ٥ُِٜ ر ُـ ٌِ بُ بَ ضِرٔ ا يَ ارّ َّٔ ُٛ ی  سٔ ٌِ ا بَ و ٌُ زجِٔ لًَ تَ َٓ  ٍٕ ا٣ٔ سَ عيَ ٩ِ٣ٔ  ّٕ أوَِ ب٠ََّ بَّ ٣ُ فََُ ائبَٔ  َِ ِٟ  ا

ر ایک دفرے  شخص نے جو یرے  خیاؽ میں عبداللہ ن  محمد، ابوعامر، رآہ، محمد ن  سیرین، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ ے  اف

عبدالرحمن ے  افضل تھے۔ یعنی حمید ن  عبدالرحمن نے بھی ابوبکرہ ے  رفایت کیا ہے کہ رآبانی کے دؿ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 رسوؽ زیادہ باخبر ہیں، ہمار  سامنے خطبہ پڑھا۔ فرمایا کہ کیا تم جانتے ہو کہ یہ کوؿ سا دؿ ہے؟ ہم نے عرض کیا کہ اللہ افر اللہ کے

آپ تھوڑی دیر خاموش رہے۔ یہاں تک کہ ہم نے گماؿ کیا آپ اس دؿ کا کوئی دفرےا ناؾ بیاؿ کریں گے، آپ نے فرمایا کہ یہ یوؾ 

نحر ہے؟ ہم نے جواب دیا کیوں نہیں، آپ نے فرمایا یہ کوؿ سا مہینہ ہے؟ ہم نے عرض کیا کہ اللہ افر اللہ کے رسوؽ زیادہ جانتے 

ہیں، آپ تھوڑی دیر خاموش رہے یہاں تک کہ ہمیں خیاؽ ہوا کہ شاید آپ اس دؿ کا کوئی دفرےا ناؾ بیاؿ کریں گے۔ آپ نے فرمایا 

کیا یہ ذی الحجہ نہیں ہے؟ ہم نے عرض کیا کیوں نہیں۔ آپ نے فرمایا یہ کوؿ سا شہر ہے؟ ہم نے عرض کیا کہ اللہ افر اس کے رسوؽ 

خاموش رہے یہاں تک کہ ہم کو خیاؽ ہوا شاید کوئی دفرےا ناؾ اس شہر کا رکھیں گے، آپ نے فرمایا کیا یہ  زیادہ جانتے ہیں، پھر آپ

حراؾ کا شہر نہیں ہے؟ ہم نے عرض کیا کیوں نہیں، آپ نے فرمایا کہ تمہار  خوؿ افر تمہار  ماؽ تم پر حراؾ ہیں، جس طرح آج 

 تم اپنے رب ے  ملو، لوگوں! کیا میں نے پہنچا دیا لوگوں نے کہا کہ اتں، آپ کا دؿ تمہار  اس مہینہ افر اس شہر میں ہے، ب  تک

نے فرمایا ا  اللہ گواہ رہنا، حاضر غائب کو پہنچا دیں، اس لئے کہ بش افقات براہ راست سننے فالے ے  فہ شخص زیادہ یاد رکھنے فالا 

 دفرے  کی گردؿ مارنے لگو۔ہوتا ہے جسے پہنچایا گیا ہو، یرے  بعد کافر نہ ہوجانا کہ ایک 

 عبد اللہ ن  محمد، ابوعامر، رآہ، محمد ن  سیرین، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 ایاؾ منیٰ میں خطبہ دینے کا بیاؿ۔

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      1635    حس

، حضرت اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣ثىی، یزیس ب٩ ہارو٪، ًاػ٥ ب٩ ٣ح٤س ب٩ زیس، ٣ح٤س ب٩ زیس  ٣ح٤س ب٩ 

سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ػ٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ا ًَ ٧اَ  برََ رُوَ٪ أخَِ ا یٔسُ ب٩ُِ صَ ز یَ ٨ََا  ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ یسِٕ  زَ

رَ  ا اللَّهُ وَ اٟوُ َٗ ٕ صَذَا  و٦َِ رُوَ٪ أیَ  ی ىٔیّ أتََسِ ٥َ ب٤ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ و٦َِْ ًَ إٔ٪َّ صَذَا ی َٓ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥ُ٠َ ًِ َ وٟطُُ أ سُ

 َ یَ  ب رُوَ٪ أ تَسِ َٓ َ ا٦ْ أ وحََِ سُ ا اللَّهُ وَرَ اٟوُ َٗ ٕ صَذَا  ز طَضِ یَ   رُوَ٪ أ تَسِ َٓ َ ا٦ْ أ ٢َ ب٠ََسْ حََِ ا َٗ  ٥ُ٠َ ًِ َ طُ أ وُٟ رَسُ ا اللَّهُ وَ اٟوُ َٗ ا  ٥ُ٠َ ٠َسٕ صذََ ًِ َ طُ أ ُٟ

ةٔ  ٣َ حُِرِ َٛ  ٥ُِٜ ؿَ ا ٥ُِٜ وَأعَِرَ الَ وَ ٥َُِٜ وَأ٣َِ ائ ز٣َٔ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ  ٦َ إٔ٪َّ الَلَّه حََِّ َٓ  ٢َ ا َٗ ا٦ْ  ضِزْ حََِ طَ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ُٛ ئ ب٠ََسٔ ا ف ٥ِ صذََ ُٛ ٔ ز ضِ ا فئ طَ ٥ُِٜ صذََ و٣ِٔ یَ

ا َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٕ َٗ ا وَ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ئ  ن برََ ٔ أخَِ از َِ ِٟ ا ا٦ُ ب٩ُِ  ٢َ صظَٔ ا َٗ ا وَ یَنَِ صَذَ حِِرٔ ب َّ٨ و٦َِ اٟ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ للَّهُ 

ةٔ  حَحَّ ِٟ ا ئ  اتٔ ف زَ ٤َ حَ ِٟ ٢ُ  ا و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٙ ٔٔ لَ َٓ  ٔ برَ ِٛ َ لِْ خِّ ا حَ ِٟ ا یو٦َُِ  ا٢َ صَذَا  َٗ ضَٔذَا وَ خَّ ب ًیٔ حَ َّٟ ضَسِ  ا طِ ض٥َُّ ا ا٠َّٟ

 َٔ ا وَزَ ِٟ ا ةُ  ٔ حَحَّ وُا صَذٔظ اٟ َ٘ َٓ اضَ  َّ٨ اٟ  ََ زَّ  وَوَ

ن  زید، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ محمد ن  مثنی، یسید ن  اترفؿ، عاصم ن  محمد ن  زید، محمد 

فسلم نے منیٰ میں فرمایا کیا تم جانتے ہو یہ کوؿ سا دؿ ہے؟ لوگوں نے عرض کیا اللہ افر اس کا رسوؽ ہی زیادہ جانتے ہیں، آپ نے 

 جواب دیا کہ اللہ افر اس کا رسوؽ ہی زیادہ جانتے ہیں، آپ نے فرمایا یہ یوؾ حراؾ ہے، کیا تم جانتے ہو یہ کوؿ سا مہینہ ہے؟ لوگوں نے

 فرمایا کہ یہ حراؾ کا مہینہ ہے، آپ نے فرمایا کہ اللہ نے تم پر ایک دفرے  کا خوؿ، ماؽ افر عزت ف آبرف کو اسی طرح حراؾ رآار دیا ہے

ر ہشاؾ ن  غاز نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  نافع نے جس طرح تمہارا آج کا دؿ، تمہار  اس مہینہ میں افر اس شہر میں حراؾ ہے، اف

انہوں نے حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم رآبانی کے دؿ جمعرات کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے 

 فسلم نے کہنا شرفع کیا ا  جس ساؽ آپ نے حج کیا تھا افر اس میں آپ نے یہ فرمایا تھا کہ یہ حج اکبر کا دؿ ہے پھر نبی صلی اللہ علیہ



 

 

 اللہ گواہ رہ افر لوگوں کو رخصت کیا تو لوگوں نے اس حج کا ناؾ حجۃ الوادع رکھا۔

 محمد ن  مثنی، یسید ن  اترفؿ، عاصم ن  محمد ن  زید، محمد ن  زید، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا پانی فالے یا دفرے  لوگ منیٰ کی راتوں میں مکہ میں رات گساریں ؟

 حج کا بیاؿ :   باب

 کیا پانی فالے یا دفرے  لوگ منیٰ کی راتوں میں مکہ میں رات گساریں ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1636    حس

ہ :  راوی ٨ً اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، اللَّه  ًبیس   ، ص سیٰ ب٩ یو٧ ًی  ، ٣و٪ ٣ا ًبیس ب٩   ٣ح٤س ب٩ 

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ صَُ  یو٧ُ ٨ََا ًیٔسَی ب٩ُِ  ث وٕ٪ حَسَّ ٤ُ سُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ ٣َیِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤َا حَسَّ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  ً 

 َّ ػَل ئی   ا٨َّٟ ؽَ  یخِٕ أخَِ رَخَّ زَ اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ ٕ أخَِ کََِ سُ ب٩ُِ ب َّ٤ ا ٣ُحَ ث٨ََ وسَی حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یحَِ ا  ث٨ََ ح حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  اللَّهٔ ي  ئ ًبُیَِسُ  برََن

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٕ یرِ ٤َُ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٧ ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ح و حَسَّ ذََٔ٪  ٥َ أ

بَّ  ٌَ ِٟ ا ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ََا ًبُیَِسُ اللَّهٔ  ث ئ حَسَّ بَ ا أ ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ ذََِ٪  تَأ اسِ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ضَ رَ ا

 ُ اللَّه َّي  ُ ػَل ةَ وًَ ا٣َ وُ أسَُ طُ أبَ ٌَ ابَ طُ تَ َٟ ذََٔ٪  أ َٓ  ٔ طٔ یتَ ا َ٘ سٔ ىیّ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ  لئَ ٣ٔ ا یَ َٟ ةَ  َّٜ تَ ب٤َٔ ٥َ ٟئَبیٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٤ِزةََ   ؿَ وُ  اٟسٕٔ وَأبَ ةُ ب٩ُِ خَ بَ ِ٘ 

ں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ محمد ن  عبید ن  ماموؿ، عیسیٰ ن  یونس، عبیداللہ ، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہو

فسلم نے اجازت دی ح)دفرےی سند( یحیی ن  موسی، محمد ن  بکر، ان  جریج، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے 

رنے کی اجازت ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ حضرت باسس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  منیٰ کی راتوں میں رات گسا

 دیدی، ابواسامہ افر عقة ن  خالد افر ابومریہ نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 محمد ن  عبید ن  ماموؿ، عیسیٰ ن  یونس، عبید اللہ ، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمی جمار)کنکریاں مارنے( کا بیاؿ افر جابر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی ا 

 حج کا بیاؿ :   باب

رمی  افر اس کے بعد زفاؽ کے بعدرمی جمار)کنکریاں مارنے( کا بیاؿ افر جابر رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے رآبانی کے دؿ چاشت کے فقت رمی کی

 کی ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1637    حس

٣یں نے اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ  کْتے ہیں ٛ ٣شٌز، وبزہ بیا٪   ابونٌی٥، 

ض٤َُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ ٤َ تُ اب٩َِ ًُ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ زََةَ  ٩ِ وَب ًَ زْ  ٌَ ا ٣ٔشِ ٨ََ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ا٣ُکَ حَسَّ يَ إ٣َٔ رَم ذَٔا  ٢َ إ ا َٗ رَ  ا ح٤َٔ ِٟ ا ئ  رَِم ا ٣ًَیَ أ

٨َا ر٣ََيِ ٤ِصُ  اٟظَّ تِ  َٟ ا زَا إذَٔ َٓ َّنُ  ی تََحَ ا ٧ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ةَ  َٟ َ ٤َشِأ ِٟ ا طٔ  ٠َیِ ًَ سِتُ  ًَ َ أ َٓ طِ  ر٣ِٔ ا َٓ 

فں؟ انہوں نے کہا کہ ب  ابونعیم، مسعر، فبرہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  دریافت کیا کہ میں کب رمی کر

 تمہارا اماؾ رمی کر  تو تم بھی رمی کرف، پھر میں نے دفبارہ پوچھا تو انہوں نے کہا کہ ہم انتظار کیا کرتے تھے، ب  آفتاب ڈھل جاتا تو

 ہم رمی کرتے تھے۔

 ابونعیم، مسعر، فبرہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بطن فادی )یعنی فادی کے نشیب( ے  رمی جمار کرنے کا بیاؿ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 بطن فادی )یعنی فادی کے نشیب( ے  رمی جمار کرنے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1638    حس

یس :  راوی ، ًبساٟزح٩٤ ب٩ یز ، سٔیا٪، ا٤ًع، ابزاہی٥ ٛثیر  ٣ح٤س ب٩ 

یٔ ز یَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  ٧ ٕ أخَِبرََ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ل٩َِٔ حَسَّ اللَّهٔ ٩ِ٣ٔ ب بِسُ  ًَ يَ  رَم ا٢َ  َٗ سَ 

 ِ٠ ُ٘ َٓ زیٔ  وَا ِٟ ا٦ُ ا َ٘ ا ٣َ ظُُ صذََ یرِ َُ طَ  َٟ ٔ ی لَِ إ ذٔ َّٟ ا ٢َ وَ ا َ٘ َٓ ضَٔا  وِٗ َٓ ضََا ٩ِ٣ٔ  و٧ ز٣ُِ یَ سّا  اَ ٩ٔ٤َ إٔ٪َّ ٧ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ یاَ أبَاَ  ٠َیِطٔ تُ  ًَ تِ  َٟ ٔ زِ ذٔی أ٧ُ َّٟ ا

 َ٨َ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ةٔ  بَقََْ ِٟ ا  ُ رَة و ضَٔذَاسُ ٤َعُ ب ًِ َ لِْ ا ا  ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ  ا 

محمد ن  کثیر، یان ؿ، اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  مسعود نے فادی کے نچلے حصہ ے  رمی کی 

ا کوئی معبود نہیں۔ تو میں نے کہا کہ لوگ اس کے افپر کے حصے ے  رمی کرتے ہیں، انہوں نے کہا سم  ہے اس ذات کی جس کے سو

 یہی مقاؾ ہے اؿ کا جن پر سورت بقرہ نازؽ ہوئی یعنی )محمد صلی اللہ علیہ فسلم( افر عبداللہ ن  فلید نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یان ؿ اؿ

 ے  اعمش نے اس حدیث کو رفایت کیا۔

 محمد ن  کثیر، یان ؿ، اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سات کنکریاں مارنے کا بیاؿ اس کو ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم س

 حج کا بیاؿ :   باب

  رفایت کیا ہے ۔سات کنکریاں مارنے کا بیاؿ اس کو ان  عمر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1639    حس

ٟزح٩٤ ب٩ یزیس، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز :  راوی ابزاہی٥، ًبسا ، طٌبہ، ح٥ٜ،   حٔؽ ب٩ ٤ًز

اٟزَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٤َزَ حَسَّ ؽُ ب٩ُِ ًُ ِٔ ا حَ ٨ََ ث َّطُ حَسَّ ٨ِطُ أ٧َ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  بِسٔ اللَّهٔ رَ ًَ  ٩ِ ًَ یٔسَ  ز یَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ

ٜذََا ا٢َ صَ َٗ ٍٕ وَ ميَ بشَٔبِ ٔ وَرَ ٨طٔ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ىیّ  ٔ و٣َٔ ارظٔ ٩ِ يَشَ ًَ بیَِتَ  ِٟ ا  ١َ ٌَ بُرَِی جَ ٜ ٔ الِ زَة ٤ِ حَ ِٟ ا ٔليَ  ي إ ََ تَِ ٠َیِطٔ  ا٧ ًَ تِ  َٟ ٔ زِ ٧ُ ذٔی أ َّٟ ا رَميَ 



 

 

َّي ػَل ةٔ  بَقََْ ِٟ ا  ُ رَة و ٥َ  سُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  اللَّهُ 

حفص ن  عمر، شعبہ، حکم، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید، عبداللہ ن  مسعود کے متعلق رفایت کرتے ہیں کہ فہ جمرہ عقة کے پاس پہنچے 

ں نے رمی کی ہے افر خانہ کعبہ کو اپنے بائیں طرػ افر منیٰ کو اپنے دائیں طرػ کیا افر سات کنکریاں ماریں افر کہا کہ اسی طرح انہو

 جن پر سورۃ بقرہ نازؽ ہوئی )یعنی محمد صلی اللہ علیہ فسلم( ۔

 حفص ن  عمر، شعبہ، حکم، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید، عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... رمی جمرہ عقة کر  افر خانہ کعبہ کو اپنے بائیں طرػ کر  ۔اس شخص کا بیاؿ جو

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو رمی جمرہ عقة کر  افر خانہ کعبہ کو اپنے بائیں طرػ کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1640    حس

اٟز :  راوی ، ًبس ہ، ح٥ٜ، ابزاہی٥  ح٩٤ ب٩ یزیسآز٦، طٌب

خَّ  َّطُ حَ ٧َ یٔسَ أ ز یَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ  ٥ُ َٜ حَ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ز٦َُ حَسَّ آ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ٕ رَضیَٔ  ز و ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ٍَ ٣َ 

بیَِ  ِٟ ا  ١َ ٌَ حَ َٓ اتٕ  ٍٔ حَؼَیَ بِ ی بشَٔ بُرَِ ٜ زَةَ الِ ح٤َِ ِٟ ا مِئ  یزَ ظُ  آ تِ فَََ َٟ ٔ زِ ٧ُ ی أ ذٔ َّٟ ا ا٦ُ  َ٘ ا ٣َ ا٢َ صَذَ َٗ ٔ ث٥َُّ  طٔ ٨ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ٔ و٣َٔىیّ  ظ رٔ ٩ِ يَشَا ًَ تَ 

 ٔ ة بَقََْ ِٟ ا  ُ رَة و ٔ سُ ط ٠َیِ ًَ 

آدؾ، شعبہ، حکم، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے ان  مسعود کیشھ  حج کیا۔ تو اؿ کو دیکھا کہ جمرہ 

مارتے ہیں افر خانہ کعبہ کو اپنے بائیں طرػ افر منیٰ کو اپنے دائیں طرػ کیا پھر کہا کہ یہی اؿ کا مقاؾ ہے جن  عقة میں سات کنکریاں

 پر سورۃ بقرہ نازؽ ہوئی۔



 

 

 آدؾ، شعبہ، حکم، ابراہیم، عبدالرحمن ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہر کنکری کے ساھ  تکبیر نے ک کا بیاؿ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اس کو نبی صلی اللہ ع

 حج کا بیاؿ :   باب

 ہر کنکری کے ساھ  تکبیر نے ک کا بیاؿ ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کیا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1641    حس

ا٤ًع :  راوی اٟواحس،  ز، ًبس  ٣شس

اٟش    ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ و٢ُ  ُ٘ ادَ يَ حَحَّ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ وَاحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَقََْ ِٟ ا ا  ضَ یذُِکَُْ ٓیٔ ًیٔ  َّٟ ا رَةُ  و

 ٔ کَُْ ٓ یذُِ ًیٔ  َّٟ ا رَةُ  و اٟش  ىَیٔ وَ ث ٢َ حَسَّ ا َ٘ َٓ اصی٥َٔ  لْٔبٔزَِ کَٔ  ذَٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ  ٢َ ا َٗ ئُ  شَا ِّ٨ اٟ ا  ضَ کَُْ ٓیٔ ًیٔ یذُِ َّٟ ا  ُ رَة و اٟش  اَ٪ وَ زَ ٢ُ ٤ًِٔ آ ضَا  ی

ا َٓ ةٔ  بَ َ٘ ٌَ ِٟ ا زَةَ  ٤ِ يَ جَ رَم یٔنَ  ٨ِطُ ح ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ ز و ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ٍَ کاََ٪ ٣َ َّطُ  ٧َ یٔسَ أ ز یَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  بَِ ًَ ذَی سِت ا حَا ذَٔ َّی إ ً یَٔ حَ از وَ ِٟ ا ل٩ََ 

 ٔ ی لَِ إ ذٔ َّٟ ا ا وَ ٨َُ ا ص ٢َ ٩ِ٣ٔ صَ ا َٗ ٕ ث٥َُّ  اة ک١ُِّ حَؼَ  ٍَ ٣َ ُ ِّر ب َٜ ُ اتٕ ی ٍٔ حَؼَیَ بِ يَ بشَٔ م فَََ ا  ؿَضَ َرََ ًِ ا  ٔ زَة حَ أٟظَّ تِ ب َٟ ٔ زِ ٧ُ ی أ ذٔ َّٟ ا ا٦َ  َٗ ظُُ  یرِ َُ طَ  َٟ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل ة بَقََْ ِٟ ا  ُ رَة و ٔ سُ ط ٠َیِ ًَ ٥َ  س٠ََّ

مسدد، عبدالواحد، اعمش بیاؿ کرتے ہیں کہ میں حجاج کو منبر پر کہتے ہوئے سنا کہ فہ سورۃ جس میں گائے کا بیاؿ ہے افر فہ سورۃ جس 

میں آؽ عمراؿ کا ذکر کیا جاتا ہے افر فہ سورۃ جس میں عورتوں کا تذکرہ ہے میں نے ابراہیم ے  اس کو بیاؿ کیا تو فہ نے ک لگے کہ مجھ 

ے  عبدالرحمن ن  یسید نے بیاؿ کیا تو فہ نے ک لگے کہ مجھ ے  عبدالرحمن یسید نے بیاؿ کیا کہ فہ ان  مسعود کے ساھ  تھے، ب  جمرہ 

عقة کی رمی کی تو فادی کے نچلے حصے میں اتر  یہاں تک کہ ب  درخت کے برابر آگئے تو اس کے سامنے ہوئے افر سات کنکریاں 

ھ  تکبیر پڑھی، پھر کہا کہ سم  ہے اس ذات کی جس کے سوا کوئی معبود نہیں اس جگہ فہ کھڑ  ہوئے تھے ماریں، ہر کنکری کے سا

 جن پر سورۃ بقرہ نازؽ ہوئی۔



 

 

 مسدد، عبدالواحد، اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمی کر  توقبلہ کی طرػ منہ کرکے زمین پر کھڑاہو۔ ب  دفنوں جمرفں کی

 حج کا بیاؿ :   باب

 ب  دفنوں جمرفں کی رمی کر  توقبلہ کی طرػ منہ کرکے زمین پر کھڑاہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1642    حس

، سا٥ٟ، :  راوی ، یو٧ص، زہزی ہ ب٩ یحٌی يبہ، ك٠ح ابي ط ہ ًث٤ا٪ ب٩   اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً

 ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ ا  ٨ََ ث ٌیَ حَسَّ یحَِ ث٨ََا ك٠َِحَةُ ب٩ُِ  ةَ حَسَّ طَيِبَ اُ٪ ب٩ُِ أبَئ  ٨ََا ًث٤َُِ ث ٤َا حَسَّ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ

 َٜ ُ اتٕ ی ٍٔ حَؼَیَ بِ ا بشَٔ ٧یَِ اٟس  زَةَ  ٤ِ حَ ِٟ ا ئ  زمِ یَ اََ٪  َّطُ ک ٧َ ب٠َِٔةٔ أ ٘ ِٟ ا ب١َٔ  ِ٘ و٦َ ٣ُشِتَ ُ٘ یَ َٓ ض١َٔ  َّی يشُِ ً ٦ُ حَ سَّ َ٘ تََ ٕ ث٥َُّ ی ک١ُِّ حَؼَاة  ٔ زِ ليَ إثٔ ًَ  ُ ِّر ب

 ُ٘ ض١ُٔ وَيَ یَشِتَ َٓ  ٢ٔ ا ٤َ اٟظِّ اتَ  ذَ لَی ث٥َُّ یأَخُِذُ  سِ وُ ِٟ ا مِئ  یزَ ٔ ث٥َُّ  طِ ی یسََ  ٍُ َٓ زَِ و وَی یسًَُِ یٔلًّ وَ وَ و٦ُ ك ُ٘ یَ ةٔ َٓ ٘ب٠َِٔ ِٟ ا ب١َٔ  ِ٘ تَ و٦ُ  و٦ُ ٣ُشِ ُ٘ یَ َٓ

یٔ وَلَِ  وَاز ِٟ ا ل٩َِٔ  بَةٔ ٩ِ٣ٔ ب َ٘ ٌَ ِٟ ا زَةَ ذاَتٔ  ٤ِ ئ جَ زمِ یَ لًّ ث٥َُّ  یٔ و٦ُ كوَ ُ٘ ٔ وَيَ یطِ یسََ  ٍُ َٓ زِ یَ و وَ یسًَُِ یٔلًّ وَ وَ ٢ُ ك و ُ٘ یَ َٓ  ُٖ صََّٔ ی٨َِ ٨ِٔسَصَا ث٥َُّ  ً ُٕ ٔ  يَ٘

٠طُُ  ٌَ ِٔ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ یَتُِ  رَأ ذَا  َٜ  صَ

ؿ ن  ابی شیبہ، طلحہ ن  یحیی، یونس، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ رآیب فالے جمرہ پر سات عثما

کنکریاں مارتے افر ہر کنکری پر تکبیر کہتے پھر آگے بڑھتے تو نرؾ زمین پر پہنچتے، افر قبلہ رف کھڑ  ہوتے افر دیر تک کھڑ  رہتے افر 

پنے دفنوں اتھ  اٹھاتے پھر درمیانی جمرہ کی رمی کرتے، پھر بائیں جانب جاتے افر نرؾ زمین پر پہنچتے پھر قبلہ رف کھڑ  دعا کرتے افر ا

ہوتے افر دیر تک کھڑ  رہتے افر دعا کرتے افر اپنے دفنوں اتھ  اٹھاتے، پھر فادی کے نچلے حصہ ے  جمرہ ذات عقة کی رمی کرتے 

 ں ے  فارغ ہوتے، تو کہتے میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اسی طرح کرتے دیکھا۔افر فاتں کھڑ  نہیں رہتے فات

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، طلحہ ن  یحیی، یونس، زہری، سالم، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افر درمیانی جمرہ کے پاس دفنوں اتھ  اٹھانے کا بیاؿ ۔رآیب فالے 

 حج کا بیاؿ :   باب

 رآیب فالے افر درمیانی جمرہ کے پاس دفنوں اتھ  اٹھانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1643    حس

اٟح٤یس( س٠یما :  راوی ازر اس٤ٌی١)ًبس ، سا٥ٟ ب٩ ًبس اللَّهاس٤ٌی١ ب٩ ًبساللَّه ، بز ، یو٧ص ب٩ یزیس، اب٩ طہاب ٪ 

طٔضَ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یٔسَ  ز یَ ٧صَُ ب٩ِٔ  یوُ  ٩ِ ًَ  ٪َ ٩ِ س٠َُیِماَ ًَ ئ  ىَیٔ أخَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ 

 ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ ٦ُ أَ٪َّ  سَّ َ٘ تَ یَ ٕ ث٥َُّ  ک١ُِّ حَؼَاة  ٔ زِ يَ إثٔ ل ًَ  ُ ِّر ب َٜ ُ ی اتٕ ث٥َُّ  ٍٔ حَؼَیَ بِ ا بشَٔ ٧یَِ اٟس  ٤ِزَةَ  حَ ِٟ ا ئ  زمِ یَ اََ٪  ک ا  ض٤َُ ٨ِ

وُ  ِٟ ا زَةَ  ٤ِ حَ ِٟ ا ئ  زمِ یَ ٔ ث٥َُّ  طِ ی یسََ  ٍُ َٓ زِ یَ و وَ یَسًُِ َٓ لًّ  یٔ وَ ا ك ا٣ّ ب٠َِٔةٔ ٗیَٔ ٘ ِٟ ب١َٔ ا ِ٘ و٦ُ ٣ُشِتَ ُ٘ یَ َٓ ض١ُٔ  یُشِ لَی َٓ ٤َا٢ٔ سِ اٟظِّ ذَاتَ  یَأخُِذُ  َٓ کَٔ  ذَٟ َٛ

اتَ  ذَ ٤ِزَةَ  حَ ِٟ ا ئ  زمِ یَ ٔ ث٥َُّ  طِ ی یسََ  ٍُ َٓ زِ یَ یَسًِوُ وَ َٓ لًّ  وَیٔ ا ك ا٣ّ ةٔ ٗیَٔ ٘ب٠َِٔ ِٟ ا ب١َٔ  ِ٘ تَ و٦ُ ٣ُشِ ُ٘ ض١ُٔ وَيَ یُشِ یٔ وَلَِ  َٓ از وَ ِٟ ا ل٩َِٔ  ةٔ ٩ِ٣ٔ ب بَ َ٘ ٌَ ِٟ ا

ا و٢َ  رَسُ تُِ  یَ رَأ ذَا  َٜ ٢ُ صَ و ُ٘ ا وَيَ ٨ِٔسَصَ ً ُٕ ٔ ٘ ١ُ يَ ٌَ ِٔ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ  للَّه

اسمعیل ن  عبداللہ ، برادر اسمعیل)عبدالحمید( سلیماؿ، یونس ن  یسید، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ 

تک کہ نرؾ زمین پر پہنچتے، افر قبلہ رف  ن  عمر رضی اللہ عنہ پہلے جمر  پر سات کنکریاں مارتے، پھر تکبیر کہتے پھر آگے بڑھتے یہاں

کھڑ  ہوتے افر دیر تک کھڑ  رہتے افر دعا کرتے افر اپنے دفنوں اتھ  اٹھاتے پھر اسی طرح درمیانے جمر  کی رمی کرتے، 

، پھر فادی باہیں جانب جاتے افر نرؾ زمین پر پہنچ کر قبلہ رف کھڑ  ہوتے تو دیر تک کھڑ  رہتے افر دفنوں اتھ  اٹھا کر دعا کر 

کے نچلے حصے ے  جمرہ ذات عقة کی رمی کرتے افر فاتں پر نہ ٹھہرتے افر کہتے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو اسی طرح 

 کرتے دیکھا ہے۔

 اسمعیل ن  عبداللہ ، برادر اسمعیل)عبدالحمید( سلیماؿ، یونس ن  یسید، ان  شہاب، سالم ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...رمی جمار کے بعد خوشبو لگانے افر طواػ زیارت ے  پہلے رے منڈانے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 رمی جمار کے بعد خوشبو لگانے افر طواػ زیارت ے  پہلے رے منڈانے کا بیاؿ ۔

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      1644    حس

ا :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہ اٟزح٩٤ ب٩ ٗاس٥، ٗاس٥، حضرت ًائظ ، ًبس ، سٔیا٪  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

 ٍَ ٔ َّطُ س٤َ ٧َ س٥ٔٔ أ ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  حِ زَّ بِسُ اٟ ًَ ث٨ََا  اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ٔ يَ ٧طٔ ا ١َ أص١َِٔ ز٣ََ َـ ِٓ َ اََ٪ أ ک أبَاَظُ وَ

اتَ  یَّ صَ ٥َ بیَٔسَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ بِتُ  و٢ُ كيََّ ُ٘ تَ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ائظَٔةَ رَ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ یٔنَ سَ ٔ ح ط ٦َ وَٟح٠ِّٔٔ یٔنَ أحََِِ ینِٔ ح

یسََ  تِ  َٖ وَبَشَلَ و یلَُ ب١َِ أَِ٪  َٗ ضَِاأح١َََّ   ی

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں فہ فرماتی تھیں کہ میں نے 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے اپنے اتتھوں ے  خوشبو لگائی جس فقت کہ آپ نے احراؾ باندھا افر احراؾ کھولنے کے فقت طواػ 

 اپنے دفنوں اتتھوں کو پھیلا کر بتایا۔ کرنے ے  پہلے افر

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...طواػ فداع کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 طواػ فداع کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1645    حس

ز، سٔیا٪، اب٩ كاؤض، كاؤض، اب٩ ًباض :  راوی  ٣شس

ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اَوُضٕ  اب٩ِٔ ك  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث آخُْٔ حَسَّ وَُ٪  َٜ ضُ أَِ٪ ی ا َّ٨ اٟ زَ  ٢َ أ٣ُٔ

ائفٔٔ  حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٕ ِّٔ َّطُ خُ ٧َ تٔ إلَِّٔ أ بیَِ ِٟ أ ضِسٔص٥ِٔ ب ًَ 

مسدد، یان ؿ، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ لوگوں کو حکم دیا گیا ہے کہ اؿ کا آخری فقت کعبہ کے ساھ  

 ہے۔ہو مگر یہ کہ حائضہ عورت ے  تخفیف کردی گئی 

 مسدد، یان ؿ، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 طواػ فداع کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1646    حس

ص ب٩ ٣اٟکاػ :  راوی ، ا٧ ب، ٤ًزو ب٩ حارث، ٗتازہ  بّ ب٩ فَق، اب٩ وہ

ا صََ ب٩َِ ٣َ ازَةَ أَ٪َّ أ٧َ تَ َٗ  ٩ِ ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اب٩ُِ وَصبِٕ  ٧اَ  برََ دٔ أخَِ فَََ ِٟ ا ُّ ب٩ُِ  بَ ٨ََا أػَِ ث ثطَُ أَ٪َّ حَسَّ طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٟکٕٔ رَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ ِٟ اٟ ا يَ  ٔل بَٔ إ رَٛ بٔ ث٥َُّ  ٤ُحَؼَّ ِٟ أ سَةّ ب ِٗ سَ رَ َٗ رَ ئَ ث٥َُّ  ظَا ٌٔ ِٟ ا زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا زَ وَ ضِ اٟو  َّي  ػَل  ٥َ س٠ََّ بیَِتٔ وَ

 ِ٨ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  کٕٔ رَ اٟ زَةَ أَ٪َّ أ٧َصََ ب٩َِ ٣َ ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ىَیٔ خَ ث یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ طُ  ٌَ ابَ ٔ تَ َٖ بطٔ ا لَ َّي َٓ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طَُ  ث طُ حَسَّ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

اصبغ ن  فرج، ان  فہب، عمرف ن  حارث، قتادہ، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ظہر افر عصر افر 

صب  میں تھوڑی دیر سو رہے پھر سوار ہو کر خا
ح
م

نہ کعبہ کی طرػ گئے تو اس کا طواػ کیا، لیث نے مغرب افر عشاء کی نماز پڑھی پھر 



 

 

 بواسطہ خالد، سعید، قتادہ انس ن  مالک رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 اصبغ ن  فرض، ان  فہب، عمرف ن  حارث، قتادہ، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...طواػ زیارت کے بعد عورت کو حیض آجانے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 طواػ زیارت کے بعد عورت کو حیض آجانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1647    حس

ک،  :  راوی ٣اٟ  ،ٕ اًبس اللَّه ب٩ یوس رضی اللَّه ٨ًہ ہ  اٟزح٩٤ ب٩ ٗاس٥، ٗاس٥ حضرت ًائظ  ًبس

ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ةَ حَسَّ یَّ ٔٔ ػَ ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ   رَ

ا َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دَ  ٌُیَٕٓ زَوِ تَ ح ٨ِٔ ٨َُ ب ابشَٔت ٢َ أحََ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  زَٔسُ ذَٟکَٔ ٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ تِ  ؿَ ٥َ حَا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ا للَّهُ 

ذّٔا لًَ إ َٓ  ٢َ ا َٗ ؿَتِ  ا َٓ َ سِ أ َٗ ا  َّضَ ٧ٔ ا إ اٟوُ َٗ ئَ   ه

فرایت کرتے ہیں فہ بیاؿ کرتی ہیں کہ صفیہ  عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے 

ہ بنت حیی زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو حیض آگیا۔ تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کا تذکرہ کیا آپ نے فرمایا کیا ف

 ضرفرت نہیں۔ ہمیں رفک لے گی لوگوں نے کہا کہ فہ طواػ زیارت کر چکیں ہیں، آپ نے فرمایا تو ہمیں ٹھہرنے کی

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب



 

 

 طواػ زیارت کے بعد عورت کو حیض آجانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1648    حس

ًک٣َہ :  راوی ، ح٤از، ایوب،  ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

بَّ  ًَ ا اب٩َِ  وُ سَأَٟ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ةَ أَ٪َّ أص١ََِ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا٣ِ حَسَّ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ زَأةَٕ ا

 ِٟ ا ت٥ُِ  س٣ِٔ َٗ ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ یسِٕ  ٢َ زَ وِ َٗ  َُ ٧سََ وِٟکَٔ وَ َ٘ ٔ ٧أَخُِذُ ب ا لَِ  اٟوُ َٗ ٨ِفَُٔ  ض٥ُِ تَ َٟ  ٢َ ا َٗ تِ  اؿَ تِ ث٥َُّ حَ َٓ اَ ٨َةَ ك ٤َسٔی ِٟ ا ا  و س٣ُٔ َ٘ َٓ ا  ش٠َوُ َٓ ةَ  ی٨َ ٤َسٔ

رَ  ةَ  یَّ ٔٔ یثَ ػَ تِ حَسٔ کََْ ذَ َٓ س٠َُی٥ِٕ  ا أ٦ُ   سَأَٟوُ  ٩ِ٤َ اََ٪ ٓیٔ ک َٓ ا  و شَأَُٟ ٣َةَ َٓ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ازَةُ  تَ َٗ اٟسْٔ وَ ظُ خَ  وَا

ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، عکرمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ مدینہ فالوں نے ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  اس عورت کے متعلق پوچھا 

 کہ تمہار  قوؽ پر جس نے طواػ کر لیا ہو پھر اے  حیض آگیا انہوں نے بتایا کہ فہ رفانہ ہوجائے، لوگوں نے کہا یہ نہیں ہو سکتا

عمل کریں افر زید ن  ثابت کے قوؽ کو چھوڑ دیں۔ انہوں نے کہا کہ ب  تم مدینہ آؤ تو دریافت کرلو لوگ مدینہ آئے تو اؿ ے  

دریات کیا جن لوگوں ے  سواؽ کیا اؿ میں اؾ سلیم بھی تھیں انہوں نے صفیہ رضی اللہ عنہا کی حدیث بیاؿ کی، اس کو خالد افر قتادہ 

  عکرمہ ے  رفایت کیا۔نے

 ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، عکرمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 طواػ زیارت کے بعد عورت کو حیض آجانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1649    حس

یب، اب٩ كاؤض، كاؤض، اب٩ ًباض :  راوی ، وہ  ٣ش٥٠

 َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اَوُضٕ  اب٩ُِ ك ا  ث٨ََ بْ حَسَّ ا وُصیَِ ث٨ََ ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ٨ََ ث ٨ِفََٔ حَسَّ ؽَ ٠ِٟٔحَائفٔٔ أَِ٪ تَ رُخِّ  ٢َ ا



 

 

 ٔ ٤ ٢َ وَسَ ا َٗ ؿَتِ  ا َٓ َ ا أ ذَٔ سَ إ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ سُ إٔ٪َّ  ٌِ و٢ُ بَ ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ ٤ سَ ٨ِفَُٔ ث٥َُّ  َّضَا لَِ تَ و٢ُ إ٧ٔ ُ٘ زَ يَ ٤َ اب٩َِ ًُ تُ  ض٩َُّ ٌِ َٟ ؽَ  رَخَّ  ٥َ َّ٠ 

مسلم، فہیب، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ حایضہ کو اس کی اجازت دی گئی کہ ب  طواػ زیارت کر 

تو رفانہ ہو جائے افر میں نے ان  عمر کو کہتے ہوئے سنا کہ فہ رفانہ نہ ہو پھر اس کے بعد میں نے اؿ کو کہتے ہوئے سنا کہ نبی کر ص  لے

 صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ عورتوں کو اجازت دی ہے۔

 مسلم، فہیب، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 طواػ زیارت کے بعد عورت کو حیض آجانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1650    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ابزاہی٥، اسوز، حضرت ًائظ ٨٣ؼور،  ، ابوًوا٧ہ،   ابو٤ٌ٨ٟا٪

ضٔیَ حَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ ةََ  ا٧ وَ ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٍَ سَّ ٨َا ٣َ جِ تِ خََْ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ   

ئ  َّ٨ س٦َٔ اٟ َ٘ َٓ خَّ  حَ ِٟ ا ی إلَِّٔ  زََ ٧ ٥َ وَلَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٔ اٟ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  تٔ وَب بیَِ ِٟ أ َٖ ب ا لَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ی  

 ُ َٜ ٥ِ ی َٟ ض٥ُِ ٩ِ٣َ  ٨ِ ٔ وَح١ََّ ٣ٔ ابطٔ ػَِحَ ٔ وَأ طٔ ائ نشَٔ طُ ٩ِ٣ٔ  ٌَ اََ٪ ٣َ ک  ٩ِ٣َ َٖ لَا َٓ یُ  ضَسِ ِٟ ا طُ  ٌَ اََ٪ ٣َ ک یَح١َّٔ وَ  ٥ِ َٟ اؿَتِ وَ حَ َٓ یُ  ضَسِ ِٟ ا طُ  ٌَ ٩ِ ٣َ

٨َشَ  َٓ ػَِ هئَ  ک١ُ  أ  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو اَ  تِ ی َٟ ا َٗ فَِٔ  َّ٨ اٟ ی٠َِةُ  َٟ ةٔ  حَؼِبَ ِٟ ا ی٠َِةَ  َٟ اََ٪  ک ا  َّ٤٠َ َٓ ٨َا  ٨َا ٩ِ٣ٔ حَحِّ َٜ اسٔ ٨َِا ٨َ٣َ زَةٕ ٜ خٕٓ و٤ًَُِ ٍُ بحَٔ یزَجِٔ ابکَٔ  حَ

 ٔ ظ اخُِْ َٓ ا٢َ  َٗ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ س٨َ٣ِٔا  َٗ ئَ  ال یَ َٟ بیَِتٔ  ِٟ أ وٓیٔنَ ب ٨ِتٔ تَلُ ُٛ ا٢َ ٣َا  َٗ یٔ  یرِ َُ َٔ وًِسُٔ ٕ و٣ََ ٤ِزَة ٌُ ٔ يي ب أصَلٔ َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت يَ  ٔل کٔ إ ٍَ أخَیٔ ي ٣َ

تُ  ٨ِٔ ةُ ب یَّ ٔٔ ػَ تِ  اؿَ ٕ وَحَ زَة ٤ِ ٌُ ٔ تُ ب أص٠ِ٠ََِ َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت ٔليَ  ٩ٔ٤َ إ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٍَ جِتُ ٣َ خََْ َٓ ا  ذَ َٛ ذَا وَ َٛ اََ٪  ک َّي ٣َ ػَل ئی   َّ٨ ٢َ اٟ ا َ٘ َٓ ٌیَٕٓ   حُ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٘ئ اللَّهُ  ٠َ َٓ ی  نِفَٔٔ ا ضَِ  لًَ بأَ َٓ  ٢َ ا َٗ يَ  تِ بلَ َٟ ا َٗ حِِرٔ  ا٨َّٟ و٦ََِ  تٔ ی ِٔ ُ تٔ ك ٨ِ ُٛ ا  ا أ٣ََ ٨َُ ابشَٔت حَ َٟ َّکٔ  ٧ٔ ي إ قَ ی ح٠َِ قَِْ تُطُ ًَ

ا تُ لَِ تَ ٠ِ ُٗ زْ  ا٢َ ٣ُشَسَّ َٗ مْٔ وَ ضَب ٨ِ وَُ ٣ُ سَةْ وَص ٌٔ اَ ٣ُؼِ ةْ أوَِ أ٧َ لَٔ ضَب ٨ِ اَ ٣ُ ةَ وَأ٧َ َّٜ يَ أص١َِٔ ٣َ ل ًَ ا  سّ ٌٔ ٔ لَِ ٣ُؼِ طٔ وِٟ َٗ ئ  رٕ ف ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ز طُ جَ ٌَ  بَ



 

 

ابوالنعماؿ، ابوعوانہ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ 

تشریف لائے افر خانہ کعبہ افر صفا افر مرفہ کا علیہ فسلم کے ساھ  نکلے افر ہمارا صرػ حج کا ارادہ تھاچنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ 

طواػ کیا افر احراؾ ے  باہر نہیں ہوئے آپ کے پاس ہدی یعنی رآبانی کا جانور بھی تھا آپ کے ساھ  جس قدر مرد عورت تھے، 

ئشہ رضی اللہ عنہا سب نے طواػ کیا افر اؿ میں ے  جن لوگوں کے پاس رآبانی کا جانور نہیں تھا، احراؾ ے  باہر ہو گئے، حضرت عا

کو حیض آگیا، ہم نے حج کے تماؾ ارکاؿ ادا کئے ب  رفانگی کی رات آئی، انہوں نے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم! 

یرے  علافہ آپ کے تماؾ اصحاب حج افر عمرہ کر کے فاپس ہو رہے ہیں، آپ نے فرمایا کیا تو نے طواػ نہیں کیا، جس رات کو ہم مکہ 

 آئے تھے، میں نے کہا کہ نہیں کیا، آپ نے فرمایا کہ تو اپنے بھائی عبدالرحمن کے ساھ  تنعیم کی طرػ جا، افر عمرہ کا احراؾ باندھ، میں

عبدالرحمن کیشھ  تنعیم کی طرػ گئی تو میں نے عمر  کا احراؾ باندھا، افر صفیہ رضی اللہ عنہ بنت حیی کو حیض آگیا، تو نبی صلی اللہ 

فسلم نے فرمایا، بانجھ رے منڈی تو مجھے رفک لے گی، کیا تو نے رآبانی کے دؿ طواػ کر لیا تھا، تو انہوں نے کہا اتں، آپ نے فرمایا  علیہ

کہ کوئی حرج نہیں، رفانہ ہو جا تو میں آپ ے  اس حاؽ میں ملی کہ آپ مکہ فالوں ے  افپر کی جانب چڑھ رہے تھے افر میں اتر رہی 

رہی تھی افر آپ اتر رہے تھے، مسدد کی رفایت میں اس طرح ہے کہ میں نے کہا نہیں، جریر نے منصور ے  اس کے  تھی یا میں چڑھ

 متابع حدیث رفایت کی ہے جس میں نہیں کا فظ  رفایت ہے۔

 ابولنعماؿ، ابوعوانہ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے رفانگی کے دؿ ابطح میں عصر کی نماز پڑھی۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے رفانگی کے دؿ ابطح میں عصر کی نماز پڑھی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1651    حس

رٓیٍ :  راوی اٌٟزیز ب٩  ، ًبس ری ٕ، سٔیا٪ ثو ٣ثىی، اسحاٚ ب٩ یوس  ٣ح٤س ب٩ 

 ٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ریٔ   وِ اٟثَّ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث َٕ حَسَّ سُ یوُ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث تُ حَسَّ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ  ٍٕ یِ َٓ رُ ٔ ب٩ِٔ  یز



 

 

کٕٔ  اٟ صََ ب٩َِ ٣َ ٧َ یٔةَٔ  أ َّروِ َ اٟ و٦َِ  یَ زَ  ضِ و  اٟ َّي  ی٩ََِ ػَل ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  تَ ٠ِ َ٘ ًَ ئٕ  ئ بظَٔیِ برٔنِ ٠ِتُ أخَِ ُٗ ىٔیّ  ٤ٔ ٢َ ب ا َٗ  

 ََ ؤُ زَا ١ُ أ٣َُ ٌَ ِٔ ا يَ ٤َ َٛ  ١ِ ٌَ ِٓ ا حٔ  لَِ لِْبَ ا٢َ بأ َٗ فَِٔ  َّ٨ اٟ یو٦ََِ  صََِّ  ٌَ ِٟ ا َّي  ػَل ی٩ََِ  أ َٓ 

، اسحاؼ ن  یوسف، یان ؿ ثوری، عبدالعزیس ن  رفیع رفایت کرتے ہیں کہ میں نے حضرت انس ن  مالک رضی اللہ عنہ محمد ن  مثنی

نماز ے  پوچھا مجھ کو فہ بات بتاؤ جو آپ کو نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم ے  یاد ہو کہ یوؾ ترفیہ )یعنی آٹھویں تاریخ( میں آپ نے ظہر کی 

 منی میں میں نے پوچھا رفانگی کے دؿ عصر کی نماز کہاؿ پڑھی؟ انہوں نے کہا ابطح میں لیکن تم اسی طرح کہاں پڑھی؟ انہوں نے کہا

 کرف جس طرح تمہار  امراء کرتے ہیں۔

 محمد ن  مثنی، اسحاؼ ن  یوسف، یان ؿ ثوری، عبدالعزیس ن  رفیع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے رفانگی کے دؿ ابطح میں عصر کی نماز پڑھی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1652    حس

ک رضی اللَّه :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ٟب، اب٩ وہب، ٤ًزو ب٩ حارث، ٗتازہ حضرت ا٧ ا٤ٟتٌا٢ ب٩ كا   ٨ًہًبس

ازَةَ  تَ َٗ رثٔٔ أَ٪َّ  ا حَ ِٟ ا زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ اب٩ُِ وَصبِٕ  ا  ث٨ََ اَٟبٕٔ حَسَّ ا٢ٔ ب٩ُِ ك ٌَ تَ ٤ُ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اٟکٕٔ  حَسَّ ثطَُ أَ٪َّ أ٧َصََ ب٩َِ ٣َ حَسَّ

َّطُ  ٧َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ثطَُ  ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  سَةّ  رَ ِٗ رَ سَ  َٗ رَ ائَ وَ ظَ ٌٔ ِٟ ا زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا صََِّ وَ ٌَ ِٟ ا ضِزَ وَ و  اٟ َّي  ػَل

 ٔ َٖ بطٔ لَا َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا ٔليَ  بَٔ إ رَٛ بٔ ث٥َُّ  ٤ُحَؼَّ ِٟ أ  ب

عبدالمتعاؽ ن  طالب، ان  فہب، عمرف ن  حارث، قتادہ حضرت انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت 

صب  میں تھوڑی دیر سو رہے پھر سوار ہو کر خانہ کعبہ کی طرػ کرتے ہیں
ح
م

 کہ آپ نے ظہر فعصر، مغرب، افر عشاء کی نماز پڑھی پھر 

 گئے افر اس کا طواػ کیا۔



 

 

 عبدالمتعاؽ ن  طالب، ان  فہب، عمرف ن  حارث، قتادہ حضرت انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

صب  میں اترنے کا بیاؿ۔
ح
م

... 

 حج کا بیاؿ :   باب

صب  میں اترنے کا بیاؿ۔
ح
م

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1653    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ   ابونٌی٥، سٔیا٪، ہظا٦، عروہ، حضرت ًائظ

 َ ث اََ٪ حَسَّ ٤ََّا ک تِ إ٧ٔ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن َّي ٨َا أبَوُ  ئی  ػَل َّ٨ زٟٔطُُ اٟ ی٨َِ ٨ِز٢ْٔ  ٣َ 

لَِحٔ  لِْبَ ىیٔ بأ ٌِ ٔ يَ وجٔط حَ ٟخُُْٔ وَُ٪ أس٤ََِ ٥َ ٟیَٜٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

ؿ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک مقاؾ تھا جہاں نبی صلی ابونعیم، یان 

 اللہ علیہ فسلم اترتے تاکہ فاتں ے  آسانی کیشھ  نکل سکیں اس ے  مراد فہ ابطح لیتی ہیں۔

 ابونعیم، یان ؿ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

صب  میں اترنے کا بیاؿ۔
ح
م

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1654    حس



 

 

ہ :  راوی ، سٔیا٪، ٤ًزو، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ً  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

ض٤َُ حَسَّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ائٕ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ زْو  ٤ِ ًَ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ بُ ث حِؼٔی تَّ صَ اٟ یِ َٟ  ٢َ ا َٗ ا 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  سُ طُ رَ َٟ َ زَ ٧  ٢ْٔ ٨ِز ا صوَُ ٣َ ٤ََّ ئٕ إ٧ٔ  بظَٔیِ

صب  میں اترنا کوئی چیز نہیں ہے فہ تو لی  ن  عبد
ح
م

اللہ ، یان ؿ، عمرف، ان  باسس رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہیں انہوں نے فرمایا کہ 

 صرػ ایک اترنے کی جگہ ہے جہاں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اترتے تھے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ میں داخل ہونے ے  پہلے ذی طویٰ میں افر مکہ ے  فاپسی کے فقت اس بطحاء میں اترنے

 حج کا بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿ جوذی الحلیفہ میں ہے۔مکہ میں داخل ہونے ے  پہلے ذی طویٰ میں افر مکہ ے  فاپسی کے فقت اس بطحاء میں اتر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1655    حس

ٍ :  راوی ہ، ٧آ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

 َ ٧  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ ُ ٨ََا ٣ُوسَی ب٩ُِ ً ث زَةَ حَسَّ ٤ِ ٨ََا أبَوُ ؿَ ث ٔ حَسَّ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث یَبیٔتُ حَسَّ کاََ٪  ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ٤َزَ  اب٩َِ ًُ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آ

ةَ حَ  َّٜ س٦َٔ ٣َ َٗ ا  اََ٪ إذَٔ ةَ وَک َّٜ يَ ٣َ ل ًِ َ ًیٔ بأٔ َّٟ ا ةٔ  ٨یَّٔ اٟثَّ یسَِخ١ُُ ٩ِ٣ٔ  ینِٔ ث٥َُّ  تَ ٨ئَّ اٟثَّ یَنَِ  ی ب وُّ ی ك طُ إلَِّٔ بذٔٔ تَ َٗ اَ ٧ ذِٔ  ٨ُ ٥ِ ی َٟ ا  زّٔ ٤ تَ ٌِ ا أوَِ ٣ُ اجًّ

ا اَبٔ  ٨ِٔسَ ب ا ً ٌّ رَِبَ یّا وَأ ٌِ سَ لًََثاّ  ا ث ٌّ بِ ُٖ سَ و یلَُ ٔ ث٥َُّ  ُ بطٔ بِسَأ يَ َٓ سَِوَزَ  الِْ  ٩َ ِٛ ز  اٟ ئ  ِت یَأ َٓ یسَِخ١ُُ  ٤َشِحسٔٔ ث٥َُّ  ِٟ ُٖ ٨َِصََّٔ ا ث٥َُّ ی ٣َظِیّ

ا وَ  َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ُٖ ب لُو یَ َٓ  ٔ طٔ زٟٔ ٔليَ ٨ِ٣َ ٍَ إ زِجٔ یَ ب١َِ أَِ٪  َٗ  ُٙ ٔ ل٠َ ٨َِ ینِٔ ث٥َُّ ی تَ ٌَ ِٛ رَ يي  یُؼَل رَ َٓ ٧َاَ ٔ أ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا حَخِّ أوَِ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ ػَسَرَ  ذَٔا  اََ٪ إ ٔ وَک زوَِة ٤َ ِٟ ا

ضَٔا ٨ُیٔذُ ب ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ًیٔ ک َّٟ ا ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  ًیٔ بذٔٔ َّٟ ا ئٔ  ا لِحَ بَ ِٟ أ  ب



 

 

ان  عمر رضی اللہ عنہ دفنوں پہاڑفں کے درمیاؿ ذی طویٰ ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

میں رات گسارتے تھے پھر اس پہاڑ کی طرػ ے  داخل ہوتے جو مکہ ے  بلندی پر ہے افر ب  حج یا عمرہ کے لئے مکہ آتے تو اپنی 

اء کرتے پھر سات بار طواػ افنٹنی کو مسجد کے درفاز  کے پاس بٹھا دیتے پھر داخل ہوتے افر حجر اسود کے پاس آکر اسی ے  ابتد

فہ کرتے، تین بار دفڑتے، افر چار بار معمولی چاؽ چلتے، پھر فارغ ہو کر دف رکعت نماز پڑھتے پھر اپنی قیاؾ گاہ پر جانے ے  پہلے صفا ف مر

ں نبی صلی اللہ علیہ فسلم اپنی کا طواػ کرتے افر ب  حج یا عمرہ ے  لوٹتے تو اپنی افنٹنی اس بطحا میں بٹھاتے جو ذی الحلیفہ میں ہے افر جہا

 افنٹنی بٹھاتے تھے۔

 ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ :   باب

  ے  فاپسی کے فقت اس بطحاء میں اترنے کا بیاؿ جوذی الحلیفہ میں ہے۔مکہ میں داخل ہونے ے  پہلے ذی طویٰ میں افر مکہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1656    حس

ث :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ ًبساٟوہاب، خاٟس ب٩ حار

رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا اٟسُٔ ب٩ُِ  ث٨ََا خَ ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٩ِ  حَسَّ ًَ  ٔ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث حَسَّ َٓ بٔ  ٤ُحَؼَّ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه ئ١َٔ ًبُیَِسُ  سُ ا٢َ  َٗ

 ِ اب ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ زَ وَ ٤َُ اب٩ُِ ً ُ وَ ز ٤َ ٥َ وًَُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ا رَ ٢ََ بضَٔ ٧زَ  ٢َ ا َٗ  ٍٕ ٔ آَ ي ٧ اََ٪ يُؼَل ک ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٤َزَ  ي ٩َ ًُ

یَ  ئٔ وَ ا ظَ ٌٔ ِٟ ا ئ  ک  ف اٟسْٔ لَِ أطَُ ٢َ خَ ا َٗ زبَٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا ٢َ وَ ا َٗ طُُ  صََِّ أحَِشٔب ٌَ ِٟ ا زَ وَ ضِ و  اٟ بَ  ٤ُحَؼَّ ِٟ ا ىیٔ  ٌِ ا يَ ضَٔ ٩ِ ب ًَ کَٔ  ذَٟ کُُْ  یذَِ ةّ وَ ٌَ ٍُ صَحِ ضِحَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

صب  کے متعلق پوچھا گیا تو انہوں نے نافع کا قوؽ نقل کیا کہ عبداللہ ن  عبدالواتب، خالد ن  حارث بیاؿ کرتے
ح
م

 ہیں کہ عبیداللہ ے  

 اس جگہ پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم افر عمر افر ان  عمر رضی اللہ عنہ اتر  افر نافع ے  رفایت کیا ہے کہ ان  عمر رضی اللہ عنہ

صب  میں ظہر افر عصر کی نماز پڑھتے تھے، 
ح
م

میں خیاؽ کرتا ہوں کہ انہوں نے کہا کہ مغرب کی نماز پڑھی، خالد کا بیاؿ کیا فاتں یعنی 



 

 

 ہے مجھے عشاء کے متعلق شک نہیں ہے کہ فاتں تھوڑی دیر سوتے افر یہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  منقوؽ ہے۔

 عبد اللہ ن  عبدالواتب، خالد ن  حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حج کے زمانہ میں تجارت کرنے افر جاہلیت کے بازارفں میں خرید ففرفخت کرنے کا بیاؿ ۔

 حج کا بیاؿ :   باب

 حج کے زمانہ میں تجارت کرنے افر جاہلیت کے بازارفں میں خرید ففرفخت کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1657    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ر، حضرت اب٩ ًباض  خ، ٤ًزو ب٩ زی٨ا  ًث٤ا٪ ب٩ ہثی٥، اب٩ جزی

اللَّهُ ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٤ِزوُ ب٩ُِ  ًَ  ٢َ ا َٗ خِٕ  زَی اب٩ُِ جُ ٧اَ  برََ ضَیِث٥َٔ أخَِ ِٟ ا اُ٪ ب٩ُِ  ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ ازٔ    ٤َحَ ِٟ ا ذوُ 

صَ  یِ َٟ تِ  َٟ َ زَ ٧ َّی  ً ذَٟکَٔ حَ ا  صوُ َّض٥ُِ کَْٔ أ٧َ َٛ لِْسِٔل٦ًَُ  ا ئَ  ا جَا َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا ئ  اضٔ ف َّ٨ اٟ تِحَزَ  اَيْ ٣َ ک ا وًَُ و ُِ تَِ احْ أَِ٪ تَب ٥ُِٜ ج٨َُ ٠َیِ ًَ  

خِّ  حَ ِٟ ا س٥ٔٔ  ا ٥ُِ فئ ٣َوَ ِّٜ رَب لًّ ٩ِ٣ٔ  ِـ َٓ 

 دینار، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ بیاؿ کرتے ہیں کہ ذفامجازز افر عکاظ زمانہ جاہلیت میں لوگوں عثماؿ ن  ہثیم، ان  جریج، عمرف ن 

کے تجارت کی جگہ تھی، ب  اسلاؾ کا زمانہ آیا تو اؿ لوگوں نے فاتں تجارت کو مکرفہ سمجھا یہاں تک کہ یہ آیت نازؽ ہوئی کہ تم پر 

  اپنے رب کا فضل تلاش کرف۔کوئی حرج نہیں اس بات میں کہ حج کے زمانے میں

 عثماؿ ن  ہثیم، ان  جریج، عمرف ن  دینار، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

صب  ے  اخیر رات کو چلنے کا بیاؿ۔
ح
م

... 



 

 

 حج کا بیاؿ :   باب

صب  ے  
ح
م

 اخیر رات کو چلنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1658    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ابزاہی٥، اسوز حضرت ًائظ  ٤ًزو ب٩ حٔؽ، حٔؽ، ا٤ًع، 

 ًَ زَِاصی٥ُٔ  ثىَیٔ إبٔ ٤َعُ حَسَّ ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث بَئ حَسَّ ا أ ث٨ََ ؽٕ حَسَّ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث اؿَتِ حَسَّ تِ حَ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ٩ِ ا

 ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٥ُِٜ ابشَٔتَ ئ إلَِّٔ حَ ان ا أرَُ تِ ٣َ َٟ ا َ٘ َٓ فَِٔ  َّ٨ اٟ ی٠َِةَ  َٟ ةُ  یَّ ٔٔ حِِرٔ ٗی١َٔ ػَ َّ٨ اٟ و٦َِ  یَ تِ  َٓ اَ ي أكَ ی ح٠َِقَ قَِْ

 َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ َ نَ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ ضَْٔ حَسَّ ا ٣ُحَا ٨ََ ث سْ حَسَّ َّ٤ ئ ٣ُحَ زَن اللَّهٔ وَزَا بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ی  نِفَٔٔ ائظَٔةَ ا ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ سِوَز

کُُْ  ٧ذَِ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٍَ ا ٣َ ٨َ جِ تِ خََْ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا رَ َّ٤٠َ َٓ ٧ح١ََّٔ  ٧اَ أَِ٪  ا أ٣ََزَ س٨َ٣ِٔ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ خَّ  حَ ِٟ ا  إلَِّٔ 

قَِْ  ًَ قَي  ٥َ ح٠َِ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٌیَٕٓ  ٨ِٔتُ حُ ةُ ب یَّ ٔٔ ػَ ؿَتِ  فَِٔ حَا َّ٨ اٟ ی٠َِةُ  َٟ ٧تَِ  اَ ٥ُِٜ ث٥َُّ ک تَ اصَا إلَِّٔ حَابشَٔ ی ٣َا أرَُ

 ِٔ ُ ٨ِتٔ ك ُٛ ا٢َ  زٔیَٔٗ ٤ تَ ًِ ا َٓ  ٢َ ا َٗ ٩ِ ح٠ِ٠ََتُ  ُٛ َ ٥ِ أ َٟ يي  ٔن ٔ إ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  تُ ی ٠ِ ُٗ ی  نِفَٔٔ ا َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تِ  َٟ ا َٗ حِِرٔ  َّ٨ اٟ یو٦ََِ  ی٥ٔ  تٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت  ٩ِ٣ٔ

ذَا َٛ ا وَ ذَ َٛ اََ٪  ک ٣َ َٔ وًِسُٔ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ٟحّٔا  ظُ ٣ُسَّ ٘ي٨َٔا ٠َ َٓ ضَا أخَُوصَا  ٌَ دَ ٣َ خََْ َٓ 

، ابراہیم، اسود حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ رفانگی کی رات میں عمرف ن  حفص، حفص، اعمش

صفیہ کو حیض آگیاچنانچہ انہوں نے کہا کہ میں ھتی ہوں کہ میں تمہیں رفک دفں گی، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا عقری حلقی 

طواػ کر لیا تھا؟ کسی نے بتایا اتں! آپ نے فرمایا کہ رفانہ ہوجا! ابوعبداللہ )بخاری( کہتے  )بانجھ، رے منڈی( کیا اس نے رآبانی کے دؿ

ہیں کہ مجھ ے  محمد نے بواسطہ محاضر، اعمش، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ عنہا اتنی زیادتی کے ساھ  رفایت کیا حضرت عائشہ رضی 

 علیہ فسلم کے ساھ  نکلے ہمارا ارادہ صرػ حج کا تھا ب  ہم مکہ پہنچے تو ہمیں حکم دیا کہ اللہ عنہا نے فرمایا کہ ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ

ہم احراؾ کھوؽ دیں ب  رفانگی کا فقت آیا تو صفیہ بنت حیی کو حیض آگیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا عقری حلقی میں سمجھتا ہوں تو 

 دؿ تو نے طواػ کر لیا تھا انہوں نے کہا اتں، آپ نے فرمایا تو رفانہ ہو جا، عائشہ رضی کو رفک ہی لے گی، آپ نے فرمایا کہ رآبانی کے

کر  اللہ عنہا کا بیاؿ ہے میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں نے احراؾ نہیں کھولا تھا تو آپ نے فرمایا تنعیم ے  عمرہ

آپ ے  اس حاؽ میں ملے کہ آپ آخر رات میں نکلے تھے آپ نے فرمایا مجھ ے  لےچنانچہ اؿ کے ساھ  اؿ کے بھائی نکلے تو ہم 



 

 

 ملنے فلاں فلاں جگہ ہے۔

 عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، ابراہیم، اسود حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ : باب

 ...عمرہ کا بیاؿ، عمرہ کا فاب  ہونا افر اس کی فضیلت افر عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا ک

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

ن  باسس رضی اللہ عنہ نے اب  ہے افر اعمرہ کا بیاؿ، عمرہ کا فاب  ہونا افر اس کی فضیلت افر عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ نہیں ہے کوئی شخص مگر اس پر ایک حج یا عمرہ ف

 فرمایا کہ فہ کتاب اللہ میں حج کا ساتھی ہے اللہ تعالی نے فرمایا کہ حج افر عمرہ کو اللہ کے لئے پورا کرف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1659    حس

آزاز  :  راوی ٟزح٩٤ ٛے  ک، سمی، )ابوبکَ ب٩ ًبسا ٣اٟ کْزہ ُل٦ً( ابو ػاٟح س٤ا٪، حضرت ابوہزیزہ رضی ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، 

 اللَّه ٨ًہ

 ٔ بَ ٩ِ أ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ کََِٔ ب٩ِٔ  ئ ب يَ أبَ وِل ٣َ ٕ مَیٓ سُ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَِةَ حَسَّ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ أ٪  َّ٤ اٟشَّ حٕٔ  اٟ ي ػَ

و رَسُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َ رَ ِٟ ا حَخ   ِٟ ا ٤َا وَ ٨َضُ ٤َٔا بيَِ ارَةْ ٟ َّٔ َٛ  ٔ ٤ِزَة ٌُ ِٟ ا ٔليَ  ٤ِزَةُ إ ٌُ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل طُ ٢َ اللَّهٔ  َٟ یِصَ  َٟ رُ  برِوُ

ةُ  ح٨ََّ ِٟ ا اَئْ إلَِّٔ  ز  جَ

ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  عبداللہ ن  یوسف، مالک، سمی، )ابوبکر ن  عبدالرحمن کے آزاد کردہ غلاؾ( ابو صالح سماؿ، حضر

رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ایک عمر  ے  دفرے  عمر  تک اؿ گناہوں کے لئے فایرہ ہوتا 

 ہے جو دف عمرفں کے درمیاؿ ہوئے ہوں، افر حج مقبوؽ کی جزا جنت ہے۔



 

 

 الرحمن کے آزاد کردہ غلاؾ( ابو صالح سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی، )ابوبکر ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو حج ے  پہلے عمرہ کر  ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 کر  ۔اس شخص کا بیاؿ جو حج ے  پہلے عمرہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1660    حس

نے حضرت اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ ب٩ خاٟس   اح٤س ب٩ ٣ح٤س، ًبساللَّه ، اب٩ جزیخ، ًک٣َ

 ٣َ کَِٔٔ خِٕ أَ٪َّ ً ی زَ اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ اَ  ٧ برََ سٕ أخَِ َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ا أحَِ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩َِ ًُ  ٢ََ سَأ اٟسٕٔ  ةَ ب٩َِ خَ

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ٤َزَ  تَ ًِ ا ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ ا٢َ  َٗ ٣َةُ  کَِٔٔ ا٢َ ً َٗ ا٢َ لَِ بأَضَِ  َ٘ َٓ حَخِّ  ِٟ ا ب١َِ  َٗ  ٔ ٤ِزةَ ٌُ ِٟ ا٢َ ا َٗ خَّ وَ ب١َِ أَِ٪ یحَُ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

سٕ  ٌِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ سَ زَِ طُ  إبٔ ٤َزَ ٣ٔث٠َِ اب٩َِ ًُ تُ  ِٟ َ سَأ اٟسٕٔ  ةُ ب٩ُِ خَ ٣َ کَِٔٔ ىَیٔ ً ث َٚ حَسَّ ا سِٔحَ اب٩ِٔ إ  ٩ِ ًَ 

احمد ن  محمد، عبداللہ ، ان  جریج، عکرمہ ن  خالد نے حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  حج کے پہلے عمرہ کر نے کے متعلق دریافت کیا تو 

ؿ ہے ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حج کرنے ے  پہلے عمرہ انہوں نے فرمایا کوئی حرج نہیں، عکرمہ کا بیا

کیا افر ابراہیم ن  سعد نے بواسطہ ان  اسحاؼ، عکرمہ ن  خالد رفایت کیا کہ میں نے ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  پوچھا افر اسی طرح 

 رفایت کیا۔

 یج، عکرمہ ن  خالد نے حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہاحمد ن  محمد، عبداللہ ، ان  جر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس شخص کا بیاؿ جو حج ے  پہلے عمرہ کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1661    حس

ٟس :  راوی خ، ًک٣َہ ب٩ خا ، اب٩ جزی  ٤ًزو ب٩ ًلي، ابوًاػ٥

 ِ اب تُ  ِٟ َ سَأ اٟسٕٔ  ةُ ب٩ُِ خَ ٣َ کَِٔٔ ا٢َ ً َٗ یخِٕ  اب٩ُِ جُزَ ٧اَ  برََ ػ٥ٕٔ أخَِ ا ًَ وُ  ث٨ََا أبَ لئٕٓ حَسَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ا ٣ٔث٠َِ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ ً ٩َ 

یج، عکرمہ ن  خالد نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  دریافت کیا پھر اسی طرح عمرف ن  لی ، ابوعاصم، ان  جر

 رفایت کیا۔

 عمرف ن  لی ، ابوعاصم، ان  جریج، عکرمہ ن  خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟نبی صلی اللہ

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1662    حس

ر، ٣حاہس :  راوی ٨٣ؼو ہ، جزیز،   ٗتيب

 ُ٩ِ ٣ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ز ا جَ ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٤َزَ حَسَّ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ًُ ًَ ا  ذَٔ إ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا  ٔ یَرِ ز ب وَةُ ب٩ُِ اٟ اَ وَعُرِ تُ أ٧َ زَخ٠َِ  ٢َ ا َٗ اصسٕٔ  حَ

شَ  َٓ  ٢َ ا َٗ هَي   ـ اٟ ػَلًَةَ  ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  وَ٪ ف اَضْ يؼ٠َُ  ذَٔا ٧ ةَ وَإ ائظَٔ ًَ  ٔ زَة ٔليَ ححُِ صْٔ إ اٟ ٤َا جَ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ض٥ِٔٔ رَ ػَلًَت  ٩ِ ًَ اظُ  ٨َ ِٟ َ ٢َ  أ ا َ٘ َٓ

ئ رَ  اص٩َُّ ف ا إحِٔسَ ٌّ رَِبَ ٢َ أ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ ٤َزَ  تَ ًِ ا  ٥ِ َٛ طُ  َٟ ا٢َ  َٗ ةْ ث٥َُّ  ًَ ا٢َ بسِٔ َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ زَُّ  ٧زَ ا أَِ٪  ص٨َِ کََٔ َٓ بٕ  جَ

 ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ حُحِزَة ِٟ ا یٔنَ فئ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا ةَ أ٦ُِّ  ائظَٔ ًَ اَ٪  ٨َٔ سِت ا ٨َا  ٌِ ٔ ٤ سَ بِسٔ  وَ ًَ وُ  ٢ُ أبَ و ُ٘ ینَ ٣َا يَ ٌٔ تَش٤َِ یٔنَ ألََِ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا یاَ أ٦َُّ  اظُ  اَ أ٣َُّ ُ ی وَة عُرِ



 

 

 َ٤ ًُ ٍَ َ رَِب زَ أ ٤َ تَ ًِ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ و٢ُ إٔ٪َّ  ُ٘ ٢َ يَ ا َٗ و٢ُ  ُ٘ تِ ٣َا يَ َٟ ا َٗ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ تِ اٟ َٟ ا َٗ بٕ  ئ رَجَ اص٩َُّ ف اتٕ إحِٔسَ زَ

م  یَ  َٗ رَجَبٕ  ٤َزَ فئ  تَ ًِ ا ا  طَاصسُٔظُ و٣ََ زَةّ إلَِّٔ وَصوَُ  ٤ُِ زَ ً ت٤ََ ًِ ا ا  ٩ٔ٤َ ٣َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  زِح٥َُ اللَّهُ أبَاَ 

قتیبہ، جریر، منصور، مجاہد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں افر عرفہ ن  زبیر مسجد میں داخل ہوتے دیکھا کہ حضرت 

ضی اللہ عنہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے حجر  کے پاس بیٹھے ہیں افر لوگ چاشت کی نماز پڑھ رہے ہیں، تو ہم عبداللہ ن  عمر ر

نے اؿ ے  لوگوں کی نماز کے متعلق پوچھا انہوں نے فرمایا کہ یہ بدعت ہے، پھر اؿ ے  پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

ر، ہلا  عمرہ رب  میں نے کیا تھا ہم لوگوں نے اؿ کی بات کا رد کرنا نامناسب سمجھا، تو ہم نے اؾ کتنے عمر  کئے؟ انہوں نے بتلایا چا

المومنین عائشہ کے مسواک کرنے کی آفاز سنی عرفہ نے پکارا افر کہا یا اؾ المومنین کیا آپ نہیں سن رہی ہیں جو ابوعبدالرحمن کہہ 

 بیاؿ کیا کہ فہ کہہ رہے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے چارعمر  کیے ہلا  رہے ہیں انہوں نے کہا کیا کہہ رہے ہو؟ عرفہ نے

عمرہ رب  میں کیا حضرت عائشہ نے فرمایا اللہ تعالی ابوعبدالرحمن پر ر ک کر  آپ نے کوئی عمرہ بھی ایسا نہیں کیا جس میں 

  کیا۔ابوعبدالرحمن شریک نہ ہوئے ہوں افر آپ نے رب  میں کوئی عمرہ نہیں

 قتیبہ، جریر، منصور، مجاہد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1663    حس

ء عروہ ب٩ زبیر :  اویر  ابوًاػ٥ اب٩ جزیخ، ًلا

 ًَ تُ  ِٟ َ ا٢َ سَأ َٗ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ئْ  لَا ًَ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ ٧اَ  برََ ػ٥ٕٔ أخَِ ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث تِ ٣َا حَسَّ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو زَ رَ ت٤ََ ًِ رَجَبٕ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط  یِ

ابوعاصم ان  جریج، عطاء عرفہ ن  زبیر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  پوچھا تو 



 

 

 انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے رب  میں کوئی عمرہ نہیں کیا۔

 عرفہ ن  زبیرابوعاصم ان  جریج، عطاء  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1664    حس

 تازہحشا٪ ب٩ حشا٪، ہ٤ا٦، ٗ :  راوی

اٟ زَ  ٤َ تَ ًِ ٥ِ ا َٛ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ا  نََشّ تُ أ ِٟ َ سَأ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ا صَ ٨ََ ث إ٪ حَسَّ اُ٪ ب٩ُِ حَشَّ ا حَشَّ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨

شِرٔ  ٤ُ ِٟ ا ظُ  ػَسَّ ثُ  ٔ حَیِ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا یٔ  ئ ذ ةٔ ف یبِیَٔ حُسَ ِٟ ا زَةُ  ٤ِ ًُ ٍْ َ رَِب ض٥ُِ أ حَ َٟ ا ػَ ثُ  ٔ حَیِ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا یٔ  ئ ذ ب١ٔٔ ف ِ٘ ٤ُ ِٟ ٔ ا ا٦ ٌَ ِٟ ا ٤ِزَةْ ٩ِ٣ٔ  وَ٪ وًَُ ُٛ

احسَٔةّ  ٢َ وَ ا َٗ ٥ِ حَخَّ  َٛ تُ  ٠ِ ُٗ ینِٕ  ٨َُ ظُ ح رَُا ةَ أ ٤َ ٨َیٔ ش٥ََ ُ َٗ  ِ ٧ةَٔ إذٔ ا زَّ ٌٔ ٔ ح ِٟ ا زَةُ  ٤ِ  وًَُ

 اللہ عنہ ے  پوچھا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حساؿ ن  حساؿ، ہماؾ، قتادہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ میں نے انس رضی

کتنے عمر  کئے تھے؟ انہوں نے کہا چار، ہلا  عمرہ حدبیہ  ذیقعدہ کے مہینہ میں ب  مشرکوں نے آپ صلی اللہ علیہ فسلم کو رفک دیا 

انہ جس ساؽ ماؽ غنیمت جو شاید تھا افر دفرےا عمرہ ذیقعدہ کے مہینہ میں آئندہ ساؽ ب  کہ مشرکین ے  صلح کی تھی۔ تیسرا عمرہ جعر

 حنین کا تھا، تقسیم کیا۔ میں نے پوچھا حج کتنے کئے؟ انہوں نے کہا کہ ایک )حج کیا( ۔

 حساؿ ن  حساؿ، ہماؾ، قتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب



 

 

  صلی اللہ علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟نبی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1665    حس

ک، ہ٤ا٦، ٗتازہ :  راوی ا٠٤ٟ ہظا٦ ب٩ ًبس اٟیس،   ابو

تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ٨ََا ص٤ََّ ث کٔٔ حَسَّ ٠٤َ ِٟ ا بِسٔ  ًَ وَٟیٔسٔ صظَٔا٦ُ ب٩ُِ  ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئی   حَسَّ َّ٨ اٟ ٤َزَ  تَ ًِ ا٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ نََشّا  أ

ٔ وَ  سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا یٔ  زَةّ فئ ذ ٤ِ ةٔ وًَُ یبِیَٔ حُسَ ِٟ ا زَةَ  ٤ُِ اب١ٔٔ ً َ٘ ِٟ ا وظُ و٩ِ٣َٔ  ز  رَ ثُ  ٥َ حَیِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل تطٔ ٍَ حَحَّ زَةّ ٣َ ٤ِ ًُ 

تے ہیں کہ میں نے انس رضی اللہ عنہ ے  پوچھا تو انہوں نے کہا نبی صلی اللہ علیہ فسلم ابوالید، ہشاؾ ن  عبدالملک، ہماؾ، قتادہ بیاؿ کر

نے ایک عمرہ تو فہ کیا جس ساؽ مشرکین نے رفک دیا تھا۔ افر دفرےا فہ جو حدبیہ  کے ساؽ ہوا افر تیسر  ذیقعدہ میں افر ایک عمرہ 

 اپنے حج کے ساھ  کیا تھا۔

 الملک، ہماؾ، قتادہابوالید، ہشاؾ ن  عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1666    حس

ہ نے ا :  راوی  ٪ سے ہ٤ا٦ہ٥ سے ہسب

ٍَ حَ  ٤َزَ ٣َ تَ ًِ ا ًیٔ  َّٟ ا ٔ إلَِّٔ  سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا یٔ  ئ ذ ٕ ف ٤َز ًُ ٍَ َ رَِب زَ أ ٤َ تَ ًِ ا  ٢َ ا َٗ ا٦ْ وَ َّ٤ ا صَ ث٨ََ ةَُ حَسَّ ا صسُِب ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ةٔ و٣َٔ حُسَیبِیَٔ ِٟ ا طُ ٩ِ٣ٔ  زَتَ ٤ًُِ ٔ طٔ ت حَّ

 ِ ی ٨َُ ائ٥َٔ ح ش٥ََ ٨ََُ َٗ ثُ  ةَٔ حَیِ ٧ زاَ ٌِ ٔ ح ِٟ ا ب١ٔٔ و٩ِ٣َٔ  ِ٘ ٤ُ ِٟ ا  ٔ ا٦ ٌَ ِٟ ٔ ا تطٔ ٍَ حَحَّ زَةّ ٣َ ٤ِ  نٕ وًَُ

ہم ے  ہدبہ نے اؿ ے  ہماؾ نے بیاؿ کیا کہ چارفں عمر  آپ نے ذیقعدہ میں کئے سوائے اس عمرہ کے جو آپ نے حج کے ساھ  کیا 



 

 

کے  ایک عمرہ حدبیہ ، دفرےا آئندہ ساؽ، تیسرا عمرہ جعرانہ، ب  حنین کی غنیمت تقسیم کی تھی افر چوتھا عمرہ جو آپ نے اپنے حج

 ساھ  کیا تھا۔

 ہم ے  ہدبہ نے اؿ ے  ہماؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کتنے عمر  کئے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1667    حس

، یوسٕ، ابواسحاٚ :  راوی اہی٥ ب٩ یوسٕ ٣ش٤٠ہ، ابز یح ب٩   اح٤س ب٩ ًث٤ا٪، شْ

 ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  َٕ وُسُ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ی زَِ ٨ََا إبٔ ث ٤َةَ حَسَّ یحُِ ب٩ُِ ٣َش٠َِ شَُْ ٨ََا  ث اَ٪ حَسَّ ٤َسُ ب٩ُِ ًث٤َُِ ٨ََا أحَِ ث تُ  حَسَّ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ بَئ إ أ

ئّ  ا لَ ًَ ا وَ ّٗ و سُِْ خَّ وَ  ٣َ یحَُ ب١َِ أَِ٪  َٗ  ٔ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا یٔ  ئ ذ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ زَ  ٤َ تَ ًِ ا وُا  اٟ َ٘ َٓ ا  تُ و٣َُحَاصسّٔ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ٤َزَ  تَ ًِ ا و٢ُ  ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ازبٕٔ  ًَ ائَ ب٩َِ  برََ ِٟ ینِٔ  ا تَ زَّ یَحُخَّ ٣َ ب١َِ أَِ٪  َٗ  ٔ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا یٔ  ذ  فئ 

احمد ن  عثماؿ، شریح ن  مسلمہ، ابراہیم ن  یوسف، یوسف، ابواسحاؼ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے 

ہ کیا افر میں نے براء ن  عازب مسرفؼ عطاء افر مجاہد ے  پوچھا تو اؿ لوگوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ نے ذیقعدہ میں حج ے  پہلے عمر

 رضی اللہ عنہ کو کہتے ہوئے سنا کہ رسوؽ اللہ نے ذی قعدہ میں حج کرنے ے  پہلے دف عمر  کئے۔

 احمد ن  عثماؿ، شریح ن  مسلمہ، ابراہیم ن  یوسف، یوسف، ابواسحاؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمضاؿ میں عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ میں عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1668    حس

خ، ًلاء :  راوی ز، یحٌی، اب٩ جزی  ٣شس

اب٩ِٔ جُ   ٩ِ ًَ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢ُ و ُ٘ اَ يَ بر٧ُٔ یدُِ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ئٕ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ

٤َضَا ٣َ  سِ ٨َشٔیتُ ا َٓ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ  اصَا  َّ٤ سَ  ٔ ار نَِؼَ الِْ  ٩ِ٣ٔ ٕ زَأةَ ٥َ ل٣ِِٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ینَ ٣َ رَ کٔ أَِ٪ تَحُحِّ ٌَ ٨َا ا ٨َ٣َ ٌَ

ا َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ حُ  َـ ٨َِ ؿٔحّا ٧ ٧اَ  ََ زَ ا وَتَ ٨ِضَٔ اب ضَا وَ زٔوَِجٔ طُُ ٟ اب٨ِ لًَٕ٪ وَ ُٓ طُ أبَوُ  ٛبَٔ فَََ ؿٔحْ  ٧اَ ا  ٨َ َٟ اََ٪  تِ ک َٟ ا یٔ َٗ ٤زٔ تَ ًِ ا اُ٪  َـ ر٣ََ اََ٪  ک ذَٔا  إ َٓ  ٢َ

ا٢َ  َٗ ا  ا ٤٣َّٔ ٧حَِوّ ةْ أوَِ  اَ٪ حَحَّ َـ ر٣ََ ئ  زَةّ ف ٤ِ إٔ٪َّ ًُ َٓ  ٔ ط  ٓیٔ

جریج، عطاء ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ میں نے ان  باسس رضی اللہ عنہ کو خبر دیتے ہوئے سنا کہ رسوؽ  مسدد، یحیی، ان 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے انصار کی ایک عورت ے  )جس کا ناؾ ان  باسس نے لیا تھا لیکن میں بھوؽ گیا( فرمایا کہ تمہیں یرے  ساھ  

س نے کہا کہ یرے  پاس ایک پانی بھرنے فالا افنٹ تھا جس پر اس کا بیٹا افر فلاں شخص )یعنی اس کا حج کرنے ے  کس چیز نے رفکا؟ ا

شوہر( سوار ہو کر لے  گئے افر صرػ ایک افنٹ چھوڑ گیا، جس ہر ہم پانی لادتے ہیں، آپ نے فرمایا کہ ب  رمضاؿ کا مہینہ آئے تو 

 ہ کرنا ایک حج کے برابر ہے یا اسی کے مثل کچھ فرمایا۔اس مہینہ میں عمرہ کرلے اس لئے کہ رمضاؿ میں عمر

 مسدد، یحیی، ان  جریج، عطاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

صب  کی رات یا اس کے علافہ کسی افر فقت میں عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔
ح
م

... 

  بیاؿعمرہ کا :   باب

صب  کی رات یا اس کے علافہ کسی افر فقت میں عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔
ح
م

 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1669    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ، ہظا٦، عروہ، حضرت ًائظ  ٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ابو٣ٌاوی

وُ ٣ُ  ٧اَ أبَ برََ ٕ أخَِ سَل٦ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اللَّهٔ حَسَّ سُو٢ٔ  رَ  ٍَ ج٨َِا ٣َ ٨ِضَا خََْ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث اویٔةََ حَسَّ ٌَ

حَ  ِٟ أ ض١َُّٔ ب ٥ُِٜ أَِ٪ ی بَّ ٨ِ٣ٔ ا ٩ِ٣َ أحََ ٨َ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٔ  حَحَّ ِٟ ا یٔ  ذ  ٢ٔ ضٔلًَٔ یٔنَ ٟ آ وَ ٥َ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ض١َّٔ وَ ػَل ٠ِیُ َٓ ض١َُّٔ خِّ  بَّ أَِ٪ ی ٩ِ٣َ أحََ

 ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ا ٩ِ٣َ أص١َََّ ب َّ٨ٔ ٤ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ تُ ب لَْص٠ِ٠ََِ یتُِ  يي أصَسَِ نَ وِلَِ أ ٠َ َٓ  ٕ ٤ِزَة ٌُ ٔ ض١َّٔ ب ٠ِیُ َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ٩ِ أص١َََّ ب َّ٤ تُ ٣ٔ ٨ِ ُٛ خٕٓ وَ ا ٩ِ٣َ أص١َََّ بحَٔ َّ٨  و٣َٔ

٧َاَ  ةَ وَأ َٓ و٦َُِ عَرَ ىیٔ ی أه٠َََّ َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ رَأسَِکٔ ب ضٔی  ُ٘ انِ کٔ وَ زتََ ٤ِ ضٔی ًُ ُٓ رِ ا٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  وِتُ إ َٜ ظَ َٓ ائفْٔ  حَ

 َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت يَ  ٔل ٩ٔ٤َ إ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ عئ  بَةٔ أرَِس١ََ ٣َ حَؼِ ِٟ ا ةُ  ی٠َِ َٟ اََ٪  ک ا  َّ٤ ٠َ َٓ حَخِّ  ِٟ أ يي ب لٔی وَأصَلٔ تَظٔ ا٣ِ ٔ وَ تُ ب زتَئأص٠ِ٠ََِ ٤ِ ٕ ٣َکاََ٪ ًُ زَة ٤ِ ٌُ 

محمد ن  سلاؾ، ابومعافیہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ہے تو باندھ لے افر جو علیہ فسلم کے ساھ  اس فقت نکلے کہ ذفالحجہ کا چاند نکل آیا تھا ، آپ نے فرمایا کہ جو شخص حج کا احراؾ باندھنا چا

 شخص عمرہ کا احراؾ باندھنا چاہے تو باندھ لے، اگر میں رآبانی کا جانور ساھ  لاتا تو عمر  کا احراؾ باندھتا، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

فالوں میں ے  تھی، پھر  کا بیاؿ ہے کہ ہم میں ے  بعض نے عمرہ کا احراؾ افر بعض نے حج کا احراؾ باندھا افر میں عمرہ کا احراؾ باندھنے

عرفہ کا دؿ آگیا افر میں حالت حیض میں تھی تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  میں نے اس کی شکایت کی، آپ نے فرمایا کہ اپنا عمرہ چھوڑ 

صب  کی رات آئی تو یرے  ساھ  عبدالرحمن کو تنعیم کی
ح
م

 طرػ د  اپنا رے کھوؽ د  افر کنگھی کرلے افر حج کا احراؾ باندھ، ب  

 بھیجا میں نے اپنے اس عمرہ کے بدلہ میں عمر  کا احراؾ باندھا۔

 محمد ن  سلاؾ، ابومعافیہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تنعیم ے  عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 تنعیم ے  عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1670    حس

بي بکَ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ا ، ًبس ر، ٤ًز ب٩ اوض  ًلي ب٩ ًبساللَّه سٔیا٪، ٤ًز ب٩ زی٨ا

 ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٤َا حَسَّ ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ کََِ ئ ب ٩ٔ٤َ ب٩َِ أبَ حِ زَّ بِسَ اٟ ًَ ضٕ أَ٪َّ  زَو ب٩َِ أوَِ ٤ِ ًَ  ٍَ ٔ زوٕ س٤َ ٤ِ ًَ

ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت ٤زَٔصَا ٩ِ٣ٔ  ٌِ ةَ وَيُ ائظَٔ ًَ  َٖ ٔ زُزِ ی زَظُ أَِ٪  ٥َ أ٣ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ظُ أَ٪َّ  برََ زَّةّ سَ أخَِ اُ٪ ٣َ یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ   ٥ِ َٛ ا  ٤ِزّ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤

زوٕ ٤ِ ًَ تُطُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ٤  سَ

لی  ن  عبداللہ یان ؿ، عمر ن  دینار، عمر ن  افس، عبدالرحمن ن  ابی بکر ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے انکو حکم 

 عمرف دیا تھا کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کو اپنے پیچھے بٹھائیں افر اؿ کو تنعیم ے  عمرہ کرفائیں

 

عب
م
س

 یان ؿ نے کبھی اس طرح کہا کہ 

ۃ من عمرف کہا۔

 

عی
م
س

 افر کبھی 

 لی  ن  عبداللہ یان ؿ، عمر ن  دینار، عمر ن  افس، عبدالرحمن ن  ابی بکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 تنعیم ے  عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1671    حس

، ًلاء، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی یب ٥٠ٌ٣ ا٤ٟحیس، حب اٟوہاب ب٩ ًبس ٣ثىی، ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٤َ  حَسَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  زٔ اب ىَیٔ جَ ث ئٕ حَسَّ لَا ًَ  ٩ِ ًَ  ٥ٔ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ٩ِ حَبیٔبٕ  ًَ حیٔسٔ 

 َ ٍَ أ صَ ٣َ یِ َٟ خِّ وَ حَ ِٟ أ طُُ ب اب ػَِحَ ٥َ أص١َََّ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  َّي رَ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٔ یرِ َُ ض٥ُِ صَسِیْ  ٨ِ اللَّهُ حَسٕ ٣ٔ

 ٔ طٔ ا أص١َََّ ب ٢َ أص٠ِ٠ََِتُ ب٤َٔ ا َ٘ َٓ یُ  ضَسِ ِٟ ا طُ  ٌَ ٩ٔ٤َ و٣ََ یَ ِٟ ا س٦َٔ ٩ِ٣ٔ  َٗ ئٌّ  ل ًَ اََ٪  ک ٥َ وَك٠َِحَةَ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٠َیِطٔ ًَ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ

 ٔ طٔ اب ػَِحَ ذََٔ٪ لْٔ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٥َ وَأَ٪َّ  س٠ََّ طُ  وَ ٌَ وا إلَِّٔ ٩ِ٣َ ٣َ یَح٠ٔ  ا وَ و ُ صَِّّ َ٘ تٔ ث٥َُّ يُ بیَِ ِٟ ا بأ و ُٓ و یلَُ زَةّ  ٤ُِ ا ً وُصَ ٠ ٌَ یَحِ أَِ٪ 



 

 

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  َّ ب٠ََ َٓ طُُْ  ِ٘ اَ يَ کَُْ أحََس٧ٔ ذَ ىیّ وَ يَ ٣ٔ ٔل ُٙ إ ٔ ٨َِل٠َ ٧ ا  وُ اٟ َ٘ َٓ یُ  ضَسِ ِٟ تُ ٩ِ٣ٔ ا ب٠َِ ِ٘ تَ اسِ وِ  َٟ ا٢َ  َ٘ یٔ ٣َا َٓ ز أ٣َِ

 ُ ک کَ  سٔ ٨َا ٤َ ِٟ ا تِ  َٜ ٨َشَ َٓ ؿَتِ  ائظَٔةَ حَا ًَ تُ وَأَ٪َّ  لَْح٠ِ٠ََِ یَ  ضَسِ ِٟ ا ئ  وِلَِ أَ٪َّ ٣َع َٟ یتُِ وَ ا أصَسَِ زَتُِ ٣َ تَسِب سِ ِٕ ا لُ ٥ِ تَ َٟ ا  َّضَ ٧َ یَرَِ أ ا ُ ضَ َّ٠

 ٔ ل٠َ ٨ِ ٔ أتََ اللَّه و٢َ  رَسُ تِ یاَ  َٟ ا َٗ تِ  َٓ اَ زَتِ وَك ا كضَُ َّ٤ ٠َ َٓ ا٢َ  َٗ تٔ  بیَِ ِٟ أ بَئ ب زَّح٩ٔ٤َِ ب٩َِ أ اٟ بِسَ  ًَ أ٣ََزَ  َٓ خِّ  حَ ِٟ أ ُٙ ب ٔ ٧َل٠َِ ةٕ وَأ ٕ وَحَحَّ زَة ٤ِ ٌُ ٔ وَ٪ ب ُ٘

 ٔ اٟ ةَ ب٩َِ ٣َ َٗ ا َ َُ ةٔ وَأَ٪َّ  حَحَّ ِٟ ا ذیٔ  حَخِّ فئ  ِٟ ا سَ  ٌِ زَتِ بَ ت٤ََ ًِ ا َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت ٔليَ  ا إ ضَ ٌَ دَ ٣َ یَخُِْ ٕ أَِ٪  کََِ َّ ب ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ قئَ  َٟ ظ٥ُٕ  ٌِ ي کٔ ب٩ِٔ جُ

 ٢َ ا َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو اَ رَ ةّ ی ػَّ ا ٔ خَ ظ ٥ُِٜ صذَٔ ٢َ ألََ ا َ٘ َٓ ا  ز٣ِٔیضَ یَ ةٔ وَصوَُ  بَ َ٘ ٌَ ِٟ أ ٥َ وَصوَُ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ بسَٔ اللَّهُ   لَِ ب١َِ ٟلَِْٔ

 افر آپ کے صحابہ محمد ن  مثنی، عبدالواتب ن  عبدالمجید، حبیب معلم، عطاء، جابر ن  عبداللہ بیاؿ کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم

 ے  نے حج کا احراؾ باندھا افر اؿ میں ے  کسی کے پاس رآبانی کا جانور نہ تھا سوائے نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر طلحہ کے، افر لی  جو یمن

اللہ علیہ فسلم نے  آئے تھے افر اؿ کے پاس رآبانی کا جانور تھا انہوں نے کہا میں نے اس چیز کا احراؾ باندھا جس چیز کا رسوؽ اللہ صلی

باندھا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ کو اجازت د  دی کہ فہ اس کو عمرہ بنالیں، خانہ کعبہ کا طواػ کریں، پھر باؽ 

میں کہ کترفائیں افر احراؾ ے  باہر ہوجائیں، مگر نہ فہ جس کے پاس رآبانی جانور ہو، لوگ نے ک لگے کیا ہم منیٰ کو جائیں اس حاؽ 

ہمار  ذکر ے  منی ٹپک رہی ہو، نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ب  معلوؾ ہوا تو فرمایا اگر ہمیں پہلے ے  فہ چیز معلوؾ ہوتی جو بعد میں 

رضی اللہ  معلوؾ ہوئی تو میں رآبانی کا جانور ساھ  نہ لاتا افر اگر یرے  پاس رآبانی کا جانور نہ ہوتا تو میں احراؾ ے  باہر ہوجاتا افر عائشہ

عنہا کو حیض آگیا۔ تو انہوں نے تماؾ ارکاؿ ادا کئے مگر یہ کہ انہوں نے کعبہ کا طواػ نہیں کیا، ب  فہ حیض ے  پاک ہوئیں افر 

انہوں نے طواػ کیا تو انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم! آپ لوگ تو حج افر عمرہ کر کے فاپس ہو رہے ہیں افر میں 

 کر کے فاپس ہو رہی ہوں، تو آپ نے عبدالرحمن ن  ابی بکر کو حکم دیا کہ کہ اؿ کو لے کر مقاؾ تنعیم کی طرػ جائیں تو صرػ حج

انہوں نے ذی الحجہ میں حج کے بعد عمرہ کیا افر رےاقہ ن  مالک ن  جعشم نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ملے ب  عقة میں رمی کر رہے تھے 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیا یہ صرػ آپ کے لئے ہے؟ آپ نے فرمایا کہ نہیں بلکہ ہمیشہ کے لئے ہے۔ تو انہوں نے کہا کہ یا

 محمد ن  مثنی، عبدالواتب ن  عبدالمجید، حبیب معلم، عطاء، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حج کے بعد بغیر ہدی کے عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 حج کے بعد بغیر ہدی کے عمرہ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1672    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ، حضرت ًائظ ٣ثىی، یحٌی، ہظا٦، عروہ  ٣ح٤س ب٩ 

 َ٨َ ث ضٔ حَسَّ رَ ائظَٔةُ  ًَ ىیٔ  برََتِ ا٢َ أخَِ َٗ ئ  ئ أبَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ا٦ْ  ا صظَٔ ث٨ََ ٌیَ حَسَّ یحَِ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ا ٣ُحَ ج٨َِ تِ خََْ َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 

 َ٘ َٓ ةٔ  حَحَّ ِٟ ا یٔ  ذ  ٢ٔ ضٔلًَٔ یٔنَ ٟ آ وَ ٥َ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ  ٍَ بَّ أَِ٪ ٣َ ٥َ ٩ِ٣َ أحََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ 

 ٌُ ٔ تُ ب لَْص٠ِ٠ََِ یتُِ  يي أصَسَِ نَ وِلَِ أ َٟ ض١َّٔ وَ ٠ِیُ َٓ ةٕ  ض١َُّٔ بحَٔحَّ بَّ أَِ٪ ی ض١َّٔ و٩ِ٣ََ أحََ ٠ِیُ َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ض١َُّٔ ب ض٥ُِ ی ٕ و٨ِ٣َٔ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ض٥ُِ ٩ِ٣َ أص١َََّ ب ٨ِٔ٤ َٓ  ٕ زَة ٤ِ

 ٩ِ٣َ  َ ةَ وَأ َٓ یو٦َُِ عَرَ ىیٔ  َٛ رَ زَِ أ َٓ ةَ  َّٜ زَِخ١َُ ٣َ ب١َِ أَِ٪ أ َٗ تُ  ِـ حٔ َٓ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ ٩ِ أص١َََّ ب ٨ِتُ ٤٣َّٔ ُٛ ةٕ وَ ٔليَ أص١َََّ بحَٔحَّ کَٔ إ ذَٟ وِتُ  َٜ ظَ َٓ ائفْٔ  ٧اَ حَ

رَأسَِکٔ  ضٔی  ُ٘ نِ زَتَکٔ وَا زَعئ ٤ًُِ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ةُ  رَ ی٠َِ َٟ ٧تَِ  اَ ا ک َّ٤٠َ َٓ ٠ِتُ  ٌَ َٔ َٓ حَخِّ  ِٟ أ يي ب لٔی وَأصَلٔ تَظٔ ا٣ِ وَ

 َ٘ َٓ ا  ضَٔ زَت ٤ُِ اََ٪ ً ک ٣َ ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ تِ ب أص٠َََّ َٓ ا  ضَ َٓ زَ رَِ أ َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت يَ  ٔل ٩ٔ٤َ إ حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ ئ  س١ََ ٣َع ةٔ أرَِ بَ حَؼِ ِٟ ٥ِ ا َٟ ا وَ ضَ زَتَ ٤ُِ ا وًَ ضَ اللَّهُ حَحَّ ضَی 

طَیِ  ٩ُِٜ فئ  و٦ِْ یَ ػَ ةْ وَلَِ  َٗ ػَسَ یْ وَلَِ  کَٔ صسَِ ذَٟ  ئٕ ٩ِ٣ٔ 

 محمد ن  مثنی، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگ ذفالحجہ کا چاند دیکھتے ہی نبی صلی اللہ علیہ

 احراؾ باندھنا چاہے فہ عمرہ کا احراؾ باندھ لے افر جو فسلم کے ساھ  نکلے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص عمرہ کا

نے  شخص حج کا احراؾ باندھنا چاہے تو فہ حج کا احراؾ باندھے، اگر میں ہدی ساھ  نہ لاتا تو عمرہ کا احراؾ باندھتا، اؿ میں ے  بعض لوگوں

 اللہ عنہا کا بیاؿ ہے( کہ مکہ میں داخل ہونے ے  پہلے عمرہ کا احراؾ باندھا افر بعض نے حج کا احراؾ باندھا تھا افر )حضرت عائشہ رضی

حائضہ ہوگئی افر حالت حیض ہی میں عرفہ کا دؿ آگیا تو میں نے رسوؽ اللہ ے  اس کی شکایت کی تو آپ نے فرمایا کہ اپنا عمرہ چھوڑ د  

صب  کی رات آئی تو یرے  ساھ  عبدالرحمن افر اپنا رے کھوؽ کر کنگھی کرلے افر حج کا احراؾ باندھ،چنانچہ میں نے فیسا ہی کیا، 
ح
م

ب  

کو تنعیم کی طرػ بھیجا عبدالرحمن نے اؿ کو اپنے ساھ  بٹھا لیا افر انہوں نے اپنے عمرہ کے بدلے میں دفرے  عمرہ کا احراؾ باندھا، 

 فر نہ رفز  رکھنے پڑ ۔اللہ تعالی نے انکا حج افر عمرہ پورا کردیا افر اس میں نہ تو ہدی دینا پڑی نہ خیرات کرنا پڑی ا

 محمد ن  مثنی، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بقدر مشقت عمرہ کے ثواب کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ ۔بقدر مشقت عمرہ کے ثواب 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1673    حس

اہی٥، اسوز :  راوی ٍ، اب٩ ًو٪، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س وًبس اللَّه ب٩ ًو٪، ابز ز، یزیس ب٩ زًی  ٣شس

س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  ٨ََا  ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ یزَ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٔ حَسَّ وَز لِْسَِ ا  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  ٩ِ إبٔزَِ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ سٕ وَ َّ٤ حَ

٘ی١َٔ  َٓ ٨ٔشُُکٕ  رُ ب ػَِسُ ینِٔ وَأ َٜ ٨ٔشُُ اضُ ب َّ٨ اٟ رُ  ٔ يَؼِسُ اللَّه  ٢َ رَسُو یاَ  ضَا  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ الَِ  زتِٔ َٗ ضَُ إذٔاَ ك َٓ یٔ  ؤز تَِ ضَا ا٧ َٟ  

 َٓ ی٥ٔ  ٌٔ ٨َِّ اٟت يَ  ٔل ي إ ظٔ اخُِْ بکٔٔ َٓ نَؼَ کٔٔ أوَِ  ت َ٘ َٔ نَ رٔ  سِ َٗ ليَ  ًَ ا  ضَ َّ٨ ٜٔ ذَا وَلَ َٛ أَ٪  ٤َٔک ٨َا ب ائتِئ يي ث٥َُّ   أصَلٔ

مسدد، یسید ن  زریع، ان  عوؿ، قاسم ن  محمد فعبداللہ ن  عوؿ، ابراہیم، اسود بیاؿ کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے 

)حج افر عمرہ( کا ثواب حاصل کر  فاپس ہو رہے ہیں افر میں صرػ ایک نسک عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم دفنسک 

)حج( کا ثواب حاصل کر کے فاپس ہو رہی ہوں تو اؿ ے  کہا گیا کہ انتظار کر ب  تو حیض ے  پاک ہو جائے تو تنعیم کی طرػ جا افر 

 خرچ یا تیری تکلیف کے اندازہ ے  ملے گا۔عمر  کا احراؾ باندھ افر مجھے فلاں جگہ پر آ کر ل ، لیکن اس کا ثواب تیر  

 مسدد، یسید ن  زریع، ان  عوؿ، قاسم ن  محمد فعبد اللہ ن  عوؿ، ابراہیم، اسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا طواػ فداع کی طرػ ے  فہ کافی ہ عمرہ کرنے فالا ب  طواػ کر  پھر رفانہ ہوجائے تو

 عمرہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 عمرہ کرنے فالا ب  طواػ کر  پھر رفانہ ہوجائے تو کیا طواػ فداع کی طرػ ے  فہ کافی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1674    حس

ہ ر :  راوی ، ٗاس٥، حضرت ًائظ  ضی اللَّه ٨ًہاابو نٌی٥، ا٠ٓح ب٩ ح٤یس

تِ خََْ  َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٤َیِسٕ  حُ ب٩ُِ حُ ٠َ ِٓ َ ا أ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ  ٍَ ا ٣َ ٨َ جِ

 ِٟ ا  ٔ ٦ خِّ وَحُُِ حَ ِٟ ا  ٔ ز طَِضُ ئ أ خِّ ف حَ ِٟ أ ینَ ب ض٠ِّٔ ٥َ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٩ِ٣َ ٔ ابطٔ ػَِحَ ٥َ لْٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  َٖ ٔ ََ ا  ٨َ ِٟ َ ز ٨َ َٓ خِّ  حَ

 َّ٨ اٟ  ٍَ اََ٪ ٣َ ک لًَ وَ َٓ یْ  طُ صسَِ ٌَ اََ٪ ٣َ ک ١ِ و٩ِ٣ََ  ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ ٤ِزَةّ  ضَا ًُ ٠َ ٌَ یَحِ بَّ أَِ٪  أحََ َٓ طُ صَسِیْ  ٌَ ٩ُِٜ ٣َ یَ  ٥ِ سَ َٟ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٥َ ئیِّ  َّ٠

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ يََّ  ل ًَ سَخ١ََ  َٓ زَةّ  ٤ُِ ض٥ُِ ً َٟ  ٩ُِٜ ٥ِ٠َ تَ َٓ یُ  ضَسِ ِٟ ا  ٕ ة وَّ ُٗ ذَویٔ   ٔ طٔ اب ػَِحَ ٢ٕ ٩ِ٣ٔ أ ا رٔجَ ٢َ ٣َا وَ ا َ٘ َٓ اَ أبَکِئ  ٧َ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

 ِ٤ ٌُ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٨٤ُ َٓ ٠ِتَ  ُٗ کَٔ ٣َا  اب ػَِحَ لْٔ  ٢ُ و ُ٘ تُکَ تَ ٌِ ٔ ٤ سَ ٠ِتُ  ُٗ یکٔ  ٜٔ بُِ َٔ أ٧َتِٔ ی ضٔرِ لًَ يَ َٓ  ٢َ ا َٗ يي  ػَُل ٠ِتُ لَِ أ ُٗ کُٔ  طَأ٧ِ ا  ا٢َ و٣ََ َٗ زَةَ 

 ُ ٜ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٜٔ َٗ ززُِ یَ اللَّهُ أَِ٪  سَی  ًَ کٔٔ  ت ئ حَحَّ ئ ف وُن ٜ َٓ ض٩َّٔ  ٠َیِ ًَ بَٔ  ت ُٛ ا  کٔ ٣َ ٠َیِ ًَ تبَٔ  ُٛ آز٦ََ  اتٔ  ٨ََ ىیّ ٩ِ٣ٔ ب اَ ٩ِ٣ٔ ٣ٔ ٧ نَفََِ َّی  ً ٨ِتُ حَ

٤ُحَؼَّ  ِٟ ا ٨َا  ِٟ َ ز ٨َ َٓ َ ٤َُا أ آٜٔ وََ ُاَ ٩ِ٣ٔ ك فَُِ ٕ ث٥َُّ ا زَة ٤ِ ٌُ ٔ ض١َّٔ ب تُ ٠ِ َٓ  ٦َ حَِرَ ِٟ ا کَٔ  دِ بأٔخُِت اخُِْ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ ا  ًَ سَ َٓ ا صَا ص٨َُا بَ  ٤َ ُٛ ِ ؤز تَِ ٧

 َٓ  ٔ ابطٔ ػَِحَ حی١ٔٔ فئ أ زَّ أٟ ی ب ٨َازَ َٓ  ٥ِ ٌَ ٠ِتُ نَ ُٗ ت٤َُِا  ُ فَََ  ٢َ ا َ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ٖٔ ا فئ جَوِ ٨َ أتََيِ ب١َِ َٓ َٗ تٔ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب اَ اضُ و٩ِ٣ََ ك َّ٨ اٟ رِتَح١ََ  ا

٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ ا يَ  ٔل ا إ ضّ وَجِّ دَ ٣ُ حٔ ث٥َُّ خََْ بِ اٟؼ   ٔ لًَة  ػَ

ابو نعیم، افلح ن  حمید، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ہم حج کا احراؾ باندھ کر حج کے 

ساھ  نکلے ہم مقاؾ رےػ میں اتر ، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ ے  کہا کہ جس کے پاس مہینوں میں حج کے آداب کے 

 مقدفر ہدی نہ ہو افر فہ اس کو عمرہ بنانا چاہتا ہے تو عمرہ بنالے افر جس کے پاس ہدی ہے فہ ایسا نہ کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر چند

نہ بنا سکے نبی صلی اللہ علیہ فسلم یرے  پاس تشریف لائے تو میں رف رہی تھی آپ نے   عمرہفالے صحابہ کے پاس ہدی تھی فہ اس کو

فرمایا تمہیں کوؿ سی چیز رلا رہی ہے؟ میں نے عرض کیا کہ آپ نے اپنے صحابہ کو جو فرمایا فہ میں نے سن لیا میں تو عمرہ ے  رفک دی 

کہ میں نماز نہیں پڑھ سکتی، آپ نے فرمایا کہ تمہار  لئے کوئی حرج نہیں، تم گئی ہوں آپ نے پوچھا کہ کیا بات ہے؟ میں نے بتایا 

نصیب آدؾ کی یٹیوںں میں ے  ہو تم پر فہ چیز لکھ دی گئی ہے جو اؿ پر لکھی گئی تھی، تم اپنے حج میں رہو، شاید اللہ تعالی تمہیں عمرہ بھی 

صب  میں  کر ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ میں اس حاؽ
ح
م

میں رہی یہاں تک کہ ہم منیٰ ے  رفانہ ہوئے تو ہم 

اتر ، آپ نے عبدالرحمن کو بلایا افر کہا کہ اپنی بہن کو حرؾ کی طرػ لے جاؤ فہ عمرہ کا احراؾ باندھ لیں پھر تم دفنوں اپنے طواػ 



 

 

نے فرمایا تم دفنوں کو فراغت ہوگئی؟ میں نے ے  فارغ ہوجاؤ میں یہاں تمہارا انتظار کرفں گا ہم درمیانی رات میں فاپس ہوئے آپ 

کہا اتں! آپ نے صحابہ میں کوچ کا اعلاؿ کر دیاچنانچہ لوگ رفانہ ہوگئے افر فہ لوگ بھی جنہوں نے فجر کی نماز ے  پہلے خانہ کعبہ کا 

 طواػ )فداع( کیا تھا پھر مدینہ کی طرػ رخ کر کے لے ۔

 ت عائشہ رضی اللہ عنہاابو نعیم، افلح ن  حمید، قاسم، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو کاؾ حج میں کئے جاتے ہیں فہی کاؾ عمرہ میں بھی کر  ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 جو کاؾ حج میں کئے جاتے ہیں فہی کاؾ عمرہ میں بھی کر  ۔

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      1675    حس

٣یہ :  راوی ء، ػٔوا٪ ب٩ يٌلي ب٩ ا ، ًلا  ابونٌی٥، ہ٤ا٦

 ٔ ى ٌِ ةَ يَ ليَ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ ٌِ اُ٪ ب٩ُِ يَ وَ ِٔ ػَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئْ  لَا ًَ ٨ََا  ث ا٦ْ حَسَّ ٨ََا ص٤ََّ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٔ أَ٪َّ رَجُلًّ حَسَّ ٩ِ أبَیٔط ًَ ئیَّ ی  ا٨َّٟ يَ   أتَ

ةْ  ػُفََِ  ٢َ ا َٗ ٚٔ أوَِ  وُ د٠َ ِٟ ا  ُ زَ ٔ أثَ ط ٠َیِ ًَ ةْ وَ بَّ ٔ جُ ٠َیِط ًَ ةَٔ وَ ٧ زَا ٌِ ٔ ح ِٟ أ وَُ ب ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  زتَئ  ػَل ٤ِ ئ ًُ ٍَ ف ئ أَِ٪ أػ٨ََِ نُ َٕ تَأ٣ُِز یِ َٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ اللَّهُ   ٢ََ زِ ٧َ أ ز٢َِٔ َٓ ٧ُ سِ أ َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  یَ رَأ سِ  َٗ يي  زِٔتُ أنَ ز رَ بثَٔوِبٕ وَوَ
ٔ

َ شُ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

سِ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل زَ إ وُ ٨ِ ََ أَِ٪ تَ ٢َ أيََسُْ  ا ٌَ تَ  ُ ز ٤َ ًُ ٢َ ا َ٘ َٓ يُ  وَوِ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ  َ زِ ٧َ ٍَ أ َٓ فَََ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ يَ  وَوِ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ   ٢َ

ی٩ََِ  ا٢َ أ َٗ ٨ِطُ  ًَ یَ  ِّ َُ ا  َّ٤٠َ َٓ بَکَِٔ  ِٟ ا لٔیمٔ  َِ َٛ ا٢َ  َٗ بطُُ  لَٔیمْ وَأحَِشٔ طُ ُ َٟ  ٔ یِط َٟ ٔ زتُِ إ وَ ٨َ َٓ وِبٔ  اٟثَّ  َٖ ٍِ  طَََ اخ٠َِ  ٔ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ائ١ُٔ  اٟشَّ

دَ  ِٟ ا اُش١ِِٔ أثَزََ  ةَ وَ بَّ حُ ِٟ ا کَ  ٨ِ کَ ًَ ئ حَحِّ ٍُ ف ٨َ تَؼِ ٤َا  َٛ زَتکَٔ  ٤ُِ ئ ً ٍِ ف ٨َ ػِ ةَ وَا فََِ اٟؼ   ٔٙ ِ ٧َ ٨ِکَ وَأ ًَ  ٔٚ و ُ٠ 

ابونعیم، ہماؾ، عطاء، صفواؿ ن  یعلی ن  امیہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں 

 جس پر خلوؼ یا زردی کا اثر تھا اس نے پوچھا آپ مجھے عمرہ میں ے  حاضر ہوا ب  کہ آپ جعرانہ میں تھے، آپ چغہ پہنے ہوئے تھے



 

 

 کس چیز کے کرنے کا حکم دیتے ہیں؟ تو اللہ تعالی نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم پر فحی نازؽ کی آپ پر کپڑ  ے  پردہ کیا گیا افر میں چاہتا

نازؽ ہو رہی ہو، حضرت عمر نے کہا کہ کیا تجھے بھلا معلوؾ ہوتا ہے تھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اس حاؽ میں دو توں کہ آپ پر فحی 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اس حاؽ میں دیکھے کہ اللہ تعالی نے فحی نازؽ کی ہو؟ میں نے کہا کہ اتں! انہوں نے کپڑ  کا ایک کنارہ 

ں نے کہا کہ افنٹ کی طرح خراٹے لے رہے تھے، ب  اٹھایا تو میں نے دیکھا کہ آپ خراٹے لے رہے ہیں افر میں سمجھتا ہوں انہو

اؿ ے  یہ اثر زائل ہوا تو فرمایا کہ عمرہ ے  متعلق پوچھنے فالا کہاں ہے؟ اپنا چغہ اتار د  افر خلوؼ کا نشاؿ دھو د  افر زردی کو 

 صاػ کر افر اپنے عمرہ میں فہی کر جو تو حج میں کرتا ہے۔

 ؿ ن  یعلی ن  امیہابونعیم، ہماؾ، عطاء، صفوا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 جو کاؾ حج میں کئے جاتے ہیں فہی کاؾ عمرہ میں بھی کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1676    حس

، عروہ ًبس :  راوی ک، ہظا٦ ب٩ عروہ ٣اٟ  ،ٕ  اللَّه ب٩ یوس

ا ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٔ أ٧َ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث ا زَوِدٔ حَسَّ ٨ِضَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ئظَٔةَ 

یَ  ٥َ وَأ٧َاَ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اللَّهٔ اٟ  ٔ زٔ ائ ٌَ طَ زوَِةَ ٩ِ٣ٔ  ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ اليَ إٔ٪َّ  ٌَ ََ وَتَ رَ ا ٔ تَبَ اللَّه و٢َِ  َٗ یَتِٔ  رََأ ٩ِّ أ اٟشِّ یثُ  ئذٕٔ حَسٔ و٣َِ

ئّا أَِ٪ لَِ  طَیِ يَ أحََسٕ  ل ًَ ی  لًَ أرَُ َٓ ا  ٤َٔ َٖ بضٔ وَّ یلََّ ٔ أَِ٪  ط ٠َیِ ًَ حَ  لًَ ج٨َُا َٓ زَ  ٤َ تَ ًِ ا تَ أوَِ  بیَِ ِٟ ا خَّ  ٩ِ٤َ حَ لَّ َٓ یَ وِ   َٟ کََلَّّ  ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  ض٤َٔٔ َٖ ب وَّ

 َ الِْ یةَُ فئ  الِْ  ٔ ظ تِ صذَٔ َٟ ٔ زِ ٧ُ ٤ََّا أ ٧ٔ ض٤َٔٔا إ َٖ ب وَّ لََّ ٔ أَِ٪ لَِ ی ٠َیِط ًَ حَ  ٨َا لًَ جُ َٓ تَِ  ا٧َ ٢ُ ک و ُ٘ تَ ٤َا  َٛ ٧تَِ  اَ اةُ ک تَِ ٨َ٣َ ا٧َ اةَ وَک ٨َ٤َٔ وَ٪ ٟ ض٠ُٔ  وُا ی ا٧َ رٔ ک ا نِؼَ

یَ  وُا  کا٧َ یسِٕ وَ سَ ُٗ ُ حَذِوَ  اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ ا  و ل٦ًَُ سَأَُٟ لِْسِٔ ئَ ا ا جَا َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ا ب و ُٓ و لَُ جُوَ٪ أَِ٪ ی ٥َ  تَحَِرَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

 َ ب ِٟ ا خَّ  ٩ِ٤َ حَ َٓ  ٔ اللَّه  ٔ زٔ ائ ٌَ طَ زوَِةَ ٩ِ٣ٔ  ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ ليَ إٔ٪َّ  ا ٌَ تَ ٢ََ اللَّهُ  ٧َزِ أ َٓ ذَٟکَٔ   ٩ِ ازَ ًَ ا زَ ض٤َٔٔ َٖ ب وَّ یلََّ ٔ أَِ٪  ٠َیِط ًَ حَ  ٨َا لًَ جُ َٓ زَ  ٤َ تَ ًِ ا یِتَ أوَِ 

ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ِٕ ب یلَُ  ٥ِ َٟ طُ  زَتَ ٤ِ زئٕٔ وَلَِ ًُ ا٣ِ خَّ  اللَّهُ حَ ا أت٥َََّ  ٣َ ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  یَٔ او ٌَ اُ٪ وَأبَوُ ٣ُ یَ ِٔ ٔ سُ زوَِة ٤َ ِٟ 



 

 

ایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ے  رف

 حج زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اپنی کم سنی کے زمانے میں پوچھا کہ اللہ تبارک فتعالی کے قوؽ )اؿ الصفا ف المرفۃ من شعائر اللہ فمن

ر  فلا جناح علیہ اؿ یطوػ بھما( کی تفسیر بتائیے
م

 

عی

 میں تو سمجھتا ہوں کہ اس شخص پر کوئی گناہ نہیں جس نے اؿ دفنوں کا البیت اف ا

طواػ نہیں کیا حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا کہ ہرگس نہیں، اگر فہ بات ہوتی، جو تم کہتے ہو تو اس صورت میں آیت اس 

طواػ نہ کر ، یہ آیت تو انصار کے متعلق نازؽ ہوئی طرح ہوتی فلا جناح علیہ اؿ یطوػ بھما، اس پر کوئی گناہ نہیں اگر اؿ دفنوں کا 

جو مناۃ کے لئے احراؾ باندھتے تھے افر مناۃ قدید کے سامنے تھا فہ لوگ صفا افر مرفہ کے درمیاؿ طواػ کو برا سمجھتے تھے، ب  اسلاؾ 

لی نے یہ آیت نازؽ کی، صفا افر مرفہ دفنوں داا کا زمانہ آیا تو لوگوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اسکے متعلق پوچھا تو اللہ تعا

ؾ کی نشانیاں ہیں تو جس نے خانہ کعبہ کا حج کیا یا عمرہ کیا تو اؿ دفنوں کے طواػ کرنے میں کوئی گناہ نہیں، یان ؿ افر ابومعافیہ نے ہشا

 ہ کے درمیاؿ طواػ نہیں کیا۔ے  اتنا زیادہ بیاؿ کیا کہ اللہ تعالی نے اس حج افر عمرہ پورا نہیں کیا جس نے صفا مرف

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عمرہ کرنے فالا کب احراؾ ے  باہر ہوتا ہے ؟ افر عطاء نے جابر رضی اللہ عنہ ے  نقل ک

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

حکم دیا کہ اس کو عمرہ بنادیں افر طواػ  عمرہ کرنے فالا کب احراؾ ے  باہر ہوتا ہے ؟ افر عطاء نے جابر رضی اللہ عنہ ے  نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ کو

 کریں پھر باؽ کترفائیں افر احراؾ ے  باہر ہوجائیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1677    حس

اہی٥، جزیز، اس٤ٌی١، ًبساللَّه ب٩ ابي اوفي :  راوی  اسحاٚ ب٩ ابز

زَ  ٤َ تَ ًِ ا  ٢َ ا َٗ يَ  ئ أوَِف اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ ٩ِ إ ًَ  ٕ ز یٔ ز ٩ِ جَ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٠َ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٥َ رَ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

 ُٛ طُ وَ ٌَ ٨َاصَا ٣َ زوَِةَ وَأتََيِ ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ يَ  طُ وَأتَ ٌَ ا ٣َ ٨َ ِٔ ُ َٖ وَك اَ ةَ ك َّٜ زَخ١ََ ٣َ ا  َّ٤ ٠َ َٓ طُ  ٌَ اَ ٣َ ٤َز٧ِ تَ ًِ ا ةَ أَِ٪ وَ َّٜ ظُُ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ ٣َ َرُ نَشِ ا  َّ٨

ا َٗ ةَ  بَ ٌِ َٜ الِ زَخ١ََ  اََ٪  کَ ئ أ ل بْٔ  اح طُ ػَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ أحََسْ  ز٣ِٔیَ ةَ ببٔیَِتٕ یَ یحَ ا خَسٔ و ُ شرِّ ٢َ بَ ا َٗ ةَ  یحَ ٢َ ٟدَٔسٔ ا َٗ ا  ٨َِا ٣َ ث حَسِّ َٓ  ٢َ ا َٗ ٢َ لَِ 



 

 

نَؼَبَ  ٔ وَلَِ  ط بَ ٓیٔ بٕ لَِ ػَدَ ؼَ َٗ ةٔ ٩ِ٣ٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ 

ہم نے بھی  اسحاؼ ن  ابراہیم، جریر، اسماعیل، عبداللہ ن  ابی اففی رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے عمرہ کیا افر

آپ کے ساھ  عمرہ کیا ب  مکہ پہنچے تو آپ نے طواػ کیا ہم نے بھی طواػ کیا افر صفا افر مرفہ کے پاس پہنچے، ہم بھی آپ کے ساھ  

آئے افر ہم آپ کو اہل مکہ کی طرػ ے  آڑ میں لئے ہوئے تھے اس لئے کہ کہیں تیر نہ ماریں، یرے  ایک ساتھی نے ان  ابی اففی 

کیا آپ کعبہ میں داخل ہوئے تھے؟ انہوں نے کہا نہیں اس نے پھر کہا کہ ہم ے  بیاؿ کیجیے جو آپ نے دایجہ کے  ے  پوچھا کہ

نہ  متعلق بتایا تھا انہوں نے کہا کہ آپ نے فرمایا تھا کہ دایجہ کو جنت میں ایک گھر کی خوشخبری سنادف جو موتی کا ہوگا اس میں شور ف غل

 گی۔ہوگا افر نہ کوئی تکلیف ہو

 اسحاؼ ن  ابراہیم، جریر، اسمعیل، عبداللہ ن  ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ کو حکم دیا کہ اس کو عمرہ بنادیں افر طواػ  عمرہ کرنے فالا کب احراؾ ے  باہر ہوتا ہے ؟ افر عطاء نے جابر رضی اللہ عنہ ے  نقل کیا

 کریں پھر باؽ کترفائیں افر احراؾ ے  باہر ہوجائیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1678    حس

ی، سٔیا٪، ٤ًزو ب٩ زی٨ار :  راوی  ح٤یس

٤َیِسٔی   حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ِٟ  حَسَّ أ َٖ ب اَ رَج١ُٕ ك  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َ اب٩َِ ًُ ا  ٨َ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ ٨َارٕ  زیٔ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ئ حَسَّ تٔ ف بیَِ

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  زَأتََ ا٣ِ ئ  ِت یََأ ٔ أ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  ِٕ ب یلَُ  ٥ِ َٟ ٕ وَ زَة ٤ِ َّي ًُ ا وَػَل ٌّ سَبِ تٔ  بیَِ ِٟ أ َٖ ب لَا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ یِط

وَةْ  سُو٢ٔ اللَّهٔ أسُِ ٥ُِٜ فئ رَ اََ٪ لَ سِ ک َٗ ا وَ ٌّ ٔ سَبِ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب اَ ینِٔ وَك تَ ٌَ ِٛ رَ  ٔ ا٦ َ٘ ٤َ ِٟ ا  َٕ ابزَٔ ب٩َِ  خ٠َِ ا جَ ٨َ ِٟ َ سَأ ٢َ وَ ا َٗ ٨َةْ  حَشَ

 َ٤ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ اٟؼَّ یَنَِ  َٖ ب و یلَُ َّی  ً ا حَ ضَ َّ٨َ ب ٢َ لَِ يَقَِْ ا َ٘ َٓ  ا 

حمیدی، یان ؿ، عمرف ن  دینار ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں نے ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  اس شخص کے 



 

 

کیا کیا اپنی بیوی ے  صحبت کر سکتا ہے؟ انہوں نے کہا کہ متعلق پوچھا جس نے عمرہ میں خانہ کعبہ کا افر صفا ف مرفہ کا طواػ نہیں 

مرفہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فسلم مکہ پہنچے تو خانہ کعبہ کا سات بار طواػ کیا افر مقاؾ ابراہیم کے پیچھے دف رکعت نماز پڑھی افر صفا افر 

ہے افر ہم نے حضرت جابر رضی اللہ عنہ ے  کے درمیاؿ سات بار طواػ کیا افر تمہار  لئے اللہ کے رسوؽ میں بہترین نمونہ 

 پوچھا تو انہوں نے کہا کہ اپنی بیوی ے  صحبت نہیں کر سکتا ب  تک کہ صفا افر مرفہ کے درمیاؿ طواػ نہ کرلے۔

 حمیدی، یان ؿ، عمرف ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

حکم دیا کہ اس کو عمرہ بنادیں افر طواػ  عمرہ کرنے فالا کب احراؾ ے  باہر ہوتا ہے ؟ افر عطاء نے جابر رضی اللہ عنہ ے  نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ کو

 کریں پھر باؽ کترفائیں افر احراؾ ے  باہر ہوجائیں ۔

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      1679    حس

اطٌزی :  راوی سیٰ  ٣و ابو  ، رٚ ب٩ طہاب كا  ، ش٥٠ ٣ ٗیص ب٩   ، ہ ، طٌب ر ٨ُس  ، ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

ابٕ  طٔضَ ٚٔ ب٩ِٔ  رٔ اَ ٩ِ ك ًَ یِصٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  َٗ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ًَ حَسَّ وسَی   ئ ٣ُ بَ ٩ِ أ

وَُ  ائٔ وَص لِحَ بَ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ليَ  ًَ تُ  س٣ِٔ َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یِّٔ  ز ٌَ لِْطَِ ٥ِ ا ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ ٢َ أحََحَحِتَ  ا َ٘ َٓ ٨یٔذْ  ٣ُ

ئیِّ  َّ٨ اٟ ل٢ًَِٔ  إصٔ َٛ ل٢ًَِٕ  کَ بإٔصٔ َّیِ ب َٟ ٠ِتُ  ُٗ ا٢َ ب٤َٔا أص٠ِ٠ََِتَ  َٗ  ٔ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ بیَِتٔ وَب ِٟ أ ِٕ ب ُ ٨ِتَ ك ا٢َ أحَِشَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

رَأسِٔی ث٥َُّ أصَِ  ٠َتِ  َٔ َٓ یِصٕ  َٗ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ ٔ ث٥َُّ أتََیِتُ  زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ بیَِتٔ وَبأٟؼَّ ِٟ أ تُ ب ِٔ لُ َٓ ٔ ث٥َُّ أح١ََّٔ  ً ِٓ ُ ٨ُِتُ أ ٜ َٓ حَخِّ  ِٟ أ َّی ٠ِ٠َتُ ب ً ٔ حَ ی بطٔ

وِ  َ٘ ٔ اَ ب ٔ وَإِٔ٪ أخََذ٧ِ ا٦ ٤َ تَّ أٟ اَ ب ٧ُ ز یأ٣َُِ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ اللَّهٔ  ابٔ  تَ ٜٔ ٔ اَ ب ٧ ٢َ إِٔ٪ أخََذِ ا َ٘ َٓ زَ  ٤َ ةٔ ًُ َٓ لًَٔ ئ خ اََ٪ ف َّطُ ک ٧ٔ إ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٢ٔ

طُ  ضَسِیُ ٣َح٠َّٔ ِٟ ا  َّ ب٠َُِ َّی ی یَح١َّٔ حًَ  ٥ِ َٟ 

ر، غندر، شعبہ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، ابو موسیٰ اشعری ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے محمد ن  بشا

کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس بطحا میں پہنچا افر آپ فاتں پڑاؤ ڈالے ہوئے تھے، آپ نے فرمایا کہ کیا تم نے حج کر لیا؟ میں نے کہا 



 

 

نے کس چیز کا احراؾ باندھا تھا؟ میں نے جواب دیا کہ میں نے لبیک باھلاؽ کاھلاؽ ا صلی صلی اللہ علیہ فسلم کہا  اتں آپ نے فرمایا کہ تم

 افر تھا آپ نے فرمایا اچھا کیا اب خانہ کعبہ کا افر صفا افر مرفہ کا طواػ کر لے پھر احراؾ ے  باہر ہو جاچنانچہ میں نے خانہ کعبہ افر صفا

پھر میں قیس کی ایک عورت کے پاس آیا اس نے یرے  رے کی جوئیں نکالیں، پھر میں نے حج کا احراؾ  مرفہ کا طواػ کرلیا

فسلم کو  باندھاچنانچہ میں یہی فتویٰ دیتا تھا کہ اگر ہم کتاب اللہ پر عمل کرتے ہیں پورا کرنے کا حکم دیتا ہے افر اگر ہم نبی صلی اللہ علیہ

 س فقت تک نہ کھولا ب  تک کہ ہدی اپنی جگہ نہ پہنچ گئی۔قوؽ پر عمل کرتے تو آپ نے احراؾ ا

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، ابوموسیٰ اشعری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

عمرہ بنادیں افر طواػ احراؾ ے  باہر ہوتا ہے ؟ افر عطاء نے جابر رضی اللہ عنہ ے  نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ کو حکم دیا کہ اس کو  عمرہ کرنے فالا کب

 کریں پھر باؽ کترفائیں افر احراؾ ے  باہر ہوجائیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1680    حس

بي بکَ ٛے ُل٦ً :  راوی ء ب٨ت ا ز ًبساللَّه اس٤ا ، ٤ًزو، ابوالِسو ہب ًیسی، اب٩ و  اح٤سب٩ 

 َ ل وِ اللَّهٔ ٣َ بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  ز وَ لِْسَِ ئ ا بَ ٩ِ أ ًَ زْو  ٤ِ ًَ اَ  بر٧ََ بٕ أخَِ اب٩ُِ وَصِ ا  ٨ََ ث سَی حَسَّ ٤َسُ ب٩ُِ ًیٔ ا أحَِ ٨ََ ث َّ حَسَّ ٧َ طَُ أ ث ٕ حَسَّ کََِ ئ ب تٔ أبَ ئَ ب٨ِٔ ا س٤ََِ طُ ي أ

طُ  ٌَ ا ٣َ ٨َ ِٟ َ زَ ٧ سِ  َ٘ َٟ سٕ  َّ٤ ٔ ٣ُحَ وٟطٔ رَسُ يَ  ل ًَ َّي اللَّهُ  ؤ٪ ػَل أٟحَحُ تِ ب زَّ ٤َا ٣َ و٢ُ ک٠َُّ ُ٘ تَ ئَ  ٤َا ٍُ أسَِ ٤َ اََ٪ يَشِ ْٖ ک ا َٔ ٔ ئذٕٔ خ و٣ََِ ٧ح٩َُِ ی ٨َُا وَ  صَا ص

ز   اٟ ةُ وَ ائظَٔ ًَ ًیٔ  اَ وَأخُِ ٧َ زتُِ أ ٤َ تَ ًِ ا َٓ اَ  از٧ُ ةْ أزَِوَ ٠ی٠َٔ َٗ اَ  ز٧ُ ضِ ٠ی١ْٔ هَ ا َٗ ا ث٥َُّ أص٨َ٠ِ٠ََِ ٨َ تَ أح٠ِ٠ََِ بیَِ ِٟ ا ٨َا  ا ٣َشَحِ َّ٤ ٠َ َٓ لًَْ٪  ُٓ لًَْ٪ وَ ُٓ ُ وَ یَرِ ب

حَخِّ  ِٟ أ شٔیِّ ب ٌَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ 

احمدن  عیسی، ان  فہب، عمرف، ابوالاسود عبداللہ اسماء بنت ابی بکر کے غلاؾ ے  رفایت ہے فہ اسماء کہتے ہوئے سنتے تھے ب  بھی حجوؿ 

 اللہ! محمد صلی اللہ علیہ فسلم پر اپنی رحمت نازؽ فرمائے ہم آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  اسی جگہ پر کے پاس ے  گسرتیں کہ

اتر  افر اس زمانہ میں ہم لوگ ہلکے تھے ہماری سواریاں کم تھیں، ساماؿ تھوڑا تھا میں نے افر یرےی بہن عائشہ افر زبیر افر فلاں 



 

 

 کعبہ کو چھو لیا تو ہم لوگوں نے احراؾ کھوؽ ڈالا پھر ہم نے شاؾ کے فقت حج کا احراؾ باندھا۔ فلاں شخص نے عمرہ کیا ب  ہم نے خانہ

 احمدن  عیسی، ان  فہب، عمرف، ابوالاسود عبداللہ اسماء بنت ابی بکر کے غلاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  حج یا عمرہ یا جہاد ے  فاپس ہو تو کیا کہے ؟

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ب  حج یا عمرہ یا جہاد ے  فاپس ہو تو کیا کہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1681    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ٨َ ث ا أَ٪َّ حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ٠َیِطٔ  ا  ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ

شََْ  ک١ُِّ  يَ  ل ًَ  ُ ِّر ب َٜ ُ ی  ٕ ٤ِزَة ٕ أوَِ حَخٕٓ أوَِ ًُ زوِ َُ  ١َ ٩ِ٣ٔ َٔ َٗ ذَٔا  اََ٪ إ ٥َ ک س٠ََّ ظُ وَ طَ إلَِّٔ اللَّهُ وَحِسَ َٟ ٔ ٢ُ لَِ إ و ُ٘ اتٕ ث٥َُّ يَ یٔرَ ب ِٜ لًََثَ تَ رَِقٔ ث لِْ ٖٕ ٩ِ٣ٔ ا

اجٔسُوَ٪  سَ ابسُٔوَ٪  ًَ وَُ٪  بٔ ائ وَُ٪ تَ یبٔ آ زْ  ی سٔ َٗ طَیِئٕ  ک١ُِّ  ليَ  ًَ ٤ِسُ وَصوَُ  حَ ِٟ طُ ا َٟ ٠ِ٤ُکُ وَ ِٟ ا طُ  َٟ طُ  َٟ یکَ  اللَّهُ لَِ شَْٔ  َٚ ػَسَ ا٣ٔسُوَ٪  زَٔب٨َِّا حَ ٟ

 ًِ اَبَ وَحِسَظُ وَ ز الِْحَِ ز٦ََ  ظُ وَصَ بِسَ ًَ صَََّ  ظُ وَنَ  سَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ب  جہاد یاحج یا 

 فحدہ لا شریک لہ لہ الملک فلہ الحمد ف ھو لی  کل ی عمرہ ے  فاپس لوٹتے تو ہر بلند زمین پر تین تکبیریں کہتے پھر فرماتے لا الہ الا اللہ

 ؾ الاحزاب فحدہ )اللہ کے سواء کوئی معبود 

 

قدیر آئبوؿ، تائبوؿ، عابدفؿ، ساجدفؿ، لربنا، حامدفؿ، صدؼ اللہ فعدہ فنصر عبدہ، فھ

ر ہے، ہم لوٹنے فالے، توبہ کرنے فالے نہیں اس کا کوئی شریک نہیں، ملک اسی کا ہے افر اسی کے لئے حمد ہے افر فہ ہر چیز پر قاد

باسدت کرنے فالے افر سجدہ کرنے فالے، اپنے رب کی تعریف کرنے فالے ہیں اللہ نے اپنا فعدہ سچا کیا اپنے بند  کی مدد کی افر 

 (کافرفں کی فوج کو تنہا شکست دیدی



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آنے فالے حاجیوں کے استقباؽ کرنے کا بیاؿ افر تین آدمیوں کا جانور پر سوار ہونا۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ار ہونا۔آنے فالے حاجیوں کے استقباؽ کرنے کا بیاؿ افر تین آدمیوں کا جانور پر سو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1682    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، اب٩ ًباض  ٍ، خاٟس، ًک٣َ  ٣ٌلي ب٩ اسس، یزیس ب٩ زًی

بَّ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ٨ََ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ یزَ ا  ٨ََ ث سََسٕ حَسَّ َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث س٦َٔ حَسَّ َٗ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا

ا احسّٔ ١َ٤َ وَ حَ َٓ ٠بٔٔ  لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٤َٔةُ بىَیٔ  تِطُ أُُی٠َِ ب٠ََ ِ٘ تَ اسِ ةَ  َّٜ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ طُ  اٟ َٔ ٔ وَآخََْ خ٠َِ طِ یسََی یَنَِ   ب

ئ ن  اسد، یسید ن  زریع، خالد، عکرمہ، ان  باس

معل

س رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم مکہ میں پہنچے 

 تو بنی عبدالمطلب کے کئی لڑکوں نے آپ کا استقباؽ کیا آپ نے ایک )لڑکے( کو اپنے سامنے افر دفرے  کو اپنے پیچھے بٹھا لیا۔

ئ ن  اسد، یسید ن  زریع، خالد، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ :  رافی

معل

  عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صبح گھر فاپس ہونے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 صبح گھر فاپس ہونے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1683    حس

ص ب٩ ًیاق، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہاح٤س ب٩ ح :  راوی  حاد، ا٧

ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٨ََا أ٧َصَُ ب٩ُِ ًیَٔاقٕ  ث ادٔ حَسَّ اٟحَحَّ ٤َسُ ب٩ُِ  ٨ََا أحَِ ث اللَّهٔ حَسَّ سُو٢َ  رَ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ  اللَّهُ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ  ػَل ز وَا ِٟ ا بَٔل٩ِٔ  ةٔ ب َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا َّي بذٔٔی  ٍَ ػَل رَجَ ذَٔا  ٔ وَإ زَة حَ اٟظَّ يي فئ ٣َشِحسٔٔ  ةَ يُؼَل َّٜ ٔليَ ٣َ دَ إ ذَٔا خََْ اََ٪ إ ی ک

بحَٔ  َّی يُؼِ ً اَتَ حَ  وَب

 علیہ فسلم ب  مکہ کی احمد ن  حجاج، انس ن  عیاض، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

ے تو مسجد شجرہ میں نماز پڑھتے افر ب  فاپس ہوتے تو فادی کے نشیب میں ذی الحلیفہ میں نماز پڑھتے افر رات کو گسارتے 

 

کلی

 

ن
طرػ 

 یہاں تک کہ صبح ہو جاتی۔

 احمد ن  حجاج، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شاؾ کو گھر آنے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 شاؾ کو گھر آنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1684    حس

سی ب٩ اس٤ٌی١، ہ٤ا٦، اسحاٚ، ب٩ ًبساللَّه :  راوی ہ، حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ٣و ابي ك٠ح   ب٩ 

صَٕ رَ  ٩ِ أ٧َ ًَ ةَ  ئ ك٠َِحَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ٨ََا صَ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ 

ُٚ أصَِ  یطَُِْ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ةّ ػَل ظٔیَّ ًَ یسَِخ١ُُ إلَِّٔ ُسُِوَةّ أوَِ  کاََ٪ لَِ   ٠َطُ 



 

 

موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، اسحاؼ، ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 

 تھے۔ صلی اللہ علیہ فسلم اپنے گھر میں رات کو نہ اترتے افر صبح یا شاؾ کے فقت ہی داخل ہوتے

 موسی ن  اسمعیل، ہماؾ، اسحاؼ، ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  شہر میں پہنچے تو اپنے گھر میں رات کو نہ اتر ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

  میں پہنچے تو اپنے گھر میں رات کو نہ اتر ۔ب  شہر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1685    حس

ہ، ٣حارب، حضرت جابز :  راوی  ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، طٌب

اللَّهُ  ضیَٔ  رَ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ربٕٔ  ا ٩ِ ٣ُحَ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ٥َ أَِ٪ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ

یِلًّ  َٟ طُ  َٚ أص٠ََِ  یَطُِْ

مسلم ن  ابراہیم، شعبہ، محارب، حضرت جابر ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے منع فرمایا اس بات ے  کہ کوئی 

 شخص اپنے گھر میں رات کو اتر ۔

 ابراہیم، شعبہ، محارب، حضرت جابر مسلم ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مدینہ کے رآیب پہنچتے پر سواری کو تیز کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کے رآیب پہنچتے پر سواری کو تیز کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1686    حس

ابي ٣زی٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ، ح٤یس :  راوی  سٌیس ب٩ 

نََشّا  ٍَ أ ٔ ٤ َّطُ سَ ٤َیِسْ أ٧َ ئ حُ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ فََ ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ٧اَ ٣ُحَ برََ ی٥ََ أخَِ زِ یسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ٌٔ ٨ََا سَ ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه و٢ُ  رَضیَٔ  رَسُ اََ٪  ک

طُ وَإِٔ٪  تَ َٗ اَ ٧  ٍَ ؿَ ةٔ أوَِ ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا اتٔ  رَجَ صَََّ زَ أبَِ َٓ  ٕ سَفََ س٦َٔ ٩ِ٣ٔ  َٗ ا  ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل بسِ اللَّهٔ  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ا  ضَ َٛ َّةّ حََِّ اب زَ ٧تَِ  کاَ  

ضَا ٩ِ٣ٔ  َٛ ٤َیِسٕ حََِّ ٩ِ حُ ًَ  ٕ یرِ رثُٔ ب٩ُِ ٤ًَُ حَا ِٟ ا زَ  ضَا اللَّهٔ زَا بُِّ  ح

سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، حمید بیاؿ کرتے ہیں کہ انہوں نے انس رضی اللہ عنہ کے کہتے ہوئے سنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فسلم ب  سفر ے  فاپس ہوتے افر مدینہ کی بلند جگہوں کو دیکھتے تو اپنی افنٹنی کو تیز چلاتے افر اگر کوئی دفرےی سواری ہوتی تو اے 

 ھا  یعنی 

حی

حرکت دیتے۔ ابوعبداللہ )بخاری( کہتے ہیں حارث ن  عمیر نے حمید ے  اس زیادتی کے ساھ  رفایت کیا ہے کہ حرکھا من 

 مدینہ کی محبت کے سبب ے  اس کو حرکت دیتے۔

 سعید ن  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، حمید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کے رآیب پہنچتے پر سواری کو تیز کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1687    حس

ہ، اس٤ٌی١ ح٤یس، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ٗتيب



 

 

س٤َِٔ  ا إ ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ ٤َ ارثُٔ ب٩ُِ ًُ حَ ِٟ ا طُ  ٌَ ابَ اتٔ تَ ٢َ جُسُرَ ا َٗ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ  اًی١ُٔ 

قتیبہ، اسماعیل حمید، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں جس میں جدرات کا فظ  دیواریں رفایت کیا حارث ن  عمیر نے اس کے 

 متابع ے  رفایت کیا ہے۔

 رضی اللہ عنہقتیبہ، اسمعیل حمید، انس  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ گھرفں میں اؿ کے درفازفں ے  آف

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ گھرفں میں اؿ کے درفازفں ے  آف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1688    حس

، حضرت ابوبزاء :  راوی ہ، ابواسحاٚ ، طٌب ٟیس  ابواٟو

و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائَ  برََ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  َٚ ا سِٔحَ ٩ِ أبَئ إ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٧تَِ حَسَّ اَ ا ک ٨َ ةُ ٓئ یَ الِْ  ٔ تِ صَذٔظ َٟ َ زَ ٧

نَِؼَ  لِْ َ ا لِْ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ ا ئَ  ا حَ َٓ رٔصَا  ضُو ٩ِ ٩ِ٣ٔ هُ ٜٔ ض٥ِٔٔ وَلَ وت ابٔ بیُُ وَِ ب١َٔٔ أبَ وا ٩ِ٣ٔ ٗ یسَِخ٠ُُ  ٥ِ َٟ ؤُا  حَا َٓ ا  و ذَٔا حَح  رُ إ سَخ١ََ ٩ِ٣ٔ ا َٓ رٔ  ا نِؼَ

وتَ ٩ِ٣ٔ  بیُُ ِٟ ا ا  وُ برٔ  بأَِٔ٪ تَأتِ ِٟ ا یِصَ  َٟ تِ وَ َٟ َ ز ٨َ َٓ کَٔ  ِّرَ بذَٟٔ ی َّطُ ًُ ٧َ َٜأ َٓ  ٔ اَبطٔ ب١َٔٔ ب وتَ ٩ِ٣ٔ ٗ بیُُ ِٟ قَي وَأتِوُا ا اتَّ برَّٔ ٩ِ٣َ  ِٟ ا  َّ٩ ٜٔ رٔصَا وَلَ ضُو هُ

ابضَٔا وَِ  أبَ

ابوالولید، شعبہ، ابواسحاؼ، حضرت ابوبراء ے  رفایت کرتے ہیں کہ یہ آیت ہمار  متعلق نازؽ ہوئی انصار ب  حج کر کے فاپس 

کی طرػ ے  داخل ہوتے، ایک انصاری شخص آیا افر  ہوتے تو اپنے گھرفں کے درفاز  ے  داخل نہ ہوتے بلکہ گھرفں کی پشت

اپنے گھر کے درفاز  ے  داخل ہوا تو اے  عار دلائی گئی، تو یہ آیت نازؽ ہوئی کہ نیکی کی بات یہ نہیں ہے کہ تم اپنے گھرفں میں اؿ 

 کی پشت ے  آؤ بلکہ نیکی یہ ہے کہ گناہ ے  بچو افر تم گھرفں میں اؿ کے درفازفں ے  آؤ۔



 

 

 ابوالولید، شعبہ، ابواسحاؼ، حضرت ابوبراء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سفر عذاب کا ایک ٹکڑا ہے۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 سفر عذاب کا ایک ٹکڑا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1689    حس

ٟح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ابوػا ٣اٟ ٣ش٤٠ہ، سمی،   ًبس اللَّه ب٩ 

اللَّهُ ضٔیَ  یزَِةَ رَ زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ حٕٔ  اٟ ػَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٕ سُمَیٓ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ث٨ََا ٣َ ةَ حَسَّ ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ًَ حَسَّ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ طٔ   ٠َیِ

٤َتَ  ٧ضَِ ضَی  َٗ ذَٔا  إ َٓ و٣ََِطُ  طَُ و٧َ اب ا٣َطُ وَشََْ ٌَ َ ٥ِ ك ُٛ ٍُ أحََسَ ٨َ ی٤َِ ابٔ  ذَ ٌَ ِٟ ا ةْ ٩ِ٣ٔ  ٌَ فََُ ٗلِٔ اٟشَّ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ طٔ ٔليَ أص٠َِ ١ِ إ حِّ ٌَ ٠ِیُ َٓ  طُ 

 ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ عبداللہ ن  مسلمہ، سمی، مالک، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم

نے فرمایا کہ سفر عذاب کا ایک ٹکڑا ہے جو تم میں ے  کسی کے کھانے پینے افر سونے ے  رفک دیتا ہے اس لئے ب  ضرفرت پوری 

 ہوجائے تو اپنے گھرفں کو جلدی لوٹ جانا چاہیے۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، سمی، مالک، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسافرفں کا بیاؿ ب  کہ اس کوچلنے کی عجلت افر گھر پہنچنے کی جلد ضرفرت ہو۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہو۔مسافرفں کا بیاؿ ب  کہ اس کوچلنے کی عجلت افر گھر پہنچنے کی جلد ضرفرت 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1690    حس

ابي ٣زی٥، ٣ح٤سب٩ جٌفَ، زیس اس٥٠ :  راوی  سٌیس ب٩ 

 ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ س٥َ٠ََِ  یسُِ ب٩ُِ أ برََنئ زَ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ فََ ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ٧اَ ٣ُحَ برََ ی٥ََ أخَِ زِ یسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ٌٔ ٨ََا سَ ث ٨ِتُ ٣َ حَسَّ ُٛ ا٢َ  َٗ ٤َُزَ   ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٍَ

یرَِ  اٟشَّ  ََ َ َِ
َ أ َٓ  ٍٕ ةُ وَجَ طٔسَّ بَئ ًبُیَِسٕ  تٔ أ ةَ ب٨ِٔ یَّ ٔٔ ػَ  ٩ِ ًَ طُ  َِ ب٠ََ َٓ ةَ  َّٜ ٣َ ٔٙ ی ا بطَْٔٔ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٙٔ رَ َٔ اٟظَّ وبٔ  سَ غُُُ ٌِ اََ٪ بَ ک َّی  ً  حَ

ا ض٤َُ ٍَ بي٨ََِ ٤َ ةَ جَ ت٤ََ ٌَ ِٟ ا زبَٔ وَ ِِ ٤َ ِٟ ا َّي  ؼَل َٓ  ٢ََ زَ زبَٔ  ٧ ِِ ٤َ ِٟ ا  َ
ُ أخََّْ یرِ اٟشَّ  ٔ طٔ ا جَسَّ ب ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُِ  یَ رَأ يي  ٔن ٢َ إ ا َٗ ث٥َُّ 

٤َا ٨َضُ ٍَ بيَِ ٤َ  وَجَ

 رضی سعید ن  ابی مر ص، محمدن  جعفر، زید اسلم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا مکہ کے راستے میں عبداللہ ن  عمر

اللہ عنہ کے ساھ  تھا تو اؿ کو صفیہ بنت ابی عبید کی سخت اروںری کی خبر ملی انہوں نے اپنی چاؽ تیز کر دی یہاں تک کہ شفق کے ڈفب 

جانے کے بعد سواری ے  اتر  افر مغرب افر عشاء کی نماز ایک ساھ  پڑھی پھر بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو دیکھا کہ 

 آپ کو چلنے کی جلدی ہوتی تو مغرب کو مؤخر کرتے افر دفنوں نمازیں )مغرب عشا( جمع کر کے پڑھتےب  

 سعید ن  ابی مر ص، محمدن  جعفر، زید اسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...۔ب  عمرہ کرنے فالے کو رفکا جائے

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ب  عمرہ کرنے فالے کو رفکا جائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1691    حس

ک، ٧آٍ :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس



 

 

اللَّهٔ ب٩َِ  بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا فئ حَسَّ زّٔ ٤ تَ ٌِ ةَ ٣ُ َّٜ يَ ٣َ ٔل دَ إ یٔنَ خََْ ا ح ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤ًَُ

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو  ٍَ ٨َا ٣َ ٌِ ٨َ ٤َا ػَ َٛ تُ  ٌِ ػ٨ََ بیَِتٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ زِتُ  ػُسٔ ا٢َ إِٔ٪  َٗ ٨َِةٔ  ت ٔٔ ِٟ ٕ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ أَ٪َّ ا زَة ٤ِ ٌُ ٔ أص١َََّ ب َٓ  

اللَّهٔ  ٢َ سُو ةٔ  رَ یبِیَٔ حُسَ ِٟ ا ا٦َ  ًَ  ٕ ٤ِزَة ٌُ ٔ اََ٪ أص١َََّ ب ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ   ػَل

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ب  فتنہ کے فقت عمرہ کرتے ہوئے مکہ کی 

یاجاؤں تو میں فہی کرفں گا جو ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ طرػ رفانہ ہوئے تو انہوں نے کہا کہ اگر میں خانہ کعبہ ے  رفک د

فسلم کے ساھ  کیا تھاچنانچہ انہوں نے عمر  کا احراؾ باندھا اس لیے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حدبیہ  کے ساؽ عمرہ کا 

 احراؾ باندھا تھا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ب  عمرہ کرنے فالے کو رفکا جائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1692    حس

ٍ، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه او :  راوی ، جویزیہ، ٧آ  ر سا٥ٟ ب٩ ًبس اللَّهًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س ب٩ اس٤اء

بِ  ًَ ٔ ب٩َِ  اللَّه ٍٕ أَ٪َّ ًبُیَِسَ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ یٔةَُ  زِ ی ث٨ََا جُوَ ائَ حَسَّ س٤ََِ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اظُ حَسَّ برََ بِسٔ اللَّهٔ أخَِ ًَ ا٥َٟٔ ب٩َِ  سَ ٔ وَ اللَّه سٔ 

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  ٔ ب٩َِ ًُ اللَّه بِسَ  ًَ ٤َا  ک٠ََّ ٤َا  َّضُ ٧َ ُٖ أ ا ٧دََ َّا  ٧ٔ ا٦َ وَإ ٌَ ِٟ ا ََ أَِ٪ لَِ تَحُخَّ  الَِ لَِ يَضُر  َ٘ َٓ  ٔ یَرِ ز ب اٟ أب٩ِٔ  عُ ب حَیِ ِٟ ز٢َََ ا ٧ لئَ  یَا َٟ ٤َا  ٨ِضُ ًَ   

 َّٔ ُٛ  ٢َ حَا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ٔ ػَل اللَّه  ٢ٔ رَسُو  ٍَ ج٨َِا ٣َ ا٢َ خََْ َ٘ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا یَنَِ  ٨َکَ وَب ا٢َ بيَِ یحَُ ٨َحَِرَ  ارُ أَِ٪  َٓ تٔ  بیَِ ِٟ زوَُ٪ ا یعِٕ  قَُْ

٤ِزَةَ إِٔ٪  ٌُ ِٟ ا سِ أوَِجَبِتُ  َٗ يي  نَ ٥ِ أ ُٛ ضسُٔ طُ وَأطُِ رَأسَِ  َٙ ٥َ صَسِیطَُ وَح٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ىیٔ اٟ ييَ بیَِ إِٔ٪ خُل َٓ  ُٙ ٔ ل٠َِ ُ أ٧َ ائَ اللَّه  طَ

ىیٔ تُ وَإِٔ٪ حی١َٔ بیَِ ِٔ ُ بیَِتٔ ك ِٟ ا یَنَِ  ٔ ٩ِ٣ٔ ذیٔ وَب زَة ٤ِ ٌُ ِٟ أ أص١َََّ ب َٓ طُ  ٌَ ٧َاَ ٣َ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ١َ ٌَ َٓ ٤َا  َٛ ٠ِتُ  ٌَ َٓ ٨َطُ   وَبيَِ

 ًُ ٍَ ةّ ٣َ بِتُ حَحَّ سِ أوَِجَ َٗ يي  ٥ِ أنَ ُٛ ضسُٔ ا وَاحسْٔ أطُِ ض٤َُُ طَأ٧ِ ا  ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ةّ ث٥َُّ  ًَ ا ارَ سَ سَ ةٔ ث٥َُّ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ زَ ا َّی ح١ََّ ٤ِ ً ٤َا حَ ٨ِضُ یَح١َّٔ ٣ٔ  ٥ِ٠َ َٓ تئ 



 

 

یسَِخ١ُُ ٣ََّٜةَ  و٦ََِ  ا ی احسّٔ ا وَ ّٓ ا وََ َٖ ك لُو یَ َّی  ً یَح١ٔ  حَ و٢ُ لَِ  ُ٘ اََ٪ يَ ک ی وَ حِِرٔ وَأصَسَِ ا٨َّٟ و٦َِ   یَ

اؿ دفنوں نے جس زمانہ میں عبداللہ ن  محمد ن  اسماء، جویریہ، نافع، عبیداللہ ن  عبداللہ افر سالم ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

ان  زبیر پر لشکر کشی ہوئی تھی، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  گفتگو کی افر کہا کہ اس ساؽ حج نہ کرنے میں آپ کے لئے نقصاؿ 

اللہ نہیں افر ہمار  لئے خطرہ ہے کہ آپ کے درمیاؿ افر خانہ کعبہ کے درمیاؿ رکافٹ ہوگی انہوں نے کہا کہ ہم رسوؽ اللہ صلی 

 علیہ فسلم کے ساھ  نکلے تو فایر رآیش خانہ کعبہ میں داخل ہونے میں مزا ک ہوئے، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی ہدی کو ذبح کیا افر

میں جاتا ہوں اپنا رے منڈایا، عبداللہ نے کہا کہ میں تم کو گواہ بناتا ہوں کہ میں نے اپنے افپر عمرہ کو فاب  کیا ہے افر اللہ تعالی نے چاات تو 

اگر راستہ میں یرے  افر خانہ کعبہ کے درمیاؿ رکافٹ نہ ہوئی تو میں خانہ کعبہ کا طواػ کرفں گا جس طرح نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

دفنوں کا  کیا تھا افر میں آپ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  تھا،چنانچہ ذی الحلیفہ ے  عمرہ کا احراؾ باندھا پھر تھوڑی دیر لے  پھر کہا کہ

ایک حاؽ ہے میں تمہیں گواہ بناتا ہوں کہ میں نے عمرہ کیشھ  حج فاب  کر لیا پھر اؿ دفنوں کے احراؾ ے  باہر نہ ہوئے یہاں تک 

رآبانی کا دؿ آگیا افر ہدی بھیج چکے افر کہتے تھے کہ احراؾ ے  باہر نہ ہو ب  تک کہ مکہ میں داخل ہو کر ایک طواػ )زیارت کا( نہ 

 کر ۔

 عبد اللہ ن  محمد ن  اسماء، جویریہ، نافع، عبید اللہ ن  عبداللہ افر سالم ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ب  عمرہ کرنے فالے کو رفکا جائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1693    حس

ہ، ٧آٍ :  راوی سی ب٩ اس٤ٌی١، جویزی  ٣و

 َ وِ أ َٟ طُ  َٟ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ىَیٔ  فَ ب ٌِ ٍٕ أَ٪َّ بَ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ یٔةَُ  زِ وَی ٨ََا جُ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ىَیٔ ٣ُ ث ضَٔذَاحَسَّ تَ ب ٤ِ َٗ 

کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  عمر کے بعض بیٹوں نے اؿ ے  کہا کہ کاش اس ساؽ آپ رک موسی ن  اسماعیل، جویریہ، نافع ے  رفایت 



 

 

 جاتے افر اسی طرح رفایت کیا۔

 موسی ن  اسمعیل، جویریہ، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 کرنے فالے کو رفکا جائے۔ب  عمرہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1694    حس

ر، ًک٣َہ :  راوی ٛثی ہ ب٩ سل٦ً، یحٌی ب٩  ٟح، ٣ٌاوی  ٣ح٤س، یحٌی ب٩ ػا

 َ٨َ ث ٕ حَسَّ ٦ لًَّ یٔةَُ ب٩ُِ سَ او ٌَ ٨ََا ٣ُ ث اٟحٕٔ حَسَّ ػَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ث٨ََ ا٢َ حَسَّ َٗ سْ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا٢َ  َٗ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  یَحٌِیَ ب٩ُِ أبَ ا 

طُ وَجَ  سَِ َٙ رَأ ح٠ََ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو سِ أحُِصََّٔ رَ َٗ ا  ٨ِض٤َُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اضٕ رَ بَّ ًَ َّی اب٩ُِ  ً طُ حَ یَ ٧حََِرَ صَسِ طَُ وَ ائ نشَٔ  ٍَ ا٣َ

ابلًّٔ  َٗ ا  ا٣ّ ًَ زَ  ت٤ََ ًِ  ا

یحیی ن  صالح، معافیہ ن  سلاؾ، یحیی ن  کثیر، عکرمہ رفایت کرتے ہیں کہ حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ محمد، 

 اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مکہ جانے ے  رفک دئیے گئے تو آپ نے اپنا رے منڈایا افر اپنی بیویوں ے  صحبت کی افر ہدی کی رآبانی کی یہاں

 عمرہ کیا۔ تک کہ دفرے  ساؽ

 محمد، یحیی ن  صالح، معافیہ ن  سلاؾ، یحیی ن  کثیر، عکرمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حج میں رفکے جانے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 حج میں رفکے جانے کا بیاؿ ۔

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      1695    حس

ہزی، سا٥ٟ :  راوی ص، ز  اح٤س ب٩ ٣ح٤س، ًبساللَّه ، یو٧

برََنئ سَا٥ْٟٔ  ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ و٧ُصُُ  ٧اَ ی برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ سٕ أخَِ َّ٤ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٨ََا أحَِ ث رَضیَٔ  حَسَّ ٤َُزَ  اب٩ُِ ً اََ٪  ک ا٢َ  ٤َا َٗ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ 

 َ خِّ ك حَ ِٟ ٩ِ ا ًَ  ٥ِ ُٛ بُصَٔ أحََسُ ٥َ إِٔ٪ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ ةَ  َّ٨ ٥ُُِٜ سُ ب صَ حَشِ یِ َٟ َ ٢ُ أ و ُ٘ ٔ يَ زوَِة ٤َ ِٟ ا ا وَ َٔ أٟؼَّ تٔ وَب بیَِ ِٟ أ َٖ ب ا

ضِسٔی یُ َٓ لًّٔ  اب َٗ ا  ا٣ّ ًَ خَّ  َّی یحَُ ً ئٕ حَ طَیِ ک١ُِّ  یِّٔ  ث٥َُّ ح١ََّ ٩ِ٣ٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ٧اَ ٣َ برََ اللَّهٔ أخَِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ا وَ یّ یَحسِٔ صسَِ  ٥ِ َٟ و٦ُ إِٔ٪  أوَِ يَؼُ

٧حَِوَظُ  زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ ا٥ْٟٔ  سَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ 

کیا تمہیں رسوؽ احمد ن  محمد، عبداللہ ، یونس، زہری، سالم ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ کہا کرتے تھے کہ 

اللہ کی سنت کافی نہیں ہے اگر تم میں ے  کوئی شخص حج ے  رفک دیا جائے تو خانہ کعبہ افر صفا افر مرفہ کا طواػ کر ، پھر ہر چیز کی 

حرمت ے  باہر ہو جائے یہاں تک کہ دفرے  ساؽ کر  افر ہدی بھیجے یا اگر ہدی نہ ملے تو رفز  رکھے افر عبداللہ ن  مبارک 

 رفایت معمر، زہری، سالم ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  اسی طرح منقوؽ ہے۔ ے  یہ

 احمد ن  محمد، عبداللہ ، یونس، زہری، سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ ۔رفکے جانے کی صورت میں رے منڈانے ے  پہلے رآبانی کرنے 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 رفکے جانے کی صورت میں رے منڈانے ے  پہلے رآبانی کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1696    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣شور  ٟززاٚ، ٤ٌ٣ز، زہزی، عروہ،  ، ًبسا  ٣ح٤وز



 

 

بِ  ًَ ٨ََا  ث ٤ُوزْ حَسَّ ٨ََا ٣َحِ ث اللَّهٔحَسَّ و٢َ  رَسُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رٔ رَ ٤شِٔوَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ٚٔ أخَِ ا زَّزَّ اٟ َّي سُ  ػَل  

کَٔ  طَُ بذَٟٔ اب ػَِحَ َٙ وَأ٣ََزَ أ ٔ یَح٠ِ ب١َِ أَِ٪  َٗ ٧حََِرَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

، مسور رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے رے منڈانے ے  پہلے محمود، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، عرفہ

 رآبانی کی افر صحابہ کو بھی اس کا حکم دیا۔

 محمود، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، عرفہ، مسور رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 رفکے جانے کی صورت میں رے منڈانے ے  پہلے رآبانی کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1697    حس

ر طحاَ ب٩ وٟیس، ٤ًزو ب٩ ٣ح٤س ٤ًزی ٧آٍ :  راوی اٟزحی٥، ابوبس  ٣ح٤س ب٩ ًبس

 َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ وَحَ حَسَّ ا َٗ یِّٔ  ز ٤َ ٌُ ِٟ ا سٕ  زَ ب٩ِٔ ٣ُح٤ََّ ٩ِ ٤ًَُ ًَ وَٟیٔسٔ  ِٟ ا َُ ب٩ُِ  ا طُحَ رٕ  وُ بسَِ ٧اَ أبَ برََ زَّحی٥ٔٔ أخَِ اٟ بِسٔ  ًَ بِسَ سُ ب٩ُِ  ًَ ٍْ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧ ثَ  سَّ

 ٍَ ا ٣َ ج٨َِ ٢َ خََْ ا َ٘ َٓ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩َِ ًُ بِسَ  ًَ ا  ٤َ ک٠ََّ ٤ّٔا  اٟ سَ رُ اللَّهٔ وَ ا َّٔ ُٛ  ٢َ ا حَ َٓ ی٩َٔ  زٔ ٤ تَ ٌِ ٥َ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ

رَأسَِطُ   َٙ طَُ وَح٠ََ ٥َ بس٧ُِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  سُ ٨َحَِرَ رَ َٓ بیَِتٔ  ِٟ ا زوَُ٪  یعِٕ   قَُْ

یت کرتے ہیں کہ عبداللہ افر سالم نے عبیداللہ ن  عمر ے  محمد ن  عبدالرحیم، ابوبدر شجاع ن  فلید، عمرف ن  محمد عمری نافع ے  رفا

گفتگو کی تو انہوں نے کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  عمرہ کرتے ہوئے نکلے فایر رآیش نے خانہ کعبہ میں داخل ہونے ے  

  افر اپنا رے منڈا لیا۔رفک دیاچنانچہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی رآبانی کے جانور کو ذبح کر ڈالا

 محمد ن  عبدالرحیم، ابوبدر شجاع ن  فلید، عمرف ن  محمد عمری نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

ر  پر بدلہ فاب  نہیں افر رفح نے بواسطہ
حص
م

، اب اؿ کی دلیل جو اس کے قائل ہیں کہ 
 

 

 ...ش

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

، ان  ابی نجیح، مجاہد، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  ر
 

 

ر  پر بدلہ فاب  نہیں افر رفح نے بواسطہ ش
حص
م

فایت کرتے ہیں کہ بدلہ اس اؿ کی دلیل جو اس کے قائل ہیں کہ 

ہ مانع ہو تو فہ احراؾ ے  باہر ہوجائے گا افر قضاء نہ کر  گا، افر اگر اسکے پاس شخص کے ذمہ فاب  ہے جس کا حج صحبت کے باعث ٹوٹ جائے لیکن جس کو کوئی عذر فغیر

رآبانی اپنی جگہ پر نہ پہنچ جائے احراؾ رآبانی کا جانور ہو افر فہ رفک دیا جائے تو اس کی رآبانی کرد  اگر اے  بھیجنے پر قدرت نہ ہو، افر اگر بھیجنے پر قدرت ہو تو ب  تک 

علیہ فسلم افر آپ کے  فر اماؾ مالک فغیرہ کا قوؽ ہے کہ اپنی ہدی کو ذبح کر ڈالے افر رے منڈالے جس جگہ پر بھی ہو اس کی قضاء نہیں ہے کیونکہ نبی صلی اللہے  باہر نہ ہو ا

گئے، پھر یہ منقوؽ نہیں ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم  صحابہ نے حدبیہ  میں رآبانی کی افر رے منڈایا افر طواػ افر ہدی کے خانہ کعبہ تک پہنچنے ے  پہلے ہی احراؾ ے  باہرہو

 نے کسی کو قضاء کرنے یا دفبارہ کرنے کا حکم دیا ہو افر حدبیہ  حرؾ ے  باہر ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1698    حس

ہ :  راوی ک، ٧آٍ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

 َ٨َ ث یٔنَ خََْ حَسَّ ٢َ ح ا َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩َِ ًُ بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ئ ا إسِٔ ا ف زّٔ ٤ تَ ٌِ يَ ٣ََّٜةَ ٣ُ ٔل دَ إ

َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  سُ ٍَ رَ ٨َا ٣َ ٌِ ٨َ ٤َا ػَ َٛ ا  ٨َ ٌِ ٨َ ػَ تٔ  بیَِ ِٟ ا  ٩ِ ًَ زِتُ  ػُسٔ ةٔ إِٔ٪  ٨َِ ت ٔٔ ِٟ ئیَّ ا ا٨َّٟ ٕ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ أَ٪َّ  زَة ٤ِ ٌُ ٔ أص١َََّ ب َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه

زَ  ٧وََ ٤َزَ  بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ ًُ ًَ یبِیَٔةٔ ث٥َُّ إٔ٪َّ  حُسَ ِٟ ا ا٦َ  ًَ  ٕ زَة ٤ِ ٌُ ٔ اََ٪ أص١َََّ ب ٥َ ک ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  احسْٔ ػَل ا إلَِّٔ وَ ا أ٣َِزص٤َُُ ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ  ٔ ظٔ  فئ أ٣َِز

 ِ٤ ٌُ ِٟ ا  ٍَ حَخَّ ٣َ ِٟ ا بِتُ  سِ أوَِجَ َٗ يي  ٥ِ أنَ ُٛ ضسُٔ طُِ احسْٔ أ ا إلَِّٔ وَ ا أ٣َِزص٤َُُ ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ  ٔ ابطٔ ػَِحَ يَ أ ٔل تَ إ َٔ تَ ِٟ ا احسّٔا َٓ ا وَ ّٓ ا ض٤َُا كوََ َٟ  َٖ ٔ ث٥َُّ كاَ زَة

ی طُ وَأصَسَِ ٨ِ ًَ ا  زیّٔ ذَٟکَٔ ٣ُحِ یَ أَ٪َّ  رَأ  وَ

للہ عنہ کے متعلق بیاؿ کرتے ہیں کہ ب  فہ فتنہ کے زمانے میں عمرہ کے لئے مکہ کو رفانہ اسمعیل، مالک، نافع عبداللہ ن  عمر رضی ا

 گئے، تو ہم فہی کریں گے جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  

ئ

ہوئے تو کہا کہ اگر ہم لوگ خانہ کعبہ میں جانے ے  رفک دی 

لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حدبیہ  کے ساؽ عمرہ کا احراؾ باندھا تھا، پھر  ہم نے کیا تھا۔چنانچہ انہوں نے عمرہ کا احراؾ باندھا اس

ػ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ نے اس معاملہ میں ورر کیا تو کہا کہ اؿ دفنوں حج افر عمرہ کا تو ایک حاؽ ہےچنانچہ اپنے ساتھیوں کی طر

، میں تم کو گواہ بناتا ہوں کہ میں نے حج کو عمرہ ساھ  فاب  کیا ہے پھر دفنوں متوجہ ہوئے افر کہا کہ اؿ دفنوں کی حالت تو ایک ہی ہے



 

 

 کے لئے ایک ہی طواػ کیا افر خیاؽ کیا کہ یہ کافی ہے افر ہدی بھی ساھ  لے گئے۔

 اسمعیل، مالک، نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ تم میں ے  جو شخص مریض ہو یا اس کے رے میں تکلیف ہو تورفزفں ک

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اے  اختیار ہے لیکن رفز  تین دؿ رکھے ۔اللہ تعالی کا قوؽ کہ تم میں ے  جو شخص مریض ہو یا اس کے رے میں تکلیف ہو تورفزفں کاکویہ ہے یاصدقہ یا رآبانی ہے افر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1699    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ًحزہ  ب ب٩  ٌٛ ٟیليٰ،  بي  ا ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ہس ٣حا  ، ٗیص ک، ح٤یس ب٩  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

ا اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِٔ حَسَّ بٔ ب ٌِ َٛ  ٩ِ ًَ یِليَ  َٟ ئ  ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ صٕ  یِ َٗ ٤َُیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ح ًَ کْٔ  ٟ

ا٣   وَ ََ صَ ا آذَ کَ  َّ٠ ٌَ َٟ  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ٩ِ رَ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَةَ  سُوًحُِ اَ رَ ٥ِ ی ٌَ ٢َ نَ ا َٗ ا٢َ کَ  َ٘ َٓ اللَّهٔ   ٢َ

یٔنَ  اٛ ةَ ٣َشَ تَّ ٥ِ سٔ ٌٔ ِ ٕ أوَِ أكَ َّا٦ ةََ أیَ لًََث ػ٥ُِ ث سَِکَ وَ رَأ  ِٙ ٔ ٥َ اح٠ِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٕ  رَ اة نِشُکِ بظَٔ ا  أوَِ 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  عبداللہ ن  یوسف، مالک، حمید ن  قیس، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ، کعب ن  عجرہ رضی اللہ عنہ

رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا شاید تجھے جوؤں نے تکلیف دی ہے؟ انہوں نے کہا اتں یا رسوؽ اللہ! تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 رآبانی کرد ۔ فسلم نے فرمایا اپنا رے منڈا لے افر تین دؿ کے رفز  رکھ لے یا چھ مسکینوں کو کھانا کھلا د  یا ایک بکری کی

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، حمید ن  قیس، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ، کعب ن  عجرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کھلانا ہے ۔اللہ تعالی کے قوؽ اف صدقۃ ے  مراد چھ مسکینوں کو کھانا



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کے قوؽ اف صدقۃ ے  مراد چھ مسکینوں کو کھانا کھلانا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1700    حس

ًحزہ :  راوی ٌٛب ب٩  نے  ٟیليٰ  بي  ا ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ہس ٣حا  ، ٕ ، سی  ابونٌی٥

یِ  ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث زَ حَسَّ بَ ب٩َِ ًحُِ ٌِ َٛ یِليَ أَ٪َّ  َٟ بَئ  ٩ٔ٤َ ب٩َِ أ زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ىَیٔ ٣ُحَاصسْٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ْٕ سَیِ ٨ََا  ث ثطَُ ٥ٕ حَسَّ ةَ حَسَّ

لًّ  ٤ِ َٗ تُ  َٓ ا ضَ یتََ رَأسِٔی  ةٔ وَ یبِیَٔ حُسَ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو يََّ  ل ًَ  َٕ َٗ ٢َ وَ ا َٗ ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ تُ نَ ٠ِ ُٗ کَ  ا٣  وَ کَ صَ ذیٔ یؤُِ  ٢َ ا َ٘ َٓ  

ذَّی ٩ِ٣ٔ  ٔ أ طٔ ا أوَِ ب ّـ زئ ٥ُِٜ ٣َ ٨ِ اََ٪ ٣ٔ ک  ٩ِ٤َ َٓ ةَُ  الِْی  ٔ تِ صَذٔظ َٟ َ زَ ٧ ئَّ  ا٢َ ف َٗ  ِٙ ٔ اح٠ِ ا٢َ  َٗ کَ أوَِ  رَأسَِ  ِٙ ٔ اح٠ِ ا٢َ َٓ َ٘ َٓ ا  صَ آخْٔٔ يَ  ٔل ٔ إ ط سِٔ رَأ  

ػُ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ َ اٟ ا تَیَسَّْ نِشُکِ ب٤َٔ ةٕ أوَِ ا تَّ یَنَِ سٔ ٕٚ ب ِٚ بفَََٔ تَؼَسَّ ٕ أوَِ  ا٦ یََّ ةََ أ لًََث  ٥ِ ث

ابونعیم، سیف، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ نے کعب ن  عجزہ ے  بیاؿ کیا کہ یرے  پاس حدبیہ  میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

آپ نے فرمایا کہ تجھے جوئیں تکلیف د  رہی ہیں؟ میں نے کہا اتں! آپ نے فرمایا  ٹھہر  افر یرے  رے ے  جوئیں گر رہی تھیں، تو
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 آخ
َ
زؽ ہوئی، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تین دؿ رفز  رکھ لے یا ایک فرؼ چھے إِل

 مسکین کے درمیاؿ تقسیم کرد  یا جو میسر ہو رآبانی کرد ۔

 ابونعیم، سیف، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ نے کعب ن  عجزہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کویہ میں نصف صاع کھانا کھلانے کا بیاؿ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 کویہ میں نصف صاع کھانا کھلانے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1701    حس

ني، ًبساللَّه ب٩ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ اػبہا ہ، ًبس ، طٌب ٟیس  ١ٌ٘٣ ابواٟو

 ٔ ٘ ٌِ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣َ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ئِّ  ن ضَا بَ لِْػَِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ا زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث زَةَ حَسَّ بٔ ب٩ِٔ ًحُِ ٌِ َٛ يَ  ٔل تُ إ ٢َ ج٠ََشِ ا َٗ  ١ٕ

ػَّ  ئَّ خَا تِ ف َٟ َ زَ ٢َ ٧ ا َ٘ َٓ ةٔ  یَ سِ ٔٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ طُ  تُ ِٟ َ شَأ َٓ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٥َ رَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ يَ  ٔل ٠ِٔ٤ُتُ إ ةّ ح ا٣َّ ًَ  ٥ُِٜ ئَ لَ ةّ وَه

ضِسَ  حَ ِٟ ا تُ أرَُی  ٨ِ ُٛ ا  َّ بکَٔ ٣َا أرََی أوَِ ٣َ ٍَ ب٠ََ وَجَ ِٟ ا رَُی  تُ أ ٨ِ ُٛ ا٢َ ٣َا  َ٘ َٓ ئ  ليَ وَجَِ ًَ  ُ زَ اث یت٨َََ  ١ُ٤ِ َ٘ ِٟ ا ی تَحسُٔ وَ َّ بکَٔ ٣َا أرََ  ب٠ََ

 َٓ اةّ  َٕ طَ ا ػَ  َٕ نؼِٔ ینٕ  ٜٔ ک١ُِّٔ ٣ٔشِ یٔنَ ٟ ةَ ٣َشَاٛ سٔتَّ  ٥ِ ٌٔ ِ ٕ أوَِ أكَ یََّا٦ ةََ أ ؼ٥ُِ ثلًََث َٓ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٠ِتُ لَِ  ُ٘ 

ابوالولید، شعبہ، عبدالرحمن ن  اصبہانی، عبداللہ ن  معقل بیاؿ کرتے ہیں کہ میں کعب ن  عجرہ رضی اللہ عنہ کے پاس بیٹھا ہوا تھا تو 

متعلق دریافت کیا تو کہا کہ یہ آیت خاص کر یرے  متعلق نازؽ ہوئی لیکن اسکا حکم تم سب کے لئے عاؾ اؿ ے  میں نے کویہ کے 

ہے، میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس اٹھا کر لایا گیا افر جوئیں یرے  چہر  پر گر رہی تھیں، آپ نے فرمایا میں یہ نہیں 

گئی ہوگی، کیا تجھے ایک بکری ل  سکتی ہے میں نے کہا نہیں، آپ نے فرمایا کہ تین رفز   سمجھتا تھا کہ تمہاری اروںری اس حد تک پہنچ

 رکھو یا چھے مسکینوں کو کھانا کھلاؤ ہر مسکین کو نصف صاع دف۔

 ابوالولید، شعبہ، عبدالرحمن ن  اصبہانی، عبداللہ ن  معقل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نسک ے  مراد بکری کی رآبانی ہے۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 نسک ے  مراد بکری کی رآبانی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1702    حس

ب ب :  راوی ٌٛ ٟیليٰ،  بي  ا ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ہس ٣حا  ، ح اب٩ ٧حی  ، ، طب١ روح  ،ٙ ہاسح  ٩ ًحز



 

 

اٟزَّ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٧حَیٔحٕ  ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ ب١ِْ  ٨ََا طٔ ث حْ حَسَّ رَوِ ث٨ََا  ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث ٩ِ حَسَّ ًَ يَ  یِل َٟ ئ  ٩ٔ٤َ ب٩ُِ أبَ حِ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَةَ  بٔ ب٩ِٔ ًحُِ ٌِ کَ َٛ ا٣  کَ صَوَ ذیٔ یَؤُِ ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٔ طٔ ض يَ وَجِ ل ًَ مُ  ُ٘ َّطُ يَشِ ٧َ ظُ وَأ رَآ  ٥َ َّ٠

 ًَ ا وَص٥ُِ  ضَٔ وَ٪ ب یَح٠ٔ  َّض٥ُِ  ض٥ُِ أ٧َ َٟ َّنِ  ی یتَبََ  ٥ِ َٟ یبِیَٔةٔ وَ حُسَ ِٟ أ وَُ ب َٙ وَص ٔ یَح٠ِ زَظُ أَِ٪  أ٣ََ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا اللَّهَُٗ  ٢ََ زِ ٧َ أ َٓ ةَ  َّٜ ا ٣َ یسَِخ٠ُوُ ٍٕ أَِ٪  يَ ك٤ََ  ل

طَ  ضُِسٔیَ  ةٕ أوَِ ی تَّ یَنَِ سٔ ا ب ّٗ فَََ  ٥َ ٌٔ یلُِ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ظُ رَ زَ أ٣ََ َٓ ةَ  یَ سِ ٔٔ ِٟ سٔ ا َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ٕ وَ ا٦ یََّ ةََ أ لًََث و٦َ ث اةّ أوَِ يَؼُ

 َ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ أ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ئ  بَ اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ ئُ  ا َٗ رِ ا وَ ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ وُ ی اللَّهُ ب٩ِٔ  ضٔیَ  رَ بٔ ب٩ِٔ ًحُِزَةَ  ٌِ َٛ  ٩ِ ًَ يَ  یِل َٟ ئ  بَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ أ حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ خِ

ٔ ٣ٔث٠َِطُ  طٔ يَ وَجِض ل ًَ مُ  ُ٘ طُُ يَشِ ٠٤ِ َٗ آظُ وَ ٥َ رَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ 

، ان  نجیح، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ
 

 

، کعب ن  عجرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اسحاؼ ، رفح، ش

اؿ کو اس حاؽ میں دیکھا کہ جوئیں اؿ کے منہ ے  گر رہی تھیں تو آپ نے فرمایا کہ کیا جوئیں تجھے تکلیف دیتی ہیں؟ کعب نے کہا اتں! 

 اؿ لوگوں ے  یہ نہیں فرمایا کہ فہ لوگ اسکے سبب ے  پھر آپ نے کہا کہ رے منڈا لیں اس فقت آپ حدبیہ  میں تھے لیکن آپ نے

احراؾ ے  باہر ہو جائیں گے افر فہ اس فقت امید میں تھے کہ مکہ میں داخل ہوں گے، تو اللہ تعالی نے کویہ کی آیت نازؽ کی کعب کو 

تین رفز  رکھیں۔ افر محمد ن  یوسف نے رسوؽ اللہ نے حکم دیا کہ کہ ایک فرؼ چھے مسکینوں کو کھلائیں یا ایک بکری رآبانی دیں یا 

 بیاؿ کیا کہ ہم ے  فرقاء نے بواسطہ ان  ابی نجیح، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ، کعب ن  عجرہ رفایت کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فسلم نے اؿ کو اس حاؽ میں دیکھا کہ جوئیں اؿ کے چہر  ے  گر رہی ہیں افر اسی طرح رفایت کیا۔

، ان  نجیح، مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلیٰ، کعب ن  عجرہ :  رافی
 

 

 اسحق، رفح، ش

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 نسک ے  مراد بکری کی رآبانی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1703    حس

ر، ابوحاز٦، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٨٣ؼو ہ،   س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب



 

 

اللَّهُ ضٔیَ  رَ یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٕ از٦ٔ اَ حَ تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ رٕ سَ و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه و٢ُ  سُ ا٢َ رَ َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ   

طُ  سَتِطُ أ٣ُ  َٟ ا وَ ٤َ َٛ  ٍَ رَجَ  ِٙ شُ ِٔ ٥ِ يَ َٟ ثِ وَ ُٓ زِ یَ  ٥ِ٠َ َٓ بیَِتَ  ِٟ ا خَّ صَذَا  ٥َ ٩ِ٣َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، منصور، ابوحازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

نے اس گھر کا حج کیا افر جماع نہیں کیا افر نہ گناہ کی بات کی تو فہ حج ے  فاپسی پر ایسا بے گناہ ہوگا یسا  کہ ماں کے جننے کے  فرمایا کہ جس

 فقت بے گناہ ہوتا ہے۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، منصور، ابوحازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا فرمانا کہ حج میں نہ بری بات افر نہ جھگڑا کر  ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا فرمانا کہ حج میں نہ بری بات افر نہ جھگڑا کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1704    حس

ؼور، ابوحاز٦، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٕ، سٔیا٪، ٨٣  ٣ح٤س ب٩ یوس

ضٔیَ اللَّهُ زَِةَ رَ ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ  ٕ از٦ٔ بَئ حَ ٩ِ أ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ طُ ًَ طُ أ٣ُ  سَتِ َٟ ٔ وَ و٦ِ یَ َٛ  ٍَ رَجَ  ِٙ شُ ِٔ ٥ِ يَ َٟ ثِ وَ ُٓ زِ یَ  ٥ِ٠َ َٓ تَ  بیَِ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣َ حَخَّ صَذَا 

محمد ن  یوسف، یان ؿ، منصور، ابوحازؾ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے 

 افر نہ گناہ کیا تو حج ے  اس طرح عصومؾ فاپس ہوگا جس طرح ماں کے جننے کے فقت عصومؾ اس گھر کا حج کیا افر شہوت کی بات نہ کی

 تھا۔



 

 

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، منصور، ابوحازؾ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... شکار کر  افر کسی محرؾ کو تحفہ بھیجے تو فہ اس کو کھالے افر ان  باسساگر غیر محرؾ 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 علافہ جانور مثلا افنٹ بکری گائے، اگر غیر محرؾ شکار کر  افر کسی محرؾ کو تحفہ بھیجے تو فہ اس کو کھالے افر ان  باسس رضی اللہ عنہ افر انس رضی اللہ عنہما نے شکار کے

 قیاما کے قواما افر افر گھوڑ  کے ذبح میں کوئی مضائقہ نہیں سمجھا، عدؽ ذلک ے  مراد مثل ہے اگر عدؽ زیر کے ساھ  ہو تو تو اس کے معنیٰ ہم فزؿ ہونے کے ہیں مرغی

ذلوؿ کے معنی اس کے برابر ہونے کے ہیں ۔
 
 ب

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1705    حس

ہ :  راوی ابي ٗتاز ، یحٌی، ًبساللَّه ب٩  ہ، ہظا٦  ٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

 َ َٙ أ ل٠ََِ ٧ ٢َ ا ا َٗ زَةَ  ا تَ َٗ بَئ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٦َ حَسَّ أحََِِ َٓ ةٔ  یبِیَٔ حُسَ ِٟ ا ا٦َ  ًَ ئ  ب

 َّ٨ اٟ ثَ  ٦ِ وَحسُِّ ٥ِ یحُِِرٔ َٟ ابطُُ وَ ػَِحَ َ أ ب َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  َٙ ل٠ََِ ٧ ا َٓ ظُ  زوُ ِِ ا يَ سُوًّ ًَ ٥َ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٤َا أ٧َاَ ئی  ػَل ٨َ يِ

 َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ تُ  ٠ِ٤َ حَ َٓ عٕ  رٔ وَحِ ٤َا ٧َاَ بحٔٔ ا أ إذَٔ َٓ زتُِ  وَ ٨َ َٓ فٕ  ٌِ يَ بَ ٔل ض٥ُِ إ ُـ ٌِ کَ بَ حَّ َـ ٔ تَ طٔ اب ػَِحَ ٍَ أ ض٥ِٔٔ ٣َ ٨ِتُ ب ٌَ اسِتَ طُ وَ تَ  أثَبِ َٓ طُ  ٨ِتُ ٌَ لَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ بِتُ  ل٠ََ َٓ  ٍَ تَلَ ِ٘ ُ ا أَِ٪ ن ٔ وَخَظٔي٨َ طٔ ٤ حِ َٟ ا ٩ِ٣ٔ  ک٨َ٠ََِ أ َٓ نئ  ٨وُ ي ٌٔ ا أَِ٪ يُ وَِ أبَ یرُ  َٓ سَٔ ا وَأ سٔی طَأوِّ فَََ  ٍُ َٓ رَِ ٥َ أ س٠ََّ وَ

 ٔ لًّ ٩ِ٣ٔ بىَیٔ ُ رَجُ ٘یٔتُ  ٠َ َٓ ا  ض٩ََ وَ طَأوِّ ٌِ تَٔ طُ ب تُ ِٛ زَ ٢َ تَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تَ  ِٛ زَ ی٩ََِ تَ تُ أ ٠ِ ُٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ٖٔ وِ ئ جَ رٕ ف ا صوَُ َٔ

 َٗ َّض٥ُِ  ٧ٔ ةَ اللَّهٔ إ ٤َ رَحِ ل٦ًََ وَ اٟشَّ کَ  ٠َیِ ًَ ؤَُ٪  کَ يَقَِْ اللَّهٔ إٔ٪َّ أص٠ََِ و٢َ  سُ ا رَ یَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ا  یَ ِ٘ اٟش  ائ١ْٔ  ٧کََ َٗ زوُ ا  و ٌُ لَ تَ ِ٘ ا أَِ٪ يُ و سِ خَظُ

ا وَص٥ُِ  ٔ ک٠ُوُ و٦ِ َ٘ ٢َ ٠ِٟٔ ا َ٘ َٓ ةْ  ؿ٠َٔ ا َٓ ٨ِطُ  ی ٣ٔ ارَ وَحِعٕ و٨ًَِٔسٔ بِتُ ح٤َٔ و٢َ اللَّهٔ أػََ رَسُ اَ  تُ ی ٠ِ ُٗ زِص٥ُِ  ؤ ٧تَِ ا وَ٪ َٓ ٣ُ   ٣ُحِِرٔ

کے ساؽ گئے اؿ کے ساتھیوں نے احراؾ  معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ بیاؿ کرتے ہیں کہ یرے  فالد حدبیہ 

باندھا لیکن انہوں نے احراؾ نہیں باندھا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا گیا کہ ایک دشمن آپ ے  جنگ کرنا چاہتا ہے، نبی 

ایک گورخر کو دیکھا تو میں  صلی اللہ علیہ فسلم رفانہ ہوئے میں بھی آپ کے صحابہ کے ساھ  تھا بعض بعض کو دیکھ کر ہنسنے لگے، میں نے



 

 

ذہ مار کر چبھو کر چھوڑ دیا، میں نے لوگوں ے  مدد مانگی اؿ لوگوں نے مدد کرنے ے  انکار 

 

 

 

نے اس پر حملہ کر دیا افر میں نے اس کو ن

ئیں میں نے نبی صلی کردیا، ہم لوگوں نے اس کا گوشت کھایا افر ہم لوگوں کو خوػ ہوا کہ کہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  جدا نہ ہو جا

اللہ علیہ فسلم کو ڈھونڈھنا شرفع کر دیا، اپنے گھوڑ  کو کبھی تیز دفڑاتا افر کبھی آہستہ دفڑاتا فسط شب میں بنی غفار کے ایک شخص 

 میں 

 

 
 
عہ

 

ن

چھوڑا، سقیا ے  ملاقات ہوئی میں نے اس ے  پوچھا تو نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو کہاں چھوڑا؟ اس نے کہا کہ میں نے اؿ کو 

کے پاس قیلولہ کرنے کا ارادہ تھا، میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ آپ کے ساتھی سلاؾ عرض کرتے ہیں فہ لوگ ڈر رہے ہیں کہ کہیں 

آپ اؿ لوگوں ے  جدا نہ ہوجائیں اس لئے آپ اؿ لوگوں کا انتظار کیجیئے پھر میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ میں نے ایک گورخر کا 

 افر اس کا بچا ہوا گوشت یرے  پاس ہے تو آپ نے جماعت ے  کہا کہ کھاؤ حالانکہ فہ لوگ احراؾ باندھے ہوئے تھے۔شکار کیا 

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ر کو دیکھ کر ہنسیں افر غیر محرؾ سمجھ جائے۔محرؾ شکا

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ شکار کو دیکھ کر ہنسیں افر غیر محرؾ سمجھ جائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1706    حس

، یحٌی، ًبساللَّه ب٩ ابي ٗتازہ :  راوی ٍ، ًلي ب٩ ٣بارَ  سٌیس ب٩ ربی

سَ  ا  ٨ََ ث ظُ حَسَّ زَةَ أَ٪َّ أبَاَ تَا َٗ بَئ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ  َٔ ارَ بَ ٤ُ ِٟ ا ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٍٔ حَسَّ بیٔ زَّ اٟ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ ٍَ ا ٣َ ٨َ ِ٘ ل٠ََِ ا٧  ٢َ ا َٗ ثطَُ   حَسَّ

 َٟ طُُ وَ اب ػَِحَ ٦َ أ أحََِِ َٓ ةٔ  یبِیَٔ حُسَ ِٟ ا ا٦َ  ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ بَصََُّ اٟ َٓ وَص٥ُِ  ٧حَِ ا  ٨َ ضِ وَجَّ تَ َٓ ةَ  َ٘ یِ َِ ٔ ٕ ب سُوٓ ٌَ ٔ ا ب ٨َِ بِئٔ ٧ُ أ َٓ  ٦ِ ٥ِ أحُِِٔ

 َٓ ضَ  فَََ ِٟ ا  ٔ ٠َیِط ًَ تُ  ح٠ِ٤ََ َٓ تُِطُ  أیَ فَََ زتُِ  وَ ٨َ َٓ فٕ  ٌِ يَ بَ ٔل حَکُ إ ِـ ض٥ُِ يَ ُـ ٌِ ١َ بَ ٌَ حَ َٓ عٕ  رٔ وَحِ ٤َا ابئ بحٔٔ ػَِحَ طُ أ تَ  أثَبِ َٓ طُ  ٨ِتُ ٌَ لَ

 َ أبَ َٓ ض٥ُِ  تُ ٨ِ ٌَ تَ سِ ا َٓ ُ ا أَِ٪ ن ٥َ وَخَظٔي٨َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ تُ بزَٔ ِ٘ حٔ َٟ ٨ِطُ ث٥َُّ  ا ٣ٔ ک٨َ٠ََِ أ َٓ ئ  وُن ي٨ ٌٔ ا أَِ٪ يُ سٔی وِ فَََ  ٍُ َٓ رَِ ٍَ أ لَ تَ ِ٘

 َ تُ أ ٠ِ ُ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ٖٔ وِ ئ جَ رٕ ف ا َٔ ٔ ىَیٔ ُ لًّ ٩ِ٣ٔ ب رَجُ تُ  ٠َ٘یٔ َٓ ا  طَأوِّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ یر سَٔ ا وَأ ٥َ طَأوِّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ تَ  ِٛ ی٩َِ تَزَ



 

 

َّی ً ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ زَٔسُو تُ ب ِ٘ ٠َحٔ َٓ ا  یَ ِ٘ اٟش  ائ١ْٔ  َٗ وَُ  ض٩ََ وَص ٌِ طُ بتَٔ تُ ِٛ زَ ٢َ تَ ا َ٘ اللَّهٔ إٔ٪َّ  َٓ  ٢َ و رَسُ ا  یَ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ طُ  أتََيِتُ

 ُ س٠َ کََ أرَِ اب ػَِحَ زُ أ سُو   ٌَ ِٟ ا ض٥ُِ  ٌَ لٔ تَ ِ٘ ا أَِ٪ يَ و سِ خَظُ َٗ َّض٥ُِ  ٧ٔ ٔ وَإ طٔ اَت ک زََ ٔ وَب اللَّه ةَ  رَح٤َِ ل٦ًََ وَ اٟشَّ کَ  ٠َیِ ًَ ؤَُ٪  ا يَقَِْ زِص٥ُِ و وُِ ٧ ا َٓ کََ  ٧ و

سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ ةّ  ؿ٠َٔ ا َٓ ٧اَ  ٨ِٔسَ عٕ وَإٔ٪َّ ً رَ وَحِ ٤َٔا اَ ح ٧ سِ ػَّ ا َّا  ٧ٔ ٢َ اللَّهٔ إ سُو رَ ا  یَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ١َ ٌَ َٔ طٔٔ َٓ اب ػَِحَ لْٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ

وَ٪  ٣ُ وا وَص٥ُِ ٣ُحِِرٔ  ک٠ُُ

سعید ن  ربیع، لی  ن  مبارک، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ اپنے فالد کے متعلق رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ہم لوگ حدبیہ  کے 

ی قۃ میں ساؽ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  لے  آپ کے صحابہ

 

 نے احراؾ باندھا لیکن میں نے احراؾ نہیں باندھا ہم کو معلوؾ ہوا کہ ع

دشمن موجود ہے تو ہم اؿ کی طرػ متوجہ ہوئے، ہمار  ساتھیوں نے ایک گورخر کو دیکھا ایک دفرے  کو دیکھ کر ہنسنے لگے میں 

چھوڑ دیا افر اؿ لوگوں ے  مدد چاہی اؿ لوگوں نے انکار کردیا ہم نے  نے نگاہ اٹھائی تو گورخر دیکھا تو میں نے اس کو نیزہ مارا افر چبھو کر

اس کا گوشت کھایا پھر میں رسوؽ اللہ ے  ملا ہم ڈر رہے تھے کہ کہیں آپ ے  جدا نہ ہوجائیں،چنانچہ میں اپنے گھوڑ  کو کبھی تیز 

میں نے اس ے  پوچھا تو نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم  کبھی آہستہ دفڑاتا ہوا چلا، فسط شب میں بنی غفار کے ایک شخص ے  ملاقات ہوئی

 میں چھوڑا آپ سقیا میں قیلولہ کرنے کا ارادہ کر رہے تھے،چنانچہ میں رسوؽ اللہ ے  آ کر ملا افر

 

 
 
عہ

 

ن

 کو کہاں چھوڑا؟ اس نے بتایا کہ 

ڈر رہے ہیں کہ کہیں دشمن آپ  میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ آپ کے صحابہ آپ کی دامت میں سلاؾ عرض کر رہے ہیں افر فہ

کے افر اؿ کے درمیاؿ حائل نہ ہوجائیں اس لئے آپ اؿ لوگوں کا انتظار کریں اس لئے آپ نے انتظار کیا، پھر میں نے عرض کیا یا 

 کہ اس کو رسوؽ اللہ ہم نے ایک گورخر شکار کیا ہے افر ہمار  پاس اس کا کچھ بچا ہوا گوشت ہے، رسوؽ اللہ نے اپنے صحابہ کو فرمایا

 کھاؤ حالانکہ فہ لوگ احراؾ باندھے ہوئے تھے۔

 سعید ن  ربیع، لی  ن  مبارک، یحیی، عبداللہ ن  ابی قتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ر غیر محرؾ سمجھ جائے۔محرؾ شکار کو دیکھ کر ہنسیں اف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1707    حس



 

 

ٍ، ابوٗتازہ ٛے ُل٦ً ابوٗتازہ :  راوی ٟح ب٩ ٛیشا٪، ابو٣ح٤س، ٧آ ، ػا  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، سٔیا٪

 ِ حُٔ ب اٟ ػَ ا  ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَةَ حَسَّ تَا َٗ اَ  ٍَ أبَ ٔ س٤َ زَةَ  تَا َٗ ئ  يَ أبَ وِل ٣َ ٍٕ ٔ آَ ٧ سٕ  ئ ٣ُح٤ََّ بَ ٩ِ أ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ  ٩ُ

لًََ  يَ ث ل ًَ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا ةٔ ٩ِ٣ٔ  احَ َ٘ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ارَ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ث٨ََ للَّهٔ ثٕ ح و حَسَّ

ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَةَ  تَا َٗ ئ  ٩ِ أبَ ًَ سٕ  ئ ٣ُح٤ََّ ٩ِ أبَ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ حُٔ ب٩ُِ  اٟ ػَ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ

 َ أ ٔ فَََ ٦ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا  ُ یرِ َُ ا  ٦ُ و٨٣ََّٔ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا ا  َّ٨ احَةٔ و٣َٔ َ٘ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٍَ وَ َٗ ىیٔ وَ ٌِ رُ وَحِعٕ يَ ٤َٔا ذَٔا ح إ َٓ زتُِ  وَ ٨َ َٓ ئّا  طَیِ  ٪َ ؤَِ ا ََرََ بئ ی ػَِحَا تُِ أ ی

ارَ  ٤َ حٔ ِٟ ا أخََذِتطُُ ث٥َُّ أتََیِتُ  َٓ تُطُ  ِٟ اوَ ت٨ََ َٓ وَ٪  ٣ُ َّا ٣ُحِِرٔ ٔ بظَٔیِئٕ إ٧ٔ ط ٠َیِ ًَ ٨کَُ  ي ٌٔ ُ ا لَِ ن اٟوُ َ٘ َٓ وِكطُُ  أتََیِ سَ َٓ طُُ  ت قَِْ ٌَ َٓ ٤َةٕ  َٛ َ ائٔ أ رَ تُ ٩ِ٣ٔ وَ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ تُ  أتََیِ َٓ وُا  ک٠ُِ ض٥ُِ لَِ تَأ ُـ ٌِ ا٢َ بَ َٗ وا وَ ض٥ُِ ک٠ُُ ُـ ٌِ ا٢َ بَ َ٘ َٓ ئ  اب ػَِحَ ٔ أ طٔ ا٢َ ب َ٘ َٓ طُ  تُ ِٟ َ شَأ َٓ ٨َا  ا٣َ ٥َ وَصوَُ أ٣ََ َّ٠

ا وَ  ٩ِ صذََ ًَ وُظُ  ش٠َ َٓ حٕٔ  اٟ ػَ يَ  ٔل ا إ بوُ اذصَِ زْو  ٤ِ ًَ ا  ٨َ َٟ  ٢َ ا َٗ ل٢ًَْ  وظُ حَ اک٠ُُ ٨َا صَض٨ ٠َيِ ًَ س٦َٔ  َٗ ٔ وَ یرِظٔ َُ 

ہم عبداللہ ن  محمد، یان ؿ، صالح ن  کیشؿ، ابومحمد، نافع، ابوقتادہ کے غلاؾ ابوقتادہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابوقتادہ نے بیاؿ کیا کہ 

ؿ، ابومحمد، ابوقتادہ ے  لوگ قاصہ میں مدینہ ے  تین یل  کی مسافت پر تھے، ح، دفرےی سند لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، صالح ن  کیش

رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  قاصہ میں تھے ہم میں ے  بعض احراؾ باندھے ہوئے تھے افر 

ڑا افر بعض غیر محرؾ تھے میں نے اپنے ساتھیوں کو دیکھا کہ ایک دفرے  کو کوئی چیز دکھا رہے ہیں میں نے ایک گورخر کو دیکھا کو

نیزہ کے ساھ  سوار ہو کر اسکی طرػ چلا تو کوڑا گرگیا، لوگوں نے کہا کہ ہم تمہاری کوئی مدد نہیں کریں گے اس لئے کہ ہم حالت 

احراؾ میں ہیں، میں نے خود اس کو پکڑ کر اٹھایا پھر میں اکیلے اسکے عقب ے  اس گورخر کی طرػ آیا اس کو زخمی کر کے اپنے 

یا اؿ میں ے  بعض نے کہا کھاؤ بعض نے کہا مت کھاؤ میں نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پہنچا افر فہ ہم ے  ساتھیوں کے پاس لا

آگے تھے میں نے آپ ے  پوچھا تو آپ نے فرمایا کھاؤ حلاؽ ہے یان ؿ کا بیاؿ ہے کہ ہم ے  عمرف ن  دینار نے کہا صالح کے پاس جاؤ 

 اس کے علافہ دفرےی حدیثوں کے متعلق پوچھو فہ یہاں آئے تھےافر اؿ ے  اس حدیث کے متعلق یا 

 ن  کیشؿ، ابومحمد، نافع، ابوقتادہ کے غلاؾ ابوقتادہ عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، صالح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؾ کے شکار کرنے کے لئے اشارہ نہ کر  ۔محرؾ شکار کی طرػ غیر محر



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ شکار کی طرػ غیر محرؾ کے شکار کرنے کے لئے اشارہ نہ کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1708    حس

ابي ٗتازہ :  راوی ًث٤ا٪ ب٩ ٣وہب، ًبساللَّه ب٩  ہ،  سی ب٩ اس٤ٌی١، ابوًوا٧  ٣و

بِ  ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اب٩ُِ ٣َوِصَبٕ  وَُ  اُ٪ ص ٤َ ث٨ََا ًثُِ ٧ةََ حَسَّ وَا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث ظُ حَسَّ اَ زَةَ أَ٪َّ أبَ تَا َٗ سُ اللَّهٔ ب٩ُِ أبَئ 

 َٓ ا  دَ حَاجًّ ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ برََظُ أَ٪َّ  ا٢َ خُذُوا أخَِ َ٘ َٓ زَةَ  تَا َٗ ض٥ِٔ أبَوُ  ض٥ُِ ٓیٔ ٨ِ ةّ ٣ٔ َٔ ٔ اَئ َٖ ك صَََّ َٓ طُ  ٌَ جُوا ٣َ خََْ

ا تَ َٗ ض٥ُِ إلَِّٔ أبَوُ  ک٠ُ  وا  ٣ُ ا أحََِِ و ُٓ صَََّ نِ ا ا َّ٤ ٠َ َٓ بَحِِرٔ  ِٟ ا اح١َٔ  ا سَ أخََذُو َٓ قئَ  ٠َِ٧تَ َّی  ً بَحِِرٔ حَ ِٟ ا اح١َٔ  یروَُ٪ سَ ٤َا ص٥ُِ يَشٔ ٨َ بيَِ َٓ  ٦ِ یحُِِرٔ  ٥ِ َٟ زَةَ 

حِ  َٟ وُا ٩ِ٣ٔ  ک٠ََ أ َٓ ا  زَٟوُ ٨َ َٓ اّ  ا٧ ضَا أتََ ٨ِ قََْ ٣ٔ ٌَ َٓ  ٔ ٤ُز حُ ِٟ ا ليَ  ًَ زَةَ  تَا َٗ وُ  ١َ٤َ أبَ حَ َٓ عٕ  ٤ُزَ وَحِ ا حُ رَأوَِ ذِٔ  ٧ح٩َُِ إ ح٥َِ ػَیِسٕ وَ َٟ ک١ُُِ  ٧َأَ وُا أ اٟ َٗ ضَٔا وَ ٤

 ٢َ و سُ ا رَ ا أتََوِ َّ٤٠َ َٓ أ٪  لِْتََ ا ح٥ِٔ  َٟ ئَ ٩ِ٣ٔ  ا بقَ ا ٣َ ٨َ٠ِ٤َ حَ َٓ وَ٪  ٣ُ ٨َ٣ِا  ٣ُحِِرٔ ا أحََِِ َّ٨ ُٛ َّا  ٧ٔ اللَّهٔ إ  ٢َ و رَسُ اَ  ا ی وُ اٟ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ 

ا أتََ  ضَ قََْ ٨ِ٣ٔ ٌَ َٓ زَةَ  تَا َٗ وُ  ضَا أبَ ٠َیِ ًَ  ١َ٤َ حَ َٓ عٕ  زَ وَحِ ٤ُُ ٨َِا ح أیَ فَََ  ٦ِ یحُِِرٔ  ٥ِ َٟ زَةَ  ا تَ َٗ اََ٪ أبَوُ  ک سِ  َٗ ٨َا ٩ِ٣ٔ وَ ک٠ََِ أ َٓ ٨َا  ِٟ َ ز ٨َ َٓ اّ  ضَٔا ث٥َُّ  ا٧ ٤ حِ َٟ

٥ُِٜ أحََسْ أ٣ََزظَُ  ٨ِ ٢َ أ٣َٔ ا َٗ ٤ضَٔا  حِ َٟ ٨َا ٣َا بقَئَ ٩ِ٣ٔ  ٠ِ٤َ حَ َٓ وَ٪  ٣ُ ٧ح٩َُِ ٣ُحِِرٔ ػَیِسٕ وَ ح٥َِ  َٟ ک١ُُِ  ٧َأَ ٨َا أ ٠ِ یِضَا ُٗ َٟ ٔ ارَ إ ضَا أوَِ أطََ ٠َیِ ًَ  ١َٔ٤ یَحِ أَِ٪ 

٤ضَٔا حِ َٟ ئَ ٩ِ٣ٔ  ا بقَ ا ٣َ ک٠ُوُ َٓ  ٢َ ا َٗ وا لَِ  اُٟ َٗ 

، ابوعوانہ، عثماؿ ن  موہب، عبداللہ ن  ابی قتادہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم موسی ن  اسماعیل

حج کرنے کے لئے نکلے تو لوگ بھی آپ کے ساھ  نکلے ایک جماعت کو جس میں ابوقتادہ بھی تھے دفرے  راستے ے  بھیجا افر فرمایا 

، یہاں تک کہ ہم ے  آ کر ملوچنانچہ یہ لوگ دریا کے کنار  کنار  لے  ب  فہ لوگ لوٹے تو سب کہ تم دریا کا کنارہ اختیار کر لو

نے احراؾ باندھا، مگر ابوقتادہ نے احراؾ نہیں باندھا فہ لوگ چل رہے تھے تو کئی گورخرفں پر اؿ لوگوں کی نظر پڑی ابوقتادہ نے اؿ 

 لوگ اتر  افر گوشت کھایا۔ پھر نے ک لگے کہ کیا ہم شکار کھائیں، حالانکہ احراؾ باندھے پر حملہ کر دیا افر اؿ میں ے  مادہ کا شکار کر لیا

ہوئے ہیں۔ ہم نے اس کا باقی گوشت اٹھا لیا۔ ب  لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس آئے تو عرض کیا یا رسوؽ اللہ ہم نے 

۔ ہم نے کئی گورخر دیکھے۔ ابوقتادہ نے اؿ پر حملہ کر کے ایک کا اؿ میں ے  احراؾ باندھا تھا، افر ابوقتادہ نے احراؾ نہیں باندھا تھا

شکار کر لیا۔ پھر ہم اتر  افر ہم نے اسکا گوشت کھایا پھر ہم نے کہا کیا ہم شکار کا گوشت کھائیں ب  کہ احراؾ باندھے ہوئیں ہیں؟ 



 

 

 ے  کسی نے اس پر ملے  کرنے کے لئے حکم یا اشارہ دیا تھا؟ لوگوں لوگوں نے اسکا بچا ہوا گوشت اٹھا لیا افر آپ نے فرمایا کہ تم میں

 نے کہا کہ نہیں! آپ نے فرمایا اس کا بچا ہوا گوشت کھاؤ

 موسی ن  اسمعیل، ابوعوانہ، عثماؿ ن  موہب، عبداللہ ن  ابی قتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر محرؾ گورخر زندہ بھیجے توقبوؽ نہ کر  ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اگر محرؾ گورخر زندہ بھیجے توقبوؽ نہ کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1709    حس

ک، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩  :  راوی ٣اٟ  ،ٕ ہ، ًبس اللَّه ب٩ یوس ز، ًبساللَّه ب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ً ہ ب٩ ٣شٌو ًتب

ہ ہ ٟیثی رضی اللَّه ٨ً ب ب٩ جثا٣  ػٌ

بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ وُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ز و ٌُ بَِةَ ب٩ِٔ ٣َشِ ًتُ

ا بَّ ًَ َّيب٩ِٔ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو زَٔ ی ٟ َّطُ أصَسَِ ثیِّٔ أ٧َ یِ ا٠َّٟ ةَ  ا٣َ بٔ ب٩ِٔ جَثَّ ٌِ اٟؼَّ  ٩ِ ًَ ئٔ أوَِ  ضٕ  وَِا لِْبَ ا وَصوَُ بأ رّا وَحِظٔیًّ ٤َٔا ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

 َ٠ ًَ ظُ  زَُّ ٥ِ ٧زَ َٟ َّا  ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ  ٔ ضطٔ ئ وَجِ یَ ٣َا ف رَأ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ ظُ  زَّ اَ٪ فَََ زَّ ؤَ ٦ْ ب َّا حُُِ ٧َ کَ إلَِّٔ أ  یِ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ، صعب ن  جثامہ لیثی 

یا فداؿ  رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک گورخر تحفہ بھیجا اس فقت آپ ابواء

میں تھے تو آپ نے اس کو فاپس کر دیا ب  اؿ کے چہر  پر آپ نے ملاؽ کے اثرات دیکھے تو آپ نے فرمایا کہ میں اے  فاپس نہ 

 کرتا مگر محرؾ ہونے کے سبب ے  فاپس کر رات ہوں۔

ن  باسس رضی اللہ عنہ، صعب ن   عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود، عبداللہ :  رافی



 

 

 جثامہ لیثی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1710    حس

ہ :  راوی ک، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٠َیِطٔ  ٤َ ًَ

رٕ  ا ی٨َٔ ز بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ حْ وَ ٨َا ض٩َّٔٔ جُ ت٠ِ َٗ ٔ فئ  ٦ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا ليَ  ًَ صَ  یِ َٟ ابِّ  وَ اٟسَّ صْ ٩ِ٣ٔ  ا٢َ خ٤َِ َٗ  ٥َ س٠ََّ زَ أَ٪َّ وَ ٤َ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ  ٩ِ ًَ

ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو  رَ

اللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبد

فرمایا کہ پانچ جانورفں کے مارنے میں محرؾ پر کوئی گناہ نہیں ہے افر عبداللہ ن  دینار بھی عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت 

 کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1711    حس

، حضرت اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، زیس ب٩ جبیر  ٣شسز، ابوًوا٧

 َ٤ ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َزَ  اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ یرِ یسِٔ ب٩ِٔ جُبَ ٩ِ زَ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ ث٨ََا أبَوُ  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٔ حَسَّ نشِٔوَة ی  ىیٔ إحِٔسَ تَِ ث ٢ُ حَسَّ و ُ٘ ا يَ

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٦ُ  اٟ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا ت١ُُ  ِ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

مسدد، ابوعوانہ، زید ن  جبیر، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی ایک بیوی نے 

 رفایت کیا کہ محرؾ مار ڈالے۔بیاؿ کیا انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

 مسدد، ابوعوانہ، زید ن  جبیر، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1712    حس

ہ :  راوی ، سا٥ٟ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً ص، اب٩ طہاب ہب، یو٧  اػبّ، ًبساللَّه ب٩ و

ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ بِٕ  ٔ ب٩ُِ وَص اللَّه بِسُ  ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ دٔ  فَََ ِٟ ا ُّ ب٩ُِ  بَ ا أػَِ ٨ََ ث ًَ حَسَّ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا ٤َزَ َٗ ٔ ب٩ُِ ًُ اللَّه بِسُ 

ابِّ لَِ  وَ اٟسَّ ٤ِصْ ٩ِ٣ٔ  ٥َ خَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ  َٗ ةُ  ؼَ ِٔ تِ حَ َٟ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ض٩َُّ  رَ ت٠ََ َٗ ليَ ٩ِ٣َ  ًَ دَ  حََِ

ورُ  ُ٘ ٌَ ِٟ ا ک٠َِبُ  ِٟ ا بُ وَ قَِْ ٌَ ِٟ ا ُ وَ رَِة أ َٔ ِٟ ا ُ وَ حٔسَأةَ ِٟ ا ابُ وَ زَ ُِ ِٟ  ا

اصبغ، عبداللہ ن  فہب، یونس، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت حفصہ نے بیاؿ کیا 

 فالا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ پانچ جانور موذی ہیں اؿ کو حرؾ میں قتل کیا جا سکتا ہے، کوا، چیل، بچھو، چوات افر کاٹنے



 

 

 کتا۔

 اصبغ، عبداللہ ن  فہب، یونس، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1713    حس

ا :  راوی ، حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہ ، یو٧ص، اب٩ طہاب، عروہ ہب  یحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ و

وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٪َ ٌیَ ب٩ُِ س٠َُیِماَ یَحِ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه ضٔیَ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ 

ض٩َُُّ  ت٠ُ ِ٘ ْٙ يَ سٔ ا َٓ ض٩َُّ  ک٠ُ  ابِّ  وَ اٟسَّ ا٢َ خ٤َِصْ ٩ِ٣ٔ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ضَا أَ٪َّ رَ ٨ِ حٔسَأةَُ ًَ ِٟ ا ابُ وَ زَ ُِ ِٟ ا  ٔ ٦ حَِرَ ِٟ ا  فئ 

ورُ  ُ٘ ٌَ ِٟ ا ک٠َِبُ  ِٟ ا ُ وَ رَِة أ َٔ ِٟ ا بُ وَ قَِْ ٌَ ِٟ ا  وَ

ب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  شہا

 فالا کتا۔ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ پانچ جانور ایسے موذی ہیں جن کو حرؾ میں بھی قتل کیا جا سکتا ہے، کوا، چیل، بچھو، چوات افر کاٹنے

 شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، یونس، ان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1714    حس

ابزاہی٥، اسوز، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز رضی اللَّه ٨ًہ٤ًز ب٩ ح :  راوی ا٤ًع،   ٔؽ ب٩ ُیاث، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

ث٨ََا اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َُز ا ً ٨ََ ث طُ  حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥ُٔ  زَِ ىَیٔ إبٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا  ث٨ََ بَئ حَسَّ أ

 َ ا٢َ ب َٗ ٔ لًَتٔ وَإ سَِ ٤ُز ِٟ ا ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ٢ََ ٧زَ  ِ ىٔیّ إذٔ رٕ ب٤ٔ ئ ُاَ ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٧ح٩َُِ ٣َ ا  ٤َ٨َ ا ٩ِ٣ٔ يِ اصَ َّ٘ يي لَْت٠َََ ٔن وُصَا وَإ ت٠ِ يَ َٟ َّطُ  ٧

ئ  ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ةْ  ٨َا حَیَّ ٠َيِ ًَ تِ  بََ ذِٔ وَث ضَٔا إ زَكبِْ ب َٟ اظُ  َٓ ٔ وَإٔ٪َّ  ط ا٢َ ٓیٔ َ٘ َٓ تِ  ذَصَبَ َٓ ٧اَصَا  تَِسَرِ اب َٓ وصاَ  ت٠ُُ ِٗ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ی  

 َ ٤ََّا أ ٧ٔ ٔ إ اللَّه بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ صَا  شََّْ ت٥ُِ  ٤َا وُٗئ َٛ  ٥ِ ُٛ شََّْ ٥َ وُٗیَٔتِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٔ اٟ ٦ حَِرَ ِٟ ا ىیّ ٩ِ٣ٔ  ضَٔذَا أَ٪َّ ٣ٔ ز٧ِاَ ب َّض٥ُِ رَ ٧َ وَأ

سِّا ةٔ بأَ حَیَّ ِٟ ا ت١ِٔ  َ٘ ٔ زَوِا ب یَ  ٥ِ َٟ 

عمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، ابراہیم، اسود، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک بار 

۔ آپ اس کو تلافت کر رہے تھے ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  منیٰ میں ایک غار میں تھے کہ آپ پر سورۃ المرسلات نازؽ ہوئی

کہ  افر میں اس کو آپ کے منہ ے  سن سیکھ رات تھا ابھی ختم بھی نہیں کیا تھا کہ ہم ہر ایک سانپ کودا۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا

 گیا جس طرح تم اس اے  مار ڈالو، ہم اس کی طرػ دفڑ  فہ بھاگ گیا۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فہ تمہار  شر ے  بچ

کے شر ے  بچ گئے۔ ابوعبداللہ )بخاری( نے بیاؿ کیا کہ اس حدیث ے  یرےا مقصود یہ ہے کہ منیٰ حرؾ میں داخل ہے افر صحابہ نے 

 فاتں سانپ کے مار ڈالنے میں کوئی مضائقہ نہیں۔

 د رضی اللہ عنہعمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، ابراہیم، اسود، عبداللہ ن  مسعو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کوؿ ہے جانور مارسکتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1715    حس



 

 

، عروہ ب :  راوی ک، اب٩ طہاب ٣اٟ رضی اللَّه ٨ًہااس٤ٌی١،  ہ  ، حضرت ًائظ  ٩ زبیر

رَضیَٔ اللَّهُ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضَا زَوِدٔ  ٨ِ ًَ  

اللَّهُ َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ٥َ أَ٪َّ رَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٔ اللَّهُ  ت٠ِطٔ َ٘ ٔ زَ ب طُ أ٣ََ ٌِ س٤ََِ ٥ِ أ َٟ ْٙ وَ وَيِشٔ ُٓ  ْٔ وَزَ ٢َ ٠ِٟٔ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ   

اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ چھپکلی موذی ہے، لیکن 

 سنا۔میں نے آپ کو اے  مارنے کا حکم دیتے ہوئے نہیں 

 اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... حرؾ کا درخت نہ کاٹا جائے افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 حرؾ کا درخت نہ کاٹا جائے افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے کہ اس کا کانٹا نہ کاٹا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1716    حس

بي سٌیس ٣٘بری، ابوشْح، ًسوی :  راوی ، سٌیس ب٩ ا ہ، ٟیث  ٗتيب

 َ سَویِّٔ أ ٌَ ِٟ ا حِٕ  ی شَُْ بَئ  ٩ِ أ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ یسٔ ب٩ِٔ أبَئ سَ ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ث٨ََا  بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث وَُ حَسَّ یسٕ وَص ٌٔ سَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ٌَ ٔ ا٢َ ٟ َٗ َّطُ  ٧

 َٗ وِلِّ  َٗ ثکَِ  ُ أحَُسِّ یر ل٣َِْٔ ضَا ا یَ  ائذَِِ٪ لئ أ ةَ  َّٜ يَ ٣َ ٔل وثَ إ ٌُ ُ ب ِٟ ا ثُ  ٌَ بِ تِحٔ یَ َٔ ِٟ ا  ٔ و٦َِ سٔ ٩ِ٣ٔ ی َِ ٥َ ٠ِٟٔ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٔ رَ ا٦َ بطٔ

٠َیِ  ًَ ىِیَ  َ وَأثَ اللَّه ٤سَٔ  َّطُ حَ ٧ٔ ٔ إ طٔ ٥َ ب ک٠ََّ یٔنَ تَ یَ ح ٨َا يِ ًَ تِطُ  صَََّ ٠ِئی وَأبَِ َٗ ظُ  ا ًَ اَیَ وَوَ ذ٧ُُ طُ أ تِ ٌَ ٔ ٤ شَ ضَا َٓ ٣َ ةَ حََِّ َّٜ ا٢َ إٔ٪َّ ٣َ َٗ ٔ ث٥َُّ  ٥ِ ط َٟ ُ وَ اللَّه

سَ  ُـ ٌِ ز٣َّا وَلَِ يَ ا  کَ بضَٔ ٔٔ ٔ الِْخْٔٔ أَِ٪ يَشِ و٦ِ یَ ِٟ ا أللَّهٔ وَ یؤ٩ُ٣ُِٔ ب ئٕٔ  ز یَح١ٔ  ل٣ِِٔ لًَ  َٓ ضُ  ا ا٨َّٟ ا  ضَ ٣ِ ؽَ یحَُِرِّ زَخَّ إِٔ٪ أحََسْ تَ َٓ زَةّ  طَحَ ا  ضَٔ  ب

طُ  َٟ ا  وٟوُ ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ٢ٔ رَ ا ٔ٘تَٔ ذََٔ٪ لئ ٟ ا أ ٤ََّ ٧ٔ ٥ُِٜ وَإ ذَِِ٪ لَ یَأ  ٥ِ َٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ طٔ وٟ زَٔسُ ذََٔ٪ ٟ إٔ٪َّ الَلَّه أ

٘یٔ َٓ ائبَٔ  َِ ِٟ ا اصسُٔ  اٟظَّ  ِّ ب٠َُِّ ي ِٟ ل٣َِِْصٔ وَ أ ضَٔا ب ٣َت حُِرِ َٛ و٦َِ  یَ ِٟ ا ضَا  ٣َتُ ازَتِ حُِِ ًَ سِ  َٗ ارٕ وَ ٧ضََ ةّ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا حِٕ سَ ی شَُْ ئ  لْٔبَ کَ  ١َ  َٟ ا٢َ  َٗ ا  ٣َ



 

 

ٕ وَلَِ  ا بس٦َٔ ارًّ َٓ ػٔیّا وَلَِ  ا ًَ یذُ  ٌٔ ٦َ لَِ يُ حَِرَ ِٟ ا یحِٕ إٔ٪َّ  شَُْ اَ  اَ أبَ کَ ی ٨ِ کَٔ ٣ٔ ٥ُ٠َ بذَٟٔ ًِ َ ٧َاَ أ ٢َ أ ا َٗ زْو  ٤ِ ةْ ًَ ةَْ ب٠َیَّٔ ب بةَٕ خُِْ ا بخُِْٔ ارًّ َٓ   

 عمرف ن  سعید ے  ب  کہ فہ مکہ میں فویں قتیبہ، لیث، سعید ن  ابی سعید مقبری، ابوشرح، عدفی رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے

بھیج رات تھا۔ کہا ا  ایرے! مجھے اجازت دیں تو میں آپ ے  فہ قوؽ بیاؿ کرفں جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فتح مکہ کے دفرے  

فرمائی اللہ کی حمد ف ثناء کی  دؿ فرمائے تھے، اس کو یرے  دفنوں کانوں نے سنا افر قلب نے اس کو حفوظظ رکھا، ب  کہ آپ نے گفتگو

افر فرمایا کہ مکہ کو اللہ نے حراؾ کیا ہے لوگوں نے اس کو حراؾ نہیں کیا اس لئے کسی شخص کے لئے جو اللہ افر قیامت کے دؿ پر ایماؿ 

فسلم ے  جنگ کے سبب رکھتا ہو جائز نہیں کہ فاتں خونریسی کر  افر نہ فاتں درخت کاٹا جائے افر اگر کوئی شخص نبی صلی اللہ علیہ 

ے  اس کی اجازت سمجھے تو اس کو کہو کہ اللہ تعالی نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو اجازت دی تھی لیکن تمہیں اجازت نہیں ہے 

افر اس کی اجازت دؿ کے تھوڑ  حصہ کے لئے تھی، پھر اس کی حرمت فیسے ہی ہوگئی جیسے کل حرمت تھی، ان  شریح ے  پوچھا 

عمرف نے آپ ے  کیا کہا، کہا کہ ا  ابوشریح میں تجھ ے  زیادہ اس کو جانتا ہوں نافرماؿ کو قتل کر کے بھاگنے فالے افر فساد کر گیا کہ 

 کے بھاگنے فالے کو پناہ نہیں دیتا، خربہ ے  مراد بلیہ یعنی فتنہ فساد ہے۔

 قتیبہ، لیث، سعید ن  ابی سعید مقبری، ابوشرح، عدفی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حرؾ کا شکار نہ بھگایا جائے ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 حرؾ کا شکار نہ بھگایا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1717    حس

اٟوہاب :  راوی ٣ثىی، ًبس رضی اللَّه ٨ًہ٣ح٤س ب٩  ہ، اب٩ ًباض   ، خاٟس، ًک٣َ

ضٕ رَ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ٨ََا خَ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ ا أَ٪َّ اٟ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

ا٢َ إٔ٪َّ الَلَّه  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ ارٕ اللَّه ضََ ةّ ٩ِ٣ٔ ٧ ًَ ا سَ لئ  تِ  ٤ََّا أح٠َُّٔ ٧ٔ سٔی وَإ ٌِ بِلئ وَلَِ تَح١ٔ  لْٔحََسٕ بَ َٗ ٥ِ٠َ تَح١َّٔ لْٔحََسٕ  َٓ ةَ  َّٜ ٦َ ٣َ لَِ حََِّ



 

 

 ٢َ ا َٗ ٖٕ وَ زِّ ٌَ ا إلَِّٔ ٤ُٟٔ تُضَ لَ َ٘ ُ مُ ٟ َ٘ تَ ا وَلَِ ت٠ُِ ػَیِسُصَ  ُ
٨َُفََّ ا وَلَِ ی زصَُ سُ طَحَ َـ ٌِ ا وَلَِ يُ تَليَ خَلًَصَ ذٔخَِْٔ ا یدُِ لِْ ا ٢َ اللَّهٔ إلَِّٔ  سُو اَ رَ ضُ ی ا بَّ ٌَ ِٟ

ػَیِ   ُ
٨َُفََّ ی ا لَِ  ی ٣َ رٔ ٢َ ص١َِ تَسِ ا َٗ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ ذٔخَِْٔ وَ لِْ ا ٢َ إلَِّٔ  ا َ٘ َٓ اَ  ٧ٔ وُر ب ُٗ ا وَ ٨َٔ اُتَ ١ِّ ٟؼَٔ وِّ اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  یَ ٨َُحِّ وَُ أَِ٪ ی ا ص سُصَ

ا٧َطَُ  ز٢ُٔ ٣َک ٨ِ  یَ

اتب، خالد، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالی محمد ن  مثنی، عبدالو

نے مکہ کو حراؾ کیا۔ نہ تو ہم ے  پہلے کسی کے لئے حلاؽ تھا افر نہ یرے  بعد کسی کے لئے حلاؽ ہوگا افر یرے  لئے صرػ دؿ کے 

کی ھاسس نہ اکھاڑی جائے فاتں درخت نہ کاٹا جائے، افر نہ فاتں کا شکار بھگایا جائے افر نہ فاتں کی ایک حصہ میں حلاؽ کیا گیا۔ فاتں 

گری پڑی چیز کوئی اٹھائے مگر تشہیر کرنے فالا اٹھا سکتا ہے حضرت باسس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اذخر کی اجازت 

۔ آپ نے فرمایا کہ سوائے اذخر کے، خالد، عکرمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں ہمار  سنارفں افر ہماری قبرفں کے لئے دیجئے

 نے کہا کہ شکار بھگا لے جانے کا کیا مطلب ہے؟ اس کا مطلب یہ ہے کہ سایہ ے  اس کو بھگائے افر خود اس جگہ پر اتر ۔

 محمد ن  مثنی، عبدالواتب، خالد، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکہ میں جنگ کرنا حلاؽ نہیں ہے، ابوشریح نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

  رفایت کیا ہے کہ فاتں خونریسی نہ کر  ۔مکہ میں جنگ کرنا حلاؽ نہیں ہے، ابوشریح نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1718    حس

ر، ٣حاہس، كاؤض، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، جزیز، ٨٣ؼو ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

 ٩ِ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ا جَ ث٨ََ ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ اصسٕٔ  ٣ُحَ

سِت٨ُِ  ذَٔا ا ةْ وَإ ٧یَّٔ ضَازْ وَ ٩ِ جٔ ٜٔ زَةَ وَلَ ةَ لَِ صحِٔ َّٜ تََحَ ٣َ ت ِٓ ا و٦ََِ  ٥َ ی ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٦َ اٟ إٔ٪َّ صَذَا ب٠ََسْ حََِّ َٓ وا  نِفَُٔ ا َٓ ت٥ُِ  اللَّهُ  فَِٔ



 

 

 ِٟ ا یَح١َّٔ   ٥ِ َٟ َّطُ  ا٣َةٔ وَإ٧ٔ ٘یَٔ ِٟ ا  ٔ و٦ِ یَ يَ  ٔل ٔ إ اللَّه ٣َةٔ  ا٦ْ بحُِٔرِ وَُ حََِ لِْرَِقَ وَص اتٔ وَا وَ ٤َ اٟشَّ  َٙ و٦َِ خ٠ََ لئ إلَِّٔ یَ یَح١َّٔ   ٥ِ َٟ بِلئ وَ َٗ لْٔحََسٕ   ٔ ٢ُ ٓیٔط تَٔا ٘

وِ  یَ يَ  ٔل اللَّهٔ إ ةٔ  ٣َ ا٦ْ بحُِٔرِ ضُوَ حََِ َٓ ارٕ  ضََ ةّ ٩ِ٣ٔ ٧ ًَ ا ا سَ ضَ َٓ تَطُ إلَِّٔ ٩ِ٣َ عَرَّ لَ َ٘ ٘مُٔ ُٟ ی٠َِتَ ظُ وَلَِ  ػَیِسُ  ُ
٨َُفََّ طُ وَلَِ ی ُٛ وِ سُ طَ َـ ٌِ ةٔ لَِ يُ ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا  ٔ ٦

 ٢َ ا َٗ ض٥ِٔٔ  وت ض٥ِٔٔ وَٟبٔیُُ ٨ يِ َ٘ ٔ َّطُ ٟ ٧ٔ إ َٓ ذٔخَِْٔ  الِْ ٔ إلَِّٔ  اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  ضُ ی ا بَّ ٌَ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ لًَصَا  يَ خَ تَل یدُِ ٔ وَلَِ  الِْ ٢َ إلَِّٔ  ا َٗ  ذخَِْٔ  

عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، مجاہد، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے جس دؿ 

ہے ےمکہ فتح کیا تو فرمایا کہ ہجرت باقی نہ رہی۔ لیکن جہاد افر نیت ہے، ب  تم جہاد کرنے کے لئے بلائے جاؤ تو جہاد کے لئے نکلو۔ یہ شہر

جس کو اللہ تعالی نے حراؾ کیا ہے جس دؿ اللہ تعالی نے آسماؿ افر زمین کو پیدا کیا افر اللہ تعالی کی قائم کی ہوئی حرمت قیامت تک 

قائم رہے گی، اس میں شک نہیں کہ مجھ ے  پہلے کسی کے لئے حلاؽ نہ تھی افر یرے  لئے بھی دؿ کے ایک حصہ میں حلاؽ کی گئی 

تک قائم رہے گی، اس کا کانٹا نہ کاٹا جائے افر نہ اس کا شکار بھگایا جائے افر نہ یہاں کی گری پڑی چیز اٹھائی جائے  اس کی حرمت قیامت

مگر فہ شخص اٹھا سکتا ہے جو اس کی تشہیر کر ، افر نہ فاتں کی ھاسس اکھاڑی جائے افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے عرض کیا یا رسوؽ 

 اؿ کے سنارفں افر گھرفں کے لئے اذخر کی اجازت دیجئے۔ آپ نے فرمایا کہ اذخر کی اجازت ہے۔اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، مجاہد، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پچھنے لگوانے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اپنے بیٹے کو داغ دلوایا محرؾ کے

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

  ہے جس میں خوشبو نہ ہو۔محرؾ کے پچھنے لگوانے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے اپنے بیٹے کو داغ دلوایا اس حاؽ میں کہ فہ محرؾ تھے افر ایسی دفا لگاسکتا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1719    حس

، ٤ًزو :  راوی ، سٔیا٪  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

و٢ُ  ُ٘ ئّ يَ لَا ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ طَیِئٕ   ٢ُ زْو أوََّ ٤ِ ًَ ٨َا  َٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ُ  حَسَّ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤  سَ

 َ ث ٢ُ حَسَّ و ُ٘ طُ يَ تُ ٌِ ٔ س٤َ ٦ْ ث٥َُّ  وَُ ٣ُحِِرٔ ٥َ وَص ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو تَح٥ََ  ٢ُ احِ و ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ اضٕ ًَ بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ اَوُضْ  ىیٔ ك



 

 

٤َا ٨ِضُ طُ ٣ٔ ٌَ ٔ س٤َ طُ  َّ٠ ٌَ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ 

 جو میں نے عطاء ے  سنی فہ یہ ہے کہ انہوں نے بیاؿ کیا میں نے لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف نے بیاؿ کیا کہ سب ے  پہلے حدیث

ان  باسس کو کہتے ہوئے سنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے پچھنے لگوائے اس حاؽ میں کہ احراؾ باندھے ہوئے تھے۔ پھر میں نے 

 کہ شاید اس حدیث کو طاؤس افر عطاء دفنوں ے  سنا عمرف کو کہتے ہوئے سنا کہ مجھ ے  طاؤس نے بواسطہ ان  باسس بیاؿ کی میں نے کہا

 ہوگا۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

  اپنے بیٹے کو داغ دلوایا اس حاؽ میں کہ فہ محرؾ تھے افر ایسی دفا لگاسکتا ہے جس میں خوشبو نہ ہو۔محرؾ کے پچھنے لگوانے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1720    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ  اٟزح٩٤ اعرد، اب٩ بحي٨ ، ًبس ہ ہ ب٩ ٤٘٠ً ، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً، ٤٘٠ً  خاٟس ب٩ ٣د٠س

٩ٔ٤َ حَسَّ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ ئ  بَ ةَ ب٩ِٔ أ ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٢ٕ ُ٪ ب٩ُِ بلًَٔ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ا خَ ٨ََ ةَ  ث ٨َ اب٩ِٔ بحَُيِ  ٩ِ ًَ دٔ  الِْعَِرَ

وَُ ٣ُحِِرٔ  ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ تَح٥ََ اٟ ا٢َ احِ َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ سِٔط رَأ مٔ  سَ ئ وَ ١ٕ٤َ ف ئ جَ  ٦ْ ب٠َٔهِ

ۃ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 

 ی
خ ی
ت 

خالد ن  مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، علقمہ ن  علقمہ، عبدالرحمن اعرج، ان  

 فسلم نے لحی جمل میں اپنے فسط رے پچھنے لگوائے، درآنحالیکہ آپ احراؾ باندھے ہوئے تھے۔

ۃ رضی اللہ عنہخا :  رافی

 

 ی
خ ی
ت 

 لد ن  مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، علقمہ ن  علقمہ، عبدالرحمن اعرج، ان  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...محرؾ کے نکاح کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کے نکاح کا بیاؿ ۔

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      1721    حس

ابي رباح حضرت اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًلاء ب٩  اٟ٘سوض ب٩ ححاد، اوزاعي  ابو ا٤ِٟیرہ ًبس

ئُ ب٩ُِ  لَا ًَ ىَیٔ  ث ي  حَسَّ عٔ لِْوَِزَا ا ا  ٨ََ ث دٔ حَسَّ ا حَحَّ ِٟ ا ضٔ ب٩ُِ  و س  ُ٘ ِٟ ا بِسُ  ًَ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ حٕ  اَ رَب ئ  بَ أ

 ٦ْ وَُ ٣ُحِِرٔ ةََ وَص ٧ ٤ُو دَ ٣َیِ زوََّ ٥َ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ 

 صلی اللہ علیہ ابو المغیرہ عبدالقدفس ن  حجاج، افزاعی، عطاء ن  ابی رباح حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی

 فسلم نے حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا ے  نکاح کیا اس حاؽ میں کہ آپ احراؾ باندھے ہوئے تھے۔

 ابو المغیرہ عبدالقدفس ن  حجاج، افزاعی، عطاء ن  ابی رباح حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...محرؾ مرد افر عورت کو خوشبولگانے کی ممانعت کا بیاؿ افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ا نہ پہنے ۔محرؾ مرد افر عورت کو خوشبولگانے کی ممانعت کا بیاؿ افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ محرؾ فرس یا زعفراؿ کا رنگا ہو اکپڑ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1722    حس

ث، ٧آٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ یذیس، ٟی

ضٔ  زَ رَ ٤َُ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ا  ث٨ََ یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یٔسَ حَسَّ ز یَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اَ حَسَّ ٢َ ی ا َ٘ َٓ ا٦َ رَج١ُْ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ یَ اللَّهُ 



 

 

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ا٦ الِْحَِِٔ ابٔ فئ  یَ اٟثِّ ٧ُاَ أَِ٪ ٠َِ٧بَصَ ٩ِ٣ٔ  ذَا تَأ٣ُِز ٔ ٣َا اللَّه سُو٢َ  ٤یٔؽَ وَلَِ رَ َ٘ ِٟ ا ا بَشُو ٥َ لَِ ت٠َِ وَس٠ََّ

ائ٥َٔ  ٤َ ٌَ ِٟ ا لًَتٔ وَلَِ  اویٔ َ سَّْ ١َ ٩ِ٣ٔ اٟ َٔ سَِ ٍِ أ لَ ِ٘ یَ ِٟ ینِٔ وَ َّٔ دُ ِٟ ا بَصِ  ٠ِی٠َِ َٓ لًَٔ٪  ٌِ نَ طُ  َٟ یِشَتِ  َٟ وَُ٪ أحََسْ  ٧صَٔ إلَِّٔ أَِ٪ یَٜ برََا ِٟ ا وَلَِ 

ةُ وَلَِ تَ  ٣َ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا زأِةَُ  ٤َ ِٟ ا ٘بِٔ  تَ ٨ِ رِضُ وَلَِ تَ وَ ِٟ ا اْ٪ وَلَِ  فَََ ًِ طُ زَ ا ٣َشَّ طَیِئّ ا  بَشُو ینِٔ وَلَِ ت٠َِ بَ ٌِ َٜ صِ الِ بَ طُ ٣ُوسَی ٠ِ ٌَ ابَ ی٩ِٔ تَ ازَ َّٔ ُ٘ ِٟ ا

ی٩ِٔ  ازَ َّٔ ُ٘ ِٟ ا ابٔ وَ َ٘ ا٨ِّٟ ئ  َٚ ف ا سِٔحَ اب٩ُِ إ ةُ وَ یَٔ زِ وَی بَةَ وَجُ ِ٘ اصی٥َٔ ب٩ِٔ ًُ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔزَِ س٤َِٔ بَةَ وَإ ِ٘ اََ٪ ب٩ُِ ًُ ضْ وَک رِ اللَّهٔ وَلَِ وَ ٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ  وَ

بَ  ةُ وَلَِ ت٠َِ ٣َ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا بِ  َّ٘ ٨ََ ٢ُ لَِ تَت و ُ٘ ثُ يَ یِ َٟ طُ  ٌَ ةُ وَتَابَ ٣َ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا بِ  َّ٘ ٨ََ زَ لَِ تَت ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کْٔ  اٟ ا٢َ ٣َ َٗ ی٩ِٔ وَ ازَ َّٔ ُ٘ ِٟ ا صِ 

س٠َُی٥ِٕ  بَئ   ب٩ُِ أ

عبداللہ ن  یذید، لیث، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص کھڑا ہوا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ 

 یہ لت احراؾ میں کوؿ ے  کپڑ  پہننے کا حکم دیتے ہیں، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ قمیص، پائحمہ، عمامہ افر ٹوپی نہ پہنے۔ مگرحا

کہ کوئی ایسا آدمی جس کے پاس جو تیاں نہ ہو تو فہ موز  پہن سکتا ہے افر ٹخنے کے نیچے ے  کاٹ د  افر نہ کوئی ایسا کپڑا پہنو جس 

زعفراؿ یا فرس لگی ہو افر احراؾ فالی عورت منہ پر نقاب نہ ڈالے افر نہ دستانے پہنے، موسیٰ ن  عقة، اسماعیل ن  ابراہیم ن  میں 

عقة، جویریہ افر ان  اسحاؼ نے نقاب افر دستانوں کے متعلق اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے افر عبیداللہ کی رفایت میں فلافرس 

  تھے کہ احراؾ فالی عورت نقاب نہ ڈالے افر لیث ن  ابی سلیم نے اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔کا فظ  ہے افر فہ کہتے

 عبد اللہ ن  یذید، لیث، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہ کا بیاؿعمر :   باب

 ا نہ پہنے ۔محرؾ مرد افر عورت کو خوشبولگانے کی ممانعت کا بیاؿ افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ محرؾ فرس یا زعفراؿ کا رنگا ہو اکپڑ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1723    حس

ر، ح٥ٜ، سٌیس ب٩ جبی :  راوی ٨٣ؼو ہ، جزیز،  رضی اللَّه ٨ًہٗتيب  ر، اب٩ ًباض 

رَضیَٔ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ یسٔ ب٩ِٔ جُبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٥َٜٔ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ٨ََا جَ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث تِ حَسَّ ؼَ َٗ ا٢َ وَ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ 



 

 

ػَ  ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٔ رَ طٔ ئَ ب ُت أ َٓ طُ  تِ ت٠ََ َ٘ َٓ طُ  تُ َٗ اَ ٧  ٕ ٦ زَٔج١ُٕ ٣ُحِِرٔ طُ وَلَِ ب سَِ رَأ ا  و ل  َِ تُ ظُ وَلَِ  ٨وُ ِّٔ َٛ ظُ وَ و ٢َ اُش٠ُِٔ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

یض١ُٔ   ثُ  ٌَ یبُِ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ بّا  ظُ كئ وُ ب  تُقَِّْ

 قتیبہ، جریر، منصور، حکم، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک محرؾ شخص کی گردؿ اس کی افنٹنی

نے توڑ دی افر اس کو مار ڈالا افر اے  رسوؽ اللہ کے پاس لایا گیا تو آپ نے فرمایا اس کو غسل دف افر اس کو کفن دف افر اس کا رے نہ 

 ڈھانپو۔ افر اس کو خوشبو کے رآیب نہ لے جاؤ اس لئے کہ فہ لبیک کہتا ہوا اٹھایا جاٹے گا۔

 ، ان  باسس رضی اللہ عنہقتیبہ، جریر، منصور، حکم، سعید ن  جبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... محرؾ کے غسل کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے فرمایا محرؾ حماؾ میں داخل

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

رضی اللہ عنہ نے فرمایا محرؾ حماؾ میں داخل ہوسکتا ہے افر ان  عمر رضی اللہ عنہ فعائشہ رضی اللہ عنہا نے محرؾ کے لئے بدؿ  محرؾ کے غسل کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس

 کھجانے میں کوئی مضائقہ نہ سمجھا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1724    حس

ک، زیس ب٨ا اس :  راوی ٣اٟ  ،ٕ اٟسًبس اللَّه ب٩ یوس اہی٥ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ح٨ین اپ٨ے و  ٥٠، ابز

 ِ بِسٔ اللَّهٔ ب ًَ اصی٥َٔ ب٩ِٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ حَسَّ ًَ ٔ أَ٪َّ  ٩ِ أبَیٔط ًَ ینِٕ  ٨َُ ٩ٔ ح

 ٣َ وَرَ ب٩َِ ٣َخَِْ ٤شِٔ ِٟ ا ضٔ وَ ا بَّ ٌَ ِٟ وَرُ لَِ ا ٤شِٔ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ طُ وَ رَأسَِ  ٦ُ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا ش١ُٔ  ِِ اضٕ يَ بَّ ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ائٔ  وَِ لِْبَ أ ا ب َٔ ت٠ََ اخِ ةَ 

وَجَسِتطُُ  َٓ ریِّٔ  نَِؼَا لِْ وبَ ا یَ  ٔليَ أبَئ أ ضٔ إ ا بَّ ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ىیٔ  س٠ََ أرَِ َٓ طُ  رَأسَِ  ٦ُ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا ش١ُٔ  ِِ تَش١ُٔ  يَ ِِ یَنِٔ وَصوَُ  يَ ٧ قَِْ ِٟ ا یَنَِ  ب

 ًَ کَ  یِ َٟ ٔ س٠ََىیٔ إ رَِ ینِٕ أ اللَّهٔ ب٩ُِ ح٨َُ بِسُ  ًَ اَ  تُ أ٧َ ٠ِ ُ٘ َٓ ا٢َ ٩ِ٣َ صَذَا  َ٘ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ تُ  ٤ِ ش٠ََّ َٓ وِبٕ  ُ بثَٔ َرَ سَِأَٟکَُ يُشِ اضٔ أ بَّ ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  ک  َٕ یِ َّی بسََا  َٛ ً ظَُ حَ لَأكِأَ َٓ وِبٔ  اٟثَّ ليَ  ًَ یسََظُ  وبَ  ٍَ أبَوُ أیَ  ؿَ وَ َٓ  ٦ْ وَُ ٣ُحِِرٔ طُ وَص سَِ رَأ ش١ُٔ  ِِ يَ



 

 

 ِٗ َ أ َٓ  ٔ طِ ی طُ بیَٔسَ رَأسَِ  ََ ٔ ث٥َُّ حََِّ سِٔط رَأ يَ  ل ًَ ؼَبَّ  َٓ ببُِ  ػِ ٔ ا ٠َیِط ًَ ب   إ٪ يَؼُ نِٔشَ ا٢َ لْٔ َٗ سُِطُ ث٥َُّ  رَأ ئ  زََ ل زَِب ا وَأ ض٤َٔٔ ا  ب١ََ ب ذَ َٜ ٢َ صَ ا َٗ وَ

 ُ١ ٌَ ِٔ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  تُِطُ ػَل یَ  رَأ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، زید بنا اسلم، ابراہیم ن  عبداللہ ن  حنین اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  باسس افر مسور ن  

محرؾ اپنا رے دھو سکتا ہے افر مسور نے کہا کہ نہ دھوئے۔ مجھے  مخرمہ میں مقاؾ ابواء میں اختلاػ ہوا عبداللہ ن  باسس نے کہا کہ

عبداللہ ن  باسس نے ابوایوب انصاری کے پاس بھیجا میں نے انہیں کوئیں کی دف لکڑیاں کے پاس غسل کرتے ہوئے دیکھا افر ایک 

اب دیا میں عبداللہ ن  حنین ہوں۔ کپڑ  ے  آڑ کئے ہوئے تھے میں نے اؿ کو سلاؾ کیا۔ انہوں نے پوچھا کہ کوؿ ہے؟ میں نے جو

عبداللہ ن  باسس نے مجھے آپ کے پاس بھیجا ہے کہ دریافت کرفں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم حالت احراؾ میں کس طرح اپنا 

ے  جو پانی ڈاؽ رے دھوتے تھے، ابوایوب نے اپنا اتھ  کپڑ  پر رکھا افر اس کو نیچے کیا یہاں تک کہ اس کا رے کھل گیا پھر ایک شخص 

 افر رات تھا کہا کہ پانی ڈاؽ اس نے اؿ کے رے پر پانی ڈالا پھر اپنا رے دفنوں اتتھوں ے  ملا افر دفنوں اتھ  آگے لے گئے پھر پیچھے لے گئے

 کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اسی طرح دیکھا ہے۔

  ن  عبداللہ ن  حنین اپنے فالدعبد اللہ ن  یوسف، مالک، زید بنا اسلم، ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...محرؾ کے موز  پہننے کا بیاؿ ب  کہ اس کے پاس جوتیاں نہ ہوں ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ہوں ۔محرؾ کے موز  پہننے کا بیاؿ ب  کہ اس کے پاس جوتیاں نہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1725    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جابز ب٩ زیس، اب٩ ًباض  ہ، ٤ًزو ب٩ زی٨ار ، طٌب ٟیس  ابواٟو

زَٔ ب٩َِ زَ  اب تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ارٕ سَ ٨َ زیٔ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ٤َا حَسَّ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ یسِٕ سَ

صِ  بَ ٠ِی٠َِ َٓ ینِٔ  ٠َ ٌِ ا٨َّٟ یَحسِٔ   ٥ِ َٟ اتٕ ٩ِ٣َ  َٓ زَ ٌَ ٔ بُ ب لُ یدَِ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا رّا َٗ ا یَحسِٔ إزَٔ  ٥ِ َٟ ینِٔ و٩ِ٣ََ  َّٔ دُ ِٟ ا



 

 

 ٔ ٦ ٤ُحِِرٔ ی١َٔ ٠ِٟٔ او َ ََ صِ  بَ ٠ِی٠َِ َٓ 

ابوالولید، شعبہ، عمرف ن  دینار، جابر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی 

اللہ علیہ فسلم کو عرفات میں خطبہ دیتے ہوئے سنا کہ جس شخص کے پاس جوتیاں نہ ہو فہ موز  پہن لے افر جس محرؾ کے پاس تہ 

 پہن لے۔ بند نہ ہو فہ پائحمہ

 ابوالولید، شعبہ، عمرف ن  دینار، جابر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ کے موز  پہننے کا بیاؿ ب  کہ اس کے پاس جوتیاں نہ ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1726    حس

، ًبس اللَّه :  راوی ص، ابزاہی٥ ب٩ سٌس، اب٩ طہاب، سا٥ٟ  اح٤س ب٩ یو٧

بِسٔ اللَّهٔ ًَ  ٩ِ ًَ ا٥ٕٟٔ  ٩ِ سَ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ ا  ث٨ََ سٕ حَسَّ ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث صَُ حَسَّ و٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ ی ٨ََا أحَِ ث ضیَٔ حَسَّ ٢ُ   رَ و رَسُ طُ سُئ١َٔ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه

 ٌَ ِٟ ا ٤یٔؽَ وَلَِ  َ٘ ِٟ ا بَصِ  ی٠َِ ا٢َ لَِ  َ٘ َٓ ابٔ  یَ اٟثِّ  ٦ُ ٩ِ٣ٔ ٤ُحِِرٔ ِٟ ا بَصُ  ی٠َِ ا  ٥َ ٣َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل لًَتٔ وَلَِ اللَّهٔ  یٔ او َ اٟسَّْ ٤َائ٥َٔ وَلَِ 

 ٔ رِضْ وَإ اْ٪ وَلَِ وَ فَََ ًِ طُ زَ وَِباّ ٣َشَّ ٧صَُ وَلَِ ث برُِ ِٟ ١َ ٩ِ٣ٔ ا َٔ سَِ ٧اَ أ َٜوُ َّی ی ً ا حَ ض٤َُ ٌِ لَ ِ٘ یَ ِٟ ینِٔ وَ َّٔ دُ ِٟ ا صِ  ٠ِی٠َِبَ َٓ ینِٔ  ٠َ ٌِ نَ یحَسِٔ   ٥ِ َٟ  ٪ِ

ینِٔ  بَ ٌِ َٜ  الِ

احمد ن  یونس، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، سالم، عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 محرؾ کوؿ ے  کپڑ  پہنے؟ آپ نے فرمایا نہ قمیص پہنے افر نہ پائحمہ، نہ عمامہ، افر نہ ٹوپی پہنے افر نہ ایسا کپڑا ے  دریافت کیا گیا کہ

 پہنے جس میں زعفراؿ یا فرس لگی ہو افر اگر اس کے پاس جوتیاں نہ ہوں تو موز  پہن لے افر اؿ کو ٹخنوں ے  نیچا کر لے۔

 ، ان  شہاب، سالم، عبد اللہاحمد ن  یونس، ابراہیم ن  سعد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس کے پاس تہ بند نہ ہو فہ پائحمہ پہن لے ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 جس کے پاس تہ بند نہ ہو فہ پائحمہ پہن لے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1727    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جابز ب٩ زیس، اب٩ ًباض   آز٦، طٌبہ، ٤ًزو ب٩ زی٨ار

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یسِٕ  ٔ ب٩ِٔ زَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ زوُ ب٩ُِ ز ٤ِ ًَ ٨ََا  ث بَةُ حَسَّ ٌِ ٨ََا طُ ث آز٦َُ حَسَّ ٨ََا  ث َ حَسَّ لَب ا٢َ خَ َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ئی    َّ٨ اٟ ٨َا 

 ٔ یَح  ٥ِ َٟ ی١َٔ و٩ِ٣ََ  او َ سَّْ اٟ صِ  ٠ِی٠َِبَ َٓ رَ  لِْزَٔا ا یَحسِٔ   ٥ِ َٟ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ اتٕ  َٓ زَ ٌَ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ینِٔ ػَل َّٔ دُ ِٟ ا صِ  ٠ِی٠َِبَ َٓ ینِٔ  ٠َ ٌِ ا٨َّٟ  سِ 

 ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہمیں نبی صلی اللہ علیہ آدؾ، شعبہ، عمرف ن  دینار، جابر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے

فسلم نے عرفات میں خطبہ دیا افر فرمایا کہ جس کے پاس تہ بند نہ ہو فہ پائحمہ پہن لے افر جس کے پاس جوتیاں نہ ہوں فہ موز  

 پہن لے۔

 آدؾ، شعبہ، عمرف ن  دینار، جابر ن  زید، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...محرؾ کے ہتھیار باندھنے کا بیاؿ افر عکرمہ نے کہا کہ ب  دشمن کا خوػ ہو تو ہتھیار ب

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

ر باندھے افر کویہ د  لیکن کویہ دینے کے متعلق اؿ کے متابع حدیث کسی نے رفایت محرؾ کے ہتھیار باندھنے کا بیاؿ افر عکرمہ نے کہا کہ ب  دشمن کا خوػ ہو تو ہتھیا

 نہیں کی۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1728    حس

ائی١، ابواسحٙ، بزاء :  راوی  ًبیس اللَّه ، اَ

سِٔحَ  ٩ِ أبَئ إ ًَ ائی١َٔ  َ َِ ٔ ٩ِ إ ًَ  ٔ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ٥َ فئ ذیٔ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَ  ت٤ََ ًِ ا ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ائٔ  برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٚ ا

ا إلَِّٔ فئ سٔلًَحّ ةَ  َّٜ یسُِخ١ُٔ ٣َ اص٥ُِ لَِ  ؿَ ا َٗ َّی  ً ةَ حَ یسَِخ١ُُ ٣ََّٜ ظُ  و ةَ أَِ٪ یسًََُ َّٜ يَ أص١َُِ ٣َ َب أ َٓ  ٔ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ابٔ  ا قَْٔ ِٟ  ا

ائیل، ابو اسحاؼ ، براء ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ذی قعدہ کے مہینہ میں عمرہ کیا تو مکہ فالوں نے عبیداللہ ، ارے

آپ کو مکہ میں داخل نہیں ہونے دیا، یہاں تک کہ آپ نے اؿ لوگوں ے  اس شرط پر صلح کی فہ مکہ میں اس حاؽ میں داخل ہوں 

 گی۔ گے کہ لوااریں نیاموں میں ہوں

 عبید اللہ ، ارےائیل، ابواسحق، براء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...محرؾ کے موز  پہننے کا بیاؿ ب  کہ اس کے پاس جوتیاں نہ ہوں ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 کے پاس جوتیاں نہ ہوں ۔محرؾ کے موز  پہننے کا بیاؿ ب  کہ اس 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1729    حس

ض :  راوی اٟس سے وہ اب٩ ًبا یب، اب٩ كاؤض اپ٨ے و ، وہ  ٣ش٥٠

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضٕ  اَوُ اب٩ُِ ك ا  ث٨ََ بْ حَسَّ ا وُصیَِ ث٨ََ ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ

 َ٠٤ِ ٩ٔ٤َ ی٠ََ یَ ِٟ ا لْٔص١َِٔ  از٢ٔٔ وَ ٨َ٤َ ِٟ ا  ٪َ ٧حَِسٕ قَِْ لْٔص١َِٔ  ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ذَا  ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا لْٔص١َِٔ  تَ  َّٗ ٥َ وَ س٠ََّ ض٩َّٔ وَ ٠َیِ ًَ يَ  آتٕ أتَ ک١ُِّٔ  ض٩َُّ وَٟ َٟ ٥َ ص٩َُّ 

 ِٟ ا ازَ  ٩ِ أرََ َّ٤ یرِص٥ِٔٔ ٣ٔ َُ ةَ ٩ِ٣ٔ  َّٜ ةَ ٩ِ٣ٔ ٣َ َّٜ َّی أص١َُِ ٣َ ً َ حَ نَِظَأ ثُ أ ٩ِٔ٤ حَیِ َٓ کَٔ  ذَٟ زوَُ٪  اََ٪  ٩ِ٤َ ک َٓ زَةَ  ٤ِ ٌُ ِٟ ا  حَخَّ وَ



 

 

مسلم، فہیب، ان  طاؤس اپنے فالد ے  فہ ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم نے مدینہ فالوں کے لیے 

م میقات مقرر کیے یہ فاتں کے رہنے فالوں کے لیے بھی افر اؿ ذفالحلیفہ افر اہل نجد کے لیے رآآؿ 

ی ل
م
ت ل

منازؽ افر اہل یمن کے لیے 

کے لیے بھی میقات ہیں جو اؿ کے علافہ دفرےی جگہوں ے  حج یا عمرہ کے اراد  ے  آئیں افر جو شخص اؿ جگہوں کے اندر رہنے 

 تک کہ اہل مکہ، مکہ ہی ے  احراؾ باندھ کر نکلے۔فالا ہو تو فہ فہیں ے  احراؾ باندھ لیں جہاں ے  نکلے یہاں 

 مسلم، فہیب، ان  طاؤس اپنے فالد ے  فہ ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... رضی اللہ عنحرؾ افر مکہ میں بغیر احراؾ باندھے ہوئے داخل ہونے کا بیاؿ افر ان  عمر

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اللہ علیہ فسلم نے احراؾ باندھنے کا حرؾ افر مکہ میں بغیر احراؾ باندھے ہوئے داخل ہونے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ بغیر احراؾ باندھے ہوئے داخل ہوئے افر نبی صلی

 بیچنے فالوں افر اؿ کے علافہ دفرے  لوگوں کا تذکرہ نہیں کیا۔ حکم اس شخص کو دیا جو حج افر عمرہ کا ارادہ کر  افر لکڑیاں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1730    حس

٣اٟک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، اب٩ طہاب، ا٧ص ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ِ اب  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٨ِطُ أَ٪َّ رَ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  اٟکٕٔ رَ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ابٕ  طٔضَ  ٩ٔ

لَ  اب٩َِ خَ ا٢َ إٔ٪َّ  َ٘ َٓ رَج١ُْ  ائَ  طُ جَ ًَ َ زَ ٧ ا  َّ٤ ٠َ َٓ فََُ  ِِ ٔ ٤ ِٟ ا  ٔ سِٔط رَأ ليَ  ًَ تِحٔ وَ َٔ ِٟ ا ا٦َ  ًَ ٥َ زَخ١ََ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٌِ َٜ الِ رٔ  ا ْٙ بأٔسَِتَ ِّ٠ ٌَ تَ ةٔ ١ٕ ٣ُ بَ

ت٠ُوُظُ  ِٗ ا ا٢َ  َ٘ َٓ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم فتح مکہ کے 

ساؽ اس حاؽ میں داخل ہوئے کہ آپ خود پہنے ہوئے تھے ب  آپ نے اس کو اتارا تو ایک شخص آیا افر عرض کیا کہ ان  خطل 

 کے پردہ ے  لٹکا ہوا ہے آپ نے فرمایا کہ اے  قتل کر دف۔کعبہ 



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ےص پہنے ہوئے احراؾ باند
م
ق

 ...ھ لے، افر عطاء نے کہا کہ اگر نافانافاقفیت میں کوئی شخص 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

ےص پہنے ہوئے احراؾ باندھ لے، افر عطاء نے کہا کہ اگر نافاقفیت میں یا بھوؽ کر خوشبو لگائے یا کپڑا پہنے 
م
ق

 تو اس پر فایرہ نہیں ہے ۔نافاقفیت میں کوئی شخص 

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1731    س

ء، ػٔوا٪ ب٩ يٌلي، :  راوی اٟوٟیس، ہ٤ا٦، ًلا  ابو

 ٩ِ ًَ ةَ  ليَ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ ٌِ اُ٪ ب٩ُِ يَ وَ ِٔ ػَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ائْ  لَ ًَ ث٨ََا  ا٦ْ حَسَّ َّ٤ ٨ََا صَ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث سُو٢ٔ حَسَّ ٍَ رَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ ا٢َ  َٗ  ٔ  أبَیٔط

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ًَ اللَّهٔ  ٧ز٢َََ  ذَٔا  ب  إ ٢ُ لئ تحُٔ و ُ٘ ُ يَ ٤َز اََ٪ ًُ ک ظُ  ٧حَِوُ ٕ أوَِ  ة ػُفََِ  ُ زَ ٔ أثَ ط ةْ ٓیٔ بَّ ٔ جُ ٠َیِط ًَ رَج١ُْ  ظُ  ا أتََ َٓ  ٥َ وَويُِ أَِ٪ س٠ََّ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ

 ًَ کَ وَ ئ حَحِّ ٍُ ف ٨َ تَؼِ ا  کَٔ ٣َ زَت ٍِ فئ ٤ًُِ ػ٨َِ ٢َ ا ا َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ یَ  ِّ َُ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ ز٢ََ  ٨َ َٓ ظُ  ا زَ تَطُ تَ ٨َئَّ ََ ث َ ز ا٧تَِ َٓ ىیٔ  ٌِ رَج١ُٕ يَ یسََ  رَج١ُْ  فَّ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  ل٠ََِ أبَ َٓ 

ابوالولید، ہماؾ، عطاء، صفواؿ ن  یعلی، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  تھا کہ ایک 

چوغہ پہنے ہوئے تھا جس پر زرد خوشبو یا اسی سم  کی چیز کانشاؿ تھا افر عمر رضی اللہ عنہ مجھ ے  کہتے تھے کیا تم آدمی آپ کے پاس آیا جو 

 زائل 

 

ی فب
ک
پسند کرتے ہو کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم پر فحی اتر رہی ہو تو اس فقت دو تو،چنانچہ آپ پر فحی نازؽ ہوئی پھر فہ 

اپنے عمر  میں فہی کاؾ کرف جو تم اپنے حج میں کرتے ہو افر ایک شخص نے دفرے  کے اتھ  میں دانت ہوگئی تو آپ نے فرمایا کہ 

 ۔ے  کاٹا اسنے اتھ  کھینچ لیا تو دفرے  کا دانت اکھڑ گیا۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اسکو باطل رآار دیا یعنی کچھ معافضہ نہیں دلایا

  یعلی،ابوالولید، ہماؾ، عطاء، صفواؿ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...محرؾ کا بیاؿ جو عرفات میں مرجائے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ حکم دیا کہ اسک

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 فسلم نے یہ حکم دیا کہ اسکی طرػ ے  حج کرکے باقی ارکاؿ ادا کئے جائیں ۔ محرؾ کا بیاؿ جو عرفات میں مرجائے افر نبی صلی اللہ علیہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1732    حس

ر، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، سٌیس ب٩ جبی  س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ یزیس، ٤ًزو ب٩ زی٨ا

بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٨ِ حَسَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٤ِزؤ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث ٤َا حَسَّ ضُ

 َٗ وَ َٓ  ٔ طٔ ت اح٠َٔ رَ  ٩ِ ًَ  ٍَ َٗ ذِٔ وَ ةَ إ َٓ زَ ٌَ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٣َ ْٕ ٔ اٗ رَج١ُْ وَ ا  ٢َ بي٨ََِ ا ا٢َ َٗ َ٘ َٓ طُ  تِ ؼَ ٌَ ِٗ َ أ َٓ  ٢َ ا َٗ طُ أوَِ  تِ ؼَ

ٔ وَ  ط وَِبیَِ ا٢َ ث َٗ یَنِٔ أوَِ  وَِب ئ ث ظُ ف وُ ٨ ِّٔ َٛ رٕ وَ سٔسِ ائٕ وَ ظُ ب٤َٔ اُش٠ِٔوُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اللَّهَ اٟ إٔ٪َّ  َٓ طُ  رَأسَِ زوُا  ِّ٤ ظُ وَلَِ تدَُ لُو ِّ٨ لَِ تحَُ

ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ثُطُ ی ٌَ بِ ی یَ يِّ  ی٠َُ

سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  یسید، عمرف ن  دینار، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  عرفہ میں کھڑا تھا فہ اپنی سواری ے  گر پڑا تو اس کی سواری نے اس کی گردؿ توڑ دی، نبی 

س للہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اسکو پانی افر بیری ے  غسل دف افر دف کپڑفں میں یا یہ فرمایا کہ اس کیدف کپڑفں میں کفن دف افر نہ تو اصلی ا

 کو خوشبو لگاؤ افر نہ اس کا رے ڈھانپو۔ اللہ تعالیٰ اے  قیامت کے دؿ لبیک کہتا ہوا اٹھائے گا۔

 ف ن  دینار، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہسلیماؿ ن  حرب، حماد ن  یسید، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 باقی ارکاؿ ادا کئے جائیں ۔ محرؾ کا بیاؿ جو عرفات میں مرجائے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ حکم دیا کہ اسکی طرػ ے  حج کرکے



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1733    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی یر، اب٩ ًباض  ، سٌیس ب٩ جب ز، ایوب  س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤ا

 ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث رَج١ُْ  حَسَّ ا  ٨َ ٢َ بيَِ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ

 َ أ َٓ  ٢َ ا َٗ طُ أوَِ  تِ ؼَ َٗ وَ َٓ  ٔ طٔ رَاح٠َٔت  ٩ِ ًَ  ٍَ َٗ ذِٔ وَ ةَ إ َٓ زَ ٌَ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ ٣َ ْٕ ٔ اٗ اللَّهُ وَ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  ؼَتِ َٗ وِ

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ وظُ  ًَ لُ ِّ٨ سَِطُ وَلَِ تحَُ رَأ زوُا  ِّ٤ وظُ كئبّا وَلَِ تدَُ ٤َش  یَنِٔ وَلَِ تَ وَِب وُظُ فئ ث ٨ ِّٔ َٛ رٕ وَ سٔسِ ائٕ وَ وُظُ ب٤َٔ و٦َِ  اُش٠ِٔ یَ ثُطُ  ٌَ بِ یَ  َ اللَّه إٔ٪َّ  َٓ

یّا ا٣َةٔ ٠َ٣ُبِّ ٘یَٔ ِٟ  ا

 کرتے ہیں اس اثناء میں ایک شخص نبی اکرؾ صلی سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت

اللہ علیہ فسلم کے ساھ  عرفہ میں کھڑا تھا کہ اچانک فہ اپنی سواری ے  گر پڑا اس سواری نے اس کی گردؿ توڑ دی۔ نبی صلی اللہ علیہ 

 لگاؤ افر نہ اس کے رے کو ڈھا نپو افر نہ فسلم نے فرمایا کہ اس کو پانی افر بیری ے  غسل دف، اس کو دف کپڑفں میں کفن دف اس کو خوشبو نہ

 اے  حنوط لگاؤ کیونکہ اللہ تعالیٰ اس کو قیامت کے دؿ لبیک کہتا ہوا اٹھائے گا۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...محرؾ ب  مرجائے تو اس کی تجہیز فتکفین کے طریقوں کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 محرؾ ب  مرجائے تو اس کی تجہیز فتکفین کے طریقوں کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1734    حس

اہی٥، ابوبشر،  :  راوی رضی اللَّه ٨ًہيٌ٘وب ب٩ ابز ر، اب٩ ًباض   سٌیس ب٩ جبی

بَّ  ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ یسٔ ب٩ِٔ جُبَ ٌٔ ٩ِ سَ ًَ شِٔرٕ  وُ ب اَ أبَ بر٧ََ ا صظَُی٥ِْ أخَِ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث رَجُلًّ حَسَّ ٤َا أَ٪َّ  ضُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا



 

 

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ اََ٪ ٣َ ظُ ک اُش٠ِٔوُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو  ٢َ ا َ٘ َٓ اتَ  ٤َ َٓ  ٦ْ وَُ ٣ُحِِرٔ طُ وَص تُ َٗ اَ ٧ طُ  تِ ؼَ َٗ وَ َٓ  ٥َ َّ٠

 ِٟ و٦ََِ ا ثُ ی ٌَ بُِ َّطُ ی ٧ٔ إ َٓ سَِطُ  رَأ ا  زوُ ِّ٤ بٕ وَلَِ تدَُ لٔٔی وظُ ب ٤َش  ٔ وَلَِ تَ ط وَِبیَِ ظُ فئ ث ٨وُ ِّٔ َٛ رٕ وَ سٔسِ ائٕ وَ ٤َٔ ةٔ ب ا٣َ یّا ٘یَٔ  ٠َ٣ُبِّ

یعقوب ن  ابراہیم، ابوبشر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص جو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے 

کو  ساھ  اس کی افنٹنی نے اس کی گردؿ توڑ دی افر فہ مر گیا اس حاؽ میں کہ فہ محرؾ تھا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اس

پانی افر بیری ے  غسل دف افر کپڑفں میں اے  کفن دف افر اے  خوشبو نہ لگاؤ افر نہ اس کا رے ڈھانپو افر نہ اے  حنوط لگاؤ اس لیے کہ 

 قیامت کے دؿ اللہ تعالیٰ اس کو لبیک کہتا ہوا اٹھائے گا۔

 یعقوب ن  ابراہیم، ابوبشر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کی طرػ ے  حج افر نذرفں کے پورا کرنے کا بیاؿ افر مرد کا اپنی بیوی کی طرػ ے  ح

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 بیوی کی طرػ ے  حج کرنے کا بیاؿمیت کی طرػ ے  حج افر نذرفں کے پورا کرنے کا بیاؿ افر مرد کا اپنی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1735    حس

ہ :  راوی ر، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ً ہ، ابوبشر، سٌیس ب٩ جبی سی ب٩ اس٤ٌی١، ابوًوا٧  ٣و

 ٩ِ ًَ شِٔرٕ  بَئ ب ٩ِ أ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ وُ  ٨ََا أبَ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث زَأةَّ  حَسَّ ا٣ِ ٤َا أَ٪َّ  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ

 ٥ِ٠َ َٓ رَتِ أَِ٪ تَحُخَّ  ٧ذََ يي  تِ إٔ٪َّ أمُ َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ائتَِ إ ٨َةَ جَ ضَيِ َٗ ٩ِ٣ٔ جُ ضَا  ٨ِ ًَ أحَخُ   َٓ َ اتَتِ أ َّی ٣َ ً ا٢َ  تَحُخَّ حَ

وَ  ِٟ أ ٙ  ب ُ أحََ اللَّه َٓ ا الَلَّه  و ُـ ِٗ ا ةّ  ؿٔیَ ا َٗ ٨ِتٔ  ُٛ َ ی٩ِْ أ زَ کٔ  ليَ أ٣ُِّ ًَ کاََ٪  وِ  َٟ یَتِٔ  رََأ ا أ ٨ِضَ ًَ يي  ٥ِ حطُ ٌَ ائٔ نَ َٓ 

موسی ن  اسماعیل، ابوعوانہ، ابوبشر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ جہینہ کی ایک عورت نبی صلی 

س  علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوئی افر عرض کیا کہ یرےی ماں نے حج کی نذر مانی تھی لیکن فہ حج نہ کر سکی افر مر گئی تو کیا میں االلہ



 

 

کی طرػ ے  حج کرفں؟ آپ نے فرمایا کہ اتں! اس کی طرػ ے  حج کر اگر تیری ماں پر کوئی رآض ہوتا تو کیا اے  ادا نہ کرتی؟ اللہ 

 تو افر بھی پورا کئے جانے کا مستحق ہے۔ تعالی کا حق

 موسی ن  اسمعیل، ابوعوانہ، ابوبشر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نہ سکے ۔اس شخص کی طرػ ے  حج کرنے کا بیاؿ جو سواری پر بیٹھ 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی طرػ ے  حج کرنے کا بیاؿ جو سواری پر بیٹھ نہ سکے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1736    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، حضرت اب٩ ًباض، ٓـ١ ب٩ ًباض  ، س٠یما٪ ب٩ يشار خ، اب٩ طہاب ، اب٩ جزی  ابوًاػ٥

 َ٨َ ث ١ٔ ب٩ِٔ حَسَّ ِـ َٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ رٕ  َ٪ ب٩ِٔ يَشَا س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  اللَّهُ ا أبَ ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ

س٠ََ  ئ  ٔ ب٩ُِ أبَ ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ٨ََا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ث زَأةَّ ح حَسَّ ا٣ِ ض٥ُِ أَ٪َّ  ٨ِ ارٕ ًَ َ٪ ب٩َِ يَشَ ٩ِ س٠َُیِماَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  ا  ٨ََ ث ٤َةَ حَسَّ

سُو ا رَ یَ تِ  َٟ ا َٗ  َٔ ا زَ وَ ِٟ ا ةٔ  ا٦َ حَحَّ ًَ  ٥َ ٌَ زَأةَْ ٩ِ٣ٔ خَثِ ا٣ِ تَِ  ائ ٢َ جَ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ يَ ًَ ل ًَ اللَّهٔ  ةَ  َـ ي فََٔ ٢َ اللَّهٔ إٔ٪َّ 

رَ  زَِ خِّ أ حَ ِٟ ا ئ  ٔ ف ازظٔ بَٔ ً ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ طُ أَِ٪ أحَخَُّ  ٨ِ ًَ ضٔی  ِ٘ ض١َِ يَ َٓ ةٔ  اح٠َٔ زَّ اٟ يَ  ل ًَ یَٔ  تَو ٍُ أَِ٪ يَشِ لٔی یٔرّا لَِ يَشِتَ ب َٛ ا  طَیِدّ ئ  تِ أبَ َٛ ٥ِ ٌَ   نَ

ابوعاصم، ان  جریج، ان  شہاب، سلیماؿ ن  یسار، حضرت ان  باسس، فضل ن  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، ح، 

 ن  اسماعیل، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ، ن  شہاب، سلیماؿ ن  یسار، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت )دفرےی سند( موسیٰ

کرتے ہیں کہ حجۃ الوداع کے ساؽ قبیلہ خثعم کی ایک عورت آئی افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم یرے  ماں باپ پر حج 

ہو گیا ہے افر سواری پر سیدھا نہیں بیٹھ سکتا اگر میں اس کی طرػ حج کرفں تو کیا حج ادا  اس حاؽ میں فرض ہوا ہے کہ فہ بہت بوڑھا

 !ہوجائے گا؟ آپ نے فرمایا اتں



 

 

 ابوعاصم، ان  جریج، ان  شہاب، سلیماؿ ن  یسار، حضرت ان  باسس، فضل ن  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کا اپنے شوہر کی طرػ ے  حج کرنے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 عورت کا اپنے شوہر کی طرػ ے  حج کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1737    حس

٣ش٤٠ہ، ٣اٟک، اب٩  :  راوی ، ًبساللَّه ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہًبس اللَّه ب٩  ، س٠یما٪ ب٩ يشار  طہاب

 ِ اللَّهٔ ب بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  َ٪ ب٩ِٔ يَشَا س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ض٤َُا حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اضٕ  بَّ ًَ  ٩ٔ

ئیِّ  َّ٨ اٟ  َٕ زیٔ رَ  ١ُ ِـ َٔ ِٟ ا اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ  ٔ یِط َٟ ٔ ُ إ وُز ٨ِ یِضَا وَتَ َٟ ٔ ُ إ ز وُ ی٨َِ  ١ُ ِـ َٔ ِٟ ا  ١َ ٌَ حَ َٓ  ٥َ ٌَ ا٣ِزَأةَْ ٩ِ٣ٔ خَثِ تَِ  ائ حَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ي فََٔ تِ إٔ٪َّ  َٟ ا َ٘ َٓ الِْخَْٔ   ِّٙ اٟظِّ ٔليَ  ١ٔ إ ِـ َٔ ِٟ ا ُٖ وَجِطَ  ٥َ يَصَِّٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ١َ ٌَ حَ ةَ َٓ یٔرّا  َـ ب َٛ طَیِدّا  بَئ  تِ أ َٛ رَ زَِ ٔ أ اللَّه

ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ خُ   أحَ َٓ َ اح٠َٔةٔ أ اٟزَّ ليَ  ًَ بتُُ  یَثِ َٔ  لَِ  ا وَزَ ِٟ ا ةٔ  ذَٟکَٔ فئ حَحَّ ٥ِ وَ ٌَ  نَ

للہ عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سلیماؿ ن  یسار، عبداللہ ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ فضل نبی صلی ا

علیہ فسلم کے ساھ  سوار تھے کہ ایک عورت قبیلہ خثعم کی آئی فضل اسکی طرػ دیکھنے لگے افر فہ عورت اؿ کی طرػ دیکھنے لگی نبی 

صلی اللہ علیہ فسلم اؿ کا رخ دفرےی طرػ پھیر دیتے، اس عورت نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یرے  باپ پر حج اس حاؽ میں فرض 

 بیٹھ نہیں سکتا، کیا میں اس کی طرػ ے  حج کرفں؟ آپ نے فرمایا اتں! یہ حجۃ الوداع کا فاقعہ ہے۔ہے کہ فہ اپنی سواری پر 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، سلیماؿ ن  یسار، عبداللہ ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1738    حس

ابي زیس :  راوی ، ح٤از ب٩ زیس، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩  ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

 َ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ُ٘ حَسَّ ض٤َُا يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ یٔسَ  یزَ بَئ  ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از و٢ُ ٨َا ح٤ََّ

ٍٕ ب٠َٔی١ِٕ  ٤ِ ١ٔ ٩ِ٣ٔ جَ َ٘ اٟثَّ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّى  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ىیٔ  ٣َ سَّ َٗ ىیٔ أوَِ  ثَ ٌَ  بَ

ید، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  ابی زید ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ان  باسس رضی اللہ عنہ ابوالنعماؿ، حماد ن  ز

 کو کہتے ہوئے سنا کہ مجھے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ساماؿ کے ساھ  مزدلفہ ے  رات کے فقت بھیجا۔

 زید ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1739    حس

تیحے،  :  راوی اہی٥، اب٩ طہاب ٛے ب٬ ہ ب٩ ٣شٌوزاسحٙ، يٌ٘وب ب٩ ابز  ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب

ئ ًُ  ن برََ ٔ أخَِ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ ي  اب٩ُِ أخَٔ ا  ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ اَ يَ ٧ برََ ُٚ أخَِ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ةَ حَسَّ بَِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ ًَ بیَِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ 

بَّ  ًَ ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ ٕ أَ٪َّ  وز ٌُ َّي ب٩ِٔ ٣َشِ ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو لئ وَرَ إ٪  ليَ أتََ ًَ  ُ یر ح٥َُ٠ُ أسَٔ ِٟ ا زتُِ  اَصَ سِ ٧ َٗ ب٠َِتُ وَ ِٗ َ ٢َ أ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ 



 

 

 ِ٨ ًَ تُ  ِٟ َ زَ ٧ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ا  ِّٕ اٟؼَّ فٔ  ٌِ یسََیِ بَ یَنَِ  تُ ب ِ َٔ َّی  ً ٤ٔىٔیّ حَ يي ب ائ٥ْٔ يُؼَل َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اضٔ ضَا اللَّه َّ٨ اٟ  ٍَ تُ ٣َ ِٔ َٔ ؼَ َٓ تِ  ٌَ تَ فَََ

 َٔ زَا وَ ِٟ ا ةٔ  ئ حَحَّ ىٔیّ ف ٤ٔ ابٕ ب ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ا٢َ ی َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ئَ  ا رَ  وَ

ہیں کہ عبداللہ ن  باسس  اسحاؼ ، یعقوب ن  ابراہیم، ان  شہاب کے بھتیجے، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود ے  رفایت کرتے

نے بیاؿ کیا کہ میں بلوغ کے رآیب تھا اپنی ایک گدھی پر سوار ہو کر آیا افر رسوؽ اللہ منیٰ میں کھڑ  ہوئے نماز پڑھ رہے تھے۔ 

 فسلم میں چلتا رات یہاں تک کہ صف افؽ کے سامنے ے  گسر گیا پھر میں گدھی پر ے  اترا فہ چرتی رہی۔ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 کے پیچھے لوگوں کے ساھ  صف میں شریک ہو گیا افر یونس نے ان  شہاب ے  رفایت کیا کہ یہ حجۃ الوداع میں ہوا۔

 اسحق، یعقوب ن  ابراہیم، ان  شہاب کے بھتیجے، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1740    حس

ب ب٩ یزیس :  راوی ، سائ ، حات٥ ب٩ اس٤ٌی١، ٣ح٤س ب٩ یوسٕ ٟزح٩٤ ب٩ یو٧ص  ًبسا

صَُ  و٧ُ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ ی زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٍَ حَسَّ خَّ بئ ٣َ ٢َ حُ ا َٗ یٔسَ  زَ بٔٔ ب٩ِٔ ی ائ اٟشَّ  ٩ِ ًَ  َٕ وُسُ سٔ ب٩ِٔ ی َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اًی١َٔ  س٤َِٔ ات٥ُٔ ب٩ُِ إ ا حَ ث٨ََ حَسَّ

یٔنَ  س٨ٔ  ٍٔ بِ اب٩ُِ سَ اَ  ٥َ وَأ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو  رَ

ے  رفایت کرتے ہیں کہ مجھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم  عبدالرحمن ن  یونس، حاتم ن  اسماعیل، محمد ن  یوسف، سائب ن  یسید

 کے ساھ  حج کرایا گیا افر اس فقت یرےی عمر سات برس کی ہوگی۔

 عبدالرحمن ن  یونس، حاتم ن  اسمعیل، محمد ن  یوسف، سائب ن  یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1741    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ک، جٌیس ب٩ ًبسا ٣اٟ  ٤ًزو ب٩ زارہ، ٗاس٥ ب٩ 

 ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ س٥ُٔ ب٩ُِ ٣َ ا َ٘ ِٟ ا اَ  ٧ رَةَ أخَِبرََ ا ًَ زوُ ب٩ُِ زُ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢ُ حَسَّ و ُ٘ ٔ يَ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ زَ ب٩َِ  ٤َُ تُ ً ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ یِسٔ ب٩ِٔ  ٌَ حُ ِٟ ا

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ١ٔ َ٘ ئ ثَ ٔ ف خَّ بطٔ سِ حُ َٗ اََ٪  ک یٔسَ وَ ز یَ ائبٔٔ ب٩ِٔ   ٠ٟٔشَّ

ی دذ ن  عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہیں
ح ع
 کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے عمر ن  عبدالعزیس کو عمرف ن  زارہ، قاسم ن  مالک، 

 سائب ن  یسید ے  یہ کہتے ہوئے سنا کہ اؿ کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساماؿ میں )باؽ بچوں( میں حج کرایا گیا۔

ی دذ ن  عبدالرحمن :  رافی
ح ع
 عمرف ن  زارہ، قاسم ن  مالک، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورتوں کے حج کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  احمد ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ابراہیم،

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

انہوں نے اؿ کے دادا ے  رفایت کیا کہ حضرت عمر رضی عورتوں کے حج کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  احمد ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ابراہیم، انہوں نے اپنے فالد افر 

  کو بھیجا۔اللہ عنہ نے اپنے آخری حج میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی ازفاج کو حج کرنے کی اجازت دی افر اؿ کے ساھ  عثماؿ ن  عفاؿ افر عبدالرحمن

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1742    حس

ا :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہ رضی اللَّه ٨ًہا ب٩ ك٠حہ ا٦ ا٤ٟو٨٣ین حضرت ًائظ یب ب٩ ابي ٤ًزہ، ًائظہ  اٟواحس، حب ز، ًبس  ٣شس



 

 

تُ  ٨ِٔ ةُ ب ائظَٔ ًَ ا  ٨َِ ثتَ ٢َ حَسَّ ا َٗ زَةَ  ٤ِ ًَ ئ  بَ بُ ب٩ُِ أ ا حَبیٔ ٨ََ ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ةَ أ٦ُِّ حَسَّ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ك٠َِحَ

 َ ٩َّ أ ٜٔ ا٢َ لَ َ٘ َٓ  ٥ُِٜ ٌَ اصسُٔ ٣َ ٧حَُ زوُ وَ ِِ نَ ٔ ألََِ  اللَّه و٢َ  رَسُ ٠ِتُ یاَ  ُٗ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ ضیَٔ اللَّه رَ یٔنَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ حَخ  ا ِٟ ا طُ  ٔ وَأج٠َ٤ََِ از حضَٔ ِٟ ا حِش٩ََ 

ا ٩ِ٣ٔ  تُ صَذَ ٌِ ٔ ٤ ِ سَ سَ إذٔ ٌِ حَخَّ بَ ِٟ ا  َُ زََ لًَ أ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ رْ  برِوُ خٌّ ٣َ ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ   رَسُ

مسدد، عبدالواحد، حبیب ن  ابی عمرہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ن  طلحہ اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں 

یں ؟ تو آپ نے تمہار  لئے سب انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کیا ہم لوگ آپ کے ساھ  غزفہ یا جہاد نہ کر

ے  بہتر افر عمدہ جہاد حج مقبوؽ ہے حضرت عائشہ کہتی تھیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  یہ سننے کے بعد میں حج کو کبھی نہ چھوڑفں 

 گی۔

 للہ عنہامسدد، عبدالواحد، حبیب ن  ابی عمرہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ن  طلحہ اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 بچوں کے حج کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1743    حس

ا٤ٌ٨ٟا٪ :  راوی ض ابو  ٦( حضرت اب٩ ًبا ، )اب٩ ًباض ٛے ُلً ، ٤ًزو ابو٣ٌبس  ، ح٤از ب٩ زیس 

 ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ یٔسَ  یزَ بَئ  ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ث٨ََا ح٤ََّ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ ض٤َُا يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اضٕ رَ بَّ

ىیٔ  ٣َ سَّ َٗ ىیٔ أوَِ  ثَ ٌَ ٍٕ ب٠َٔی١ِٕ بَ ٤ِ ١ٔ ٩ِ٣ٔ جَ َ٘ اٟثَّ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨  اٟ

ابو النعماؿ ، حماد ن  زید ، عمرف ابومعبد، )ان  باسس کے غلاؾ( حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

نکاح حراؾ ہو افر عورت کے پاس کوئی شخص نہ جائے مگر اس  فرمایا کہ عورت صرػ ایسے رشتہ دار کے ساھ  سفر کر  جس ے 



 

 

حاؽ میں کہ اس کے پاس کوئی محرؾ موجود ہو ایک شخص نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ میں فلاں لشکر میں جانا چاہتا ہوں افر یرےی بیوی 

 حج کو جانا چاہتی ہے آپ نے فرمایا تو اپنی بیوی کے ساھ  جا۔

 د ن  زید ، عمرف ابومعبد، )ان  باسس کے غلاؾ( حضرت ان  باسسابو النعماؿ ، حما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورتوں کے حج کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  احمد ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ابراہیم،

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

ایت کیا کہ حضرت عمر رضی ں کے حج کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  احمد ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ابراہیم، انہوں نے اپنے فالد افر انہوں نے اؿ کے دادا ے  رفعورتو

 عفاؿ افر عبدالرحمن کو بھیجا۔ اللہ عنہ نے اپنے آخری حج میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی ازفاج کو حج کرنے کی اجازت دی افر اؿ کے ساھ  عثماؿ ن 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1744    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًلاء اب٩ ًباض  ٍ، حبیب، ٥٠ٌ٣  ًبسا٪، یزیس ب٩ زًی

 ًَ  ٩ِ ًَ  ٥ُ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا بْ  اَ حَبیٔ بر٧ََ ٍٕ أخَِ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ اَ  بر٧ََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٍَ حَسَّ رَجَ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ئٕ  لَا

حَخِّ  ِٟ ا کٔ ٩ِ٣ٔ  ٌَ یَّةٔ ٣َا ٨َ٣َ رٔ نَِؼَا لِْ س٨َٔإ٪ ا ا٢َ ل٦ُِّْٔ  َٗ  ٔ تطٔ ٥َ ٩ِ٣ٔ حَحَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ا اٟ ضَ ىیٔ زَوِجَ ٌِ لًَٕ٪ تَ ُٓ تِ أبَوُ  َٟ ا َٗ  

ؿٔحَ  ٧اَ طُ  َٟ اََ٪  ةّ ک ةّ أوَِ حَحَّ ضٔی حَحَّ ِ٘ اَ٪ تَ َـ ر٣ََ ئ  زَةّ ف ٤ُِ إٔ٪َّ ً َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ٨َ َٟ ا  ئ أرَِؿّ الِْخَُْ يَشِق ا وَ ٤َٔ يَ أحََسٔص ل ًَ خَّ  اظُ أ٪ حَ رَوَ ئ  ع ٣َ 

٢َ ًبُیَِ  ا َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ ئٕ سَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ ئٕ اب٩ُِ جُ ا لَ ًَ  ٩ِ ًَ ی٥ٔ  کََٔ الِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  سُ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ 

عبداؿ، یسید ن  زریع، حبیب، معلم، عطاء ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم اپنے حج ے  

انصاریہ ے  فرمایا تم کو حج ے  کس چیز نے باز رکھا؟ اس نے جواب دیا کہ فلاں کے باپ یعنی یرے  فاپس ہو رہے تھے تو اؾ سناؿ 

شوہر نے اس کے پانی لادنے کے دف افنٹ تھے، اؿ میں ے  ایک پر فہ حج کرنے گیا افر دفرےا ہماری زمین میں پانی پہنچاتا ہے۔ آپ 

یرے  ساھ  حج کے برابر ہے۔ ان  جریج نے عطاء ے  رفایت کیا ہے میں نے  نے فرمایا رمضاؿ میں عمرہ کرنا ایک حج کے برابر ہے



 

 

ان  باسس ے  سنا ہے، انہوں نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے افر عبیداللہ ن  عبدالکر ص ے  انہوں نے عطاء ے  انہوں 

 نے جابر ے  انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

 یسید ن  زریع، حبیب، معلم، عطاء ان  باسس رضی اللہ عنہعبداؿ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 فالد افر انہوں نے اؿ کے دادا ے  رفایت کیا کہ حضرت عمر رضی عورتوں کے حج کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  احمد ن  محمد نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  ابراہیم، انہوں نے اپنے

  کو بھیجا۔اللہ عنہ نے اپنے آخری حج میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی ازفاج کو حج کرنے کی اجازت دی افر اؿ کے ساھ  عثماؿ ن  عفاؿ افر عبدالرحمن

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1745    حس

٤ًیر، ٗزًہ :  راوی ا٠٤ٟک ب٩  ، ًبس ہ  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

 ٢َ ا َٗ  ٕ از یَٔ وِليَ ز ةَ ٣َ ًَ َ ز َٗ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ کٔٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ ٠٤َ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث زاَ حَسَّ َُ سِ  َٗ یسٕ وَ ٌٔ تُ أبَاَ سَ ٌِ ٔ ٤  سَ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ ٣َ َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ض٩َُّ ٩ِ٣ٔ  تُ ٌِ ٔ ٤ ٍْ سَ َ رَِب ٢َ أ ا َٗ زَوَِةّ  ةَ ُ شِرَ ًَ ًیَِ  ٥َ ث٨ِٔ س٠ََّ ٔ وَ ا٢َ ط َٗ وِ 

ا٣ِزَأةَْ  فََٔ  ا تُشَ ىیٔ أَِ٪ لَِ  ٨َ ِ٘ نَ آ ىیٔ وَ ٨َِ حَب ًِ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ض٩َُُّ  ث ضَا  یحَُسِّ ا زَوِجُ ضَ ٌَ یِصَ ٣َ َٟ ینِٔ  و٣ََِ یرَةَ ی ٣َشٔ

 ِِ تَ َّی  ً صَِّٔ حَ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ینِٔ بَ لًَتَ سَ ػَ ٌِ ػَلًَةَ بَ ي وَلَِ  هَ الِْؿَِ طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ ا و٣ََِینِٔ  و٦َِ ی ػَ ٕ وَلَِ  ٦ ذوُ ٣َحِِرَ بِحٔ أوَِ  اٟؼ  سَ  ٌِ صُ وَبَ ٤ِ اٟظَّ زبَُ 

ا حَ زِّ اٟ تُظَس   صُ وَلَِ  ٤ِ اٟظَّ  ٍَ ُ ل٠ِ َّی تَ ً صَیحَ ِٗ َ لِْ ی و٣ََشِحسٔٔ ا ٔ و٣ََشِحسٔٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا لًََثةَٔ ٣َشَاجٔسَ ٣َشِحسٔٔ  ٔليَ ث  ٢ُ إلَِّٔ إ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عبدالملک ن  عمیر، قزعہ )زیاد کے غلاؾ( بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے ابوسعید ے  سنا افر انہوں نے نبی صلی 

نے کہا کہ چار باتیں میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  سنی ہیں، یا کہا کہ چار باتیں نبی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  بارہ غزفہ کئے تھے انہوں 

صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کرتے تھے، مجھے چار باتیں بہت پسند آئیں، افؽ یہ کہ کوئی عورت دف دؿ کا سفر اس حاؽ میں نہ کر  کہ 

ئ کے دؿ رفز  نہ رکھے۔ تیسر  یہ کہ دف نمازفں اس کے ساھ  اس کا شوہر یا محرؾ نہ ہو۔ دفرے  یہ کہ عید

ح

 

ض

الفطر افر عیدالا

کے بعد نماز نہ پڑھے۔ یعنی عصر کے بعد ب  تک آفتاب غرفب نہ ہو جائے افر فجر کے بعد ب  تک آفتاب طلوع نہ ہو جائے۔ 



 

 

 نہ باندھے۔ چوتھے یہ کہ مسجد حراؾ افر یرےی مسجد افر مسجد اقصیٰ کے سوا کسی مسجد کی طرػ ساماؿ سفر

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عبدالملک ن  عمیر، قزعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کعبہ کی طرػ پیدؽ جانے کی نذرماننے کا بیاؿ ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

  بیاؿ ۔کعبہ کی طرػ پیدؽ جانے کی نذرماننے کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1746    حس

ت ا٧ص :  راوی ، ثاب ری، ح٤یس كوی١ ، ٓزا  اب٩ سل٦ً

 ُ اللَّه ضٔیَ  صَٕ رَ ٩ِ أ٧َ ًَ تْٔ  اَب ىَیٔ ث ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ی١ٔٔ  و لَّ اٟ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ ریٔ   اَ ز َٔ ِٟ ٧اَ ا برََ ٕ أخَِ ل٦ًَ اب٩ُِ سَ ا  ٨ََ ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ اللَّهُ    َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ

ا٢َ إٔ٪َّ الَلَّه َٗ شٔیَ  ٤َِ ٧ذََرَ أَِ٪ ی ا  اٟوُ َٗ ا  ٢ُ صذََ ا باَ ا٢َ ٣َ َٗ  ٔ ٨َِیِط اب یَنَِ  زَی ب ا یضَُ ا  طَیِدّ یَ  رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طُ ًَ شَ ِٔ نَ ا  بٔ صذََ ذٔی ٌِ تَ  ٩ِ ًَ  

بَ  َٛ زَِ زَظُ أَِ٪ ی ىیٌّٔ وَأ٣ََ َِ َٟ 

انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک بوڑھے کو دیکھا جو اپنے بیٹوں کے ان  سلاؾ، فزاری، حمید طویل، ثابت 

سہار  چل رات تھا۔ آپ نے فرمایا اس کا کیا حاؽ ہے لوگوں نے عرض کیا اس نے پیدؽ چل کر کعبہ جانے کی نذر مانی تھی۔ آپ نے 

 ز ہے افر اس کو سوار ہو جانے کا حکم دیا۔فرمایا اللہ تعالی نفس کو عذاب میں مبتلا کرنے ے  بے نیا

 ان  سلاؾ، فزاری، حمید طویل، ثابت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 کعبہ کی طرػ پیدؽ جانے کی نذرماننے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1747    حس

٣ز :  راوی ًا ً٘بہ ب٩   ، یر ٟد ا ابو  ، ب ، یزیس ب٩ ابي حبی ایوب بي  ا خ، سٌیس ب٩  اب٩ جزی  ، ٕ ظا٦ ب٩ یوس ، ہ سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا  ابز

برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ ی زَ اب٩َِ جُ َٕ أَ٪َّ  سُ وُ ٧اَ صظَٔا٦ُ ب٩ُِ ی برََ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُوسَی أخَِ ا إبٔ ٨ََ ث یٔسَ ب٩َِ أبَئ  حَسَّ زَ وبَ أَ٪َّ ی یَ  بَئ أ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ سَ ئ  ن ا٢َ أخَِبرََ َٗ

يَ بیَِ  ٔل شٔیَ إ ٤ِ ًیٔ أَِ٪ تَ رَتِ أخُِ ٧ذََ ا٢َ  َٗ  ٕ ا٣ٔز ًَ بَةَ ب٩ِٔ  ِ٘ ُ ً ٩ِ ًَ طَُ  ث ٔ حَسَّ یرِ دَ ِٟ ا ظُ أَ٪َّ أبَاَ  برََ بٕ أخَِ ضَا حَبیٔ َٟ ًیَٔ  ِٔ تَ ىیٔ أَِ٪ أسَِ زَتِ ٔ وَأ٣ََ اللَّه تٔ 

ئیَّ  َّ٨ َ  اٟ ک ٢َ وَ ا َٗ بِ  َٛ َرَِ ِٟ عٔ وَ ت٤َِٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  تيَِتُ ِٔ تَ سِ ا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ُٚ ػَل رٔ ا َٔ ٔ لَِ يُ یرِ دَ ِٟ ا وُ  اَ٪ أبَ

بَةَ  ِ٘ ًُ 

، عقة ن  عامر ے  رفایت کرتے ہیں ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، سعید ن  ابی ایوب، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر

کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ یرےی بہن نے خانہ کعبہ تک پیدؽ چل کر جانے کی نذر مانی افر مجھے حکم دیا کہ میں اس کے لئے رسوؽ اللہ 

یا کہ پیدؽ لے  افر صلی اللہ علیہ فسلم ے  مسئلہ دریافت کرفں۔چنانچہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  دریافت کیا۔ آپ نے فرما

 سوار بھی ہوجائے افر ابوالخیر ہمیشہ عقة کے ساھ  رہتے تھے۔

 ابراہیم ن  موسیٰ، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، سعید ن  ابی ایوب، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عقة ن  عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 کعبہ کی طرػ پیدؽ جانے کی نذرماننے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1748    حس

، ً٘بہ :  راوی ، یحٌی ب٩ ایوب، یزیس، ابواٟدیر  ابوًاػ٥، اب٩ جزیخ



 

 

 ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث یثَ حَسَّ حَسٔ ِٟ ا کََْ  ذَ َٓ بَةَ  ِ٘ ُ ً ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ یٔسَ  ز یَ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٌیَ ب٩ِٔ أ یَحِ  ٩ِ 

 ابوعاصم، ان  جریج، یحیی ن  ایوب، یسید، ابوالخیر، عقة ے  )یہ حدیث( اسی طرح رفایت کرتے ہیں۔

 ابوعاصم، ان  جریج، یحیی ن  ایوب، یسید، ابوالخیر، عقة :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مدینہ کے حرؾ کا بیاؿ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کے حرؾ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1749    حس

، ًاػ٥، ابوًبس :  راوی ت ب٩ یزیس ، ثاب ا٤ٌ٨ٟا٪ ، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہابو احو٢  اٟزح٩٤ 

 َ ٩ِ أ ًَ  ٢ُ لِْحَِوَ ٩ٔ٤َ ا حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ػ٥ْٔ أبَوُ  ا ًَ ث٨ََا  یٔسَ حَسَّ ز یَ اَبتُٔ ب٩ُِ  ٨ََا ث ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٧صَٕ رَ

 ٦ْ ةُ حََِ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ا حَسَثْ ٩ِ٣َ أحَِسَثَ حَسَثاّ  ػَل ضَ ا وَلَِ یحُِسَثُ ٓیٔ طَحَزصَُ  ٍُ لَ ِ٘ ا لَِ يُ ذَ َٛ يَ  ٔل ا إ ذَ َٛ  ٩ِ٣ٔ

ینَ  ٌٔ ضٔ أج٤ََِ ا َّ٨ اٟ ةٔ وَ َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا ٔ وَ اللَّه ٨َةُ  ٌِ َٟ  ٔ ط ٠َیِ ٌَ َٓ 

آپ نے فرمایا کہ مدینہ یہاں ابوالنعماؿ، ثابت ن  یسید، عاصم، ابوعبدالرحمن احوؽ، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

ے  فاتں تک حرؾ ہے، اس کا درخت نہ کاٹا جائے افر نہ اس میں کوئی بدعت کی جائے، جس نے اس میں کوئی بدعت کی، تو اس پر اللہ 

 فرشتوں افر تماؾ لوگوں کی لعنت ہے۔

 ابوالنعماؿ، ثابت ن  یسید، عاصم، ابوعبدالرحمن احوؽ، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کے حرؾ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1750    حس

، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی تیاح اٟوارث، ابواٟ ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 َ ث ػَ حَسَّ ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ حٔ  ا َّیَّ اٟت بَئ  ٩ِ أ ًَ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨َةَ ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ل

وُا لَِ  اٟ َ٘ َٓ ئ  وُن ا٨٣َٔ رٔ ث ا حَّ َّ٨ اٟ اَ بىَیٔ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئٔ  ٨َٔا زَ ببٔ بُظَٔتِ ث٥َُّ  وَأ٣ََ ٨ َٓ یٔنَ  ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا رٔ  بوُ ُ٘ ٔ زَ ب أ٣ََ َٓ ٔليَ اللَّهٔ  ٨َطُ إلَِّٔ إ ل٠َِبُُ ث٤ََ ٧

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ب٠َِٔةَ ا د١َِ ٗ َّ٨ اٟ ا  و  ٔ ؼَ َٓ  ٍَ لٔ ُ٘ َٓ د١ِٔ  َّ٨ أٟ یتَِ وَب وِّ شُ َٓ بٔ  خَْٔ ِٟ أ  ب

اللہ علیہ فسلم مدینہ میں پہنچے افر مسجد بنانے کا ابومعمر، عبدالوارث، ابوالتیاح، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی 

حکم دیا تو فرمایا ا  بنی نجار مجھ ے  زمین کی قیمت لے لو، انہوں نے کہا کہ اس کی قیمت ہم صرػ اللہ ے  لیں گے، پھر مشرکین کی 

ر کیا افر درختوں کے کاٹنے کا حکم دیا تو فہ کاٹ قبرفں کو کھودنے کا حکم دیا تو فہ کھودی گئیں، پھر فیرانے کے متعلق حکم دیا تو اس کو ہموا

 ڈالے گئے افر مسجد کے قبلہ کی سمت میں صف کے طور پر رکھ دئے گئے۔

 ابومعمر، عبدالوارث، ابوالتیاح، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   ببا

 مدینہ کے حرؾ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1751    حس

ری، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، سٌیس ٣٘ب اٟح٤یس( س٠یما٪، ًبیس اللَّه  ازر اس٤ٌی١، )ًبس  اس٤ٌی١ ب٩ ًبساللَّه ، بز

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ِ حَسَّ ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ زَ  ٤َ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ثىَیٔ أخَئ  ا٢َ حَسَّ َٗ زَةَ  



 

 

 َ ل ًَ ةٔ  ٤َسٔی٨َ ِٟ ا ًَیَِ  یَنَِ لَِب ا ب ٦َ ٣َ ٢َ حُِِّ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  اللَّهُ  يرَ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ يَ  ٢َ وَأتَ ا َٗ ئ  ان ٟشَٔ

ا َ٘ َٓ تَ  َٔ تَ ِٟ ا ٔ ث٥َُّ  ٦ حَِرَ ِٟ ا ت٥ُِ ٩ِ٣ٔ  جِ سِ خََْ َٗ رثٔةََ  ا اَ بىَیٔ حَ ٥ِ ی ُٛ رََا ٢َ أ ا َ٘ َٓ رثٔةََ  ا ىَیٔ حَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ نَْتُمْ ٓیٔط  ٢َ ب١َِ أ

اللہ ، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے اسمعیل ن  عبداللہ ، برادر اسماعیل، )عبدالحمید( سلیماؿ، عبید

ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مدینہ کے سنگلاخ میدانوں کا درمیانی مقاؾ یرےی زباؿ ے  حراؾ کیا گیا ہے افر نبی 

سمجھتا ہوں کہ تم حرؾ کے باہر ہوگئے، پھر آپ نے ادھر ادھر صلی اللہ علیہ فسلم بنی حارثہ کے پاس آئے تو فرمایا کہ ا  بنی حارثہ میں 

 دیکھا تو فرمایا کہ نہیں تم حرؾ کے اندر ہو۔

 اسمعیل ن  عبداللہ ، برادر اسمعیل، )عبدالحمید( سلیماؿ، عبید اللہ ، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کے حرؾ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1752    حس

اٟس سے وہ حضرت ًلي رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اہی٥ تیمی اپ٨ے و اٟزح٩٤، سٔیا٪، ا٤ًع، ابز ر، ًبس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 َ٨َ ث مٔیِّ حَسَّ َّیِ اٟت اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ٩ٔ٤َ حَسَّ اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ضیَٔ ا ٣ُحَ رَ لئٕٓ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ

 َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ةُ  َٔ حٔی اٟؼَّ  ٔ ٔ وَصذَٔظ اللَّه ابُ  طَیِئْ إلَِّٔ ٛتَٔ ٨ِٔس٧َاَ  ا٢َ ٣َا ً َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ ٕ اللَّه ائزٔ ًَ یَنَِ  ا ب ٦ْ ٣َ ٨َةُ حََِ ی ٤َسٔ ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ 

 ٌٔ ضٔ أج٤ََِ ا ا٨َّٟ ةٔ وَ َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا ةُ اللَّهٔ وَ ٨َ ٌِ َٟ  ٔ ط ٠َیِ ٌَ َٓ اّ  ی ٣ُحِسٔث آوَ اّ أوَِ  ا حَسَث ا ٩ِ٣َ أحَِسَثَ ٓیٔضَ ذَ َٛ يَ  ٔل لَِ إ ْٖ وَ ب١َُ ٨ِ٣ٔطُ صََِ ِ٘ ینَ لَِ يُ

ا٢َ  َٗ ٢ْ وَ سِ ینَ ًَ ٌٔ ضٔ أج٤ََِ ا َّ٨ اٟ ةٔ وَ َٜ ٔ ٤َلًَئ ِٟ ا اللَّهٔ وَ ٨َةُ  ٌِ َٟ  ٔ ط ٠َیِ ٌَ َٓ ا  ٤ّٔ ٩ِ٤َ أخَِفَََ ٣ُش٠ِ َٓ احسَٔةْ  ٤ُش٤ٔ٠ِیٔنَ وَ ِٟ ا ةُ  طُ ذ٣َّٔ ٨ِ ب١َُ ٣ٔ ِ٘  لَِ يُ

لًَ  ٤َ ِٟ ا ٨َةُ اللَّهٔ وَ ٌِ َٟ  ٔ ط ٠َیِ ٌَ َٓ  ٔ اٟیٔط وَ ذِٔٔ٪ ٣َ ٔ إ یرِ َِ ٔ و٣ِّا ب َٗ َّي  وَل ٢ْ و٩ِ٣ََ تَ سِ ًَ ْٖ وَلَِ  ْٖ وَلَِ صََِ صََِ طُ  ب١َُ ٨ِ٣ٔ ِ٘ ینَ لَِ يُ ٌٔ ٤َ اضٔ أجَِ ا٨َّٟ ةٔ وَ َٜ ٔ ئ

 ٢ْ سِ ًَ 



 

 

محمد ن  بشار، عبدالرحمن، یان ؿ، اعمش، ابراہیم تیمی اپنے فالد ے  فہ حضرت لی  رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا 

 ہے )جس میں لکھا ہے( مدینہ عائر ے  لے کر فلاں فلاں یرے  پاس تو صرػ اللہ کی کتاب افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا یہ صحیفہ

مقامات تک حرؾ ہے جو شخص اس جگہ میں کوئی بات نکالے یا کسی بدعتی کو پناہ د  تو اس پر اللہ تعالی کی لعنت افر فرشتوں افر تماؾ 

کا ذمہ ایک ہے جو شخص کسی مسلماؿ کا  لوگوں کی لعنت ہے، نہ اس کی فرض باسدت مقبوؽ ہے افر نہ نفل افر آپ نے فرمایا مسلمانوں

عہد توڑ ، اس پر اللہ افر فرشتوں افر تماؾ لوگوں کی لعنت ہے، نہ تو اس کی فرض باسدت مقبوؽ ہوگی افر نہ نفل افر جو شخص اپنے 

کی لعنت ہے اس کی مالک کی اجازت کے بغیر کسی قوؾ ے  سوالات کر  تو اس پر اللہ تعالی افر اس کے تماؾ فرشتوں افر تماؾ لوگوں 

 نہ تو کوئی فرض باسدت مقبوؽ ہوگی افر نہ نفل باسدت۔

 محمد ن  بشار، عبدالرحمن، یان ؿ، اعمش، ابراہیم تیمی اپنے فالد ے  فہ حضرت لی  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کی فضیلت افر اس کا بیاؿ کہ فہ بر  آدمی کو نکاؽ دیتا ہے ۔مدینہ

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کی فضیلت افر اس کا بیاؿ کہ فہ بر  آدمی کو نکاؽ دیتا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1753    حس

ک، یحٌی ب٩ سٌیس،  :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ابواٟحباب، سٌیس ب٩ يشارحضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہًبس اللَّه ب٩ یوس

یسَ  ٌٔ سَ ابٔ  بَ حُ ِٟ ا اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢ُ سَ و ُ٘ ارٕ يَ ب٩َِ يَشَ

ا٢َ  َٗ  ٢ُ و ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ اَ ص هئَ  أبَ یثَرِبُٔ وَ وَ٪  وُٟ ُ٘ ی يَ قَُْ ِٟ ا ک١ُُِ  ةٕ تَأ یَ زتُِ بقَِْٔ ٥َ أ٣ُٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ

یسٔ  حَسٔ ِٟ ا بَثَ  ُ خَ یر ٜٔ الِ ئ  ف ی٨َِ ٤َا  َٛ اضَ  َّ٨ اٟ فئ  ٨ِ ةُ تَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ  ا

ہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ عبداللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، ابوالحباب، سعید ن  یسارحضرت ابو

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ مجھے ایسے شہر جانے کا حکم دیا گیا جو دفرے  شہرفں کو کھا جائے ، منافق لوگ اس کو یثرب کہتے ہیں 



 

 

 ر کرتی ہے۔اس کا ناؾ مدینہ ہے افر بر  لوگوں کو اس طرح دفر کرد  گا جس طرح بھٹی لوہے کا یل  دف

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، ابوالحباب، سعید ن  یسارحضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ناؾ خود اللہ تعالیمدینہ طابہ ہے ۔ )صحیح مسلم کی رفایت کے مطابق طابہ مدینہ کا یہ

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مٹی، آب ف ہوا افر فاتں پائی جانے فالی ایک مدینہ طابہ ہے ۔ )صحیح مسلم کی رفایت کے مطابق طابہ مدینہ کا یہ ناؾ خود اللہ تعالی نے رکھا ہے ۔ افر علماء نے لکھا ہے کہ مدینہ کی

 ی ۃ، مسکینہ، دار، جابر، مجبور، منیرہ، یثرب، مدری، محبوبہ فغیرہ۔ بعض  خاص سم  کی خوشبو کی فجہ ے  یہ ناؾ رکھا گیا
مظی
اس کے علافہ بھی مدینہ کے کئی ناؾ ہیں، طیبہ، 

 حضرات نے مدینہ کے ناموں کی تعداد چایس  لکھی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1754    حس

رضی اللَّه ٨ًہخاٟس ب٩ ٣د٠س، س٠یما٪،  :  راوی  ٤ًزو ب٩ یحٌی، ًباض ب٩ سہ١ ب٩ سٌس، ابوح٤یس 

ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ اضٔ ب٩ِٔ  بَّ ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪ُ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ٨ََا خَ ث ضیَٔ حَسَّ ٤َُیِسٕ رَ ٩ِ أبَئ ح ًَ سٕ  ٌِ سَ

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ ب٨َ٠َِ ِٗ َ طُ أ ٨ِ ًَ اَبةَْ  اللَّهُ  ٔ ك ظ ٢َ صذَٔ ا َ٘ َٓ ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ ا  ٨َ ِٓ شََِْ َّی أ ً ََ حَ وُ ب ٥َ ٩ِ٣ٔ تَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

خالد ن  مخلد، سلیماؿ، عمرف ن  یحیی، باسس ن  سہل ن  سعد، ابوحمید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم 

  ساھ  بوکک میں ے  فاپس آئے یہاں تک ب  مدینہ کے رآیب پہنچے تو آپ نے فرمایا یہ طابہ ہے۔لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ، عمرف ن  یحیی، باسس ن  سہل ن  سعد، ابوحمید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مدینہ کے دفنوں پتھریلے میدانوں کا بیاؿ۔



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کے دفنوں پتھریلے میدانوں کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1755    حس

٣شیب حضرت ابوہزیزہ :  راوی ک، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

بِ  ًَ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه اََ٪ سُ  ک َّطُ  ٨ِطُ أ٧َ ًَ  

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ ا  تضَُ ذَعَرِ ٍُ ٣َا  زتَِ ةٔ تَ ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ أ ئَ ب بَا اٟوِّ یَتُِ  رَأ وِ  َٟ  ٢ُ و ُ٘ ا٦ْ يَ ا حََِ ضَ یَنَِ لَِبتَیَِ ٥َ ٣َا ب س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ   

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ فرماتے ہیں کہ اگر میں مدینہ 

کہ اس کے دفنوں پتھریلے میدانوں کے ہے  میں ہرؿ چرتا دو توں تو اس کو نہ ڈراؤں کیونکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا

 درمیاؿ کا حصہ حراؾ ہے

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سعید ن  مسیب حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو مدینہ ے  نفرت کر  ۔

 عمرہ کا بیاؿ :   ببا

 اس شخص کا بیاؿ جو مدینہ ے  نفرت کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1756    حس

یب، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، سٌیس ب٩ ٣ش ہزی اٟیما٪، طٌیب، ز  ابو

 َٗ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ بٔ أَ٪َّ أبَاَ ص ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ئ  ن ا٢َ أخَِبرََ



 

 

 ٔ ا إ اصَ ظَ ِِ تَِ لَِ يَ ٧ کاَ ا  ٣َ ٔ یرِ يَ خَ ل ًَ ةَ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا وَ٪  ُٛ ُ َرِ یَ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو وَ رَ ًَ یٔسُ  زُ ی  ٖٔ وَا ٌَ ِٟ ا َٔ لَِّ  بَا اٟشِّ ئَ  اف

ضَٔا ٧ ا یَحسَٔ َٓ ٤َٔا  ٤ضٔ ٨َ َِ ٔ أ٪ ب َ٘ ٌٔ ی٨َِ ةَ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا أ٪  یٔسَ زُ ی ةَ  ی٨ََِ ز أ٪ ٩ِ٣ٔ ٣ُ اًیَٔ شَرُ رَ یحُِ آخُْٔ ٩ِ٣َ  ٔ وَ یرِ لَّ اٟ ةَ  وَ ٨َیَّٔ ا ث َِ ذَٔا ب٠ََ َّی إ ً ا حَ وَحِظّ

٤َٔا ليَ وُجُوصضٔ ًَ ا  َٔ خََّْ ا وَزَ ِٟ  ا

ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، 

صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ تم لوگ مدینہ کو اچھے حاؽ میں چھوڑف گے۔ پھر فاتں فحشی جانور یعنی درند  افر چرند  

گے تاکہ اپنی بکریاں اتنک کرلے جائیں تو فاتں صرػ فحشی جانور ہی چھاجائیں گے افر آخر میں مزینہ کے دف چرفاہے مدینہ آئیں 

 پائیں گے، پھر ب  ثنیۃ الوداع پر پہنچیں گے تو اپنے منہ کے بل گر جائیں گے

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو مدینہ ے  نفرت کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1757    حس

ابي زہیر :  راوی ر، سٔیا٪ اب٩  ، ًبساللَّه ب٩ زبی ، عروہ ک، ہظا٦ ب٩ عروہ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

بِ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٕ  سُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی یرِ بَئ زُصَ اَ٪ ب٩ِٔ أ یَ ِٔ سُ

و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ َّطُ  ٨ِطُ أ٧َ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  وَُ٪ رَ ٠ َّ٤ تَحَ يَ َٓ وَ٪  بُشٔ  ی و٦ِْ  َٗ ِتئ  یَأ َٓ  ٩ُ٤َ یَ ِٟ تَحُ ا ِٔ تُ  ٢ُ

 ُ ی و٦ِْ  َٗ ئ  ِت یَأ َٓ أ٦ُِ  اٟظَّ حُ  تَ ِٔ تُ وَ٪ وَ ٤ُ٠َ ٌِ ا يَ وُ کا٧َ وِ  َٟ ض٥ُِ  َٟ یرِْ  ةُ خَ ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا ض٥ُِ وَ ًَ اَ ض٥ِٔٔ و٩ِ٣ََ أكَ ض٥ِٔ و٩ِ٣ََ بأٔص٠َِ وَُ٪ بأٔص٠َِیٔ ٠ َّ٤ تَحَ يَ َٓ وَ٪  بشٔ 

 ِٟ ا ض٥ُِ وَ ًَ اَ وَ٪ بأٔص٠َِیٔأكَ ُ٠ َّ٤ تَحَ يَ َٓ وَ٪  بُشٔ  ی و٦ِْ  َٗ ئ  ِت یَأ َٓ  ُٚ ا زَ ٌٔ ِٟ ا تَحُ  ِٔ تُ وَ٪ وَ ٤ُ ٠َ ٌِ وُا يَ ا٧َ وِ ک َٟ ض٥ُِ  َٟ یرِْ  ةُ خَ ٨َ ض٥ُِ ٤َسٔی ًَ اَ ض٥ِٔ و٩ِ٣ََ أكَ

وَ٪  ٤ُ٠َ ٌِ وُا يَ ا٧َ وِ ک َٟ ض٥ُِ  َٟ یرِْ  ةُ خَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  وَ



 

 

 زبیر، یان ؿ ان  ابی زہیر ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عبداللہ ن 

صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ملک یمن فتح ہوگا، ایک جماعت سواری کے جانورفں کو اتنکتی ہوئی آئے گی افر فہ لوگ اپنے گھر 

 اگر انہیں معلوؾ ہوتا تو مدینہ انکے لئے بہتر تھا افر ملک شاؾ فتح فالوں کو افر اؿ کو جو اؿ کا کہنا مانیں گے لاد کر لے جائیں گے حالانکہ

 ہوگا تو ایک جماعت سواری کا جانور اتنکتی ہوئی لائے گی افر فہ اپنے گھر فالوں کو جو اؿ کی باتیں مانیں گے اؿ کو سوار کر کے لے جائیں

 گے حالانکہ مدینہ اؿ کے لئے بہتر تھا۔

 ، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عبداللہ ن  زبیر، یان ؿ ان  ابی زہیرعبد اللہ ن  یوسف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایماؿ مدینہ کی طرػ سمٹ کر آئے گا۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 ایماؿ مدینہ کی طرػ سمٹ کر آئے گا۔

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      1758    حس

رضی اللَّه  :  راوی اٟزح٩٤، حٔؽ ب٩ ًاػ٥، حضرت ابوہزیزہ  یب ب٩ ًبس ر، ا٧ص ب٩ ًیاق، ًبیس اللَّه ، خب ابزاہی٥ ب٩ ٨٣ذ

ہ ٨ً 

ىَیٔ ًبُیَِ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اقٕ  ٧َصَُ ب٩ُِ ًیَٔ ا أ ٨ََ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ؽٔ ب٩ِٔ حَسَّ ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ بٔ ب٩ِٔ  ٩ِ خُبیَِ ًَ اللَّهٔ  سُ 

 ٔ لِْ ا ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یزَِةَ رَ زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ا تَأرِزُٔ ًَ ٤َ َٛ ةٔ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا يَ  ٔل رِزُٔ إ یَأ َٟ اَ٪  ی٤َ

 ٔ ةُ إ حَیَّ ِٟ صَاا يَ جُحِِرٔ  ل

ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبیداللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت 

کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ایماؿ مدینہ کی طرػ سمٹ کر آئے گا جس طرح سانپ اپنے بل میں سمٹ 



 

 

 آتا ہے۔

 اہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اہل مدینہ ے  فریب کرنے فالوں کے گناہ کا بیاؿ ۔

 ؿعمرہ کا بیا :   باب

 اہل مدینہ ے  فریب کرنے فالوں کے گناہ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1759    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، سٌس  ت سٌس ہ ب٨ حِیث، ٓـ١، جٌیس، ًائظ شین ب٩   ح

ا ًَ  ٩ِ ًَ یِسٕ  ٌَ ٩ِ جُ ًَ  ١ُ ِـ َٔ ِٟ ا ٧اَ  برََ یثِٕ أخَِ ینُِ ب٩ُِ حَُِ ٨ََا حشَُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ سّا  ٌِ سَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ تِ  َٟ ا َٗ سٕ  ٌِ سَ هئَ ب٨ِٔتُ  ةَ  ئظَٔ

 َ ا ی ٤َ َٛ  ََ ا ٤َِ٧ ةٔ أحََسْ إلَِّٔ ا ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا یسُ أص١ََِ  ٜٔ َ و٢ُ لَِ ی ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٤َائٔ سَ ِٟ ا حُ فئ  ٠ِٔ٤ ِٟ ا  َُ ا ٤َ٨ِ 

ے
ح ع
ی دذ، عائشہ بنت سعد، سعد رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ حسین ن  حریث، فضل، 

صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ اہل مدینہ ے  جو شخص بھی فریب کر  گا فہ اس طرح گھل جائے گا جس طرح نمک پانی 

 میں گھل جاتا ہے۔

ی دذ، :  رافی
ح ع
 عائشہ بنت سعد، سعد رضی اللہ عنہ حسین ن  حریث، فضل، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مدینہ کے محلوں کا بیاؿ ۔



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ کے محلوں کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1760    حس

اسا٣ہ :  راوی  ًلي، سٔیا٪، اب٩ طہاب، عروہ، 

تُ أسَُ  ٌِ ٔ س٤َ وَةُ  ئ عُرِ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ ا  ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث َٖ حَسَّ ٢َ أشََِْ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ا٣َ

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ ٥ُِٜٔ  اٟ وت ٢َ بیُُ َنَٔ خلًَٔ ٔٔ ِٟ ا  ٍَ ٔ اٗ وَ ی ٣َ لَْرََ يي  ٔن رََی إ زَوَِ٪ ٣َا أ ٢َ ص١َِ تَ ا َ٘ َٓ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ ا  ٔ ا٦َ آك ليَ أك٥ُُٕ ٩ِ٣ٔ  ًَ

یِّٔ  اٟز صزِ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ ٤َزْ وَ ٌِ طُ ٣َ ٌَ ابَ طِْٔ تَ َ٘ ِٟ ا  ٍٔ ٔ اٗ وَ ٤َ َٛ 

کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مدینہ کے ایک افچے  لی ، یان ؿ، ان  شہاب، عرفہ، اسامہ ے  رفایت 

مکاؿ )محل( پر چڑھے تو آپ نے فرمایا کیا تم دیکھتے ہو جو میں دیکھ رات ہوں میں تمہار  گھرفں کے درمیاؿ فتنوں کی جگہ دیکھ رات 

  نے زہری ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔ہوں، جس طرح بارش کے قطرفں کے گرنے کی جگہ معمر افر سلیماؿ کثیر

 لی ، یان ؿ، ان  شہاب، عرفہ، اسامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دجاؽ مدینہ میں داخل نہیں ہوگا۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 گا۔دجاؽ مدینہ میں داخل نہیں ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1761    حس

اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس :  راوی  ًبس



 

 

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ثىَیٔ إبٔزَِ ا٢َ حَسَّ َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ ةَ رَ کَََِ ئیِّ  ي ب َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه

 ِ ةُ أبَ ٌَ بِ سَ ئذٕٔ  و٣ََِ ضَا ی َٟ ا٢ٔ  جَّ اٟسَّ حٔ  ٤َشٔی ِٟ ا بُ  ًِ رُ ٨َةَ  ی ٤َسٔ ِٟ ا یسَِخ١ُُ  ا٢َ لَِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اَ٪ٔ ػَل ک اَبٕ ٠َ٣َ ک١ُِّ ب يَ  ل ًَ ابٕ   وَ

ے  فہ ابوبکرہ رضی اللہ عنہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے   عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد اپنے فالد ے  فہ اؿ کے دادا

رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا مدینہ میں مسیح دجاؽ کا خوػ نہ ہوگا اس زمانہ میں مدینہ کے سات درفاز  ہوں گے افر ہر درفازہ 

 پر دف فرشتے ہوں گے۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 دجاؽ مدینہ میں داخل نہیں ہوگا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1762    حس

رضی اللَّه :  راوی ٣ح٤ز، حضرت ابوہزیزہ  ٟک، نٌی٥ ب٩ ًبساللَّه    ٨ًہاس٤ٌی١، ٣ا

ا ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ  ٔ زٔ ٤ُح٤ِ ِٟ ا  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ی٥ِٔ ب٩ِٔ  ٌَ ُ ن  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢ُ  سُ ا٢َ رَ َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ للَّه

ةْ لَِ یسَِ  َٜ ٔ لًَئ ٨َةٔ ٣َ ی ٤َسٔ ِٟ ا ابٔ  َ٘ نَِ ليَ أ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ا٢ُ ػَل جَّ اٟسَّ وُ٪ وَلَِ  اًُ اٟلَّ ضَا   خ٠ُُ

ر ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 
 م
ح
م

اسمعیل، مالک، نعیم ن  عبداللہ 

 فاتں نہ تو طاعوؿ افر نہ دجاؽ داخل ہوگا۔ علیہ فسلم نے فرمایا کہ مدینہ کے درفازفں پر فرشتے ہوں گے

ر ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  افیر
 م
ح
م

 اسمعیل، مالک، نعیم ن  عبداللہ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 دجاؽ مدینہ میں داخل نہیں ہوگا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1763    حس

ک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣اٟ ر، وٟیس، ابو٤ًزو، اسحاٚ، ا٧ص ب٩  اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

صَُ  ىَیٔ أ٧َ ث ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث زوٕ حَسَّ ٤ِ ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ وَٟیٔسُ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا  ث ٔ حَسَّ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث ٩ِ حَسَّ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  اٟکٕٔ    ب٩ُِ ٣َ

ی ٤َسٔ ِٟ ا ةَ وَ َّٜ ٢ُ إلَِّٔ ٣َ ا جَّ اٟسَّ ظُ  لَؤُ یِصَ ٩ِ٣ٔ ب٠ََسٕ إلَِّٔ سَیَ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ بْ إلَِّٔ اٟ ِ٘ نَ ا  ابضَٔ َ٘ ٔ ن طُ ٩ِ٣ٔ  َٟ یِصَ  َٟ ٨َةَ 

ةُ بأٔصَِ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا  ُٕ زجُِ ضََا ث٥َُّ تَ و٧ سُ یحَِِرُ ینَ  ِّٓ ا ةُ ػَ َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ ٕٙ ٔ آ فَٕٔ و٨َ٣َُ کاَ ک١َُّ  دُ اللَّهُ  یخُِْٔ َٓ اتٕ  َٔ رَجَ لًََثَ  ضَٔا ث ٠ 

ابراہیم ن  منذر، فلید، ابوعمرف، اسحاؼ، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا 

کہ فاتں داخل ہونے کے جتنے راستے ہیں اؿ پر فرشتے صف بستہ  کوئی شہر ایسا نہیں ہے جس کو دجاؽ پاماؽ نہ کر  گا مگر مدینہ افر مکہ

ہوں گے افر اؿ کی نگرانی کریں گے۔ پھر مدینہ کی زمین مدینہ فالوں تین بار کانپے گی اللہ تعالی ہر کافر افر منافق کو فاتں ے  باہر 

 کرد  گا۔

  عنہابراہیم ن  منذر، فلید، ابوعمرف، اسحاؼ، انس ن  مالک رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 دجاؽ مدینہ میں داخل نہیں ہوگا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1764    حس

ری رضی اللَّه ٨ًہیحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ًب :  راوی ہ، حضرت ابوسٌیس خس  یس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب

اللَّهٔ ب٩ُِ  نئ ًبُیَِسُ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ةَ أَ٪َّ أبَاَ حَسَّ بَِ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ بِسٔ  ًَ  



 

 

ا ضیَٔ  رَ یَّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٔ سَ اََ٪ ٓ ک َٓ ا٢ٔ  جَّ اٟسَّ  ٩ِ ًَ لًّ  وَیٔ ا ك یثّ ٥َ حَسٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا  ث٨ََ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ یَما للَّه

رٔ  بَا اٟشِّ فَ  ٌِ ةٔ بَ ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا ابَ  َ٘ ٔ ن ٔ أَِ٪ یسَِخ١َُ  ط ٠َیِ ًَ  ٦ْ وَُ ٣ُحَِرَّ ٢ُ وَص ا جَّ اٟسَّ ئ  ِت یَأ  ٢َ ا َٗ ٔ أَِ٪  طٔ ا ب ٨ََ ث طٔ  حَسَّ یِ َٟ ٔ دُ إ یَخُِْ َٓ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ أ ًیٔ ب َّٟ ا

 ًَ ا  ث٨ََ ی حَسَّ ذٔ َّٟ ا  ٢ُ ا جَّ اٟسَّ َّکَ  ٧َ ضَسُ أ ٢ُ أطَِ و ُ٘ یَ َٓ اضٔ  ا٨َّٟ  ٔ یرِ ضٔ أوَِ ٩ِ٣ٔ خَ ا َّ٨ اٟ  ُ یرِ وَُ خَ ئذٕٔ رَج١ُْ ص و٣َِ اللَّهُ یَ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو کَ رَ ٨ِ

 ٢ُ ا جَّ اٟسَّ  ٢ُ و ُ٘ یَ َٓ طُ  یثَ ٥َ حَسٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ت٠ُطُُ ث٥َُّ ًَ ِ٘ یَ َٓ وَ٪ لَِ  وُٟ ُ٘ یَ َٓ  ٔ ز ل٣َِِْ ئ ا وَ٪ ف  ٜ طُ ص١َِ تَظُ تُ ا ث٥َُّ أحَِيَيِ تُ صَذَ ت٠َِ َٗ یَتَِ إِٔ٪  رََأ أ

تُ  ِٗ َ ٢ُ أ ا جَّ اٟسَّ  ٢ُ و ُ٘ یَ َٓ و٦َِ  یَ ِٟ ا ِّی  ى یرَةّ ٣ٔ طََسَّ بَؼٔ م  أ َٗ ٨ِتُ  ُٛ اللَّهٔ ٣َا  ٔ وَ ط یحُِيیٔ یٔنَ  ٢ُ ح و ُ٘ یَ َٓ  ٔ ط سَُ یحُِيیٔ لًَ أ َٓ طُ  ُ٠ ٔ ٠َیِط ًَ مُ  َّ٠ 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے دجاؽ کے متعلق ایک طویل حدیث بیاؿ کی اس میں یہ بھی بیاؿ کیا کہ دجاؽ 

 ایک کھاری زمین پر آئے گا افر اس پر مدینہ کے اندر داخل ہوناحراؾ کر دیا گیا ہے۔ اس دؿ اس کے پاس ایک شخص آئے مدینہ کی

گا جو بہترین لوگوں میں ے  ہوگا۔ افر کہے گا میں گواہی دیتا ہوں کہ تو ہی دجاؽ ہے جس کے متعلق رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

ؽ کہے گا اگر میں اس شخص کو قتل کر کے پھر فہ زندہ کر دفں تو پھر یرے  معاملہ میں تجھے شک تو نہ ہم ے  حدیث بیاؿ کی ہے۔ دجا

ہوگا، لوگ کہیں گے نہیں،چنانچہ فہ اس کو قتل کر  گا افر پھر فہ زندہ کر  گا ب  فہ اسکو زندہ کر  گا تو فہ شخص کہے گا بخدا آج 

نہ تھا تو فہی دجاؽ ہے پھر دجاؽ کہے گا میں اے  قتل کرتا ہوں لیکن اے  قدرت نہ ے  پہلے مجھے اس ے  زیادہ متعلق حاؽ معلوؾ 

 ہوگی۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مدینہ بر  آدمی کو دفر کرتا ہے۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ بر  آدمی کو دفر کرتا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1765    حس



 

 

، جابز :  راوی اٟزح٩٤، سٔیا٪، ٣ح٤س ب٩ ٨٣ٜسر ، ًبس  ٤ًزو ب٩ ًباض

بَّ  ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث طُ جَ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ رٔ  سٔ َٜ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٩ٔ٤َ حَسَّ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضٕ حَسَّ ئَ ا ا

 َ٘ َٓ ا  سٔ ٣َح٤ُِو٣ّ َِ ِٟ ا ائَ ٩ِ٣ٔ  حَ َٓ  ٔ ل٦ًَ لِْسِٔ ا يَ  ل ًَ طُ  ٌَ ايَ بَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ابئٌّ  ا٢َ أعَِرَ َ٘ َٓ ارٕ  زَ لًََثَ ٣ٔ بَيَ ث أ َٓ ىیٔ  ا٢َ أ٠َِٔٗ

ضَُا ب ٍُ كيَِّ ٨َِؼَ ا وَی بَثَضَ ئ خَ ٨ِف ٔ تَ یر ٜٔ اَلِ ةُ ک ی٨َ ٤َسٔ ِٟ  ا

عمرف ن  باسس، عبدالرحمن، یان ؿ، محمد ن  منکدر، جابر ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک اعرابی نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس آیا افر 

سکے دفرے  دؿ اس حاؽ میں آیا کہ بخار میں مبتلا تھا۔ اس نے آ کر عرض کیا کہ یرےی بیعت فسخ کر آپ ے  اسلاؾ پر بیعت کی ا

 دیجئے۔ آپ نے تین بار انکار کیا افر فرمایا کہ مدینہ بھٹی کی طرح ہے جو یل  کچیل کو دفر کر لیتی ہے افر خالص کو رکھ لیتی ہے۔

 ن  منکدر، جابرعمرف ن  باسس، عبدالرحمن، یان ؿ، محمد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ بر  آدمی کو دفر کرتا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1766    حس

، ًسی ب٩ ث :  راوی ہ تس٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب ، ًبساللَّه ب٩ یزیس، زیس ب٩ ثاب  ابت

 ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ یٔسَ  یزَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ تٕٔ  اَب یِّ ب٩ِٔ ث سٔ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ تٕٔ  اَب یسَِ ب٩َِ ث تُ زَ

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ  ا خََْ َّ٤ َٟ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ةْ لَِ ًَ َٗ فَِٔ تِ  َٟ ا َٗ ض٥ُِ وَ ت٠ُُ ِ٘ ةْ نَ َٗ فَِٔ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٔ ابطٔ ػَِحَ اَضْ ٩ِ٣ٔ أ ٧ ٍَ رَجَ ٔليَ أحُسُٕ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

 َّ ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ینِٔ وَ تَ یٔنَ ٓئَٔ ٘ٔ آ ٨َ ٤ُ ِٟ ئ ا ٥ُِٜ ف ا لَ ٤َ َٓ تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ ض٥ُِ  ت٠ُُ ِ٘ زِّ نَ اٟ ئ  ف ا ت٨َِ بَثَ ضَ رُ خَ ا َّ٨ ئ اٟ ف ا ت٨َِ ٤َ َٛ  ٢َ ا جَ

یسٔ  حَسٔ ِٟ  ا

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید، زید ن  ثابت ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم احد کی 
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 علیہ فسلم نے فرمایا بعض نے کہا کہ ہم اؿ کو قتل نہیں کرت ںح ی

 کہ مدینہ بر  آدمیوں کو دفر کر دیتا ہے، جس طرح آگ لوہے کے یل  کو دفر کر دیتی ہے۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید، زید ن  ثابت :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس باب میں کوئی نوااؿ نہیں ہے۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اس باب میں کوئی نوااؿ نہیں ہے۔

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      1767    حس

ص، اب٩ طہاب حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جزیز، یو٧ ہب ب٩ جزیز  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، و

ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧صَُ  یوُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ئ سَ ا أبَ ث٨ََ ٕ حَسَّ ز یٔ ز ا وَصبُِ ب٩ُِ جَ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ صَٕ  ٧َ ٩ِ أ ًَ

 ِٟ ا ةَ ٩ِ٣ٔ  َّٜ تَ ب٤َٔ ٠ِ ٌَ ا جَ يَِ ٣َ ف ٌِ ةٔ ؿٔ ٨َ ٤َسٔی ِٟ أ ١ِ ب ٌَ اجِ ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ زَ  ٤َ اُ٪ ب٩ُِ ًُ طُ ًث٤َُِ ٌَ ابَ ةٔ تَ َٛ برََ

و٧ُصَُ   ی

یونس، ان  شہاب حضرت انس رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  محمد، فہب ن  جریر، جریر، 

آپ نے فرمایا یا اللہ مکہ میں جو برکت تو نے رکھی ہے، مدینہ میں اس ے  دفچند برکت عطاء فرما۔ عثماؿ ن  عمر نے یونس ے  اس کے 

 متابع حدیث رفایت کی ہے۔

  جریر، جریر، یونس، ان  شہاب حضرت انس رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  محمد، فہب ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 اس باب میں کوئی نوااؿ نہیں ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1768    حس

ہ :  اویر رضی اللَّه ٨ً ، ا٧ص  ہ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ح٤یس  ٗتيب

ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  صَٕ رَ ٧َ ٩ِ أ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ فََٕ  ٌِ ٤َاًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ا إسِٔ ث٨ََ ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اََ٪ إذٔاَ حَسَّ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

 َ ٔل زَ إ وَ ٨َ َٓ سَفََٕ  س٦َٔ ٩ِ٣ٔ  ضَاَٗ ا ٩ِ٣ٔ حبُِّ ضَ َٛ َّةٕ حََِّ اب ليَ زَ ًَ اََ٪  ک طُ وَإِٔ٪  تَ اح٠َٔ رَ  ٍَ ؿَ ةٔ أوَِ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا اتٔ  رَ  ي جُسُ

قتیبہ، اسماعیل ن  جعفر، حمید، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ب  سفر ے  فاپس ہوتے افر مدینہ 

ری کو تیز چلاتے افر اگر کسی دفرے  جانور پر ہوتے تو اس کو مدینہ کی محبت کے سبب افر ایز کی دیوارفں کی طرػ دیکھتے تو اپنی سوا

 لگاتے۔

 قتیبہ، اسمعیل ن  جعفر، حمید، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صلی اللہ علیہ فسلم کاناپسند فرمانے کا بیاؿ ۔مدینہ چھوڑنے کو نبی 

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 مدینہ چھوڑنے کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کاناپسند فرمانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1769    حس

ری، ح٤یس كوی١، حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ٓزا  اب٩ سل٦ً



 

 

٨ِطُ حَ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٧َصَٕ رَ ٩ِ أ ًَ ی١ٔٔ  و لَّ اٟ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ ریٔ   اَ ز َٔ ِٟ ا اَ  بر٧ََ ٕ أخَِ ل٦ًَ اب٩ُِ سَ ا  ٨ََ ث بٔ  سَّ قُِْ ٔليَ  وُا إ ٟ وَّ تََحَ ةَ أَِ٪ ی ٤َٔ س٠َ ٨َوُ  زَ ب رََا ا٢َ أ َٗ

 ِٟ ا ی  زَ ٌِ ٥َ أَِ٪ تُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ظَ  کََٔ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ واا ا٣ُ َٗ َ أ َٓ  ٥ِ ُٛ رَ اَ آث وَُ٪  ب تَشٔ ٤َٔةَ ألََِ تَحِ س٠َ ىَیٔ  اَ ب ا٢َ ی َٗ ٨َةُ وَ  ٤َسٔی

ان  سلاؾ، فزاری، حمید طویل، حضرت انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ بنو سلمہ نے مسجد نبوی کے 

چھوڑ  جانے کو ناپسند کیا۔ افر فرمایا کہ ا  بنی سلمہ کیا تم اپنے قدموں رآیب میں منتقل ہونا چاات۔ تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مدینہ 

 کا ثواب نہیں چاہتے تو فہ لوگ فہیں رہ گئے۔

 ان  سلاؾ، فزاری، حمید طویل، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1770    حس

اٟزح٩٤، حٔؽ ب٩ ًاػ٥، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی یب ب٩ ًبس ، خب ز، یحٌی، ًبیس اللَّه ب٩ ٤ًز  ٣شس

 َ ث ِ حَسَّ ؽٔ ب ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ىَیٔ خُبیَِبُ ب٩ُِ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ زَ  ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ زْ  زَِةَ ٨َا ٣ُشَسَّ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ  ٩ٔ

ًیٔ وَ  یَنَِ بیَِ ا٢َ ٣َا ب َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ليَ رَ ًَ برَیٔ  ٨ِ ةٔ و٣َٔ َّ٨ حَ ِٟ ا اَقٔ  ریٔ ةْ ٩ِ٣ٔ  ؿَ رَوِ یٔ  برَ ٨ِ ٣ٔ

ضیٔ وِ  حَ

مسدد، یحیی، عبیداللہ ن  عمر، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت 

 باورں میں ے  ایک باغ ہے افر یرےا منبر یرے  کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ یرے  گھر افر یرے  منبر کے درمیاؿ جنت کے

 حوض پر ہے۔



 

 

 مسدد، یحیی، عبید اللہ ن  عمر، خبیب ن  عبدالرحمن، حفص ن  عاصم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿعمرہ کا :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1771    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ہظا٦، عروہ، حضرت ًائظ ہ،  اسا٣  ًبیس ب٩ اس٤ٌی١، ابو

 َ ٩ِ أ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  ا٣َ سَُ ا أبَوُ أ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ٨ََ ث سُو٢ُ حَسَّ رَ س٦َٔ  َٗ ا  َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط بیٔ

 ِٟ ا ا أخََذَتِطُ  ٕ إذَٔ اََ٪ أبَوُ بکََِ ک َٓ ل٢ًَْٔ  ٕ وَب کََِ وُ ب ٨َةَ وًُکَٔ أبَ ی ٤َسٔ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل حْ فئ أص٠َِطٔٔ اللَّهٔ  زئٕٔ ٣ُؼَبَّ ا٣ِ ک١ُ   و٢ُ  ُ٘ میَّ يَ حُ

ا یِ وَ َٟ ٢ُ ألََِ  و ُ٘ یٔرَتَطُ يَ ٘ ًَ  ٍُ َٓ زَِ میَّ ی حُ ِٟ ا طُ  ٨ِ ًَ  ٍَ ٔ ٠ ِٗ ُ ذَٔا أ ل٢ًَْٔ إ اََ٪ ب ٔ وَک طٔ ٠ ٌِ نَ  َٔ ا شَْٔ نيَ ٩ِ٣ٔ  وِتُ أزَِ ٤َ ِٟ ٕ ز ؤَا ةّ ب ی٠َِ َٟ یٔ ص١َِ أبَیَٔنََّ  ز ٌِ طٔ تَ 

بِسُوَ  یَ ةٕ وَص١َِ  َّ٨ اظَ ٣َحَ و٣َِّا ٣ٔیَ زَِ٪ ی رَٔ ذٔخِْْٔ وَج٠َی١ُٔ وَص١َِ أ لئ إ وِ ةَ وَحَ ٌَ رَبیٔ ةَ ب٩َِ  طَيِبَ  ٩ِ ٌَ ِٟ ا ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ ی١ُ  ٔٔ َ ةْ وَك ا٣َ ئ طَ ِ٪ ل

رَسُو ا٢َ  َٗ وَباَئٔ ث٥َُّ  ِٟ ا رَِقٔ  ٔليَ أ ؿ٨َٔا إ رَِ ٧اَ ٩ِ٣ٔ أ جُو ٤َا أخََِْ َٛ  ٕٕ ةَ ب٩َِ خ٠ََ ةَ وَأ٣َُیَّ ٌَ رَبیٔ ةَ ب٩َِ  بَِ ٥َ وًَتُ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ

ض٥َُّ حَ  حِضَ ا٠َّٟ ػَحِّ اَ وَ ٧ ئ ٣ُسِّ ٨َٔا وَف اً ػَ ئ  ا ف ٨َ َٟ  َِ رٔ اَ ض٥َُّ ب ا٠َّٟ طََسَّ  ةَ أوَِ أ َّٜ ا ٣َ ٨َ حُبِّ َٛ ةَ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا ا  ي٨َِ َٟ ٔ بِ إ ٔليَ بِّ ا إ اصَ َّ٤ ١ِ حُ ُ٘ انِ ٨َا وَ َٟ ا 

لُِ  اََ٪ ب ک َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ اللَّه رَِقٔ  ُ أ هئَ أوَِبأَ ةَ وَ ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا ا  س٨َ٣ِٔ َٗ تِ وَ َٟ ا َٗ ةٔ  َٔ حُحِ ِٟ ٨ّاا آجٔ ائّ  ىیٔ ٣َ ٌِ لًّ تَ ٧حَِ یٔ  یَحِز اُ٪   حَ

عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  رسوؽ اللہ 

ر حضرت ابوبکر کو ب  بخار آتا تو یہ صلی اللہ علیہ فسلم مدینہ تشریف لائے تو ابوبکر رضی اللہ عنہ افر بلاؽ رضی اللہ عنہ کو بخار آ گیا اف

شعر پڑھتے ہر شخص اپنے گھر میں صبح کرتا ہے۔ حالانکہ موت اسکی جوتوں کے تسمے ے  بھی زیادہ رآیب ہے افر بلاؽ کا ب  بخار اترتا 

فر جلیل ھاسس ہوتی، یہ شعر پڑھتے کاش میں فادی مکہ میں ایک رات پھر رہتا اس حاؽ میں کہ یرے  ارد گرد اذخر ا تو بلند آفاز ے 

ۃ کا پانی پی لیتا افر کاش میں شامہ افر طفیل کو پھر دیکھ لیتا۔ کہا یا اللہ شیبہ ن  ربیعہ افر عتبہ ن  ربیعہ ا

 

 ی
ح
م

فر امیہ ن  کاش میں ایک دؿ 

اللہ علیہ فسلم خلف پر لعنت کر، جس طرح اؿ لوگوں نے ہم کو ہمار  فن  ے  فبا کی زمین کی طرػ دھکیل دیا۔ یہ سن کر نبی صلی 



 

 

نے یہ دعا فرمائی یا اللہ ہمار  دلوں میں مدینہ کی محبت پیدا کر۔ جس طرح ہمیں مکہ ے  محبت ہے یا اس ے  زیادہ )محبت پیدا کر( یا 

حفۃ کی طرػ منتقل 
ح 

اللہ ہمار  صاع افر ہمار  مد میں برکت عطاء کر افر یہاں کی آب ف ہوا ہمار  مناسب کر افر اس کے بخار کو 

۔ عائشہ رضی اللہ عنہا بیاؿ کرتی ہیں کہ ہم مدینہ آئے تو فہ اللہ کی زمین میں سب ے  زیادہ فبا فالی زمین تھی افر فاتں بطحاؿ ایک کر

 نالہ تھا جس ے  بدبو دار پانی تھوڑا تھوڑا بہتا رہتا۔

 عبید ن  اسمعیل، ابواسامہ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمرہ کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1772    حس

، ز :  راوی ، خاٟس ب٩ یزیس، سٌیس ب٩ ابي ہل٢ً ٟیث ر،  ہیحٌی ب٩ بٜی رضی اللَّه ٨ً  یس ب٩ اس٥٠ اپ٨ے واٟس سے وہ حضرت ٤ًز 

 ِ یسِٔ ب ٩ِ زَ ًَ ل٢ًَٕٔ  یسٔ ب٩ِٔ أبَئ ص ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ زیٔسَ  یَ اٟسٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ خَ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ٤َزَ حَسَّ ًُ ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥َ٠ََِ  ٩ٔ أ

رِزُ  ض٥َُّ ا ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اب٩ُِ رَ  ٢َ ا َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل کَٔ  وٟ رَسُ ئ ب٠ََسٔ  ئ ف وِت ١ِ ٣َ ٌَ اجِ کَٔ وَ سَبی٠ٔ ئ  ازَةّ ف طَضَ ىیٔ  ِٗ

٨ِضُ  ًَ اللَّهُ  زَ رَضیَٔ  ٤َُ تٔ ً ٨ِٔ ةَ ب ؼَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا حٔ ب٩ِٔ  رَوِ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ سَ زُ تِ  َٟ ا َٗ ٧حَِوَظُ ٤َا  زَ  ٤َ تُ ًُ ٌِ ٔ ٤

٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٤َزَ رَ تُ ًُ ٌِ ٔ ٤ ؼَةَ سَ ِٔ ٩ِ حَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یسِٕ  ٩ِ زَ ًَ ا٦ْ  ٢َ صظَٔ ا َٗ  وَ

یحیی ن  بکیر، لیث، خالد ن  یسید، سعید ن  ابی ہلاؽ، زید ن  اسلم اپنے فالد ے  فہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

اللہ مجھے اپنے راستے میں شہادت نصیب فرما افر مجھے اپنے رسوؽ اللہ کے شہر میں موت د  افر ان  زریع نے  انہوں نے دعا کی یا

بواسطہ رفح ن  قاسم، زیدن  اسلم، زیدن  اسلم کی ماں نے حفصہ بنت عمر کا قوؽ نقل کیا کہ میں نے عمر رضی اللہ عنہ ے  سنا افر اسی 

ے  انہوں نے اپنے فالد ے  انہوں نے حضرت حفصہ ے  رفایت کیا کہ میں نے حضرت عمر طرح حدیث بیاؿ کی افر ہشاؾ نے زید 

 رضی اللہ عنہ کو کہتے ہوئے سنا۔



 

 

 یحیی ن  بکیر، لیث، خالد ن  یسید، سعید ن  ابی ہلاؽ، زید ن  اسلم اپنے فالد ے  فہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ : باب

 ... رمضاؿ کے رفزفں کے فرض ہونے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کے ا  ایماؿ فالوں ! تم

 رفز  کا بیاؿ :   باب

رفزہ فرض کئے گئے ہیں ۔ جس طرح تم ے  پہلے لوگوں پر فرض کئے گئے شاید رمضاؿ کے رفزفں کے فرض ہونے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کے ا  ایماؿ فالوں ! تم پر 

 کہ تم متقی ہوجاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1773    حس

ہ ب٩ ًبیس اللَّه :  راوی اٟس سے وہ ك٠ح ہ ب٩ سٌیس، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ابوسہ١ اپ٨ے و  ٗتيب

ةُ ب٩ُِ سَ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ أَ٪َّ أعَِرَ حَسَّ ةَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ  ٩ِ ك٠َِحَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضَی١ِٕ  سُ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ا جَائَ ٌٔ ابیًّٔ

ئ ٣َا برٔنِ ٔ أخَِ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ زَّأضِٔ  اٟ اَئزَٔ  ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو يَ رَ ٔل ٢َ إ ا َ٘ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ يََّ ٩ِ٣ٔ  ل ًَ قَ اللَّهُ  فَََ ا  ذَ

ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ا٦ یَ اٟؼِّ ليََّ ٩ِ٣ٔ  ًَ  ُ اللَّه قَ  فَََ برٔنِئ ٣َا  ا٢َ أخَِ َ٘ َٓ طَیِئّا   ََ وَّ ٤ِصَ إلَِّٔ أَِ٪ تَلَّ دَ ِٟ ا اتٔ  وَ ٠َ ئّا اٟؼَّ طَیِ  ََ وَّ لَّ اَ٪ إلَِّٔ أَِ٪ تَ َـ ر٣ََ ضِزَ  طَ

قَ  فَََ ا  برٔنِئ ب٤َٔ ا٢َ أخَِ َ٘ ليََّ  َٓ ًَ  ُ ذٔی اللَّه َّٟ ا ٢َ وَ ا َٗ  ٔ ل٦ًَ لِْسِٔ ٍَ ا ٔ ائ شََْ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  رَ ظُ  برََ أخَِ َٓ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ اَة َّک ز اٟ  ٩ِ٣ٔ 

ػَ  ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ئّ طَیِ يََّ  ل ًَ اللَّهُ  قَ  ا فَََ ؽُ ٤٣َّٔ ُ٘ نَِ ا وَلَِ أ ئّ طَیِ  َُ وَّ لَ کَ لَِ أتََ ٣َ کََِْ َٚ أوَِ أ ػَسَ حَ إِٔ٪  ٠َ ِٓ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 َٚ ػَسَ ةَ إِٔ٪  َّ٨ حَ ِٟ ا  زَخ١ََ 

قتیبہ ن  سعید، اسماعیل ن  جعفر، ابوسہل اپنے فالد ے  فہ طلحہ ن  عبیداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک اعرابی رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 ہوئے تھے۔ اس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہمیں بتائیے کہ ہم علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا اس کے باؽ الجھے



 

 

پر اللہ نے کتنی نمازیں فرض کی ہیں؟ آپ نے فرمایا پانچ نمازیں لیکن اگر تو نفل پڑھے تو افر بات ہے، پھر اس نے عرض کیا کہ ہمیں 

یا ماہ رمضاؿ کے رفز ، لیکن اگر تو نفل رکھے تو الگ بات ہے۔ بتائیے کہ کتنے رفز  اللہ نے ہم پر فرض کئے ہیں؟ آپ نے فرما

پھر اس نے عرض کیا کہ ہمیں بتائیے کہ اللہ نے ہم پر کتنی زکوۃ فرض کی ہے؟ رافی کا بیاؿ ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اے  

، میں اس ے  نہ تو کچھ کم کرفں گا نہ تو کچھ شرائع اسلاؾ بتا دئیے اس شخص نے کہا سم  ہے اس ذات کی جس نے آپ کو باعزت بنایا

 زیادہ کرفں گا جو اللہ تعالی نے ہم پر فرض کی ہے۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا فہ شخص کامیاب ہوگیا اگر اپنے قوؽ میں سچا

 ہے یا یہ فرمایا کہ فہ شخص جنت میں جائے گا اگر اپنے قوؽ میں سچا ہے۔

 ، اسمعیل ن  جعفر، ابوسہل اپنے فالد ے  فہ طلحہ ن  عبید اللہقتیبہ ن  سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

فزہ فرض کئے گئے ہیں ۔ جس طرح تم ے  پہلے لوگوں پر فرض کئے گئے شاید رمضاؿ کے رفزفں کے فرض ہونے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کے ا  ایماؿ فالوں ! تم پر ر

 کہ تم متقی ہوجاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1774    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ایوب ًی١،  اس٤ا ا،  ز شس ٣ 

 ًَ س٤َِٔاًی١ُٔ  ا إ ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٦َ  ػَ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ

 َٙ ٔ آ وَُ ی و٣ُطُ إلَِّٔ أَِ٪  اللَّهٔ لَِ يَؼُ بِسُ  ًَ ََ وَکاََ٪  ٔ اُ٪ تزُ َـ ر٣ََ قَ  ا فَُٔ َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ا٣ٔط زَ بؼٔٔیَ ائَ وَأ٣ََ رَ طُو ا و٣َِ ًَ  طُ ػَ

فر مسدد، اسماعیل، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عاشورہ کا رفزہ رکھا ا

اسکے رفز  کا حکم دیا۔ ب  ماہ رمضاؿ کے رفز  فرض ہوئے، تو چھوڑ دیا گیا افر عبداللہ اس دؿ رفزہ نہ رکھنے کی عادت ہوتی اگر 

 پڑجاتا تو رکھ لیتے۔اس دؿ 

 مسددا، اسماعیل، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ایماؿ فالوں ! تم پر رفزہ فرض کئے گئے ہیں ۔ جس طرح تم ے  پہلے لوگوں پر فرض کئے گئے شاید  رمضاؿ کے رفزفں کے فرض ہونے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کے ا 

 کہ تم متقی ہوجاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1775    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ  ، عروہ حضرت ًائظ ک ٣اٟ یب، عراٚ ب٩  ث، یزیس ب٩ ابي حب ہ ب٩ سٌیس، ٟی  اٗتيب

ثطَُ  کٕٔ حَسَّ اٟ ََ ب٩َِ ٣َ ا ئ حَبیٔبٕ أَ٪َّ عٔرَ یٔسَ ب٩ِٔ أبَ ز یَ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ائظَٔةَ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ برَظَُ  وَةَ أخَِ أَ٪َّ عُرِ

 ٔ اص٠ٔ حَ ِٟ ا ئ  ئَ ف رَا و اطُ ًَ و٦ََِ  و٦ُ ی تَؼُ ٧تَِ  اَ ا ک يِظّ قَُْ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ ط ا٣ٔ ٥َ بؼٔٔیَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو زَ رَ ةٔ ث٥َُّ أ٣ََ یَّ

طََْ  ِٓ َ ئَ أ طَا ٤ِطُ و٩ِ٣ََ  ٠ِیَؼُ َٓ ائَ  ٥َ ٩ِ٣َ طَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ  ٢َ ا َٗ اُ٪ وَ َـ ر٣ََ قَ  فَُٔ َّی  ً  حَ

لک، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا قتیبہ ن  سعید، لیث، یسید ن  ابی حبیب، عراؼ ن  ما

کہ رآیش زمانہ جاہلیت میں عاشورہ کے رفز  رکھتے تھے، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے بھی اس کے رفزفں کا حکم دیا یہاں 

 ہے رفز  رکھے افر جو چاہے نہ رکھے۔تک کہ ب  رمضاؿ کے رفز  فرض کئے گئے، تو رسوؽ اللہ نے فرمایا کہ جو چا

 قتیبہ ن  سعید، لیث، یسید ن  ابی حبیب، عراؼ ن  مالک، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزفں کی فضیلت کا بیاؿ ۔

  بیاؿرفز  کا :   باب

 رفزفں کی فضیلت کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1776    حس

ز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟز٧ا ک، ابو ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

 َ لِْ ا  ٩ِ ًَ  ٔ اَز ٧ِّ ز اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  عِرَ

 ١ِ ُ٘ ٠ِیَ َٓ ٤َطُ  اتَ طَ ات٠ََطُ أوَِ  َٗ ؤُْ  ا٣ِز ض١َِ وَإِٔ٪  یحَِ ثِ وَلَِ  ُٓ زِ یَ لًَ  َٓ ةْ  َّ٨ ا٦ُ جُ یَ اٟؼِّ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ینِٔ وَ تَ زَّ ائ٥ْٔ ٣َ يي ػَ ٔن سٔی إ

ضِ  طَُ وَطَ اب شََْ ا٣َطُ وَ ٌَ َ َُ ك ُ َرِ یَ کٔ  ٤شِٔ ِٟ ا حٔ  ی رٔ يَ ٩ِ٣ٔ  ال ٌَ تَ  ٔ اللَّه ٨ِٔسَ  بُ ً ائ٥ٔٔ أكَیَِ اٟؼَّ  ٥ٔ َٓ  ُٖ د٠ُوُ َٟ  ٔ ظ ئ بیَٔسٔ ل یَا٦ُ  اٟؼِّ ئ  طُ ٩ِ٣ٔ أجَِل وَتَ

ضَٔا اٟ شِرٔ أ٣َِثَ ٌَ ٔ ٨َةُ ب حَشَ ِٟ ا ٔ وَ طٔ زیٔ ب اَ أجَِ ٧َ  وَأ

، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ابوالزناد

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ رفزہ ڈھاؽ ہے، اس لیے نہ تو بری بات کر  افر نہ جہالت کی بات کر  اگر کوئی شخص اس ے  

دفبار کہہ د ۔ سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ جھگڑا کر  یا گالی گلوچ کر  تو کہہ د  میں رفزہ دار ہوں، 

ہے کہ رفزہ دار کے منہ کی بو اللہ کے نزدیک مشک کی خوشبو ے  بہتر ہے فہ کھانا پینا افر اپنی مرورب چیزفں کو رفزفں کی خاطر چھوڑ 

 دیتا ہے افر میں اس کا بدلہ دیتا ہوں افر نیکی دس گنا ملتی ہے۔

 ن  مسلمہ، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعبد اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزہ گناہوں کا فایرہ ہے ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفزہ گناہوں کا فایرہ ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1777    حس

ہ، حضرت ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ائ١، حذئ ٣ٍ، ابوو ، سٔیا٪، جا  ًلي ب٩ ًبساللَّه 



 

 

 ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ بَ ٩ِ أ ًَ  ٍْ ا٣ٔ ا جَ ٨ََ ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ  ُ ز ٤َ ىُ ًُ َٔ یَحِ ٨ِطُ ٩ِ٣َ  ًَ

٨َِةُ  ٢ُ ٓتٔ و ُ٘ تُطُ يَ ٌِ ٔ ٤ ٧َاَ سَ ةُ أ َٔ ٢َ حذَُيِ ا َٗ ٨َِةٔ  ت ٔٔ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  یثّ ٔ  حَسٔ ظٔ ار ٔ وَجَ طٔ اٟ ٔ و٣ََ ج١ُٔ فئ أص٠َِطٔ زَّ اٟ

 َ یِصَ أ َٟ ا٢َ  َٗ ةُ  َٗ سَ اٟؼَّ یَا٦ُ وَ اٟؼِّ ُ وَ لًَة اٟؼَّ ا  صَ ُ فَِّ َٜ ُ زوَُ٪ ت ا٢َ وَإٔ٪َّ  َٗ بَحِِرُ  ِٟ ا ٤َُودُ  ٤َا ی َٛ ودُ  ًیٔ ت٤َُ َّٟ ا  ٩ِ ًَ سَِأ٢َُ  ا أ ٤ََّ ٧ٔ ٔ إ ظٔ ٩ِ ذ ًَ سِأ٢َُ 

 ِٟ ا  ٔ و٦َِ يَ ی ٔل َٙ إ ٠َ ِِ رُ أَِ٪ لَِ يُ ََ أجَِسَ ا ٢َ ذَ ا َٗ سَُِْ  یُٜ  ٢َ ا َٗ ُٜسَُِْ  حُ أوَِ ی تَ ِٔ یُ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ّ٘ ٠َ ِِ اَباّ ٣ُ کَٔ ب ٕٚ ذَٟ و سُِْ ا ٤َٟٔ ٨َ٠ِ ُ٘ َٓ ا٣َةٔ  طُ  ٘یَٔ س٠َِ

ی٠َِةَ  ا٠َّٟ زوَُ٪ ُسَٕ  ٥ُ٠َ أَ٪َّ  ٌِ ا يَ ٤َ َٛ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ ابُ  بَ ِٟ ا  ٥ُ٠َ ٩ِ٣َ ٌِ ُ يَ ز ٤َُ اََ٪ ً کَ  أ

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، جامع، ابوفائل، حذیفہ، حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  فتنہ کے متعلق 

یاد ہیں؟ حذیفہ نے کہا میں نے آپ کو کہتے ہوئے سنا کہ انساؿ کی آزمائش اسکے باؽ بچوں افر اس کے ماؽ افر حدیثیں  کس کو زیادہ 

پڑفسی میں ہوتی ہے۔ نماز رفزہ افر صدقہ اسکے لئے فایرہ ہیں۔ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ میں اس کے متعلق نہیں پوچھتا 

جو سمندرفں کی موجوں کی طرح لہریں مار  گا۔ کہا کہ اس کے آگے ایک درفازہ بند ہے پوچھا ہوں میں تو اسکے متعلق پوچھ رات ہوں 

کھولا جائے گا یا توڑا جائے گا؟ کہا توڑا جائے گا افر یہ اس لائق نہیں ہوگا کہ قیامت تک بند ہو، ہم لوگوں نے مسرفؼ ے  کہا کہ اؿ 

کوؿ ہے؟ مسرفؼ نے اؿ ے  پوچھا تو انہوں نے کہا اتں! جس طرح انہیں کل  ے  پوچھو آیا عمر رضی اللہ عنہ جانتے تھے کہ درفازہ

 دؿ کے بعد رات آنے کا یقین ہے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، جامع، ابوفائل، حذیفہ، حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزہ دارفں کے لئے ریاؿ ہے۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دارفں کے لئے ریاؿ ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1778    حس

٦، سہ١ :  راوی ، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً، ابوحاز  خاٟس ب٩ ٣د٠س



 

 

 ِ ُ٪ ب س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ٨ََا خَ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ض١ِٕ رَ ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ وُ حَ ثىَیٔ أبَ ٢َ حَسَّ ا َٗ ٩ُ بل٢ًَٕٔ 

٘یَٔا٣َ  ِٟ ا یو٦ََِ  وَ٪  ائ٤ُٔ اٟؼَّ ٨ِطُ  یسَِخ١ُُ ٣ٔ اُ٪  یَّ زَّ اٟ طُ  َٟ ا٢ُ  َ٘ اّ يُ اَب ةٔ ب ح٨ََّ ِٟ ا ا٢َ إٔ٪َّ فئ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َ ٨ِطُ أ یسَِخ١ُُ ٣ٔ ٢ُ ةٔ لَِ  ا َ٘ یرِص٥ُُِ يُ َُ حَسْ 

طُ أحََ  ٨ِ یسَِخ١ُِ ٣ٔ  ٥ِ٠َ َٓ  َٙ ٔ وُا أ٠ُُِ زَخ٠َ إذٔاَ  َٓ یرِص٥ُُِ  َُ طُ أحََسْ  ٨ِ وَ٪ لَِ یسَِخ١ُُ ٣ٔ و٣ُ ُ٘ یَ َٓ وَ٪  ٤ُٔ ائ اٟؼَّ ی٩ََِ   سْ أ

 میں ایک درفازہ خالد ن  مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، ابوحازؾ، سہل نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں۔ آپ نے فرمایا کہ جنت

ہے جس کو ریاؿ کہتے ہیں قیامت کے دؿ اس درفاز  ے  رفز  دار ہی داخل ہوں گے کوئی دفرےا داخل نہ ہوگا، کہا جائے گا کہ 

رفزہ دار کہاں ہیں؟ فہ لوگ کھڑ  ہوں گے اس درفازہ ے  اؿ کے سوا کوئی داخل نہ ہو سکے گا، ب  فہ داخل ہو جائیں گے تو فہ 

 جائے گا افر اس میں کوئی داخل نہ ہوگا۔ درفازہ بند ہو

 خالد ن  مخلد، سلیماؿ ن  بلاؽ، ابوحازؾ، سہل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دارفں کے لئے ریاؿ ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1779    حس

اٟزح٩٤ حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، اب٩ طہاب، ح٤یس ب٩ ًبس ٣اٟ ر، ٩ٌ٣،  اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

 ِ ٤َیِسٔ ب ٩ِ حُ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩ْ ٌِ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث بِ حَسَّ ًَ ٩ِ أبَئ ٩ٔ  ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ سٔ 

سَ  ئ  ینِٔ ف َٙ زَوِجَ َٔ نَِ ٢َ ٩ِ٣َ أ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ةٔ ص َّ٨ حَ ِٟ ا ابٔ  یَٔ ٩ِ٣ٔ أبَوَِ ز ٧وُ اللَّهٔ  بی١ٔٔ 

٩ِ٤َ کاََ٪ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  َٓ یرِْ  ٔ صَذَا خَ بِسَ اللَّه ًَ ٔ  یاَ  ز ضَٔا ح ِٟ ا عُئَ ٩ِ٣ٔ باَبٔ  ٔ ز ضَٔاز ح ِٟ ا اََ٪ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ٔ و٩ِ٣ََ ک لًَة اٟؼَّ اَبٔ  عُئَ ٩ِ٣ٔ ب ٔ ز لًَة اٟؼَّ

اٟؼَّ  اَبٔ  زعُئَ ٩ِ٣ٔ ب ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ک أ٪ و٩ِ٣ََ  یَّ زَّ اٟ اَبٔ  زعُئَ ٩ِ٣ٔ ب  ٔ یَا٦ اٟؼِّ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ک َ و٩ِ٣ََ  ٢َ أبَوُ ب ا َ٘ َٓ ةٔ  َٗ کَِٕ سَ

رَ  و ضََُ ابٔ ٩ِ٣ٔ  وَِ لِْبَ ا کَ  ئَ ٩ِ٣ٔ ت٠ِٔ زعُ يَ ٩ِ٣َ  ل ًَ ا  ٣َ ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو اَ  يي ی تَِ وَأمُ ٧َ ئ أ َب طُ بأٔ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  کَ رَ يَ أحََسْ ٩ِ٣ٔ ت٠ِٔ یسُِع ض١َِ  َٓ  ٕ ة



 

 

ض٥ُِ  وَُ٪ ٨ِ٣ٔ و أَِ٪ تَٜ ٥ِ وَأرَِجُ ٌَ ا٢َ نَ َٗ ا  ضَ ک٠ُِّ ابٔ  لِْبَوَِ  ا

مالک، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ ابراہیم ن  منذر، معن، 

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے داا کی راہ میں جوڑا )یعنی دف چیزیں( خرچ کیں، فہ جنت کے درفازفں ے  پکارا جائے گا، ا  

ی ہوگا فہ نماز کے درفاز  ے  پکارا جائے گا افر جو شخص مجاہد ہوگا فہ جہاد کے داا کے بند  یہ درفازہ اچھا ہے۔ جو شخص نماز

درفاز  ے  پکارا جائے گا افر جو شخص صدقہ فالوں ے  ہوگا فہ صدقہ کے درفاز  ے  پکارا جائے گا۔ حضرت ابوبکر رضی اللہ 

ے  جس درفاز  ے  بھی پکارا جائے اس پر کوئی  عنہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! یرے  ماں باپ آپ پر کوا ہوں اؿ درفازفں میں

حرج نہیں ہے لیکن کوئی ایسا بھی ہوگا جو اؿ تماؾ درفازفں ے  پکارا جائے گا۔ آپ نے فرمایا اتں! افر مجھے امید ہے کہ تم اؿ میں ے  

 ہو گے۔

 اللہ عنہابراہیم ن  منذر، معن، مالک، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمضاؿ کہا جائے یا ماہ رمضاؿ کہا جائے افر بعض نے دفنوں کو جائز سمجھا ہے افر نبی ص

 رفز  کا بیاؿ :   باب

کو جائز سمجھا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے رمضاؿ کے رفز  رکھے افر فرمایا کہ رمضاؿ  رمضاؿ کہا جائے یا ماہ رمضاؿ کہا جائے افر بعض نے دفنوں

 ے  آگے رفز  نہ رکھو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1780    حس

اٟس سے وہ حضرت ابوہزیزہ ر :  راوی ہٗتيبہ اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ابوسہی١ اپ٨ے و  ضی اللَّه ٨ً

 ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضَی١ِٕ  سُ ئ  ٩ِ أبَ ًَ فََٕ  ٌِ ٤َاًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ا إسِٔ ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  

حَ  ِٟ ا ابُ  تحَٔتِ أبَوَِ ُٓ اُ٪  َـ ائَ ر٣ََ ا جَ ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ةٔ ًَ َّ٨ 

قتیبہ اسماعیل ن  جعفر، ابوسہیل اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 



 

 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  رمضاؿ کا مہینہ آتا ہے، تو جنت کے درفاز  کھل جاتے ہیں۔

 فالد ے  فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہقتیبہ اسمعیل ن  جعفر، ابوسہیل اپنے  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

کہ جس نے رمضاؿ کے رفز  رکھے افر فرمایا کہ رمضاؿ رمضاؿ کہا جائے یا ماہ رمضاؿ کہا جائے افر بعض نے دفنوں کو جائز سمجھا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

 ے  آگے رفز  نہ رکھو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1781    حس

ابي ا٧ص :  راوی  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، اب٩ 

 َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ىَیٔ  ث ینَ أَ٪َّ أبَاَظُ حَسَّ ٤یِّٔ َّیِ اٟت ليَ  ٧َصَٕ ٣َوِ ئ أ اب٩ُِ أبَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ 

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو رَ ا٢َ  َٗ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  زَُی اَ ص ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ طَُ أ٧َ ث اَ٪ حَسَّ َـ ر٣ََ  ُ ز ضِ زَخ١ََ طَ ا  حَتِ  ٥َ إذَٔ تِّ ُٓ

ینُ  یَاكٔ اٟظَّ تِ  س٠ُِش٠َٔ ٥َ وَ َّ٨ ابُ جَضَ تِ أبَوَِ َ٘ ئٔ و٠َُُِّ ٤َا اٟشَّ ابُ  وَِ  أبَ

وں کے غلاؾ، ابی انس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ   
 

 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ان  ابی انس ت

ب  رمضاؿ کا مہینہ آتا ہے تو آسماؿ کے درفاز  کھوؽ دئیے جاتے ہیں افر شیطاؿ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

 زنجیرفں میں جکڑ دئیے جاتے ہیں۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ان  ابی انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؽ کا بیاؿرفیت ہلا



 

 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفیت ہلاؽ کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1782    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، سا٥ٟ، اب٩ ٤ًز   یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب

یِ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث زَ حَسَّ ٤َُ اب٩َِ ً ٤َزَ أَ٪َّ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  سَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ  ١ٕ

و و٣ُ ؼُ َٓ وظُ  ت٤ُُِ رَأیَ ا  ذَٔ ٢ُ إ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّه   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  طُْٔ رَ ِٓ َ أ َٓ وظُ  ت٤ُُِ رَأیَ ذَٔا  إِٔ٪ ٥َُُّ ا وَإ َٓ ا  و

اَ٪  َـ ر٣ََ  ٢ٔ ضٔلًَٔ صُُ ٟ و٧ُ ی ی١ِْ وَ َ٘ ىَیٔ ًُ ث یِثٔ حَسَّ ا٠َّٟ  ٩ِ ًَ ظُُ  یَرِ ا٢َ ُ َٗ طُ وَ َٟ رُوا  سُ ِٗ ا َٓ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو 

ہوئے سنا کہ ب  تم رمضاؿ کا چاند دو تو، تو رفز  رکھو افر ب  شواؽ کا چاند دو تو تو افطار کرف، اگر تم پر بدلی چھائی ہو تو اس  فرماتے

کا اندازہ کرف )تیس دؿ پور  کرف( افریحیی کے علافہ دفرے  لوگوں نے لیث ے  اس طرح رفایت کی کہ مجھ ے  عقیل افر یونس 

 بیاؿ کیا۔ نے ہلاؽ رمضاؿ کے متعلق

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے ایماؿ کے ساھ  ثواب کی غرض ے  نیت کرکے رمضاؿ کے رفز  رکھے اف

 رفز  کا بیاؿ :   ببا

 فسلم ے  رفایت اس شخص کا بیاؿ جس نے ایماؿ کے ساھ  ثواب کی غرض ے  نیت کرکے رمضاؿ کے رفز  رکھے افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ

 کیا ہے لوگ اپنی نیتوں کے مطابق اٹھائے جائیں گے ۔

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1783    س



 

 

ہ وس٥٠ :  راوی ہ ٧يی ػلي اللَّه ٠ًی رضی اللَّه ٨ً ابي س٤٠ہ ابوہزیزہ  ، یحٌی ب٩   ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦

رَضیَٔ  زَِةَ  ئ صزُیَ ٩ِ أبَ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ یحٌَِیَ  ا  ث٨ََ ا٦ْ حَسَّ ا صظَٔ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث اٟحَسَّ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨

ٔ و٩ِ٣ََ  بِطٔ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ ا ُفََُٔ  ابّ احِتشَٔ اّ وَ ا٧ ی٤َٔ ٔ إ سِر َ٘ ِٟ ا ی٠َِةَ  َٟ ا٦َ  َٗ ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٧اّ  ًَ ٤َا اَ٪ إیٔ َـ ر٣ََ ا٦َ  ػَ

 ٔ ٧بِطٔ ٦َ ٩ِ٣ٔ ذَ سَّ َ٘ ا تَ طُ ٣َ َٟ ا ُفََُٔ  ابّ تشَٔ احِ  وَ

 ن  ابی سلمہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ جو شخص مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی

شب قدر میں ایماؿ کے ساھ  افر ثواب کی نیت ے  کھڑا ہو، اسکے اگلے گناہ بخش دئیے جاتے ہیں افر جس نے ایماؿ کے ساھ  افر 

 گناہ بخش دئیے جاتے ہیں۔ افر جس نے ایماؿ کے ساھ  افر ثواب کی ثواب کی نیت ے  رمضاؿ کے رفز  رکھے اس کے اگلے

 نیت ے  رمضاؿ کے رفز  رکھے اس کے اگلے گناہ بخش دئیے جاتے ہیں۔

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ن  ابی سلمہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم رمضاؿ میں بہت زیادہ سخی ہوجا تے تھے ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم رمضاؿ میں بہت زیادہ سخی ہوجا تے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1784    حس

ًباض :  راوی اب٩   ، ہ ًتب اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس   ، اب٩ طہاب  ، ہی٥ ب٩ سٌس ا ابز  ، اس٤ٌٰی١ سیٰ ب٩   ٣و

اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  اَ  بر٧ََ سٕ أخَِ ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث ِ حَسَّ اب ةَ أَ٪َّ  بَِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ ًَ ٩َ

 َ ک ٔ وَ دَیرِ ِٟ أ ضٔ ب ا ا٨َّٟ وَزَ  ٥َ أجَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ یٔنَ ًَ اَ٪ ح َـ ئ ر٣ََ وُُ٪ ف یَٜ ا  زُ ٣َ وَ اَ٪ أجَِ

ةٕ  ی٠َِ َٟ ک١َُّ  اظُ  َ٘ ی٠َِ ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ی١ُٔ  برِ اََ٪ جٔ ک ی١ُٔ وَ برِ ظُ جٔ ا َ٘ ٠َیِطٔ ی٠َِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٔ ط ٠َیِ ًَ زقُٔ  ٌِ ذَٔ يَ ٨ِش٠َ یَ َّی  ً اَ٪ حَ َـ ر٣ََ فئ 



 

 

ةٔ  س٠ََ زِ ٤ُ ِٟ ا یحٔ  زِّ اٟ  ٩ِ٣ٔ ٔ یرِ دَ ِٟ أ زَ ب اََ٪ أجَِوَ ک ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ی١ُٔ  طُ جٔبرِ ٘یَٔ َٟ ذَٔا  إ َٓ آَ٪  قُِْ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ  وَ

 ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ موسی ن  اسماعیل، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، عبیداللہ

فسلم نفع پہنچانے میں لوگوں ے  سب ے  زیادہ سخی ہو جاتے تھے، افر جبرائیل علیہ السلاؾ آپ صلی اللہ علیہ فسلم ے  رمضاؿ میں 

لہ فسلم ے  رمضاؿ میں ہر ایک رات میں ملتے تھے۔ یہاں ب  ملتے تو افر بھی سخی ہو جاتے تھے، افر جبرائیل آپ صلی اللہ علیہ فآ

تک کہ رمضاؿ گسر جاتا ہے جبرائیل علیہ السلاؾ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے رآآؿ پڑھتے تھے ب  جبرائیل آپ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ملتے تھے تو چلتی ہو اے  بھی زیادہ آپ سخی ہو جاتے تھے۔

  اسمٰعیل، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسسموسیٰ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے رفز  میں جھوٹ بولنا افر اس پر عمل کرنا ترک نہ کیا۔

 بیاؿرفز  کا  :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے رفز  میں جھوٹ بولنا افر اس پر عمل کرنا ترک نہ کیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1785    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟس سے وہ حضرت ابوہزیزہ  ٣٘بری اپ٨ے و ابي ذئب، سٌیس  ابي ایاض، اب٩   آز٦ ب٩ 

 َ ز٦َُ ب٩ُِ أ ا آ ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ ضٔیَ  زَِةَ رَ ی ئ صزَُ بَ ٩ِ أ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یٔ   برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ سَ ا  ث٨ََ بِٕ حَسَّ ذئٔ ئ  اب٩ُِ أبَ ا  ٨ََ ث ضٕ حَسَّ یٔاَ ئ إ ا٢َ  ب َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ

صَ لِلَّهِ ٠َیِ َٓ  ٔ طٔ ١َ٤َ ب ٌَ ِٟ ا ٔ وَ ز ور اٟ و٢َِ  َٗ  َِ یسََ  ٥ِ َٟ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو طَُ رَ اب شََْ ا٣َطُ وَ ٌَ َ ََ ك یسََ ةْ فئ أَِ٪  اجَ   حَ

آدؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی ذئب، سعید مقبری اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 اس کے کھانا پینا چھوڑ دینے کی کوئی ضرفرت اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس نے جھوٹ بولنا افر اس پر عمل کرنا ترک نہ کیا تو اللہ تعالی کو

 نہیں۔



 

 

 آدؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی ذئب، سعید مقبری اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا یہ کہ سکتا ہے کہ میں رفزہ دار ہوں ۔ اگر کسی کو گالی دی جائے تو

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اگر کسی کو گالی دی جائے تو کیا یہ کہ سکتا ہے کہ میں رفزہ دار ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1786    حس

ابوػا :  راوی  ، ء ًلا خ،  اب٩ جزی  ، ٕ ظا٦ ب٩ یوس ، ہ سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا رضی اللَّه ٨ًہابز  ٟح زیات ابوہزیزہ 

وسَی اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔزَِ ٨ََ ث ٍَ  حَسَّ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ َّاتٔ أ َّی ز اٟ اٟحٕٔ  بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ ائْ  لَ ًَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ خِٕ  زَی اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ  َٕ سُ یوُ ا٦ُ ب٩ُِ  ٧اَ صظَٔ برََ أبَاَ أخَِ

٢ُ اللَّهٔ سُو ٢َ رَ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ ٧َاَ ص ئ وَأ ل َّطُ  إ٧ٔ َٓ یَا٦َ  اٟؼِّ طُ إلَِّٔ  َٟ ز٦ََ  آ اب٩ِٔ   ١ٔ٤َ ًَ ک١ُ   ٢َ اللَّهُ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

َّطُ أحََسْ  اب سَ إِٔ٪  َٓ بِ  ثِ وَلَِ يَؼِدَ ُٓ زَِ لًَ ی َٓ  ٥ِ ُٛ ٔ أحََسٔ و٦ِ و٦ُِ ػَ یَ اََ٪  ک ا  ةْ وَإذَٔ َّ٨ ا٦ُ جُ یَ اٟؼِّ ٔ وَ طٔ یٔ ب ز ا أجَِ َٗ ائ٥ْٔ أوَِ  ؤُْ ػَ ز ا٣ِ يي  ٔن ١ِ إ ُ٘ ٠ِیَ َٓ ت٠ََطُ 

حَ  فََِ ائ٥ٔٔ  کٔ ٠ٟٔؼَّ ٤شِٔ ِٟ ا حٔ  ی رٔ ٨ِٔسَ اللَّهٔ ٩ِ٣ٔ  بُ ً ائ٥ٔٔ أكَیَِ اٟؼَّ  ٥ٔ َٓ  ُٖ د٠ُوُ َٟ  ٔ ظ سٕ بیَٔسٔ َّ٤ صُ ٣ُحَ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا طََْ وَ ِٓ َ ذَٔا أ ٤َا إ ضُُ ح أ٪ يَفََِ تَ

 ٔ ط حَ بؼَٔو٣ِٔ فََٔ َّطُ  رَب ئَ  ق َٟ ذَٔا  حَ وَإ  فََٔ

ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، عطاء، ابوصالح زیات ابوہریرہ رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ  ابراہیم

دیتا علیہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالی نے فرمایا انساؿ کے ہر عمل کا بدلہ ہے، مگر رفزہ کہ فہ خاص یرے  لئے ہے افر میں ہی اس کا بدلہ 

ھاؽ ہے۔ ب  تم میں ے  کسی کے رفز  کا دؿ ہو، تو نہ شور مچائے افر نہ فحش باتیں کر  اگر کوئی شخص اس ے  ہوں افر رفزہ ڈ

جھگڑا کر  یا گالی گلوچ کر  تو کہہ د  میں رفزہ دار آدمی ہوں افر سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں محمد )صلی اللہ علیہ 

کے اتں مشک کی خوشبو ے  زیادہ بہتر ہے رفزہ دار کو دف خوشیاں حاصل ہوتی ہیں، ب   فسلم( کی جاؿ ہے رفزہ دار کے منہ کی بو اللہ

 افطار کرتا ہے۔ تو خوش ہوتا ہے افر ب  اپنے رب ے  ملے گا تو رفزہ کے سبب ے  خوش ہوگا۔



 

 

 ابراہیم ن  موسیٰ، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، عطاء، ابوصالح زیات ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کے رفزہ رکھنے کا بیاؿ جو غیر شادی شدہ ہونے کے سبب ے  زنا میں مبتلا ہونے س

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  مبتلا ہونے ے  ڈر  ۔اس شخص کے رفزہ رکھنے کا بیاؿ جو غیر شادی شدہ ہونے کے سبب ے  زنا میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1787    حس

٣یں ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز :  راوی ہ  ابزاہی٥، ٤٘٠ًہ ٛہتے ہیں ٛ ع،  ا٤ً  ًبسا٪ ابوح٤زہ، 

 َٗ ةَ  ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ بَئ ح٤َِزةََ  ٩ِ أ ًَ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٍَ شٔی ٣َ اَ أ٣َِ ٨َا أ٧َ ا٢َ بيَِ

َّطُ أَُفَ   ٧ٔ إ َٓ دِ  زوََّ تَ ٠ِيَ َٓ ائةََ  بَ ِٟ ا  ََ ا لَ اسِتَ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٥ِ َٟ دٔ و٩ِ٣ََ  بَصََّٔ وَأحَِؼ٩َُ ٠ِٟٔفََِ ٠ِٟٔ

 ٍِ لٔ تَ ائْ  يَشِ طُ وجَٔ َٟ َّطُ  إ٧ٔ َٓ  ٔ و٦ِ أٟؼَّ ٔ ب ٠َیِط ٌَ َٓ 

 عبداؿ ابوحمزہ، اعمش، ابراہیم، علقمہ کہتے ہیں کہ میں عبداللہ ن  مسعود کے ساھ  چل رات تھا، تو انہوں نے کہا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ

 فہ نکاح کرلے اس لئے کہ فہ نگاہ کو یچی  کرتا فآلہ فسلم کے ساھ  تھے، آپ نے فرمایا کہ جو شخص مہر ادا کرنے کی صلاحیت رکھتا ہو تو

 ہے افر شرمگاہ کو زنا ے  حفوظظ رکھتا ہے افر جس کو اس کی طاقت نہ ہو تو فہ رفز  رکھے اس لئے کہ رفزہ اس کو خصی بنا دیتا ہے۔

 عبداؿ ابوحمزہ، اعمش، ابراہیم، علقمہ کہتے ہیں کہ میں عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چاند دو تو تورفزہ رکھو، افر ب  چا



 

 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ب  چاند دو تو تو افطار کرف افر صلہ نے عمار ے  رفایت کی کہ جس نے شک کے دؿ رفزہ رکھا تو اس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چاند دو تو تورفزہ رکھو، افر 

 نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1788    حس

ک، ٧آٍ، ًبساللَّه ب٩ ً :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ ٨ًہًبس اللَّه ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   ٤ز 

 ِ٨ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ و رَسُ ا أَ٪َّ  ٤َ ضُ

َّی  ً ا حَ و٣ُو تَؼُ ٢َ لَِ  ا َ٘ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ کََْ  ٥َ ذَ س٠ََّ طُ وَ َٟ رُوا  سُ ِٗ ا َٓ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ إِٔ٪ ٥َُُّ  َٓ ظُ  زوَِ َّی تَ ً ا حَ و طُْٔ ِٔ تُ ٢َ وَلَِ  ضلًَٔ ِٟ ا ا  زوَِ  تَ

کرہ عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رمضاؿ کا تذ

 لو رفزہ نہ رکھو افر نہ ہی افطار کرف، یہاں تک کہ چاند دیکھ لو افر اگر ابر چھایا ہوا ہو تو تیس دؿ پور  کیا تو فرمایا کہ ب  تک چاند نہ دیکھ

 کرف۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کی کہ جس نے شک کے دؿ رفزہ رکھا تو اس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چاند دو تو تورفزہ رکھو، افر ب  چاند دو تو تو افطار کرف افر صلہ نے عمار ے  رفایت

 نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1789    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس ر،  زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس  ، ک ٣اٟ  ، ش٤٠ہ ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ا ی٨َٔ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ز ًَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ا ٣َ ث٨ََ ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ  ب٩ِٔ ًُ



 

 

 ًَ إِٔ٪ ٥َُُّ  َٓ زَوِظُ  َّی تَ ً وا حَ و٣ُ تَؼُ لًَ  َٓ ی٠َِةّ  َٟ وَ٪  شِٔرُ ٍْ وًَ ُ تشِٔ ز ضِ ا٢َ اٟظَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  یٔنَ ػَل لًََث ةَ ث سَّ ٌٔ ِٟ ا وُا  ٠ٔ٤ ِٛ َ أ َٓ  ٥ُِٜ  ٠َیِ

عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مہینہ  عبداللہ ن  مسلمہ، مالک،

 ہوا انتیس راتوں کا بھی ہوتا ہے اس لئے ب  تک چاند نہ دیکھ لو رفزہ نہ رکھو افر ب  تک چاند نہ دیکھ لو افطار نہ کرف۔ افر اگر ابر چھایا

 پور  کرف۔ ہو تو تیس دؿ

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ند دو تو تورفزہ رکھو، افر ب  چاند دو تو تو افطار کرف افر صلہ نے عمار ے  رفایت کی کہ جس نے شک کے دؿ رفزہ رکھا تو اس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چا

 نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1790    حس

ہ،  :  راوی ، طٌب ٟیس ٨ًہابواٟو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩  ضرت  ، ح ہ ب٩ سحی٥  جب٠

ضُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ٤َزَ رَ اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ سُحَی٥ِٕ  ةَ ب٩ِٔ  ب٠ََ ٩ِ جَ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ و٢ُ  ُ٘ ٤َا يَ

ذَا وَصَ  َٜ ُ صَ ز ضِ اٟظَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اٟثَٔةٔ ًَ اٟثَّ ضَِا٦َ فئ  لِْبٔ ٨َصَ ا ذَا وَخَ َٜ 

اتنے ابوالولید، شعبہ، جبلہ ن  سحیم، حضرت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مہینہ اتنے 

 دنوں کا ہوتا ہے افر انگوٹھے کو تیسری بار دبا لیا۔

 ن  سحیم، حضرت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہابوالولید، شعبہ، جبلہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ر صلہ نے عمار ے  رفایت کی کہ جس نے شک کے دؿ رفزہ رکھا تو اس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چاند دو تو تورفزہ رکھو، افر ب  چاند دو تو تو افطار کرف اف

 نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1791    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ز ٣ح٤س ب٩ زیا ہ،  ز٦، طٌب  آ

زَ  ٨ََا آ ث ا٢َ حَسَّ َٗ و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ تُ أبَاَ ص ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ یٔاَز سُ ب٩ُِ ز َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بَةُ حَسَّ ٌِ ث٨ََا طُ ٠َیِطٔ ٦ُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ

 ٔ تَ ؤُِی زٔ وا ٟ و٣ُ ػُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ا٢َ أبَوُ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٥َ أوَِ  س٠ََّ ةَ وَ ا ًسَّٔ ٠ٔ٤وُ ِٛ َ أ َٓ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ یَ  يُِّ إِٔ٪ ُ َٓ  ٔ تطٔ یَ ؤُِ وا ٟزٔ طُْٔ ِٓ َ ٔ وَأ ط

یٔنَ  لًََث اَ٪ ث بَ ٌِ  طَ

القاسم صلی آدؾ، شعبہ، محمد ن  زیاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یا یہ کہا کہ ابو

فرمایا کہ چاند دیکھ کر رفز  رکھو افر چاند دیکھ کر افطار کرف افر اگر تم پر ابر چھا جائے تو تیس دؿ شمار کر کے  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 پور  کرف۔

 آدؾ، شعبہ، محمد ن  زیاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کی کہ جس نے شک کے دؿ رفزہ رکھا تو اس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چاند دو تو تورفزہ رکھو، افر ب  چاند دو تو تو افطار کرف افر صلہ نے عمار ے  رفایت

 نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1792    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ا٦ س٤٠  ، ٟزح٩٤ ا ًبس ہ ب٩  ًک٣َ  ، اللَّه ب٩ ػیفي ًبس ، یحٌی ب٩  خ اب٩ جزی  ، ًاػ٥  ابو



 

 

ػَیِفئٕٓ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ  ٩ِ ًَ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهُ  حَسَّ ضیَٔ  رَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٣َةَ ب٩ِٔ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ

 َ وَ٪ ی شِٔرُ ةْ وًَ ٌَ تشِٔ ا ٣َضَی  َّ٤٠َ َٓ زّا  ضِ طَ  ٔ ائطٔ نشَٔ آليَ ٩ِ٣ٔ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ضَا أَ٪َّ  ٨ِ َّکَ ًَ ٧ٔ طُ إ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ احَ  و٣ِّا ُسََا أوَِ رَ

 َ تَ أ ِٔ و٣َِّاح٠ََ ی٩َ ی شِٔرٔ ةّ وًَ ٌَ تشِٔ وُُ٪  َٜ ضِزَ ی اٟظَّ ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ زّا  ضِ  ِ٪ لَِ تَسِخ١َُ طَ

لہ ابوعاصم، ان  جریج، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، عکرمہ ن  عبدالرحمن، اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کہتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآ

 کرنے کی سم  کھائی تھی۔ ب  انتیس دؿ گسر گئے تو صبح یا شاؾ کے فقت، آپ صلی فسلم نے اپنی بیویوں ے  ایک مہینہ تک صحبت نہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے پاس تشریف لے گئے تو آپ ے  عرض کیا گیا کہ آپ نے ایک مہینہ تک داخل نہ ہونے کی سم  کھائی 

 تھی، تو آپ نے فرمایا مہینہ انتیس دؿ کا بھی ہوتا ہے۔

 ن  جریج، یحیی ن  عبداللہ ن  صیفی، عکرمہ ن  عبدالرحمن، اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاابوعاصم، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ہ رکھو، افر ب  چاند دو تو تو افطار کرف افر صلہ نے عمار ے  رفایت کی کہ جس نے شک کے دؿ رفزہ رکھا تو اس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرمانا کہ ب  تم چاند دو تو تورفز

 نے ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1793    حس

، س٠یما٪ ب :  راوی اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه  ٨ًہًبس ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧  ، ، ح٤یس  ٩ بل٢ً

اللَّهُ رَضیَٔ  صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ  ٢ٕ ُ٪ ب٩ُِ بلًَٔ س٠َُیِماَ ا  ث٨ََ اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ يَ  آل  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ

تَِ  ٧ کاَ ٔ وَ طٔ ائ نشَٔ  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ یِتَ  ًَ َٟ آ ٢َ اللَّهٔ  و رَسُ ا  یَ ا  وُ اٟ َ٘ َٓ  ٢ََ ٧زَ ةّ ث٥َُّ  ی٠َِ َٟ ی٩َ  شِٔرٔ ا وًَ ٌّ تشِٔ ةَٕ  ب شِرُ ا٦َ فئ ٣َ َٗ َ أ َٓ طُ  رٔج٠ُِ تِ  َّٜ َٔ نِ ا

ی٩َ  شِٔرٔ ا وًَ ٌّ تشِٔ وُُ٪  یَٜ زَ  ضِ اٟظَّ ٢َ إٔ٪َّ  ا َ٘ َٓ زّا  ضِ  طَ

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی بیویوں عبدالعزیس ن  عبداللہ ، سلیماؿ ن  بلاؽ، حمید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہتے

کے پاس ایک مہینہ تک نہ جانے کی سم  کھائی تھی افر آپ کے پاؤں میں موچ آگئی تھی۔ آپ انتیس راتوں تک بالا خانے میں رہے 



 

 

علیحدہ رہنے کی سم  کھائی تھی آپ نے  پھر اتر  لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! آپ نے ایک مہینہ تک

 فرمایا مہینہ انتیس دؿ کا بھی ہوتا ہے۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، سلیماؿ ن  بلاؽ، حمید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کم نہیں ہوتے ابوعبد اللہ )بخاری( کا بیاؿ ہے کہ اسحاؼ نے کہا کعید کے دفنوں مہینے

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ہے افر محمدن  سیرین نے کہا کہ عید کے دفنوں مہینے کم نہیں ہوتے ابوعبد اللہ )بخاری( کا بیاؿ ہے کہ اسحاؼ نے کہا کہ اگر کم ہوں توثواب پور  یعنی تیس دؿ کا بنتا 

 دؿ کے ہوں ایسا نہیں ہوتا۔دفنوں انتیس 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1794    حس

بي بکَہ، ابوبکَہ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ا ، ًبس  ٣شسز، ٣ٌت٤ز، اسحاٚ

 ِ ٩ٔ٤َ ب زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یسِٕ  وَ سُ َٚ ب٩َِ  ا سِٔحَ تُ إ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ زْٔ  ٤ تَ ٌِ ا ٣ُ ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  کَََِ ئ ب بَ ٩ٔ أ

 ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ ٤زْٔ  تَ ٌِ ٨ََا ٣ُ ث زْ حَسَّ ىَیٔ ٣ُشَسَّ ث ٥َ وَحَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ضیَٔ  ًَ رَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  کَََِ ب٩ُِ أبَئ ب

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ةٔ  اللَّهُ  حَحَّ ِٟ ا ذوُ  اُ٪ وَ َـ ر٣ََ زَا ًیٔسٕ  ضِ أ٪ طَ ؼَ ُ٘ ٨ِ یَ أ٪ لَِ  ضِزَ طَ  ٢َ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

مسدد، معتمر، اسحاؼ، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ، ابوبکرہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں )دفرےی سند( مسدد، معتمر، خالد، 

ہ، ابوبکرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ عید کے دفنوں دااء عبدالرحمن ن  ابی بکر

 مہینے یعنی رمضاؿ افر ذی الحجہ کم نہیں ہوتے۔

 مسدد، معتمر، اسحاؼ، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ، ابوبکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ ہم لوگ حساب کتاب نہیں جانتے ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ ہم لوگ حساب کتاب نہیں جانتے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1795    حس

ٗیص، سٌیس ب٩ ٤ًزہ، حضرت اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  ویرا ہ، اسوز ب٩   آز٦، طٌب

اب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ زوٕ أ ٤ِ ًَ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث یِصٕ حَسَّ َٗ ُ ب٩ُِ  سَِوَز لِْ ٨ََا ا ث بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  ً

اللَّهُ َّي  ىیٔ ٣َ  ػَل ٌِ ا يَ ا وَصَٜذََ ذَ َٜ ُ صَ ز ضِ اٟظَّ بُ  ٧حَِشُ بُ وَلَِ  َٜتُِ ةْ لَِ ٧ یَّ ةْ أ٣ُِّ َّا أ٣َُّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ةّ ًَ زَّ ی٩َ و٣ََ ةّ وًَشِٔرٔ ٌَ تشِٔ ةّ  زَّ

یٔنَ  لًََث  ث

فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا  آدؾ، شعبہ، اسود ن  قیس، سعید ن  عمرہ، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ

 کہ ہم لوگ اؿ پڑھ قوؾ ہیں لکھنا پڑھنا افر حساب کرنا نہیں جانتے مہینہ اتنے اتنے دنوں کا یعنی کبھی انتیس دؿ کا افر کبھی تیس دؿ کا

 ہوتا ہے۔

 آدؾ، شعبہ، اسود ن  قیس، سعید ن  عمرہ، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمضاؿ ے  ایک یا دف دؿ پہلے رفز  نہ رکھے ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ ے  ایک یا دف دؿ پہلے رفز  نہ رکھے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1796    حس

ہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٛثیر، ابوس٤٠ ابي  ، یحٌی ب٩   ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦

ئ ٩ِ أبَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ یَحٌِیَ ب٩ُِ أبَئ  ٨ََا  ث ٨ََا صظَٔا٦ْ حَسَّ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ث ئیِّ  حَسَّ ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ص

یَ  ینِٔ إلَِّٔ أَِ٪  و٣ََِ ٕ أوَِ ی یو٦َِ  ٔ و٦ِ اَ٪ بؼَٔ َـ ر٣ََ  ٥ِ ُٛ ٩٣ََّ أحََسُ سَّ َ٘ یتََ ا٢َ لَِ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  و٣َِطُ ػَل ػَ و٦ُ  اََ٪ يَؼُ ک وَُ٪ رَج١ُْ  ٜ

و٦َِ  یَ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ ٠ِیَؼ٥ُِ  َٓ 

 اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی

نے فرمایا کہ تم میں ے  کوئی رمضاؿ ے  ایک یا دف دؿ پہلے رفز  نہ رکھے مگر فہ شخص جو اس دؿ برابر رفزہ رکھتا تھا تو فہ اس دؿ 

 رفزہ رکھ لے۔

 یرہ رضی اللہ عنہمسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ھا ر  لئے رفزفں کی رات میں اپنی بیویوں ے  صحبت کرؿ

م

 

ت

 ...اللہ بزرگ فبرتر کا فرمانا کہ 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ھا ر  لئے رفزف

م

 

ت

ں کی رات میں اپنی بیویوں ے  صحبت کرناحلاؽ کردیا گیا فہ عورتیں تمہار  لئے افر تم اؿ عورتوں کے لئے لباس ہو، اللہ اللہ بزرگ فبرتر کا فرمانا کہ 

کو تلاش  ر  لئے لکھ دیا ہے استعالی کو معلوؾ ہے تم چھپ کرایسا کرتے تھے اس نے تم پر توجہ کی افر معاػ کردیا پس اب تم اؿ ے  صحبت کرف افر جو اللہ تعالی نے تمہا

 کرف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1797    حس

سی، اَائی١، ابواسحٙ، بزاء :  راوی  ًبیس اللَّه ب٩ ٣و

 َ ٢َ ک ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ئٔ  برََا ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ ٩ِ أبَ ًَ ائی١َٔ  َ َِ ٔ ٩ِ إ ًَ ٔ ب٩ُِ ٣ُوسَی  اللَّه ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث اللَّهُ اَ٪ حَسَّ َّي  ػَل سٕ  َّ٤ ابُ ٣ُحَ ػَِحَ أ



 

 

طُ  ی٠َِتَ َٟ ک١ُِِ  یأَ  ٥ِ َٟ طَْٔ  ِٔ ب١َِ أَِ٪ يُ َٗ ٨َا٦َ  َٓ ارُ  لَ ِٓ ٔ لِْ ا حَضَرَ  َٓ ٤ّٔا  ائ ػَ ج١ُُ  زَّ اٟ اََ٪  ک ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ صَ ب٩َِ  ًَ یِ َٗ سٔیَ وَإٔ٪َّ  ی٤ُِ َّی  ً و٣َِطُ حَ یَ وَلَِ 

 َ٠ َٓ ٤ّٔا  ائ ػَ اََ٪  ک ریَّٔ  نَِؼَا لِْ ٣َةَ ا کَ صَِٔ َٟ بُ  أك٠َُِ َٓ  ُٙ ٔ ل٠َِ ٧َ ٩ِ أ ٜٔ تِ لَِ وَلَ َٟ ا َٗ ا٦ْ  ٌَ َ َٔ ك ٨ِٔسَ ضَا أًَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ طُ  زَأتََ ا٣ِ ارُ أتَيَ  لَ ِٓ ٔ لِْ ا حَضَرَ ا َّ٤

 ِ ا٧ ا  َّ٤ ٠َ َٓ کَ  َٟ ةّ  بَ تِ خَيِ َٟ ا َٗ رَأتَِطُ  ا  َّ٤٠َ َٓ زَأتَطُُ  ا٣ِ طُ  ائتَِ حَ َٓ ظُ  ا ٨َ يِ ًَ طُ  ٠َبتَِ َِ َٓ  ١ُ٤َ ٌِ طُ يَ و٣ََِ اََ٪ ی ک َٕ وَ کَْٔ تَؼَ ذُ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ شُٔیَ  رُ ُ ضَا ا٨َّٟ

ثُ  َٓ زَّ اٟ یَا٦ٔ  اٟؼِّ ةَ  ی٠َِ َٟ  ٥ُِٜ ةَُ أح١َُّٔ لَ الِْی  ٔ تِ صَذٔظ َٟ َ ز ٨َ َٓ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ کَٔ ٠ٟٔ یسّا ذَٟ طَسٔ ا  حّ فَََ ا  ا بضَٔ حوُ فََٔ َٓ  ٥ُِٜٔ ائ نشَٔ يَ  ٔل إ

 َ َّی یتَ ً ا حَ بوُ شَِْ وُا وَا ک٠ُ تِ وَ َٟ َ زَ ٧ ٔ وَ سَِوَز الِْ مٔ  دَیِ ِٟ ا لِْبَیَِفُ ٩ِ٣ٔ  ا مُ  دَیِ ِٟ ا  ٥ُِٜ َّنَ لَ ی  بَ

عبیداللہ ن  موسی، ارےائیل، ابو اسحاؼ ، براء رفایت کرتے ہیں کہ محمد صلی اللہ علیہ فسلم کے صحابہ میں ب  کوئی رفزہ دار ہوتا افر 

ر نہ دؿ کو یہاں تک کہ شاؾ ہوجاتی، قیس ن  صرمہ انصاری ایک افطار کا فقت آتا افر افطار ے  پہلے سو جاتا تو نہ اس رات کو کھاتا اف

بار رفز  ے  تھے ب  افطار کا فقت آیا تو اپنی بیوی کے پاس آئے افر پوچھا کیا تمہار  پاس کھانے کی کوئی چیز ہے؟ بیوی نے 

دفری کرتے تھےچنانچہ اؿ کی آنکھ پر جواب دیا نہیں، لیکن میں جاتی ہوں افر تمہار  لئے ڈھونڈ کر لاتی ہوں اس زمانہ میں یہ مز

نیند کا غلبہ ہوا افر سو گئے ب  بیوی نے اؿ کو دیکھا تو کہا تجھ پر افسوس ہے، ب  دفرے  دؿ دفپہر کا فقت آیا تو بیہوش ہوگئے نبی 

ں ے  صحبت کرنا حلاؽ صلی اللہ علیہ فسلم ے  یہ فاقعہ بیاؿ کیا گیا تو یہ آیت اتری کہ رفزفں کی رات میں تمہار  لئے اپنی بیویو

کردیا گیا، صحابہ اس ے  بہت خوش ہوئے افر یہ آیت اتری کھاتے پیتے رہو، ب  تک کہ سفید دھاگہ سیاہ دھاگے ے  تم پر کھل نہ 

 جائے۔

 عبید اللہ ن  موسی، ارےائیل، ابواسحق، براء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا فرمانا کہ کھاتے پیتے رہو ب  تک کہ سفید دھاگہ سیاہ دھاگے ے  تم پر ک

 رفز  کا بیاؿ :   باب

براء رضی اللہ عنہ کی حدیث  اللہ تعالی کا فرمانا کہ کھاتے پیتے رہو ب  تک کہ سفید دھاگہ سیاہ دھاگے ے  تم پر کھل نہ جائے پھر رفز  رات تک پور  کرف اس باب میں

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  منقوؽ ہے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1798    حس

، ًسی ب٩ حات٥ :  راوی ، طٌيی ٟزح٩٤ ؼین ب٩ ًبسا ہظی٥، ح  ححاد ب٩ ٨٣ہا٢، 

 َ ا٢َ أ َٗ ا صظَُی٥ِْ  ٨ََ ث ا٢ٕ حَسَّ ٨ِضَ ادُ ب٩ُِ ٣ٔ ٨ََا حَحَّ ث رَضیَٔ اللَّهُ حَسَّ ات٥ٕٔ  یِّ ب٩ِٔ حَ سٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ ٩ِ اٟظَّ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ینُِ ب٩ُِ  نئ حؼَُ برََ خِ

 ٕ٢ ا َ٘ ٔ يَ ً ٔل ٤َسِتُ إ ًَ  ٔ ز سَِوَ الِْ مٔ  دَیِ ِٟ ا لِْبَیَِفُ ٩ِ٣ٔ  مُ ا دَیِ ِٟ ا  ٥ُِٜ َّنَ لَ ی بََ َّی یتَ تِ حًَ َٟ َ زَ ٧ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ َ ٢ٕ أ ا َ٘ ٔ يَ ً ٔل زَ وَإ وَ بیَِفَ  أسَِ

ػَ  اللَّهٔ   ٢ٔ رَسُو يَ  ل ًَ سَوِتُ  َِ َٓ ئ  یٔنُ ل بَ لًَ يَشِت َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ ئ  ُ ف ز وُِ تُ أ٧َ ٠ِ ٌَ حَ َٓ ئ  زَت سَٔا تَ و ا تَحِ ٤َ تُضُ ٠ِ ٌَ حَ َٓ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 ٔ ضَار َّ٨ اقُ اٟ ی١ِٔ وَبیََ ا٠َّٟ  ُ از سَوَ کَٔ  ذَٟ ٤ََّا  ا٢َ إ٧ٔ َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ طُ  َٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ 

ی ط الابیض حجاج ن 

 

ح
ل
 لکم ا

 

 
 
ی ی

 

ت ی

 منہاؽ، ہشیم، حصین ن  عبدالرحمن، شعبی، عدی ن  حاتم ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  آیت، حتی 

ی ط الاسود، نازؽ ہوئی تو ہم نے سیاہ افر سفید دفنوں رنگ کی رسیاں لے کر تکیہ کے نیچے رکھ لیں، میں رات کو دیکھتا رات لیکن ا

 

ح
ل
س من ا

، صبح کے فقت میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں پہنچا افر میں نے یہ حاؽ بیاؿ کیا تو آپ نے فرمایا کا رنگ ظاہر نہ ہو سکا

 کہ اس مراد رات کی سیاہی افر صبح کی سفیدی ہے۔

 حجاج ن  منہاؽ، ہشیم، حصین ن  عبدالرحمن، شعبی، عدی ن  حاتم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 براء رضی اللہ عنہ کی حدیث اللہ تعالی کا فرمانا کہ کھاتے پیتے رہو ب  تک کہ سفید دھاگہ سیاہ دھاگے ے  تم پر کھل نہ جائے پھر رفز  رات تک پور  کرف اس باب میں

 ہے ۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  منقوؽ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1799    حس

،  :  راوی ابي ٣زی٥، ابوُشا٪ َی س٨س( سٌیس ب٩  ٌس، ح، )زو ابي حاز٦، ابوحاز٦، سہی١ ب٩ س ابي ٣زی٥، اب٩  سٌیس ب٩ 

رضی اللَّه ٨ًہ طْٖ، ابوحاز٦، سہ١ ب٩ سٌس   ٣ح٤سب٩ ٣



 

 

ی٥ََ  زِ یسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ٌٔ ٨ََا سَ ث ٨ََا أبَوُ حَسَّ ث ی٥ََ حَسَّ زِ یسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ٌٔ ىَیٔ سَ ث سٕ ح حَسَّ ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ از٦ٔ اب٩ُِ أبَئ حَ ٨ََا  ث  حَسَّ

بوُ شَِْ وا وَا تِ وَک٠ُُ َٟ ٔ زِ ٧ُ ٢َ أ ا َٗ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ ىَیٔ أبَوُ حَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕٖ سُ ب٩ُِ ٣ُطَِّْ َّ٤ اَ٪ ٣ُحَ مُ ا حَ َُشَّ دَیِ ِٟ ا َّنَ ل٥َُِٜ  ی بََ یتَ َّی  ً

مََ أحََسُ  رَب و٦َِ  اٟؼَّ ا  زوُ رََا ا أ ذَٔ ٢ْ إ رٔجَا کاََ٪  َٓ  ٔ حِز َٔ ِٟ ا ز٢ِٔ ٩ِ٣ٔ  ٨َِ ٥ِ ی َٟ ٔ وَ ز لِْسَِوَ مٔ ا دَیِ ِٟ ا لِْبَیَِفُ ٩ِ٣ٔ  فَ ا لِْبَیَِ مَ ا دَیِ ِٟ ا  ٔ رٔج٠ِطٔ ص٥ُِ فئ 

یَ  َّی  ً یَأک١ُُِ حَ ز٢ََِ  ٥ِ ی َٟ وَزَ وَ لِْسَِ ا مَ  دَیِ ِٟ ا ضَ وَ َّ٨ ی١َِ وَاٟ ا٠َّٟ ىیٔ  ٌِ ا يَ ٤ََّ ٧ٔ َّطُ إ ٧َ ا أ ٤ُٔو ٠ ٌَ َٓ  ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا سُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ُ بَ اللَّه ز٢ََِ  ٧َ أ َٓ ٤َا  تَُضُ ؤِی رُ طُ  َٟ َّنَ  ی بََ  ارَ ت

سعید ن  ابی مر ص، ان  ابی حازؾ، ابوحازؾ، سہیل ن  سعد، ح، )دفرےی سند( سعید ن  ابی مر ص، ابوغساؿ، محمدن  مطرػ، ابوحازؾ، 

ےسہل ن  سعد
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 مِْن  رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  آیت، )ف
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ض
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ْ
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رْ ِ کا نازؽ نہیں ہوا تھا۔ افر لوگ ب  رفزہ رکھنے کا ارادہ کرتے تو بعض 
ح 
َ لفْ

دِ( ، نازؽ ہوئی افر مِنْ ا سْوَ
َ
طِ الْْ 
ْ
یَ 

 

ح
ْ ل
لوگوں نے اپنے پاؤں میں ا

رْ ِ کا فظ  نازؽ فرمایا
ح 
َ لفْ

 اب لوگوں سفید افر سیاہ دھاگہ باندھ لیا افر برابر کھاتے رہے ب  تک کہ اؿ کا رنگ نہ کھلا تو اللہ تعالی نےمِْن ا

 نے جاؿ لیا کہ اس ے  مراد رات افر دؿ ہے

، ح، )دفرےی سند( سعید ن  ابی مر ص، ابوغساؿ، محمدن  مطرػ، سعید ن  ابی مر ص، ان  ابی حازؾ، ابوحازؾ، سہیل ن  سعد :  رافی

 ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ بلاؽ کی اذاؿ تمہیں سحری کھانے ے  نہ رفکے

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ بلاؽ کی اذاؿ تمہیں سحری کھانے ے  نہ رفکے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1800    حس

اور ٗاس٥ ب٩ ٣ :  راوی ہ  رضی اللَّه ٨ً ٍ، اب٩ ٤ًز  ہ، ًبیس اللَّه ، ٧آ اسا٣ ب٩ اس٤ٌی١، ابو رضی اللَّه ًبیس  ہ  ح٤س، حضرت ًائظ

ا  ٨ًہ

س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا زَ وَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ ةَ  ا٣َ ئ أسَُ بَ ٩ِ أ ًَ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ ب٩ِٔ ٣ُحَ



 

 

ا٢َ  َ٘ َٓ ُ٪ ب٠َٔی١ِٕ  یؤَُذِّ اََ٪  لًَٔلِّ ک ٨ِضَا أَ٪َّ ب ًَ  ُ َّطُ اللَّه ٧ٔ إ َٓ  ٕ و٦ ٜتُِ اب٩ُِ أ٦ُِّ ٣َ  ٪َ ذِّ یؤَُ َّی  بوُا حًَ شَِْ ا ا وَ ٥َ ک٠ُوُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ

ز٢َٔ  ٨َِ ا وَی قِيَ ذَ یزَ ٤َٔا إلَِّٔ أَِ٪  ٧ضٔ ذََا یَنَِ أ ٩ُِٜ ب یَ  ٥ِ َٟ س٥ُٔ وَ ا َ٘ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ُ حِز َٔ ِٟ ا  ٍَ ل٠ُِ یَ َّی  ً ُ٪ حَ ذِّ یؤَُ  ذاَ لَِ 

اسماعیل، ابواسامہ، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ افر قاسم ن  محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں عبید ن  

کہ بلاؽ رات کو اذاؿ د  دیا کرتے تھے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ کھاتے پیتے رہو ب  تک کہ ان  مکتوؾ اذاؿ نہ 

ان  مکتوؾ اس فقت تک اذاؿ نہیں دیتے ب  تک فجر طلوع نہ ہو جائے افر قاسم نے بیاؿ کیا کہ اؿ دفنوں کی دیں۔ اس لئے کہ 

 اذانوں کے درمیاؿ صرػ اتنا فرؼ ہوتا کہ ایک چڑھتا افر دفرےا اترتا۔

 ت عائشہ رضی اللہ عنہاعبید ن  اسمعیل، ابواسامہ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ افر قاسم ن  محمد، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سحری میں تاخیر کرنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 سحری میں تاخیر کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1801    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ، سہ١ ب٩ سٌس  اٌٟزیز ب٩ حاز٦، ابوحاز٦ ، ًبس  ٣ح٤س ب٩ ًبیس اللَّه 

ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ٩ِ أبَئ حَ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٔ ب٩ُِ أبَ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  سُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ حَسَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٨ِتُ حَسَّ ُٛ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ سٕ  ٌِ  سَ

تََشَ  ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٍَ وزَ ٣َ حُ اٟش   ََ رٔ زُِ ًیٔ أَِ٪ أ ًَ ِ َُ وُُ٪  ئ ث٥َُّ تَٜ ُ فئ أصَلِ  حِرَّ

محمد ن  عبیداللہ ، عبدالعزیس ن  حازؾ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں اپنے گھر 

 تا تھا، پھر مجھے اس بات کی جلدی ہوتی کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  صبح کی نماز پا لوں۔میں سحری کھا



 

 

 محمد ن  عبید اللہ ، عبدالعزیس ن  حازؾ، ابوحازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سحری افر فجر کی نماز میں کس قدر فصل ہوتا تھا ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 سحری افر فجر کی نماز میں کس قدر فصل ہوتا تھا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1802    حس

ت :  راوی ص، زیس ب٩ ثاب  ٣ش٥٠ ب٩ ابزاہی٥، ہظا٦، ٗتازہ، ا٧

اللَّهُ حَسَّ  ضٔیَ  رَ تٕٔ  یسِٔ ب٩ِٔ ثاَب ٩ِ زَ ًَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ازَةُ  تَ َٗ ٨ََا  ث ا٦ْ حَسَّ ا صظَٔ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔزَِ ٨ََ ٍَ ث ٧اَ ٣َ ِ ا٢َ تَشَحِرَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ

یَنَِ  اََ٪ ب ٥ِ ک َٛ تُ  ٠ِ ُٗ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  ا٦َ إ َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ یةَّ اٟ آ ینَ  ٤ِشٔ رُ خَ سِ َٗ  ٢َ ا َٗ رٔ  حُو اٟشَّ أ٪ وَ ذََ  الِْ

مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، انس، زید ن  ثابت رفایت کرتے ہیں کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  سحری کھائی 

ی میں کتنا فصل تھا؟ انہوں نے کہا پھر آپ نماز کے لئے کھڑ  ہوئے۔ انس رضی اللہ عنہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے پوچھا اذاؿ افر سحر

 کہ پچاس آیتیں پڑھنے کے برابر۔

 مسلم ن  ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، انس، زید ن  ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم افرسحری کی برکت کا بیاؿ مگر یہ کہ فاب  نہیں ہے اس 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 افر اس میں سحری کا تذکرہ سحری کی برکت کا بیاؿ مگر یہ کہ فاب  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کے صحابہ رضی اللہ عنہ نے پے درپے رفز  رکھے



 

 

 نہیں ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1803    حس

ہ :  راوی ٨ً رضی اللَّه  اللَّه  ًبس  ٍ ، ٧آ ہ ، جویزی اس٤ٌی١ سٰی ب٩   ٣و

ا٨َّٟ  ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  بِسٔ اللَّهٔ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةُ  یَٔ زِ وَی ٨ََا جُ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث ١َ حَسَّ ػَ ٥َ وَا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ئیَّ 

 ٌَ ِ يي أه١ََ  أكُ ٔن ٥ُِٜٔ إ ت ضَیِئَ َٛ شِتُ  َٟ ا٢َ  َٗ ػ١ُٔ  وَُا َّکَ ت ٧ٔ ا إ اٟوُ َٗ اص٥ُِ  ٨َضَ َٓ ٠َیِض٥ِٔ  ًَ  َّٙ ظَ َٓ اضُ  ا٨َّٟ ػ١ََ  ا وَ قَيَٓ  ٥ُ وَأسُِ

تو  موسٰٰ ن  اسماعیل، جویریہ، نافع عبداللہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے پے درپے رفز  رکھے

لوگوں نے بھی پے درپے رفز  رکھے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا میں تم لوگوں کی طرح نہیں ہوں مجھے تو کھلایا جاتا 

 ہے۔

 موسٰٰ ن  اسمعیل، جویریہ، نافع عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 افر اس میں سحری کا تذکرہ سحری کی برکت کا بیاؿ مگر یہ کہ فاب  نہیں ہے اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ کے صحابہ رضی اللہ عنہ نے پے درپے رفز  رکھے

 نہیں ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1804    حس

٣اٟک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص ب٩  اٌٟزیز ب٩ ػہیب، ا٧ ، ًبس ہ ابي ایاض، طٌب  آز٦ ب٩ 

صََ ب٩َِ  تُ أ٧َ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ بٕ  ضَیِ ٔ ب٩ُِ ػُ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ بَةُ حَسَّ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ضٕ حَسَّ ئ إیٔاَ بَ ز٦َُ ب٩ُِ أ ا آ ٨ََ ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ کٕٔ  اٟ ٣َ

ا٨َّٟ   ٢َ ا ةّ َٗ َٛ زََ رٔ ب و حُ اٟشَّ ئ  إٔ٪َّ ف َٓ ا  و ُ تَشَحِرَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ئی  

آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، عبدالعزیس ن  صہیب، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ 



 

 

 میں برکت ہوتی ہے۔ علیہ فسلم نے فرمایا کہ سحری کھاؤ اس لیے کہ سحری کھانے

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، عبدالعزیس ن  صہیب، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چھتے کرفز  کی نیت دؿ کو کرلینے کا بیاؿ افر اؾ درداء بیاؿ کرتی ہیں کہ ابودرداء پو

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ب دیتی کہ نہیں ہے تو فہ کہتے کہ آج رفز  کی نیت دؿ کو کرلینے کا بیاؿ افر اؾ درداء بیاؿ کرتی ہیں کہ ابودرداء پوچھتے کہ تمہار  پاس کھانے کی کوئی چیز ہے اگر میں جوا

  عنہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ افر حذیفہ رضی اللہ عنہ نے بھی اس طرح کیا ہے ۔یرےارفزہ ہے ۔ ابوطلحہ رضی اللہ عنہ رضی اللہ عنہ، ابوہریرہ رضی اللہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1805    حس

ت اٛوَ :  راوی ہ ب٨ ، س٤٠  ابوًاػ٥، یزیس ب٩ ًبیس

٤َةَ  ٩ِ س٠ََ ًَ یٔسَ ب٩ِٔ أبَئ ًبُیَِسٕ  ز یَ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث لًّ حَسَّ رَجُ ثَ  ٌَ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  َٔ رَ وَ ِٛ َ لِْ ب٩ِٔ ا

یَأک١ُِِ  لًَ  َٓ ک١ُِِ  یَأ  ٥ِ َٟ ٠ِیَؼ٥ُِ و٩ِ٣ََ  َٓ ت٥َُّٔ أوَِ  ٠ِي َٓ ک١َََ  ائَ إٔ٪َّ ٩ِ٣َ أ رَ اطُو ًَ و٦ََِ  اضٔ ی ا٨َّٟ ئ  زیٔ ف ٨َُا  ی

بنت اکوع ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے عاشور  کے دؿ ایک شخص کو بھیجا تاکہ ابوعاصم، یسید ن  عبید، سلمہ 

 اعلاؿ کرد  کہ جس نے کھانا کھالیا ہے فہ شاؾ تک نہ کھائے یا رفزہ رکھ لے افر جس نے نہیں کھایا فہ اب نہ کھائے۔

 ابوعاصم، یسید ن  عبید، سلمہ بنت اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جنابت کی حالت میں رفزہ دار کے صبح کے اٹھنے کا بیاؿ ۔



 

 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 جنابت کی حالت میں رفزہ دار کے صبح کے اٹھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1806    حس

ِیرہ ٛے ُل٦ً ابوبکَ ب٩  :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ حارث ب٩ ہظا٦ ب٩ ٣ ک، سمی، ابوبکَ ب٩ ًبسا ہ، ٣اٟ ٣ش٤٠ ًبس اللَّه ب٩ 

ٟزح٩٤  ًبسا

رثٔٔ  ا اٟحَ ٩ٔ٤َ ب٩ٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ کََِٔ ب٩ٔ  ئ ب بَ يَ أ وِل ٣َ ٕ مَیٓ سُ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّطُ ب٩ِٔ صظَٔ  حَسَّ ٧َ ٔ أ یٔرَة ِ٤ُ ٔ ب٩ِٔ اٟ ا٦

ح و حَ  ةَ  س٤َ٠ََ ائظَٔةَ وَأ٦ُِّ  ًَ ليَ  ًَ ٨َا  یٔنَ زَخ٠َِ ئ ح ٧َاَ وَأبَ تُ أ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ زَّح٩ٔ٤َِ  اٟ بِسٔ  ًَ اَ بکََِٔ ب٩َِ  ٍَ أبَ ٔ ٤ یِبْ سَ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ا أبَوُ  ث٨ََ سَّ

کََِٔ ب٩ُِ  برََنئ أبَوُ ب ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ائظَٔةَ ًَ ًَ اَ٪ أَ٪َّ  زوَِ برََ ٣َ ٩ٔ٤َ أخَِ حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ اَظُ  ٕ أَ٪َّ أبَ ا٦ رثٔٔ ب٩ِٔ صظَٔ ا حَ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ

 ُ ٨ ُ وَصوَُ جُ ز حِ َٔ ِٟ ا طُ  ُٛ رٔ یسُِ اََ٪  ک  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ ظُ أَ٪َّ  برََتَا ةَ أخَِ ٤َ س٠ََ ٔ وَأ٦َُّ  طٔ و٦ُ  بْ ٩ِ٣ٔ أص٠َِ تَش١ُٔ وَيَؼُ ِِ ث٥َُّ يَ

یَ  زوَِاُ٪  زَِةَ و٣ََ زَُی اَ ص ا أبَ ضَٔ ٩َّ ب ًَ تُقَِّْ َٟ أللَّهٔ  ش٥ُٔ ب ِٗ ُ رثٔٔ أ ا حَ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ٌَ ٔ اُ٪ ٟ زوَِ ٢َ ٣َ ا َٗ وُ بکََِٕ وَ ٢َ أبَ ا َ٘ َٓ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا يَ  ل ًَ ئذٕٔ  و٣َِ

 َ٨ َٟ رَ  سِّ ُٗ ٩ٔ٤َ ث٥َُّ  حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ذَٟکَٔ  ظَ  کََٔ لْٔبَئ َٓ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسُ  ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ اٟکَٔ أرَِقْ  ٨َُ زَِةَ ص ی زَُ ئ ص لْٔبَ ٧تَِ  کاَ ةٔ وَ َٔ ح٠َُیِ ِٟ ٍَ بذٔٔی ا ٔ ٤ ٧حَِتَ ا أَِ٪ 

ائظَٔ  ًَ  ٢َ وِ َٗ کََْ  ذَ َٓ کَ  َٟ ظُ  ذَکُِِْ ٥ِ أ َٟ  ٔ ط ليََّ ٓیٔ ًَ ش٥ََ  ِٗ َ اُ٪ أ زوَِ وِلَِ ٣َ َٟ ا وَ کَ أ٣َِزّ َٟ کْْٔ  ذَا يي  ٔن زَِةَ إ ی زَُ ىَیٔ  ةَ وَأ٦ُِّ ص ث کَٔ حَسَّ ذَٟ َٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٤َةَ  س٠ََ

ا٨َّٟ  اََ٪  زَِةَ ک ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ زَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ بِسٔ  ًَ اب٩ُِ  ا٦ْ وَ ا٢َ ص٤ََّ َٗ ٥ُ٠َ وَ ًِ َ اضٕ وَص٩َُّ أ بَّ ًَ ١ُ ب٩ُِ  ِـ َٔ ِٟ زُ ا یَأ٣ُِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی  

٨َسُ  سَِ ٢ُ أ لِْوََّ ا طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ أ  ب

 مسلمہ، مالک، سمی، ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ ن  مغیرہ کے غلاؾ ابوبکر ن  عبدالرحمن ے  رفایت کرتے عبداللہ ن 

ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں افر یرے  فالد حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس گئے، ح، )دفرےی سند( ابوالیماؿ، شعیب، 

ہشاؾ، عبدالرحمن نے مرفاؿ کو خبر دی کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا افر حضرت اؾ زہری، ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث ن  

سلمہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی جنابت کی حالت میں صبح ہوتی، پھر آپ غسل کرتے افر رفزہ رکھتے 

 دیتا ہوں کہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کو ٹھوک بجا کر سنا دف افر مرفاؿ افر مرفاؿ نے عبدالرحمن ن  حارث ے  کہا میں تجھے داا کی سم 

افر  اس زمانہ میں مدینہ کا حاکم تھا۔ ابوبکر نے کہا کہ عبدالرحمن نے اس بات کو ناپسند کیا، پھر ہم لوگ اتفاقا ذی الحلیفہ میں جمع ہوئے



 

 

نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  کہا کہ میں تم ے  ایک ایسی حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کی فاتں زمین تھی، تو عبدالرحمن 

بات بیاؿ کرتا ہوں کہ اگر مرفاؿ مجھے اس کے لیے سم  نہ دیتا تو میں تم ے  بیاؿ نہ کرتا،چنانچہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا افر 

اللہ عنہ نے اس طرح بیاؿ کیا افر فہ زیادہ جانتے حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا کو قوؽ بیاؿ کیا افر کہا کہ مجھ ے  فضل ن  باسس رضی 

تھے  ہیں افر ہماؾ ان  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ نے ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کی کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم افطار کا حکم دیتے

 لیکن پہلی حدیث زیادہ مستند ہے۔

 عبدالرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ ن  مغیرہ کے غلاؾ ابوبکر ن  عبدالرحمنعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، سمی، ابوبکر ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزہ دار کے مباشرت کرنے کا بیاؿ افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ رفزہ دا

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے مباشرت کرنے کا بیاؿ افر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ رفزہ دار پر عورت کی شرؾ گاہ حراؾ ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1807    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ابزاہی٥، اسوز، ًائظ ہ، ح٥ٜ،   س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

سُ  ا  ٨ََ ث ٨ِ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ا  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ  ٢َ ا َٗ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ئی  ٠َیِماَ َّ٨ اٟ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ

 ٔ رِٔب لْٔ  ٥ُِٜ َٜ اََ٪ أ٠َ٣َِ ک ائ٥ْٔ وَ شُْٔ وَصوَُ ػَ بَُا ی ١ُ وَ بِّ َ٘ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  اَوُضْ ػَل ٢َ ك ا َٗ ةْ  اجَ ربُٔ حَ اضٕ ٣َآ بَّ ًَ ٢َ اب٩ُِ  ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٔ وَ ط

شَائٔ  ِّ٨ اٟ طُ فئ  َٟ ةَ  اجَ ُٙ لَِ حَ ٤َ لِْحَِ ا ةَٔ  رِٔب لِْ لئ ا ٔ أوُ یرِ َُ 

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اکرؾ بوسہ لیتے افر مباشرت 

میں کہ رفزہ دار ہوتے افر فہ تم میں سب ے  زیادہ اپنی خواہشات پر قادر تھے۔ افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے فرمایا  کرتے اس حاؽ

ِ ے  مراد فہ احمق ہے جسے عورتوں کی حاجت نہ ہو۔
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 ہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ عنہاسلیماؿ ن  حرب، شعبہ، حکم، ابرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزہ دار کو بوسہ لینا افر جابر ن  زید نے کہا کہ اگر فہ عورت کی طرػ )شہوت ے ( دیک

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ن  زید نے کہا کہ اگر فہ عورت کی طرػ )شہوت ے ( دیکھے افر منی نکل آئے تو اپنا رفزہ پورا کر ۔رفزہ دار کو بوسہ لینا افر جابر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1808    حس

٣ثىی، یحٌی ، ہظا٦، عروہ، ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی  ٣ح٤سب٩ 

َّی حَسَّ  ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٥َ ح و حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ بَئ  نئ أ برََ ا٢َ أخَِ َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یَحٌِیَ  ٨ََا  ث

تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث اَحَسَّ ک َّي  إِٔ٪  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو رَ  ٪َ

تِ  َٜ ائ٥ْٔ ث٥َُّ ؿَحٔ ٔ وَصوَُ ػَ اجٔط فَ أزَِوَ ٌِ ١ُ بَ بِّ َ٘ یُ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

، محمدن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، ح، عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ہشاؾ

رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اپنی بعض بیویوں کا  عرفہ حضرت عائشہ

 بوسہ لیتے اس حاؽ میں کہ رفزہ دار ہوتے، پھر ہنس دیں۔

 محمدن  مثنی، یحیی ، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کو بوسہ لینا افر جابر ن  زید نے کہا کہ اگر فہ عورت کی طرػ )شہوت ے ( دیکھے افر منی نکل آئے تو اپنا رفزہ پورا کر ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1809    حس

ہ، :  راوی ٦ س٤٠ ٛثیر، ابوس٤٠ہ زی٨ب ب٨ت ا ، یحٌی ب٩ ابي  بي ًبساللَّه  ہظا٦ ب٩ ا ز، یحٌی،   ٣شس

 ٔ بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ئ  ٌیَ ب٩ُِ أبَ یَحِ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ئ  بَ ٔ ب٩ِٔ أ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یَحٌِیَ  ٨ََا  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث س٤٠َََ حَسَّ ةٔ أ٦ُِّ  ٨َِ اب بَ  ی٨َِ ٩ِ زَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ةَ ي 

 ِٟ ا ٥َ فئ  ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو  ٍَ ٤َا أ٧َاَ ٣َ تِ بي٨ََِ َٟ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ضَا رَ ٩ِ أ٣ُِّ تُ ًَ نِش٠ِ٠ََ ا َٓ تُ  ِـ ٔ ِ ح ٤ی٠َٔةٔ إذٔ دَ

ئ طُ ف ٌَ تُ ٣َ سَخ٠َِ َٓ  ٥ِ ٌَ تُ نَ ٠ِ ُٗ تٔ  شِ ٔٔ نََ کٔ أ َٟ ٢َ ٣َا  ا َ٘ َٓ ًیٔ  َـ ابَ حیٔ أخََذِتُ ثیَٔ اللَّهُ  َٓ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ هئَ وَ ٧تَِ  کاَ ةٔ وَ ٤ی٠َٔ دَ ِٟ ا

ائ٥ْٔ  ػَ وَُ  ا وَص ٠ضَُ بِّ َ٘ اََ٪ يُ ک احسٕٔ وَ اَئٕ وَ ٧ٔ لًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ إ تَشٔ ِِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ  مسدد، یحیی، ہشاؾ ن  ابی عبداللہ ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ زینب بنت اؾ سلمہ، اپنی ماں ے  رفایت کرتی ہیں

میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  ایک چادر میں تھی، تو مجھے حیض آنے لگا میں نے اپنے حیض کے کپڑ  پکڑ  افر کے س 

رضی ے  نکل گئی۔ آپ نے پوچھا کیا تجھے حیض آنے لگا؟ میں نے عرض کیا اتں! پھر میں آپ کے ساھ  چادر میں چلی گئی افر اؾ سلمہ 

 اللہ عنہا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ایک برتن ے  غسل کرتے افر رفزہ کی حالت میں آپ اؿ کا بوسہ لیتے۔

 مسدد، یحیی، ہشاؾ ن  ابی عبداللہ ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ زینب بنت اؾ سلمہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزہ دار کے غسل کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے ایک کپڑا تر کیا افر اپن

 رفز  کا بیاؿ :   باب

افر شعبی رفزہ کی حالت میں حماؾ میں داخل  رفزہ دار کے غسل کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے ایک کپڑا تر کیا افر اپنے جسم پر ڈالا اس حاؽ میں کہ فہ رفزہ دار تھے

کرنے افر اہنے آپ کو ٹھنڈا کرنے میں ہوتے افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ اتنڈی یا کسی چیز کا مزہ چکھنے میں کوئی مضائقہ نہیں افر ن ب ری ی نے فرمایا کہ کلی 

 تم میں ے  کسی کارفزہ ہو تو چاہیے کہ اس حاؽ میں صبح کر  کہ تیل لگایا ہو افر کنگھی کی ہو افر انس رضی اللہ رفزہ دار کے لئے کوئی حرج نہیں افر ان  مسعود نے فرمایا ب 

کی حالت میں مسواک کی  عنہ نے فرمایا کہ یرے  پاس حوض ہے جس میں رفزہ کی حالت میں داخل ہوجاتا ہوں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  منقوؽ ہے کہ آپ نے رفزہ

تھوک نگل جائے، تو میں نہیں  ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ دؿ کی ابتدا میں افر شاؾ کے فقت مسواک کرتے تھے، افر تھوک نہ نگلتے تھے افر عطاء نے کہا کہ اگر افر

میں مزہ ہوتا ہے تو انہوں نے کہ پانی میں بھی مزہ ہوتا ہے  کہوں گا کہ رفزہ ٹوٹ جاتا افر ان  سیرین نے کہا کہ تر مسواک کرنے میں کوئی حرج نہیں ۔ اؿ ے  کہا گیا کہ اس



 

 

 افر تم اس ے  کلی کرتے ہو افر انس رضی اللہ عنہ افر ابراہیم افر ن ب نے رفزہ دار کے رےمہ لگانے میں کوئی مضائقہ نہیں سمجھا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1810    حس

رضی اللَّه ٨ًہااح٤س ب٩  :  راوی ہ  اور ابوبکَ حضرت ًائظ ، یو٧ص، اب٩ طہاب، عروہ  ہب ٟح، اب٩ و  ػا

 َٗ  ٕ کََِ ئ ب وَةَ وَأبَ ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  ا یو٧ُ ث٨ََ اب٩ُِ وَصبِٕ حَسَّ ا  ٨ََ ث اٟحٕٔ حَسَّ ٤َسُ ب٩ُِ ػَ ا أحَِ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ رَضیَٔ  ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا

ػَ  ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ضَا ک ٨ِ و٦ُ ًَ تَش١ُٔ وَيَؼُ ِِ یَ َٓ ٔ ح٥ٕ٠ُِ  یَرِ اَ٪ ٩ِ٣ٔ ُ َـ ر٣ََ ئ  ُ ف ز حِ َٔ ِٟ ا طُ  ُٛ رٔ یسُِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ل

احمد ن  صالح، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عرفہ افر ابوبکر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا 

ؿ میں بغیر احتلاؾ کے یعنی جماع ے  نہانے کی ضرفرت ہوئی افر صبح ہوتی تو آپ غسل کرتے افر کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو رمضا

 رفزہ رکھتے۔

 احمد ن  صالح، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عرفہ افر ابوبکر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

فر شعبی رفزہ کی حالت میں حماؾ میں داخل رفزہ دار کے غسل کرنے کا بیاؿ افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے ایک کپڑا تر کیا افر اپنے جسم پر ڈالا اس حاؽ میں کہ فہ رفزہ دار تھے ا

یا کسی چیز کا مزہ چکھنے میں کوئی مضائقہ نہیں افر ن ب ری ی نے فرمایا کہ کلی کرنے افر اہنے آپ کو ٹھنڈا کرنے میں ہوتے افر ان  باسس رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ اتنڈی 

ر انس رضی اللہ ہو افر کنگھی کی ہو افرفزہ دار کے لئے کوئی حرج نہیں افر ان  مسعود نے فرمایا ب  تم میں ے  کسی کارفزہ ہو تو چاہیے کہ اس حاؽ میں صبح کر  کہ تیل لگایا 

کی حالت میں مسواک کی  عنہ نے فرمایا کہ یرے  پاس حوض ہے جس میں رفزہ کی حالت میں داخل ہوجاتا ہوں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  منقوؽ ہے کہ آپ نے رفزہ

نہ نگلتے تھے افر عطاء نے کہا کہ اگر تھوک نگل جائے، تو میں نہیں افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ دؿ کی ابتدا میں افر شاؾ کے فقت مسواک کرتے تھے، افر تھوک 

ں نے کہ پانی میں بھی مزہ ہوتا ہے کہوں گا کہ رفزہ ٹوٹ جاتا افر ان  سیرین نے کہا کہ تر مسواک کرنے میں کوئی حرج نہیں ۔ اؿ ے  کہا گیا کہ اس میں مزہ ہوتا ہے تو انہو

 ضی اللہ عنہ افر ابراہیم افر ن ب نے رفزہ دار کے رےمہ لگانے میں کوئی مضائقہ نہیں سمجھا۔افر تم اس ے  کلی کرتے ہو افر انس ر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1811    حس

اٟزح٩٤ :  راوی ٣ِیرہ ٛے ُل٦ً نے ابوبکَ ب٩ ًبس ہظا٦ ب٩  اٟزح٩٤ ب٩ حارث ب٩  ک، سمی ابوبکَ ب٩ ًبس ٣اٟ  اس٤ٌی١، 



 

 

احَسَّ  رثٔٔ ب٩ِٔ صظَٔ ا اٟحَ ٩ٔ٤َ ب٩ٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ کََِٔ ب٩ٔ  ئ ب يَ أبَ ل ٕ ٣َوِ مَیٓ سُ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ َّطُ ث ٧َ ٔ أ یٔرَة ِ٤ُ اٟ ٔ ب٩ِٔ  ٦

 َ ل ًَ ا  زَخ٨َ٠َِ َّی  طُ حًَ ٌَ بِتُ ٣َ ذَصَ َٓ ئ  اَ وَأبَ تُ أ٧َ ٨ِ ُٛ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ کََِٔ ب٩َِ  اَ ب ٍَ أبَ ٔ ٤ يَ سَ ل ًَ ضَسُ  طَِ تِ أ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ ي 

و٣ُطُ  ٕ ث٥َُّ يَؼُ ل٦ًَٔ احِت  ٔ یرِ َُ  َٕ ا ٨بُّا ٩ِ٣ٔ ج٤َٔ بحُٔ جُ یُؼِ َٟ اََ٪  ٥َ إِٔ٪ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  تِ رَ َٟ ا َ٘ َٓ ٤َةَ  ليَ أ٦ُِّ س٠ََ ًَ ٨َا  زَخ٠َِ  ث٥َُّ 

ذَٟکَٔ   ٣ٔث١َِ 

لک، سمی ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ ن  مغیرہ کے غلاؾ نے ابوبکر ن  عبدالرحمن ے  سنا کہ میں افر یرے  اسمعیل، ما

فالد لے  یہاں تک کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس پہنچے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

کہ آپ احتلاؾ کے سبب ے  نہیں بلکہ جماع کے سبب ے  حالت جنابت میں صبح کرتے، پھر رفزہ رکھتے  علیہ فسلم پر گواہی دیتی ہوں

 پھر ہم لوگ حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا کے پاس پہنچے تو انہوں نے بھی اسی طرح بیاؿ کیا۔

 ابوبکر ن  عبدالرحمناسمعیل، مالک، سمی ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ ن  مغیرہ کے غلاؾ نے  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزہ دار کے بھوؽ کے کھانے یا پینے کے بیاؿ میں افر عطاء نے کہا کہ اگر ناک میں پاؿ

 رفز  کا بیاؿ :   باب

میں افر عطاء نے کہا کہ اگر ناک میں پانی ڈالے افر پانی حلق میں چلا جائے تو کوئی مضائقہ نہیں اگر اس کی فاپسی پر قادر نہ ہو رفزہ دار کے بھوؽ کے کھانے یا پینے کے بیاؿ 

  ۔س پر کچھ نہیںافر ن ب نے کہا کہ اگر اس کے حلق میں مکھی چلی جائے تو اس پر کچھ نہیں ہے افر ن ب افر مجاہد نے کہا کہ اگر بھوؽ کر جماع کرلے تو ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1812    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ، حضرت  ری٩ ی اب٩ س  ، ظا٦ ہ  ، ٍ ، یزیس ب٩ زًی ا٪  ًبس

زَُ  ٩ِ أبَئ ص ًَ ی٩َٔ  یر اب٩ُِ سٔ ا  ٨ََ ث ث٨ََا صظَٔا٦ْ حَسَّ ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ یزَ ٧اَ  برََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ٨ََا  ث َّي اللَّهُ حَسَّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  یزَِةَ رَ

اظُ  َ٘ ُ وَسَ اللَّه ٤َطُ  ٌَ ِ ا أكَ ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ طُ  و٣َِ ت٥َُّٔ ػَ ٠ِي َٓ بَ  شَْٔ ک١َََ وَ أ َٓ سَٔیَ  ٧ ا  ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 



 

 

علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے عبداؿ، یسید ن  زریع، ہشاؾ، ان  سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ 

  تو اپنا رفزہ پورا کر  اس کو اللہ نے کھلایا افر پلایا ہے۔

ئ

 فرمایا کہ ب  کوئی بھوؽ کر کھائے یا ئ 

 عبداؿ، یسید ن  زریع، ہشاؾ، ان  سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفزہ دار کو تر افر خشک مسواک کرنے کا بیاؿ افر عامر ن  ربیعہ ے  منقوؽ ہے انہوں نے

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 علیہ فسلم کو رفزہ کی حالت میں اتنی بار مسواک رفزہ دار کو تر افر خشک مسواک کرنے کا بیاؿ افر عامر ن  ربیعہ ے  منقوؽ ہے انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ

لئے دشوار نہ سمجھتا تو میں انہیں ہر کرتے دیکھا ہے کہ میں شمار نہیں کرسکتا افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کی کہ اگر میں اپنی امت کے 

ےص نہ فرمائی افر فضو کے فقت مسواک کرنے کا حکم دیتا اسی طرح جابر ف
ص

 

ح

 

ت

زید ن  خالد نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کرتے ہیں افر اس میں رفزہ دار افر غیر رفزہ دار کی 

تھوک نگل سکتا ہے  کہ رفزہ دار اپنا عائشہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا کہ منہ کے پاک کرنے افر رب کی رضاء کا سبب ہے افر عطاء افر قتادہ نے کہا

 ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1813    حس

، ًبساللَّه ، ٤ٌ٣ز، زہزی ًلا ب٩ یزیس، ح٤زا٪ :  راوی  ًبسا٪

یَ  ئٔ ب٩ِٔ  لَا ًَ  ٩ِ ًَ یٔ   زِ ز ص اٟ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ زْ  ٤َ ٌِ ٧اَ ٣َ برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ اَ٪  یَتُِ ًث٤َُِ رَأ اَ٪  ٤ِزَ ٩ِ حُ ًَ زیٔسَ 

اّ ث٥َُّ ُش١َََ  لًََث طُ ث ضَ َُش١ََ وَجِ ثرََ ث٥َُّ  سِت٨َِ ا ٤َفَ وَ ِـ ٤َ اّ ث٥َُّ تَ لًََث ٔ ث طِ ی یسََ ليَ  ًَ  َ ْ أفَََِ َٓ  َ أ ؿَّ طُ تَوَ ٨ِ اّ ث٥َُّ ًَ لًََث ٙٔ ث ٔ زِٓ ٤َ ِٟ ا يَ  ٔل ىیَ إ ی٤ُِ ِٟ ا ظُ  یسََ  

سَِْ  یُ ِٟ ا یسََظُ  لًََثاّ ث٥َُّ َُش١ََ  ی ث سَِْ یُ ِٟ ا اّ ث٥َُّ  لًََث ىیَ ث ٤ِ یُ ِٟ ا رٔج٠َِطُ  َُش١ََ  ٔ ث٥َُّ  ط زَٔأسِٔ لًََثاّ ث٥َُّ ٣َشَحَ ب ٙٔ ث ٔ زِٓ ٤َ ِٟ ا ٔليَ  رَأیَتُِ ی إ ا٢َ  َٗ  

َ وُؿُو أ ؿَّ وَ ٢َ ٩ِ٣َ تَ ا َٗ ا ث٥َُّ  وئئ صذََ ٧حَِوَ وَؿُ  َ أ ؿَّ ٥َ تَوَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ثُ رَ یحَُسِّ ینِٔ لَِ  تَ ٌَ ِٛ رَ يي  ا ث٥َُّ يُؼَل ي صذََ ئٔ

 ٔ بِطٔ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ ئٕ إلَِّٔ ُفََُٔ  ٤َٔا بظَٔیِ طُ ٓیٔض شَ ِٔ  نَ

عبداؿ، عبداللہ ، معمر، زہری عطا ن  یسید، حمراؿ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت عثماؿ کو فضو کرتے 



 

 

 ں اتتھوں پر تین بار پانی بہایا، پھر کلی کی افر پھر ناک میں پانی ڈالا، پھر اپنا منہ تین بار دھویا، پھر اپنا دایاں اتھ  ہنی  تکدیکھا اپنے دفنو

جس  دھویا۔ پھر اپنا بایاں اتھ  ہنی  تک تین بار دھویا، پھر فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو اسی طرح فضو کرتے دیکھا

طرح کہ میں نے کیا ہے۔ پھر فرمایا کہ جو شخص یرے  فضو کی طرح فضو کر  پھر دف رکعتیں نماز پڑھے اس حاؽ میں کہ کسی طرح 

 خیاؽ )فسوسہ( اس کے دؽ میں پیدا نہ ہو تو اس کے اگلے گناہ بخش دئیے جاتے ہیں۔

 عبداؿ، عبداللہ ، معمر، زہری عطا ن  یسید، حمراؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کوئی شخص رمضاؿ میں )قصداً( جماع کرلے ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  مرفوعا رفایت ہے

 رفز  کا بیاؿ :   باب

یت ہے کہ جس نے رمضاؿ میں بغیرعذر افر مرض کے ایک دؿ رفزہ نہ رکھا تو ب  کوئی شخص رمضاؿ میں )قصداً( جماع کرلے ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  مرفوعا رفا

، قتادہ افر حماد نے کہا کہ اس کے ساری عمر رفزہ رکھنا بھی اس کا بدؽ نہ ہوگا افر یہی ان  مسعود رضی اللہ عنہ کا بھی قوؽ ہے کہ سعید ن  مسیب، شعبی، ان  جبیر، ابراہیم

 بدلے ایک دؿ رفزہ رکھ لے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1814    حس

ب٩ ًوا٦ ب٩  :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ ٗاس٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ب٩ زبیر  سٌیس، ًبسا ر، یزیس ب٩ ہارو٪، یحٌی ب٩  ًبس اللَّه ب٩ ٨٣ی

ا رضی اللَّه ٨ًہ ہ  ًبساللَّه ب٩ زبیر حضرت ًائظ ، ًبازہ ب٩   خوی٠س

 ٔ ٨ ٔ ب٩ُِ ٣ُ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ًَ حَسَّ ظُ  برََ اس٥ٔٔ أخَِ َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩َِ  اٟزَّحِ بِسَ  ًَ یسٕ أَ٪َّ  ٌٔ سَ اب٩ُِ  وَُ  ٌیَ ص یحَِ ا  ٨ََ ث رُوَ٪ حَسَّ ا یٔسَ ب٩َِ صَ زَ ٍَ ی ٔ ٤ سَ  ٕ ٩ِ یر

 ٔ یَرِ ز ب اٟ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ ی٠ِسٕٔ  وَ ٔ ب٩ِٔ خُ ا٦ وَّ ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  یَرِ ز ب اٟ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ سٔ ب٩ِٔ جَ َّ٤ َ ٣ُحَ ضٔیَ اللَّهُ أ رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ظُ أ برََ خِ

ا َٗ کَ  َٟ ا  ا٢َ ٣َ َٗ  َٚ َرََ احِ َّطُ  ٧ٔ ا٢َ إ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ لًّ أتَيَ  رَجُ ٢ُ إٔ٪َّ  و ُ٘ ضَا تَ ٨ِ ُتئَ ًَ أ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ ئ  ئ ف بِتُ أصَلِ ػََ ٢َ أ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ضَٔذَااٟ ِٚ ب تَؼَسَّ ا٢َ  َٗ اَ  ا٢َ أ٧َ َٗ  ُٚ ٔ َرَ ٤ُحِ ِٟ ا ی٩ََِ  ٢َ أ ا َ٘ َٓ  َٚ زَ ٌَ ِٟ ا عيَ  یسُِ ت١َِٕ  ٜٔ٤ٔ ٥َ ب َّ٠ 

عبداللہ ن  منیر، یسید ن  اترفؿ، یحیی ن  سعید، عبدالرحمن ن  قاسم، محمد ن  جعفر ن  زبیر ن  عواؾ ن  خویلد، باسدہ ن  عبداللہ ن  



 

 

رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں حاضر  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے 

ہوا افر عرض کیا کہ میں جل گیا۔ آپ نے پوچھا کیا بات ہے؟ اس نے عرض کیا کہ میں اپنی بیوی کے پاس رمضاؿ میں چلا گیا۔ نبی 

ؼ کہا جاتا ہے آپ نے دریافت فرمایا کہاں ہے جلنے فالا؟ اس شخص نے کہا کہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ایک تھیلا کھجور کا آیا جسے عر

 میں ہوں۔ آپ نے فرمایا کہ اس کو خیرات کرد ۔

عبد اللہ ن  منیر، یسید ن  اترفؿ، یحیی ن  سعید، عبدالرحمن ن  قاسم، محمد ن  جعفر ن  زبیر ن  عواؾ ن  خویلد، باسدہ ن   :  رافی

 عائشہ رضی اللہ عنہاعبداللہ ن  زبیر حضرت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص رمضاؿ میں جماع کرلے افر اس کے پاس کوئی چیز نہ ہو پھر اس کے پاس صدقہ

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 پاس کوئی چیز نہ ہو پھر اس کے پاس صدقہ آئے تو فہی فایرہ د  د  ۔ اگر کوئی شخص رمضاؿ میں جماع کرلے افر اس کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1815    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٟزح٩٤، ابوہزیزہ  ی، ح٤یس ب٩ ا اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

اٟز صِ   ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ا حَسَّ ٤َ٨َ ا٢َ بيَِ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَاَ ص حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسُ ب٩ُِ  نئ حُ ٢َ أخَِبرََ ا َٗ زیِّٔ 

 َٗ تُ  ِٜ ٢َ اللَّهٔ ص٠ََ سُو اَ رَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  طَُ  ائ ِ جَ ٥َ إذٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  وُضْ ً کَ ٧ح٩َُِ ج٠ُ َٟ ا  ليَ  ا٢َ ٣َ ًَ تُ  ٌِ َٗ ا٢َ وَ َٗ

ا٢َ لَِ  َٗ ضَا  ُ٘ ٔ ت ٌِ بَةّ تُ َٗ رَ ٥َ ص١َِ تَحسُٔ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ ائ٥ْٔ  زَأتَئ وَأ٧َاَ ػَ و٦َ ا٣ِ تَؼُ ٍُ أَِ٪  لٔی تَ تَشِ ض١َِ  َٓ ا٢َ  َٗ  

ا٦َ  ٌَ ِ ض١َِ تَحسُٔ إكٔ َٓ ا٢َ  َ٘ َٓ ا٢َ لَِ  َٗ ینِٔ  ٌَ ٔ اب ی٩ِٔ ٣ُتتََ زَ ضِ ٥َ  طَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ثَ  َٜ ٤َ َٓ  ٢َ ا َٗ ا٢َ لَِ  َٗ ا  ٨ّ ي ٜٔ ینَ ٣ٔشِ تِّ سٔ

تَ  ِٜٔ ٤ ِٟ ا  ُٚ زَ ٌَ ِٟ ا ٤ِزْ وَ ضَا تَ ٕٚ ٓیٔ زَ ٌَ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئَ  ُت کَٔ أ ذَٟ ليَ  ًَ ٧ح٩َُِ  ا  ٨َ بيَِ َٓ َ ٧َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ائ١ُٔ  اٟشَّ ی٩ََِ  ا٢َ أ َٗ  ٢َ ١ُ ا َٗ ا 

 ُ ا ی ضَ یَنَِ لَِبتَیَِ اللَّهٔ ٣َا ب وَ َٓ اللَّهٔ   ٢َ و ا رَسُ یَ ِّی  ى قََْ ٣ٔ ِٓ َ يَ أ ل ًَ َ ج١ُُ أ زَّ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ِٚ بطٔ تَؼَسَّ َٓ ا  ٩ِ خُذِصَ قَُْ ٣ٔ ِٓ َ ینِٔ أص١َُِ بیَِتٕ أ تَ حَِرَّ ِٟ ا یٔسُ  ز



 

 

 َّ ٥َ حًَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ حٔکَ  َـ َٓ ًیٔ  کَ أص١َِٔ بیَِ طُ أص٠ََِ ٤ِ ٌٔ ِ ٢َ أكَ ا َٗ ابطُُ ث٥َُّ  ٧َیَِ  ی بسََتِ أ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، حمید ن  الرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت ہے کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس بیٹھے 

نے دریافت کیا کیا بات ہے؟ اس  ہوئے تھے۔ کہ آپ کے پاس ایک شخص آیا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ! میں تو ہلاک ہو گیا۔ آپ

نے بتایا کہ میں نے اپنی بیوی ے  رفزہ کی حالت میں جماع کر لیا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تمہار  پاس کوئی غلاؾ 

کہا نہیں آپ نے فرمایا ہے جسے تم آزاد کر سکو؟ اس نے کہا کہ نہیں۔ آپ نے فرمایا کیا تم دف مہینے متواتر رفز  رکھ سکتے ہو اس نے 

 کہ کیا تم ساٹھ مسکینوں کو کھانا کھلا سکتے ہو؟ اس نے کہا نہیں۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم تھوڑی دیر خاموش رہے ہم اس حاؽ میں تھے کہ

ل ہے۔ آپ نے دریافت کیا

 

کی
م

 کہ سواؽ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ایک تھیلا لایا گیا جس میں کھجوریں تھیں افر عرؼ ے  مراد 

کرنے فالا کہاں ہے؟ اس نے کہا میں ہوں، آپ نے فرمایا اے  لے جا افر خیرات کرد ۔ اس شخص نے پوچھا کیا اس کو دفں، جو 

مجھ ے  زیادہ محتاج ہے، یا رسوؽ اللہ! مدینہ کے دفنوں پتھریلے میدانوں کے درمیاؿ کوئی ایسا گھر نہیں، جو یرے  گھر فالوں ے  

نبی صلی اللہ علیہ فسلم ہنس پڑ ، یہاں تک کہ آپ کے اگلے دانت کھل اٹھے، پھر آپ نے فرمایا اپنے گھر فالوں کو  زیادہ محتاج ہو،

 کھلا۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، حمید ن  الرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا رمضاؿ میں قصدا جماع کرنے فالا اپنے گھر فالوں کو فایرہ کا کھانا کھلاسکتا ہے ج

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کیا رمضاؿ میں قصدا جماع کرنے فالا اپنے گھر فالوں کو فایرہ کا کھانا کھلاسکتا ہے ب  کہ فہ سب ے  زیادہ محتاج ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1816    حس

اٟزح٩٤، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہزی، ح٤یس ب٩ ًبس ر، ز ہ، جزیز، ٨٣ؼو ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

زَّحِ  اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ حُ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ا جَز ث٨ََ ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ٨ِطُ  ٩ٔ٤َ  ًَ  ُ اللَّه زَِةَ رَضیَٔ  زَُی بَئ ص أ



 

 

اَ٪  َـ ر٣ََ ئ  ٔ ف زَأتَطٔ ا٣ِ يَ  ل ًَ  ٍَ َٗ ٢َ إٔ٪َّ الِْخََْٔ وَ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل رَج١ُْ إ ئَ  ا ا٢َ جَ َٗ ةّ  بَ َٗ رَ رُ  ا تحَُِرِّ ٢َ أتََحسُٔ ٣َ ا َ٘ َٓ  

زَ  طَضِ تَؼُو٦َ  ٍُ أَِ٪  لٔی تَشِتَ َٓ  ٢َ ا َٗ ئی  لَِ  ا٨َّٟ ئَ  ُت أ َٓ  ٢َ ا َٗ ٢َ لَِ  ا َٗ ا  ي٨ّ ٜٔ ینَ ٣ٔشِ تِّ سٔ  ٔ طٔ ٥ُ ب ٌٔ لُِ تَحسُٔ ٣َا ت َٓ َ ٢َ أ ا َٗ ا٢َ لَِ  َٗ ینِٔ  ٌَ ٔ اب ی٩ِٔ ٣ُتتََ

دَ ٣ٔ  يَ أحَِوَ ل ًَ ا٢َ  َٗ ٨ِکَ  ًَ ٥ِ صَذَا  ٌٔ ِ ٢َ أكَ ا َٗ َّبی١ُٔ  ز اٟ زْ وَصوَُ  ٤ِ ٔ تَ ط ٕٚ ٓیٔ زَ ٌَ ٔ ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ا ٣َاػَل تٕ  ٨َّ ا أص١َُِ بیَِ ضَ یَنَِ لَِبتَیَِ ب

کَ  ٤ِطُ أص٠ََِ ٌٔ ِ أكَ َٓ ا٢َ  َٗ ا  وَدُ ٨٣َّٔ  أحَِ

عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، زہری، حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نبی صلی اللہ 

 نے اپنی بیوی ے  رمضاؿ میں جماع کر لیا ہے۔ آپ نے فرمایا علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا اس نے عرض کیا کہ اس بد نصیب

کہ تیر  پاس کوئی غلاؾ ہے جو تو آزاد کر ؟ اس نے کہا نہیں۔ آپ نے فرمایا کیا تم دف مہینے متواتر رفز  رکھ سکتے ہو کیا تو ساٹھ 

پاس ایک تھیلا لایا گیا جس میں کھجوریں تھیں۔ آپ نے  مسکینوں کو کھانا کھلا سکتا ہے؟ اس نے کہا نہیں۔ پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے

فرمایا کہ اس کو لے جا کر اپنی طرػ ے  کھلا د ، اس نے کہا کہ پتھریلے میدانوں کے درمیاؿ میں ہم ے  زیادہ کوئی گھرانا محتاج 

 نہیں ہے۔ آپ نے فرمایا اپنے گھر فالوں کو کھلاد ۔

 ، زہری، حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہعثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

یٰ ن  سالم نے بواسطہ

 

 ... رفزہ دار کے پچھنے لگوانے افر قے کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  یح

 رفز  کا بیاؿ :   باب

یٰ، عمرف ن  حکم ن  ثوباؿ، ابوہریرہ رضی رفزہ دار کے پچھنے

 

یٰ ن  سالم نے بواسطہ معافیہ ن  سلاؾ، یح

 

اللہ عنہ نے بیاؿ کیا  لگوانے افر قے کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  یح

 ے  یہ منقوؽ ہے کہ رفزہ ٹوٹ جاتا ہے لیکن پہلی کہ ب  قے کر  تورفزہ نہیں ٹوٹتا اس لئے کہ فہ باہر نکالتا ہے اند کوئی چیز داخل نہیں کرتا افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

افر ان  عمر رضی اللہ عنہ رفزہ کی  رفایت زیادہ صحیح ہے افر ان  باسس افر عکرمہ نے فرمایا کہ رفزہ اس چیز ے  ٹوٹ جاتا ہے جو اندر جائے اس چیز نہیں ٹوٹتا جو باہر آئے

ر رات کو پچھنے لگوانے لگے افر ابوموسٰٰ نے رات کو پچھنے لگوائے افر سعد، زید ن  ارم  افر اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا ے  حالت میں پچھنے لگواتے تھے، پھر اس کو ترک کردیا اف

 فہ ہمیں پاس پچھنے لگواتے، تومنقوؽ ہے کہ اؿ لوگوں نے رفز  کی حالت میں پچھنے لگوائے افر بکیر نے اؾ علقمہ ے  رفایت کیا ہے کہ ہم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے 

زہ ٹوٹ جاتا ہے افر مجھ ے  نہیں رفتی  تھیں افر ن ب ری ی نے متعدد طریقوں ے  مرفوعا رفایت کیا ہے کہ پچھنے لگوانے فالا افر جس نے پچھنے لگائے ہیں دفنوں کارف

 فسلم ے  مرفی ہے ؟کہا اتں ! پھرکہاں کہ اللہ زیادہ جانتا ہے ۔عیاش نے بواسطہ عبدالاعلیٰ، یونس، ن ب اس کے مثل رفایت کی، ن ب ے  پوچھاگیا۔ کیانبی صلی اللہ علیہ 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1817    حس

ہ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ب، ایوب، ًک٣َ  ٣ٌلي ب٩ اسس، وہی

 ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ بْ  ا وُصیَِ ٨ََ ث سََسٕ حَسَّ َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً

ػَائ٥ْٔ  وَُ  تَح٥ََ وَص ٦ْ وَاحِ تَح٥ََ وَصوَُ ٣ُحِِرٔ احِ  ٥َ س٠ََّ  وَ

ئ ن  اسد، فہیب، ایوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم

معل

 نے حالت احراؾ میں 

 پچھنے لگوائے افر رفزہ کی حالت میں پچھنے لگوائے۔

ئ ن  اسد، فہیب، ایوب، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

یٰ، عمرف ن  حکم ن  ثوباؿ، ابوہریرہ رضی اللہرفزہ دار کے پچھنے

 

یٰ ن  سالم نے بواسطہ معافیہ ن  سلاؾ، یح

 

 عنہ نے بیاؿ کیا  لگوانے افر قے کرنے کا بیاؿ افر مجھ ے  یح

ے  یہ منقوؽ ہے کہ رفزہ ٹوٹ جاتا ہے لیکن پہلی کہ ب  قے کر  تورفزہ نہیں ٹوٹتا اس لئے کہ فہ باہر نکالتا ہے اند کوئی چیز داخل نہیں کرتا افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ 

افر ان  عمر رضی اللہ عنہ رفزہ کی  رفایت زیادہ صحیح ہے افر ان  باسس افر عکرمہ نے فرمایا کہ رفزہ اس چیز ے  ٹوٹ جاتا ہے جو اندر جائے اس چیز نہیں ٹوٹتا جو باہر آئے

ات کو پچھنے لگوانے لگے افر ابوموسٰٰ نے رات کو پچھنے لگوائے افر سعد، زید ن  ارم  افر اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا ے  حالت میں پچھنے لگواتے تھے، پھر اس کو ترک کردیا افر ر

ہ ہمیں پاس پچھنے لگواتے، تو فمنقوؽ ہے کہ اؿ لوگوں نے رفز  کی حالت میں پچھنے لگوائے افر بکیر نے اؾ علقمہ ے  رفایت کیا ہے کہ ہم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے 

زہ ٹوٹ جاتا ہے افر مجھ ے  نہیں رفتی  تھیں افر ن ب ری ی نے متعدد طریقوں ے  مرفوعا رفایت کیا ہے کہ پچھنے لگوانے فالا افر جس نے پچھنے لگائے ہیں دفنوں کارف

  ے  مرفی ہے ؟کہا اتں ! پھرکہاں کہ اللہ زیادہ جانتا ہے ۔عیاش نے بواسطہ عبدالاعلیٰ، یونس، ن ب اس کے مثل رفایت کی، ن ب ے  پوچھاگیا۔ کیانبی صلی اللہ علیہ فسلم

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1818    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، حضرت اب٩ ًباض  اٟوارث، ایوب، ًک٣َ ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 َ ا أ ث٨ََ رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ تَح٥ََ  ٢َ احِ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٕ رَضیَٔ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبُ  ی 



 

 

ائ٥ْٔ  ٥َ وَصوَُ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

کی ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے رفزہ 

 حالت میں پچھنے لگوائے۔

 ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

یٰ، عمرف ن  حکم ن  ثوباؿ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا  رفزہ دار کے پچھنے لگوانے افر قے کرنے کا بیاؿ افر مجھ

 

یٰ ن  سالم نے بواسطہ معافیہ ن  سلاؾ، یح

 

ے  یح

 پہلی ہے کہ رفزہ ٹوٹ جاتا ہے لیکنکہ ب  قے کر  تورفزہ نہیں ٹوٹتا اس لئے کہ فہ باہر نکالتا ہے اند کوئی چیز داخل نہیں کرتا افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  یہ منقوؽ 

افر ان  عمر رضی اللہ عنہ رفزہ کی  رفایت زیادہ صحیح ہے افر ان  باسس افر عکرمہ نے فرمایا کہ رفزہ اس چیز ے  ٹوٹ جاتا ہے جو اندر جائے اس چیز نہیں ٹوٹتا جو باہر آئے

نے رات کو پچھنے لگوائے افر سعد، زید ن  ارم  افر اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا ے  حالت میں پچھنے لگواتے تھے، پھر اس کو ترک کردیا افر رات کو پچھنے لگوانے لگے افر ابوموسٰٰ 

پاس پچھنے لگواتے، تو فہ ہمیں منقوؽ ہے کہ اؿ لوگوں نے رفز  کی حالت میں پچھنے لگوائے افر بکیر نے اؾ علقمہ ے  رفایت کیا ہے کہ ہم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے 

نے متعدد طریقوں ے  مرفوعا رفایت کیا ہے کہ پچھنے لگوانے فالا افر جس نے پچھنے لگائے ہیں دفنوں کارفزہ ٹوٹ جاتا ہے افر مجھ ے  نہیں رفتی  تھیں افر ن ب ری ی 

 للہ زیادہ جانتا ہے ۔کہاں کہ اعیاش نے بواسطہ عبدالاعلیٰ، یونس، ن ب اس کے مثل رفایت کی، ن ب ے  پوچھاگیا۔ کیانبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  مرفی ہے ؟کہا اتں ! پھر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1819    حس

٣اٟک :  راوی ص ب٩  ني، ا٧ ت ب٨ا نے ثاب ہ  ابي ایاض، طٌب  آز٦ ب٩ 

 ِ صَُ ب ئ١َٔ أ٧َ سُ  ٢َ ا َٗ ئَّ  ان ب٨َُ ِٟ ا ا  تّٔ اَب تُ ث ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث اَضٕ حَسَّ ئ إیٔ ز٦َُ ب٩ُِ أبَ آ ا  ٨ََ ث ت٥ُِ حَسَّ ٨ِ ُٛ َ طُ أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اٟکٕٔ  ٩ُ ٣َ

ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ث٨ََا  ابةَُ حَسَّ طَبَ ٕٔ وَزَازَ  ٌِ ّـَ اٟ ا٢َ لَِ إلَِّٔ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ  َٗ ائ٥ٔٔ  ا٣َةَ ٠ٟٔؼَّ ححَٔ ِٟ ا وَُ٪  ص کََِ ٠َیِطٔ تَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  

 ٥َ س٠ََّ  وَ

 ن  مالک ے  پوچھتے ہوئے سنا کہ کیا آپ لوگ رفزہ دار کے لئے پچھنے لگوانے کو مکرفہ آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ نے ثابت بنانی، انس

سمجھتے تھے؟ انہوں نے جواب دیا نہیں۔ مگر کمزرفی کے سبب ے  اس کو برا سمجھتے تھے افر شبابہ نے بواسطہ شعبہ لی  عہد ا صلی صلی 



 

 

 اللہ علیہ فسلم کے الفاظ زیادہ بیاؿ کیے۔

 ابی ایاس، شعبہ نے ثابت بنانی، انس ن  مالک آدؾ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سفر میں رفزہ رکھنے افر افطار کرنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 سفر میں رفزہ رکھنے افر افطار کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      1820    حس

ابي اوفي، :  راوی ني، اب٩  يبا ، سٔیا٪، ابواسحٙ ط  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

رَ  يَ  ئ أوَِف بَ اب٩َِ أ  ٍَ ٔ ٤ سَ ئِّ  ن بَا يِ اٟظَّ  َٚ سِٔحَا ئ إ بَ ٩ِ أ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِ حَسَّ ًَ اللَّهُ  سُو٢ٔ ضٔیَ  رَ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ 

 ِ٤ اٟظَّ اللَّهٔ   ٢َ سُو اَ رَ ٢َ ی ا َٗ ئ  حِ ل اجِسَ َٓ  ٢ِٔ ٧زِ زَٔج١ُٕ ا ا٢َ ٟ َ٘ َٓ سَفََٕ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  یاَ اللَّهٔ ػَل ا٢َ  َٗ ئ  ل اجِسَحِ  َٓ  ٢ِٔ ٧زِ ٢َ ا ا َٗ صُ 

 ٢ََ ز ٨َ َٓ ئ  ل اجِسَحِ  َٓ  ٢ِٔ زِ ٢َ ا٧ ا َٗ صُ  ٤ِ اٟظَّ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٩ِ  رَ ب١ََ ٣ٔ ِٗ َ ی١َِ أ ا٠َّٟ ت٥ُِِ  یَ رَأ ا  ٢َ إذَٔ ا َٗ ا ث٥َُّ  ٨َُ ا ص ٔ صَ ظ يَ بیَٔسٔ رَم بَ ث٥َُّ  شَرٔ َٓ طُ  َٟ حَسَحَ  َٓ

ئ أوَِ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ انئِّ  بَ يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ غٕ  ا یَّ ًَ یٔزْ وَأبَوُ بکََِٔ ب٩ُِ  طُ جَز ٌَ ائ٥ُٔ تَابَ اٟؼَّ طََْ  ِٓ َ سِ أ َ٘ َٓ ا  ا ص٨َُ ٍَ صَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ ا٢َ  َٗ يَ  َّي اللَّهُ  ف ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ

سَفََٕ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ابو اسحاؼ شیبانی، ان  ابی اففی ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم ایک سفر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے 

ؽ اللہ ابھی سورج باقی ہے۔ آپ نے ساھ  تھے ایک شخص ے  آپ نے کہا اتر افر یرے  لئے ستو گھوؽ۔ اس نے عرض کیا یا رسو

 فرمایا کہ اتر کر یرے  لئے ستو گھوؽ، اس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ابھی تو سورج باقی ہے آپ نے فرمایا کہ اتر کر

کی طرػ اشارہ کیا افر  یرے  لئے ستو گھوؽ۔ فہ اترا افر آپ کے لئے ستو گھولے، آپ نے اؿ کو پی لیا، پھر اپنے دائیں اتھ  ے  اس

 فرمایا کہ ب  تم رات کی تاریکی کو دو تو کہ یہاں ے  شرفع ہوئی تو سمجھو کہ رفزہ افطار کرنے کا فقت آ گیا۔ جریر افر ابوبکر ن  عیاش

ھ  ایک سفر نے بواسطہ شیبانی، ان  ابی اففی اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے انہوں نے کہا میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے سا



 

 

 میں تھا۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ابواسحق شیبانی، ان  ابی اففی، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 سفر میں رفزہ رکھنے افر افطار کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1821    حس

ہظا٦، عروہ، ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ز، یحٌی،   ٣شس

سَِ  لِْ زوٕ ا ٤ِ ًَ زةََ ب٩َِ  ةَ أَ٪َّ ح٤َِ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ  بَ ىَیٔ أ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٔ حَسَّ ٔ إ اللَّه  ٢َ رَسُو یاَ  ا٢َ  َٗ يي ٠َمٔیَّ  ن

 ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ ی بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ا  ث٨ََ و٦َِ حَسَّ اٟؼَّ زُ  ُ َِ َ دٔ أ ا زَوِ ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ

مٔیَّ  س٠ََِ الِْ زوٕ  ٤ِ ًَ زةََ ب٩َِ  ٥َ أَ٪َّ ح٤َِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ یٔرَ  اٟ ث َٛ اََ٪  ک فََٔ وَ اٟشَّ ػَُو٦ُ فئ  ٥َ أأَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٢َ ٨٠َّٟٔ َٗ

طِْٔ  ِٓ َ أ َٓ تَِ  طٔئ ؼ٥ُِ وَإِٔ٪  َٓ ئتَِ  طٔ ا٢َ إِٔ٪  َ٘ َٓ  ٔ ا٦ یَ  اٟؼِّ

ؽ اللہ میں متواتر مسدد، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ حمزہ ن  عمرف اسلمی نے عرض کیا یا رسو

رفز  رکھتا ہوں، ح، عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

 رفایت کرتے ہیں کہ حمزہ ن  عمرف اسلمی نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا کہ میں سفر میں رفز  رکھتا ہوں افر فہ بہت زیادہ

 رفز  رکھتے تھے، آپ نے فرمایا اگر تو چاہے تو رفز  رکھے افر اگر تو چاہے تو افطار کرلے۔

 مسدد، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...کرنے کا بیاؿ ۔رمضاؿ کے چند رفز  رکھ کر سفر 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کے چند رفز  رکھ کر سفر کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1822    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، اب٩ ًباض  ک، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اب٩ِٔ  حَسَّ  ٩ِ ًَ بَِةَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ وُ ضیَٔ اللَّهُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی رَ اضٕ  بَّ ًَ  

 َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ ةَ فئ  َّٜ ٔليَ ٣َ دَ إ ٥َ خََْ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ا٢َ ًَ َٗ اضُ  ا٨َّٟ طََْ  ِٓ َ أ َٓ طََْ  ِٓ َ یسَ أ سٔ َٜ الِ  َّ َّی ب٠ََ ً ا٦َ حَ ؼَ

یسِٕ  سَ ُٗ اَ٪ وَ َٔ یَنَِ ًشُِ ئْ ب ا یسُ ٣َ سٔ َٜ الِ ٔ وَ اللَّه بِس  ًَ وُ   أبَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

علیہ فسلم رمضاؿ میں مکہ کی طرػ رفانہ ہوئے، آپ نے رفزہ رکھا یہاں تک کہ ب  کدید پہنچے، تو آپ نے افطار کر لیا لوگوں  اللہ

 نے بھی افطار کر لیا ابوعبداللہ )اماؾ بخاری( نے کہا کہ کدید، عسفاؿ، افر قدید کے درمیاؿ پانی کی جگہ ہے۔

 ، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کے چند رفز  رکھ کر سفر کرنے کا بیاؿ ۔

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1823    ی

زرزاء رضی اللَّه ٨ًہا،  :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ یزیس ب٩ جابز، اس٤ٌی١ ب٩ ًبیس اللَّه ، ا٦  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، یحٌی ب٩ ح٤زہ، ًبسا



 

 

زاء رضی اللَّه ٨ًہ زر  ابو

یٔ ز یَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٤ِزةََ  ٌیَ ب٩ُِ حَ یحَِ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث طَُ حَسَّ ث اًی١َٔ ب٩َِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ حَسَّ س٤َِٔ ٕ أَ٪َّ إ زٔ اب سَ ب٩ِٔ جَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ ج٨َِ ا٢َ خََْ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ائٔ رَ زَ رِ اٟسَّ بَئ  ٩ِ أ ًَ ائٔ  رِزَ اٟسَّ ٩ِ أ٦ُِّ  و٦َِٕ  ًَ ئ ی ٔ ف ظ رٔ ا َٔ سَِ فٔ أ ٌِ ئ بَ ٥َ ف س٠ََّ وَ

 ٍَ َـ َّی يَ ً رٕٓ حَ ا ًَ  حَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ا ک ائ٥ْٔ إلَِّٔ ٣َ ا ػَ ٨َ ا ٓئ حَِرِّ و٣ََ ِٟ ا  ٔ ة طٔسَّ  ٩ِ٣ٔ ٔ ط رَأسِٔ يَ  ل ًَ ظُ  یسََ ج١ُُ  زَّ اب٩ِٔ اٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

احَةَ   رَوَ

للہ عنہا، ابودرداء رضی اللہ عنہ عبداللہ ن  یوسف، یحیی ن  حمزہ، عبدالرحمن ن  یسید ن  جابر، اسماعیل ن  عبیداللہ ، اؾ درداء رضی ا

ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  ایک سفر میں رفانہ ہوئے، گرمی کا دؿ تھا۔ آدمی 

فاحہ رضی اللہ عنہ کے سوا سخت گرمی کے سبب ے  اپنا اتھ  اپنے رے پر رکھ لیتا تھا افر ہم میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم افر ان  ر

 افر کوئی شخص رفزہ دار نہیں تھا۔

عبد اللہ ن  یوسف، یحیی ن  حمزہ، عبدالرحمن ن  یسید ن  جابر، اسمعیل ن  عبید اللہ ، اؾ درداء رضی اللہ عنہا، ابودرداء رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اس شخص ے  جس پر گرمی کی زیادتی کے سبب ے  سایہ کیا گیا

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ہے ۔ےنبی صلی اللہ علیہ فسلم کا اس شخص ے  جس پر گرمی کی زیادتی کے سبب ے  سایہ کیا گیا تھا یہ فرمانا کہ سفر میں رفزہ رکھنا بہتر نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1824    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی لي ری، ٣ح٤س ب٩ ٤ًزو ب٩ حش٩ ب٩ ً ٟزح٩٤ انؼا ہ، ٣ح٤س ب٩ ًبسا  آز٦، طٌب

ریٔ   نَِؼَا لِْ ٩ٔ٤َ ا زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ا  ث٨ََ آز٦َُ حَسَّ ا  ٨ََ ث لئٕٓ حَسَّ ًَ حَش٩َٔ ب٩ِٔ  ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ سَ ب٩َِ  َّ٤ تُ ٣ُحَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ



 

 

سَ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ اََ٪  ک  ٢َ ا َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ١َ سِ ه٠ُِّ َٗ رَجُلًّ  ا وَ ا٣ّ یَ زحَٔ أ فََٕ فَََ

ا ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ  ٔ ط ٠َیِ فََٔ  ًَ اٟشَّ و٦ُِ فئ  برِّٔ اٟؼَّ ِٟ ا صَ ٩ِ٣ٔ  یِ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ائ٥ْٔ  ػَ ا  اٟوُ َ٘ َٓ ا   صذََ

آدؾ، شعبہ، محمد ن  عبدالرحمن انصاری، محمد ن  عمرف ن  ن ب ن  لی ، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہ رسوؽ 

ؾ دیکھا افر ایک شخص کو دیکھا جس پر سایہ کیا گیا تھا۔ آپ نے اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ایک سفر میں تھے آپ نے لوگوں کا ایک ہجو

 پوچھا کیا بات ہے؟ لوگوں نے کہا رفزہ دار ہے، آپ نے فرمایا کہ سفر میں رفزہ رکھنا اچھی بات نہیں ہے۔

 آدؾ، شعبہ، محمد ن  عبدالرحمن انصاری، محمد ن  عمرف ن  ن ب ن  لی ، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے اصحاب ایک دفرے  کو رفزہ رکھنے افر افطار کرنے پر عیب لگ

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  عیب لگاتے تھے ۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے اصحاب ایک دفرے  کو رفزہ رکھنے افر افطار کرنے پر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1825    حس

ٟک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ا٧ص ب٩ ٣ا ٣ش٤٠ہ، ٣اٟک، ح٤یس كوی١  ًبس اللَّه ب٩ 

 َٗ اٟکٕٔ  ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ی١ٔٔ  و اٟلَّ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ افَُٔ ٣َ نشَُ ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ 

ائ٥ٔٔ  اٟؼَّ يَ  ل ًَ طُْٔ  ِٔ ٤ُ ِٟ ا طْٔٔ وَلَِ  ِٔ ٤ُ ِٟ ا ليَ  ًَ ائ٥ُٔ  اٟؼَّ بِ  ٌٔ ٥ِ٠َ يَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

نبی صلی اللہ عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ 

 علیہ فسلم کے ساھ  سفر میں تھے تو رفزہ دار، رفزہ نہ رکھنے فالے کو افر نہ غیر رفزہ دارفزہ رکھنے فالوں کو عیب لگاتا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے سفر میں افطار کیا تاکہ لوگوں کو دکھائے ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے سفر میں افطار کیا تاکہ لوگوں کو دکھائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1826    حس

ٰ ب :  راوی سی  ہ٣و رضی اللَّه ٨ً ٨٣ؼور، ٣حاہس، كاؤض، اب٩ ًباض  ہ،   ٩ اس٤اًی١، ابوًوا٧

اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ رٕ  و ٩ِ ٨ِ٣َؼُ ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ

 ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ دَ  ِ  خََْ ی يَ یسََ ٔل طُ إ ٌَ َٓ فَََ ئٕ  ٤َٔا ا ب ًَ زَ اَ٪ ث٥َُّ  َٔ َّ ًشُِ َّی ب٠ََ ً ا٦َ حَ ؼَ َٓ ةَ  َّٜ ٔليَ ٣َ ٨َةٔ إ ٤َسٔی ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طَُ ًَ یٔرُیٔ ٟ ٔ ط

و٢ُ  رَسُ ا٦َ  سِ ػَ َٗ و٢ُ  ُ٘ اضٕ يَ بَّ ًَ اب٩ُِ  کاََ٪  َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ ذَٟکَٔ فئ  ةَ وَ َّٜ س٦َٔ ٣َ َٗ َّی  ً طََْ حَ ِٓ َ أ َٓ اضَ  َّ٨ ٥َ  اٟ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ 

طََْ  ِٓ َ ئَ أ طَا ػَا٦َ و٩ِ٣ََ  ئَ  طَا  ٩ِ٤َ َٓ طََْ  ِٓ َ  وَأ

موسی ٰ ن  اسماعیل، ابوعوانہ، منصور، مجاہد، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ 

رفانہ ہوئے، آپ رفزہ رکھتے رہے یہاں تک کہ ب  عسفاؿ پہنچے، تو پانی مانگا، پھر آپ  اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مدینہ ے  مکہ کی طرػ

نے اپنے دفنوں اتھ  اٹھائے تاکہ لوگوں کو دکھائیں پھر آپ افطار کرتے رہے یہاں تک کہ مدینہ پہنچے افر یہ رمضاؿ کا فاقعہ ہے۔ 

 فسلم نے رفزہ رکھا افر افطار بھی کیا جس کا رفزہ رکھے افر جو چاہے افطار ان  باسس رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 کر ۔

 موسی ٰ ن  اسماعیل، ابوعوانہ، منصور، مجاہد، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... جو طاقت رکھتے ہیں کویہ ہے، ان  عمر رضی اللہ عنہ افر سلمہ ن  اکوع نے اؿ لوگوں پر

 رفز  کا بیاؿ :   باب

رآآؿ نازؽ کیا گیا، لوگوں کے اؿ لوگوں پر جو طاقت رکھتے ہیں کویہ ہے، ان  عمر رضی اللہ عنہ افر سلمہ ن  اکوع نے کہا کہ اس آیت کو رمضاؿ کا مہینہ فہ ہے جس میں 

افر جو شخص  افر رفشن دلیلیں ہدایت کی ہیں، افر حق ف باطل کے درمیاؿ فرؼ کرنے فالا ہے ۔ اس لئے تم میں ے  جو شخص اس مہینہ کو پائے تورفزہ رکھے لئے ہدایت

 چاہتے افر شمار کو پورا کرف افر تاکہ اللہ کی مریض ہو یا سفر میں ہو تو دفرے  دنوں میں شمار کرکے رکھ لے، اللہ تعالی تمہار  ساھ  آسانی کرنا چاہتے ہیں تم پر سختی کرنانہیں

 بڑائی بیاؿ کرف اس چیز پر کہ تمہیں ہدایت دی افر شاید کہ تم شکرگسار ہوجاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1827    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ اللَّه  ًبیس   ، ًليٰ لِ ا ًبس  ،  ًیاغ

 َ٨َ ث قََْ حَسَّ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث يَ حَسَّ ل ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ اغْ حَسَّ یَّ ًَ یٔنَ ا  اٛ ا٦ُ ٣َشَ ٌَ َ یةَْ ك َ ٓسِٔ أ

وخَةْ  ٨ِشُ هئَ ٣َ  ٢َ ا َٗ 

( ،  عیاش، عبدالاعلیٰ، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں
َ

 
 

ِ

 ک
َ
ا ؾُ مََ
َ
ع َ
ٌ ظ

 

ه

َ
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کہ انہوں نے یہ آیت پڑھی، )فِدْ

 افر کہا کہ یہ منسوخ ہے۔

 عیاش، عبدالاعلیٰ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  پور  کیے جائیں، افر ان  باسس نے کہا کہ الگ الگ رفزہ رکھنےرمضاؿ کے قضاء رفز  کب

 رفز  کا بیاؿ :   باب

مایا کہ دفرے  دنوں میں رمضاؿ کے قضاء رفز  کب پور  کیے جائیں، افر ان  باسس نے کہا کہ الگ الگ رفزہ رکھنے میں کوئی حرج نہیں، اس لئے کہ اللہ تعالی نے فر

کہ ر سعید ن  مسیب نے فرمایا کہ ذی الحجہ کے دس نفل رفز  اس لئے بہتر نہیں ب  تک کہ رمضاؿ کے قضا رفز  نہ رکھ لے افر ابراہیم نے کہا گنتی کر کے پورا کرف، اف

فر ان  باسس ے  منقوؽ ہے  ااگر کوتاہی کی افر دفرےا رمضاؿ آگیا۔ تو دفنوں کے رفز  رکھے افر اؿ پر کویہ کو فاب  نہیں سمجھا افر ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  مرسلا



 

 

 کہ فہ کھانا کھلائے حالانکہ اللہ نے کھانے کھلانے کا تذکرہ نہیں کیا بلکہ صرػ اتنا کہا کہ دفرے  دنوں میں گنتی پوری کر لے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1828    حس

ہ، حضرت ًا :  راوی ، یحٌی، ابوس٤٠ ص، زہیر ہ رضی اللَّه ٨ًہااح٤س ب٩ یو٧  ئظ

ا ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ةَ  س٤َ٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ٌیَ  یحَِ ا  ث٨ََ یرِْ حَسَّ ا زُصَ ٨ََ ث صَُ حَسَّ و٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ ی ا أحَِ ٨ََ ث وُُ٪ حَسَّ یَٜ اََ٪  ک  ٢ُ و ُ٘ ا تَ ٨ِضَ ًَ للَّهُ 

ئ  ضٔیَ إلَِّٔ ف ِٗ َ ٍُ أَِ٪ أ لٔی تَ سَِ ا أ ٤َ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ و٦ُِ ٩ِ٣ٔ  اٟؼَّ يََّ  ل طٔ ًَ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ أٟ ئیِّ أوَِ ب َّ٨ اٟ  ١ُ ٩ِ٣ٔ ِِ اٟظ  ٌیَ  یحَِ  ٢َ ا َٗ اَ٪  بَ ٌِ طَ

 ٥َ س٠ََّ  وَ

احمد ن  یونس، زہیر، یحیی، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں فہ کہتی تھیں کہ مجھ پر رمضاؿ کی قضا باقی ہوتی 

یہاں تک کہ شعةؿ کا مہینہ آجاتا۔ یحیی نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں مشغوؽ  میں اس کی قضا نہ رکھ سکتی تھی،

 رہنے کے سبب ے  انہیں موقع نہ ملتا۔

 احمد ن  یونس، زہیر، یحیی، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... حائضہ نماز افر رفز  چھوڑ د  افر ابو الزناد نے کہا کہ سنتیں افر حق کے طریقے اکثر

 رفز  کا بیاؿ :   باب

کو اس کی پیرفی کئے بغیر کوئی چارہ حائضہ نماز افر رفز  چھوڑ د  افر ابو الزناد نے کہا کہ سنتیں افر حق کے طریقے اکثر رائے افر عقل کے خلاػ ہیں، لیکن مسلمانوں 

 کار نہیں ہے انہی امور میں ے  یہ بھی ہے کہ حائضہ رفز  کی قضا کر  افر نماز کی قضا نہ کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1829    حس

رضی ا :  راوی ری  ، زیس، ًیاق، حضرت ابوسٌیس خس ابي ٣زی٥، ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ہاب٩   للَّه ٨ً

رَ  یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ اقٕ  ٩ِ ًیَٔ ًَ یسِْ  ىَیٔ زَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ث٨ََا ٣ُحَ ی٥ََِ حَسَّ ئ ٣َز بَ اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ 



 

 

تَؼُ   ٥ِ َٟ تُؼ١َِّ وَ  ٥ِ َٟ تِ  ؿَ ا حَا صَ إذَٔ یِ َٟ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اػَل ی٨ٔضَٔ ز اُ٪  ؼَ ِ٘ ُ ن کَٔ  ذَٟ َٓ  ٥ِ 

ان  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، زید، عیاض، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی 

 کی کمی ے  ہے۔اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ عورت ب  حائضہ ہو جاتی ہے تو کیا فہ نماز افر رفزہ نہیں دیتی افر )یہی( اس کے دین 

 ان  ابی مر ص، محمد ن  جعفر، زید، عیاض، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... تیس اس شخص کا بیاؿ جو مرجائے افر اس پر رفز  فاب  ہوں افر ن ب ری ی نے فرمایا اگر

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 فی ہے۔اس شخص کا بیاؿ جو مرجائے افر اس پر رفز  فاب  ہوں افر ن ب ری ی نے فرمایا اگر تیس آدمی اس کی طرػ ے  ایک ہی دؿ رفز  رکھ لیں تو کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1830    حس

٣ح٤س ب٩ ٣ح٤س ب٩ خاٟس، ٣ح٤س ب٩  :  راوی بي جٌفَ،  ا اللَّه ب٩  ًبیس  ٤ًزو ب٩ حارث  ین،  ً ا سیٰ ب٩  ، ٣و ین ً ا سیٰ ب٩  ٣و

رضی اللَّه ٨ًہا ، حضرت ًائظہ  ، عروہ  جٌفَ

رثٔٔ  حَا ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بَئ  ا أ ث٨ََ ینََ حَسَّ ًِ َ وسَی ب٩ِٔ أ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اٟسٕٔ حَسَّ سُ ب٩ُِ خَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهٔحَسَّ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ  ب٩ِٔ أبَئ  

ػَ  اللَّهٔ   ٢َ رَسُو ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ طَُ  ث فََٕ حَسَّ ٌِ سَ ب٩َِ جَ َّ٤ فََٕ أَ٪َّ ٣ُحَ ٌِ ٢َ ٩ِ٣َ جَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 ًَ بِٕ  اب٩ُِ وَص طُ  ٌَ ابَ طُ تَ طُ وَٟیٔ  ٨ِ ًَ ا٦َ  ا٦ْ ػَ ػٔیَ طٔ  ٠َیِ ًَ اتَ وَ ٣َ ٕ فََ ٌِ ئ جَ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ ٌیَ ب٩ُِ أیَ وبَ  یَحِ اظُ  رَوَ زوٕ وَ ٤ِ ًَ  ٩ِ 

محمد ن  خالد، محمد ن  موسیٰ ن  اعین، موسیٰ ن  اعین، عمرف ن  حارث عبیداللہ ن  ابی جعفر، محمد ن  جعفر، عرفہ، حضرت عائشہ رضی 

 علیہ فسلم نے فرمایا جو شخص اس حاؽ میں مر جائے کے اسکے اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

ذمے رفز  فاب  ہوں، تو اس کے فارث اس کی طرػ ے  رفز  رکھ لیں، ان  فہب نے عمر ے  اس کے متابع حدیث 

 رفایت کیا افر اس کو یحیی ن  ایوب نے ان  ابی جعفر ے  رفایت کیا۔



 

 

، موسیٰ ن  اعین، عمرف ن  حارث عبید اللہ ن  ابی جعفر، محمد ن  جعفر، عرفہ، حضرت محمد ن  خالد، محمد ن  موسیٰ ن  اعین :  رافی

 عائشہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ں افر ن ب ری ی نے فرمایا اگر تیس آدمی اس کی طرػ ے  ایک ہی دؿ رفز  رکھ لیں تو کافی ہے۔اس شخص کا بیاؿ جو مرجائے افر اس پر رفز  فاب  ہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1831    حس

ر، اب٩ ًباض :  راوی ، سٌیس ب٩ جبی ٤ع، ٣ش٥٠ بلین ائسہ، اً ہ ب٩ ٤ًز، ز اٟزحی٥، ٣ٌاوی  ٣ح٤س ب٩ ًبس

 َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ینٔ حَسَّ لٔ بَ ِٟ ا ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ  ُ ائسَٔة ا زَ ث٨ََ زوٕ حَسَّ ٤ِ ًَ یٔةَُ ب٩ُِ  او ٌَ ا ٣ُ ث٨ََ اٟزَّحی٥ٔٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ یسٔ ب٩ِٔ سُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ

 ٔ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل رَج١ُْ إ ئَ  ا ٢َ جَ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ اتَتِ  جُ يي ٣َ اللَّهٔ إٔ٪َّ أمُ  ٢َ و رَسُ ا  یَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ وَس٠ََّ

 َٓ  ٪ُ ٢َ س٠َُیِماَ ا َٗ ضَی  ِ٘ ٙ  أَِ٪ يُ ٔ أحََ اللَّه ی٩ُِ  سَ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ نَ ا٢َ  َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ٔ ط ی ٔـ ِٗ َ أ َٓ َ ٕ أ ضِز طَ ػَو٦ُِ  ا  ضَ ٠َیِ ًَ ٧ح٩َُِ وَ ٤َةُ وَ ٥َُٜ وَس٠ََ حَ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘

ثَ ٣ُشِ  یٔنَ حَسَّ ضْ ح ا ج٠ُوُ ٌّ ٤یٔ اٟسٕٔ جَ ئ خَ بَ ٩ِ أ ًَ کَُْ  یذُِ ضٕ وَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کُُْ صَذَا  یذَِ ا  اصسّٔ ا ٣ُحَ ٨َ ٌِ ٔ ٤ سَ الَِ  َٗ یثٔ  حَسٔ ِٟ ا ا  ضَٔذَ ٥ْٔ٠ ب

ئٕ و٣َُ  لَا ًَ ٕ وَ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ضَی١ِٕ  ُٛ ةَ ب٩ِٔ  ٤َ س٠ََ ینٔ وَ بَلٔ ِٟ ا ٥َٜٔ و٣َُش٥ٕٔ٠ِ  حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ اصسٕٔ  اضٕ  حَ بَّ ًَ اب٩ِٔ 

ةَ حَسَّ  یَٔ او ٌَ وُ ٣ُ یَحٌِیَ وَأبَ  ٢َ ا َٗ تِ وَ اتَ ًیٔ ٣َ ٥َ إٔ٪َّ أخُِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ زَأةَْ ٠ٟٔ ا٣ِ تِ  َٟ ا َٗ ٩ِ ًَ ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ

 َّ ػَل ئیِّ  زَأةَْ ٨٠َّٟٔ ا٣ِ تِ  َٟ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ بَئ سَ یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ اللَّهٔ  ٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ تِ وَ اتَ يي ٣َ ٥َ إٔ٪َّ أمُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  ي 

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل زَأةَْ ٨٠َّٟٔ ا٣ِ تِ  َٟ ا َٗ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ ٩ِ سَ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٧ُیَِشَ تِ أ اتَ يي ٣َ مُ ٥َ إٔ٪َّ أ س٠ََّ ضَا   وَ ٠َیِ ًَ وَ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ا٣ِزَأةَْ ٠ٟٔ تِ  َٟ ا َٗ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةُ  ٣َ کَِٔٔ ا ً ٨ََ ث ٕ حَسَّ ز ی ا٢َ أبَوُ حَِٔ َٗ ٧ذَِرٕ وَ و٦ُِ  ٠َیِضَا ػَ ًَ يي وَ اتَتِ أمُ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

و٣َِّا شَرَ ی ًَ ةَ  ٤ِشَ و٦ُِ خَ  ػَ

، مسلم ین، ، سعید ن  جبیر، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ محمد ن  عبدالرحیم، معافیہ ن  عمر، زائدہ، اعمش

ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا افر عرض کیا۔ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم یرےی ماں مر گئی افر اس کے 



 

 

کھ لوں؟ آپ نے فرمایا کہ اتں اللہ کا رآض ادا کئے جانے کا ذمے ایک مہینہ کے رفز  فاب  تھے کیا میں اسکی طرػ ے  قضا ر

زیادہ مستحق ہے سلیماؿ نے بیاؿ کیا کہ حکم افر سلمہ نے کہا کہ ہم لوگ بیٹھے ہوئے تھے جس فقت مسلم یہ حدیث بیاؿ کی اؿ دفنوں 

ہم ے  اعمش نے بیاؿ کیا انہوں نے حکم افر نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں نے مجاہد ے  سنا کہ یہ ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  منقوؽ ہے، 

ل ے  افر انہوں نے سعید ن  جبیر افر عطا افر مجاہد ے ، انہوں نے ان  باسس رضی اللہ عنہ ے ، انہوں 
 ی 
کہ

مسلم ین،  افر سلمہ ن  

بیاؿ کیا کہ مجھ ے  اعمش نے  نے بیاؿ کیا کہ ایک نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا یرےی بہن مر گئی افر یحیی افر ابومعافیہ نے

بواسطہ مسلم، سعید، ان  باسس رضی اللہ عنہ رفایت کیا کہ ایک عورت نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں عرض کیا کہ یرےی 

عورت نے نبی  ماں مر گئی افر عبیداللہ نے بواسطہ زید ن  ابی انیسہ، حکم، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ ایک

صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا کہ یرےی ماں مر گئی افر اس پر نذر کے رفز  فاب  تھے، افر ابوحریس نے بیاؿ کہ مجھ ے  عکرمہ 

نے افر اؿ ے  ان  باسس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ ایک عورت نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا یرےی ماں مر گئی۔ افر 

 رہ رفز  فاب  تھے۔اس پر ندر

 محمد ن  عبدالرحیم، معافیہ ن  عمر، زائدہ، اعمش، مسلم ین، ، سعید ن  جبیر، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ضی اللہ عنہ نے افطاررفزہ دار کے لئے کس فقت افطار کرنا درست ہے افر ابوسعید داری ر

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے لئے کس فقت افطار کرنا درست ہے افر ابوسعید داری رضی اللہ عنہ نے افطار کیا جس فقت سورج کی ٹکیہ ڈفب گئی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1832    حس

ی، سٔیا٪، ہظا٦ ب٩ عروہ :  راوی ہح٤یس رضی اللَّه ٨ً  ، عروہ، ًاػ٥ ب٩ خلاب حضرت ٤ًز 

ػ٥َٔ  ا ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢ُ سَ و ُ٘ ئ يَ تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ا صظَٔ ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ ٨ََا سُ ث ٤َیِسٔی  حَسَّ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ٤َزَ ب٩ِٔ  ب٩َِ ًُ

 ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٔ ط ا ص٨َُا أبَیٔ رُ ٩ِ٣ٔ صَ ضَا ا٨َّٟ زََ  زَِب ٨َُا وَأ ا ص ی١ُِ ٩ِ٣ٔ صَ ا٠َّٟ ب١ََ  ِٗ َ ا أ ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  



 

 

ائ٥ُٔ  اٟؼَّ طََْ  ِٓ َ سِ أ َ٘ َٓ ٤ِصُ  اٟظَّ تَِ  ب  وَغََُ

نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ  حمیدی، یان ؿ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عاصم ن  خطاب حضرت عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  رات اس طرػ ے  آجائے افر دؿ اس طرػ چلا جائے افر آفتاب ڈفب جائے تو رفزہ دار 

 کے افطار کا فقت آگیا۔

 حمیدی، یان ؿ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عاصم ن  خطاب حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفزہ دار کے لئے کس فقت افطار کرنا درست ہے افر ابوسعید داری رضی اللہ عنہ نے افطار کیا جس فقت سورج کی ٹکیہ ڈفب گئی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1833    حس

، ًبساللَّه ب٩ ابي اوفي :  راوی ی، خاٟس، طيباني  اسحٙ واسل

 ُ اللَّه ضٔیَ  يَ رَ بَئ أوَِف بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ  ٩ِ ًَ نئِّ  بَا يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ٨ََ ث لٔی  حَسَّ اسٔ وَ ِٟ ا  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ٔ سُو رَ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  َ٘  ػَل َٓ ٨َا  َٟ حِ  اجِسَ َٓ  ٥ِ ُٗ لًَُ٪  ُٓ اَ  ٔ ی و٦ِ َ٘ ِٟ ا فٔ  ٌِ بَٔ ٟ ٢َ ا َٗ صُ  ٤ِ اٟظَّ تَِ  ب ا غََُ َّ٤ ٠َ َٓ ائ٥ْٔ  وَُ ػَ ئ سَفََٕ وَص ٥َ ف س٠ََّ سُو٢َ وَ رَ ا  یَ ا٢َ 

 َٓ ز٢ِِٔ  ٧ ا٢َ ا َٗ تَ  ٠َوِ أ٣َِشَیِ َٓ ٢َ اللَّهٔ  سُو یاَ رَ ا٢َ  َٗ ا  ٨َ َٟ اجِسَحِ  َٓ ز٢ِِٔ  ا٧  ٢َ ا َٗ وِ أ٣َِشَیِتَ  َٟ ٢َ اللَّهٔ  ا َٗ رّا  ا ٧ضََ ٠َیِکَ  ًَ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ٨َا  َٟ حِ  اجِسَ

 َ رَأ ا  ٢َ إذَٔ ا َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَ  شَرٔ َٓ ض٥ُِ  َٟ حَ  حَسَ َٓ  ٢ََ ٨َز َٓ ا  ٨َ َٟ حِ  اجِسَ َٓ  ٢ِٔ ٧زِ سِ ا َ٘ َٓ ٨َُا  ا ص ب١ََ ٩ِ٣ٔ صَ ِٗ َ سِ أ َٗ ی١َِ  ا٠َّٟ ت٥ُِِ  ی

ائ٥ُٔ  اٟؼَّ طََْ  ِٓ َ  أ

اسطی، خالد، شیبانی، عبداللہ ن  ابی اففی ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  سفر میں تھے۔ اسحاؼ ف

افر آپ رفز  ے  تھے ب  آفتاب ڈفب گیا، تو اپنی جماعت میں کسی ے  کہا کہ ا  فلاں اٹھ افر یرے  لئے ستو گھوؽ، اس نے 

، آپ نے فرمایا کہ اتر افر یرے  لئے ستو گھوؽ۔ اس نے عرض کیا شاؾ تو ہونے دجیئے۔۔ آپ عرض کیا یا رسوؽ اللہ شاؾ ہونے دیں

نے فرمایا کہ اتر افر یرے  لئے ستو گھوؽ افر دؿ کو لازؾ پکڑ۔چنانچہ فہ شخص اترا افر لوگوں کے لیے اس نے ستو گھولا۔ نبی صلی اللہ 



 

 

  کہ رات اس طرػ آگئی تو رفزہ دار کے افطار کا فقت آگیا۔علیہ فسلم نے اس کو پی لیا افر فرمایا کہ ب  تم دو تو

 اسحق فاسطی، خالد، شیبانی، عبداللہ ن  ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پانی فغیرہ جو آسانی ے  ل  جائے اس ے  افطار کر  ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 پانی فغیرہ جو آسانی ے  ل  جائے اس ے  افطار کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1834    حس

ابي اوفي :  راوی اٟواحس، طيباني، ًبساللَّه ب٩  ز، ًبس  ٣شس

ئ   ان بَ يِ اٟظَّ ا  ث٨ََ وَاحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اَ  حَسَّ ٧ ِ َٔ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ئ أوَِفيَ  بَ اللَّهٔ ب٩َِ أ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٪ُ س٠َُیِماَ

 َ٨ َٟ اجِسَحِ  َٓ  ٢ِٔ ٧زِ ا٢َ ا َٗ صُ  ٤ِ اٟظَّ تَِ  ب ا غََُ َّ٤٠َ َٓ ػَائ٥ْٔ  وَُ  ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ  ٍَ وِ ٣َ َٟ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  ا٢َ ی َٗ  ا 

 َ٨ َٓ ٨َا  َٟ حِ  اجِسَ َٓ  ٢ِٔ زِ ا٧ ا٢َ  َٗ ا  ارّ ٧ضََ کَ  ٠َیِ ًَ اللَّهٔ إٔ٪َّ   ٢َ و رَسُ اَ  ٢َ ی ا َٗ ا  ٨َ َٟ اجِسَحِ  َٓ  ٢ِٔ ٧زِ ا  ٢َ ا َٗ تَ  ت٥ُِِ أ٣َِشَیِ رَأیَ ا  ذَٔ ٢َ إ ا َٗ حَ ث٥َُّ  حَسَ َٓ  ٢ََ ز

 ٔ ٗ ٔ ط ٌٔ بَ رَ بإٔػِٔ ا ائ٥ُٔ وَأطََ اٟؼَّ طََْ  ِٓ َ سِ أ َ٘ َٓ ا  ب١ََ ٩ِ٣ٔ صَا ص٨َُ ِٗ َ ی١َِ أ ٚٔ ا٠َّٟ شِرٔ ٤َ ِٟ ا  ب١ََ 

مسدد، عبدالواحد، شیبانی، عبداللہ ن  ابی اففی ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  ایک سفر میں لے  

افر آپ رفز  ے  تھے ب  آفتاب ڈفب گیا تو فرمایا کہ اتر کر ہمار  لئے ستو گھوؽ۔ اس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ شاؾ تو ہونے 

۔ آپ نے فرمایا اتر کر ہمار  لئے ستو گھوؽ اس نے عرض کیا ابھی تو دؿ باقی ہے۔ آپ نے فرمایا اتر کر ہمار  لئے ستو دیجئے

گھوؽ۔چنانچہ فہ اترا افر اس نے ستو گھولا، پھر آپ نے فرمایا کہ ب  تم دو تو کہ رات اس طرػ آگئی تو رفزہ دار کے افطار کا فقت 

 پورب کی طرػ اشارہ کیا۔ آگیا افر اپنی انگلیوں ے 

 مسدد، عبدالواحد، شیبانی، عبداللہ ن  ابی اففی :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افطار میں جلدی کرنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 افطار میں جلدی کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1835    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، سہ١ ب٩ سٌس  ابي حاز٦ ک،  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ػَ  اللَّهٔ   ٢َ و سٕ أَ٪َّ رَسُ ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ َّي  ٢َ لَِ ل ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

طَِْ  ٔٔ ِٟ ا ٠وُا  حَّ ًَ ٕ ٣َا  یرِ ضُ بدَٔ ا َّ٨ اٟ ا٢َُ  ز  یَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابی حازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا لوگ 

 یں گے۔ہمیشہ بھلائی کے ساھ  رہیں گے ب  تک افطار میں جلدی کر

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابی حازؾ، سہل ن  سعد رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 افطار میں جلدی کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1836    حس

ص، ابوبکَ، س٠یما٪، اب٩ ابي اوفي :  راوی  اح٤س ب٩ یو٧



 

 

 ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ئ أوَِفيَ رَ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ  ٕ وُ بکََِ ا أبَ ٨ََ ث ٧صَُ حَسَّ یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ  

 ٔ ٥َ ف س٠ََّ اوَ َٓ ز٢ِِٔ  ٧ ا٢َ ا َٗ سٔیَ  ٤ُِ َّی ت ً زتَِ حَ وَ تَِ وِ ا٧ َٟ  ٢َ ا َٗ ئ  حِ ل اجِسَ َٓ  ٢ِٔ ٧زِ ا زَٔج١ُٕ  ٟ ٢َ ا َٗ سَی  َّی أ٣َِ ً ا٦َ حَ ؼَ َٓ سَفََٕ  یَتَِ ي  رَأ ا  ذَٔ لئ إ جِسَحِ 

ائ٥ُٔ  اٟؼَّ طََْ  ِٓ َ سِ أ َ٘ َٓ ٨َُا  ب١ََ ٩ِ٣ٔ صَا ص ِٗ َ سِ أ َٗ ی١َِ   ا٠َّٟ

ففی ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  ایک سفر میں تھا۔ آپ نے احمد ن  یونس، ابوبکر، سلیماؿ، ان  ابی ا

رفزہ رکھا۔ یہاں تک کہ ب  شاؾ ہوئی تو ایک شخص ے  کہا کہ اتر یرے  لئے ستو گھوؽ۔ اس نے کہا کاش آپ شاؾ ہونے کا انتظار 

 کہ رات اس طرػ ے  آگئی تو رفزہ دار کے افطار کرنے کا فقت کرتے۔ آپ نے فرمایا کہ اتر افر یرے  لئے ستو گھوؽ، ب  تو دیکھے

 آگیا۔

 احمد ن  یونس، ابوبکر، سلیماؿ، ان  ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ئے۔اگر کوئی شخص رمضاؿ میں افطار کر لے پھر سورج طلوع ہوجا

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص رمضاؿ میں افطار کر لے پھر سورج طلوع ہوجائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1837    حس

ابي بکَ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ر، اس٤اء ب٨ت  ہ ب٨ت ٨٣ذ ، ٓاك٤ ہ، ہظا٦ ب٩ عروہ يبہ، ابواسا٣ ابي ط  ًبس اللَّه ب٩ 

 َ ث ٔ حَسَّ ئَ ب ا س٤ََِ ٩ِ أ ًَ ةَ  اك٤َٔ َٓ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  ا٣َ سَُ وُ أ ا أبَ ث٨ََ ةَ حَسَّ بَ ئ طَيِ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ أبَ ًَ ٙٔ ىیٔ  ی سِّ اٟؼِّ  ٕ ئ بکََِ بَ تٔ أ ٨ِ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ ٧اَ  طَِْ ِٓ َ تِ أ َٟ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زوُا رَ أ٣ُٔ َٓ  ٕ ا٦ ٤ِصُ ٗی١َٔ ٟضٔظَٔ اٟظَّ تِ  ٌَ یو٦ََِ ُی٥َِٕ ث٥َُّ ك٠ََ  ٥َ

وِا أ٦َِ لَِ  َـ َٗ َ یٔ أ زَِر ا لَِ أ ا٣ّ تُ صظَٔ ٌِ ٔ ٤ زْ سَ ٤َ ٌِ ا٢َ ٣َ َٗ ئٕ وَ ا َـ َٗ ا٢َ لَِ بسَُّ ٩ِ٣ٔ  َٗ ئٔ  ا َـ َ٘ ِٟ أ  ب

رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے بیاؿ عبداللہ ن  ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر، اسماء بنت ابی بکر 



 

 

کہ کیا کہ کہ ہم لوگوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں ایک ابر آلود دؿ میں افطار کیا پھر آفتاب نکل آیا، ہشاؾ ے  پوچھا گیا 

معمر نے بیاؿ کیا میں نے ہشاؾ ے  سنا کہ مجھے  اؿ لوگوں کو قضا کا حکم دیا گیا ہوگا۔ انہوں نے کہا کہ اس کے سوا کیا چارہ کار ہے افر

 معلوؾ نہیں کہ اؿ لوگوں نے اس نے رفز  کی قضا کی یا نہیں۔

 عبد اللہ ن  ابی شیبہ، ابواسامہ، ہشاؾ ن  عرفہ، فاطمہ بنت منذر، اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بچوں کے رفز  رکھنے کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ عنہ نے ایک نشہ باز ے  رمضاؿ فرمایا ک

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ہیں )افر تو شراب پیتا ہے( افر اس پر حد بچوں کے رفز  رکھنے کا بیاؿ افر عمر رضی اللہ عنہ نے ایک نشہ باز ے  رمضاؿ فرمایا کہ توہلاک ہوجا ہمار  بچے رفز  رکھتے 

 جاری کی ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1838    حس

، بشر ب٩ ٣ٔـ١، خاٟس ب٩ ذٛوا٪، ربیٍ ب٨ت ٣ٌوذ :  راوی  ٣شسز

ا وَ ِٛ ذَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ث٨ََ ١ٔ حَسَّ ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا ٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ س١ََ  رَِ تِ أ َٟ ا َٗ  ٕ ِّذ و ٌَ ٍٔ ب٨ِٔتٔ ٣ُ بیَِّ ز  اٟ  ٩ِ ًَ  ٪َ

ٔ و٩ِ٣ََ  ط و٣َِٔ ةَ ی ٘یَّٔ ت٥َُّٔ بَ ٠ِي َٓ ا  طّْٔ ِٔ حَ ٣ُ بَ ػَِ رٔ ٩ِ٣َ أ ا نَِؼَ الِْ ی  قَُْ يَ  ٔل ئَ إ رَا و اطُ ًَ اةَ  ٥َ ُسََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تِ  ًَ َٟ ا َٗ ٠یَؼ٥ُِ  َٓ ا  ائ٤ّٔ حَ ػَ بَ أػَِ

نَؼُ  ا  َّ٨ُ ٜ َٓ ٔ ا٦ ٌَ اٟلَّ يَ  ل ًَ يَ أحََسُص٥ُِ  ا بکَ إذَٔ َٓ ض٩ِٔ  ٌٔ ِٟ ا ةَ ٩ِ٣ٔ  بَ ٌِ ا٠ٟ  ض٥ُِ  َٟ  ١ُ ٌَ ٧حَِ ا وَ ٨ََ٧ ػٔبیَِا و٦ُِّ  نؼَُ سُ وَ ٌِ طُ بَ َّی و٣ُ ً ََ حَ ا ذَ ظُ  ا لَي٨َِ ًِ َ أ

 ٔ ار لَ ِٓ ٔ لِْ ا ٨ِٔسَ  وَُ٪ ً ٜ  یَ

علیہ فسلم نے عاشورہ کی صبح انصار کے گاؤں مسدد، بشر ن  مفضل، خالد ن  ذکواؿ، ربیع بنت معوذ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ 

میں کہلا بھیجا۔ جس نے صبح اس حاؽ میں کی ہو کہ رفز  ے  نہ ہو تو فہ اپنا باقی دؿ پورا کر  افر جو شخص رفزہ دار ہو تو فہ رفزہ 

اؿ کے لئے رفئی کی گزیا دیتے رکھے۔ ربیع کا بیاؿ ہے کہ اسکے بعد ہم لوگ خود رفزہ رکھتے افر اپنے بچوں کو رفزہ رکھواتے افر ہم 



 

 

 یہاں تک کہ افطار کا فقت آجاتا۔

 مسدد، بشر ن  مفضل، خالد ن  ذکواؿ، ربیع بنت معوذ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ئل ہیں کہ رات کو رفزہ نہیں امتواتر رفز  رکھنے کا بیاؿ افر اؿ کا بیاؿ جو اس کے قا

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  کرف افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم متواتر رفز  رکھنے کا بیاؿ افر اؿ کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ رات کو رفزہ نہیں اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا رفز  رات تک پور

 اس ے  منع فرمایا افر باسدت میں شدت اختیار کرنے کی کراہت کا بیاؿ ۔نے لوگوں کو مہربانی افر اؿ پر شفقت کرتے ہوئے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1839    حس

، ا٧ص :  راوی ہ، ٗتازہ ز، یحٌی، طٌب  ٣شس

 ٩ِ ًَ  ُ زَة تَا َٗ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یحَِ ثىَیٔ  ا٢َ حَسَّ َٗ زْ  ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ رَضیَٔ اللَّه ٧َصَٕ  أ

ي  ٔن قَي أوَِ إ ٥ُ وَأسُِ ٌَ ِ يي أكُ ٔن ٥ُِٜ إ ٨ِ أحََسٕ ٣ٔ َٛ شِتُ  َٟ  ٢َ ا َٗ ػ١ُٔ  ا وَُ َّکَ ت ٧ٔ ا إ اٟوُ َٗ ا  ػ٠ٔوُ وَُا ٢َ لَِ ت ا َٗ  ٥َ س٠ََّ سُِقَيوَ ٥ُ وَأ ٌَ ِ  ي أبَیٔتُ أكُ

 صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے آپ نے فرمایا کہ پے درپے رفز  نہ رکھو۔ لوگوں نے مسدد، یحیی، شعبہ، قتادہ، انس نبی

عرض کیا آپ تو پے درپے رفز  رکھتے ہیں۔ آپ نے فرمایا میں تمہاری طرح نہیں، میں تو کھلایا پلایا جاتا ہوں یا یہ فرمایا کہ میں تو 

 تا ہے۔رات اس حاؽ میں گسارتا ہوں کہ مجھے کھلایا پلایا جا

 مسدد، یحیی، شعبہ، قتادہ، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب



 

 

 فرمایا رفز  رات تک پور  کرف افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم متواتر رفز  رکھنے کا بیاؿ افر اؿ کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ رات کو رفزہ نہیں اس لئے کہ اللہ تعالی نے

 نے لوگوں کو مہربانی افر اؿ پر شفقت کرتے ہوئے اس ے  منع فرمایا افر باسدت میں شدت اختیار کرنے کی کراہت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1840    حس

ٕ، :  راوی ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ ًبس اللَّه ب٩ یوس ک، ٧آ  ٣اٟ

ضُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َُزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ي رَ ََ َ ا٢َ ٧ َٗ ٤َا 

ا  و اُٟ َٗ ا٢ٔ  وػَٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ قَيًَ ٥ُ وَأسُِ ٌَ ِ يي أكُ ٔن ٥ُِٜ إ تُ ٣ٔث٠َِ شِ َٟ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ ػ١ُٔ  وَُا َّکَ ت ٧ٔ  إ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے صوؾ فصاؽ )متواتر 

ز  رکھتے ہیں۔ آپ نے فرمایا کہ میں تمہاری طرح نہیں ہوں رفزہ رکھنے( ے  منع فرمایا۔ لوگوں نے عرض کیا آپ تو پے درپے رف

 مجھے تو کھلایا جاتا ہے افر پلایا جاتا ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  کرف افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم متواتر رفز  رکھنے کا بیاؿ افر اؿ کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ رات کو رفزہ نہیں اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا رفز  رات تک پور

 ر کرنے کی کراہت کا بیاؿ ۔نے لوگوں کو مہربانی افر اؿ پر شفقت کرتے ہوئے اس ے  منع فرمایا افر باسدت میں شدت اختیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1841    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی یث، اب٩ ہاز، ًبساللَّه ب٩ خباب، ابوسٌیس   ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

 ٔ ز ضَا ِٟ ا اب٩ُِ  ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّطُ حَسَّ ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ یسٕ  ٌٔ ئ سَ بَ ٩ِ أ ًَ ابٕ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ خَبَّ ًَ  ٩ِ ًَ

٠ِیوَُ  َٓ ػ١َٔ  ا یوَُ ازَ أَِ٪  رََ ا أ ٥ُِٜ إذَٔ أیَ  َٓ ا  اػ٠ٔوُ ٢ُ لَِ توَُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  ٍَ ٔ ٤ ػٔ سَ وَُا َّکَ ت إ٧ٔ َٓ ا  اٟوُ َٗ حَِرٔ  اٟشَّ َّی  ً ػ١ِٔ حَ ١ُ ا



 

 

یٔنٔ  ٕٚ يَشِ٘ ا سَ ىیٔ وَ ٤ُ ٌٔ لُِ ی  ٥ْ ٌٔ ئ ٣ُلِ يي أبَیٔتُ ل ٔن ٥ُِٜٔ إ ئَت ضَیِ َٛ شِتُ  َٟ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو ا رَ  یَ

عبداللہ ن  یوسف، لیث، ان  اتد، عبداللہ ن  خباب، ابوسعید رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

کہ تم پے درپے رفز  نہ رکھو افر تم میں ے  جو شخص پے درپے رفز  رکھنا چاہے، تو صبح تک فصل کر ۔  کو فرماتے ہوئے سنا

لوگوں نے عرض کیا آپ تو صوؾ فصاؽ رکھتے ہیں۔ آپ نے فرمایا میں تمہاری طرح نہیں ہوں، میں رات گسارتا ہوں اس حاؽ میں 

 تا ہے۔کہ کھلانے فالا مجھے کھلاتا ہے افر پلانے فالا مجھے پلا

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، ان  اتد، عبداللہ ن  خباب، ابوسعید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رات کو رفزہ نہیں اس لئے کہ اللہ تعالی نے فرمایا رفز  رات تک پور  کرف افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم متواتر رفز  رکھنے کا بیاؿ افر اؿ کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ

 نے لوگوں کو مہربانی افر اؿ پر شفقت کرتے ہوئے اس ے  منع فرمایا افر باسدت میں شدت اختیار کرنے کی کراہت کا بیاؿ ۔

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1842    س

ا :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہ ہظا٦ ب٩ عروہ، عروہ، ًائظ ، ًبسہ،  ہ، و٣ح٤س ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

 ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ بِسَةُ  ًَ ٧اَ  برََ الَِ أخَِ َٗ سْ  َّ٤ ةَ و٣َُحَ طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث َٗ  حَسَّ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ تِ ًَ َٟ ا

ي  ٔن ٢َ إ ا َٗ ػ١ُٔ  ا َّکَ توَُ ٧ٔ ا إ وُ اٟ َ٘ َٓ ض٥ُِ  َٟ ةّ  ٤َ رَحِ  ٢ٔ ا وػَٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ ي  ََ َ يي ٧ رَب ىیٔ  ٤ُ ٌٔ يي یلُِ ٔن ٥ُِٜٔ إ ت ضَیِئَ َٛ شِتُ  َٟ ي 

 َٟ ٤َةّ  رَحِ اُ٪  ٤َ کُِْ ًثُِ یذَِ  ٥ِ َٟ اللَّهٔ  بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ یٔنٔ  ٘  ض٥ُِ وَيَشِ

عثماؿ ن  ابی شیبہ، فمحمد، عبدہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے صوؾ 

فصاؽ ے  لوگوں پر مہربانی کے سبب ے  منع فرمایا۔ لوگوں نے عرض کیا کہ آپ تو صوؾ فصاؽ رکھتے ہیں۔ آپ نے فرمایا کہ میں 

مْ )یعنی مہربانی کی بناء پر( الفاظ بیاؿ نہیں کئے۔تمہاری طرح نہیں
ُ
ھ
لَ

 ً

 

ه
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َ
  ہوں، یرےا رب مجھے کھلاتا افر پلاتا ہے عثماؿ نے، ر



 

 

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، فمحمد، عبدہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اکثر صوؾ فصاؽ رکھنے فالے کو سزا دینے کا بیاؿ اس کو انس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی ا

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اکثر صوؾ فصاؽ رکھنے فالے کو سزا دینے کا بیاؿ اس کو انس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے ۔

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      1843    حس

ہ :  راوی ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً اٟزح٩٤ ہ ب٩ ًبس ی، ابوس٤٠ اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

 َ ح٩ٔ٤َِ أ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  ٤َ س٠ََ وُ  ثىَیٔ أبَ ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ي  ٪َّ حَسَّ ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی زَُ اَ ص أبَ

 َّ ٧ٔ یٔنَ إ ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ و٦ِ اٟؼَّ ػَٔا٢ٔ فئ  و ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ا٢َ رَ َٗ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ ػ١ُٔ  وَُا کَ ت

یلُِ  يي أبَیٔتُ  ٔن ٥ُِٜ ٣ٔثِلئ إ یَ  رَأوَِ وَأ و٣َِّا ث٥َُّ  ا ث٥َُّ ی و٣ِّ یَ ض٥ِٔٔ  ا٢ٔ وَاػ١ََ ب وػَٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ وا  تَضُ ی٨َِ وَِا أَِ٪  ا أبَ َّ٤ ٠َ َٓ یٔنٔ  ٘ يي وَيَشِ ب ىیٔ رَ ٤ُ ل٢ًََٔ ٌٔ ض ِٟ ا ا 

وا تَضُ وَِا أَِ٪ ی٨َِ یٔنَ أبَ ض٥ُِ ح َٟ ی١ٔ  ٜٔ ٨َِّ اَٟت ک  ٥ُُِٜ زِٔت ز َٟ  َ
وِ تَأخََّْ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ 

 ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوسلمہ

نے صوؾ فصاؽ ے  منع فرمایا۔ بعض لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ آپ تو صوؾ فصاؽ رکھتے ہیں۔ آپ نے فرمایا تم میں ے  کوئی 

۔ ب  لوگ صوؾ فصاؽ ے  باز نہ آئے۔ تو آپ نے ایک دؿ اؿ شخص یرےی مثل ہے۔ مجھے تو یرےا رب کھلاتا ہے افر پلاتا ہے

لوگوں کے ساھ  صوؾ فصاؽ رکھا پھر لوگوں کے ساھ  صوؾ فصاؽ رکھا۔ پھر لوگوں نے چاند دیکھا۔ آپ نے فرمایا اگر آج چاند نظر 

 پر سزا دینے کے لئے یہ فرمایا۔ نہ آتا تو میں کئی دؿ تک تمہار  لئے اس طرح رفزہ رکھتا جاتا گویا اؿ لوگوں کے انکار کی بناء

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿ اس کو انس رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے ۔اکثر صوؾ فصاؽ رکھنے فالے کو سزا دینے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1844    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو ضرت  ہ٤ا٦ ح  ، اٚ، ٤ٌ٣ز ٟزز ا ًبس  ،  یهي

بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث وسَی حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یَحِ ٨ََا  ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  زَِةَ رَ ی ٍَ أبَاَ صزَُ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٕ أ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ

يي  ب رَ ىیٔ  ٤ُ ٌٔ لُِ تُ ی يي أبَیٔ ٔن ٢َ إ ا َٗ ػ١ُٔ  وَُا َّکَ ت ٧ٔ ینِٔ ٗی١َٔ إ تَ زَّ ٢َ ٣َ ػَٔا و ِٟ ا ٥ِ وَ ُٛ ا یَّٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ١ٔ٤َ ٣َا وَيَ ًَ ٌَ ِٟ ا ٩ِ٣ٔ ا و ُٔ ک٠َِ ا َٓ یٔنٔ  ٘ شِ

وَ٪  ُ٘ لُٔی  ت

یحیی، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی 

 فرمایا میں اس حاؽ میں رات گسارتا ہوں اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف بار فرمایا کہ تم صوؾ فصاؽ رکھنے ے  بچو۔ عرض کیا گیا کہ آپ نے

 کہ یرےا رب مجھے کھلاتا افر پلاتا ہے تم عمل میں اتنی ہی مشقت اٹھاؤ جس قدر طاقت ہو۔

 یحی، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صبح تک صوؾ فصاؽ رکھنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 صبح تک صوؾ فصاؽ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1845    حس



 

 

ری رضی اللَّه :  راوی خس ، ًبساللَّه ب٩ خباب، ابوسٌیس بي حاز٦، یزیس اہی٥ ب٩ ح٤زہ، اب٩ ا  ٨ًہ ابز

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ ابٕ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ خَبَّ ًَ  ٩ِ ًَ زَیٔسَ  ٩ِ ی ًَ  ٕ از٦ٔ بَئ حَ اب٩ُِ أ ىَیٔ  ث زةََ حَسَّ ٤ِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ حَ زَِ ٨ََا إبٔ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ریِّٔ رَ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ي 

وَُ  و٢ُ لَِ ت ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٍَ رَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ َّکَ أ ٧ٔ إ َٓ وا  اُٟ َٗ حَِرٔ  اٟشَّ َّی  ً ػ١ِٔ حَ ا وَ ٠ِیُ َٓ اػ١َٔ  یوَُ ازَ أَِ٪  ٥ُِٜ أرََ یَ  أ َٓ ا  ػ٠ٔوُ ا

ٕٚ يَشِ٘یٔنٔ  ا سَ ىیٔ وَ ٤ُ ٌٔ لُِ ٥ْ ی ٌٔ لِ لئ ٣ُ يي أبَیٔتُ  ٔن ٥ُِٜٔ إ ت ضَیِئَ َٛ تُ  شِ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ػ١ُٔ  ا وَُ  ت

خباب، ابوسعیدداری رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہیں انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ ابراہیم ن  حمزہ، ان  ابی حازؾ، یسید، عبداللہ ن  

فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ تم میں ے  جو شخص فصاؽ کے رفز  رکھنا چاہے تو صبح تک رکھے، لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ 

 رات گسارتا ہوں اس حاؽ میں کہ مجھے آپ تو فصاؽ کے رفز  رکھتے ہیں۔ آپ نے فرمایا میں تمہاری طرح نہیں ہوں۔ میں

 کھلانے فالا کھلاتا ہے افر پلانے فالا پلاتا ہے۔

 ابراہیم ن  حمزہ، ان  ابی حازؾ، یسید، عبداللہ ن  خباب، ابوسعیدداری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کوئی شخص اپنے بھائی کو نفل رفزہ توڑنے کے لئے سم  د  افر اس پر قضا فاب  نہیں ب  ک

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کوئی شخص اپنے بھائی کو نفل رفزہ توڑنے کے لئے سم  د  افر اس پر قضا فاب  نہیں ب  کہ رفزہ نہ رکھنا اس کے لئے بہتر ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1846    حس

ابي جحیٔہ :  راوی یص، ًو٪ ب٩  ا٤ٌٟ ر، جٌفَ ب٩ ًو٪، ابو  ٣ح٤س ب٩ بظا

ئ جُحَیِ  ؤِ٪ ب٩ِٔ أبَ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َیِصٔ  ٌُ ِٟ ا وُ  ا أبَ ث٨ََ وِٕ٪ حَسَّ ًَ فََُ ب٩ُِ  ٌِ ا جَ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ ي  ا٢َ آخَ َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ةَ  َٔ 

اٟ یَ أ٦َُّ  أ فَََ ئٔ  زَا رِ اٟسَّ اُ٪ أبَاَ  س٤َ٠َِ رَ  زاَ َٓ ئٔ  زَا رِ اٟسَّ ئ  اَ٪ وَأبَ ٤َ س٠َِ یَنَِ  ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ا ٣َا ػَل ضَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةّ  َٟ بََذِّ ئٔ ٣ُت ا رِزَ سَّ

ئَ  حَا َٓ ا  ٧یَِ اٟس  ئ  ةْ ف اجَ طُ حَ َٟ صَ  یِ َٟ ئٔ  زَا رِ اٟسَّ وُ  ََ أبَ تِ أخَُو َٟ ا َٗ کُٔ  ٧ِ يي  طَأ إنٔ َٓ  ٢َ ا َٗ ک١ُِ   ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ا٣ّ ٌَ َ طُ ك َٟ  ٍَ ٨َ ؼَ َٓ ائٔ  زَ رِ اٟسَّ وُ  أبَ



 

 

ا َٗ و٦ُ  ُ٘ ئٔ يَ زَا رِ اٟسَّ ذَصَبَ أبَوُ  ی١ُِ  ا٠َّٟ کاََ٪  ا  َّ٤٠َ َٓ ک١َََ  أ َٓ  ٢َ ا َٗ ک١َُِ  َّی تَأ ک١ٕٔ حًَ اَ بآٔ ٢َ ٣َا أ٧َ ا َٗ ائ٥ْٔ  و٦ُ ػَ ُ٘ بَ يَ ا٦َ ث٥َُّ ذَصَ ٨َ َٓ  ٥َِ٧  ٢َ

ا  َّ٤٠َ َٓ  ٥َِ٧  ٢َ ا َ٘ َٓ ٔ ا وَٟ ًّ٘ کَ حَ ٠َیِ ًَ کَ  زَٔبِّ اُ٪ إٔ٪َّ ٟ طُ س٤َ٠َِ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ا  یَ ؼ٠ََّ َٓ الَِْ٪   ٥ِ ُٗ اُ٪  ٤َ س٠َِ ا٢َ  َٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟ آخْٔٔ  اََ٪ ٩ِ٣ٔ  کَ ک ٠َیِ ًَ کَ  شٔ ِٔ ٨َ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ َتيَ  أ َٓ طُ  َّ٘ ٕ حَ ٓٙ ذیٔ حَ ک١َُّ  مٔ  ًِ َ أ َٓ ا  ًّ٘ ٠َیِکَ حَ ًَ کَٔ  لْٔص٠َِ ا وَ ًّ٘ اللَّهُ حَ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ ذَٟکَٔ  کََْ  ذَ َٓ  ٥َ س٠ََّ

اُ٪  ٤َ س٠َِ  َٚ ػَسَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

س، عوؿ ن  ابی جحیفہ، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

می 
لع

محمد ن  بشار، جعفر ن  عوؿ، ابوا

میاؿ بھائی چارہ کرا دیا تھا۔ سلماؿ ابودرداء ے  ملاقات کو گئے تو اؾ درداء کو بہت پریشاؿ حاؽ پایا فسلم نے سلماؿ افر ابودراداء کے در

اؿ ے  پوچھا کیا بات ہے؟ انہوں نے جواب دیا تمہار  بھائی ابودرداء کو دنیا ے  کوئی فاسطہ نہیں۔ پھر ابودرداء آئے تو سلیماؿ کے 

ں نے کہا کہ میں تو رفز  ے  ہوں۔ انہوں نے کہا میں تو نہیں کھاؤں گا ب  تک تم نہ کھاؤ لئے کھانا تیار کیا افر کہا کہ کھاؤ انہو

گے۔چنانچہ انہوں نے کھا لیا ب  رات آئی تو ابودرداء اٹھے تاکہ باسدت کریں۔ سلیماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا سو رہوچنانچہ فہ 

 سو رہو ب  رات کا آخری حصہ آیا۔ تو سلماؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا سو گئے پھر باسدات کے لیے کھڑ  ہوئے تو انھوں نے کہا

کہ اب اٹھو پھر دفنوں نے نماز پڑھی۔ سلیماؿ نے اؿ ے  کہا تیر  رب کا تجھ پر حق ہے افر تیری جاؿ کا تجھ پر حق ہے افر تیر  

علیہ فسلم کے پاس آئے افر آپ ے  یہ بیاؿ کیا تو نبی صلی اللہ بچوں کا تجھ پر حق ہے اس لیے ہر مستحق کا حق ادا کر۔ پھر نبی صلی اللہ 

 علیہ فسلم نے فرمایا سلماؿ نے لبیک کہا۔

س، عوؿ ن  ابی جحیفہ :  رافی

می 
لع

 محمد ن  بشار، جعفر ن  عوؿ، ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے رفز  کا بیاؿ ۔شعةؿ 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 شعةؿ کے رفز  کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1847    حس



 

 

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ہ، حضرت ًائظ ضر، ابوس٤٠  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٣اَ، ابوا٨ٟ

٧اَ ٣َ  برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهٔ حَسَّ سُو٢ُ  اََ٪ رَ ک تِ  َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ضِرٔ  ا٨َّٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ اٟکْٔ 

تُِ رَ  یَ رَأ ا  ٤َ َٓ و٦ُ  و٢َ لَِ يَؼُ ُ٘ نَ َّی  ً طُْٔ حَ ِٔ طُْٔ وَيُ ِٔ ٢َ لَِ يُ و ُ٘ نَ َّی  ً ٥َ يَؼُو٦ُ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَ ػَل ٥َ سُو س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

اَ٪  بَ ٌِ ٨ِطُ فئ طَ ا ٣ٔ ػٔیَا٣ّ ثرََ  ِٛ َ تُِطُ أ رَأیَ اَ٪ و٣ََا  َـ ر٣ََ ٕ إلَِّٔ  ضِز ػٔیَا٦َ طَ  ١َ٤َ ِٜ سِتَ  ا

عبداللہ ن  یوسف، ماک، ابوالنضر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم رفزہ رکھتے 

تے یہاں تک کہ ہم کہتے کہ اب افطار نہ کریں گے افر افطار کرتے جاتے یہاں تک کہ ہم کہتے کہ اب رفزہ نہ رکھیں گے افر میں جا

نے نہیں دیکھا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے رمضاؿ کے سوا کسی مہینہ پور  رفز  رکھے ہوں افر نہ شعةؿ کے مہینہ ے  زیادہ 

 رکھتے ہوئے دیکھا۔کسی مہینہ میں آپ کو رفزہ 

 عبد اللہ ن  یوسف، ماک، ابوالنضر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 شعةؿ کے رفز  کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1848    حس

ہ، ہظا٦، یحٌی ابوس٤٠ہ :  راوی  ٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

ا  ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ ٤َةَ أَ٪َّ  س٠ََ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ  ٩َُِٜ ٥ِ ی َٟ تِ  َٟ ا َٗ طُ  ثتَِ حَسَّ

 ُ اللَّه َّي  و٢ُ خُذُوػَل ُ٘ اََ٪ يَ طُ وَک ک٠َُّ اَ٪  بَ ٌِ و٦ُ طَ اََ٪ يَؼُ ک َّطُ  ٧ٔ إ َٓ اَ٪  بَ ٌِ طَ ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ضِزّا أ طَ ٥َ يَؼُو٦ُ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ا   ١ٔ٤َ ٣َ ٌَ ِٟ ا ٩ِ٣ٔ ا

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ٔ إ لًَة اٟؼَّ ا وَأحََب   و  ٠٤َ َّی تَ ١٤َ  حًَ یَ إٔ٪َّ الَلَّه لَِ  َٓ وَ٪  ُ٘ لُٔی َّي ت ػَل ذَٔا  اََ٪ إ تِ وَک َّ٠ َٗ ٔ وَإِٔ٪  ٠َیِط ًَ زوُو٦َٔ  ا  ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

ضَا ٠َیِ ًَ او٦ََ  لًَةّ زَ  ػَ



 

 

معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ابوسلمہ بیاؿ کرتے ہیں اؿ ے  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم شعةؿ 

رکھتے تھے۔ آپ شعةؿ کے پور  مہینہ میں رفز  رکھتے تھے افر فرماتے تھے کہ اتنا ہی  ے  زیادہ کسی مہینہ میں رفز  نہیں

عمل اختیار کرف۔ جتنے کی تم طاقت رکھتے ہو اللہ تعالی نہیں اکتا جاتے ب  تک کہ تم نہ اکتا جاؤ افر سب ے  محبوب نماز نبی کر ص صلی 

 اگرچہ کم ہی ہو افر ب  کوئی نماز پڑھتے تو اس پر مدافمت کرتے۔ اللہ علیہ فسلم کے نزدیک فہ تھی جس پر مدافمت کی جائے

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ر ہیں ۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رفز  افر افطار کے متعلق جو رفایتیں مذکو

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رفز  افر افطار کے متعلق جو رفایتیں مذکور ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1849    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، سٌیس، اب٩ ًباض  ہ، ابوبشر سی ب٩ اس٤ٌی١، ابوًوا٧  ٣و

وسَی ا ٣ُ ٨ََ ث ُ  حَسَّ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ ٩ِ سَ ًَ شِٔرٕ  ئ ب ٩ِ أبَ ًَ ةََ  ا٧ وَ ًَ ٨ََا أبَوُ  ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ ا٢َ ٣َا ب٩ُِ إسِٔ َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ

َّی يَ  ً و٦ُ حَ اَ٪ وَيَؼُ َـ ر٣ََ یرَِ  َُ م   َٗ ا٣َٔلًّ  ک ضِزّا  طَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َّی ػَ طُْٔ حًَ ِٔ طُْٔ وَيُ ِٔ ٔ لَِ يُ اللَّه ائ١ُٔ لَِ وَ َ٘ ِٟ ا  ٢َ و ُ٘

ائ١ُٔ لَِ وَاللَّهٔ لَِ يَؼُو٦ُ  َ٘ ِٟ ا  ٢َ و ُ٘  يَ

اسماعیل، ابوعوانہ، ابوبشر، سعید، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کبھی پورا  موسی ن 

 رکھے۔ آپ رفزہ رکھتے جاتے تھے۔ یہاں تک کہ نے ک فالا کہتا بخدا آپ افطار نہیں کریں مہینہ سوائے رمضاؿ کے رفز  نہیں

 گے افر آپ افطار کرتے جاتے یہاں تک کہ نے ک فالا کہتا بخدا آپ رفزہ نہیں رکھیں گے۔

 موسی ن  اسمعیل، ابوعوانہ، ابوبشر، سعید، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رفز  افر افطار کے متعلق جو رفایتیں مذکور ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1850    حس

اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ٣ح٤ :  راوی  س ب٩ جٌفَ، ح٤یس، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہًبس

نََشّ  ٍَ أ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ٤َیِسٕ أ ٩ِ حُ ًَ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث اََ٪ حَسَّ ک  ٢ُ و ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ا رَ

طُْٔ  ِٔ ٥َ يُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو طَیِئّا رَ طُ  ٨ِ طَْٔ ٣ٔ ِٔ و٩ََُّ أَِ٪ لَِ يُ َّی ٧ و٦ُ حًَ طُ وَيَؼُ ٨ِ و٦َ ٣ٔ و٩ََُّ أَِ٪ لَِ يَؼُ ٧ َّی  ٔ حًَ ز ضِ اٟظَّ  ٩ِ٣ٔ

 ٪ُ س٠َُیِماَ ا٢َ  َٗ طُ وَ تَِ رَأیَ ا إلَِّٔ  ٤ّٔ اَئ تَِطُ وَلَِ ٧ رَأیَ ا إلَِّٔ  یّ ی١ِٔ ٣ُؼ٠َِّ ا٠َّٟ ظُ ٩ِ٣ٔ  زَا ائُ تَ اََ٪ لَِ تَظَ ک َّ وَ ٧َ ٤َیِسٕ أ ٩ِ حُ ًَ ٔ و٦ِ ئ اٟؼَّ نََشّا ف ٢ََ أ سَأ  طُ 

عبدالعزیس ن  عبداللہ ، محمد ن  جعفر، حمید، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کسی مہینہ میں 

گے افر رفزہ رکھتے  افطار کرتے جاتے یہاں تک کہ ہم خیاؽ کرتے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اس مہینے میں رفزہ نہیں رکھیں

ر جاتے افر ہم گماؿ کرتے کہ آپ اس مہینہ میں افطار نہیں کریں گے، افر رات میں اگر کوئی نماز پڑھتا ہوا دیکھنا چاہتا تو دیکھ لیتا اف

  کے متعلق سونے کی حالت میں دیکھنا چاہتا تو دیکھ لیتا افر سلیماؿ نے حمید ے  رفایت کیا کہ انہوں نے انس رضی اللہ عنہ ے  رفز

 دریافت کیا۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، محمد ن  جعفر، حمید، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ایتیں مذکور ہیں ۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رفز  افر افطار کے متعلق جو رف



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1851    حس

اح٤ز، ح٤یس :  راوی  ٣ح٤س، ابوخاٟس

٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ نََشّا  تُ أ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ ٤َُیِسْ  ٧اَ ح برََ ُ أخَِ ٤َز لِْحَِ ا اٟسٕٔ  اَ أبَوُ خَ بر٧ََ سْ أخَِ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٨َّ حَسَّ اٟ  ٔ ا٦ ػٔیَ  ٩ِ طٔ ًَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ 

طُ  رَأیَتُِ ا إلَِّٔ  طّْٔ ِٔ طُ وَلَِ ٣ُ یَتُِ رَأ ا إلَِّٔ  ائ٤ّٔ ٔ ػَ ضِز اٟظَّ ظُ ٩ِ٣ٔ  رََا بٔ  أَِ٪ أ تُ أحُ ٨ِ ُٛ ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ تُِطُ وَلَِ  وَ یَ ا إلَِّٔ رَأ ائ٤ّٔ َٗ ی١ِٔ  ا٠َّٟ وَلَِ ٩ِ٣ٔ 

 َّ ز تُ خَ تُِطُ وَلَِ ٣َشٔشِ یَ رَأ ا إلَِّٔ  ٤ّٔ اَئ یٔرَ ٧ ب ًَ ةّ وَلَِ  َٜ تُ ٣ٔشِ ٤ِٔ ط٤َ ٥َ وَلَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ  ِّٕ َٛ ینََ ٩ِ٣ٔ  ِٟ َ زَةّ أ ی ةّ ةّ وَلَِ حَِٔ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  سُ ائحَٔةٔ رَ رَ ةّ ٩ِ٣ٔ  ائحَٔ رَ بَ   أكَیَِ

میں نے انس رضی اللہ عنہ ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رفزفں کے بار  میں متعلق محمد، ابوخالد احمر، حمید بیاؿ کرتے ہیں کہ 

چاہتا تو یہ  دریافت کیا تو انہوں نے کہا کہ میں کسی مہینہ میں آپ کو رفزہ کی حالت میں دیکھنا چاہتا تو دیکھ لیتا افر افطار کی حالت میں دیکھنا

  کپڑ  بھی دیکھ لیتا افر رات کو بیداری کی حالت میں
 
می

 

ن س

 افر سوئے ہوئے جس حاؽ میں دیکھنا چاہتا دیکھ لیتا، افر کوئی خز یاحریر ر

 بھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی ہتھیلی ے  زیادہ نرؾ ف نازک نہیں دیکھا افر نہ مشک افر عنبر کی خوشبو سونگھی جو رسوؽ اللہ کی

ذہ افر بہتر ہو۔

 

 خوشبو ے  پاک 

 لداحمر، حمیدمحمد، ابوخا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفز  میں مہماؿ کا حق ادا کرنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفز  میں مہماؿ کا حق ادا کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1852    حس

، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو ب٩ ًاؾ :  راوی ہ ، یحٌی، ابوس٤٠  اسحٙ، ہارو٪ ب٩ اس٤ٌی١، ًلي



 

 

س٠ََ  وُ  ثىَیٔ أبَ ا٢َ حَسَّ َٗ ٌیَ  یحَِ ا  ث٨ََ ئٌّ حَسَّ ل ًَ ٨ََا  ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ سِٔ ارُوُ٪ ب٩ُِ إ اَ صَ بر٧ََ ُٚ أخَِ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ُِ حَسَّ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  ٤َ

 ِ٤ ًَ ِٟ ا ذَکََْ  َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  ليََّ رَسُ ًَ زَخ١ََ   ٢َ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اؾٔ رَ ٌَ ِٟ ا ََ زؤ ب٩ِٔ  رٔ زٔوَِ ىیٔ إٔ٪َّ ٟ ٌِ یثَ يَ حَسٔ

اٟ  ُٕ نؼِٔ  ٢َ ا َٗ زَ  اوُ زَ ػَو٦ُِ  ا  ٠ِتُ و٣ََ ُ٘ َٓ ا  ًّ٘ کَ حَ ٠َیِ ًَ کَ  زٔوَِجٔ ا وَإٔ٪َّ ٟ ًّ٘ کَ حَ ٠َیِ ًَ ٔ صزِ  سَّ

اسحاؼ ، اترفؿ ن  اسماعیل، لی ، یحیی، ابوسلمہ، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ یرے  پاس 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے افر پوری حدیث بیاؿ کی یعنی تیر  مہماؿ کا تجھ پر حق ہے افر تیری بیوی کا تجھ پر حق 

 پوچھا کہ داؤد علیہ السلاؾ کا رفزہ کیش تھا؟ آپ نے فرمایا ایک دؿ رفزہ رکھتے افر دفرے  دؿ افطار کرتے۔ہے میں نے 

 اسحق، اترفؿ ن  اسمعیل، لی ، یحیی، ابوسلمہ، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفز  میں جسم کے حق کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رفز  میں جسم کے حق کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1853    حس

ٟزح٩٤، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو ب٩ ًاؾ :  راوی ہ ب٩ ًبسا ٛثیر، ابوس٤٠ ابي  ، یحٌی ب٩  ، ًبساللَّه ، اوزاعي  اب٩ ٣٘ات١

احَسَّ  َٗ  ٕ یٔر ث َٛ بَئ  ٌیَ ب٩ُِ أ یَحِ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ عئ   لِْوَِزَا ا ٧اَ  برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ ٨ََا ا ب٩ُِ ٣ُ بِسٔ ث ًَ ةَ ب٩ُِ  س٤َ٠ََ ىَیٔ أبَوُ  ث ٢َ حَسَّ

 ِ٨ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اؾٔ  ٌَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ بِسَ اللَّهٔ اٟ ًَ ٥َ یاَ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  سُو٢ُ  رَ لئ  ا٢َ  َٗ ٤َا  ضُ

ػ٥ُِ وَ   ١ِ ٌَ ِٔ تَ لًَ  َٓ ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ یاَ  ٠ِتُ بلَيَ  ُ٘ َٓ ی١َِ  ا٠َّٟ و٦ُ  ُ٘ رَ وَتَ ضَا ا٨َّٟ تَؼُو٦ُ  َّکَ  ٧َ ِ أ برَ ٥ِ أخُِ َٟ َ ََ أ إٔ٪َّ ٟحَٔشَسٔ َٓ  ٥َِ٧ ٥ِ وَ ُٗ طِْٔ وَ ِٓ َ أ

ا وَإٔ٪َّ ًَ  ًّ٘ کَ حَ ٠َیِ ًَ  ََ رٔ زٔوَِ ا وَإٔ٪َّ ٟ ًّ٘ کَ حَ ٠َیِ ًَ کَ  زٔوَِجٔ ا وَإٔ٪َّ ٟ ًّ٘ کَ حَ ٠َیِ ًَ ٨کَٔ  يِ ٌَ ٔ ا وَإٔ٪َّ ٟ ًّ٘ کَ حَ لًََثةََ ٠َیِ ٕ ث ز ضِ طَ ک١َُّ  و٦َ  تَؼُ کَٔ أَِ٪  ب  بحَٔشِ

ا٦ُ  کَٔ ػٔیَ ذَٟ إٔ٪َّ  َٓ ضَٔا  اٟ شِرَ أ٣َِثَ ًَ ٨َةٕ  ک١ُِّٔ حَشَ کَ ب َٟ إٔ٪َّ  َٓ  ٕ ا٦ یََّ يي أجَٔسُ أ ٔن و٢َ اللَّهٔ إ رَسُ اَ  تُ ی ٠ِ ُٗ يََّ  ل ًَ زَ  ظُسِّ َٓ زِتُ  ظَسَّ َٓ  ٔ ط ٔ ک٠ُِّ ز صِ اٟسَّ



 

 

ئَ  ٧ ا٦ُ  اََ٪ ػٔیَ ٠ِتُ و٣ََا ک ُٗ  ٔ ٠َیِط ًَ زِٔ  ز ل٦ًَ وَلَِ تَ اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ اوُزَ  زَ ئَیِّ اللَّهٔ  ٧ ا٦َ  ػٔیَ ؼ٥ُِ  َٓ ا٢َ  َٗ ةّ  وَّ اُٗ َٗ ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ اوُزَ  ٔ زَ اللَّه ٢َ یِّ 

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ةَ  رُخِؼَ تُ  ب٠ِٔ َٗ ىیٔ  يِتَ َٟ یاَ  برَٔ  َٛ ا  سَ ٣َ ٌِ و٢ُ بَ ُ٘ بِسُ اللَّهٔ يَ ًَ اََ٪  ک َٓ  ٔ ز صِ اٟسَّ  َٕ ٥َ نؼِٔ س٠ََّ ٔ وَ  ٠َیِط

انہوں نے ان  مقال ، عبداللہ ، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص ے  رفایت کرتے ہیں 

 بیاؿ کیا کہ مجھ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ا  عبداللہ مجھے معلوؾ ہوا ہے کہ تم دؿ کو رفزہ رکھتے ہو افر رات کو

 کھڑ  ہو جاتے ہو۔ میں نے کہا اتں یا رسوؽ اللہ! آپ نے فرمایا کہ ایسا نہ کرف، رفز  بھی رکھو، افر افطار بھی کرف۔ نماز کے لئے

کھڑ  ہوتے ہو تو رات کو سویا بھی کرف، اس لئے کہ تمہار  بدؿ کا تم پر حق ہے افر تمہار  مہماؿ کا تم پر حق ہے افر تمہار  

لئے ہر مہینہ میں تین دؿ رفزہ رکھنا کافی ہے۔ ہر نیکی کے بدلے اس کا دس گنا اجر ملتا ہے تو گویا ساری عمر رفز  ے  رات، میں نے 

نی چاہی تو سختی کی گئی میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! میں اپنے اندر اس کی قوت پاتا ہوں۔ آپ نے فرمایا کہ اللہ کے اپنے افپر سختی کر

 نبی داؤد علیہ السلاؾ کے رفز  کی طرح رفز  رکھو اس پر زیادتی نہ کرف میں نے پوچھا اللہ کے نبی داؤد علیہ السلاؾ کا رفزہ کیش ہوتا

 دؿ رفزہ رکھتے تو دفرے  دؿ افطار کرتے۔ عبداللہ ب  بوڑھے ہو گئے تو کہتے کہ کاش میں نبی صلی اللہ علیہ تھا؟ آپ نے فرمایا ایک

 فسلم کی رخصت کو قبوؽ کر لیتا۔

 ان  مقال ، عبداللہ ، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہمیشہ رفزہ رکھنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ہمیشہ رفزہ رکھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1854    حس

ہ ب٩  :  راوی ، سٌیس ٣شیب، ابوس٤٠ ہزی اٟیما٪، طٌیب، ز ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہابو ٟزح٩٤  ًبسا

س٤٠َََ  وُ  بٔ وَأبَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ نئ  ا٢َ أخَِبرََ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث بِسَ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ 



 

 

و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ برَٔ  ا٢َ أخُِ َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ ٠ِ ب٩َِ  ُ٘ َٓ تُ  ی١َِ ٣َا ًظِٔ ا٠َّٟ و٩٣ََّ  ُٗ َ لَْ رَ وَ ا ضَ َّ٨ اٟ و٩٣ََّ  ػَُ ٔ لَْ اللَّه و٢ُ وَ ُٗ َ يي أ ٥َ أنَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  تُ ػَل

٥َِ٧ وَػ٥ُِ ٩ِ٣ٔ  ٥ِ وَ ُٗ طِْٔ وَ ِٓ َ ؼ٥ُِ وَأ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٍُ لٔی تَشِتَ َّکَ لَِ  ٧ٔ إ َٓ ا٢َ  َٗ يي  مُ َبئ أ٧َتَِ وَأ طُ بأٔ ٠ِتُ ُٗ سِ  َٗ طُ  ٨َةَ اٟ َٟ حَشَ ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ  ٕ َّا٦ لًََثةََ أیَ ٔ ث ضِز ظَّ

 ِٓ َ و٣ِّا وَأ یَ ؼ٥ُِ  َٓ ا٢َ  َٗ ذَٟکَٔ   ١َ ٩ِ٣ٔ َـ ِٓ َ ُٙ أ يي أكُیٔ ٔن ٠ِتُ إ ُٗ  ٔ صزِ اٟسَّ  ٔ ػٔیَا٦ ذَٟکَٔ ٣ٔث١ُِ  اٟضَٔا وَ شِرٔ أ٣َِثَ ٌَ ٔ ُٙ ب يي أكُیٔ ٔن تُ إ ٠ِ ُٗ ینِٔ  و٣ََِ طِْٔ ی

 َ ا وَأ و٣ِّ یَ ؼ٥ُِ  َٓ ا٢َ  َٗ کَٔ  ذَٟ  ١َ ٩ِ٣ٔ َـ ِٓ َ ١َ أ َـ ِٓ َ ُٙ أ يي أكُیٔ ٔن تُ إ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٔ ا٦ یَ اٟؼِّ  ١ُ َـ ِٓ َ وَُ أ ل٦ًَ وَص اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ زَ  اوُ ا٦ُ زَ ػٔیَ کَٔ  ذَٟ َٓ ا  و٣َِّ طِْٔ ی ِٓ

ذَٟکَٔ   ١َ ٩ِ٣ٔ َـ ِٓ َ ٥َ لَِ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ٣ٔ 

الرحمن، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید مسیب، ابوسلمہ ن  عبد

کہ یرے  متعلق رسوؽ اللہ کو معلوؾ ہوا کہ میں کہتا ہوں کہ بخدا ب  تک زندہ رہوں گا، دؿ کو رفزہ رکھوں گا افر رات کو کھڑا ہوں 

 ہے آپ نے فرمایا کہ تو اؿ کی طاقت نہیں رکھتا اس گا۔ میں نے آپ ے  عرض کیا یرے  ماں باپ آپ پر کوا ہوں، میں نے ایسا کیا

 لئے تو رفزہ رکھ افر افطار بھی کر افر رات کو باسدت کے لئے کھڑا بھی ہو افر سو بھی جا افر ہر مہینے میں تین دؿ رفز  رکھ لیا کر اس

نے عرض کیا میں اس ے  زیادہ کی طاقت رکھتا لئے کہ ہر نیکی کا دس گنا اجر ملتا ہے افر یہ عمر بھر رفز  رکھنے کے برابر ہے، میں 

ہوں۔ آپ نے فرمایا کہ ایک دؿ رفزہ رکھ افر دف دؿ افطار کر۔ میں نے عرض کیا کہ میں اس ے  زیادہ کی طاقت رکھتا ہوں۔ آپ 

 ہے میں نے عرض کیا نے فرمایا ایک دؿ رفزہ رکھ افر ایک دؿ افطار کر۔ یہ داؤد علیہ السلاؾ کا رفزہ ہے افر یہ تماؾ رفزفں ے  افضل

 کہ میں اس ے  زیادہ کی طاقت رکھتا ہوں نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اس ے  افضل کوئی رفزہ نہیں

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید مسیب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ی فۃ نے اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کی
ح
ح

 ...رفز  میں بیوی بچوں کا حق ہے ابو

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ی فۃ نے اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا ہے ۔
ح
ح

 رفز  میں بیوی بچوں کا حق ہے ابو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1855    حس



 

 

عر :  راوی ، ًلاء، ابواٌٟباض طا  ٤ًزو ب٩ ًلي، ابوًاػ٥، اب٩ جزیخ

ا اٟظَّ اضٔ  بَّ ٌَ ِٟ ا ئّ أَ٪َّ أبَاَ  لَا ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ یخِٕ سَ زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  بر٧ََاَ أبَ ئٕٓ أخَِ ل ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث َّطُ سَ حَسَّ برََظُ أ٧َ اللَّهٔ ب٩َِ عٔرَ أخَِ بِسَ  ًَ  ٍَ ٔ ٤

ا٠َّٟ  يي  ػَُل و٦َِ وَأ اٟؼَّ  ُ ز ُ َِ َ يي أ نَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ َّ اٟ ض٤َُا ب٠ََ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  زوٕ رَ ٤ِ ا٢َ ًَ َ٘ َٓ طُ  تُ ٘ئ َٟ ا  يََّ وَإ٣َّٔ ٔل س١ََ إ ا أرَِ إ٣َّٔ َٓ ی١َِ 

طُْٔ  ِٔ تُ تَؼُو٦ُ وَلَِ  َّکَ  ٧َ برَِ أ ٥ِ أخُِ َٟ َ َٗ  أ ا  وًّ کَ حَ ٠َیِ ًَ کَٔ  کَ وَأص٠َِ شٔ ِٔ ٨َٔ ا وَإٔ٪َّ ٟ کَ حَوًّ ٠َیِ ًَ کَٔ  ٨ يِ ٌَ ٔ إٔ٪َّ ٟ َٓ  ٥َِ٧ ٥ِ وَ ُٗ طِْٔ وَ ِٓ َ ؼ٥ُِ وَأ َٓ يي  تُؼَل ا٢َ وَ

طُْٔ  ِٔ و٣َِّا وَيُ و٦ُ ی اََ٪ يَؼُ ا٢َ ک َٗ  َٕ یِ َٛ ا٢َ وَ َٗ ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ اوُزَ  ا٦َ زَ ػٔیَ ؼ٥ُِ  َٓ ا٢َ  َٗ کَٔ  وَی ٟذَٟٔ ِٗ َ لَْ يي  ٔن ٢َ إ ا َٗ قيَ  و٣َِّا وَلَِ يَفَٔ  إذٔاَ لَِ  ی

لئ ٠َیِ  ٩ِ٣َ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ لِْبَسَٔ  ا٦َ ا ػٔیَ کََْ  َٕ ذَ یِ َٛ یٔ  زَِر ائْ لَِ أ لَ ًَ  ٢َ ا َٗ ئَیَّ اللَّهٔ  ٧ اَ  ٔ ی ظ ضَٔذٔ ا٦َ ب ػَ ػَا٦َ ٩ِ٣َ  ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط

ینِٔ  تَ زَّ لِْبَسََ ٣َ  ا

ان  جریج، عطاء، ابوالعباس شاعر نے عبداللہ ن  عمرف کو کہتے ہوئے سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو خبر ملی کہ میں  عمرف ن  لی ، ابوعاصم،

 برابر رفز  رکھتا ہوں افر رات کو نماز پڑھتا ہوں، آپ نے مجھے بلا بھیجا، یا میں خود آپ ے  ملا۔ آپ نے فرمایا مجھے معلوؾ ہوا ہے کہ

فر افطار نہیں کرتے افر نماز پڑھتے ہو، رفزہ رکھو افر افطار بھی کرف۔ رات کو باسدت کے لئے کھڑا ہو افر سویا بھی تم رفز  رکھتے ہو ا

کر اس لیے کہ تمہاری آنکھوں کا بھی تم پر حق ہے افر تمہاری جاؿ افر تمہاری بیوی کا بھی تم پر حق ہے۔ میں نے عرض کیا کہ میں 

تا ہوں آپ نے فرمایا داؤد علیہ السلاؾ کے رفز  رکھ، میں نے پوچھا کہ فہ کس طرح رفز  رکھتے اپنے آپ کو اس ے  زیادہ قوی پا

تھے؟ آپ نے فرمایا کہ ایک دؿ رفزہ رکھتے افر ایک دؿ افطار کرتے افر ب  دشمن ے  مقابلہ ہوتا تو پیچھے نہ ہٹتے۔ عبداللہ نے کہا 

لیتا ہے؟ عطاء نے کہا میں نہیں جانتا کہ ہمیشہ رفزہ رکھنے کا تذکرہ کس  میں نے عرض کیا کہ یرےی طرػ ے  اس کی ذمہ داری کوؿ

 طرح کیا؟ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے دفبارہ فرمایا جس نے ہمیشہ رفز  رکھے اس نے گویا رفز  نہیں رکھے۔

 عمرف ن  لی ، ابوعاصم، ان  جریج، عطاء، ابوالعباس شاعر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک دؿ رفزہ رکھنے افر ایک دؿ افطار کرنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب



 

 

 ایک دؿ رفزہ رکھنے افر ایک دؿ افطار کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1856    حس

ہ٣ح :  راوی ٣ِیرہ، ٣حاہس، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ً ہ،  ر، طٌب ر، ٨ُس  ٤س ب٩ بظا

بِ  ًَ  ٩ِ ًَ اصسّٔا  تُ ٣ُحَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ یٔرَةَ  ِ٩ِ ٣ُ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ زوٕ  ٤ِ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه سٔ 

ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ض٤َُا  ٨ِ ًَ ٢َ ٤َا زَا َٓ ذَٟکَٔ  ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ُٙ أ ٢َ أكُیٔ ا َٗ  ٕ َّا٦ لًََثةََ أیَ ٔ ث ضِز اٟظَّ ػ٥ُِ ٩ِ٣ٔ  ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػ٥ُِ  ػَل ا٢َ  َٗ َّی  حًَ

 ٢َ ٤َا زَا َٓ ثرََ  ِٛ َ ُٙ أ يي أكُیٔ ٔن ا٢َ إ َٗ  ٕ ز ضِ ک١ُِّ طَ ئ  آَ٪ ف قُِْ ِٟ ٔ ا إ قَِْ ا٢َ ا َ٘ َٓ ا  و٣ِّ یَ طِْٔ  ِٓ َ و٣ِّا وَأ لًََثٕ  یَ ٢َ فئ ث ا َٗ َّی  ً  حَ

مہینے محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، مغیرہ، مجاہد، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ 

رہی یہاں تک کہ  میں تین دؿ رفزہ رکھا کرف۔ انہوں نے عرض کیا کہ میں اس ے  زیادہ کی طاقت رکھتا ہوں۔ اسی طرح گفتگو ہوتی

آپ نے فرمایا کہ ایک دؿ رفزہ رکھو افر ایک دؿ افطار کرف آپ نے فرمایا کہ رآآؿ ہر مہینے میں ایک بار ختم کیا کرف۔ عبداللہ نے 

 عرض کیا کہ میں اس ے  زیادہ طاقت رکھتا ہوں۔ یہاں تک کہ آپ نے فرمایا تین دؿ میں ایک بار ختم کیا کرف۔

 غندر، شعبہ، مغیرہ، مجاہد، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ محمد ن  بشار، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...داف

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 داف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1857    حس

ہ :  راوی ت، ابواٌٟباضآز٦، طٌب بي ثاب یب ب٩ ا  ، حب

اَ ک ييَّ وَ ٤َک ِٟ ا ضٔ  ا بَّ ٌَ ِٟ ا اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ تٕٔ  اَب بَئ ث بُ ب٩ُِ أ ا حَبیٔ ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ آز٦َُ حَسَّ ا  ٨ََ ث ض٥َُ فئ حَسَّ یتَُّ کاََ٪ لَِ  ا وَ اعٔرّ َ٪ طَ



 

 

 ٌَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٔ طٔ یث تَؼُو٦ُ حَسٔ َٟ َّکَ  ٧ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اؾٔ رَ

 َّ٨ اٟ طُ  َٟ تِ  ضَ ٔٔ نَ ینُِ وَ ٌَ ِٟ ا طُ  َٟ تِ  کَٔ صَح٤ََ ذَٟ ٠ِتَ  ٌَ َٓ ذَٔا  َّکَ إ ٧ٔ ا٢َ إ َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ی١َِ  ا٠َّٟ و٦ُ  ُ٘ زَ وَتَ صِ ا٦َ اٟسَّ ػَ ا٦َ ٩ِ٣َ  ػَ صُ لَِ  صزَِ  ِٔ اٟسَّ

 ًَ اوُزَ  زَ ػَو٦َِ  ؼ٥ُِ  َٓ  ٢َ ا َٗ کَٔ  ذَٟ ثرََ ٩ِ٣ٔ  ِٛ َ ُٙ أ يي أكُیٔ نٔ إ َٓ تُ  ٠ِ ُٗ  ٔ ط ک٠ُِّ  ٔ ز صِ اٟسَّ و٦ُِ  ػَ  ٕ َّا٦ ةَٔ أیَ لًََث و٦ُِ ث ا ػَ و٣َِّ و٦ُ ی اََ٪ يَؼُ ل٦ًَ ک اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ

قيَ ذَٔا لَِ ا وَلَِ يَفَٔ  إ و٣ِّ یَ طُْٔ  ِٔ  وَيُ

س مکی جو شاعر تھے افر حدیث میں م بھ بھی نہ تھے، عبداللہ ن  عمرف ن  عاص ے  رفایت آدؾ، شعبہ، حبیب ن  ابی ثابت، ابوالعبا

کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تو برابر رفز  رکھتا ہے، افر رات کو باسدت کے لئے 

ب  تو ایسا کر  گا تو تیری آنکھوں میں گزھے پڑ جائیں گے افر بدؿ کمزفر  کھڑا ہوتا ہے۔ میں نے عرض کیا اتں! آپ نے فرمایا کہ

ہو جائے گا، جس نے ہمیشہ رفزہ رکھا اس نے رفزہ نہیں رکھا، ہر مہینے تین دؿ رفزہ رکھنا ہمیشہ رفز  رکھنے کے برابر ہے۔ میں نے 

لسلاؾ کے رفز  رکھو فہ ایک دؿ رفزہ رکھتے افر ایک دؿ عرض کیا میں اس ے  زیادہ کی طاقت رکھتا ہوں۔ آپ نے فرمایا داؤد علیہ ا

 افطار کرتے افر ب  دشمن ے  مقابلہ ہوتا تو پیٹھ نہ دکھاتے تھے۔

 آدؾ، شعبہ، حبیب ن  ابی ثابت، ابوالعباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 داف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1858    حس

٠٤ٟیح :  راوی ہ، ابوا ، خاٟس، )حذاء( ابوٗلًب  اسحٙ واسلی، خاٟس ب٩ ًبساللَّه 

 َ ٩ِ أ ًَ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ٨ََ ث لٔی  حَسَّ اسٔ وَ ِٟ ا  ُٚ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ حٔ  ٠٤َیٔ ِٟ ا وُ  ئ أبَ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ةََ  لًَٔب ئ ٗ ب

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ث٨ََا أَ٪َّ رَ حَسَّ َٓ زوٕ  ٤ِ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ ليَ  ًَ ٍَ أبَیٔکَ  ليََّ زَخ٠َِتُ ٣َ ًَ سَخ١ََ  َٓ وِمئ  طُ ػَ َٟ ذکَُْٔ 

 ٕ ازَةّ ٩ِ٣ٔ أز٦ََ طُ وسَٔ َٟ تُ  یِ َ٘ ِٟ َ أ َٓ  ِّ١ُ ک کَ ٩ِ٣ٔ  ی ٔٔ َِٜ ا ی ٢َ أ٣ََ ا َ٘ َٓ طُ  ٨َ ىیٔ وَبيَِ زَةُ بیَِ سَٔا و ِٟ ا رَتِ  ػَا رَِقٔ وَ لِْ يَ ا ل ًَ صَ  ح٠ََ َٓ  ْٕ ا ٟیٔ وُصَ حَظِ



 

 

یاَ  تُ  ٠ِ ُٗ ا  ٌّ بِ ا٢َ سَ َٗ اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ یاَ  تُ  ٠ِ ُٗ ا  ٢َ خ٤َِشّ ا َٗ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  تُ ی ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ َّا٦ ةَُ أیَ لًََث ٕ ث ز ضِ ٔ طَ اللَّه و٢َ  ٠ِتُ رَسُ ُٗ ا  ٌّ ا٢َ تشِٔ َٗ  

 ٔ و٦ِ َٚ ػَ وِ َٓ و٦َِ  ٥َ لَِ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ةَ ث٥َُّ  شِرَ ًَ ی  ٢َ إحِٔسَ ا َٗ ٢َ اللَّهٔ  سُو ا رَ ٔ یَ صَز اٟسَّ طَطَِْ  ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ اوُزَ  زَ

و٣ِّا یَ طِْٔ  ِٓ َ و٣َِّا وَأ  ػ٥ُِ ی

ح نے ابوقلابہ ے  بیاؿ کیا کہ میں تیر  فالد کے ساھ  عبداللہ ن  اسحاؼ فاسطی، خالد ن  عبداللہ 

ملی 
ل

، خالد، )حذاء( ابوقلابہ، ابوا

عمرف کے پاس گیا تو انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  یرے  رفز  کا تذکرہ ہوا۔ آپ یرے  پاس تشریف 

ر کی چھاؽ بھری ہوئی تھی بچھا دیا۔ آپ زمین پر بیٹھ گئے افر فہ تکیہ یرے  لائے۔ میں نے آپ کے لئے چمڑ  کا تکیہ جس میں کھجو

افر آپ کے درمیاؿ حائل تھا۔ آپ نے فرمایا کیا تجھے ہر مہینے میں تین رفز  کافی نہیں ہیں؟ میں نے کہا یا رسوؽ اللہ کچھ افر۔ آپ 

نے فرمایا سات رفز ۔ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ نے فرمایا پانچ رفز  ہیں میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کچھ افر آپ 

مایا علیہ فسلم کچھ افر۔ آپ نے فرمایا نو، میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کچھ افر، آپ نے فرمایا گیارہ، پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فر

 فر ایک دؿ افطار کرف۔داؤد علیہ السلاؾ کے رفزفں ے  بڑھ کر کوئی رفزہ نہیں ایک دؿ رفزہ رکھو ا

ح :  رافی

ملی 
ل

 اسحق فاسطی، خالد ن  عبداللہ ، خالد، )حذاء( ابوقلابہ، ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایاؾ بیض یعنی ہر مہینہ کی تیرہ چودہ افر ندررہ کو رفز  رکھنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ایاؾ بیض یعنی ہر مہینہ کی تیرہ چودہ افر ندررہ کو رفز  رکھنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1859    حس

ًث٤ا٪، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟوارث، ابواٟتیاح، ابو ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

 َ٨َ ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ ٨ََا أبَوُ ٣َ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ اَ٪  ىَیٔ أبَوُ ًث٤َُِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ حٔ  ا َّیَّ اٟت وُ  ا أبَ ث٨ََ رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ئ  ا  ان ا٢َ أوَِػَ َٗ



 

 

ا٦ٕ ٩ِ٣ٔ  یََّ ةَٔ أ لًََث ٔ ث ا٦ ػٔیَ لًَثٕ  ٥َ بثَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئ  اٟ خ٠َیٔل ًیَِ  ٌَ ِٛ رَ ٕ وَ ضِز طَ ا٦ََ ک١ُِّ  ٧َ ب١َِ أَِ٪ أ َٗ زَٔ  ي وَأَِ٪ أوُت هَ   ـ

ابومعمر، عبدالوارث، ابوالتیاح، ابوعثماؿ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھے یرے  خلیل 

پڑھنا افر سونے ے  پہلے صلی اللہ علیہ فسلم نے تین باتوں کی فصیت فرمائی ہر مہینے میں تین دؿ رفز  رکھنا، چاشت کی دف رکعتیں 

 فتر کی فصیت فرمائی۔

 ابومعمر، عبدالوارث، ابوالتیاح، ابوعثماؿ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہ نفلی نہ توڑ ۔اس کا بیاؿ جو کسی کی ملاقات کو جائے افر فاتں اپنا رفز

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اس کا بیاؿ جو کسی کی ملاقات کو جائے افر فاتں اپنا رفزہ نفلی نہ توڑ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1860    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  ص رضی  ا٧  ، ، ح٤یس رث ٟس ب٩ حا ، خا ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٨َّٟ  حَسَّ زَخ١ََ  طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  صَٕ رَ ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َُیِسْ  ا ح ث٨ََ رثٔٔ حَسَّ ا حَ ِٟ ا اب٩ُِ  وَُ  اٟسْٔ ص ىَیٔ خَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ َّي ا ػَل ئی  

 ٔ طٔ ائ َ٘ سٔ ئ  ٥ُِٜ ف ٨َ٤ِ سَ ا  ٢َ أًَیٔسُو ا َٗ  ٩ٕ٤ِ ٕ وَسَ ز ٤ِ تَٔ طُ ب تِ أتََ َٓ س٠َُی٥ِٕ  يَ أ٦ُِّ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ يَ  اللَّهُ  ٔل ا٦َ إ َٗ ائ٥ْٔ ث٥َُّ  يي ػَ إنٔ َٓ  ٔ طٔ ائ ًَ ٔ ئ و ٥ِ ف ُٛ زَ ٤ِ وَتَ

س٠َُی٥ِٕ  تِ أ٦ُ   َٟ ا َ٘ َٓ ا  تضَٔ ا ل٦ُِّْٔ س٠َُی٥ِٕ وَأص١َِٔ بيَِ ًَ سَ َٓ ةَٔ  وب ٜتُِ ٤َ ِٟ ا َّي ُیَرَِ  ؼَل َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا اَحیَٔةٕ ٩ِ٣ٔ  ا٢َ ٧ َٗ ةّ  وَيِؼَّ لئ خُ اللَّهٔ إٔ٪َّ   ٢َ سُو یاَ رَ

تِ خَ  َٟ ا َٗ ئَ  ا ه سّا وَ ٣َ َٟ الِّ وَوَ طُ ٣َ ِٗ رِزُ ا ض٥َُّ  ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ  ٔ طٔ لئ ب ا  ًَ زَ ٧یَِا إلَِّٔ  زُ ٕ وَلَِ  ة آخَْٔ یرَِ  ََ خَ زَ ا تَ ٤َ َٓ صَْ  کَ أ٧َ ز٣ُٔ يي ا إنٔ َٓ  ٔ ط طُ ٓیٔ َٟ  َِ ٔ اَر ب

س٦ََ  ِ٘ ئی ٣َ ز٩َُٔٓ ٟؼ٠ُِٔ َّطُ  ٨َةُ أ٧َ ًیٔ أ٣َُيِ ٨َِ اب ىیٔ  تَِ ث الِّ وَحَسَّ ٣َ ٔ ار نَِؼَ الِْ  ٔ ثرَ ِٛ َ ٩ِٔ٤ أ وَ٪ و٣َٔائةَْ  َٟ شِٔرُ ٍْ وًَ ِـ ٔ ةَ ب صََِّ بَ ِٟ ا ادٕ   حَحَّ

محمد ن  مثنیٰ، خالد ن  حارث، حمید، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اؾ سلیم کے پاس تشریف لائے، 

ں میں رکھو۔ اس لئے کہ میں تو رفزہ دار فہ آپ کے پاس کھجور افر گھی لے کر آئیں۔ آپ نے فرمایا کہ گھی افر کھجوریں اس کے برتنو



 

 

ہوں۔ پھر گھر کے ایک گوشے میں کھڑ  ہوئے افر فرض کے سوا یعنی نفل نماز پڑھی۔ اؾ سلیم افر اؿ کے گھر فالوں کے لئے دعا 

عرض کیا آپ کے فرمائی، اؾ سلیم نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صرػ یرے  لئے ہی دعا فرمائی؟ آپ نے فرمایا کہ افر کیا۔ اؾ سلیم نے 

خادؾ انس کے لئے بھی دعا کریں۔ آپ نے دنیا افر آخرت کی کوئی بھلائی نہ چھوڑی جس کی دعا نہ فرمائی ہو، آپ نے فرمایا ا  

یرے  اللہ اس کو ماؽ افر افلاد عطا کر افر اس کو برکت عطا کر، انس کا بیاؿ ہے کہ میں انصار ے  زیادہ ماؽ دار ہوں افر مجھ ے  یرےی 

 امینہ نے بیاؿ کیا انہوں نے کہا کہ حجاج کے ری ہ آنے کے فقت تک یرےی سل  ے  ایک سو بیس ے  کچھ زیادہ بچے دفن ہوچکے بیٹی

 تھے۔

 محمد ن  مثنیٰ، خالد ن  حارث، حمید، انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اس کا بیاؿ جو کسی کی ملاقات کو جائے افر فاتں اپنا رفزہ نفلی نہ توڑ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1861    حس

ابي ٣زی٥، یحٌی ، ح٤یس ا٧ص :  راوی  اب٩ 

 ِ ٌیَ ب یَحِ اَ  بر٧ََ ی٥ََ أخَِ زِ ئ ٣َ اب٩ُِ أبَ ا  ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  ا رَ نََشّ ٍَ أ ٔ ٤ سَ ٤َیِسْ  ىَیٔ حُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ وبَ  یَ  ٩ُ أ

 ٥َ س٠ََّ  وَ

 ان  ابی مر ص، یحیی ، حمید انس ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  یہی حدیث نقل کرتے ہیں

 ان  ابی مر ص، یحیی ، حمید انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...آخر مہینہ میں رفز  رکھنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 آخر مہینہ میں رفز  رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1862    حس

حؼین ػ٠ت ب٩ ٣ح٤س :  راوی ٣طْٖ، ٤ًزا٪ ب٩  ا٤ٌ٨ٟا٪، ٣ہسی ب٩ ٣ی٤و٪، ُیلً٪ ب٩ جزیز،  ی، ُیلً٪، ح، ابو ، ٣ہس

 رضی اللَّه ٨ًہ

ی   ضِسٔ ا ٣َ ٨ََ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ٨ََا أبَ ث ح و حَسَّ لًََ٪  ٩ِ ُیَِ ًَ یٌّ  ضِسٔ ا ٣َ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ تُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٠ِ اٟؼَّ ا  ٨ََ ث لًَُ٪ حَسَّ ا ُیَِ ٨ََ ث وٕ٪ حَسَّ  ب٩ُِ ٣َی٤ُِ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ینِٕ رَ اَ٪ ب٩ِٔ حؼَُ زَ ٤ِٔ ً ٩ِ ًَ  ٕٖ ٩ِ ٣ُطَِّْ ًَ  ٕ ز یٔ ز لًّ ب٩ُِ جَ رَجُ  ٢ََ طُ أوَِ سَأ َٟ َ سَأ َّطُ  ٥َ أ٧َ َّ٠

ا٢َ  َٗ  ٔ ز ضِ رَ صَذَا اٟظَّ َ ََ تَ  ػ٤ُِ لًَٕ٪ أ٣ََا  ُٓ یاَ أبَاَ   ٢َ ا َ٘ َٓ  ٍُ اُ٪ يَش٤َِ زَ ٤ِٔ اللَّهٔ  وًَ و٢َ  سُ ج١ُُ لَِ یاَ رَ زَّ اٟ  ٢َ ا َٗ اَ٪  َـ ر٣ََ ىیٔ  ٌِ ا٢َ يَ َٗ طُ   ٨ أهَُ

 ٢َ ا َٗ بِس اللَّهٔ وَ ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ اَ٪  َـ ر٣ََ ىیٔ  ٌِ طُ يَ تُ أه٨َُ  ٠ِ اٟؼَّ  ١ِ ُ٘ ٥ِ يَ َٟ ینِٔ  یو٣ََِ ؼ٥ُِ  َٓ تَ  طَِْ ِٓ َ ذَٔا أ إ َٓ  ٢َ ا َٗ ٩ِ ًَ  ٕٖ ٩ِ ٣ُطَِّْ ًَ تْٔ  اَب  ث

ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ اَ٪  زَ ٤ِٔ بَاَ٪  ً ٌِ طَ رٔ  َ ََ  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

صلت ن  محمد، مہدی، غیلاؿ، ح، ابوالنعماؿ، مہدی ن  میموؿ، غیلاؿ ن  جریر، مطرػ، عمراؿ ن  حصین رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ 

 تھے۔ آپ نے فرمایا ا  علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں۔ آپ نے عمراؿ ے  پوچھا یا کسی افر ے ، جس کو عمراؿ سن رہے

ابوفلاں کیا تو نے اس مہینہ کے آخر میں رفز  نہیں رکھے؟ ابوالنعماؿ کا بیاؿ ہے کہ یرے  خیاؽ میں آپ کا مقصد رمضاؿ تھا۔ 

کہا اس شخص نے عرض کیا نہیں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم آپ نے فرمایا ب  تو افطار کر  تو دف دؿ رفزہ رکھ، صلت نے یہ نہیں 

کہ اس ے  آپ کا مقصد رمضاؿ تھا افر ابوعبداللہ )بخاری( نے کہا کہ ثابت نے مطرػ ے  انہوں نے عمراؿ ے  انہوں نے نبی 

 صلی اللہ علیہ فسلم ے  من رےر شعةؿ کا فظ  رفایت کیا۔

 ؿ ن  حصین رضی اللہ عنہصلت ن  محمد، مہدی، غیلاؿ، ح، ابوالنعماؿ، مہدی ن  میموؿ، غیلاؿ ن  جریر، مطرػ، عمرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

ے

 

 ...جمعہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ اگر کوئی جمعہ کا رفزہ رکھے تو اس پر فاب  ہے کہ اف

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کا رفزہ رکھے تو اس پر فاب  ہے کہ افطار کر  ۔جمعہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ اگر کوئی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1863    حس

ز :  راوی یر، ٣ح٤س ب٩ ًبا اٟح٤یس ب٩ جب ، ًبس  ابوًاػ٥، اب٩ جزیخ

 ِ ٔ ب یرِ بَ ٤یٔسٔ ب٩ِٔ جُ حَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ زّٔا  اب تُ جَ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ  ٕ از بَّ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ بَةَ  طَيِ  ٩ٔ

ػٔ  ا ًَ ئ  ُ أبَ یرِ َُ ازَ  ٥ِ زَ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٔ یو٦َِ  ٔ و٦ِ ٩ِ ػَ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ طُ  ٨ِ ًَ ٕ و٦ِ زَ بؼَٔ ٨َِفََٔ ىیٔ أَِ٪ ی ٌِ  ٥ٕ يَ

یج، عبدالحمید ن  جبیر، محمد ن  باسد ے  فرایت کرتے ہیں کہ میں نے جابر رضی اللہ عنہ ے  پوچھا کیا نبی صلی اللہ علیہ ابوعاصم، ان  جر

فسلم نے جمعہ کے رفزہ رکھنے منع فرمایا، انہوں نے کہا اتں! ابوعاصم کے سوا دفرے  رافیوں نے اتنی زیادتی کے ساھ  بیاؿ کیا ہے 

 رکھے۔کہ صرػ ایک دؿ کا رفزہ 

 ابوعاصم، ان  جریج، عبدالحمید ن  جبیر، محمد ن  باسد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ر کر  ۔جمعہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ اگر کوئی جمعہ کا رفزہ رکھے تو اس پر فاب  ہے کہ افطا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1864    حس

ح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ا٤ًع، ابوػاٟ  ٤ًز ب٩ حٔؽ ب٩ ُیاث، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

ػَ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث عُ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ ئ حَسَّ ٨ََا أبَ ث اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ اٟحٕٔ 



 

 

ب٠َِطُ أوَِ  َٗ ا  و٣َِّ ةٔ إلَِّٔ ی ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا ٥ِ یو٦ََِ  ُٛ و٩٣ََّ أحََسُ و٢ُ لَِ يَؼُ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ سَظُ اٟ ٌِ   بَ

ہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں میں نے نبی صلی عمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، ابوصالح، حضرت ابو

 اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ تم میں ے  کوئی شخص جمعہ کے دؿ رفزہ نہ رکھے، مگر یہ کہ اس کے ایک دؿ پہلے یا اس کے بعد ملا

 کر رفزہ رکھے۔

 ہریرہ رضی اللہ عنہعمر ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش، ابوصالح، حضرت ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ اگر کوئی جمعہ کا رفزہ رکھے تو اس پر فاب  ہے کہ افطار کر  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1865    حس

ہ ب٨ت حارث :  راوی ہ، ٗتازہ، ابوایوب، جویزی يب ہ، ح، ٣ح٤س، ٨ُسر، ط ز، یحٌی، طٌب  ٣شس

 َٗ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ث٨ََ سْ حَسَّ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث بَةَ ح و حَسَّ ٌِ ٩ِ طُ ًَ یَحٌِیَ  ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث وحَسَّ یَ  ئ أ ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  ٩ِ تَا ًَ بَ 

یوَِ  ا  ٠َیِضَ ًَ زَخ١ََ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رثٔٔ رَ ا حَ ِٟ ا تٔ  ٨ِٔ یٔةََ ب زِ ی وَ ٤ِتٔ جُ ٢َ أػَُ ا َ٘ َٓ ةْ  ٤َٔ ائ ئَ ػَ ةٔ وَه ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا  ٦َ

ا٢َ  َٗ تِ لَِ  َٟ ا َٗ ومئ ُسَّا  تَؼُ یٔسٔی٩َ أَِ٪  ٢َ تزُ ا َٗ تِ لَِ  َٟ ا َٗ صٔ  وبَ  أ٣َِ وُ أیَ  ىَیٔ أبَ ث زَةَ حَسَّ ا تَ َٗ  ٍَ ٔ ٤ سٔ سَ ٌِ حَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  از ٢َ ح٤ََّ ا َٗ ی وَ طْٔٔ ِٓ َ أ َٓ

تِ  طََْ ِٓ َ أ َٓ زَصَا  أ٣ََ َٓ تَِطُ  ث یٔةََ حَسَّ زِ وَی  أَ٪َّ جُ

 جویریہ مسدد، یحیی، شعبہ، ح، محمد، غندر، شیبہ، قتادہ، ابوایوب، جویریہ بنت حارث ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم

رضی اللہ عنہ کے پاس جمعہ کے دؿ تشریف لائے افر فہ رفزہ ے  تھیں۔ آپ نے فرمایا کہ کل تم نے رفزہ رکھا تھا، انہوں نے کہا 

نہیں۔ آپ نے پوچھا کیا کل رفزہ رکھنے کا ارادہ ہے؟ انہوں نے جواب نہیں آپ نے فرمایا پھر افطار کر لو، افر حماد ن  جعد نے بیاؿ 

نہوں نے قتادہ ے  سنا کہ اؿ ے  ابوایوب نے بیاؿ کیا۔ جویریہ نے بیاؿ کیا کہ آپ نے اؿ کو رفزہ کھولنے کا حکم دیا تو انہوں کیا کہ ا



 

 

 نے افطار کر لیا۔

 مسدد، یحیی، شعبہ، ح، محمد، غندر، شیبہ، قتادہ، ابوایوب، جویریہ بنت حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیارفز  کے لئے کوئی دؿ مخصوص کرسکتا ہے ؟

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کیارفز  کے لئے کوئی دؿ مخصوص کرسکتا ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1866    حس

ؼور، ابزاہی٥ :  راوی ز، یحٌی، سٔیا٪، ٨٣  ، ٤٘٠ًہ٣شس

رَ  ائظَٔةَ  ٌَ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُٗ ةَ  ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ٨ِؼُورٕ  ٩ِ ٣َ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ  ٨ََا  ث زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اََ٪ حَسَّ ٨ِضَا ص١َِ ک ًَ اللَّهُ  ضیَٔ 

تِ  َٟ ا َٗ ا  ئّ ٔ طَیِ َّا٦ لِْیَ تَؽ  ٩ِ٣ٔ ا یدَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو َّي  رَ ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو اََ٪  ک ُٙ ٣َا  لُٔی ٥ُِٜ ی یَ  ةّ وَأ ی٤َٔ ز طُُ  ٠٤َ ًَ اََ٪  ک لَِ 

 ُٙ لُٔی ی  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

مسدد، یحیی، یان ؿ، منصور، ابراہیم، علقمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی 

دؿ کو رفزہ کے لئے مخصوص کرتے تھے۔ انہوں نے جواب دیا آپ کے عمل میں مدافمت ہوتی تھی افر تم میں اللہ علیہ فسلم کسی 

 ے  کوئی شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے برابر طاقت رکھتا ہے۔

 مسدد، یحیی، یان ؿ، منصور، ابراہیم، علقمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عرفہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔



 

 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 عرفہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1867    حس

، ح،  :  راوی ٦ ٓـ١ ا٦ ٓـ١ ٛے ُل٦ً( ا ٤ًیر ) ، سا٥ٟ،  ک ، یحٌی، ٣اٟ یس ٣شسز ضر )٤ًز ب٩ ًب ا٨ٟ ٕ، ٣اٟک، ابو ًبساللَّه ب٩ یوس

رضی اللَّه ٨ًہ  اللَّه ٛے ُل٦ً( ٤ًیر ًبساللَّه ب٩ ًباض 

ِـ  َٔ ِٟ ا يَ أ٦ُِّ  وِل یرِْ ٣َ ىَیٔ ٤ًَُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا٥ْٟٔ  سَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ یحٌَِیَ  ٨ََا  ث زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث طُ ححَسَّ تَِ ث ١ٔ حَسَّ ِـ َٔ ِٟ ا و  ١ٔ أَ٪َّ أ٦َُّ 

 َ٤ ًُ ٩ِ ًَ زَ ب٩ِٔ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ٤َ ليَ ًُ وِ ضِرٔ ٣َ ا٨َّٟ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ضٔ  ا بَّ ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ يَ  ل ٕ ٣َوِ یرِ

یو٦ََِ عَرَ  ٨ِٔسَصَا  رَوِا ً ا سّا ت٤ََ اَ رثٔٔ أَ٪َّ ٧ ا حَ ِٟ ا ٨ِٔتٔ  ١ٔ ب ِـ َٔ ِٟ ا ػَائ٥ْٔ أ٦ُِّ  وَُ  ض٥ُِ ص ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٔ و٦ِ ةَ فئ ػَ َٓ

طَُ  ب شَرٔ َٓ  ٔ ظٔ یر ٌٔ ليَ بَ ًَ  ْٕ ٔ اٗ وَُ وَ بنَٕ وَص َٟ سَحٔ  َ٘ ٔ ٔ ب یِط َٟ ٔ تِ إ س٠ََ رَِ أ َٓ ائ٥ٕٔ  صَ بؼَٔ یِ َٟ ض٥ُِ  ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َٗ  وَ

اؾ فضل، ح، عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوالنضر )عمر ن  عبیداللہ کے غلاؾ( عمیر  مسدد، یحیی، مالک، سالم، عمیر )اؾ فضل کے غلاؾ(

عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہ کے غلاؾ اؾ افضل ن  حارث ے  رفایت کیا ہے کچھ لوگ اؿ کے پاس عرفہ کے دؿ رسوؽ اللہ کے 

 کہ رفزہ نہیں رکھا۔ اؾ فضل نے دفدھ کا رفز  کے متعلق اختلاػ کرنے لگے۔ بعض نے کہا کہ آپ نے رفزہ رکھا بعض نے کہا

 ایک پیالہ آپ کی دامت میں بھیجا اس حاؽ میں کہ آپ اپنے افنٹ پر سوار تھے آپ نے اس کو پی لیا۔

مسدد، یحیی، مالک، سالم، عمیر )اؾ فضل کے غلاؾ( اؾ فضل، ح، عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوالنضر )عمر ن  عبید اللہ کے  :  رافی

  عبداللہ ن  باسس رضی اللہ عنہغلاؾ( عمیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 عرفہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1868    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہیحٌی ب٩ س٠یما :  راوی ٣ی٤و٧ ، ٤ًزو، بٜیر کْیب،  ہب  ٪، اب٩ و

 ٩ِ ًَ  ٕ یرِ َٜ ُ ٩ِ ب ًَ زْو  ٤ِ ًَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ئَ  بٕ أوَِ قُْٔ اب٩ُِ وَصِ ا  ٨ََ ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ ضیَٔ  رَ ٧ةََ  ٤ُو ٩ِ ٣َیِ ًَ یبِٕ  کَُْ

ئ ػٔیَ  ا ف و  ٜ اضَ طَ َّ٨ اٟ ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ٔ وِٗ ٤َ ِٟ ا ْٕ فئ  ٔ اٗ وَُ وَ لًَبٕ وَص ٔ بحٔٔ ط یِ َٟ ٔ س٠ََتِ إ رَِ أ َٓ ةَ  َٓ و٦ََِ عَرَ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٔ ٕٔ ا٦

زوَُ٪  وُ ٨َِ اضُ ی ا٨َّٟ طُ وَ ٨ِ بَ ٣ٔ شَرٔ َٓ 

نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمرف، بکیر کریب، میمونہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ لوگوں 

رفز  کے متعلق عرفہ کے دؿ شک کیا۔ حضرت میمونہ رضی اللہ عنہ نے آپ کی دامت میں دفدھ کا پیالہ بھیجا۔ اس حاؽ میں کہ 

 آپ عرفات میں ٹھہر  ہوئے تھے آپ نے اس میں ے  پی لیا افر لوگ دیکھ رہے تھے۔

 کریب، میمونہ رضی اللہ عنہ یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، عمرف، بکیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عیدالفطر کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 عیدالفطر کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1869    حس

ہز ٛے ُل٦ً :  راوی ک، اب٩ طہاب، ابوًبیس )اب٩ از ٣اٟ  ،ٕ  (ًبس اللَّه ب٩ یوس

ا٢َ  َٗ زَ  اب٩ِٔ أزَِصَ يَ  وِل ئ ًبُیَِسٕ ٣َ بَ ٩ِ أ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ وُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَ ب٩ِٔ حَسَّ ٤َ ًُ ٍَ یسَ ٣َ ٌٔ ِٟ ا ضسِٔتُ  طَ  

لَّ  دَ ِٟ اا ض٤َٔ ا٣ٔ ػٔیَ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ي  ََ َ ٧ أ٪  و٣ََِ أ٪ ی ا٢َ صَذَ َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٩ِ  ابٔ  ٥ِ ٣ٔ ُٛ و٦ُِ ٓطِْٔٔ یَ



 

 

 ٥ُِٜ ٜٔ نشُُ  ٩ِ٣ٔ ٔ ط وَُ٪ ٓیٔ ک٠ُِ الِْخَُْ تَأ یَو٦ُِ  ِٟ ا ٥ُِٜ وَ ا٣ٔ  ػٔیَ

 )ان  ازہر کے غلاؾ( ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں عید کے دؿ عمر عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، ابوعبید

ن  خطاب رضی اللہ عنہ کے ساھ  حاضر تھا انہوں نے بیاؿ کیا کہ اؿ دفنوں دنوں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے رفز  

 ا فہ دؿ ہے جس میں اپنی رآبانی کا گوشت کھاتے ہو۔رکھنے ے  منع فرمایا تھا ایک تو رفزہ افطار کرنے کا دؿ ہے افر دفرے

 (عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، ابوعبید )ان  ازہر کے غلاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ ۔ عیدالفطر کے دؿ رفزہ رکھنے کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1870    حس

ری رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟس سے وہ ابوسٌیسخس ، ٤ًزو ب٩ یحٌی اپ٨ے و سی ب٩ اس٤اًی١، وہیب  ٣و

 ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ٌیَ  یَحِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث بْ حَسَّ ا وُصَیِ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ئی   حَسَّ َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یسٕ  ٌٔ ئ سَ ٩ِ أبَ ًَ

ئ اٟزَّج١ُُ ف تَئیَ  یَحِ ئٔ وَأَِ٪  ا َّ٤ اٟؼَّ  ٩ِ ًَ حِِرٔ وَ َّ٨ اٟ طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ ا  ٔ و٦ِ یَ  ٔ و٦ِ ػَ  ٩ِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  سَ  ػَل ٌِ ٕ بَ لًَة ٩ِ ػَ ًَ احسٕٔ وَ وَِبٕ وَ ث

صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا حٔ وَ بِ  اٟؼ 

 اسماعیل، فہیب، عمرف ن  یحیی اپنے فالد ے  فہ ابوسعیدداری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ موسی ن 

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے عیدالفطر افر عیدالاضحیٰ کے دؿ رفزہ رکھنے ے  منع فرمایا افر صماء افر ایک کپڑ  میں احتباء کرنے ے  افر

  نماز پڑھنے ے  منع فرمایا۔فجر افر عصر کے بعد

 موسی ن  اسماعیل، فہیب، عمرف ن  یحیی اپنے فالد ے  فہ ابوسعیدداری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...رآبانی کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

 ؿرفز  کا بیا :   باب

 رآبانی کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1871    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ، وہ حضرت  ي٨ا اب٩ ٣  ، ًلا  ، ر زی٨ا ٤ًزو ب٩  خ،  اب٩ جزی  ، ظا٦ ، ہ سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا  ابز

ا ٧اَ صظَٔ برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ٨ََا إبٔ ث تُطُ حَسَّ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ٨َا  ائٔ ب٩ِٔ ٣ٔي لَ ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ خِٕ  زَی اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ  ٦ْ

ا حِِرٔ وَ ا٨َّٟ طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ ا ینِٔ  تَ ٌَ ینِٔ وَبیَِ ػٔیَا٣َ  ٩ِ ًَ ي  ََ ٨ُِ ی  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ ثُ  َ یحَُسِّ اب ٨َ ٤ُ ِٟ ا ل٣ًََشَةٔ وَ ٤ُ ِٟ ٔ  ذَة

ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ، ان  جریج، عمرف ن  دینار، عطا، ان  مینا، فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

نے بیاؿ کیا کہ دف سم  کے رفز  افر دف سم  کی خرید ف فرفخت منع ہے عیدالفطر افر عیدالاضحیٰ کے دؿ رفزہ رکھنا افر بیع ملامسہ، افر 

 بذہ منع ہے۔بیع منا

 ابراہیم ن  موسیٰ، ہشاؾ، ان  جریج، عمرف ن  دینار، عطا، ان  مینا، فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ۔ رآبانی کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1872    حس

یر :  راوی ز ب٩ جب ، زیا ًو٪ اب٩   ، ذ ، ٣ٌا ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 



 

 

رَجُ  ئَ  ا ا٢َ جَ َٗ  ٕ یرِ بَ ٔ ب٩ِٔ جُ از یَٔ ٩ِ ز ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  اَ  بر٧ََ ذْ أخَِ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث َّی حَسَّ ٤ُثَى ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اب٩ِٔ حَسَّ يَ  ٔل ا  ١ْ إ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ ًُ

 َ٤ُ اب٩ُِ ً  ٢َ ا َ٘ َٓ و٦ََِ ًیٔسٕ  کَٔ ی ذَٟ  َٙ َٓ ا وَ َٓ ینِٔ  الِٔث٨َِ  ٢َ ا َٗ طُ  ٢َ أه٨َُ  ا َٗ و٣ِّا  یَ و٦َ  رَ أَِ٪ يَؼُ ٧ذََ رَج١ُْ   ٢َ ا َ٘ رٔ َٓ ذِ َّ٨ اٟ ئٔ  ا َٓ ؤَ اللَّهُ ب زَ  زَ أ٣ََ

ػَ   ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ٔ وَ و٦ِ یَ ِٟ ا ٔ صَذَا   و٦ِ

محمد ن  مثنیٰ، معاذ، ان  عوؿ، زیاد ن  جبیر ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک شخص نے نذر مانی کہ ایک دؿ رفزہ 

 نے فرمایا رکھے گا افر اس نے بیاؿ کیا کہ یرےا گماؿ ہے کہ فہ پیر کا دؿ ہے۔ افر اتفاؼ ے  فہ عید کے دؿ پڑ گیا ان  عمر رضی اللہ عنہ

 کہ اللہ نے نذر پورا کرنے کا حکم دیا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس دؿ رفزہ رکھنے ے  منع فرمایا ہے۔

 محمد ن  مثنیٰ، معاذ، ان  عوؿ، زیاد ن  جبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رآبانی کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1873    حس

ک ب٩ ٤ًیر، ٗزًہ :  راوی ا٤ٟاٟ ، ًبس ہ  ححاد ب٩ ٨٣ہا٢، طٌب

 ِ کٔٔ ب ٠٤َ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ بَةُ حَسَّ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢ٕ حَسَّ ا ٨ِضَ ادُ ب٩ُِ ٣ٔ ا حَحَّ ٨ََ ث ریَّٔ حَسَّ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ةَ  ًَ َ ز َٗ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ یرِ ٤َ ًُ ٩ُ

 ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ زوَِةّ  َُ ةَ  شِرَ ًَ ٨ًِٔیَِ  ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ زاَ ٣َ َُ اََ٪  طُ وَک ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ا ٩ِ٣ٔ  ٌّ رَِبَ  تُ أ

ٕ وَ  ٦ ذوُ ٣َحِِرَ ا أوَِ  ا زَوِجُضَ ضَ ٌَ ینِٔ إلَِّٔ و٣ََ و٣ََِ یرَةَ ی زأِةَُ ٣َشٔ ٤َ ِٟ ا فَِٔ  ا ٢َ لَِ تُشَ ا َٗ ىیٔ  ٨َِ حَب ًِ َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ي وَ هَ لِْؿَِ ا طِْٔ وَ ٔٔ ِٟ ا ینِٔ  و٣َِ یَ ئ  و٦َِ ف ػَ لَِ 

صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ صُ وَلَِ بَ ٤ِ اٟظَّ  ٍَ ل٠ُِ َّی تَ ً حٔ حَ بِ اٟؼ  سَ  ٌِ لًَةَ بَ ػَ سٔٔ وَلَِ  اجٔسَ ٣َشِح ةَٔ ٣َشَ لًََث يَ ث ٔل ٢ُ إلَِّٔ إ ا حَ زِّ اٟ تُظَس   زبَُ وَلَِ  ِِ تَ َّی  ً حَ

ی صَذَا صَی و٣ََشِحسٔٔ ِٗ َ لِْ ٔ و٣ََشِحسٔٔ ا ا٦ حَِرَ ِٟ  ا

حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، عبدالمالک ن  عمیر، قزعہ بیاؿ کرتے ہیں میں نے ابوسعید داری ے  سنا ہے افر انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ 



 

 

 کے ساھ  بارہ غزفہ کئے تھے۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے چار باتیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  سنیں جو مجھے بہت زیادہ پسند فسلم

آئیں، آپ نے فرمایا کہ عورت دف دؿ کا سفر نہ کر ۔ مگر اس حاؽ میں کہ اس کا کوئی رشتہ دار ایسا ساھ  ہو، جس ے  نکاح حراؾ ہے 

س کے ساھ  ہو افر عیدالفطر افر عیدالاضحیٰ کے دنوں میں رفزہ نہ رکھے۔ افر نہ فجر کے بعد نماز پڑھے، ب  تک کہ یا اس کا شوہر ا

آفتاب غرفب نہ ہو جائے افر تین مسجدفں کے سوا کسی افر مسجد کے لئے ساماؿ سفر نہ باندھے )فہ تین مسجدیں یہ ہیں( مسجد حراؾ، 

 مسجد اقصیٰ، مسجد نبوی۔

 ج ن  منہاؽ، شعبہ، عبدالمالک ن  عمیر، قزعہحجا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

یٰ ہشاؾ، عرفہ

 

 ... ایاؾ تشریق کے رفزفں کا بیاؿ افر مجھ ے  محمد ن  مثنیٰ نے بواسطہ یح

 رفز  کا بیاؿ :   باب

یٰ ہشاؾ، عرفہ نے بیاؿ کیا ہے کہ عائشہ رضی اللہ عنہ منیٰ کے دنوں میں رفزہ رکھتی  ایاؾ تشریق کے رفزفں

 

تھیں افر عرفہ کا بیاؿ افر مجھ ے  محمد ن  مثنیٰ نے بواسطہ یح

 بھی اؿ دنوں میں رفزہ رکھتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1874    حس

٨ًہا٣ح٤س ب٩ بظار :  راوی اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ، عروہ  ی ہز ، ز ًیسیٰ اللَّه ب٩  ًبس  ، ہ ، طٌب ر ٨ُس  ، 

یِ  َٟ بَئ  سی ب٩ِٔ أ ٔ ب٩َِ ًیٔ اللَّه بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ بَةُ  ٌِ طُ ث٨ََا  ٨ُِسَرْ حَسَّ ا ُ ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٩ِ حَسَّ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ليَ 

 ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ ةَ وَ ائظَٔ ًَ ٔ یَح  ٥ِ َٟ  ٩ِ٤َٔ ٩َ٤ِ إلَِّٔ ٟ ٙٔ أَِ٪ يُؼَ ی شِرٔ تَّ اٟ  ٔ ا٦ یََّ ئ أ ؽِ ف زَُخَّ ٥ِ ی َٟ الَِ  َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ یَ ٩ِ  ضَسِ ِٟ ا  سِ 

ایت محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، عبداللہ ن  عیسیٰ، زہری، عرفہ عائشہ رضی اللہ عنہا فسالم دفنوں حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رف

 کرتے ہیں کہ ایاؾ تشریق میں رفزہ رکھنے کی اجازت نہیں دی گئی مگر اس کے لئے جس کے پاس رآبانی کا جانور نہ ہو۔

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، عبداللہ ن  عیسیٰ، زہری، عرفہ عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

یٰ ہشاؾ، عرفہ نے بیاؿ کیا ہے کہ عائشہ رضی اللہ عنہ منیٰ کے 

 

دنوں میں رفزہ رکھتی تھیں افر عرفہ ایاؾ تشریق کے رفزفں کا بیاؿ افر مجھ ے  محمد ن  مثنیٰ نے بواسطہ یح

 بھی اؿ دنوں میں رفزہ رکھتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1875    حس

ک، اب٩ طہاب، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

٤َزَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ وُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث ض٤َُا حَسَّ ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ

ا٦ُ  یَ اٟؼِّ  ٢َ ا َّا٦َ ٣ٔ  َٗ ا٦َ أیَ ػَ ٥ِ يَؼ٥ُِ  َٟ یّا وَ یَحسِٔ صَسِ  ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ ةَ  َٓ ٔ عَرَ و٦ِ یَ ٔليَ  خِّ إ حَ ِٟ ا يَ  ٔل ٔ إ زَة ٤ِ ٌُ ِٟ أ ٍَ ب تَّ ٩ِ٤َٔ ت٤ََ ٟ ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ىیّ وَ

 ٌَ ابَ طُ تَ ةَ ٣ٔث٠َِ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ابٕ عُرِ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ سَ  طُ إبٔ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ن  عمر، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

پاس ہدی نہ ہو افر نہ  اس شخص کے لئے جو حج افر عمرہ کے ساھ  ملا کر تمتع کر ، عرفہ کے دؿ تک رفز  رکھنا ہے، اگر اس کے

اس نے رفزہ رکھا تو منیٰ کے دنوں میں رفزہ رکھے افر شہاب ے  بواسطہ عرفہ، عائشہ رضی اللہ عنہا اسی طرح منقوؽ ہے افر ابراہیم 

 ن  سعد نے ان  شہاب ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 ، ان  عمر رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب



 

 

 عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1876    حس

 ابوًاػ٥، ٤ًز ب٩ ٣ح٤س، سا٥ٟ :  راوی

ػَ  ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ ٤َزَ ب٩ِٔ ٣ُحَ ًُ ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث و٦َِ حَسَّ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

ا٦َ  ائَ ػَ طَ ائَ إِٔ٪  رَ طُو ا ًَ 

محمد، سالم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ عاشورہ کے  ابوعاصم، عمر ن 

 دؿ اگر چاہے تو رفزہ رکھے

 ابوعاصم، عمر ن  محمد، سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1877    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، عروہ ب٩ زبیر حضرت ًائظ ہزی اٟیما٪، طٌیب، ز  ابو

یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ و٢ُ  سُ اََ٪ رَ تِ ک َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ائظَٔةَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  برََنئ عُرِ ا٢َ أخَِ َٗ

ا٦َ و٩ِ٣ََ  ئَ ػَ اََ٪ ٩ِ٣َ طَا ک اُ٪  َـ ر٣ََ قَ  فَُٔ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ئَ  رَا و اطُ ًَ  ٔ و٦َِ ٔ ی ا٦ ٥َ أ٣ََزَ بؼٔٔیَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  طََْ  ػَل ِٓ َ ئَ أ  طَا

بوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی ا

اللہ علیہ فسلم عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا حکم دیتے تھے ب  رمضاؿ کے رفز  فرض ہوئے تو جس کی خواہش ہوتی رفزہ رکھتا افر 



 

 

 ہ رفزہ نہ رکھتا۔جس کی خواہش نہ ہوتی تو ف

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1878    حس

ک، ہظا٦ ب٩ عروہ :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٤َ ٔ ب٩ُِ ٣َش٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث و٦َُِ  حَسَّ اََ٪ ی ک تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ

و٣ُ  تَؼُ ائَ  رَ طُو ا ی٨َ ًَ ٤َسٔ ِٟ ا س٦َٔ  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ طُ  و٣ُ ٥َ يَؼُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو اََ٪  ةٔ وَک اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا ئ  عِْ ف ی قَُْ طُ وَأ٣ََزَ طُ  ا٣َ ػَ ةَ 

طُ  َٛ ئَ تَزَ طَا طُ و٩ِ٣ََ  ا٣َ ائَ ػَ طَ  ٩ِ٤َ َٓ ائَ  ورَ طُ ا ًَ و٦ََِ  ََ ی زَ اُ٪ تَ َـ ر٣ََ قَ  ا فَُٔ َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ط ا٣ٔ  بؼٔٔیَ

اللہ ن  مسلمہ، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ اپنے فالد ے  فہ عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں رآیش زمانہ جاہلیت میں عاشورہ عبد

کے دؿ رفزہ رکھتے تھے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم بھی رفزہ رکھتے تھے ب  مدینہ آئے تو فاتں خود اس کا رفزہ رکھا۔ افر 

رکھنے کا حکم دیا۔ ب  رمضاؿ کے رفز  فرض ہوئے، تو عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنا چھوڑ دیا۔ جس کی خواہش دفرےفں کو بھی رفزہ 

 ہوتی اس دؿ رفزہ رکھتا افر جس کی خواہش نہ ہوتی اس دؿ رفزہ نہ رکھتا۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب



 

 

 عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1879    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ک، اب٩ طہاب، ح٤یس ب٩ ًبسا ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٠َِ  ًَ ٨ََا  ث اَ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ئ  یٔةََ ب٩َِ أبَ او ٌَ ٣ُ ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٩ٔ٤َ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َُیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ح ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٤َ

 ٥ِ ُٛ ؤُ ٤َا ی٩ََِ ٠ًَُ ةٔ أ ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا ا أص١ََِ  یَ  ٢ُ و ُ٘ ٔ يَ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ خَّ  ا٦َ حَ ًَ ئَ  ا رَ اطُو ًَ و٦ََِ  ا ی ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٌِ رَ ٔ س٤َ اللَّهُ   َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو تُ رَ

ئَ  طَا  ٩ِ٤َ َٓ ائ٥ْٔ  ٧َاَ ػَ طُ وَأ ا٣َ ػٔیَ  ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  بِ  تُِ ٥ِ یَٜ َٟ ائَ وَ رَ طُو ا ًَ و٦َُِ  و٢ُ صَذَا ی ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طِْٔ  ًَ ِٔ ٠ِیُ َٓ ائَ  ٠ِیَؼ٥ُِ و٩ِ٣ََ طَ َٓ 

تے ہیں کہ انہوں نے معافیہ ن  ابی یان ؿ کو جس ساؽ انہوں عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن، بیاؿ کر

 نے حج کیا تھا۔ منبر پر کہتے ہوئے سنا کہ ا  اہل مدینہ تمہار  علماء کہاں ہیں؟ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے

ں افر اس لئے جو شخص چاہے رفزہ رکھے افر جو سنا کہ یہ عاشورہ کا دؿ ہے اس کے رفز  تم پر فرض نہیں ہیں افر میں رفز  ے  ہو

 چاہے نہ رکھے۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ؿ ۔عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1880    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، اب٩ ًباض  ، سٌیس ب٩ جبی اٟوارث، ایوب، ًبساللَّه ب٩ سٌیس ب٩ جبیر ، ًبس  ابو٤ٌ٣ز

بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث وبُ حَسَّ ا أیَ  ٨ََ ث رثٔٔ حَسَّ وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ضیَٔ  حَسَّ رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ اللَّهٔ ب٩ُِ 



 

 

 ًَ و٦ُ یو٦ََِ  تَؼُ زَ  و یَضُ ِٟ ا یَ  أ فَََ ةَ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ا صَذَا اللَّهُ  و اُٟ َٗ ا  ٢َ ٣َا صَذَ ا َ٘ َٓ ئَ  رَا و اطُ

اٟحْٔ  و٦ِْ ػَ ؼَ  یَ َٓ  ٥ُِٜ ٨ِ وسَی ٣ٔ ٙ  ب٤ُٔ ٧َاَ أحََ أ َٓ ا٢َ  َٗ وسَی  ا٣َطُ ٣ُ ؼَ َٓ ص٥ِٔ  سُوِّ ًَ ائی١َٔ ٩ِ٣ٔ  َ َِ ٔ ىَیٔ إ ي اللَّهُ ب طََّ و٦َِْ ٧ طُ وَأ٣ََزَ صَذَا ی ا٣َ

 ٔ ط ا٣ٔ  بؼٔٔیَ

 کہ انہوں نے ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، عبداللہ ن  سعید ن  جبیر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں

ہ بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مدینہ تشریف لائے تو یہود کو دیکھا کہ عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھتے ہیں۔ آپ نے پوچھا یہ رفز

کیش ہے؟ تو اؿ لوگوں نے کہا کہ بہتر دؿ ہے اسی دؿ اللہ نے بنی ارےائیل کو اؿ کے دشمنوں ے  نجات دی تھی، اس لئے حضرت 

سیٰ نے اس دؿ رفزہ رکھا تھا۔ آپ نے فرمایا کہ ہم تمہار  ابان ر ے  زیادہ موسیٰ کے حقدار ہیں۔چنانچہ آپ نے اس دؿ رفزہ مو

 رکھا افر لوگوں کو بھی اس دؿ رفزہ رکھنے کا حکم دیا۔

 عنہابومعمر، عبدالوارث، ایوب، عبداللہ ن  سعید ن  جبیر، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1881    حس

ہ، ابو٤ًیص، ٗ :  راوی اسا٣ سیٰ ًلي ب٩ ًبساللَّه ، ابو ٣و ابو ضرت  ، ح رٚ ب٩ طہاب كا  ، ش٥٠ ٣ ص ب٩   ی

 ٔٚ رٔ اَ ٩ِ ك ًَ یِصٔ ب٩ِٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  َٗ  ٩ِ ًَ صٕ  ٩ِ أبَئ ٤ًَُیِ ًَ ةَ  ا٣َ ا أبَوُ أسَُ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث وسَی حَسَّ بَئ ٣ُ ٩ِ أ ًَ ابٕ  طٔضَ ب٩ِٔ 

س   ٌُ ائَ تَ رَ طُو ا ًَ و٦َُِ  اََ٪ ی ا٢َ ک َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ظُ أنَْتُمْرَ و٣ُو ؼُ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا  ُ ًیٔسّ وز یَضُ ِٟ ا  ظُ 

لی  ن  عبداللہ ، ابواسامہ، ابوعمیس، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، حضرت ابو موسیٰ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنے صحابہ ے  فرمایا کہ تم بھی اسی دؿ رفزہ رکھو۔ کہ یہودی عاشورہ کے دؿ کو عید سمجھتے تھے، تو نبی



 

 

 لی  ن  عبداللہ ، ابواسامہ، ابوعمیس، قیس ن  مسلم، طارؼ ن  شہاب، حضرت ابوموسیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز  کا بیاؿرف :   باب

 عاشورہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1882    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  ، ح ہ ي٨ ًي بي  ا اللَّه ب٩  ًبیس   ، اب٩ یزیس سیٰ،  ٣و اللَّه ب٩   ًبیس 

 َ٨ اب٩ِٔ ًيَُيِ  ٩ِ ًَ وسَی  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث یَتُِ حَسَّ رَأ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یٔسَ  ز یَ ئ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ةَ 

و٦ََِ  و٦َِ ی یَ ِٟ ا ا  ٔ إلَِّٔ صذََ ظٔ یَرِ يَ ُ ل ًَ طُ  ٠َ ّـَ َٓ  ٕ و٦َِ ا٦َ ی ػٔیَ ی  تَحَِرَّ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ اٟ ا  ائَ وَصَذَ رَ طُو ا ضِزَ ًَ ىیٔ طَ ٌِ زَ يَ ضِ ظَّ

اَ٪  َـ  ر٣ََ

عبیداللہ ن  موسی، ان  یسید، عبیداللہ ن  ابی عیینہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں 

مضاؿ کے کسی دؿ کو نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو نہیں دیکھا کہ کسی دؿ کو سوائے اس دؿ کے یعنی عاشور  کے سوا اس مہینے یعنی ر

 افضل سمجھ کر اس میں رفزہ رکھا ہو۔

 عبید اللہ ن  موسیٰ، ان  یسید، عبید اللہ ن  ابی عیینہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ہ کے دؿ رفزہ رکھنے کا بیاؿ ۔عاشور

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1883    حس



 

 

ہ ب٩ اٛوَ :  راوی ، س٤٠ ، یزیس ابزاہی٥  ٣کي ب٩ 

ضیَٔ اللَّهُ رَ  َٔ وَ ِٛ َ لِْ ا ةَ ب٩ِٔ  س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ بَئ ًبُیَِسٕ  یٔسُ ب٩ُِ أ زَ ا ی ٨ََ ث زَِاصی٥َٔ حَسَّ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٢َ أ٣ََزَ  ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  

 َ ٥ِ ی َٟ ٔ و٩ِ٣ََ  ط و٣ِٔ یَ ةَ  ٘یَّٔ ٠ِیَؼ٥ُِ بَ َٓ ک١َََ  اََ٪ أ اضٔ أَ٪َّ ٩ِ٣َ ک ا٨َّٟ ئ  ِ٪ ف ذَِّ س٥َ٠ََِ أَِ٪ أ رَجُلًّ ٩ِ٣ٔ أ  ٥َ س٠ََّ یو٦َُِ وَ و٦َِ  یَ ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ ٠ِیَؼ٥ُِ  َٓ ک١َََ  ٩ُِٜ أ

ائَ  رَ طُو ا ًَ 

اہیم، یسید، سلمہ ن  اکوع ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے بنی اسلم کے ایک شخص کو مکی ن  ابر

حکم دیا کہ لوگوں میں اعلاؿ کرد  جس شخص نے کچھ کھا لیا ہے فہ باقی دؿ تک کچھ نہ کھائے، افر جس نے نہیں کھایا ہے فہ رفز  

 کا دؿ ہے۔رکھے، اس لئے کہ آج عاشورہ 

 مکی ن  ابراہیم، یسید، سلمہ ن  اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کی فضیلت بیاؿ جو رمضاؿ )راتوں( میں کھڑا ہو۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  کھڑا ہو۔اس شخص کی فضیلت بیاؿ جو رمضاؿ )راتوں( میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1884    حس

، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ابوس٤٠ہ، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی یر، ٟیث ی، ب٩ بٜ  یحٌ

 َ نئ أ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی اَ صزَُ ٤َةَ أَ٪َّ أبَ س٠ََ وُ  ب

 َٟ ا ُفََُٔ  ابّ تشَٔ احِ ٧اّ وَ ٤َا طُ إیٔ ا٣َ َٗ اَ٪ ٩ِ٣َ  َـ ز٣ََٔ ٟ ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ ٤ ٔ سَ بِطٔ ٧ ٦َ ٩ِ٣ٔ ذَ سَّ َ٘ ا تَ  طُ ٣َ

ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ  یحیی، ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب،

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ فہ شخص جو رمضاؿ کی راتوں میں ایماؿ کے ساھ  ثواب کی نیت ے  کھڑا ہو تو اس کے 



 

 

 اگلے گناہ بخش دئیے جاتے ہیں۔

 لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہیحیی، ن  بکیر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت بیاؿ جو رمضاؿ )راتوں( میں کھڑا ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1885    حس

اٟزح٩٤، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، اب٩ طہاب، ح٤یس ب٩ ًبس ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٤َیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ حُ ًَ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ یزَِةَ  زَُ طُ أَ٪َّ ي ص ٨ِ ًَ

 ٦َ سَّ َ٘ تَ ا  طُ ٣َ َٟ اباّ ُفََُٔ  تشَٔ احِ ٧اّ وَ ی٤َٔا اَ٪ إ َـ ر٣ََ ا٦َ  َٗ ا٢َ ٩ِ٣َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ابٕ رَ ضَ اب٩ُِ طٔ ا٢َ  َٗ  ٔ طٔ ٧بِ  ٩ِ٣ٔ ذَ

ذَ  يَ  ل ًَ  ُ ز ل٣َِِْ ا ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ييَ رَ وُف تُ ةٔ َٓ َٓ لًَٔ ا ٩ِ٣ٔ خ ػَسِرّ ٕ وَ کََِ ئ ب بَ ةٔ أ َٓ لًَٔ ئ خ کَٔ ف ذَٟ يَ  ل ًَ  ُ ز ل٣َِِْ اََ٪ ا ک کَٔ ث٥َُّ  ٟ

 َ٘ ِٟ ا بِسٕ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ ا وَ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ ًُ َ٤ ًُ ٍَ تُ ٣َ جِ ٢َ خََْ ا َٗ َّطُ  یِّٔ أ٧َ زَ ار

وَ٪ يُؼَ  ُٗ َْ ٣ُتَفََِّ ا ضُ أوَِزَ ا َّ٨ اٟ ا  ذَٔ إ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا يَ  ٔل اَ٪ إ َـ ر٣ََ ئ  ةّ ف ی٠َِ َٟ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ابٔ رَ لَّ دَ ِٟ ا يي ب٩ِٔ  ٔ وَيُؼَل ط شٔ ِٔ ٨َٔ ج١ُُ ٟ زَّ اٟ يي  ل

تُ صَؤُلَِ  ٌِ وِ ج٤ََ َٟ رََی  يي أ ٔن ُ إ ٤َُز ً ٢َ ا َ٘ َٓ اٟزَّصمُِ   ٔ لًَتطٔ يي بؼَٔ یُؼَل َٓ ج١ُُ  زَّ ليَ اٟ ًَ ض٥ُِ  ٌَ ح٤ََ َٓ ز٦ََ  ًَ اََ٪ أ٣َِث١ََ ث٥َُّ  ک َٟ احسٕٔ  رئٕٔ وَ ا َٗ ليَ  ًَ ئٔ 

 ِٟ ا  ٥َ ٌِ ٔ ُ ن ز ٤َ ا٢َ ًُ َٗ ض٥ِٔٔ  رئٔ ا َٗ  ٔ لًَة وَ٪ بؼَٔ ضُ يؼ٠َُ  ا َّ٨ اٟ ی وَ ةّ أخَُِْ ی٠َِ َٟ طُ  ٌَ تُ ٣َ جِ بٕ ث٥َُّ خََْ ٌِ َٛ يَِّ ب٩ِٔ  بُ وَ٪ أ ا٣ُ ٨َ یَ ًیٔ  َّٟ ا ٔ وَ ظ ةُ صذَٔ ًَ بسِٔ

 ١ُ َـ ِٓ َ ضَا أ ٨ِ طُ ًَ َٟ وَ٪ أوََّ و٣ُ ُ٘ ضُ يَ ا َّ٨ اٟ اََ٪  ک ی١ِٔ وَ ا٠َّٟ یٔسُ آخَْٔ  یزُ وَ٪  و٣ُ ُ٘ ًیٔ يَ َّٟ ا  ٩ِ٣ٔ 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ایماؿ کے ساھ  )باسدت کے لئے( کھڑا ہو، تو اس کے اگلے گناہ بخش فسلم نے فرمایا جو شخص رمضاؿ کی راتوں میں ثواب کے لئے

دئیے جاتے ہیں۔ ان  شہاب کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی ففات ہوگئی افر حالت یہی رہی، پھر حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ 

افر بسند ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، عبدالرحمن  ؽ راتکی خلافت افر حضرت عمر رضی اللہ عنہ کی ابتدائی خلافت کے زمانہ میں یہی حا



 

 

ن  عبدالقاری منقوؽ ہے عبدالرحمن نے بیاؿ کیا کہ میں حضرت عمر رضی اللہ عنہ کے ساھ  رمضاؿ کی ایک رات مسجد کی طرػ 

ھ  کچھ لوگ نماز پڑھتے ہیں، نکلا، فاتں لوگوں کو دیکھا کہ کوئی الگ نماز پڑھ رات ہے افر کہیں ایک شخص نماز پڑھ رات ہے تو اس کے سا

 عمر نے فرمایا کہ یرےا خیاؽ ہے کہ اؿ سب کو ایک قاری پر متفق کرفں تو زیادہ بہتر ہوگا پھر اس کا عزؾ کر کے اؿ کو ابی ن  کعب پر جمع

نے فرمایا کہ یہ اچھی کر دیا۔ پھر میں اؿ کیشھ  دفرےی رات میں نکلا لوگ اپنے قاری کیشھ  نماز پڑھ رہے تھے، عمر رضی اللہ عنہ 

بدعت ہے، افر رات کا فہ حصہ یعنی آخری رات جس میں لوگ سو جاتے ہیں اس ے  بہتر ہے جس میں کھڑ  ہو جاتے ہیں افر 

 ابتدائی حصہ میں کھڑ  ہوتے تھے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت بیاؿ جو رمضاؿ )راتوں( میں کھڑا ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1886    حس

ر،  :  راوی ، عروہ ب٩ زبی ک، اب٩ طہاب ٣اٟ رضی اللَّه ٨ًہااس٤اًی١،  ہ   حضرت ًائظ

رَضیَٔ اللَّهُ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضَا زَوِدٔ  ٨ِ ًَ  

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  ٥َ أَ٪َّ رَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ ٩ِ اللَّه ًَ ثُ  یِ ٨ََا ا٠َّٟ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث اَ٪ حَسَّ َـ ر٣ََ ذَٟکَٔ فئ  َّي وَ ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

ػَ  اللَّهٔ   ٢َ سُو برََتِطُ أَ٪َّ رَ ا أخَِ ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ ُ أَ٪َّ  وَة ئ عُرِ ن ابٕ أخَِبرََ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ س٠ََّ ًُ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ی٠َِةّ ل َٟ دَ  ٥َ خََْ

 ِٛ َ ٍَ أ ٤َ اجِتَ َٓ ا  وُ ث تَحَسَّ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ بَحَ  أػَِ َٓ  ٔ طٔ لًَت ٢ْ بؼَٔ رٔجَا َّي  ػَل ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ئ ا َّي ف ؼَل َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ  ٖٔ ا ٩ِ٣ٔ جَوِ وِ ؼ٠ََّ َٓ َّي  ؼَل َٓ ض٥ُِ  ٨ِ٣ٔ ُ ثرَ

اٟ ٤َشِحسٔٔ ٩ِ٣ٔ  ِٟ ا ثرَُ أص١َُِ  َٜ َٓ ا  وُ ث تَحَسَّ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ حَ  ػَِبَ أ َٓ طُ  ٌَ َّي ٣َ ؼَل َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ دَ  خََْ َٓ ةٔ  اٟثَٔ اٟثَّ ةٔ  ی٠َِ َّ٠

اٟؼ    ٔ دَ ٟؼَٔلًَة َّی خََْ ً ٔ حَ ٩ِ أص٠َِطٔ ًَ ٤َشِحسُٔ  ِٟ ا  َ حَز ًَ ةُ  ٌَ ٔ اب زَّ اٟ ةُ  ی٠َِ ٧تَِ ا٠َّٟ کاَ ا  َّ٤٠َ َٓ  ٔ لًَتطٔ ا بؼَٔ وِ ؼ٠ََّ ب١ََ َٓ ِٗ َ حِزَ أ َٔ ِٟ ا ضَی  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ليَ  بِحٔ  ًَ

 ًَ َرََقَ  ِٔ تُ ِّی خَظٔیتُ أَِ٪  ى ٜٔ ٥ُُِٜ وَلَ ٧ کاَ يََّ ٣َ ل ًَ  َٕ یَدِ  ٥ِ َٟ َّطُ  إ٧ٔ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ َٗ سَ ث٥َُّ  ضَّ تَظَ َٓ اضٔ  َّ٨ ييَ اٟ وُف تُ َٓ ضَا  ٨ِ ًَ زٔوُا  ح ٌِ تَ َٓ  ٥ُِٜ ٠َیِ



 

 

ذَٟکَٔ  يَ  ل ًَ  ُ ز ل٣َِِْ ٥َ وَا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو  رَ

، مالک، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اسماعیل

ح، یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ے  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ  نماز پڑھی افر یہ رمضاؿ میں ہوا تھا۔

فسلم ایک درمیانی رات میں )رمضاؿ کی( نکلے۔ آپ نے مسجد میں نماز پڑھی افر لوگوں نے بھی آپ کے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

پیچھے نماز پڑھی۔ صبح کو لوگوں نے اس کا ایک دفرے  پر چرچا کیا۔ دفرے  دؿ اس ے  زیادہ لوگ جمع ہوئے افر آپ کے ساھ  

بیاؿ کیا۔ تیسری رات میں اس ے  زیادہ آدمی جمع ہوئے۔چنانچہ نماز پڑھی پھر صبح ہوئی تو اس کو لوگوں نے ایک دفرے  ے  

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم باہر تشریف لائے۔ آپ نے نماز پڑھی تو لوگوں نے بھی آپ کے ساھ  نماز پڑھی، ب  چوتھی رات 

صبح کی نماز ادا کی تو لوگوں کی طرػ متوجہ آئی تو مسجد میں لوگوں کا اس میں سمانا دشوار ہو گیا لیکن آپ صبح کی نماز کے لئے نکلے ب  

ہوئے افر فرمایا! امابعد، مجھ ے  تم لوگوں کی موجودگی پوشیدہ نہیں تھی، لیکن مجھے خوػ ہوا کہ کہیں تم پر فرض نہ ہو جائے، افر تم 

 اس کے ادا کرنے ے  عاجز آجاؤ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ففات پائی افر حالت یہی رہی

 اسماعیل، مالک، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کی فضیلت بیاؿ جو رمضاؿ )راتوں( میں کھڑا ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1887    حس

ٟزح٩٤ :  راوی بسا  ً ہ ب٩ ری، ابوس٤٠ ک، سٌیس ٣٘ب ٣اٟ  اس٤اًی١، 

 َّ ٧َ ٩ٔ٤َ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث رَضیَٔ اللَّهُ حَسَّ ةَ  ائظَٔ ًَ سَأ٢ََ  طُ 

 ِ٨ رَ ًَ ئ  یٔسُ ف یزَ اََ٪  ک تِ ٣َا  َٟ ا َ٘ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ػَلًَةُ رَ تَِ  ا٧َ َٕ ک یِ َٛ يَ ضَا  ل ًَ  ٔ ظٔ یرِ َُ اَ٪ وَلَِ فئ  َـ ٣َ

ض٩َّٔٔ ث٥َُّ يُؼَ  وُٟ ٨ض٩َّٔٔ وَك ٩ِ حشُِ ًَ تَش١َِ  لًَ  َٓ ا  ٌّ رَِبَ يي أ ةّ يُؼَل ٌَ ِٛ رَ ةَ  شِرَ ًَ ی  ض٩َّٔٔ ث٥َُّ إحِٔسَ وُٟ ض٩َّٔٔ وَك ٨ ٩ِ حشُِ ًَ تَش١َِ  لًَ  َٓ ا  ٌّ رَِبَ يي أ ل



 

 

أ٪ وَ  ا٣َ یِىیََّ ت٨ََ ًَ ةُ إٔ٪َّ  ائظَٔ ًَ یاَ   ٢َ ا َٗ وُتزَٔ  ب١َِ أَِ٪ ت َٗ ا٦ُ  ٢َ اللَّهٔ أت٨َََ رَسُو یاَ  تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ اّ  لًََث يي ث ئیيُؼَل ٠ِ َٗ ا٦ُ  ٨ََ  لَِ ی

 ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے )ابوسلمہ( حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا اسماعیل، مالک، سعید مقبری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن

ے  پوچھا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی رات کی نماز رمضاؿ میں کیسی تھی۔ انہوں نے جواب دیا کہ رمضاؿ میں افر اس کے علافہ 

اؿ کے طوؽ ف ن ب کو نہ پوچھو۔ پھر چار رکعتیں پڑھتے دفنوں میں گیارہ رکعتوں ے  زیادہ نہ بڑھتے تھے۔ چار رکعتیں پڑھتے تھے۔ 

جن کے طوؽ ف ن ب کا کیا کہنا۔ پھر تین رکعتیں پڑھتیں تھے۔ تو میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ آپ فتر پڑھنے ے  پہلے سو جاتے ہیں، 

 تا۔آپ نے فرمایا کہ ا  عائشہ رضی اللہ عنہا یرےی دفنوں آنکھیں سوتی ہیں لیکن یرےا دؽ نہیں سو

 اسماعیل، مالک، سعید مقبری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شب قدر کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے اس کو شب قدر میں اتارا، ا

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ر مہینوں ے  بہتر ہے، جس میں  قدر کی فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ ہم نے اس کو شب قدر میں اتارا، افر تمہیں کیا معلوؾ کہ شب قدر کیاہے، شب قدر زااشب

ۃ کا بیاؿ ہے، کہ رآآؿ میں جہاں ما ادرک فرشتے افر رفح اپنے پرفردگار کے حکم ے  اترتے ہیں ۔ ہر امر ے  سلامتی ہے، یہ فجر کے طلوع ہونے تک رہتی ہے ا

 

 ی
عی
فر ان  

 کے الفاظ ے  خطاب کیا ہے تو اللہ تعالی نے آپ کو بتادیا افر جہاں فمایدریک کا فظ  آیا ہے فاتں آپ کو نہیں بتایا گیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1888    حس

، سٔیا٪، :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ ًلي ب٩ ًبساللَّه  ہ، ابوہزیزہ  ہزی، ابوس٤٠  ز

ئ  بَ ٩ِ أ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ ىَ ٩َ٣ٔ  ٔٔ ا حَ ٤ََّ ٧ٔ ظُ وَإ ٨َا وِ ٔٔ ا٢َ حَ َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ی٠َِةَ ًَ َٟ ا٦َ  َٗ ٔ و٩ِ٣ََ  طٔ بِ ذ٧َ  ٦َ ٩ِ٣ٔ سَّ َ٘ ا تَ طُ ٣َ َٟ اّ ُفََُٔ  اب تشَٔ احِ ٧اّ وَ ٤َا یٔ اَ٪ إ َـ ر٣ََ ا٦َ  ػَ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ وَ

زیِّٔ  ز صِ ٩ِ اٟ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ُ٪ ب٩ُِ  س٠َُیِماَ طُ  ٌَ ابَ ٔ تَ بِطٔ ٧ ٦َ ٩ِ٣ٔ ذَ سَّ َ٘ طُ ٣َا تَ َٟ اباّ ُفََُٔ  تشَٔ اّ وَاحِ ا٧ ی٤َٔ ٔ إ سِر َ٘ ِٟ  ا

عبداللہ ، یان ؿ، زہری، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا جس نے  لی  ن 



 

 

ایماؿ کیشھ  ثواب کی نیت ے  رمضاؿ کے رفز  رکھے اسکے اگلے گناہ بخش دئیے جاتے ہیں افر جو شب قدر میں ایماؿ کے ساھ  

کھڑا ہوا تو اس کے اگلے گناہ معاػ کر دئیے جاتے ہیں۔ سلیماؿ ن  کثیر نے زہری ے  اس کی  ثواب کی نیت ے  )باسدت کے لئے(

 متابعت میں رفایت کی۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، ابوسلمہ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شب قدر کو رمضاؿ کی آخری سات راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کو رمضاؿ کی آخری سات راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1889    حس

ک، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه :  راوی ٣اٟ  ،ٕ ہًبس اللَّه ب٩ یوس ٨ً  

رٔجَ  ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ابٔ  ػَِحَ الِّ ٩ِ٣ٔ أ

 َ الِْ  ٍٔ بِ اٟشَّ ئ  ٔ ف ٨َا٦ ٤َ ِٟ ا ئ  رٔ ف سِ َ٘ ِٟ ا ةَ  ی٠َِ َٟ ا  رُُو ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ سِ ًَ َٗ  ٥ِ ُٛ ا یَ ؤِ ی رُ ٥َ أرََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ اخْٔٔ  وَ

اخْٔٔ  لِْوََ ٍٔ ا بِ اٟشَّ ئ  ا ف صَ ٠ِيَتَحَِرَّ َٓ ضَا  ی تَحَِرِّ اََ٪ ٣ُ ک  ٩ِ٤َ َٓ لِْوََاخْٔٔ  ا  ٍٔ بِ اٟشَّ اكأَتَِ فئ  وَ  تَ

یت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے صحابہ میں ے  چند لوگوں کو عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفا

شب قدر خواب میں آخری سات راتوں میں دکھلائی گئی، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ میں دیکھتا ہوں کہ تمہار  خواب 

  ہے اس کو آخری سات راتوں میں تلاش کر ۔آخری سات راتوں میں متفق ہو گئے ہیں، اس لئے جو شخص اس کا تلاش کرنے فالا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  بیاؿ۔شب قدر کو رمضاؿ کی آخری سات راتوں میں ڈھونڈنے کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1890    حس

ہ :  راوی ، یحٌی، ابوس٤٠ ہ، ہظا٦  ٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

 ٔ اََ٪ ل ک یسٕ وَ ٌٔ اَ سَ تُ أبَ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  اذ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث ا٢َ حَسَّ َ٘ َٓ ا  ّ٘ ػَسٔي ٨َا  ي  ِٔ َٜ تَ ًِ ا

 َ٨َ لَب دَ َٓ ی٩َ  شِٔرٔ ػَبیٔحَةَ ً دَ  خََْ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ لِْوَِسَمَ ٩ِ٣ٔ  ا شِرَ  ٌَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ ی٠َِةَ ٣َ َٟ یتُ  رُٔ يي أ ٔن ا٢َ إ َٗ ا وَ

 َ لِْ شِرٔ ا ٌَ ِٟ ا ا فئ  وصَ ٤شُٔ تَ ِٟ ا َٓ ضَا  تُ ي نشُِّ ضَا أوَِ  نُِشٔيتُ ٔ ث٥َُّ أ سِر َ٘ ِٟ اََ٪ ا ک  ٩ِ٤َ َٓ ائٕ وَكیٔنٕ  سَِحُسُ فئ ٣َ يي أ نَ تُِ أ رَأیَ يي  ٔن ٔ وَإ وَتِز ِٟ ا اخْٔٔ فئ  وَ

ةّ  ًَ َ ز َٗ ئٔ  ٤َا اٟشَّ ئ  ی ف ٧زََ ٨َا و٣ََا  ٌِ جَ فَََ  ٍِ یرَجِٔ ٠ِ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ٍَ رَ ٣َ َٕ َٜ تَ ًِ َّی  ا ً تِ حَ ٤َطََْ َٓ ابةَْ  سَحَ ائتَِ  حَ َٓ

ا٢َ  ٔ وَ  سَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه سُو٢َ  یَتُِ رَ أ فَََ لًَةُ  ٤َتِ اٟؼَّ د١ِٔ وَأُٗیٔ َّ٨ اٟ یٔسٔ  ز اََ٪ ٩ِ٣ٔ جَ ک ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ا  ُٕ ِ٘ ائٔ سَ ٤َ ِٟ ا ئ  ٥َ يَشِحُسُ ف س٠ََّ

 ٔ تطٔ بِضَ ئ جَ ینٔ ف لِّ اٟ زََ  یَتُِ أثَ رَأ َّی  ً ینٔ حَ لِّ اٟ  وَ

یت کرتے ہیں کہ ابوسعید جو یرے  دفست تھے۔ اؿ ے  پوچھا گیا تو انہوں نے کہا کہ ہم معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ ے  رفا

نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  رمضاؿ کے درمیانی عشر  میں اعتکاػ کیا، آپ بیس کی صبح کو باہر نکلے افر ہم لوگوں کو خطبہ 

 یا یہ فرمایا کہ میں بھلا دیا گیا۔ اس لئے اے  آخری عشر  کی طاؼ راتوں سنایا فرمایا کہ مجھے شب قدر دکھائی گئی پھر میں اے  بھوؽ گیا

میں تلاش کرف افر میں نے خواب میں دیکھا کہ میں پانی افر کیچڑ میں سجدہ کر رات ہوں، اسلئے جس نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے 

ا بھی ہم کو نظر نہیں آرات تھا کہ بادؽ کا ایک ٹکڑا نمودار ہوا افر بارش ساھ  اعتکاػ کیا ہے فاپس ہو جائے افر آسماؿ میں بدلی کا کوئی ٹکڑ

ہونے لگی، یہاں تک کہ مسجد کی ھت  ے  پانی بہنے لگا۔ جو کھجور کی ٹہنیوں ے  بنی ہوئی تھی افر نماز پڑھی گئی، تو میں نے رسوؽ اللہ 

  یہاں تک کہ آپکی پیشانی میں مجھے کیچڑ کا اثر دکھائی دیا۔صلی اللہ علیہ فسلم کو پانی افر کیچڑ میں سجدہ کرتے ہوئے دیکھا

 معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، یحیی، ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...رافی ہیں ۔ شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ اس میں باسدہ بھی

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ اس میں باسدہ بھی رافی ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1891    حس

ہ رضی :  راوی اٟس سے وہ حضرت ًائظ ہ ب٩ سٌیس، اس٤اًی١ ب٩ جٌفَ، ابوسہی١، اپ٨ے و  اللَّه ٨ًہا ٗتيب

ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضَی١ِٕ  سُ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ فََ ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  تيَِبَ ُٗ ا  ٨ََ ث و٢َ حَسَّ رَسُ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   

ئ ٔ ف سِر َ٘ ِٟ ا ی٠َِةَ  َٟ ا  وِ ٢َ تَحَِرَّ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اَ٪  اللَّهٔ  َـ ر٣ََ لِْوََاخْٔٔ ٩ِ٣ٔ  ا شِرٔ  ٌَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ز وتِٔ ِٟ  ا

قتیبہ ن  سعید، اسماعیل ن  جعفر، ابوسہیل، اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 

 اللہ علیہ فسلم نے فرمایا شب قدر کو رمضاؿ کے آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں تلاش کرف۔

 قتیبہ ن  سعید، اسماعیل ن  جعفر، ابوسہیل، اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 دہ بھی رافی ہیں ۔شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ اس میں باس

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1892    حس

رضی اللَّه  :  راوی ری  ہ، حضرت ابوسٌیس خس اہی٥، ابوس٤٠ اور زی، یزیس ب٩ ٣ح٤س ابز زر  ابي حاز٦،  ابزاہی٥ ب٩ ح٤زہ، اب٩ 

ہ ٨ً 



 

 

 َ اب٩ُِ أ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زةََ  اصی٥ُٔ ب٩ُِ ح٤َِ زَِ ٨ََا إبٔ ث بَئ حَسَّ ٩ِ أ ًَ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٔ از ضَ ِٟ یٔسَ ب٩ِٔ ا ز یَ  ٩ِ ًَ یٔ   رِز اوَ رَ ٕ وَاٟسَّ از٦ٔ ئ حَ ب

 ٔ او یحَُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ اََ٪  طُ ک ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یِّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ ةَ  ٤َ شِرَ س٠ََ ٌَ ِٟ ا اَ٪  َـ ر٣ََ ًیٔ فئ رُ فئ  َّٟ ا

ٔليَ  ٍَ إ رَجَ ی٩َ  شِٔرٔ ب١ُٔ إحِٔسَی وًَ ِ٘ ةّ ت٤َِضٔی وَيَشِتَ ی٠َِ َٟ ی٩َ  شِٔرٔ سٔی ٩ِ٣ٔ ً ٤ُِ یٔنَ ی اََ٪ ح ک ا  إذَٔ َٓ  ٔ ز ضِ اٟظَّ سَمٔ  اََ٪ وَ ٍَ ٩ِ٣َ ک ٔ وَرَجَ ٨طٔ َٜ ٣َشِ

یَ  اََ٪  ًیٔ ک َّٟ ا ةَ  ی٠َِ ا٠َّٟ  ٔ ط اوَرَ ٓیٔ ٕ جَ ز ضِ ئ طَ ا٦َ ف َٗ َ َّطُ أ ٧َ طُ وَأ ٌَ رُٔ ٣َ او تُ یحَُ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ ُ ث٥َُّ  اللَّه ئَ  ا زَص٥ُِ ٣َا طَ أ٣ََ َٓ ضَ  ا ا٨َّٟ بَ  دَلَ َٓ ا  ٍُ ٓیٔضَ زجِٔ

 ِ٠ َٓ عئ  ٣َ َٕ َٜ تَ ًِ ا اََ٪  ٩ِ٤َ ک َٓ اخَْٔ  لِْوََ شِرَ ا ٌَ ِٟ ا  ٔ اورَٔ صَذٔظ ا لئ أَِ٪ أجَُ سِ بسََ َٗ شِرَ ث٥َُّ  ٌَ ِٟ ا  ٔ اورُٔ صَذٔظ تُ أجَُ رُیٔ سِ أ َٗ ٔ وَ ط ٔٔ َٜ تَ ٌِ بتُِ فئ ٣ُ یَثِ

 ٔ ظ سَِ صَذٔ ىیٔ أ تُِ رَأیَ سِ  َٗ ٕ وَ ک١ُِّ وتِٔز وصاَ فئ  ُِ تَِ اب اخْٔٔ وَ لِْوََ شِرٔ ا ٌَ ِٟ ا وصَا فئ  ُِ تَِ اب َٓ ضَا  نُِشٔيتُ ی٠َِةَ ث٥َُّ أ تِ ا٠َّٟ ض٠ََّ سِتَ ا َٓ ینٕ  حسُُ فئ ٣َائٕ وَكٔ

ئیِّ  َّ٨ اٟ َّي  ٤َشِحسُٔ فئ ٣ُؼَل ِٟ ا  َٕ َٛ وَ َٓ تِ  أ٣َِطََْ َٓ ی٠َِةٔ  ا٠َّٟ کَ  ئ ت٠ِٔ ئُ ف ٤َا تِ اٟشَّ صََُّ بَ َٓ ی٩َ  شِٔرٔ ةَ إحِٔسَی وًَ ی٠َِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

ئْٔ  ت٠َ ٤ِ طُ ٣ُ ضُ حٔ وَوَجِ بِ اٟؼ   ٩ِ٣ٔ َٖ صَََّ ٔ انِ ط یِ َٟ ٔ زتُِ إ وََ ٧ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ ىیٔ  یِ ا و٣ََائّ ًَ  كي٨ّٔ

ید ن  محمد ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ابراہیم ن  حمزہ، ان  ابی حازؾ، درافردی، یس

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم رمضاؿ کے درمیانی عشر  میں اعتکاػ کرتے تھے۔ ب  بیسویں رات گسر جاتی افر اکیسویں 

ہوتے فہ بھی فاپس ہو جاتے ایک مرتبہ ایک رمضاؿ  رات آجاتی تو اپنے گھر کو فاپس آجاتے افر جو لوگ آپ کے ساھ  اعتکاػ میں

میں آپ اس رات کو اعتکاػ میں رہے جس میں آپ فاپس ہو جاتے تھے۔ اس کے بعد آپ نے لوگوں کے سامنے خطبہ دیا افر جو 

عشر  میں اعتکاػ کچھ اللہ نے چاات اس کا حکم دیا پھر فرمایا میں اس عشر  میں اعتکاػ کرتا تھا مگر اب آشکارا ہوا کہ اس آخری 

کرفں، اس لئے جو لوگ یرے  ساھ  اعتکاػ میں ہیں فہ اپنے اعتکاػ کی جگہ میں ٹھہر  رہیں افر مجھے خواب میں شب قدر 

دکھائی گئی، پھر فہ مجھ ے  بھلا دی گئی۔ اس لئے اے  آخری عشر  افر ہر طاؼ راتوں میں تلاش کرف افر میں نے خواب میں دیکھا 

 میں سجدہ کر رات ہوں پھر رات میں آسماؿ ے  پانی برسا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے نماز پڑھنے کی جگہ ے  مسجد ہے کہ پانی افر کیچڑ

ٹپکنے لگی فہ اکیسویں کی رات تھی میں نے اپنی آنکھوں ے  دیکھا کہ آپ نماز صبح ے  فارغ ہوئے افر آپ کا چہرہ کیچڑ افر پانی ے  بھر 

 ہوا تھا۔

  ن  حمزہ، ان  ابی حازؾ، در افر دی، یسید ن  محمد ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 ؿ اس میں باسدہ بھی رافی ہیں ۔شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈھونڈنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1893    حس

٨ًہا :  راوی اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ظا٦، عروہ ہ  ، ، یحٌی ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

 ًَ ئ  ئ أبَ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یَحٌِیَ  ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ

٤شُٔوا تَ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

محمد ن  مثنیٰ، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں کہ آپ نے فرمایا شب قدر کو 

 ڈھونڈف۔

 ، یحیی، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامحمد ن  مثنیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ اس میں باسدہ بھی رافی ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1894    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، حضرت ًائظ ، عروہ ہظا٦ ب٩ عروہ ، ًبسہ،   ٣ح٤س

٢ُ اللَّهٔ سُو اََ٪ رَ تِ ک َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ بِسَةُ  ًَ اَ  بر٧ََ سْ أخَِ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٔ حَسَّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل    ٥َ س٠ََّ وَ

رَ  لِْوََاخْٔٔ ٩ِ٣ٔ  شِرٔ ا ٌَ ِٟ ا ئ  رٔ ف سِ َ٘ ِٟ ا ةَ  ی٠َِ َٟ ا  وِ و٢ُ تَحَِرَّ ُ٘ اَ٪ وَيَ َـ ر٣ََ اخْٔٔ ٩ِ٣ٔ  لِْوََ شِرٔ ا ٌَ ِٟ ا ئ  رُٔ ف او اَ٪ یحَُ َـ ٣َ 

اللہ علیہ محمد، عبدہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی 



 

 

فسلم رمضاؿ کے آخری عشر  میں اعتکاػ کرتے تھے افر فرماتے تھے کہ شب قدر کو رمضاؿ کے آخری عشر  میں تلاش 

 کرف۔

 محمد، عبدہ، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈھونڈنے کا بیاؿ اس میں باسدہ بھی رافی ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1895    حس

٨ًہا :  راوی اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  ہ، ح ًک٣َ  ، ایوب  ، ہیب ، و ًی١ اس٤ا سیٰ ب٩   ٣و

 َ٨َ ث ض٤َُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ا أیَ وبُ  ث٨ََ ٨ََا وُصَیِبْ حَسَّ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ اللَّهُ ا ٣ُ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ 

 َ٘ ِٟ ا ی٠َِةَ  َٟ اَ٪  َـ ر٣ََ اخْٔٔ ٩ِ٣ٔ  لِْوََ ا شِرٔ  ٌَ ِٟ ا ئ  ا ف وصَ ٤شُٔ تَ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ بِقَي ًَ ةٕ تَ ا٣ٔشَ ي فئ خَ بِقَ ةٕ تَ ٌَ ٔ اب قَي فئ سَ بِ ةٕ تَ ٌَ سٔ ئ تَا رٔ ف سِ

شِٔرٔ  ٍٕ وًَ َ رَِب وا فئ أ ٤شُٔ تَ ِٟ ا اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ ٩ِ أیَ وبَ وَ ًَ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ طُ  ٌَ ابَ  ی٩َ تَ

اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا موسی ن  اسماعیل، فہیب، ایوب، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی 

ہے کہ یہ شب قدر کو رمضاؿ کے آخری عشر  میں تلاش کرف، افر شب قدر اؿ راتوں میں، ب  نو یا سات یا پانچ )راتیں( باقی رہ 

ایت کی، کہ چوبیسویں رات میں تلاش جائیں۔ عبدالواتب نے ایوب ے  افر خالد نے بواسطہ عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ رف

 کرف۔

 موسیٰ ن  اسماعیل، فہیب، ایوب، عکرمہ، حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب



 

 

 ھونڈنے کا بیاؿ اس میں باسدہ بھی رافی ہیں ۔شب قدر آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں ڈ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1896    حس

ہ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ًک٣َ ، ابي ٣ح٠ز و احس، ًاػ٥ ، ًبساٟو الِسوز ابي   ًبس اللَّه ب٩ 

ي ٣ح٠ ي اسوز حسث٨ا ًبساٟواحس حسث٨ا ًاػ٥ ٩ً اب اًبساللَّه ب٩ اب سو٢ اللَّه حسث٨ زوًک٣َة ٗا٢ اب٩ ًباض ٗا٢ ر

٘ین يٌىی ٟی٠ة اٟ٘سر ي سبٍ یب ی٤ـین او ف  ػلي اللَّه ٠ًیط وس٥٠ هي في اٌٟشرهي في تشٍ 

  فعکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں۔ ان  باسس رضی اللہ عنہ 

 

ر
خ ل
م

عبداللہ ن  ابی الاسود، عبدالواحد، عاصم، ابی 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فہ شب قدر آخری عشر  میں ے  ب  نو راتیں گسر جائیں یا سات راتیں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ

 باقی رہ جائیں۔

  فعکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 

ر
خ ل
م

 عبد اللہ ن  ابی الاسود، عبدالواحد، عاصم، ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ہے لوگوں کے جھگڑنے کی فجہ ے  شب قدر کی معرفت اٹھائے جانے کے بار  میں ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ہے لوگوں کے جھگڑنے کی فجہ ے  شب قدر کی معرفت اٹھائے جانے کے بار  میں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1897    حس

ہ :  راوی ٨ً اللَّه  رضی  ت  ٣ زہ ب٩ ػا ًبا  ، ص ا٧  ، ، ح٤یس رث ٟس ب٩ حا ، خا ثىیٰ ٣  ٣ح٤س ب٩ 

زَةَ  بَُا ً ٩ِ ًَ صَْ  ا أ٧َ ث٨ََ ٤َُیِسْ حَسَّ ٨ََا ح ث رثٔٔ حَسَّ حَا ِٟ ا اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ٨ََ ث َّی حَسَّ ٤ُثَى ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث دَ  حَسَّ ٢َ خََْ ا َٗ تٔ  ا٣ٔ اٟؼَّ ب٩ِٔ 

ئ  َّ٨ ا٢َ خََْ اٟ َ٘ َٓ یٔنَ  ٤ُش٤ٔ٠ِ ِٟ ا لًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ  رَجُ ي  تَلًَوَ َٓ  ٔ سِر َ٘ ِٟ ا ةٔ  ٧اَ ب٠َٔی٠َِ برَٔ ٥َ ٟیُٔدِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل سِرٔ ی   َ٘ ِٟ ا ةٔ  ٥ِ ب٠َٔی٠َِ ُٛ برَٔ لْٔخُِ تُ  جِ



 

 

٤شُٔوصَ  تَ ِٟ ا َٓ ا ل٥َُِٜ  یرِّ َٜوَُ٪ خَ سَی أَِ٪ ی ًَ تِ وَ ٌَ ٔ ٓ فََُ لًَْ٪  ُٓ لًَْ٪ وَ ُٓ لًَويَ  تَ ا٣ٔشَةٔ َٓ دَ ِٟ ا ةٔ وَ ٌَ ٔ اب اٟشَّ ةٔ وَ ٌَ اسٔ اٟتَّ ئ   ا ف

محمد ن  مثنیٰ، خالد ن  حارث، حمید، انس، باسدہ ن  صامت رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم باہر تشریف 

۔ آپ نے فرمایا کہ میں اس لائے تاکہ ہمیں شب قدر کے بار  بتائیں )کہ کس رات میں ہے( دف مسلماؿ آپس میں جھگڑنے لگے

لئے نکلا تھا کہ تمہیں شب قدر کے بار  میں بتاؤں لیکن فلاں فلاں شخص جھگڑنے لگے اس لیے اس کا علم مجھ ے  اٹھا لیا گیا افر 

 مکن  ہے کہ اس میں تمہاری بہتری ہو، اس لیے اس کو آخری عشر  کی نویں، ساتویں افر پانچویں راتوں میں تلاش کرف۔

 محمد ن  مثنیٰ، خالد ن  حارث، حمید، انس، باسدہ ن  صامت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمضاؿ کے آخری عشر  میں زیادہ کاؾ کرنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 دہ کاؾ کرنے کا بیاؿ ۔رمضاؿ کے آخری عشر  میں زیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1898    حس

ا :  راوی ٨ًہ رضی اللَّه  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، ٣سْوٚ ٟـهيٰ ابوا  ، ر ٔو يٌ ابو  ، ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 ٩ِ ًَ ورٕ  ُٔ ٌِ بَئ يَ ٩ِ أ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ تِ ک َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ي  هَ  ـ اٟ ئ  أبَ

ىَ أص٠ََِطُ  َ٘ طُ وَأيَِ ی٠َِ َٟ ا  رََظُ وَأحَِیَ ئزِ طَسَّ ٣ٔ شِرُ  ٌَ ِٟ ا زَخ١ََ  ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ابویعفور، ابوالضحیٰ، مسرفؼ

کو  آخری عشرہ آجاتا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم اپنا تہہ بند مضبوط باندھتے )بہت زیادہ مستعد ہو جاتے( رات کو خود جاگتے افر گھر فالوں

 بھی جگاتے۔



 

 

 ، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہالی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ابویعفور، ابوالضحیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آخری عشر  میں اعتکاػ کرنے افر تماؾ مسجدفں میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہ

 رفز  کا بیاؿ :   باب

  افر تماؾ مسجدفں میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ تم اپنی عورتوں ے  صحبت نہ کرف۔ ب  کہ تم مسجدفں میںآخری عشر  میں اعتکاػ کرنے

 اعتکاػ کی حالت میں ہو یہ اللہ کے حدفد ہیں اس لئے اؿ کے رآیب نہ جاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1899    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، یو٧ص، ٧آ  اس٤ٌی١ ب٩ ًبساللَّه ، اب٩ وہب

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ برََظُ  ا أخَِ ٌّ ٔ آَ ٧ ٧صَُ أَ٪َّ  یوُ  ٩ِ ًَ اب٩ُِ وَصبِٕ  ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ض٤َُا حَسَّ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ٤َزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه

 َ ٢َ ک ا اَ٪ َٗ َـ ر٣ََ اخَْٔ ٩ِ٣ٔ  لِْوََ شِرَ ا ٌَ ِٟ ا  ُٕ ٜٔ تَ ٌِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  اَ٪ 

اسمعیل ن  عبداللہ ، ان  فہب، یونس، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی 

 ہ میں اعتکاػ کیا کرتے تھے۔اللہ علیہ فسلم رمضاؿ کے آخری عشر

 اسمعیل ن  عبداللہ ، ان  فہب، یونس، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

ں میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ تم اپنی عورتوں ے  صحبت نہ کرف۔ ب  کہ تم مسجدفں میں آخری عشر  میں اعتکاػ کرنے افر تماؾ مسجدف

 اعتکاػ کی حالت میں ہو یہ اللہ کے حدفد ہیں اس لئے اؿ کے رآیب نہ جاف



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1900    حس

ر حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہاًبس اللَّه :  راوی ، عروہ ب٩ زبی ٟیث، ً٘ی١ ب٩ طہاب  ،ٕ   ب٩ یوس

 ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضَا حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ

َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ دٔ  رَ زَوِ اخَْٔ ٩ِ٣ٔ  لِْوََ ا شِرَ  ٌَ ِٟ ا  ُٕ ٜٔ تَ ٌِ اََ٪ يَ ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٥َ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اظُ اللَّه َّٓ وَ َّی تَ ً اَ٪ حَ َـ ٣َ

 ٔ سٔظ ٌِ اجُطُ ٩ِ٣ٔ بَ َٕ أزَِوَ َٜ تَ ًِ ا  اللَّهُ ث٥َُّ 

ئشہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے عبداللہ ن  یوسف، لیث، عقیل ن  شہاب، عرفہ ن  زبیر حضرت عا

ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم رمضاؿ کے آخری عشرہ میں اعتکاػ کرتے تھے، یہاں تک کہ اللہ نے آپ کو اٹھا لیا پھر آپ کے بعد 

 آپ کی بیویاں بھی اعتکاػ کرتی تھیں۔

 ب، عرفہ ن  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاعبد اللہ ن  یوسف، لیث، عقیل ن  شہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رفز  کا بیاؿ :   باب

پنی عورتوں ے  صحبت نہ کرف۔ ب  کہ تم مسجدفں میں آخری عشر  میں اعتکاػ کرنے افر تماؾ مسجدفں میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ تم ا

 اعتکاػ کی حالت میں ہو یہ اللہ کے حدفد ہیں اس لئے اؿ کے رآیب نہ جاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1901    حس

اہی٥ ب٩ حارث تیمی، ابو :  راوی اٟزح٩٤، ابوسٌیس اس٤ٌی١، ٣اٟک، یزیس ب٩ ًبساللَّه ب٩ ہاز، ٣ح٤س ب٩ ابز ٣ش٥٠ ب٩ ًبس

ری رضی اللَّه ٨ًہ  خس

 ٔ اص زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٔ از ضَ ِٟ ا اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ یٔسَ ب٩ِٔ  ز یَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث ٩ِ أبَئ حَسَّ ًَ مٔیِّ  َّیِ اٟت رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا ی٥َ ب٩ِٔ 

 ٔ بَ ٩ِ أ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ  ُٕ فئ س٠ََ ٜٔ تَ ٌِ اََ٪ يَ ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه یِّٔ رَضیَٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ي سَ



 

 

 َّٟ ا ی٠َِةُ  ا٠َّٟ ئَ  ه ی٩َ وَ شِٔرٔ ی٠َِةَ إحِٔسَی وًَ َٟ اََ٪  ا ک َّی إذَٔ ا٣ّا حًَ ًَ  َٕ َٜ تَ ًِ ا َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ سَمٔ ٩ِ٣ٔ  لِْوَِ شِرٔ ا ٌَ ِٟ یخَُِْ ا ضَٔا ًیٔ  ػَبیٔحَت دُ ٩ِ٣ٔ 

 ُ ی٠َِةَ ث ا٠َّٟ  ٔ ظ یتُ صذَٔ رُٔ سِ أ َٗ اخَْٔ وَ لِْوََ شِرَ ا ٌَ ِٟ ا  ِٕ ٜٔ تَ ٌِ ٠ِیَ َٓ ئ  َٕ ٣َع َٜ تَ ًِ ا اََ٪  ا٢َ ٩ِ٣َ ک َٗ  ٔ طٔ آَ تکٔ ًِ ا ىیٔ ٩ِ٣ٔ  تُِ رَأیَ سِ  َٗ ضَا وَ نُِشٔيتُ ٥َّ أ

شِرٔ  ٌَ ِٟ ا ا فئ  وصَ ت٤َشُٔ ِٟ ا َٓ ا  ضَٔ ػَبیٔحَت ینٕ ٩ِ٣ٔ  ئٕ وَكٔ ا ئ ٣َ سَِحُسُ ف ی٠َِةَ أ ا٠َّٟ کَ  ئُ ت٠ِٔ ٤َا اٟشَّ تِ  ٤َطََْ َٓ  ٕ ز ک١ُِّ وتِٔ ا فئ  وصَ ٤شُٔ تَ ِٟ ا لِْوََاخْٔٔ وَ ا  

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ یَ  ا ٨َ يِ ًَ تِ  صََُّ بَ َٓ ٤َشِحسُٔ  ِٟ ا  َٕ َٛ وَ َٓ یعٕ  يَ عَرٔ ل ًَ ٤َشِحسُٔ  ِٟ ا اََ٪  ک ئٔ  وَ ا ٤َ ِٟ ا  ُ زَ ٔ أثَ طٔ ت بِضَ يَ جَ ل ًَ

لِّ  اٟ ی٩َ وَ شِٔرٔ ی وًَ حٔ إحِٔسَ ػُبِ  ینٔ ٩ِ٣ٔ 

اسمعیل، مالک، یسید ن  عبداللہ ن  اتد، محمد ن  ابراہیم ن  حارث تیمی، ابومسلم ن  عبدالرحمن، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  

نے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم رمضاؿ کے درمیانی عشر  میں اعتکاػ کرتے تھے، ایک ساؽ آپ

اعتکاػ کیا ب  اکیسویں رات آئی افر یہ فہ رات تھی جس کی صبح میں آپ اعتکاػ ے  باہر ہو جاتے تھے، آپ نے فرمایا کہ جس نے 

یرے  ساھ  اعتکاػ کیا ہے اس کو چاہیے کہ آخری عشر  میں اعتکاػ کر ۔ اس لئے کہ یہ رات مجھے خواب میں دکھلائی گئی ہے 

میں نے خواب میں دیکھا ہے میں پانی افر کیچڑ میں اس رات کی صبح کو سجدہ کر رات ہوں، اس لئے اے  آخری  پھر مجھ ے  بھلا دی گئی افر

عشر  میں تلاش کرف افر طاؼ راتوں میں تلاش کرف، پھر اسی رات کو بارش ہوئی افر مسجد کی ھت  کھجور کی تھی اس لئے مسجد ٹپکنے 

 کو رسوؽ اللہ کو دیکھا کہ آپ کے چہر  پر پانی افر کیچڑ کے نشاؿ تھے۔ لگی، یرےی دفنوں آنکھوں نے اکیسویں کی صبح

 اسمعیل، مالک، یسید ن  عبداللہ ن  اتد، محمد ن  ابراہیم ن  حارث تیمی، ابومسلم ن  عبدالرحمن، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اعتکاػ فالے مرد کے رے میں حائضہ کے کنگھی کرنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اعتکاػ فالے مرد کے رے میں حائضہ کے کنگھی کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1902    حس

، :  راوی ظا٦ ہ  ، ، یحٌی  ثىیٰ ٣ رضی اللَّه ٨ًہا ٣ح٤س ب٩  ہ  ، حضرت ًائظ  عروہ



 

 

 ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ئ  نئ أبَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ٌیَ  یحَِ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ

طُ وَصوَُ ٣ُ  رَأسَِ يََّ  ٔل ئ إ ٥َ يُؼِغ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٧َاَ حَائفْٔ ًَ طُ وَأ ُ٠ رَُجِّ أ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا اورْٔ فئ   حَ

رے  محمد ن  مثنیٰ، یحیی ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اپنا

 کنگھی کرتی درآںخا لانکہ میں حائضہ تھی۔یرےی طرػ جھکا دیتے، اس حاؽ میں کہ آپ مسجد میں معتکف ہوتے افر میں اس میں 

 محمد ن  مثنیٰ، یحیی ، ہشاؾ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اعتکاػ کرنے فالا بغیر کسی ضرفرت کے گھر میں داخل نہ ہو۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اعتکاػ کرنے فالا بغیر کسی ضرفرت کے گھر میں داخل نہ ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1903    حس

ا :  راوی ہ رضی اللَّه ٨ًہ ٟزح٩٤ حضرت ًائظ ت ًبسا ث، اب٩ طہاب، عروہ، ٤ًزہ ب٨ ہ، ٟی  ٗتيب

 ًَ ثْ  یِ َٟ ٨ََا  ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ دَ  ا زَوِ ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  زَةَ ب ٤ِ ًَ وَةَ وَ ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ

رَ  يََّ  ل ًَ یُسِخ١ُٔ  َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  اََ٪ رَ ک تِ وَإِٔ٪  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  سَِ ػَل طُ أ ُ٠ رَُجِّ أ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا طُ وَصوَُ فئ 

ا ّٔ ٜٔ تَ ٌِ اََ٪ ٣ُ ک ذَٔا  ةٕ إ اجَ بیَِتَ إلَِّٔ ٟحَٔ ِٟ ا یسَِخ١ُُ  اََ٪ لَِ  ک  وَ

قتیبہ، لیث، ان  شہاب، عرفہ، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اپنا رے یرےی طرػ جھکا دیتے، حالانکہ آپ مسجد میں )حالت اعتکاػ میں( ہوتے انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ 

 افر میں اس میں کنگھی کرتی افر ب  اعتکاػ میں ہوتے تو بغیر کسی ضرفرت کے گھر میں داخل نہ ہوتے۔



 

 

 اللہ عنہا قتیبہ، لیث، ان  شہاب، عرفہ، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...معتکف کے غسل کرنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 معتکف کے غسل کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1904    حس

رضی اللَّه ٨ًہا ٣ح٤س ب٩ :  راوی ہ  ، حضرت ًائظ ؼور، ابزاہی٥، اسوز ٕ، سٔیا٪، ٨٣  یوس

ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ا  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ تِ ک َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ   

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ائفْٔ اٟ ٧َاَ حَ طُ وَأ أَُش٠ُِٔ َٓ  ْٕ ٜٔ تَ ٌِ وَُ ٣ُ ٤َشِحسٔٔ وَص ِٟ ا سَِطُ ٩ِ٣ٔ  رَأ دُ  اََ٪ یخُِْٔ ائفْٔ وَک اَ حَ نئ وَأ٧َ اشُْٔ یبَُ  ٥َ َّ٠ 

محمد ن  یوسف، یان ؿ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ 

مجھ ے  مباشرت کرتے افر میں حیض کی حالت میں ہوتی افر اپنا رے مسجد ے  اعتکاػ کی حالت میں باہر نکالتے افر میں اے  علیہ فسلم 

 دھوتی حالانکہ میں حائضہ ہوتی تھی۔

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رات کو اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب



 

 

 رات کو اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1905    حس

ز، یحٌی ب٩ سٌیس، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی ا :  راوی  للَّه ٨ًہ٣شس

اللَّهُ زَ رَضیَٔ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ئ  ن برََ اللَّهٔ أخَِ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٢ََ سَأ زَ  ٤َُ ا أَ٪َّ ً ض٤َُ ٨ِ ًَ  

ةٔ أَِ٪  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا ئ  رِتُ ف تُ ٧ذََ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ََ  اللَّهُ  ٔ ٨َٔذِر ٖٔ ب أوَِ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ی٠َِةّ ف َٟ  َٕ ٜٔ تَ ًِ َ  أ

مسدد، یحیی ن  سعید، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

 نذر مانی تھی کہ ایک رات مسجد حراؾ میں اعتکاػ کرفں گا، آپ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے پوچھا کہ میں نے جاہلیت کے زمانہ میں

 نے فرمایا کہ اپنی نذر کو پورا کرف۔

 مسدد، یحیی ن  سعید، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ں کے اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔عورتو

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1906    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، ح٤از ب٩ زیس، یحٌی ، ٤ًزہ، حضرت ًائظ ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

ا  ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث احَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یَحِ ا  ث٨ََ یسِٕ حَسَّ زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ للَّهُ حَ

بِحَ  اٟؼ  يي  یؼَُل َٓ ئّ  بَٔا طُ خ َٟ بُ  ضََِٔ تُ أ ٨ُِٜ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ اخْٔٔ ٩ِ٣ٔ  لِْوََ ا شِرٔ  ٌَ ِٟ ا ُٕ فئ  ٜٔ تَ ٌِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تَِ ًَ ٧ تَأذَِ سِ ا َٓ طُ  یسَِخ٠ُُ ث٥َُّ 



 

 

 َ ب ضَََ عٕ  ةُ جَحِ ٨َِ اب بُ  ٨َِ طُ زَی رَأتَِ ا  َّ٤٠َ َٓ ئّ  بَٔا بتَِ خ ضَرَ َٓ ا  ضَ َٟ تَِ  ذ٧َٔ أ َٓ ائّ  بَٔ بَ خ ضِرٔ ائظَٔةَ أَِ٪ تَ ًَ ةُ  ؼَ ِٔ ا حَ َّ٤ ٠َ َٓ ئّ آخََْ  بَٔا تِ خ

لِْخَِبیَٔةَ  ا یَ  رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ بَحَ  ػَِ ض٩َّٔٔ  أ زَُوَِ٪ ب برَّٔ ت ِٟ اَ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ برَٔ  أخُِ َٓ ا  ا صَذَ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ

ا٢ٕ  طَوَّ ا ٩ِ٣ٔ  شِرّ ًَ  َٕ َٜ تَ ًِ ا زَ ث٥َُّ  ضِ اٟظَّ ذَٟکَٔ   َٖ اَ تکٔ ًِ الِٔ  ََ َرََ َٓ 

رفایت کرتی ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، یحیی ، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  

رمضاؿ کے آخری عشر  میں اعتکاػ کرتے تھے، میں آپ کے لئے ایک ہ کھ نصب کر دیتی تھی، آپ فجر کی نماز پڑھ کر اس میں 

 اجازت مانگی، انہوں نے داخل ہوتے، پھر حضرت حفصہ رضی اللہ عنہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  ہ کھ نصب کر نے کی

اجازت دیدی تو حفصہ نے بھی ایک ہ کھ نصب کیا، ب  زینت ن  جحش نے دیکھا تو انہوں نے بھی ایک دفرےا ہ کھ نصب کیا۔ ب  

فرمایا کیا تم صبح ہوئی تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے چند خیمے دیکھے آپ نے فرمایا کہ یہ خیمے کیسے ہیں؟ آپ ے  فاقعہ بیاؿ کیا گیا تو آپ نے 

 اؿ میں نیکی سمجھتے ہو،چنانچہ آپ نے اس مہینہ میں اعتکاػ چھوڑ دیا، پھر شواؽ کے ایک عشرہ میں اعتکاػ کیا۔

 ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، یحیی ، عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسجد میں خیمے لگانے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں خیمے لگانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1907    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  اٟزح٩٤ حضرت ًائظ ت ًبس ک، یحٌی ب٩ سٌیس، ٤ًزہ ب٨ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ًَ حَ   ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  زَةَ ب ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ِٔ سَ یَحِ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضَا سَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ

 َٖ نِصَََّ ا ا َّ٤٠َ َٓ  َٕ ٜٔ تَ ٌِ ازَ أَِ٪ يَ ٥َ أرََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ائُ أَ٪َّ  ةْ خبَٔ ا أخَِبیَٔ َٕ إذَٔ ٜٔ تَ ٌِ ازَ أَِ٪ يَ ی أرََ ذٔ َّٟ ا أَ٪  ٤َک ِٟ ا ٔليَ  إ



 

 

 َّ ً ِٕ حَ ٜٔ تَ ٌِ ٥ِ٠َ يَ َٓ  َٖ صَََّ انِ ض٩َّٔٔ ث٥َُّ  وٟوَُ٪ ب ُ٘ برَّٔ تَ ِٟ اَ ٢َ أ ا َ٘ َٓ بَ  ٨َِ ئُ زَی ؼَةَ وَخبَٔا ِٔ ئُ حَ بَٔا ةَ وَخ ائظَٔ ا٢ٕ ًَ طَوَّ ا ٩ِ٣ٔ  شِرّ ًَ  َٕ َٜ تَ ًِ ا  ی 

یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ عبداللہ ن  یوسف، مالک، 

فسلم نے اعتکاػ کرنے کا ارادہ کیا، ب  اس جگہ پہنچے جہاں اعتکاػ کرنے کا ارادہ تھا تو دیکھا کہ تماؾ خیمے لگے ہیں، حضرت عائشہ 

حضرت زینب کے خیمے نصب تھے۔ آپ نے فرمایا کہ تم اؿ میں بھلائی ھتی ہو پھر آپ  رضی اللہ عنہ، حضرت حفصہ رضی اللہ عنہ،

 فاپس ہو گئے، افر اعتکاػ نہیں کیا یہاں تک کہ شواؽ کے ایک عشرہ میں اعتکاػ کیا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا اعتکاػ کرنے فالا اپنی ضرفرتوں کے لئے مسجد کے درفاز  تک آسکتا ہے ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کیا اعتکاػ کرنے فالا اپنی ضرفرتوں کے لئے مسجد کے درفاز  تک آسکتا ہے ۔

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      1908    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  شین، حضرت ػٔی ی، ًلي ب٩ ح اٟیما٪، طٌیب، زہز  ابو

اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ینِٔ  حُشَ ِٟ ا ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ئ  ن ٢َ أخَِبرََ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا أَ٪َّ حَسَّ ض٤َُ ٨ِ َّي  ًَ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ةَ زَوِدَ  یَّ ٔٔ ػَ

 ٔ ظُ ف رُ زوُ ٥َ تَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ يَ  ٔل تَِ إ ائ ا جَ َّضَ برََتِطُ أ٧َ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ شِرٔ اللَّهُ  ٌَ ِٟ ا ئ  ٤َشِحسٔٔ ف ِٟ ا ٔ فئ  طٔ آَ تکٔ ًِ ا ي 

٨ِٔسَظُ  تَِ ً ث تَحَسَّ َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ اخْٔٔ ٩ِ٣ٔ  لِْوََ َّی إذٔاَ  ا ً ا حَ بٔضَُ ٠ ِ٘ ضَا يَ ٌَ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ ٠بُٔ  َ٘ تِ ت٨َِ ا٣َ َٗ ةّ ث٥َُّ  ًَ ا سَ

 َّ ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ يَ رَ ل ًَ ٤َا  ش٠ََّ َٓ  ٔ ار نَِؼَ الِْ لًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ  رَجُ ٤َةَ ٣َزَّ  س٠ََ اَبٔ أ٦ُِّ  ٨ِٔسَ ب ٤َشِحسٔٔ ً ِٟ ا اَبَ  تِ ب َِ ُ ب٠ََ ٢َ  ي اللَّه ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

بِحَ  الَِ سُ َ٘ َٓ ٌیَٕٓ  تُ حُ ٨ِٔ ةُ ب یَّ ٔٔ ػَ ئَ  ٤ََّا ه ا إ٧ٔ ٤َُٜٔ س٠ِ رٔ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٤َا  ضُ ض٤َٔا َٟ ٠َیِ ًَ برَُ  َٛ ٔ وَ اللَّه  ٢َ سُو اَ رَ اللَّهٔ ی اَ٪ 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ ٤َُا َٓ وُبٜٔ ٠ ُٗ ئ  َٖ ف ذٔ ِ٘ يي خَظٔیتُ أَِ٪ يَ ٔن ٔ وَإ ٦ اٟسَّ  َّ ب٠َِ أ٪ ٣َ نِٔشَ الِْ  ٩ِ٣ٔ ُّ یب٠َُِ اَ٪  لَ یِ اٟظَّ ٥َ إٔ٪َّ 



 

 

ئّا  طَیِ

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، لی  ن  حسین، حضرت صفیہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ملاقات کی غرض ے  آئیں، اس فقت آپ مسجد میں رمضاؿ کے آخری بیاؿ کیا کہ فہ رسو

عشر  میں اعتکاػ میں تھے، آپ کے نزدیک تھوڑی دیر گفتگو کی، پھر چلنے کو کھڑی ہوئیں تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم بھی اؿ کے 

اؾ سلمہ کے پاس مسجد کے درفاز  تک پہنچیں، دف انصاری مرد  ساھ  کھڑ  ہوئے، تاکہ اؿ کو پہنچا دیں یہاں تک کہ باب

 گسر  اؿ دفنوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو سلاؾ کیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا کہ تم دفنوں ٹھہرف، یہ صفیہ

کوئی بد گمانی ہو سکتی ہے، اؿ دفنوں پر نبی صلی اللہ  بنت حیی )یرےی بیوی( ہے۔ دفنوں نے کہا سبحاؿ اللہ یا رسوؽ اللہ! آپ کے متعلق

ػ علیہ فسلم کا یہ فرمانا شاؼ گسرا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ شیطاؿ خوؿ کی طرح انساؿ کے جسم میں پھرتا ہے افر مجھے خو

 ہوا کہ کہیں فہ تمہار  دلوں میں بد گمانی پیدا نہ کر ۔

 زہری، لی  ن  حسین، حضرت صفیہ رضی اللہ عنہا ابوالیماؿ، شعیب، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اعتکاػ کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم بیسویں کی صبح کو اعتکاػ کرنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم بیسویں کی صبح کو اعتکاػ کرنے کا بیاؿ ۔ اعتکاػ کا بیاؿ افر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1909    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ہ ب٩ ًبسا ٛثیر، ابوس٤٠ ابي  ، یحٌی ب٩  ، ًلي ب٩ ٣بارَ ٨٣یر، ہارو٪ ب٩ اس٤ٌی١  ًبس اللَّه ب٩ 

 ٔ اللَّهٔ ب٩ُِ ٨٣ُ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  ٌیَ ب٩ُِ أبَ یَحِ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  َٔ ارَ ٤ُبَ ِٟ ا ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ رُوَ٪ ب٩َِ إسِٔ ا ٍَ صَ ٔ ٤ سَ  ٕ یر

تُ ص١َِ سَ  ٠ِ ُٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یَّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ اَ  تُ أبَ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ ةَ ب٩َِ  س٤َ٠ََ اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٌِ سَ ٔ اللَّهُ ٤ َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ تَ 

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٍَ ا ٣َ ٨َ ِٔ َٜ تَ ًِ ا  ٥ٔ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ رٔ  سِ َ٘ ِٟ ا ةَ  ی٠َِ َٟ کُُْ  یذَِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اَ٪ ًَ َـ ر٣ََ سَمَ ٩ِ٣ٔ  لِْوَِ ا شِرَ  ٌَ ِٟ ا  ٥َ



 

 

رَ  ٨ََا  لَب دَ َٓ  ٢َ ا َٗ ی٩َ  شِٔرٔ ةَ ً ػَبیٔحَ ٨َا  جِ خََْ َٓ  ٢َ ا ةَ َٗ ی٠َِ َٟ تُ  یٔ يي أرُ ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ ی٩َ  ػَبیٔحَةَ ًشِٔرٔ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو

ئ ٣َ  سَِحسُُ ف يي أ یَتُِ أنَ رَأ يي  نٔ إ َٓ  ٕ ز اخْٔٔ فئ وتِٔ لِْوََ شِرٔ ا ٌَ ِٟ ا وصَا فئ  ت٤َشُٔ ِٟ ا َٓ ا  تُضَ ي يي نشُِّ ٔن ٔ وَإ سِر َ٘ ِٟ تَ ا ًِ ا اََ٪  یٔنٕ و٩ِ٣ََ ک ئٕ وَك ٍَ ا ٣َ َٕ َٜ

ئٔ  ٤َا اٟشَّ زََی فئ  ٧ ا  ٤َشِحسٔٔ و٣ََ ِٟ ا ٔليَ  ضُ إ ا َّ٨ اٟ  ٍَ جَ فَََ  ٍِ یرَِجٔ ٠ِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ابةَْ  رَ سَحَ تَِ  ائ حَ َٓ ا٢َ  َٗ ةّ  ًَ َ ز َٗ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ شَحَسَ  َٓ  ُ لًَة اٟؼَّ ٤َتِ  تِ وَأُٗیٔ ٤َطََْ طٔٔ َٓ ٧بَتَ ینٔ فئ أرَِ اٟلِّ زََ  یَتُِ أثَ رَأ َّی  ً ٤َائٔ حَ ِٟ ا ینٔ وَ لِّ اٟ ٥َ فئ  س٠ََّ

 ٔ تطٔ بِضَ  وَجَ

عبداللہ ن  منیر، اترفؿ ن  اسماعیل، لی  ن  مبارک، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

 ے  پوچھا کیا آپ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو شب قدر کا ذکر کرتے کیا کہ میں نے حضرت ابوسعید داری رضی اللہ عنہ

ہوئے سنا؟ انہوں نے کہا اتں! ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیشھ  رمضاؿ کے درمیانی عشر  میں اعتکاػ کیا ہم بیسویں کی 

 کی صبح خطبہ سنایا، افر فرمایا کہ مجھے شب قدر دکھائی گئی پھر مجھ ے  صبح کو آئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ہم کو بیسویں تاریخ

بھلا دی گئی، اس لئے اے  آخری عشر  کی طاؼ راتوں میں تلاش کرف اس لئے کہ میں نے خواب میں دیکھا ہے کہ میں پانی افر کیچڑ 

لوٹ جانا چاہیےچنانچہ لوگ مسجد کی طرػ لوٹ گئے  میں سجدہ کر رات ہوں افر جو شخص رسوؽ اللہ کے ساھ  اعتکاػ میں تھا۔ تو اے 

 افر ہم لوگوں کو آسمانوں میں بدلی ایک ٹکڑا بھی نظر نہیں آرات تھا۔ لیکن ایک بدلی نمودار ہوئی افر بارش ہوئی افر نماز پڑھی گئی تو

  کا نشاؿ دیکھا۔رسوؽ اللہ نے کیچڑ افر پانی میں سجدہ کیا، یہاں تک کہ میں نے آپ کی پیشانی افر ناک پر کیچڑ

 عبد اللہ ن  منیر، اترفؿ ن  اسمعیل، لی  ن  مبارک، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مستحاضہ کے اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

 ؿرفز  کا بیا :   باب

 مستحاضہ کے اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1910    حس



 

 

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ٍ، خاٟس، ًک٣َہ، حضرت ًائظ ہ، یزیس ب٩ زًی  ٗتيب

بَةُ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ًَ  حَسَّ  ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ٔ و رَسُ  ٍَ تِ ٣َ َٔ َٜ تَ ًِ ا تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ ائظَٔ

 َ٤َّ ب فََُ ةَ  فََِ اٟؼ  زَةَ وَ ٤ِ حُ ِٟ ا ی  تَِ تَزَ ا٧َ ک َٓ ؿَةْ  تَحَا ٔ ٣ُشِ ط اجٔ زَأةَْ ٩ِ٣ٔ أزَِوَ ا٣ِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئَ ػَل ضَا وَه تَ شِتَ تَحِ لَّ اٟ ٨َا  ٌِ ؿَ ا وَ

يي  تُؼَل

ید ن  زریع، خالد، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ قتیبہ، یس

فسلم کے ساھ  آپ کی ایک بیوی نے استحاضہ کی حالت میں اعتکاػ کیا افر فہ رےخی افر زردی دیکھتی تھیں اکثر ہم لوگ اؿ کے نیچے 

 فہ نماز پڑھتی تھیں۔ایک طشت رکھ دیتے تھے افر 

 قتیبہ، یسید ن  زریع، خالد، عکرمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورت کا اپنے شوہر ے  اس کے اعتکاػ کی حالت میں ملاقات کرنے کا بیاؿ۔

 ز  کا بیاؿرف :   باب

 عورت کا اپنے شوہر ے  اس کے اعتکاػ کی حالت میں ملاقات کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1911    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  شین، حضرت ػٔی ، ًلي ب٩ ح ٟزح٩٤ ب٩ خاٟس، اب٩ طہاب ، ًبسا ٟیث ر،  ًٔی  سٌیس ب٩ 

یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ِٟ  حَسَّ ا ئِّ ب٩ِٔ  ل ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ٔ٤َ ب٩ُِ خَ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ ینِٔ ًُ حُشَ

 ًَ ا  ٨ََ ث ح حَسَّ طُ  برََتِ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ دَ  ةَ زَوِ یَّ ٔٔ ػَ ا أَ٪َّ  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا٦ُ ب٩ُِ رَ ا صظَٔ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ 

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک حُشَینِٔ  ِٟ ا لئِّ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ اجُطُ ی ظُ أزَِوَ ٨ِٔسَ ٤َشِحسٔٔ وًَ ِٟ ا ئ  ٥َ ف

ةَ ب٨ِٔتٔ  یَّ ٔٔ ا٢َ ٟؼَٔ َ٘ َٓ ح٩َِ  ٠َیِ فََُ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ  خََْ َٓ ا٣َةَ  رٔ أسَُ ضَا فئ زَا اََ٪ بيَِتُ ک کٔ وَ ٌَ ٣َ َٖ َّی أنَِصََّٔ ً حَلئ حَ ٌِ ٌُیَٕٓ لَِ تَ طٔ ح



 

 

 َ ٥َ ث٥َُّ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٔليَ اٟ زَا إ وَ ٨َ َٓ رٔ  ا نَِؼَ لِْ ا رَجُلًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ  طُ  ٘یَٔ ٠َ َٓ ا  ضَ ٌَ ٥َ ٣َ س٠ََّ َّي اللَّهُ جَ وَ ػَل ئی   ا٨َّٟ ا  ٤َ ضُ َٟ ا٢َ  َٗ ازَا وَ

اٟظَّ  ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ  ٔ اللَّه سُو٢َ  یاَ رَ  ٔ اللَّه بِحَاَ٪  سُ الَِ  َٗ ٌیَٕٓ  ةُ ب٨ِٔتُ حُ یَّ ٔٔ َّضَا ػَ یَا إ٧ٔ َٟ ا ٌَ تَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ زَی ًَ نِٔشَأ٪ ٣َحِ الِْ زیٔ ٩ِ٣ٔ  یَحِ اَ٪  لَ یِ

 ٔ ئَ ف ی٠ُِق يي خَظٔیتُ أَِ٪  ٔن ٔ وَإ ٦ طَیِئّااٟسَّ ٤َُا  شٜٔ ُٔ نَِ  ي أ

 ر ، لیث، عبدالرحمن ن  خالد، ان  شہاب، لی  ن  حسین، حضرت صفیہ رضی اللہ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  
عفب

سعید ن  

رفایت کرتے ہیں انہوں نے لی  ن  حسین ے  بیاؿ کیا کہ، ح، عبداللہ ن  محمد، ہشاؾ معمر زہری، لی  ن  حسین ے  رفایت کرتے 

 کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم مسجد میں تھے افر آپ کے پاس آپ کی بیویاں تھیں فہ رفانہ ہونے لگیں تو آپ نے صفا بنت حیی ے  ہیں

فرمایا جلدی نہ کرف، یہاں تک کہ میں بھی تیر  ساھ  چلوں افر اؿ کی کوٹھری اسامہ ن  زید کے گھر میں تھی، نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

تو آپ ے  دف انصاری ملے اؿ دفنوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو دیکھا پھر آگے بڑھے۔ افر نبی صلی اللہ علیہ اؿ کے ساھ  لے ۔ 

فسلم نے اؿ دفنوں کو پکارا کہ تم دفنوں آؤ یہ صفیہ بنت حیی ہیں اؿ دفنوں نے عرض کیا سبحاؿ اللہ یا رسوؽ اللہ )آپ کی طرػ ے  

مایا شیطاؿ انساؿ کے جسم میں خوؿ کی طرح دفڑتا ہے افر مجھے خوػ ہے کہ کہیں تمہار  دلوں کوئی بد گمانی ہو سکتی ہے( آپ نے فر

 میں کوئی بد گمانی نہ پیدا کر د ۔

 ر ، لیث، عبدالرحمن ن  خالد، ان  شہاب، لی  ن  حسین، حضرت صفیہ رضی اللہ عنہا :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا اعتکاػ کرنے فالا اپنی طرػ ے  بدگمانی دفر کرسکتا ہے؟

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کیا اعتکاػ کرنے فالا اپنی طرػ ے  بدگمانی دفر کرسکتا ہے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1912    حس

ہ رضی اللَّه  اس٤ٌی١ :  راوی شین، ػٔی تیٙ، اب٩ طہاب، ًلي ب٩ ح ابي ً ازر اس٤اًی١، س٠یما٪، ٣ح٤س ب٩  ب٩ ًبساللَّه ، بز

ہ ٨ً 



 

 

ا  ٩ِ ًَ  ٕٙ تیٔ ًَ ئ  سٔ ب٩ِٔ أبَ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ نئ أخَئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ئِّ ب٩ِٔ حَسَّ ل ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ ب٩ِٔ 

حُ  ِٟ َ ا ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ث٨ََ ح و حَسَّ برََتِطُ  ٌُیَٕٓ أخَِ تَ ح ةَ ب٨ِٔ یَّ ٔٔ ػَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ینِٔ  یَّٔ شَ ز صزِ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨َ

اٟ تِ  ضَا أتََ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  یَّ ٔٔ ػَ ینِٔ أَ٪َّ  حُشَ ِٟ ا ئِّ ب٩ِٔ  ل ًَ  ٩ِ ًَ  ُ برٔ شَی یدُِ تِ ٣َ ٌَ ا رَجَ َّ٤ ٠َ َٓ  ْٕ ٜٔ تَ ٌِ ٥َ وَصوَُ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨

 ِٔ سُ ا٢َ  َٗ ٤ََّا  رُب ةُ وَ یَّ ٔٔ ػَ ٢َ هئَ  ا ٌَ ا٢َ تَ َ٘ َٓ ظُ  ا ًَ زَ ظُ  صَََّ ا أبَِ َّ٤ ٠َ َٓ رٔ  ا نَِؼَ لِْ ا رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  ظُ  صَََّ أبَِ َٓ ضَا  ٌَ إٔ٪َّ ٣َ َٓ ةُ  یَّ ٔٔ ٔ ػَ ظ اُ٪ صذَٔ یَ

یَ  اَ٪  لَ یِ ی١ِْ اٟظَّ َٟ ٢َ وَص١َِ صوَُ إلَِّٔ  ا َٗ یِلًّ  َٟ طُ  اَ٪ أتََتِ یَ ِٔ ٠ِتُ ٟشُٔ ُٗ  ٔ ٦ اٟسَّ ی  ز٦ََ ٣َحِزَ اب٩ِٔ آ زیٔ ٩ِ٣ٔ   حِ

اسمعیل ن  عبداللہ ، برادر اسماعیل، سلیماؿ، محمد ن  ابی عتیق، ان  شہاب، لی  ن  حسین، صفیہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

ن  عبداللہ ، یان ؿ زہری، لی  ن  حسین ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت صفیہ رضی اللہ عنہا نبی  انہوں نے بیاؿ کیا کہ، ح، لی 

صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس آئیں، حالانکہ آپ اعتکاػ میں تھے ب  فہ فاپس جانے لگیں تو آپ اؿ کے ساھ  لے  آپ کو ایک 

ذہ انصاری مرد نے دیکھا ب  آپ نے اس کو دیکھا تو اس کو آفاز دی ا

 

فر فرمایا کہ یہاں آؤ فہ صفیہ ہیں افر کبھی ہی صفیہ کی بجائے ھد

صفیہ یان ؿ نے بیاؿ کیا شیطاؿ ان  آدؾ کے جسم میں خوؿ کی طرح دفڑتا ہے لی  کا بیاؿ ہے میں نے یان ؿ ے  پوچھا فہ آپ کے 

 پاس رات کو آئی تھیں انہوں نے کہا رات ہی کا فقت تھا۔

 برادر اسماعیل، سلیماؿ، محمد ن  ابی عتیق، ان  شہاب، لی  ن  حسین، صفیہ رضی اللہ عنہ اسمعیل ن  عبداللہ ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے اعتکاػ ے  صبح کے فقت باہر آئے۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ جو اپنے اعتکاػ ے  صبح کے فقت باہر آئے۔ اس شخص

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1913    حس

یس :  راوی ٣ا٣وں( ابوس٤٠ہ، ابوسٌ ح ٛے  ابي ٧حی ، )اب٩  احو٢ ، سٔیا٪، اب٩ جزیخ، س٠یما٪  ٟزح٩٤  ًبسا



 

 

سُ  ٨ََا  ث شِٔرٕ حَسَّ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ ب اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ئ حَسَّ بَ ٩ِ أ ًَ ٤َةَ  ئ س٠ََ ٩ِ أبَ ًَ ٧حَیٔحٕ  ئ  اب٩ِٔ أبَ ا٢ٔ  الِْحَِو٢َٔ خَ  ٪َ ٩ِ س٠َُیِماَ ًَ یخِٕ  زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ

٢َ وَأه٩َُ  أَ٪َّ  ا َٗ ح  یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اُ٪ وَحَسَّ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ یسٕ ح  ٌٔ بیٔسَ َٟ ئ  ٩ِ أبَئ اب٩َِ أبَ ًَ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ

ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ٍَ رَ ٨َا ٣َ ِٔ َٜ تَ ًِ ا  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یسٕ رَ ٌٔ سَ ٩ِ أبَئ  ًَ ٤َةَ  ةَ س٠ََ ػَبیٔحَ کاََ٪  ا  َّ٤٠َ َٓ لِْوَِسَمَ  ا شِرَ  ٌَ ِٟ

ػَ  ٢ُ اللَّهٔ  سُو اَ رَ ٧ أتََا َٓ ا  ٨َ ًَ ا ا ٣َتَ ٨َ٠ِ َ٘ ی٩َ نَ شِٔرٔ تُِ ً یَ رَأ يي  نٔ إ َٓ  ٔ ط ٔٔ َٜ تَ ٌِ يَ ٣ُ ٔل ٍِ إ یرَِجٔ ٠ِ َٓ  َٕ َٜ تَ ًِ ا اََ٪  ک  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 َ ٧ ٤ُطِْٔ َٓ ائُ  ٤َ اٟشَّ تِ  اجَ ٔ وَصَ ط ٔٔ َٜ تَ ٌِ ٔليَ ٣ُ ٍَ إ رَجَ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ینٕ  ئٕ وَكٔ ئ ٣َا سَِحسُُ ف ىیٔ أ یَتُِ ةَ وَرَأ ی٠َِ ا٠َّٟ  ٔ ظ طُ صَذٔ ثَ ٌَ ذٔی بَ َّٟ ا وَ َٓ ِّٙ  ا  حَ ِٟ أ ب

 َ ٧بَ رَِ ٔ وَأ ط ٔٔ نَِ يَ أ ل ًَ یَتُِ  رَأ سِ  َ٘ ٠َ َٓ يظّا  ٤َشِحسُٔ عَرٔ ِٟ ا اََ٪  ٔ وَک و٦ِ یَ ِٟ ا ذَٟکَٔ  ائُ ٩ِ٣ٔ آخْٔٔ  ٤َ اٟشَّ اجَتِ  سِ صَ َ٘ ینٔ َٟ لِّ اٟ ئٔ وَ ٤َا ِٟ ا زََ  ٔ أثَ  تطٔ

رفایت کرتے ہیں، یان ؿ کا بیاؿ ہے عبدالرحمن، یان ؿ، ان  جریج، سلیماؿ احوؽ، )ان  ابی نجیح کے ماموں( ابوسلمہ، ابوسعید ے  

کہ مجھ ے  محمد ن  عمرف نے انہوں نے ابوسلمہ ے  انہوں نے ابوسعید ے  رفایت کیا ہے انہوں نے بیاؿ کیا کہ یرےا گماؿ ہے۔ ان  

 فسلم کے ساھ  ابی لبید نے ہم ے  بواسطہ ابوسلمہ، ابوسعید رفایت کیا ہے ابوسعید نے رفایت کیا کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

درمیانی عشر  میں اعتکاػ کیا، ب  بیسویں کی صبح ہوئی تو ہم نے اپنا ساماؿ منتقل کیا ہمار  پاس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

تشریف لائے افر فرمایا کہ جو اعتکاػ میں تھا فہ اپنے اعتکاػ کی جگہ لوٹ جائے، میں نے خواب میں یہ رات )شب قدر( دیکھی ہے 

میں نے دیکھا ہے کہ میں پانی افر کیچڑ میں سجدہ کر رات ہوں ب  اپنے اعتکاػ کی جگہ فاپس ہوئے، تو آسماؿ ابر آلود ہو گیا افر بارش  افر

ہوئی۔ سم  اس ذات کی جس نے آپ کو حق د  کر بھیجا آسماؿ اس دؿ کے آخری حصے میں ابر آلود ہوا افر مسجد پر اؿ دنوں کھجور کی 

  آپ کی ناک افر پیشانی پر کیچڑ کا نشاؿ دیکھا۔ھت  تھی۔ میں نے

 عبدالرحمن، یان ؿ، ان  جریج، سلیماؿ احوؽ، )ان  ابی نجیح کے ماموں( ابوسلمہ، ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شواؽ میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 شواؽ میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1914    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ٟزح٩٤ حضرت ًائظہ  ت ًبسا ـی١ ب٩ ُزوا٪، یحٌی ب٩ سٌیس، ٤ًزہ ب٨  ٓ  ٣ح٤س، ٣ح٤س ب٩

 ِ سُ ب اَ ٣ُح٤ََّ بر٧ََ سْ أخَِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ تٔ  ٨ِٔ ٤ِزَةَ ب ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ  ٩ِ ًَ اَ٪  زوَِ َُ ی١ِٔ ب٩ِٔ  َـ ُٓ  ٩ُ

َّي ػَل ذَٔا  إ٪ وَإ َـ ر٣ََ ک١ُِّ  ُٕ فئ  ٜٔ تَ ٌِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو اََ٪ رَ ک تِ  َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ زَخَ  اللَّهُ  اةَ  سَ َِ ِٟ ی ا ذٔ َّٟ ا ٧طَُ  کاَ ١َ ٣َ

ا حَ  ضَٔ تِ ب ٌَ ٔ ٤ شَ َٓ ةّ  بَّ ُٗ  ٔ ط تَِ ٓیٔ ب ضَرَ َٓ ا  ضَ َٟ ذََٔ٪  أ َٓ  َٕ ٜٔ تَ ٌِ ائظَٔةُ أَِ٪ تَ ًَ تَِطُ  ٧ تَأذَِ سِ ا َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط َٕ ٓیٔ َٜ تَ ًِ ةّ ا بَّ ُٗ تَِ  ب ضَرَ َٓ ةُ  ؼَ ِٔ

اللَّهٔ و٢ُ  رَسُ  َٖ نِصَََّ ا ا َّ٤٠َ َٓ ی  ةّ أخَُِْ بَّ ُٗ تَِ  ب ضَرَ َٓ ا  ضَٔ بُ ب ی٨َِ تِ زَ ٌَ ٔ ٤ سَ ابٕ وَ ٍَ ٗبَٔ َ رَِب صَََِّ أ ٔ أبَ اة سَ َِ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

 َٓ تِ  ًَ ٔ زُ ٨ َٓ اصَا  لًَ أرََ َٓ ا  وصَ زًُِٔ ا٧ برٔ   ِٟ آ ا  يَ صذََ ل ًَ ض٩َُّ  ٠َ٤َ ا٢َ ٣َا حَ َ٘ َٓ برََص٩َُّ  برَٔ خَ أخُِ َٓ ا  ا صَذَ ا٢َ ٣َ َ٘ َّی َٓ ً اَ٪ حَ َـ ر٣ََ ئ  ِٕ ف ٜٔ تَ ٌِ ٥ِ٠َ يَ

ئ َٕ ف َٜ تَ ًِ ا٢ٕ  ا وَّ طَ شِرٔ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ِٟ ا  آخْٔٔ 

محمد، محمد ن  فضیل ن  غزفاؿ، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے بیاؿ 

 جاتے جہاں پر کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہر رمضاؿ میں اعتکاػ کرتے تھے۔ افر ب  فجر کی نماز پڑھ لیتے، تو اس جگہ لے 

آپ کو اعتکاػ کرنا ہوتا حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے آپ ے  اعتکاػ کی اجازت چاہی تو آپ نے اجازت دیدی، انہوں نے 

فاتں پر ایک ہ کھ نصب کر دیا، حضرت حفصہ رضی اللہ عنہ نے ب  یہ بات سنی تو انہوں نے بھی ایک ہ کھ نصب کرلیا حضرت 

ں نے بھی ایک ہ کھ نصب کر لیا۔ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم صبح کی نماز ے  فارغ ہوئے تو آپ نے چار زینت کو معلوؾ ہوا تو انہو

اکھاڑ خیمے دیکھے افر فرمایا کہ یہ کیا ہے؟ آپ ے  اؿ کی حالت بیاؿ کی گئی تو آپ نے فرمایا کہ اؿ کو اس پر نیکی نے آمادہ نہیں کیا اؿ کو 

،چنانچہ فہ خیمے ہٹا دئیے گئے افر رمضاؿ میں اعتکاػ نہیں کیا، یہاں تک کہ شواؽ کے آخری عشر  پھینکو اب میں اؿ کو نہ دو تو

 میں آپ نے اعتکاػ کیا۔

 محمد، محمد ن  فضیل ن  غزفاؿ، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ لوگوں کا بیاؿ جنہوں نے اعتکاػ کرنے فالے پر رفزہ ضرفری نہیں سمجھا۔



 

 

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اؿ لوگوں کا بیاؿ جنہوں نے اعتکاػ کرنے فالے پر رفزہ ضرفری نہیں سمجھا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1915    حس

ازر اس٤ٌی١، س٠یما٪، ًبیس اللَّه ب٩ ٤ًز، ٧آٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز، حضرت ٤ًز ب٩ خلاب رضی  :  راوی اس٤اًی١ ب٩ ًبساللَّه ، بز

 اللَّه ٨ًہ

 ٩ِ ًَ زَ  ٤َ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ل٢ًَٕٔ  َ٪ ب٩ِٔ ب س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أخَیٔط ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ زَ  ٤َ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًُ ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧

 ًِ َ ةٔ أَِ٪ أ حَاص٠ٔیَّٔ ِٟ ا ئ  رِتُ ف ٧ذََ يي  ٔن ٔ إ اللَّه و٢َ  رَسُ ا٢َ یاَ  َٗ َّطُ  ٨ِطُ أ٧َ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩ِٔ  ٤َ ا٢َ ًُ َ٘ َٓ  ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ی٠َِةّ فئ  َٟ  َٕ ٜٔ تَ

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  ةّ َٟ ی٠َِ َٟ  َٕ َٜ تَ ًِ ا َٓ  ََ ٧ذَِرَ  ٖٔ ٥َ أوَِ ٔ وَس٠ََّ ط  یِ

اسماعیل ن  عبداللہ ، برادر اسماعیل، سلیماؿ، عبیداللہ ن  عمر، نافع، عبداللہ ن  عمر، حضرت عمر ن  خطاب رضی اللہ عنہ ے  رفایت 

میں نذر مانی تھی، کہ خانہ کعبہ میں ایک رات  کرتے ہیں انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم! میں نے جاہلیت کے زمانہ

 اعتکاػ کرفں گا، تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا کہ اپنی نذر کو پورا کرف،چنانچہ انہوں نے رات کو اعتکاػ کیا۔

 عمر ن  خطاب رضی اللہ عنہ اسماعیل ن  عبداللہ ، برادر اسمعیل، سلیماؿ، عبید اللہ ن  عمر، نافع، عبداللہ ن  عمر، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص جاہلیت کے زمانہ میں اعتکاػ کی نذر مانے پھر مسلماؿ ہوجائے۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 مانے پھر مسلماؿ ہوجائے۔ اگر کوئی شخص جاہلیت کے زمانہ میں اعتکاػ کی نذر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1916    حس



 

 

ہ، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اسا٣  ًبیس ب٩ اس٤اًی١، ابو

 َ ٧  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إسِٔ ٨ََ ث رَ فئ حَسَّ ٧ذََ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ زَ أَ٪َّ ً ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آ

 ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ طُ  َٟ ا٢َ  َٗ ةّ  ی٠َِ َٟ  ٢َ ا َٗ اظُ  ٢َ أرَُ ا َٗ  ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا َٕ فئ  ٜٔ تَ ٌِ ةٔ أَِ٪ يَ اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ََ ا رٔ ٨َٔذِ ٖٔ ب ٥َ أوَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ   

اسامہ، عبیداللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے جاہلیت کے عبید ن  اسماعیل، ابو

اؿ زمانہ میں کوئی نذر مانی تھی کہ مسجد احراؾ میں اعتکاػ کرفں گا، رافی کا بیاؿ ہے، کہ یرےا گماؿ ہے کہ رات کا فظ  بھی فرمایا تھا، 

 فسلم نے فرمایا کہ اپنی نذر پوری کرف۔ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رمضاؿ کے درمیانی عشر  میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 رمضاؿ کے درمیانی عشر  میں اعتکاػ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1917    حس

ہ :  راوی ح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً ؼین، ابوػاٟ يبہ، ابوبکَ، ابوح ابي ط  ًبس اللَّه ب٩ 

ةَ  بَ طَيِ بَئ  ٔ ب٩ُِ أ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ئ  حَسَّ َّ٨ اٟ اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ینٕ  ٩ِ أبَئ حَؼٔ ًَ  ٕ کََِ وُ ب ٨ََا أبَ ث ی  حَسَّ

بفَٔ ٓیٔ ُٗ ی  ذٔ َّٟ ا ا٦ُ  ٌَ ِٟ ا اََ٪  ا ک َّ٤ ٠َ َٓ  ٕ یََّا٦ ةَ أ شِرَ ًَ إ٪  َـ ر٣ََ ک١ُِّ  ُٕ فئ  ٜٔ تَ ٌِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل ا ط ی٩َ یو٣َِّ َٕ ًشِٔرٔ َٜ تَ ًِ  ا

عبداللہ ن  ابی شیبہ، ابوبکر، ابوحصین، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ہر 

 رمضاؿ میں دس دؿ اعتکاػ کرتے تھے، ب  فہ ساؽ آیا جس میں آپ کی ففات ہوئی تو بیس دؿ اعتکاػ کیا۔



 

 

 للہ ن  ابی شیبہ، ابوبکر، ابوحصین، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعبد ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص اعتکاػ کر  افر اے  مناسب معلوؾ ہو کہ اعتکاػ ے  باہر ہوجائے۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص اعتکاػ کر  افر اے  مناسب معلوؾ ہو کہ اعتکاػ ے  باہر ہوجائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1918    حس

ا :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ اٟزح٩٤، ًائظہ  ٟحش٩، ًبساللَّه ، اوزاعي، یحٌی ب٩ سٌیس، ٤ًزہ ب٨ت ًبس  ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ابوا

ا ٣ُحَ  ٨ََ ث ٌٔ حَسَّ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ عئ   لِْوَِزَا ا اَ  بر٧ََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ اَ  بر٧ََ حَش٩َٔ أخَِ ِٟ ا وُ  ات١ٕٔ أبَ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ ىیٔ ٤َّ ثتَِ ٢َ حَسَّ ا َٗ یسٕ 

اللَّهُ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ ا أَ٪َّ رَ ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ تُ  ٨ِٔ زَةُ ب ٤ِ اخَْٔ ًَ لِْوََ شِرَ ا ٌَ ِٟ ا  َٕ ٜٔ تَ ٌِ کََْ أَِ٪ يَ ٥َ ذَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

 َٓ ٠َتِ  ٌَ َٔ َٓ ا  ضَ َٟ ذَِٔ٪  تَأ تَشِ ائظَٔةَ أَِ٪  ًَ ةُ  ؼَ ِٔ تِ حَ َٟ َ سَأ ضَا وَ َٟ ذََٔ٪  أ َٓ ائظَٔةُ  ًَ تَِطُ  ذ٧َِ تَأ سِ ا َٓ اَ٪  َـ ر٣ََ اب٨َِةُ ٩ِ٣ٔ  ٨َِبُ  ذَٟکَٔ زَی رَأتَِ  ا  َّ٤٠َ

ئٕ  ٨َٔا زتَِ ببٔ عٕ أ٣ََ صََُّ  جَحِ بَ َٓ  ٔ ائطٔ يَ ب٨َٔ ٔل َٖ إ صَََّ انِ َّي  ا ػَل ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو اََ٪ رَ ک تِ وَ َٟ ا َٗ ضَا  َٟ ىُیَٔ  ب ٨ِیَٔةٔ َٓ لِْبَ أ  ب

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ  َ٘ َٓ بَ  ی٨َِ ؼَةَ وَزَ ِٔ ائظَٔةَ وَحَ ًَ ٨َٔائُ  اٟوُا ب َٗ ا  ا٢َ ٣َا صذََ َ٘ ٧َاَ َٓ ا ٣َا أ زَِ٪ بضَٔذَ رََ برَّٔ أ ِٟ اَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط

ا٢ٕ  وَّ ا ٩ِ٣ٔ طَ شِرّ ًَ  َٕ َٜ تَ ًِ ا طََْ  ِٓ َ ا أ َّ٤٠َ َٓ  ٍَ جَ ٕٕ فَََ ٜٔ تَ ٌِ ٤ُٔ  ب

محمد ن  مقال ، ابوالحسن، عبداللہ ، افزاعی، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ 

اللہ علیہ فسلم نے رمضاؿ کے آخری عشر  میں اعتکاػ کا تذکرہ کیا تو آپ ے  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے )اعتکاػ اللہ صلی 

کی( اجازت چاہی، آپ نے انہیں اجازت دیدی افر حفصہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  درخواست کی کہ اؿ کے لئے بھی 

 بھی اجازت چاہی تو انہیں بھی اجازت ل  گئی، زنیت ن  جحش نے ب  یہ ماجرا اجازت چاہیں، عائشہ رضی اللہ عنہا نے اؿ کے لئے

کہ دیکھا تو انہوں نے بھی ایک ہ کھ قائم کرنے کا حکم دیا،چنانچہ اؿ کے لئے بھی ہ کھ نصب کر دیا گیا، عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے 

 کی طرػ لے ، آپ کی نظر چند یموںں پر پڑی تو دریافت کیا کہ یہ کیا ب  حضور صلی اللہ علیہ فسلم نماز ے  فارغ ہوئے تو اپنے خیمے



 

 

ہے؟ لوگوں نے عرض کیا عائشہ رضی اللہ عنہا افر حفصہ رضی اللہ عنہا افر زینب کے خیمے ہیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

،چنانچہ آپ لوٹ گئے ب  رفز  ختم ہوئے تو شواؽ کے کہ انہوں نے اس نیکی کا ارادہ نہیں کیا۔ میں اعتکاػ میں نہیں رہوں گا

 ایک عشر  میں اعتکاػ کیا۔

 محمد ن  مقال ، ابوالحسن، عبداللہ ، افزاعی، یحیی ن  سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...معتکف اگر اپنا رے غسل کے لئے گھر میں داخل کر ۔

 رفز  کا بیاؿ :   باب

 معتکف اگر اپنا رے غسل کے لئے گھر میں داخل کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1919    حس

رضی  :  راوی ہزی، عروہ، حضرت ًائظہ  ٤ٌ٣ز، ز ہظا٦،   اللَّه ٨ًہاًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، 

وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ ا٦ُ ب٩ُِ ی ا صظَٔ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا  حَسَّ َّضَ ٧َ ا أ ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ

ا ئَ حَ ٥َ وَه ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ١ُ زَُجِّ ٧تَِ ت اَ سَِطُ ک رَأ ا  اؤٟضَُ ی٨َُ ضَٔا  زتَ ئ ححُِ هئَ ف ٤َشِحسٔٔ وَ ِٟ ا ئ  ْٕ ف ٜٔ تَ ٌِ وَُ ٣ُ  ئفْٔ وَص

عبداللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے رے میں 

کرتی تھیں حالانکہ حائضہ ہوتیں افر اپنے حجر  میں ہوتیں، آپ اپنا رے ب  کہ آپ مسجد میں اعتکاػ کی حالت میں ہوتے، کنگھی 

 اؿ کی طرػ بڑھا دیتے۔

 عبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ : باب

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  نماز پوری ہوجائے تو زمین میں پھیل جاف

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  نماز پوری ہوجائے تو زمین میں پھیل جاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1920    حس

اٟیما٪ :  راوی ٟزح٩٤ابو ہ ب٩ ًبسا یب، ابوس٤٠ ، سٌیس ب٩ ٣ش ہزی  ، طٌیب، ز

٤َةَ  س٠ََ وُ  بٔ وَأبَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ نئ  ٢َ أخَِبرََ ا َٗ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ا طُ ث٨ََ ٔ٪ حَسَّ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث یزِةََ حَسَّ زَُ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أبَاَ ص زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ب٩ُِ 

 َّ ٢َ إ٧ٔ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  وٟوَُ٪ رَ ُ٘ تَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٩ِ ًَ ثَ  ی حَسٔ ِٟ ا  ُ ثِرٔ یُٜ زَِةَ  زَُی اَ ص وَُ٪ إٔ٪َّ أبَ وٟ ُ٘ ا٢َُ ٥ُِٜ تَ ا ب ٣َ 

یثٔ  ٥َ ب٤ٔث١ِٔٔ حَسٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  رَ  ٩ِ ًَ وَُ٪  ث ٔ لَِ یحَُسِّ ار نَِؼَ الِْ ی٩َٔ وَ ز اجٔ ٤ُضَ ِٟ ئ ٩ِ٣ٔ  ا وَت زَِةَ وَإٔ٪َّ إخِٔ ی زَُ ئ ص أبَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ ز٦َُ  ِٟ َ ٨ِتُ أ ُٛ ٚٔ وَ ا سَِوَ ألِْ ْٙ ب ِٔ ػَ ض٥ُُِ  ٠ َِ اََ٪ يَظِ ی٩َٔ ک ز اجٔ ٤ُضَ ِٟ ذَٔا ا ضَسُ إ طَِ أ َٓ ىیٔ  لَِ يَ ٠ِ٣ٔئٔ ب ل ًَ

١ُ إخِٔ  َِ کاََ٪ يَظِ وا وَ نَشُ ا  ىُ إذَٔ َٔ وُا وَأحَِ اب ةٔ أعَئ َُ َّٔ
یٔنٔ اٟؼ  اٛ ا ٩ِ٣ٔ ٣َشَ ي٨ّ ٜٔ ّ ٣ٔشِ زَأ ا٣ِ تُ  ٨ِ ُٛ اٟض٥ِٔٔ وَ وَ ١ُ٤َ أ٣َِ ًَ رٔ  ا نَِؼَ لِْ وَتئ ٩ِ٣ٔ ا

بِشُمَ  یَ  ٩ِ َٟ َّطُ  ٧ٔ ثطُُ إ یحَُسِّ ٥َ فئ حَسٔیثٕ  ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ سِ  َٗ وَِ٪ وَ ٨َِشَ یٔنَ ی َّی  ح ً وَِبطَُ حَ ًیٔ أحََسْ ث َٟ ا َ٘ ضٔیَ ٣َ ِٗ َ أ

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ ضَی  َٗ ا  َّی إذَٔ ً ليََّ حَ ًَ ٤َ٧زَٔةّ  تُ  لِ بَشَ َٓ  ٢ُ و ُٗ َ عيَ ٣َا أ وَِبطَُ إلَِّٔ وَ ٔ ث ط یِ َٟ ٔ ٍَ إ ٤َ یحَِ ٔ ث٥َُّ  ظ تَطُ صَذٔ َٟ ا َ٘ ٥َ ٣َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

و٢ٔ  رَسُ ةٔ  َٟ ا َ٘ تُ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٤َا نَشٔی َٓ ریٔ  ػَسِ يَ  ٔل ا إ تُضَ ٌِ ٤َ طَیِئٕ  جَ کَ ٩ِ٣ٔ  ٥َ ت٠ِٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  اللَّهٔ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن دفنوں بیاؿ کرتے ہیں حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا 

ہ حدیثیں  بیاؿ کرتا ہے افر تم کہتے ہو کیا بات ہے کہ تم کہتے ہو کہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  بہت زیاد

کہ مہاجرین فانصار رسوؽ اللہ ے  ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کی طرح رفایت نہیں کرتے، حاؽ یہ ہے کہ ہمار  بھائی مہاجرین بازار 

، ب  فہ لوگ غائب ہوتے میں خرید ف فرفخت میں مصرفػ رہتے ہیں افر یرےا ب  پیٹ بھرا رہتا ہے تو رسوؽ اللہ کی صحبت میں رہتا



 

 

تو میں حاضر ہوتا ب  فہ لوگ بھوؽ جاتے تو میں یاد رکھتا افر ہمار  انصار بھایوںں کو اؿ کے مالی کاموں ے  فرصت نہ ملتی افر میں 

یث بیاؿ صفہ کے فقیرفں میں ے  ایک فقیر تھا، میں یاد رکھتا تھا ب  فہ بھوؽ جاتے تھے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حد

کرتے ہوئے فرمایا کہ جو شخص اپنا کپڑا پھیلائے یہاں تک کہ میں اپنی گفتگو ختم کرلوں پھر فہ اپنے کپڑ  کو سمیٹ لے، تو جو بات 

 بھی میں کہوں گا اے  یاد رہے گی میں نے اپنی کملی پھیلا دی جو میں افڑھے ہوا تھا یہاں تک کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اپنی گفتگو

 ختم کر چکے ہیں تو میں نے اس کو سمیٹ کر اپنے سینے ے  لگا لیا اس دؿ کے بعد ے  میں رسوؽ اللہ کی کوئی بات نہ بھولا۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، سعید ن  مسیب، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  نماز پوری ہوجائے تو زمین میں پھیل جاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1921    حس

اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس :  راوی  ًبس

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ  ٕٖ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ث٨ََ  حَسَّ

زَّ  اٟ سٔ ب٩ِٔ  ٌِ یَنَِ سَ ىیٔ وَب ٥َ بیَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ي رَ ةَ آخَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا ٨َا  س٣ِٔ َٗ ا  َّ٤ َٟ طُ  ٨ِ ًَ ٍٔ يي  بیٔ ٔن ٍٔ إ بیٔ زَّ اٟ سُ ب٩ُِ  ٌِ سَ  ٢َ ا َ٘ َٓ

ا  ذَٔ إ َٓ ا  ٨ِضَ ًَ کَ  َٟ تُ  ِٟ َ زَ ٧ تَ  یٔ ًیََّ صَو یََّ زَوِجَ زِ أ وُِ ا٧ ئ وَ ل ا ٣َ َٕ نؼِٔ کَ  َٟ ش٥ُٔ  ِٗ َ أ َٓ الِّ  رٔ ٣َ ا نَِؼَ الِْ  ُ ثرَ ِٛ َ طُ أ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ ضَا  تَ جِ زوََّ تِ تَ ح٠ََّ

کَٔ ص١َِ  ذَٟ ئ فئ  اجَةَ ل ٩ٔ٤َ لَِ حَ حِ زَّ اٟ بِسُ  مٕٔ  ًَ يَ بأَٔٗ َت أ َٓ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ  ٔ یِط َٟ ٔ ا إ سَ َِ َٓ ا٢َ  َٗ  َٕ ا َ٘ ُ ٨ يِ َٗ  ُٚ و ا٢َ سُ َٗ رَةْ  ا ٔ تحَٔ ط ٕٚ ٓیٔ و سُ  ٩ِ٣ٔ

ا و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٕ ة ػُفََِ  ُ ٔ أثَزَ ٠َیِط ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ائَ  بثَٔ أَِ٪ جَ َٟ ٤َا  َٓ سُوَّ  ُِ ِٟ ا  ٍَ َ اب ا٢َ ث٥َُّ تَ َٗ  ٩ٕ٤ِ سَ ُ وَ اللَّه َّي  ػَل  ٔ ٥َ  للَّه س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

 َ ذَصَبٕ أ  ٩ِ٣ٔ ٕ اة وََ ةََ ٧ ا٢َ ز٧ٔ َٗ تَ  ِ٘ سُ  ٥ِ َٛ ا٢َ  َٗ  ٔ ار نَِؼَ لِْ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ ا ا٣ِ ا٢َ  َٗ ا٢َ و٩ِ٣ََ  َٗ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ تَ  جِ زوََّ طُ تَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ بٕ  ذَصَ اةّ ٩ِ٣ٔ  وََ وِ ٧

 ٕ اة وِ بظَٔ َٟ ٥َ أو٥َِِٟٔ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

یس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد اپنے فالد ے  افر فہ اؿ کے دادا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عبدالرحمن ن  عوػ نے عبدالعز



 

 

بیاؿ کیا کہ ب  ہم مدینہ آئے تو رسوؽ اللہ نے یرے  افر سعد ن  ربیع کے درمیاؿ بھائی چارہ کر دیا، سعد ن  ربیع نے کہا میں انصار 

 میں اپنا آدھا ماؽ تجھ کو دیتا ہوں افر دیکھ لو یرےی جو بیوی تمہیں پسند آئے میں اس کو تمہار  لئے میں زیادہ مالدار ہوں اس لئے

چھوڑ دفں، ب  فہ عدت ے  فارغ ہو جائے تو تم اس ے  نکاح کر لو، عبدالرحمن نے کہا مجھے اس کی ضرفرت نہیں یہاں کوئی بازار 

 بازار ہےچنانچہ عبدالرحمن فاتں گئے افر پنیر ف گھی لے کر آئے پھر برابر صبح کو ہے جہاں تجارت ہوتی ہے، انہوں نے کہا قینقاع کا

جانے لگے کچھ دؿ ہی گسر ، تو عبدالرحمن اس حاؽ میں آئے کہ اؿ پر زردی کا اثر تھا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے پوچھا کیا تم 

؟ کہا کہ ایک انصاری عورت ے ، آپ نے پوچھا، مہر کتنا دیا، کہا نے شادی کی ہے؟ انہوں نے جواب دیا اتں! آپ نے پوچھا کس ے 

ئ کے برابر سونا، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فلیمہ کرف، اگرچہ ایک بکری ہی کیوں نہ ہو۔

ل

 

ھی
گ

 کہ 

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کہ ب  نماز پوری ہوجائے تو زمین میں پھیل جاف اللہ تعالی کا قوؽ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1922    حس

ر، ح٤یس، ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص، زہی  اح٤سب٩ یو٧

 َ ٨ََا أ ث ٩ٔ٤َ حَسَّ حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َُیِسْ  ا ح ث٨ََ یرِْ حَسَّ ا زُصَ ٨ََ ث ٧صَُ حَسَّ ٤َسُ ب٩ُِ یوُ ی٨َةَ  حِ ٤َسٔ ِٟ ا  ٕٖ وِ ًَ ب٩ُِ 

رٔ ا نَِؼَ لِْ ا  ٍٔ بیٔ زَّ اٟ سٔ ب٩ِٔ  ٌِ یَنَِ سَ طُ وَب ٨َ ٥َ بيَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  آخَ َٓ ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ٌَ ٔ ٟ ٢َ ا َ٘ َٓ ىٔیّ  ا ُ سْ ذَ ٌِ سَ کاََ٪  یِّ وَ

٤َا  َٓ  ٔٚ و اٟش  ليَ  ًَ ئ  ون  ٟ زُ اٟکَٔ  ئ أص٠َِکَٔ و٣ََ کَ ف َٟ  ُ اللَّه  ََ رَ اَ ٢َ ب ا َٗ کَ  جُ ینِٔ وَأزَُوِّ َٔ نؼِٔ لئ  ا کَ ٣َ س٤ُٔ ا َٗ ُ ا أ لّٔ ١َ أَٗ َـ ِٔ اسِتَ َّی  ً ٍَ حَ رَجَ

 ٔ زٟٔ ٨ِ ٔ أص١ََِ ٣َ طٔ َتيَ ب أ َٓ ا  ٨ّ٤ِ سَ اللَّهُوَ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ طُ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٕ ة ػُفََِ ضََْ ٩ِ٣ٔ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ائَ وَ حَ َٓ ائَ اللَّهُ  یرّا أوَِ ٣َا طَ ا يَشٔ ث٨َِ َٜ ٤َ َٓ  ٔ ٠َیِطٔ  ط ًَ

وََ  ٢َ ٧ ا َٗ ضَا  یِ َٟ ٔ تَ إ ِ٘ ا٢َ ٣َا سُ َٗ  ٔ ار نَِؼَ الِْ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ تُ  جِ زوََّ ٔ تَ اللَّه سُو٢َ  اَ رَ ا٢َ ی َٗ ضِی٥َِ  ٥َ ٣َ س٠ََّ ٕ ٩ِ٣ٔ وَ اة وََ بٕ أوَِ وَزَِ٪ ٧ اةّ ٩ِ٣ٔ ذَصَ

 ٕ وِ بظَٔاة َٟ ا٢َ أو٥َِِٟٔ وَ َٗ  ذَصَبٕ 



 

 

احمدن  یونس، زہیر، حمید، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبدالرحمن ن  عوػ مدینہ پہنچے تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

کر دیا، سعد ماؽ دار تھے، اس لئے عبدالرحمن ے  کہا کہ میں اپنا آدھا  اؿ کے درمیاؿ افر سعد ن  ربیع انصاری کے درمیاؿ بھائی چارہ

ماؽ بانٹ کر تمہیں دیتا ہوں افر میں تمہارا نکاح کر دیتا ہوں، انہوں نے کہا کہ اللہ تمہاری بیویوں افر تمہار  ماؽ میں برکت عطا 

پنیر افر گھی نہ بچا لیا افر اس کو اپنے گھر فالوں کے پاس لے کر فرمائے مجھ کو بازار کا پتہ بتا دف، بازار ے  فاپس نہ ہوئے ب  تک کہ 

آئے کچھ ہی دؿ گسر  تھے کہ فہ ایک دؿ اس حاؽ میں آئے کہ اؿ پر زردی کا اثر تھا اؿ ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ کیا 

ری عورت ے  نکاح کر لیا ہے، آپ نے پوچھا کہ بات ہے؟ انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں نے ایک انصا

ے
ْ
و
َ
ل
َ
لِْم ف
ْ
ف
َ
َ ؽَ أ

 

 ف
ٍ
ب  َ
اةٍ مِْن ذَه

َ
و
َ

 

زْؿَ ئ
َ
 ف
ْ
ف
َ
 أ
ٍ
ب  َ
اةً مِنْ ذَه

َ
و
َ

 

ئ کے برابر سونا ) ئ

ل

 

ھی
گ

َ ةٍ کہا( آپ نے فرمایا کہ  اے  مہر کتنا دیا ہے؟ کہاں ایک 

 

ِ
ن 

 فلیمہ کرف اگرچہ ایک بکری ہی ہو۔

 حمید، انس رضی اللہ عنہاحمدن  یونس، زہیر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  نماز پوری ہوجائے تو زمین میں پھیل جاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1923    حس

 ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، سٔیا٪، ٤ًزو، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی

 ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ ٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ذوُ  حَسَّ ةُ وَ َّ٨ يْ و٣ََحَ کُاَ تَِ ً ٧ کاَ

ئ  ا ف ّٗ ا وَ ٔ أسَِ از ٤َحَ ِٟ ُِ ا تَِ احْ أَِ٪ تَب ٥ُِٜ ج٨َُ ٠َیِ ًَ صَ  یِ َٟ تِ  َٟ َ ز ٨َ َٓ  ٔ ط ا ٓیٔ و ٤َُّ َّض٥ُِ تَأثَ ٧َ َٜأ َٓ ل٦ًَُ  لِْسِٔ اََ٪ ا ا ک َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ٥ُِٜ ا رَبِّ لًّ ٩ِ٣ٔ  ِـ َٓ ا  و

اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ  أصََا  قََْ حَخِّ  ِٟ ا س٥ٔٔ  ا ئ ٣َوَ  ف

ۃ افر ذفامجازز کے بازار جاہلیت کے زمانہ میں عبداللہ ن  محمد، یان ؿ، عمرف، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  ر

 

 ی
ح
م

فایت کرتے ہیں کہ عکاظ، 

تھے ب  اسلاؾ کا زمانہ آیا تو مسلمانوں نے اؿ بازارفں میں تجارت کو برا سمجھا تو آیت نازؽ ہوئی کہ تم پر کوئی حرج نہیں اس بات 



 

 

 میں یہی ہے۔ میں کہ اپنے رب کا فضل حج کے زمانہ میں تلاش کرف، ان  باسس کی رآات

 عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، عمرف، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حلاؽ ظاہر ہے افر حراؾ ظاہر ہے افر اؿ دفنوں کے درمیاؿ تبہ چ چیزیں ہیں ۔

 کے بیاؿ خرید ففرفخت :   باب

 حلاؽ ظاہر ہے افر حراؾ ظاہر ہے افر اؿ دفنوں کے درمیاؿ تبہ چ چیزیں ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1924    حس

ہ،  :  راوی ي٨ی ً اب٩   ، اللَّه  ًبس ًلي ب٩  ی س٨س(  زوَ ( ، ، ح ر ی ظ ، ن٤ٌا٪ ب٩ ب ، طٌيی ًو٪ اب٩  ی،  ًس بي  ا اب٩   ، ثىیٰ ٣ ٣ح٤س ب٩ 

٩ ابوفَ ی س٨س( ٣ح٤س ب ، ح، )ذوت٬ ظیر ا٪ ب٩ ب ، ن٤ٌ ، طٌيی ہ، ابوفَزہ ب٩ ٣ح٤س، اب٩ ًي٨ی ٨س( ًبساللَّه  ی س ، طٌيی )تیسْ زہ

، ن٤ٌا٪ ب٩ بظیر ، طٌيی ثیر، سٔیا٪ ابوفَزہ ٛ 

تُ  ٌِ ٔ ٤ ئیِّ سَ ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ وِٕ٪  ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ یٕٓ  سٔ ًَ بَئ  اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٨ِطُ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  ٕ رَضیَٔ  یر اَ٪ ب٩َِ بَظٔ ٤َ ٌِ ا٨ٟ 

ةَ حَ  اب٩ُِ ًيَُي٨َِ ٨ََا  ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ث٨ََ ٥َ و حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ وَةَ  فََِ ا أبَوُ  ث٨ََ سَّ

 ٕ یر اَ٪ ب٩َِ بَظٔ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ اب٩ُِ ًيَُيِ  سَ ا  ث٨ََ سٕ حَسَّ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٥َ و حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ٩ِ ًَ ةَ  ٨َ

 َّ ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ یر اَ٪ ب٩َِ بَظٔ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ئیَّ سَ ٌِ اٟظَّ تُ  ٌِ ٔ ٤ وَةَ سَ فََِ بَئ  سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه ي 

 ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ یر أ٪ ب٩ِٔ بَظٔ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ وَةَ  فََِ ئ  ٩ِ أبَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  بر٧ََ ٕ أخَِ یٔر ث ٠َیِطٔ َٛ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  

 ِٟ ا ِّنْ وَ یَ ٢ُ ب حَلًَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ َ وَ اَ٪ أ سِتبََ ا ا اََ٪ ٤َٟٔ لِْث٥ِٔٔ ک ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ط ٠َیِ ًَ طَ  بِّ ا طُ ٣َ ََ زَ ٩ِ٤َ تَ َٓ ةْ  ضَٔ بَ رْ ٣ُظِت و ا أ٣ُُ ض٤َُ ٨َ ِّنْ وَبيَِ یَ ا٦ُ ب ََ حَِرَ زَ تِ

اللَّهٔ مَٔی  صٔی ح ا ٌَ ٤َ ِٟ ا اَ٪ وَ سِتبََ ا ا  ٣َ ٍَ ٔ وَُاٗ کَ أَِ٪ ی طَ لِْث٥ِٔٔ أوَِ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ط ک  ٓیٔ ا يَظُ يَ ٣َ ل ًَ  َ َرََأ اجِ کُ  و٩ِ٣ََ  وُطٔ ی مَی  حٔ ِٟ ا  ٢َ وِ ٍِ حَ زتَِ یَ  ٩ِ٣َ

طُ  ٌَ ٔ اٗ یوَُ  أَِ٪ 



 

 

( محمد ن  مثنیٰ، ان  ابی عدی، ان  عوؿ، شعبی، نعماؿ ن  بشیر، ح، )دفرےی سند( لی  ن  عبداللہ ، ان  عینیہ، ابوفردہ، شعبی )تیسری سند

محمد ن  کثیر، یان ؿ ابوفردہ، شعبی، نعماؿ ن  بشیر ے  عبداللہ ن  محمد، ان  عینیہ، ابوفردہ، شعبی، نعماؿ ن  بشیر، ح، )چوتھی سند( 

رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ حلاؽ بھی کھلا ہوا ہے افر حراؾ ظاہر ہے اؿ کے درمیاؿ 

اس کو بھی چھوڑ د  گا جو صاػ گناہ ہے افر  چند امور تبہ چ ہیں،چنانچہ جس نے اس چیز کو چھوڑ دیا جس کے گناہ ہونے کاشبہ ہو تو فہ

 جس نے ایسے کاؾ کرنے کی جرات کی جس کے گناہ ہونے کا شک ہو تو فہ کھلے ہوئے گناہ میں مبتلا ہو جائے گا افر گناہ اللہ تعالیٰ کے چرا

 گاہیں ہیں، جو شخص چرا گاہ کے ارد گرد جانور چرائے تو رآیب ہے کہ اس چراگاہ میں داخل ہوجائے۔

محمد ن  مثنیٰ، ان  ابی عدی، ان  عوؿ، شعبی، نعماؿ ن  بشیر، ح، )دفرےی سند( لی  ن  عبداللہ ، ان  عینیہ، ابوفردہ، شعبی  :  رافی

 )تیسری سند( عبداللہ ن  محمد، ان  عینیہ، ابوفردہ، شعبی، نعماؿ ن  بشیر، ح، )چوتھی سند( محمد ن  کثیر، یان ؿ ابوفردہ، شعبی، نعماؿ

 ن  بشیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہ ا ت کی تفسیر کا بیاؿ، افر حساؿ ن  ابی سناؿ نے بیاؿ کیا کہ میں نے پرہیزگاری ے 
ی

 

س
م

... 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ہ ا ت کی تفسیر کا بیاؿ، افر حساؿ ن  ابی سناؿ نے بیاؿ
ی

 

س
م

کیا کہ میں نے پرہیزگاری ے  زیادہ آساؿ کوئی چیز نہیں دیکھی جو چیز شک کی ہے اس کو چھوڑ کر اس چیز کو اختیار  

 کرف جس میں شک نہیں ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1925    حس

شین،  :  راوی ابي ح اٟزح٩٤ ب٩  ، ًبساللَّه ب٩ ًبس ، سٔیا٪ ٛثیر ہ ب٩ حارث٣ح٤س ب٩  ہ، ً٘ب ابي ٠٣یٜ  ًبساللَّه ب٩ 

ینِٕ  ئ حشَُ بَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ اَ  ٧ برََ اُ٪ أخَِ یَ ِٔ سُ اَ  ٧ برََ ٕ أخَِ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئ ٠َ٣ُیِٜةََ حَسَّ بَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ أ ًَ ٨ََا  ث  حَسَّ

 ًَ اللَّهُ  رثٔٔ رَضیَٔ  ا حَ ِٟ ا ةَ ب٩ِٔ  بَ ِ٘ ًُ ٩ِ طٔ ًَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ کََْ ٠ٟٔ ذَ َٓ ا  ض٤َُ تِ ٌَ ا أرَِؿَ َّضَ ٧َ تِ أ ٤َ ًَ َ ز َٓ ائتَِ  ئَ جَ وِزَا زَأةَّ سَ ا٣ِ طُ أَ٪َّ  ٨ِ

٧تَِ  اَ سِ ک َٗ سِ ٗی١َٔ وَ َٗ َٕ وَ یِ َٛ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٥َ بَشَّ ٨ِطُ وَتَ ًَ قَ  أعَِرَ َٓ  ٥َ س٠ََّ طُ  وَ ٤یٔمٔیِّ تَحِتَ تَّ اٟ ابٕ  ئ إصَٔ ةُ أبَ ٨َِ  اب



 

 

ی کۃ، عقة ن  حارث ے  رفایت ہے کہ ایک سیاہ عورت 
مل
محمد ن  کثیر، یان ؿ، عبداللہ ن  عبدالرحمن ن  ابی حسین، عبداللہ ن  ابی 

ے  یہ بیاؿ کیا تو آپ نے آئی افر اس نے دعوی کیا کہ اس نے عقة افر اس کی بیوی کو دفدھ پلایا ہے، عقة نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

منہ پھیر لیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے تبسم فرمایا کہ اب تم اس عورت کو کیسے رکھ سکتے ہو ب  کہ اسکے بار  میں اس طرح کی 

 بات کہی جاتی ہے، عقة کی بیوی ابوااتب تمیمی کی بیٹی تھیں۔

ی کۃ، عقة ن  حارث محمد ن  کثیر، یان ؿ، عبداللہ ن  عبدالرحمن ن  :  رافی
مل
 ابی حسین، عبداللہ ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ہ ا ت کی تفسیر کا بیاؿ، افر حساؿ ن  ابی سناؿ نے بیاؿ کیا کہ میں نے پرہیزگاری ے  زیادہ آساؿ کو
ی

 

س
م

ئی چیز نہیں دیکھی جو چیز شک کی ہے اس کو چھوڑ کر اس چیز کو اختیار 

 کرف جس میں شک نہیں ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1926    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ر، حضرت ًائظہ  ک، اب٩ طہاب، عروة ب٩ زبی ًة، ٣اٟ  یحٌی ب٩ ٗز

 َٗ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ٨ََ ث اَحَسَّ تِ ک َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ةَ حَسَّ ًَ َ بَِةُ ز َ٪ ًتُ

 َٗ طُ  ِـ ٔ ب ِٗ ا َٓ ِّی  ةَ ٣ٔى ٌَ ٔ ز٣َِ اب٩َِ وَٟیٔسَة اؾٕ أَ٪َّ  َّٗ ئ وَ سٔ ب٩ِٔ أبَ ٌِ سَ  ٔ ط يَ أخَیٔ ٔل ضسَٔ إ ًَ اؾٕ  َّٗ ئ وَ بَ ظُ ب٩ُِ أ حٔ أخََذَ تِ َٔ ِٟ ا ا٦َ  ًَ اََ٪  ا ک َّ٤٠َ َٓ تِ  َٟ ا

اب٩ُِ وَ  ي وَ ٢َ أخَٔ ا َ٘ َٓ ةَ  ٌَ بِسُ ب٩ُِ ز٣َِ ًَ ا٦َ  َ٘ َٓ  ٔ ط يََّ ٓیٔ ٔل ضسَٔ إ ًَ سِ  َٗ ي  اب٩ُِ أخَٔ  ٢َ ا َٗ اؾٕ وَ َّٗ ئ وَ بَ سُ ب٩ُِ أ ٌِ طٔطٔ سَ ا يَ فََٔ ل ًَ ئ وُٟسَٔ  بَ ٔ أ ٟیٔسَة

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٔليَ  ا إ َٗ اوَ تَشَ ةَ َٓ ٌَ بِسُ ب٩ُِ ز٣َِ ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ط يََّ ٓیٔ ٔل ضسَٔ إ ًَ سِ  َٗ اََ٪  ئ ک اب٩ُِ أخَ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  سْ  ٌِ ا٢َ سَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

اَ  کَ ی َٟ وَُ  ٥َ ص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔط ا فََٔ يَ  ل ًَ ٔ أبَئ وُٟسَٔ  اب٩ُِ وَٟیٔسَة ي وَ بِسُ أخَٔ ئی   ًَ ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ةَ ث٥َُّ  ٌَ ب٩َِ ز٣َِ

ةَ زَوِدٔ  ٌَ تٔ ز٣َِ زَةَ ب٨ِٔ ا٢َ ٟشَٔوِ َٗ ُ ث٥َُّ  ز حَحَ ِٟ ا  ٔ زٔ اص ٌَ غٔ و٠َِٟٔ ا سُ ٠ِٟٔفََٔ َٟ وَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٥َ  ػَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ

 ٔ ٔ ب طٔ بَض طَ رَأیَ ٩ِ٣ٔ  ٤َٔا  طُ ٟ تَحئٔی ٨ِ٣ٔ َ احِ ئَ اللَّه ق َٟ َّی  ا حًَ آصَ رَ ا  ٤َ َٓ ةَ  تبَِ ٌُ 

یحیی ن  قزعۃ، مالک، ان  شہاب، عرفۃ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ عتبہ ن  ابی 



 

 

قبضہ کر لینا، عائشہ کا بیاؿ ہے کہ  فقاص نے اپنے بھائی سعد ن  ابی فقاص کو فصیت کی کہ زمعہ کی لونڈی کا بیٹا یرےا ہے، اس لئے اس پر

جس ساؽ مکہ فتح ہوا اس کو سعد ن  ابی فقاص نے لیا افر کہا کہ یہ یرےا بھتیجا ہے، یرے  بھائی نے اس کے متعلق فصیت کی تھی، عبد 

ہے، دفنوں اپنا مقدمہ نبی ن  زمعہ کھڑ  ہوئے افر کہا کہ یرےا بھائی ہے افر یرے  باپ کی لونڈی کا بیٹا ہے، اس کے بستر پر پیدا ہوا 

صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں لے گئے، سعد نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یہ یرےا بھتیجا ہے، یرے  بھائی نے اس کے متعلق فصیت 

رسوؽ اللہ کی تھی، عبد ن  زمعہ نے عرض کیا یہ یرےا بھائی ہے، افر یرے  باپ کی لونڈی کا بیٹا ہے، افر اس کے بستر پر پیدا ہوا ہے، 

بستر پر  صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ا  عبد ن  زمعہ! یہ لڑکا تجھ کو ملے گا، پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا لڑکا اسی کا ہے جس کے

 اس میں پیدا ہوا افر زانی کے لئے پتھر ہے، پھر سودہ بنت زمعہ زفجہ نبی صلی اللہ ے  فرمایا کہ اس لڑکے ے  پردہ کرف، اس لئے کہ

 عتبہ کی مشابہت پائی جاتی ہے، اس لڑکے نے حضرت سودہ کو مرتے دؾ تک نہیں دیکھا۔

 یحیی ن  قزعۃ، مالک، ان  شہاب، عرفۃ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ہ ا ت کی تفسیر کا بیاؿ، افر حساؿ ن  ابی سناؿ نے بیاؿ کیا کہ میں نے پرہیزگاری ے  زیادہ آساؿ کوئی چیز نہیں دیکھی جو چیز شک کی 
ی

 

س
م

ہے اس کو چھوڑ کر اس چیز کو اختیار 

 کرف جس میں شک نہیں ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1927    حس

٥ :  راوی ی ب٩ حات ، طٌيی ًس ٟشفَ ابي ا ہ، ًبساللَّه ب٩  ، طٌب ٟیس  ابواٟو

 ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ فََٔ  اٟشَّ ئ  ٔ ب٩ُِ أبَ اللَّه بِسُ  ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ات٥ٕٔ  یِّ ب٩ِٔ حَ سٔ ًَ

 ِٟ َ ٌَ سَأ ٔ ابَ ب ا أػََ ذَٔ ک١ُِ وَإ َٓ  ٔ ظ ابَ بحَٔسِّ ا أػََ ٢َ إذَٔ ا َ٘ َٓ اقٔ  زَ ٌِ ٔ ٤ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ َّطُ تُ  إ٧ٔ َٓ ک١ُِِ  لًَ تَأ َٓ ت١ََ  َ٘ َٓ  ٔ ؿِٔط ز

اٟؼَّ  يَ  ل ًَ طُ  ٌَ أجَٔسُ ٣َ َٓ میِّ  ئی وَأسَُ ک٠َِ س١ُٔ  رُِ اللَّهٔ أ  ٢َ و رَسُ ا  یَ تُ  ٠ِ ُٗ ا٢َ وَٗیٔذْ  َٗ ا أخََذَ  ٤َ ضُ یَ  ی أ رٔ زَِ ٔ وَلَِ أ ط ٠َیِ ًَ س٥َُِّ  ٥ِ أ َٟ آخََْ  ا  ک٠َِبّ یِسٔ 

الِْخَْٔ  يَ  ل ًَ تُش٥َِّ   ٥ِ َٟ کَٔ وَ ک٠َِب ليَ  ًَ یِتَ  َّ٤ سَ ا  ٤ََّ ٧ٔ ک١ُِِ إ  لَِ تَأ



 

 

فسلم ے  تیر کے ساھ  شکار ابوالولید، شعبہ، عبداللہ ن  ابی السفر، شعبی عدی ن  حاتم ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ 

اس کی چوڑائی کی  کے متعلق پوچھا تو آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اگر اس کی نوک کی طرػ ے  لگے تو اس کو کھاؤ افر ب 

ہوں پھر اس کے طرػ ے  اس کو لگے تو نہ کھاؤ، فہ مردار ہے، میں نے عرض کیا، یا رسوؽ اللہ میں اپنا کتا چھوڑتا ہوں افر بسم اللہ کہتا 

شکار پر ایک دفرےا کتا پاتا ہوں جس پر میں نے بسم اللہ نہیں کہی افر میں نہیں جانتا کہ اؿ میں ے  کس نے پکڑا؟ آپ صلی اللہ علیہ 

 فسلم نے فرمایا کہ مت کھاؤ! اس لئے کہ تم نے اپنے کتے پر بسم اللہ کہی ہے دفرے  پر نہیں کہی۔

 للہ ن  ابی السفر، شعبی عدی ن  حاتمابوالولید، شعبہ، عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہ ۃ چیزفں ے  پرہیز کا بیاؿ
ی

 

ی

 

ش
م

... 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ہ ۃ چیزفں ے  پرہیز کا بیاؿ
ی

 

ی

 

ش
 م

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1928    حس

ہ، حضرت ا٧ص رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ر، ك٠ح  ٗبیؼہ، سٔیا٪، ٨٣ؼو

ئی   َّ٨ اٟ زَّ  ٢َ ٣َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ صَٕ  ٧َ ٩ِ أ ًَ ةَ  ٩ِ ك٠َِحَ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ یَاُ٪  ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بیٔؼَ َٗ ا  ٨ََ ث زَةٕ حَسَّ ت٤َِٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

طُ ٣َشِ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ٢َ صَ ا َٗ ا وَ تُضَ ک٠ََِ لَْ ةٕ  َٗ ػَسَ وَُ٪ ٩ِ٣ٔ  وِلَِ أَِ٪ تَٜ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةَٕ  وك ٠َیِطٔ  ُ٘ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ

اشٔی فََٔ ليَ  ًَ ةّ  اٗلَٔ زَةّ سَ ٤ِ ٢َ أجَٔسُ تَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

نس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ایک گری ہوئی کھجور کے پاس قبیصہ، یان ؿ، منصور، طلحہ، حضرت ا

ے  گذر  تو آپ نے فرمایا اگر اس کے متعلق صدقہ کا شبہ نہ ہوتا تو میں اے  کھا لیتا، افر ہماؾ نے ابوہریرہ ے  انہوں نے نبی صلی 

 ی ہوئی کھجور پاتا ہوں۔اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کی ہے کہ اپنے بستر پر گر



 

 

 قبیصہ، یان ؿ، منصور، طلحہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہ ۃ چیزفں میں نہیں سمجھا
ی

 

ی

 

ش
م
 ...اؿ لوگوں کا بیاؿ جنہوں نے فسوسہ فغیرہ کو 

 فخت کے بیاؿخرید ففر :   باب

 ہ ۃ چیزفں میں نہیں سمجھا
ی

 

ی

 

ش
م
 اؿ لوگوں کا بیاؿ جنہوں نے فسوسہ فغیرہ کو 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1929    حس

، ًبازب٩ ت٤ی٥ اپ٨ے ذرا )ًبس اللَّه ب٩ زیس ٣ازني :  راوی ي٨ہ، زہزی ي  (ابونٌی٥، اب٩ ً

 َ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ًَ حَسَّ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ يَ  ٔل ئَ إ طُک  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ ٤ی٥ٕٔ  ٔ ب٩ِٔ تَ از بَّ ًَ  ٩ِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ ٥َ ٨َا  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

یحّ  رٔ یَحسَٔ  وِتّا أوَِ  ٍَ ػَ ٤َ َّی يَشِ ٢َ لَِ حًَ ا َٗ لًَةَ  اٟؼَّ  ٍُ لَ ِ٘ ا أيََ طَیِئّ  ٔ لًَة اٟؼَّ ئ  یَحسُٔ ف ج١ُُ  زَّ زیِّٔ لَِ اٟ ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ؼَةَ  ِٔ ئ حَ اب٩ُِ أبَ  ٢َ ا َٗ ا وَ

وِتَ  اٟؼَّ تَ  ٌِ ٔ س٤َ یحَ أوَِ  زِّ اٟ وئَ إلَِّٔ ٓیَٔما وَجَسِتَ  ؿُ  وُ

ابونعیم، ان  عیینہ، زہری، باسدن  تمیم اپنے چچا )عبداللہ ن  زید مازنی( ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ایک 

 کی گئی کہ فہ نماز میں کچھ )فسوسہ( پاتا ہے، کیا فہ نماز کو توڑ د ؟ آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا نہیں ب  شخص کے متعلق شکایت

تک فہ آفاز نہ سن لے یا بو نہ پائے۔ افر ان  حفصہ نے بواسطہ زہری نقل کیا کہ فضو اس صورت میں فاب  ہے کہ تو بو پائے یا آفاز 

 سنے۔

 (، زہری، باسدن  تمیم اپنے چچا )عبد اللہ ن  زید مازنیابونعیم، ان  عیینہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب



 

 

 ہ ۃ چیزفں میں نہیں سمجھا
ی

 

ی

 

ش
م
 اؿ لوگوں کا بیاؿ جنہوں نے فسوسہ فغیرہ کو 

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      1930    حس

ی، ہظا٦ ب٩ عروہ :  راوی ٟزح٩٤ كٔاو  اح٤س ب٩ ٗسا٦ ًحلي، ٣ح٤س ب٩ ًبسا

٨ََا صظَٔ  ث اویٔ  حَسَّ َٔ ل  اٟ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث حِلئ  حَسَّ ٌٔ ِٟ ا  ٔ ا٦ سَ ِ٘ ٔ ٤ ِٟ ا ٤َسُ ب٩ُِ  ىَیٔ أحَِ ث وَةَ حَسَّ ٩ِ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ

ریٔ ٧سَِ ح٥ِٔ لَِ  ا٠َّٟٔ ٨ََ٧ا ب یَأتِوُ و٣ِّا  َٗ ٔ إٔ٪َّ  اللَّه و٢َ  رَسُ وُا یاَ  اٟ َٗ و٣ِّا  َٗ ضَا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ا٢َ  ًَ َ٘ َٓ ٔ أ٦َِ لَِ  ٠َیِط ًَ  ٔ اللَّه س٥َِ  ا وا  کَُْ أذََ

الَلَّه ا  و  ٤ ٥َ سَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو وُظُ رَ ک٠ُ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   

احمد ن  قداؾ عجلی، محمد ن  عبدالرحمن طفافی، ہشاؾ ن  عرفہ، اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

ناؾ لیا  کچھ لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ ایک جماعت ہمار  پاس گوشت لیکر آتی ہے، ہم نہیں جانتے کہ انہوں نے اس پر اللہ کا

 یا نہیں )بسم اللہ کہی ہے یا نہیں( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اس پر بسم اللہ پڑھ کر کھا لیا کرف۔

 احمد ن  قداؾ عجلی، محمد ن  عبدالرحمن طفافی، ہشاؾ ن  عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  فہ لوگ تجارت یا کھیل کی چیز دیکھتے تو اس کی طرػ دفڑ پڑتے

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ ب  فہ لوگ تجارت یا کھیل کی چیز دیکھتے تو اس کی طرػ دفڑ پڑتے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1931    حس

، زائسہ، حؼین، سا٥ٟ، حضرت جابز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ك٠ٙ ب٩ ٨ُا٦

٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زْٔ  اب ىَیٔ جَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا٥ٕٟٔ  ٩ِ سَ ًَ ینِٕ  ٩ِ حؼَُ ًَ  ُ ائسَٔة ٨ََا زَ ث ٕ حَسَّ ا٦ َّ٨َ ُٙ ب٩ُِ ُ ا ك٠َِ ٨ََ ث ٍَ حَسَّ يي ٣َ ٧ح٩َُِ نؼَُل ٤َا  ٢َ بي٨ََِ ا َٗ  



 

 

ئیِّ  َّ٨ َ  اٟ ا ب َّی ٣َ ً ا حَ ضَ یِ َٟ ٔ ا إ تُو َٔ تَ ِٟ ا َٓ ا  ا٣ّ ٌَ َ ١ُٔ٤ ك ٔ ًیٔرْ تَحِ أ٦ِ اٟظَّ ب٠ََتِ ٩ِ٣ٔ  ِٗ َ ذِٔ أ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهُ ػَل َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ئَ ٣َ ق

 َٟ رَةّ أوَِ  ا ا تحَٔ رَأوَِ ا  تِ وَإذَٔ َٟ َ ز ٨َ َٓ لًّ  رَجُ شَرَ  ًَ ا  اث٨َِ ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ضَاًَ یِ َٟ ٔ وا إ  ـ َٔ نِ ا ا   ضِوّ

طلق ن  غناؾ، زائدہ، حصین، سالم، حضرت جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک بار ب  ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 کے ساھ  نماز پڑھ رہے تھے، شاؾ ے  افنٹوں کا ایک قافلہ غلہ لاد  ہوئے آیا لوگ اس کی طرػ متوجہ ہوئے، یہاں تک کہ نبی

صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  صرػ بارہ آدمی رہ گئے تو یہ آیت نازؽ ہوئی کہ ب  لوگ کھیل یا تجارت کی چیز کو دیکھتے ہیں تو اس کی 

 طرػ دفڑ جاتے ہیں۔

 طلق ن  غناؾ، زائدہ، حصین، سالم، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ کہ جس کو کچھ پرفا نہ ہو کہ کہاں ے  ماؽ حاصل کیا ہے ؟

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ کہ جس کو کچھ پرفا نہ ہو کہ کہاں ے  ماؽ حاصل کیا ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1932    حس

ری، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  آز٦، اب٩ ابي ذئب، سٌیس ٣٘ب

طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ یٔ   برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ بِٕ حَسَّ ذئٔ بَئ  اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ

 ِ یَأ  ٢َ ا َٗ ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا ٢ٔ أ٦َِ ٩ِ٣ٔ  حَلًَ ِٟ ا طُ أ٩َ٣َٔ  ا أخََذَ ٨ِ٣ٔ زئُِ ٣َ ٤َ ِٟ ا لئ  بَُا ی اْ٪ لَِ  ضٔ ز٣ََ ا َّ٨ اٟ ليَ  ًَ  تئ 

آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ 

 دمی اس کی پرفاہ نہیں کر  گا حلاؽ یاحراؾ کس ذریعے ے  اس نے ماؽ حاصل کیا ہے۔لوگوں پر ایسا زمانہ آئے گا ب  آ



 

 

 آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ فہ لوگ جنہیں تجارت افر خریخشکی میں تجارت کرنے کا بیاؿ افر 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ہ نے کہا کہ لوگ تجارت افر خرید خشکی میں تجارت کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ فہ لوگ جنہیں تجارت افر خرید ففرفخت ذکر الٰہی ے  غافل نہیں کرتی افر قتاد

 ب  اؿ پر اللہ کا حقوؼ میں ے  کوئی حق آجاتا تو خرید ففرفخت انہیں ذکر الٰہی ے  غافل نہیں کرتی یہاں تک کہ فہ اس کو ادا کرلیتے ۔ ففرفخت کرتے تھے لیکن

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1933    حس

ا٨٤ٟہا٢ :  راوی خ، ٤ًزو ب٩ زی٨ا، ابو ، اب٩ جزی  ابوًاػ٥

 ُ ا أبَ ٨ََ ث ِ حَسَّ اٟصََّّ ئ  ُ ف حزٔ تُ أتََّ ٨ِ ُٛ ا٢َ  َٗ  ٢ٔ ا ٨ِٔضَ ٤ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ یسَِ ب٩َِ و  تُ زَ ِٟ َ شَأ َٓ  ٖٔ

 ٔ ىَ ث ٥َ ح و حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ  ٥َ َٗ رَِ سٕ أ َّ٤ ادُ ب٩ُِ ٣ُحَ حَحَّ ِٟ ا ا  ث٨ََ وبَ حَسَّ ُ٘ ٌِ ١ُ ب٩ُِ يَ ِـ َٔ ِٟ ا ی 

 ٢ُ و ُ٘ ا٢ٔ يَ ٨ِٔضَ ٤ ِٟ ا اَ  ا أبَ ٌَ ٔ س٤َ ا  َّض٤َُ بٕ أ٧َ ٌَ ُ ب٩ُِ ٣ُؼِ ا٣ٔز ًَ ارٕ وَ ٨َ زیٔ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ نئ  برََ خِٕ أخَِ زَی اب٩ُِ جُ  ٢َ ا یسَِ َٗ ازبٕٔ وَزَ ًَ ائَ ب٩َِ  برََ ِٟ ا تُ  ِٟ َ سَأ

 ِ اٟصََّّ  ٩ِ ًَ  ٥َ َٗ رَِ ػَ ب٩َِ أ  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ ٨َا  ِٟ َ شَأ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ ی٩ِٔ  زَ اجٔ ا تَ َّ٨ ُٛ الَِ  َ٘ َٓ طٔ ٖٔ  ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ل

لًَ يَؼ٠ِحُُ  َٓ ائّ  نَشَ اََ٪  ضَِ وَإِٔ٪ ک لًَ بأَ َٓ یسَّا بیَٔسٕ  اََ٪  ک ا٢َ إِٔ٪  َ٘ َٓ  ٖٔ ِ اٟصََّّ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ  وَ

بوعاصم، ان  جریج، عمرف ن  دینا، ابوالمنہاؽ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں صرػ بیع کرتا تھا، میں نے زید ن  ا

 ارم  ے  پوچھا تو انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ افر مجھ ے  فضل ن  یعقوب نے بواسطہ حجاج ن  محمد، ان 

صب  نے بیاؿ کیا کہ اؿ دفنوں نے ابوالمنہاؽ کو کہتے ہوئے سنا کہ میں نے براء ن  عازب افر زید جریج، عمرف ن 
مع
 دینار، افر عامر ن  

ن  ارم  ے  صرػ کے متعلق پوچھا تو اؿ دفنوں نے بتایا کہ ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں تجارت کیا کرتے 

 صرػ کے متعلق پوچھا آپ نے فرمایا اگر اتتھوں اتھ  ہو تو کوئی حرج نہیں افر اگر ادھار ہے تو بہتر تھے تو ہم لوگوں نے آپ ے  بیع

 نہیں۔



 

 

 ابوعاصم، ان  جریج، عمرف ن  دینا، ابوالمنہاؽ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نکلنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ زمین میں پھیل جافتجارت کے لئے 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 تجارت کے لئے نکلنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ زمین میں پھیل جاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1934    حس

ء، ًبیس ب٩ ٤ًیر ٣ح٤س ب٩ سل٦ً، ٣د٠س ب٩ یزیس، :  راوی خ، ًلا  اب٩ جزی

 ٩ِ ًَ ئْ  لَا ًَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ ٧اَ  برََ یٔسَ أخَِ زَ اَ ٣َد٠َِسُ ب٩ُِ ی ٧ برََ ٕ أخَِ سَل٦ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث وسَی  حَسَّ اَ ٣ُ ٕ أَ٪َّ أبَ یرِ ٤َ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ ًُ

رَ  ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩ِٔ  ليَ ٤ًَُ ًَ ذََِ٪  تَأ سِ زیَّٔ ا ٌَ لِْطَِ ٤َزُ ا ًُ َ ْ فَََ َٓ وسَی  وُ ٣ُ ٍَ أبَ جَ فَََ ولِّ  ُِ اََ٪ ٣َظِ ک َّطُ  ٧َ أ َٛ طُ وَ َٟ ذَِ٪  یؤُِ  ٥ِ٠َ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

 ُ ز ٧ؤ٣َُِ ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ ظُ  ا ًَ سَ َٓ  ٍَ رَجَ سِ  َٗ طُ ٗی١َٔ  َٟ ا  ٧وُ ائذَِ صٕ  یِ َٗ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ وِتَ  ٍِ ػَ ٤َ ٥ِ أسَِ َٟ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ٔ ٢َ تَأتِ ا َ٘ َٓ کَٔ  کَٔ بذَٟٔ ذَٟ يَ  ل ًَ یىیٔ 

 َ ٧ُ ز َِ ػَِ ليَ صَذَا إلَِّٔ أ ًَ کَ  َٟ ضَسُ  وُا لَِ يَظِ اٟ َ٘ َٓ ض٥ُِ  َٟ َ شَأ َٓ  ٔ ار نَِؼَ لِْ ا صٔٔ  ٔليَ ٣َح٠ِ َٙ إ ٧ل٠ََِ ا َٓ ةٔ  ٨َ بيَِّ ِٟ أ ذَصبََ ب َٓ ی   رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ا أبَوُ سَ

 َ يََّ ٩ِ٣ٔ أ ل ًَ ا  ئَ صذََ ُ أخََف ز ٤َ ًُ ٢َ ا َ٘ َٓ یِّٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ئ سَ بَ ىیٔ بأٔ ٌِ ٚٔ يَ ا وَ لِْسَِ ُٙ بأ ِٔ اٟؼَّ ئ  ان ضَ ِٟ َ ٥َ أ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو رَ  ٔ ز ٣ِ

 ٕ رَة ا ٔليَ تحَٔ دَ إ و خُُْ ِٟ  ا

محمد ن  سلاؾ، مخلد ن  یسید، ان  جریج، عطاء، عبید ن  عمیر ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابوموسی اشعری نے حضرت عمر ن  خطاب 

خلہ کی اجازت چاہی انہوں اجازت نہ ملی، شاید حضرت عمر رضی اللہ عنہ مشغوؽ تھے، افر ابوموسی فاپس ہو گئے، رضی اللہ عنہ ے  دا

ب  حضرت عمر فارغ ہوئے تو فرمایا کہ میں نے عبداللہ ن  قیس کی آفاز نہ سنی تھی انہیں اجازت دف تو کہا گیا کہ فاپس لے  گئے 

بلوایا تو کہا ہمیں اس بات کا حکم دیا جاتا تھا، حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ تم اس پر  حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے انہیں

گواہ ش ک کرف گے فہ انصار کی مجلس میں گئے افر اؿ لوگوں ے  پوچھا تو اؿ لوگوں نے کہا اس کی گواہی تو ہم میں ے  سب ے  چھوٹا 

 ابوسعید داری کو ساھ  لے گئے تو حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ مجھ پر ابوسعید داری رضی اللہ عنہ بھی د  سکتا ہے،چنانچہ



 

 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کا حکم پوشیدہ رات مجھ کو بازارفں میں خرید ف فرفخت یعنی تجارت کے لئے نکلنے نے اس حکم ے  غافل کر 

 دیا۔

 عبید ن  عمیر محمد ن  سلاؾ، مخلد ن  یسید، ان  جریج، عطاء، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سمندر میں تجارت کرنے کا بیاؿ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سمندر میں تجارت کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1935    حس

ٟزح٩٤ ، ابوہزیزہ :  اویر ہ ، ًبسا  ٟیث، جٌفَ ب٩ ربیٌ

 ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  َ ز ز٣ُُِ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ِٔ ص اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ فََُ ب٩ُِ  ٌِ ثىَیٔ جَ ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ اللَّهُ وَ َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ٩ِ رَ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  

رَ  کََْ  ذَ َّطُ  ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ رَةّ أوَِ ًَ ا تحَٔا رَأوَِ ا  اب وَإذَٔ بَ یثَ حَسٔ ِٟ ا  َٚ ا سَ طُ وَ تَ ضَی حَاجَ َ٘ َٓ بَحِِرٔ  ِٟ يَ ا ٔل دَ إ ائی١َٔ خََْ َ َِ ٔ ىَیٔ إ لًّ ٩ِ٣ٔ ب ضِوّا جُ َٟ

 َٗ ا٢َ  َٗ ٔ وَ اللَّه ذکِْٔٔ   ٩ِ ًَ  ٍْ رَةْ وَلَِ بیَِ ض٥ِٔ تحَٔا ضیٔ رٔجَا٢ْ لَِ ت٠ُِ ظُ  کُِْٔ طُُ ج١ََّ ذ وِٟ َٗ ضَا وَ یِ َٟ ٔ وا إ  ـ َٔ نِ ض٥ُِ ا َّ٨ ٜٔ زٔوَُ٪ وَلَ ح تَّ یَ و٦ُِ  َ٘ ِٟ ا اََ٪  ُ ک زَة ا تَ

و ز  یؤَُ َّی  ً ٔ حَ اللَّه ذکِْٔٔ   ٩ِ ًَ  ٍْ رَةْ وَلَِ بیَِ ا ض٥ِٔٔ تحَٔ ض ٥ِ ت٠ُِ َٟ  ٔ اللَّه  ٔٚ و ُ٘ ٌّٙ ٩ِ٣ٔ حُ ض٥َُِ حَ اَب ذَٔا ٧ وُا إ ا٧َ ٔ ک اللَّه يَ  ٔل  ظُ إ

مز حضرت ابوہریرہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا لیث نے کہا کہ مجھ ے  جعفر ن  ربیعہ نے بہ فاسطہ عبدالرحمن ن  ہر

 ہے کہ آپ نے بنی ارےائیل کے ایک شخص کاتذکرہ کیا جو دریا کے سفر کو نکلا افر اپنی ضرفرت پوری کی افر پوری حدیث بیاؿ کی

 لیث، جعفر ن  ربیعہ ، عبدالرحمن ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اللہ تعالی کا قوؽ( افر ب  تجارت یا کھیل کی دیکھتے تو اس کی طرػ دفڑ پڑتے ہیں افر)

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

تعالی کا قوؽ کہ فہ لوگ جنہیں تجارت افر خرید ففرفخت ذکر الٰہی ے  غافل نہیں اللہ تعالی کا قوؽ( افر ب  تجارت یا کھیل کی دیکھتے تو اس کی طرػ دفڑ پڑتے ہیں افر اللہ )

 ففرفخت یاد الٰہی ے  غافل کرتی افر قتادہ نے کہا کہ لوگ تجارت کرتے تھے لیکن ب  اللہ کے حقوؼ میں ے  کسی حق کی ادائےگی کا فقت آجاتا تو انہیں تجارت افر خرید

 ادا کرلیتے ۔ نہ کرتی یہاں تک کہ فہ اس حق کو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1936    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جابز  ابي جٌس ؼین، سا٥ٟ ب٩   ٣ح٤س، ٣ح٤س ب٩ ٓـی١، ح

سٔ  ٌِ حَ ِٟ ا ئ  ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ أبَ سَ  ٩ِ ًَ ینِٕ  ٩ِ حؼَُ ًَ ی١ِٕ  َـ ُٓ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ثىَیٔ ٣ُحَ ٢َ حَسَّ ا َٗ سْ  َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ب٠ََتِ حَسَّ ِٗ َ ٢َ أ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ

شَرَ  ًَ ىِیَِ  ضُ إلَِّٔ اث ا َّ٨ اٟ فَّ  َٔ نِ ا َٓ ةَ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ يي ٣َ نؼَُل ٧ح٩َُِ  یٔرْ وَ ذَٔا ً ةُ وَإ یَ الِْ  ٔ ظ تِ صذَٔ َٟ َ ز ٨َ َٓ لًّ  رَجُ  

نِ  ا وّا  ضِ َٟ رَةّ أوَِ  ا تحَٔا ائ٤ّٔارَأوَِ َٗ  ََ و ُٛ زَ ا وَتَ ضَ یِ َٟ ٔ ا إ و  ـ َٔ 

محمد، محمد ن  فضیل، حصین، سالم ن  ابی جعد، جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ افنٹ کا ایک قافلہ آیا 

کی طرػ دفڑ پڑ  اس پر  افر ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  جمعہ کی نماز پڑھ رہے تھے، سوائے بارہ آدمیوں کے سب لوگ اس

 یہ آیت نازؽ ہوئی کہ ب  فہ تجارت یا کھیل کی کسی چیز کو دیکھتے ہیں تو اس کی طرػ دفڑ جاتے ہیں افر آپ کو کھڑا چھوڑ دیتے ہیں۔

 محمد، محمد ن  فضیل، حصین، سالم ن  ابی جعد، جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ اپنی پاکیزہ کمائی میں ے  خرچ کرف۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ اپنی پاکیزہ کمائی میں ے  خرچ کرف۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1937    حس

ا :  راوی رضی اللَّه ٨ًہ ، حضرت ًائظہ  ر، ابووائ١، ٣سْوٚ ہ، جزیز، ٨٣ؼو ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

ائظَٔةَ رَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ث٨ََا جَ ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ٨ََا ًث٤َُِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

اللَّهُ َّي  ػَل ئی   َّ٨ َٔ اٟ نَِ ا أ ا ب٤َٔ زصَُ ضَا أجَِ َٟ اََ٪  ک  ٕ شٔسَة ِٔ یَرَِ ٣ُ ا ُ ضَٔ ٔ بيَِت ا٦ ٌَ َ زأِةَُ ٩ِ٣ٔ ك ٤َ ِٟ ا تِ  َ٘ َٔ نَِ ذَٔا أ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٤َٔا   ا ب ضَ زٔوَِجٔ تِ وَٟ َ٘

ئّا طَیِ فٕ  ٌِ ض٥ُِ أجَِزَ بَ ُـ ٌِ ؽُ بَ ُ٘ ٨َِ کَٔ لَِ ی ذَٟ ازٔٔ٪ ٣ٔث١ُِ  بَ و٠َِٟٔدَ شَ َٛ 

، منصور، ابوفائل، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر

ب  عورت اپنے گھر کا اناج خیرات کر  بشرطیکہ گھر کو نقصاؿ پہنچانے کی نیت نہ ہو تو اس عورت کو اس کا اجر ملے گا اس لئے کہ 

اجر ملے گا اس لئے کہ اس نے کمایا افر خزانچی کو بھی اتنا ہی اجر ملے گا ایک دفرے  کے اجر اس نے خرچ کیا افر اس کے شوہر کو بھی 

 کو کچھ بھی کم نہ کر  گا۔

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابوفائل، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ اپنی پاکیزہ کمائی میں ے  خرچ کرف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1938    حس

ٟززاٚ، ٤ٌ٣ز، ہ٤ا٦، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًبسا  یحٌی ب٩ جٌفَ

یَ  ىَیٔ  ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زَِةَ  زَُی اَ ص تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔٚ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث فََٕ حَسَّ ٌِ ٌیَ ب٩ُِ جَ َّي اللَّهُ حِ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ

ٔ أ٣َِ  یرِ َُ  ٩ِ ًَ ا  بٔ زَوِجٔضَ شِ َٛ زأِةَُ ٩ِ٣ٔ  ٤َ ِٟ ا تِ  َ٘ َٔ نَِ ا أ ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ ُٕ أجَِزظٔ نؼِٔ ٠َطُ  َٓ  ٔ ظٔ  ز

یحیی ن  جعفر، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا 



 

 

 کہ ب  عورت اپنے شوہر کی کمائی ے  اس کی اجازت کے بغیر خیرات کر  تو اس کو شوہر ے  آدھا اجر ملے گا۔

  ن  جعفر، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہیحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو رزؼ میں فسعت چاہے۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو رزؼ میں فسعت چاہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1939    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ک  ص ب٩ ٣اٟ ، ا٧ ص، ٣ح٤س ني، حشا٪، یو٧ ابي يٌ٘وب کْ ٣ا  ٣ح٤س ب٩ 

 ُ سْ ص ا٢َ ٣ُح٤ََّ َٗ و٧ُصُُ  ا ی ث٨ََ اُ٪ حَسَّ ٨ََا حَشَّ ث ئ  حَسَّ ان ٣َ کَِٔ الِ وبَ  ُ٘ ٌِ ئ يَ سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ضیَٔ حَسَّ کٕٔ رَ اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ زیٔ   اٟز صِ وَ 

رٔ ئ  طُ ف َٟ مَ  بُِشَ ظُ أَِ٪ ی َّ ََ  ٢ُ ٩ِ٣َ و ُ٘ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ٠ِیَؼ١ِٔ اللَّهُ  َٓ  ٔ ظٔ زَ ئ أثَ طُ ف َٟ  َ ٨ُِشَأ ٔ أوَِ ی طٔ زِٗ

٤َٔطُ   رَح

نی، حساؿ، یونس، محمد، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ محمد ن  ابی یعقوب کر ما

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس شخص کو پسند ہو کہ اس کے رزؼ میں فسعت ہو یا اس کی عمر دراز ہو تو صلہ رحمی 

 ( کر  )رآیبی رشتہ دارفں ے  ن ب سلوک کر

 محمد ن  ابی یعقوب کر مانی، حساؿ، یونس، محمد، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ادھار خریدنے کا بیاؿ ۔



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

  اللہ علیہ فسلم کے ادھار خریدنے کا بیاؿ ۔نبی صلی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1940    حس

ا٤ًع :  راوی اٟواحس،  ، ًبس  ٣ٌلي ب٩ اسس

زَِ  ٨ِٔسَ إبٔ اَ ً ٧ کَِْ ذَ  ٢َ ا َٗ عُ  ٤َ ًِ َ ا الِْ ث٨ََ احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سََسٕ حَسَّ َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ىَیٔ حَسَّ ث ٢َ حَسَّ ا َ٘ َٓ  ٥ٔ٠َ اٟشَّ ئ  ص٩َِ ف زَّ اٟ اصی٥َٔ 

یَ  ا٣ّا ٩ِ٣ٔ  ٌَ َ َرََی ك اطِ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٨ِضَا أَ٪َّ  ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ُ وَز لِْسَِ ا ٩ِ٣ٔ ا ًّ رِٔ ز ٨َطُ  ٔليَ أج١ََٕ وَرَصَ وزیٕٔٓ إ ضُ

یسٕ   حَسٔ

ئ ن  اسد، عبدالواحد، اعمش

معل

 بیاؿ کرتے ہیں کہ ہم نے ابراہیم نخعی کے پاس سلم میں رہن کرنے کا تذکرہ کیا تو انہوں نے کہا کہ 

مجھ ے  اسود نے بواسطہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک یہودی ے  ایک مدت مقرر کر کے 

 ی رکھی۔اناج خریدا افر لوہے کی ایک زرہ اس کے پاس گرف

ئ ن  اسد، عبدالواحد، اعمش :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ادھار خریدنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1941    حس

ی، ہظا٦  :  راوی ب، اسبان ابواٟیشٍ، بصَّ وط ہ، ح، ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ب٩ ح رضی اللَّه ٨ً ٣ش٥٠، ہظا٦، ٗتازہ، ا٧ص 

رضی اللَّه ٨ًہ ائي ٗتازہ حضرت ا٧ص   زستو



 

 

 ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث صَٕ ح حَسَّ ٧َ ٩ِ أ ًَ ازَةُ  تَ َٗ ٨ََا  ث ا صظَٔا٦ْ حَسَّ ث٨ََ ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ٨ََ ث ٍٔ حَسَّ یَشَ ِٟ ا وُ  نْ أبَ ا سَِبَ ا أ ٨ََ ث بٕ حَسَّ وِطَ ٔ ب٩ِٔ حَ اللَّه بِسٔ 

ئ  َّ٨ اٟ ٔليَ  َّطُ ٣َشَی إ ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  صَٕ رَ ٩ِ أ٧َ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ائئ   تَوَ سِ اٟسَّ ا٦ْ  ٨ََا صظَٔ ث ی  حَسَّ بَصَِّٔ ِٟ ٔ ا بِز ٥َ بدُٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یِّ 

ةٕ  َٟ ا ٕ وَإصَٔ یر ٌٔ یٕٔٓ وَأخََذَ  طَ وز یضَُ ٨ِٔسَ  ٨َةٔ ً ی ٤َسٔ ِٟ أ طُ ب َٟ ا  ًّ رِٔ ٥َ ز س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ رَص٩ََ  سِ  َ٘ َٟ ٨دَٔةٕ وَ لْٔص٠َِطٔٔ سَ ا  یرّ ٌٔ طُ طَ ٨ِ٣ٔ

 ُ َُ ب ا ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل سٕ  َّ٤ آ٢ٔ ٣ُحَ ٨ِٔسَ  ا أ٣َِسَی ً و٢ُ ٣َ ُ٘ طُ يَ تُ ٌِ ٔ ٤ سِ سَ َ٘ َٟ ٕ وَ وَة نشِٔ  ٍَ تشِٔ َٟ ظُ  ٨ِٔسَ َُ حَبٕٓ وَإٔ٪َّ ً ٕ وَلَِ ػَا ٓ  ز

ع، ری ی، ہشاؾ دستوائی قتادہ حضرت انس رضی 

 س
لی

مسلم، ہشاؾ، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ، ح، محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، اسباط ابوا

بو دار چربی لے گئے افر اس فقت نبی صلی اللہ علیہ اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس جو کی رفٹی افر بد

فسلم نے مدینہ میں ایک یہودی کے پاس گرفی رکھ دی تھی افر اس ے  اپنے گھر فالوں کے لئے جو لئے تھے افر میں نے آپ کو 

  نو بیویاں تھیں۔فرماتے ہوئے سنا تھا کہ آؽ محمد کے پاس ایک صاع گیہوں یا ایک صاع اناج کسی شاؾ نہیں رات حالانکہ آپ کی

ع، ری ی، ہشاؾ دستوائی قتادہ حضرت  :  رافی

 س
لی

مسلم، ہشاؾ، قتادہ، انس رضی اللہ عنہ، ح، محمد ن  عبداللہ ن  حوشب، اسباط ابوا

 انس رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افر اپنے اتھ  ے  محنت کرنے کا بیاؿ۔ آدمی کا کمانا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 آدمی کا کمانا افر اپنے اتھ  ے  محنت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1942    حس

، عروہ ب٩ زہز :  راوی ، یو٧ص، اب٩ طہاب  اس٤ٌی١ ب٩ ًبساللَّه ، اب٩ وہب

ا ٨ََ ث ُ ب٩ُِ  حَسَّ وَة ىَیٔ عُرِ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ابٕ  اب٩ِٔ طٔضَ  ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ بِٕ  اب٩ُِ وَص ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ٔ أَ٪َّ  إ یَرِ ز ب اٟ

 ٔ وِم َٗ  ٥َٔ٠ ًَ سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ  ُٙ ی سِّ ٕ اٟؼِّ وُ بکََِ َٕ أبَ ٔ تُد٠ِ اسِ ا  َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ةَٔ ًَ و٧ُ ئ ٩ِ ٣َ ًَ  ُ حزٔ ٌِ تَ  ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ ًیٔ  َٓ ي أَ٪َّ حِِٔ



 

 

یٔنَ ٓیٔ ٤ٔ ُٖ ٤ُ٠ِٟٔش٠ِ ٔ َرَ یَحِ ا٢ٔ وَ ٤َ ِٟ ا ا  ٕ ٩ِ٣ٔ صَذَ کََِ ئ ب آ٢ُ أبَ ک١ُُِ  شَیَأ َٓ یٔنَ  ٤ُش٤ٔ٠ِ ِٟ ا  ٔ تُ بأ٣َِٔز ط٠ُِِٔ ٔ أصَِلئ وَ  ط

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا کہ ب  اسمعیل ن  عبداللہ ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عرفہ ن  زہر بیاؿ کرتے ہیں کہ 

 حضرت ابوبکر صدیق رضی اللہ عنہ خلیفہ بنائے گئے تو فرمایا کہ یرےا پیشہ اہل ف عیاؽ کی فایلت کے لیے ناکافی نہ تھا افر اب مسلمانوں

مسلمانوں کے کاؾ کی نگہبانی کریں  کے کاؾ میں مشغوؽ ہو گیا ہوں تو ابوبکر کی افلاد اس ماؽ ے  کھائے گی افر ابوبکر رضی اللہ عنہ

 گے۔

 اسمعیل ن  عبداللہ ، ان  فہب، یونس، ان  شہاب، عرفہ ن  زہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿ۔آدمی کا کمانا افر اپنے اتھ  ے  محنت کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1943    حس

الِسوز، عروہ سے روایت کْتے ہیں ا٧ہوں نے بیا٪ ٛیا ٛہ حضرت ًائظہ رضی  :  راوی ٣ح٤س، ًبساللَّه ب٩ یزیس، سٌیس، ابو

 اللَّه ٨ًہا

یٔسَ حَسَّ  ز یَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ث٨ََا  سْ حَسَّ َّ٤ ٨َأ ٣ُحَ ث اللَّهُ حَسَّ رَضیَٔ  ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ا ىَیٔ أبَوُ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یسْ  ٌٔ ٨ََا سَ ث

رَِوَ  ض٥ُِ أ َٟ وُُ٪  َٜ اََ٪ ی ض٥ِٔ وَک شٔ ُٔ نَِ ٢َ أ ا َّ٥َ ٤ًُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  و رَسُ ابُ  ػَِحَ اََ٪ أ ک ضَا  ٨ِ ًَ ِ اُ وِ  َٟ ض٥ُِ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ حْ  ظُ ا رَوَا ت٥ُِ  تَش٠َِ

ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ا٦ْ  َّ٤  صَ

محمد، عبداللہ ن  یسید، سعید، ابوالاسود، عرفہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا کہ 

تھے افر اؿ کے جسم ے  بو آتی تھی اؿ ے  کہا گیا کہ کاش تم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے صحابہ اپنے اتتھوں ے  مزدفری کرتے 

 غسل کر لیتے ہماؾ نے ہشاؾ ے  انہوں نے اپنے فالد ے  انہوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  اس کو رفایت کیا۔



 

 

 عائشہ رضی اللہ عنہا محمد، عبداللہ ن  یسید، سعید، ابوالاسود، عرفہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 آدمی کا کمانا افر اپنے اتھ  ے  محنت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1944    حس

ا٪ :  راوی ٣ٌس ٟس ب٩  ر، خا ، ثو سیٰ ، ًی سیٰ ٣و ہی٥ ب٩  ا  ابز

 ٔ ا٦ سَ ِ٘ ٔ ٤ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اَ٪  سَ ٌِ اٟسٔٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ خَ ًَ رٕ  وَِ ٩ِ ث ًَ صَُ  و٧ُ سَی ب٩ُِ ی ٧اَ ًیٔ برََ وسَی أخَِ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔ ٨ََ ث سُو٢ٔ  حَسَّ رَ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ

ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اٟشَّ اللَّه  ٔ ط ٠َیِ ًَ اوُزَ  ٔ زَ اللَّه ئَیَّ  ٧ ٔ وَإٔ٪َّ  یسَظٔ  ١ٔ٤َ ًَ ک١َُِ ٩ِ٣ٔ  یَأ یرِّا ٩ِ٣ٔ أَِ٪  م  خَ َٗ ا٣ّا  ٌَ َ ک١َََ أحََسْ ك ل٦ًَ ٣َا أ

 ٔ یسَٔظ  ١ٔ٤َ ًَ ک١ُُِ ٩ِ٣ٔ  یَأ اََ٪   ک

 اس ے  بہتر کھانا کسی نے ابراہیم ن  موسی، عیسیٰ، ثور، خالد ن  معداؿ، مقداؾ رسوؽ اللہ ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ

 نہیں کھایا جو اپنے اتتھوں ے  محنت کر کے کھائے افر اللہ کے نبی داؤد علیہ السلاؾ اپنے اتھ  ے  محنت کر کے کھاتے تھے

 ابراہیم ن  موسیٰ، عیسیٰ، ثور، خالد ن  معداؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 آدمی کا کمانا افر اپنے اتھ  ے  محنت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1945    حس



 

 

ہ :  راوی ٨ً اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ٨٣بہ ہ٤ا٦ ب٩   ، ٤ٌ٣ز  ، اٚ ٟزز ا ًبس سیٰ،  ٣و  یهيٰ ب٩ 

٨ََا ث زَِ  حَسَّ ی زَُ ٨ََا أبَوُ ص ث ٕ حَسَّ ط بِّ ٨َ ٔ ب٩ِٔ ٣ُ ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ٚٔ أخَِ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ٣ُوسَی حَسَّ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو  ٩ِ ًَ ةَ 

ک١ُُِ إلَِّٔ ٣ٔ  یَأ اََ٪ لَِ  ک ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ئیَّ  َّ٨ اٟ اوُزَ  زَ ٥َ أَ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ یسَظٔ  ١ٔ٤َ ًَ  ٩ِ 

یحیٰ ن  موسی، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت داؤدعلیہ السلاؾ اپنے 

 اتھ  ے  محنت کر کے ہی کھاتے تھے

 یحیٰ ن  موسیٰ، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 آدمی کا کمانا افر اپنے اتھ  ے  محنت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1946    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ًوٖیحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١،  :  راوی ، ًبس  اب٩ طہاب، ابوًبیس

زَّ  اٟ بِسٔ  ًَ يَ  بَئ ًبُیَِسٕ ٣َوِل ٩ِ أ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث اَ حَسَّ ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٖٕ أ٧َ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ

و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  ص َٟ یرِْ  ٔ خَ ظٔ ضِز يَ هَ ل ًَ ز٣َِةّ  ٥ِ حُ ُٛ لٔبَ أحََسُ یَحِتَ لََِْ٪   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه

طُ  ٌَ ی٨َ٤َِ طُ أوَِ  لٔیَ ٌِ یُ َٓ ا  ٢ََ أحََسّ  يَشِأ

ں نے حضرت ابوہریرہ یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوعبید، عبدالرحمن ن  عوػ کے غلاؾ ے  رفایت کرتے ہیں انہو

لاد کر  رضی اللہ عنہ کو کہتے ہوئے سنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تم میں ے  کوئی شخص لکڑیاں جمع کر کے اپنی پیٹھ پر ھٹات

 لائے اس ے  بہتر ہے کسی ے  سواؽ کر  افر جس ے  سواؽ کیا گیا فہ اس کو د  یا نہ د ۔



 

 

 ، عقیل، ان  شہاب، ابوعبید، عبدالرحمن ن  عوػیحیی ن  بکیر، لیث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 آدمی کا کمانا افر اپنے اتھ  ے  محنت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1947    حس

ا٦ :  راوی ًو ٨ًہ ب٩  اللَّه  رضی  یر  ، زب ر ی ، عروہ ب٩ زب ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ٍ ٛی ، و سیٰ ٣و  یحٌی ب٩ 

وَّ  ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  یَرِ ز ب اٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ا صظَٔ ث٨ََ ٍْ حَسَّ ا وَٛیٔ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یحَِ ا  ٨ََ ث َٗ حَسَّ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٔ ا٢َ ا٦ َٗ  ٢َ ا

٨اض اٟ ئ١  ا٪ يش ط ٩٣  اٟ طُ خیر ٥ِ أحَِب٠َُ ُٛ یَأخُِذَ أحََسُ لََِْ٪   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

یحیی ن  موسی، فکیع، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ن  زبیر، زبیر رضی اللہ عنہ ن  عواؾ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی 

فرمایا کہ تم میں ے  کسی کا اپنی رسیوں کو لے کر جانا )کہ اس ے  لکڑیاں باندھ کر اپنی پیٹھ پر لاد ( اس ے  بہتر اللہ علیہ فسلم نے 

 ہے کہ لوگوں ے  سواؽ کر ۔

 یحیی ن  موسیٰ، فکیع، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ ن  زبیر، زبیر رضی اللہ عنہ ن  عواؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خرید ففرفخت میں سہولت افر فیاضی کرنے کا بیاؿ افر جو شخص حق طلب کر  تو سختی ے  بچ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ۔ خرید ففرفخت میں سہولت افر فیاضی کرنے کا بیاؿ افر جو شخص حق طلب کر  تو سختی ے  بچتے ہوئے طلب کر 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1948    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ٣طْٖ، ٣ح٤س ب٩ ٨٣ٜسر  ًلي ب٩ ًیاغ، ابوُشا٪، ٣ح٤س ب٩ 

سُ ب٩ُِ  ىَیٔ ٣ُح٤ََّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕٖ سُ ب٩ُِ ٣ُطَِّْ َّ٤ اَ٪ ٣ُحَ وُ ُشََّ ا أبَ ٨ََ ث اغٕ حَسَّ یَّ ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ رٔ  سٔ َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا

 َ ذَٔا ب ا إ ٤ِحّ سَ لًّ  رَجُ ٢َ رَح٥َٔ اللَّهُ  ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  تَضَیرَ ِٗ ا ا  ی وَإذَٔ َرََ طِ ا ا  ََ وَإذَٔ  ا

منکدر، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے  لی  ن  عیاش، ابوغساؿ، محمد ن  مطرػ، محمد ن 

 فرمایا کہ اللہ اس شخص پر ر ک کر  جو فیاض ہے ب  کہ بیچے افر ب  کہ خرید  افر ب  اپنے حق کا تقاضا کر ۔

 لی  ن  عیاش، ابوغساؿ، محمد ن  مطرػ، محمد ن  منکدر، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مالدار کو مہلت دینے کا بیاؿ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مالدار کو مہلت دینے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1949    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہاح٤س ب٩ یو :  راوی ئ حِاغ، حذ ص، زہیر، ٨٣ؼور، ربعي ب٩  ٧ 

ثطَُ أَ٪َّ حذَُيِ  اغٕ حَسَّ عِئَّ ب٩َِ حَِٔ ربٔ ورْ أَ٪َّ  ٨ِؼُ ٨ََا ٣َ ث یرِْ حَسَّ ٨ََا زُصَ ث و٧ُصَُ حَسَّ ٤َسُ ب٩ُِ ی ٨ََا أحَِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طَُ  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  َٔ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ُٛ  ٢َ ا َٗ ئّا  طَیِ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا ٠ِٔ٤تَ ٩ِ٣ٔ  ًَ َ ا أ وُ اٟ َٗ  ٥ُِٜ ب٠َِ َٗ اََ٪  ٩ِ ک َّ٤ رَج١ُٕ ٣ٔ رُوحَ  ةُ  َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا تِ  َّ٘ ٥َ ت٠ََ س٠ََّ ٔ وَ تُ ط ٨ِ

ٔ وَ  اللَّه بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ اوَزُوا  تَحَ َٓ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ  ٔ َٔ و ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اوَزُوا  تََحَ زوُا وَی ؤ ٨ُِ انئ أَِ٪ ی ُ ٓتٔیَِ ز تُ آ٣ُ ٨ِ ُٛ عِئٕٓ  ربٔ  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ا٢َ أبَوُ ٣َ َٗ

وَ  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ عِئٕٓ وَ ربٔ  ٩ِ ًَ ٠٤َکٔٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ طُ ٌَ ابَ سَْٔ وَتَ ٌِ ٤ُ ِٟ ا  ُ ز ؤِ ٔ وَأ٧ُ َٔ ٤ُو ِٟ ا ليَ  ًَ  ُ سِّْ ربٔعِئٕٓ أيَُ  ٩ِ ًَ ٠٤َکٔٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٧ةََ  ا



 

 

 ُ٤ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اوَزُ  َ وَأتََحَ َٔ ٤ُو ِٟ ا  ُ ؤِز ٧ُ سْٔٔ أ ٌِ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اوَزُ  ٔ وَأتََحَ َٔ و ٤ُ ِٟ ا ب١َُ ٩ِ٣ٔ  ِٗ َ أ َٓ ئٕٓ  ربٔعِ  ٩ِ ًَ ئ ص٨ِٔسٕ  ی٥ُِ ب٩ُِ أبَ ٌَ ُ ن  ٢َ ا َٗ سْٔٔ وَ ٌِ 

احمد ن  یونس، زہیر، منصور، ربعی ن  حراش، حذیفہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تم ے  

 رفح ے  فرشتے ملے، تو اؿ فرشتوں نے پوچھا کیا تم نے کوئی نیکی کی ہے؟ اس نے کہا کہ میں اپنے نو پہلی امت کے ایک شخص کی

جوانوں کو حکم دیتا تھا کہ مہلت دیں افر مالدارفں کو درگسر کریں اگر مہلت مانگیں تو مہلت دیں، فرشتوں نے بھی اس ے  درگسر 

کیا کہ میں مالدارفں کے ساھ  آسانی برتتا تھا افر محتاجوں کو مہلت دیتا تھا افر شعبہ نے  کیا افر مالک نے ربیع ے  نقل کیا، ربیع نے بیاؿ

بواسطہ عبدالملک، ربیع اسکی متابعت میں رفایت کرتے ہیں افر ابوعوانہ نے بواسطہ عبدالملک ربعی کا قوؽ نقل کیا کہ میں مالدارفں کو 

افر نعیم ن  ابی ہند نے ربعی ے  نقل کیا کہ مالدارفں کے عذر کو قبوؽ کرتا تھا افر مہلت دیتا تھا افر تنگ دستوں ے  درگسر کرتا تھا 

 تنگ دستوں کو معاػ کر دیتا تھا۔

 احمد ن  یونس، زہیر، منصور، ربعی ن  حراش، حذیفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تنگ دستوں کو مہلت دینے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 تنگ دستوں کو مہلت دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1950    حس

ی، زہزی، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ، زبیس  رضی اللَّه ٨ًہ ہظا٦ ب٩ ٤ًار، یحٌی ب٩ ح٤زہ

ا ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ی   ز بیَِسٔ اٟ ا  ث٨ََ ٤ِزةََ حَسَّ یَحٌِیَ ب٩ُِ حَ ا  ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا َّ٤ ًَ ا٦ُ ب٩ُِ  ا صظَٔ ٨ََ ث اَ حَسَّ ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ بِسٔ اللَّهٔ أ ًَ للَّهٔ ب٩ِٔ 

٠َیِ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی زَُ طٔٔ ص ٧ ا تیَِ ٔٔ ٔ ا٢َ ٟ َٗ ا  سّْٔ ٌِ یَ ٣ُ رَأ ا  إذَٔ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ ی٩ُٔ  ا یسَُ زْ  اجٔ اََ٪ تَ ک ا٢َ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط

طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه اوَزَ  تَحَ َٓ ا  َّ٨ ًَ اوَزَ  تََحَ َ أَِ٪ ی اللَّه  َّ١ ٌَ َٟ طُ  ٨ِ ًَ ا  اوَزُو  تَحَ



 

 

یرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت ہشاؾ ن  عمار، یحیی ن  حمزہ، زبیدی، زہری، عبیداللہ ن  عبداللہ ، حضرت ابوہر

کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ ایک تاجر لوگوں کو رآض دیتا تھا ب  کسی کو تنگ دست پاتا تو اپنے نوجوانوں ے  کہتا کہ اس کو معاػ 

 کر دیا۔کر دف شاید کہ اللہ تعالی ہم لوگوں کو بھی معاػ کرد چنانچہ اللہ تعالی نے اس کو بھی معاػ 

 ہشاؾ ن  عمار، یحیی ن  حمزہ، زبیدی، زہری، عبید اللہ ن  عبداللہ ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نہ چھپائیں افر دفؿب  بیچنے فالے افر خریدنے فالے صاػ صاػ بیاؿ کردیں افر کوئی عیب

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

لد ے  منقوؽ کیا ہے ب  بیچنے فالے افر خریدنے فالے صاػ صاػ بیاؿ کردیں افر کوئی عیب نہ چھپائیں افر دفنوں ایک دفرے  کی خیر خواہی کریں افر عداء ن  خا

یا کہ یہ تحریر ہے اس بات کی کہ محمد صلی اللہ علیہ فسلم نے عداء ن  خالد ے  فلاں چیز خریدی ہے افر یہ مسلماؿ انہوں نے کہا کہ مجھ کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ لکھ کر د

، افر بھاگ غائلہ ے  مراد، زنا، چوری کے اتھ  میں مسلماؿ کی خرید ففرفخت کی طرح ہے اس میں نہ تو کوئی اروںری ہے افر نہ کوئی برائی افر نہ غائلہ ہے افر قتادہ نے کہا کہ

یا ہے، آج ہی سجستاؿ ے  آیا ہے ابراہیم جانا ہے ۔ افر ابراہیم نخعی ے  پوچھا گیا کہ بعض فلاؽ خراساؿ افر سجستاؿ کا ناؾ لیتے ہیں افر کہتے ہیں کہ جانور کل ہی خراساؿ ے  آ

بیچنا جائز نہیں جس کے متعلق اے  معلوؾ ہو کہ اس میں عیب ہے مگر یہ کہ اس کو  نے اس کو بہت براسمجھا افر عقة ن  عامر نے بیاؿ کیا کہ کسی شخص کے لئے ایسے ساماؿ کا

 بیاؿ کرد ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1951    حس

اٟد٠ی١، ًبساللَّه ب٩ حارث حٜی٥ ب٩ حزا٦ :  راوی ہ، ٗتازہ، ػاٟح، ابو  س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

 ِ ُ٪ ب س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث يَحَسَّ ٔل طُ إ ٌَ َٓ رَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ د٠َی١ٔٔ  ِٟ ا ئ  اٟحٕٔ أبَ ػَ  ٩ِ ًَ ازَةَ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ی٥ٔ ب٩ِٔ  ٩ُ حَِِ ٜٔ حَ

رٔ ا دیَٔ ِٟ أ أ٪ ب ٌَ بیَِّ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ ا٦َ زٔ إِٔ٪  ح َٓ ا  َٗ تََفَََّ َّی ی ً ٢َ حَ ا َٗ ا أوَِ  َٗ تَفَََّ یَ  ٥ِ َٟ ا  ٣َ

٤َٔا ض ٌٔ ةُ بیَِ َٛ زََ تِ ب َ٘ اَ ٣ُحٔ ذَب َٛ ا وَ ت٤ََ َٛ ا وَإِٔ٪  ض٤َٔ ٌٔ ئ بیَِ ٤َا ف ضُ َٟ  ََ رٔ ا بوُ ٨َ ا وَبيََّ َٗ  ػَسَ

کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے  سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، قتادہ، صالح، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث حکیم ن  حزاؾ رفایت کرتے ہیں
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برکت ہوگی افر اگر دفنوں نے چھپایا افر جھوٹ بولا تو اؿ اگر دفنوں سچ بولیں افر صاػ صاػ بیاؿ کریں تو اؿ دفنوں کی بیع میں 

 دفنوں کی بیع کی برکت ختم کر دی جائے گی۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، قتادہ، صالح، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث حکیم ن  حزاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھجور ملا کر بیچنے کا بیاؿ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کھجور ملا کر بیچنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1952    حس

ری رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی يبا٪، یحٌی، ابوس٤٠ہ، ابوسٌیس خس ، ط  ابونٌی٥

 َ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث ٍٔ حَسَّ ٤ِ حَ ِٟ ا ٤ِزَ  ُٚ تَ زُزَِ ٧ ا  َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٤َةَ  ئ س٠ََ ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ ا طَيِ وَُ ٨َ  وَص

 ًَ ا ػَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  َٕ ینِٔ بؼَٔا ًَ ا ٍُ ػَ ٧بَیٔ ا  َّ٨ ُٛ ٔ وَ ٤ِز تَّ اٟ د٠ِٔمُ ٩ِ٣ٔ  ِٟ رِص٥َٕ ا ینِٔ بسٔٔ ٤َ زرِٔصَ َٕ وَلَِ  ا  ینِٔ بؼَٔ

ابونعیم، شیباؿ، یحیی، ابوسلمہ، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگوں کو مختلف سم  کی کھجوریں ملی ہوئی ہوتی 

 دف صاع کھجور ایک صاع کھجور کے عوض تھیں افر ہم دف صاع کھجور ایک صاع کے عوض بیچتے تھے تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ

 نہ بیچی جائے افر نہ دف درہم ایک درہم کے عوض بیچے جائیں۔

 ابونعیم، شیباؿ، یحیی، ابوسلمہ، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ جو گوشت بیچنے فالے افر قصاص کے متعلق منقوؽ ہیں ۔اؿ رفایات 



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اؿ رفایات کا بیاؿ جو گوشت بیچنے فالے افر قصاص کے متعلق منقوؽ ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1953    حس

، ط٘یٙ،  :  راوی ا٤ًع رضی اللَّه ٨ًہ٤ًزو ب٩ حٔؽ، حٔؽ،   اب٩ ٣شٌوز 

ا ا٢َ جَ َٗ  ٕ وز ٌُ ٩ِ أبَئ ٣َشِ ًَ  ْٙ ٘یٔ ىَیٔ طَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ث٨ََا ا ٨ََا أبَئ حَسَّ ث ؽٕ حَسَّ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث ارٔ حَسَّ نَِؼَ الِْ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  ئَ 

 َِٜ ا ی ا٣ّ ٌَ َ لئ ك  ١ِ ٌَ اجِ ابٕ  ؼَّ َٗ طُ  َٟ  ٕ ل٦ًَ ُِ ٔ ٟ ٢َ ا َ٘ َٓ یِبٕ  ٌَ طُ اَ  ىیَ أبَ ُِٜ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ وَ  زًَُِ یسُ أَِ٪ أ رُٔ يي أ نٔ إ َٓ ٤ِشَةّ  ئ خَ ف

ا َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ رَج١ُْ  ض٥ُِ  ٌَ ئَ ٣َ ا حَ َٓ اص٥ُِ  ًَ سَ َٓ  ََ و حُ ِٟ ا  ٔ ضطٔ ئ وَجِ تُ ف ِٓ سِ عَرَ َٗ يي  إنٔ َٓ ةٕ  ٤ِشَ صَ خَ ا٣ٔ ٥َ إٔ٪َّ صذََا خَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ للَّهُ 

سِ  َٗ  َٟ ٧ٔتُِ  ذَ سِ أ َٗ ا٢َ لَِ ب١َِ  َ٘ َٓ  ٍَ رَجَ  ٍَ زِجٔ یَ تَ أَِ٪  ئِ طُ وَإِٔ٪ طٔ َٟ ذَِِ٪  أ َٓ طُ  َٟ تَِ أَِ٪ تَأذََِ٪  طٔئ إِٔ٪  َٓ ٨َا  ٌَ ٔ ب  طُ تَ

عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، شقیق، ان  مسعود رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ ایک انصاری جن کی کنیت 

افر اپنے غلاؾ ے  جو قصاب تھا کہ کہ یرے  لئے کھانا تیار کر جو پانچ آدمیوں کو کافی ہو، میں چاہتا ہوں کہ نبی  ابوشعیب تھی آئے

صلی اللہ علیہ فسلم سمیت پانچ آدمیوں کی دعوت کرفں مجھے آپ کے چہر  ے  بھوک کا اثر معلوؾ ہواچنانچہ اؿ لوگوں کو بلایا گیا تو 

آگیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ یہ شخص یرے  ساھ  آگیا ہے اگر تم چاہو تو اے  بھی اؿ کے ساھ  ایک آدمی افر بھی 

 اجازت دف اگر تم چاہتے ہو کہ فاپس ہو جائے تو لوٹ جائے انہوں نے کہا کہ نہیں بلکہ میں اے  بھی اجازت دیتا ہوں۔

 عنہعمرف ن  حفص، حفص، اعمش، شقیق، ان  مسعود رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع میں عیب چھپانے افر جھوٹ بولنے ے  برکت چلی جاتی ہے ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیع میں عیب چھپانے افر جھوٹ بولنے ے  برکت چلی جاتی ہے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1954    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟدی١، ًبساللَّه ب٩ حارث، حٜی٥ ب٩ حزا٦  ہ، ٗتازہ، ابو ر، طٌب  بس٢ ب٩ ٣حب

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ثُ  یحَُسِّ د٠َی١ٔٔ  ِٟ ا تُ أبَاَ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ َّر ب ٤ُحَ ِٟ ا ٨ََا بس٢ََُ ب٩ُِ  ث ی٥ٔ احَسَّ ٜٔ ٩ِ حَ ًَ ارثٔٔ  حَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  للَّه

 ٥ِ َٟ ا  ٣َ ٔ ار دیَٔ ِٟ أ أ٪ ب ٌَ بیَِّ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ ا٦َ زٔ إِٔ٪ ب٩ِٔ ح َٓ ا  َٗ یتََفَََّ َّی  ً ٢َ حَ ا َٗ ا أوَِ  َٗ تَفَََّ یَ  

ئ بیَِ  ٤َا ف ضُ َٟ  ََ رٔ ا بوُ ٨َ ا وَبيََّ َٗ ٤َٔاػَسَ ض ٌٔ ةُ بیَِ َٛ زََ تِ ب َ٘ اَ ٣ُحٔ ذَب َٛ ا وَ ت٤ََ َٛ ا وَإِٔ٪  ض٤َٔ ٌٔ 

بدؽ ن  مح  ، شعبہ، قتادہ، ابوالخیل، عبداللہ ن  حارث، حکیم ن  حزاؾ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

جدا نہ ہو جائیں یا یہ فرمایا کہ یہاں تک کہ دفنوں جدا ہو آپ نے فرمایا بیچنے فالے افر خرید نے فالے کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں 

 جائیں۔

 بدؽ ن  مح  ، شعبہ، قتادہ، ابوالخیل، عبداللہ ن  حارث، حکیم ن  حزاؾ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...، کہ ا  ایماؿ فالو!سود کئی گنا کرکے نہ کھافاللہ تعالی کا قوؽ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ، کہ ا  ایماؿ فالو!سود کئی گنا کرکے نہ کھاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1955    حس

رضی ا :  راوی ری، حضرت ابوہزیزہ  ہ وس٥٠آز٦، اب٩ ابي ذئب، سٌیس ٣٘ب ہ ٧يی ػلي اللَّه ٠ًی  للَّه ٨ً

َّي ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ یٔ   برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ ٨ََا سَ ث بِٕ حَسَّ ذئٔ بَئ  اب٩ُِ أ ٨ََا  ث آز٦َُ حَسَّ ا  ٨ََ ث يَ  حَسَّ ل ًَ یٔنََّ  یَأتِ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه

ا  ئُِ ب٤َٔ ٤َز ِٟ ا ئ  ال یبَُ اْ٪ لَِ  اضٔ ز٣ََ َّ٨ ٕ اٟ ا٦ ٢ٕ أ٦َِ ٩ِ٣ٔ حََِ ٢َ أ٩ِ٣َٔ حَلًَ ٤َا ِٟ ا  أخََذَ 



 

 

آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ 

 صل کیا ہے۔لوگوں پر ایسا زمانہ آئے گا کہ لوگ اس کی پرفاہ نہیں کریں گے کہ حلاؽ یا حراؾ کسی ذریعہ ے  ماؽ حا

 آدؾ، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فر اللہ تعالیسود کھانے فالے اس کی گواہی دینے فالے افر اس کو لکھنے فالے کا بیاؿ ا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

  ہوئے ہوں گے جس طرح فہ سود کھانے فالے اس کی گواہی دینے فالے افر اس کو لکھنے فالے کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ جو لوگ سود کھاتے ہیں فہ اس طرح کھڑ

اس لئے کہ فہ کہتے تھے کہ بیع بھی سود کی طرح ہے افر اللہ نے بیع کو حلاؽ کیا افر سود کو حراؾ کیا تو جس کے شخص کھڑا ہوتا ہے جس کو شیطاؿ نے اتھ  لگا کر مجبور کردیا ہو یہ 

دفزخی  بافجود دفبارہ سود لیں تو فہپاس اسکے رب کی طرػ ے  نصیحت آگئی افر فہ سود ے  رک گیا تو جو کر درگسر اسی کا ہے افر اس کا معاملہ اللہ کے پردد ہے افر جو اس کے 

 ہیں اس میں ہمیشہ رہیں گے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1956    حس

ا :  راوی ٨ًہ رضی اللَّه  ظہ  ئ ًا  ، ٣سْوٚ  ، ٟـهيٰ ابوا ر،  ؼو ٨٣  ، ہ ، طٌب ر ٨ُس  ، ر ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

 ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨ِضَا حَسَّ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ي  هَ  ـ اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٣َ

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ض٥ِٔ ف ٠َیِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ أص٩ََُّ  قََْ  ٔ ة بَقََْ ِٟ ا آخُْٔ  تِ  َٟ َ زَ ٧ ا  َّ٤ َٟ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ ٤ِز دَ ِٟ ا ئ  رَةَ ف ا حَ تِّ اٟ  ٦َ  ث٥َُّ حََِّ

 بشار، غندر، شعبہ، منصور، ابوالضحیٰ، مسرفؼ، عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  سورۃ بقرہ محمد ن 

 کی آخری آیت نازؽ ہوئی تو فہ آیتیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مسجد میں پڑھ کر سنائیں پھر شراب کی تجارت کو بھی حراؾ کر دیا۔

 ر، غندر، شعبہ، منصور، ابوالضحیٰ، مسرفؼ، عائشہ رضی اللہ عنہامحمد ن  بشا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

لی کا قوؽ کہ جو لوگ سود کھاتے ہیں فہ اس طرح کھڑ  ہوئے ہوں گے جس طرح فہ سود کھانے فالے اس کی گواہی دینے فالے افر اس کو لکھنے فالے کا بیاؿ افر اللہ تعا

کو حلاؽ کیا افر سود کو حراؾ کیا تو جس کے شخص کھڑا ہوتا ہے جس کو شیطاؿ نے اتھ  لگا کر مجبور کردیا ہو یہ اس لئے کہ فہ کہتے تھے کہ بیع بھی سود کی طرح ہے افر اللہ نے بیع 

 تو فہ دفزخی ے  نصیحت آگئی افر فہ سود ے  رک گیا تو جو کر درگسر اسی کا ہے افر اس کا معاملہ اللہ کے پردد ہے افر جو اس کے بافجود دفبارہ سود لیںپاس اسکے رب کی طرػ 

 ہیں اس میں ہمیشہ رہیں گے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1957    حس

، ج :  راوی اس٤ٌی١ سیٰ ب٩  ب٣و ، س٤زہ ب٩ ج٨س  زیز ب٩ حاز٦، ابورجاء

ضٔ  ٨ِسُبٕ رَ س٤َُزَةَ ب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ئٕ  ا رَجَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ ز یٔ ز ا جَ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ یَ اللَّهُ 

ةَ  ی٠َِ ا٠َّٟ تُِ  یَ رَأ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٕ ٩ِ٣ٔ اٟ ز ضََ يَ ٧ ل ًَ ا  َّی أتََي٨َِ ً ا حَ ٨َ ِ٘ ل٠ََِ ا٧ َٓ ةٕ  سَ سَّ َ٘ رَِقٕ ٣ُ يَ أ ٔل ئ إ ان جَ أخََِْ َٓ ئ  ان ینِٔ أتََیَ رَج٠َُ

 ٔ ضَز َّ٨ اٟ ی فئ  ذٔ َّٟ ا ج١ُُ  زَّ اٟ ب١ََ  ِٗ َ أ َٓ رَةْ  ا ٔ ححَٔ یطِ یسََ یَنَِ  رَج١ُْ ب  ٔ ضَز ا٨َّٟ مٔ  سَ يَ وَ ل ًَ ائ٥ْٔ وَ َٗ رَج١ُْ   ٔ ٕ ٓیٔط از٦َ ازَ  ذَٔا أرََ إ َٓ دَ   یخَُِْ زَّج١ُُ أَِ٪  ٟ

یرَِجٔ  َٓ  ٕ ز ٔ بحَٔحَ ئ ٓیٔط يَ ف رَم دَ  ئَ ٟیَٔخُِْ ا ٤َا جَ ک٠َُّ  ١َ ٌَ حَ َٓ اََ٪  ک ظُ حَیِثُ  زَّ ٔ فَََ ط ئ ٓیٔ ٕ ف ز ج١ُُ بحَٔحَ زَّ اٟ ميَ  ا٢َ رَ َ٘ َٓ ا  ٠ِتُ ٣َا صَذَ ُ٘ َٓ اََ٪  ک ٤َا  َٛ  ٍُ

اَ ب زِّ اٟ ک١ُٔ  آ  ٔ ضَز َّ٨ اٟ طُ فئ  یَتَِ ی رَأ ذٔ َّٟ  ا

جریر ن  حازؾ، ابورجاء، سمرہ ن  جندب ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ میں نے دف موسی ن  اسماعیل، 

آدمیوں کو خواب میں رات کو دیکھا کہ یرے  پاس آئے افر مجھے ارض مقدس کی طرػ لے لے  فہ دفنوں بھی لے  یہاں تک کہ ہم 

ا تھا افر نہر کے بیچ میں ایک آدمی تھا جس کے سامنے پتھر رکھے ہوئے تھے، تو ایک خوؿ کی نہر کے پاس پہنچے جس میں ایک شخص کھڑ

 افر فہ شخص جو نہر میں تھا آنے لگا ب  اس نے باہر نکلنے کا ارادہ کیا تو اس نے مارا جو کنار  پر تھا،چنانچہ فہیں لوٹ گیا جہاں پہلے تھا

اس کو فہیں فاپس کر دیتاجہاں فہ پہلے تھا، میں نے پوچھا یہ کیا ہے؟ تو اس شخص نے  ب  بھی فہ نکلنا چاہتا تو فہ اس کو پتھر مارتا ہے افر

 جواب دیا کہ کہ جس کو آپ نے نہر میں دیکھا ہے فہ سود کھانے فالا ہے۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، جریر ن  حازؾ، ابورجاء، سمرہ ن  جندب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... سود کھانے فالے کے گناہ کا بیاؿ بدلیل ارشاد داافندی کہ ا  ایماؿ فالو اللہ ے  ڈرف

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

رہ گیا ہے اگر تم ایماؿ فالے ہو اگر تم نے ایسا نہ کیا تو اللہ افر  سود کھانے فالے کے گناہ کا بیاؿ بدلیل ارشاد داافندی کہ ا  ایماؿ فالو اللہ ے  ڈرف افر تم چھوڑ ف جو سود باقی

 اس کے رسوؽ ے  اعلاؿ جنگ کرف افر اگر تم نے توبہ کرلی تو تمہار  لئے تمہارا اصلی ماؽ ہے نہ تم کسی کو ستاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1958    حس

ہ، :  راوی ، طٌب ٟیس ابي جحیٔہ ابواٟو  ًو٪ ب٩ 

ا حَحَّ  بِسّ ًَ ی  َرََ اطِ ئ  یَتُِ أبَ رَأ  ٢َ ا َٗ ةَ  َٔ ئ جُحَیِ ؤِ٪ ب٩ِٔ أبَ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ ي  ََ َ ٢َ ٧ ا َ٘ َٓ تُطُ  ِٟ َ شَأ َٓ ا  ا٣ّ

اٟسَّ   ٩ٔ٤ََ ک٠َِبٔ وَث ِٟ ا  ٩ٔ٤ََ ٩ِ ث ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  وِّرَ ػَل ٤ُؼَ ِٟ ا  ٩َ ٌَ َٟ ٔ وَ ک٠ٔطٔ و باَ و٣َُ زِّ اٟ ک١ٔٔ  آ ةٔ وَ و٣َ وِطُ ٤َ ِٟ ا ٤َةٔ وَ اطٔ وَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٔ و٧َ ٦ 

ابوالولید، شعبہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے اپنے فالد کو دیکھا کہ انہوں نے ایک غلاؾ خریدا جو پچھنے لگاتا 

 نے اؿ ے  اس کی فجہ دریافت کی تو انہوں نے کہا کہ نبی نے کتے کی قیمت افر خوؿ کی ہے، انہوں نے اس کے افزار توڑ ڈالے، میں

قیمت ے  منع فرمایا ہے افر داغ لگانے فالی افر لگوانے فالی افر سود کھانے افر کھلانے ے  منع فرمایا افر تصویر کشی کرنے فالے پر 

 لعنت فرمائی۔

 ابوالولید، شعبہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے

  

 ...اللہ سود کو مٹادیتا ہے، افر صدقات کو بڑھاتا ہے افر اللہ ہرناشکر  گناہ گار کو پ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 للہ ہرناشکر  گناہ گار کو پسند نہیں کرتا۔اللہ سود کو مٹادیتا ہے، افر صدقات کو بڑھاتا ہے افر ا



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1959    حس

ص، اب٩ طہاب، اب٩ ٣شیب :  راوی  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧

 ِٟ ا اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی اَ صزَُ بٔ إٔ٪َّ أبَ ٤ُشَیَّ

ةٔ  َٛ برََ ةْ ٠ِٟٔ َ٘ ٤ِحٔ ةٔ ٣ُ ٌَ ٠ِ ةْ ٠ٟٔشِّ َ٘ ِّٔ ٨َ ٣ُ ُٕ ٔ ح٠َ ِٟ ا  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ ٤  سَ

ہریرہ رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، ان  مسیب ے  رفایت کرتے ہیں کہ ابو

 صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ سم  ے  ماؽ بک جاتا ہے مگر برکت ختم ہو جاتی ہے۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، ان  مسیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع میں سم  کھانے کی کراہت کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیع میں سم  کھانے کی کراہت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1960    حس

، ًبساللَّه :  راوی ٟزح٩٤ ابزاہی٥ ب٩ ًبسا اوني٤ًزو ب٩ ٣ح٤س، ہظی٥، ًوا٦،  ابي    ب٩ 

 ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ اصی٥َٔ ب٩ِٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ا٦ُ  وَّ ٌَ ِٟ ا ٧اَ  برََ ا صظَُی٥ِْ أخَِ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ زوُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ئ أوَِفيَ رَضیَٔ  اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ

 َٕ ح٠ََ َٓ  ٔٚ و اٟش  ةّ وَصوَُ فئ  ٌَ س٠ِٔ ا٦َ  َٗ َ رَجُلًّ أ تِ إٔ٪َّ أَ٪َّ  َٟ َ ز ٨َ َٓ یٔنَ  ٤ُش٤ٔ٠ِ ِٟ ا رَجُلًّ ٩ِ٣ٔ  ا  ضَ ٍَ ٓیٔ ٔ وٗ مٔ ٟیُٔ ٌِ ٥ِ يُ َٟ لَی بضَٔا ٣َا  ًِ َ سِ أ َ٘ َٟ  ٔ بأللَّه

٠یٔلًّ  َٗ ا  ٨ّ٤ََ ض٥ِٔٔ ث ٧ ٤َِا یَ اللَّهٔ وَأ ضِسٔ  ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ  ا

 کرتے ہیں ایک شخص نے اپنا ساماؿ بازار میں لگایا افر عمرف ن  محمد، ہشیم، عواؾ، ابراہیم ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  ابی افنی ے  رفایت



 

 

 داا کی سم  کھا کر نے ک لگا کہ اس کی قیمت اس قدر ل  رہی ہے حالانکہ اتنی قیمت نہ ملتی تھی سم  ے  مقصد یہ تھا کہ مسلمانوں میں ے 

 افر اپنی سموںں کے عوض تھوڑی ایک کو اس میں پھنسائے )دھوکہ د (چنانچہ یہ آیت اتری کہ بے شک جو لوگ اللہ کے عہد

 قیمت موؽ لیتے ہیں۔

 عمرف ن  محمد، ہشیم، عواؾ، ابراہیم ن  عبدالرحمن، عبداللہ ن  ابی افنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فر طافسنار کے پیشہ کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں ا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سنار کے پیشہ کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں افر طاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1961    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً شین، حشین ب٩ ًلي  ، ًلي ب٩ ح ص، اب٩ طہاب ، یو٧ ، ًبساللَّه   ًبسا٪

 َ ب اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ٨ََا  ث ئٕٓ حَسَّ ل ًَ ینَِ ب٩َِ  ینِٕ أَ٪َّ حشَُ لئ  ب٩ُِ حشَُ ًَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ اَ  بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  لُلَّه ر٧َ ضیَٔ ا رَ  

٥ٔ٨َ وَ  ِِ ٤َ ِٟ ا ئی ٩ِ٣ٔ  نَؼٔی  ٩ِ٣ٔ ْٖ رٔ لئ طَا تَِ  ٧ ٢َ کاَ ا َٗ ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ا  ٠یًّٔ ًَ برََظُ أَ٪َّ  ض٤َُا أخَِ ٨ِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ک

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو ٨ِٔتٔ  ٤َٔةَ ب اك َٔ ٔ ىیَٔ ب تَِ زِتُ أَِ٪ أبَ رََ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ ٤ِصٔ  دُ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  ّٓ رٔ طَا انئ  لَ ًِ َ ا أ ُّ ا ػَوَّ لًّ  رَجُ سِتُ  ًَ ا ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط

زتَِح١َٔ  یَ ََ أَِ٪  ا َ٘ ُ ٨ يِ َٗ ىَیٔ  سٔی ٩ِ٣ٔ ب ةٔ عُرُ ٤َ ئ وَٟیٔ ٔ ف ینَ بطٔ ٌٔ تَ سَِ یٔنَ وَأ اُ وَّ اٟؼَّ طُ ٩ِ٣ٔ  ٌَ زِتُ أَِ٪ أبَیٔ رََ ٕ أ ذٔخِْٔ ِتئَ بإٔ ٨َأ َٓ عئ  ٣َ 

عبداؿ، عبداللہ ، یونس، ان  شہاب، لی  ن  حسین، حسین ن  لی  رضی اللہ عنہ نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ حضرت لی  کرؾ اللہ فجہہ نے 

ے  مجھ کو ایک افنٹ حصے میں ملا تھا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک افنٹ مجھ کو خمس میں د  دیا تھا، تو فرمایا کہ ماؽ غنیمت میں 

ب  میں نے ارادہ کیا کہ حضرت فاطمہ رضی اللہ عنہ بنت رسوؽ کو رخصتی کرا لاؤں تو میں نے بنی قینقاع کے ایک سنار ے  طے کیا کہ 

آئیں میں نے ارادہ کیا تھا کہ اس کو سنار کے پاس بیچ کر اپنی شادی کے فلیمہ میں اس ے  مدد  یرے  ساھ  لے  افر ہم لوگ اذخر لے



 

 

 لوں۔

 عبداؿ، عبداللہ ، یونس، ان  شہاب، لی  ن  حسین، حسین ن  لی  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سنار کے پیشہ کے متعلق جو رفایتیں آئی ہیں افر طاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1962    حس

ہ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  اسحٙ، خاٟس ب٩ ًبساللَّه ، ًک٣َ

بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ٨ََا خَ ث ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث َّي  حَسَّ اللَّهٔ ػَل و٢َ  رَسُ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ  ٔ اللَّه

 َّ ٧ٔ سٔی وَإ ٌِ لْٔحََسٕ بَ بِلئ وَلَِ  َٗ لْٔحََسٕ  ٥ِ تَح١َّٔ  َٟ ةَ وَ َّٜ ٦َ ٣َ ٢َ إٔ٪َّ الَلَّه حََِّ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ سَ اللَّهُ  تِ لئ  ا ح٠ََّ يَ ٤َ یدُِتَل رٕ لَِ  ٧ضََا ةّ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا

اضُ  بَّ ًَ  ٢َ ا َٗ ٖٕ وَ زِّ ٌَ ٤ُٔ تُضَا إلَِّٔ ٟ لَ ِ٘ مُ ُٟ َ٘ ی٠ُِتَ ػَیِسُصاَ وَلَِ   ُ
٨َُفََّ ی زصُاَ وَلَِ  طَحَ سُ  َـ ٌِ لًَصَا وَلَِ يُ ذٔخَِْٔ خَ الِْ بٔٔ إلَِّٔ  ٠ لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ب٩ُِ 

 ٔ الِْ ٢َ إلَِّٔ  ا َ٘ َٓ ٨َٔا  وت ٕٔ بیُُ ُ٘ ٨َٔا وَٟشُٔ اُتَ ٢َٔ ٟؼَٔ ٨ِز ١ِّ وَتَ وِّ اٟ یَطُ ٩ِ٣ٔ  ٨َُحِّ ا صوَُ أَِ٪ ت ُ ػَیِسُصَ
٨َُفََّ ریٔ ٣َا ی ةُ ص١َِ تَسِ ٣َ ا٢َ ًکَِٔٔ َ٘ َٓ ذخَِْٔ 

ر٧ٔاَ وُ ب ُٗ ٨َٔا وَ اُتَ اٟسٕٔ ٟؼَٔ ٩ِ خَ ًَ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ طَُ  ٧ کاَ ٣َ 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ نے مکہ اسحاؼ ، خالد ن  عبداللہ ، عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں

کو حراؾ رآار دیا ہے افر مجھ ے  پہلے افر یرے  بعد کسی کے لئے حلاؽ نہ ہوا تھا افر یرے  لئے صرػ دؿ کی ایک ساعت میں حلاؽ 

 جائے افر نہ فاتں کی کوئی گری ہوئی چیز اٹھائی کیا گیا فاتں کی ھاسس نہ اکھاڑی جائے نہ اس کا درخت کاٹا جائے افر نہ اس کا شکار بھگایا

جائے، مگر اس شخص کے لئے جائز ہے جو اس کی تشہیر کر  افر باسس ن  عبدالمطلب نے عرض کیا کہ ہمار  سنارفں افر گھرفں 

نتے ہو کہ اس کے شکار کو کی چھتوں کے لئے اذخر کی اجازت دیجیے تو آپ نے فرمایا کہ اچھا اذخر کی اجازت ہے، عکرمہ نے کہا کیا تم جا

بھگانا کیا ہے؟ اس نے شکار کا بھگانا یہ ہے کہ تم اس کو سایہ ے  ہٹاؤ افر اس کی جگہ لے لو، عبدالواتب نے خالد ے  رفایت کیا کہ 

 ہمار  سنارفں افر ہماری قبرفں کے لیے اس کی اجازت د  دیجئے۔



 

 

 اللہ عنہ اسحق، خالد ن  عبداللہ ، عکرمہ، ان  باسس رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لواترفں کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 لواترفں کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1963    حس

٨ًہ٣ح٤س ب٩ بظار، اب٩ ً :  راوی اللَّه  رضی  ، خباب  ٣سْوٚ  ، ٟـهيٰ ابوا ، س٠یما٪،  ہ ، طٌب ی  س

سُِْ  ٩ِ ٣َ ًَ ي  هَ  ـ اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ بَةَ  ٌِ ٩ِ طُ ًَ یٕٓ  سٔ ًَ بَئ  اب٩ُِ أ ٨ََا  ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٨ِتُ حَسَّ ُٛ ا٢َ  َٗ ابٕ  بَّ ٩ِ خَ ًَ  ٕٚ و

 َ ل ًَ لئ  اََ٪  ک ةٔ وَ اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا ا فئ  ٨ّ يِ ٠َیِ َٗ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سٕ  َّ٤ ٤ُٔحَ ٜفََُِ ب َّی تَ ً کَ حَ لٔی ًِ ُ ا٢َ لَِ أ َٗ ظُ  ؿَا ا َ٘ طُ أتََ تُ أتََيِ َٓ ی٩ِْ  ائ١ٕٔ زَ اؾٔ ب٩ِٔ وَ ٌَ ِٟ ا طٔ ي 

يَ ٣َ  شَأوُت َٓ ثَ  ٌَ وتَ وَأبُِ َّی أ٣َُ ً ىیٔ حَ ًِ زَ ا٢َ  َٗ ثَ  ٌَ بُِ ُ ث٥َُّ ت اللَّه تَکَ  ٤ُئ َّی ی ً فَُُ حَ ِٛ َ تُ لَِ أ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ تِ اوَ َٟ َ ز ٨َ َٓ کَ  ی ٔـ ِٗ َ أ َٓ سّا  َٟ لِّ وَوَ

حِ  زَّ ٨ِٔسَ اٟ دَذَ ً اتَّ یِبَ أ٦َِ  َِ ِٟ ا  ٍَ ٠ََّ سّا أكَ َٟ الِّ وَوَ ینََّ ٣َ لَْوُتَ  ٢َ ا َٗ ٨َٔا وَ ات یَ فَََ بآٔ َٛ ذٔی  َّٟ ا یَتَِ  أ فََََ ضِسّاأ ًَ  ٩ٔ٤َ 

 ہے کہ میں جاہلیت کے زمانہ میں لواتر تھا محمد ن  بشار، ان  عدی، شعبہ، سلیماؿ، ابوالضحیٰ، مسرفؼ، خباب رضی اللہ عنہ ے  رفایت

افر عاص ن  فائل پر یرےا کچھ رآض تھا میں اس کے پاس تقاضا کرنے گیا تو اس نے کہا کہ میں تمہیں نہیں دفں گا کہ ب  تک کہ تم 

 تجھے موت د  پھر تجھ کو اٹھائے، محمد صلی اللہ علیہ فسلم کا انکار نہ کرف، میں نے جواب دیا کہ میں انکار نہیں کر سکتا یہاں تک کہ اللہ

اس نے کہا کہ مجھے چھوڑف یہاں تک کہ میں مر جاؤں پھر اٹھایا جاؤں افر مجھے ماؽ افر افلاد دی جائے تو تیرا رآض ادا کردفں اس پر یہ 

ؽ افر افلاد دیا جاؤں گا کیا اس آیت نازؽ ہوئی کہ کیا تم نے اس شخص کو دیکھا جس نے ہماری آیتوں کا انکار کیا افر کہا کہ البتہ میں ما

 نے غیب پر اطلاع پالی ہے یا اللہ ے  عہد لے رکھا ہے۔

 محمد ن  بشار، ان  عدی، شعبہ، سلیماؿ، ابوالضحیٰ، مسرفؼ، خباب رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ ۔ درزی

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 درزی کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1964    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ابي ك٠ح ک، اسحٙ ب٩ ًبساللَّه ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٩ِ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ کٕٔ  اٟ ٧َصََ ب٩َِ ٣َ ٍَ أ ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ ةَ أ ئ ك٠َِحَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ إ

صَُ ب٩ُِ ٣َ  ٢َ أ٧َ ا َٗ طُ  ٌَ ػ٨ََ  ٕ ا٦ ٌَ لَٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  سُ ا رَ ًَ زَ اّ  اك ٢ُ إٔ٪َّ خَیَّ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ ٔ٢ سُو رَ  ٍَ تُ ٣َ بِ ذَصَ َٓ کٕٔ  اللَّهٔ  اٟ

٥َ خُ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ٔليَ رَ بَ إ قََّْ َٓ  ٔ ا٦ ٌَ لَّ اٟ کَٔ  ذَٟ ٔليَ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  یَتُِ ػَل أ یسْ فَََ سٔ َٗ َّائْ وَ زبُ  ٔ ط ا ٓیٔ ّٗ زَ زاّ و٣ََ بِ

َّائَ  ب اٟس   ٍُ بََّ یتَتَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ئذٕٔ اٟ و٣َِٔ ئَ ٩ِ٣ٔ ی َّا ب اٟس  بٔ   ٢ِ أحُ ٥ِ٠َ أزََ َٓ  ٢َ ا َٗ ةٔ  ٌَ ؼِ َ٘ ِٟ ا يَِ  ال  ٩ِ٣ٔ حَوَ

عبداللہ ن  یوسف، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے انس رضی اللہ عنہ ن  مالک کو 

 اس کھانے کی دعوت دی جو اسنے آپ کے لئے تیار کیا تھا، انس ن  مالک کا کہتے ہوئے سنا کہ ایک درزی نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو

بیاؿ ہے کہ میں بھی آپ کے ساھ  اس کھانے کی دعوت میں گیا اس نے رسوؽ اللہ کے پاس رفٹی افر شوربا جس میں کدف تھا افر بھنا 

 کے چارفں طرػ ے  کدف ڈھونڈ کر کھاتے تھے اؿ کا ہوا گوشت لا کر رکھا، میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو دیکھا کہ آپ پیالے

 بیاؿ ہے کہ میں اسی دؿ ے  برابر کدف پسند کرنے لگا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، اسحق ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...جولاہے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 جولاہے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1965    حس

، سہ١ ب٩ سٌس :  راوی اٟزح٩٤، ابوحاز٦ ، يٌ٘وب ب٩ ًبس ٜیر  یحٌی ب٩ ب

بِ  ًَ وبُ ب٩ُِ  ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ سٕ  ٌِ ض١َِ ب٩َِ سَ سَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٕ از٦ٔ بَئ حَ ٩ِ أ ًَ اٟزَّح٩ٔ٤َِ  سٔ 

تضَٔ  طٔيَ ئ حَا ودْ ف ٨ِشُ ةُ ٣َ ٠َ٤ِ اٟظَّ ئَ  ه  ٥ِ ٌَ نَ طُ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ برُزَِةُ  ِٟ ا ا  رُوَ٪ ٣َ ٢َ أتََسِ ا َٗ  ٕ زَة بٔرُِ ا٣ِزَأةَْ ب تَِ  ائ ي جَ ٔن اللَّهٔ إ  ٢َ و رَسُ ا  یَ تِ  َٟ ا َٗ ي ا 

 ٔ دَ إ خََْ َٓ ا  ضَ یِ َٟ ٔ ا إ اجّ ٥َ ٣ُحِتَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  أخََذَصَ َٓ ا  ضَ َٛ شُو ِٛ َ ی أ ٔ بیَٔسٔ ظ تُ صذَٔ رَج١ُْ نَشَحِ  ٢َ ا َ٘ َٓ ظُ  ارُ َّضَا إزَٔ ا وَإ٧ٔ ٨َ يِ َٟ

ػَ  ئی   َّ٨ اٟ صَ  ح٠ََ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ضَا  ٨یٔ شُ ِٛ اللَّهٔ ا  ٢َ سُو رَ اَ  ٔ ی و٦ِ َ٘ ِٟ ا وَاصَا ث٥َُّ ٩ِ٣ٔ  لَ َٓ  ٍَ رَجَ صٔٔ ث٥َُّ  ٤َح٠ِ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ل

لًّٔ  ائ زُ  سَ یزَ َّطُ لَِ  تَ أ٧َ ٤ِٔ٠ ًَ سِ  َ٘ َٟ ظُ  َّا ا إیٔ ضَ تَ ِٟ َ سَأ تَ  ٨ِ ا أحَِشَ و٦ُِ ٣َ َ٘ ِٟ ا طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ ا إ ضَٔ س١ََ ب رَِ طُ إلَِّٔ أ تُ ِٟ َ سَأ ا  ج١ُُ وَاللَّهٔ ٣َ زَّ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  

٨َطُ  َٔ َٛ تَِ  ا٧َ ک َٓ ض١ِْ  ٢َ سَ ا َٗ وتُ  و٦ََِ أ٣َُ ىیٔ ی َٔ َٛ وَُ٪  تَٜٔ ٟ 

یحیی ن  بکیر، یعقوب ن  عبدالرحمن، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک عورت ایک بردہ لے کر آئی، سہل نے کہا 

حاشیے بنے ہوئے ہوتے ہیں، اس نے عرض کیا  کیا تم جانتے ہو کہ بردہ کیا ہے؟ اس نے جواب دیا کہ اتں ایک چادر ہے جس کے نیچے

ر یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میں نے اس کو اپنے اتھ  ے  بنا ہے تاکہ آپ کو پہناؤں، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کو لے لیا اف

 ے  ایک شخص نے اس فقت اس کی آپ کو ضرفرت بھی تھی، پھر آپ ہمار  پاس آئے فہ چادر آپ کی تہہ بند تھی جماعت میں

ر عرض کیا یا رسوؽ اللہ یہ چادر ہمیں عنایت کر دیں، تو آپ نے فرمایا کہ اچھا نبی صلی اللہ علیہ فسلم تھوڑی دیر اس مجلس میں بیٹھے اف

نگ لی حالانکہ پھر اندر گئے افر اس چادر کو لپیٹ کر اس کے پاس بھیج دیا تو لوگوں نے اس ے  کہا کہ تو نے اچھا نہیں کیا تو نے چادر ما

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کسی سائل کو رد نہیں کرتے اس نے جواب دیا کہ بخدا میں نے تو صرػ اس لئے مانگا کہ ب  میں مر 

 جاؤں تو یرےا کفن ن  جائے، سہل کا بیاؿ ہے کہ فہی چادر اس کا کفن ہوئی۔



 

 

  سعدیحیی ن  بکیر، یعقوب ن  عبدالرحمن، ابوحازؾ، سہل ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بڑھئی کا بیاؿ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بڑھئی کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1966    حس

ٌٟزیز، ابو :  راوی ہ ب٩ سٌیس، ًبسا  حاز٦ٗتيب

 ٌِ سَ ٔليَ سَض١ِٔ ب٩ِٔ  ا٢ْ إ رجَٔ ٢َ أتَيَ  ا َٗ  ٕ ٩ِ أبَئ حَاز٦ٔ ًَ  ٔ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َ٘ َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ٩ِ ا ًَ طَُ  و٧ُ سٕ يَشِأَٟ

 َٗ  ٕ زَأةَ ةََ ا٣ِ ٧ لًَ ُٓ يَ  ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ثَ  ٌَ ا بَ زّ وَا ًِ َ ئ أ ل  ١ُ٤َ ٌِ ارَ يَ حَّ َّ٨ اٟ ل٣ًََُکٔ  یٔ ُ ز ض١ِْ أَِ٪ ٣ُ سَ ا  اصَ َّ٤ سِ سَ

س٠ََ  رَِ أ َٓ ا  ئَ بضَٔ ابةَٔ ث٥َُّ جَا َِ ِٟ ا ائٔ  َٓ طََِ ضَُا ٩ِ٣ٔ  ٠٤َ ٌِ طُ يَ زَتِ أ٣ََ َٓ ضَ  ا َّ٨ تُ اٟ ٤ِ ک٠ََّ ا  ض٩َّٔ إذَٔ ٠َیِ ًَ صُٔ  اللَّهُ أج٠َِ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو ٔليَ  تِ إ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ ٠َیِط ًَ ح٠ََصَ  َٓ تِ  ٌَ ؿٔ وُ َٓ ا  زَ بضَٔ أ٣ََ َٓ ضَٔا  ٥َ ب َّ٠ 

قتیبہ ن  سعید، عبدالعزیس، ابوحازؾ ے  رفایت کرتے ہیں کہ کچھ لوگ سہل ن  سعد کے پاس منبر کے متعلق دریافت کرنے گئے تو 

تھا کہلا بھیجا کہ اپنے بڑھئی لڑکے کو حکم  انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فلاں عورت کو جس کا ناؾ سہل نے لیا

دف کہ چند لکڑیاں بناد  جس پر میں بیٹھوں ب  لوگوں ے  بات کرف، اس عورت نے اس لڑکے کو حکم دیا کہ غابہ کا جھاؤ کا منبر بنا 

کا حکم دیا تو فہ رکھا گیا افر  د چنانچہ فہ تیار کر کے لایا تو اس عورت نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس بھیج دیا آپ نے اس

 آپ اس پر بیٹھے۔

 قتیبہ ن  سعید، عبدالعزیس، ابوحازؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بڑھئی کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1967    حس

بس اللَّه :  راوی اٟس سے وہ جابز ب٩ ً ای٩٤ اپ٨ے و اٟواحس ب٩  ، ًبس  خلًز ب٩ یحٌی 

ضٔ  رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٩َ٤َِ یَ احسٔٔ ب٩ُِ أ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٌیَ حَسَّ یَحِ زُ ب٩ُِ  لًَّ ا خَ ٨ََ ث احَسَّ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  زَأةَّ ٩ِ٣ٔ یَ  ٣ِ

 ِ٘ ئّا تَ طَیِ کَ  َٟ  ١ُ ٌَ ٔ ألََِ أجَِ اللَّه و٢َ  سُ ٥َ یاَ رَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ٔ ػَل اللَّه سُو٢ٔ  زَٔ تِ ٟ َٟ ا َٗ  ٔ ار نَِؼَ لِْ رّا ا ا ٧حََّ ا  لئ ُل٣ًَُّ إٔ٪َّ  َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ سُ  ٌُ

و٦َُِ  اََ٪ ی ا ک َّ٤ ٠َ َٓ برََ  ٨ِٔ ٤ ِٟ ا طُ  َٟ ٠َٔ٤تِ  ٌَ َٓ  ٢َ ا َٗ تٔ  ئِ ٢َ إِٔ٪ طٔ ا َٗ  ٍَ ٔ ٨ ی ػُ ذٔ َّٟ ا  ٔ برَ ٨ِٔ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ سَ  ٌَ َٗ ةٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ز٢ََ  ٨َ َٓ   ٙ زَتِ ت٨َِظَ کاَ َّی  ً ٨ِٔسَصَا حَ بُ ً لُ اََ٪ یدَِ ًیٔ ک َّٟ ا د٠َِةُ  َّ٨ اٟ تِ  احَ ؼَ َٓ َّ٤ َـ َٓ َّی أخََذَصَا  ً ٥َ حَ یِطٔ س٠ََّ َٟ ٔ ا إ ضَ

اٟذِّ   ٩ِ٣ٔ ٍُ ٤َ تَشِ تَِ  ٧ کاَ ا  ليَ ٣َ ًَ تِ  َٜ َ ٢َ ب ا َٗ تِ  تَقََّْ اسِ َّی  ً تُ حَ ی يُشََّٜ ذٔ َّٟ ا ئیِّ  اٟؼَّ یٔنَ  ٧َ ئ٩ٔ  أ تِ تَ ٠َ ٌَ حَ  کِْٔ َٓ

 ے  خلاد ن  یحیی ، عبدالواحد ن  ایمن اپنے فالد ے  فہ جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک انصار عورت نے رسوؽ اللہ

عرض کیا یا رسوؽ اللہ میں آپ کے لئے ایسی چیز نہ بنادفں جس پر آپ بیٹھیں، یرےا ایک لڑکا بڑھئی ہے آپ نے فرمایا کہ اگر تیری 

ر کا فہ  کھجوخواہش ہے تو بنوا د ، آپ کے لئے منبر تیار کیا گیا ب  جمعہ کا دؿ آیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم اس منبر پر بیٹھے جو بنایا گیا تھا

تنا چیخنے لگا جس پر آپ خطبہ د  رہے تھے یہاں تک کہ رآیب تھا کہ پھٹ جائے نبی صلی اللہ علیہ فسلم اتر  اس کو پکڑا افر اپنے 

 سینے ے  چمٹا لیا فہ تنا اس چھوٹے بچے کی طرح رفنے لگا جس کو چپ کرایا جاتا ہے یہاں تک کہ فہ ٹھہر گیا افر فرمایا کہ یہ لکڑی اس بنا

  رفئی کہ اس کے پاس جو ذکر ہوتا تھا اس کو ی کہ تھی۔پر

 خلاد ن  یحیی ، عبدالواحد ن  ایمن اپنے فالد ے  فہ جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عمرنے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فس ضرفرت کی چیزیں خود خریدنے کا بیاؿ افر ان 



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

افر عبدالرحمن ن  ابی بکر نے  ضرفرت کی چیزیں خود خریدنے کا بیاؿ افر ان  عمرنے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت عمر رضی اللہ عنہ ے  ایک افنٹ خریدا

 کر آیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس ے  بکری خریدی افر جابر رضی اللہ عنہ ے  ایک افنٹ خریدا۔بیاؿ کیا کہ ایک مشرک بکریاں لے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1968    حس

ا :  راوی ٨ًہ رضی اللَّه  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح ز ہی٥، اسو ا ابز  ، ع ٤ً ا  ، ہ ٣ٌاوی ابو سیٰ،  ًی ٕ ب٩   یوس

 ُٕ وُسُ ا ی ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز وَ لِْسَِ ٩ِ ا ًَ زَِاصی٥َٔ  ٩ِ إبٔ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ ا الِْ ث٨ََ ةََ حَسَّ اویٔ ٌَ ا أبَوُ ٣ُ ٨ََ ث سَی حَسَّ تِ ب٩ُِ ًیٔ َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ  

زرِٔ  ٨َطُ  رَصَ ئَةٕ وَ ٨َٔشٔی ا٣ّا ب ٌَ َ زیٕٔٓ ك و یضَُ  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو َرََی رَ طِ طُ ا ًَ 

یوسف ن  عیسیٰ، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک یہودی ے  ادھار اناج خریدا افر اپنی زرہ گرفی رکھ دی۔

 د، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہایوسف ن  عیسیٰ، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، اسو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چوپایوں افر گدھوں کے خرید نے کا بیاؿ افر ب  کوئی شخص جانور یا افنٹ خریدنے افر بی

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

سوار ہو تو کیا اترنے ے  پہلے خریدار کا قبضہ ہوگا افر ان  عمر رضی   کا بیاؿ افر ب  کوئی شخص جانور یا افنٹ خریدنے افر بیچنے فالا اس پرچوپایوں افر گدھوں کے خرید نے

 اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت عمر رضی اللہ عنہ ے  فرمایا اس کویعنی رےکش افنٹ کو یرے  اتھ  بیچ د  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1969    حس

للَّه :  راوی ، جابز ب٩ ًبس ا اٟوہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ٛیشا٪ ر، ًبس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 ًَ اَ٪  یِشَ َٛ ٩ِ وَصبِٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٔ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  بِسٔ اللَّهٔ رَ ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ



 

 

يَ َت أ َٓ ا  یَ ًِ َ ئ وَأ ئ ج٤ََل َ ب لَِأ أبَ َٓ  ٕ اَة ز َُ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ يََّ  ل ًَ

 ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ زْٔ  اب ٢َ جَ ا َ٘ َٓ  َٛ رِ ٢َ ا ا َٗ ٔ ث٥َُّ  طٔ ٨ ٤ٔحِٔحَ طُُ ب ٨ یَحِحُ  ٢ََ ز ٨َ َٓ تُ  ِٔ تَد٠ََّ َٓ ا  یَ ًِ َ ئ وَأ ٤َل يََّ جَ ل ًَ  َ لَِأ تُ أبَ ٠ِ ُٗ کَُ  ٧ِ طَأ ا  ٢َ ٣َ ا بِ َٗ

 ٌَ نَ ٠ِتُ  ُٗ جِتَ  زوََّ ا٢َ تَ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٩ِ ًَ طُ   ٔ ُٛ َ یَتُِطُ أ رَأ سِ  َ٘ ٠َ َٓ بِٔتُ  ٛ ا  ٥ِ فَََ بّ تُ ب١َِ ثيَِّ ٠ِ ُٗ بّا  ا أ٦َِ ثيَِّ کَِّٔ ا٢َ ب َٗ

 ٌُ ٤َ زَأةَّ تَحِ ا٣ِ دَ  زوََّ تُ أَِ٪ أتََ بَِ أحَِب َٓ اتٕ  وَ ئ أخََ ل تُ إٔ٪َّ  ٠ِ ُٗ کَُ  بٔ لًًَُ ا وَت ضَُ لًًَُبٔ ةَّ ت ریٔ ا لًَ جَ َٓ َ ٢َ أ ا ض٩َّٔ َٗ ٠َیِ ًَ و٦ُ  ُ٘ ض٩َُّ وَتَ لُ ٤ِظُ ض٩َُّ وَتَ

ا إذَٔ َٓ از٦ْٔ  َٗ َّکَ  ٧ٔ ا إ ٢َ أ٣ََّ ا س٦َٔ  َٗ َٗ ةٕ ث٥َُّ  ِّی بأٔوُٗیَّٔ ظُ ٣ٔى َرََا طِ ا َٓ  ٥ِ ٌَ تُ نَ ٠ِ ُٗ ٠َ٤َکَ  ٍُ جَ ا٢َ أتََبیٔ َٗ صَ ث٥َُّ  ٜیَِ الِ صَ  ٜیَِ الِ َٓ تَ  س٣ِٔ َٗ

 ًَ طُُ  وَجَسِت َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ٔليَ  ا إ ئ٨َِٔ ح َٓ  ٔ اة سَ َِ ِٟ أ تُ ب س٣ِٔ َٗ ئ وَ بِل َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو اَبٔ رَ يَ ب اَلَِْ٪  ل ٢َ أ ا َٗ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا

 ٔ زَ لًَٔلِّ أَِ٪ ی زَ ب أ٣ََ َٓ تُ  یِ ؼ٠ََّ َٓ تُ  سَخ٠َِ َٓ ینِٔ  تَ ٌَ ِٛ رَ ؼ١َِّ  َٓ زِخ١ُِ  ا َٓ کَ  ٠َ٤َ َِ جَ سَ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ تَ  س٣ِٔ ل٢ًَْٔ َٗ لئ ب وَزََ٪  َٓ ةّ  طُ أوُٗیَّٔ َٟ  ٪َ

تُ  یِ َّٟ َّی وَ ً تُ حَ ِ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ أَ٪  ٤یٔز ِٟ ا ئ  ئ ف حَ ل رَِجَ أ ٨ِطُ  َٓ ٔليََّ ٣ٔ فَ إ َِ ئْ أبَِ طَیِ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ ١َ٤َ وَ حَ ِٟ ا يََّ  ل ًَ زُ   یزَ الَِْ٪  ٠ِتُ  ُٗ زّٔا  اب ئ جَ َُ ل ازِ  ٢َ ا َ٘ َٓ

٨طُُ  کَ ث٤ََ َٟ کَ وَ ٢َ خُذِ ج٠َ٤ََ ا َٗ 

ساھ  ایک جنگ میں  محمد ن  بشار، عبدالواتب، عبیداللہ ن  کیشؿ، جابر ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے

تھا، یرے  افنٹ نے دیر کی افر تھک گیا تو یرے  پاس نبی صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے افر فرمایا۔ جابر! میں نے عرض کیا جی 

مارا  اتں! آپ نے پوچھا کیا بات ہے؟ میں نے کہا کہ افنٹ پر چلا تھا افر تھک گیا، لہذا میں پیچھے رہ گیا آپ اتر  افر اس کو ڈنڈ  ے 

۔ پھر فرمایا کہ سوار ہو جا۔ میں سوار ہو گیا اس کی تیزی کے باعث میں اے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے برابر پہنچنے ے  رفکنے لگا

 آپ نے پوچھا کیا تو نے نکاح کیا ہے؟ میں نے کہا اتں! آپ نے فرمایا کہ باکرہ ے  یا ثیبہ ے ؟ میں نے کہا کہ ثیبہ ے ۔ آپ نے فرمایا

 کہ کنواری عورت ے  کیوں نہیں کیا، کہ تو اس کیشھ  کھیلتا فہ تیر  ساھ  کھیلتی، میں نے کہا کہ یرےی چند بہنیں ہیں لہذا میں نے چاات

کہ ایسی عورت ے  شادی کرفں جو اؿ کو جمع کر  افر اؿ کے رےفں میں کنگھی کر  افر اؿ کی نگرانی کر ۔ آپ نے فرمایا کہ 

ہو، ب  پہنچ جاؤ تو ہو شیاری ے  کاؾ لو۔ پھر فرمایا کہ اپنا افنٹ بیچتا ہے؟ میں نے عرض کیا اتں، آپ نے مجھ ے   اب تم پہنچنے فالے

مسجد اس کو ایک افقیہ چاندی کے عوض خرید لیا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مجھ ے  پہلے پہنچ گئے تو میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

پ نے فرمایا کہ تم اب آئے میں نے عرض کیا جی اتں! آپ نے فرمایا کہ اپنا افنٹ چھوڑ د  افر اندر جا کر دف کے درفاز  پر پایا آ

رکعت نماز پڑھ لے، میں مسجد میں گیا افر نماز پڑھی آپ نے بلاؽ کو حکم دیا کہ یرے  لئے ایک افقیہ چاندی توؽ دیں۔ تو بلاؽ رضی 

میں پیٹھ پھیر کر چلا تو آپ نے فرمایا یرے  پاس جابر رضی اللہ عنہ کو بلاؤ میں نے اپنے جی میں  اللہ عنہ نے جھکتی ہوئی چاندی توؽ دی،

کہا آپ فہ افنٹ مجھ کو فہ افنٹ فاپس کریں گے افر اس ے  زیادہ ناگوار کوئی چیز یرے  نزدیک نہ تھی آپ نے فرمایا کہ اپنا افنٹ 



 

 

 لے لو اس کی قیمت بھی لے لو۔

 ر، عبدالواتب، عبید اللہ ن  کیشؿ، جابر ن  عبد اللہمحمد ن  بشا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ بازارفں کا بیاؿ جو جاہلیت کے زمانہ میں تھے افر اسلاؾ کے زمانہ میں بھی لوگ فات

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بازارفں کا بیاؿ جو جاہلیت کے زمانہ میں تھے افر اسلاؾ کے زمانہ میں بھی لوگ فاتں خرید ففرفخت کرتے ۔ اؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1970    حس

ہ :  راوی ، سٔیا٪، ٤ًزو، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ً  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث ٨َّ حَسَّ يْ و٣ََحَ اَ ٧تَِ ًکُ کاَ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ارٕ  ی٨َٔ ز زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ةُ  حَسَّ

 ٢ََ ٧َزِ أ َٓ ا  ضَ ٔ ٓیٔ رَة ا حَ تِّ اٟ ا ٩ِ٣ٔ  و ٤َُّ سِٔل٦ًَُ تَأثَ الِْ اََ٪  ا ک َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  حَاص٠ٔیَّٔ ِٟ ا ئ  ا ف ّٗ ا وَ ٔ أسَِ از ٤َحَ ِٟ ا ذوُ  وا وَ ُِ تَِ حْ أَِ٪ تَب ا ٥ُِٜ ج٨َُ ٠َیِ ًَ صَ  یِ َٟ اللَّهُ 

ذَا َٛ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ   َ أ قََْ خِّ  حَ ِٟ ا س٥ٔٔ  ا ٥ُِ فئ ٣َوَ ِّٜ رَب لًّ ٩ِ٣ٔ  ِـ َٓ 

ۃ افر ذفامجازز جاہلیت کے زمانہ میں بازار 

 

 ی
ح
م

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ عکاظہ 

سلاؾ کا زمانہ آیا تو لوگوں نے فاتں خرید ف فرفخت کو گناہ سمجھا،چنانچہ یہ آیت نازؽ ہوئی کہ تمہار  لئے حج کے زمانہ میں تھے، ب  ا

 خرید ف فرفخت میں کوئی گناہ نہیں حضرت ان  باسس کی رآات میں یہی ہے

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس افنٹ کو استسقاء کا مرض ہوگیا ہو یا خارشی افنٹ کی خرید ففرفخت کا بیاؿ، اتئم کے



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ؿ، اتئم کے معنی ہیں ہر چیز میں میانہ رفی کے خلاػ کرنے فالا۔جس افنٹ کو استسقاء کا مرض ہوگیا ہو یا خارشی افنٹ کی خرید ففرفخت کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1971    حس

 ًلي، سٔیا٪، ٤ًزو :  راوی

 ُ٤ اسِ رَج١ُْ  ا  ا ص٨َُ اََ٪ صَ ک ٤ِزْو  ًَ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اب٩ُِ حَسَّ بَ  ذَصَ َٓ ٨ِٔسَظُ إب١ْٔٔ صی٥ْٔ  ٧تَِ ً کاَ اضْ وَ طُ ٧وََّ

٨َا ت٠ِٔ  ٌِ ٔ ا٢َ ب َ٘ َٓ ٜطُُ  ی شَْٔ  ٔ ط یِ َٟ ٔ حَائَ إ َٓ طُ  َٟ یکٕ  شَْٔ لِْب١َٔٔ ٩ِ٣ٔ  ا ی ت٠ِٔکَ  َرََ طِ ا َٓ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َزَ  ضَا ًُ تَ ٌِ ٔ ٩ِ ب ا٢َ ٤٣َّٔ َ٘ َٓ لِْب١َٔٔ  کَ ا

 َٓ ا  ذَ َٛ ذَا وَ َٛ ذٕ  طَیِ  ٢َ ٩ِ٣ٔ ا ا٢َ َٗ َٗ کَ  ِٓ ٔ ز ٌِ ٥ِ يَ َٟ لًّٔ صیّٔما وَ کَ إبٔ ًَ اَ ئ ب یک ا٢َ إٔ٪َّ شَْٔ َ٘ َٓ طَُ  ائ حَ َٓ زَ  ٤َ اب٩ُِ ًُ  ٔ اللَّه ََ وَ ا ذَ کَ  یحَِ ا٢َ وَ َ٘

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  رَسُ ائٔ  َـ َ٘ ٔ ٨َا ب رَؿٔي ضَا  ًِ زَ ا٢َ  َ٘ َٓ ضَا  ُٗ ا تَ ذَصَبَ يَشِ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ا٢َ  َٗ ا  ضَ ِ٘ سِتَ ا َٓ ٥َ ٍَ  س٠ََّ ٔ ٤ سَ ی  سِوَ ًَ لَِ 

زّا ٤ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ  سُ

لی ، یان ؿ، عمرف بیاؿ کرتے ہیں کہ یہاں ایک شخص تھا جس کا ناؾ نواس تھا افر اس کے پاس افنٹ تھا جس کو استسقاء کا مرض تھا ان  

ھ  بیچا؟ اس نے کہا فلاں عمر رضی اللہ عنہ گئے افر اس کے شریک آیا افر کہا کہ ہم نے فہ افنٹ بیچ دیا اس نے پوچھا کہ کس کے ات

فلاں شکل ف صورت کے ایک بڈھے کے اتھ  بیچا ہے جس کو استسقاء کا مرض ہے افر اس نے آپ کو بتایا نہیں، انہوں نے کہا اس کو 

راضی  اتنک کر لے جا تو ب  فہ اتنک کر جانے لگا تو انہوں نے کہا اس کو چھوڑ د  ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے اس فیصلہ پر

 ہیں کہ عدفی )یعنی چھوت( کوئی چیز نہیں افر یان ؿ نے عمر ے  سنا ہے۔

 لی ، یان ؿ، عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نے فتنہفتنہ فساد فغیرہ کے زمانہ میں ہتھیارفں کے بیچنے کا بیاؿ افر عمراؿ ن  حصین

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب



 

 

 فتنہ فساد فغیرہ کے زمانہ میں ہتھیارفں کے بیچنے کا بیاؿ افر عمراؿ ن  حصین نے فتنہ کے زمانہ میں اس کے بیچنے کو مکرفہ سمجھا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1972    حس

٣ش٤٠ہ :  راوی ا٠ٓح، ابو٣ح٤س )ابوٗتازہ کا ُل٦ً( ابوٗتازہًبس اللَّه ب٩  ک، یحٌی ب٩ سٌیس، اب٩   ، ٣اٟ

 ٩ِ ًَ حَ  ٠َ ِٓ َ ٔ ب٩ِٔ أ یٔر ث َٛ ٤َزَ ب٩ِٔ  ًُ ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث زَةَ حَسَّ تَا َٗ ئ  يَ أبَ سٕ ٣َوِل َّ٤ بَئ ٣ُحَ أ

زَةَ رَ  ا تَ َٗ بَئ  ٩ِ أ ىیًَٔ ٌِ اظُ يَ لَ ًِ َ أ َٓ ینِٕ  ٨َُ ا٦َ ح ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو رَ  ٍَ ٨َا ٣َ جِ ٢َ خََْ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  تُ  ضٔیَ  ٌِ ٔ ب َٓ ا  ًّ زرِٔ

 ٔ سِٔل٦ًَ لِْ طُ فئ ا ٠َِّتُ ٢ٕ تَأثَ ٢ُ ٣َا لَْوََّ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ ةَ  ٤َٔ س٠َ ىَیٔ  ئ ب ا ف ّٓ ٔ ٣َخَِْ تُ بطٔ ٌِ تَِ اب َٓ  ََ رِ  اٟسِّ

بیاؿ کیا کہ ہم  عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، یحیی ن  سعید، ان  افلح، ابومحمد )ابوقتادہ کا غلاؾ( ابوقتادہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  حنین کے ساؽ نکلے افر آپ نے ایک زرہ عطا کی میں نے اس کو بیچ دیا افر میں نے اس کی قیمت 

 میں بنی سلمہ میں ایک باغ خریدا افر فہ ہلا  ماؽ ہے میں نے اسلاؾ میں حاصل کیا تھا۔کے بدلے 

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، یحیی ن  سعید، ان  افلح، ابومحمد )ابوقتادہ کا غلاؾ( ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عطار کا افر مشک بیچنے کا بیاؿ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 عطار کا افر مشک بیچنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1973    حس

سیٰ  :  راوی ٣و بي  ا زہ ب٩  ابوبز  ، اللَّه  س ًب زہ ب٩  ابوبز  ، احس ٟو ا ًبس  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و

وسَ  ىَیٔ ٣ُ ث زَةَ حَسَّ زُِ تُ أبَاَ ب ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ زَِةَ ب٩ُِ  ٨ََا أبَوُ بزُ ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ٩ِ ی ب٩ُِ إ ًَ وسَی  ب٩َِ أبَئ ٣ُ



 

 

ح٠َیٔ ِٟ ا ٥َ ٣َث١َُ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٔ ط ٤َث١َٔ أبَیٔ َٛ وِئٔ  اٟشَّ ح٠َیٔصٔ  ِٟ ا اٟحٔٔ وَ اٟؼَّ صٔ 

 ِٟ ا  ُ یٔر یحَطُ وَٛ رٔ ٔ أوَِ تَحسُٔ  یٔط َرَ تَظِ ا  ٤شِٔکٔ إ٣َّٔ ِٟ ػَاحبٔٔ ا س٣َُکَ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ لَِ يَ از حَسَّ ِٟ ا  ٔ یٔر ٤شِٔکٔ وَٛ ِٟ ا بٔٔ  اح ٧کََ أوَِ ػَ ُٚ بسََ یحُِِرٔ  ٔ ز ا حَسَّ

ةّ  یحّا خَبیٔثَ رٔ ٨ِطُ  کََ أوَِ تَحسُٔ ٣ٔ وَِب  ث

اسماعیل، عبدالواحد، ابوبردہ ن  عبداللہ ، ابوبردہ ن  ابی موسی، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ  موسی ن 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اچھے افر بر  ساتھی کی مثاؽ ایسی ہے جیسے مشک فالا افر لواترفں کی بھٹی تو مشک فالے 

  کے فاپس نہ ہوگے یا تو اے  خریدف گے یا اس کی بو پاؤ گے افر لواتر کی بھٹی تیر  جسم کو یا تیر  کپڑ  کے پاس ے  تم بغیر فائد

 کو جلاد  گی یا تم اس کی بدبو سونگھو گے۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، عبدالواحد، ابوبردہ ن  عبداللہ ، ابوبردہ ن  ابی موسیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پچھنے لگانے فالے کا بیاؿ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 پچھنے لگانے فالے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1974    حس

رضی اللَّه ً :  راوی ٣اٟک  ک ح٤یس، ا٧ص ب٩  ٣اٟ  ،ٕ  ٨ہًبس اللَّه ب٩ یوس

ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ اللَّهٔ  حَسَّ سُو رَ بَةَ  وُ كيَِ حَح٥ََ أبَ

طُ أَِ٪  زَ أص٠ََِ ٕ وَأ٣ََ ٤ِز َٕ ٩ِ٣ٔ تَ ا طُ بؼَٔ َٟ زَ  أ٣ََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ  ػَل اجٔط وا ٩ِ٣ٔ خََْ ُٔ ِّٔ  یدَُ

عبداللہ ن  یوسف، مالک حمید، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ابوطیبہ نے رسوؽ اللہ صلی 

خراج میں کمی کر اللہ علیہ فسلم کے پچھنے لگائے تو آپ نے اس کو ایک صاع کھجور دینے کا حکم دیا افر اپنے اعماؽ کو حکم دیا کہ اس کے 



 

 

 دیں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک حمید، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 پچھنے لگانے فالے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1975    حس

اء( ًک٣َہ، اب٩ ًباض رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ز، خاٟس ب٩ ًبساللَّه ، خاٟس )حذ  ٣شس

 ٔ رَض ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ اب٩ُِ  وَُ  اٟسْٔ ص ا خَ ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  تَح٥ََ  یَ  احِ

 ٔ لٔط ٌِ ٥ِ يُ َٟ ا٣ّا  کاََ٪ حََِ وِ  َٟ ٤َطُ وَ ی حَحَ ذٔ َّٟ ا لَی  ًِ َ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

مسدد، خالد ن  عبداللہ ، خالد )حذاء( عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 لگوائے افر جس نے پچھنے لگائے تھے اس کو مزدفری دی افر اگر حراؾ ہوتا تو اے  مزدفری نہ دیتے۔فسلم نے پچھنے 

 مسدد، خالد ن  عبداللہ ، خالد )حذاء( عکرمہ، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فں کی تجارت کا بیاؿ جن کا ہننا  مردفں افر عورتوں کے لئے مکرفہ ہے ۔اؿ چیز

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اؿ چیزفں کی تجارت کا بیاؿ جن کا ہننا  مردفں افر عورتوں کے لئے مکرفہ ہے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1976    حس

ہ، ا :  راوی ، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہآز٦، طٌب  بوبکَ ب٩ حٔؽ

 َ ٩ِ أ ًَ زَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ؽٕ  ِٔ وُ بکََِٔ ب٩ُِ حَ ا أبَ ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ آ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س١ََ  رَِ ٢َ أ ا َٗ  ٔ ط بیٔ

رَ  زَ  ٤َُ يَ ً ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ت٠َِٔبَشَ ًَ کَ ٟ یِ َٟ ٔ ضَٔا إ س١ِٔ ب رُِ ٥ِ أ َٟ يي  ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ ا  آصَ ئَ فَََ یرَاَ سٔ ٕ أوَِ  ز ی ةٔ حَِٔ ٨ِطُ بح٠َُّٔ ًَ ضَا ضیَٔ اللَّهُ  بَشُ ی٠َِ ا  ٤ََّ ضَا إ٧ٔ

ضَا ٌَ ىیٔ تَبیٔ ٌِ ضَٔا يَ ٍَ ب ٔ ت ت٤َِ تَٔشِ کَ ٟ یِ َٟ ٔ تُ إ ثِ ٌَ ا بَ ٤ََّ ٧ٔ طُ إ َٟ  َٚ لًَ  ٩ِ٣َ لَِ خَ

ن  حفص، سالم ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی  آدؾ، شعبہ، ابوبکر

اللہ علیہ فسلم نے حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو ایک ریشمی جوڑا بھیجا آپ نے حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو ہنتے  ہوئے دیکھا تو آپ نے 

 نہیں بھیجا تھا، اس کو فہی شخص پہنتا ہے، جس کا )آخرت میں( کوئی حصہ نہیں، میں نے صرػ فرمایا کہ میں نے تمہیں پہننے کے لئے

 اس لئے بھیجا تھا کہ اس کو بیچ کر فائدہ اٹھاؤ۔

 آدؾ، شعبہ، ابوبکر ن  حفص، سالم ن  عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اؿ چیزفں کی تجارت کا بیاؿ جن کا ہننا  مردفں افر عورتوں کے لئے مکرفہ ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1977    حس

، حضرت  :  راوی ٍ، ٗاس٥ ب٩ ٣ح٤س ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ ہ رضی اللَّه ٨ًہاًبس اللَّه ب٩ یوس ٨٣ین ًائظ  ا٦ ا٤ٟو

ا ةَ أ٦ُِّ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّضَا حَسَّ ٧َ ضَا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  یٔنَ رَ ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ

تَؼَ  ا  ضَ ةّ ٓیٔ َٗ ُ ز ٤ُِ َرََتِ ٧ طِ ا ا َّضَ ٧َ طُ أ برََتِ طُ أخَِ یسَِخ٠ُِ  ٥ِ٠َ َٓ ابٔ  بَ ِٟ ا يَ  ل ًَ ا٦َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ ا  آصَ رَ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ُ ز یٔ او

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ وٟطٔ سُ ٔليَ رَ ٔ وَإ اللَّه ٔليَ  وُبُ إ ٔ أتَ اللَّه و٢َ  رَسُ ٠ِتُ یاَ  ُ٘ َٓ اصیَٔةَ  کَََ الِ  ٔ ضطٔ تُ فئ وَجِ ِٓ زَ ٌَ َٓ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٢َ ٠َیِط ا َ٘ َٓ تُ  ذ٧َِبَِ ذَا أ ا



 

 

٠َیِ  ًَ سَ  ٌُ ِ٘ تَٔ کَ ٟ َٟ ضَا  یتُِ َرََ اطِ تُ  ٠ِ ُٗ ةٔ  َٗ ُ ز ٤ِ ا٨ٟ   ٔ ا٢َُ صذَٔظ ا ب ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  اللَّهٔ رَ سُو٢ُ  رَ ا٢َ  َ٘ َٓ سَصاَ  سَّ وَ ضَا وَتَ

وَ  اٟؼ   ٔ ابَ صَذٔظ ػَِحَ ٥َ إٔ٪َّ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ذٔی ػَل َّٟ ا تَ  بیَِ ِٟ ا ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ ت٥ُِ وَ ِ٘ وا ٣َا خ٠ََ ض٥ُِ أحَِیُ َٟ ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ وَُ٪  ب ذَّ ٌَ ةٔ يُ ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ٔ ی ر

ةُ  َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا وَرُ لَِ تَسِخ٠ُطُُ  اٟؼ   ٔ ط  ٓیٔ

ں نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، قاسم ن  محمد، حضرت اؾ المومنین عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہو

انہوں نے ایک تکیہ خریدا جس پر تصویریں تھیں ب  رسوؽ اللہ نے اس کو دیکھا تو درفاز  پر کھڑ  ہو گئے اندر نہیں گئے میں 

نے آپ کے چہر  پر ناگواری کے اثرات پائے میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! میں اللہ افر اس کے رسوؽ کی دامت میں توبہ کرتی 

 کوؿ سا قصور کیا ہے؟ رسوؽ اللہ نے فرمایا یہ تکیہ کیش ہے میں نے عرض کیا کہ میں نے اس کو خریدا ہے تاکہ آپ اس ہوں میں نے

پر بیٹھیں افر تکیہ لگائیں رسوؽ اللہ نے فرمایا کہ اؿ تصویرفں کے بنا  فالے قیامت کے دؿ عذاب میں مبتلا کئے جائیں گے افر اؿ 

 بنایا ہے اس میں جاؿ ڈالو افر فرمایا کہ جس گھر میں تصویریں ہوتی ہیں فاتں فرشتے داخل نہیں ہوتے۔ے  کہا جائے گا کہ جو تم نے 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، قاسم ن  محمد، حضرت اؾ المومنین عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ماؽ کا مالک قیمت بیاؿ کرنے کا زیادہ مستحق ہے ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ماؽ کا مالک قیمت بیاؿ کرنے کا زیادہ مستحق ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1978    حس

ر :  راوی ص  ا٧  ، تیاح ٟ ا ابو  ، رث ا ٟو ا ًبس  ، اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ضی اللَّه ٨ًہ٣و

ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  صَٕ رَ ٧َ ٩ِ أ ًَ حٔ  ا َّیَّ اٟت ئ  بَ ٩ِ أ ًَ رثٔٔ  ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ

بْ وَ  ٔ خَْٔ ط ٥ُِٜ وَٓیٔ لٔٔ ائ ئ بحَٔ وُن ا٨٣َٔ ٔ ث ار حَّ َّ٨ اٟ ىَیٔ  یاَ ب  ٥َ س٠ََّ  ٧د١َِْ وَ



 

 

موسی ن  اسماعیل، عبدالوارث، ابوالتیاح، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ا  بنی نجار 

 تم اپنے باغ کی قیمت مجھے بتاؤ افر اس میں کچھ غیر آباد تھا افر کچھ حصہ میں کھجور تھے۔

 ح، انس رضی اللہ عنہموسیٰ ن  اسمعیل، عبدالوارث، ابوالتیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کب تک بیع فسخ کرنے کا اختیار ہے ؟

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کب تک بیع فسخ کرنے کا اختیار ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1979    حس

، یحٌی، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی اٟوہاب  ػسٗہ، ًبس

 ٩ِ ًَ ا  ٌّ ٔ آَ ٧ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩َِ  یَحِ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ةُ أخَِ َٗ ػَسَ ا  ٨ََ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ َٗ اٟ رّا  ا ٍُ خیَٔ بیَِ ِٟ ا وُُ٪  یَٜ ا أوَِ  َٗ تَفَََّ یَ  ٥ِ َٟ ا  ا ٣َ ض٤َٔ ٌٔ ئ بیَِ رٔ ف ا دیَٔ ِٟ أ ینِٔ ب ٌَ ٔ اي ٤ُتبََ ِٟ ا ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ  ٥َ س٠ََّ اََ٪ وَ ک ٍْ وَ ٔ ٧آَ  ٢َ ا

بَٔطُ  اح َٚ ػَ رَ ا َٓ بٔطُُ  ح ٌِ ا يُ طَیِئّ َرََی  طِ ذَٔا ا ٤َزَ إ  اب٩ُِ ًُ

 صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ بائع افر مشتری کو بیع صدقہ، عبدالواتب، یحیی، نافع، ان  عمر، نبی کر ص

میں اس فقت تک اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہوں یا بیع میں اختیار کی شرط ہو نافع نے بیاؿ کیا کہ ان  عمر کو ب  کوئی چیز 

 پسند ہوتی تو بیچنے فالے ے  جدا ہو جاتے۔

 الواتب، یحیی، نافع، ان  عمرصدقہ، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کب تک بیع فسخ کرنے کا اختیار ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1980    حس

، ًبساللَّه ب٩ حارث، حٜی٥ ب٩ حزا٦حٔؽ  :  راوی  ب٩ ٤ًز، ہ٤ا٦، ٗتازہ، ابواٟد٠ی١

 ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ د٠َی١ٔٔ  ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  ا تَ َٗ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  َّ٤ ا صَ ث٨ََ ٤َُزَ حَسَّ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ  ٕ ا٦َ ی٥ٔ ب٩ِٔ حزٔ ٜٔ ٩ِ حَ

َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ اًَ َٗ  ٢َ ا َٗ  ْ ضَِز ٨ََا ب ث ٤َسُ حَسَّ زَ أحَِ ا وَزَا َٗ ٔ َرَ ِٔ ٥ِ يَ َٟ ٔ ٣َا  ار دیَٔ ِٟ أ أ٪ ب ٌَ بیَِّ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ ا٦ْ اللَّه ٢َ ص٤ََّ

رٔ حَا ِٟ ا بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ طَُ  ث ا حَسَّ َّ٤ َٟ د٠َی١ٔٔ  ِٟ ا ئ  ٍَ أبَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ احٔ  َّیَّ اٟت ئ  لْٔبَ کَٔ  ذَٟ تُ  کَِْ ذَ یثٔ َٓ حَسٔ ِٟ ا ا  ضَٔذَ  ثٔ ب

حفص ن  عمر، ہماؾ، قتادہ، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث، حکیم ن  حزاؾ، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا 

مجھ ے  بہز نے  کہ بیچنے فالے افر خرید نے فالے کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہو جائیں افر احمد نے اتنا زیادہ بیاؿ کیا ہے کہ

ہماؾ کا قوؽ نقل کیا کہ میں نے اس کو ابوالتیاح ے  بیاؿ کیا تو کہا میں ابوالخلیل کے ساھ  تھا ب  اؿ ے  عبداللہ ن  حارث نے یہ 

 حدیث بیاؿ کی۔

 حفص ن  عمر، ہماؾ، قتادہ، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث، حکیم ن  حزاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر اختیار کی تعین نہ کر  تو کیا بیع جائز ہے ؟

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اگر اختیار کی تعین نہ کر  تو کیا بیع جائز ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1981    حس



 

 

رضی اللَّه ٨ًہاب :  راوی ، ح٤از ب٩ زیس، ایوب، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز  ا٤ٌ٨ٟا٪  و

اللَّهُ ضیَٔ  زَ رَ اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبُ  ا أیَ  ث٨ََ یسِٕ حَسَّ زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  

 َ ب ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٍَ وُُ٪ بیَِ یَٜ ٢َ أوَِ  ا َٗ ا  ٤ََّ رُب ِ وَ َرَ اخِ طٔٔ  بٔ اح ٤َُا ٟؼَٔ و٢ُ أحََسُص ُ٘ ا أوَِ يَ َٗ تَفَََّ یَ  ٥ِ َٟ ا  رٔ ٣َ ا دیَٔ ِٟ أ أ٪ ب ٌَ  خیَٔارٕ  یِّ

ی کو ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا بائع افر مشتر

اختیار ہے ب  تک دفنوں جدا نہ ہو جائیں یا اؿ میں ے  ایک دفرے  ے  کہے کہ تجھے اختیار ہے افر کبھی یوں فرمایا کہ یا بیع خیار 

 ہو۔

 ابوالنعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بیچنے فالے افر خریدنے فالے کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہوئے ہوں، ان  عمر

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیچنے فالے افر خریدنے فالے کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہوئے ہوں، ان  عمر رضی اللہ عنہ شریح، شعبی، طاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1982    حس

، ًبساللَّه ب٩ حارث حٜی٥ ب٩ حزا٦ :  راوی اٟد٠ی١ ٟح، ابو ، ػا ہ، ٗتازہ  اسحٙ، حبا٪، طٌب

 ٔ اٟحٕٔ أبَ ػَ  ٩ِ ًَ ئ  برََن زَةُ أخَِ تَا َٗ  ٢َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ل٢ًَٕٔ حَسَّ اُ٪ ب٩ُِ ص اَ حَبَّ بر٧ََ ُٚ أخَِ ا سِٔحَ ىَیٔ إ ث ٩ِٔ حَسَّ ٔ ب اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ د٠َی١ٔٔ  ِٟ ا ي 

 ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ زٔا٦َ ی٥َ ب٩َِ ح ٜٔ تُ حَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ٥ِ ا َٟ ا  رٔ ٣َ ا دیَٔ ِٟ أ أ٪ ب ٌَ بیَِّ ِٟ ا

 ٔ ا ف ض٤َُ َٟ  ََ رٔ ٨َا بوُ ا وَبيََّ َٗ ػَسَ إِٔ٪  َٓ ا  َٗ تَفَََّ ٤َٔایَ ض ٌٔ ةُ بیَِ َٛ زََ تِ ب َ٘ ا ٣ُحٔ ت٤ََ َٛ اَ وَ ذَب َٛ ٤َٔا وَإِٔ٪  ض ٌٔ  ي بیَِ

اسحاؼ ، حةؿ، شعبہ، قتادہ، صالح، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث حکیم ن  حزاؾ، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے 

ا نہ ہوں اگر دفنوں سچے ہوں افر صاػ صاػ دفنوں بیاؿ فرمایا کہ بیچنے فالے افر خریدنے فالے کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جد



 

 

 کر دیں تو اؿ دفنوں کی بیع میں برکت ہوگی افر اگر دفنوں جھوٹے ہیں تو اؿ دفنوں کی بیع میں برکت جاتی رہی گی۔

 اسحق، حةؿ، شعبہ، قتادہ، صالح، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث حکیم ن  حزاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیچنے فالے افر خریدنے فالے کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہوئے ہوں، ان  عمر رضی اللہ عنہ شریح، شعبی، طاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1983    حس

ٍ، حضرت ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٤َ 

 ِٟ ا  ٍَ ا إلَِّٔ بیَِ َٗ تََفَََّ ٥ِ ی َٟ ا  ٣َ ٔ بٔطٔ اح ػَ ليَ  ًَ رٔ  ا دیَٔ ِٟ أ ا ب ض٤َُ احسٕٔ ٨ِ٣ٔ ک١ُ  وَ أ٪  ٌَ ٔ اي ٤ُتبََ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ  دیَٔار

یا عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، حضرت عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف سلم نے فرما

 بائع افر مشتری ہر دف کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہوئے ہوں مگر یہ کہ اختیار کی بیع ہو۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، حضرت عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  )بائع افر مشتری میں ے ( ایک دفرے  کو بیع کے بعد اختیار د  تو بیع پوری ہوگئی۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ب  )بائع افر مشتری میں ے ( ایک دفرے  کو بیع کے بعد اختیار د  تو بیع پوری ہوگئی۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1984    حس

ث، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  ویرا ہ، ٟی  ٗتيب

 َّ ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ٩ِ رَ ًَ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ذَٔا حَسَّ ٢َ إ ا َٗ َّطُ  ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

ک١ُ  وَاحسٕٔ  َٓ لًَٔ٪  جُ زَّ اٟ  ٍَ یَ ا بَ ذَٟکَٔ  تَ ليَ  ًَ ا  ٌَ ايَ بََ ت َٓ الِْخََْ  ٤َُا  ُ أحََسُص ِّر ی یدَُ ا أوَِ  ٌّ ٤یٔ ا٧َاَ جَ ا وَک َٗ ٥ِ یتََفَََّ َٟ ٔ ٣َا  دیَٔار ِٟ أ ض٤َُا ب سِ ٨ِ٣ٔ َ٘ َٓ

 َ ب ِٟ سِ وَجَبَ ا َ٘ َٓ  ٍَ بیَِ ِٟ ا ٤َا  ٨ِضُ احسْٔ ٣ٔ َِ وَ ُ َرِ یَ  ٥ِ َٟ ا وَ ٌَ ايَ یتَبََ سَ أَِ٪  ٌِ ا بَ َٗ تَفَََّ ٍُ وَإِٔ٪  بیَِ ِٟ ا بَ  ٍُ وَجَ  یِ

قتیبہ، لیث، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ ب  دف آدمی خرید ف 

فرفخت کریں تو اؿ میں ے  ہر ایک کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں یکجا ہوں افر جدا نہ ہو جائیں یا اؿ میں ے  ایک دفرے  کو 

س شرط پر بیع کا معاملہ کر لیا تو بیع فاب  ہوگئی افر اگر بیع کرنے کے بعد ایک دفرے  ے  جدا ہو گئے افر اؿ میں ے  اختیار دیا افر ا

 کسی نے بیع کا انکار نہ کیا تو بیع جائز ہو گئی۔

 قتیبہ، لیث، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر بائع کے لئے اختیار ہو تو کیا بیع جائز ہے ؟

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اگر بائع کے لئے اختیار ہو تو کیا بیع جائز ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1985    حس

، ًب :  راوی ٕ، سٔیا٪  ساللَّه ب٩ زی٨ار٣ح٤س ب٩ یوس

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ضُ



 

 

تََفَََّ  َّی ی ً ٤َا حَ ٨َضُ ٍَ بيَِ ینِٔ لَِ بیَِ ٌَ ک١ُ  بیَِّ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ دیَٔار ِٟ ا  ٍَ ا إلَِّٔ بیَِ َٗ 

محمد ن  یوسف، یان ؿ، عبداللہ ن  دینار، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ 

 بائع افر مشتری کے درمیاؿ کوئی بیع نہیں ہوتی ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہو جائیں مگر فہ بیع جس میں خیار ہو۔

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، عبداللہ ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اگر بائع کے لئے اختیار ہو تو کیا بیع جائز ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1986    حس

، ًبساللَّه ب٩ حارث، حٜی٥ ب٩ حزا٦ :  راوی  اسحٙ، حبا٪، ہ٤ا٦، ٗتازہ، ابواٟد٠ی١

 ِ ٔ ب اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ د٠َی١ٔٔ  ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ زَةُ  تَا َٗ ٨ََا  ث ا٦ْ حَسَّ َّ٤ ا صَ ث٨ََ اُ٪ حَسَّ ا حَبَّ ث٨ََ ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٕ حَسَّ زٔا٦َ ی٥ٔ ب٩ِٔ ح ٜٔ ٩ِ حَ ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا  ٩ٔ 

 َٗ تََفَََّ ٥ِ ی َٟ ا  ٣َ ٔ ار دیَٔ ِٟ أ أ٪ ب ٌَ بیَِّ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  تَارُ رَ یدَِ ئ  اب ا٦ْ وَجَسِتُ فئ ٛتَٔ َّ٤ ٢َ صَ ا َٗ ا 

٤َٔا وَإِٔ٪  ض ٌٔ ٤َا فئ بیَِ ضُ َٟ  ََ ٔ وُر ٨َا ب ا وَبيََّ َٗ ػَسَ إِٔ٪  َٓ ارٕ  زَ لًََثَ ٣ٔ ٢َ  ث ا َٗ ض٤َٔا  ٌٔ ةَ بیَِ َٛ زََ ا ب َ٘ ٤ُِحَ ا وَی ربٔحِّ ا  یزَبِحََ سَی أَِ٪  ٌَ َٓ ا  ت٤ََ َٛ اَ وَ ذَب َٛ

ثٔ  ی حَسٔ ِٟ ا ضَٔذَا  ثُ ب یحَُسِّ رثٔٔ  حَا ِٟ ا ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ حٔ أ ا َّیَّ اٟت ٨ََا أبَوُ  ث ا٦ْ حَسَّ ا ص٤ََّ ٨ََ ث ئیِّ  وَحَسَّ ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ  ٕ ا٦َ ی٥ٔ ب٩ِٔ حزٔ ٜٔ ٩ِ حَ ًَ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

اسحاؼ ، حةؿ، ہماؾ، قتادہ، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث، حکیم ن  حزاؾ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

ح پایا کہ تین بار اختیار فرمایا بائع افر مشتری کو اختیار ہے ب  تک کہ دفنوں جدا نہ ہوں، ہماؾ نے کہا کہ میں اپنی کتاب میں اس طر

کر  اگر فہ دفنوں سچے ہیں افر صاػ صاػ بیاؿ کر دیں تو اؿ دفنوں کی بیع میں برکت ہوگی افر اگر دفنوں جھوٹے ہیں افر عیب کو 

التیاح کے چھپایا تو مکن  ہے کہ کچھ نفع ہو جائے، لیکن اؿ دفنوں کی برکت جاتی رہی گی افر حةؿ نے بیاؿ کیا کہ ہم ے  ہماؾ نے ابو

فاسطہ ے  بیاؿ کیا کہ انہوں نے اس حدیث کو عبداللہ ن  حارث ے  سنا افر انہوں نے حکیم ن  حزاؾ ے  انہوں نے نبی صلی اللہ 



 

 

 علیہ فسلم ے  رفایت کیا۔

 اسحق، حةؿ، ہماؾ، قتادہ، ابوالخلیل، عبداللہ ن  حارث، حکیم ن  حزاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کوئی چیز خرید  افر جدا ہونے ے  پہلے اسی فقت کسی کو ہبہ کرد  بائع مشتری کا انک

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

  یا کسی غلاؾ کو خریدا افر اس کو آزاد کردیا اس شخص کے متعلق جو ب  کوئی چیز خرید  افر جدا ہونے ے  پہلے اسی فقت کسی کو ہبہ کرد  بائع مشتری کا انکار نہ کر

 رضامندی ے  کوئی ساماؿ خرید  پھر اس کو بیچ د  طاؤس نے کہا بیع فاب  ہوگئی افر نفع خریدار کو ملے گا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1987    حس

 ٩ ٤ًزح٤یسی ، سٔیا٪ ، ٤ًزو ، اب :  راوی

ا  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َزَ رَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ زْو  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ٤َیِسٔی  حَسَّ حُ ِٟ ا ا  ٨َ َٟ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٍَ ٣َ

يَتَ  َٓ ىُیٔ  ٠بٔ ِِ اََ٪ يَ ک َٓ زَ  ٤َ ٌُ ٔ بٕ ٟ ٌِ ػَ  ٕ ىَ بکََِ ل ًَ ٨ُِتُ  ٜ َٓ سَفََٕ  ئ  ظُ ف زُ  یزَ ُ وَ ز ٤َ ظُُ ًُ زجُِز یَ َٓ  ٦ُ سَّ َ٘ ظُ ث٥َُّ یتََ زُ  یزَ ُ وَ ز ٤َُ زظُُ ً زجُِ یَ َٓ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا ا٦َ  ٦ُ أ٣ََ سَّ َ٘

 َٓ  ٔ ط ٨یٔ ٌِ ٔ ا٢َ ب َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو اَ رَ َٝ ی َٟ وَُ  ٢َ ص ا َٗ  ٔ ط ٨یٔ ٌِ ٔ زَ ب ٤َ ٌُ ٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّى  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ آَ و٢ٔ  رَسُ طُ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا اللَّهُ بَ َّى  ػَل للَّهٔ 

 ٔ طٔ ٍُ ب تَؼ٨َِ ٤َُزَ  ٔ ب٩َِ ً اللَّه بِسَ  ًَ ا  یَ  َٝ َٟ وَُ  ٥َ ص س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا٢َ ًَ َٗ بِس اللَّهٔ وَ ًَ ٢َ أبَوُ  ا َٗ ئتَِ   ٣َا طٔ

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  اٟزَّح٩ٔ٤َِ ب٩ُِ خَ بِسُ  ًَ ثىَیٔ  ثُ حَسَّ یِ ا٢َ  ا٠َّٟ َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َُزَ  اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ 

رَ  ا  ٨َ ٌِ ا تَبَايَ َّ٤ ٠َ َٓ برََ  طُ بدَٔیِ َٟ ا٢ٕ  یٔ ب٤َٔ وَاز ِٟ أ الِّ ب اَ٪ ٣َ َّٔ ًَ اَ٪ ب٩ِٔ  ٤َ یٔنَ ًثُِ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا  ٔ یر تُ ٩ِ٣ٔ أ٣َٔ ٌِ ٔ َّ ب ٘ئٔی حًَ ًَ لىَ  ًَ تُ  ٌِ تُ جَ جِ ی خََْ

َّی یتََفَََّ  ً رٔ حَ ا دیَٔ ِٟ أ ینِٔ ب ٌَ ٔ اي بََ ٤ُت ِٟ ا ةُ أَ٪َّ  َّ٨ اٟش  ٧تَِ  اَ ٍَ وَک بیَِ ِٟ ا نئ  زَّ ا یزَُ ٔ خَظِیَةَ أَِ٪  طٔ ت ئ ٩ِ٣ٔ بيَِ بَ بیَِع ا وَجَ َّ٤ ٠َ َٓ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ ا  َٗ

 َ ٔلىَ أ تُطُ إ ِ٘ سُ يي  نَ تُطُ بأٔ َُب٨َِ سِ  َٗ يي  نَ تُِ أ رَأیَ طُ  ٌُ یَا٢ٕ وَبیَِ َٟ لًَثٔ  ةٔ بثَٔ ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا ٔلىَ  ىیٔ إ َٗ ا ٢ٕ وَسَ یَا َٟ لًَثٔ  وزَ بثَٔ  رِقٔ ث٤َُ

حمیدی نے کہا کہ مجھ ے  یان ؿ نے بیاؿ کیا اؿ ے  عمرف نے انہوں نے ان  عمر ے  رفایت کی کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  



 

 

 فہ ہم پر غالب آجاتا تھا افر جماعت ے  آگے بڑھ جاتا تھا اس کو ایک سفر میں تھے میں حضرت عمر کے کے تندخو افنٹ پر سوار تھا

 حضرت عمر رفکتے تھے افر پیچھے لوٹاتے تھے پھر فہ آگے بڑھ جاتا تو حضرت عمر اس کو ڈانٹتے افر پیچھے کرتے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے

للہ صلی اللہ علیہ یہ آپ کا ہے آپ نے فرمایا یرے  اتھ  بیچ عمر ے  فرمایا اس کو یرے  اتھ  بیچ دف تو حضرت عمر نے عرض کیا یارسوؽ ا

ابوعبداللہ دف تو اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے اتھ  بیچ دیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ان  عمر یہ تمہارا ہے افر جو چاہو کرف )

سطہ ان  شہاب سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر بیاؿ کیا عبداللہ بخاری( نے کہا لیث کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  عبدالرحمن ن  خالد نے بوا

ن  عمر نے کہا کہ ا  ایرےالمومنین حضرت عثماؿ کے اتھ  اپنی زمین اؿ کی اس زمین کے عوض بیچی جو خیبر میں تھی افر ب  ہم 

 اس ڈر ے  کہ کہیں فہ یرےی بیع کو فسخ نہ دفنوں عقد بیع کرچکے تو میں الٹے پاؤں فاپس چلا یہاں تک کہ میں اؿ کے گھر ے  نکل گیا

کردیں افر طریقہ یہ تھا کہ بائع افر مشتری کو اختیار ہوتا ب  تک کہ دفنوں ایک دفرے  ے  جدا نہ ہوجائیں ، عبداللہ نے بیاؿ کیا 

میں نے اؿ کو ثمود کی زمین کہ ب  یرےی افر اؿ کی بیع پوری ہوگئی تو میں نے خیاؽ کیا کہ حضرت عثماؿ خسارہ میں رہے اس لئے کہ 

 کی طرػ تین دؿ کی مسافت پر دھکیل دیا افر انہوں نے مجھے مدینہ کی زمین کی طرػ تین دؿ کی مسافت پر بھیج دیا۔

 حمیدی ، یان ؿ ، عمرف ، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع میں دھوکہ دینے کی کراہت کا بیاؿ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیع میں دھوکہ دینے کی کراہت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1988    حس

ر، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ًبساللَّه ب٩ زی٨ا ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ٨َ ث ُ حَسَّ اللَّه ضیَٔ  رَ ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُزَ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ذَکََْ ا  ض٤َُا أَ٪َّ رَجُلًّ  ٨ِ ًَ  

 َ ا ب ذَٔ ا٢َ إ َ٘ َٓ  َٔ بیُُو ِٟ ا َُ فئ  یدُِسَ َّطُ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ لًَٔبةََ ٠ٟٔ ١ِ لَِ خ ُ٘ َٓ تَ  ٌِ  ايَ



 

 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ 

، یعنی َ

 

ه

َ
ت 
 َ ِ

 

  خ
َ
  مجھ کو دھوکہ نہ ہو۔فسلم ے  بیاؿ کیا کہ اس کو بیع میں دھوکہ دیا جاتا ہے آپ نے فرمایا کہ ب  تم خریدف تو کہو کہ، ل

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؿ کیا کہ ب  ہمبازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ہے جہاں تجارت ہوتی ہو؟کہا بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم مدینہ آئے تو میں نے پوچھا یہاں کوئی بازار بھی

  کہ مجھ کو بازار بتافقینقاع کا بازار ہے افر انس نے بیاؿ کیا کہ عبدالرحمن نے کہا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1989    حس

ہ، ٧آٍ ب٩ جبیر ب٩ ٣ل٥ٌ حضرت ًائظہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی  ٣ح٤س ب٩ ػباح، اس٤ٌی١ ب٩ زکْیا، ٣ح٤س ب٩ سوٗ

اًی١ُٔ ب٩ُِ زَکَْٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث احٔ حَسَّ بَّ اٟؼَّ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٥ٕ ٌٔ لِ ٔ ب٩ِٔ ٣ُ یرِ ٍٔ ب٩ِٔ جُبَ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةَ  َٗ و سٔ ب٩ِٔ سُ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ئَ  ا یَّ

عْ  زوُ جَیِ ِِ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٢َ رَ ا َٗ تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ةُ  ائظَٔ ًَ ىیٔ  تَِ ث ائَ حَسَّ ا ببٔیَِسَ وُ ا٧َ ا ک ذَٔ إ َٓ ةَ  بَ ٌِ َٜ الِ

ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ص٥ِٔ وَٓ آخْٔٔ ض٥ِٔٔ وَ ٟ ُٕ بأٔوََّ یدُِشَ  َٕ یِ َٛ اللَّهٔ  و٢َ  سُ یاَ رَ تُ  ٠ِ ُٗ تِ  َٟ ا َٗ ص٥ِٔ  آخْٔٔ ٟض٥ِٔٔ وَ ُٕ بأٔوََّ یدُِشَ ض٥ُِ و٩ِ٣ََ لِْرَِقٔ  ُٗ وَا ض٥ِٔ أسَِ ی

ض٥ِٔٔ  ات ٧یَّٔ يَ  ل ًَ وَ٪  ثُ ٌَ بُِ ص٥ِٔ ث٥َُّ ی آخْٔٔ ض٥ِٔٔ وَ ٟ ُٕ بأٔوََّ یدُِشَ  ٢َ ا َٗ ض٥ُِ  صَ ٨ِ٣ٔ یِ َٟ 

ح، اسماعیل ن  زکریا، محمد ن  سوقہ، نافع ن  جبیر ن  مطعم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی محمد ن  صبا

اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ کعبہ پر ایک لشکر حملہ کر  گا ب  فہ بیدا کھلے میداؿ میں پہنچیں گے، تو افؽ ے  اخیر تک سب میداؿ 

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کیونکر فہ ابتداء  میں دھنسا دئیے جائیں گے،

ے  انتہا تک دھنسا دئیے جائیں گے ب  کہ اؿ میں بازار ہوں گے افر فہ لوگ ہوں گے جو اؿ میں ے  نہیں ہوں گے آپ نے فرمایا 



 

 

 اؿ میں اؿ کی نیتوں کے مطابق اٹھایا جائے گا۔کہ افؽ ے  آخر تک دھنسا دئیے جائیں گے پھر 

 محمد ن  صباح، اسمعیل ن  زکریا، محمد ن  سوقہ، نافع ن  جبیر ن  مطعم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہمبازارفں کے متعلق جو کہا 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

جہاں تجارت ہوتی ہو؟کہا قینقاع کا  بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم مدینہ آئے تو میں نے پوچھا یہاں کوئی بازار ہے

 افر انس نے بیاؿ کیا کہ عبدالرحمن نے کہا کہ مجھ کو بازار بتافبازار ہے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1990    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٟح، حضرت ابوہزیزہ   ٗتيبہ، جزیز، ا٤ًع، ابوػا

ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ زْ  یٔ ز ا جَ ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ

 ٔ ذَٟ رَجَةّ وَ زَ ی٩َ  شِٔرٔ ا وًَ ٌّ ِـ ٔ ٔ ب طٔ ت ٔ وَبيَِ طٔ ٔ فئ سُوٗ طٔ لًَت ػَ يَ  ل ًَ یٔسُ  ز ةٕ تَ ًَ ٥ِ فئ ج٤ََا ُٛ ُ أحََسٔ لًَة ٥َ ػَ س٠ََّ َ وَ أ ا تَوَؿَّ َّطُ إذَٔ ٧َ أحَِش٩ََ  کَ بأٔ َٓ

وَةّ إلَِّٔ  مُ خَلِ یدَِ  ٥ِ َٟ لًَةُ  اٟؼَّ ظُُ إلَِّٔ  ضَز ی٨َِ لًَةَ لَِ  اٟؼَّ یٔسُ إلَِّٔ  زُ ٤َشِحسَٔ لَِ ی ِٟ ا يَ  وئَ ث٥َُّ أتَ وُؿُ ِٟ ةْ  ا ئَ لٔی ا خَ طُ بضَٔ ٨ِ ًَ تِ  لَّ رَجَةّ أوَِ حُ زَ ا  ضَٔ ٍَ ب ٔ رُٓ

ئ ٣ُ  ا٦َ ف ا زَ ٥ِ ٣َ ُٛ يَ أحََسٔ ل ًَ يي  تُؼَل ةُ  َٜ ٔ لًَئ ٤َ ِٟ ا ٔ ٣َا وَ ط یحُِسٔثِ ٓیٔ  ٥ِ َٟ ا  طُ ٣َ ٤ِ رِحَ ا ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ػ١َِّ  ض٥َُّ  ا٠َّٟ  ٔ يي ٓیٔط ذٔی يُؼَل َّٟ ا ظُ  ؼَلًَّ

طُ  لًَةُ تَحِبشُٔ اٟؼَّ ٧تَِ  کاَ ٕ ٣َا  لًَة ػَ ئ  ٥ِ ف ُٛ ٢َ أحََسُ ا َٗ ٔ وَ ط ٔ ٓیٔ یؤُِذ  ٥ِ َٟ 

تے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ قتیبہ، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کر

فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  کسی جماعت کی نماز بازار افر گھرفں کی نماز ے  بیس افر کئی گنا فضیلت رکھتی ہے افر یہ اس سبب ے  کہ 

مسجد جانے پر آمادہ کرتی ہے تو فہ کوئی قدؾ  ب  فضو کیا افر اچھی طرح فضو کیا، پھر مسجد میں نماز کے اراد  ے  آیا اس کو نماز ہی

نہیں اٹھاتا مگر اس کے ذریعہ ایک درجہ بلند کیا جاتا ہے یا اس کا گناہ مٹ جاتا ہے افر فرشتے تم میں ے  ہر شخص کے لئے دعائے خیر 

 نازؽ فرما افر اس پر مہربانی فرما کرتے ہیں ب  تک کہ فہ اپنی نماز کی جگہ میں ہوتا ہے )فرشتے یہ دعا کرتے ہیں( یا اللہ اس پر رحمت



 

 

 ب  تک اے  حدث نہ ہو، جس ے  فرشتوں کو تکلیف ہو افر فرمایا کہ تم میں ے  جس شخص کو نماز رفکے فہ نماز ہی میں رہتا ہے۔

 قتیبہ، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

جہاں تجارت ہوتی ہو؟کہا قینقاع کا  بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم مدینہ آئے تو میں نے پوچھا یہاں کوئی بازار ہے

 ؿ کیا کہ عبدالرحمن نے کہا کہ مجھ کو بازار بتافبازار ہے افر انس نے بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1991    حس

ک رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ص ب٩ ٣اٟ ، ح٤یس كوی١، ا٧ ہ ابي ایاض، طٌب  آز٦ ب٩ 

ی١ٔٔ  و لَّ اٟ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ضٕ حَسَّ ئ إیٔاَ ز٦َُ ب٩ُِ أبَ آ ا  ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ اََ٪  ٢َ ک ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٔ ط یِ َٟ ٔ تَ إ َٔ تَ ِٟ ا َٓ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا اَ  ا أبَ یَ رَج١ُْ   ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔٚ و اٟش  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َ٘ َٓ ا  وِتُ صَذَ ًَ زَ ا  ٤ََّ ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ  ٥َ ا٢َ س٠ََّ

ًیٔ ٨ُِیَ ٜٔ ا ب وِ َّ٨ َٜ مٔی وَلَِ تَ أسِ وا ب س٤َ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

لقاسم! نبی صلی اللہ علیہ فسلم اس کی طرػ متوجہ ہوئے اس نے کہا کہ میں نے اس شخص بازار میں تھے تو ایک شخص نے کہا ا  ابوا

 کو پکارا ہے تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تم یرے  ناؾ پر ناؾ رکھو لیکن یرےی کنیت پر کنیت نہ رکھو۔

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ، حمید طویل، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

؟کہا قینقاع کا جہاں تجارت ہوتی ہو بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم مدینہ آئے تو میں نے پوچھا یہاں کوئی بازار ہے



 

 

 بازار ہے افر انس نے بیاؿ کیا کہ عبدالرحمن نے کہا کہ مجھ کو بازار بتاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1992    حس

ہ :  راوی ہیر، ح٤یس، ا٧ص رضی اللَّه ٨ً  ٣اٟک ب٩ اس٤ٌی١، ز

 ِ ی ٨ََا زُصَ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ کُٔ ب٩ُِ إ اٟ ا ٣َ ٨ََ ث تَ حَسَّ َٔ تَ ِٟ ا َٓ اس٥ٔٔ  َ٘ ِٟ ا اَ  ا أبَ یَ  ٍٔ ٘یٔ أٟبَ رَج١ُْ ب ا  ًَ زَ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ رْ 

 ٔ ٨ُِیًَ ٜٔ ا ب ٨َوُ ٜتِ مٔی وَلَِ تَ سِ وا بأ  ٤ ا٢َ سَ َٗ کَٔ  ٨ ًِ َ ٥ِ أ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٔ ط یِ َٟ ٔ  یإ

، حمید، انس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، ایک شخص نے بقیع میں پکارا، ا  ابوالقاسم! تو نبی صلی اللہ مالک ن  اسماعیل، زہیر

علیہ فسلم اس کی طرػ متوجہ ہوئے اس نے کہا کہ یرےا مقصد آپ کو پکارنا نہ تھا، آپ نے فرمایا کہ یرے  ناؾ پر ناؾ رکھو لیکن یرےی 

 کنیت نہ رکھو۔

 سمعیل، زہیر، حمید، انس رضی اللہ عنہمالک ن  ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

چھا یہاں کوئی بازار ہے جہاں تجارت ہوتی ہو؟کہا قینقاع کا بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم مدینہ آئے تو میں نے پو

 بازار ہے افر انس نے بیاؿ کیا کہ عبدالرحمن نے کہا کہ مجھ کو بازار بتاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1993    حس

ٍ ب٩ جبیر :  راوی ابي یزیس، ٧آ ، سٔیا٪، ًبیس اللَّه ب٩  رضی اللَّه ٨ًہ ًلي ب٩ ًبساللَّه   ب٩ ٣ل٥ٌ، ابوہزیزہ 

 ِ ی بَ ٍٔ ب٩ِٔ جُ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ یٔسَ  زَ ئ ی ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث وِسٔیِّ حَسَّ اٟسَّ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٥ٕ ٌٔ لِ ٔ ب٩ِٔ ٣ُ ر

ػَ  ئی   َّ٨ اٟ دَ  ا٢َ خََْ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  َ٘ رَ ُ ٨ يِ َٗ َٚ بىَیٔ  سُو يَ  َّی أتَ ً ٤ُطُ حَ ک٠َُِّ ٤ُىیٔ وَلَِ أ ک٠َُِّ رٔ لَِ ی ضَا َّ٨ اٟ ةٔ  َٔ ٔ اَئ ئ ك ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ََ ل ا

بشُٔطُ  ا ت٠ُِ َّضَ ٧َ ٨ِتُ أ و٨ََ َٓ ئّا  طَیِ تِطُ  بَشَ حَ َٓ  ٍُ َٜ ٍُ أث٥َََّ لُ َٜ ا٢َ أث٥َََّ لُ َ٘ َٓ ةَ  اك٤َٔ َٓ ائٔ بیَِتٔ  ٨َ ٔٔ ٔ صَ ب ح٠ََ ئَ  َٓ حَا َٓ طُُ  ٠ شِّ َِ تُ اباّ أوَِ  سٔدَ



 

 

٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا٢َ  َٗ طُ  یحُٔب  ض٥َُّ أحَِببِٔطُ وَأحَبَّٔ ٩ِ٣َ  ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ طُ وَ ٠َ بَّ َٗ طُ وَ َ٘ انَ ًَ َّی  ً تَس  حَ ٍَ ب٩َِ يَظِ ٔ آَ ٧ یَ  رَأ َّطُ  برََنئ أ٧َ ٔ أخَِ اللَّه

ةٕ  ٌَ ِٛ زَٔ ٕ أوَِتَزَ ب یرِ بَ  جُ

ؿ، عبیداللہ ن  ابی یسید، نافع ن  جبیر ن  مطعم، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ دفسی ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی لی  ن  عبداللہ ، یان 

اللہ علیہ فسلم دؿ کے کسی حصے میں نکلے نہ تو آپ نے کوئی گفتگو کی افر نہ میں نے کوئی بات آپ ے  کی، یہاں تک کہ آپ بنی قینقاع 

طمہ کے گھر کے صحن میں بیٹھ گئے افر فرمایا کیا یہاں بچہ ہے؟ )یعنی حضرت ن ب( حضرت فاطمہ اؿ کے بازار میں پہنچے، پھر حضرت فا

کو تھوڑی دیر رفکے رکھا میں نے گماؿ کیا کہ شاید فہ اؿ کو اتر پہنا رہی ہیں یا نہلا رہی ہیں،چنانچہ فہ دفڑ  ہوئے آئے یہاں تک کہ 

یا کہ ا  اللہ اس ے  محبت کر افر اس ے  محبت کر جو اس ے  محبت کر ، یان ؿ نے کہا آپ نے اؿ کو گلے لگایا افر بوسہ دیا افر فرما

 کہ عبیداللہ نے بیاؿ کیا کہ انہوں نے نافع ن  جبیر کو فتر کی ایک رکعت پڑھتے ہوئے دیکھا۔

  عنہلی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عبید اللہ ن  ابی یسید، نافع ن  جبیر ن  مطعم، ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

رت ہوتی ہو؟کہا قینقاع کا جہاں تجا بازارفں کے متعلق جو کہا گیا اس کا بیاؿ افر عبدالرحمن ن  عوػ نے بیاؿ کیا کہ ب  ہم مدینہ آئے تو میں نے پوچھا یہاں کوئی بازار ہے

 بازار ہے افر انس نے بیاؿ کیا کہ عبدالرحمن نے کہا کہ مجھ کو بازار بتاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1994    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  اب٩ ٤ًز   ،ٍ ، ٧آ سیٰ ٣و  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث وُا  حَسَّ ا٧َ َّض٥ُِ ک زَ أ٧َ اب٩ُِ ٤ًَُ ٨ََا  ث ٍٕ حَسَّ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ ُ وسَی ب٩ُِ ً ٨ََا ٣ُ ث زَةَ حَسَّ ٤ِ ا أبَوُ ؿَ ث٨ََ رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ َرَوَُ٪ ا يَظِ

 ِ٤ یَ ض٥ِٔ ٩ِ٣َ  ٠َیِ ًَ ثُ  ٌَ بِ يَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ضِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ أ٪  بَ ِٛ ز  اٟ ا٦َ ٩ِ٣ٔ  ٌَ لَّ َّی اٟ ً ظُ حَ َرََوِ اطِ ثُ  ظُ حَیِ و ٌُ یَبیٔ ض٥ُِ أَِ٪  ٌُ ٨َ

َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َ اب٩ُِ ًُ ا  ث٨ََ ٢َ وَحَسَّ ا َٗ ا٦ُ  ٌَ اٟلَّ  َُ ا بَُ ثُ ی ظُ حَیِ ٠وُ ُ٘ ٨ِ ا٦ُ یَ ٌَ اٟلَّ  ََ ا یبَُ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

تَ  َّی يَشِ ً اظُ حَ َرََ طِ ا ا  ذَٔ  وِٓیَٔطُ إ



 

 

ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسی، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگ سوارفں ے  نبی 

 بیچنےصلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں غلہ خرید تے تھے، تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم اؿ لوگوں کے پاس کسی کو بھیجتے جو انہیں غلہ اس جگہ 

ے  منع کر  جہاں پر خریدا ہے، ب  تک کہ فہ غلہ فاتں منتقل نہ ہو جائے جہاں غلہ کتاب ہے، افر نافع کا بیاؿ ہے کہ حضرت عمر رضی 

اللہ عنہ نے ہم ے  بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس غلہ کے بیچنے ے  منع کیا جس کو خریدا ہے ب  تک کہ فہ اس پر قبضہ نہ 

 کرلے۔

 ابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بازار میں شور فغل مچانے کی کراہت کا بیاؿ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کراہت کا بیاؿ۔بازار میں شور فغل مچانے کی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1995    حس

ء ب٩ يشار :  راوی ح، ہل٢ً، ًلا  ٣ح٤س ب٩ س٨ا٪، ٠ٓی

اللَّهٔ بِسَ  ًَ تُ  ٘یٔ َٟ  ٢َ ا َٗ ارٕ  ائٔ ب٩ِٔ يَشَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ا صلًَٔ ٨ََ ث حْ حَسَّ ٠َیِ ُٓ ا  ٨ََ ث إ٪ حَسَّ س٨َٔ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ضیَٔ   ب٩َِ حَسَّ اؾٔ رَ ٌَ ِٟ ا زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ

٢َ أجََ  ا َٗ  ٔ اة رَ وِ تَّ اٟ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ ةٔ  َٔ ػٔ  ٩ِ ًَ ئ  برٔنِ ٠ِتُ أخَِ ُٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اةٔ اللَّهُ  رَ وِ تَّ اٟ ئ  ْٖ ف وِػُو ٤َ َٟ َّطُ  ٧ٔ ٔ إ اللَّه ١ِ وَ

ا٨َّٟ  ضَا  اَ أیَ  آٔ٪ ی قُِْ ِٟ ا ٔ فئ  تطٔ َٔ ػٔ فٔ  ٌِ بَٔ ئ ب ول رَسُ ی وَ بِسٔ ًَ تَِ  ٧َ ینَ أ یِّ ا ٟل٣ُِِّْٔ زّ زّا وَحِِٔ ی ٧ذَٔ ا وَ ّ شرِّ اصسّٔا و٣َُبَ طَ  ََ ا رَِس٨َ٠َِ َّا أ ٧ٔ ئی  إ

ئَ  یِّ اٟشَّ ةٔ  ئَ یِّ أٟشَّ ٍُ ب َٓ یسَِ ٚٔ وَلَِ  ا وَ لِْسَِ ا ابٕ فئ  سَدَّ ىٕ وَلَِ  ٠َُیٔ ىٕٓ وَلَِ  َٔ ٔ یِصَ ب َٟ  ١َِّ ک وَ ٤تَ اٟ تُکَ  يِ َّ٤ ٌِ سَ ٩ِ يَ ٜٔ ٩ِ ةَ وَلَ َٟ فَُٔ وَ ِِ و وَيَ ُٔ

 َ ا أ حُ بضَٔ تَ ِٔ طَ إلَِّٔ اللَّهُ وَيَ َٟ ٔ وُا لَِ إ وٟ ُ٘ ئَ بأَِٔ٪ يَ وِجَا ٌَ ِٟ ا ةَ  َّ٠ٔ٤ ِٟ ٔ ا ٘ی٥َٔ بطٔ َّی يُ ً طُ اللَّهُ حَ َـ ٔ ب ِ٘ ا يَ ّٔ ا ٠ُُِ وُبّ ٠ ُٗ ا وَ ًّ٤ ٧اّ ػُ ذَا ا وَآ ٤ُِیّ ا ً ٨ُّ ي ًِ

٩ِ صلًَٔ  ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  بَ ٔ ب٩ُِ أ ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ طُ  ٌَ ابَ ٖٕ تَ لًَٔ ئ ُ ئٕ ف طَیِ ک١ُ    ْٕ ٠ُُِ ٕ ل٦ًَ سَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ئٕ  ا لَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٢ٕ لًَٔ ٩ِ ص ًَ یسْ  ٌٔ سَ  ٢َ ا َٗ ٢ٕ وَ



 

 

تُو٧اّ ٩َُِٜ ٣َدِ ٥ِ ی َٟ ذَٔا  ُٕ إ رَج١ُْ أ٠ََُِ ئُ وَ ا َٔ ٠َُِ وِضْ  َٗ ُٕ وَ ْٕ أ٠ََُِ  سَیِ

ح، ہلاؽ، عطاء ن  یسار ے  رفایت کرتے ہیں میں عبداللہ ن  عمرف 

فلی 

ن  عاص ے  ملا افر میں نے کہا کہ مجھ ے  رسوؽ محمد ن  سناؿ، 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کا فہ حاؽ بیاؿ کریں جو تورات میں ہے، انہوں نے کہا کہ اچھا بخدا تورات میں آپ کی بعض صفتیں فہی بیاؿ کی 

فالا افر ڈرانے فالا افر اؿ پڑھ لوگوں کی گئیں ہیں جو رآآؿ میں بیاؿ کی گئی ہیں، ا  نبی ہم نے تم کو گواہ بنا کر افر خوشخبری سنانے 

حفاظت کرنے فالا بنا کر بھیجا ہے، تم ہمار  بند  افر یرے  رسوؽ ہو تمہارا ناؾ ہم نے متوکل رکھا ہے نہ تو بد خواہ ہو افر نہ سنگ 

ہے، افر بخش دیتا ہے افر اس کو اللہ تعالی دؽ افر نہ بازار میں شور مچانے فالے ہو افر برائی کا بدلہ برائی ے  نہیں دیتا بلکہ معاػ کر دیتا 

ُ ﴾ نے ک لگیں افر اس 
َ
  اّ﵀
َ
 إِلّ
َ
  إِلهَ
َ
نہیں اٹھائے گا ب  کہ ٹیڑ  مذھب کو اس کے ذریعے سیدھا نہ کر د  اس طور پر کہ لوگ ﴿ ل

 نے ہلاؽ ے  اس کے کے ذریعے اندھی آنکھیں افر بہر  کاؿ افر غلاػ چڑھے ہوئے دلوں کو کھوؽ د ، عبدالعزیس ن  ابی سلمہ

متابع حدیث رفایت کی ہے افر سعید نے بواسطہ ہلاؽ، عطاء، ان  سلاؾ، رفایت کیا ہے کہ خلف ہر اس چیز کو کہتے ہیں جو غلاػ میں 

لف اس شخص کو کہتے ہیں جس کا ختنہ نہ ہوا ہو۔

 

لفا ء اس کماؿ کو کہتے ہیں جو غلاػ میں ہو افر رجل اع

 

لف افر قوس ع

 

 ہو، سیف اع

ح، ہلاؽ، عطاء ن  یسار :  فیرا

فلی 

 محمد ن  سناؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ناپنے کی اجرت بیچنے فالے افر دینے فالے پرہے اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ ج

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

لوھم، ے  مراد ہے اؿ کے جرت بیچنے فالے افر دینے فالے پرہے اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ ب  فہ اؿ کو ناپ کر یا توؽ کر دیتے ہیں تو کم دیتے ہیں، کاناپنے کی ا

م، ہے افر نبی 

لک

 

ت

وو
مع
ن س

وونکم ے  مراد 
مع
ن س

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ہے کہ پور  طور لئے ناپتے ہیں افر، فزنوھم، ے  مراد ہے اؿ کے لئے فزؿ کرتے ہیں جس طرح، 

 پ کر لو۔پر ناپ توؽ کیا کرف افر حضرت عثماؿ ے  منقوؽ ہے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا کہ ب  بیچو تو ناپ کردف افر ب  خریدف تو نا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1996    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہًبس اللَّه :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ   ب٩ یوس



 

 

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٤َ

 ََ ا ابتَِ  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ وِٓیَٔطُ  وَ َّی يَشِتَ ً طُ حَ ٌِ ٔ یبَ لًَ  َٓ ا  ا٣ّ ٌَ َ  ك

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس 

 شخص نے غلہ خریدا تو ب  تک اس پر قبضہ نہ کرلے اس کو فرفخت نہ کر ۔

 ، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  یوسف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

یا توؽ کر دیتے ہیں تو کم دیتے ہیں، کالوھم، ے  مراد ہے اؿ کے  ناپنے کی اجرت بیچنے فالے افر دینے فالے پرہے اس لئے کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا کہ ب  فہ اؿ کو ناپ کر

م، ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم

لک

 

ت

وو
مع
ن س

وونکم ے  مراد 
مع
ن س

 نے فرمایا ہے کہ پور  طور لئے ناپتے ہیں افر، فزنوھم، ے  مراد ہے اؿ کے لئے فزؿ کرتے ہیں جس طرح، 

 ہے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا کہ ب  بیچو تو ناپ کردف افر ب  خریدف تو ناپ کر لو۔پر ناپ توؽ کیا کرف افر حضرت عثماؿ ے  منقوؽ 
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، جابز :  راوی ، طٌيی ٣ِیرہ  ًبسا٪، جزیز، 

ا  ٩ِ ًَ یٔرَةَ  ِ٩ِ ٣ُ ًَ زْ  یٔ ز اَ جَ بر٧ََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ ٕ وَ ا٦ زؤ ب٩ِٔ حََِ ٤ِ ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ييَ  وُُف ٢َ ت ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ئیِّ  ٌِ ٟظَّ

ا٨َّٟ  بَ  ل٠ََ َٓ  ٔ ٨ِطٔ ی وا ٩ِ٣ٔ زَ ٌُ َـ ٔ أَِ٪ يَ ائطٔ ٣َ ليَ غَُُ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِتُ  ٌَ سِتَ ا َٓ ی٩ِْ  ُ زَ اللَّه َّي  ػَل ض٥ِٔ ئی   یِ َٟ ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

وَةَ  حِ ٌَ ِٟ ا ا  ّٓ ا ٨َ ََ أػَِ زَ ِٕ ت٤َِ ِّ٨ ؼَ َٓ بِ  ذصَِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ لئ  ا٢َ  َ٘ َٓ وُا  ٠ ٌَ ِٔ ٥ِ٠َ يَ ٕ ث٥َُّ َٓ يَ حسَٔة ل ًَ یسِٕ  َٚ زَ ذِ ًَ ٕ وَ يَ حسَٔة ل ًَ

 ٔ تُ إ س٠َِ تُ ث٥َُّ أرَِ ٠ِ ٌَ َٔ َٓ يََّ  ٔل س١ِٔ إ رَِ وِ أ َ٘ ا٢َ ک١ِٔ ٠ِٟٔ َٗ ٔ ث٥َُّ  ط سَلٔ ئ وَ ظُ أوَِ ف لًَ ًِ َ يَ أ ل ًَ ح٠ََصَ  َٓ ئَ  ا حَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٦ٔ ل

 ٩ِ ًَ ضْ  ا فََٔ  ٢َ ا َٗ ئْ وَ طَیِ طُ  ؽِ ٨ِ٣ٔ ُ٘ ٨ِ یَ  ٥ِ َٟ َّطُ  أ٧َ َٛ یٔ  ز ٤ِ ئَ تَ قَ ض٥ُِ وَب َٟ ی  ذٔ َّٟ ا ض٥ُِ  تُ يِ َٓ َّی أوَِ ً ض٥ُِ حَ تُ ک٠ِٔ ٩ِ اٟ َٓ ًَ زْٔ  اب ثىَیٔ جَ ئیِّ حَسَّ ٌِ ظَّ

 ٔ اب ٩ِ جَ ًَ بِٕ  ٩ِ وَص ًَ ا٦ْ  ٢َ صظَٔ ا َٗ اظُ وَ زََّ َّی أ ض٥ُِ حًَ َٟ ی١ُ  ٜٔ یَ  ٢َ ا ا زَ ٤َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ طٔ اٟ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز

طُ  َٟ  ٖٔ أوَِ َٓ طُ  َٟ ٥َ جُذَّ  س٠ََّ  وَ



 

 

ہ، شعبی، جابر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  عمرف حزاؾ کی ففات ہوئی افر اؿ پر رآض تھا عبداؿ، جریر، مغیر

تو میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ذریعہ کوشش کی کہ یرے  رآض خواہ اپنے رآض میں کچھ کمی کریں، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 لیکن اؿ لوگوں نے معاػ نہ کیا تو مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جا افر اپنی اؿ لوگوں ے  اس کی خواہش ظاہر کی

کھجورفں کی چھانٹ کر عجوہ ایک طرػ افر عذؼ زید دفرےی طرػ کر کے مجھ کو بلا، میں نے ایسا ہی کیا پھر میں نے نبی صلی اللہ علیہ 

بیچ میں بیٹھ گئے پھر فرمایا کہ ناپ کر اؿ لوگوں کو دید چنانچہ میں نے ناپنا شرفع کیا فسلم کو بلا بھیجا آپ کھجورفں کے افپر یا اؿ کے 

یہاں تک کہ میں نے اؿ سب کا رآضہ ادا کر دیا افر یرےی کھجوریں باقی تھیں، تو گویا کہ اؿ میں کوئی کمی نہیں آئی افر فراس نے شعبی 

نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کیا کہ جابر برابر اؿ رآض خواہوں کے  ے  رفایت کیا کہ مجھ ے  جابر رضی اللہ عنہ نے انہوں

لئے ناپتے رہے یہاں تک کہ رآض ادا ہو گیا افر ہشاؾ نے بواسطہ فہب جابر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کیا کہ نبی نے فرمایا کھجور کاٹ 

 لے افر رآض خواہوں کا رآض فاپس کر د ۔

 شعبی، جابر عبداؿ، جریر، مغیرہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غلہ کاناپنا مستحب ہے۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 غلہ کاناپنا مستحب ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      1998    حس

اہی٥ ب :  راوی کْبابز ی  ٣ٌس ا٦ ب٩  ٣٘س  ، ا٪ ٣ٌس ٟس ب٩  ، خا ر ، ثو ٟیس ، و سیٰ ٣و  ٩ 

 ٌِ ٔ ب٩ِٔ ٣َ ا٦ سَ ِ٘ ٔ ٤ ِٟ ا  ٩ِ ًَ اَ٪  سَ ٌِ اٟسٔٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ خَ ًَ وَِرٕ  ٩ِ ث ًَ وَٟیٔسُ  ِٟ ا ا  ٨ََ ث وسَی حَسَّ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔزَِ ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  بَ  کَْٔ ی  سٔ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٥ُِٜ َِ لَ رَ ا ٥ُِٜ یبَُ ا٣َ ٌَ َ وُا ك ٢َ ٛی٠ٔ ا َٗ  ٥َ 

ابراہیم ن  موسی، فلید، ثور، خالد ن  معداؿ، مقداؾ ن  معدی کرب، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا 



 

 

 کہ اپنا غلہ ناپ لیا کرف تمہار  لئے برکت کی جائے گی۔

 خالد ن  معداؿ، مقداؾ ن  معدی کربابراہیم ن  موسیٰ، فلید، ثور،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے صاع افر مد میں برکت کا بیاؿ اس باب میں حضرت عائشہ رضی

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کے صاع افر مد میں برکت کا بیاؿ اس باب میں حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ کی حدیث نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ہے۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم
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ری، ًبساللَّه ب٩ زیس :  راوی ، ًباز ب٩ ت٤ی٥ انؼا ، ٤ًزو ب٩ یحٌی سی، وہیب  ٣و

وسَی  ا ٣ُ ٨ََ ث یسِٕ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ زَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  نَِؼَار لِْ ٤ی٥ٕٔ ا ٔ ب٩ِٔ تَ ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یحَِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث بْ حَسَّ ا وُصیَِ ث٨ََ ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   رَ

 ٣ِ ا وَحََِّ ضَ َٟ ا  ًَ زَ ةَ وَ َّٜ٦َ ٣َ اصی٥َٔ حََِّ زَِ ٥َ أَ٪َّ إبٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ضَا ًَ َٟ وِتُ  ًَ زَ ةَ وَ َّٜ زَِاصی٥ُٔ ٣َ ٦َ إبٔ ا حََِّ ٤َ َٛ ةَ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا تُ 

ةَ  َّٜ ٤َٔ ل٦ًَ ٟ اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ اصی٥ُٔ  ا إبٔزَِ ًَ زَ ا ٣ٔث١َِ ٣َا  اًضَٔ صَا وَػَ ئ ٣ُسِّ  ف

کہ آپ نے فرمایا موسی، فہیب، عمرف ن  یحیی، باسد ن  تمیم انصاری، عبداللہ ن  زید، نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں 

حضرت ابراہیم علیہ السلاؾ نے مکہ کو حراؾ رآار دیا افر اس کے لئے دعا کی، میں نے مدینہ کو حراؾ رآار دیا جس طرح ابراہیم علیہ 

  کی۔السلاؾ نے مکہ کو حراؾ رآار دیا افر میں نے مدینہ کے صاع افر مد کے لئے دعا کی جس طرح ابراہیم علیہ السلاؾ نے مکہ کے لئے دعا

 موسی، فہیب، عمرف ن  یحیی، باسد ن  تمیم انصاری، عبداللہ ن  زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب



 

 

  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ کی حدیث نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ہے۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے صاع افر مد میں برکت کا بیاؿ اس باب میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2000    حس

ک :  راوی بي ك٠حہ ا٧ص ب٩ ٣اٟ ک، اس٤ٌی١ ب٩ ًبساللَّه ب٩ ا ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ئ ك٠َِحَةَ  حَسَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا سِٔحَ ٩ِ إ طُ أَ٪َّ  ًَ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ ٩ِ أ ًَ

 ٔ اً ػَ ض٥ُِ فئ  َٟ  َِ رٔ اَ ض٥ِٔٔ وَب اٟ ٜیَِ ئ ٣ٔ ض٥ُِ ف َٟ  َِ ٔ اَر ض٥َُّ ب ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٌِ رَ ص٥ِٔ يَ ی٨َةٔ ض٥ِٔ و٣َُسِّ ٤َسٔ ِٟ ا  ىیٔ أص١ََِ 

 عبداللہ ن  مسلمہ، مالک، اسماعیل ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ا  اللہ

 اؿ لوگوں یعنی مدینہ فالوں کو اؿ کے پیمانوں میں برکت عطا فرما افر اؿ کے لئے صاع افر مد میں برکت عطا فرما۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، اسمعیل ن  عبداللہ ن  ابی طلحہ انس ن  مالک :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ رفایات کا بیاؿ جو غلہ بیچنے افر احتکار کے متعلق منقوؽ ہیں ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اؿ رفایات کا بیاؿ جو غلہ بیچنے افر احتکار کے متعلق منقوؽ ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2001    حس

ی، سا٥ٟ :  راوی ٣ش٥٠، اوزاعي، زہز اہی٥، وٟیس ب٩   اسحٙ ب٩ ابز

وَٟیٔسُ ب٩ُِ ٣ُشِ  ِٟ ا ٧اَ  برََ زَِاصی٥َٔ أخَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ ئِّ  اع لِْوَِزَ ا  ٩ِ ًَ  ٥ٕٔ٠

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه رَسُو٢ٔ  ضِسٔ  ًَ ليَ  ًَ وَُ٪  ب ضِرَ ةّ يُ َٓ ازَ ا٦َ ٣ُحَ ٌَ اٟلَّ َرَوَُ٪  ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ ا یَتُِ  یؤُِوُ رَأ َّی  ً وظُ حَ ٌُ یَبیٔ ٔليَ ٥َ أَِ٪  وظُ إ



 

 

ض٥ِٔٔ  اٟ  رٔحَ

اسحاؼ ن  ابراہیم، فلید ن  مسلم، افزاعی، زہری، سالم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے دیکھا کہ جو 

 لوگ غلہ اندازہ ے  خرید تے تھے رسوؽ اللہ کے زمانہ میں اؿ لوگوں کو سزا دی جاتی تھی تاکہ اس کو اپنے ٹھکانوں پر لے جا کر

 بیچیں۔

 اسحق ن  ابراہیم، فلید ن  مسلم، افزاعی، زہری، سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اؿ رفایات کا بیاؿ جو غلہ بیچنے افر احتکار کے متعلق منقوؽ ہیں ۔

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      2002    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، كاؤض  ، كاؤض اب٩   ، ہیب ، و ًی١ اس٤ا سیٰ ب٩   ٣و

 ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ضٕ  اَوُ اب٩ِٔ ك  ٩ِ ًَ بْ  ٨ََا وُصَیِ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث ٤َاحَسَّ َّي  ٨ِضُ ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو أَ٪َّ رَ

 َٗ  ََ ا َٕ ذَ یِ َٛ ضٕ  ا بَّ ًَ تُ لِٔب٩ِٔ  ٠ِ ُٗ طُ  وِٓیَٔ تَ َّی يَشِ ً ا حَ ا٣ّ ٌَ َ ج١ُُ ك زَّ اٟ  ٍَ یبَیٔ ي أَِ٪  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اص٥َٔ اللَّهُ  رَ اص٥ُٔ بسَٔ رَ ََ زَ ذَا  ٢َ ا

 ُ
وَُ٪ ٣ُؤَخَّْ ئ اللَّهٔ ٣ُزجَِ بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ْ زِجَأ ا٦ُ ٣ُ ٌَ لَّ اٟ  وَ٪ وَ

موسی ن  اسماعیل، فہیب، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

اس بات ے  منع کیا کہ کوئی آدمی قبضہ کرنے ے  پہلے غلہ بیچے، میں نے ان  باسس ے  پوچھا ایسا کیوں؟ انہوں نے کہا یہ تو درہموں کا 

 بیچنا ہے افر غلہ بعد میں دیا جاتا ہے۔ درہموں کے عوض

 موسیٰ ن  اسماعیل، فہیب، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 افر احتکار کے متعلق منقوؽ ہیں ۔ بیچنے اؿ رفایات کا بیاؿ جو غلہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2003    حس

، حضرت اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ہ، ًبساللَّه ب٩ زی٨ار ، طٌب ٟیس  ابواٟو

ا َٗ رٕ  ا ی٨َٔ ز اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ةُ حَسَّ بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ىَیٔ أبَ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ

طُ  َـ ٔ ب ِ٘ َّی يَ ً طُ حَ ٌِ ٔ یبَ لًَ  َٓ ا٣ّا  ٌَ َ ََ ك ا تَِ اب  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

ؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ابوالولید، شعبہ، عبداللہ ن  دینار، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیا

 نے فرمایا ہے جو شخص غلہ خرید  تو ب  تک اس پر قبضہ نہ کر لے اس کو نہ بیچے۔

 ابوالولید، شعبہ، عبداللہ ن  دینار، حضرت ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اؿ رفایات کا بیاؿ جو غلہ بیچنے افر احتکار کے متعلق منقوؽ ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2004    حس

ر، زہزی، ٣اٟک ب٩ اوض :  راوی ، ٤ًزو ب٩ زی٨ا  ًلي، سٔیا٪

 َ ک اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  لئٌّ حَسَّ ًَ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َ٘ َٓ  ْٖ ظُ صََِ ٨ِٔسَ ً ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ َّطُ  ٧َ ضٕ أ کٔٔ ب٩ِٔ أوَِ اٟ ٩ِ ٣َ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ طُُ  ث یحَُسِّ رٕ  ٨َا زیٔ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ اَ٪ 

 ٔ یِصَ ٓ َٟ زیِّٔ  ز صِ اٟ ظُ ٩ِ٣ٔ  ٨َا وِ ٔٔ ذٔی حَ َّٟ ا وَُ  یَاُ٪ ص ِٔ سُ ا٢َ  َٗ ابةَٔ  َِ ِٟ ا ٨َُا ٩ِ٣ٔ  از٧ٔ یَحیٔئَ خَ َّی  ً ٧َاَ حَ ةُ أ ٔ ك٠َِحَ ٔ ز ط نئ ی برََ ٢َ أخَِ ا َ٘ َٓ اَزَةْ  ی



 

 

 َّ ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ٩ِ رَ ًَ  ُ برٔ یدُِ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩َِ  ٤َُ ً ٍَ ٔ ٤ أَ٪ سَ حَسَث ِٟ ا کُٔ ب٩ُِ أوَِضٔ ب٩ِٔ  اٟ ٢َ ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  ي 

 ُ ب ِٟ أ برُ  ب ِٟ ا ائَ وَ ئَ وَصَ ربٔاّ إلَِّٔ صَا صَبٔ  أٟذَّ صَبُ ب ٔ اٟذَّ یر ٌٔ أٟظَّ ُ ب یر ٌٔ اٟظَّ ائَ وَ ائَ وَصَ ا إلَِّٔ صَ ربّٔ  ٔ ٤ِز أٟتَّ ُ ب ٤ِز تَّ اٟ ائَ وَ ائَ وَصَ ربٔاّ إلَِّٔ صَ رِّ 

ائَ وَصَائَ  ا إلَِّٔ صَ  ربّٔ

لی ، یان ؿ، عمرف ن  دینار، زہری، مالک ن  افس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ کوئی شخص ہے جو صرافہ یعنی رفپیہ اشرفیاں 

ہ بھنانے کا معاملہ کر سکے، طلحہ نے کہا کہ میں کر سکتا ہوں مگر یرے  خزانچی کو غابہ ے  آنے ے  دف، یان ؿ نے کہا کہ یہ رفایت فغیر

زہری ے  مجھے اسی طرح یاد ہے اس میں کوئی زیادتی نہیں افر انہوں نے کہا، مجھ ے  مالک ن  افس نے بیاؿ کیا انہوں نے حضرت 

فہ رسوؽ اللہ ے  خبر دیتے تھے آپ نے فرمایا کہ سونے کے عوض سونا بیچنا سود ہے مگر یہ کہ نقد ہو افر کھجور کے  عمر ن  خطاب ے  سنا

 عوض کھجور بیچنا سود ہے مگر یہ کہ نقد ہو افر جو کے عوض جو بیچنا سود ہے مگر یہ کہ نقد ہو۔

 لی ، یان ؿ، عمرف ن  دینار، زہری، مالک ن  افس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبضہ کرنے ے  پہلے غلہ بیچنے کا بیاؿ افر اس چیز کا بیاؿ جو پاس موجود نہ ہو۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ہو۔ قبضہ کرنے ے  پہلے غلہ بیچنے کا بیاؿ افر اس چیز کا بیاؿ جو پاس موجود نہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2005    حس

، كاؤض :  راوی ، سٔیا٪، ٤ًزو ب٩ زی٨ار  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

اَوُ  ٍَ ك ٔ ٤ سَ رٕ  ٨َا زیٔ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ٨َاظُ ٩ِ٣ٔ  وِ ٔٔ ذٔی حَ َّٟ ا ا٢َ  َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ اضٕ  سّا يَ بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ س٤َ

 َ ا٦ُ أ ٌَ لَّ اٟ وَ  ضُ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٨ِطُ  ًَ ي  ََ َ ٧ ی  ذٔ َّٟ ا ا و٢ُ أ٣ََّ ُ٘ ٤َا يَ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ بَفَ  ِ٘ َّی يُ ً ََ حَ ا یبَُ  ٪ِ

طُ  طَیِئٕ إلَِّٔ ٣ٔث٠َِ ک١َُّ  بُ   وَلَِ أحَِشٔ



 

 

 ، یان ؿ، عمرف ن  دینار، طاؤس ے  رفایت کرتے ہیں میں نے حضرت ان  باسس رضی اللہ عنہ ے  سنا فہ کہتے ہیں کہ لی  ن  عبداللہ

جس چیز ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے منع کیا ہے فہ غلہ ہے جو قبضہ ے  پہلے بیچا جائے افر حضرت ان  باسس نے فرمایا کہ میں تماؾ 

 چیزفں کو اسی طرح سمجھتا ہوں۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، عمرف ن  دینار، طاؤس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 قبضہ کرنے ے  پہلے غلہ بیچنے کا بیاؿ افر اس چیز کا بیاؿ جو پاس موجود نہ ہو۔

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      2006    حس

٣ش٤٠ہ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ 

اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کْٔ  اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ةَ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ًَ حَسَّ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٢َ ٨َّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

َّی يَ  ً طُ حَ ٌِ ٔ لًَ یبَ َٓ ا  ا٣ّ ٌَ َ ََ ك ا ابتَِ اًی١ُٔ ٩ِ٣َ  ٤َ زَ إسِٔ طُ زَا وِٓیَٔ َّی يَشِتَ ً طُ حَ ٌِ ٔ یبَ لًَ  َٓ ا٣ّا  ٌَ َ ََ ك تَِا اب طُ ٩ِ٣َ  َـ ٔ ب ِ٘ 

 کہ جس شخص نے غلہ خریدا تو عبداللہ ن  مسلمہ، نافع، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا

اس کو نہ بیچے ب  تک کہ اس پر قبضہ نہ کرلے افر اسماعیل نے اتنا زیادہ بیاؿ کیا کہ جس نے غلہ خریدا تو اس کو نہ بیچے ب  تک کہ 

، رفایت کیا ہے۔
ُ
ه َ

 

ِض
 قَْی 
 کے بدلےن

ُ
ه
َ
فیِ  ْ
و َ

 

ْ
 اس پر قبضہ نہ کرلے،،ي َ

  رضی اللہ عنہعبد اللہ ن  مسلمہ، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کوئی شخص غلہ اندازہ ے  خرید ، توبعض لوگوں کا خیاؽ ہے کہ اس کو نہ بیچے ب  تک ک



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 لوگوں کا خیاؽ ہے کہ اس کو نہ بیچے ب  تک کہ اپنے ٹھکانے پر نہ لے آئے افر اس پر سزادینے کا بیاؿ ۔ب  کوئی شخص غلہ اندازہ ے  خرید ، توبعض 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2007    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، اب٩ ٤ًز  ص، اب٩ طہاب  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧

یَحِ  ٨ََا  ث ِ حَسَّ اب اللَّهٔ أَ٪َّ  بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  برََنئ سَ ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧صَُ  یوُ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ اللَّهُ ٌیَ ب٩ُِ ب ضٔیَ  رَ زَ  ٩َ ٤ًَُ

 ِ یبَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  و رَسُ ضِسٔ  ًَ ئ  ضَ ف ا ا٨َّٟ تُِ  یَ رَأ سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ وَُ٪ أَِ٪ ًَ ب ضِرَ ا٦َ يُ ٌَ اٟلَّ ىیٔ  ٌِ ا يَ ّٓ اَ ز اًوَُ٪ جٔ تَ

ض٥ِٔٔ  اٟ يَ رحَٔ ٔل ظُ إ یؤُِوُو َّی  ً ض٥ِٔٔ حَ ا٧َ ظُ فئ ٣َک و ٌُ  یَبیٔ

یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، ان  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے 

صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں دیکھا کہ انداز  ے  غلہ خریدتے تھے تو اؿ کو سزادی جاتی تھی اس پر کہ فہ لوگوں کو رسوؽ اللہ 

 اس کو اپنے ٹھکانے پر لانے ے  پہلے اس کو بیچ ڈالیں۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، ان  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کوئی ساماؿ یا جانور خرید  تو اس کو بائع کے پاس رہنے یا قبضہ کرنے ے  پہلے مرجا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

مرجائے افر ان  عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ ب  کسی زندہ افر ہوش فحواس رکھنے ب  کوئی ساماؿ یا جانور خرید  تو اس کو بائع کے پاس رہنے یا قبضہ کرنے ے  پہلے 

 فالے ے  معاملہ ہوجائے تو فہ خریدار ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2008    حس



 

 

٣شہز، ہظا٦، اپ٨ے واٟس سے :  راوی ِزا، ًلي ب٩  ٤ٟ ابي ا  فَوہ ب٩ 

وَ  فََِ ٨ََا  ث ضَا حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ ضیَٔ اللَّه رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ  ٕ ضزٔ لئ  ب٩ُِ ٣ُشِ ًَ بر٧ََاَ  ئٔ أخَِ زَا ِِ ٤َ ِٟ ا بَئ  ُ ب٩ُِ أ اََ٪ ة و٦َِْ ک ١َّ ی َ٘ َٟ تِ  َٟ ا َٗ

 َ ٕ أ کََِ ئ ب ٔ بیَِتَ أبَ ئ ٓیٔط ِت یَأ ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ ئ  ِت ٥ِ یَأ َٟ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ٔليَ  ودٔ إ خُُْ ِٟ ا طُ فئ  َٟ ذَُٔ٪  ا أ َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ار ضَ َّ٨ اٟ فيَِ  طَََ حَسَ 

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  ائ٨ََ ا٢َ ٣َا جَ َ٘ َٓ  ٕ ٔ أبَوُ بکََِ ِّرَ بطٔ ب دُ َٓ زّا  ضِ ٧اَ هُ سِ أتََا َٗ ٨َا إلَِّٔ وَ ًِ ُ ز ل٣َِْٔ یَ ةٔ إلَِّٔ  ًَ ا اٟشَّ  ٔ ظ ٥َ فئ صذَٔ س٠ََّ ا وَ َّ٤ ٠َ َٓ ٕ حَسَثَ  ز

 ٔ ائ ًَ ىیٔ  ٌِ یَ يَ تَا اب٨َِ ٤َُا  ا ص ٤ََّ ٧ٔ اللَّهٔ إ و٢َ  سُ اَ رَ ٢َ ی ا َٗ  ََ ٨ِٔسَ دِ ٩ِ٣َ ً ٕ أخَِْٔ ئ بکََِ لْٔبَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ َّطُ زَخ١ََ  ٧َ زتَِ أ ٌَ طََ ٢َ أ ا َٗ ئَ  ٤َا ةَ وَأسَِ ظَ

 َٗ اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ ا  یَ ةَ  بَ حِ ٢َ اٟؼ  ا َٗ دٔ  و خُُْ ِٟ ا ئ  ئ ف ل ذَُٔ٪  سِ أ ودٔ َٗ ا ٠ِٟٔخُُْ زِتض٤َُُ سَ ًِ َ ینِٔ أ تَ َٗ اَ ی ٧ ٨ِٔسٔ اللَّهٔ إٔ٪َّ ً  ٢َ و رَسُ ا  یَ  ٢َ ا َٗ ةَ  بَ حِ ٢َ اٟؼ  ا

 ٩ٔ٤َ أٟثَّ ا ب ضَُ سِ أخََذِت َٗ ا٢َ  َٗ ا  اص٤َُ دُذِ إحِٔسَ َٓ 

کم ایسا دؿ ہوتا  فرفہ ن  ابی المغرا، لی  ن  مسہر، ہشاؾ، اپنے فالد ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ بہت

ہے ب  صبح ف شاؾ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم حضرت ابوبکر کے گھر تشریف نہ لاتے، ب  آپ کو مدینہ ہجرت کر نے کا حکم دیا گیا 

تو ظہر کے فقت آپ کی تشریف آفری کے باعث ہمار  دلوں میں خوػ پیدا ہوا، حضرت ابوبکر کو اس کی خبر دی گئی تو نے ک لگے کہ 

قت کوئی نئی بات ش ک آئی ہے، جبھی تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے ب  آپ حضرت ابوبکر کے پاس پہنچے تو اؿ ے  اس ف

ہیں  فرمایا کہ جو لوگ تمہار  پاس ہیں اؿ کو ہٹا دف ابوبکر رضی اللہ عنہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یہ دفنوں یرےی بیٹیاں عائشہ افر اسماء

کیا تمہیں معلوؾ ہے کہ مجھ کو ہجرت کی اجازت ل  گئی ہے۔ ابوبکر رضی اللہ عنہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ کیا میں آپ نے فرمایا کہ 

بھی تمہار  ساھ  رہوں گا، آپ نے فرمایا تم بھی ساھ  رہوں گے ابوبکر رضی اللہ عنہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

میں نے سفر کے لئے تیار کیا ہے اس لئے اؿ میں ے  ایک آپ لے لیں آپ نے فرمایا کہ اس کو  یرے  پاس دف افنٹیاں ہیں جن کو

 میں نے قیمت کے عوض لے لیا۔

 ا، لی  ن  مسہر، ہشاؾ، اپنے فالد ے  :  رافی

 

ر

 

مع
ل

 فرفہ ن  ابی ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اپنے بھائی کی بیع پر بیع نہ کر  افر نہ اپنے بھائی کے موؽ پر موؽ کر  ب  تک کہ فہ



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اپنے بھائی کی بیع پر بیع نہ کر  افر نہ اپنے بھائی کے موؽ پر موؽ کر  ب  تک کہ فہ اے  اجازت نہ د  یا چھوڑ د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2009    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٤َزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ

٢َ لَِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٍٔ أخَیٔط يَ بیَِ ل ًَ  ٥ُِٜ ُـ ٌِ ٍُ بَ یَبیٔ   

 اسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  کوئی

 شخص اپنے بھائی کی بیع پر بیع نہ کر ۔

 اسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اپنے بھائی کی بیع پر بیع نہ کر  افر نہ اپنے بھائی کے موؽ پر موؽ کر  ب  تک کہ فہ اے  اجازت نہ د  یا چھوڑ د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2010    حس

ب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ٣شی ہزی، سٌیس ب٩  ، ز ، سٔیا٪  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

بَئ ٩ِ أ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یٔ   ز صزِ اٟ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی ي صزَُ ََ َ ٧

 َ ل ًَ ج١ُُ  زَّ اٟ  ٍُ یَبیٔ ا وَلَِ  اجَظُو ٨َ ٕ وَلَِ تَ ز بَٔا ضَْٔ ٟ ٍَ حَا یَبیٔ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ةٔ رَ بَ يَ خلِٔ ل ًَ بُ  لُ یَدِ ٔ وَلَِ  ط ٍٔ أخَیٔ ي بیَِ

 ٔ اَئ ا فئ إ٧ٔ ٣َ َ أ َٔ ِٜ ضَٔا ٟتَٔ َٚ أخُِت زأِةَُ كلًََ ٤َ ِٟ ا  ٢َُ تَشِأ ٔ وَلَِ  ط  ضَاأخَیٔ



 

 

لی  ن  عبداللہ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

افر نہ نے فرمایا کہ شہری دیہاتی کے اتھ  نہ بیچے افر آپس میں بخش )یعنی خواہ مخواہ قیمت بڑھانا حالانکہ اس کا لینا منظور نہ ہو( نہ کرف 

 جو ئی شخص اپنے بھائی کی بیع پر بیع کر  افر نہ اپنے بھائی کے پیاؾ نکاح پر پیاؾ بھیجے افر نہ کوئی عورت اپنی بہن کو طلاؼ دلوائے تاکہکو

 کچھ اس کا حصہ ہے خود اس کو حاصل کر ۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... نیلاؾ کی بیع کا بیاؿ افر عطاء نے بیاؿ کیا کہ میں نے لوگوں کو دیکھا کہ ماؽ غنیمت

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

  کو نیلاؾ کرنے میں کوئی حرج نہیں سمجھتے تھے۔نیلاؾ کی بیع کا بیاؿ افر عطاء نے بیاؿ کیا کہ میں نے لوگوں کو دیکھا کہ ماؽ غنیمت

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2011    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ٜتب، ًلا ب٩ ابي رباح ، ًبساللَّه ، حشین ٣  بشر ب٩ ٣ح٤س

٧اَ برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  سٕ أخَِبرََ َّ٤ ٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ ٣ُحَ ث ضیَٔ  حَسَّ بِسٔ اللَّهٔ رَ ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ ًَ اَحٕ  رَب ئ  ائٔ ب٩ِٔ أبَ لَ ًَ  ٩ِ ًَ تِبُٔ  ٜ٤ُ ِٟ ا حُشَینُِ  ِٟ ا

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ظُ  أخََذَ َٓ تَادَ  احِ َٓ  ٕ زُ زبُ  ٩ِ ًَ طُ  َٟ ل٣ًَُّا  ُ َٙ تَ ًِ َ ٤َا أَ٪َّ رَجُلًّ أ ٨ِضُ ًَ ٔ اللَّهُ  ط یٔ ٢َ ٩ِ٣َ يَظَِرَ ا َ٘ َٓ  ٥َ ِّی س٠ََّ ى ٣ٔ

 ٔ یِط َٟ ٔ طُ إ ٌَ َٓ سَ َٓ ا  ذَ َٛ ا وَ ذَ َٜ ٔ اللَّهٔ ب بِسٔ  ًَ ی٥ُِ ب٩ُِ  ٌَ ُ ن ظُ  َرََا طِ ا َٓ 

بشر ن  محمد، عبداللہ ، حسین مکتب، عطا ن  ابی رباح، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے اپنا غلاؾ اس طور پر 

گیا تو اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے لیا افر فرمایا اس کو مجھ ے  کوؿ آزاد کیا کہ یرے  مرنے کے بعد آزاد ہے لیکن فہ مفلس ہو

 خریدتا ہے نعیم ن  عبداللہ نے اتنے اتنے رفپوں کے عوض خرید لیا، تو آپ نے اس کی قیمت اس کے مالک کو د  دی۔

 بشر ن  محمد، عبداللہ ، حسین مکتب، عطا ن  ابی رباح، جابر ن  عبد اللہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نجش کا بیاؿ افر بعض کا خیاؽ ہے کہ یہ بیع جائز نہیں ہے افر ان  اففی نے کہا کہ نجش

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

اففی نے کہا کہ نجش کرنے فالا سود خورخائن ہے افر یہ فریب باطل ہے، جائزنہیں، نبی صلی اللہ علیہ فسلم  نجش کا بیاؿ افر بعض کا خیاؽ ہے کہ یہ بیع جائز نہیں ہے افر ان 

 نے فرمایا دفزخ میں لے جائے گا افر جس نے فہ کاؾ کیا جس کا میں نے حکم نہیں دیا تو فہ مردفد ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2012    حس

ک، ٧آٍ، حضرت ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

 َ ٧ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ا ٣َ ث٨ََ ةَ حَسَّ ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ي  ََ

حِعٔ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ 

  ن  مسلمہ، مالک، نافع، حضرت عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے نجش ے  منع فرمایا ہے۔عبداللہ

 عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، نافع، حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ی لۃ کی بیع کا بیاؿ۔
ح
ل

 ...دھوکہ کی بیع افر حبل ا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ی لۃ کی بیع کا بیاؿ۔
ح
ل

 دھوکہ کی بیع افر حبل ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2013    حس



 

 

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٤َ

طُ أصَِ  ٌُ ايَ بََ یتَ ا  ٌّ اََ٪ بیَِ ک ب٠ََةٔ وَ حَ ِٟ ا ب١َٔ  ٍٔ حَ ٩ِ بیَِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ةُ ث٥َُّ وَ َٗ ا َّ٨ تَخَ اٟ ٔليَ أَِ٪ ت٨ُِ زوُرَ إ حَ ِٟ ا  َُ ا تَِ ج١ُُ یبَ زَّ اٟ اََ٪  ک ةٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا  ١ُ

ضَٔا ل٨َِ ًیٔ فئ ب َّٟ ا تَخُ  ٨ُِ  ت

ی لۃ کی 
ح
ل

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حبل ا

منع فرمایا ہے یہ ایک بیع تھی جس کا رفاج جاہلیت کے زمانہ میں تھا ایک شخص افنٹنی اس شرط پر خریدتا تھا کہ اس کی قیمت اس بیع ے  

 فقت د  گا ب  فہ افنٹنی بچہ جنے افر پھر اس بچہ کے بچہ پیدا ہو۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع ملامسہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فس

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

  اللہ علیہ فسلم نے اس ے  منع فرمایا ہے ۔بیع ملامسہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2014    حس

ری رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ٔیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ًا٣ز ب٩ سٌیس، ابوسٌیس خس  سٌیس ب٩ ً

٢َ حَ  ا َٗ یِثُ  ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث سٕ أَ٪َّ أبَاَ حَسَّ ٌِ سَ ُ ب٩ُِ  ا٣ٔز ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ىَیٔ ًُ ث سَّ

ٔ وَ  ٨َ٤ُابذََة ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ظُ أَ٪َّ رَ برََ ٨ِطُ أخَِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  یسٕ  ٌٔ ٔ سَ ٍٔ إ بیَِ ِٟ أ طَُ ب وَِب ج١ُٔ ث زَّ اٟ حُ  طََِ ئَ  ليَ ه

یَ  وِبٔ لَِ  اٟثَّ صُ  ٤ِ َٟ ل٣ًََشَةُ  ٤ُ ِٟ ا ةٔ وَ ل٣ًََشَ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٧ ٔ وَ ط یِ َٟ ٔ زَ إ وُ ی٨َِ طُ أوَِ  بَ ِّ٠ َ٘ ب١َِ أَِ٪ يُ َٗ ج١ُٔ  زَّ ٔ اٟ یِط َٟ ٔ ُ إ ز وُ ٨ِ 



 

 

 ر ، لیث، عقیل، ان  شہاب، عامر ن  سعید، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی 
عفب

اللہ علیہ سعید ن  

فسلم نے منابذہ ے  منع فرمایا افر منابذہ یہ ہے کہ کوئی شخص بیع میں کسی کی طرػ کپڑا پھینک د  قبل اس کے کہ فہ خریدار اس کو 

 الٹ پلٹ کر دیکھے افر ملامسہ ے  منع فرمایا یہ کہ کپڑ  کا بغیر دیکھے ہوئے چھو لینا ہے۔

 ر ، لیث، عقیل، ان  شہاب :  رافی
عفب

 ، عامر ن  سعید، ابوسعید داری رضی اللہ عنہسعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مایا ہے ۔بیع ملامسہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس ے  منع فر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2015    حس

اٟوہاب، ایوب، ٣ح٤س، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ٗتيبہ، ًبس

اللَّهُ ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وبُ  یَ  ا أ ث٨ََ ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ینِٔ أَِ٪  حَسَّ تَ ٩ِ ٟبِٔشَ ًَ ئَ  َُ٧  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ

 ٔ اذ بَ ا٨ِّٟ ضٔ وَ ٤َا ا٠ِّٟ ینِٔ  تَ ٌَ ٩ِ بیَِ ًَ ٔ وَ بطٔ ٜٔ ليَ ٨ِ٣َ ًَ طُ  ٌَ َٓ زَِ احسٔٔ ث٥َُّ ی وَ ِٟ ا وِبٔ  اٟثَّ ئ  ج١ُُ ف زَّ اٟ ئیَ  تَ  یَحِ

کہ دف سم  کا لباس ممنوع ہے ایک یہ  قتیبہ، عبدالواتب، ایوب، محمد، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا

کہ کوئی شخص ایک کپڑ  میں احتباء کر  پھر اس کو مونڈھے تک اٹھائے افر دف سم  کی بیع ے  منع کیا گیا ہے ایک بیع ملامسہ، 

 دفرے  بیع منابذہ۔

 قتیبہ، عبدالواتب، ایوب، محمد، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع منابذہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فس



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 نے اس ے  منع فرمایا ہے ۔بیع منابذہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2016    حس

ز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ :  راوی اٟز٧ا ک، ٣ح٤س ب٩ یحٌی ب٩ حیا٪ و ابو ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

اَ٪ وَ  بَّ ٌیَ ب٩ِٔ حَ سٔ ب٩ِٔ یحَِ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ْٝ ٔ اٟ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز اَ ٧ِّ اٟز بَئ  ٩ِ أ ًَ

 ٔ ابذََة ٨َ٤ُ ِٟ ا ةٔ وَ ل٣ًََشَ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ى  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّى اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ 

للہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ اسمعیل، مالک، محمد ن  یحیی ن  حیاؿ ف ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی ا

 علیہ فسلم نے ملامسہ افر منابذہ ے  منع فرمایا ہے۔

 اسمعیل، مالک، محمد ن  یحیی ن  حیاؿ ف ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیع منابذہ کا بیاؿ افر حضرت انس رضی اللہ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس ے  منع فرمایا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2017    حس

الًِلي، ٤ٌ٣ز، زہزی، ًلاء ب :  راوی ریًیاغ ب٩ وٟیس، ًبس  ٩ یزیس، ابوسٌیس خس

 ٔ ز یَ اءٔ ب٩ِٔ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ا ٣َ ث٨ََ لىَ حَسَّ ًِ َ لِْ بِسُ ا ًَ ا  ٨ََ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا اغُ ب٩ُِ  یَّ ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ یسٕ  ٌٔ سَ بَئ  ٩ِ أ ًَ یسَ 

بِٔ  ٟ ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ى  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ ٔ ابذََة ٨َ٤ُ ِٟ ا ل٣ًََشَةٔ وَ ٤ُ ِٟ ا ینِٔ  تَ ٌَ ٩ِ بیَِ ًَ ینِٔ وَ تَ  شَ

عیاش ن  فلید، عبدالالی ، معمر، زہری، عطاء ن  یسید، ابوسعید داری رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 



 

 

 ملامسہ افر منابذہ ے  منع فرمایا ہے۔صلی اللہ علیہ فسلم نے دف سم  کے لباس ے  منع فرمایا افر دف سم  کی بیع یعنی 

 عیاش ن  فلید، عبدالالی ، معمر، زہری، عطاء ن  یسید، ابوسعید داری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فدھ زیادہ معلوؾ ہو( ابائع کے لئے منع ہے کہ افنٹ گائے افر بکری کو نہ دفہے )تاکہ د

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

فلۃ افر مصراۃ فہ جانور ہے جس کا دفدھ نہ 
ح
م

دفات گیا ہو افر دفدھ رفک کر تھن میں بائع کے لئے منع ہے کہ افنٹ گائے افر بکری کو نہ دفہے )تاکہ دفدھ زیادہ معلوؾ ہو( افر 

 ہو افر تصریہ کے اصل معنی پانی کو رفکنا ہے افر اسی ے  آتا ہے صریت المائ)یعنی پانی کو رفک رکھنا( ۔ جمع کردیا گیاہو۔ افر کئی دؿ تک نہ دفات گیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2018    حس

ہ، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، جٌفَ ب٩ ربیٌ ٟیث ٜیر،   اب٩ ب

 ٕ یرِ َٜ ُ اب٩ُِ ب ا  ٨ََ ث ئیِّ  حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ وُ ص ٢َ أبَ ا َٗ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٩ِ جَ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّى اللَّهُ  ػَل  

 ِ ی زَ وَ َّ٨ اٟ  ٔ یرِ َّطُ بدَٔ ٧ٔ إ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ضَ ًَ ا ابتَِ  ٩ِ٤َ َٓ  ٥َ٨َ َِ ِٟ ا لِْب١َٔٔ وَ ا وا  صََّ  تُ ٥َ لَِ  س٠ََّ ا وَ صَ زَّ رَ اءَ  طَ َٝ وَإِٔ٪  اءَ أ٣َِشَ طَ ا إِٔ٪  بَٔضَ یحَِت٠َ سَ أَِ٪  ٌِ ٩ٔ بَ

زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ رٕ  ا وسَی ب٩ِٔ يَشَ حٕ و٣َُ اَ رَب وَٟیٔسٔ ب٩ِٔ  ِٟ ا اصسٕٔ وَ اٟحٕٔ و٣َُحَ ػَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ یذُِکَُْ  ٕ وَ ز ٤ِ ََ تَ ا ػَ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  

ََ تَ  ػَا  ٥َ س٠ََّ سٔ وَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ض٥ُِ  ُـ ٌِ ا٢َ بَ َٗ لًََثاّ وَ رٔ ث دیَٔا ِٟ أ ٕ وَصوَُ ب ا٦ ٌَ َ ا ٩ِ٣ٔ ك ًّ ا ی٩َٔ ػَ یر سٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ض٥ُِ  ُـ ٌِ ا٢َ بَ َٗ ٕ وَ ی٩َٔ ٤ِز یر

 ُ ثرَ ِٛ َ ُ أ ز ٤ِ اٟتَّ اّ وَ لًََث کُِْ ث یذَِ  ٥ِ َٟ ٕ وَ ز ا ٩ِ٣ٔ ت٤َِ ًّ ا  ػَ

عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا ان  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ 

کہ افنٹ افر بکری کے تھن میں دفدھ نہ رفکو، افر جس شخص نے اس کو اس کے بعد خریدا تو اس کو دفھنے کے بعد اختیار ہے یا تو رکھ 

ر مجاہد افر فلید ن  رباح موسیٰ ن  یسار، لے اگر چاہے تو اس کو فاپس کر د  افر ایک صاع کھجور ساھ  د  د  افر ابوصالح اف

ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ایک صاع کھجور نقل کرتے ہیں افر کہا کہ اے  تین دؿ تک اختیار ہے افر بعض ان  

 )کھجور( کا فظ  رفایت کیا سیرین ے  ایک صاع کھجور کو نقل کرتے ہیں لیکن تین دؿ کا اختیار ذکر نہیں کیا افر اکثر لوگوں نے تمر



 

 

 ہے۔

 ان  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

فلۃ افر مصراۃ فہ جانور ہے جس کا دفدھ نہ دفات گیا ہو افر دفدھ رفک کر تھن میں بائع کے لئے منع ہے کہ افنٹ گائے افر بکر
ح
م

ی کو نہ دفہے )تاکہ دفدھ زیادہ معلوؾ ہو( افر 

 کھنا( ۔ رفک رجمع کردیا گیاہو۔ افر کئی دؿ تک نہ دفات گیا ہو افر تصریہ کے اصل معنی پانی کو رفکنا ہے افر اسی ے  آتا ہے صریت المائ)یعنی پانی کو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2019    حس

ًث٤ا٪( ابوًث٤ا٪، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز :  راوی  ٣شسز، ٣ٌت٤ز، ٣ٌت٤ز جص ٛے واٟس )

بِسٔ ا ًَ  ٩ِ ًَ اَ٪  ا أبَوُ ًث٤َُِ ٨ََ ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ بَئ يَ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ زْٔ  ٤ تَ ٌِ ا ٣ُ ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٢َ ٩ِ٣َ حَسَّ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٕ ز و ٌُ للَّهٔ ب٩ِٔ ٣َشِ

س٠ََّ  طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ٕ وَ ٤ِز ا ٩ِ٣ٔ تَ ًّ ا ضَا ػَ ٌَ زَُّ ٣َ یرَ ٠ِ َٓ ا  صَ زَّ فَََ ةّ  ٠َ َّٔ اةّ ٣ُحَ َرََی طَ طِ َُ ا و بیُُ ِٟ ا ي  قَّ  ٥َ أَِ٪ ت٠َُ

، عبداللہ ن  مسعود ے  رفایت ہے کہ جس نے ایسی بکری خریدی جس کا دفدھ مسدد، معتمر، معتمر جس کے فالد )عثماؿ( ابوعثماؿ

رفکا گیا ہو تو ایک صاع اس کے ساھ  د  کر فاپس کرد  افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے منع فرمایا کہ تاجرفں کی )پیشوائی کریں یعنی 

 فں ے  خریدنے کی کوشش نہ کریں( ۔ماؽ تجارت کی آمد کی خبر سن کر آبادی ے  باہر نکل کر کم قیمت پر تاجر

 مسدد، معتمر، معتمر جس کے فالد )عثماؿ( ابوعثماؿ، عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

فلۃ افر مصراۃ فہ جانور ہے جس کا دفدھ نہ دفات گیا ہو افر دفدھ رفک کر تھن میںبائع کے لئے منع ہے کہ افنٹ گائے اف
ح
م

 ر بکری کو نہ دفہے )تاکہ دفدھ زیادہ معلوؾ ہو( افر 



 

 

 ک رکھنا( ۔ رفجمع کردیا گیاہو۔ افر کئی دؿ تک نہ دفات گیا ہو افر تصریہ کے اصل معنی پانی کو رفکنا ہے افر اسی ے  آتا ہے صریت المائ)یعنی پانی کو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2020    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی اٟز٧از، اعرد، ابوہزیزہ  ک، ابو ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَ

 ٔ ب یَ وا وَلَِ  اجَظُ فٕ وَلَِ ت٨ََ ٌِ ٍٔ بَ يَ بیَِ ل ًَ  ٥ُِٜ ُـ ٌِ ٍِ بَ ٔ بَ اَ٪ وَلَِ ی بَ ِٛ ز  وِا اٟ َّ٘ ا٢َ لَِ ت٠ََ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥َ٨َ َِ ِٟ ا وا  صََّ  ٕ وَلَِ تُ بَٔاز اضَْٔ ٟ ٍِ حَ

ضَا ًَ ا تَِ اب ا ٩ِ٣ٔ تَ  و٩ِ٣ََ  ًّ ا ػَ ا وَ صَ زَّ رَ ا  ضَ سَدلَٔ ا وَإِٔ٪  ضَ َٜ ا أ٣َِشَ ؿٔیَضَ رَ ضَا إِٔ٪  ت٠َبَٔ یحَِ سَ أَِ٪  ٌِ ی٩ِٔ بَ زَ وَ ا٨َّٟ  ٔ یرِ ضُوَ بدَٔ َٓ ٕ  ٤ِز

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ قافلہ 

 فالوں ے  آگے جا کر نہ ملو افر نہ تم میں ے  بعض بعض کی بیع پر بیع کر  نجش نہ کرف افر نہ شہری دیہاتی کے اتھ  بیچے افر نہ بکریوں

کے تھن میں دفدھ رفکے رکھو افر جو شخص اس کو خرید  تو دفھنے کے بعد اس کو اختیار ہے اگر چاہے تو اے  رفک رکھے افر اگر 

 جانور افر ایک صاع کھجور فاپس کر د ۔ناپسند ہو تو فہ 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... صاع کھجور د ۔اگر چاہے تو مصراۃ جانور کو فاپس کر  افر اس کے دفدھ کے عوض ایک

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اگر چاہے تو مصراۃ جانور کو فاپس کر  افر اس کے دفدھ کے عوض ایک صاع کھجور د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2021    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ت ًبسا ، ثاب ، زیاز اہی٥( اب٩ جزیخ  ب٩ زیس ٛے ُل٦ً، حضرت ابوہزیزہ ٣ح٤س ب٩ ٤ًزو، ٣کي، )ب٩ ابز

اَبتّٔا  زْ أَ٪َّ ث یٔاَ ئ ز برََن ا٢َ أخَِ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ اَ  بر٧ََ يي  أخَِ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث زوٕ حَسَّ ٤ِ ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّطُ حَسَّ ٧َ ظُ أ برََ یسِٕ أخَِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ زَ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ليَ  وِ ٣َ



 

 

 ِ٨ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی ٍَ أبَاَ صزَُ ٔ ٤ إِٔ٪ سَ َٓ ا  بَضَ احِت٠ََ َٓ اةّ  صَََّّ ٤ّ٨ََا ٣ُ َرََی ُ طِ ا  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا٢َ رَ َٗ و٢ُ  ُ٘ طُ يَ

 ٕ ٤ِز َْ ٩ِ٣ٔ تَ ا ػَ ضَٔا  تَ ئ ح٠َِب ف َٓ ا  ضَ سَدلَٔ ا وَإِٔ٪  ضَ َٜ ا أ٣َِشَ ؿٔیَضَ  رَ

حمن ن  زید کے غلاؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت محمد ن  عمرف، مکی، )ن  ابراہیم( ان  جریج، زیاد، ثابت عبدالر

کرتے ہیں فہ کہتے ہیں کہ جس نے مصراۃ بکری خریدی پھر اس کو دفہے اگر اس کو پسند آئے تو اس کو رکھ لے افر اگر ناپسند ہے تو 

 اسکے دفدھ کے عوض ایک صاع کھجور فاپس کر ۔

 ان  جریج، زیاد، ثابت عبدالرحمن ن  زید کے غلاؾ، حضرت ابوہریرہمحمد ن  عمرف، مکی، )ن  ابراہیم(  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زانی غلاؾ کی بیع کا بیانافر شریح نے کہا کہ اگر چاہے تو زنا کے سبب ے  اس کو فاپس

 بیاؿ خرید ففرفخت کے :   باب

 زانی غلاؾ کی بیع کا بیانافر شریح نے کہا کہ اگر چاہے تو زنا کے سبب ے  اس کو فاپس کرد  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2022    حس

یث، سٌیس، ٣٘بری اپ٨ے واٟس سے وہ حضرت ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

بِ  ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ رَ زَِةَ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ برُیٔ   ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ سَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث َٕ حَسَّ سُ وُ طُ سُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ٌَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٨ِطُ أ٧َ ًَ  ُ اللَّه  

 ٔ َّنَ ز ی بََ ت َٓ ةُ  ل٣ََِْ ا ٧تَِ  ا زَ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ و٢ُ  ُ٘ لَِ يَ ٠ِیَح٠ِسِٔصَا وَ َٓ ٧تَِ  بِ ث٥َُّ إِٔ٪ زَ ثُرَِّ ٠ِیَح٠ِسِٔصاَ وَلَِ ی َٓ ا  اَصَ ٧

 ٕ ز ٌَ ب١ِٕ ٩ِ٣ٔ طَ وِ بحَٔ َٟ ا وَ ضَ ٌِ ٔ ب ٠ِيَ َٓ ةَ  اٟثَٔ اٟثَّ ٧تَِ  بِ ث٥َُّ إِٔ٪ زَ ثُرَِّ  ی

کہ نبی صلی اللہ علیہ  عبداللہ ن  یوسف، لیث، سعید، مقبری اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں

فسلم نے فرمایا کہ ب  لونڈی زنا کر  افر اس کا زنا ظاہر ہو جائے تو اس کو کوڑ  مار  افر اس کو ملامت نہ کر  پھر اگر زنا 

کر  تو اس کو کوڑ  لگائے افر ملامت نہ کر ، پھر اگر تیسری بار زنا کر  تو اس کو بیچ ڈالے اگرچہ بالوں کی ایک رسی کے عوض 



 

 

 ۔ہو

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید، مقبری اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 تو زنا کے سبب ے  اس کو فاپس کرد  ۔ زانی غلاؾ کی بیع کا بیانافر شریح نے کہا کہ اگر چاہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2023    حس

اور زیس ب٩ خاٟس، :  راوی ہ  ک، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ، ابوہزیزہ رضی اللَّه ٨ً ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

ضَ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ اٟسٕٔ  یسِٔ ب٩ِٔ خَ زَِةَ وَزَ ی ئ صزَُ بَ ٩ِ أ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ 

 ٔ ا٢َ إ َٗ ٥ِ تحُِؼ٩ِٔ  َٟ ٧تَِ وَ ا زَ ل٣ََِْةٔ إذَٔ ا  ٩ِ ًَ ئ١َٔ  سُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ُ اج٠ِسُٔوصَا ث َٓ ٧تَِ  تَِ ِ٪ زَ ٥َّ إِٔ٪ ز٧َ

 ٔ اب زَّ اٟ اٟثَٔةٔ أوَِ  اٟثَّ سَ  ٌِ ریٔ بَ ابٕ لَِ أزَِ اب٩ُِ طٔضَ ا٢َ  َٗ  ٕ یر ٔٔ َـ ٔ وِ ب َٟ وصَا وَ ٌُ بیٔ َٓ تَِ  ٧ ا ث٥َُّ إِٔ٪ زَ اج٠ِسُٔوصَ ةٔ َٓ ٌَ 

ؽ اللہ صلی اللہ اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عبیداللہ ن  عبداللہ ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ افر زید ن  خالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسو

علیہ فسلم ے  لونڈی کے متعلق دریافت کیا گیا جس نے زنا کیا ہو افر شادی شدہ نہ ہو آپ نے فرمایا کہ اگر زنا کر  تو اس کو کوڑ  

ر یا مارف پھر اگر زنا کر  تو اس کو بیچ دف اگرچہ ایک رسی کے عوض ہو افر ان  شہاب نے بیاؿ کیا کہ مجھے یاد نہیں کہ آپ نے تیسری با

 چوتھی بار کے بعد یہ فرمایا۔

 اسمعیل، مالک، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، ابوہریرہ رضی اللہ عنہ افر زید ن  خالد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عورتوں ے  خرید ففرفخت کرنے کا بیاؿ۔



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 عورتوں ے  خرید ففرفخت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2024    حس

ہ رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ، عروہ ب٩ زبیر نے حضرت ًائظ ہزی اٟیما٪، طٌیب، ز  ابو

اٟز    ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ ليََّ  ًَ زَخ١ََ  ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ا٢َ عُرِ َٗ زیِّٔ  صِ

 ٔ ت ًِ َ یٔ وَأ َرَ طِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ِٟ ػَل ا ا  ٤ََّ إ٧ٔ َٓ ئ  َٙ ث٥َُّ ق تَ ًِ َ ئُ ٩ِ٤َٟٔ أ وَلَِ

ا٢َ ٣َ  َٗ ٔ ب٤َٔا صوَُ أص٠َِطُُ ث٥َُّ  اللَّه ليَ  ًَ ىِیَ  أثَ َٓ شٔیِّ  ٌَ ِٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ ا٦َ  صَ َٗ یِ َٟ اّ  وك وَُ٪ شُُْ َرَكٔ ٧ُاَضٕ يَظِ ا٢َُ أ ا ب

ئ  صَ ف یِ َٟ كاّ  شَِْ َرََنَ  طِ ٔ ٩ِ٣َ ا اللَّه ابٔ  ئ ٛتَٔ ُٙ ف َ ٙ  وَأوَِث اللَّهٔ أحََ نُ  نٕ شَِْ شَِْ ةََ  ائ نَ ٣ٔ َرََ طِ ا اَك١ْٔ وَإِٔ٪  ضُوَ ب َٓ اللَّهٔ  ابٔ  تَٔ ٛ 

ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا قوؽ نقل کیا ہے انہوں نے بیاؿ کیا کہ یرے  پاس 

نے آپ ے  بریرہ کی خریداری کا تذکرہ کیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے تو میں 

کا فہ  کہ خرید لو افر آزاد کر دف، فلاء تو اسی کا ہے جو آزاد کر ، پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم منبر پر کھڑ  ہوئے تو اللہ کی تعریف کی جس

 ایسی شرں ج لگاتے ہیں جو کتاب اللہ میں نہیں ہیں جس نے ایسی شرط لگائی جو کتاب اللہ سزا فار ہے پھر فرمایا کہ لوگوں کا کیا حاؽ ہے

 میں نہیں ہے فہ باطل ہے اگرچہ سو شرں ج لگائے اللہ کی شرط زیادہ مضبوط افر سچی ہے۔

 ابوالیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 عورتوں ے  خرید ففرفخت کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2025    حس



 

 

روا :  راوی ، سے  ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز ابي ًبازہ، ہ٤ا٦، ٧آ رضی اللَّه ٨ًہاحشا٪ ب٩  ہ   یت کْتے ہیں ٛہ حضرت ًائظ

٤َزَ  ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ثُ  یحَُسِّ ا  ٌّ ٔ آَ ٧ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ا٦ْ  ا ص٤ََّ ث٨ََ ٕ حَسَّ از بَّ ًَ بَئ  اُ٪ ب٩ُِ أ ٨ََا حَشَّ ث ةَ  حَسَّ ائظَٔ ًَ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ

خََْ  َٓ زَةَ  یٔ زَ او٣ََتِ ب ضَا سَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ا٢َ رَ َ٘ َٓ ئَ  وَلَِ ِٟ ا َرَكٔوُا  ا إلَِّٔ أَِ٪ يَظِ وصَ ٌُ یبَیٔ ا أَِ٪  َّض٥ُِ أبَوَِ ٧ٔ تِ إ َٟ ا َٗ ائَ  ا جَ َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ ٔليَ  دَ إ

ضَا أوَِ  اََ٪ زَوِجُ ا ک ٍٕ حًُِّ ٔ آ تُ ٨َٟٔ ٠ِ ُٗ  َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ وَلَِئُ ٟ ِٟ ا ا  ٤ََّ ٧ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ بِسّا  اٟ ىیًَٔ یٔ یسُِر ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ 

 حساؿ ن  ابی باسدہ، ہماؾ، نافع، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بریرہ کا سواؽ کیا، نبی صلی اللہ

 ے  منع علیہ فسلم نماز کے لئے نکلے ب  فاپس آئے، تو آپ ے  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے بیاؿ کیا کہ اسکے فارثوں نے بیچنے

کر دیا ہے مگر اس شرط کے ساھ  کہ فلاء اؿ لوگوں کی ہے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا فلاء آزاد کرنے فالے کے لئے ہے میں نے 

 نافع ے  پوچھا کہ بریرہ کا شوہر آزاد تھا انہوں نے کہا کہ مجھے معلوؾ نہیں۔

 عمر، ے  رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاحساؿ ن  ابی باسدہ، ہماؾ، نافع، عبداللہ ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیاشہری دیہاتی کے لئے بغیر اجرت کے بیچ سکتا ہے افر کیا اس کی مدد یاخیرخواہی کرسک

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

تم میں ے  کوئی شخص اپنے بھائی ے  ی دیہاتی کے لئے بغیر اجرت کے بیچ سکتا ہے افر کیا اس کی مدد یاخیرخواہی کرسکتا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  کیاشہر

 نیک مشورہ طلب کر  تو اے  نیک مشورہ دینا چائیے، افر عطا نے اس کی اجازت دی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2026    حس

یص، حضرت جزیز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، سٔیا٪، اس٤ٌی١، ٗ  ًلي ب٩ ًبساللَّه 

 ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا رَ یٔزّ ز تُ جَ ٌِ ٔ ٤ سَ صٕ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ ٩ِ إسِٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ٌِ حَسَّ اَيَ ٢ُ ب و ُ٘ طُ يَ اللَّهٔ ٨ِ  ٢َ سُو رَ تُ 

 ٔ ا٦ َٗ ٔ اللَّهٔ وَإ  ٢ُ سُو ا رَ سّ َّ٤ ُ وَأَ٪َّ ٣ُحَ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ زَةٔ أَِ٪ لَِ إ ضَا طَ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ةٔ  ػَل ًَ ا اٟلَّ ٍٔ وَ ٤ِ اٟشَّ ٔ وَ اَة َّک ز اٟ ائٔ  تَ ٔ وَإیٔ لًَة اٟؼَّ



 

 

ک١ُِّٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  حٔ ٟ ؼِ  ٨ اٟ  وَ

  لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، 
َ
اسماعیل، قیس، حضرت جریر رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہیں، کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  ل

ِ ، کی گواہی، نماز قائم کرنے، زکوۃ دینے سننے افر اطاعت کرنے، افر ہر مسلما
َ
سُوؽُ ا﵀ّ

َ
ا ر
ً
ذ
َ
ّ َ
ُ
ؿَّ مُح
َ
أ
َ
ُ ف
َ
  ا﵀ّ
َ
 إِلّ
َ
ؿ کی خیر خواہی کرنے پر إِلهَ

 ۔بیعت کی

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، اسمعیل، قیس، حضرت جریر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

خواہی کرسکتا ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص اپنے بھائی ے  کیاشہری دیہاتی کے لئے بغیر اجرت کے بیچ سکتا ہے افر کیا اس کی مدد یاخیر

 نیک مشورہ طلب کر  تو اے  نیک مشورہ دینا چائیے، افر عطا نے اس کی اجازت دی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2027    حس

ت ب٩ ٣ح٤س،  :  راوی ، حضرت اب٩ ًباضػ٠ ، كاؤض اٟواحس، ٤ٌ٣ز، ًبساللَّه ب٩ كاؤض  ًبس

 َ ٩ِ أ ًَ ضٕ  اَوُ ٔ ب٩ِٔ ك اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ٨ََا ٣َ ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٠ِتُ ب٩ُِ ٣ُحَ اٟؼَّ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط بیٔ

 ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ضٕ ٣َ  ًَ ا بَّ ًَ تُ لِٔب٩ِٔ  ٠ِ ُ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز بَٔا ضَْٔ ٟ ٍِ حَا ٔ بَ اَ٪ وَلَِ ی بَ ِٛ ز  اٟ ا  وِ َّ٘ ٥َ لَِ ت٠ََ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  وِٟطُُ ػَل َٗ ا 

ارّا ٤ِشَ طُ سٔ َٟ وُُ٪  یَٜ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٕ از اضَْٔ ٟبَٔ ٍُ حَ یَبیٔ  لَِ 

ت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم صلت ن  محمد، عبدالواحد، معمر، عبداللہ ن  طاؤس، طاؤس، حضر

نے فرمایا قافلہ فالوں ے  آگے جا کر نہ ملو، افر شہری دیہاتی کے لئے بیع نہ کر ، طاؤس کا بیاؿ ہے کہ میں نے ان  باسس رضی اللہ 

 ب دیا کہ دلالی نہ کر ۔عنہ ے  پوچھا، شہری دیہاتی کے لئے نہ بیچے، اس کا کیا مطلب ہے، انہوں نے جوا

 صلت ن  محمد، عبدالواحد، معمر، عبداللہ ن  طاؤس، طاؤس، حضرت ان  باسس :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...۔بعض لوگوں نے دیہاتی کے لئے شہری کی بیع کو بغیر اجر کے مکرفہ سمجھا ہے 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بعض لوگوں نے دیہاتی کے لئے شہری کی بیع کو بغیر اجر کے مکرفہ سمجھا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2028    حس

، حضرت ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ًبساللَّه ب٩ زی٨ار ، ًبس  رضی اللَّه ٨ًہ ًبس اللَّه ب٩ ػباح، ابوًلي ح٨في

ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ئ   ٨َف حَ ِٟ ا ئٕٓ  ل ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث احٕ حَسَّ ػَبَّ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ ئ  ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ارٕ  ی٨َٔ ز  

٢ُ اللَّهٔ رَسُو ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اضٕ  ب٩ِٔ ًُ بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ  ٔ طٔ ٕ وَب ز بَٔا اضَْٔ ٟ ٍَ حَ یَبیٔ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

عبداللہ ن  صباح، ابولی  حنفی، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، حضرت عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں 

 ے  منع فرمایا ہے کہ شہری دیہاتی کے لئے بیچے، افر حضرت ان  باسس نے یہی کہا ہے۔نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس 

 عبد اللہ ن  صباح، ابولی  حنفی، عبدالرحمن ن  عبداللہ ن  دینار، حضرت عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... شہری دیہاتی کے لئے دلالی کے ساھ  نہ بیچے، افر ان  سیرین نے بائع افر مشتری دفنوں

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

تھے، بع لی ثوبا افر اس ے   کہتے شہری دیہاتی کے لئے دلالی کے ساھ  نہ بیچے، افر ان  سیرین نے بائع افر مشتری دفنوں کے لئے مکرفہ سمجھا، افر ابراہیم نے کہا کہ عرب

 مراد اؿ کی یہ ہوتی تھی کہ یرے  لئے کپڑ  خرید لو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2029    حس



 

 

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی یب، حضرت ابوہزیزہ  ٣ش ، سٌیس ب٩  خ، اب٩ طہاب ابزاہی٥، اب٩ جزی  ٣کي ب٩ 

 ِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث رَ حَسَّ زَِةَ  ی اَ صزَُ ٍَ أبَ ٔ س٤َ َّطُ  بٔ أ٧َ ٤ُشَیَّ ِٟ یسٔ ب٩ِٔ ا ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ اصی٥َٔ  اللَّهُ زَ ضٔیَ 

ٔ وَ  ط ٍٔ أخَیٔ يَ بیَِ ل ًَ ئُِ  ٤َز ِٟ ا  َُ ا یَبتَِ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ا٢َ رَ َٗ و٢ُ  ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ ٕ بَٔاز ضَْٔ ٟ ٍِ حَا ٔ بَ وا وَلَِ ی اجَظُ ٨َ  لَِ تَ

مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 کے لئے فرفخت کر ۔علیہ فسلم نے فرمایا کہ کوئی شخص اپنے بھائی کے موؽ پر موؽ نہ کر ، افر نہ نجش کرف، افر نہ شہری 

 مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

بیچے، افر ان  سیرین نے بائع افر مشتری دفنوں کے لئے مکرفہ سمجھا، افر ابراہیم نے کہا کہ عرب کہتے تھے، بع لی ثوبا افر اس ے  شہری دیہاتی کے لئے دلالی کے ساھ  نہ 

 مراد اؿ کی یہ ہوتی تھی کہ یرے  لئے کپڑ  خرید لو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2030    حس

،  :  راوی ثىیٰ ٣ ک رضی اللَّه ٨ًہ٣ح٤س ب٩  ٣اٟ ذ، اب٩ ًو٪، ٣ح٤س، ا٧ص ب٩   ٣ٌا

ضٔ  کٕٔ رَ اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ٧َ ٢َ أ ا َٗ سٕ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  ا  ث٨ََ ذْ حَسَّ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث َّی حَسَّ ى ٤ُثَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٍَ حَسَّ یَبیٔ ا أَِ٪  ٨َ ضُئ ٧ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  یَ 

 ٕ از اضَْٔ ٟبَٔ  حَ

، محمد، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں کو اس ے  منع محمد ن  مثنیٰ، معاذ، ان  عوؿ

 کیا جاتا تھا، کہ شہری باہر فالے کے لئے بیچے۔

 محمد ن  مثنیٰ، معاذ، ان  عوؿ، محمد، انس ن  مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...آگے جا کر قافلہ فالوں ے  ملنے کی ممانعت، افر اس کی بیع مردفد ہے، اس لئے کہ اس کا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ر ہے ب  کہ فہ جانتا ہے، کہ یہ بیع ایک سم  کا دھوکا ہے، آگے جا کر قافلہ فالوں ے  ملنے کی ممانعت، افر اس کی بیع مردفد ہے، اس لئے کہ اس کا کرنے فالا نافرماؿ گنہگا

 افر دھوکہ جائز نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2031    حس

رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ابي سٌیس، حضرت ابوہزیزہ  ، سٌیس ب٩  اٟوہاب، ًبیس اللَّه  ر، ًبس  ٣ح٤س ب٩ بظا

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ُ  حَسَّ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ یسٕ  ٌٔ ئ سَ بَ یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ یٔ   ٤َز ٌُ ِٟ ا اللَّهٔ  ا ًبُیَِسُ  ث٨ََ ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا اللَّهُ بَظَّ ضٔیَ  رَ زَِةَ  زَی

 ٔ ضَْٔ ٟ ٍَ حَا یَبیٔ يي وَأَِ٪  ٠َق اٟتَّ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ي  ََ َ ٧ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ ٕ  بَاز

محمد ن  بشار، عبدالواتب، عبیداللہ ، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے آگے جا کر قافلہ فالوں ے  ملنے ے  منع فرمایا، افر اس ے  منع فرمایا، کہ شہری دیہاتی کے لئے بیچیں۔

 محمد ن  بشار، عبدالواتب، عبید اللہ ، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

دفد ہے، اس لئے کہ اس کا کرنے فالا نافرماؿ گنہگار ہے ب  کہ فہ جانتا ہے، کہ یہ بیع ایک سم  کا دھوکا ہے، آگے جا کر قافلہ فالوں ے  ملنے کی ممانعت، افر اس کی بیع مر

 افر دھوکہ جائز نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2032    حس

اٟس :  راوی الًِلي، ٤ٌ٣ز، اب٩ كاؤض اپ٨ے و ، ًبس اٟوٟیس  ًیاغ ب٩ ًبس



 

 

 َ ث تُ حَسَّ ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضٕ  اَوُ اب٩ِٔ ك  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ا ٣َ ث٨ََ ليَ حَسَّ ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا اغُ ب٩ُِ  یَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ ىیٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ 

رّا ٤ِشَا طُ سٔ َٟ ی٩َُِٜ  ٢َ لَِ  ا َ٘ َٓ  ٕ از ٩َّ حَاضَْٔ ٟبَٔ ٌَ یَبیٔ ٔ لَِ  وِٟطٔ َٗ ىیَ  ٌِ ا ٣َ ا ٣َ ض٤َُ ٨ِ ًَ 

ش ن  عبدالولید، عبدالالی ، معمر، ان  طاؤس اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے حضرت ان  باسس عیا

 َ دٍ ، کے کیا معنی ہیں؟ انہوں نے کہا کہ اس کا دلاؽ نہ بنے۔
ِ
 ل
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 ض
َ
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ّ
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ی ع
ِ
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َ
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َ
 رضی اللہ عنہ ے  پوچھا کہ آپ کے قوؽ ل

 ، عبدالالی ، معمر، ان  طاؤس اپنے فالدعیاش ن  عبدالولید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ر ہے ب  کہ فہ جانتا ہے، کہ یہ بیع ایک سم  کا دھوکا ہے، آگے جا کر قافلہ فالوں ے  ملنے کی ممانعت، افر اس کی بیع مردفد ہے، اس لئے کہ اس کا کرنے فالا نافرماؿ گنہگا

 افر دھوکہ جائز نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2033    حس

، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز :  راوی ًث٤ا٪ ، تیمی، ابو یٍ ز، یزیس ب٩ زً  ٣شس

 ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ زَ ا ی ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َرَیَ حَسَّ طِ ا  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اَ٪  ٤َ ئ ًثُِ ٩ِ أبَ ًَ مٔی   َّیِ اٟت ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٍٕ

 َٔ و بیُُ ِٟ ا يي  ٩ِ ت٠ََق ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ٢َ وَ ا َٗ ا  ًّ ا ػَ ا  ضَ ٌَ یرَزَُّ ٣َ ٠ِ َٓ ةّ  ٠َ َّٔ  ٣ُحَ

، تیمی، ابوعثماؿ، عبداللہ ن  مسعود ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ جس شخص نے دفدھ جمع کی مسدد، یسید ن  زریع

ہوئی بکری خریدی تو اس کو ایک صاع کے ساھ  فاپس کر د ، افر بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے آگے جا کر قافلہ فالوں ے  

 ملنے ے  منع فرمایا۔

 ن  زریع، تیمی، ابوعثماؿ، عبداللہ ن  مسعود مسدد، یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ؿ گنہگار ہے ب  کہ فہ جانتا ہے، کہ یہ بیع ایک سم  کا دھوکا ہے، آگے جا کر قافلہ فالوں ے  ملنے کی ممانعت، افر اس کی بیع مردفد ہے، اس لئے کہ اس کا کرنے فالا نافرما

 افر دھوکہ جائز نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2034    حس

، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه ٨ًہ :  راوی ، ًبسا٪ ک، ٧آٍ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

وُسُ  اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ٠َیِطٔ َٕ أخَِ ًَ  

اٟ ٔليَ  ضَٔا إ مَ ب ضُِبَ َّی ی ٍَ حًَ ٠َ اٟشِّ وِا  َّ٘ فٕ وَلَِ ت٠ََ ٌِ ٍٔ بَ يَ بیَِ ل ًَ  ٥ُِٜ ُـ ٌِ ٍُ بَ یَبیٔ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٚٔ وَ و  ش 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  بعض بعض کی بیع پر بیع نہ کر ، افر جو ساماؿ باہر ے  آرات ہو، ب  تک بازار میں نہ آجائے آگے 

  اس ے  نہ ملو۔بڑھ کر

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداؿ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ماؽ فالوں کی پیشوائی کس مقاؾ تک ممنوع ہے ؟

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 فالوں کی پیشوائی کس مقاؾ تک ممنوع ہے ؟ماؽ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2035    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ، ٧آ ہ ، جویزی اس٤ٌی١ سیٰ ب٩   ٣و



 

 

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةُ  یَٔ زِ ی وَ ا جُ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث َرَیٔ حَسَّ ٨َظِ َٓ اَ٪  بَ ِٛ ز  اٟ ي  ت٠َََقَّ ا ٧ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  

 ٌَ لَّ اٟ  ُٚ و ٔ سُ طٔ َّ ب ب٠َُِ ی َّی  ً طُ حَ ٌَ ٥َ أَِ٪ ٧بَیٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اَ  ا٧ ٨َضَ َٓ ا٦َ  ٌَ لَّ اٟ ض٥ُِ  ٨ِ ليَ ٣ٔ ًِ َ ئ أ ا ف اللَّهٔ صذََ بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ٔ ا٦

و ٔ اٟش  اللَّه ثُ ًبُیَِسٔ  ٨طُُ حَسٔی یبُيَِّ  ٔٚ 

موسی ن  اسماعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں ہم لوگ قافلہ فالوں ے  ملتے تھے، افر اؿ ے  

تک کہ فہ غلہ کے بازار میں داخل غلہ خریدتے تھے تو ہم لوگوں کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے منع فرما دیا کہ اس کو اپنی جگہ بیچیں، ب  

 نہ ہوجائے، ابوعبداللہ )بخاری( نے کہا یہ ملنا بازار کے بلند کنار  پر ہوتا تھا، جو عبداللہ کی حدیث ے  معلوؾ ہوتا ہے۔

 موسیٰ ن  اسمعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ماؽ فالوں کی پیشوائی کس مقاؾ تک ممنوع ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2036    حس

٨ًہ :  راوی اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ، ٧آ ًبیس اللَّه   ، ، یهيٰ ز شس ٣ 

٨ََا ث َ  حَسَّ ا٢َ ک َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ثىَیٔ ٧ ا٢َ حَسَّ َٗ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا٦َ فئ ٣ُشَسَّ ٌَ لَّ اٟ وَُ٪  اً تَِ یبَ وُا  ا٧

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو رَ اص٥ُِ  ٨َضَ َٓ  ٔ طٔ ٧ کاَ ئ ٣َ طَُ ف ٧ و ٌُ يَبیٔ َٓ  ٔٚ و اٟش  يَ  ل ًِ َ وُظُ أ ٠ ُ٘ ٨َِ َّی ی ً ٔ حَ ٧طٔ کاَ ئ ٣َ وظُ ف ٌُ یَبیٔ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ  ط

مسدد، یحیی عبیداللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ لوگ غلہ بازار کی بلندی کی طرػ خریدتے تھے، افر 

 کہ اسی جگہ نہ بیچیں، ب  تک کہ فہ اس کو منتقل نہ کر لیں۔ اس کو فہیں بیچ دیتے تھے، تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ کو منع فرمایا،

 مسدد، یحیٰ، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...نہیں ہیں ۔بیع میں ایسی شرطوں کے لگانے کا بیاؿ جو جائز 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیع میں ایسی شرطوں کے لگانے کا بیاؿ جو جائز نہیں ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2037    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ، ح ، عروہ ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ک ٣اٟ  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبیس 

٨ََا  ث ضَاحَسَّ ٨ِ ًَ  ُ ضیَٔ اللَّه رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  زةَُ  ًَ یٔ زَ ىیٔ ب تَِ ائ تِ جَ َٟ ا َٗ

تُ إِٔ٪  ٠ِ ُ٘ َٓ ىیٔ  ٨یٔ أًَئ َٓ ةْ  ٕ وَٗیَّٔ ا٦ ًَ ک١ُِّ  ئ  ٕٚ ف ا ٍٔ أوََ يَ تشِٔ ل ًَ ئ  تُ أصَِل بِ اَتَ تِ ک َٟ ا َ٘ لئ  َٓ  َٔ ؤُ وَُ٪ وَلَِ یَٜ ض٥ُِ وَ َٟ ا  صَ کٔ أَِ٪ أًَسَُّ بَّ أص٠َُِ أحََ

 ُ٢ سُو رَ ٨ِٔسٔص٥ِٔ وَ ائتَِ ٩ِ٣ٔ ً حَ َٓ ا  ضَ ٠َیِ ًَ ذَٟکَٔ  ا  وَِ أبَ َٓ ض٥ُِ  َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  ضَٔ يَ أص٠َِ ٔل یٔزَةُ إ زَ تِ ب بَ ذَصَ َٓ تُ  ٠ِ ٌَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ 

ي  ٔن تِ إ َٟ ا َ٘ َٓ اٟصْٔ  ٔ جَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٍَ ٔ ٤ شَ َٓ ض٥ُِ  َٟ وَلَِئُ  ِٟ ا وَُ٪  یَٜ أبَوَِا إلَِّٔ أَِ٪  َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ ذَٟکَٔ  ؿِتُ  سِ عَرَ َٗ برََتِ  ي  أخَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ وَ

 ٔ إ َٓ وَلَِئَ  ِٟ ا ض٥ُِ  َٟ طِٔٔ  اطَِرَ ضَا وَ ا٢َ خُذٔی َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ائظَٔةُ  ا٦َ ًَ َٗ ةُ ث٥َُّ  ائظَٔ ًَ تِ  ٠َ ٌَ َٔ َٓ  َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ٤ََّا  ٧

سُ  ٌِ ا بَ ٢َ أ٣ََّ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ٠َیِط ًَ ىِیَ  ٤سَٔ الَلَّه وَأثَ حَ َٓ اضٔ  ا٨َّٟ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه سُو٢ُ  اّ رَ وك شُُْ َرَكٔوَُ٪  رٔجَا٢ٕ يَظِ  ٢ُ ٣َا باَ

ابٔ ا تَٔ ئ ٛ تِ ف یِشَ ٙ  وَ َٟ اللَّهٔ أحََ ئُ  ا َـ َٗ نٕ  ةََ شَِْ ائ اََ٪ ٣ٔ ک اَك١ْٔ وَإِٔ٪  وَ ب ضُ َٓ اللَّهٔ  تَٔابٔ  ئ ٛ صَ ف یِ َٟ نٕ  شَِْ ا کاََ٪ ٩ِ٣ٔ  اللَّهٔ للَّهٔ ٣َ نُ  شَِْ

 َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ٤ََّا  ٧ٔ ُٙ وَإ َ  أوَِث

عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ  عبداللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ

یرے  پاس بریرہ آئی افر کہا کہ میں نے اپنے مالک ے  نو افقیہ چاندی کے عوض اس شرط پر مکاتبت کرلی ہے کہ ہر ساؽ ایک افقیہ 

کہا تو اؿ لوگوں نے اس  چاندی دفں گی اس لیے رفپے اؿ کو دیدفں افر تیری فلاء یرے  لئے ہوگی بریرہ نے جا کر اپنے مالکوں ے 

ے  انکار کیا فہ اپنے مالکوں کے پاس آئی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے ہوئے تھے تو اس نے بیاؿ کیا کہ میں نے اپنے 

 نے سنا تو حضرت مالکوں کے سامنے یہ چیز ش ک کی تو اؿ لوگوں نے انکار کر دیا مگر یہ کہ فلاء اؿ کی ہوگی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

عائشہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  حالت بیاؿ کی آپ نے فرمایا تم اے  لے لو افر فلاء کی شرط کرلو تو اسی کے لئے ہے جو آزاد 



 

 

حمد ف  کر چنانچہ حضرت عائشہ نے ایسا ہی کیا پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے اللہ تعالی کی

اللہ ثناء بیاؿ کی پھر فرمایا اما بعد لوگوں کا کیا حاؽ ہے کہ ایسی شرں ج لگاتے ہیں۔ جو کتاب اللہ میں نہیں ہیں کوئی ایسی شرط جو کتاب 

اد میں مذکور نہیں ہے باطل ہے اگرچہ شرں ج لگائے اللہ کا فیصلہ سب ے  سچا افر اللہ کی شرط زیادہ مضبوط ہے فلاء اسی کی ہے جو آز

 کر ۔

 عبید اللہ ن  یوسف، مالک، ہشاؾ ن  عرفہ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

  ہیں ۔بیع میں ایسی شرطوں کے لگانے کا بیاؿ جو جائز نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2038    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ یوُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ ا أ یٔنَ ٤َ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ةَ أ٦َُّ  ائظَٔ ًَ  َّ٪

 ٔ ذَٟ تِ  کََْ ذَ َٓ ا  ٨َ َٟ ضََا  يَ أَ٪َّ وَلَِئ ل ًَ ضَا  ٜٔ ٌُ ٧بَیٔ ضَُا  ا٢َ أص٠َِ َ٘ َٓ ا  ضَ َ٘ ٔ ت ٌِ تُ َٓ ةّ  یَٔ ار یَٔ جَ َرَ تَظِ زَتِ أَِ٪  ا رََ ٠َیِطٔ أ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  زَٔسُ کَ ٟ

٤ََّا  ٧ٔ إ َٓ کَٔ  ذَٟ کٔ  ٌُ ٨َ ی٤َِ ٢َ لَِ  ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ َٙ وَ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ  ا

  عائشہ نے چاات کہ ایک لونڈی خرید کر آزاد کریں 

 

عبداللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ الموم

فاقعہ رسوؽ اللہ  نے یہ ےتو اس کے مالکوں نے کہا کہ اس شرط پر بیچتے ہیں کہ فلاء ہمار  لئے ہوگی حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ شرط تمہیں اس کے خرید نے ے  نہ رفکے فلاء تو اسی

 کی ہے جو آزاد کر 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...کھجور کے عوض کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کھجور کے عوض کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2039    حس

ث، اب٩ طہا ب، ٣اٟک ب٩ ا :  راوی اٟوٟیس، ٟی ٨ًہابو  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ضرت  ، ح  وض

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َُ ً ٍَ ٔ ٤ ضٕ سَ کٔٔ ب٩ِٔ أوَِ اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثُ  یِ ٨ََا ا٠َّٟ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ضُ

ا إلَِّٔ صَ  ربّٔ برُِّ  ِٟ أ برُ  ب ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ائَ ًَ ائَ وَصَ ربٔاّ إلَِّٔ صَ  ٔ ٤ِز تَّ أٟ ُ ب ٤ِز تَّ اٟ ائَ وَ ئَ وَصَ ربٔاّ إلَِّٔ صَا  ٔ یر ٌٔ أٟظَّ یرُ ب ٌٔ اٟظَّ ئَ وَ  ائَ وَصَا

ابو الولید، لیث، ان  شہا ب، مالک ن  افس، حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ 

عوض گہیوں بیچنا سود ہے مگر یہ کہ دست بدست ہو افر جو کے عوض جو بیچنا سود ہے مگر یہ کہ اتتھوں اتھ  ہو افر  نے فرمایا گیہوں کے

 کھجور کے بد لے کھجور بیچنا سود ہے مگر یہ کہ نقد ہو

 ابو الولید، لیث، ان  شہا ب، مالک ن  افس، حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...منقی کے عوض منقی افر غلہ کے عوض غلہ بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 منقی کے عوض منقی افر غلہ کے عوض غلہ بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2040    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ،  اس٤ٌی١

و٢َ  سُ ض٤َُا أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کْٔ  ٨ََا ٣َاٟ ث اًی١ُٔ حَسَّ س٤َِٔ ٨ََا إ ث ي حَسَّ ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  

 ُ٤ ِٟ ا  ٩ِ یِلًّ ًَ َٛ  ٔ ٦ کََِ ألِ بٔ ب َّبیٔ ز اٟ  ٍُ لًّ وَبیَِ یِ َٛ  ٔ ٤ِز أٟتَّ ٔ ب ٤َز اٟثَّ  ٍُ ةُ بیَِ اَب٨ََ ز ٤ُ ِٟ ا ٨ََةٔ وَ اَب  ز

 اسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مزابنہ ے  منع

 ہے کہ کوئی شخص تر کھجور خشک کھجور کے عوض افر کشمش انگور کے عوض ناپ کر کے بیچے۔فرمایا ہے افر مزابنہ یہ 

 اسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿخرید ففرفخت کے بیا :   باب

 منقی کے عوض منقی افر غلہ کے عوض غلہ بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2041    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩  ضرت  ، ح ٍ ، ٧آ ایوب  ، ز ب٩ زیس ، ح٤ا  ابو ن٤ٌا٪

یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ٨ََا ح٤ََّ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َزَ رَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ

 ٌَ َٓ ؽَ  َ٘ نَ لئ وَإِٔ٪  َٓ ازَ  ی١ِٕ إِٔ٪ زَ َٜ ٔ زَ ب ٤َ اٟثَّ  ٍَ یَبیٔ ٨ََةُ أَِ٪  اَب ز ٤ُ ِٟ ا ٢َ وَ ا َٗ ةٔ  اَب٨ََ ز ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ا٢َ وَحَسَّ وَ َٗ اَبتٕٔ ليََّ  ىَیٔ زَیسُِ ب٩ُِ ث ث

ػٔضَا اَ بخَِْٔ ای زَ ٌَ ِٟ ا ئ  ؽَ ف رَخَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  أَ٪َّ 

ابو نعماؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، حضرت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ہے افر مزابنہ یہ ہے کہ پھل کو ناپ کر کوئی شخص اس شرط پر بیچے کہ اگر زیادہ ہے تو یرےا ہے افر اگر کم ہے تو مزابنہ ے  منع فرمایا 

کی میں دفں گا افر عبداللہ ن  عمر کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  زید ن  ثابت نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اندازہ ے  عرایا 

 اجازت دی۔



 

 

 ؿ، حماد ن  زید، ایوب، نافع، حضرت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہابو نعما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو کے عوض جو بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 جو کے عوض جو بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      2042    حس

ک ب٩ اوض :  راوی ک، اب٩ طہاب، ٣اٟ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ِٟ ا َّطُ  ٧َ برََظُ أ اٟکٔٔ ب٩ِٔ أوَِضٕ أخَِ ٩ِ ٣َ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث زیٔحَسَّ ةَٔ  أئ ٤ٔ ا ب ّٓ صََِ ٤َصَ  ارٕ تَ ٨َ

 ُ ٔ ث ظ یسَٔ ئ  ضَُا ف ب ِّ٠ َ٘ بَ يُ صَ اٟذَّ أخََذَ  َٓ ِّی  ى ٣ٔ َٖ ػِطََْ ا َّی  ً ا حَ ٨َ اوَؿِ َرََ َٓ ةُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ئ ك٠َِحَ ن ا ًَ سَ نٔئ ٩ِ٣ٔ َٓ از ئَ خَ ِت یَأ َّی  ً ٢َ حَ ا َٗ  َّ٥

َّی تَأخُِذَ  ً طُ حَ ُٗ رٔ ا َٔ تُ اللَّهٔ لَِ  ٢َ وَ ا َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٍُ ٤َ ُ يَشِ ز ةَٔ و٤ًََُ اب َِ ِٟ صَبٔ  ا أٟذَّ بُ ب صَ اٟذَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ٣ٔ

ائَ وَصَ  ا إلَِّٔ صَ ربّٔ  ٔ یر ٌٔ أٟظَّ ُ ب یر ٌٔ اٟظَّ ائَ وَ ئَ وَصَ ربٔاّ إلَِّٔ صَا برُِّ  ِٟ أ برُ  ب ِٟ ا ئَ وَ ائَ وَصَا ا إلَِّٔ صَ ربٔاّ إلَِّٔ صاَربّٔ  ٔ ٤ِز تَّ أٟ ُ ب ٤ِز تَّ اٟ ئَ وَ  ئَ وَصَائَ ا

عبداللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، مالک ن  افس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھے سو اشرفیاں بھنانے کی 

ضرفرت ہوئی مجھ کو طلحہ ن  عبیداللہ نے بلایا ہم دفنوں نے اس کے متعلق بات چیت کی یہاں تک کہ انہوں نے مجھ ے  صرػ کا 

ینار اپنے اتھ  میں لے کر الٹ پلٹ کر نے لگے پھر کہا کہ ب  تک یرے خزانچی غابہ ے  آئے انتظار کرف افر معاملہ طے کر لیا افر د

حضرت عمر اس گفتگو کو سن رہے تھے تو فرمایا تمہیں داا کی سم  اس ے  جدا نہ ہونا ب  تک کہ تم اس ے  رفپے نہ لے لو رسوؽ اللہ 

کے عرض سونا بیچنا سود ہے مگر یہ کہ اتتھوں اتھ  ہو جو کے عوض جو بیچنا سود ہے مگر یہ کہ نقد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سونے 

 ہو۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہاب، مالک ن  افس :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کا بیاؿ ۔سونے کے عوض سونا بیچے

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سونے کے عوض سونا بیچے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2043    حس

، حضرت ابوبکَہ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ابي بکَہ ، ًبس ، یحٌی ب٩ ابي اسحاٚ ہ ہ ب٩ ٓـی١، اس٤ٌی١ ب٩ ًتب  ػسٗ

ةُ ب٩ُِ  َٗ ػَسَ ا  ٨ََ ث اٟزَّح٩ٔ٤َِ  حَسَّ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ َٚ حَسَّ ا سِٔحَ ئ إ ٌیَ ب٩ُِ أبَ یَحِ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  اًی١ُٔ ب٩ُِ ٠ًَُیَّ س٤َِٔ اَ إ ٧ برََ ١ٔ أخَِ ِـ َٔ ِٟ بَئ  ا ب٩ُِ أ

٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سُو٢ُ اللَّهٔ  رَ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ کَََِ وُ ب ٢َ أبَ ا َٗ ا٢َ  َٗ ةَ  کَََِ ائّ ب وَ صَبٔ إلَِّٔ سَ أٟذَّ صَبَ ب اٟذَّ وا  ٌُ تَبیٔ

 َٕ یِ َٛ بٔ  صَ أٟذَّ ةَ ب ّـَ ٔٔ ِٟ ا ةٔ وَ ّـَ ٔٔ ِٟ أ بَ ب صَ اٟذَّ ا  و ٌُ ائٕ وَبیٔ ئّ بشَٔوَ وَا سَ ةٔ إلَِّٔ  ّـَ ٔٔ ِٟ أ ةَ ب ّـَ ٔٔ ِٟ ا ائٕ وَ وَ ت٥ُِِ  بشَٔ  طٔئ

ت ابوبکرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے صدقہ ن  فضیل، اسماعیل ن  عتبہ، یحیی ن  ابی اسحاؼ، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ، حضر

 بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ سونے کے عوض چاندی افر چاندی کے عوض سونا بیچو جس طرح چاہو۔

 صدقہ ن  فضیل، اسمعیل ن  عتبہ، یحیی ن  ابی اسحاؼ، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ، حضرت ابوبکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چاندی کے عوض چاندی بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 چاندی کے عوض چاندی بیچنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2044    حس

للَّه ًب :  راوی ابزاہی٥ زہزی ٛے ب٬تیحے ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه زہزی سا٥ٟ ب٩ ًبسا یس اللَّه ب٩ سٌس، ًبیس اللَّه ٛے ذرا يٌ٘وب ب٩ 

 ًبساللَّه ب٩ ٤ًز

سَ  ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٔ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ زیِّٔ  اٟز صِ ئ  اب٩ُِ أخَ ا  ث٨ََ میِّ حَسَّ ًَ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ ٌِ اللَّهٔ ب٩ُِ سَ ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ًَ حَسَّ اللَّهٔ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ 

ػَ  اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ  ٩ِ ًَ ا  یثّ کَٔ حَسٔ ذَٟ طَُ ٣ٔث١َِ  ث یَّ حَسَّ رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ اَ  ا أَ٪َّ أبَ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َ ٘یَٔطُ ب٩ِٔ ًُ ٠َ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

یسٕ ٣َ  ٌٔ سَ اَ  ا٢َ یاَ أبَ َ٘ َٓ ٤َُزَ  ٔ ب٩ُِ ً اللَّه بِسُ  یسٕ فئ ًَ ٌٔ سَ ا٢َ أبَوُ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ و٢ٔ اللَّه رَسُ  ٩ِ ًَ ثُ  ذٔی تحَُسِّ َّٟ ا ا صذََا 

رٔ وَ ِٟ ا ٤ٔث١ِٕٔ وَ بٔ ٣ٔثِلًّ ب صَ أٟذَّ صَبُ ب اٟذَّ و٢ُ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ ٤ ٖٔ سَ ِ ٚٔ ٣ٔثِلًّ اٟصََّّ رٔ وَ ِٟ أ  ب٤ٔث١ِٕٔ ُٚ ب

 عبیداللہ ن  سعد، عبیداللہ کے چچا یعقوب ن  ابراہیم زہری کے بھتیجے محمد ن  عبداللہ زہری سالم ن  عبداللہ عبداللہ ن  عمر ے  رفایت

کرتے ہیں کہ حضرت ابوسعید داری نے اؿ ے  اس کے مثل رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  حدیث بیاؿ کی حضرت عبداللہ 

ے  ملے افر کہا ا  ابوسعید تم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  حدیث کس طرح رفایت کرتے ہو؟ ابوسعید نے  ن  عمر اؿ

بیاؿ کی میں نے صرػ کے متعلق رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا آپ فرماتے تھے کہ سونے کے عوض سونا افر چاندی کے 

 عوض چاندی برابر بیچو۔

 اللہ ن  سعد، عبید اللہ کے چچا یعقوب ن  ابراہیم زہری کے بھتیجے محمد ن  عبداللہ زہری سالم ن  عبداللہ عبداللہ ن  عمرعبید  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ ۔چاندی کے عوض چاندی بیچنے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2045    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس ضرت  ، ح ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 



 

 

ضٔ  رَ ریِّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ بَئ سَ ٩ِ أ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ یَ اللَّهُ 

 ٔ فٕ وَلَِ تَب ٌِ يَ بَ ل ًَ ضَا  َـ ٌِ وا بَ  ٔ تُظٔ ٤ٔث١ِٕٔ وَلَِ  صَبٔ إلَِّٔ ٣ٔثِلًّ ب أٟذَّ بَ ب صَ اٟذَّ وا  ٌُ ا٢َ لَِ تَبیٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ لًّ وَ ٚٔ إلَِّٔ ٣ٔثِ ٔ وَر ِٟ أ َٚ ب ٔ وَر ِٟ ا وا  ٌُ ی

و  ٔ تُظٔ ٤ٔث١ِٕٔ وَلَِ  ٕ ب اجٔز ٨َٔ بّٔا ب ضَا ُاَئ ا ٨ِ٣ٔ و ٌُ فٕ وَلَِ تَبیٔ ٌِ يَ بَ ل ًَ ا  ضَ َـ ٌِ  ا بَ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

افر ایک کو دفرے  ے  کم یا زیادہ کر کے نہ بیچو افر ادھار کو  فسلم نے فرمایا ہے کہ سونے کے عوض سونا نہ بیچو مگر یہ کہ برابر برابر ہو

 نقد کے عوض نہ بیچو۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ض دینار کو ادھار بیچنے کا بیاؿدینار کے عو

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 دینار کے عوض دینار کو ادھار بیچنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2046    حس

ری :  راوی ٟح زیات ابوسٌیس خس خ ٤ًزو ب٩ زی٨ار ابوػا  ًلي ب٩ ًبساللَّه ؿحاَ ب٩ ٣د٠س اب٩ جزی

ِ حَسَّ  زوُ ب ٤ِ ًَ ئ  ن برََ ا٢َ أخَِ َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ ا  ٨ََ ث َُ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ا حَّ ّـَ اٟ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ اتَ ث َّیَّ ز اٟ حٕٔ  اٟ اَ ػَ رٕ أَ٪َّ أبَ ٨َا زیٔ  ٩ُ

اٟسِّ  و٢ُ  ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ریَّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ اَ  ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ظُ أ برََ اب٩َِ أخَِ إٔ٪َّ  َٓ طُ  َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ رِص٥َٔ  أٟسِّ رِص٥َُ ب اٟسِّ رٔ وَ ٨َا ی أٟسِّ ارُ ب ٨َ ی

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ طُ ٩ِ٣ٔ  تَ ٌِ ٔ ٤ تُ سَ ٠ِ ُ٘ َٓ طُ  تُ ِٟ َ سَأ یسٕ  ٌٔ وُ سَ ٢َ أبَ ا َ٘ َٓ طُ  وُٟ ُ٘ ضٕ لَِ يَ ا بَّ ک١َُّ  ًَ  ٢َ ا َٗ ابٔ اللَّهٔ  تَٔ ئ ٛ طُ ف أوَِ وَجَسِتَ

 ٔ ةُ ذَٟ ا٣َ برََنئ أسَُ ٩ِ أخَِ ٜٔ ِّی وَلَ ٥َ ٣ٔى س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ٥ُ٠َ بزَٔ ًِ َ و٢ُ وَأنَْتُمْ أ ُٗ َ ٥َ کَ لَِ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ أَ٪َّ 

ئَةٔ  شٔی َّ٨ اٟ ئ  ربٔاّ إلَِّٔ ف ٢َ لَِ  ا َٗ 



 

 

ف ن  دینار ابوصالح زیات ابوسعید داری ے  رفایت کرتے ہیں فہ کہتے تھے کہ دینار کے لی  ن  عبداللہ ضحاک ن  مخلد ان  جریج عمر

عوض درہم بیچو میں نے اؿ ے  کہا کہ حضرت ان  باسس ے  پوچھا کہ کیا آپ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا ہے یا کتاب اللہ 

 کہتا افر آپ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو مجھ ے  زیادہ میں دیکھا ہے؟ انہوں نے جواب دیا کہ میں اؿ ے  کوئی بات نہیں

 جانتے ہیں لیکن مجھ ے  اسامہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ سود نہیں ہے مگر ادھار میں۔

 داری لی  ن  عبداللہ ضحاک ن  مخلد ان  جریج عمرف ن  دینار ابوصالح زیات ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سونے کے عوض چاندی ادھار بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سونے کے عوض چاندی ادھار بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2047    حس

٢ :  راوی ت، ابوا٨٤ٟہا ابي ثاب ہ، حبیب ب٩  ، طٌب  حٔؽ ب٩ ٤ًز و

ضَ  ٨ِٔ٤ ِٟ ا تُ أبَاَ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ اَبتٕٔ  بَئ ث بُ ب٩ُِ أ نئ حَبیٔ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث زَ حَسَّ ٤َُ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ا حَ ٨ََ ث ائَ ب٩َِ حَسَّ برََ ِٟ ا تُ  ِٟ َ سَأ ا٢َ  َٗ  ٢ٔ ا

رَِ  یسَِ ب٩َِ أ ازبٕٔ وَزَ ي ًَ ََ َ و٢ُ ٧ ُ٘ ا يَ لًَٔص٤َُ ک َٓ ِّی  ى یرِْ ٣ٔ ا خَ ٢ُ صذََ و ُ٘ ٤َا يَ ٨ِضُ احسٕٔ ٣ٔ ک١ُ  وَ َٓ  ٖٔ ِ صََّّ اٟ  ٩ِ ًَ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٥َ و٢ُ َٗ رَسُ

ا زَی٨ِّ  ٔٚ رٔ وَ ِٟ أ صَبٔ ب اٟذَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  اللَّهٔ 

المنہاؽ بیاؿ کرتے ہیں کہ براء ن  عازب افر زید ن  ارم  ے  میں نے صرػ کے حفص ن  عمر، شعبہ، حبیب ن  ابی ثابت، ابو

 متعلق پوچھا اؿ دفنوں میں ے  ہر ایک یہ نے ک لگے کہ فہ مجھ ے  زیادہ بہتر ہیں افر دفنوں نے ک لگے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم نے چاندی کے عوض سونا ادھار بیچنے ے  منع فرمایا ہے۔

 حفص ن  عمر ف، شعبہ، حبیب ن  ابی ثابت، ابوالمنہاؽ :  یراف



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چاندی کے عوض سونا بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 چاندی کے عوض سونا بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      2048    حس

بي بکَہ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ا ، ًبس ابي اسحاٚ ، یحٌی ب٩   ٤ًز ا٪ ب٩ ٣یسْہ، ًباز ب٩ ًوا٦

ا ٨ََ ث َٚ حَسَّ ا سِٔحَ ٌیَ ب٩ُِ أبَئ إ یَحِ ٧اَ  برََ ٔ أخَِ ا٦ وَّ ٌَ ِٟ ا زُ ب٩ُِ  ا بَّ ًَ ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ اُ٪ ب٩ُِ ٣َیِسََْ زَ ٤ِٔ ا ً ٨ََ ث ٩ِ ًَ  حَسَّ ًَ ةَ  ئ بکَََِ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ أبَ زَّحِ اٟ بِسُ 

صَ  اٟذَّ ةٔ وَ ّـَ ٔٔ ِٟ أ ةٔ ب ّـَ ٔٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٢َ ٧ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ  ٔ ط ائٕ أبَیٔ وَ ئّ بشَٔ وَا سَ صَبٔ إلَِّٔ  أٟذَّ بٔ ب

ةٔ  ّـَ ٔٔ ِٟ صَبَ بأ اٟذَّ  ََ ا ٧بَتَِ اَ أَِ٪  ٧ زَ ئ٨َِا وَأ٣ََ َٕ طٔ یِ َٛ بٔ  صَ أٟذَّ ةَ ب ّـَ ٔٔ ِٟ ا ٨َِا وَ طٔئ  َٕ یِ َٛ 

عمراؿ ن  میسرہ، باسد ن  عواؾ، یحیی ن  ابی اسحاؼ، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

 منع فرمایا ہے مگر یہ کہ برابر برابر ہو افر ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چاندی کے عوض چاندی افر سونے کے عوض سونا بیچنے ے 

 کو حکم دیا کہ چاندی کے عوض چاندی خریدیں جس طرح چاہیں۔

 عمر اؿ ن  میسرہ، باسد ن  عواؾ، یحیی ن  ابی اسحاؼ، عبدالرحمن ن  ابی بکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع مزابنہ کا بیاؿ مزابنہ یہ ہے کہ خشک کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور افر ک

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ نس نےبیع مزابنہ کا بیاؿ مزابنہ یہ ہے کہ خشک کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور افر کشمش انگور کے عوض بیچے افر بیع عرایا کا بیاؿ ا



 

 

 فآلہ فسلم نے محاقلہ افر مزابنہ ے  منع فرمایا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2049    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، اللَّه  ًبس  ٩ ٥ٟ ب ، سا اب٩ طہاب ً٘ی١   ، ٟیث  ، ر ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

ٌیَ  یحَِ ا  ٨ََ ث اللَّهٔحَسَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  سَ ئ  ن برََ ابٕ أخَِ ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ اللَّهُ ب٩ُِ ب رَضیَٔ  زَ  ٤َُ  ب٩ِٔ ً

 َّ ً زَ حَ ٤َ اٟثَّ وا  ٌُ ٢َ لَِ تَبیٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ا أَ٪َّ رَ ض٤َُ ٨ِ ا٥ْٟٔ ًَ سَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ٤ِز تَّ أٟ ٤َزَ ب اٟثَّ ا  و ٌُ طُُ وَلَِ تَبیٔ لًَح بِسُوَ ػَ یَ ی 

سَ  ٌِ ؽَ بَ ٥َ رَخَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو رَ تٕٔ أَ٪َّ  اَب یسِٔ ب٩ِٔ ث ٩ِ زَ ًَ اللَّهٔ  بِسُ  ًَ ئ  ن برََ بَٔ أوَِ وَأخَِ ك ز  َّةٔ بأٟ زیٔ ٌَ ِٟ ا  ٍٔ ئ بیَِ کَٔ ف ذَٟ

 ٔ ٤ِز تَّ أٟ ٔ  ب یرِظٔ َُ ؽِ فئ  زَُخِّ ٥ِ ی َٟ  وَ

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

حضرت زید ن  ثابت بیاؿ کیا کہ  فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم پھلوں کو نہ بیچو افر سالم نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  عبداللہ ن  عمر نے بواسطہ

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے بعد تر یا خشک کھجور میں بیع عریہ کی اجازت دی افر اس کے علافہ میں اجازت نہیں 

 دی۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

صلی اللہ علیہ نس نے بیاؿ کیا کہ نبی بیع مزابنہ کا بیاؿ مزابنہ یہ ہے کہ خشک کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور افر کشمش انگور کے عوض بیچے افر بیع عرایا کا بیاؿ ا

 فآلہ فسلم نے محاقلہ افر مزابنہ ے  منع فرمایا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2050    حس

ک ٧آٍ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ ٣اٟ



 

 

بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً

بٔ  َّبیٔ ز أٟ ٔ ب ٦ کََِ الِ  ٍُ لًّ وَبیَِ یِ َٛ  ٔ ز ٤ِ تَّ أٟ ٔ ب ٤َز اٟثَّ ئُ  ا رَ
ٔ

َ طِ ا ةُ  اَب٨ََ ز ٤ُ ِٟ ا ةٔ وَ ٨ََ اَب ز ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ یِلًّ  وَ َٛ 

اللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مزابنہ ے  منع فرمایا افر عبد اللہ ن  یوسف مالک نافع عبد

 مزابنہ خشک کھجور کے عوض ناپ کر تر کھجور خریدنا افر کشمش کے عوض انگور ناپ کر بیچنا ہے

 عبد اللہ ن  یوسف مالک نافع عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

نس نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ بیع مزابنہ کا بیاؿ مزابنہ یہ ہے کہ خشک کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور افر کشمش انگور کے عوض بیچے افر بیع عرایا کا بیاؿ ا

  فسلم نے محاقلہ افر مزابنہ ے  منع فرمایا ۔فآلہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2051    حس

ری :  راوی ؼین، ابوسٔیا٪ اب٩ ابي اح٤س ٛے ُل٦ً حضرت ابوسٌیس خس ک، زاؤز، ح ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث یسٕ  حَسَّ ٌٔ ٩ِ أبَئ سَ ًَ ٤َسَ  بَئ أحَِ اب٩ِٔ أ ليَ  وِ اَ٪ ٣َ یَ ِٔ سُ بَئ  ٩ِ أ ًَ ینِٔ  حُؼَ ِٟ ا زَ ب٩ِٔ  اوُ زَ  ٩ِ ًَ

٤ُحَ  ِٟ ا ةٔ وَ اَب٨ََ ٤ُز ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ریِّٔ  دُسِ ِٟ  ا
ٔ

َ اطِ ٨ََةُ  اَب ز ٤ُ ِٟ ا ٠َةٔ وَ َٗ ٔ ا ٤َز اٟثَّ ائُ  رَ

د١ِٔ  َّ٨ اٟ رُؤُضٔ  ٔ فئ  ٤ِز تَّ أٟ  ب

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، داؤد، حصین، ابویان ؿ ان  ابی احمد کے غلاؾ حضرت ابوسعید داری ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ 

 عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مزابنہ افر محاقلہ ے  منع فرمایا افر مزابنہ یہ ہے کہ کھجور خشک کے

 خرید ۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، داؤد، حصین، ابویان ؿ ان  ابی احمد کے غلاؾ حضرت ابوسعید داری :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ کا بیاؿ مزابنہ یہ ہے کہ خشک کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور افر کشمش انگور کے عوض بیچے افر بیع عرایا کا بیاؿ انس نے بیاؿ بیع مزابنہ 

 فآلہ فسلم نے محاقلہ افر مزابنہ ے  منع فرمایا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2052    حس

ہ، حضرت اب٩ ًباض :  راوی ني، ًک٣َ يبا ہ ط ز، ابو٣ٌاوی  ٣شس

 ِ٨ ًَ  ُ اضٕ رَضیَٔ اللَّه بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ انئِّ  يِبَ اٟظَّ  ٩ِ ًَ یٔةََ  او ٌَ ٨ََا أبَوُ ٣ُ ث زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ا٢َ  َٗ ض٤َُا 

 ُ٤ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٨ََةٔ ًَ اَب ز ٤ُ ِٟ ا ةٔ وَ ٠َ َٗ ا  حَ

مسدد، ابومعافیہ شیبانی، عکرمہ، حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے محاقلہ افر مزابنہ ے  منع فرمایا ہے۔

 مسدد، ابومعافیہ شیبانی، عکرمہ، حضرت ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 نس نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہبیع مزابنہ کا بیاؿ مزابنہ یہ ہے کہ خشک کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور افر کشمش انگور کے عوض بیچے افر بیع عرایا کا بیاؿ ا

 فآلہ فسلم نے محاقلہ افر مزابنہ ے  منع فرمایا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2053    حس

ک ٧آٍ حضرت اب٩ ٤ًز حضرت زیس ب٩ ثابت :  راوی ٣اٟ ٣ش٤٠ہ   ًبس اللَّه ب٩ 



 

 

 ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ٨ََا ٣َ ث ةَ حَسَّ ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّي  حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو ض٥ُِ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ ضیَٔ اللَّه رَ تٕٔ  اَب یسِٔ ب٩ِٔ ث ٩ِ زَ ًَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ

ػٔضَا ا بخَِْٔ ضَ ٌَ یَبیٔ ةٔ أَِ٪  یَّٔ ز ٌَ ِٟ ا احبٔٔ  رَِخَؽَ ٟؼَٔ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ عبد اللہ ن  مسلمہ مالک نافع حضرت ان  عمر حضرت زید ن  ثابت ے  رفایت کرتے ہیں 

 علیہ فآلہ فسلم نے عریہ کے مالک کو اجازت دی ہے کہ اس کو انداز  ے  بیچیں۔

 عبد اللہ ن  مسلمہ مالک نافع حضرت ان  عمر حضرت زید ن  ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سونا کے عوض درخت پر لگی ہوئی کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سونا کے عوض درخت پر لگی ہوئی کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2054    حس

، ًلاء،  :  راوی ہب، اب٩ جزیخ ، جابزیحٌی ب٩ س٠یما٪، اب٩ و  ابوزبیر

 ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ اٟز ب بَئ  ئٕ وَأ لَا ًَ  ٩ِ ًَ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ اَ  بر٧ََ بِٕ أخَِ اب٩ُِ وَص ا  ٨ََ ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث ي حَسَّ ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ  ٕ ابزٔ جَ

یَ  َّی  ً ٔ حَ ٤َز اٟثَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ یاَاٟ ا زَ ٌَ ِٟ ا رِص٥َٔ إلَِّٔ  اٟسِّ رٔ وَ ا ی٨َ أٟسِّ ٨ِطُ إلَِّٔ ب ئْ ٣ٔ طَیِ  َُ بَُا ی  لٔیبَ وَلَِ 

یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، ان  جریج، عطاء، ابوزبیر، جابر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کی کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ہو منع فرمایا افر اؿ میں کوئی چیز نہ بیچی جائے مگر درہم ف دینار کے عوض بیچی  نے پھلوں کے بیچنے ے  ب  تک اس کی پختگی ظاہر نہ

 جائے سوا عرایا کے کہ اس کی اجازت ہے

 یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، ان  جریج، عطاء، ابوزبیر، جابر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سونا کے عوض درخت پر لگی ہوئی کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2055    حس

ٍ، نے ٣اٟک :  راوی ک، ًبیس اللَّه ب٩ ربی ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ ًبساٟوہاب، 

 ِٟ ا بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ ٩ِ أ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ ئ  ٩ِ أبَ ًَ زُ  اوُ کََ زَ ث ٍٔ أحََسَّ بیٔ زَّ اٟ اللَّهٔ ب٩ُِ  طُ ًبُیَِسُ  َٟ َ سَأ اّ وَ کٔ اٟ تُ ٣َ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ابٔ  بئ وَصَّ

ئ خ٤َِشَ  ا ف یَ ا زَ ٌَ ِٟ ا  ٍٔ ئ بیَِ ؽَ ف ٥َ رَخَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ٢َ  ةٔ ص ا َٗ  ٕٙ سُ ةٔ أوَِ ٤ِشَ زوَُ٪ خَ ٕٙ أوَِ  سُ أوَِ

 ٥ِ ٌَ  نَ

عبد اللہ ن  عبدالواتب، مالک، عبید اللہ ن  ربیع، نے مالک ے  پوچھا کیا تم ے  داؤد نے انہوں نے ابویان ؿ ے  انہوں نے حضرت 

میں بیع عرایا کی اجازت دی ہے انہوں  ابوہریرہ ے  یہ حدیث رفایت کی ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانچ فسق یا اس ے  کم

 !نے کہا اتں

 عبد اللہ ن  عبدالواتب، مالک، عبید اللہ ن  ربیع، نے مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

  کھجور بیچنے کا بیاؿ ۔سونا کے عوض درخت پر لگی ہوئی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2056    حس

ابي حث٤ہ :  راوی ، سہ١ ب٩  ، سٔیا ٪، یحٌی ب٩ سٌیس، بظیر  ًلي ب٩ ًبساللَّه 



 

 

تُ  ٌِ ٔ ٤ یسٕ سَ ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ   ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ةَ أَ٪َّ  حَسَّ ٤َ ئ حَثِ ض١َِ ب٩َِ أبَ تُ سَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ا  یرِّ بظَُ

بَُ  یَّٔةٔ أَِ٪ ت ز ٌَ ِٟ ا ؽَ فئ  ٔ وَرَخَّ ز ٤ِ أٟتَّ ٔ ب ز ٤َ اٟثَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رُكبَّا رَ ضَُا  ا أص٠َِ ک٠ُِضَُ یَأ ا  ػٔضَ ََ بخَِْٔ ا

زَّةّ  اُ٪ ٣َ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ َٗ  وَ ئْ  ا سَوَ وَُ  ٢َ ص ا َٗ ا  رُكبَّ ا  ضََ ک٠ُِو٧ُ یَأ ا  ضَ ػٔ ضَُا بخَِْٔ ضَا أص٠َِ ٌُ یَبیٔ ةٔ  یَّٔ ز ٌَ ِٟ ا ؽَ فئ  رَخَّ َّطُ  ٧َ ی إلَِّٔ أ اُ٪ أخَُِْ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وَ٪ إٔ٪َّ  وُٟ ُ٘ ٌیَ وَأ٧َاَ ُل٦ًَُْ إٔ٪َّ أص١ََِ ٣ََّٜةَ يَ ٠ِتُ ٟیَٔحِ ُ٘ ریٔ َٓ یسُِ ا  ا٢َ و٣ََ َ٘ َٓ ایاَ  زَ ٌَ ِٟ ا  ٍٔ ؽَ فئ بیَِ ٥َ رَخَّ

ا ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ابزّٔ زِتُ أَ٪َّ جَ ا أرََ ٤ََّ ٧ٔ اُ٪ إ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ تَ  َٜ شَ َٓ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ٧طَُ  زوُِو یَ َّض٥ُِ  ٧ٔ تُ إ ٠ِ ُٗ ةَ  َّٜ یِصَ أص١ََِ ٣َ َٟ اَ٪ وَ یَ ِٔ ةٔ ٗی١َٔ ٟشُٔ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  

 ٔ ز ٤َ اٟثَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٔ ط ا٢َ لَِ  ٓیٔ َٗ لًَحطُُ  بِسُوَ ػَ یَ َّی  ً  حَ

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، یحیی ن  سعید، بشیر، سہل ن  ابی حثمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خشک 

کر کے بیچی جائے تاکہ کھجور کے عوض درخت ے  لگی ہوئی کھجور کے بیچنے ے  منع فرمایا افر عریہ میں اس کی اجازت دی کہ اندازہ 

اس کا مالک تازہ کھجور کھائے افر یان ؿ نے دفرےی بار یہ بیاؿ کیا مگر عریہ میں اجازت ہے کہ اس کے مالک اندازہ ے  بیچیں تاکہ 

اللہ علیہ فآلہ  کھجور کھائیں مقصد ایک ہی ہے افر یان ؿ کا بیاؿ ہے کہ میں کم سن تھا یحیی ے  میں نے کہا کہ اہل مکہ کہتے ہیں کہ نبی صلی

فسلم نے بیع عرایا کی اجازت دی ہے انہوں نے کہا کہ مکہ فالوں کو کہاں ے  معلوؾ ہوا میں نے کہا فہ لوگ حضرت جابر ے  رفایت 

کرتے ہیں یحیی خاموش ہو گئے یان ؿ نے کہا یرےا مقصد یہ تھا کہ حضرت جابر تو اہل مدینہ میں ے  ہیں یان ؿ ے  کہا گیا افر اس میں 

  کے بیچنے ے  منع نہیں کیا ہے ب  تک کہ اس کا قابل انتفاع ہونا ظاہر نہ ہو انہوں نے کہا نہیں۔پھل

 لی  ن  عبداللہ ، یان  ؿ، یحیی ن  سعید، بشیر، سہل ن  ابی حثمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کی تفسیر اماؾ مالک نے کہا عریہ یہ ہے کہ ایک شخص کسی کو کھجور کا درخت دید  عرایا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کو اجازت دی گئی ہے کہ خشک عرایا کی تفسیر اماؾ مالک نے کہا عریہ یہ ہے کہ ایک شخص کسی کو کھجور کا درخت دید  پھر اس کے بار بار آنے ے  اس کو تکلیف ہو تو اس

 حثمہ کا قوؽ اس کی کھجور د  کر اس درخت کو خرید لے افر ان  ادریس نے کہا عریہ تمر کے عوض دست بدست ناپ کر ہوتا ہے انداز  ے  نہیں ہوتا افر سہل ن  ابی

 رفایت کی کہ عرایا یہ ہے کہ ایک شخص اپنے تائید کرتا ہے کہ عریہ فسقوں ے  ناپ توؽ کر ہوتا ہے افر ان  اسحق نے اپنی احادیث میں نافع ے  انہوں نے ان  عمر ے 

جاتے تھے مگر فہ اس کے ماؽ میں ے  کھجور کا ایک یا دف درخت دید  یسید نے یان ؿ ن  حسین ے  نقل کیا کہ عرایا کھجور کے درخت ہو رہے تھے جو مسکینوں کو دئے 



 

 

 قدر کھجور کے عوض چاہیں بیچ ڈالیں پکنے کا انتظار نہ کر سکتے تھے تو انہیں اس بات کی اجازت دی گئی کہ جس

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2057    حس

ت :  راوی ٤ًز، زیس ب٩ ثاب اب٩  ہ،  ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، اللَّه  ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

 ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ اَ ٣ُ ٧ برََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ اَ  ٧ برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ اب٩ُِ ٣ُ سْ صوَُ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ تٕٔ  اَب یسِٔ ب٩ِٔ ث ٩ِ زَ ًَ زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةَ  بَ

ا َٗ لًّ  یِ َٛ ضَا  ػٔ ََ بخَِْٔ ا یاَ أَِ٪ تبَُ زَا ٌَ ِٟ ا ؽَ فئ  رَخَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ض٥ُِ أَ٪َّ  ٨ِ اَ ًَ ای زَ ٌَ ِٟ ا بَةَ وَ ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ٢َ ٣ُ

و ُ٠ ٌِ لًَتْ ٣َ ضَا٧دََ َرَیٔ تَظِ َٓ ضَا  اتْ تَأتِیٔ ٣َ 

محمد ن  عبداللہ ، موسیٰ ن  عقة، ان  عمر، زید ن  ثابت ے  رفایت ہے کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عرایا میں 

ہیں جس کے پاس آکر اس بات کی اجازت دی کہ ناپ کر اندازہ کر کے بیچ د  موسیٰ ن  عقة نے کہا عرایا اؿ معین درختوں کو کہتے 

 تم خرید لو۔

 محمد ن  عبداللہ ، موسیٰ ن  عقة، ان  عمر، زید ن  ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کیاقابل انتفاع ہونے ے  پہلے پھلوں کے بیچنے کا بیاؿ افر لیث نے ابو الزناد ے  نقل

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

نبی حارثہ میں ے  تھے نقل کرتے  قابل انتفاع ہونے ے  پہلے پھلوں کے بیچنے کا بیاؿ افر لیث نے ابو الزناد ے  نقل کیا کہ عرفہ ن  زبیر سہل ن  ابی حثمہ انصاری ے  جو

علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں پھلوں کی خرید ففرفخت کرتے تھے ب  کا ٹنے کا فقت آجاتا تو تھے انہوں نے زید ن  ثابت ے  رفایت کی کہ لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ہیں اسی سم  کی دیگر آفتوں کا تذکرہ خریدار تقاضا کرنے آتے خریدار کہتا کہ پھل کو دماؿ ہو گیا اس کو مرض ہو گیا قشاؾ ہو گیا دماؿ مرض قشاؾ درختوں کی اروںریوں کے ناؾ 

 ب  تک کہ تے تھے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ب  اس سم  کے مقدمات کثرت ے  آنے لگے تو آپ نے فرمایا کہ یا توپھلوں کو نہ بیچوکرتے افر جھگڑ

ید ن  ثابت نے بیاؿ کیا کہ زید ن  پھل کی پختگی ظاہر نہ ہو افر یہ آپ نے مشورہ کے طور پر فرمایا اس لئے کہ کثرت ے  مقدمات آنے لگے تھے افر مجھ ے  خارجہ ن  ز

 ن  بحر نے بیاؿ کیا مجھ ے  حکاؾ نے ثابت اپنی زمین کے پھلوں کو نہ بیچتے ب  تک ثریا ستارہ نہ کلتا افر رےخی فزردی نمایاؿ ہوجاتی ابو عبداللہ )بخاری( نے کہا اس کو لی 

 بواسطہ عنبسہ زکریا ابو الزناد عرفہ سہل زید بیاؿ کیا ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2058    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔحَسَّ  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٠َیِطٔ ٤َ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

 ََ ا تَِ ٤ُب ِٟ ا ٍَ وَ ٔ ائ بَ ِٟ ا ي  ََ َ ضَُا ٧ لًَح ػَ بَِسُوَ  َّی ی ً رٔ حَ ا ٤َ اٟثِّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ  وَ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت ہے کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھلوں کے بیچنے 

 مایا یہاں تک کہ اسکا قابل انتفاع ہونا ظاہر ہو جائے افر بائع مشتری دفنوں کو آپ نے منع فرمایا۔ے  منع فر

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿخرید ففرفخت کے :   باب

نبی حارثہ میں ے  تھے نقل کرتے  قابل انتفاع ہونے ے  پہلے پھلوں کے بیچنے کا بیاؿ افر لیث نے ابو الزناد ے  نقل کیا کہ عرفہ ن  زبیر سہل ن  ابی حثمہ انصاری ے  جو

ں کی خرید ففرفخت کرتے تھے ب  کا ٹنے کا فقت آجاتا تو تھے انہوں نے زید ن  ثابت ے  رفایت کی کہ لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں پھلو

ہیں اسی سم  کی دیگر آفتوں کا تذکرہ خریدار تقاضا کرنے آتے خریدار کہتا کہ پھل کو دماؿ ہو گیا اس کو مرض ہو گیا قشاؾ ہو گیا دماؿ مرض قشاؾ درختوں کی اروںریوں کے ناؾ 

علیہ فآلہ فسلم کے پاس ب  اس سم  کے مقدمات کثرت ے  آنے لگے تو آپ نے فرمایا کہ یا توپھلوں کو نہ بیچو ب  تک کہ کرتے افر جھگڑتے تھے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ن  بت نے بیاؿ کیا کہ زید پھل کی پختگی ظاہر نہ ہو افر یہ آپ نے مشورہ کے طور پر فرمایا اس لئے کہ کثرت ے  مقدمات آنے لگے تھے افر مجھ ے  خارجہ ن  زید ن  ثا

 ن  بحر نے بیاؿ کیا مجھ ے  حکاؾ نے ثابت اپنی زمین کے پھلوں کو نہ بیچتے ب  تک ثریا ستارہ نہ کلتا افر رےخی فزردی نمایاؿ ہوجاتی ابو عبداللہ )بخاری( نے کہا اس کو لی 

 بواسطہ عنبسہ زکریا ابو الزناد عرفہ سہل زید بیاؿ کیا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2059    حس

، ح٤یس، كوی١، حضرت ا٧ص :  راوی ، ًبساللَّه   اب٩ ٣٘ات١

٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ وی١ُٔ  اٟلَّ ٤َیِسْ  اَ حُ بر٧ََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ اَ  بر٧ََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ اب٩ُِ ٣ُ ٨ََا  ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ



 

 

 ََ َ ٤َز٧َّ َّی تَحِ ً ىیٔ حَ ٌِ اللَّهٔ يَ بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ وَُ  زصِ َّی تَ ً د١ِٔ حَ َّ٨ اٟ ٤ََزَةُ  ََ ث بَُا  ي أَِ٪ ت

ان  مقال ، عبداللہ ، حمید، طویل، حضرت انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے اس ے  

  جائے ابوعبد اللہ بخاری نے کہا یعنی رےخ ہو جائے۔کہ کھجور کا میوہ بیچا جائے یہاں تک کہ پک

 ان  مقال ، عبداللہ ، حمید، طویل، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

کا بیاؿ افر لیث نے ابو الزناد ے  نقل کیا کہ عرفہ ن  زبیر سہل ن  ابی حثمہ انصاری ے  جو نبی حارثہ میں ے  تھے نقل کرتے  قابل انتفاع ہونے ے  پہلے پھلوں کے بیچنے

جاتا تو  ٹنے کا فقت آتھے انہوں نے زید ن  ثابت ے  رفایت کی کہ لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں پھلوں کی خرید ففرفخت کرتے تھے ب  کا

ہیں اسی سم  کی دیگر آفتوں کا تذکرہ خریدار تقاضا کرنے آتے خریدار کہتا کہ پھل کو دماؿ ہو گیا اس کو مرض ہو گیا قشاؾ ہو گیا دماؿ مرض قشاؾ درختوں کی اروںریوں کے ناؾ 

ے  آنے لگے تو آپ نے فرمایا کہ یا توپھلوں کو نہ بیچو ب  تک کہ  کرتے افر جھگڑتے تھے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ب  اس سم  کے مقدمات کثرت

بت نے بیاؿ کیا کہ زید ن  پھل کی پختگی ظاہر نہ ہو افر یہ آپ نے مشورہ کے طور پر فرمایا اس لئے کہ کثرت ے  مقدمات آنے لگے تھے افر مجھ ے  خارجہ ن  زید ن  ثا

یا ستارہ نہ کلتا افر رےخی فزردی نمایاؿ ہوجاتی ابو عبداللہ )بخاری( نے کہا اس کو لی  ن  بحر نے بیاؿ کیا مجھ ے  حکاؾ نے ثابت اپنی زمین کے پھلوں کو نہ بیچتے ب  تک ثر

 بواسطہ عنبسہ زکریا ابو الزناد عرفہ سہل زید بیاؿ کیا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2060    حس

ز، یحٌی ب :  راوی ، جابز ب٩ ًبس اللَّه٣شس ٣ي٨اء  ٩ سٌیس، س٠ی٥ ب٩ حیا٪، سٌیس ب٩ 

تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ٨َا  یسُ ب٩ُِ ٣ٔي ٌٔ ث٨ََا سَ اَ٪ حَسَّ س٠َی٥ٔٔ ب٩ِٔ حَیَّ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث اللَّهٔ  حَسَّ بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  جَ

ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ر  رَ ٤َا ا٢َ تَحِ َٗ حُ  ِّ٘ تُظَ ٘ی١َٔ و٣ََا  َٓ حَ  ِّ٘ َّی تُظَ ُ حًَ زَة ٤َ اٟثَّ  ََ ا بَُ ٥َ أَِ٪ ت س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

٨ِضَا ک١َُ ٣ٔ یؤُِ ر  وَ ا َٔ تَؼِ  وَ

صلی اللہ علیہ فآلہ  مسدد، یحیی ن  سعید، سلیم ن  حیاؿ، سعید ن  میناء، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی

ح ہونا کیا ہے ؟ کہا رےخ ہو جائے افر زرد ہو جائے افر 

ق

 

س
م

ح ہو جائے پوچھا گیا 

ق

 

س
م

فسلم نے منع کیا کہ پھل بیچا جائے یہاں تک کہ 



 

 

 کھانے کے لائق ہو جائے

 مسدد، یحیی ن  سعید، سلیم ن  حیاؿ، سعید ن  میناء، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قابل انتفاع ہونے ے  پہلے کھجور بیچنے کا بیاؿ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 قابل انتفاع ہونے ے  پہلے کھجور بیچنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2061    حس

٥ :  اویر ہ وس٠ ہ وآٟ ک ٧يی ػلي اللَّه ٠ًی ص ب٩ ٣اٟ ہظی٥، ح٤یس، ا٧ ہظی٥، ٣ٌلي،   ًلي ب٩ 

اَ ح٤َُیِسْ حَ  بر٧ََ ا صظَُی٥ِْ أخَِ ٨ََ ث یٔ  حَسَّ از اٟزَّ رٕ  ٨ِؼُو َّي ب٩ُِ ٣َ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ضَیِث٥َٔ حَسَّ ِٟ ا ئ  ب٩ُِ  ل ًَ أ ٨َ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ کٕٔ  اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ا أ٧َ ٨ََ ث سَّ

 ًَ طُ  ٨ِ ًَ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا وَ لًَحضَُ بِسُوَ ػَ یَ َّی  ً ٔ حَ زَة ٤َ اٟثَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ ي  ََ َ ٧ َّطُ  ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ زصِوُ ٩ِ  یَ یزَصِوَُ ٗی١َٔ و٣ََا  َّی  ً د١ِٔ حَ

ب ت ني ٥ٟ اٛ الِ ا ر  ٨ؼو ٌلي ب٩ ٣ ا ٩ً ٣ ا٧ ت  ب اللَّه ٛت بس  و ً ا٢ اب ٗ ر  ا َٔ ر  أوَِ يَؼِ ا یَح٤َِ  ٢َ ا  صذاٟحسیث ٨ًط َٗ

ئ، ہشیم، حمید، انس ن  مالک نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے منع فرمایا ہے پھل کے بیچنے 

معل

لی  ن  ہیثم، 

خ ہو ے  ب  تک کہ قابل انتفاع نہ ہو جائے افر کھجور کے بیچنے ے  ب  تک زرد ہو نہ ہو جائے پوچھا گیا زرد ہونا کیا چیز ہے کہا رے

 جائے یا زرد ہو جائے۔

ئ، ہشیم، حمید، انس ن  مالک نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم :  رافی

معل

 لی  ن  ہشیم، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کوئی آفت آجائے توب  کسی نے پھلوں کو قابل انتفاع ہونے ے  پہلے بیچ دیا پھر اس پر 



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ب  کسی نے پھلوں کو قابل انتفاع ہونے ے  پہلے بیچ دیا پھر اس پر کوئی آفت آجائے تو بائع کا نقصاؿ ہوگا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2062    حس

ص ب٩ :  راوی ٟک، ح٤یس، ا٧ ٕ، ٣ا ک ًبس اللَّه ب٩ یوس  ٣اٟ

طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ اٟکْٔ  اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ سُ وُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ

 َٗ ئ  زُهِ ا ت طُ و٣ََ َٟ ٘ی١َٔ  َٓ ئَ  زُهِ َّی ت ً رٔ حَ ا ٤َ اٟثِّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ یَتَِ وَ رََأ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  ٢َ رَسُ ا َ٘ َٓ ٤َزَّ  َّی تَحِ ً ٢َ حَ ا

ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ىَیٔ ی ث ثُ حَسَّ یِ ٢َ ا٠َّٟ ا َٗ  ٔ ط ٢َ أخَیٔ ا ٥ِ ٣َ ُٛ یَأخُِذُ أحََسُ ٤َزَةَ ب٥َٔ  اٟثَّ اللَّهُ   ٍَ ٨َ ا ٣َ ذَٔ ٤ََزّ  إ ََ ث تَِا اب لًّ  وِ أَ٪َّ رَجُ َٟ  ٢َ ا ا َٗ

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  ئ سَ برََن ٔ أخَِ ط رَبِّ يَ  ل ًَ طَُ  اب ػََ ا أ اََ٪ ٣َ ةْ ک اصَ ًَ طُ  ابتَِ ػََ طُُ ث٥َُّ أ لًَح ػَ بِسُوَ  یَ ب١َِ أَِ٪  ا َٗ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  زَ رَضیَٔ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  

وا  ٌُ ايَ ٢َ لَِ تَتبََ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٔ أَ٪َّ  ٤ِز تَّ أٟ زَ ب ٤َ اٟثَّ وا  ٌُ ا وَلَِ تَبیٔ ػَلًَحضَُ بِسُوَ  یَ َّی  ً زَ حَ ٤َ  اٟثَّ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، حمید، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھلوں کے بیچنے ے  

کہا یہاں تک کہ رےخ ہو جائے پھر فرمایا اچھا بتاؤ ب  اللہ نے پھل کو  ب  تک کہ زرد ہو نہ ہو جائے منع فرمایا پوچھا گیا زرد ہونا کیا ہے

رفک لیا تو کس چیز کے عوض تم میں ے  کوئی اپنے بھائی کا ماؽ کھائے گا لیث نے کہا کہ مجھ ے  یونس نے بواسطہ ان  شہاب بیاؿ کیا 

خریدا پھر اس پر کوئی آفت آگئی تو اس کی ذمہ داری ان  شہاب نے کہا کہ اگر ایک شخص نے قابل انتفاع ہونے ے  پہلے کوئی پھل 

 اس کے مالک یعنی بائع پر ہوگی ان  شہاب کا بیاؿ ہے مجھ ے  سالم ن  عبداللہ نے بواسطہ ان  عمر بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 افر سوکھی ہوئی کھجور کے عوض درخت فآلہ فسلم نے فرمایا کہ پھلوں کی خرید ف فرفخت نہ کرف ب  تک کہ قابل انتفاع نہ ہو جائے

 ے  لگی ہوئی کھجور کو نہ بیچو۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، حمید، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک مدت کے فعد  پر غلہ خرید نے کا بیاؿ



 

 

 ید ففرفخت کے بیاؿخر :   باب

 ایک مدت کے فعد  پر غلہ خرید نے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2063    حس

ا٤ًع :  راوی  ٤ًزو ب٩ حٔؽ ب٩ ُیاث، حٔؽ ب٩ ُیاث، 

 ٢َ ا َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث ئ حَسَّ ث٨ََا أبَ اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َز ٨ََا ًُ ث طٔٔ حَسَّ ا٢َ لَِ بأَضَِ ب َ٘ َٓ  ٕٔ ٠َ اٟشَّ ص٩َِ فئ  زَّ اٟ اصی٥َٔ  ٨ِٔسَ إبٔزَِ ٧اَ ً ذَکَِْ

طِ  ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ا أَ٪َّ اٟ ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز وَ لِْسَِ ٩ِ ا ًَ ا  ٨ََ ث يَ أج١ََٕ ث٥َُّ حَسَّ ٔل یٕٔٓ إ وز یضَُ ا ٩ِ٣ٔ  ا٣ّ ٌَ َ ی ك َرََ

ص٨ََ  طُ فَََ ًَ رِٔ ز  طُ 

عمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش بیاؿ کرتے ہیں کہ ہم نے ابراہیم کے پاس رآض میں گرفی رکھنے کا تذکرہ کیا تو 

انہوں نے کہا کہ کوئی مضائقہ نہیں پھر بواسطہ اسود حضرت عائشہ ے  نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک یہودی ے  ایک 

 غلہ خریدا افر اپنی ذرہ اس کے پاس گرفی رکھ دیمدت کے فعد  پر 

 عمرف ن  حفص ن  غیاث، حفص ن  غیاث، اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اچھی کھجور کے عوض اگر کوئی خراب کھجور بیچنا چاہے ۔

  بیاؿخرید ففرفخت کے :   باب

 اچھی کھجور کے عوض اگر کوئی خراب کھجور بیچنا چاہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2064    حس

ی، حضرت  :  راوی ر ب، حضرت ابوسٌیس خس ٣شی اٟزح٩٤، سٌیس ب٩  بس ک، ًبسا ٤ٟحیس ب٩ سہی١ ب٩ ً ٣اٟ ہ،  تبی ٗ



 

 

 ابوہزیزہ

کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةُ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث یِّ  حَسَّ رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ضَی١ِٔ ب٩ِٔ  سُ ٤َحیٔسٔ ب٩ِٔ  ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ

لًّ  ١َ٤َ رَجُ ٌِ تَ اسِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ ٤َا أَ٪َّ  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  یزَِةَ رَ زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ يَ وَ ل ا٢َ ًَ َ٘ َٓ بٕ  ٨یٔ ٕ جَ ز ٤ِ ائطَُ بتَٔ حَ َٓ برََ  خَیِ

 َّ ٧ٔ ٔ إ و٢َ اللَّه رَسُ اَ  ٔ ی اللَّه ا٢َ لَِ وَ َٗ ذَا  َٜ برََ صَ ٔ خَیِ ز ک١َُ  ت٤َِ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ینِٔ رَ ًَ ا أٟؼَّ ا ب ََ ٩ِ٣ٔ صذََ ا اٟؼَّ ٨َأخُِذُ  َٟ ا 

 ٢َ ا َ٘ َٓ لًَثةَٔ  أٟثَّ ینِٔ ب ًَ ا اٟؼَّ ٔ  وَ ٨ اص٥ٔٔ جَ رَ أٟسَّ ٍِ ب تَِ اب اص٥ٔٔ ث٥َُّ  رَ أٟسَّ ٍَ ب ح٤َِ ِٟ ا  ٍِ ٔ ١ِ ب ٌَ ِٔ تَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو بّارَ  ي

 ی ۃ، مالک، عبدا لمجید ن  سہیل ن  عبدالرحمن، سعید ن  مسیب، حضرت ابوسعید داری، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں 
ی

 

قی

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو خیبر کا عال  مقرر کیا فہ آپ کے پاس عمدہ سم  کی کھجور لے کر آیا رسوؽ اللہ کہ رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا کہ خیبر کی تماؾ کھجویں ایسی ہی ہوتی ہیں اس نے عرض کیا نہیں بخدا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ

یہ کھجور ایک صاع دف صاع کے عوض لیتے ہیں افر دف صاع تین صاع کے عوض لیتے ہیں تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ علیہ فآلہ فسلم ہم 

 فآلہ فسلم نے فرمایا ایسا نہ کیا کرف تماؾ کھجورفں کو درہموں کے عوض بیچ دف پھر درہموں ے  عمدہ کھجوریں خرید لو۔

 ی ۃ، مالک، عبدا لمجید ن  سہیل ن  عبد :  رافی
ی

 

قی
 الرحمن، سعید ن  مسیب، حضرت ابوسعید داری، حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو پیوند کی ہوئی کھجور یا زمین جس میں فصل لگی ہوئی ہو بیچ د  یا ٹ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 نے بیاؿ کیا کہ ہم ے  ہشاؾ نے بواسطہ اس شخص کا بیاؿ جو پیوند کی ہوئی کھجور یا زمین جس میں فصل لگی ہوئی ہو بیچ د  یا ٹھیکہ پر د  ابو عبداللہ نے کہا کہ مجھ ے  ابراہیم

ی کۃ نافع ان  عمر کے غلاؾ نے بیاؿ کیا کہ ب  بھی پیوند لگے ہوئے کھجور کے د
مل
رخت بیچے جائیں افر اس میں پھل کا تذکرہ نہ ہو تو پھل اس کا ہے جس نے ان  جریج ان  ابی 

 پیوند لگایا ہے افر یہی حاؽ غلاؾ افر کھیت کا ہے نافع نے اس تینوں چیزفں کا ناؾ اؿ ے  لیا تھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2065    حس

ک، ٧آ :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًزًبس اللَّه ب٩ یوس



 

 

ضُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ٤َ

 ٔ ا ٟ زصَُ ٤َ ثَ َٓ زَتِ  سِ أبُِّ َٗ لًّ  ٧دَِ  ََ اَ ٢َ ٩ِ٣َ ب ا َٗ  ٥َ س٠ََّ َُ وَ ا ٤ُبتَِ ِٟ ا َرَنَٔ  ٍٔ إلَِّٔ أَِ٪ يَظِ ٔ ائ بَ ٠ِ 

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ جس نے 

 ۔پیوند کیا ہوا کھجور کا درخت بیچا تو اس کا پھل بائع کا ہے مگر یہ کہ خریدار اس کی شرط کر 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھیتی کا غلہ کے عوض ناپ کے حساب ے  بیچنے کا بیاؿ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ے  بیچنے کا بیاؿکھیتی کا غلہ کے عوض ناپ کے حساب 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2066    حس

ث، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی ہ، ٟی  ٗتيب

 ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ ي  ََ َ ا٢َ ٧ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ث٨ََا  بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل   ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

بٕ  زٔبَیٔ طُ ب ٌَ یَبیٔ ا أَِ٪  ٣ّ کَِْ اََ٪  ک لًّ وَإِٔ٪  یِ َٛ  ٕ ز ٤ِ تَٔ لًّ ب ٧دَِ اََ٪  ک ٔ إِٔ٪  ط ائلٔٔ زَ حَ ٤ََ ٍَ ث یَبیٔ ةٔ أَِ٪  ٨ََ اَب ز ٤ُ ِٟ ی١ِٔ ا َٜ ٔ طُ ب ٌَ یبَیٔ ا أَِ٪  ًّ ًِ اََ٪ زَ لًّ وَإِٔ٪ ک یِ َٛ  

 ٔ ط ک٠ُِّ ذَٟکَٔ   ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٧ ٕ وَ ا٦ ٌَ َ  ك

، ان  عمر ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مزابنہ ے  منع فرمایا یعنی باغ کا پھل اگر کھجور ہو قتیبہ، لیث، نافع

خشک کھجور کے عوض ناپ کے حساب ے  بیچنے افر اگر انگور ہو تو ناپ کے حساب ے  اس کو منقی کے عوض بیچے یا کھیتی ہو تو ناپ کے 

 فر آپ نے اؿ تماؾ صورتوں ے  منع فرمایا۔حساب غلہ کے عوض اے  بیچے ا



 

 

 قتیبہ، لیث، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...درخت کا جڑ سمیت بیچنے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 درخت کا جڑ سمیت بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2067    حس

ث، ٧آٍ، حضرت اب٩ ٤ًز :  راوی ہ ب٩ سٌیس، ٟی  ٗتيب

ئ  َّ٨ اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ًَ حَسَّ َّي اللَّهُ  ػَل ا یَّ  ٤َ یَ  ٢َ أ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ

 َُ ا ٤ُبتَِ ِٟ ا َرَكٔطَُ  د١ِٔ إلَِّٔ أَِ٪ يَظِ َّ٨ اٟ  ُ ز َّزَ ث٤ََ ذٔی أبَ َّ٠ٔ٠ َٓ ا  ػ٠ََِضَ ََ أ اَ لًّ ث٥َُّ ب ٧دَِ َّزَ  ئٕٔ أبَ ز  ا٣ِ

شخص نے کھجور کے  قتیبہ ن  سعید، لیث، نافع، حضرت ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس

 درخت میں پیوند لگایا پھر اس کی جڑ کو بیچ دیا تو درخت کا پھل اس کا ہے جس نے لگایا ہے مگر یہ کہ مشتری اس ے  شرط کرلے

 قتیبہ ن  سعید، لیث، نافع، حضرت ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع مخاضرہ کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیع مخاضرہ کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2068    حس

ص ب٩ ٣اٟک :  راوی ری، حضرت ا٧ ہ انؼا ابي ك٠ح ص، اسحٙ ب٩  ص، یو٧ ب، ٤ًز ب٩ یو٧  اسحٙ ب٩ وہ

ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ًَ حَسَّ یٔ   ار نَِؼَ الِْ بَئ ك٠َِحَةَ  ُٚ ب٩ُِ أ ا سِٔحَ ىَیٔ إ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ئ  ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٧صَُ  ُ ب٩ُِ یوُ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث ٧َصَٔ وَصبِٕ حَسَّ ٩ِ أ

 َٗ ا ٤ُحَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ کٕٔ  اٟ ل٣ًََشَةٔ ب٩ِٔ ٣َ ٤ُ ِٟ ا ٔ وَ ة ضَََ ٤ُدَا ِٟ ا ةٔ وَ ٠َ

٨ََةٔ  اَب ز ٤ُ ِٟ ا ٔ وَ ابذََة ٨َ٤ُ ِٟ ا  وَ

اسحاؼ ن  فہب، عمر ن  یونس، یونس، اسحاؼ ن  ابی طلحہ انصاری، حضرت انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا 

 افر مزابنہ ے  منع فرمایا ہے۔کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محاقلہ مخاضرہ ملامسہ منابذہ 

 اسحق ن  فہب، عمر ن  یونس، یونس، اسحق ن  ابی طلحہ انصاری، حضرت انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 بیع مخاضرہ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2069    حس

، ا٧ص :  راوی ہ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ح٤یس  ٗتيب

ئیَّ  َّ٨ ٨ِطُ أَ٪َّ اٟ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ فََٕ  ٌِ ٤َاًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٨ََا إسِٔ ث بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٩ِ ػَل ًَ ي  ََ َ ٧

ٍَ ا ٨َ یَتَِ إِٔ٪ ٣َ رََأ تَؼِفََ  أ ز  وَ ٤َ ا٢َ تَحِ َٗ ا  وُصَ ا زَصِ صَٕ ٣َ ل٧َْٔ ا  ٨َ ٠ِ ُ٘ َٓ وَُ  زصِ یَ َّی  ً ٔ حَ ز ٤ِ اٟتَّ  ٔ ز ٤ََ ٍٔ ث ٢َ أخَیٔکَ بیَِ تَح١ٔ  ٣َا تَشِ زَةَ ب٥َٔ  ٤َ اٟثَّ  للَّهُ 

 فآلہ فسلم نے خشک کھجور کے عوض درخت پر لگی ہوئی قتیبہ، اسماعیل ن  جعفر، حمید، انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ

کھجور کے بیچنے ے  منع فرمایا ب  تک کہ زرد نہ ہو جائے اچھا بتاؤ تو اگر اللہ پھل رفک لے تو کس چیز کے عوض میں اپنے بھائی کا ماؽ 



 

 

 کھائے گا۔

 قتیبہ، اسمعیل ن  جعفر، حمید، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھجور گابھ بیچنے افر اس کے کھانے کا بیاؿ ۔

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 کھجور گابھ بیچنے افر اس کے کھانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2070    حس

ٟی :  راوی اٟو ہ، ابوبشر، ٣حاہس، اب٩ ٤ًزابو  ٠٤ٟک، ابوًوا٧  س، ہظا٦ ب٩ ًبسا

 ِ اب  ٩ِ ًَ ٩ِ ٣ُحَاصسٕٔ  ًَ  ٕ ئ بشِٔر ٩ِ أبَ ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ ٠٤َکٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ا٦ُ ب٩ُِ  وَٟیٔسٔ صظَٔ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَ  ٤َُ ً ٩ٔ

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٨ِٔسَ  تُ ً ٨ِ وُٛ ُٗ َ زِتُ أَِ٪ أ رََ أ َٓ ٤ُؤ٩ٔ٣ِٔ  ِٟ ا ج١ُٔ  زَّ اَٟ ک زَةْ  طَحَ  ٔ ز حَ اٟظَّ  ٢َ ٩ِ٣ٔ ا َ٘ َٓ ا  رّ ا َّ٤ ک١ُُِ جُ یَأ وَُ  ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ هئَ    ٢َ

د٠َِةُ  َّ٨ اٟ ئَ  ٢َ ه ا َٗ ض٥ُُِ  اَ أحَِسَث ذَٔا أ٧َ إ َٓ د٠َِةُ  َّ٨  اٟ

عمر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ابو الولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، ابوعوانہ، ابوبشر، مجاہد، ان  

فسلم کے پاس تھا افر آپ کھجور کی گابھ کھا رہے تھے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا درختوں میں ایک درخت ایسا ہے جو 

 اس فقت میں کم عمر تھا آپ نے خود ہی فرمایا، فہ کھجور کا مرد مومن کی طرح ہے میں نے چاات کہ کہہ دفں فہ کھجور کا درخت ہے لیکن

 درخت ہے۔

 ابو الولید، ہشاؾ ن  عبدالملک، ابوعوانہ، ابوبشر، مجاہد، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... ہر شہر کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں افخریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ت بیچنے فالوں ے  کہا خریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں افر مشہور طریقوں پر حکم جاری ہوگا افر شریح نے سو

عوض  ہی حکم دیا جائے گا افر عبدالواتب نے بواسطہ اؤب محمد بیاؿ کیا کہ دس کی چیز کا گیا رہ کے عوض بیچنے میں کوئی حرج نہیں افر خرچ کے کہ تمہاری رسم رفاج کے مطابق

للہ تعالی نے فرمایا کہ جو فقیر ہو تو قاعدہ کے نفع لے لے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہند ے  فرمایا قاعدہ کے مطابق اتنا لے لے جو تجھ کو افر تیر  بچوں کا کافی ہو افر ا

 دفرےی مرتبہ آئے تو کہا گدھا چاہیے مطابق کھائے افر ن ب نے عبداللہ ن  مرداس کا ایک گدھا کرایہ پر لیا تو پوچھا کتنا کرایہ ہوگا کہا دف دانق پھر اس پر سوار ہو گئے پھر

  کیا افر عبداللہ کو نصف درہم  دی دیا ۔گدھا چاہیے اس پر سوار ہو گئے افر کوئی کرایہ طے نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2071    حس

٣اٟک :  راوی ٟک، ح٤یس، كوی١، ا٧ص ب٩  ٕ، ٣ا  ًبس اللَّه ب٩ یوس

صَٔ  ٩ِ أ٧َ ًَ ی١ٔٔ  و لَّ اٟ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ  حَسَّ و٢َ  سُ ا٢َ حَح٥ََ رَ َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ کٕٔ  اٟ ب٩ِٔ ٣َ

 ٩ِ٣ٔ َٕ ا ٥َ بؼَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ طُ  َٟ زَ  أ٣ََ َٓ ةَ  بَ وُ كيَِ ٥َ أبَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  طُ ٩ِ٣ٔ  ػَل ٨ِ ًَ وا  ُٔ ِّٔ یدَُ طُ أَِ٪  زَ أص٠ََِ ٕ وَأ٣ََ ز ٤ِ تَ

 ٔ اجٔط  خََْ

 اللہ ن  یوسف، مالک، حمید، طویل، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ عبد

 دیا فسلم کو ابوطیبہ نے پچھنے لگائے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو ایک صاع کھجور دینے کا حکم دیا افر اپنے عماؽ کو حکم

 ج کم کر دیںکہ خرا

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، حمید، طویل، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں اف

 فخت کے بیاؿخرید ففر :   باب



 

 

ت بیچنے فالوں ے  کہا خریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں افر مشہور طریقوں پر حکم جاری ہوگا افر شریح نے سو

 چیز کا گیا رہ کے عوض بیچنے میں کوئی حرج نہیں افر خرچ کے عوض کہ تمہاری رسم رفاج کے مطابق ہی حکم دیا جائے گا افر عبدالواتب نے بواسطہ اؤب محمد بیاؿ کیا کہ دس کی

للہ تعالی نے فرمایا کہ جو فقیر ہو تو قاعدہ کے نفع لے لے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہند ے  فرمایا قاعدہ کے مطابق اتنا لے لے جو تجھ کو افر تیر  بچوں کا کافی ہو افر ا

 گدھا چاہیے عبداللہ ن  مرداس کا ایک گدھا کرایہ پر لیا تو پوچھا کتنا کرایہ ہوگا کہا دفدانق پھر اس پر سوار ہو گئے پھر دفرےی مرتبہ آئے تو کہامطابق کھائے افر ن ب نے 

 گدھا چاہیے اس پر سوار ہو گئے افر کوئی کرایہ طے نہیں کیا افر عبداللہ کو نصف درہم  دی دیا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2072    حس

 ابو نٌی٥، سٔیا ٪، ہظا٦، عروہ، ًائظہ :  راوی

٨ِٔسْ  تِ ص َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث َّي حَسَّ ػَل  ٔ اللَّه زَٔسُو٢ٔ  یٔةََ ٟ او ٌَ  أ٦ُ  ٣ُ

ِ  اللَّهُ ٧َ ا٢َ خُذٔی أ َٗ ا  ًّ َٔ  ٔ اٟطٔ آخُذَ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٨َاحْ أَِ٪  ليََّ جُ ًَ ض١َِ  َٓ طَحٔیحْ  رَج١ُْ  اَ٪  یَ ِٔ سُ ٥َ إٔ٪َّ أبَاَ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط یکٔ ًَ ٔٔ َِٜ َٔ ٣َا ی وُ تٔ وَب٨َ

 ٖٔ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ  ب

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  ابو نعیم، یان ؿ، ہشاؾ، عرفہ، عائشہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ معافیہ کی ماں

ے  عرض کیا کہ ابویان ؿ ایک بخیل آدمی ہے کیا یرے  لیے جائز ہے کہ اس کے ماؽ میں ے  کے س ے  کچھ لے لوں آپ نے فرمایا 

 تو قاعدہ کے مطابق اتنا لے لے جو تجھ کو افر تیر  بیٹوں کو کافی ہو۔

 ئشہابو نعیم، یان  ؿ، ہشاؾ، عرفہ، عا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر کے لوگوں کے عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں اف

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 عرػ اؿ کے رسم فرفاج نیتوں افر مشہور طریقوں پر حکم جاری ہوگا افر شریح نے سوت بیچنے فالوں ے  کہا خریدففرفخت ٹھیکہ افر ناپ توؽ میں ہر شہر کے لوگوں کے

 کوئی حرج نہیں افر خرچ کے عوض کہ تمہاری رسم رفاج کے مطابق ہی حکم دیا جائے گا افر عبدالواتب نے بواسطہ اؤب محمد بیاؿ کیا کہ دس کی چیز کا گیارہ کے عوض بیچنے میں

 تعالی نے فرمایا کہ جو فقیر ہو تو قاعدہ کے  لے لے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہند ے  فرمایا قاعدہ کے مطابق اتنا لے لے جو تجھ کو افر تیر  بچوں کا کافی ہو افر اللہنفع

گا کہا دفدانق پھر اس پر سوار ہو گئے پھر دفرےی مرتبہ آئے تو کہا گدھا چاہیے مطابق کھائے افر ن ب نے عبداللہ ن  مرداس کا ایک گدھا کرایہ پر لیا تو پوچھا کتنا کرایہ ہو



 

 

 گدھا چاہیے اس پر سوار ہو گئے افر کوئی کرایہ طے نہیں کیا افر عبداللہ کو نصف درہم  دی دیا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2073    حس

٦، ح :  راوی ٨ًہااسحٙ ب٩ ٤٧یر، ہظا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ظا٦ ب٩ عروہ ہ  ، ث٤ا٪ ب٩ فَٗس ً  ، ٣ح٤س  ، 

 َ٤ تُ ًثُِ ٌِ ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ  ٕ ٦ لًَّ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ا٦ْ ح و حَسَّ اَ صظَٔ بر٧ََ ٕ أخَِ یرِ ٤َُ ٧ اب٩ُِ  ٨ََا  ث ُٚ حَسَّ ا سِٔحَ ٨َا إ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ سٕ  َٗ فََِ اَ٪ ب٩َِ 

یحَُسِّ  وَةَ  ا٦َ ب٩َِ عُرِ َٓ صظَٔ اََ٪  ک ِٕ و٩ِ٣ََ  ٔٔ ٌِ تَ ٠ِیَشِ َٓ ا  ٨یًّٔ َُ اََ٪  ک ٢ُ و٩ِ٣ََ  و ُ٘ تَ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یٔرّا ثُ  ٘

 َٓ اََ٪  ک ٔ إِٔ٪  طٔ اٟ ئ ٣َ حُٔ ف ٔ وَيُؼ٠ِ ط ٠َیِ ًَ ٘ی٥ُٔ  ذٔی يُ َّٟ ا يَتی٥ٔٔ  ِٟ ا الئ  ئ وَ تِ ف َٟ ٔ زِ ٧ُ ٖٔ أ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ ک١ُِِ ب ٠ِیَأ َٓ ٖٔ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ طُ ب ٨ِ ک١َََ ٣ٔ یٔرّا أ ٘ 

اسحاؼ ن  نمیر، ہشاؾ، ح، محمد، عثماؿ ن  فرقد، ہشاؾ ن  عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں فہ فرماتی 

ست کے بار  میں تھیں کہ جو شخص مالدار ہو فہ بچے افر جو شخص فقیر ہو تو فہ دستور کے موافق کھائے افر یہ آیت یتیم کے رے پر

 نازؽ ہوئی ہے جو اس کی نگرانی کرتا ہے افر اس کے ماؽ کی دیکھ بھاؽ کرتا ہے اگر فقیر ہو تو دستور کے موافق اس ے  کھائے۔

 اسحق ن  نمیر، ہشاؾ، ح، محمد، عثماؿ ن  فرقد، ہشاؾ ن  عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک شریک کا دفرے  شریک کے اتھ  بیچنے کا بیاؿ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ایک شریک کا دفرے  شریک کے اتھ  بیچنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2074    حس

ہ٣ح :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ضرت جابز  ، ح ہ ابوس٤٠  ، ہزی ٤ٌ٣ز، ز  ، اٚ ٟزز ًبسا  ، ز  ٤و

ضٔ  ٕ رَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ٚٔ أخَِ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ ٤ُوزْ حَسَّ ٨َا ٣َحِ ث و٢ُ اللَّهٔ حَسَّ سُ ١َ رَ ٌَ ٨ِطُ جَ ًَ  ُ اللَّه یَ 



 

 

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ةَ  ػَل ٌَ ِٔ طُ لًَ  َٓ  ُٚ ُ اٟطْ  تِ  َٓ صَُِّ زُ وَ حُسُو ِٟ ا تِ  ٌَ َٗ ا وَ إذَٔ َٓ ش٥َِ  ِ٘ ٥ِ يُ َٟ ا٢ٕ  ک١ُِّ ٣َ ئ  ةَ ف ٌَ ِٔ اٟظ   ٥َ س٠ََّ  وَ

محمود، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، ابوسلمہ، حضرت جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ شفعہ ہر اس ماؽ میں قائم کیا ہے 

 گئے ہوں تو شفعہ نہیں ہے۔جو تقسیم نہ ہوا 

ئ

 ہو افر ب  حد بندی ہوگئی ہو افر راستے پھیر دی 

 محمود، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، ابوسلمہ، حضرت جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افر ساماؿ کے بیچنے کا بیاؿ جو تقسیم نہ ہواہو مشترک زمین مکا نات

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مشترک زمین مکا نات افر ساماؿ کے بیچنے کا بیاؿ جو تقسیم نہ ہواہو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2075    حس

ہ :  راوی اٟواحس، ٤ٌ٣ز، زہزی، ابوس٤٠ ، ًبس ، جابز ب٩ ًبس اللَّه ٣ح٤سب٩ ٣حبوب ٟزح٩٤  ب٩ ًبسا

 ِ ٤َةَ ب س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ٨ََا ٣َ ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ وُبٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ ٣َحِب َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ٔ

ئ  َّ٨ اٟ ضَی  َٗ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  زُ ًَ حُسُو ِٟ ا تِ  ٌَ َٗ ذَٔا وَ إ َٓ ش٥َِ  ِ٘ ٥ِ يُ َٟ ا٢ٕ  ک١ُِّ ٣َ ةٔ فئ  ٌَ ِٔ أٟظ  ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ی  ػَل

ةَ  ٌَ ِٔ طُ لًَ  َٓ  ُٚ ُ اٟطْ  تِ  َٓ صَُِّ  وَ

 کہ نبی محمدن  محبوب، عبدالواحد، معمر، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے شفعہ کا ہر اس ماؽ میں حکم دیا جو تقسیم نہ ہوا ہو ب  حد بندی ہو جائے افر راستے بدؽ جائیں تو شفعہ نہیں

ہے ہم ے  مسدد نے بیاؿ کیا کہ ہم ے  عبدالواحد نے اس حدیث کو بیاؿ کیا افر کہا ہر اس چیز میں شفعہ ہے جو تقسیم نہ ہوئی ہو، 

ہشاؾ نے معمر ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے، عبدالرزاؼ نے کہا ہر ماؽ میں ہے افر عبدالرحمن ن  اسحاؼ نے زہری ے  

 اسی طرح نقل کیا ہے۔



 

 

 محمدن  محبوب، عبدالواحد، معمر، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی چیز دفرے  کے لئے اس کے اجازت کے بغیر خرید  پھر فہ راضی ہو جائے

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 اگر کوئی چیز دفرے  کے لئے اس کے اجازت کے بغیر خرید  پھر فہ راضی ہو جائے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2076    حس

٤ًز :  راوی اب٩   ، ٍ ، ٧آ ہ ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، خ اب٩ جزی  ، ًاػ٥ ابو  ، ہی٥ ا ابز  يٌ٘وب ب٩ 

 ِ٘ وسَی ب٩ُِ ًُ ئ ٣ُ برََن ا٢َ أخَِ َٗ خِٕ  ی زَ اب٩ُِ جُ اَ  بر٧ََ ػ٥ٕٔ أخَِ ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث زَِاصی٥َٔ حَسَّ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث اب٩ِٔ حَسَّ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ضیَٔ  بَةَ  زَ رَ ٤َ ًُ

 ِٟ ا ض٥َُِ  أػََاب َٓ وَ٪  ی٤َِظُ نَفََٕ  ةَُ  لًََث دَ ث ٢َ خََْ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ب١َٕ اللَّهُ  ئ جَ اَرٕ ف ئ ُ وا ف سَخ٠َُ َٓ ٤َطَُْ 

ا ا  وُ زًِ فٕ ا ٌِ ض٥ُِ ٟبَٔ ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ ةْ  ػَخَِْ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ تِ  لَّ ٧حَِ ا أ٪ َٓ ئ أبَوََ ل کاََ٪  يي  ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ ٢َ أحََسُص٥ُِ  ا َ٘ َٓ ظُ  ت٤ُُو ٠ِٔ٤ ًَ  ١ٕ٤َ ًَ  ١ٔ َـ ِٓ َ لَلَّه بأٔ

أح٠َِبُُ  َٓ يَ ث٥َُّ أجَٔیئُ  رَِع أ َٓ دُ  ٨ُِتُ أخَُِْ ٜ َٓ أ٪  یٔرَ ب َٛ أ٪  ةَ وَ  طَیِدَ بیَِ اٟؼِّ ئ  سَِق أَ٪ ث٥َُّ أ ب شِرَ یَ َٓ یَّ  ٔ أبَوََ ئ بطٔ آت َٓ لًَبٔ  حٔ ِٟ أ ئُ ب أجَٔی أصَِلئ َٓ

َـ  تَ یَ ةُ  بیَِ اٟؼِّ ا وَ ٤َ ؤَضُ تُ أَِ٪ أوُٗ صِ کََٔ َٓ  ٢َ ا َٗ أ٪  اَئ٤َٔ ا ٧ ا ص٤َُ ذَٔ إ َٓ تُ  ئِٔ ح َٓ ةّ  ی٠َِ َٟ تُ  بََشِ احِت َٓ ئ  زَأتَ ا٣ِ ز٢َِ وَ یَ  ٥ِ٠َ َٓ يََّ  رٔجِل ٨ِٔسَ  وَِ٪ ً َُ ا

 ٥ُ٠َ ٌِ تَ تَ  ٨ِ ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ  ُ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٍَ َّی ك٠ََ ً ا حَ ٤َ زَأبِضَُ بِئ وَ زَأ کَٔ  ٨ِضَا  ذَٟ ی ٣ٔ ٧زََ جَةّ  فَُِ ا  َّ٨ ًَ دِ  فَُِ ا َٓ کَٔ  ض ائَ وَجِ َِ ٔ تِ اب کَٔ  ذَٟ تُ  ٠ِ ٌَ َٓ يي  نَ أ

 َ٨َ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ ب ا٣ِ ٨ِتُ أحُبٔ   ُٛ يي  ٥ُ٠َ أنَ ٌِ تَ ٨ِتَ  ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ الِْخَُْ  ا٢َ  َٗ ض٥ُِ وَ ٨ِ ًَ دَ  فَُٔ َٓ  ٢َ ا َٗ ٤َائَ  ج١ُُ اٟشَّ زَّ اٟ ب   طََسِّ ٣َا یحُٔ أ َٛ میِّ  ًَ اتٔ 

 ِّ٨ ا اٟ َّ٤ ٠َ َٓ ا  تُضَ ٌِ ٤َ َّی جَ ضَا حًَ یِتُ ٓیٔ ٌَ شَ َٓ ارٕ  ی٨َٔ ز ةََ  ائ ا ٣ٔ لٔیَضَ ٌِ تُ َّی  ً ضَا حَ کَٔ ٨ِ٣ٔ ذَٟ ا٢ُ  تِ لَِ ت٨ََ َٟ ا َ٘ َٓ ا شَائَ  رٔج٠َِیِضَ سِتُ بیَنَِ  ٌَ َٗ

٨ِتَ  ُٛ إِٔ٪  َٓ ا  تُضَ ِٛ زَ ٤ِتُ وَتَ ُ٘ َٓ  ٔ ط ِّ٘ ات٥ََ إلَِّٔ بحَٔ دَ ِٟ ا فَّ  ُٔ تَ الَلَّه وَلَِ   ٔٙ اتَّ تِ  َٟ ا ا  َٗ َّ٨ ًَ دِ  فَُِ ا َٓ ضکَٔ  ائَ وَجِ َِ ٔ تِ اب کَٔ  ذَٟ تُ  ٠ِ ٌَ َٓ يي  نَ ٥ُ٠َ أ ٌِ تَ

ا یرّ زتُِ أجَٔ تَأجَِ اسِ يي  نَ ٥ُ٠َ أ ٌِ تَ تَ ٨ِ ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ الِْخَُْ  ا٢َ  َٗ ینِٔ وَ ٠ثَُ اٟث  ض٥ُِ  ٨ِ ًَ دَ  فَََ َٓ ا٢َ  َٗ ةّ  جَ طُ وَأبَيَ  فَُِ تُ لَيِ ًِ َ أ َٓ  ٕ رَُة ذ  ٩ِ٣ٔ ٕٚ بفَََٔ

یَأخُِ  ََ أَِ٪  ا بِسَ ذَ ًَ یاَ   ٢َ ا َ٘ َٓ ئَ  اًیٔضَا ث٥َُّ جَا رَ ا وَ ٨ِطُ بَقَّْ یتُِ ٣ٔ َرََ اطِ َّی  ً تُطُ حَ ًِ رََ ز َٓ  ٔٚ فَََ ِٟ ا کَٔ  ٔليَ ذَٟ ٤َسِتُ إ ٌَ َٓ يي ذَ  ىیٔ حَق لٔ ًِ َ  اللَّهٔ أ

 ٢َ ا َٗ ئ  ئُٔ ب ضِز تَ تََشِ ٢َ أ ا َ٘ َٓ کَ  َٟ ا  َّضَ ٧ٔ إ َٓ ا  ضَ اًیٔ رَ بَقَْٔ وَ ِٟ ا يَ ت٠ِٔکَ  ٔل ِٙ إ ٔ ل٠َِ ٧ تُ ا ٠ِ ُ٘ ض٥َُّ إِٔ٪ َٓ ا٠َّٟ کَ  َٟ ا  ضَ َّ٨ ٜٔ کَٔ وَلَ ئُٔ ب ضِز تَ ا أسَِ ٠ِتُ ٣َ ُ٘ َٓ



 

 

ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  َٕ ٜظُٔ َٓ ا  َّ٨ ًَ دِ  فَُِ ا َٓ کَٔ  ائَ وَجِض َِ ٔ تِ اب کَٔ  ذَٟ تُ  ٠ِ ٌَ َٓ يي  ٥ُ٠َ أنَ ٌِ تَ تَ ٨ِ ُٛ 

رفایت کرتے ہیں آپ نے یعقوب ن  ابراہیم، ابوعاصم، ان  جریج، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  

 فرمایا کہ تین آدمی جا رہے تھے تو بارش ہونے لگی فہ تینوں پہاڑ کی ایک غار میں داخل ہو گئے ایک چٹاؿ افپر ے  گری افر غار کا منہ بند

کہا ا  ہو گیا ایک نے دفرے  ے  کہا کہ اللہ ے  کسی ایسے عمل کا فاسطہ د  کر دعا کرف جو تم نے کیا ہو اؿ میں ے  ایک نے 

یرے  اللہ یرے  ماں باپ بہت بوڑھے تھےچنانچہ میں باہر جاتا افر جانور چراتا تھا پھر فاپس آکر دفدھ دفھ کر اپنے ماں باپ کے 

کہ ر ہوا پاس لاتا ب  فہ پی لیتے تو میں بیوی بچوں افر گھر فالوں کو پلاتا ایک رات مجھے دیر ہوگئی میں آیا تو دفنوں سو گئے تھے مجھے نا گوا

میں انہیں جگاؤں افر بچے یرے  پاؤں کے پاس بھوک کے مار  رف رہے تھے طلوع فجر تک یرےی حالت یہی رہی ا  اللہ اگر تو 

یہی جانتا ہے کہ میں نے صرػ تیری رضا مندی کے لئے کیا ہے تو پتھر مجھ ے  کچھ ہٹا د  تاکہ ہم آسماؿ تو دیکھ سکیں پتھر کچھ ہٹ 

 ا  اللہ میں اپنی ایک چچا زاد بہن ے  بے انتہا محبت کرتا تھا جس قدر ایک مرد عورتوں ے  محبت کرتا گیا پھر دفرے  آدمی نے کہا

ہے لیکن اس نے کہا تم اپنا مقصد مجھ ے  حاصل نہیں کر سکتے ب  تک کہ تم سو دینار نہ د  دفچنانچہ میں نے محنت کر کے سو دینار 

ؿ بیٹھا تو اس نے کہا اللہ ے  ڈر مہر ناجائز طور پر نہ توڑ میں کھڑا ہو گیا افر اے  چھوڑ جمع کیے ب  میں اس کی دفنوں ٹانگوں کے درمیا

 دیا ا  اللہ اگر تو جانتا ہے کہ میں نے صرػ تیری رضا کے لئے ایسا کیا تو اس پتھر کو کچھ ہٹا د  فہ پتھر دف تہائی ہٹ گیا پھر تیسر 

ؼ جوار کے عوض کاؾ پر لگایا ب  میں اے  دینے لگا تو اس نے لینے ے  انکار کر دیا میں آدمی نے کہا یا اللہ میں نے ایک مزدفر ایک فر

نے اس جوار کو کھیت میں بودیا یہاں تک کہ میں نے اس ے  گائے بیل افر چرفاات خریدا پھر فہ شخص آیا افر کہا ا  اللہ کے بند  تو 

 کے پاس جا افر انہیں لے لے یہ تیر  ہیں اس نے کہا کیا تم مذاؼ مجھے یرےا حق دید  میں نے کہا اؿ گایوں بیلوں افر چرفاہے

کرتے ہو میں نے اس ے  کہا میں تجھ ے  مذاؼ نہیں کر رات فہ تیر  ہی ہیں ا  یرے  اللہ اگر تو جانتا ہے کہ میں نے صرػ تیری 

 خوشنودی کے لئے ایسا کیا تو یہ پتھر ہم ے  ہٹا د چنانچہ فہ پتھر اؿ ے  ہٹ گیا۔

 یعقوب ن  ابراہیم، ابوعاصم، ان  جریج، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مشرکین افر داررب ب کے رہنے فالوں ے  خرید ف فرفخت کر نے کا بیاؿ ۔



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مشرکین افر داررب ب کے رہنے فالوں ے  خرید ف فرفخت کر نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2077    حس

ابي بکَ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩  ، ًبس ًث٤ا٪  ابو٤ٌ٨ٟا ٪، ٣ٌت٤ز ب٩ س٠یما٪، س٠یما٪، ابو

 ُ ت٤َزٔ ٌِ ث٨ََا ٣ُ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  ٨ََا أبَوُ  ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ بَئ بکََِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اَ٪  ٩ِ أبَئ ًث٤َُِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٪َ ب٩ُِ س٠َُیِماَ

 َٓ ا  ضَ ُٗ و ٥ٕ٨َ يَشُ َِ ٔ ی١ْٔ ب وَ ا٪ٌّ ك ٌَ َْ ٣ُظِ شِرٔ رَج١ُْ ٣ُ ئَ  ٥َ ث٥َُّ جَا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ ٢َ ا طٔ  َ٘ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ

اةّ  طَ طُ  ٨ِ ی ٣ٔ َرََ اطِ َٓ  ٍْ ا٢َ لَِ ب١َِ بیَِ َٗ ةّ  بَٔ ٢َ أ٦َِ ص ا َٗ ةّ أوَِ  لٔیَّ ًَ ا أ٦َِ  ٌّ ٥َ بیَِ س٠ََّ  وَ

للہ ابولنعماؿ، معتمر ن  سلیماؿ، سلیماؿ، ابوعثماؿ، عبدالرحمن ن  ابی بکر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم نبی صلی ا

 علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  تھے پھر ایک مشرک آدمی آیا جو لمبا تھا افر اس کے رے کے باؽ یشاؿ تھے بکریاں اتنک رات تھا نبی صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم نے اس ے  پوچھا بیچنا چاہتا ہے یا عطیہ یا ہبہ کے طور پر دینا چاہتا ہے اس نے کہا نہیں بلکہ بیچتا ہوں تو آپ نے اس ے  

 بکری خرید لی۔

 ابولنعما ؿ، معتمر ن  سلیماؿ، سلیماؿ، ابوعثماؿ، عبدالرحمن ن  ابی بکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فحربی ے  غلاؾ خریدنے اس کے ہبہ کرنے افر آزاد کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

اد تھے لیکن اؿ پر لوگوں نے ظلم حربی ے  غلاؾ خریدنے اس کے ہبہ کرنے افر آزاد کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلماؿ ے  فرمایا کتابت کر لے یہ آز

خ دذیا افر عمار فصہیب فبلاؽ قید کئے گئے افر اللہ تعا
ی ی 
لی نے فرمایا کہ اللہ نے تم میں ے  بعض کو بعض پر رزؼ میں فضیلت خشی  ہے تو ب  لوگوں کو زیادہ رفزی کیا افر انہیں 

 دی گئی فہ اپنی لونڈی افر غلاموں پر اپنا رزؼ فاپس کرتے کہ فہ سب برابر ہو جائیں کیا فہ لوگ اللہ کی نعمتوں کا انکار کرتے ہیں ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2078    حس

ز، اعرد، ابوہزیزہ :  راوی یب، ابوٟز٧ا  ابو اٟیما٪، طٌ

ضیَٔ اللَّهُ رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز ا أبَوُ  ث٨ََ بْ حَسَّ یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ًَ حَسَّ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ٠َیِطٔ  

ا بَّ َٔ أوَِ جَ ٠٤ُوُ ِٟ ا ا ٠٣َکْٔ ٩ِ٣ٔ  ةّ ٓیٔضَ یَ قَِْ ضَٔا  سَخ١ََ ب َٓ رَةَ  ل٦ًَ بشَٔا اٟشَّ  ٔ ط ٠َیِ ًَ اصی٥ُٔ  زَِ زَ إبٔ اجَ ٥َ صَ س٠ََّ زَخ١ََ وَ ٘ی١َٔ  َٓ  ٔ زَٔة اب حَبَ ِٟ ا رْ ٩ِ٣ٔ 

 ٔ ا إ یَ ٔ أَِ٪  یِط َٟ ٔ س١ََ إ رَِ أ َٓ ئٔ  ا شَ ِّ٨ اٟ ئَ ٩ِ٣ٔ أحَِش٩َٔ  ه  ٕ زَأةَ ا٣ِٔ اصی٥ُٔ ب زَِ ٢َ إبٔ ا َ٘ َٓ ا  ضَ یِ َٟ ٔ ٍَ إ رَجَ ًیٔ ث٥َُّ  ٢َ أخُِ ا َٗ کَ  ٌَ ًیٔ ٣َ َّٟ ا  ٔ زَِاصی٥ُٔ ٩ِ٣َ صَذٔظ ب

 َٓ  َٔ ُ یرِ َُ یرِیٔ وَ َُ رَِقٔ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ  الِْ ليَ  ًَ ٔ إِٔ٪  اللَّه ًیٔ وَ َّکٔ أخُِ ٧َ ض٥ُُِ أ برَتِ يي أخَِ نٔ إ َٓ یثیٔ  بئ حَسٔ ذِّ َٜ ُ ضَا لَِ ت یِ َٟ ٔ ا٦َ إ َ٘ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ ضَٔا إ س١ََ ب رَِ أ

ا َ٘ ليَ زَوِظَٔٓ ًَ ظئ إلَِّٔ  فََِ ٨ِتُ  وٟکَٔ وَأحَِؼَ سُ زَٔ ٨ِتُ بکَٔ وَب آ٣َ ٨ِتُ  ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ يي  تُؼَل ُ وَ أ ؿَّ ليََّ ٣َتِ تَوَ ًَ مِ  لًَ تُش٠َِّ َٓ ي 

 َ٤ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  ٤َ س٠ََ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ دُ  الِْعَِرَ  ٢َ ا َٗ  ٔ طٔ فَ بزٔج٠ِٔ َٛ رَ َّی  ً مَّ حَ ُِ َٓ فََٔ  کاَ ِٟ ا٢ُ ا َ٘ تِ يُ ٤ُ یَ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ تِ  َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ زَِةَ  ی زَُ اَ ص ٩ٔ إٔ٪َّ أبَ

کَٔ وَ  تُ ب آ٨ِ٣َ تُ  ٨ِ ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ  ٢ُ و ُ٘ تَ يي وَ تُؼَل  ُ أ ؿَّ تِ تَوَ ا٣َ َ٘ َٓ ا  ضَ یِ َٟ ٔ ا٦َ إ َٗ س١َٔ ث٥َُّ  رُِ أ َٓ طُ  ت٠ََتِ َٗ ئَ  ئ إلَِّٔ ه ظ فََِ تُ  کَٔ وَأحَِؼ٨َِ وٟ سُ زَٔ ب

لًَ  َٓ ئ  يَ زَوِظ ل ا٢َ أبَوُ ًَ َٗ ةَ  ٤َ س٠ََ ا٢َ أبَوُ  َٗ زَّح٩ٔ٤َِ  اٟ بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ  ٔ طٔ زٔج٠ِٔ فَ ب َٛ رَ َّی  ً مَّ حَ ُِ َٓ اَفََٔ  ک ِٟ ا ا  ليََّ صَذَ ًَ مِ  تِ  تُش٠َِّ َٟ ا َ٘ َٓ زَِةَ  ی زَُ ص

٢َ وَ  ا َ٘ َٓ ةٔ  اٟثَٔ اٟثَّ ئ  ةٔ أوَِ ف ٧یَٔ ا اٟثَّ ئ  س١َٔ ف رُِ أ َٓ طُ  ت٠ََتِ َٗ ئَ  ا٢ُ ه َ٘ یُ َٓ تِ  ٤َُ ض٥َُّ إِٔ٪ ی يَ ا٠َّٟ ٔل ا إ وصَ ٌُ ارِجٔ اّ  ا٧ طَیِلَ يََّ إلَِّٔ  ٔل ت٥ُِ إ رَِس٠َِ ا أ اللَّهٔ ٣َ

 ِٟ ا تَ  بَ َٛ الَلَّه  زتَِ أَ٪َّ  ٌَ طََ تِ أ َٟ ا َ٘ َٓ ل٦ًَ  اٟشَّ طٔ  ٠َیِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٔليَ إبٔ تِ إ ٌَ جَ فَََ آجَزَ  وصَا  لُ ًِ َ اصی٥َٔ وَأ زَِ فََٔ وَأخَِس٦ََ وَٟیٔسَةّ إبٔ  کاَ

ج، ابوہریرہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ابراہیم علیہ السلاؾ نے سارہ کے ابو الیماؿ، شعیب، ابولزناد، اعر

ساھ  ہجرت کی اؿ کو لے کر ایسی آبادی میں پہنچے جہاں باشاہوں میں ے  ایک بادشاہ یا ظالم حکمرانوں میں ے  ایک ظالم حکمراؿ 

السلاؾ یہاں ایک خوبصورت عورت لے کر آئے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس  رہتا تھا اس ے  بیاؿ کیا گیا کہ ابراہیم علیہ

اس نے ایک آدمی دریافت کرنے کو بھیجا کہ ا  ابراہیم یہ عورت تمہار  ساھ  کوؿ ہے آپ نے فرمایا یرےی بہن ہے پھر حضرت 

ٹا نہ کرنا میں نے لوگوں کو بتایا کہ تو یرےی بہن ہے بخدا اس ابراہیم علیہ الشؾ لوٹ کر سارہ کے پاس گئے افر کہا کہ یرےی بات کو جھو

زمین پر یرے  افر تیر  سوا کوئی مومن نہیں افر حضرت سارہ کو اس بادشاہ کے پاس بھیج دیا فہ بادشاہ حضرت سارہ کے پاس گیا فہ 

رسوؽ پر ایماؿ لائی ہوں افر میں نے اپنی شرمگاہ کی کھڑی ہوئیں افر فضو کر کے نماز پڑھی افر دعا کی کہ اللہ اگر میں تجھ پر افر تیر  

 بجز اپنے شوہر کے حفاظت کی ہے تو مجھ پر اس کافر کو لط ن نہ کر تو فہ بادشاہ زمین پر گر کر خراٹے لینے لگا یہاں تک کہ پاؤں زمین پر

حضرت سارہ نے کہا کہ یا اللہ اگر یہ مر رگزنے لگا اعرج کہتے ہیں ابوسلمہ ن  عبدالرحمن نے بیاؿ کیا کہ حضرت ابوہریرہ نے کہ 



 

 

جائے گا تو لوگ کہیں گے کہ اسی عورت نے بادشاہ کو قتل کیا ہے اس بادشاہ کی یہ حالت دفر ہوئی تو پھر اؿ کی طرػ اٹھا حضرت سارہ 

ئی ہوں افر میں نے اپنے کھڑی ہوئیں فضو کر کے نماز پڑھی پھر دعاکی کہ ا  یرے  اللہ اگر میں تجھ پر افر تیر  رسوؽ پر ایماؿ لا

شوہر کے سبب ے  اپنی شرمگاہ کی حفاظت کی ہے تو اس کافر کو مجھ پر لط ن نہ کر فہ زمین پر گر کر خراٹے لینے لگا یہاں تک کہ پاؤں 

 اس عورت نے رگزنے لگا عبدالرحمن نے بواسطہ ابوسلمہ ابوہریرہ ے  نقل کیا کہ سارہ نے کہا یا اللہ اگر یہ مر گیا تو لوگ کہیں گے کہ

اس کو قتل کیا اس کی یہ حالت جاتی رہی بادشاہ نے دفرےی یا تیسری بار کہا کہ بخدا تم نے یرے  پاس ایک شیطاؿ کو بھیجا اس کو 

 تو کہا کہ آپ نے دیکھ لیا کہ اللہ نے 

ئ

 

ابراہیم کے پاس لے جاؤ افر )اتجرہ( لونڈی اؿ کو دیدف فہ لوٹ کر حضرت ابراہیم کے پاس گی

 کو ذلیل کیا افر ایک لونڈی دامت کے لئے دلوائی۔اس 

 ابو الیماؿ، شعیب، ابولزناد، اعرج، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

د کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلماؿ ے  فرمایا کتابت کر لے یہ آزاد تھے لیکن اؿ پر لوگوں نے ظلم حربی ے  غلاؾ خریدنے اس کے ہبہ کرنے افر آزا

خ دذیا افر عمار فصہیب فبلاؽ قید کئے گئے افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ اللہ نے تم میں ے  بعض کو بعض پر رزؼ میں فضیلت
ی ی 
لوگوں کو زیادہ رفزی  خشی  ہے تو ب  کیا افر انہیں 

 دی گئی فہ اپنی لونڈی افر غلاموں پر اپنا رزؼ فاپس کرتے کہ فہ سب برابر ہو جائیں کیا فہ لوگ اللہ کی نعمتوں کا انکار کرتے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2079    حس

ظہ رض :  راوی ث، اب٩ طہاب، عروہ، حضرت ًائ ہ، ٟی ٨ًہاٗتيب ليٰ  تٌا اللَّه   ی 

ا ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٢ حَسَّ ا ٌیس ٗ ةُ ب٩ س بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث تَؼ٥ََ  حَسَّ اخِ تِ  َٟ ا َٗ َّضَا  أ٧َ

یَ  سْ صَذَا  ٌِ ا٢َ سَ َ٘ َٓ  ٕ ل٦ًَُ ةَ فئ ُ ٌَ بِسُ ب٩ُِ ز٣َِ ًَ اؾٕ وَ َّٗ بَئ وَ سُ ب٩ُِ أ ٌِ َّطُ سَ ٔليََّ أ٧َ ضسَٔ إ ًَ اؾٕ  َّٗ بَئ وَ بَِةُ ب٩ُِ أ اب٩ُِ أخَئ ًتُ و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ا 

ئ ٩ِ٣ٔ وَ  اغٔ أبَ ليَ فََٔ ًَ ٔ وُٟسَٔ  اللَّه و٢َ  سُ یاَ رَ ا أخَئ  ةَ صذََ ٌَ بِسُ ب٩ُِ ز٣َِ ًَ  ٢َ ا َٗ ٔ وَ ضطٔ طَبَ يَ  ٔل ِ إ وُِز ٧ ٨ِطُُ ا َّي اب ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ وَزَ  ٨َ َٓ  ٔ طٔ ٟیٔسَت

سُ اللَّهُ َٟ وَ ِٟ ا ةَ  ٌَ بِسُ ب٩َِ ز٣َِ ًَ یاَ  کَ  َٟ ٢َ صوَُ  ا َ٘ َٓ تبَِةَ  ٌُ ٔ ٨ّا ب بَضّا بيَِّ أیَ طَ فَََ  ٔ ضطٔ طَبَ ٔليَ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ حَحَزُ    ِٟ ا  ٔ اصزٔ ٌَ اغٔ و٠َِٟٔ ٠ِٟٔفََٔ

م   َٗ وِزَةُ  ظُ سَ ٥ِ٠َ تَزَ َٓ ةَ  ٌَ تَ ز٣َِ زَةُ ب٨ِٔ سَوِ اَ  طُ ی ئٔی ٨ِ٣ٔ تَح احِ  وَ



 

 

شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ سعد ن  ابی فقاص افر قتیبہ، لیث، ان  

عبد ن  زمعہ ایک لڑکے کے متعلق جھگڑنے لگے سعد نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ یرےا بھائی عتبہ ن  ابی 

آلہ فسلم اس کی صورت دیکھئے )کہ عتبہ ے  ملتی ہے( عبد ن  زمعہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی فقاص کا لڑکا ہے آپ صلی اللہ علیہ ف

اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ یرےا بھائی ہے یرے  باپ کے بستر پر اس کی لونڈی کے بطن ے  پیدا ہوا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ػ مناسبت ہے تو آپ نے فرمایا یہ تجھ کو ملے گا ا  عبد! لڑکا اس کا ہے جس کے اس کی صورت دیکھی تو دیکھا کہ اے  عتبہ ے  صا

 بستر پر پیدا ہو افر زانی کے لئے پتھر ہے افر ا  سودہ بنت زمعہ تم اس ے  پردہ کرفچنانچہ سودہ نے اس کو کبھی نہیں دیکھا۔

 قتیبہ، لیث، ان  شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ؿ پر لوگوں نے ظلم اد تھے لیکن احربی ے  غلاؾ خریدنے اس کے ہبہ کرنے افر آزاد کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلماؿ ے  فرمایا کتابت کر لے یہ آز

خ دذیا افر عمار فصہیب فبلاؽ قید کئے گئے افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ اللہ نے تم میں ے  بعض کو بعض پر رزؼ میں فضیلت
ی ی 
 خشی  ہے تو ب  لوگوں کو زیادہ رفزی کیا افر انہیں 

  کیا فہ لوگ اللہ کی نعمتوں کا انکار کرتے ہیں ۔دی گئی فہ اپنی لونڈی افر غلاموں پر اپنا رزؼ فاپس کرتے کہ فہ سب برابر ہو جائیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2080    حس

، سٌس ب٩ ابزاہی٥ :  راوی ہ ر، طٌب ر، ٨ُس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ سٕ  ٌِ سَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ٨ُِسَرْ حَسَّ ٨ََا ُ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ  ٕٖ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ  ٔ یط

يي ذَا وَأنَ َٛ ا وَ ذَ َٛ لئ  ئ أَ٪َّ  ن سُْ  ا يَ ضَیِبْ ٣َ ا٢َ ػُ َ٘ َٓ کَ  ٔ أبَیٔ یرِ َُ يَ  ٔل َٔ إ َ وَلَِ تَسَّ اللَّه  ٔٙ اتَّ بٕ  ضَیِ ئیٌّ  ٟؼُٔ ػَ اَ  ٧َ تُ وَأ ِٗ ٔ َُ ِّی  ى ٜٔ کَٔ وَلَ ذَٟ ٠ِتُ  ُٗ 

ر، شعبہ، سعد ن  ابراہیم اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبدالرحمن ن  عوػ نے صہیب ے  کہا اللہ ے  ڈرف محمد ن  بشار، غند

افر اپنے باپ کے سوا کسی کی طرػ اپنے کو منسوب نہ کرف صہیب نے کہا مجھے اتنی اتنی دفلت ملے تو بھی ایسی بات کہنا پسند نہ کرفں 

 یرےی زباؿ رفمی ہوگئی فرنہ اصل میں یرےا باپ ایک عرب تھا۔میں بچپن میں چرالیا گیا تھا اس لیے 



 

 

 محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، سعد ن  ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

افر آزاد کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلماؿ ے  فرمایا کتابت کر لے یہ آزاد تھے لیکن اؿ پر لوگوں نے ظلم  حربی ے  غلاؾ خریدنے اس کے ہبہ کرنے

خ دذیا افر عمار فصہیب فبلاؽ قید کئے گئے افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ اللہ نے تم میں ے  بعض کو بعض پر رزؼ میں فضیلت
ی ی 
 تو ب  لوگوں کو زیادہ رفزی  خشی  ہےکیا افر انہیں 

 دی گئی فہ اپنی لونڈی افر غلاموں پر اپنا رزؼ فاپس کرتے کہ فہ سب برابر ہو جائیں کیا فہ لوگ اللہ کی نعمتوں کا انکار کرتے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2081    حس

، عروہ ب٩ ز :  راوی ہزی یب، ز احزا٦ابو اٟیما٪، طٌ  بیر، حٜی٥ ب٩ 

ی٥َ  ٜٔ ٔ أَ٪َّ حَ یَرِ ز ب اٟ ُ ب٩ُِ  وَة ئ عُرِ برَنَ ٢َ أخَِ ا َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢َ سُو رَ یاَ   ٢َ ا َٗ َّطُ  برََظُ أ٧َ ٕ أخَِ ا٦َ زٔ ب٩َِ ح

تُ  َّ٨ ثُ أوَِ أتََحَ ٨ِتُ أتََح٨ََّ ُٛ ورّا  یَتَِ أ٣ُُ رََأ اللَّهُ  أ ضیَٔ  رَ ی٥ْ  ٜٔ ا٢َ حَ َٗ ا أجَِزْ  ئ ٓیٔضَ ةٕ ص١َِ ل َٗ ػَسَ ةٕ وَ َٗ ا تَ ًَ ػ٠َٔةٕ وَ ةٔ ٩ِ٣ٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا بضَٔا فئ 

 ٕ یرِ کَ ٩ِ٣ٔ خَ َٟ  َٕ س٠ََ يَ ٣َا  ل ًَ تَ  س٤ِ٠ََِ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ 

بیر، حکیم ن  احزاؾ ے  رایت کرتے ہیں کہ انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  ز

 ملے گا فسلم بتائیے کہ جو نیک کاؾ میں جاہلیت کے زمانہ میں کرتا تھا یعنی صلہ رحمی غلاؾ آزاد کرنا افر صدقہ کرنا کیا مجھ کو اس کا بھی اجر

للہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم نے جس قدر نیکیاں کی ہیں تم انہیں پر مسلماؿ ہوئے ہو یعنی اؿ حکیم کا بیاؿ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی ا

 سب کا اجر ملے گا۔

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر، حکیم ن  احزاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دباغت ے  پہلے مردار کی کھاؽ کا بیاؿ ۔



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 دباغت ے  پہلے مردار کی کھاؽ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2082    حس

ح، اب٩ طہا ب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه :  راوی ابزاہی٥، ػاٟ اہی٥،  حِب، يٌ٘وب ب٩ ابز ہیرب٩   ، ًبساللَّه ب٩ ًباض ز

طٔ  اب٩ُِ  ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟحٕٔ  ٩ِ ػَ ًَ ئ  ٨ََا أبَ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث بٕ حَسَّ ُ ب٩ُِ حَِِ یرِ ٨ََا زُصَ ث بِسٔ حَسَّ ًَ ٔ ب٩َِ  ابٕ أَ٪َّ ًبُیَِسَ اللَّه ضَ

 ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ ظُ أَ٪َّ  برََ ٢َ صَلًَّ اللَّهٔ أخَِ ا َ٘ َٓ ةٕ  تَ ٕ ٣َيِّ اة ٥َ ٣َزَّ بظَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ظُ أَ٪َّ  ٤َا أخَِبرََ ٨ِضُ

ضَُا ک٠َِ ٦َ أ ٤ََّا حَُِ ا٢َ إ٧ٔ َٗ ةْ  تَ ا ٣َيِّ َّضَ ا إ٧ٔ وُ اٟ َٗ ضَٔا  اب ت٥ُِ بإٔصَٔ ٌِ ٤ِتَ سِتَ  ا

ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ زہیرن  حرب، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، صالح، ان  شہا 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مردار بکری کے پاس ے  گسر  تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کی کھاؽ ے  تم 

  فآلہ فسلم نے فرمایا صرػ اس کا کھانا حراؾ ہے۔نے کیوں نہیں فائدہ اٹھایا لوگوں نے عرض کیا فہ تو مردار ہے آپ صلی اللہ علیہ

 زہیرن  حرب، یعقوب ن  ابراہیم، ابراہیم، صالح، ان  شہا ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؿ افر جابرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علسور ماڈالنے کا بیا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 سور ماڈالنے کا بیاؿ افر جابرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سور کی بیع ے  منع فرمایا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2083    حس

٣شیب حضرت ابوہزیزہ :  راوی ہ ب٩ سٌیس ٟیث اب٩ طہاب اب٩   ٗتيب



 

 

 ِ زَُی ٍَ أبَاَ ص ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ بٔ أ ٤ُشَیَّ ِٟ ا اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢ُ و ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَةَ 

سُ  ی٥ََ حَ رَ زِ اب٩ُِ ٣َ  ٥ُِٜ ز٢َٔ ٓیٔ ٨َِ ٩ََّٜ أَِ٪ ی طٔ و یُ َٟ  ٔ ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ ذٔی  َّٟ ا ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه ٠یٔبَ و٢ُ  اٟؼَّ سَِْٔ  یَٜ َٓ شٔلّا  ِ٘ ا ٣ُ ٤ّ َٜ

طُ أحََسْ  ب٠ََ ِ٘ َّی لَِ يَ ً ٢ُ حَ ٤َا ِٟ ا یفَ  ٔٔ ةَ وَيَ یَِ حزٔ ِٟ ا  ٍَ َـ زَ وَيَ یٔ ٨ِٔز د ِٟ ا ت١َُ  ِ٘  وَيَ

قتیبہ ن  سعید لیث ان  شہاب ان  مسیب حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سم  

ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے کہ عنقریب تم میں ان  مر ص اتریں گے فہ منصف حاکم ہوں گے صلیب توڑ دیں 

 ر جزیہ موقوػ کر دیں گے افر ماؽ کی اس قدر کثرت ہوگی کہ مکہ میں کوئی لینے فالا نہ ہوگا۔گے افر سور کو مار ڈالیں گے اف

 قتیبہ ن  سعید لیث ان  شہاب ان  مسیب حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جائے افر نہ اس کی چکنائی فرفخت کی جائے اس کو جابر نے نبمردار کی چربی نہ پگھلائی

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مردار کی چربی نہ پگھلائی جائے افر نہ اس کی چکنائی فرفخت کی جائے اس کو جابر نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2084    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، كاؤض  ، ر  زی٨ا ، ٤ًزو ب٩  ٔیا٪ ی، س  ح٤یس 

اب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ضْ أ اَوُ نئ ك برََ ٢َ أخَِ ا َٗ رٕ  ی٨َٔا ز زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ ا سُ ث٨ََ ٤َیِسٔی  حَسَّ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ُ٘ حَسَّ ٤َا يَ ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ و٢ُ  

 ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٥ِ٠َ أَ٪َّ رَ ٌِ ٥ِ يَ َٟ َ اّ أ ل٧ًَ ُٓ ات١ََ اللَّهُ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  زّ ٤ِ ََ خَ اّ باَ ل٧ًَ ُٓ ابٔ أَ٪َّ  لَّ دَ ِٟ ا ٤َزَ ب٩َِ  ًُ َّ ات١ََ ب٠ََ َٗ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

وُ اً بَ َٓ ا  وصَ ح٠٤ََُ َٓ و٦ُ  حُ ض٥ِٔ اٟظ  ٠َیِ ًَ تِ  ٣َ زَ حُِِّ ضُو یَ ِٟ ا  صَااللَّهُ 

حمیدی، یان ؿ، عمرف ن  دینار ، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں فہ کہتے تھے کہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ 

عنہ کو معلوؾ ہوا کہ فلاں شخص نے شراب بیچی ہے تو انہوں نے فرمایا کہ اللہ تعالی فلاں کو تباہ کر د  کیا اے  معلوؾ نہیں ہے کہ 



 

 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ اللہ یہود کو تباہ کر  اؿ پر چربی حراؾ کی گئی لیکن اے  پگھلا کر اؿ لوگوں نے رسوؽ اللہ

 فرفخت کیا۔

 حمید ی، یان ؿ، عمرف ن  دینار ، طاؤس، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مردار کی چربی نہ پگھلائی جائے افر نہ اس کی چکنائی فرفخت کی جائے اس کو جابر نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2085    حس

یب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ٣ش ص، اب٩ طہاب، سٌیس ب٩  ، یو٧ ، ًبساللَّه   ًبسا٪

 ٩ِ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ یسَ ب٩َِ ا ٌٔ تُ سَ ٌِ ٔ س٤َ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ٧اَ ی برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص  أبَ

َّي ػَل اللَّهٔ  و٢َ  رَسُ ضََا  أَ٪َّ  ا٧ وُا أث٤ََِ ک٠ََ ا وَأ وصَ اًُ بَ َٓ و٦ُ  حُ اٟظ  ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ تِ  ٣َ زَ حُِِّ و یضَُ  ُ اللَّه ات١ََ  َٗ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ بِس اللَّهُ  ًَ ٢َ أبَوُ  ا َٗ

وَُ٪  اب ذَّ َٜ الِ وَ٪  ػُ ا خََّْ ِٟ ا  ٩َ ٌٔ ت١َٔ ُٟ ُٗ ض٥ُِ  ٨َ ٌَ َٟ اللَّهُ  ض٥ُِ  ات٠ََ َٗ  اللَّهٔ 

ب، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبداؿ، عبداللہ ، یونس، ان  شہا

 نے فرمایا ہے اللہ تعالی یہود کو تباہ کر  اؿ پر چربی حراؾ کی گئی لیکن اؿ لوگوں نے اے  بیچا افر اس کی قیمتیں کھائیں۔

 حضرت ابوہریرہ عبداؿ، عبداللہ ، یونس، ان  شہاب، سعید ن  مسیب، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اؿ چیزفں کی تصویریں کا بیاؿ جس میں جاؿ نہیں ہوتی افر اس میں کو نسی صورت حراؾ ہے

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب



 

 

  ہوتی افر اس میں کو نسی صورت حراؾ ہے ؟اؿ چیزفں کی تصویریں کا بیاؿ جس میں جاؿ نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2086    حس

ٟحش٩ :  راوی ابي ا ، ًوٖ، سٌیس ب٩  یٍ  ًبس اللَّه ب٩ ًبساٟوہاب، یزیس ب٩ زً

 ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ث٨ََا  ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اب٩ِٔ حَسَّ ٨ِٔسَ  ٨ِتُ ً ُٛ ا٢َ  َٗ حَش٩َٔ  ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ أبَئ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ْٖ وِ ًَ ٧اَ  برََ أخَِ

یظًَیٔ ٩ِ٣ٔ ػَ  ٌٔ ا ٣َ ٤ََّ ٧ٔ اْ٪ إ نِٔشَ يي إ ٔن ضٕ إ ا بَّ ًَ اَ أبَاَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ظُ رَج١ُْ  ا ذِٔ أتََ ا إ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ ٔ ٍُ صَذٔظ ٨َ ػَِ يي أ ٔن ی وَإ یسَٔ ةٔ  ٌَ ٨ِ

یٔزَ  او ؼَ تَّ تُ اٟ ٌِ ٔ ٤ ٢ُ سَ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ تُ رَ ٌِ ٔ ٤ کَُ إلَِّٔ ٣َا سَ ث اضٕ لَِ أحَُسِّ بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َ٘ رَ َٓ وَّ ػَ و٢ُ ٩ِ٣َ  ُ٘ طُ يَ

 َ ب فَََ ا أبَسَّا  ذٕٔ ٓیٔضَ آ ٨َٔ صَ ب یِ َٟ حَ وَ و ز  اٟ ضَا  ذَ ٓیٔ ُٔ ٨ِ یَ َّی  بطُُ حًَ ذِّ ٌَ الَلَّه ٣ُ إٔ٪َّ  َٓ ورَةّ  ٢َ ػُ ا َ٘ َٓ طُ  ضُ ػِفَََّ وَجِ ا یسَةّ وَ طَسٔ وَِةّ  رَب زَّج١ُُ  اٟ ا 

 ٔ اللَّه بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ رُوحْ   ٔ یِصَ ٓیٔط َٟ طَیِئٕ  ک١ُِّ   ٔ حَز اٟظَّ ضَٔذَا  ٠َیِکَ ب ٌَ َٓ  ٍَ تَؼ٨َِ کَ إِٔ٪ أبَیَِتَ إلَِّٔ أَِ٪  یحَِ وبةََ وَ بَئ عَرُ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ ٍَ سَ ٔ ٤ سَ  

٧َصَٕ صَ  ضِرٔ ب٩ِٔ أ ا٨َّٟ احسَٔ ٩ِ٣ٔ  وَ ِٟ ا  ذَا 

عبد اللہ ن  عبدالواتب، یسید ن  زریع، عوػ، سعید ن  ابی الحسن ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں ان  باسس کے 

پاس تھا اؿ کے پاس ایک شخص آیا افر کہا کہ میں ایسا ہوں کہ یرےا ذریعہ معاش یرے  اتھ  کی صنعت ہے افر میں یہ تصوریں بناتا 

ن  باسس نے اس ے  کہا میں تجھ ے  فہی چیز بیاؿ کرفں گا جو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنی ہے میں ہوں تو ا

 نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس نے کسی چیز کی تصویر بنائی تو اللہ تعالی اس کو عذاب دیتا رہے گا یہاں تک

ڈاؽ سکے گا اس شخص نے بہت ٹھنڈی سانس لی افر اس کا چہرہ زرد ہو گیا تو حضرت ان  باسس نے کہا کہ تیرا برا  کہ فہ اس میں جاؿ نہ

 ہو اگر تو تصویریں ہی بنانا چاہتا ہے تو اؿ درختوں کی جن میں جاؿ نہیں ہوتی تصویریں بنایا کر ابوعبد اللہ بخاری نے کہا سعید ن  ابی

 ایک حدیث سنی ہے۔عرفبہ نے نضر ن  انس ے  یہی 

 عبد اللہ ن  عبدالواتب، یسید ن  زریع، عوػ، سعید ن  ابی الحسن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شراب کی تجارت کا حراؾ ہونا افر جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی ا



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 دیا ہے شراب کی تجارت کا حراؾ ہونا افر جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے شراب بیچنے کو حراؾ رآار

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2087    حس

ا٤ًع، ابوا :  راوی ، طٌبہ،  ا٣ش٥٠ ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٣سْوٚ  ،  ٟـهي

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ي  هَ  ـ اٟ بَئ  ٩ِ أ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ٨ََ ث ٔ حَسَّ رَة و اتُ سُ یَ آ تِ  َٟ َ زَ ٧ ا  َّ٤ َٟ ا  ضَ

َّي ئی  ػَل ا٨َّٟ دَ  ا خََْ صَ آخْٔٔ  ٩ِ ًَ  ٔ ة بَقََْ ِٟ ٔ  ا ٤ِز دَ ِٟ ا ُ فئ  رَة ا حَ تِّ اٟ تِ  ٣َ ٢َ حُِِّ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ  اللَّه

مسلم، شعبہ، اعمش، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  سورہ بقر کی آخری ایتیں 

 کہ شراب کی تجارت حراؾ کردی گئینازؽ ہوئیں تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لائے افر فرمایا 

 مسلم، شعبہ، اعمش، ابوالضحی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا گناہ جس نے کسی آزاد کو بیچ دیا

 خت کے بیاؿخرید ففرف :   باب

 اس شخص کا گناہ جس نے کسی آزاد کو بیچ دیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2088    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو بي سٌیس،  ا ، سٌیس ب٩  ٣یہ اس٤ٌی١ ب٩ ا  ، ، یهٰي ب٩ س٠ی٥ ٣زحو٦  بشر ب٩ 

ا ٨ََ ث ٕ حَسَّ و٦ شِٔرُ ب٩ُِ ٣َزحُِ ا ب ٨َ ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ یسٕ  ٌٔ بَئ سَ یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ةَ  اًی١َٔ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ ٩ِ إس٤َِٔ ًَ س٠َُی٥ِٕ  ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ

رَ  ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ض٥ُِ ی ٤ُ ةَْ أ٧َاَ خَؼِ ا٢َ اللَّهُ ثلًََث َٗ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ََ ج١ُْ ًَ اَ رَج١ُْ ب رَ وَ ئ ث٥َُّ ُسََ لَی ب ًِ َ أ



 

 

مٔ أجَِزظَُ  ٌِ ٥ِ يُ َٟ ٨ِطُ وَ يَ ٣ٔ وِف سِتَ ا َٓ ا  یرّ زَ أجَٔ سِتَأجَِ رَج١ُْ ا ٨َطُ وَ ک١َََ ث٤ََ أ َٓ ا   حًُِّ

ئ ن  سلیم، اسماعیل ن  امیہ، سعید ن  ابی سعید، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  
 حی
ت

 ے  بشر ن  مرحوؾ، 

رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ اللہ تعالی نے کہا میں قیامت کے دؿ تین آدمیوں کا دشمن ہوگا ایک فہ جو یرےا ناؾ لے کر عہد 

کر  پھر توڑ د  دفرے  فہ شخص جس نے کسی آزاد کو بیچ دیا افر اس کی قیمت کھائی تیسر  فہ شخص جس نے کسی مزدفر کو کاؾ پر 

 لیکن اس کی مزدفری نہ دی۔لگایا کاؾ پورا کیا 

 ن  سلیم، اسمعیل ن  امیہ، سعید ن  ابی سعید، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
ٰ

 

 بشر ن  مرحوؾ، یح

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ۔حیواؿ کے عوض حیواؿ افر غلاؾ کے ادھار بیچنے 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 حیواؿ کے عوض حیواؿ افر غلاؾ کے ادھار بیچنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2089    حس

، ا٧ص :  راوی  س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤از ب٩ زیس، ثابت

زُ  ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٔليَ حَسَّ رَتِ إ ا ؼَ َٓ ةُ  یَّ ٔٔ ػَ يِیٔ  اٟشَّ ئ  اََ٪ ف ک  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ تٕٔ  اَب ٩ِ ث ًَ یسِٕ  ب٩ُِ زَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٔليَ  رَتِ إ ا ئیِّ ث٥َُّ ػَ ک٠َِ ِٟ ا ةَ   زَحِیَ

انہوں نے بیاؿ کیا کہ قیدیوں میں حضرت صفیہ بھی تھیں فہ  سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ثابت، انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ

 دحیہ کلبی کے حصہ میں آئیں پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو ل  گئیں۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد ن  زید، ثابت، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ... حیواؿ کے عوض حیواؿ افر غلاؾ کے ادھار بیچنے کا بیاؿ افر ان  عمرنے ایک افنٹنی چار

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

میں حوالہ کر  لی تھی کہ ربذہحیواؿ کے عوض حیواؿ افر غلاؾ کے ادھار بیچنے کا بیاؿ افر ان  عمرنے ایک افنٹنی چار انٹنیوں کے عوض خریدی جس کے متعلق ذمہ داری لے 

کہ کل انشاء اللہ بلا تاخیر  دیں گے افر ان  باسس نے فرمایا کہ کبھی ایک افنٹ دفانٹوں کے عوض خریدا افر اؿ میں ے  ایک تو بائع کو دیدیا افر دفرے  کے متعلق کہا

کے عوض ادھار خرید سکتا ہے افر ان  سیرین نے کہا دف افنٹ کے دیدفں گا ن  ت   نے کہا حیواؿ میں سود نہیں ایک افنٹ دف افنٹ کے عوض افر ایک بکری دف بکریوں 

 عوض ایک افنٹ بیچنے میں کوئی مضائقہ نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2090    حس

ری :  راوی ٣حیریز، ابوسٌیس خس ہزی، اب٩  اٟیما٪، طٌیب، ز  ابو

اَ ٧ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث برََ  حَسَّ طُ أخَِ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یَّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ اَ سَ ٕ أَ٪َّ أبَ ز یٔ یرِ اب٩ُِ ٣ُحَ ئ  ن ٢َ أخَِبرََ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ َّطُ طُ ٧َ ظُ أ

سَ  بُ  نؼُٔی َّا  ٧ٔ اللَّهٔ إ و٢َ  رَسُ ٢َ یاَ  ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  اٟصْٔ ً وَُ جَ ٤َا ص ٨َ ی فئ بيَِ َٕ تَزَ ٜیَِ َٓ اَ٪  ٤َِ لِْثَ ٨حُٔب  ا َٓ ا  بیِّ

 َٛ ةْ  نَش٤ََ یِشَتِ  َٟ َّضَا  إ٧ٔ َٓ  ٥ُِٜٔ ذَل وا  ُ٠ ٌَ ِٔ تَ ٥ُِٜ أَِ٪ لَِ  ٠َیِ ًَ ذَٟکَٔ لَِ  ٠وَُ٪  ٌَ ِٔ تَ  ٥ُِ َّٜ ا٢َ أوََإ٧ٔ َ٘ َٓ ز٢ِٔ  ٌَ ِٟ رٔجَةْ ا ا هئَ خَ دَ إلَِّٔ  ُ أَِ٪ تَخُِْ اللَّه  تَبَ 

، ابوسعید داری ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک بار فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ابوالیماؿ، شعیب، زہری، ان  محیریس

فسلم کے پاس بیٹھے ہوئے تھے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم قیدی عورتوں کے پاس پہنچتے ہیں تو جماع کرتے ہیں 

 کیا حکم دیتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تم لوگ ایسا کرتے ہو اگر افر انہیں ہم بیچنا چاہتے ہیں تو آپ عزؽ کے متعلق

 تم لوگ ایسا نہ کرف تو بھی کوئی مضائقہ نہیں اس لیے کہ جس جاؿ کا پیدا ہونا مقدر میں لکھا جا چکا ہے فہ پیدا ہو کر رہے گی۔

 ریابوالیماؿ، شعیب، زہری، ان  محیریس، ابوسعید دا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مدبر کا بیاؿ



 

 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مدبر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2091    حس

ہ ب٩ سہی١ :  راوی ، س٤٠ ٍ، اس٤ٌی١ ، وٛی ء، حضرت جابزاب٩ ٤٧یر  ، ًلا

رَ   ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ائٕ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ ضَی١ِٕ  ُٛ ٤َةَ ب٩ِٔ  ٩ِ س٠ََ ًَ اًی١ُٔ  ٤َ ث٨ََا إسِٔ ٍْ حَسَّ ٨ََا وَٛیٔ ث ٕ حَسَّ یرِ ٤َُ اب٩ُِ ٧ ٨ََا  ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ  ََ اَ ا٢َ ب َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ 

َّزَ  ٤ُسَب ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

، سلمہ ن  سہیل، عطاء، حضرت جابر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ان  نمیر، فکیع، اسماعیل

 نے مدبر )غلاؾ( بیچا۔

 ان  نمیر، فکیع، اسمعیل، سلمہ ن  سہیل، عطاء، حضرت جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مدبر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2092    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہ، سٔیا ٪، ٤ًز و  ٗتيب

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب ٍَ جَ ٔ ٤ سَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یَاُ٪  ِٔ سُ ٨ََا  ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث طٔ  حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ طُ  ًَ اَ ٢ُ ب و ُ٘ ٤َا يَ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ

 ٥َ س٠ََّ  وَ

قتیبہ، یان ؿ، عمرف، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس )مدبر( کو 



 

 

 بیچا۔

  ن  عبد اللہقتیبہ، یان  ؿ، عمر ف، جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مدبر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2093    حس

اٟس ابزاہی٥ :  راوی ، يٌ٘وب ٛے و ، يٌ٘وب ب، ًيبس اللَّه ، زیس ب٩ خاٟس، ابوہزیزہ زہیر ب٩ حِب ٟح، اب٩ طہا ، ػا  ب٩ سٌس

ابٕ أَ٪َّ ًبُیَِسَ  طٔضَ اب٩ُِ  ثَ  ٢َ حَسَّ ا َٗ حٕٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ ئ  بَ ا أ ٨ََ ث وبُ حَسَّ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ ب٩ُِ حَِِ یرِ أ زُصَ ٨َ ث یسَِ ب٩َِ  حَسَّ ظُ أَ٪َّ زَ برََ اللَّهٔ أخَِ

ضیَٔ  زَِةَ رَ ی زَُ اَ ص اٟسٕٔ وَأبَ ل٣ََِْةٔ تَ خَ ا  ٩ِ ًَ ٥َ يُشِأ٢َُ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  سُ ا رَ ٌَ ٔ ٤ َّض٤َُا سَ برََاظُ أ٧َ ض٤َُا أخَِ ٨ِ ًَ  ُ ٥ِ تحُِؼ٩َِ اللَّه َٟ نِئ وَ ز

ةٔ  ٌَ ٔ اب اٟزَّ ةٔ أوَِ  اٟثَٔ سَ اٟثَّ ٌِ وصَا بَ ٌُ اج٠ِسُٔوصَا ث٥َُّ بیٔ َٓ تَِ  ا ث٥َُّ إِٔ٪ ز٧َ اج٠ِسُٔوصَ  ٢َ ا َٗ 

 ی دذ اللہ ، زید ن  خالد، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں زہیر 
عی
ن  حرب، یعقوب، یعقوب کے فالد ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، 

اؿ دفنوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا آپ ے  اس لونڈی کے متعلق پوچھا گیا جو زنا کر  افر شادی 

 فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو کوڑ  مارف پھر اگر زنا کر  تو اس کو کوڑ  مارف پھر اس کو بیچ دف تیسری یا شدہ نہ ہو آپ صلی اللہ علیہ

 چوتھی بار کے بعد آپ نے فرمایا۔

 ی دذ اللہ ، زید ن  خالد، ابوہریرہ :  رافی
عی
 زہیر ن  حرب، یعقوب، یعقوب کے فالد ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب



 

 

 مدبر کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2094    حس

، سٌیس، ابوسٌیس، ابوہزیزہ :  راوی اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ٟیث  ًبس

 ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ئیَّ  ٌَ ا٨َّٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ

 ٔ ٠ِیَح٠ِ َٓ اَصَا  َّنَ ز٧ٔ بََی ت َٓ  ٥ِ ُٛ ٧تَِ أ٣ََةُ أحََسٔ ا زَ و٢ُ إذَٔ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٠ِیَح٠ِسِٔصَا ػَل َٓ ٧تَِ  ضَا ث٥َُّ إِٔ٪ زَ ٠َیِ ًَ بِ  ثُرَِّ ی حَسَّ وَلَِ  ِٟ ا ا  سِصَ

 ٕ ز ٌَ ب١ِٕ ٩ِ٣ٔ طَ وِ بحَٔ َٟ ا وَ ضَ ٌِ ٔ ب ٠ِيَ َٓ ا  اَصَ َّنَ ز٧ٔ ی بََ ت َٓ ةَ  اٟثَٔ تَِ اٟثَّ ٧ بِ ث٥َُّ إِٔ٪ زَ ثُرَِّ ی حَسَّ وَلَِ  ِٟ  ا

کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے عبدالعزیس ن  عبداللہ ، لیث، سعید، ابوسعید، ابوہریرہ ے  رفایت 

سنا کہ ب  تم میں ے  کسی کی لونڈی زنا کر  افر اس کا زنا کھل جائے تو اس کو حد لگائے افر اس کو ملامت نہ کر  پھر اگر زنا کر  

زنا ثابت ہو جائے تو اس کو بیچ د  اگرچہ باؽ کی تو اس کو کوڑ  لگائے افر ملامت نہ کر  پھر اگر تیسری بار زنا کر  افر اس کا 

 ایک رسی کے عوض کیوں نہ ہو۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، لیث، سعید، ابوسعید، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا استبرا کر  سفر کر سکتا ہے افر ن ب ری ی نے بکیا لونڈی کے ساھ  قبل اس کے کہ اس 

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

ان  عمر نے کہا کہ ایسی لانڈی کیا لونڈی کے ساھ  قبل اس کے کہ اس کا استبرا کر  سفر کر سکتا ہے افر ن ب ری ی نے بوسہ یا مباشرت میں کوئی مضائقہ نہیں سمجھا افر 

اس  یا آزاد ہو جس ے  صحبت کی جاتی تھی تو فہ ایک حیض تک استبراء کر  افر کنواری عورت استبرا نہ کر  عطاء نے کہا ہے کہ حاملہ لونڈی ے  ہبہ کی جائے یا بیچی جائے

 کی شرمگاہ ے  فائدہ حاصل کرنے میں کوئی حرج نہیں ہے افر اللہ تعالی نے فرمایا مگر اپنی بیویوں یا لونڈیوں پر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2095    حس



 

 

ک :  راوی بي ٤ًزو، ا٧ص ب٩ ٣اٟ اٟزح٩٤، ٤ًزو ب٩ ا ، يٌ٘وب ب٩ ًبس ر ب٩ زاؤز ِٟٔا  ًبسا

 ٩ِ ًَ ٤ِزوٕ  ًَ بَئ  زؤ ب٩ِٔ أ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ وبُ ب٩ُِ  ُ٘ ٌِ ا يَ ث٨ََ زَ حَسَّ اوُ زَ ٔ ب٩ُِ  ار َّٔ َِ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث صَٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٨ِطُ  أ٧َ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  کٕٔ رَ اٟ ٣َ

 َ٤ طُ جَ َٟ کَُْٔ  حٔؼ٩َِ ذ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ حَ اللَّهُ  تَ َٓ ا  َّ٤٠َ َٓ برََ  ٥َ خَیِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا سِ َٗ َٗ بَ وَ لَ ٌُیَِّ ب٩ِٔ أخَِ تٔ ح ٨ِٔ ةَ ب یَّ ٔٔ ػَ  ٢ُ ا

اصَ  َٔ لَ ػِ ا َٓ ا  وسّ تَِ عَرُ ٧ اَ ا وَک ضَ ت١َٔ زَوِجُ ائٔ ُٗ وِحَ زَّ اٟ سَسَّ  ا  ٨َ ِِ َّی ب٠ََ ً ا حَ ضَٔ دَ ب خََْ َٓ  ٔ شٔط ِٔ ٨َٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ ا 

٥َ آ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ  ٢َ ا َٗ ٕ ث٥َُّ  یٔر ػَِ  ٍٕ لَٔ ٧ ئ  ا ف ٍَ حَیِشّ ٨َ ػَ ا ث٥َُّ  بَىیَ بضَٔ َٓ تِ  کَ ح٠ََّ َٟ وِ ٧تَِ ت٠ِٔکَ  ذِٔ٪ ٩ِ٣َ حَ اَ ک َٓ

 ِ یَ أ فَََ  ٢َ ا َٗ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ٔليَ  ٨َا إ جِ ةَ ث٥َُّ خََْ یَّ ٔٔ ػَ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو ةَ  ٤َ ٥َ وَٟیٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل رَسُو تُ 

٨ِٔسَ  صُٔ ً یَح٠ِ ةَٕ ث٥َُّ  ائ بَ ٌَ ٔ طَُ ب ائ ا وَرَ ضَ َٟ وِّی  بَ یحَُ َٛ زِ َّی تَ ً ٔ حَ تَطٔ ب ِٛ رُ يَ  ل ًَ ا  رٔج٠َِضَ ةُ  یَّ ٔٔ ػَ  ٍُ َـ تَ َٓ تََطُ  ب ِٛ رُ  ٍُ َـ یَ َٓ  ٔ یرظٔ ٌٔ  بَ

عبدالغفار ن  داؤد، یعقوب ن  عبدالرحمن، عمرف ن  ابی عمرف، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  نبی صلی 

تعالی نے خیبر کا قلعہ فتح کرا دیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  صفیہ بنت حیی ن  اللہ علیہ فآلہ فسلم خیبر تشریف لائے افر اللہ 

لیے چن اخطب کا ن ب ف جماؽ بیاؿ کیا گیا اس کا شوہر مارا گیا تھا افر فہ نئی دلہن تھیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو اپنے 

 تیار کر کے رکھوایا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لیا افر اؿ کو لے کر ساھ  خلوت کی پھر ایک 
 
چھوٹے دسترخواؿ پر حی

 فرمایا کہ اپنے متعلق رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فلیمہ تھا پھر ہم مدینہ کی طرػ لے  کہ حضرت صفیہ کو اپنی باس ے  گھیر 

 افر حضرت صفیہ اپنا پاؤں آپ کے گھٹنے پر رکھ کر سوار ہو جاتیں۔ہوئے ہیں پھر افنٹ کے پاس بیٹھتے اپنا گھٹنا رکھتے 

 عبدالغفار ن  داؤد، یعقوب ن  عبدالرحمن، عمرف ن  ابی عمرف، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؿ۔مردار افر بتوں کے بیچنے کا بیا

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 مردار افر بتوں کے بیچنے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2096    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ء ب٩ ابي رباح ابي حبیب، ًلا ث، یزیس ب٩  ہ، ٟی  ٗتيب

 ٔ ز یَ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث َّطُ حَسَّ ٧َ ا أ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ ضٔیَ اللَّه اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ حٕ  رَباَ ئ  ئٔ ب٩ِٔ أبَ ا لَ ًَ  ٩ِ ًَ بٕ  ئ حَبیٔ بَ یسَ ب٩ِٔ أ

طُ حََِّ  َٟ رَسُو الَلَّه وَ ةَ إٔ٪َّ  َّٜ وَُ ب٤َٔ حٔ وَص تِ َٔ ِٟ ا ا٦َ  ًَ  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٍَ رَ ٔ ٤ ٔ ٦َ بیَِ سَ ز زیٔ ٨ِٔ د ِٟ ا ةٔ وَ ٤َيِتَ ِٟ ا ٔ وَ ز ٤ِ دَ ِٟ ا  ٍَ

ا ضَٔ یسُِص٩َُ ب ٩ُ وَ ُٔ اٟش  ا  يَ بضَٔ لُِل ی ا  َّضَ ٧ٔ إ َٓ تَةٔ  ٤َيِ ِٟ ا طُحُو٦َ  یَتَِ  رََأ و٢َ اللَّهٔ أ رَسُ یاَ  ٘ی١َٔ  َٓ  ٔ ا٦ ٨َ لِْػَِ ا اضُ  وَ ا٨َّٟ ا  ضَٔ حُٔ ب ب تَؼِ زُ وَيَشِ ح٠ُوُ ِٟ ا

ا و٢ُ  سُ ٢َ رَ ا َٗ ا٦ْ ث٥َُّ  ا٢َ لَِ صوَُ حََِ َ٘ َٓ َ٤ ا جَ ضَ طُحُو٣َ  ٦َ ا حََِّ َّ٤ َٟ وزَ إٔ٪َّ الَلَّه  ضُ یَ ِٟ ا  ُ اللَّه ات١ََ  َٗ ذَٟکَٔ  ٨ِٔسَ  ً ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ ظُ للَّه ٠وُ

ائْ  لَ ًَ يََّ  ٔل تَبَ إ َٛ یٔسُ  زَ ٨ََا ی ث ح٤َیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  ػ٥ٕٔ حَسَّ ا ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ ٨َطُ  ٤ََ ا ث ک٠ََوُ أ َٓ اًَوُظُ  ٩ِ  ث٥َُّ ب ًَ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  زّٔا رَ اب تُ جَ ٌِ ٔ ٤ سَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨  اٟ

قتیبہ، لیث، یسید ن  ابی حبیب، عطاء ن  ابی رباح، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت ہے کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

ہوئے سنا کہ اللہ افر اس کے رسوؽ نے شراب مردار سور افر بتوں کی خرید ف فرفخت فتح کے ساؽ ب  کہ آپ مکہ میں تھے فرماتے 

پر رفغن کو حراؾ کیا ہے عرض کیا گیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مردار کی چربی کا کیا حکم ہے فہ کشتیوں پر ملتے ہیں افر کھالوں 

نے فرمایا نہیں فہ حراؾ ہے پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس چڑھا تے ہیں افر اس ے  لوگ چراغ رفشن کرتے ہیں آپ 

 فقت فرمایا اللہ یہود کو بتاہ کر  اللہ نے ب  اؿ پر چربی حراؾ کی تو اؿ لوگوں نے اس کو پگھلا کر بیچنا شرفع کر دیا افر اس کو قیمت

کیا کہ مجھ کو عطاء نے لکھ بھیجا کہ میں نے جابر ے  سنا انہوں نے کھانے لگے ابوعاصم نے مجھ ے  عبدالحمید نے اؿ ے  یسید نے بیاؿ 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کی۔

 قتیبہ، لیث، یسید ن  ابی حبیب، عطاء ن  ابی رباح، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زنا کار لونڈی کی کمائی کا بیاؿ افر ابراہیم نے نوحہ کرنے فالی افر گانے فالی عورت

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب



 

 

نڈیوں کو اگر فہ پاک دامنی کی زندگی کہ اپنی لوزنا کار لونڈی کی کمائی کا بیاؿ افر ابراہیم نے نوحہ کرنے فالی افر گانے فالی عورت کی اجرت کو مکرفہ سمجھا افر اللہ تعالی کا قوؽ 

ر کرنے کے بعد نے وا فالا مہرباؿ پے ا بسر کرنا چاہیں توحراؾ کاری پر مجبور نہ کرف تاکہ دنیوی زندگی کا ساماؿ حاصل کرف افر جس نے اس کو مجبور کیا تو اللہ تعالی اؿ کے مجبو

 ے  مراد لونڈیاں ہیں ۔

 

 نَ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2097    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ری  ؼا ان ز  شٌو ٣ ابو ضرت  ، ح ٟزح٩٤ ا ًبس ابوبکَ ب٩   ، اب٩ طہا ب ک،  ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

اٟزَّحِ  بِسٔ  ًَ بَئ بکََِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ أ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ وُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ رَ ریِّٔ  نَِؼَا لِْ ٕ ا وز ٌُ ٩ِ أبَئ ٣َشِ ًَ  ٩ٔ٤َ

غئِّ وَح٠ُِ  بَ ِٟ ا  ٔ ز ضِ ک٠َِبٔ و٣ََ ِٟ ا  ٩ٔ٤ََ ٩ِ ث ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ اَص٩ٔٔ اللَّهُ  ک ِٟ ا أ٪   وَ

مسعود انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہا ب، ابوبکر ن  عبدالرحمن، حضرت ابو

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کتے کی قیمت لینے افر زنا کاری کی اجرت ے  افر کاہن کی اجرت ے  منع فرمایا ہے۔

 اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ان  شہا ب، ابوبکر ن  عبدالرحمن، حضرت ابومسعود انصاری رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کتے کی قیمت کا بیاؿ عبداللہ ن  یوسف مالک ان  شہاب ابوبکر ن  عبدالرحمن حضرت ابو ؾ

 خرید ففرفخت کے بیاؿ :   باب

 ان  شہاب ابوبکر ن  عبدالرحمن حضرت ابو مسعود انصاری ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ کتے کی قیمت کا بیاؿ عبداللہ ن  یوسف مالک

 علیہ فآلہ فسلم نے کتے کی قیمت زانیہ کی اجرت افر کاہن کی اجرت ے  منع فرمایا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2098    حس

ابي جحیٔہ :  ویرا ہ، ًو٪ ب٩   ححاد ب٩ ٨٣ہا٢، طٌب

اطِ  ئ  تُِ أبَ رَأیَ ا٢َ  َٗ ةَ  َٔ ئ جُحَیِ بَ وُِ٪ ب٩ُِ أ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ بَةُ  ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢ٕ حَسَّ ا ٨ِضَ ادُ ب٩ُِ ٣ٔ ا حَحَّ ٨ََ ث طٔٔ حَسَّ اج٤ٔ ٤َٔحَ زَ ب أ٣ََ َٓ ا٣ّا  ی حَحَّ َرََ



 

 

٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ طُ  تُ ِٟ َ شَأ َٓ تِ  سَُْٔ ٜ ل٣ََِْةٔ  َٓ ا بٔ  شِ َٛ ک٠َِبٔ وَ ِٟ ا  ٩ٔ٤ََ ٔ وَث ٦ اٟسَّ ٩ِ ث٩ٔ٤ََ  ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ

وِّرَ  ٤ُؼَ ِٟ ا  ٩َ ٌَ َٟ ک٠َٔطُ وَ و باَ و٣َُ زِّ اٟ ک١َٔ  آ ةَ وَ ط٤َٔ تَوِ ٤ُشِ ِٟ ا ٤َةَ وَ اطٔ وَ ِٟ ا  ٩َ ٌَ َٟ  وَ

تے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ میں نے پچھنے لگانے فالا غلاؾ خریدا تو )اس کے حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، عوؿ ن  ابی جحیفہ ے  رفایت کر

افزار توڑ دئیے( تو میں نے اؿ ے  اس کے متعلق پوچھا انہوں نے بتایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خوؿ کی قیمت افر 

لعنت کی افر سود کھانے افر کھلا نے فالے افر مصور پر لعنت کی لونڈی کی کمائی ے  منع فرمایا افر گودنے فالے افر گدفانے فالے پر 

 ہے۔

 جحیفہ حجاج ن  منہاؽ، شعبہ، عوؿ ن  ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ : باب

 ...۔ایک معین ناپ میں سلم کرنے کا بیاؿ 

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 ایک معین ناپ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2099    حس

ا٨٤ٟہا٢، اب٩ ًباض :  راوی ثیر، ابو ابي ٧حیح، ًبساللَّه ب٩ ٛ ہ، اب٩   ٤ًز ب٩ زارارہ، اس٤ی١ٌ ب٩ ٠ًی

 َ رَةَ أ ا ًَ زوُ ب٩ُِ زُ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢ٔ حَسَّ ضَا ٨ِٔ٤ ِٟ ا ئ  بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ئ  اب٩ُِ أبَ اَ  ٧ ةَ أخَِبرََ اًی١ُٔ ب٩ُِ ٠ًَُیَّ ٤َ اَ إسِٔ ٧ اب٩ِٔ خِبرََ  ٩ِ ًَ  

 َّ٨ اٟ ةَ وَ ٤َسٔی٨َ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ رَسُو س٦َٔ  َٗ ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ا٦َ ًَ ٌَ ِٟ ا  ٔ ٤َز اٟثَّ وَ٪ فئ  ُٔ ٔ اضُ يُش٠ِ



 

 

ی١ِٕ  َٛ ِٕ فئ  ٔ ٠ِیُش٠ِ َٓ  ٕ ز ٤ِ ئ تَ َٕ ف ٢َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ا َ٘ َٓ اًی١ُٔ  ٤َ کَّ إسِٔ طَ ةَّ  لًََث ینِٔ أوَِ ث ا٣َ ًَ  ٢َ ا َٗ ینِٔ أوَِ  ا٣َ ٌَ ِٟ ا ٕ  وَ و٦ ُ٠ ٌِ ٕ وَوَزِٕ٪ ٣َ و٦ُ ٠ ٌِ ٣َ 

ل ن  علیہ، ان  ابی نجیح، عبداللہ ن  کثیر، 
می ع
س

ابوالمنہاؽ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ عمر ن  زارارہ، ا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ تشریف لائے تو لوگ اس فقت پھلوں میں ایک ساؽ یا دف ساؽ کی مدت پر سلم کرتے تھے یا 

مایا کہ جو شخص کھجور میں سلم کر  تو چاہیے کہ یہ کہا کہ دف ساؽ یا تین ساؽ کی مدت پر سلم کرتے تھے اسماعیل کو شک ہوا آپ نے فر

 معین ناپ افر مقررہ فزؿ میں ہو۔

ل ن  علیہ، ان  ابی نجیح، عبداللہ ن  کثیر، ابوالمنہاؽ، ان  باسس :  رافی
می ع
س

 عمر ن  زارارہ، ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 ایک معین ناپ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2100    حس

ابي ٧حیح :  راوی  ٣ح٤س، اس٤ٌی١، اب٩ 

 ُ ٠ ٌِ ی١ِٕ ٣َ َٛ ا فئ  ضَٔذَ ٧حَیٔحٕ ب ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ ٤َاًی١ُٔ  ٧اَ إسِٔ برََ سْ أخَِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ و٦ُ ٠ ٌِ ٕ وَوَزِٕ٪ ٣َ  و٦

 محمد، اسماعیل، ان  ابی نجیح ے  یہی رفایت معین ناپ افر معین فزؿ کے متعلق رفایت کرتے ہیں۔

 محمد، اسمعیل، ان  ابی نجیح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا بیاؿ ۔ معین فزؿ میں سلم کرنے



 

 

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 معین فزؿ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2101    حس

ض :  راوی ، حضرت اب٩ ًبا ر، ابو٨٤ٟہا٢ ابي ٧حیح، ًبساللَّه ب٩ ٛثی ہ، اب٩  ہ، اب٩ ًيي٨  ػسٗ

اب٩ُِ ًُ  اَ  بر٧ََ ةُ أخَِ َٗ ػَسَ ا  ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٢ٔ ضَا ٨ِٔ٤ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ حٕ  ٧حَیٔ اب٩ُِ أبَئ  اَ  بر٧ََ ةَ أخَِ ٨َ اللَّهُ يَيِ

 ِ ی تَ ٨َ اٟشَّ  ٔ ز ٤ِ أٟتَّ وَ٪ ب ُٔ ٔ ی٨َةَ وَص٥ُِ يُش٠ِ ٤َسٔ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ َٕ فئ ًَ س٠ََِ ا٢َ ٩ِ٣َ أ َ٘ َٓ لًَثَ  اٟثَّ نٔ وَ

 ٕ و٦ُ ٠ ٌِ يَ أج١ََٕ ٣َ ٔل ٕ إ ٠و٦ُ ٌِ ٕ وَوَزِٕ٪ ٣َ و٦ُ ٠ ٌِ ی١ِٕ ٣َ َٛ ئ  ف َٓ ئٕ   طَیِ

صدقہ، ان  عیینہ، ان  ابی نجیح، عبداللہ ن  کثیر، ابولمنہاؽ، حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی 

ینہ تشریف لائے تو لوگ کھجورفں میں دف یا تین ساؽ کی مدت پر سلم کرتے تھے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ علیہ فآلہ فسلم مد

 نے فرمایا کہ جو شخص کسی چیز میں سلم کر  تو معین ناپ افر معین فزؿ میں ایک مدت مقرر تک کے لئے کر ۔

 لمنہاؽ، حضرت ان  باسسصدقہ، ان  عیینہ، ان  ابی نجیح، عبداللہ ن  کثیر، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 معین فزؿ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2102    حس

ابي ٧حیحًلي ب٩ سٔیا٪، ا :  راوی  ب٩ 

 َ ٔليَ أ ٕ إ و٦ ُ٠ ٌِ ی١ِٕ ٣َ َٛ ِٕ فئ  ٔ ٠یُش٠ِ َٓ  ٢َ ا َٗ حٕ وَ ٧حَیٔ ئ  اب٩ُِ أبَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ لئٌّ حَسَّ ًَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ و٦ُ ٠ ٌِ  ج١َٕ ٣َ



 

 

 کے لئے بیع سلم لی  ن  یان ؿ، ان  ابی نجیح، نے بھی یہی رفایت بیاؿ کی ہے جس میں یہ بیاؿ کیا ہے کہ مقررہ فزؿ میں مدت معینہ

 کر ۔

 لی  ن  یان ؿ، ان  ابی نجیح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 معین فزؿ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2103    حس

٢ :  راوی ٛیثر، ابوا٨٤ٟہا ح، ًبساللَّه ب٩  ہ، سٔیا٪، ابو٧حی  ٗتيب

ضَا٢ٔ  ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٧حَیٔحٕ  ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ یَاُ٪  ِٔ سُ ٨ََا  ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ

و٢ُ  ُ٘ ا يَ ٤َ ٨ِضُ ًَ ٕ  اللَّهُ  و٦ُ ٠ ٌِ ٔليَ أج١ََٕ ٣َ ٕ إ و٦ ُ٠ ٌِ ٕ وَوَزِٕ٪ ٣َ و٦ُ ٠ ٌِ ی١ِٕ ٣َ َٛ ٢َ فئ  ا َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ 

 ، ابوالمنہاؽ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ان  باسس کو کہتے ہوئے سنا کہ

 

 
 قتیبہ، یان ؿ، ابونجیح، عبداللہ ن  ک

 اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ تشریف لائے افر پھر یہی حدیث بیاؿ کی مدت معینہ تک کے لئے مقرر ناپ افر فزؿ میں )سلم نبی صلی

 کر ( ۔

 ، ابوالمنہاؽ :  رافی

 

 
 قتیبہ، یان ؿ، ابونجیح، عبداللہ ن  ک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 معین فزؿ میں سلم کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2104    حس

ہ، ٣ح٤س ب٩ ابوا٤ٟحا ٟس، حٔؽ ب٩ ٤ًزو،  :  راوی یٍ، طٌب ا٤ٟحاٟس، ح، زوَی س٨س، یحٌی، وٛ ابي  اٟوٟیس، طٌبہ، اب٩  ابو 

ہ، ٣ح٤س، و ًب ا٤ٟحاٟسطٌب ابي   ساللَّه ب٩ 

طُ   ٩ِ ًَ  ٍْ ا وَٛیٔ ٨ََ ث ٌیَ حَسَّ یحَِ ا  ٨ََ ث اٟسٔٔ و حَسَّ ٤ُحَ ِٟ ا ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اٟسٔٔ حَسَّ ٤ُحَ ِٟ ا ئ  سٔ ب٩ِٔ أبَ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةَ  بَ ٌِ

برََ  ا٢َ أخَِ َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ زَ حَسَّ ٤َُ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ا حَ ٨ََ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ از طَسَّ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ  َٕ ت٠ََ اخِ  ٢َ ا َٗ اٟسٔٔ  ٤ُحَ ِٟ ا ئ  ٔ ب٩ُِ أبَ اللَّه بِسُ  ًَ سْ أوَِ  َّ٤ ئ ٣ُحَ ن

 َّ ٢َ إ٧ٔ ا َ٘ َٓ طُ  تُ ِٟ َ شَأ َٓ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ئ أوَِفيَ  بَ اب٩ِٔ أ يَ  ٔل ئ إ ن ثُو ٌَ بَ َٓ  ٕٔ ٠َ اٟشَّ ئ  زَِةَ ف وُ بزُ ٔ وَأبَ ز ضَا ِٟ َ ا ل ًَ  ُٕ ٔ نش٠ُِ ا  َّ٨ ُٛ اللَّهٔ ا  و٢ٔ  سُ ضِسٔ رَ ًَ ي 

 ِ تُ اب ِٟ َ سَأ ٔ وَ ز ٤ِ تَّ اٟ بٔ وَ َّبیٔ ز اٟ ٔ وَ یر ٌٔ اٟظَّ لَةٔ وَ ٨ِ حٔ ِٟ ا زَ فئ  ٕ و٤ًََُ کََِ بَئ ب ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ذَٟکَٔ ػَل ا٢َ ٣ٔث١َِ  َ٘ َٓ یَ  زِ  ٩َ أبَ

ن  ابوامجاز لد، حفص ن  عمرف، شعبہ، محمد، ف عبداللہ ن  ابی امجازلد  ابو الولید، شعبہ، ان  ابی امجازلد، ح، دفرےی سند، یحیی، فکیع، شعبہ، محمد

ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  شداد ن  اتد افر ابوبردہ بیع سلم کے متعلق اختلاػ کرنے لگے تو اؿ لوگوں نے کہا ہم لوگ 

عنہ کے زمانہ میں گیہوں جو منقی افر کھجور میں بیع سلم کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر حضرت ابوبکر افر عمر رضی اللہ تعالیٰ 

 کرتے تھے افر میں نے ان  ابزیٰ ے  پوچھا تو انہوں نے بھی اسی طرح بیاؿ کیا۔

اللہ ن  ابو الولید، شعبہ، ان  ابی امجازلد، ح، دفرےی سند، یحیی، فکیع، شعبہ، محمد ن  ابوامجاز لد، حفص ن  عمرف، شعبہ، محمد، ف عبد :  رافی

 ابی امجازلد

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص ے  سلم کر نے کا بیاؿ جس کے پاس اصل ماؽ نہ ہو ۔

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 اس شخص ے  سلم کر نے کا بیاؿ جس کے پاس اصل ماؽ نہ ہو ۔

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      2105    حس



 

 

ا٤ٟحاٟس :  راوی ابي  احس طيباني، ٣ح٤س ب٩  سی ب٩ اس٤ٌی١، ًبسا ٟو  ٣و

ا بَئ  سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئ  حَسَّ ان يِبَ اٟظَّ ٨ََا  ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث احَسَّ َٗ اٟسٔٔ  ٤ُحَ اللَّهٔ ِٟ بِسُ  ًَ ثَىیٔ  ٌَ ٢َ بَ

 َ اََ٪ أ ک س٠َِطُ ص١َِ  الَِ  َ٘ َٓ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ئ أوَِفيَ  ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ًَ يَ  ٔل زَِةَ إ وُ بزُ ٕ وَأبَ ز ا طَسَّ ٥َ فئ ب٩ُِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ابُ  ػِحَ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضِسٔ  ًَ ٔ یر ٌٔ اٟظَّ لَةٔ وَ ٨ِ حٔ ِٟ ا ٔ فئ  أ٦ِ اٟظَّ مَ أص١َِٔ  ُٕ ٧بَیٔ ٔ ا نش٠ُِ َّ٨ ُٛ بِسُ اللَّهٔ  ًَ ا٢َ  َٗ لَةٔ  ٨ِ حٔ ِٟ ا وَ٪ فئ  ُٔ ٔ ٥َ يُش٠ِ َّ٠

ضُ  نَشِأَُٟ ا  َّ٨ ُٛ ا  ا٢َ ٣َ َٗ ظُ  ٨ِٔسَ طُ ً ػ٠َُِ کاََ٪ أ يَ ٩ِ٣َ  ٔل تُ إ ٠ِ ُٗ  ٕ و٦ ُ٠ ٌِ يَ أج١ََٕ ٣َ ٔل ٕ إ و٦ ُ٠ ٌِ ی١ِٕ ٣َ َٛ تِٔ فئ  َّی ز اٟ ٩ِ وَ ًَ بِسٔ  ٥ِ  ًَ ٔليَ  ئ إ ان ثَ ٌَ کَٔ ث٥َُّ بَ ذَٟ

يَ  ل ًَ وَ٪  ُٔ ٔ ٥َ يُش٠ِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ابُ  ػَِحَ اََ٪ أ ٢َ ک ا َ٘ َٓ طُ  تُ ِٟ َ شَأ َٓ یَ  زِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ حِ زَّ ٠َیِطٔ اٟ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضِسٔ  ًَ

ثْ أ٦َِ  ض٥ُِ حَِِ َٟ َ ض٥ُِ أ ِٟ َ نَشِأ  ٥ِ َٟ ٥َ وَ س٠ََّ  لَِ  وَ

موسی ن  اسماعیل، عبدا لواحد شیبانی، محمد ن  ابی امجازلد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھ کو عبداللہ ن  شداد افر 

 ںابوبردہ نے عبداللہ ن  ابی اففی کے پاس بھیجا افر کہا کہ اؿ ے  دریافت کرف کہ کیا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں لوگ گیہو

میں بیع سلم کرتے تھے عبداللہ نے کہا ہم لوگ اہل شاؾ کے کاشتکارفں ے  گیہوں جو افر زیتوؿ میں مدت معینہ تک کے لئے مقررہ 

ناپ افر فزؿ میں سلم کیا کرتے تھے میں نے پوچھا اؿ لوگوں ے  کرتے تھے جن کے پاس اصل ماؽ موجود ہوتا انہوں نے کہا ہم 

 تھے پھر اؿ دفنوں نے مجھ کو عبدالرحمن ن  ابزی کے پاس بھیجا تو میں نے اؿ ے  دریافت کیا تو اؿ ے  اس کے متعلق نہیں پوچھتے

انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صحابہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں سلم کیا کرتے تھے افر ہم اؿ ے  

 ۔نہیں پوچھتے تھے کہ اؿ کے پاس کھیتی ہے یا نہیں

 موسی ن  اسمعیل، عبدا لواحد شیبانی، محمد ن  ابی امجازلد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 اس شخص ے  سلم کر نے کا بیاؿ جس کے پاس اصل ماؽ نہ ہو ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2106    حس



 

 

ني، ٣ح٤س ب٩ ابي ٣حاٟس :  راوی يبا اللَّه ط  اسحٙ، خاٟس ب٩ ًبس

ضَٔ  اٟسٕٔ ب سٔ ب٩ِٔ أبَئ ٣ُحَ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ انئِّ  بَ يِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ٨ََا خَ لی َّث اس و اٟ  ُٚ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث ئحَسَّ ض٥ُِ ف ُٔ ٔ ٨ش٠ُِ َٓ ا٢َ  َٗ  ذَا وَ

یر ٌٔ اٟظَّ لَةٔ وَ ٨ِ حٔ ِٟ  ا

کیا اسحاؼ ، خالد ن  عبداللہ شیبانی، محمد ن  ابی مجالد ے  اسی رفایت کو بیاؿ کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم گیہوں افر جو میں سلم 

 سلم کرتے تھے( قتیبہ کرتے تھے، عبداللہ ن  فلید نے یان ؿ کا قوؽ نقل کیا، کہ ہم ے  شیبانی نے بیاؿ کیا افر کہا کہ زیتوؿ )میں بھی

 نے بواسطہ جریر، شیبانی رفایت کی کہ گیہوں جو افر منقی میں بھی )سلم کرتے تھے( ۔

 اسحق، خالد ن  عبداللہ شیبانی، محمد ن  ابی مجالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  سلم کا بیاؿ ۔بیع :   باب

 اس شخص ے  سلم کر نے کا بیاؿ جس کے پاس اصل ماؽ نہ ہو ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2107    حس

ری كائي :  راوی اٟبدَ ہ، ٤ًز و، ابو  آز٦، طٌب

بَدِ  ِٟ ا اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ زْو  ٤ِ ًَ ٧اَ  برََ بَةُ أخَِ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ اَا آ ٨ ٩ِ حسث ًَ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  اضٕ رَ بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ائئَّ  اٟلَّ یِّٔ  َرَ

٨ِطُ  یوُک١ََ ٣ٔ َّی  ً د١ِٔ حَ َّ٨ اٟ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧ ا٢َ  َٗ د١ِٔ  َّ٨ اٟ ٥ٔ٠َ فئ  یَ  اٟشَّ ج١ُُ وَأ زَّ ا٢َ اٟ َ٘ َٓ وُزََ٪  َّی ی ً وَحَ

ئٕ  ٔ طَیِ َرَ بَدِ ِٟ ا وُ  ٢َ أبَ ا َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ذْ حَسَّ ا ٌَ ا٢َ ٣ُ َٗ زَ وَ َّی یحُِِرَ ً ٔ حَ طٔ بٔ ا٧ يَ جَ ٔل رَج١ُْ إ  ٢َ ا َٗ وُزَُ٪  اضٕ ی بَّ ًَ تُ اب٩َِ  ٌِ ٔ س٤َ یِّ 

طُ  ٥َ ٣ٔث٠َِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ي  ََ َ ٤َا ٧ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   رَ

بوالبختری طائی ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے کھجور میں )جو درخت پر لگی ہو( سلم کرنے کے متعلق ان  باسس آدؾ، شعبہ، عمرف، ا

ے  پوچھا انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھجور کے درختوں کے بیچنے ے ، منع فرمایا ہے ب  تک کہ فہ اس قابل نہ 



 

 

 جا سکیں اس شخص نے پوچھا کونسی چیز فزؿ کی جائے )ب  کہ کھجوریں درخت ے  لگی ہوتی ہو جائیں کہ کھائے جائیں افر فزؿ کئے

ہیں( تو ایک شخص نے جو ان  باسس کے پاس بیٹھا تھا کہا کہ اندزہ کرنے کے لائق ہوجائے افر معاذ نے کہا ہم ے  شعبہ نے انہوں 

 ان  باسس ے  سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا افر نے عمرف ے  جو حدیث رفایت کی ابوالبختری نے بیاؿ کیا کہ میں نے

 اس طرح رفایت کی۔

 آدؾ، شعبہ، عمر ف، ابوالبختری طائی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چھواترفں میں سلم کر نے کا بیاؿ ۔

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 چھواترفں میں سلم کر نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2108    حس

اٟبدَری :  راوی ہ، ٤ًزو، ابو ، طٌب ٟیس  ابواٟو

 َ سَأ ا٢َ  َٗ یِّٔ  َرَ بَدِ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث د١ِٔ حَسَّ َّ٨ اٟ ئ  ٥ٔ٠َ ف اٟشَّ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  اب٩َِ ً تُ  ِٟ

 ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ِٟ َ سَأ ٕ وَ ز اجٔ ئّ ب٨َٔ نَشَا  ٔٚ ٔ وَر ِٟ ا  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ حَ وَ َّی يَؼ٠ُِ ً د١ِٔ حَ َّ٨ اٟ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ ئَ  َُ٧  ٢َ ا َ٘ ا٢َ  َٓ َ٘ َٓ د١ِٔ  ا٨َّٟ ئ  ٥ٔ٠َ ف اٟشَّ

اللَّهُ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ وُزََ٪ ٧ ی َّی  ٨ِطُ وَحًَ ک١َُِ ٣ٔ یَأ ٨ِطُ أوَِ  ک١ََ ٣ٔ َّی یؤُِ ً د١ِٔ حَ َّ٨ اٟ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   

ابوالولید، شعبہ، عمرف، ابوالبختری ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے چھواترفں میں سلم کرنے کے متعلق ان  عمر 

اترفں کے بیچنے ے ، منع کیا گیا ب  تک کہ اس میں صلا حیت نہ پیدا ہو جائے افر نقد چاندی کے ے  پوچھا تو انہوں نے کہا کہ چھو

عوض ادھار بیچنے ے  منع کیا گیا افر میں نے ان  باسس ے  چھواترفں میں سلم کے متعلق پوچھا تو انہوں نے کہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 تک کہ کھانے یا فزؿ کرنے کے لائق نہ ہو جائیں۔فسلم نے چھواترفں کی بیع ے  منع فرمایا ب  



 

 

 ابوالولید، شعبہ، عمرف، ابوالبختری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 چھواترفں میں سلم کر نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2109    حس

اٟبدَری :  راوی ، طٌبہ، ٤ًزو، ابو ر، ٨ُس ر  ٣ح٤س ب٩ بظا

 ِ اب تُ  ِٟ َ سَأ َرَیِّٔ  بَدِ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ث٨ََ ٨ُِسَرْ حَسَّ ا ُ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ًَ حَسَّ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٩ِ ٩َ ٤ًَُ

 َ ٧ حَُ وَ َّی يَؼ٠ِ ً ٔ حَ ز ٤َ اٟثَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َ٘ َٓ د١ِٔ  َّ٨ اٟ ٥ٔ٠َ فئ  ائّ اٟشَّ نَشَ بٔ  صَ أٟذَّ ٚٔ ب رٔ وَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ي  ََ َ ٧ ا٢َ  َ٘ َٓ اضٕ  بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ِٟ َ سَأ ٕ وَ ز اجٔ ٨َٔ تُ ب ٠ِ ُٗ وُزََ٪  ی َّی  ً ک١ََ وَحَ یؤُِ ک١َُِ أوَِ  یأَ َّی  ً د١ِٔ حَ َّ٨ اٟ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ  ٥َ َّ٠

زَ  َّی یحُِِرَ ً ظُ حَ ٨ِٔسَ رَج١ُْ ً  ٢َ ا َٗ وُزَُ٪  ی ا   و٣ََ

ں محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، عمرف، ابوالبختری ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر ے  چھواترفں میں سلم کے متعلق پوچھا تو انہو

نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھلوں کے بیچنے ے  منع فرمایا ب  تک کہ اؿ میں صلا حیت نہ پیدا ہو جائے افر سونے کے 

عوض چاندی اس طور پر بیچنے ے  منع فرمایا کہ ایک نقد ہو افر دفرےا ادھار افر میں نے ان  باسس ے  پوچھا تو انہوں نے کہا کہ نبی 

علیہ فآلہ فسلم نے چھواترفں کے بیچنے ے  منع فرمایا ب  تک کہ کھائے نہ جاسکیں افر فزؿ نہ کئے جا سکیں میں نے پوچھا فزؿ صلی اللہ 

 کیا چیز کی جائے ایک شخص نے جو اؿ کے پاس بیٹھا تھا کہا یعنی اندازہ کیا جا سکے۔

 محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، عمرف، ابوالبختری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...سلم میں امانت دنیے کا بیاؿ

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 سلم میں امانت دنیے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2110    حس

اہی :  راوی ع، ابز ا٤ً ، يٌلي،   ٥، اسوز، حضرت ًائظہ٣ح٤س

ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ٨ََا  ث يَ حَسَّ ل ٌِ ا يَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ ٦ لًَّ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َرَیَ حَسَّ اطِ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ   رَ

یضَُو ا٣ّا ٩ِ٣ٔ  ٌَ َ ٥َ ك س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو یسٕ رَ طُ ٩ِ٣ٔ حَسٔ َٟ ا  ًّ رِٔ ز ٨َطُ  رَصَ ةٕ وَ ئَ یٕٔٓ ب٨َٔشٔی  ز

محمد، یعلی، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ایک یہودی ے  غلہ ادھار خریدا افر لوہے کی ایک زرہ اس کے پاس گرفی رکھ دی۔

 ، یعلی، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سلم میں گرفی رکھنے کا بیاؿ ۔

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 سلم میں گرفی رکھنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2111    حس

ا٤ًع :  راوی اٟواحس،   ٣ح٤س ب٩ ٣حبوب، ًبس

زَِاصی٥َٔ  ٨ِٔسَ إبٔ ٧اَ ً اکَِْ ا٢َ تَذَ َٗ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا  ٨ََ ث وَاحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بوُبٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ ٣َحِ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ا٢َ حَسَّ َ٘ َٓ  ٕٔ ٠َ اٟشَّ ئ  ص٩َِ ف زَّ اٟ  



 

 

 ٔ ائ ًَ  ٩ِ ًَ زُ  سَِوَ الِْ ىَیٔ  ث يَ أج١ََٕ حَسَّ ٔل ا إ ا٣ّ ٌَ َ یٕٔٓ ك وز ضُ یَ َرََی ٩ِ٣ٔ  طِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  و٦ٕ  ظَ ُ٠ ٌِ ٣َ

یسٕ  ا ٩ِ٣ٔ حَسٔ ًّ رِٔ ز طُ  ض٩ََ ٨ِ٣ٔ رِتَ ا  وَ

میں گرفی رکھنے کا تذکرہ کیا تو انہوں محمد ن  محبوب، عبدالواحد، اعمش رفایت کرتے ہیں ہم لوگوں نے ابراہیم کے نزدیک رآض 

نے کہا کہ مجھ ے  اسود نے انہوں نے حضرت عائشہ ے  نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک یہودی ے  ایک مدت معینہ کے 

 فعد  پر غلہ خریدا افر لوہے کی ایک زرہ اس کے پاس گرفی رکھ دی۔

 محمد ن  محبوب، عبدالواحد، اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک مدت کے فعد  پر سلم کرنا چاہیے ان  باسس ابو سعید اسود افر ن ب ری ی نے یہی کہا

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

ن ب ری ی نے یہی کہا افر ان  عمر نے کہا کہ فہ غلہ جس کی صفت بیاؿ کر دی گئی ہو معین نرخ کے ایک مدت کے فعد  پر سلم کرنا چاہیے ان  باسس ابو سعید اسود افر 

 عوض مدت معینہ کے فعد  پر سلم کرنے میں کوئی حرج نہیں ب  کہ اس کھیتی میں نہ ہو جس کی صلا حیت ظاہر نہ ہوئی ہو ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2112    حس

ا٨٤ٟہا٢، حضرت اب٩ ًباض :  راوی یر، ابو ابي ٧حیح، ًبساللَّه ، اب٩ ٛث  ابو نٌی٥، سٔیا ٪، اب٩ 

٨ِٔضَ  ٤ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ حٕ  ٧حَیٔ بَئ  اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ ٨ََا سُ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ا٢ٔ 

ینِٔ ًَ  تَ ٨َ اٟشَّ  ٔ ار ٤َ اٟثِّ ئ  وَ٪ ف ُٔ ٔ ةَ وَص٥ُِ يُش٠ِ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ ض٤َُا  وا فئ ٨ِ ُٔ ٔ س٠َِ ا٢َ أ َ٘ َٓ لًَثَ  اٟثَّ  وَ

وَٟیٔسٔ  ِٟ ا بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ا٢َ  َٗ ٕ وَ و٦ُ ٠ ٌِ ٔليَ أج١ََٕ ٣َ ٕ إ و٦ُ ٠ ٌِ ی١ِٕ ٣َ َٛ رٔ فئ  ٤َا ی١ِٕ  اٟثِّ َٛ ا٢َ فئ  َٗ ٧حَیٔحٕ وَ بَئ  اب٩ُِ أ ث٨ََا  یَاُ٪ حَسَّ ِٔ سُ ث٨ََا  حَسَّ

 ٕ و٦ُ ٠ ٌِ ٕ وَوَزِٕ٪ ٣َ و٦ ُ٠ ٌِ ٣َ 

ابو نعیم، یان ؿ، ان  ابی نجیح، عبداللہ ، ان  کثیر، ابوالمنہاؽ، حضرت ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی 



 

 

 لائے افر لوگ پھلوں میں دف یا تین ساؽ کی سلم کرتے تھے تو آپ نے فرمایا پھلوں میں معین ناپ اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ تشریف

میں مدت معینہ کے فعد  پر سلم کیا کرف افر عبداللہ ن  فلید نے کہا کہ ہم ے  یان ؿ نے اؿ ے  ان  ابی نجیح نے بیاؿ کیا افر کہا کہ 

 معین پیمانہ افر معین فزؿ میں ہو۔

 بو نعیم، یان  ؿ، ان  ابی نجیح، عبداللہ ، ان  کثیر، ابوالمنہاؽ، حضرت ان  باسسا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

ری ی نے یہی کہا افر ان  عمر نے کہا کہ فہ غلہ جس کی صفت بیاؿ کر دی گئی ہو معین نرخ کے  ایک مدت کے فعد  پر سلم کرنا چاہیے ان  باسس ابو سعید اسود افر ن ب

 عوض مدت معینہ کے فعد  پر سلم کرنے میں کوئی حرج نہیں ب  کہ اس کھیتی میں نہ ہو جس کی صلا حیت ظاہر نہ ہوئی ہو ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2113    حس

ابي ٣حاٟس :  راوی ني، ٣ح٤س ب٩   ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، ًبساللَّه ، سٔیا٪، س٠یما٪، طيبا

 ُ٩ِ ٣ ًَ ئِّ  ان يِبَ اٟظَّ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ یَاُ٪  ِٔ سُ اَ  بر٧ََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ىیٔ حَسَّ س٠ََ رَِ ٢َ أ ا َٗ اٟسٕٔ  ئ ٣ُحَ بَ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ حَ

 ُ وُ ب ٤َ أبَ تُضُ ِٟ َ شَأ َٓ ئ أوَِفيَ  ٔ ب٩ِٔ أبَ اللَّه بِسٔ  ًَ یَ وَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَزِ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ يَ  ٔل ٕ إ ز ا طَسَّ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ نؼُٔیبُ ززَِةَ وَ ا  َّ٨ ُٛ الَِ  َ٘ َٓ  ٕٔ ٠َ اٟشَّ  ٩ِ ًَ ا 

 َ ا أ ٨َ یَأتِئ اََ٪  ک َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ و رَسُ  ٍَ ٥َٔ٧ ٣َ ا َِ ٤َ ِٟ ٔ ا یر ٌٔ اٟظَّ ةٔ وَ ٨ِلَ حٔ ِٟ ا ئ  ض٥ُِ ف ُٔ ٔ ٨ش٠ُِ َٓ  ٔ أ٦ِ اٟظَّ نٔ  بَِا انْ ٩ِ٣ٔ أ٧َ ٧بَِ

 َ ا نَشِأ َّ٨ ُٛ الَِ ٣َا  َٗ  َْ ًِ ض٥ُِ زَ َٟ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ َْ أوَِ  ًِ ض٥ُِ زَ َٟ اََ٪  ٠ِتُ أکَ ُٗ  ٢َ ا َٗ ٔليَ أج١ََٕ ٣ُشَمیَّ  بٔ إ َّبیٔ ز اٟ ذَٟکَٔ وَ  ٩ِ ًَ ض٥ُِ  ُٟ 

ؿ، شیبانی، محمد ن  ابی مجالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ مجھ کو ابوبردہ افر عبداللہ ن  محمد ن  مقال ، عبداللہ ، یان ؿ، سلیما

شداد نے عبدالرحمن ن  ابزی افر عبداللہ ن  ابی اففی کے پاس بھیجا میں نے اؿ دفنوں ے  سلم کے متعلق پوچھا تو دفنوں نے کہا کہ 

 فآلہ فسلم کے ساھ  ملتا تھا افر شاؾ کے کاشتکار ہمار  پاس آتے تھے، تو ہم اؿ ے  گیہوں ہم کو غنیمت کا ماؽ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

جو افر منقی میں ایک مدت کے فعد  پر سلم کیا کرتے تھے میں نے پوچھا اؿ کے پاس کھیتی ہوتی تھی یا نہیں اؿ دفنوں نے کہا کہ ہم 

 اؿ ے  اس کے متعلق نہیں پوچھتے تھے۔



 

 

 مقال ، عبداللہ ، یان ؿ، سلیماؿ، شیبانی، محمد ن  ابی مجالدمحمد ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افنٹنی کے بچہ جننے تک سلم کرنے کا بیاؿ ۔

 بیع سلم کا بیاؿ ۔ :   باب

 ۔افنٹنی کے بچہ جننے تک سلم کرنے کا بیاؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2114    حس

ٍ، ًبساللَّه )اب٩ ٤ًز :  راوی ہ، ٧آ سی ب٩ اس٤ٌی١، جویزی  (٣و

اَ ٢َ ک ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةَُ  زِیٔ ی وَ اَ جُ بر٧ََ اًی١َٔ أخَِ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث یتَبََ حَسَّ وُا  ب١َٔ ٧ يَ حَ ٔل رَ إ زوُ حَ ِٟ ا وَ٪  ٌُ ايَ

 َ ةُ ٣َا فئ ب َٗ ا َّ٨ اٟ تَخَ  ٨ُِ ٍْ أَِ٪ ت ٔ آَ ظُ ٧ َ سَّْ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ ٨َ َٓ ب٠ََةٔ  حَ ِٟ ٨ضَٔاا  لِ

ی لۃ کے فعد  پر خرید موسی ن  اسماعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ )ان  عمر( ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ لو
ح
ل

گ حبل ا

ف فرفخت کرتے تھے تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ے  منع فرمایا نافع نے اس کی تفسیر بیاؿ کی کہ افنٹنی بچہ جنے جو اس کے 

 پیٹ میں ہے

 (موسی ن  اسمعیل، جویریہ، نافع، عبداللہ )ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شفعہ کا بیاؿ : باب



 

 

 ...شفعہ اس زمین میں ہے جو تقسیم نہ ہوئی ہو افر ب  حد بندی ہو جائے تو شفعہ نہیں ہے ۔

 شفعہ کا بیاؿ :   باب

 ۔شفعہ اس زمین میں ہے جو تقسیم نہ ہوئی ہو افر ب  حد بندی ہو جائے تو شفعہ نہیں ہے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2115    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ٟزح٩٤ ہ ب٩ ًبسا اٟواحس، ٤ٌ٣ز، زہزی، ابوس٤٠ ز، ًبس  ٣شس

 ًَ ٤َةَ ب٩ِٔ  س٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ یِّٔ  ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ا ٣َ ث٨ََ وَاحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ 

 ٔ إ َٓ ش٥َِ  ِ٘ ٥ِ يُ َٟ ا  ک١ُِّ ٣َ ئ  ةٔ ف ٌَ ِٔ أٟظ  ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ضَی  َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ ُٚ اللَّهُ  ُ اٟطْ  تِ  َٓ صَُِّ زُ وَ حُسُو ِٟ ا تِ  ٌَ َٗ ا وَ ذَ

ةَ  ٌَ ِٔ طُ لًَ  َٓ 

احد، معمر، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ مسدد، عبدالو

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے شفعہ کا ہر اس زمین میں حکم دیا جو تقسیم نہ ہوئی ب  حد بندی ہو جائے افر راستے بدؽ دئیے جائیں تو شفعہ

 نہیں ہے۔

 الواحد، معمر، زہری، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، جابر ن  عبد اللہمسدد، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیچنے ے  پہلے شفعہ کو شفیع پر ش ک کرنے کا بیاؿ افر حاکم نے کہا کہ اگر بیچنے ے  پ

 شفعہ کا بیاؿ :   باب

 نے کہا کہ ب  شفعہ بیچا گیا افر شفیع  ے  پہلے شفعہ کو شفیع پر ش ک کرنے کا بیاؿ افر حاکم نے کہا کہ اگر بیچنے ے  پہلے شفیع اجازت د  اس کو شفعہ کا حق نہیں افر شعبیبیچنے

 موجود تھا لیکن اس نے اعتراض نہیں کیا تو اس کو حق شفعہ نہیں ہے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2116    حس

یس :  راوی خ، ابزاہی٥ ب٩ ٣یسْہ، ٤ًزو ب٩ شْ ابزاہی٥، اب٩ جزی  ٣کي ب٩ 

زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  سََْ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣َیِ زَِ نئ إبٔ برََ خِٕ أخَِ زَی اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ اصی٥َٔ أخَِ زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ا  ٨ََ ث يَحَسَّ ل ًَ تُ  ِٔ َٗ ا٢َ وَ َٗ یسٔ  ٔ شرَّ اٟ ئ    سٔ ب٩ِٔ أبَ ٌِ سَ

 َّ٨ اٟ وِليَ  ٣َ ٍٕ ٔ رَآ ئَ أبَوُ  ِ جَا يَیَّ إذٔ ٜٔ ٨ِ ی ٣َ ليَ إحِٔسَ ًَ یسََظُ   ٍَ ؿَ وَ َٓ ةَ  ٣َ رُ ب٩ُِ ٣َخَِْ ٤شِٔوَ ِٟ ا ائَ  حَ َٓ اؾٕ  َّٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل

سْ وَ  ٌِ ا٢َ سَ َ٘ َٓ  ََ رٔ زَا ًیََّ فئ  ِّی بیَِ ى ٣ٔ ٍِ تَِ اب سُ  ٌِ سَ ا٢َ یاَ  َ٘ اللَّهٔ َٓ سْ وَ ٌِ سَ ا٢َ  َ٘ َٓ ض٤َُا  َّ٨ ًَ ا تبَتَِ َٟ  ٔ اللَّه وَرُ وَ ٤شِٔ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ض٤َُُ اً تَِ اللَّهٔ ٣َا أبَ

ائةَٔ  صَ ٣ٔ ضَٔا خ٤َِ لٔیتُ ب ًِ ُ سِ أ َ٘ َٟ  ٍٕ ٔ آ وُ رَ ا٢َ أبَ َٗ ةّ  ٌَ لَّ َ٘ ٤َةّ أوَِ ٣ُ ٨َحَّ ٣ُ ٕٖ آلَِ ةٔ  ٌَ رَِبَ ليَ أ ًَ  ََ یٔسُ يي سَ لَِ أزَ نَ وِلَِ أ َٟ رٕ وَ ٨َا ئیَّ زیٔ َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤

لَی ًِ ُ ٧َاَ أ ٖٕ وَأ آلَِ ةٔ  ٌَ رَِبَ ضَا بأٔ َٜ تُ لَيِ ًِ َ ٔ ٣َا أ طٔ ب َ٘ ٙ  بشَٔ رُ أحََ ا حَ ِٟ ا  ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  رٕ  ػَل ٨َا زیٔ ةَٔ  صَ ٣ٔائ ٤ِ ا خَ بضَٔ

یَّٔاظُ  اصَا إ لَ ًِ َ أ َٓ 

رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں سعد ن  ابی فقاص کے مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، ابراہیم ن  میسرہ، عمرف ن  شرید ے  

 پاس کھڑا تھا تو مسجد میں مسور ن  مخزمہ آیا افر اپنا اتھ  یرے  ایک مونڈھے پر رکھا اسوقت ابورافع نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے

یدلو سعد نے کہا بخدا میں تو انہیں نہیں خریدتا مسور غلاؾ آئے افر کہا ا  سعد مجھ ے  یرے  دفنوں گھر جو تمہار  محلہ میں ہیں خر

 نے کہا بخدا تمہیں خریدنا ہوگا سعد نے کہا میں تمہیں چار سو )درہم( ے  زیادہ نہیں دفں گا افر فہ بھی چند قسطوں میں ابورافع نے کہا

ماتے ہوئے نہ سنتا کہ پڑفسی شفعہ کا زیادہ مستحق ہے کہ مجھے اس کے پانچ سو دینار ل  رہے تھے اگر میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فر

 تو میں کبھی تمہیں چار سو درہم میں نہ دیتا ب  کہ مجھے پانچ سو دینار ل  رہے تھےچنانچہ فہ دفنوں گھر ابورافع نے سعد کو د  دیے۔

 مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، ابراہیم ن  میسرہ، عمرف ن  شرید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کونسا پڑفسی زیادہ رآیب ہے ۔

 شفعہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 کونسا پڑفسی زیادہ رآیب ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2117    حس

، اب٩ ًبساللَّه ،  :  راوی ، ح، ًلي ہ ٤ًزا٪، ك٠حہ ب٩ ًبساللَّه ، حضرت ًائظہححاد طٌب ہ، ابو  طبابہ، طٌب

ةُ حَ  بَ ٌِ طُ ٨ََا  ث ةَُ حَسَّ اب طَبَ ا  ث٨ََ ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ىَیٔ  ث ةُ ح و حَسَّ بَ ٌِ ٨ََا طُ ث دْ حَسَّ ا ا حَحَّ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ اَ٪  ٤ِٔزَ ٨ََا أبَوُ ً ث سَّ

 ٔ ائ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ةَ ب٩َِ  ٤َٔ ك٠َِحَ ضٔ ب قََِْ ٔليَ أ ا٢َ إ َٗ ی  ا أصُسِٔ ِّض٤َٔ يَ أیَ إلٔ َٓ ی٩ِٔ  رَ ا لئ جَ اللَّهٔ إٔ٪َّ   ٢َ سُو رَ اَ  تُ ی ٠ِ ُٗ ا  ٨ِضَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ةَ  کٔ ظَ ا ٨ِ٣ٔ

اَباّ  ب

ؿ کیا کہ حجاج شعبہ، ح، لی ، ان  عبداللہ ، شبابہ، شعبہ، ابوعمراؿ، طلحہ ن  عبداللہ ، حضرت عائشہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیا

میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرے  دف پڑفسی ہیں اؿ میں ے  کس کو ہدیہ بھیجوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا اس کو جس کا درفازہ تم ے  زیادہ رآیب ہو۔

  عبداللہ ، حضرت عائشہحجاج شعبہ، ح، لی ، ان  عبداللہ ، شبابہ، شعبہ، ابوعمراؿ، طلحہ ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ : باب

 ...مزدفری یا کرایہ کا بیاؿ ۔ مرد صالح کا مزدفری پر لگانا افر اللہ کا قوؽ کہ جن ے  ت

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

اس شخص کا بیاؿ جو کسی بیاؿ ۔ مرد صالح کا مزدفری پر لگانا افر اللہ کا قوؽ کہ جن ے  تم مزدفری لو اؿ میں اچھا فہ ہے جو قوی ہو افر امانتدار خزانچی افر  مزدفری یا کرایہ کا

 کاؾ کی خواہش کر  اس ے  کاؾ نہ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2118    حس



 

 

٣وسی اطٌزی ٣ح٤س :  راوی ٕ، سٔیا٪، ابوبززہ، یزیس ب٩ ًبساللَّه ، ابوبززہ، ًا٣ز، ابو  ب٩ یوس

٩ِ أبَیٔ ًَ زَِةَ  وُ بزُ ی أبَ ئ جَسِّ برََن ا٢َ أخَِ َٗ زَِةَ  ئ بزُ ٩ِ أبَ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زیِّٔ  ٌَ طَِ لِْ وسَی ا ٔ أبَئ ٣ُ ط

ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ شُطُ  ًَ ِٔ نَ بَةّ  ٔ كيَِّ طٔ ا أ٣ُٔزَ ب ی ٣َ یؤَُزِّ ذٔی  َّٟ ا ینُ  ال٣َِْٔ ازُٔ٪  دَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٢َ ا یٔنَ َٗ ٗ تَؼَسِّ ٤ُ ِٟ ا  أحََسُ 

ؿ کیا کہ نبی محمد ن  یوسف، یان ؿ، ابوبردہ، یسید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، عامر، ابوموسی اشعری ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ امانتدار خزانچی بھی خیرات کرنے فالوں میں ے  ایک ہے جو اپنے دؽ کی خوشی ے  مالک کی 

 دلائی ہوئی رم  پوری پوری د ۔

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، ابوبردہ، یسید ن  عبداللہ ، ابوبردہ، عامر، ابوموسی اشعری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

بیاؿ جو کسی مانتدار خزانچی افر اس شخص کا مزدفری یا کرایہ کا بیاؿ ۔ مرد صالح کا مزدفری پر لگانا افر اللہ کا قوؽ کہ جن ے  تم مزدفری لو اؿ میں اچھا فہ ہے جو قوی ہو افر ا

 کاؾ کی خواہش کر  اس ے  کاؾ نہ لے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2119    حس

٣وسی :  راوی ، ح٤یس ب٩ ہل٢ً، ابوبززہ، ابو ز، یحٌی، قْہ ب٩ خاٟس  ٣شس

ىَیٔ حُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اٟسٕٔ  ةَ ب٩ِٔ خَ قَُّْ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  وسَی رَ ئ ٣ُ ٩ِ أبَ ًَ زُزَِةَ  وُ ب ا أبَ ٨ََ ث ٢ٕ حَسَّ لًَٔ ٤َیِسُ ب٩ُِ ص

 ٔ ٤ ًَ ا  تُ ٣َ ٠ِ ُ٘ َٓ ِّینَ  یٔ ز ٌَ طَِ لِْ لًَٔ٪ ٩ِ٣ٔ ا ئ رَجُ ٥َ و٣ََع س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ٔل تُ إ ب٠َِ ِٗ َ ٢َ أ ا اَٗ َ٘ َٓ  ١َ٤َ ٌَ ِٟ ا أ٪  ل٠َِبَُ ا ی َّض٤َُ تُ أ٧َ ٢َ ٠ِ

زَظُ  رََا ا ٩ِ٣َ أ ٨َٔ ٠٤َ ًَ يَ  ل ًَ  ١ُٔ٤ ٌِ تَ نَشِ ٩ِ أوَِ لَِ  َٟ 

مسدد، یحیی، رآہ ن  خالد، حمید ن  ہلاؽ، ابوبردہ، ابوموسی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

ض کیا میں نہیں جانتا کہ یہ دفنوں عال  بننا چاہتے فسلم کے پاس آیا افر یرے  ساھ  قبیلہ اشعر کے دف آدمی افر بھی تھے میں نے عر



 

 

 ہیں آپ نے فرمایا ہم ہرگس اس شخص کو عال  نہیں بناتے جو عال  بننا چاہے۔

 مسدد، یحیی، رآہ ن  خالد، حمید ن  ہلاؽ، ابوبردہ، ابوموسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...چند قیراط کے عوض بکریاں چرانے کا بیاؿ ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 چند قیراط کے عوض بکریاں چرانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2120    حس

، ٤ًزو ب٩ یحٌی، ابوہزیزہ :  راوی  اح٤س ب٩ ٣ح٤س، ٣کي

 ِ ٤َسُ ب ا أحَِ ٨ََ ث ئ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ ٌیَ  یَحِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث يي  حَسَّ ٤َک ِٟ ا سٕ  َّ٤ طٔ ٩ُ ٣ُحَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  یِّ ػَل

ا٢َ  َ٘ َٓ ٧َتَِ  طُُ وَأ ػَِحَاب ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٥َ٨َ َِ ِٟ ا عيَ  ا إلَِّٔ رَ ٧بَیًّٔ اللَّهُ  ثَ  ٌَ ا بَ ٢َ ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ةَ  وَ لْٔص١َِٔ ٣ََّٜ مَ  ریٔ ا قََْ ليَ  ًَ اصَا  ًَ ٨ِتُ أرَِ ُٛ  ٥ِ ٌَ  نَ

 نے احمد ن  محمد، مکی، عمرف ن  یحیی، اپنے دادا ے  فہ ابوہریرہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا اللہ

ضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا افر آپ نے بھی فرمایا اتں میں مکہ کوئی نبی ایسا نہیں بھیجا جس نے بکریاں نہ چرائی ہوں آپ کے صحابہ ر

 فالوں کی بکریاں چند قیراط میں چرایا کرتا تھا۔

 احمد ن  محمد، مکی، عمرف ن  یحیی، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفری کرانے کا بیاؿ افر نبی صل ضرفرت کے فقت

 

 

 ...یا ب  کوئی مسلماں نہ ملے مشرکوں ے  ن



 

 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 دفری کرانے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبر جک  یہودیوں کو 

 

 

 کاؾ پر لگایا بٹائی کا معاملہ کیا ۔ضرفرت کے فقت یا ب  کوئی مسلماں نہ ملے مشرکوں ے  ن

یث                               ج٠س او٢  :  سج٠      2121    حس

، ًائظہ :  راوی ، عروہ ب٩ زبیر سی، ہظا٦، ٤ٌ٣ز، زہزی اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

 ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز بیَرِ اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ  ٕ ٤َز ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ ا٦ْ  ٧اَ صظَٔ برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ٨ََا إبٔ ث زَ  ائظَٔةَ حَسَّ تَأجَِ اسِ ا وَ ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ

سٔیٕٓ  ًَ بِسٔ ب٩ِٔ  ًَ ىَیٔ  ی١ٔ ث٥َُّ ٩ِ٣ٔ ب ىَیٔ اٟسِّ رَجُلًّ ٩ِ٣ٔ ب  ٕ ٥َ وَأبَوُ بکََِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اصزُٔ اٟ ٤َ ِٟ ا تُ  ی خِّْٔ ِٟ ا تّا  ی یّٔا خِّْٔ از صَ

ٕٕ فئ آ٢ٔ  یٔنَ ح٠ِٔ ی٤َ سِ ٤ََُصَ  َٗ یةَٔ  ا ضسَٔ ِٟ أ ٤َٔا ب ض ٔ رَاح٠َٔتیَِ یِط َٟ ٔ ا إ ٌَ َٓ سَ َٓ اظُ  أ٨َ٣َٔ َٓ عِٕ  ی قَُْ  ٔ ار َّٔ ُٛ ی٩ٔٔ  ز ليَ  ًَ اؾٔ ب٩ِٔ وَائ١ٕٔ وَصوَُ  ٌَ ِٟ ا

 ِ ٧ لًَ وَا ارِتَحَ َٓ لًََثٕ  ا٢ٕ ث یَ َٟ ػَبیٔحَةَ  ا  ٤َٔ اح٠َٔتیَِض زَٔ ٤َُا ب اص أتََ َٓ  ٢ٕ ا یَ َٟ سَ ثلًََثٔ  ٌِ رٕ بَ وَِ رَ ث اَ ظُ ُ ا سَ ًَ ا ُ وَوَ ز ا٣ٔ ًَ ا  ٤َ ضُ ٌَ ٣َ َٙ یرَِةَ  ل٠ََ ضَ ُٓ ب٩ُِ 

اح١ٔٔ  اٟشَّ  ُٙ ی طََٔ وَُ  ةَ وَص َّٜ١َ ٣َ َٔ سَِ أخََذَ بض٥ِٔٔ أ َٓ یلئ   اٟسِّ ٟی١ُٔ  اٟسَّ  وَ

ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ، معمر، زہری، عرفہ ن  زبیر، عائشہ ے  رفایت کرتے ہیں ہجرت کے فاقعہ میں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کو پھر بنی عبد ن  عدی ے  ایک راہبر جو راہ بتانے میں بہت ہوشیار تھا مزدرفی پر رکھا اس نے افر ابوبکر نے بنی دیل کے ایک شخص 

عاص ن  فائل کے خانداؿ ے  سم  کا معاہدہ کیا تھا افر فہ فایر رآیش کے دین پر تھا اؿ دفنوں نے اس پر اعتماد کیا افر اس کو دفنوں 

کہ تین راتوں کے بعد غار ثور کے پاس لے کر آئےچنانچہ فہ تین راتوں کے بعد صبح  نے اپنی اپنی سواریاں دیدیں افر اس کو ہدایت کی

 ر ہ تھا افر راہ بتانے فالا قبیلہ دیل کا ایک 
ب ہ 
ف

کو دفنوں کی سواریاں لے کر آئے افر آپ دفنوں رفانہ ہوئے افر اؿ کے ساھ  عامر ن  

 شخص تھا جو اؿ سب کو ساحل کے راستہ ے  لے گیا۔

 ہیم ن  موسی، ہشاؾ، معمر، زہری، عرفہ ن  زبیر، عائشہابرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی آدمی کسی مزدفر کو مزدری پر لگائے کہ تین دؿ یا ایک مہینہ یا ایک ساؽ کے ب



 

 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

اپنی شرائط پر قائم  دمی کسی مزدفر کو مزدری پر لگائے کہ تین دؿ یا ایک مہینہ یا ایک ساؽ کے بعد کاؾ کر  تو جائز ہے افر ب  فہ فقت مقرر آجائے تو دفنوںاگر کوئی آ

 رہیں گے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2122    حس

، ً٘ی١، اب٩ ط :  راوی ٟیث ر،  ، حضرت ًائظہیحٌی ب٩ بٜی ، عروہ ب٩ زبیر  ہاب

 ِ یَ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ئ عُرِ برََن أخَِ َٓ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث دَ حَسَّ ا زَوِ ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  ر

تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ یّٔا  اٟ ز ی١ٔ صَا اٟسِّ ىَیٔ  لًّ ٩ِ٣ٔ ب رَجُ  ٕ وُ بکََِ ٥َ وَأبَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو تَأجَِزَ  اسِ وَ

 َٟ لًََثٔ  سَ ث ٌِ وَِرٕ بَ اَرَ ث ظُ ُ سَا ًَ ا ٤َٔا وَوَ ض اح٠َٔتیَِ ٔ رَ یِط َٟ ٔ ا إ ٌَ َٓ سَ َٓ یعِٕ  قَُْ رٔ  ا َّٔ ُٛ ی٩ٔٔ  ز يَ  ل ًَ وَُ  تّا وَص ی ٔ خِّْٔ اح زَٔ ا٢ٕ ب لًََثٕ یَ حَ ث ػُبِ ا  ض٤َٔ  ٠َتیَِ

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت 

شخص کو جو راہبر کرتے ہیں انہوں نے ہجرت کے فاقعہ میں کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر نے بنی دیل کے ایک 

تھا راستہ بتانے کے لئے مزفری پر مقرر کیا افر فہ فایر رآیش کے دین پر تھا دفنوں نے اپنی سواریاں اس کے حوالہ کر دیں افر اس 

 ے  عہد لیا کہ تین راتوں کے بعد تیسری کی صبح کو غار ثور پر سواری لیکر آجائے۔

 فہ ن  زبیر، حضرت عائشہیحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جہاد میں مزدفر ساھ  لے جانے کا بیاؿ ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 جہاد میں مزدفر ساھ  لے جانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2123    حس



 

 

٣یہ :  راوی ء، ػٔوا٪ ب٩ يٌلي ب٩ ا ابزاہی٥، اس٤ٌی١ ب٩ ٠ًیہ، اب٩ جزیخ، ًلا  يٌ٘وب ب٩ 

 ًَ نئ  ا٢َ أخَِبرََ َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ ٧اَ  برََ ةَ أخَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ ٠ًَُیَّ س٤َِٔ ٨ََا إ ث زَِاصی٥َٔ حَسَّ وبُ ب٩ُِ إبٔ ُ٘ ٌِ ٨ََا يَ ث ٌِ حَسَّ اَ٪ ب٩ِٔ يَ وَ ِٔ ػَ  ٩ِ ًَ ئْ  ٩ِ لَا ًَ ليَ 

سَِْ  ٌُ ِٟ ا عَ  ٥َ جَیِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ زوَِتُ ٣َ َُ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ليَ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ ٌِ لئ فئ يَ ٤َا ًِ َ ٙٔ أ َ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أوَِث ک َٓ  ٔ ة

ا ٍَ ػَ بَ ػِٔ ٤َُا إ فَّ أحََسُص ٌَ َٓ ٧اّ  نِٔشَا ات١ََ إ َ٘ َٓ یرْ  لئ أجَٔ اََ٪  ک َٓ سٔی  ِٔ يَ نَ ٔل َٙ إ ٧ل٠ََِ ا َٓ تِ  لَ َ٘ شَ َٓ تَطُ  ٨َئَّ ٧َسَِرَ ث أ َٓ طُ  ٌَ ػِٔبَ ََ إ َ ز تَِ ا٧ َٓ  ٔ طٔ حبٔ

ا٢َ  َٗ ا  ٤ُضَ َـ ِ٘ کَ تَ طُ فئ ٓیٔ ٌَ بَ َُ إػِٔ یَسَ َٓ َ ا٢َ أ َٗ تَطُ وَ ٨َئَّ أصَسَِرَ ث َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ح١ُِ  اٟ َٔ ِٟ ا  ٥ُ َـ ِ٘ ٤َا يَ َٛ ا٢َ  َٗ بطُُ  أحَِشٔ

 ٢َ ا یَ َٗ فَّ  ًَ رَجُلًّ  ةٔ أَ٪َّ  َٔ اٟؼِّ  ٔ ٤ٔث١ِٔٔ صَذٔظ ٔ ب ظ ٩ِ جَسِّ ًَ ةَ  َٜ ٔ ب٩ُِ أبَئ ٠َ٣ُیِ اللَّه بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث خِٕ وَحَسَّ زَی تَطُ اب٩ُِ جُ ٨َئَّ رَ ث أ٧َسَِ َٓ رَج١ُٕ  سَ 

٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٕ رَ وُ بکََِ ا أبَ رَصَ أصَسَِ َٓ 

ء، صفواؿ ن  یعلی ن  امیہ ے  رفایت ہے کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے یعقوب ن  ابراہیم، اسماعیل ن  علیہ، ان  جریج، عطا

ساھ  جیش العسرہ یعنی بوکک میں شریک ہوا تھا افر یرے  خیاؽ میں یہ سب ے  زیادہ قابل اعتماد عمل تھا یرےا ایک مزدفر تھا جس 

نے اپنی انگلی کھینچ لی تو اس کے دانت گر گئے فہ نبی صلی اللہ علیہ نے کسی ے  جھگڑا کیا ایک نے دفرے  کی انگلی دانت میں دبالی تو اس 

فآلہ فسلم کے پاس شکایت لے کر پہنچا تو آپ نے اس کے دانت کا معافضہ نہیں دلایا افر فرمایا کہ فہ اپنی انگلی تیر  منہ میں رہنے 

 کہ جس طرح افنٹ چبا جاتا ہے افر ان  جریج نے کہا کہ مجھ ے  دیتا کہ تو چبا جاتا یعلی کا بیاؿ ہے کہ یرےا خیاؽ ہے کہ آپ نے یہ فرمایا

ی کۃ نے انہوں نے انپے دادا ے  اس طرح رفایت کی کہ ایک شخص نے کسی کے اتھ  کو دانتوں میں دبایا اس نے اپنا 
مل
عبداللہ ن  ابی 

 اتھ  کھینچ لیا تو اس کا دانت گر گیا تو ابوبکر نے اس کا معافضہ نہیں دلایا

 یعقوب ن  ابراہیم، اسمعیل ن  علیہ، ان  جریج، عطاء، صفواؿ ن  یعلی ن  امیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اگر کوئی شخص کسی مزدفر کو اس کاؾ پر لگائے کہ دیوار سید ھی کر د  جو گرنے کے رآیب

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص کسی مزدفر کو اس کاؾ پر لگائے کہ دیوار سید ھی کر د  جو گرنے کے رآیب ہے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2124    حس

، سٌیس ب٩ جبیر :  راوی ٣ش٥٠، ٤ًزو ب٩ زی٨ار  ٕ، اب٩ جزیخ، يٌلي ب٩  سی، ہظا٦ ب٩ یوس اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

َ حَ  ل ٌِ نئ يَ ا٢َ أخَِبرََ َٗ برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ زَی اب٩َِ جُ َٕ أَ٪َّ  وُسُ ا٦ُ ب٩ُِ ی ٧اَ صظَٔ برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ٨ََا إبٔ ث ارٕ سَّ ٨َ زیٔ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ي ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ وَ

 ٔ ٤ سِ سَ َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َُ یرِصُ َُ ٔ وَ طٔ بٔ اح ػَ يَ  ل ًَ ا  ٤َُ یٔسُ أحََسُص یزَ  ٕ یرِ بَ یسٔ ب٩ِٔ جُ ٌٔ سَ  ٩ِ ضٕ ًَ ا بَّ ًَ اب٩ُِ  ئ  ٢َ ل ا َٗ  ٢َ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ثطُُ  یحَُسِّ طُ  تُ ٌِ

لَِ  ٧ ا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ بٕ  ٌِ َٛ بُيَ  ب٩ُِ  ىَیٔ أ ث ا حَسَّ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  فَّ رَ َ٘ ی٨َِ یٔسُ أَِ٪  زُ ی رّا  ا ا جٔسَ وَجَسَ َٓ ا  َ٘ ٠َ

یسْ بیَٔسٔ  ٌٔ سَ ا٢َ  وِ طٔ َٗ َٟ ا٦َ  َ٘ تَ اسِ َٓ  ٔ ظ ٤َشَحَطُ بیَٔسٔ َٓ ا٢َ  َٗ یسّا  ٌٔ سَ بِتُ أَِ٪  ليَ حَشٔ ٌِ ا٢َ يَ َٗ ا٦َ  َ٘ اسِتَ َٓ  ٔ یطِ یسََ  ٍَ َٓ رَ ا وَ ٜذََ ٔ صَ تَ ظ ئِ

ک٠ُِطُُ  ٧أَ زّا  یسْ أجَِ ٌٔ ا٢َ سَ َٗ ا  زّ ٔ أجَِ ط ٠َیِ ًَ دَذِتَ   لَِتَّ

دینار ، سعید ن  جبیر ے  رفایت کرتے ہیں یعلی ن  مسلم افر عمر  ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، یعلی ن  مسلم، عمرف ن 

ن  دینار ایک دفرے  ے  کچھ زیادتی کے ساھ  رفایت کرتے ہیں ان  جریج کا بیاؿ ہے کہ اؿ دفنوں کے علافہ دفرے  لوگوں کو 

 ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ بھی رفایت کرتے ہوئے سنا کہ مجھ ے  ان  باسس نے افر اؿ ے  ابی ن  کعب نے بیاؿ کیا کہ مجھ

فسلم نے فرمایا کہ دفنوں حضرات موسیٰ فخضر لے  تو دفنوں نے ایک دیوار دیکھی جو گرنے کے رآیب تھی سعید نے کہا کہ خضر نے 

ں سعید نے کہا کہ اپنا اس طرح اپنے اتھ  ے  اشارہ کیا افر اپنے دفنوں اتھ  اٹھائے تو دیوار سیدھی ہوگئی یعلی نے کہا میں خیاؽ کرتا ہو

کو اتھ  دیوار پر پھیر دیا تو فہ سیدھی ہوگئی حضرت موسیٰ نے ک لگے کہ اگر تم چاہتے تو اس پر اجر لیتے سعید نے کہا اجر لیتے تو ہم اس 

 کھاتے۔

 ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ ن  یوسف، ان  جریج، یعلی ن  مسلم، عمرف ن  دینار ، سعید ن  جبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفپہر تک کے لئے مزدفر لگانے کا بیاؿ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 دفپہر تک کے لئے مزدفر لگانے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2125    حس

ز، ایوب، ٧آٍ، اب٩ ٤ًزس٠یما :  راوی  ٪ ب٩ حِب، ح٤ا

ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ ٧آَ  ٩ِ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ زْ  ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ

 ِ یَ اب تَ ٜٔ ٥ُِٜ و٣ََث١َُ أص١َِٔ الِ ٢َ ٣َث٠َُ ا يَ َٗ ل ًَ رٔ  ا ضَ ا٨َّٟ  ٕٔ نؼِٔ يَ  ٔل ئ ٩ِ٣ٔ ُسُِوَةَ إ ل  ١ُ٤َ ٌِ ٢َ ٩ِ٣َ يَ ا َ٘ َٓ ئَ  ا زَ زَ أجَُ تَأجَِ اسِ رَج١ُٕ  ٤َث١َٔ  َٛ نٔ 

 َٓ نٕ  ا یٔرَ يَ ٗ ل ًَ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة يَ ػَ ٔل رٔ إ ا ضَ َّ٨ اٟ  ٕٔ نؼِٔ لئ ٩ِ٣ٔ   ١ُ٤َ ٌِ ٢َ ٩ِ٣َ يَ ا َٗ زُ ث٥َُّ  یَضُو ِٟ ا ٠َٔ٤تِ  ٌَ َٓ نٕ  ا یٔرَ ارَ ٗ ؼَ َّ٨ اٟ تِ  ٠َٔ٤ ا٢َ ٌَ َٗ ی ث٥َُّ 

 َّ٨ اٟ زُ وَ و یَضُ ِٟ ا بَتِ  ٔـ َِ َٓ نَْتُمْ ص٥ُِ  أ َٓ یَنِٔ  اك یٔرَ ليَ ٗ ًَ ٤ِصُ  اٟظَّ بَ  تَِیٔ يَ أَِ٪  ٔل صَِّٔ إ ٌَ ِٟ ا ئ ٩ِ٣ٔ  ١ُ٤َ ل ٌِ ثرََ ٩ِ٣َ يَ ِٛ َ ا أ ٨َ َٟ ا  ا ٣َ وُ اٟ َ٘ َٓ ی  رَ ؼَا

ا َٗ ا لَِ  اٟوُ َٗ  ٥ُِٜ ِّ٘ ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ حَ ؼِتُ َ٘ نَ ا٢َ ص١َِ  َٗ ئّ  لَا ًَ  َّ١ َٗ َ ٤َلًّ وَأ طََائُ ًَ ٔ ٩ِ٣َ أ ط لئ أوُتیٔ ِـ َٓ ذَٟکَٔ  َٓ  ٢َ 

سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، نافع، ان  عمر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

لگائے افر کہا کہ کوؿ ہے جو کہ تمہاری افر دفنوں اہل کتاب یہود ف نصاری کی مثاؽ اس شخص کی طرح ہے جس نے چند مزدفر کاؾ پر 

صبح ے  دفپہر تک ایک قیراط کے عوض یرےا کاؾ کر  تو یہود نے کاؾ کیا پھر اس نے کہا کہ کوؿ ہے جو دفپہر ے  عصر تک ایک 

قیراط کے عوض یرےا کاؾ کر  تو نصاری نے کاؾ کیا پھر اس نے کہا کوؿ ہے جو عصر ے  سورج کے غرفب ہونے تک دف قیراط کے 

کر  یہ تم ہی لوگ ہو اس پر یہود ف نصاری کو غصہ آیا افر نے ک لگے یہ کیا بات ہے کہ ہم لوگوں نے کاؾ زیادہ کیا افر  عوض کاؾ

مزدفری کم ملی تو فہ شخص نے ک لگا کیا میں نے تمہار  حق میں کوئی کمی کی ہے اؿ لوگوں نے کہا نہیں تو اس نے کہا یہ یرےا احساؿ ہے 

 جسے چاہوں دفں۔

 سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نماز عصر کے فقت تک مزدفر لگانے کا بیاؿ

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کے فقت تک مزدفر لگانے کا بیاؿ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2126    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ، )ًبس  ر  زی٨ا اللَّه ب٩  ًبس ک،  ٟ ٣ا  ، اویص  اس٤ٌی١ ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ يَ  وِل رٕ ٣َ ٨َا زیٔ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ صِٕ  اًی١ُٔ ب٩ُِ أبَئ أوَُی س٤َِٔ ٨ََا إ ث ِ  حَسَّ ٤َُزَ ب بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ًَ  ٩ِ ًَ زَ  ٩ٔ ٤ًَُ

٥ُِٜ وَ  ا ٣َث٠َُ ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ٤َا أَ٪َّ  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ج١ُٕ ب٩ِٔ  کََْ ی  ارَ ؼَ َّ٨ اٟ زُ وَ یَضُو ِٟ ا

يَ  ٔل ئ إ ١ُ٤َ ل ٌِ ٢َ ٩ِ٣َ يَ ا َ٘ َٓ الِّ  َّ٤ُ ً ١َ٤َ ٌِ سِتَ ٠َٔ٤تِ ا ًَ نٕ ث٥َُّ  ا یٔرَ نٕ ٗ یٔرَا يَ ٗ ل ًَ زُ  ضُو یَ ِٟ ا تِ  ٠َٔ٤ ٌَ َٓ نٕ  ا یٔرَ نٕ ٗ ا یٔرَ يَ ٗ ل ًَ  ٔ ار ضَ َّ٨ اٟ  ٕٔ نؼِٔ

 َ ل ًَ ٤ِصٔ  اٟظَّ اربٔٔ  َِ يَ ٣َ ٔل صَِّٔ إ ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة ػَ وَُ٪ ٩ِ٣ٔ  ٠٤َ ٌِ ی٩َ تَ ذٔ َّٟ ا نَْتُمْ  نٕ ث٥َُّ أ یٔراَ نٕ ٗ ا یٔرَ يَ ٗ ل ًَ ی  ارَ ؼَ َّ٨ یَنِٔ اٟ اك یٔرَ یَنِٔ ٗ اك یٔرَ  ي ٗ

 ٥ُِٜ ِّ٘ ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ حَ تُ ٢َ ص١َِ ه٤ِ٠ََ ا َٗ لَائّ  ًَ   ١ َٗ َ ٤َلًّ وَأ ًَ  ُ ثرَ ِٛ َ ٧ح٩َُِ أ وُا  اٟ َٗ ارَی وَ ؼَ َّ٨ اٟ ُ وَ وز یَضُ ِٟ ا تِ  بَ ٔـ َِ ذَٟکَٔ َٓ َٓ  ٢َ ا َ٘ َٓ وُا لَِ  اٟ َٗ طَیِئّا   

طََائُ  ٔ ٩ِ٣َ أ ط ئ أوُتیٔ ل ِـ َٓ 

للہ تعالیٰ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ( عمر ن  خطاب ے  رفایت کرتے اسمعیل ن  افیس، مالک، عبداللہ ن  دینار، )عبداللہ ن  عمر رضی ا

ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ تمہاری افر یہود ف نصاری کی مثاؽ اس شخص کی سی ہے جس نے چند مزدفر کاؾ پر 

د نے ایک ایک قیراط پر کاؾ کیا پھر نصاری نے لگائے تو اس نے کہا یرےا کاؾ دفپہر تک ایک ایک قیراط کے عوض کوؿ کر  گا؟ تو یہو

ایک ایک قیراط پر )عصرتک( کاؾ کیا پھر تم لوگ ہو جنہوں نے نماز عصر کے فقت ے  غرفب آفتاب تک دف دف قیراط کے عوض کاؾ 

 کہ کیا میں نے تمہار  کیا اس پر یہود ف نصاری کو غصہ آیا افر نے ک لگے کہ ہم کاؾ تو زیادہ کریں افر مزدفری کم ملے اس آدمی نے کہا

 حق ے  کچھ کم کیا؟ اؿ لوگوں نے کہا نہیں تو اس نے کہا کہ یہ یرےا احساؿ ہے جسے چاہوں دفں۔

 اسمعیل ن  افیس، مالک، عبداللہ ن  دینار ، )عبد اللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کے گنا کا بیاؿ جو مزدفر کی مزدفری نہ د 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس شخص کے گنا کا بیاؿ جو مزدفر کی مزدفری نہ د 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2127    حس

ٕ ب٩ ٣ح٤س، یحٌی ب٩ س٠ی٥، اس٤ٌی١ ب :  راوی بي سٌیس، ابوہزیزہیوس ٣یہ، سٌس ب٩ ا  ٩ ا

 َ یسٔ ب٩ِٔ أ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ةَ  اًی١َٔ ب٩ِٔ أ٣َُیَّ س٤َِٔ ٩ِ إ ًَ س٠َُی٥ِٕ  یَحٌِیَ ب٩ُِ  ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ ُٕ ب٩ُِ ٣ُحَ سُ یوُ ٨ََا  ث زِةََ حَسَّ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ یسٕ  ٌٔ بئ سَ

 ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  لَی بئ ث٥َُّ رَ ًِ َ رَج١ُْ أ ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا و٦ََِ  ض٥ُِ ی ٤ُ ٧َاَ خَؼِ لًََثةَْ أ اليَ ث ٌَ ُ تَ اللَّه  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ  ٥َ وَس٠ََّ

زَظُ  ٔ أجَِ لٔط ٌِ ٥ِ يُ َٟ ٨ِطُ وَ يَ ٣ٔ وِف سِتَ ا َٓ ا  یرّ زَ أجَٔ تَأجَِ سِ رَج١ُْ ا ٨َطُ وَ ٤ََ ک١َََ ث أ َٓ ا  ََ حًُِّ رَج١ُْ باَ رَ وَ  ُسََ

، اسماعیل ن  امیہ، سعد ن  ابی سعید، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی یوسف ن  محمد، یحیی ن  سلیم

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی نے کہا تین آدمی ہیں جن کا میں قیامت کے دؿ دشمن ہوں گا ایک فہ شخص جس نے یرےا فاسطہ 

رے  فہ شخص جس نے کسی آزاد کو بیچ دیا افر اس کی قیمت کھائی تیسر  فہ شخص جس نے کسی د  کر عہد کیا پھر بے ففائی کی دف

 مزدفر کو کاؾ پر لگایا اس ے  کاؾ پورا لیا افر اس کی مزدفری نہ دی۔

 یوسف ن  محمد، یحیی ن  سلیم، اسمعیل ن  امیہ، سعد ن  ابی سعید، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عصر ے  رات تک کے لیے مزدفر لگانے کا بیاؿ

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 عصر ے  رات تک کے لیے مزدفر لگانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2128    حس

ء، ابواسا٣ :  راوی سی٣ح٤س ب٩ ًلً ، بزیسہ، ابوبززہ، ابو٣و  ہ

اللَّهُ ضیَٔ  رَ ئ ٣ُوسَی  ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ زَُیسِٕ  ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث لًَئٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  



 

 

 ٔ ز ضُو یَ ِٟ ا یٔنَ وَ ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ٢َ ٣َث١َُ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ليَ ًَ ًَ ی١ِٔ  ا٠َّٟ يَ  ٔل ا إ و٣ِّ یَ ٤َلًّ  ًَ طُ  َٟ وَ٪  ُ٠٤َ ٌِ ا يَ و٣ِّ َٗ زَ  تَأجَِ اسِ رَج١ُٕ  ٤َث١َٔ  َٛ ی  ارَ ؼَ َّ٨ اٟ وَ

٨َا وَ  َٟ تَِ  ك شََْ ی  ذٔ َّٟ ا  ََ ٔ ز يَ أجَِ ٔل ٨َا إ َٟ ةَ  اجَ وُا لَِ حَ اٟ َ٘ َٓ رٔ  ضَا ا٨َّٟ  ٕٔ يَ نؼِٔ ٔل طُ إ َٟ ا  ٠ٔ٤وُ ٌَ َٓ  ٕ ٠و٦ُ ٌِ ٣َ ٕ ز َ٘ أجَِ َٓ اَك١ْٔ  ا ب ٨َ٠ِٔ٤ ًَ ا  ض٥ُِ لَِ ٣َ َٟ  ٢َ ا

سَ  ٌِ ی٩ِٔ بَ یرَ زَ أجَٔ تَأجَِ اسِ ا وَ و ُٛ زَ ا وَتَ أبَوَِ َٓ لًّ  ا٣َٔ ک  ٥ِ ُٛ زَ ا أجَِ ٥ُِٜٔ وَخُذُو ٠٤َ ًَ ةَ  ٘یَّٔ ا بَ وُ ٠ٔ٤ ِٛ َ ا أ ٠وُ ٌَ ِٔ ٤َُا تَ و٣ِٜٔ یَ ةَ  ٘یَّٔ لًَٔ بَ ٤ ِٛ َ ا أ ٤َ ضُ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ص٥ُِ 

 ُ٠ٔ٤ ٌَ َٓ  ٔ لِْجَِز ا ض٥ُِ ٩ِ٣ٔ  َٟ تُِ  ك شََْ ذٔی  َّٟ ا ا  ٤َُٜ ا وَلَ لِْجَِزُ صَذَ کَ ا َٟ اَك١ْٔ وَ ٨َا ب ٠ِٔ٤ ًَ کَ ٣َا  َٟ الَِ  َٗ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا  ٔ لًَة یٔنُ ػَ اََ٪ ح ک ذَٔا  َّی إ ً ا حَ و

 َ أبَ َٓ یرْ  ئْ يَشٔ طَیِ رٔ  ضَا ا٨َّٟ ئَ ٩ِ٣ٔ  ا بقَ ا ٣َ ٤َُٜٔ ٠٤َ ًَ ةَ  ٘یَّٔ ٤لًَٔ بَ ِٛ َ ا أ ض٤َُ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ط ا ٓیٔ ٨َ َٟ ٠ِتَ  ٌَ ی جَ ذٔ َّٟ ٌِ ا ا أَِ٪ يَ و٣ِّ َٗ تَأجَِزَ  سِ ا وَا طُ یَ َٟ وُا  ٠٤َ

 َ٤ٔ ض ک٠َٔیِ ینِٔ  َ٘ ي فََٔ ِٟ ا وُا أجَِزَ  ٠٤َ ِٜ سِتَ ا ٤ِصُ وَ اٟظَّ تَِ  اب َُ َّی  ً ض٥ِٔ حَ ةَ یو٣َِٔ ٘یَّٔ وُا بَ ٠ٔ٤ ٌَ َٓ ض٥ِٔ  و٣َِٔ ةَ ی ٘یَّٔ ا بَ ب٠ٔوُ َٗ ا  ض٥ُِ و٣ََث١َُ ٣َ ذَٟکَٔ ٣َث٠َُ َٓ ا 

 ٔ ور ا٨ٟ  ا   ٩ِ٣ٔ صَذَ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا مسلمانوں یہود افر محمد ن  علاء، ابواسامہ، بریدہ، ابوبردہ، ابوموسی نبی صلی

ا نچہ 

 

نصاری کی مثاؽ اس شخص کی ہے جس نے کچھ آدمیوں کو کاؾ پر لگایا کہ صبح رات تک ایک مقرر مزدفری کے عوض کاؾ کرت ںح ی

تم نے ہمار  لئے مقرر کی تھی جو کاؾ ہم نے کر دیا ب  فہ دفپہر تک کاؾ کر چکے تو نے ک لگے ہمیں تمہاری اجرت کی ضرفرت نہیں جو 

ڑ دیا فہ یوں ہی کر دیا افر اس آدمی نے اؿ ے  کہا ایسا نہ کرف اپنا کاؾ پورا کرف افر پوری مزدفری لو لیکن انہوں نے انکار کیا افر کاؾ چھو

ف افر تم دفنوں کو فہی مزدفری دفں گا جو اؿ اؿ کے بعد اس نے دفرے  مزدفر کاؾ پر لگائے افر اؿ ے  کہا کہ باقی دؿ کاؾ پورا کر

ا نچہ انہوں نے کاؾ اپنا کاؾ شرفع کیا یہاں تک کہ ب  عصر کی نماز کا فقت آیا تو انہوں نے کہا 

 

ح ی
 
ھی

 

ت

لوگوں کے لئے میں نے مقرر کی 

 کہ اپنا کاؾ پورا کرف اس لئے کہ دؿ ہم نے جو کچھ کیا فہ یونہی کر دیا تم اپنی مزدفری رکھو جو ہمار  لیے مقرر کی تھی اس نے اؿ ے  کہا

ا نچہ اؿ لوگو

 

ں تھوڑا باقی رہ گیا ہے لیکن اؿ دفنوں نے انکار کیاچنانچہ اس نے کچھ لوگوں کو کاؾ پر لگایا کہ باقی دؿ اسکا کاؾ کر دت ںح ی

جرت اؿ کو ملی یہی مثاؽ اؿ نے باقی دؿ میں کاؾ کیا یہاں تک کہ آفتاب غرفب ہوگیا افر دفنوں فریق پہلی افر دفرےی جماعت کی ا

 لوگوں کی ہے افر اس کی جس کو اؿ لوگوں نے قبوؽ کیا۔

 محمد ن  علاء، ابواسامہ، بریدہ، ابوبردہ، ابوموسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؾ پر لگا یا افر فہ اپنی اجرت چھوڑ کر چلا جائاس شخص کا بیاؿ جس نے کسی مزدفر کو کا



 

 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

اس کو بڑھائے افر اس شخص کا اس شخص کا بیاؿ جس نے کسی مزدفر کو کاؾ پر لگا یا افر فہ اپنی اجرت چھوڑ کر چلا جائے تو مزدفری کرانے فالا اس اجرت میں محنت کرکے 

 کے اس کو بڑ ھائے۔بیاؿ جو دفرےفں کے ماؽ میں محنت کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2129    حس

ی، سا٥ٟ ب٩ ًبس اللَّه :  راوی  ابو اٟیما٪ ، طٌیب، زہز

اللَّهٔ بِسَ  ًَ اللَّهٔ أَ٪َّ  بِسٔ  ًَ ىَیٔ سَا٥ُٟٔ ب٩ُِ  ث یِّٔ حَسَّ ز اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث تُ حَسَّ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ  ب٩َِ ًُ

َّی أوََوِا  ً ٥ُِٜ حَ ب٠َِ َٗ اََ٪  ٩ِ ک َّ٤ مِٕ ٣ٔ رَص ةَُ  َٙ ثلًََث ل٠ََِ ٧ و٢ُ ا ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو وظُ رَ سَخ٠َُ َٓ اَرٕ  يَ ُ ٔل تَ إ ٤َبیٔ ِٟ ا

شَ  َٓ ب١َٔ  حَ ِٟ ا ةْ ٩ِ٣ٔ  ػَخَِْ رَتِ  ٧حَِسَ ا اٟحٔٔ َٓ ا الَلَّه بؼَٔ ٔ إلَِّٔ أَِ٪ تَسًِوُ ة خَِْ اٟؼَّ  ٔ ظ ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ صذَٔ ٨ُِحیٔ َّطُ لَِ ی وُا إ٧ٔ اٟ َ٘ َٓ ارَ  َِ ِٟ ا ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ تِ  سَّ

 َ ٤َا أ ب٠َِضُ َٗ  ُٙ ٔ بِ تُ لَِ أَُ ٨ِ ُٛ أ٪ وَ یٔرَ ب َٛ طَیِدَأ٪  أ٪  لئ أبَوََ اََ٪  ض٥َُّ ک ا٠َّٟ ض٥ُِ  رَج١ُْ ٨ِ٣ٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥ُِٜٔ ال ٤َ ًِ َ لًِّ وَ أ بٔ ص ئ ك٠ََ ئ ف یَ ب ٨َأ َٓ الِّ  لَِ ٣َ

صتُِ  کَْٔ ینِٔ وَ اَئ٤َٔ ٤َا ٧ وَجَسِتضُُ َٓ ض٤َُا  َٗ وُ ٤َا ُبَ ضُ َٟ بِتُ  ح٠ََ َٓ ا  ا٣ََ ٧ َّی  ً ض٤َٔا حَ ٠َیِ ًَ حِٔ  ٥ِ٠َ أرُ َٓ ا  و٣ِّ یَ ئٕ  الِّ  طَیِ لًِّ أوَِ ٣َ ا أصَ ض٤َُ ب٠َِ َٗ  َٙ ٔ بِ أَِ٪ أَُ

ا  ُ ؤز ٧َتَِ یسََیَّ أ ليَ  ًَ سَحُ  َ٘ ِٟ ا بثِٔتُ وَ ٠َ کَٔ َٓ ذَٟ تُ  ٠ِ ٌَ َٓ ٨ِتُ  ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ ٤َا  ضُ َٗ وُ ب َُ باَ  شَرٔ َٓ وَا  َ٘ سِتیَِ ا َٓ  ُ ز حِ َٔ ِٟ ا  َٚ َّی بزََ ً ٤َا حَ اهَضُ َ٘ سِتیٔ

خُُْ  ِٟ ا وَ٪  ٌُ لٔی تَ ئّا لَِ يَشِ طَیِ جَتِ  نِفَََ ا َٓ  ٔ ة خَِْ اٟؼَّ  ٔ ٔ ٩ِ٣ٔ صذَٔظ ط ٧ح٩َُِ ٓیٔ ا  ا ٣َ َّ٨ ًَ دِ  فََِّ َٓ ضکَٔ  ائَ وَجِ َِ ٔ تِ ا٨َّٟ اب ا٢َ  َٗ اللَّهُ ودَ  َّي  ػَل ئی  

نَ   ٩ِ ًَ زِتضَُا  رََ أ َٓ ٔليََّ  اضٔ إ ا٨َّٟ بَّ  ا٧َتَِ أحََ ٥ٕٓ ک ًَ لئ ب٨ِٔتُ  ٧تَِ  ض٥َُّ کاَ ا٠َّٟ الِْخَُْ  ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ تِ ًَ َّ٤ َٟ َ َّی أ ً ِّی حَ ى تِ ٣ٔ ٌَ ٨ََ ا٣ِت َٓ ضَا  شٔ ِٔ

شِٔرٔ  ا ً تُضَ لَيِ ًِ َ أ َٓ ىیٔ  تَِ حَائ َٓ یٔنَ  ٨ اٟشِّ ٨َةْ ٩ِ٣ٔ  سَ ا  ضَٔ ذٔاَ ب َّی إ ً تِ حَ ٠َ ٌَ َٔ َٓ ضَا  شٔ ِٔ نَ یَنَِ  ىیٔ وَب ييَ بیَِ يَ أَِ٪ تدَُل ل ًَ ارٕ  ٨َ زیٔ ةََ  ائ ی٩َ و٣َٔ

ا  ضَ ٠َیِ ًَ  َٔ و ُٗ وُ ِٟ ا تُ ٩ِ٣ٔ  جِ تَحَِرَّ َٓ  ٔ ط ِّ٘ ات٥ََ إلَِّٔ بحَٔ دَ ِٟ ا فَّ  ُٔ تَ کَ أَِ٪  َٟ تِ لَِ أح١ُٔ   َٟ ا َٗ ا  ضَ ٠َیِ ًَ رِتُ  سَ ئَ أحََ َٗ ه ا وَ ٨ِضَ ًَ تُ  ِٓ صَََّ نِ ا ب  َٓ

 َّ٨ ًَ دِ  افَُِ َٓ ائَ وَجِضکَٔ  َِ ٔ تِ اب ٠ِتُ  ٌَ َٓ ٨ِتُ  ُٛ ض٥َُّ إِٔ٪  ا٠َّٟ تُضَا  لَيِ ًِ َ ی أ ذٔ َّٟ ا بَ  صَ اٟذَّ تُ  ِٛ زَ ٔليََّ وَتَ اضٔ إ َّ٨ تِ اٟ جَ نِفَََ ا َٓ  ٔ ٧ح٩َُِ ٓیٔط ا  ا ٣َ

َّي ا ػَل ئی   َّ٨ ا٢َ اٟ َٗ ا  ضَ ودَ ٨ِ٣ٔ خُُْ ِٟ ا وَ٪  ٌُ تَلٔی َّض٥ُِ لَِ يَشِ یرَِ أ٧َ َُ ةُ  خَِْ تَأجَِزتُِ اٟؼَّ سِ يي ا ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ ثُٔ  اٟ اٟثَّ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ للَّهُ 

ثرَُتِ  َٛ َّی  ظُ حًَ زتُِ أجَِزَ َّ٤ ثَ َٓ بَ  ذَصَ طُ وَ َٟ ی  ذٔ َّٟ ا  ََ زَ احسٕٔ تَ رَج١ُٕ وَ یَرَِ  زَص٥ُِ ُ ض٥ُِ أجَِ تُ لَيِ ًِ َ أ َٓ ئَ  ا زَ سَ  أجَُ ٌِ ىَیٔ بَ حَائ َٓ  ٢ُ وَا ل٣َِِْ ا طُ  ٨ِ ٣ٔ

 َ ٢َ ی ا َ٘ َٓ یٔنٕ  اح ٥ٔ٨َ وَ َِ ِٟ ا بَقَْٔ وَ ِٟ ا لِْب١ٔٔٔ وَ ا  ٩ِ٣ٔ ََ ٔ ز زَی ٩ِ٣ٔ أجَِ ا تَ ک١ُ  ٣َ طُ  َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ یٔ  ز ٔليََّ أجَِ زَِّ إ اللَّهٔ أ بِسَ  ًَ اللَّهٔ ا  بِسَ  ًَ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٔٙ ٗیٔ زَّ ٟ

 َٓ طُ  َٗ ا اسِتَ َٓ طُ  ک٠َُّ أخََذَظُ  َٓ زئُٔ بکَٔ  ضِ سَِتَ يي لَِ أ ٔن تُ إ ٠ِ ُ٘ َٓ بئ  زئُٔ  ضِ تَشِتَ ذَٟکَٔ لَِ  ٠ِتُ  ٌَ َٓ ٨ِتُ  ُٛ إِٔ٪  َٓ ض٥َُّ  ا٠َّٟ ئّا  طَیِ طُ  ٨ِ٣ٔ َِ ُ ََرِ ٥ِ٠َ ی



 

 

وَ٪  ٤َِظُ ا ی جُو خََْ َٓ ةُ  خَِْ اٟؼَّ تِ  جَ نِفَََ ا َٓ  ٔ ط ٧ح٩َُِ ٓیٔ ا  ا ٣َ َّ٨ ًَ دِ  فَُِ ا َٓ کَٔ  ائَ وَجِض َِ ٔ تِ  اب

 نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ابو الیماؿ ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ بیاؿ کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  عمر نے کہا کہ میں

  کے لئے 

 

فرماتے ہوئے سنا کہ تم ے  پہلی امت میں ے  تین آدمی راستہ چل رہے تھے یہاں تک کہ ایک غار میں رات کو پناہ لن

تم اس چٹاؿ ے  داخل ہوئے پہاڑ ے  ایک چٹاؿ آکر گری جس نے غار کا منہ بند کر دیا اؿ لوگوں نے آپس میں کہنا شرفع کیا کہ 

نجات نہیں پاسکتے بجز اس صورت کے کہ اللہ ے  اپنے بہترین عمل کے فاسطہ ے  دعا کرف اس میں ے  ایک آدمی نہ کہا کہ ا  اللہ 

یرے  فالدین بہت بوڑھے تھے افر میں اؿ ے  پہلے کسی کو دفدھ نہ پلاتا تھا نہ بیوی بچوں کو افر نہ لونڈی غلاموں کو ایک دؿ کسی چیز 

تلاش میں میں بہت دفر چلا گیا میں اؿ کے پاس اس فقت فاپس ہوا کہ دفنوں سو چکے تھے میں نے اؿ دفنوں کے لئے دفدھ دفات تو  کی

ا نچہ میں ٹھہرا رات افر پیالہ 

 

یرے  اتھ  میں نے انکو سویا ہوا پایا افر مجھے ناپسند تھا کہ اؿ ے  پہلے بیوی بچوں یا لونڈی غلاموں کو پلاؤںح ی

 میں اؿ کے جاگنے کا انتظار کر رات تھا یہاں تک کہ صبح ہوگئی تو فہ بیدار ہوئے افر دفدھ پیا ا  یرے  اللہ اگر میں نے یہ صرػ میں تھا

تیری رضا کی خاطر کیا ہے تو ہم ے  اس مصیبت کو دفر کر د  جس میں اس چٹاؿ کے سبب ے  ہم گرفتار ہیں فہ چٹاؿ کچھ ہٹ گئی 

تھے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا افر دفرے  نے کہا ا  یرے  اللہ یرےی ایک چچا زاد بہن تھی فہ  لیکن فہ نکل نہیں سکتے

مجھے تماؾ لوگوں ے  زیادہ محبوب تھی میں اس ے  برا کاؾ چاات لیکن فہ رکی رہی یعنی راضی نہ ہوئی یہاں تک کہ ایک ساؽ سخت 

 نے اے  ایک سو بیس دینار دئیے اس شرط پر کہ فہ یرے  افر اپنی ذات کے ضرفرت ے  دفچار ہوئی تو فہ یرے  پاس آئی میں

درمیاؿ حائل نہ ہو یعنی ہم بستر ہونے د  فہ راضی ہوگئی یہاں تک کہ ب  میں اس پر قادر ہوا تو اس نے کہا کہ میں تجھے اس کی 

کا گناہ سمجھا افر اس ے  الگ ہو گیا حالانکہ فہ مجھ کو  اجازت نہیں دیتی کہ تو مہر کو ناحق توڑ چنانچہ میں نے اس ے  ہم بستر ہونے

تماؾ لوگوں ے  پیاری تھی افر میں نے فہ سونا بھی چھوڑ دیا جو اس کو میں نے دیا تھا ا  یرے  معبود اگر میں نے یہ صرػ تیری رضا 

لیکن باہر نہیں نکل سکتے تھے نبی صلی اللہ علیہ کے لئے کیا ہے تو ہم ے  اس مصیبت کو دفر کر جس میں ہم مبتلا ہیں تو چٹاؿ کچھ ہٹ گئی 

فآلہ فسلم نے فرمایا افر تیسر  آدمی نے کہا کہ ا  یرے  اللہ میں نے چند مزدفر کاؾ پر لگائے تھے میں نے اؿ کو اؿ کی مزدفری 

اس ے  بہت زیادہ ماؽ  دی مگر ایک شخص اپنی مزدفری چھوڑ کر چلا گیا میں نے اس کی مزدفری کو بڑھانا شرفع کیا یہاں تک کہ

حاصل ہوا ایک مدت کے بعد فہ یرے  پاس آیا افر کہا ا  داا کے بند  مجھے یرےی مزدفری د  میں نے کہا کہ یہ افنٹ گائے 

بکری افر غلاؾ جو کچھ تو دیکھ رات ہے یہ سب تیر  ہیں اس نے کہا ا  داا کے بند  تو مجھ ے  مذاؼ نہ کر میں نے کہا میں تجھ ے  

 کرتاچنانچہ اس نے ساری چیزیں لے لیں افر چلا گیا اس میں ے  کچھ بھی نہ چھوڑا ا  یرے  اللہ اگر میں نے یہ کاؾ مذاؼ نہیں

ا نچہ فہ چٹاؿ ہٹ گئی افر فہ لوگ باہر نکل کر 

 

ی ںح ی
صرػ تیری رضا کی خاطر کیا تھا تو ہم ے  اس مصیبت کو دفر کر جس میں ہم مبتلا ہ 
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 ؿ ، شعیب، زہری، سالم ن  عبد اللہابو الیما :  رافی
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 ... اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے آپ کو اس کاؾ پر لگایا کہ پیٹھ پر بوجھ لا د  پھر اس کو

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 پ کو اس کاؾ پر لگایا کہ پیٹھ پر بوجھ لا د  پھر اس کو خیرات کر د  افر حماؽ کی اجرت کا بیاؿ ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے اپنے آ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2130    حس

ؼاری :  راوی ، ط٘یٙ، ابو٣شٌوز ان ا٤ًع  سٌیس ب٩ یحٌی ب٩ سٌیس، یحٌی ب٩ سٌیس، 

 َ یَحٌِ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ حَسَّ رَ ریِّٔ  ا نَِؼَ لِْ ا  ٕ ز و ٌُ ئ ٣َشِ بَ ٩ِ أ ًَ  ٕٙ ٘یٔ طَ  ٩ِ ًَ عُ  ٤َ ًِ َ لِْ ا ا ٨ََ ث ئ حَسَّ ٨ََا أبَ ث شٔی  حَسَّ قَُْ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ اللَّهُ ی ب٩ِٔ 

 َ ٔل اَ إ ٧ َٙ أحََسُ ٧ل٠ََِ ا ةٔ  َٗ سَ أٟؼَّ اَ ب ا أ٣ََز٧َ ٥َ إذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو اََ٪ رَ ٢َ ک ا َٗ طُ  ٨ِ ٤ُسَّ وَإٔ٪َّ ًَ ِٟ ا بُ  یُؼٔی َٓ ا١ُ٣ٔ  یُحَ َٓ  ٔٚ و اٟش  ي 

شَطُ  ِٔ نَ ظُ إلَِّٔ  زَا ا تَ ٢َ ٣َ ا َٗ  ٕٕ ِٟ َ أئةََ أ ٤ َٟ ض٥ِٔ  ٔـ ٌِ بَٔ ٟ 

سعید ن  یحیی ن  سعید، یحیی ن  سعید، اعمش، شقیق، ابومسعود انصاری رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  ہم 

تو ہم میں ے  کوئی شخص بازار جاتا بوجھ لادتا افر ایک مد اناج حاصل کرتا پھر اس کو خیرات کرتا آج اؿ میں ے   کو صدقہ کا حکم دیتے

 بعض کے پاس لاکھوں رفپے موجود ہیں شقیق کا بیاؿ ہے کہ یرے  خیاؽ میں انہوں )ابومسعود( نے اپنی ہی ذات کو مراد لیا ہے۔

 سعید، اعمش، شقیق، ابومسعود انصاری سعید ن  یحیی ن  سعید، یحیی ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دلالی کی اجرت کا بیاؿ افر ان  سیرین عطاء ابراہیم افر ن ب نے دلالی کی اجرت میں کو



 

 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

کو بیچ ان  سیرین عطاء ابراہیم افر ن ب نے دلالی کی اجرت میں کوئی مضائقہ نہیں سمجھا افر ان  باسس نے کہا کہ کوئی شخص کہے کہ تو اس کپڑ  دلالی کی اجرت کا بیاؿ افر 

خ دذ  افر جس قدر د  افر اتنی رم  ے  جو زیادہ ملے فہ تو لے لے اس میں کوئی مضائقہ نہیں ہے افر ان  سیرین نے کہا کہ ب  کسی نے کہا تو اس کو اتنی ر
ی ی 
م  کے عوض 

  شرطوں پر قائم رہیں گے ۔نفع ہو فہ ہمار  تمہار  درمیاؿ آدھا آدھا ہے یا تیرا ہے تو کوئی حرج نہیں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مسلماؿ اپنی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2131    حس

ز،  :  راوی ض٣شس اٟواحس، ٤ٌ٣ز اب٩ كاؤض، كاؤض، اب٩ ًبا  ًبس

ضٔ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ضٕ  اَوُ اب٩ِٔ ك  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ا ٣َ ث٨ََ وَاحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٢ُ حَسَّ سُو ي رَ ََ َ ا ٧ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  یَ 

ت٠ََُقَّ  ی ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ لَِ اللَّهٔ  ا َٗ  ٕ ز ا ضَْٔ ٟبَٔ ٍُ حَا یَبیٔ طُ لَِ  وُِٟ َٗ ا  ضٕ ٣َ ا بَّ ًَ اب٩َِ  ا  یَ تُ  ٠ِ ُٗ  ٕ ز ا اضَْٔ ٟبَٔ ٍَ حَ یَبیٔ اُ٪ وَلَِ  بَ ِٛ ز  اٟ ي 

ارّا ٤ِشَ سٔ طُ  َٟ وُُ٪  ٜ  یَ

ے  منع مسدد، عبدالواحد، معمر ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس 

فرمایا ہے کہ آگے بڑھ کر قافلہ فالوں ے  ملیں افر شہری کسی دیہاتی کے لئے بیع نہ کر  میں نے پوچھا ا  ان  باسس شہری دیہاتی 

 کیلئے بیع نہ کر  اس ارشاد کا کیا مطلب ہے انہوں نے کہا یعنی دلاؽ نہ بنے۔

 مسدد، عبدالواحد، معمر ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا دارارب ب میں کسی مشرک کی مزدفری کوئی مسلماؿ کر سکتا ہے ؟

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 کیا دارارب ب میں کسی مشرک کی مزدفری کوئی مسلماؿ کر سکتا ہے ؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2132    حس



 

 

 ٤ًزو ب٩ حٔؽ، حٔؽ، ا٤ًع، ٣ش٥٠، ٣سْوٚ، خباب :  راوی

 ٢َ ا َٗ ابْ  ث٨ََا خَبَّ ٕٚ حَسَّ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا  ث٨ََ ئ حَسَّ ا أبَ ٨ََ ث ؽٕ حَسَّ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ز ٤َُ ا ً ٨ََ ث تُ حَسَّ ٠ِٔ٤ ٌَ َٓ ا  ٨ّ يِ َٗ تُ رَجُلًّ  ٨ِ ُٛ

ا ٌَ ٤ُٔحَ ٠ِٟٔ ٜفََُِ ب َّی تَ کَ حًَ ی ٔـ ِٗ َ ٔ لَِ أ اللَّه ا٢َ لَِ وَ َ٘ َٓ ظُ  ؿَا ا َ٘ طُ أتََ تُ أتََيِ َٓ ٨ِٔسَظُ  ئ ً ل  ٍَ ٤َ اجِتَ َٓ ائ١ٕٔ  َّی ؾٔ ب٩ِٔ وَ اللَّهٔ حًَ ا وَ تُ أ٣ََ ٠ِ ُ٘ َٓ سٕ  َّ٤

 ٔ إ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ ٠ِتُ نَ ُٗ وثْ  ٌُ بِ تْ ث٥َُّ ٣َ ٤َیِّ َٟ يي  ٔن ا٢َ وَإ َٗ لًَ  َٓ ثَ  ٌَ وتَ ث٥َُّ تبُِ ٤ُ ليَ تَ ا ٌَ تَ اللَّهُ  ز٢ََِ  ٧َ أ َٓ یکَ  ٔـ ِٗ َ أ َٓ سْ  َٟ ا٢ْ وَوَ لئ ث٥ََّ ٣َ وُُ٪  سَیَٜ َّطُ  ٧

سّا َٟ الِّ وَوَ ینََّ ٣َ لَْوُتَ  ٢َ ا َٗ ٨َٔا وَ ات یَ فَََ بآٔ َٛ ذٔی  َّٟ ا یَتَِ  أ فََََ  أ

ؾ کیا تو یرےی مزدفری عمر ن  حفص، حفص، اعمش، مسلم، مسرفؼ، خباب، کہتے ہیں کہ میں ایک لواتر تھا میں نے عاص ن  فائل کا کا

 اس کے پاس جمع ہوگئی میں اس کے پاس تقاضا کرنے گیا تو اس نے کہا بخدا میں تجھے نہ دفں گا ب  تک تو محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا

 کیا میں مرنے انکار نہ کر  میں نے جواب دیا داا کی سم  میں ایسا نہیں کرفں گا یہاں تک کہ تو مر جائے پھر اٹھایا جائے اس نے کہا

کے بعد زندہ کر کے اٹھایا جاؤں گا میں نے کہا اتں اس نے کہا تو اس فقت یرے  پاس ماؽ ف افلاد بھی ہوگی تو میں اسی فقت تمہارا 

ف  رآض ادا کرفں گاچنانچہ یہ آیت نازؽ ہوئی ا  یغمبرو کیا آپ نے اس کو دیکھا جس نے یرےی نشانیوں کا انکار کیا افر کہا کہ میں ماؽ

 افلاد دیا جاؤں گا۔

 عمرف ن  حفص، حفص، اعمش، مسلم، مسرفؼ، خباب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...قبائل عرب کو سورۃ فاتحہ پڑھ کر پھو نکنے کے عوض اجرت دئے جانے کا بیاؿ افر ان  باس

 لہ کا بیاؿحوا :   باب

پ نے فرمایا کہ سب ے  زیادہ قبائل عرب کو سورۃ فاتحہ پڑھ کر پھو نکنے کے عوض اجرت دئے جانے کا بیاؿ افر ان  باسس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا آ

ئے تو فہ اے  قبوؽ کر  افر حکم نے کہا کہ میں نے کسی کے اجرت لینے کے لائق داا کی کتاب ہے افر شعبی نے کہا کہ معلم شرط نہ کر  لیکن اگر کوئی چیزاے  دی جا

 متعلق نہیں سنا کہ معلم کی اجرت کو مکرفہ سمجھا ہو افر ن ب نے دس درہم دئے افر ان  سیرین نے تقسیم کرنے فالے کی اجرت میں کوئی مضا

 

ئقہ نہیں سمجھا افر کہا سح

 کرنے میں اجرت دیتے تھے ۔ فیصلہ میں رشوت لینے کو کہا جاتا ہے افر لوگ اندازہ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2133    حس

یس :  راوی ا٤ٟتوک١، ابوسٌ ہ، ابوبشر، ابو ا٤ٌ٨ٟا ٪، ابوًوا٧  ابو 

 َ ٩ِ أ ًَ  ١ِّٔ ک تَوَ ٤ُ ِٟ ا ئ  بَ ٩ِ أ ًَ شِٔرٕ  بَئ ب ٩ِ أ ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ث٨ََا أبَ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث نَفََْ ٩ِ٣ٔ حَسَّ  َٙ ل٠ََِ ا٧  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یسٕ  ٌٔ ئ سَ ب

 ِٟ ا ائٔ  ليَ ويَٕٓ ٩ِ٣ٔ أحَِیَ ًَ زََٟوُا  ٧ َّی  ً وصَا حَ فََُ سَا  ٕ ة سَفََِ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ابٔ  ػَِحَ وَِا أَِ٪ أ أبَ َٓ وص٥ُِ  ُٓ ا َـ تَ سِ ا َٓ زَبٔ  ٌَ

سَیِّ   َ ْ ٠سُٔ َٓ وص٥ُِ  ُٔ یِّ َـ اٟزَّصمَِ يُ ت٥ُِ صَؤُلَِئٔ  وِ أتََيِ َٟ ض٥ُِ  ُـ ٌِ ا٢َ بَ َ٘ َٓ طَیِئْ  طُ  ٌُ َٔ ٨ِ یَ طَیِئٕ لَِ  ک١ُِّٔ  طُ ب َٟ وِا  ٌَ شَ َٓ هَيِّ  ِٟ ا ذَٟکَٔ  وُا  سُ  زََٟ ٧ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا

 َ ٧ سَ سَیِّ صمُِ إٔ٪َّ  زَّ اٟ ا  ضَ یَ  یاَ أ ا  وُ اٟ َ٘ َٓ وِص٥ُِ  أتََ َٓ طَیِئْ  ض٥ِٔ  ٔـ ٌِ ٨ِٔسَ بَ وَُ٪ ً َٜ طُ أَِ٪ ی َّ٠ ٌَ ٨ِٔسَ َٟ ض١َِ ً َٓ طُ  ٌُ َٔ ٨َِ طَیِئٕ لَِ ی ک١ُِّٔ  طُ ب َٟ ا  ٨َ يِ ٌَ سَ َ وَ ا ٟسُْٔ

 َٓ  ٥ِ ُٛ ا ٨َ ِٔ َـ تَ سِ سِ ا َ٘ َٟ  ٔ اللَّه ٩ِ وَ ٜٔ قئ وَلَ لَْرَِ يي  ٔن ٔ إ اللَّه ٥ِ وَ ٌَ ض٥ُِ نَ ُـ ٌِ ا٢َ بَ َ٘ َٓ طَیِئٕ   ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ َّی أحََسٕ ٨ِ٣ٔ ً ٥ُِٜ حَ ٕٚ لَ ا زَٔ ٧َاَ ب ٤َا أ َٓ اَ  و٧ ُٔ یِّ َـ تُ  ٥ِ٠َ

 ُ٠ ٌَ رَبِّ تَحِ ٤ِسُ لِلَّهِ  حَ ِٟ ا  ُ أ ٔ وَيَقَِْ ط ٠َیِ ًَ  ١ُ ٔٔ تَِ َٙ ی ل٠ََِ ا٧ َٓ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٍٕ لٔی َٗ ليَ  ًَ وص٥ُِ  حُ َٟ ا ؼَ َٓ لًّ  ٌِ ٨َا جُ َٟ نظُٔمَ  وا  ا  ٤ََّ ٧َ َٜأ َٓ یٔنَ  ٤ َٟ ا ٌَ ِٟ ا

ػَ  ی  ذٔ َّٟ ا ض٥ُِ  ٠َ ٌِ وِص٥ُِ جُ َٓ أوَِ َٓ  ٢َ ا َٗ ةْ  بَ ٠َ َٗ  ٔ طٔ ا ب شٔی و٣ََ ٤َِ َٙ ی ل٠ََِ ا٧ َٓ  ٢ٕ ا َ٘ ٔ ی ٩ِ٣ٔ ً ذٔ َّٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  و ش٤ُٔ ِٗ ا ض٥ُِ  ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ وص٥ُِ  حُ َٟ ا

زَ ٣َ  وُ ٨ِ٨َ َٓ اََ٪  ک ذٔی  َّٟ ا طُ  َٟ کَُْ  ٨َذِ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ِتئَ  ٧أَ َّی  ً ا حَ ٠وُ ٌَ ِٔ تَ قيَ لَِ  َّي رَ ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو رَ يَ  ل ًَ ا  س٣ُٔو َ٘ َٓ ٧ُاَ  یَأ٣ُِز ا 

 َ٠ ًَ  ُ ٔ اللَّه وُا ل ب ضَِٔ ا ا وَ ٤ُو شٔ ِٗ ا ت٥ُِِ  ػََب سِ أ َٗ ا٢َ  َٗ ةْ ث٥َُّ  یَ ِٗ َّضَا رُ ٧َ یکَ أ رٔ یسُِ ا  ا٢َ و٣ََ َ٘ َٓ طُ  َٟ وا  کَُْ ذَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ حٔکَ یِط َـ َٓ ٤ّا  سَضِ  ٥ُِٜ ٌَ ي ٣َ

ا ث٨ََ ةُ حَسَّ بَ ٌِ ٢َ طُ ا َٗ اللَّهٔ وَ بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ضَٔذَا رَ ١ِّٔ ب ک وَ ٤ُتَ ِٟ ا تُ أبَاَ  ٌِ ٔ ٤ شِٔرٕ سَ وُ ب  أبَ

ابو النعماؿ، ابوعوانہ، ابوبشر، ابوالمتوکل، ابوسعید ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صحابہ کی ایک جماعت سفر کے 

نی کریں انہوں نے مہمانی کرنے ے  انکار لئے رفانہ ہوئی یہاں تک کہ عرب کے ایک قبیلہ میں پہنچی افر اؿ لوگوں ے  چاات کہ مہما

کر دیا اس قبیلہ کے رےدار کو بچھو نے کاٹ لیا لوگوں نے ہر طرح کی کوشش کی لیکن کوئی فائدہ نہ ہوا تو اؿ میں ے  بعض نے کہا کہ تم 

ے  نے ک لگے کہ ا  اگر اؿ لوگوں کے پاس جاتے جو اتر  ہیں تو شاید اؿ میں کسی کے پاس کچھ ہوچنانچہ فہ لوگ آئے افر اؿ 

 لوگو! ہمار  رےدار کو بچھو نے کاٹ لیا ہے افر ہم نے ہر طرح کی تدبیریں کیں لیکن کوئی فائدہ نہ ہوا کیا تم میں ے  کسی کو کوئی تدبیر

ہماری معلوؾ ہے اؿ میں ے  بعض نے کہا اتں بخدا میں جھاڑ پھونک کرتا ہوں لیکن ہم نے تم لوگوں ے  مہمانی طلب کی لیکن تم نے 

مہمانی نہیں کی اس لئے داا کی سم  میں جھاڑ پھونک نہیں کرفں گا ب  تک کہ ہمار  لئے اس کا معافضہ نہ کرفچنانچہ انہوں نے 

 بکریوں کے ایک ریوڑ پر صاحلحت کی یعنی اجرت مقرر کی ایک صحابی اٹھ کر گئے افر سورۃ الحمد پڑھ کر پھونکنے لگے افر فورا اچھا ہو گیا

جانور رسی ے  کھوؽ دیا گیا ہو افر فہ اس طرح چلنے لگا کہ اے  کوئی تکلیف ہی نہ تھی اس نے کہا کہ اؿ کو فہ معافضہ د  دف جو  گویا کوئی



 

 

  پڑھا تھا انہوں نے کہا ایسا نہ کرف ب  تک کہ 

  

اؿ ے  طے کیا گیا تھا اؿ میں ے  بعض نے کہا کہ اؿ بکریوں کو بانٹ لو جنہوں نے م

 فآلہ فسلم کے پاس نہ پہنچ جائیں افر آپ ے  فہ فاقعہ بیاؿ کریں جو گسرا پھر دیکھیں کہ آپ کیا حکم، دیتے ہیں فہ نبی صلی اللہ علیہ

لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

  ہے پھر فرمایا تم نے ٹھیک کیا تم تقسیم کرلو افر اس میں ایک حصہ یرےا بھی فرمایا کہ تمہیں کس طر

  

ح معلوؾ ہوا کہ سورۃ فاتحہ ایک م

لگاؤ افر یہ کہہ کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہنس پڑ  افر شعبہ نے کہا مجھ ے  ابوبشر نے بیاؿ کیا میں نے ابوالمتوکل ے  یہ حدیث 

 سنی ہے۔

  ؿ، ابوعوانہ، ابوبشر، ابوالمتوکل، ابوسعیدابو النعما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غلاؾ ے  افر لونڈیوں ے  ایک مقررہ رم  لینے کا بیاؿ

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 غلاؾ ے  افر لونڈیوں ے  ایک مقررہ رم  لینے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2134    حس

٣اٟک :  راوی ، كوی١، ا٧ص ب٩  ٕ، سٔیا٪  ٣ح٤س ب٩ یوس

٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  کٕٔ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ی١ٔٔ  و لَّ ٤َُیِسٕ اٟ ٩ِ ح ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢َ حَح٥ََ أبَوُحَسَّ ا َٗ بَةَ    كيَِ

 َٕ َّٔ دَ َٓ اٟیَٔطُ  وَ ٥َ ٣َ ک٠ََّ ٕ وَ ا٦ ٌَ َ ینِٔ ٩ِ٣ٔ ك ًَ ا َٕ أوَِ ػَ طُ بؼَٔا َٟ زَ  أ٣ََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٔ اٟ تَطٔ یب ضََٔ ٔ أوَِ  تطٔ َّ٩ِ ٠َُ ًَ   

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے محمد ن  یوسف، یان ؿ، طویل، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ابوطیبہ نے

رم   پچھنے لگائے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک صاع یا دف صاع غلہ دینے کا حکم دیا افر انکے مالکوں ے  گفتگو کی تو اؿ کی مقررہ

 محصوؽ میں کمی کر دی گئی۔



 

 

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، طویل، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پچھنے لگانے فالے کی اجرت کا بیاؿ ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 پچھنے لگانے فالے کی اجرت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2135    حس

ب،  :  راوی سی ب٩ اس٤ٌی١، وہی ، كاؤض، اب٩ ًباض٣و  اب٩ كاؤض

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اَوُضٕ  اب٩ُِ ك ا  ٨ََ ث بْ حَسَّ ا وُصَیِ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث تَح٥ََ حَسَّ احِ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  

اجزظ ا٦َ  حَحَّ ِٟ ا لَی  ًِ َ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨  اٟ

ن  اسماعیل، فہیب، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  موسی

 نے پچھنے لگوائے افر پچھنے لگانے فالے کو اس کی اجرت دلائی۔

 موسی ن  اسمعیل، فہیب، ان  طاؤس، طاؤس، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 پچھنے لگانے فالے کی اجرت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2136    حس



 

 

ٍ، خاٟس، ًک٣َہ، اب٩ ًباض :  راوی ز، یزیس ب٩ زًی  ٣شس

 َ٨َ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ تَح٥ََ  احِ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ  ٍٕ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ زَ َّي ا ی ػَل

 ٔ لٔط ٌِ ٥ِ يُ َٟ اصیَٔةّ  ٥َٔ٠ کََْ ًَ وِ  َٟ زَظُ وَ ا٦َ أجَِ حَحَّ ِٟ ا لَی  ًِ َ ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

عکرمہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پچھنے  مسدد، یسید ن  زریع، خالد،

 لگوائے افر پچھنے لگانے فالے کو اس کی اجرت دلوائی اگر اس کو مکرفہ سمجھتے تو نہ دلاتے۔

 مسدد، یسید ن  زریع، خالد، عکرمہ، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 پچھنے لگانے فالے کی اجرت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2137    حس

 ابو نٌی٥، ٣شٌز، ٤ًز ب٩ ًا٣ز :  راوی

ا ٣ٔ  ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  ٢ُ ک و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا رَ نََشّ تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ زْ  ٌَ  شِ

زَظُ  و٥ُٔ٠ِ أحََسّا أجَِ یَ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ تَح٥ُٔ وَ یحَِ  ٥َ س٠ََّ  وَ

ہ کہتے تھے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پچھنے لگواتے تھے ابو نعیم، مسعر، عمر ن  عامر ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے انس ے  سنا ف

 افر کسی کی اجرت میں کمی نہ کرتے تھے۔

 ابو نعیم، مسعر، عمر ن  عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

ف اس شخص کا بیاؿ جس نے غلاؾ کے مالکوں

 

ح

 

ت

 ...ے  اس بات کی سفارش کی کہ اس کے محصوؽ میں 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے غلاؾ کے مالکوں ے  اس بات کی سفارش کی کہ اس کے محصوؽ میں تخفیف کر دیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2138    حس

ص ب٩ ٣اٟک آز٦، طٌبہ، ح٤یس، كوی١، :  راوی  ا٧

 َّ٨ اٟ ا  ًَ زَ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ی١ٔٔ  و اٟلَّ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی  

ینِٔ أوَِ ٣ُسٕٓ  ًَ ا ػَ َٕ أوَِ  طُ بؼَٔا َٟ ٤َطُ وَأ٣ََزَ  حَحَ َٓ ا٣ّا  ا حَحَّ ل٣ًَُّ ُ  ٔ تَطٔ یب ضََٔ  ٩ِ٣ٔ َٕ ِّٔ دُ َٓ  ٔ ط ٥َ ٓیٔ ک٠ََّ ی٩ِٔ وَ  أوَِ ٣ُسَّ

آدؾ، شعبہ، حمید، طویل، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک پچھنے لگانے 

ایک یا دف صاع یا ایک مد یا دف مد غلہ دینے کا حکم دیا افر  فالے غلاؾ کو بلایا جس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پچھنے لگائے افر اس کو

 اس کے متعلق اس کے مالکوں ے  گفتگو کی تو اس کے محصوؽ میں تخفیف کر دی گئی۔

 آدؾ، شعبہ، حمید، طویل، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زنا کار لونڈی کی کمائی کا بیاؿ افر ابراہیم نے نوحہ کرنے فالی افر گانے فالی عورت

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

اگر فہ پاک دامنی کی زندگی  کہ اپنی لونڈیوں کوزنا کار لونڈی کی کمائی کا بیاؿ افر ابراہیم نے نوحہ کرنے فالی افر گانے فالی عورت کی اجرت کو مکرفہ سمجھا افر اللہ تعالی کا قوؽ 

ر کرنے کے بعد نے وا فالا مہرباؿ پے ا بسر کرنا چاہیں توحراؾ کاری پر مجبور نہ کرف تاکہ دنیوی زندگی کا ساماؿ حاصل کرف افر جس نے اس کو مجبور کیا تو اللہ تعالی اؿ کے مجبو

 ے  مراد لونڈیاں ہیں ۔

 

 نَ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2139    حس



 

 

ری رضی  :  راوی ہظا٦، حضرت ابو٣شٌوز انؼا ٟزح٩٤ ب٩ حارث ب٩  ک، اب٩ طہا ب، ابوبکَ ب٩ ًبسا تيبہ ب٩ سٌیس، ٣اٟ ٗ

٨ًہ ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ِ ٩ٔ٤َ ب حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ئ بکََِٔ ب٩ِٔ  بَ ٩ِ أ ًَ ضَابٕ  اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ یسٕ  ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٩ِ أبَئ حَسَّ ًَ  ٕ ا٦ رثٔٔ ب٩ِٔ صظَٔ ا حَ ِٟ ا  ٩ٔ

 ِٟ ا  ٩ٔ٤ََ ٩ِ ث ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ و رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یِّٔ رَ ار نَِؼَ الِْ  ٕ وز ٌُ أ٪ ٣َشِ وَ ئِّ وَح٠ُِ بَغ ِٟ ا  ٔ ز ضِ بٔ و٣ََ ک٠َِ

کاَص٩ٔٔ  ِٟ  ا

عبدالرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ، حضرت ابومسعود انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  قتیبہ ن  سعید، مالک، ان  شہا ب، ابوبکر ن  

رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کتے کی قیمت لینے افر زنا کاری کی اجرت ے  افر کاہن کی اجرت ے  منع 

 فرمایا ہے۔

 لرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ، حضرت ابومسعود انصاری رضی اللہ تعالیٰ عنہقتیبہ ن  سعید، مالک، ان  شہا ب، ابوبکر ن  عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 اجرت کو مکرفہ سمجھا افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اپنی لونڈیوں کو اگر فہ پاک دامنی کی زندگی زنا کار لونڈی کی کمائی کا بیاؿ افر ابراہیم نے نوحہ کرنے فالی افر گانے فالی عورت کی

 ر کرنے کے بعد نے وا فالا مہرباؿ پے ابسر کرنا چاہیں توحراؾ کاری پر مجبور نہ کرف تاکہ دنیوی زندگی کا ساماؿ حاصل کرف افر جس نے اس کو مجبور کیا تو اللہ تعالی اؿ کے مجبو

 ے  مراد لونڈیاں ہیں ۔

 

 نَ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2140    حس

ہ، ٣ح٤س ب٩ جحازہ، ابوحاز٦، ابوہزیزہ :  راوی  ٣ش٥٠ ب٩ ابزہی٥، طٌب

 ٔ از ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  ا سٔ ب٩ِٔ جُحَ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ ي  ََ َ ا٢َ ٧ َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ٦

ائٔ  ل٣َِْٔ بٔ ا شِ َٛ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

مسلم ن  ابرہیم، شعبہ، محمد ن  جحادہ، ابوحازؾ، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

 

 لونڈیوں کی کمائی ے  منع فرمایا ہے۔نے 

 مسلم ن  ابرہیم، شعبہ، محمد ن  جحادہ، ابوحازؾ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نر کی جفتی کرانے کی اجرت کا بیاؿ ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

  کرانے کی اجرت کا بیاؿ ۔نر کی جفتی
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ٍ، حضرت اب٩ ٤ًز :  راوی ، واس٤ٌی١ ب٩ ابزاہی٥، ًلي ب٩ ح٥ٜ، ٧آ ارث ز، ًبساٟو  ٣شس

 ٔ ل ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ س٤َِٔ رثٔٔ وَإ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ض٤َُا حَسَّ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٤َزَ رَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٥ٔ َٜ حَ ِٟ ا يِّ ب٩ِٔ 

ح١ِٔ  َٔ ِٟ ا شِبٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ 

 کہ نبی صلی اللہ مسدد، عبدالوارث، فاسمعیل ن  ابراہیم، لی  ن  حکم، نافع، حضرت ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا

 علیہ فآلہ فسلم نے نر کی جفتی کرانے کی اجرت ے  منع فرمایا ہے۔

 مسدد، عبدالوارث، فاسمعیل ن  ابراہیم، لی  ن  حکم، نافع، حضرت ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... زمین اجارہ پر لے افر اؿ میں ے  کوئی شخص مر جائے ان  سیرین نے کہا کہ ب  کوئی شخص

 حوالہ کا بیاؿ :   باب



 

 

ختیار نہیں کہ اس کو نکاؽ  ب  کوئی شخص زمین اجارہ پر لے افر اؿ میں ے  کوئی شخص مر جائے ان  سیرین نے کہا کہ مدت مقررہ ختم ہونے ے  پہلے اس کے گھر فالوں کو

 یہودیوں کو آدھی پیدا  ن ب افر ایاس ن  معافیہ نے کہا کہ اجارہ اپنی مدت مقررہ تک جاری رہے گا افر ان  عمر نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبردیں افر حکم

بتدائی خلافت کے زمانہ تک قائم رات افر یہ منقوؽ نہیں کہ حضرت ابوبکر فار پر د  دیا تھا چنانچہ یہ اجا فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر افر عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ا

 افر عمر نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات کے بعد اجارہ کی تجدید کی ہو ۔
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ء، ٧آٍ، ًب :  راوی ہ ب٩ اس٤ا سی ب٩ اس٤ٌی١، جویزی  ساللَّه ب٩ ٤ًز٣و

 ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ئَ  ٤َا ةُ ب٩ُِ أسَِ یَٔ یزِ وَ ا جُ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ لَی  ًِ َ ٢َ أ ا َٗ طُ  ٨ِ

رًَِوُ زَ ا وَی ٠٤َوُصَ ٌِ زَ أَِ٪ يَ و یَضُ ِٟ ا برََ  ٥َ خَیِ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ٧تَِ اللَّهُ  کاَ  ََ رٔ ٤َزاَ ِٟ ا طَُ أَ٪َّ  ث زَ حَسَّ ٤َ اب٩َِ ًُ ضَا وَأَ٪َّ  دُ ٨ِ٣ٔ یخَُِْ ا  طَطُِْ ٣َ ض٥ُِ  َٟ ا وَ صَ

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ثَ أَ٪َّ  خٕ حَسَّ ی ٍَ ب٩َِ خَسٔ ٔ آ رَ وُطُ وَأَ٪َّ  َٔ ٍْ لَِ أحَِ ٔ آَ ٧ اظُ  س٤ََّ ئٕ  طَیِ ليَ  ًَ ی  کََُِ ات کَْٔ  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ئٔ یِط

 ُ ٤َُز لًَص٥ُِ ً َّی أجَِ ً زَ حَ ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ا٢َ ًبُیَِسُ اللَّهٔ  َٗ َٔ وَ رٔ زاَ ٤َ ِٟ  ا

موسی ن  اسماعیل، جویریہ ن  اسماء، نافع، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبر یہودیوں کو اس شرط 

ری کریں افر اس کی پیدافار میں اؿ کا آدھا حصہ ہوگا افر ان  عمر نے نافع ے  بیاؿ کی کہ زینیں پر دیا کہ فہ اس میں محنت افر کاشتکا

کچھ رم  کے عوض جس کا انہوں نے تذکرہ کیا لیکن مجھے یاد نہیں رات کرایہ پر دیجاتی تھیں افر رافع ن  جدیج نے حدیث بیاؿ کی کہ نبی 

 ی دذ اللہ نے بواسطہ نافع ان  عمر اتنا زیادہ بیاؿ کیا یہاں تک کہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھیتوں کو کرا
عی
یہ پر دینے ے  منع فرمایا افر 

 اؿ یہودیوں کو حضرت عمر نے جلا فن  کر دیا۔

 موسی ن  اسمعیل، جویریہ ن  اسماء، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ل کرنے( کا بیاؿ افر کیا حوالہ میں رجوع کر سکتا ہے افر ح

 

ی
ق

 

می

 ...حوالہ رآض کسی کی طرػ 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

ل کرنے( کا بیاؿ افر کیا حوالہ میں رجوع کر سکتا ہے افر ن ب افر قتادہ نے کہا کہ جس دؿ حوالہ کیا ا

 

ی
ق

 

می

ل کیا گیا( حوالہ رآض کسی کی طرػ 

 

ی
ق

 

می

س دؿ فہ جس کی طرػ 



 

 

ہن یعنی رآض لیا افر خوش حاؽ تھا تو درست ہے افر ان  باسس نے کہا کہ فہ شریک یا ترکہ پانے فالے اس طرح تقسیم کریں کہ ایک نے عین نقدماؽ افر دفرے  نے د

 اؿ میں ے  ایک کا ماؽ ہلاک ہو گیا تو فہ اپنے ساتھی ے  مطالبہ نہیں کر سکتا ۔
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ز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ :  راوی اٟز٧ا ک، ابو ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ   اللَّهُحَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ

 ٍِ بَِ ٠ِيَت َٓ ئٕٓ  يَ ٣َل ل ًَ  ٥ِ ُٛ ٍَ أحََسُ ٔ ب ا أتُِ إذَٔ َٓ ىیِّٔ ه٥ْ٠ُِ  َِ ِٟ ا ل١ُِ  ا٢َ ٣َ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

 علیہ فآلہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

فسلم نے فرمایا کہ مالدار کا ادائے رآض میں ٹاؽ مٹوؽ کرنا ظلم ہے افر ب  تم میں ے  کسی شخص کا رآض مالدار کے حوالہ کر دیا جائے 

 تو اے  قبوؽ کر لینا چاہئے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  رآض( مالدار کے حوالہ کر دیا جائے تو اس کو رد کرنے کا اختیار نہیں ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 ب  رآض( مالدار کے حوالہ کر دیا جائے تو اس کو رد کرنے کا اختیار نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2144    حس

ٕ، سٔیا٪، اب٩ ذٛوا٪، اعرد، ابوہزیزہ :  راوی  ٣ح٤س ب٩ یوس

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ اَ٪  وَ ِٛ ذَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  



 

 

 ًَ ٍِ ٔ َّب ٠ِيَت َٓ ئٕٓ  يَ ٣َل ل ًَ  ٍَ ٔ ب ىیِّٔ ه٥ْ٠ُِ و٩ِ٣ََ أتُِ َِ ِٟ ا ل١ُِ  ا٢َ ٣َ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط  ٠َیِ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، ان  ذکواؿ، اعرج، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں۔ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

مٹوؽ کرنا ظلم ہے افر جس شخص کا رآض کسی مالدار کے حوالہ کر دیا جائے تو فہ اس کو نے فرمایا کہ مالدار کا )ادائے رآض میں( ٹاؽ 

 (قبوؽ کر لے )یعنی اس ے  تقاضا کر 

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، ان  ذکواؿ، اعرج، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر میت کا رآض کسی آدمی کی طرػ منتقل کر د  تو جائز ہے ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 اگر میت کا رآض کسی آدمی کی طرػ منتقل کر د  تو جائز ہے ۔
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ابي ًبیس، س٤٠ہ ب٩ اٛوَ :  راوی ، یزیس ب٩  ابزاہی٥  ٣کي ب٩ 

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  َٔ وَ ِٛ َ لِْ ا ٤َةَ ب٩ِٔ  س٠ََ  ٩ِ ًَ ئ ًبُیَِسٕ  یٔسُ ب٩ُِ أبَ ز یَ ا  ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ٨ََا  ث َّي  حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  سّا ً ا ج٠ُوُ َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ

ا ٠َیِضَ ًَ ػ١َِّ  ا  وُ اٟ َ٘ َٓ  ٕ ئَ بح٨ََٔازَة ُت ذِٔ أ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٠َیِطٔ  اللَّهُ  ًَ َّي  ؼَل َٓ ا لَِ  وُ اٟ َٗ ئّا  طَیِ  ََ زَ ض١َِ تَ َٓ  ٢َ ا َٗ ا لَِ  اٟوُ َٗ ی٩ِْ  زَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ٢َ ص١َِ  ا َ٘ َٓ

ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ ی٩ِْ ٗی١َٔ نَ زَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ا٢َ ص١َِ  َٗ ضَا  ٠َیِ ًَ ػ١َِّ  و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ا یاَ  اٟوُ َ٘ َٓ ی  ٕ أخَُِْ ازَة ُتئَ بح٨ََٔ َ ث٥َُّ أ وا ث اُٟ َٗ ئّا  طَیِ  ََ ض١َِ تَزَ لًَثةََ َٓ

ا َٗ ا لَِ  وُ اٟ َٗ ا  طَیِئّ  ََ زَ ٢َ ص١َِ تَ ا َٗ ا  ٠َیِضَ ًَ ػ١َِّ  ا  اٟوُ َ٘ َٓ ةٔ  اٟثَٔ أٟثَّ ئَ ب ُت ا ث٥َُّ أ ٠َیِضَ ًَ َّي  ؼَل َٓ یٔرَ  ا٧َ لًََثةَُ ز٧َ ا ث وُ اٟ َٗ ی٩ِْ  ٔ زَ ط ٠َیِ ًَ ض١َِ  َٓ  ٢َ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ ػ١َِّ  ازَةَ  تَ َٗ ا٢َ أبَوُ  َٗ  ٥ُِٜٔ بٔ اح ليَ ػَ ًَ ا  و ػ٠َ   ٢َ ا َٗ یٔرَ  ا٧َ ٔ  ز٧َ ٠َیِط ًَ َّي  ؼَل َٓ طُُ  ی٨ِ زَ يََّ  ل ًَ و٢َ اللَّهٔ وَ رَسُ  یاَ 

مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ ن  اکوع ے  رفایت ہے کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بیٹھے ہوئے تھے اس اثناء 

 فآلہ فسلم نے فرمایا اس پر کوئی رآض ہے؟ ہم نے میں ایک جنازہ لایا گیا لوگوں نے عرض کیا اس پر نماز پڑھ دیں۔ آپ صلی اللہ علیہ



 

 

 کہا نہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر نماز پڑھی پھر ایک دفرےا جنازہ لایا گیا، لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

دیا اتں آپ نے فرمایا اس نے کوئی چیز  فآلہ فسلم اس پر نماز پڑھ دیں آپ نے فرمایا کیا اس پر کوئی رآض ہے؟ لوگوں نے جواب

 چھوڑی ہے لوگوں نے کہا تین دینار تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر نماز پڑھی پھر ایک تیسرا جنازہ لایا گیا تو لوگوں نے عرض

کوئی چیز چھوڑی ہے؟ لوگوں نے  کیا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پر نماز پڑھ دیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس نے

کہا نہیں آپ نے فرمایا اس پر رآض ہے؟ لوگوں نے کہا تین دینار آپ نے فرمایا تم اپنے ساتھی پر نماز پڑھ لو ابوقتادہ نے عرض کیا یا 

ا نچہ آپ صلی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پر نماز پڑھیں میں اس کے رآض کا ذمہ دار 

 

ہوںح ی

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر نماز جنازہ پڑھی۔

 مکی ن  ابراہیم، یسید ن  ابی عبید، سلمہ ن  اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا تو اؿ کو اؿ کا حصہ د  دف ۔اللہ تعالی کا قوؽ، کہ جن ے  تم نے سم  کھا کر عہد 

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ، کہ جن ے  تم نے سم  کھا کر عہد کیا تو اؿ کو اؿ کا حصہ د  دف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2146    حس

، سٌیس  :  راوی ٣صَّٖ ہ، ازریص، ك٠حہ ب٩  اسا٣ ت ب٩ ٣ح٤س، ابو ٨ًہػ٠ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ر،  ی  ب٩ جب

یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٕٖ ٩ِ ك٠َِحَةَ ب٩ِٔ ٣ُصََِّّ ًَ صَ  زِٔریٔ ٩ِ إ ًَ ا٣َةَ  سَُ ٨ََا أبَوُ أ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٠ِتُ ب٩ُِ ٣ُحَ اٟؼَّ ٨ََا  ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ جُبَ

رَ  ا٢َ وَ َٗ لئَ  ا ٨َا ٣َوَ ٠ِ ٌَ ک١ُٕٓٔ جَ ا وَٟ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زثُٔ رَ یَ ٨َةَ  ی ٤َسٔ ِٟ ا ا  س٣ُٔو َٗ ا  َّ٤ َٟ زوَُ٪  اجٔ ٤ُضَ ِٟ ا کاََ٪  ا٢َ  َٗ  ٥ُُِٜ ٤َِا٧ سَتِ أیَ َٗ ا ًَ ذٔی٩َ  َّٟ ا ةَّ وَ ث

٥َ بيَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ًیٔ آخَ َّٟ ا  ٔ ة وَّ ٔ ٟلِْٔخُُ طٔ ٤ٔ رَح یٔ  ذَو زوَُ٪  یَّٔ  ار نَِؼَ الِْ  ُ ز اجٔ ٤ُضَ ِٟ تِ ا َٟ َ زَ ٧ ا  َّ٤٠َ َٓ ض٥ُِ  ٨َا  ٨َ ٠ِ ٌَ ک١ُٕٓٔ جَ وَٟ

ذَصَ  سِ  َٗ ؼٔیحَةَ وَ َّ٨ اٟ زَةَ وَ ا َٓ زِّ اٟ صََِّ وَ ا٨َّٟ ٥ُُِٜ إلَِّٔ  ٧ ٤َِا سَتِ أیَ َٗ ا ًَ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ٢َ وَ ا َٗ تِ ث٥َُّ  نَشَدَ ئَ  ال وَ طُ ٣َ َٟ صٔی  یوُ اثُ وَ یٔرَ ٤ ِٟ ا  بَ 

عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، کہ آیت  صلت ن  محمد، ابواسامہ، ادریس، طلحہ ن  مصرػ، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ
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للہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے درمیاؿ کرا دیا تھا مگر انصاری مہاجر انصاری کا اس بھائی چارہ کی بنا پر فارث ہوتا تھا، جو رسوؽ اللہ صلی ا
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منسوخ ہوگئی پھر کہا کے رشتہ دارفں کو کچھ نہ ملتا، ب  آیت ﴿ف
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 اعانت افر خیر خواہی باقی رہ گئی لیکن ترکہ جاتا رات، اؿ کے لئے فصیت کی جاسکتی ہے۔کہ ﴿ف

 صلت ن  محمد، ابواسامہ، ادریس، طلحہ ن  مصرػ، سعید ن  جبیر، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ، کہ جن ے  تم نے سم  کھا کر عہد کیا تو اؿ کو اؿ کا حصہ د  دف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2147    حس

، ا٧ص :  راوی ہ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ح٤یس  ٗتيب

 ٔ س٤َِٔاً ٨ََا إ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٖٕ حَسَّ وِ ًَ زَّح٩ٔ٤َِ ب٩ُِ  اٟ بِسُ  ًَ ا  ٠َي٨َِ ًَ س٦َٔ  َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ صَٕ  ٧َ ٩ِ أ ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ فََٕ  ٌِ ی١ُ ب٩ُِ جَ

 ٍٔ بیٔ زَّ اٟ سٔ ب٩ِٔ  ٌِ سَ یَنَِ  طُ وَب ٨َ ٥َ بيَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ي  آخَ َٓ 

رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہمار  پاس عبدالرحمن ن  عوػ آئے تو رسوؽ قتیبہ، اسماعیل ن  جعفر، حمید، انس ے  

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے افر سعد ن  ربیع کے درمیاؿ بھائی چارہ کرا دیا۔

 قتیبہ، اسمعیل ن  جعفر، حمید، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 اللہ تعالی کا قوؽ، کہ جن ے  تم نے سم  کھا کر عہد کیا تو اؿ کو اؿ کا حصہ د  دف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2148    حس

 ٣ح٤س ب٩ ػباح، اس٤ٌی١ ب٩ زکْیا، ًاػ٥ :  راوی

٨ََا ٣ُحَ  ث ضیَٔ حَسَّ رَ اٟکٕٔ  ل٧َْٔصَٔ ب٩ِٔ ٣َ تُ  ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ ػ٥ْٔ  ا ًَ ث٨ََا  ائَ حَسَّ یَّ اًی١ُٔ ب٩ُِ زَکَْٔ س٤َِٔ ث٨ََا إ احٔ حَسَّ بَّ اٟؼَّ سُ ب٩ُِ  ٨ِطُ  ٤َّ ًَ  ُ اللَّه

 َٟ ا سِ حَ َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ سِٔل٦ًَ لِْ ئ ا َٕ ف ا٢َ لَِ ح٠ِٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ کَ أَ٪َّ  َِ یَنَِ أب٠َََ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  َٕ

ریٔ ا رٔ فئ زَ نَِؼَا لِْ یعِٕ وَا  قَُْ

محمد ن  صباح، اسماعیل ن  زکریا، عاصم ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا میں نے انس ن  مالک ے  پوچھا کہ کیا آپ کو یہ 

مایا اسلاؾ میں جاہلیت کے عہد ف پیماؿ نہیں ہیں؟ تو انہوں نے کہا نبی صلی اللہ حدیث معلوؾ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 علیہ فآلہ فسلم نے یرے  گھر میں رآیش افر انصار کے درمیاؿ عہد ف پیماؿ کرایا تھا۔

 محمد ن  صباح، اسمعیل ن  زکریا، عاصم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جو شخص مرد  کی طرػ ے  رآض کی ضمانت لے تو اس کو رجوع کر نے کا اختیار نہیں ہے افر

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 جو شخص مرد  کی طرػ ے  رآض کی ضمانت لے تو اس کو رجوع کر نے کا اختیار نہیں ہے افر ن ب ری ی اسی کے قائل ہیں ۔

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      2149    حس

ہ ب٩ اٛوَ :  راوی ، س٤٠ ابي ًبیس ، ب٩   ابو ًاػ٥، یزیس

ئیَّ  ا٨َّٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  َٔ رَ وَ ِٛ َ لِْ ٤َةَ ب٩ِٔ ا ٩ِ س٠ََ ًَ یٔسَ ب٩ِٔ أبَئ ًبُیَِسٕ  ز یَ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ٔ وَ حَسَّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ازَةٕ   ٨َ ئَ بحَٔ ُت ٥َ أ س٠ََّ



 

 

 ٢َ ا َ٘ َٓ ی  ٕ أخَُِْ ازَة ٨َ ئَ بحَٔ ُت ٔ ث٥َُّ أ ط ٠َیِ ًَ َّي  ؼَل َٓ ا لَِ  اٟوُ َٗ ی٩ِٕ  زَ  ٩ِ٣ٔ ٔ ط ٠َیِ ًَ ٢َ ص١َِ  ا َ٘ َٓ ا  ٠َیِضَ ًَ ييَ  ٥ِ ٟیُٔؼَل ٌَ وا نَ اُٟ َٗ ی٩ِٕ  زَ  ٩ِ٣ٔ ٔ ط ٠َیِ ًَ  ص١َِ 

يََّ  ل ًَ ازَةَ  تَ َٗ ٢َ أبَوُ  ا َٗ  ٥ُِٜٔ بٔ اح ليَ ػَ ًَ وا  ػ٠َ   ٢َ ا َٗ  ٔ ٠َیِط ًَ َّي  ؼَل َٓ  ٔ اللَّه و٢َ  سُ اَ رَ طُُ ی ی٨ِ  زَ

 ابو عاصم، یسید، ن  ابی عبید، سلمہ ن  اکوع ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک جنازہ لایا گیا تاکہ آپ صلی اللہ

 کوئی رآض ہے؟ لوگوں نے کہا نہیں تو آپ صلی علیہ فآلہ فسلم اس پر نماز پڑھیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کیا اس پر

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر نماز پڑھی پھر ایک دفرےا جنازہ لایا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا اس پر کوئی رآض ہے؟

بوقتادہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ لوگوں نے کہا، اتں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم لوگ اپنے ساتھی پر نماز پڑھو ا

 علیہ فآلہ فسلم میں اس کے رآض کا ذمہ دار ہوں، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر نماز پڑھی۔

 ابو عاصم، یسید، ن  ابی عبید، سلمہ ن  اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 جو شخص مرد  کی طرػ ے  رآض کی ضمانت لے تو اس کو رجوع کر نے کا اختیار نہیں ہے افر ن ب ری ی اسی کے قائل ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2150    حس

، سٔیا٪ ٤ًزو، ٣ح٤س ب٩  :  راوی ، جابز ب٩ ًبس اللَّهًلي ب٩ ًبساللَّه   ًلي

ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ لئٕٓ  ًَ سَ ب٩َِ  َّ٤ ٍَ ٣ُحَ ٔ ٤ سَ زْو  ٤ِ ًَ ث٨ََا  اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ  

سِ جَ  َٗ وِ  َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا ی٩ِٔ َٗ بَحِِرَ ِٟ ا  ٢ُ ئِٔ ٣َا یحَ  ٥ِ٠َ َٓ ا  ذَ َٜ ا وَصَ ذَ َٜ ا وَصَ ذَ َٜ کَ صَ تُ لَيِ ًِ َ سِ أ َٗ ی٩ِٔ  بَحِِرَ ِٟ ا  ٢ُ ئَ ٣َا ا

زَی ٣َ  ا ٨َ َٓ  ٕ ی٩ِٔ أ٣ََزَ أبَوُ بکََِ بَحِِرَ ِٟ ا  ٢ُ ائَ ٣َا ا جَ َّ٤٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ بفَٔ  ُٗ َّی  ً ٨َّ حَ اٟ ٨ِٔسَ  طُ ً َٟ اََ٪  ک اللَّهُ ٩ِ  َّي  ئیِّ ػَل

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ إٔ٪َّ  ٠ِ ُ٘ َٓ طُ  تُ أتََيِ َٓ ا  ٨َٔ ٠ِیَأتِ َٓ ی٩ِْ  زَ ٥َ ًسَٔةْ أوَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ لئ حَثِیَةّ ًَ ثیَ  حَ َٓ ذَا  َٛ ا وَ ذَ َٛ ئ  ا٢َ ل َٗ

ا٢َ خُذِ ٣ٔث٠َِیِضَ  َٗ ةَٕ وَ ائ ٤ِصُ ٣ٔ ئَ خَ ذَٔا ه إ َٓ ضَُا  زِت سَ ٌَ  آَ



 

 

نے لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ عمرف، محمد ن  لی ، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

صلی  فرمایا کہ اگر بحرین کا ماؽ آگیا تو میں تجھ کو اس طرح اسطرح لپ بھر کر بتایا( دفں گا، لیکن بحرین کا ماؽ نہیں آیا، یہاں تک کہ نبی

علیہ اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات ہوگئی ب  بحرین کا ماؽ آیا تو ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اعلاؿ کرایا کہ جس شخص ے  نبی صلی اللہ 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کسی کا کوئی رآض ہو، تو یرے  پاس آئےچنانچہ میں اؿ کے پاس 
ٓ
پہنچا فآلہ فسلم نے کوئی فعدہ کیا ہو، یا آ

( ایک لپ افر میں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ ے  اتنا اتنا دینے کا فعدہ کیا تھا پھر مجھے )ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے

 بھر کر دیا، میں نے اے  شمار کیا، تو اس میں پانچ سو تھے افر کہا کہ اس کا دفچند افر لے لو۔

 ؿ عمرف، محمد ن  لی ، جابر ن  عبد اللہلی  ن  عبداللہ ، یان  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عہد میں حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو مشرک ک

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 لہ فسلم کے عہد میں حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو مشرک کے( امن دنیے افر اس کے عہد کرنے کا بیاؿ ۔نبی صلی اللہ علیہ فآ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2151    حس

، عروہ ب٩ زبیر :  راوی  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب

ٕ حَسَّ  یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ٨ِ حَسَّ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ئ عُرِ برََن أخَِ َٓ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ دَ ث ا زَوِ ضَ

ی٩َ  اٟسِّ أ٪  ی٨َ یسَٔ ا  م  إلَِّٔ وَص٤َُ َٗ وََیَّ  ١ِٔ٘ أبَ ًِ َ ٥ِ أ َٟ تِ  َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث حٕٔ حَسَّ اٟ ا٢َ أبَوُ ػَ َٗ وَ

 ًِ َ ٥ِ أ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ ُ ب٩ُِ  وَة نئ عُرِ برََ ا٢َ أخَِ َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ و٧ُصَُ  أ٪ ی ٨َ یسَٔی ٤َُا  م  إلَِّٔ وَص َٗ یَّ  ١ِٔ٘ أبَوََ

٠َيِ  ًَ ٤ُزَّ  یَ  ٥ِ َٟ ی٩َ وَ ةّ اٟسِّ ظٔیَّ ًَ ةّ وَ کََُِ ٔ ب ار ضَ ا٨َّٟ يَِ  ف طَََ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٔ رَ ط ٨َا ٓیٔ یَأتِئ یو٦َِْ إلَِّٔ  ابتُِلئَ  ٨َا  ا  َّ٤ ٠َ َٓ

٘یَٔطُ  َٟ  ٔ از ٤َِٔ ِٟ ا  ََ ِ َّ بزَ ذَٔا ب٠ََ َّی إ ً بَظَةٔ حَ حَ ِٟ ا ب١ََٔ  اجٔزّا ٗ ضَ ٣ُ ٕ دَ أبَوُ بکََِ وَ٪ خََْ ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ی٩ََِ  ا ا٢َ أ َ٘ َٓ  ٔ ارَة َ٘ ِٟ ا سُ  سَیِّ ٨َُٔةٔ وَصوَُ  اٟسَّ اب٩ُِ 

ي  رَب بسَُ  ًِ َ أ َٓ رَِقٔ  لِْ ئ ا حَ ف سَٔی رُیٔسُ أَِ٪ أ اَ أ ٧َ أ َٓ مئ  وِ َٗ جَىیٔ  ٕ أخََِْ کََِ وُ ب ا٢َ أبَ َ٘ َٓ  ٕ کََِ ا أبَاَ ب یَ یٔسُ  زُ کَ لَِ ت ةٔ إٔ٪َّ ٣ٔث٠َِ ٨َُٔ اٟسَّ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ ي 



 

 

 َٓ دُ  دُ وَلَِ یخَُِْ ِّٙ وَ یَخُِْ حَ ِٟ ا ائبٔٔ  ٧وََ يَ  ل ًَ ینُ  ٌٔ َٕ وَتُ یِ ّـَ اٟ ی  تَقِْٔ ک١ََّ وَ ِٟ ا  ١ُٔ٤ اٟزَّح٥َٔ وَتَحِ تَؼ١ُٔ  سُو٦َ وَ ٌِ ٤َ ِٟ ا بُ  َّکَ تَٜشِٔ ٧ٔ کَ إ َٟ أ٧َاَ 

شََِْ  َٖ فئ أ لَا َٓ  ٕ کََِ ئ ب ٍَ أبَ ٣َ ٍَ جَ فَََ ةٔ  ٨َٔ ُ اٟسَّ اب٩ُِ  رِتَح١ََ  ا َٓ  ََ ٔ ز بٔلًَٔ َّکَ ب رَب بسُِ  ًِ ا َٓ  ٍِ رِجٔ ا َٓ رْ  ا ض٥ُِ إٔ٪َّ جَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ یعِٕ  قَُْ رٔ  ا َّٔ ُٛ  ٖٔ ا

ا  ١ُٔ٤ یَحِ ح٥َٔ وَ زَّ اٟ سُو٦َ وَيَؼ١ُٔ  ٌِ ٤َ ِٟ ا بُ  ُٜشِٔ ی لًّ  رَجُ وَ٪  جُ دُ أتَخُِْٔ طُ وَلَِ یخَُِْ دُ ٣ٔث٠ُِ ٕ لَِ یخَُِْ کََِ اَ ب ینُ أبَ ٌٔ َٕ وَيُ یِ ّـَ اٟ ی  ک١ََّ وَيَقِْٔ ِٟ

عِْ جٔ  ی قَُْ ذَتِ  َٔ نَِ أ َٓ  ِّٙ حَ ِٟ ا ائبٔٔ  ٧وََ يَ  ل َّطُ فئ ًَ رَب بسُِ  ٌِ ٠ِیَ َٓ  ٕ کََِ اَ ب زِ أبَ ٨َٔةٔ ٣ُ ُ اٟسَّ ا لِٔب٩ِٔ  اٟوُ َٗ ٕ وَ ا أبَاَ بکََِ ٨وُ آ٣َ ةٔ وَ ٨َُٔ اٟسَّ اب٩ِٔ  رَ  وَا

 ِٔ ا أَِ٪ يَ سِ خَظٔي٨َ َٗ َّا  إ٧ٔ َٓ  ٔ طٔ ٩ِٔ٠ ب ٌِ تَ کَٔ وَلَِ يَشِ ٨َا بذَٟٔ ذیٔ یؤُِ ئَ وَلَِ  ا ِ ٣َا طَ أ یَقَِْ ِٟ ٠ِیُؼ١َِّ وَ َٓ  ٔ ظٔ ار ٨َِ زَ نَ أبَ
ٔ

کَٔ َ ذَٟ ا٢َ  َٗ ائ٨ََا  نشَٔ ٨ََا وَ ائ

 ِٟ ا ٔ وَلَِ  لًَة أٟؼَّ ٩ُٔ٠ ب ٌِ تَ ٔ وَلَِ يَشِ رظٔ زَا َّطُ فئ  رَب بسُُ  ٌِ ٕ يَ َٙ أبَوُ بکََِ ٔٔ لَ َٓ  ٕ لْٔبَئ بکََِ ٨َٔةٔ  ُ اٟسَّ بَئ بکََِٕ اب٩ُِ  ا لْٔ ٔ ث٥َُّ بسََ ارظٔ زَ  ٔ یَرِ ائةَٔ فئ ُ قَْٔ

ٔ وَ  رظٔ ا ئٔ زَ ا ٨َ ٔٔ ٔ ىیَ ٣َشِحسّٔا ب تَِ اب اؤُص٥ُِ َٓ ٨َِ ٛیٔنَ وَأبَ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا ئُ  ا نشَٔ  ٔ ٠َیِط ًَ  ُٕ ؼَّ َ٘ تَ يَ َٓ آَ٪  قُِْ ِٟ ا  ُ أ ٔ وَيَقَِْ ط يي ٓیٔ اََ٪ يُؼَل ک َٓ زََزَ  ب

 َ أ َٓ آَ٪  قُِْ ِٟ ا  ُ أ یٔنَ يَقَِْ طُ ح ٌَ ز٣َِ ٠٤َِکُٔ  ئّ لَِ ی َّا کَ رَجُلًّ ب  ٕ کََِ ٔ وَکاََ٪ أبَوُ ب یِط َٟ ٔ زوَُ٪ إ ٨ِوُ یَ وَُ٪ وَ حَب ٌِ شََِْ يَ ذَٟکَٔ أ  ََ َ ز یعِٕ ٩ِ٣ٔ ِٓ قَُْ  َٖ ا

 ًَ  ٕ اَ أبَاَ بکََِ ز٧ِ ا أجََ َّ٨ ُٛ َّا  ٧ٔ طُ إ َٟ وا  اُٟ َ٘ َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ س٦َٔ  َ٘ َٓ ةٔ  ٨َٔ ُ اٟسَّ اب٩ِٔ  يَ  ٔل ا إ وُ س٠َ رَِ أ َٓ یٔنَ  ٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ اوَزَ ا َّطُ جَ ٧ٔ ٔ وَإ ظٔ ار ئ زَ َّطُ ف رَب بسَُ  ٌِ يَ أَِ٪ يَ ل

 َ٠ ًِ َ ٔ وَأ ظ رٔ زَا ئٔ  ٨َا ٔٔ ٔ ا ب ىیَ ٣َشِحسّٔ ابتَِ َٓ کَٔ  بَّ أَِ٪ ذَٟ إِٔ٪ أحََ َٓ  ٔ طٔ أتِ َٓ ا  ائ٨ََ نشَٔ ا وَ ائ٨ََ ٨َِ نَ أبَ
ٔ

َ ِٔ ا أَِ٪ يَ ٨َ سِ خَظٔي َٗ ةََ وَ ائ قَْٔ ِٟ ا لًَةَ وَ اٟؼَّ  ٩َ

 َٟ ٔ ززَُّ إ یَ ش٠َِطُ أَِ٪  َٓ کَٔ  ذَٟ  ٩َٔ٠ ٌِ ١َ وَإِٔ٪ أبَيَ إلَِّٔ أَِ٪ يُ ٌَ َٓ  ٔ ظٔ ار زَ ئ  َّطُ ف رَب بسَُ  ٌِ يَ أَِ٪ يَ ل ًَ صََّٔ  تَ ِ٘ َٓ يَ کَ  تَ ذ٣َّٔ کَ  ََ یِ ٧دُِفََٔ ٨َِا أَِ٪  ص کَْٔ َّا  ٧ٔ إ

 ٔ ٠ ًَ سِ  َٗ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٕ ٨َٔةٔ أبَاَ بکََِ ُ اٟسَّ اب٩ُِ  يَ  َت أ َٓ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ لًََ٪  ٌِ ٔ ت سِ الِٔ  ٕ لْٔبَئ بکََِ ی٩َ  ٨َا ٣ُقِّْٔ شِ َٟ طٔ وَ ٠َیِ ًَ کَ  َٟ سِتُ  َ٘ ًَ ذٔی  َّٟ ا ٤ِتَ 

زَُّ  ا أَِ٪ تَز کَٔ وَإ٣َّٔ ذَٟ ليَ  ًَ تَصََّٔ  ِ٘ ا أَِ٪ تَ إ٣َّٔ ٢َ أبَوُ َٓ ا َٗ طُ  َٟ سِتُ  َ٘ ًَ رَج١ُٕ  ئ  تُ ف يي أخُِفَِٔ زَبُ أنَ ٌَ ِٟ ا  ٍَ ٤َ تَشِ بٔ  أَِ٪  يي لَِ أحُ نٔ إ َٓ ًیٔ  ذ٣َّٔ يََّ  ٔل إ

یوَِ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ اللَّهٔ وَ رٔ  ا ضَی بحٔؤَ رَِ ََ وَأ ارَ وَ کَ جٔ یِ َٟ ٔ ز  إ رَُ يي أ ٔن ٕ إ کََِ َّٜ ب ٤َٔ ئذٕٔ ب اللَّهُ ٣َ َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةَ 

 َٓ أ٪  تَ حَِرَّ ِٟ ا ٤َُا  ینِٔ وَص تََ یَنَِ لَِب ٧د١َِٕ ب اتَ  بِدَةّ ذَ یَتُِ سَ رَأ  ٥ُِٜٔ زَت ارَ صحِٔ یتُ زَ رُٔ سِ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٨َةٔ ًَ ٤َسٔی ِٟ ا اجَزَ ٗب١ََٔ  اجَزَ ٩ِ٣َ صَ ضَ

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ کَٔ  ذَٟ کََْ  یٔنَ ذَ وُ ح َ أبَ ز ضَّ بَظَةٔ وَتَحَ حَ ِٟ ا يَ أرَِقٔ  ٔل اجَزَ إ کاََ٪ صَ فُ ٩ِ٣َ  ٌِ ةٔ بَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا ٔليَ  ٍَ إ ٥َ وَرَجَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

ذََ٪  یؤُِ و أَِ٪  رَِجُ يي أ نٔ إ َٓ س٠ِکَٔ  رٔ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ زّا  اجٔ ٕ ٣ُضَ کََِ ٢َ ب ا َٗ لئ  ذَٟکَٔ   و  زِجُ ٕ ص١َِ تَ کََِ أبَوُ ب

بَ  ٥َ ٟیَٔؼِحَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ يَ  ل ًَ شَطُ  ِٔ نَ  ٕ کََِ وُ ب بَصَ أبَ حَ َٓ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ تَِ  بَئ أ٧َ ٨ٔسَِظُ بأٔ تََا ً ا٧َ ینِٔ ک رَاح٠َٔتَ  َٕ ٠َ ًَ طُ وَ

 ٕ طَِضُز ةَ أ ٌَ رَِبَ ٔ أ ز ٤ُ اٟشَّ  َٚ رَ  وَ

زفجہ نبی صلی اللہ علیہ  ے، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہایحیی ن  بکیر، لیث

فآلہ فسلم نے بیاؿ کیا کہ میں نے ب  ہوش سنبھالا تو اپنے فالدین کو دین حق پر ہی پایا افر ابوصالح نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  عبداللہ 



 

 

نے فرمایا کہ میں نے اپنے فالدین کو ب  ے  میں  ےن  زبیر نے نقل کیا کہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہانے بواسطہ یونس زہری، عرفہ 

س نہ نے ہوش سنبھالا دین )اسلاؾ( پر ہی پایا افر کوئی دؿ ایسا نہیں گسرتا تھا کہ صبح ف شاؾ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمار  پا

تکلیف( میں تھے تو ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ حبشہ کی طرػ ہجرت کرنے کے لئے نکلے آتے ہوں، ب  مسلماؿ سخت آزمائش )

ب  برک غماد پہنچے تو اؿ ے  قارہ کے رےدار ان  دغنہ کی ملاقات ہوئی اس نے پوچھا ابوبکر کہاں کا ارادہ ہے؟ انہوں نے جواب دیا 

 کی سیر کرفں افر اپنے پرفردگار کی باسدت کرفں، ان  دغنہ نے کہا کہ مجھ کو یرےی قوؾ نے نکاؽ دیا اس لئے میں چاہتا ہوں کہ زمین

ف  کہ تم یسا  آدمی نہ تو نکل سکتا ہے افر نہ نکلا جا سکتا ہے اس لئے کہ تم بے ماؽ فالوں کے لئے کماتے ہو، صلہ رحمی کرتے ہو افر عاجز

( کی فجہ ے  آنے فالی مصیبت پر مدد کرتے ہو میں تمہارا مجبور کا بوجھ اٹھاتے ، مہماؿ کی ضیافت کرتے ہو افر حق )پر قائم رہنے

پڑفسی ہوں تم لوٹ چلو افر اپنے ملک میں اپنے رب کی باسدت کرف،چنانچہ ان  دغنہ رفانہ ہوا تو ابوبکر کو ساھ  لے کر فاپس ہوا افر 

ہے نہ نکالا جا سکتا ہے جو تنگدستوں کے لئے کماتا  فایر رآیش کے رےدارفں میں گھوما افر اؿ ے  کہا کہ ابوبکر یسا  آدمی نہ تو نکل سکتا

ہے صلہ رحمی کرتا ہے، عاجزفں کا بوجھ اٹھاتا ہے، مہماؿ کی مہماؿ نوازی کرتا ہے، راہ حق میں ش ک آنے فالی مصیبت میں مدد کرتا 

 ابوبکر کو کہہ دف کہ اپنے رب کی ہےچنانچہ رآیش نے ان  دغنہ کی پناہ منظور کرلی افر ابوبکر کو اماؿ د  کر ان  دغنہ ے  کہا کہ

باسدت اپنے گھر میں کریں، نماز پڑھیں، لیکن ہمیں تکلیف نہ دیں افر نہ اس کا اعلاؿ کریں، اس لئے کہ ہمیں خطرہ ہے کہ ہمار  

 رب کی باسدت کرنے بچے افر عورتیں فتنہ میں مبتلا نہ ہو جائیں۔ ان  دغنہ نے ابوبکر ے  یہ کہہ دیا،چنانچہ ابوبکر اپنے گھر میں اپنے

میں  لگے افر نہ تو نماز اعلانیہ پڑھتے افر نہ رآات اعلانیہ کرتے پھر ابوبکر کے دؽ میں کچھ خیاؽ پیدا ہوا، تو انہوں نے اپنے گھر کے صحن

جاتے، اؿ لوگوں کو ایک مسجد بنا لی افر باہر نکل کر فاتں نماز افر رآآؿ پڑھنے لگے، تو مشرکین کی عورتیں افر بچے اؿ کے پاس جمع ہو 

اچھا معلوؾ ہوتا، افر ابوبکر کو دیکھتے رہتے ابوبکر ایسے آدمی تھے کہ بہت رفتے افر ب  رآآؿ پڑھتے تو انہیں آنسوؤں پر اختیار نہیں 

ہم نے ابوبکر رہتا تھا، مشرکین رآیش کے رےدار گھبرائے افر ان  دغنہ کو بلا بھیجا فہ اؿ کے پاس آیا تو انہوں نے ان  دغنہ ے  کہا کہ 

کو اس شرط پر اماؿ دی تھی کہ فہ اپنے گھر میں اپنے پرفردگار کی باسدت کریں، لیکن انہوں نے اس ے  تجافز کیا افر اپنے گھر کے 

صحن میں مسجد بنالی۔ اعلانیہ نماز افر رآآؿ پڑھنے لگے افر ہمیں خطرہ ہے کہ ہمار  بچے افر ہماری عورتیں گمراہ نہ ہو جائیں اس لئے 

 اؿ کے پاس جا کر کہو کہ اگر فہ اپنے گھر کے اندر اپنے رب کی باسدت پر اکتفا کرتے ہیں تو کریں افر اگر اس کو اعلانیہ کرنے ے  انکار

کریں تو اؿ ے  کہو کہ تمہارا ذمہ فاپس کر دیں، اس لئے کہ ہمیں پسند نہیں کہ ہم تمہاری اماؿ کو توڑیں افر نہ ہم ابوبکر کو اعلانیہ 

کرنے پر قائم رہنے د  سکتے ہیں، حضرت عائشہ کا بیاؿ ہے کہ ان  دغنہ ابوبکر کے پاس آیا افر کہا تمہیں معلوؾ ہے کہ میں  باسدت

ت کو نے تمہارا ذمہ ایک شرط پر لیا تھا، یا تو اسی پر اکتفا کرف یا یرےا ذمہ مجھے فاپس کر دف، اس لئے کہ میں یہ نہیں چاہتا کہ عرب اس با

نے ایک شخص کو اپنے ذمہ میں لیا تھا، افر یرےا ذمہ توڑا گیا، ابوبکر نے جواب دیا کہ میں تیرا ذمہ تجھے فاپس دیتا ہوں افر  سنیں کہ میں



 

 

 مجھے اللہ کی پناہ پر راضی ہوں اس زمانہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مکہ ہی میں تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ

ہجرت کا مقاؾ دکھایا گیا ہے، میں نے ایک کھاری زمین دیکھی، جہاں کھجورفں کے درخت ہیں افر دف پتھر یلے کنارفں کے  تمہاری

بات رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بیاؿ کی، جس نے بھی ہجرت کی مدینہ ہی کی طرػ کی افر جو لوگ  درمیاؿ ہے ب  یہ

 مدینہ کی طرػ ہجرت کر کے لے  گئے افر ابوبکر نے بھی ہجرت کی تیاری کی، تو اؿ ے  حبشہ کی طرػ ہجرت کر چکے تھے فہ بھی

پ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم ٹھہرف مجھے امید ہے کہ مجھے بھی ہجرت کا حکم ہوگا، ابوبکر نے عرض کیا یرے  ماں با

گی؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، اتں ابوبکر رسوؽ اللہ صلی اللہ  آپ پر کوا ہوں کیا آپ کو امید ہے کہ اس کی اجازت ملے

 علیہ فآلہ فسلم کیشھ  چلنے کے لئے رک گئے افر دف افنٹ جو اؿ کے پاس تھے اؿ کو چار مہینے تک سمر کے پتے کھلاتے رہے۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآض کا بیاؿ ۔

 حوالہ کا بیاؿ :   باب

 رآض کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2152    حس

 یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ابوس٤٠ہ، ابوہزیزہ :  راوی

رَ حَسَّ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ اللَّهٔ ث  ٢َ سُو رَ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

ٔ اٟسَّ  ٠َیِط ًَ َّى  وَف تَ ٤ُ ِٟ ا ج١ُٔ  زَّ أٟ ىَ ب اََ٪ یؤُِت ک  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّى  طٔٔ ػَل ی٨ِ َٞ ٟسَٔ َّطُ تَزَ ٧َ ثَ أ إِٔ٪ حسُِّ َٓ لًّ  ِـ َٓ  ٔ طٔ ٨ِ َٞ ٟسَٔی زَ ٢َُ ص١َِ تَ یَشِأ َٓ ی٩ُِ 

 َ ٧َ ٢َ أ ا َٗ حَ  تُو ُٔ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه تَحَ  َٓ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٥ُِٜٔ احبٔ لىَ ػَ ًَ ا  و ػ٠َ  یٔنَ  ٤ٔ ٤ُش٠ِ ا٢َ ٠ِٟٔ َٗ َّى وَإلَِّٔ  ػَل اءّ  َٓ ٔ وَ ض شٔ ُٔ نَِ یٔنَ ٩ِ٣ٔ أ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ أ لىَ ب ٥ِ ا أوَِ

 ٔ رَثتَطٔ ؤَ ٠ َٓ الِّ  ٣َ َٞ زَ ظُ و٩ِ٣ََ تَ اؤُ َـ َٗ يََّ  ل ٌَ َٓ ٨ِّا  زَی  َٞ َرََ َٓ یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ييَ ٩ِ٣ٔ  وُُف ٩ِ٤َ ت َٓ 

یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوسلمہ، ابوہریرہ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ب  جنازہ 



 

 

پ صلی 
ٓ
اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلے دریافت فرماتے کہ کیا اس نے اپنے افپر رآض کے لئے کچھ زیادہ ماؽ چھوڑا ہے؟ اگر لایا جاتا، تو آ

لوگ بیاؿ کرتے کہ اس نے انپے رآض کی ادایگی  کیلئے کچھ چھوڑا ہے، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پر نماز پڑھتے فرنہ کہہ 

، ب  اللہ تعالی نے فتح کا درفازہ کھوؽ دیا، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں مسلمانوں دیتے کہ تم اپنے ساتھی پر نماز پڑھ لو

کا خود اؿ کی ذات ے  بھی زیادہ خیر خواہ ہوں، جو مسلماؿ مر جائے افر رآض چھوڑ جائے تو اس کا ادا کرنا یرے  ذمہ ہے افر جس نے 

 ماؽ چھوڑا فہ اس کے فارثوں کا حق ہے۔

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوسلمہ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فکالہ کا بیاؿ : باب

 ...تقسیم فغیرہ میں ایک شریک کا دفرے  شریک کے فکیل ہونے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ لی 

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

یک کیا پھر اس کے تقسیم کرنے تقسیم فغیرہ میں ایک شریک کا دفرے  شریک کے فکیل ہونے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت لی  کو اپنی رآبانی میں شر

 کا حکم دیا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2153    حس

٨ًہٗبی :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًلي  ضرت  ٟیلي، ح بي  ا ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس  ، ہس ٣حا ح  بي ٧حی ا اب٩   ، ٔیا٪ ، س  ؼہ

يَ  یِل َٟ ئ  بَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ئ  اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بیٔؼَ َٗ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ئٕٓ رَ ل ًَ  ٩ِ ًَ

 ٔ ن زَ زصٔاَأ٣ََ و تِ وَبح٠ُُٔ ٧حُِٔرَ ًیٔ  َّٟ ا بسُِٔ٪  ِٟ ا ل٢ًَٔٔ  َٚ بحٔ تََؼَسَّ ٥َ أَِ٪ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ي 

قبیصہ، یان ؿ، ان  ابی نجیح مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی، حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 



 

 

 ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ رآبانی کے افنٹوں کی جھولیں افر انکی کھالوں کو خیرات کردفں۔مجھ کو رسو

 قبیصہ، یان ؿ، ان  ابی نجیح مجاہد، عبدالرحمن ن  ابی لیلی، حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

یک کیا پھر اس کے تقسیم کرنے تقسیم فغیرہ میں ایک شریک کا دفرے  شریک کے فکیل ہونے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت لی  کو اپنی رآبانی میں شر

 کا حکم دیا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2154    حس

ہ ب٩ ًا٣ز :  راوی اٟدیر ً٘ب  ٤ًزو ب٩ خاٟس، ٟیث، یزیس، ابو

 ُ اللَّه ضٔیَ  ٕ رَ ا٣ٔز ًَ بَةَ ب٩ِٔ  ِ٘ ًُ ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ئ ا ٩ِ أبَ ًَ یٔسَ  ز یَ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث اٟسٕٔ حَسَّ زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ٨ََا  ث ٠َیِ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ طٔ  

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ظُ ٠ٟٔ کََْ ذَ َٓ زْ  تُو ًَ قئَ  بَ َٓ  ٔ طٔ تَ اب ػَحَ يَ  ل ًَ ا  ٤ُضَ شٔ ِ٘ ٤ّا يَ اظُ ٨ََُ لَ ًِ َ ٥َ أ س٠ََّ ٧َتَِ وَ ٔ أ طٔ ؿَحِّ ب  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ َّ٠ 

نے اؿ کو بکریاں دیں کہ صحابہ  عمرف ن  خالد، لیث، یسید، ابوالخیر عقة ن  عامر ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

، تو آپ میں تقسیم کر دیں تو ایک بکری کا بچہ رہ گیا تو انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کا تذکرہ کیا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم خود اس کی رآبانی کر لو۔

 ابوالخیر عقة ن  عامر عمرف ن  خالد، لیث، یسید، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مسلماؿ کسی حربی کو دارارب ب یا دارالاسلاؾ میں فکیل مقرر کر  تو جائز ہے ۔

 فکالہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 فکیل مقرر کر  تو جائز ہے ۔مسلماؿ کسی حربی کو دارارب ب یا دارالاسلاؾ میں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2155    حس

ٖ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩ ًو ابزاہی٥ ب٩ ًبس ٟح ب٩  ٕ ب٩ ٣اجظو٪، ػا ، یوس اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه   ًبس

 َ٤ ِٟ ا ُٕ ب٩ُِ  وُسُ ىَیٔ ی ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٖٕ حَسَّ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ اصی٥َٔ ب٩ِٔ  زَِ حٔٔ ب٩ِٔ إبٔ اٟ ٩ِ ػَ ًَ ؤ٪  اجٔظُ

اباّ تَٔ ٛ ٕٕ ةَ ب٩َِ خ٠ََ بِتُ أ٣َُیَّ اَتَ ا٢َ ک َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕٖ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ  ٔ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًیٔ  ًَ اُیَٔ ػَ ىیٔ فئ  وَ َٔ یَحِ بأَِٔ٪ 

وَ  َٔ ةَ وَأحَِ َّٜ ٤َٔ َ ب ی ک ذٔ َّٟ ا ٤کَٔ  أسِ بِٔىیٔ ب اَت ٩َ٤َ ک اٟزَّحِ  ُٖ ٢َ لَِ أعَِرٔ ا َٗ  ٩َ٤َ حِ زَّ اٟ تُ  کَِْ ذَ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ أ ٔ ب تطٔ اُئَ اَ٪ فئ طُ فئ ػَ

 َ ٧ ظُ حیٔنَ  زَ لْٔحُِِٔ ب١َٕ  ٔليَ جَ تُ إ جِ رٕ خََْ ٔ بسَِ و٦َِ ئ ی اََ٪ ف ک ا  َّ٤ ٠َ َٓ زوٕ  ٤ِ ًَ بِسَ  ًَ طُ  تُِ اَتَب ک َٓ ةٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ َّی ا ً دَ حَ خََْ َٓ  ٢ْ ظُ بلًَٔ صَََّ أبَِ َٓ اضُ  ا٨َّٟ ا٦َ 

ی فََٔ طُ  ٌَ دَ ٣َ خََْ َٓ ةُ  ا أ٣َُیَّ ٧حََ وِتُ إِٔ٪  ٧حََ ٕٕ لَِ  ةُ ب٩ُِ خ٠ََ ٢َ أ٣َُیَّ ا َ٘ َٓ رٔ  ا نَِؼَ ليَ ٣َح٠ِصٕٔ ٩ِ٣ٔ الِْ ًَ  َٕ َٗ اَ وَ ر٧ٔ اَ آث ئ  رٔ ف ا نَِؼَ الِْ  ٩ِ٣ٔ ْٙ

 َٟ تُ  ِٔ اَ خ٠ََّ ٧ و ُ٘ ی٠َِحَ تُ أَِ٪  ا خَظٔی َّ٤ ٠َ َٓ ِ٠ ُٗ اَ  و٧ ُٛ رَ زَِ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ لًّ  ٘یٔ لًّ ثَ رَجُ اََ٪  ک اَ وَ ٧ و ٌُ بَِ یتَ َّی  ا حًَ ظُ ث٥َُّ أبَوَِ ت٠َوُ َ٘ َٓ ض٥ُِ  ٠َ َِ طَِ لْٔ طُ  ٨َِ اب تُ ض٥ُِ 

ت٠َوُظُ وَ  َٗ َّی  ً ًیٔ حَ ٖٔ ٩ِ٣ٔ تَحِ و یُ أٟش  وُظُ ب ٠ تَد٠ََّ َٓ طُ  ٌَ ٨َ ل٣َِْٔ سٔی  ِٔ نَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ یِتُ  َ٘ ِٟ َ أ َٓ  ََ برََ َٓ  َِ ُ زِ اب طُ  َٟ َ طٔ أ ٔٔ رجِٔلئ بشَٔیِ ابَ أحََسُص٥ُِ  ػَ

 ُٕ سُ یوُ  ٍَ ٔ ٔ س٤َ اللَّه بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ  ٔ ط س٣َٔ َٗ  ٔ ضِز ئ هَ لِْثَزََ ف ا کَٔ  ذَٟ ا  ی٨َٔ یزُ  ٕٖ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ اََ٪  ک اَظُ  وَ اصی٥ُٔ أبَ زَِ اٟحّٔا وَإبٔ  ػَ

لرحمن ن  عوػ اپنے فالد ے  فہ اؿ کے دادا عبدالرحمن ن  عبدالعزیس ن  عبداللہ ، یوسف ن  ماون،ؿ، صالح ن  ابراہیم ن  عبدا

عوػ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے امیہ ن  خلف کو لکھا فہ مکہ میں یرے  ساماؿ کی حفاظت کر ، میں 

کہ میں عبدالرحمن کو نہیں جا  مدینہ میں اس کے ساماؿ کی حفاظت کرفں گا۔ ب  میں نے جو میں اپنا ناؾ عبدالرحمن لکھا تو اس نے کہا

حفاظت نتا تو اپنا فہ ناؾ لکھ جو جاہلیت میں تھا۔ تو میں نے عبد عمرف لکھا ب  بدر کا دؿ آیا تو میں ایک پہاڑ کی طرػ گیا تاکہ میں اس کی 

، یہ امیہ ن  خلف ہے، اگر کرفں ب  کہ لوگ سو رہے تھے، بلاؽ نے اس کو دیکھ لیا، فہ نکلے افر انصار کی ایک مجلس میں پہنچ کر کہا

ا نچہ اؿ کے ساھ  انصار کی ایک جماعت ہمار  پیچھے پیچھے نکلی ب  مجھے خوػ ہوا کہ فہ ہم تک پہنچ 

 

ی ںح ی
ہ 

 

ت
امیہ بچ نکلا تو یرےی خیر 

اے  جائیں گے میں نے اؿ لوگوں کے لئے اس کے بیٹے کو چھوڑ دیا تاکہ فہ لوگ اس کی طرػ متوجہ ہو جائیں لیکن اؿ لوگوں نے 

قتل کر دیا اس پر بھی فہ لوگ نہ مانے افر ہمار  پیچھے لے  افر فہ ایک بوجھل آدمی تھا، ب  انصار ہم تک پہنچ گئے تو میں نے اس ے  

کہا بیٹھ جا فہ بیٹھ گیا افر میں نے اپنے آپ کو اس پر ڈاؽ دیا تاکہ اے  بچالوں لیکن اؿ لوگوں نے یرے  نیچے ہی لوااریں گھسا دیں 

 کہ اس کو قتل کر دیا اؿ میں ے  ایک کی لواار یرے  پاؤں میں بھی لگی افر عبدالرحمن ن  عوػ اس زخم کا نشاؿ اپنے یہاں تک



 

 

 پشت قدؾ پر ہم کو دکھاتے تھے۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، یوسف ن  ماون،ؿ، صالح ن  ابراہیم ن  عبدالرحمن ن  عوػ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صرػ میں افر فزؿ ے  فرفخت ہونے فالی چیزفں میں فکیل نبانے کا بیاؿ افر حضرت عمر افر

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

  فکیل بنایا تھا ۔صرػ میں افر فزؿ ے  فرفخت ہونے فالی چیزفں میں فکیل نبانے کا بیاؿ افر حضرت عمر افر ان  عمر نے صرػ میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2156    حس

ری و  :  راوی یس خس ٟزح٩٤ ب٩ ًوٖ، سٌیس ب٩ ٣شیب، ابوسٌ ا٤ٟحیس ب٩ سہ١ ب٩ ًبسا ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٣اٟک، ًبس

 ابوہزیزہ

 ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یسٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٕٖ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ضَی١ِٔ ب٩ِٔ  سُ ٤َحیٔسٔ ب٩ِٔ  ِٟ ا بِسٔ 

اللَّهُ َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ا أَ٪َّ رَ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص یِّ وَأبَ رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ يَ  ا ل ًَ لًّ  رَجُ  ١َ٤َ ٌِ تَ اسِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

 ٔ ا ب ََ ٩ِ٣ٔ صَذَ ا اٟؼَّ ٨َأخُِذُ  َٟ َّا  ٧ٔ ٢َ إ ا َ٘ َٓ ذَا  َٜ برََ صَ ٔ خَیِ ز ٤ِ ک١َُ  تَ ا٢َ أ َ٘ َٓ ٨یٔبٕ  ٕ جَ ٤ِز ض٥َُِ بتَٔ ائ حَ َٓ برََ  لًَثةَٔ خَیِ أٟثَّ ینِٔ ب ًَ ا اٟؼَّ ینِٔ وَ ًَ ا اٟؼَّ

٨ئبّ  اص٥ٔٔ جَ رَ أٟسَّ ٍِ ب تَِ اب اص٥ٔٔ ث٥َُّ  رَ ٍَ بأٟسَّ ٤ِ حَ ِٟ ا  ٍِ ٔ ١ِ ب ٌَ ِٔ تَ ا٢َ لَِ  َ٘ ذَٟکَٔ َٓ أَ٪ ٣ٔث١َِ  ٤یٔز ِٟ ا ئ  ٢َ ف ا َٗ  ا وَ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبدالمجید ن  سہل ن  عبدالرحمن ن  عوػ، سعید ن  مسیب، ابوسعید داری ف ابوہریرہ ے  رفایت کرتے 

 کی کھجوریں لیکر آیا۔ آپ ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک آدمی کو خیبر کا عال  مقرر کیا، تو فہ آپ کے پاس عمدہ سم 

ر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا خیبر کی تماؾ کھجوریں ایسی ہی ہوتی ہیں؟ اس نے کہا ہم ایسی کھجور ایک صاع دف صاع کے عوض اف

کے عوض فرفخت کر  دف صاع تین صاع کے عوض خرید لیتے ہیں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایسا نہ کرف تماؾ کھجوریں درہم

دف، پھر اؿ درہموں کے عوض اچھی کھجوریں خرید کرلو افر فزؿ ے  فرفخت ہونے فالی چیزفں کے متعلق بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

 

 فسلم نے اسی طرح فرمایا۔

 ابوہریرہعبد اللہ ن  یوسف، مالک، عبدالمجید ن  سہل ن  عبدالرحمن ن  عوػ، سعید ن  مسیب، ابوسعید داری ف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ب  چرفاات یا فکیل بکری کو مرتا ہوا دیکھے یا کوئی چیز گڑتتی ہوئی دیکھے، تو فہ اس

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 گڑتتی ہوئی دیکھے، تو فہ اس کو ذبح کر د ، یا گڑتتی ہوئی چیز کو درست کر د  ۔ ب  چرفاات یا فکیل بکری کو مرتا ہوا دیکھے یا کوئی چیز

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2157    حس

٣اٟک :  راوی ب ب٩  اٟس )ٌٛ ب ب٩ ٣اٟک اپ٨ے و ٣ٌت٤ز، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٌٛ اہی٥،   (اسحٙ ب٩ ابز

 ٔ ُٚ ب٩ُِ إ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث ثُ حَسَّ یحَُسِّ اٟکٕٔ  بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ اب٩َِ   ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٍٕ أ٧َ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٧َاَ ًبُیَِسُ اللَّهٔ  بَِأ ٧َ ٤زَٔ أ تَ ٌِ ٤ُ ِٟ ا  ٍَ ٔ ٤ سَ اصی٥َٔ  َّطُ بزَِ ٧َ ٔ أ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ

تِ  سََْ َٜ َٓ ا  وِتّ ٨َٔا ٣َ ٤٨َ َُ  ٩ِ٣ٔ ٕ اة ٨َا بظَٔ َٟ یةَْ  رٔ ا تِ جَ صَََّ أبَِ َٓ  ٍٕ يَ بش٠َِٔ ٥ْ٨ََ تَزعِ ض٥ُِ ُ َٟ ٧تَِ  اَ ا  ک وُ ک٠ُِ ض٥ُِ لَِ تَأ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔ ضَا ب ذَبحََتِ َٓ ا  زّ حَحَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  س١َٔ إ ٥َ أوَِ أرُِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ سَِأ٢ََ  َّی أ ً اللَّهُ  حَ َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  ٢ََ سَأ َّطُ  طُ وَأ٧َ ٩ِ٣َ يَشِأَُٟ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ تِ ًَ ذَبحََ ا  َّضَ ٧َ ةْ وَأ ا أ٣ََ َّضَ ٧َ بٔىُیٔ أ ح ٌِ یُ َٓ  ٔ اللَّه ا٢َ ًبُیَِسُ  َٗ ضَٔا  ظُ بأٔک٠َِ زَ أ٣ََ َٓ س١ََ  ََ أوَِ أرَِ ذَا  ٩ِ ًَ  ٥َ ٩ِ ًبُیَِسٔ ٠َّ ًَ  ُ بِسَة ًَ طُ  ٌَ ابَ  تَ

 ٔ  اللَّه

ایت کرتے ہیں کہ اؿ کے پاس بکریاں اسحاؼ ن  ابراہیم، معتمر، عبید اللہ ، نافع، ان  کعب ن  مالک اپنے فالد )کعب ن  مالک( ے  رف

تھیں جو مقاؾ سلع میں چرتی تھیں، ہماری ایک لونڈی نے دیکھا کہ ہماری ایک بکری مر رہی ہے تو اس نے ایک پتھر توڑا کر اس ے  

ں یا یہ کہا کہ کسی کو اس بکری کو ذبح کر ڈالا، کعب نے لوگوں ے  کہا تم نہ کھاؤ ب  تک میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نہ پوچھ لو

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بھیج دفں کہ فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  دریافت کر لے، انہوں نے خود اس کے متعلق 

للہ کا بیاؿ ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا، یا اس نے پوچھا جس کو انہوں نے بھیجا تھا، آپ نے اس کے کھانے کا حکم دیا، عبید ا

کہ مجھے یہ بات بہت اچھی معلوؾ ہوئی کہ اس نے لونڈی ہو کر بکری ذبح کر دی، عبدہ نے عبید اللہ ے  اس کے متابع حدیث رفایت 



 

 

 کی ہے۔

 (اسحق ن  ابراہیم، معتمر، عبید اللہ ، نافع، ان  کعب ن  مالک اپنے فالد )کعب ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حاضر افر غائب کو فکیل بنانا جائز ہے، افر عبداللہ ن  عمر نے اپنے فکیل کو لکھ بھیج

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 کے گھر کے تماؾ چھوٹے بڑ  آدمیوں کی طرػ ے  صدقہ فطر ادا کریں ۔حاضر افر غائب کو فکیل بنانا جائز ہے، افر عبداللہ ن  عمر نے اپنے فکیل کو لکھ بھیجا، کہ اؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2158    حس

ہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ہ، ابوس٤٠  ابو نٌی٥، سٔیا٪، س٤٠

 ًَ ضَی١ِٕ  ُٛ ةَ ب٩ِٔ  س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ ا سُ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن ٨ََا أبَوُ  ث ليَ حَسَّ ًَ زَٔج١ُٕ  اََ٪ ٟ ٢َ ک ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ 

طُ  َّ٨ ا سٔ وُ ل٠ََب َٓ ظُ  لُو ًِ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ظُ  ا اؿَ َ٘ تََ طَُ ی ائ حَ َٓ لِْب١ٔٔٔ  ا س٩ٌّٔ ٩ِ٣ٔ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ َٗ  اٟ وِ َٓ ا  ًّ٨ سٔ طُ إلَِّٔ  َٟ ا  یَحسُٔو  ٥ِ٠َ ضَا َٓ

٥َ إٔ٪َّ خیَٔارَ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ کَٔ  ُ ب اللَّه يَ  ىیٔ أوَِف تَ يِ َٓ ٢َ أوَِ ا َ٘ َٓ وظُ  لُ ًِ َ ا٢َ أ َ٘ ائّ َٓ َـ َٗ  ٥ُُِٜ ٥ِ أحَِش٨َ ُٛ 

 فآلہ فسلم پر کسی کا ابو نعیم، یان ؿ، سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک خاص عمر کا افنٹ نبی صلی اللہ علیہ

رآض تھا، فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس تقاضا کرنے کے لئے آیا، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صحابہ ے  فرمایا اے  

 فآلہ فسلم نے دیدف لوگوں نے اس عمر کا افنٹ تلاش کیا، اس عمر کا افنٹ تو نہ ملا لیکن اس ے  زائد عمر کا افنٹ ملا، آپ صلی اللہ علیہ

 فرمایا اس کو دیدف، اس آدمی نے کہا آپ نے یرےا حق پورا دیدیا، اللہ آپ کو بھی پورا د  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں

 سب ے  بہتر فہ شخص ہے جو رآض کو اچھے طور پر ادا کر ۔

 ابو نعیم، یان ؿ، سلمہ، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...ادائے رآض میں فکیل بنانے کا بیاؿ ۔

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 ادائے رآض میں فکیل بنانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2159    حس

٨ًہ س٠یما٪ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ٟزح٩٤ ا ًبس ہ ب٩  ابوس٤٠  ، ٛہی١ ، س٤٠ہ ب٩  ہ ، طٌب حِب  ب٩ 

زَّحِ  اٟ بِسٔ  ًَ ٤َةَ ب٩َِ  س٠ََ تُ أبَاَ  ٌِ ٔ س٤َ ضَی١ِٕ  ُٛ ٤َةَ ب٩ِٔ  س٠ََ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ا  ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٩ٔ٤َ

 َ طُ أ ٨ِ وًَ رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُُ  اب ػَِحَ ٔ أ طٔ ض٥ََّ ب َٓ ىَ  أ٠ََُِ َٓ ظُ  اؿَا َ٘ تََ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ يَ  لًّ أتَ رَجُ  َّ٪ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ

 ِّ٨ سٔ ا ٣ٔث١َِ  س٨ًّٔ وظُ  لُ ًِ َ ٢َ أ ا َٗ الِّ ث٥َُّ  َ٘ ٣َ ِّٙ حَ ِٟ ا احبٔٔ  إٔ٪َّ ٟؼَٔ َٓ ظُ  إٔ٪َّ زًَوُ َٓ وظُ  لُ ًِ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ  ٔ ط ِّ٨ سٔ اللَّهٔ إلَِّٔ أ٣َِث١ََ ٩ِ٣ٔ   ٢َ و رَسُ یاَ  ا  اٟوُ َٗ  ٔ ط

ائّ  َـ َٗ  ٥ُِٜ ٨َ ٥ِ أحَِشَ ُٛ ٔ یرِ  ٩ِ٣ٔ خَ

ل، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص 
 ی 
کہ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، سلمہ ن  

فآلہ فسلم کے پاس تقاضا کرنے کے لئے آیا، افر شدت اختیار کی، صحابہ نے اے  مارنا چاات تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ نبی صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا، اس کو چھوڑ دف، جس کا حق ہوتا ہے فہ اسی طرح گفتگو کرتا ہے، پھر فرمایا، کہ اسکی عمر کا افنٹ دیدف، لوگوں نے

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کی عمر کا تو نہیں لیکن اس ے  زیادہ کا ہے آپ نے فرمایا فہی اس کو د  دف، تم میں عرض کیا، یا رسوؽ اللہ

 بہتر فہی شخص ہے جو اچھے طور پر رآض کو ادا کر ۔

ل، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
 ی 
کہ

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، سلمہ ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ب  فکیل یا کسی قوؾ کے سفارشی کو کوئی چیز ہبہ کر ، تو جائز ہے، اس لئے کہ نبی صلی



 

 

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہوازؿ کے فکو کو ب  انہوں نے غنیمت کا ماؽ فاپس مانگا، تو ب  فکیل یا کسی قوؾ کے سفارشی کو کوئی چیز ہبہ کر ، تو جائز ہے، اس لئے 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں اپنا حصہ تمہیں د  دیتا ہوں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2160    حس

ٔیر، ٟیث ً٘ی١، ا :  راوی ر ب٩ ٣خ٣ْہسٌیس ب٩ ً  ب٩ طہاب، عروہ، ٣زوا٪ ب٩ ح٥ٜ اور ٣شو

وَ  ٥َ عُرِ ًَ ا٢َ وَزَ َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ُ ىَیٔ ً ث ا٢َ حَسَّ َٗ یِثُ  ا٠َّٟ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ سَ ٨ََا  ث ٥َٜٔ حَسَّ حَ ِٟ ا اَ٪ ب٩َِ  زوَِ ُ أَ٪َّ ٣َ ة

ظُ أَ٪َّ رَ  ا برََ ٣َةَ أخَِ رَ ب٩َِ ٣َخَِْ ٤شِٔوَ ِٟ ا زَزَُّ وَ وُظُ أَِ٪ ی شَأَٟ َٓ یٔنَ  ٤ٔ ازَٔ٪ ٣ُش٠ِ سُ صَوَ ِٓ ائطَُ وَ یٔنَ جَ ا٦َ ح َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو

 َ ٔل ثٔ إ ی حَسٔ ِٟ ا ب   ٥َ أحََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ض٥ُِ رَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ض٥ُِ  سَبیَِ ض٥ُِ وَ َٟ ا وَ ض٥ِٔ أ٣َِ یِ َٟ ٔ ػَِ إ ا إحِٔسَی يَّ أ ارُو تَ اخِ َٓ طُ  ُٗ سَ

 ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ اََ٪  سِ ک َٗ ض٥ِٔٔ وَ تُ ب ٧ِیَِ تَأ سِ ٨ِتُ ا ُٛ سِ  َٗ ٤َا٢َ وَ ِٟ ا ا  يِیَ وَإ٣َّٔ اٟشَّ ا  ینِٔ إ٣َّٔ تَ َٔ ٔ ائ لَّ ٍَ اٟ ِـ ٔ زَص٥ُِ ب وَ تَِ ا٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

ا تَ  َّ٤٠َ َٓ  ٕٔ ٔ ائ لَّ اٟ  ١َ ٩ِ٣ٔ َٔ َٗ یٔنَ  ةّ ح ی٠َِ َٟ ةَ  شِرَ ی ًَ ض٥ِٔ إلَِّٔ إحِٔسَ یِ َٟ ٔ ٕ إ زٓ رَا  ُ یرِ َُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ ض٥ُِ أَ٪َّ  َٟ َّنَ  ی بَ

 ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ ا٦َ  َ٘ َٓ ا  ٨َ سَبيَِ رُ  ٧دَِتَا َّا  ٧ٔ إ َٓ ا  وُ اٟ َٗ ینِٔ  تَ َٔ ٔ ائ لَّ َ اٟ ل ًَ ىِیَ  أثَ َٓ یٔنَ  ٥َُّ ٤ طُُ ث وَُ أص٠َِ ا ص اللَّهٔ ب٤َٔ ي 

یِض٥ِٔ  َٟ ٔ تُِ أَِ٪ أرَُزَّ إ رَأیَ سِ  َٗ يي  ٔن یٔنَ وَإ بٔ ائ ٧اَ تَ اؤُ سِ جَ َٗ ا٥َُِٜ٧ صَؤُلَِئٔ  إٔ٪َّ إخِٔوَ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ بَ َٗ لَُیِّ ی ٥ُِٜ أَِ٪  ٨ِ ٩ِ٤َ أحََبَّ ٣ٔ َٓ ض٥ُِ  سَبیَِ

 ٥ُِٜ بَّ ٨ِ٣ٔ ١ِ و٩ِ٣ََ أحََ ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ کَٔ  ا٢َ  بذَٟٔ َ٘ َٓ  ١ِ ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ ٨َا  ٠َيِ ًَ اللَّهُ  ئُ  ی ٔٔ ٢ٔ ٣َا يُ َّاظُ ٩ِ٣ٔ أوََّ طُ إیٔ لٔیَ ٌِ ُ ن َّی  ً ٔ حَ ط يَ حَوِّ ل ًَ وَُ٪  َٜ أَِ٪ ی

اللَّهُ َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ض٥ُِ  َٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  کَٔ ٟزٔسَُ ذَٟ ا  ب٨َِ سِ كيََّ َٗ اضُ  َّ٨ ٠َیِ اٟ ًَ ی ٩ِ٣َ   رٔ َّا لَِ ٧سَِ ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط

اٟ  ٍَ جَ فَََ  ٥ِ ُٛ زَ ٥ِ أ٣َِ ُٛ ؤُ ا َٓ ا عُرَ ٨َ يِ َٟ ٔ وا إ ٌُ َٓ زِ یَ َّی  ً ا حَ و ٌُ رِجٔ ا َٓ ذَِِ٪  یَأ  ٥ِ َٟ  ٩ِ َّ٤ کَٔ ٣ٔ ذَٟ ئ  ٥ُِٜ ف ذََٔ٪ ٨ِ٣ٔ وا أ ٌُ رَجَ ؤُص٥ُِ ث٥َُّ  ا َٓ ض٥ُِ عُرَ ٤َ ک٠ََّ َٓ اضُ  َّ٨

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو يَ رَ ٔل ٧ٔوُا إ وُا وَأذَ ب سِ كيََّ َٗ َّض٥ُِ  ٧َ ظُ أ برَوُ أخَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ  وَ

 ر ، لیث عقیل، ان  شہاب، عرفہ، مرفاؿ ن  حکم افر مسور ن  مخرمہ بیاؿ کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 
عفب

سعید ن  

ے  اؿ لوگوں نے درخواست کی کہ اؿ کے کے پاس ب  ہوازؿ کا فکو آیا، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑ  ہوئے، آپ 

قیدی فاپس کر دئیے جائیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یرے  پاس سچی بات بہت پسندیدہ ہے اس لیے دفباتوں 

کیا تھا، رسوؽ اللہ صلی اللہ میں ے  ایک بات کو اختیار کرف یا تو قیدی فاپس لو یا ماؽ، افر میں نے تو اؿ کے آنے کا )جعرانہ( میں انتظار 



 

 

علیہ فآلہ فسلم نے اؿ لوگوں کا دس راتوں ے  زائد انتظار کیا، ب  طائف ے  فاپس ہوئے تھےچنانچہ ب  اؿ لوگوں کو معلوؾ ہوا 

 اختیار کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف چیزفں میں ے  ایک ہی چیز فاپس کریں گے، تو اؿ لوگوں نے کہا ہم اپنے قیدیوں کو

کرتے ہیں )یعنی قیدیوں کو فاپس کر دیجئے( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسلمانوں کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے افر اللہ کی 

تعریف بیاؿ کی، جس کا فہ مستحق ہے پھر فرمایا، اما بعد تمہار  یہ بھائی ہمار  پاس تائب ہو کر آئے ہیں افر یرےا خیاؽ ہے کہ انکے 

 فاپس کر دفں، اس لئے جو شخص طیب  خاطر )بخوشی( فاپس کرنا چاہے، تو فاپس کر د  افر جو شخص یہ چاہتا ہو کہ اس کا قیدی اؿ کو

حصہ باقی رہے اس طور پر کہ جو سب ے  پہلی فتح ہوگی تو ہم اس کا عوض د  دیں گے، تو ایسا کر ، لوگوں نے کہا کہ ہم اؿ لوگوں 

 فسلم کی خوشی کی خاطر بلا معافضہ د  دیں گے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہم نہیں کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

جانتے کہ تم میں ے  کس نے اس کو منظور کیا افر کس نے نا منظور کیا تم لوگ لوٹ جاؤ افر تمہار  رےدار ہمار  پاس آکر بیاؿ 

کی پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لوٹ کر آئے تو اؿ  کریں لوگ لوٹ گئے اؿ ے  اس کے رےدارفں نے گفتگو

 لوگوں نے بیاؿ کیا کہ لوگ قیدی فاپس کرنے پر راضی ہیں۔

 ر ، لیث عقیل، ان  شہاب، عرفہ، مرفاؿ ن  حکم افر مسور ن  مخرمہ :  رافی
عفب

 سعید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک شخص نے کسی کو کچھ دینے کے لئے فکیل بنایا افر یہ نہیں بیاؿ کیا، کہ کتنا د  اف

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 ایک شخص نے کسی کو کچھ دینے کے لئے فکیل بنایا افر یہ نہیں بیاؿ کیا، کہ کتنا د  افر فہ دستور کے مطابق دید  ۔

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      2161    حس

ابي رباح :  راوی ء ب٩  خ، ًلا ابزاہی٥، اب٩ جزی  ٣کي ب٩ 

ضُ  ُـ ٌِ یزَیٔسُ بَ  ٔ یرِظٔ َُ اَحٕ وَ رَب بَئ  ئٔ ب٩ِٔ أ لَا ًَ  ٩ِ ًَ خِٕ  زَی اب٩ُِ جُ ا  ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ يي  ب٩ُِ إبٔ ٤َک ِٟ ا ٨ََا  ث ب٠َُِّ حَسَّ ی  ٥ِ َٟ فٕ وَ ٌِ يَ بَ ل ًَ ض٥ُِ ٥ِ  ک٠ُ  طُ  ِِ

َّي اللَّهُ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ٨ِتُ ٣َ ُٛ ا٢َ  َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ض٥ُِ  ٨ِ احسْٔ ٣ٔ ليَ  رَج١ُْ وَ ًَ ٨ُِتُ  ٜ َٓ سَفََٕ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ



 

 

ئ  َّ٨ اٟ بئ  زَّ  ٤َ َٓ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ آخْٔٔ ا ئ  وَُ ف ا ص ٤ََّ ا٢ٕ إ٧ٔ َٔ ١ٕ٤َ ثَ کَ جَ َٟ ٢َ ٣َا  ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  ابزٔ تُ جَ ٠ِ ُٗ ا٢َ ٩ِ٣َ صَذَا  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ی  

ظُ  زَ زجََ َٓ طَُ  ب ضَرَ َٓ طُ  لَيِتُ ًِ َ أ َٓ  ٔ ط ٨یٔ لٔ ًِ َ ٢َ أ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ بْ  ی ٔـ َٗ کَ  ٌَ ٢َ أ٣ََ ا َٗ  ٢ٕ ا َٔ ١ٕ٤َ ثَ يَ جَ ل ًَ يي  ٔن تُ إ ٠ِ ُٗ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک َٓ أَ٪   ک ٤َ

رَِ  طُُ بأٔ سِ أخََذِت َٗ  ٔ ٨یٔط ٌِ ٔ ا٢َ ب١َِ ب َٗ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ کَ  َٟ ٠ِتُ ب١َِ صوَُ  ُ٘ َٓ  ٔ ط ٨یٔ ٌِ ٔ ا٢َ ب َٗ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا  ٢ٔ ٔليَ ٩ِ٣ٔ أوََّ ظُُ إ ز ضِ کَ هَ َٟ یٔرَ وَ ٧ ٧اَ ةٔ زَ ٌَ بَ

ی٩ََِ  ٢َ أ ا َٗ رَِتَح١ُٔ  ةٔ أخََذِتُ أ ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ ا اَ ٩ِ٣ٔ  ٧ ٧وَِ ا زَ َّ٤٠َ َٓ ةٔ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ یةَّ  ا رٔ ا لًَّ جَ ضَ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ضَ لًَ ٨ِ٣ٔ سِ خَ َٗ زَأةَّ  ا٣ِ تُ  جِ زوََّ تُ تَ ٠ِ ُٗ یٔسُ  زُ ت

تَِ خَ  ب زَّ سِ جَ َٗ زَأةَّ  ا٣ِ حَ  ٜٔ ِ رََزِتُ أَِ٪ أ٧َ أ َٓ اتٕ  ٨ََ ََ ب ييَ وَتَزَ وُُف ٠ِتُ إٔ٪َّ أبَئ ت ُٗ لًًَُبٔکَُ  بٔضَُا وَت لًًَُ س٨َ٣ِٔا ت َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ذَٟکَٔ  َٓ ا٢َ  َٗ ضَا  لًَ ٨ِ٣ٔ

 ِٟ ُٗ ا رٔ ا َٔ تُ زْٔ لَِ  اب ٢َ جَ ا َٗ اّ  اك یٔرَ زَظُ ٗ ا یٔرَ وَزَ ا٧َ ز٧َ ةَ  ٌَ رَِبَ ظُ أ ا لَ ًِ َ أ َٓ ظُ  زِٔ طٔ وَز ٔـ ِٗ ا  ٢ُ اَ بلًَٔ ٢َ ی ا َٗ ةَ  ی٨َ اللَّهُ ٤َسٔ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ زَةُ  یٔاَ ىیٔ ز

ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ابَ جَ زَ ُٚ جٔ رٔ ا َٔ نُ يُ یٔرَا ٘ ِٟ ا  ٩َُِٜ ٥ِ٠َ ی َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ  للَّه

مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، عطاء ن  ابی رباح فغیرہ ے  رفایت ہے ایک نے دفرے  ے  کچھ زیادتی کے ساھ  رفایت کی سب نے 

اس کو جابر تک نہیں پہنچایا، بلکہ اؿ میں ے  ایک شخص نے جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کی انہوں نے کہا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

ایک سفر میں تھا لیکن میں ایک سست افنٹ پر سوار تھا افر فہ سب ے  پیچھے رہتا تھاچنانچہ یرے  پاس ے  نبی صلی اللہ فسلم کے ساھ  

علیہ فآلہ فسلم گسر  افر پوچھا کوؿ ہے؟ میں نے عرض کیا، جابر ن  عبداللہ آپ نے پوچھا کیا بات ہے؟ میں نے جواب دیا میں 

نے فرمایا تمہار  پاس کوئی چھڑی بھی ہے؟ میں نے عرض کی جی اتں آپ صلی اللہ علیہ  ایک سست رفتار افنٹ پر سوار ہوں آپ

فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے دیدف میں نے فہ چھڑی آپ کو دیدی آپ نے اس کو مارا افر ڈانٹا اس جگہ ے  چلا تو سب ے  آگے بڑھ گیا، 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ آپ ہی کا ہے یعنی بلا معافضہ لے آپ نے فرمایا اس کو یرے  اتھ  بیچ دف میں نے عرض کیا یا رسوؽ 

گا؟ لیجئے( آپ نے فرمایا اس کو یرے  اتھ  بیچ دف پھر فرمایا کہ چار دینار کے عوض میں نے اس کو خرید لیا افر تو مدینہ تک اس پر سوار ہو

 پوچھا کہاں کا ارادہ ہے؟ میں نے عرض کیا کہ میں نے ب  ہم مدینہ کے رآیب پہنچے تو میں اپنے مکاؿ کی طرػ رفانہ ہوا آپ نے

ایک بیوہ عورت ے  نکاح کیا ہے آپ نے فرمایا کنواری عورت ے  کیوں نہ کیا کہ تو اس ے  کھیلتا فہ تجھ ے  کھیلتی؟ میں نے عرض کیا 

تجربہ کار افر بیوہ ہو، تو آپ نے فرمایا تو ٹھیک  کہ یرےا باپ مر گیا افر کئی بیٹیاں چھوڑ گیا۔ میں نے چاات کہ ایسی عورت ے  نکاح کرفں جو

 ہے ب  ہم پہنچے تو آپ نے فرمایا ا  بلاؽ! جابر کو اس کی قیمت دیدف افر زیادتی کے ساھ  دفچنانچہ مجھے چار دینار افر ایک قیراط سونا

قیراط سونا ہم ے  جدا نہیں ہوتا افر فہ جابر کی تھیلی زیادہ دیا، جابر بیاؿ کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا دیا ہوا ایک 

 میں برابر رہتا، کبھی جدا نہ ہوتا۔



 

 

 مکی ن  ابراہیم، ان  جریج، عطاء ن  ابی رباح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بنانے کا بیاؿ ۔نکاح میں عورت کا اماؾ کو فکیل 

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 نکاح میں عورت کا اماؾ کو فکیل بنانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2162    حس

، سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ک، ابوحاز٦ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ا اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ٔليَ رَ زَأةَْ إ ا٣ِ ائتَِ  ا٢َ جَ َٗ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  ٟ

 َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ضَ ج٨ِیٔ رَج١ُْ زَوِّ  ٢َ ا َ٘ َٓ سٔی  ِٔ نَ کَ ٩ِ٣ٔ  َٟ تُ  بِ سِ وَصَ َٗ يي  ٔن اللَّهٔ إ  ٢َ رَسُو اَ  تِ ی َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا ب٤َٔ ًَ ضَ َٛ ا ج٨َِ کَ ٩ِ٣ٔ سِ زَوَّ ٌَ ا ٣َ

آ٪ٔ  قُِْ ِٟ  ا

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں، کہ ایک عورت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 دی ایک دامت میں پہنچی افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نے اپنی جاؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ہبہ کر

شخص نے کہا حضور یرےا نکاح اس عورت ے  کر دیجئے آپ نے فرمایا میں نے تمہارا نکاح اس عورت ے  اس رآآؿ کے عوض کر دیا 

 جو تمہیں یاد ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوحازؾ، سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  فکیل کسی خراب چیز کو بیچ د  تو اس کی بیع مقبوؽ نہیں ہے ۔



 

 

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 ب  فکیل کسی خراب چیز کو بیچ د  تو اس کی بیع مقبوؽ نہیں ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2163    حس

ٟح :  راوی ریاسحٙ، یحٌی ب٩ ػا ِٟافَ ابوسٌیس خس ، ً٘بہ ب٩ ًبسا   ، ٣ٌاویہ ب٩ سل٦ً، یحٌی

 ُ تُ ً ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ٌیَ  یَحِ  ٩ِ ًَ  ٕ ٦ لًَّ سَ اب٩ُِ  ةَُ صوَُ  اویٔ ٌَ ٨ََا ٣ُ ث حٕٔ حَسَّ اٟ ػَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ٨ََا  ث ُٚ حَسَّ سِٔحَا ٨ََا إ ث َّطُ حَسَّ افَٔٔ أ٧َ َِ ِٟ بِسٔ ا ًَ بَةَ ب٩َِ  ِ٘

رَ  ریَّٔ  دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ اَ  ٍَ أبَ ٔ ٤ اٟسَ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ نِئٕٓ  ٕ بزَ ز ٤ِ ٥َ بتَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ل٢ًَْٔ إ ائَ ب ٢َ جَ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  َّي ضٔیَ  ئی  ػَل َّ٨

ینِٔ  ًَ ا ػَ ٨ِطُ  تُ ٣ٔ ٌِ ٔ ب َٓ رَزیٌّٔ  ٤ِزْ  ٨ِٔس٧َاَ تَ اََ٪ ً ک ا٢َ بل٢ًَْٔ  َٗ ا  ی٩ََِ صذََ ٥َ ٩ِ٣ٔ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ طٔ  اللَّهُ  ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٥َ ٌٔ لُِ ٨ٟٔ َٕ ا بؼَٔ

اَ  ب زِّ اٟ ینُِ  ًَ باَ  زِّ اٟ ینُِ  ًَ ظِ  ظِ أوََّ کَٔ أوََّ ذَٟ ٨ِٔسَ  ً ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ َرَیَٔ وَ تَظِ زِتَ أَِ٪  رََ ا أ ذَٔ ٩ِ إ ٜٔ ١ِ وَلَ ٌَ ِٔ تَ لَِ 

٤ِزَ ببٔیَِ  تَّ اٟ  ٍِ ٔ ب َٓ ٔ ظٔ اطَِرَ آخََْ ث٥َُّ   ٍٕ 

اسحاؼ ، یحیی ن  صالح، معافیہ ن  سلاؾ، یحیی، عقة ن  عبدا لغافر ابوسعید داری کے متعلق بیاؿ کرتے ہیں، کہ میں نے اؿ کو بیاؿ 

چھا کہاں کرتے ہوئے سنا کہ بلاؽ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس برنی کھجور )ایک عمدہ سم  کی کھجور( لے کر آئے، آپ نے پو

ے  ملی؟ بلاؽ نے عرض کیا، کہ یرے  پاس خراب سم  کی کھجور تھی، میں نے ایک صاع کے عوض دف صاع کھجوریں بیچ ڈالیں، تاکہ 

بالکل ، یہ تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کھلاؤں، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس فقت فرمایا، افہ، افہ، توبہ، توبہ، یہ تو بالکل سود ہے

 سود ہے ایسا نہ کیا کرف، بلکہ ب  تم خریدنا چاہو تو اپنی کھجور کسی چیز کے بدلے بیچ دف، پھر اس کے عوض دفرےی کھجور خرید لو۔

 اسحق، یحیی ن  صالح، معافیہ ن  سلاؾ، یحیی، عقة ن  عبدا لغافر ابوسعید داری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... فقف میں فکیل ہونے افر فکیل کے خرچ افر اپنے دفست کو کھلا نے افر خود بھی دستور کے

 فکالہ کا بیاؿ :   باب



 

 

 فقف میں فکیل ہونے افر فکیل کے خرچ افر اپنے دفست کو کھلا نے افر خود بھی دستور کے موافق کھانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2164    حس

، ٤ًزو :  راوی ہ ب٩ سٌیس، سٔیا٪  ٗتيب

 ًَ صَ  یِ َٟ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َ ةٔ ًُ َٗ ػَسَ ئ  ٢َ ف ا َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ک١َُِ حَسَّ یَأ حْ أَِ٪  ٨َا ئِّ جُ وَل ِٟ ا يَ  ل

اضٕ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ وَ  ضُِسٔی ٨َٟٔ زَ ی ٤َُ ةَ ً َٗ ػَسَ ئ  یلَ ٤َُزَ صوَُ  اب٩ُِ ً اََ٪  ک َٓ الِّ  ١ِّٕ ٣َ تَأثَ یَرَِ ٣ُ طُ ُ َٟ ا  ّ٘ ػَسٔي ک١َٔ  ض٥ِٔ یؤُِ ٠َیِ ًَ ز٢ُٔ  ٨َِ اََ٪ ی ک ةَ  َّٜ ٣َ 

مضموؿ تھا کہ متولی  قتیبہ ن  سعید، یان ؿ، عمرف ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ حضرت عمر کے صدقہ کی کتاب میں یہ

کے کھانے افر دفستوں کے کھلا نے میں کوئی گناہ نہیں، بشرطیکہ ماؽ جمع کرنے کا ارادہ نہ ہو، ان  عمر حضرت عمر کے صدقہ کے متولی 

 تھے، اہل مکہ کے پاس جہاں فہ اترتے تھے، ہدیہ بھیجا کرتے تھے۔

 قتیبہ ن  سعید، یان ؿ، عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حدفد میں فکالت کا بیاؿ ۔

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 حدفد میں فکالت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2165    حس

، ز :  راوی یث، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه   یس ب٩ خاٟس و ابوہزیزہابو ابوٟیس، ٟ

 ِ یسِٔ ب ٩ِ زَ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ اَ  بر٧ََ وَٟیٔسٔ أخَِ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص اٟسٕٔ وَأبَ ٩ٔ خَ

ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ٤ِضَا ًَ رِجُ ا َٓ تِ  َٓ َرََ ًِ ا إِٔ٪  َٓ ا  ٔ صذََ زَأةَ ا٣ِ يَ  ٔل صُ إ ٧ُیَِ یاَ أ اُسُِ   وَ



 

 

ابو ابولید، لیث، ان  شہاب، عبید اللہ ، زید ن  خالد ف ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا ا  

 ر کر د ۔انیس اس عورت کے پاس جا، اگر فہ ارآار کر  تو اس کو سنگسا

 ابو ابولید، لیث، ان  شہاب، عبید اللہ ، زید ن  خالد ف ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 حدفد میں فکالت کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2166    حس

ہ ً٘بہ ب٩ حارث :  راوی ابي ٠٣یٜ ، ًبساٟوہاب ث٘في، ایوب اب٩   اب٩ سل٦ً

بَةَ  ِ٘ ًُ ٩ِ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ بَ اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ ئ   ف َ٘ اٟثَّ ابٔ  وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٕ أخَِ ٦ لًَّ سَ اب٩ُِ  ا  ٨ََ ث یِماَ  حَسَّ ٌَ  ٨ أٟ ئَ ب ا٢َ جٔی َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا ٔ٪ ب٩ِٔ 

بیَِتٔ أَِ٪ يَ  ِٟ ا اََ٪ فئ  ٥َ ٩ِ٣َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ زَ  أ٣ََ َٓ ا  ربّٔ طَا  ٪ٔ یِماَ ٌَ  ٨ اٟ اب٩ِٔ  طَُ أوَِ  ب ضَََ  ٩ِ٤َ اَ ٓیٔ ٨ُِتُ أ٧َ ٜ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  بوُ ضِرٔ

یٔسٔ  ز حَ ِٟ ا ا٢ٔ وَ ٌَ ِّ٨ أٟ اظُ ب ٨َِ ب ضَرَ َٓ 

ے
م
ی کۃ عقة ن  حارث ے  رفایت ہے کہ نعیماؿ یا ان  نعیماؿ اس حاؽ میں لایا گیا، کہ فہ ان  سلاؾ، عبدالواتب ثقفی، ایوب ان  ابی 
ل

شراب پیئے ہوئے تھا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ لوگوں کو جو گھر میں موجود تھے حکم دیا کہ اس کو ماریں اس کے 

 چھڑیوں ے  مارا۔مارنے فالوں میں میں بھی تھا افر ہم نے اس کو جوتوں افر 

ی کۃ عقة ن  حارث :  رافی
مل
 ان  سلاؾ، عبدالواتب ثقفی، ایوب ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآبانی کے افنٹوں میں فکالت افر انکی نگرانی کا بیاؿ ۔



 

 

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 کے افنٹوں میں فکالت افر انکی نگرانی کا بیاؿ ۔رآبانی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2167    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ، ح ٟزح٩٤ ا ًبس ت  ٤ًزہ ب٨  ، بي بکَ ب٩ حز٦ اللَّه ب٩ ا ًبس ک،  ٟ ٣ا  ، اللَّه  ًبس اس٤ٌی١ ب٩ 

ا   ٨ًہ

بِ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٩ٔ٤َ حَسَّ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ تٔ  ٨ِٔ زَةَ ب ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ز٦ِ کََِٔ ب٩ِٔ حَ بَئ ب اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا  سٔ اللَّهٔ  َّضَ ٧َ أ

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ یٔ  لًَئسَٔ صسَِ َٗ تُ  ت٠َِ َٓ اَ  ضَا أ٧َ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةُ رَ ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ طُ  برََتِ سُو٢ُ أخَِ ا رَ سَصَ َّ٠ َٗ ٥َ بیَٔسَیَّ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط یِ

 َّ اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ و رَسُ يَ  ل ًَ  ٦ِ یَحِِرُ  ٥ِ٠َ َٓ بَئ  ٍَ أ ا ٣َ ضَٔ ثَ ب ٌَ ٔ ث٥َُّ بَ طِ ی ٥َ بیَٔسَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل طُ اللَّهٔ  َٟ اللَّهُ  طُ  ئْ أح٠َََّ طَیِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  ي 

ضَسِ  ِٟ ا ٧حُِٔرَ  َّی  ً  یُ حَ

کے متعلق بیاؿ کرتی  ےاسمعیل ن  عبداللہ ، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر ن  حزؾ، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

ہیں، کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رآبانی کے جانورفں کے اتر اپنے اتتھوں ے  بٹے، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فسلم نے اپنے اتتھوں ے  اؿ کی گردنوں میں ڈالے افر اس کو یرے  فالد کے ساھ  بھیجا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر فآلہ

 اللہ کی حلاؽ کی ہوئی چیز حراؾ نہیں ہوئی تھی یہاں تک کہ فہ ہدی رآبانی کی گئی۔

  عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہااسمعیل ن  عبداللہ ، مالک، عبداللہ ن  ابی بکر ن  حزؾ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کوئی شخص اپنے فکیل ے  کہے کہ اس کو خرچ کرف، جہاں تم کو مناسب معلوؾ ہو افر فکی

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 شخص اپنے فکیل ے  کہے کہ اس کو خرچ کرف، جہاں تم کو مناسب معلوؾ ہو افر فکیل کہے میں نے سن لیا جو کچھ تم نے کہا ۔ب  کوئی 



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2168    حس

ٟک :  راوی ٣ا ص ب٩  ا٧ نے  اللَّه  ًبس اسحاٚ ب٩   ، ک ٣اٟ  ،  یحٌیٰ ب٩ یحٌی

 ِ ٌیَ ب یَحِ  ٔ ٨َا ث ُ حَسَّ اللَّه ضیَٔ  رَ اٟکٕٔ  ٍَ أ٧َصََ ب٩َِ ٣َ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ َٚ ب٩ِٔ  ا ٩ِ إسِٔحَ ًَ اٟکٕٔ  ليَ ٣َ ًَ أتُِ  قََْ  ٢َ ا َٗ ٌیَ  یَحِ و٢ُ ٩ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ

ائَ وَ  یَرِحَُ ٔ ب ط یِ َٟ ٔ ٔ إ طٔ اٟ وَ بَّ أ٣َِ اََ٪ أحََ ک الِّ وَ ةٔ ٣َ ٨َ ٤َسٔی ِٟ أ رٔ ب نَِؼَا الِْ ثرََ  ِٛ َ ةَ أ اََ٪ أبَوُ ك٠َِحَ و٢ُ ک رَسُ اََ٪  ٤َشِحسٔٔ وَک ِٟ ا ةَ  ب٠َٔ ِ٘ تَ تَِ ٣ُشِ ٧ کاَ

ا وُا  اٟ ٨َ ٩ِ تَ َٟ تِ  َٟ َ زَ ٧ ا  َّ٤٠َ َٓ بٕ  ا كیَِّ ضَ ئٕ ٓیٔ بُ ٩ِ٣ٔ ٣َا شِرَ ضَا وَيَ ٥َ یسَِخ٠ُُ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ا٦َ اللَّهٔ  َٗ وَ٪  ب  ا تحُٔ َّ٤ وا ٣ٔ ُ٘ ٔٔ ٨ُِ َّی ت ً برَّٔ حَ ِٟ

ا و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  ةَ إ وُ ك٠َِحَ اُٟ أبَ ٩ِ ت٨ََ َٟ  ٔ طٔ اب تَٔ و٢ُ فئ ٛ ُ٘ اليَ يَ ٌَ َ تَ اللَّه ٔ إٔ٪َّ  اللَّه سُو٢َ  رَ اَ  ا٢َ ی َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  َّی للَّهٔ ػَل برَّٔ حًَ ِٟ ا ا و

رَِجُو ةْ لِلَّهِ أ َٗ ػَسَ ا  َّضَ ٧ٔ ائَ وَإ یَرِحَُ يََّ ب ٔل لئ إ ا بَّ أ٣َِوَ وَ٪ وَإٔ٪َّ أحََ ب  ا تحُٔ َّ٤ ا ٣ٔ و ُ٘ ٔٔ ٨ُِ ٢َ اللَّهٔ حَیِثُ  ت سُو یاَ رَ ضَا  ٌِ َـ َٓ ٨ِٔسَ اللَّهٔ  ا ً صَ ا وَذخَُِْ زَّٔصَ ب

 َ لِْ ا فئ ا ٠َضَ ٌَ ی أَِ٪ تَحِ ضَا وَأرََ ٠ِتَ ٓیٔ ُٗ تُ ٣َا  ٌِ ٔ ٤ سَ سِ  َٗ ائحْٔ  رَ ا٢ْ  کَٔ ٣َ ذَٟ ائحْٔ  رَ ا٢ْ  کَٔ ٣َ ذَٟ ا٢َ بذَٕ  َ٘ َٓ ئتَِ  یاَ طٔ  ١ُ ٌَ ِٓ َ ا٢َ أ َٗ یٔنَ  ب قَِْ

٤َضَ  شَ َ٘ َٓ اللَّهٔ   ٢َ سُو ابحْٔ رَ اٟکٕٔ رَ ٩ِ ٣َ ًَ رَوِحْ   ٢َ ا َٗ اٟکٕٔ وَ ٩ِ ٣َ ًَ اًی١ُٔ  ٤َ طُ إسِٔ ٌَ ابَ ٔ تَ ط ِّ٤ ًَ ىَیٔ  ٔ وَب ربٔطٔ ا َٗ َ ةَ فئ أ وُ ك٠َِحَ  ا أبَ

یحیی ن  یحیی، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ نے انس ن  مالک کو کہتے ہوئے سنا کہ ابوطلحہ انصار مدینہ میں سب ے  زیادہ مالدار تھے افر 

 زیادہ اؿ کو پیارا تھا، اسکا رخ مسجد کی طرػ تھا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس میں جاتے افر اس کا عمدہ پانی پیا بیرحاء سب ے 

َ( یعنی تم نیکی کو کبھی نہ پاؤ گے، یہاں تک کہ تم اپنی محبوب ترین چیز میں ے  خر
ّ
 ِ
 ْ
وا ال
ُ
َ ل

 

َ

 

 ب
ْ

 َ

چ کرف، کرتے تھے، ب  یہ آیت اتری )ل

طلحہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس کھڑ  ہوئے افر عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ تعالی اپنی ابو

ہ کتاب میں فرماتا ہے کہ تم نیکی نہ پاؤ گے ب  تک تم اپنی محبوب ترین چیز خرچ نہ کرف، افر مجھ کو سب ے  زیادہ پیارا بیرحاء ہے افر ف

کے لئے خیرات کرتا ہوں میں اس کی نیکی افر اس کے ثواب کا اللہ کے پاس امیدفار ہوں، یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اے  جہاں چاہیں خرچ کریں، آپ نے فرمایا خوب یہ ماؽ تو چلا جانے فالا ہے یہ ماؽ تو چلا جانے فالا ہے جو

میں نے سن لیا افر میں مناسب سمجھتا ہوں کہ تو اس کو رشتہ دارفں میں تقسیم کر د ، ابوطلحہ نے کہا ایسا ہی کرفں گا یا تم نے کہا فہ 

ا نچہ ابوطلحہ نے اس کو اپنے رشتہ دارفں افر چچا زاد بھایوںں میں تقسیم کر دیا اسماعیل نے مالک

 

ح ی
م
سل

ے   رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 یث رفایت کی افر رفح نے مالک نے رائح کے بجائے رابح )فائدہ پہنچانے فالا( کا فظ  بیاؿ کیا۔اس کے متابع حد

ٰئ ن  یحیی، مالک، اسحاؼ ن  عبداللہ نے انس ن  مالک :  رافی
حی 
 
ت

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...نتدار کے فکیل بنانے کا بیاؿخزانہ فغیرہ میں اما

 فکالہ کا بیاؿ :   باب

 خزانہ فغیرہ میں امانتدار کے فکیل بنانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2169    حس

٣وسی :  راوی ، بزیسہ ب٩ ًبساللَّه ، ابوبززہ ، ابو  ہ  ٣ح٤س ب٩ ًلًء ، ابو اسا٣

سُ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  وسَی رَ ئ ٣ُ بَ ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ یسِٔ ب٩ِٔ  زَُ ٩ِ ب ًَ ا٣َةَ  سَُ وُ أ ا أبَ ٨ََ ث لًَءٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا ئیِّ ب٩ُِ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  

ذٔ  َّٟ ا  ٢َ ا َٗ ٤ََّا  رُب ُٙ وَ ٔٔ ٨ُِ ی ذٔی  َّٟ ا ینُ  ل٣َِْٔ ازُٔ٪ ا دَ ِٟ ٢َ ا ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  ٔلىَ ػَل طُ إ شُ ِٔ نَ ا  بّ ا كيَِّ ّ
فََّ ا٣َٔلًّ ٣ُوَ ٔ ک طٔ ا أ٣ُٔزَ ب لٔی ٣َ ٌِ ی يُ

ینِٔ  َٗ تَؼَسِّ ٤ُ ِٟ ا ٔ أحََسُ  طٔ ی أ٣ُٔزَ ب ذٔ َّٟ  ا

دار محمد ن  علاء ، ابو اسامہ، بریدہ ن  عبداللہ ، ابوبردہ ، ابو موسیٰ ، نبی صلی اللہ علیہ ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ امانت 

چ کرتا ہے افر کبھی یوں کہا کہ فہ شخص جو حکم کے مطابق پورا پورا طیب  خاطر )خوشی ے ( اس کو د  دیتا ہے جس کو خزانچی جو خر

 دینے کا حکم دیا گیا ہے تو فہ بھی خیرات کرنے فالوں میں ے  ہے

 محمد ن  علاء ، ابو اسامہ، بریدہ ن  عبداللہ ، ابوبردہ ، ابو موسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق : باب

 ...کھیتی افر میوہ دار درخت لگانے کی فضیلت، ب  کہ لوگ اس ے  کھائیں افر اللہ تعالی کا



 

 

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 ، ب  کہ لوگ اس ے  کھائیں افر اللہ تعالی کا قوؽ، بتلاؤ تو کہ جو تم کھیتی کرتے ہو کیا تم اس کو اگاتے ہو یا ہم اس کو اگانے فالےکھیتی افر میوہ دار درخت لگانے کی فضیلت

 ہیں ؟ اگر ہم چاہیں، تو اس کو چوراچورا کرکے رکھ دیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2170    حس

ہ :  راوی رَ، ابوًوا٧ہ ٗتازہ، حضرت ا٧ص ٗتيب اٟزح٩٤ ب٩ ٣با ، ًبس ہ، ح  ب٩ سٌیس، ابوًوا٧

ا  ٨ََ ث َٔ حَسَّ رَ بَا ٤ُ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ح و حَسَّ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث صَٔ حَسَّ ٩ِ أ٧َ ًَ ازَةَ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ وُ  أبَ

رَضیَٔ  کٕٔ  اٟ َُ ب٩ِٔ ٣َ رَِ یزَ ا أوَِ  سّ زضُٔ غَُِ ِِ ا ٩ِ٣ٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ يَ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ ک١ُُِ  اللَّه یَأ َٓ ا  ًّ ًِ زَ

 َ ا أ ث٨ََ ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ٨َ َٟ  ٢َ ا َٗ ةْ وَ َٗ ػَسَ  ٔ طُ بطٔ َٟ اََ٪  ک ةْ إلَِّٔ  ضَی٤َٔ اْ٪ أوَِ ب نِٔشَ یَرِْ أوَِ إ طُ ك ٨ِ ئیِّ ٣ٔ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَْ  ٨ََا أ٧َ ث زَةُ حَسَّ تَا َٗ ا  ٨ََ ث اَُ٪ حَسَّ ب

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

قتیبہ ن  سعید، ابوعوانہ، ح، عبدالرحمن ن  مبارک، ابوعوانہ قتادہ، حضرت انس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ 

ؿ جو بھی میوہ دار درخت لگاتا ہے یا کھیتی کرتا ہے افر اس ے  پرند ، آدمی افر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مسلما

چوپائے کھاتے ہیں اس کا ثواب اس کو ملتا ہے )افر مسلم نے بیاؿ کیا کہ ہم ے  اباؿ نے اؿ ے  قتادہ نے افر قتادہ نے انس ے  افر 

 (انس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کی

  ن  سعید، ابوعوانہ، ح، عبدالرحمن ن  مبارک، ابوعوانہ قتادہ، حضرت انسقتیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھیتی کے آلات میں مصرفػ ہونے یا حد ے  زیادہ تجافز کرنے کی برائی کا بیاؿ ۔

 بٹائی کے متعلقکھیتی افر  :   باب

 کھیتی کے آلات میں مصرفػ ہونے یا حد ے  زیادہ تجافز کرنے کی برائی کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2171    حس

ہ باہلي :  راوی ا٣ا٣ اٟہاني، ابوا  ٕ، ًبساللَّه ب٩ سا٥ٟ ح٤صی، ٣ح٤س ب٩ زیاز   ًبس اللَّه ب٩ یوس

بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ًَ حَسَّ انئ   ضَ ِٟ َ لِْ ا  ٕ از یَٔ سُ ب٩ُِ ز َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤ِصٔی  حَسَّ حٔ ِٟ ا٥ٕٟٔ ا سَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َٕ حَسَّ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  ئِّ اللَّه اصلٔ بَ ِٟ ا ةَ  ا٣َ ئ أ٣َُ ٩ِ أبَ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َ٘ َٓ ثٔ  حَِرِ ِٟ ا ةٔ  َٟ آ ئّا ٩ِ٣ٔ  طَیِ سَّٜٔةّ وَ رَأیَ  ا٢َ وَ ٕ إلَِّٔ َٗ و٦ِ َٗ تَ  یسَِخ١ُُ صَذَا بیَِ و٢ُ لَِ  ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

لًََ٪  حِ ًَ ی  ب٩ُِ  ا٣َةَ ػُسَ س٥ُِ أبَئ أ٣َُ ٔ وَا اللَّه بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ  َّ٢ اٟذ   ُ اللَّه زَِخ٠ََطُ   أ

 ہیں کہ انہوں نے ہل افر کچھ کھیتی کے عبد اللہ ن  یوسف، عبداللہ ن  سالم حمصی، محمد ن  زیاد الہانی، ابوا امامہ باہلی ے  رفایت کرتے

آلات دیکھے، تو کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا آپ فرماتے تھے، کہ جس قوؾ کے گھر میں یہ داخل ہو، اس گھر میں 

 اللہ ذلت داخل فرماتا، بخاری کہتے افر ابوامامہ کا ناؾ صدی ن  عجلاؿ ہے

 عبداللہ ن  سالم حمصی، محمد ن  زیاد الہانی، ابوا امامہ باہلیعبد اللہ ن  یوسف،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھیت کی حفا ظت کے لئے کتا پالنے کا بیاؿ ۔

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

  کا بیاؿ ۔کھیت کی حفا ظت کے لئے کتا پالنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2172    حس

ہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ٛثیر، ابوس٤٠ ابي  ، یحٌی ب٩  ہ، ہظا٦  ٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

 ٩ِ ًَ ٤َةَ  ئ س٠ََ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  یَحٌِیَ ب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث سُو٢ُ حَسَّ ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ ئ ص أبَ

نْ إلَِّٔ  یٔرَا ٗ ٔ طٔ ٠٤َ ًَ  ٩ِ٣ٔ ٕ و٦ِ یَ ک١َُّ  ؽُ  ُ٘ ی٨َِ َّطُ  ٧ٔ إ َٓ ا  ک٠َِبّ کَ  ٥َ ٩ِ٣َ أ٣َِشَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اب٩ُِ  اللَّهٔ   ٢َ ا َٗ طٔیَةٕ  ا ثٕ أوَِ ٣َ بَ حَِِ ک٠َِ



 

 

 ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ی٩َٔ وَأبَوُ ػَ یر وُسٔ ٢َ أبَ ا َٗ ػَیِسٕ وَ ثٕ أوَِ  ٥ٕ٨ََ أوَِ حَِِ بَ ُ ک٠َِ ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ئ  أ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ حَاز٦ٔ

ةٕ  طٔیَ ػَیِسٕ أوَِ ٣َا ک٠َِبَ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ  ص

یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ معاذ ن  فضالہ، ہشاؾ، 

فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے کتا پالا، تو رفزانہ اس کے عمل ے  ایک ایک قیراط ثواب میں ے  کمی ہوتی رہتی ہے، مگر یہ کہ کھیتی یا 

ان  سیرین افر ابوصالح نے ابوہریرہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، مگر  جانورفں کی حفاظت کیلئے ہو، افر

ظت کے بکریوں کھیتی یا شکار کے لئے۔ افر ابوحازؾ نے بواسطہ ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا شکار کیلئے یا جانور کی حفا

 لئے ہو۔

 ؾ، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہمعاذ ن  فضالہ، ہشا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 کھیت کی حفا ظت کے لئے کتا پالنے کا بیاؿ ۔

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2173    س

ابي زہیر :  راوی ؼیٔہ، سائب ب٩ یزیس، سٔیا٪ ب٩  ک، یزیس ب٩ خ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 َ ث یزَیٔسَ حَسَّ ائبَٔ ب٩َِ  اٟشَّ ةَ أَ٪َّ  َٔ یٔسَ ب٩ِٔ خُؼَیِ ز یَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ اَ٪ ب٩َِ أبَ یَ ِٔ سُ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٕ طُ أ٧َ یرِ ي زُصَ

اللَّهٔ  ٢َ و رَسُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ابٔ  ػَِحَ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أ ةََ وَک وُئ ط٨َ  ٔ لًّ ٩ِ٣ٔ أزَِز ٥َ رَجُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

ک١َُّ  ؽَ  َ٘ ا نَ ًّ ضََِ ا وَلَِ  ًّ ًِ طُ زَ ٨ِ ًَ ىیٔ  ِِ ا لَِ يُ بّ ک٠َِ ىیَ  تَ ِٗ ا  ٢ُ ٩ِ٣َ و ُ٘ ٢ٔ اللَّهٔ  يَ سُو رَ ا ٩ِ٣ٔ  تَ صَذَ ٌِ ٔ س٤َ تَِ  ٧َ تُ أ ٠ِ ُٗ انْ  یٔرَ ٗ ٔ طٔ ٠٤َ ًَ  ٩ِ٣ٔ ٕ و٦ِ یَ

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ا  رَبِّ صذََ یٔ وَ ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ی فۃ، سائب ن  یسید، یان ؿ ن  ابی زہیر ے  ازد شنوءۃ کے ایک صحابی تھے رف
ص

 

ح
ایت کرتے ہیں، عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یسید ن  

ظت انہوں نے بیاؿ کیا، کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس نے کتا پالا جو کھیتی افر مویشی کی حفا



 

 

 صلی کے کاؾ کا نہ ہو تو رفزانہ اس کے عمل ے  ایک ایک قیراط ثواب میں کمی ہوتی رہتی ہے، میں نے پوچھا، کیا تم نے یہ رسوؽ اللہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا ہے؟ کہا اتں! سم  ہے اس مسجد کے پرفردگار کی )میں نے آپ ے  سنا ہے( ۔

ی فۃ، سائب ن  یسید، یان ؿ ن  ابی زہیر :  رافی
ص

 

ح
 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، یسید ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گائے بیل کو کھیتی کے لئے استعماؽ کرنے کا بیاؿ ۔

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 گائے بیل کو کھیتی کے لئے استعماؽ کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2174    حس

ہ، اسٌس ب٩ ابزاہ :  راوی ر، طٌب ر، ٨ُس   ی٥، ابوس٤٠ہ، ابوہزیزہ٣ح٤س ب٩ بظا

اَ تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ سَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ  حَسَّ ضٔیَ  رَ یزَِةَ  ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ ٤َةَ  س٠ََ

ا٢َ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  تُ  ًَ ِ٘ ٔ ضَٔذَا خ٠ُ ٟ ِٙ ٥ِ أخ٠َُِ َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ تِ إ تَ َٔ تَ ِٟ ا  ٕ ة ليَ بَقََْ ًَ رَاٛبْٔ  ٤َا رَج١ُْ  بي٨ََِ

اٟ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ عئ  ا زَّ اٟ ا  ضَ ٌَ ٔ بَ ت َٓ اةّ  بُِ طَ ئ اٟذِّ ُ وَأخََذَ  ز ٤َُ ٕ وًَ کََِ وُ ب ٧َاَ وَأبَ ٔ أ طٔ ٨ِتُ ب آ٣َ ا٢َ  َٗ ةَٔ  اث ا٠ِٟٟٔحِٔرَ و٦ََِ  ضَا ی َٟ بُِ ٩ِ٣َ  ئ و٦َِ لَِ ذِّ یَ  ٍٔ ُ ب شَّ

وِ  َ٘ ِٟ ا ئ  ئذٕٔ ف و٣ََِ ا ی ا ص٤َُ ٤َةَ و٣ََ وُ س٠ََ ا٢َ أبَ َٗ  ُ ز ٤َُ ٕ وًَ کََِ وُ ب ٧َاَ وَأبَ ٔ أ طٔ ٨ِتُ ب آ٣َ  ٢َ ا َٗ یرِیٔ  َُ ضَا  َٟ ئَ  اع ٔ رَ ٦ 

آپ نے فرمایا کہ ایک محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، اسعد ن  ابراہیم، ابوسلمہ، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں 

کیا گیا شخص ایک بیل پر سوار تھا تو فہ بیل اس کی طرػ متوجہ ہوا افر کہا کہ میں اس کاؾ کے لئے نہیں پیدا کیا گیا میں تو کھیتی کیلئے پیدا 

کے پیچھے چلا تو بھیڑئیے ہوں۔ آپ نے فرمایا کہ میں افر ابوبکر افر عمر اس پر ایماؿ لائے افر ایک بکری کو بھیڑیا لے بھاگا چرفاات اس 

نے کہا آج تو، تو چھڑالے گیا۔ لیکن یوؾ سبع میں اسکو کوؿ بچائے گا، ب  کہ یرے  سوا کوئی نگراؿ نہ ہوگا، آپ نے فرمایا میں افر 

 ابوبکر افر عمر اس پر ایماؿ لائے ابوسلمہ نے بیاؿ کیا فہ دفنوں )ابوبکر ف عمر( اس فقت مجلس میں موجود نہ تھے۔



 

 

 محمد ن  بشار، غند ر، شعبہ، اسعد ن  ابراہیم، ابوسلمہ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  کوئی شخص کہے کہ یرے  چھواتر  فغیرہ کے درختوں میں تو محنت کر افر پھل میں ہم دف

 بٹائی کے متعلقکھیتی افر  :   باب

 ب  کوئی شخص کہے کہ یرے  چھواتر  فغیرہ کے درختوں میں تو محنت کر افر پھل میں ہم دفنوں شریک ہو جائیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2175    حس

ز، اعرد، ابوہزیزہ :  راوی اٟز٧ا ب، ابو ، طٌی  ح٥ٜ ب٩ ٧آٍ

٥ُ ب٩ُِ  َٜ حَ ِٟ ا ا  ٨ََ ث َٗ  حَسَّ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ یزَِةَ  ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز اَ ٧ِّ اٟز ا أبَوُ  ث٨ََ یِبْ حَسَّ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٍٕ أخَِ ٔ آَ رُ ٧ ا نَِؼَ الِْ تِ  َٟ ا

 َ٘ َٓ ا٢َ لَِ  َٗ دی١َٔ  َّ٨ اٟ ٨َٔا  ا٧ یَنَِ إخِٔوَ ا وَب ٨َ٨َ ش٥ِٔ بيَِ ِٗ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟوُا ٠ٟٔ َٗ  ٔ زَة ٤َ اٟثَّ ٥ُِٜ فئ  ِٛ شِرَ ٧ةََ وَنَ ئوُ ٤َ ِٟ ا اَ  و٧ ُٔ ِٜ ا تَ اٟوُ

٨َا ٌِ َ ٨َا وَأكَ ٌِ ٔ ٤  سَ

حکم ن  نافع، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ انصار نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کے درمیاؿ درخت تقسیم کر دیجئے آپ نے فرمایا نہیں، تو انصار نے مہاجرین  ے  عرض کیا کہ ہمار  افر ہمار  مہاجر بھایوںں

 ے  کہا تم درختوں میں محنت کرف افر ہم پھل میں تمہار  شریک ہو جائیں گے تو اؿ لوگوں نے کہا کہ ہم سنا افر قبوؽ کیا۔

 حکم ن  نافع، شعیب، ابوالزناد، اعرج، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھجورفں افر پھل فالے درختوں کے کاٹنے کا بیاؿ۔ الخ



 

 

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 کھجورفں افر پھل فالے درختوں کے کاٹنے کا بیاؿ۔ الخ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2176    حس

  :  راوی

 َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ةُ  یَٔ یزِ وَ ا جُ ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث َّطُ حَسَّ ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّى اللَّهُ  ػَل ئیِّ 

زَِةُ وَ  ی بوَُ ِٟ ا هئَ  ٍَ وَ لَ َٗ ٔ وَ یر ٔـ َّ٨ اٟ ىَیٔ  ٧د١ََِ ب  َٚ ُ حََِّ لٔیر تَ ٔ ٣ُشِ یزَِة وَُ ب ِٟ أ ْٙ ب ی یٕٓ حَِٔ ىَیٔ ٟؤَُ ٔ ب اة َ ََ ىَ  ل ًَ اَ٪  اُ٪ وَصَ و٢ُ حَشَّ ُ٘ ضَا يَ َٟ 

موسی ن  اسماعیل ، جویریہ ، نافع ، عبداللہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے بنی نضیر کے کھجورفں کے درخت 

یرہ تھا جس کے متعلق حساؿ ن  ثابت اپنے شعر میں بیاؿ کرتے ہیں بنی لوی کے رےدارفں جلوا دئیے افر کٹوا دئیے اس باغ کا ناؾ بو

 کے لیے غالب آنا سہل ہوگیا کہ بویرہ میں ایک ایک شعلہ زؿ ہے

  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ے  خالی ہے ۔یہ باب ترجمۃ الباب 

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2177    حس

ٍ ب٩ خسیخ :  راوی ہ ب٩ ٗیص انؼاری، رآ ، یحٌی ب٩ سٌیس، ح٨و٠  ٣ح٤س ًبساللَّه 

سُ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث بِسُ ا حَسَّ ًَ اَ  ٧ برََ ا أخَِ َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ خٕ  ٍَ ب٩َِ خَسٔی ٔ آ رَ  ٍَ ٔ ٤ ریِّٔ سَ ا لِْنَِؼَ یِصٕ ا َٗ و٠ََةَ ب٩ِٔ  ٩ِ ح٨َِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٧اَ  برََ للَّهٔ أخَِ



 

 

٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ ا ثرََ أص١َِٔ  ِٛ َ ٤ٔ٤َّ  أ َٓ  ٢َ ا َٗ رَِقٔ  سٔ الِْ میًّ ٟشَٔیِّ ا ٣ُشَ ٨ِضَ ةٔ ٣ٔ احیَٔ ا٨َّٟٔ رَِقَ ب لِْ ی ا ٧کَُِٔ ا  َّ٨ ُٛ ا  ًّ رَ زَِ ز تَش٥ُ٠َِ ٣ُ کَٔ وَ ذَٟ ابُ  ا يُؼَ

ئذٕٔ  و٣َِ یَ ٥ِ٠َ ی٩َُِٜ  َٓ  ُٚ رٔ وَ ِٟ ا بُ وَ صَ اٟذَّ ا  ا وَأ٣ََّ ضُي٨َٔ ٨ َٓ ذَٟکَٔ  لِْرَِقُ وَيَش٥ُ٠َِ  ابُ ا ا يؼَُ رَِقُ و٤٣ََّٔ لِْ  ا

مدینہ میں محمد ن  عبداللہ ، یحیی ن  سعید، حنظلہ ن  قیس انصاری، رافع ن  دایج ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا اہل 

ہمار  کھیت بہت زیادہ تھے ہم زمین کرایہ پر دیا کرتے تھے، اس شرط پر کہ زمین کے ایک حصہ کی پیدافار زمین کے مالک کیلئے ہو 

گی، تو کبھی اس حصہ زمین پر آفت آجاتی افر باقی حفوظظ رہتا،چنانچہ اس سبب ے  کہ بعض حصہ پر آفت آجاتی افر باقی حصہ حفوظظ 

 گوں کو اس ے  منع کیا گیا افر اس زمانہ میں سونا، چاندی کے عوض کرایہ پر دینے کا رفاج نہ تھا۔رہتا، ہم لو

 محمد عبداللہ ، یحیی ن  سعید، حنظلہ ن  قیس انصاری، رافع ن  دایج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس کے رآیب پیدافار پر کاشت کرنے کا بیاؿ افر قیس ن  مسلم نے ابو جعفر ے  نقنصف یا

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

نہ تھا، جو تہائی  کا کوئی ایسا گھر نصف یا اس کے رآیب پیدافار پر کاشت کرنے کا بیاؿ افر قیس ن  مسلم نے ابو جعفر ے  نقل کیا، انہوں نے بیاؿ کیا، کہ مدینہ میں مہاجرین

گ افر عمر افر لی  کے خانداؿ لوگ افر چوتھائی پر کاشت نہ کرتا ہو افر لی ، سعد ن  مالک، عبداللہ ن  مسعود، عمر ن  عبدالعزیس، قاسم، عرفہ افر ابوبکرکے خانداؿ کے لو

ن  یسید کا کھیتی میں شریک رہتا، افر حضرت عمر نے لوگوں ے  اس شرط پر افر ان  سیرین نے بھی مزارعت کی افر عبدالرحمن ن  اسود نے بیاؿ کیا کہ میں عبدالرحمن 

آدھی پیدا فار اؿ لوگوں کی ہوگی، افر معاملہ کیا، کہ اگر  دی حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ دیں تو آدھی پیدافاراؿ لوگوں کی ہوگی افر اگر فہ لوگ  دی لائیں، تو اسی طرح 

ہے۔  ے  کسی ایک کی ہو افر دفنوں اس میں خرچ کریں تو پیدافار برابر تقسیم کر لینے میں کوئی حرج نہیں ہے ۔ افر زہری کا بھی یہی خیاؽ ن ب نے کہا، کہ اگر زمین اؿ میں

دہ نے کہا کہ کپڑا تہائی یا قتا افر ن ب نے کہا کہ رفئی اس شرط پر چنی جائے کہ آدھی آدھی دفنوں کی ہو گی، تو حرج نہیں افر ابراہیم ان  سیرین، عطائ، حکم، زہری افر

 میں کوئی حرج نہیں ۔ چوتھائی پر) جولاہے( کو دینے میں کوئی حرج نہیں افر معمر نے کہا کہ مویشی تہائی افر چوتھائی پر ایک مدت معین کے لئے کرایہ پر دینے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2178    حس

اہی٥ ب٩ :  راوی ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز ابز ص ب٩ ًیاق، ًبیس اللَّه ، ٧آ ر، ا٧  ٨٣ذ

 ٔ اللَّه بِسَ  ًَ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ اقٕ  ٨ََا أ٧َصَُ ب٩ُِ ًیَٔ ث ٔ حَسَّ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث برََظُ حَسَّ ٤َا أخَِ ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َُزَ رَ  ب٩َِ ً



 

 

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ َ أَ٪َّ  ائ اجَطُ ٣ٔ لٔی أزَِوَ ٌِ اََ٪ يُ ک َٓ  َٕ ًِ ٕ أوَِ زَ ٤ََز ضَا ٩ِ٣ٔ ث دُ ٨ِ٣ٔ یخَُِْ ا  برََ بظَٔطِْٔ ٣َ ا١َ٣َ خَیِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   ٕٙ سِ ةَ وَ

اللَّهُ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دَ  ا َّرَ أزَِوَ ی دَ َٓ برََ  ُ خَیِ ز ٤َ ش٥ََ ًُ َ٘ َٓ  ٕ یر ٌٔ طَ  َٙ سِ وَ٪ وَ شِٔرُ ٕ وًَ ز َٙ ت٤َِ سِ وَُ٪ وَ ا٧ ٤ََ ٩ِ ث ض٩َُّ ٣ٔ َٟ  ٍَ لٔ ِ٘ ٥َ أَِ٪ يُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

٧تَِ  کاَ َٙ وَ سِ وَ ِٟ ا رَ  ا اخِتَ ض٩َُّ ٩ِ٣َ  ٨ِ لِْرَِقَ و٣َٔ ا رَ  تَا اخِ ض٩َُّ ٩ِ٣َ  ٨ِٔ ٤ َٓ ض٩َُّ  َٟ ٤ُِضٔیَ  ی لِْرَِقٔ أوَِ  ئٔ وَا ٤َا ِٟ لِْرَِقَ ا ا تَارَتِ  اخِ ائظَٔةُ  ًَ 

اللہ ن  عمر، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، کہ آپ نے خیبر ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، نافع، عبد

کے یہودیوں ے  غلہ افر پھل کی آدھی پیدافار پر معاملہ کیا، تو اس میں ے  آپ اپنی بیویوں کو سو فسق دیتے تھے۔ اسی فسق تو کھجور 

، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ازفج کو اختیار دیا کہ یا تو زمین افر افر بیس فسق جو دیتے تھے، حضرت عمر نے خیبر کی زمین تقسیم کی

 پانی لے لیں یا اؿ کے لئے فہی قائم رکھیں )جو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں جاری تھا( اؿ میں ے  بعض نے تو زمین کو

 ہی پسند کی۔اختیار کیا، حضرت عائشہ نے زمین  اختیار کیا افر بعض نے فسق کو

 ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر مزارعت میں ساؽ نہ متعین کر  ۔

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 ساؽ نہ متعین کر  ۔ اگر مزارعت میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2179    حس

ز، یحٌی ب٩ سٌیس ًبیس اللَّه ٧آٍ اب٩ ٤ًز :  راوی  ٣شس

ضیَٔ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ئی   حَسَّ ا٨َّٟ ا١َ٣َ  ًَ ا٢َ  َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه

 َٕ ًِ ٕ أوَِ زَ ز ٤ََ ا ٩ِ٣ٔ ث ٨ِضَ دُ ٣ٔ ا یخَُِْ برََ بظَٔطِْٔ ٣َ ٥َ خَیِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 میں پھل مسدد، یحیی ن  سعید عبید اللہ نافع ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبر



 

 

 افر کھیتی کی نصف پیدافار پر معاملہ کیا۔

 مسدد، یحیی ن  سعید عبید اللہ نافع ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 (یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2180    حس

٣یں نے كاؤض :  راوی کْتے ہیں ٛہ  ، سٔیا٪ ٤ًزو بیا٪   ًلي ب٩ ًبساللَّه 

وِ  َٟ اوُضٕ  تُ ٟلَٔ ٠ِ ُٗ زْو  ٤ِ ًَ ا٢َ  َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ  حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وَ٪ أَ٪َّ  ٤ُُ زًِ یَ َّض٥ُِ  ٧ٔ إ َٓ زََةَ  ٤ُدَاب ِٟ ا تَ  ِٛ زَ تَ

ىیٔ  ٌِ ئ يَ برََن ض٥ُِ أخَِ ٤َ ٠َ ًِ َ ٨ِیٔض٥ِٔ وَإٔ٪َّ أ ض٥ِٔ وَأُُ لٔی ًِ ُ يي أ ٔن زوُ إ ٤ِ ًَ یَِ  ٢َ أ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا٨َّٟ ًَ ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ ئیَّ اب٩َِ 

یَ  طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  َٟ یرِْ  ظُ خَ ٥ِ أخََا ُٛ ٨َحَ أحََسُ ٤َِ ٢َ أَِ٪ ی ا َٗ  ٩ِ ٜٔ طُ وَلَ ٨ِ ًَ طَ  ٥ِ ی٨َِ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  و٣ُّاػَل ٠ ٌِ جّا ٣َ طٔ خَِْ ٠َیِ ًَ  أخُِذَ 

اسلئے کہ لوگوں کا خیاؽ ہے کہ نبی صلی  لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ عمرف بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے طاؤس ے  کہا کاش تم مخابرہ چھوڑ دیتے،

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ے  منع فرمایا ہے، طاؤس نے کہا ا  عمرف میں تو اؿ کو دیتا ہوں افر اؿ کا فائدہ کرتا ہوں افر اؿ کے سب 

 فرمایا، بلکہ یہ کہا کہ تم میں ے  زیادہ جاننے فالے یعنی ان  باسس بیاؿ کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ے  منع نہیں

 ے  کوئی شخص اپنے بھائی کو بخش د  تو یہ اس ے  بہتر ہے کہ اس پر ایک معین محصوؽ لے۔

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ عمرف بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے طاؤس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...یہود ے  مزارعت )بٹائی( کرنے کا بیاؿ ۔

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 یہود ے  مزارعت )بٹائی( کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2181    حس

، ًبساللَّه ، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی  اب٩ ٣٘ات١

ا ٣ُحَ  ٨ََ ث ًَ حَسَّ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اللَّهٔ  اَ ًبُیَِسُ  بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّي ٤َّ ٢َ اللَّهٔ ػَل رَسُو ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ

ا وصَ رًَُِ یزَ ا وَ وُصَ ٠٤َ ٌِ يَ أَِ٪ يَ ل ًَ زَ  ضُو یَ ِٟ ا برََ  لَی خَیِ ًِ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ضَا اللَّهُ  ٨ِ دَ ٣ٔ طَطُِْ ٣َا خََْ ض٥ُِ  َٟ  وَ

اس  ان  مقال ، عبداللہ ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہود کو خیبر کی زمین

 شرط پر دی کہ اس میں محنت افر کاشتکاری کریں افر اؿ کو اؿ کی پیدافار کا نصف ملے گا۔

 ن  مقال ، عبداللہ ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ شرطوں کا بیاؿ جو مزارعت میں مکرفہ ہیں ۔

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 اؿ شرطوں کا بیاؿ جو مزارعت میں مکرفہ ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2182    حس

، رآٍ :  راوی ہ زًقي ، یحٌی، ح٨و٠ يي٨ہ ہ ب٩ ٓـ١، اب٩ ً  ػسٗ

ضٔ  رَ  ٍٕ ٔ آ رَ  ٩ِ ًَ ئَّ  ز رَق اٟ ةَ  ٨ِو٠ََ ٍَ حَ ٔ ٤ سَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ اَ  ٧ برََ ١ٔ أخَِ ِـ َٔ ِٟ ا ةُ ب٩ُِ  َٗ ػَسَ ا  ٨ََ ث ًَ حَسَّ اللَّهُ  ثرََ أص١َِٔ یَ  ِٛ َ ا أ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ



 

 

تِ  جَ ا أخََِْ ٤ََّ ب فََُ کَ  َٟ  ٔ ظ ئ وَصذَٔ ةُ ل ٌَ لِٔ ٘ ِٟ ا  ٔ ٢ُ صَذٔظ و ُ٘ یَ َٓ ؿَطُ  ی أرَِ کَُِٔ ٧اَ ی اََ٪ أحََسُ لًّ وَک ِ٘ ةٔ حَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ئی  ا ا٨َّٟ اص٥ُِ  ضَ ٨َ َٓ  ٔ ظٔ دِ ذ ٥ِ تخُِْٔ َٟ ٔ وَ ظٔ ذ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

ان  عیینہ، یحیی، حنظلہ زرقی، رافع ے  رفایت کرتے ہیں کہ اہل مدینہ میں ہمار  یہاں کاشت بہت ہوتی تھی افر صدقہ ن  فضل، 

ر ہم ے  ایک شخص اپنی زمین کرایہ پر دیتا تھا افر کہتا تھا کہ یہ ٹکڑا یرےا ہے افر یہ تیرا ہے۔چنانچہ اس زمین میں کبھی پیدا ہوتا اف

 ، اس لئے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو منع فرمایا۔دفرےی زمین میں پیدا نہ ہوتا

 صدقہ ن  فضل، ان  عیینہ، یحیی، حنظلہ زرقی، رافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... افر اس میں اؿ کی بہتری ہوکسی قوؾ کے رفپیہ ے  بغیر اؿ کی اجازت کے کاشتکاری کر ، 

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 کسی قوؾ کے رفپیہ ے  بغیر اؿ کی اجازت کے کاشتکاری کر ، افر اس میں اؿ کی بہتری ہو ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2183    حس

ہ، :  راوی ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، ، ابوؿ٤زہ ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز ابز  ٧آ

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةَ  بَ ِ٘ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ٨ََ ث زَةَ حَسَّ ٤ِ وُ ؿَ ا أبَ ٨ََ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ للَّهٔ ب٩ِٔ ً

ا ٤َ٨َ ٢َ بيَِ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ رٔص٥ِٔ  اٟ ا َُ  ٥ٔ َٓ يَ  ل ًَ تِ  ٧حَِلَّ ا َٓ ب١َٕ  ئ جَ رٕ ف ا َُ يَ  ٔل ا إ أوََوِ َٓ ٤َطَُْ  ِٟ ا وَ٪ أخََذَص٥ُِ  ی٤َِظُ نَفََٕ  ةَُ  لًََث ث

ةّ لِلَّهِ اٟحَٔ ا ػَ ت٤ُُوصَ ٠ِٔ٤ ًَ الِّ  ٤َ ًِ َ ا أ زوُ وُِ ا٧ فٕ  ٌِ ض٥ُِ ٟبَٔ ُـ ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ تِ  َ٘ بَ ٧لَِ ا َٓ ب١َٔ  حَ ِٟ ا ةْ ٩ِ٣ٔ  اػَخَِْ و زًُِ ا َٓ طُ    َّ٠ ٌَ َٟ ا  ضَٔ الَلَّه ب

 ُٛ رْ  ا َِ ػٔ ةْ  ػٔبیَِ ئ  أ٪ وَل یٔرَ ب َٛ أ٪  طَیِدَ أ٪  اٟسَٔ لئ وَ اََ٪  ک َّطُ  ٧ٔ ض٥َُّ إ ا٠َّٟ ا٢َ أحََسُص٥ُِ  َٗ  ٥ُِٜ ٨ِ ًَ ا  ضَ جُ ا رُحِتُ يُفََِّ ذَٔ إ َٓ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ يَ  رَِع تُ أ ٨ِ

 ٔ ىَ ب١َِ ب َٗ ا  ض٤َٔ ٘یٔ یَّ أسَِ اٟسَٔ ؤَ بَسَأتُِ ب َٓ تُ  بِ ض٥ِٔ ح٠ََ ٠َیِ ا ًَ ا٣ََ ٤َا ٧ ضُُ وَجَسِت َٓ تُ  َّی أ٣َِشَیِ آتٔ حًَ  ٥ِ٠َ َٓ  ٕ یو٦َِ اتَ  ذَ تُ  تَأخَِِْ سِ يي ا ٔن یَّ وَإ

ةَ  بیَِ اٟؼِّ قئَ  سَِ ظُ أَِ٪ أ ا وَأکََِْ ض٤َُ ؤَ ظُ أَِ٪ أوُٗ کََِْ ا أ ٤َٔ سٔض رُؤُ ٨ِٔسَ  تُ ً ٤ِ ُ٘ َٓ ٨ِتُ أح٠َِبُُ  ُٛ ا  ٤َ َٛ تُ  بِ ح٠ََ َٓ  َٗ ٨ِٔسَ  وََِ٪ ً اُ َـ یتََ ةُ  بیَِ اٟؼِّ يََّ وَ سَم



 

 

ا ا  ضَ ی ٨ِ٣ٔ ٧زََ ةّ  جَ فََِ ا  ٨َ َٟ دِ  افَُِ َٓ کَٔ  ض ئَ وَجِ ا َِ ٔ تِ اب طُ  تُ ٠ِ ٌَ َٓ يي  ٥ُ٠َ أنَ ٌِ تَ تَ  ٨ِ ُٛ إِٔ٪  َٓ  ُ ز حِ َٔ ِٟ ا  ٍَ َّی ك٠ََ ً أوَِا حَ فَََ اللَّهُ  دَ  فَََ َٓ ئَ  ا ٤َ ٟشَّ

ا تُِضَ ٥ٕٓ أحَِببَ ًَ تُ  ٨ِٔ ئ ب ل تَِ  ٧ کاَ ا  َّضَ ٧ٔ ض٥َُّ إ ا٠َّٟ الِْخَُْ   ٢َ ا َٗ ئَ وَ ٤َا يََّ  اٟشَّ ل ًَ تَِ  أبَ َٓ ا  ضَ تُ ٨ِ٣ٔ ل٠ََبِ َٓ ائَ  شَ ِّ٨ اٟ  ٢ُ جَا زِّ اٟ ب   یحُٔ ا  طََسِّ ٣َ أ َٛ

بِسَ ا ًَ یاَ  تِ  َٟ ا َٗ ضَا  رٔج٠َِیِ یَنَِ  تُ ب ٌِ َٗ ا وَ َّ٤٠َ َٓ ضَا  تُ ٌِ َّی ج٤ََ ً تُ حَ یِ َِ بَ َٓ ارٕ  ٨َ زیٔ ةَٔ  أئ ضَا ب٤ٔ َّی أتََيِتُ ً ٔ حَ ات٥ََ إ دَ ِٟ حِ ا تَ ِٔ تَ َ وَلَِ  اللَّه  ٔٙ اتَّ لَِّ للَّهٔ 

اٟ ا٢َ  َٗ دَ وَ فَََ َٓ جَةّ  فََِ ا  َّ٨ ًَ دِ  افَُِ َٓ کَٔ  ض ائَ وَجِ َِ ٔ تِ اب تُطُ  ٠ِ ٌَ َٓ يي  ٥ُ٠َ أنَ ٌِ ٨ِتَ تَ ُٛ إِٔ٪  َٓ ٤ِتُ  ُ٘ َٓ  ٔ ط ِّ٘ زتُِ بحَٔ تَأجَِ سِ ا يي  ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ اٟثُٔ  ثَّ

 ًَ ؿِتُ  زَ ٌَ َٓ يي  ىیٔ حَق لٔ ًِ َ ٢َ أ ا َٗ ٠َ٤َطُ  ًَ ضَی  َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ رَُزٕٓ  ٚٔ أ ا بفَََٔ یرّ ا أجَٔ ٨ِطُ بَقَّْ تُ ٣ٔ ٌِ ٤َ َّی جَ ً طُ حَ ًُ ًَ ٥ِ٠َ أز٢ََِ أزَِ َٓ طُ  ٨ِ ًَ بَٔ  ُ فَََ  ٔ ٠َیِط

کَٔ  ذَٟ يَ  ٔل ذِصَبِ إ ٠ِتُ ا ُ٘ َٓ  َ اللَّه  ٔٙ اتَّ ا٢َ  َ٘ َٓ ىَیٔ  ائ حَ َٓ ضَا  اًیَٔ رَ يي لَِ  وَ ٔن تُ إ ٠ِ ُ٘ َٓ زئِٔ بئ  ضِ تَشِتَ َ وَلَِ  اللَّه  ٔٙ اتَّ  ٢َ ا َ٘ َٓ دُذِ  َٓ اتضَٔا  ًَ رُ بَقَْٔ وَ ِٟ ا

سَِ  فَََ أ َٓ ئَ  ا بقَ دِ ٣َ افَُِ َٓ ضکَٔ  ئَ وَجِ ا َِ ٔ تِ اب کَٔ  ذَٟ ٠ِتُ  ٌَ َٓ يي  نَ ٥ُ٠َ أ ٌِ تَ تَ  ٨ِ ُٛ إِٔ٪  َٓ ظُ  أخََذَ َٓ دُذِ  َٓ کَٔ  زئُٔ ب اللَّهٔ تَضِ بِس  ًَ وُ  ا٢َ أبَ َٗ دَ اللَّهُ 

یِتُ  ٌَ شَ َٓ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةَ  بَ ِ٘ اصی٥َٔ ب٩ِٔ ًُ زَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ ٤َ ٢َ إسِٔ ا َٗ  وَ

ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نافع، عبداللہ ن  عمر، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ  ابراہیم ن  منذر،

ایک بار تین آدمی لے  جا رہے تھے تو بارش ہونے لگی، اؿ لوگوں نے پہاڑ کی ایک غار میں پناہ لی، اؿ کے غار کے منہ پر پہاڑ کا ایک 

کا منہ بند ہو گیا، ایک دفرے  ے  نے ک لگے کہ اپنے نیک اعماؽ پر ورر کرف جو تم نے داا کیلئے کئے ہوں، افر  پتھر لڑھک کر آیا افر غار

اس کے فاسطہ ے  اللہ ے  دعا کرف، شاید اللہ اس مصیبت کو تم ے  دفر کر د ۔ اؿ میں ے  ایک نے کہا یرے  ماں باپ بہت 

اؿ کے لئے جانور چراتا تھا، ب  شاؾ کو فاپس آتا تو جانورفں کا دفدھ دفہتا افر بوڑھے تھے افر یرے  چھوٹے چھوٹے بچے تھے، میں 

اپنے بچوں ے  پہلے میں اپنے فالدین کو پلاتا۔ ایک دؿ مجھے دیر ہو گئی، میں شاؾ ہونے تک آیا )ب  آیا( تو فہ دفنوں سو چکے 

ا رات، لیکن میں نے نامناسب سمجھا کہ اؿ کو جگاؤں افر یہ تھے۔چنانچہ میں نے دفدھ دفات جس طرح دفہتا تھا افر اؿ کے رےات نے کھڑ

بھی ناپسند ہوا کہ اؿ بچوں کو پلاؤں، جو یرے  قدموں کے نزدیک رف رہے تھے، یہاں تک کہ صبح ہو گئی۔ اگر تو جانتا ہے کہ میں نے 

کو دیکھ سکیں،چنانچہ اللہ نے پتھر کو تھوڑا سا  صرػ تیری رضا کی خاطر ایسا کیا ہے تو ہمار  لیے پتھر تھوڑا سا ہٹا د  تاکہ ہم آسماؿ

ہٹا دیا تو آسماؿ انہیں نظر آنے لگا، دفرے  شخص نے کہا کہ یا اللہ یرےی ایک چچا زاد بہن تھی، میں اس ے  بہت زیادہ محبت کرتا تھا، 

لیکن اس نے انکار کیا، ب  تک کہ  جس قدر مردفں کو عورتوں ے  محبت ہوتی ہے، میں نے اس ے  طلب کیا )یعنی برا کاؾ کرنا چاات(

میں اس کے لئے سو دینار لے کر نہ آؤں،چنانچہ کوشش کر کے میں نے سو دینار جمع کیے افر اس کے پاس لے کر آیا، ب  میں اس کی 

، اگر تو جانتا ہے دفنوں ٹانگوں کے درمیاؿ بیٹھا، تو اس نے کہا ا  اللہ! کے بند  داا ے  ڈر افر مہر کو ناحق نہ توڑ۔ میں کھڑا ہو گیا

کہ میں نے یہ صرػ تیری رضا کیلئے کیا ہے تو مجھ ے  اس پتھر کو ہٹا د ۔چنانچہ فہ پتھر کچھ ہٹ گیا، تیسر  آدمی نے کہا کہ میں 



 

 

اس نے نے ایک فرؼ چافؽ کے عوض ایک مزدفر کو مزدفری پر رکھا ب  فہ اپنا کاؾ کر چکا تو مجھ ے  اپنا حق مانگا۔ میں اے  دینے لگا تو 

، انکار کیا، میں اس ے  کھیتی کرنے لگا یہاں تک کہ میں نے اس ے  گائے بیل افر چرفاات جمع کیا، پھر فہ شخص آیا افر کہا کہ اللہ ے  ڈر

افر میں نے کہا یہ گائے بیل چرافہے لے جا، اس نے کہا اللہ ے  ڈر افر مجھ ے  مذاؼ نہ کر۔ میں نے کہا میں تجھ ے  مذاؼ نہیں کر 

۔ اے  لے لے،چنانچہ اس نے لے لیا۔ اگر تو جانتا ہے کہ میں نے صرػ تیری رضا کی خاطر ایسا کیا ہے تو باقی پتھر بھی ہٹا د  تو رات

 کا فظ  بیاؿ کیا۔

 

عی ب
س
ف

 کے بجائے 

 

ی ب

 

 اس پتھر کو اللہ نے ہٹا دیا، ان  عقة نے نافع ے  فی ع

 فع، عبداللہ ن  عمرابراہیم ن  منذر، ابومریہ، موسیٰ ن  عقة، نا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افقاػ افر خراج کی زمین افر اؿ میں بٹائی افر

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

کہ اصل  کے افقاػ افر خراج کی زمین افر اؿ میں بٹائی افر معاملہ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت عمر ے  فرمایا، اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 دیا ۔زمین کو فقف کردف، چنانچہ اس طور پر اے  فرفخت نہ کیا جائے بلکہ اس کا پھل) آمدنی( کھایا جائے، چنانچہ حضرت عمر نے اس کو فقف کر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2184    حس

ک، زیس ب٩ اس٥٠ :  راوی اٟزح٩٤، ٣اٟ  ػسٗہ، ًبس

ضٔ  ُ رَ ٤َز ا٢َ ًُ َٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ةُ أخَِ َٗ ػَسَ ٨ََا  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه آخُْٔ یَ  وِلَِ  َٟ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ش٥ََ  َٗ ا  ٤َ َٛ ا  یَنَِ أص٠َِضَٔ ضَا ب ٤ِتُ شَ َٗ یةَّ إلَِّٔ  قَِْ تُ  تَحِ َٓ ا  یٔنَ ٣َ ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ برََ ا ٥َ خَیِ َّ٠ 

ی مسلمانوں کا صدقہ، عبدالرحمن، مالک، زید ن  اسلم، اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں، کہ حضرت عمر نے فرمایا کہ اگر مجھے آخر

کی خیاؽ نہ ہوتا تو جس بستی کو میں فتح کرتا فاتں کے باشندفں کے درمیاؿ تقسیم کر دیتا، یسا  کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبر 

 زمین تقسیم کردی تھی۔



 

 

 صدقہ، عبدالرحمن، مالک، زید ن  اسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بنجر افر غیر آباد زمین کو آباد کرنے فالے کا بیاؿ ۔ حضرت لی  نے کوفہ کی غیر آباد

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

سمجھا تھا کہ فہ آباد کرنے فالے کی ملک ہے افر حضرت عمر نے  بنجر افر غیر آباد زمین کو آباد کرنے فالے کا بیاؿ ۔ حضرت لی  نے کوفہ کی غیر آباد زمین میں اس کو مناسب

کہ آپ نے فرمایا مسلمانوں کے حق فرمایا، جس نے غیر آباد زمین کو آباد کیا، فہ اسی کی ہے ۔ افر عمرف ن  عوػ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اسی طرح نقل کرتے ہیں، 

  ہے افر اس باب میں جابر ے  بھی رفایت ہے، فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں ۔میں نہ ہو، افر نہ کسی ظالم شخص کا اس میں حق

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2185    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا  ، ، عروہ ٟزح٩٤ ا ًبس ٣ح٤س ب٩   ، بي جٌفَ ا اللَّه ب٩  ًبیس   ، ٟیث  ، ر ی ٜ   ایحٌی ب٩ ب

اٟ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ فََٕ  ٌِ ئ جَ بَ ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث رَضیَٔ حَسَّ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ

 َ٤ ًِ َ ا٢َ ٩ِ٣َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ اللَّهُ  ضٔیَ  ُ رَ ز ٤ًَُ ٔ ضَی بطٔ َٗ وَةُ  ا٢َ عُرِ َٗ   ٙ ضُوَ أحََ َٓ لْٔحََسٕ  تِ  یِشَ َٟ رَِؿّا  زَ أ

 ٔ تطٔ َٓ لًَٔ ئ خ طُ ف ٨ِ ًَ 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت  ےیحیی ن  بکیر، لیث، عبید اللہ ن  ابی جعفر، محمد ن  عبدالرحمن، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے کوئی ایسی زمین آباد کی، جو کسی کی ملک نہیں ہے، تو فہی اس کا مستحق ہے، کرتی ہیں

 عرفہ نے بیاؿ کیا، کہ حضرت عمر نے اپنی خلافت میں اسی کو حکم دیا۔

  عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا یحیی ن  بکیر، لیث، عبید اللہ ن  ابی جعفر، محمد ن  عبدالرحمن، عرفہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...(یہ باب ترجمۃالباب ے  خالی ہے )

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 (یہ باب ترجمۃالباب ے  خالی ہے )

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2186    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ٟس ) ا اپ٨ے و  ، ٤ًز اللَّه ب٩  ًبس ٥ٟ ب٩  ، سا ً٘بہ سیٰ ب٩  ٣و  ، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ ہ،  يب  (ٗت

اللَّهٔ بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٩ِ ٣ُ ًَ فََٕ  ٌِ ٤َاًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ا إسِٔ ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث طُ أَ٪َّ حَسَّ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ زَ  ٤َ  ب٩ِٔ ًُ

٘ی١َٔ  َٓ زیٔ  وَا ِٟ ا ل٩َِٔ  ةٔ فئ ب َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا یٔ  ٔ ٩ِ٣ٔ ذ ط سٔ زَّ ٌَ رُیَٔ وَصوَُ فئ ٣ُ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٢َ اٟ ا َ٘ َٓ ةٕ  َٛ رَ ئَ ٣ُبَا لِحَا َّکَ ببَٔ طُ إ٧ٔ َٟ  

رَ ب٨َٔ  ٧َاَ سِ أ َٗ وسَی وَ ٣ُ ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ضَ رَ زَّ ٌَ ی ٣ُ تََحَِرَّ ٔ ی طٔ ٨ُیٔذُ ب ی  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ اََ٪  ی ک ذٔ َّٟ ا رٔ  ٨َ٤ُا ِٟ أ ا٥ْٟٔ ب سَ ٥َ وَصوَُ  ا  س٠ََّ وَ

ذَٟکَٔ  سَمْ ٩ِ٣ٔ  ٙٔ وَ ی ٔ اٟطَّْ یَنَِ  طُ وَب ٨َ زیٔ بيَِ وَا ِٟ ا ل٩ِٔ  بَٔ ی ب ذٔ َّٟ ا ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا  ١ُ ٩ِ٣ٔ َٔ سَِ  أ

عیل ن  جعفر، موسیٰ ن  عقة، سالم ن  عبداللہ ن  عمر، اپنے فالد )عبد اللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ( ے  رفایت کرتے قتیبہ، اسما

 ہیں، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب  بطن فادی میں ذی الحلیفہ میں رات کو اترنے کی جگہ تھے تو آپ کو خواب دکھلایا گیا، کوئی شخص

پ مبارک میداؿ میں ہیں، افر موسیٰ کا بیاؿ ہے کہ ہمار  ساھ  سالم نے اس جگہ افنٹنی ٹھلایئی تھی، جہاں عبداللہ کہہ رات ہے کہ آ

اپنی افنٹنی ٹھلایتے تھے افر اسی جگہ کو تلاش کرتے تھے، جہاں پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اترتے تھے افر فہ جگہ اس مسجد 

  ہے افر اس مسجد افر راستے کا درمیانی حصہ ہے۔کے نیچے ہے، جو بطن فادی میں

 (قتیبہ، اسمعیل ن  جعفر، موسیٰ ن  عقة، سالم ن  عبداللہ ن  عمر، اپنے فالد )عبد اللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   ببا

 (یہ باب ترجمۃالباب ے  خالی ہے )



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2187    حس

ب ب٩ اسحٙ، اوزاعي، یحٌی، ًک٣َہ، اب٩ ًباض، حضرت ٤ًز :  راوی اہی٥، طٌی  اسحٙ ب٩ ابز

٧اَ  برََ زَِاصی٥َٔ أخَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ٨ََا إ ث ٩ِ حَسَّ ًَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ ٌیَ  ىَیٔ یحَِ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اعئِّ  لِْوَِزَ ٩ِ ا ًَ  َٚ سِٔحَا یِبُ ب٩ُِ إ ٌَ طُ

 ُ يي وَص رَب آتٕ ٩ِ٣ٔ  ئ  ان ةَ أتََ ی٠َِ ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ ٙٔ أَِ٪ ًُ ٘یٔ ٌَ ِٟ أ ازیٔ  وَ ب وَ ِٟ ا ا  ئ صَذَ ػ١َِّ ف

ةٕ  ئ حَحَّ زَةْ ف ٤ُِ ً ١ِ ُٗ َٔ وَ ارَ ٤ُبَ ِٟ  ا

اسحاؼ ن  ابراہیم، شعیب ن  اسحاؼ ، افزاعی، یحیی، عکرمہ، ان  باسس، حضرت عمر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، 

 اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عقیق آپ نے فرمایا کہ ایک رات یرے  پاس ایک آنے فالا یرے  رب کی طرػ ے  آیا

 میں تھے، اس نے کہا کہ اس مبارک فادی میں نماز پڑھ لیجئے افر آپ کہہ دیں کہ عمرہ حج میں داخل ہے۔

 اسحق ن  ابراہیم، شعیب ن  اسحق، افزاعی، یحیی، عکرمہ، ان  باسس، حضرت عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر زمین کا مالک کہے، کہ میں تجھ کو اس پر اس فقت تک قائم رکھوں گا ب  تک اللہ تجھ

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

افر کوئی مدت معین نہیں کی، تو فہ دفنوں آپس کی رضا مندی تک اگر زمین کا مالک کہے، کہ میں تجھ کو اس پر اس فقت تک قائم رکھوں گا ب  تک اللہ تجھے قائم رکھے 

 معاملہ رکھیں گے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2188    حس

سی، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی  اح٤س ب٩ ٣٘سا٦، ٓـی١ ب٩ س٠یما٪، ٣و

ی١ُِ  َـ ُٓ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ سَا٦ ِ٘ ٔ ٤ ِٟ ا ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک ا٢َ  َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ اَ  بر٧ََ وسَی أخَِ ا ٣ُ ٨ََ ث َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ ب٩ُِ 

وسَ  ىَیٔ ٣ُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ یخِٕ  زَ اب٩ُِ جُ اَ  ٧ برََ ٚٔ أخَِ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٩ِ رَ ًَ ةَ  بَ ِ٘ ٩ِٔ  ی ب٩ُِ ًُ اب  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧



 

 

اََ٪  ک ٔ وَ از حٔحَ ِٟ ا رَِقٔ  رَی ٩ِ٣ٔ أ ا ؼَ َّ٨ اٟ زَ وَ یَضُو ِٟ ا ٤َا أجَِليَ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ابٔ رَ دَلَّ ِٟ ا زَ ب٩َِ  ٤َُ زَ أَ٪َّ ً ٤َ طٔ  ًُ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ

 ٔ٣ ٔ ز ضُو یَ ِٟ ا دَ  ا ازَ إخَِْٔ رََ برََ أ يَ خَیِ ل ًَ زَ  ضَ ا هَ َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ طٔ وٟ زَٔسُ ا لِلَّهِ وَٟ ضَ ٠َیِ ًَ ضَزَ  یٔنَ هَ رَِقُ ح لِْ ٧تَِ ا اَ ا وَک ٨ِضَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ زُ  یَضُو ِٟ ا تِ  َٟ َ شَأ َٓ ا  ٨ِضَ ٣ٔ ٔ وز ضُ یَ ِٟ دَ ا ا زَ إخَِْٔ رََا یٔنَ وَأ ٤ُش٤ٔ٠ِ َ و٠َِٟٔ ا أ ص٥ُِ بضَٔ ا ٥َ ٟیُٔقَّْٔ ٠َ٤َضَ ًَ ا  و ُٔ ِ یَٜ  ٪ِ

ا کَٔ ٣َ ذَٟ يَ  ل ًَ ضَٔا  ٥ِ ب ُٛ
نقُْٔ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ ض٥ُِ  َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ز ٤َ اٟثَّ  ُٕ نؼِٔ ض٥ُِ  َٟ ٤َُزُ  وَ لًَص٥ُِ ً َّی أجَِ ً ا حَ ضَٔ ا ب و قَْ  َٓ ا  ٨َِ طٔئ

ائَ  یحَ رَٔ ئَ وَأ يَ تَیِماَ ٔل  إ

، موسی، نافع، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ احمد ن  مقداؾ، فضیل ن  سلیماؿ

فسلم نے فرمایا )دفرےی سند( عبدالرزاؼ ان  جریج، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں، کہ حضرت عمر ن  خطاب 

افر رسوؽ اللہ ب  خیبر پر غالب ہوئے تو یہودیوں کو فاتں ے  نکالنا چاات، اس لئے نے یہود ف نصاری کو رے زمین حجاز ے  جلا فن  کر دیا 

تو  کہ ب  آپ کا غلبہ فاتں ہو گیا تو فاتں کی زمین اللہ افر اس کے رسوؽ افر تماؾ مسلمانوں کی ہو گی،چنانچہ ب  یہودیوں کو نکالنا چاات،

خواست کی کہ اؿ لوگوں کو زمین پر قائم رہنے دیں افر کھیتی کا سارا کاؾ کریں یہودیوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  در

افر آدھی پیدافار لے لیں تو اؿ یہودیوں ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، ہم تم کو اس پر قائم رکھیں گے ب  تک 

ت عمر نے )اپنی خلافت میں( یہودیوں کو تیماء افر اریحاء کی ہماری مرضی ہو گی، اس لئے فہ لوگ اس پر قائم رہے، یہاں تک کہ حضر

 طرػ جلافن  کر دیا۔

 احمد ن  مقداؾ، فضیل ن  سلیماؿ، موسی، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...  کا شتکاری افر پھلوں میں ایک دفرے  کی مدد کرتےاصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا شتکاری افر پھلوں میں ایک دفرے  کی مدد کرتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2189    حس



 

 

رآٍ، اپ٨ے ذرا هہیر  ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١، :  راوی یخ ب٩  ٍ ب٩ خس ٍ ب٩ خسیخ ٛے ُل٦ً( رآ رآ ( ، شی ا٨ٟحا  ًبساللَّه ، اوزاعي، ابو

رآٍ  ب٩ 

رَ  يَ  وِل اشٔیِّ ٣َ حَ َّ٨ اٟ ٩ِ أبَئ  ًَ عئ   ا بر٧ََاَ الِْوَِزَ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث احَسَّ رَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ خٕ  ٍٔ ب٩ِٔ خَسٔی ٔ ٍَ ب٩َِ آ ٔ ٓ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٧اَ رَ ضََا سِ ٧ َ٘ َٟ یرِْ  ا٢َ هُضَ َٗ  ٍٕ ٔ آ ٔ ب٩ِٔ رَ یرِ ضَ ٔ هُ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آ رَ خٔ ب٩ِٔ  ی ا خَسٔ ّ٘ ٔ آ رَ ا  ٕ کاََ٪ ب٨َٔ ز ٩ِ أ٣َِ ًَ  ٥َ س٠ََّ  وَ

وَ حَ  ضُ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو ا٢َ رَ َٗ تُ ٣َا  ٠ِ وَ٪ ُٗ ٌُ ٨َ تَؼِ ا  ا٢َ ٣َ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  نئ رَ ا ًَ زَ  ٢َ ا َٗ  ٌّٙ

 ًَ ا ازِ ٠وُ ٌَ ِٔ تَ ا٢َ لَِ  َٗ  ٔ یر ٌٔ اٟظَّ ٔ وَ ٤ِز اٟتَّ  ٩ِ٣ٔ ٔٙ سُ لِْوَِ ا يَ  ل ًَ ٍٔ وَ ُ ب ز  اٟ يَ  ل ًَ ا  زصَُ اجٔ ٧ؤَُ ٠ِتُ  ُٗ  ٥ُِٜٔ ا٠ٔٗ ٤َٔحَ وُب وصَا أوَِ أ٣َِشٜٔ ًُ ًٔ وصَا أوَِ أزَِ صَا ًُ

ةّ  ًَ ا وَكاَ ٌّ ٤ِ سَ تُ  ٠ِ ُٗ  ٍْ ٔ آ رَ  ٢َ ا َٗ 

محمد ن  مقال ، عبداللہ ، افزاعی، ابوالنجا شی، )رافع ن  دایج کے غلاؾ( رافع ن  دایج ن  رافع، اپنے چچا ظہیر ن  رافع ے  رفایت 

ے  کہ جو ہمار  لئے مفید تھی، میں کرتے ہیں، ظہیر نے بیاؿ کیا، کہ ہمیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا اس چیز 

نے بلایا، نے کہا، کہ جو کچھ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ حق ہے، ظہیر نے کہا مجھ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کھجور افر جو پر، کرایہ پر د  دیتے ہیں، افر فرمایا کہ تم اپنے کھیتوں کو کیا کرتے ہو؟ میں نے عرض کیا، ہم اس کو چوتھائی افر چند فسق

 آپ نے فرمایا ایسا نہ کرف، اس میں خود کاشت کرف، یا کسی ے  کاشت کراؤ، یا اس کو یوں ہی رفک لو، رافع نے کہا، میں نے سنا افر مانا۔

 ن  رافع، اپنے چچا ظہیر ن  رافع محمد ن  مقال ، عبداللہ ، افزاعی، ابوالنجا شی، )رافع ن  دایج کے غلاؾ( رافع ن  دایج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا شتکاری افر پھلوں میں ایک دفرے  کی مدد کرتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2190    حس

، جابز :  راوی ، ًلاء سی، اوزاعي  ًبیس اللَّه ب٩ ٣و

کاَ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ائٕ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ عئ   لِْوَِزَا ٧اَ ا برََ ٔ ب٩ُِ ٣ُوسَی أخَِ اللَّه ٨ََا ًبُیَِسُ  ث ز  حَسَّ اٟ ثٔ وَ ُ٠ أٟث  ضََا ب و٧ُ رًَِ ز یَ ٍٔ ٧وُا  ُ ب



 

 

ضَا  ا أوَِ ٟی٨َ٤َِٔحِ ضَ ًِ رَِ ز ٠ِیَ َٓ طُ أرَِقْ  َٟ ٧تَِ  کاَ  ٥َ ٩ِ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٕٔ ؼِ ِّ٨ اٟ ؿَطُ وَ کِ أرَِ ٤ِشٔ ٠ِیُ َٓ  ١ِ ٌَ ِٔ ٥ِ يَ َٟ إِٔ٪  َٓ

یحٌَِیَ  ٩ِ ًَ یٔةَُ  او ٌَ ٨ََا ٣ُ ث وِبةََ حَسَّ وُ تَ ٍٕ أبَ ٔ آَ ٧ ٍُ ب٩ُِ  بیٔ زَّ اٟ ا٢َ  َٗ اللَّهٔ  وَ و٢ُ  سُ ا٢َ رَ َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  یزَِةَ رَ زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ

٠ِی٤ُِشٔ  َٓ بَيَ  إِٔ٪ أ َٓ اظُ  ا أخََ ٨َحِضَ ٤ِ ا أوَِ ٟیَٔ ضَ ًِ رَِ ز ٠ِیَ َٓ رَِقْ  طُ أ َٟ ٧تَِ  اَ ٥َ ٩ِ٣َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ؿَطُ ػَل  کِ أرَِ

عطاء جابر ے  رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگ تہائی، چوتھائی افر نصف پیدافار پر کھیتی کیا کرتے تھے، تو نبی  عبید اللہ ن  موسی، افزاعی،

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس کے پاس زمین ہو فہ خود اس میں کاشت کر ، یا کسی کو دید ، افر اگر یہ بھی نہیں کیا تو 

بیع ن  نافع ابوتوبہ نے کہا، مجھ ے  معافیہ نے بواسطہ یحیی ابوسلمہ ابوہریرہ بیاؿ کیا کہ رسوؽ اپنی زمین یوں ہی پڑی رہنے د  افر ر

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کے پاس زمین ہو، فہ خود اس میں کاشت کر  یا اپنے بھائی کو دید  افر اگر فہ ایسا نہیں 

 کرتا تو زمین یوں ہی پڑی رہنے د ۔

 عبید اللہ ن  موسی، افزاعی، عطاء، جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا شتکاری افر پھلوں میں ایک دفرے  کی مدد کرتے تھے ۔

یث                               س او٢ج٠  :  ج٠س      2191    حس

٣یں نے كاؤض :  راوی کْتے ہیں، ٛہ  ، بیا٪   ٗبیؼہ، سٔیا٪، ٤ًزو

ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ  َُ رِٔ زُ ی  ٢َ ا َ٘ َٓ ضٕ  لَٔاوُ تطُُ ٟ کَِْ ذَ ا٢َ  َٗ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یَاُ٪  ِٔ سُ ٨ََا  ث بیٔؼَةُ حَسَّ َٗ ٨ََا  ث ا حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ إٔ٪َّ 

یَأخُِذَ  طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  َٟ یرِْ  ظُ خَ ٥ِ أخََا ُٛ ٨َحَ أحََسُ ٤َِ ٢َ أَِ٪ ی ا َٗ  ٩ِ ٜٔ ٨ِطُ وَلَ ًَ ٨َِطَ  ٥ِ ی َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ و٣ّااللَّهُ  ُ٠ ٌِ ا ٣َ ئّ  طَیِ

شت کر ، ان  باسس نے بیاؿ قبیصہ، یان ؿ، عمرف، بیاؿ کرتے ہیں، کہ میں نے طاؤس ے  یہ حدیث بیاؿ کی، تو انہوں نے کہا کا

کیا، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ے  منع نہیں کیا لیکن آپ نے فرمایا کہ تم میں ے  کسی کا اپنے بھائی کو د  دینا اس ے  



 

 

 بہتر ہے کہ کوئی مقرر رم  اس ے  لے۔

 قبیصہ، یان ؿ، عمرف، بیاؿ کرتے ہیں، کہ میں نے طاؤس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا شتکاری افر پھلوں میں ایک دفرے  کی مدد کرتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2192    حس

ز، ایوب، ٧آٍ :  راوی  س٠یما٪ ب٩ حِب، ح٤ا

ا ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩َِ ًُ ٍٕ أَ٪َّ  ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ وبَ  ٩ِ أیَ  ًَ زْ  ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ضِسٔ  حَسَّ ًَ يَ  ل ًَ طُ  ًَ رٔ اَ ز ی ٣َ یکَُِٔ اََ٪  ک

 ٔ ٥َ وَأبَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ ئیَّ اٟ َّ٨ اٟ خٕ أَ٪َّ  ٍٔ ب٩ِٔ خَسٔی ٔ آ ٩ِ رَ ًَ ثَ  ةَ ث٥َُّ حسُِّ یَٔ او ٌَ ٣ُ ٔ رَة ا ا ٩ِ٣ٔ إ٣َٔ رّ اَ٪ وَػَسِ زَ وًَث٤َُِ ٕ و٤ًََُ ي بکََِ

 َ شَأ َٓ طُ  ٌَ بِتُ ٣َ ذَصَ َٓ  ٍٕ ٔ آ رَ يَ  ٔل ٤َزَ إ اب٩ُِ ًُ ذَصَبَ  َٓ  َٔ رٔ اَ ٤َز ِٟ ا ئٔ  ا کَْٔ  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  طُ ػَل اللَّهُ َٟ َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ي  ََ َ ا٢َ ٧ َ٘ َٓ

ضِ  ًَ يَ  ل ًَ ا  ٨َ ًَ رٔ زاَ ی ٣َ ٧کَُِٔ ا  َّ٨ ُٛ َّا  تَ أ٧َ ٤ِٔ٠ ًَ سِ  َٗ زَ  ٤َُ اب٩ُِ ً ا٢َ  َ٘ َٓ  َٔ رٔ اَ ٤َز ِٟ ا ائٔ  کَْٔ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طٔ ًَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ سٔ 

ئٕ  ائٔ وَبظَٔیِ ٌَ ٔ رَِب لِْ ا يَ  ل ًَ ا  ٥َ ب٤َٔ س٠ََّ بنِٔ وَ تِّ اٟ  ٩ِ٣ٔ 

سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، نافع ے  رفایت کرتے ہیں، کہ ان  عمر اپنے کھیتوں کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر ابوبکر ف عمر ف 

 علیہ عثماؿ افر معافیہ کو ابتدائی حکومت کے زمانہ میں کرایہ پر دیتے تھے، پھر رافع ن  دایج کی یہ حدیث اؿ ے  بیاؿ کی گئی کہ نبی

السلاؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھیتوں کے کرایہ پر دینے ے  منع فرمایا ہے، ان  عمر، رافع کے پاس گئے، میں بھی اؿ کے ساھ  گیا 

 نے انہوں نے رافع ے  پوچھا، تو رافع نے بیاؿ کیا، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھیتوں کے کرایہ پر دینے ے  منع فرمایا، ان  عمر

کہا تمہیں معلوؾ ہے کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں اپنے کھیت چوتھائی پیدافار افر کسی قدر ھاسس کے عوض 

 کرایہ پر دیتے تھے۔



 

 

 سلیماؿ ن  حرب، حماد، ایوب، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 اصحاب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا شتکاری افر پھلوں میں ایک دفرے  کی مدد کرتے تھے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2193    حس

، سا٥ٟ، ًبساللَّه :  راوی ، ً٘ی١ اب٩ طہاب ٟیث ر،   ب٩ ٤ًز یحٌی ب٩ بٜی

 ٔ اللَّه بِسَ  ًَ ا٥ْٟٔ أَ٪َّ  سَ برََنئ  ابٕ أخَِ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ   ب٩َِ ً

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ضِسٔ رَ ًَ ئ  ٥ُ٠َ ف ًِ َ تُ أ ٨ِ ٠َیِطٔ ُٛ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ وَُ٪  یَٜ اللَّهٔ أَِ٪  بِسُ  ًَ شٔیَ  ی ث٥َُّ خَ کََُِ لِْرَِقَ ت ا أَ٪َّ 

رَِقٔ  الِْ ائَ  کَْٔ  ََ َرََ َٓ ٤ُطُ  ٠َ ٌِ ٩ُِٜ يَ یَ  ٥ِ َٟ ا  ئّ ذَٟکَٔ طَیِ ئ  سِ أحَِسَثَ ف َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

کیا، کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں جانتا  یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر، نے بیاؿ

تھا، کہ زمین کرایہ پر دی جاتی تھی، پھر عبداللہ ڈر ، اس بات ے  کہ کہیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے متعلق کوئی حکم 

 نیا دیا ہو،چنانچہ زمین کرایہ پر دینا چھوڑ دیا۔

 لیث، عقیل ان  شہاب، سالم، عبداللہ ن  عمر یحیی ن  بکیر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سونا چاندی کے عوض زمین کو کرایہ پر دینے کا بیاؿ، ان  باسس نے فرمایا، کہ جو کاؾ ک

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

خالی زمین کو ایک ساؽ تک ی کے عوض زمین کو کرایہ پر دینے کا بیاؿ، ان  باسس نے فرمایا، کہ جو کاؾ کرنا چاہتے ہو، اس میں سب ے  زیادہ بہتر یہ ہے، کہ اپنی سونا چاند



 

 

 کے لئے کرایہ پر دف ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2194    حس

ٟی :  راوی ہ ب٩ ٗیص، رآٍ ب٩ خسیخ٤ًز ب٩ خاٟس،  اٟزح٩٤، ح٨و٠ ابي ًبس ہ ب٩   ث، ربیٌ

صٕ  یِ َٗ ةَ ب٩ِٔ  و٠ََ ٨ِ ٩ِ حَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ئ  ةَ ب٩ِٔ أبَ ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث اٟسٕٔ حَسَّ زوُ ب٩ُِ خَ ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ خٕ  ی ٍٔ ب٩ِٔ خَسٔ ٔ آ رَ  ٩ِ ًَ

کَُُِ  وُا ی ا٧َ َّض٥ُِ ک ٧َ یَ أ ا َّ٤ ًَ ىَیٔ  ث ئٕ حَسَّ طَیِ ئٔ أوَِ  ا ٌَ ٔ رَِب لِْ ا ليَ  ًَ بتُُ  ی٨َِ ا  ٥َ ب٤َٔ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ضِسٔ اٟ ًَ ليَ  ًَ لِْرَِقَ  ا وَ٪ 

 َٕ ٜیَِ َٓ  ٍٕ ٔ آ زَٔ ٠ِتُ ٟ ُ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ي  ََ ٨َ َٓ رَِقٔ  الِْ احبُٔ  ػَ  ٔ ٨یٔط تَثِ أٟسِّ يَشِ رِص٥َٔ هئَ ب اٟسِّ ٔ وَ ٨َار ی

وِ  َٟ ذَٟکَٔ ٣َا   ٩ِ ًَ ئَ  َُ٧ ذٔی  َّٟ ا اََ٪  ک یِثُ وَ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ رِص٥َٔ وَ اٟسِّ رٔ وَ ا ی٨َ أٟسِّ ضِْ ب ضَٔا بأَ یِصَ ب َٟ  ٍْ ٔ آ رَ ا٢َ  َ٘ ض٥ِٔ  َٓ َٔ ِٟ ا ذَوُو   ٔ زَ ٓیٔط وََ ٧

ا  ٢ ا ٗ ٔ ة طَََ ٤ُدَا ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ا ٓیٔط ظُ ٤َٟٔ یحُیٔزوُ  ٥ِ َٟ  ٔ ا٦ حَِرَ ِٟ ا ل٢ًَٔ وَ حَ ِٟ أ ذاٟکب ي ٩ً   بوًبساللَّه ٩٣ صض٨اٗو٢ ا٠ٟیث وکا٪ اٟذی ٧َ

عمر ن  خالد، لیث، ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن، حنظلہ ن  قیس، رافع ن  دایج ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا، کہ مجھ ے  

پر یا ایسی چیز کے عوض جس کو زمین کا  یرے  چچاؤں نے بیاؿ کیا، کہ فہ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں چوتھائی پیدافار

 دینار مالک مستثنی کر دیتا تھا، زمین کرایہ پر دیتے تھے، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ے  منع فرمایا میں نے ابورافع ے  پوچھا کہ

ئی حرج نہیں افر لیث نے کہا کہ جس افر درہم کے عوض کرایہ پر دینا کیش ہے؟ رافع نے کہا کہ دینار افر درہم کے عوض دینے میں کو

 چیز ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا ہے، اگر حلاؽ افر حراؾ کی سمجھ رکھنے فالا شخص اس میں ورر کر  تو اس کو جائز نہ

 رکھے، اس سبب ے  کہ اس میں خطرہ ہے۔

 ، رافع ن  دایجعمر ن  خالد، لیث، ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن، حنظلہ ن  قیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے ۔)

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب



 

 

 (یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے ۔)

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2195    س

ر،  :  راوی ٣ز، ٠ٓیح، ہل٢ً ب٩ ًلي، ًلا ب٩ يشا ح، ہل٢ً، )زوَی س٨س( ًبساللَّه ب٩ ٣ح٤س، ابوًا ٣ح٤س ب٩ س٨ا٪، ٠ٓی

 ابوہزیزہ

 َ ث سٕ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ح و حَسَّ  ٢ْ ٨ََا صلًَٔ ث حْ حَسَّ ٠َیِ ُٓ ا  ٨ََ ث إ٪ حَسَّ ٨َ سُ ب٩ُِ سٔ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٩ِ ٨َ حَسَّ ًَ حْ  ا ٠َُٓیِ ٨ََ ث ٕ حَسَّ ز ا٣ٔ ًَ وُ  ا أبَ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  زَِةَ رَ ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ رٕ  ائٔ ب٩ِٔ يَشَا لَ ًَ  ٩ِ ًَ لئٕٓ  ًَ ل٢ًَٔٔ ب٩ِٔ  ظُ ص ٨ِٔسَ ثُ وًَ یحَُسِّ و٣َِّا  اََ٪ ی ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

ةَٔ أَ٪َّ  زیٔ ا بَ ِٟ ا ُ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ِّی أ ى ٜٔ ا٢َ بلَيَ وَلَ َٗ ئتَِ  تَ ٓیَٔما طٔ شِ َٟ َ طُ أ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  َٔ َّرِ ز اٟ َّطُ فئ  رَب ذََِ٪  تَأ اسِ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا لًّ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  بٔ  رَجُ ح

یَ  َٓ  ٢ٔ بَٔا ح ِٟ ا ا٢َ  اََ٪ أ٣َِثَ ک َٓ زظُُ  تحِٔؼَا سِ اؤُظُ وَا ؤَ سِت اتطُُ وَا بََ ٧ َٖ ِ
اٟطَّْ زَرَ  بَا َٓ بَذَرَ  َٓ ا٢َ  َٗ  ََ ًَ ز٦ََ أَِ٪ أزَِ آ یاَ اب٩َِ  ٧کََ  زوُ  ُ اللَّه و٢ُ  ُ٘

َّضُ  إ٧ٔ َٓ ًّا  ریٔ ا نَِؼَ ا أوَِ أ طٔیًّ ٔ لَِ تَحسُٔظُ إلَِّٔ قَُْ اللَّه ابئ  وَ الِْعَِرَ  ٢َ ا َ٘ َٓ طَیِئْ  کَ  ٌُ ٔ ب َّطُ لَِ يظُِ ٧ٔ إ ا َٓ ٠َش٨َِ َٓ ٧ح٩َُِ  ا  َٕ وَأ٣ََّ ًِ ابُ زَ ػَِحَ ٥ِ أ

ا َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ حٔکَ  َـ َٓ  َٕ ًِ ابٔ زَ ػَِحَ ٥َ بأٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  للَّهُ 

ح، ہلاؽ ن  لی ، عطا ن  یسار، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں، کہ

فلی 

ح، ہلاؽ، )دفرےی سند( عبداللہ ن  محمد، ابوعامر، 

فلی 

 محمد ن  سناؿ، 

نے فرمایا کہ  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک دؿ باتیں کر رہے تھے، ایک دیہات کا رہنے فالا آدمی آپ کے پاس بیٹھا تھا آپ

جنتیوں میں ے  ایک اپنے پرفردگار ے  کاشتکاری کی اجازت مانگے گا، تو اللہ تعالی اس ے  کہے گا کیا تو اپنی موجودہ حالت پر راضی 

 ہو نہیں اس نے کہا اتں! لیکن میں کاشتکاری کرنا پسند کرتا ہوں،چنانچہ فہ  دی ڈالے گا افر پلک جھپکنے میں فہ لگ آئے گا۔ افر سیدھا

بی جائے گا افر کاٹنے کے لائق ہو جائے گا، اللہ تعالی کہے گا کہ ا  ان  آدؾ! اس کو لے لے، تجھ کو کوئی چیز آسودہ نہیں کر سکتی، اعرا

اللہ نے کہا کہ بخدا فہ شخص کوئی رآیشی ہوگا یا انصاری ہوگا، اسلئے کہ یہی لوگ کھیتی کرنے فالے ہیں، ہم تو کھیتی نہیں کرتے، نبی صلی 

 علیہ فآلہ فسلم )یہ سنکر( ہنس پڑ ۔

ح، ہلاؽ ن  لی ، عطا ن  یسار، ابوہریرہ :  رافی

فلی 

ح، ہلاؽ، )دفرےی سند( عبداللہ ن  محمد، ابوعامر، 

فلی 

 محمد ن  سناؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بیاؿ۔درخت لگا نے کا 

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 درخت لگا نے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2196    حس

، سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ہ ب٩ سٌیس، يٌ٘وب، ابوحاز٦  ٗتيب

 ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ وبُ ب٩ُِ  ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث َّا حَسَّ ا٢َ إ٧ٔ َٗ َّطُ  ٧َ ٨ِطُ أ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ سٕ  ٌِ سَ سَض١ِٔ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ٩ِ أبَئ حَ ًَ

ا ٌَ ٔ رَِب ئ أ طُ ف زسُٔ ِِ نَ ا  َّ٨ ُٛ ا  ٨َ َٟ  ٕٙ س٠ِٔ  ٢ٔ ػُُو وزْ تَأخُِذُ ٩ِ٣ٔ أ حُ ًَ ٨َا  َٟ تَِ  ٧ ةٔ کاَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٔ حُ بیَٔو٦ِ نَفََِ ا  َّ٨ ضَا ُٛ َٟ رٕ  ئ ٗسِٔ طُ ف ُ٠ ٌَ تَحِ َٓ ٨َٔا  ئ

 ُ١ ٌَ تَحِ ةَ  َٓ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا ا  ي٨َِ ػ٠ََّ ا  إذَٔ َٓ  َْ زَ طَح٥ِْ وَلَِ وَ  ٔ ط صَ ٓیٔ یِ َٟ  ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ ٥ُ٠َ إلَِّٔ أ ًِ َ ٕ لَِ أ یر ٌٔ اتٕ ٩ِ٣ٔ طَ بَّ ٔ حَ ط ٨َا  ٓیٔ يِ َٟ ٔ طُ إ تَِ ب قََّْ َٓ ا  اَصَ ٧ ًِ زُ

٘یٔ ی وَلَِ نَ سَّ َِ تََ ا ٧ َّ٨ ُٛ ذَٟکَٔ و٣ََا  ةٔ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ  ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٔ و٦ِ حُ بیَٔ نَفََِ ا  َّ٨ُ ٜ ةٔ َٓ ٌَ ح٤ُُ ِٟ ا سَ  ٌِ  ١ُ إلَِّٔ بَ

قتیبہ ن  سعید، یعقوب، ابوحازؾ، سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں، کہ ہم لوگوں کو جمعہ کے دؿ آنے کی بہت خوشی ہوتی تھی، 

، افر اس اس لئے کہ ایک بڑھیا تھی جو چقندر کی جڑیں جنھیں ہم اپنی کیاریوں میں لگا تے تھے اس، کو اڑ ڈا کر اپنی دیگ میں ڈالتی تھی

 میں جو کے کچھ دانے بھی ڈاؽ دیتی تھی، میں یہی جانتا ہوں کہ اس میں چکنائی یا چربی نہیں ہوتی تھی، ب  ہم جمعہ کی نماز پڑھ لیتے، تو

اس بڑھیا کے پاس آتے فہ ہم لوگوں کے پاس فہی چقندر لا کر رکھ دیتی تھی، جمعہ کے دؿ کی خوشی ہمیں اسی سبب ے  ہوتی تھی، افر 

 ہم لوگ جمعہ کی نماز کے بعد ہی کھانا کھاتے افر قیلولہ کرتے تھے۔

 قتیبہ ن  سعید، یعقوب، ابوحازؾ، سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھیتی افر بٹائی کے متعلق :   باب

 درخت لگا نے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2197    حس

  :  راوی

 ِ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ سَ زَِ ٨ََا إبٔ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَةَ رَ

وَُ٪ إٔ٪َّ أبَاَ صزَُ  وٟ ُ٘ وَُ٪ ٣ٔث١َِ أحََ يَ ث یحَُسِّ رٔ لَِ  ا الِْنَِؼَ ی٩َٔ وَ ز اجٔ ٤ُضَ ا ٠ِٟٔ وَ٪ ٣َ وُٟ ُ٘ وًِسُٔ وَيَ ٤َ ِٟ ا  ُ اللَّه ثَ وَ ی حَسٔ ِٟ ُ ا ثِرٔ یُٜ زَِةَ  ٔ وَإٔ٪َّ ی یٔثطٔ ز ا

 َ رٔ ک ا نَِؼَ الِْ ئ ٩ِ٣ٔ  وَت ٚٔ وَإٔ٪َّ إخِٔ وَا لِْسَِ ُٙ بأ ِٔ اٟؼَّ ض٥ُِ  ُ٠ َِ اََ٪ يَظِ ی٩َٔ ک ز اجٔ ٤ُضَ ِٟ ا ئ ٩ِ٣ٔ  وَت زأَّ إخِٔ ا٣ِ تُ  ٨ِ ُٛ ض٥ِٔٔ وَ اٟ ١ُ٤َ أ٣َِوَ ًَ ض٥ُِ  ُ٠ َِ اَ٪ يَظِ

 ٔ وَُ٪ وَأعَ ب یٔنَ يَِئ أحَِضُرُ ح َٓ ىیٔ  لَِ لىَ ١ِ٣ٔءٔ ب ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ ز٦َُ  ِٟ َ ٨ّا أ ي ٜٔ ئی  ٣ٔشِ َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ وَِ٪ وَ ی٨َِشَ یٔنَ  ي ح

وِ  یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّى  سَی ٩ِ٣ٔ ػَل ٨ِ يَ َٓ  ٔ ظٔ ػَسِر ىَ  ٔل طُ إ ٌَ ٤َ یحَِ ٔ ث٥َُّ  ظ ًیٔ صذَٔ َٟ ا َ٘ ضٔیَ ٣َ ِٗ َ َّی أ ً طَُ حَ ٥ُِٜ ثوَِب مَ أحََسْ ٨ِ٣ٔ بَِشُ ٩ِ ی َٟ ا  ٣ّ

 ٔ ٠َیِط ًَ َّى اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ضَی  َٗ َّی  ً ا حَ یرِصَُ َُ وَِبْ  ليََّ ث ًَ یِصَ  َٟ زَٔةّ  ٤َ تُ ٧ بَشَلِ َٓ ا  ا أبَسَّ طَیِئّ ًیٔ  َٟ ا َ٘ سَ ٣َ ىَ  وَ ٔل ا إ تُضَ ٌِ ٤َ تَطُ ث٥َُّ جَ َٟ ا َ٘ ٥َ ٣َ َّ٠

 ٔ أ٪ ف تََ آی وِلَِ  َٟ ا وَاللَّهٔ  ئ صذََ یوَِم ٔلىَ  َٝ إ ٔ ت٠ِٔ طٔ ت َٟ ا َ٘ تُ ٩ِ٣ٔ ٣َ نَشٔی ا  ٣َ ِّٙ حَ ِٟ أ ثَطُ ب ٌَ ی بَ ذٔ َّٟ ا وَ َٓ ریٔ  ٥ُِٜ ػَسِ تُِ ث ٔ ٣َا حَسَّ اللَّه ابٔ  ي ٛتَٔ

 َ زِ ٧َ ا أ ت٤ُُِوَ٪ ٣َ ی٩َ یَٜ ذٔ َّٟ ا ا إٔ٪َّ  ا أبَسَّ ئّ حی٥ُٔ طَیِ زَّ اٟ  ٔ طٔ وِٟ َٗ ٔلىَ  ضُسَى إ ِٟ ا اتٔ وَ ٨َ بيَِّ ِٟ ا ٨َا ٩ِ٣ٔ  ِٟ 

موسی ن  اسماعیل ، ابراہیم ن  سعد، ان  شہاب ، اعرج ، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ لوگ کہتے ہیں ، 

کہتے ہیں کہ کیا بات ہے کہ مہاجرین افر انصار فہ ابوہریرہ بہت زیادہ حدیثیں  بیاؿ کرتا ہے ۔ حالانکہ اس کو اللہ ے  ملنا ہے افر 

 یہ ہے کہ مہاجرین بازارفں میں خرید ف فرفخت میں لگے رہتے ہیں افر 

 

 قی ب
حقی
ابوہریرہ جیسی حدیثیں  بیاؿ نہیں کرتے ہیں؟ حالانکہ 

تا، تو میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ یرے  انصار بھائی اپنے مالی معاملہ میں مشغوؽ رہتے ہیں افر میں ایک مسکین آدمی تھا پیٹ بھر جا

 فسلم کی صحبت میں برابر رہتا تھا ، چنانچہ ب  لوگ غیر حاضر ہوتے تو میں موجود ہوتا افر جس چیز کو لوگ بھوؽ جاتے میں یاد رکھتا افر

ئے رکھے پھر اس کوسمیٹ کر اپنے نبی صلی اللہ نے ایک دؿ فرمایا کہ تم میں ے  جو کوئی یرےی اس گفتگو کے ختم ہونے تک اپنا کپڑا بچھا

ے

  

 سینے ے  لپیٹ لے تو یرےی کسی بات کو کبھی نہیں بھولے گا، میں نے اپنی چادر بچھائی افر مجھ پر اس کے سواء کوئی کپڑا نہیں تھا یہان

 اس ذات کی جس نے آپ صلی کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی گفتگو ختم کی، تو میں نے اس کو سمیٹ کر اپنے سینہ ے  لگا لیا، سم  ہے

 اللہ علیہ فسلم کو حق کے ساھ  بھیجاہے میں آج تک آپ صلی اللہ فسلم کی گفتگو میں ے  کچھ بھی نہ بھولا بخدا اگر دف آیتیں کتاب اللہ
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  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ : باب

 ...کا ہب پانی کی تقسیم کا بیاؿ افر بعض لوگ اس کے قائل ہیں پانی کا خیرات کرنا افر اس

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 ہوا ہو یا نہ ہو ۔ افر حضرت عثماؿ نے پانی کی تقسیم کا بیاؿ افر بعض لوگ اس کے قائل ہیں پانی کا خیرات کرنا افر اس کا ہبہ کرنا افر اسکی فصیت جائز ہے، خواہ فہ تقسیم کیا

بیئر رفمہ کو خرید  افر اس کو اس کنویں میں اسی طرح ڈفؽ ڈالنے )پانی لینے( کا حق ہو، جس طرح تماؾ  بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوؿ ہے جو

 مسلمانوں کو )یعنی خرید کر فقف کر د ( تو عثماؿ نے اس کو خرید لیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2198    حس

ابي ٣زی٥، ابوُشا٪ :  راوی ، سہ١ ب٩ سٌسسٌیس ب٩   ، ابوحاز٦

رَضیَٔ  سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ ىَیٔ أبَوُ حَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَ٪  َُشَّ ٨ََا أبَوُ  ث ی٥ََ حَسَّ زِ یسُ ب٩ُِ أبَئ ٣َ ٌٔ سَ ٨ََا  ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ ئَ  ُت ٢َ أ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ   

یَ   ٩ِ ًَ ٨ِطُ وَ بَ ٣ٔ شَرٔ َٓ حٕ  سَ َ٘ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  لئ أَِ٪ ػَل ذَُِ٪  اَ ُل٦ًَُُ أتََأ ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٔ رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ رُ  طَِیَا الِْ ٔ وَ و٦ِ َ٘ ِٟ ا  ُ ز َِ ػَِ ل٦ًَُْ أ ُ ٔ طٔ ٤ي٨ٔ

َّاظُ  ظُ إیٔ لَا ًِ َ أ َٓ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ٨ِکَ أحََسّا  ئ ٣ٔ ل ِـ َٔ ٔ زَٔ ب لْٔوُث تُ  ٨ِ ُٛ ا٢َ ٣َا  َٗ طَِیَارَ  لِْ طُ ا لٔیَ ًِ ُ  أ

، سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک پیالہ لایا گیا، تو سعید ن  ابی مر ص، ابوغساؿ، ابوحازؾ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں ے  پی لیا، آپ کے دائیں طرػ ایک کمسن لڑکا تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بائیں 

  بچے کیا تو اجازت دیتا ہے، کہ میں یہ بوڑھوں کو د  دفں، اس نے کہا یا رسوؽ طرػ معمر افر بوڑھے لوگ تھے، آپ نے فرمایا ا

نے فہ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں آپ کا جھوٹا لینے کیلئے اپنے افپر کسی کو تریح  نہیں دفں گا،چنانچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 پیالہ اس بچے کو دیدیا۔



 

 

 غساؿ، ابوحازؾ، سہل ن  سعدسعید ن  ابی مر ص، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پانی کی تقسیم کا بیاؿ افر بعض لوگ اس کے قائل ہیں پانی کا خیرات کرنا افر اس کا ہب

 مساقات کا بیاؿ :   باب

نے اس کے قائل ہیں پانی کا خیرات کرنا افر اس کا ہبہ کرنا افر اس فصیت جائز ہے، خواہ فہ تقسیم کیا ہوا ہو یا نہ ہو ۔ افر حضرت عثماؿ  پانی کی تقسیم کا بیاؿ افر بعض لوگ

( کا حق ہو، جس طرح تماؾ لینے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوؿ ہے جو بیئر رفمہ کو خرید  افر اس کو اس کنویں میں اسی طرح ڈفؽ ڈالنے )پانی

 مسلمانوں کو )یعنی خرید کر فقف کر د ( تو عثماؿ نے اس کو خرید لیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2199    حس

٣اٟک :  راوی ٭ سے ا٧ص ب٩  ہ ٣ح ی بیا٪ کْتے ہیں، ٛ یب، زہز  ابو اٟیما٪، طٌ

 َ ب ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه  ٢ٔ زَٔسُو بَٔتِ ٟ ا ح٠ُ َّضَ ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  کٕٔ رَ اٟ صَُ ب٩ُِ ٣َ ىَیٔ أ٧َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ َّي رَ ػَل  

ا  ٔ ز ئِٔ ب ِٟ ا ئٕ ٩ِ٣ٔ  ا ٤َٔ ا ب ضَُ ب٨َ َٟ بَ  طٔی کٕٔ وَ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٧َ رٔ أ ا ئ زَ ئَ ف ه اج٩ْٔ وَ زَ اةْ  طَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ سُو٢َ اللَّهُ  رَ لَی  ًِ َ أ َٓ صَٕ  ٧َ رٔ أ ا ئ زَ ًیٔ ف َّٟ

 ٔ رظٔ ليَ يَشَا ًَ ٔ وَ ط سَحَ ٩ِ٣ٔ ٓیٔ َ٘ ِٟ ا  ََ َ زَ ٧ ا  َّی إذَٔ ٨ِطُ حًَ بَ ٣ٔ شَرٔ َٓ سَحَ  َ٘ ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئٌّ اللَّهٔ  اب ٔ أعَِرَ طٔ ٤َي٨ٔ ٩ِ ی ًَ ٕ وَ  أبَوُ بکََِ

 َ لِْ طُ ا لٔیَ ٌِ َٖ أَِ٪ يُ ا ُ وَخَ ز ا٢َ ٤ًَُ َ٘ ا٢َ َٓ َٗ ٔ ث٥َُّ  ٨طٔ ٤َئ ليَ ی ًَ ذٔی  َّٟ ا بئَّ  ا لِْعَِرَ ا اظُ  لَ ًِ َ أ َٓ  ََ ٨ِٔسَ ً ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ ٕ یاَ  مٔ أبَاَ بکََِ ًِ َ ئَّ أ اب عِرَ

 ٩َ٤َِ یَ الِْ َٓ  ٩َ٤َِ لِْیَ  ا

سلم کے لئے ایک ابو الیماؿ، شعیب، زہری بیاؿ کرتے ہیں، کہ مجھ ے  انس ن  مالک نے بیاؿ کیا، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

بکری انس ن  مالک کے گھر میں پالی گئی تھی، اس کو آپ کے لئے دفات گیا افر اس دفدھ میں اس کنویں کا پانی ملایا گیا جو انس ن  مالک 

 منہ ے  کے گھر میں تھا، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پیالہ دیا گیا تو آپ نے اس ے  پی لیا، یہاں تک کہ ب  پیالہ اپنے

جدا کیا اس حاؽ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بائیں طرػ ابوبکر تھے افر دائیں طرػ ایک اعرابی تھا حضرت عمر کو خیاؽ ہوا 

ےکہ کہیں آپ فہ پیالہ اعرابی کو نہ دیدیں اس لئے انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوبکر کو دیجئے جو آپ صلی



 

 

ہ اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بیٹھے ہیں لیکن آپ نے پیالہ اعرابی کو دیا جو آپ کے دائیں طرػ تھا، پھر فرمایا دائیں طرػ کا آدمی زیاد

 حقدار ہے پھر جو اس کی دائیں طرػ ہو۔

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری بیاؿ کرتے ہیں، کہ مجھ ے  انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ لوگوں کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ پانی کا مالک پانی کا زیادہ مستحق ہے یہاں ت

 مساقات کا بیاؿ :   باب

سیراب ہو جائے، بدلیل ارشاد بنوی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کہ فاضل پانی نہ رفکا اؿ لوگوں کا بیاؿ جو اس کے قائل ہیں کہ پانی کا مالک پانی کا زیادہ مستحق ہے یہاں تک کہ 

 جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2200    حس

ز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ :  راوی اٟز٧ا ک، ابو ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

برََ  َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث احَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ٧ِّاَز اٟز ئ  ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ للَّهُ ٧

 ُ کلََْ ِٟ ا طٔٔ  ٍَ ب ٨َ ٤ِ ئٔ ٟیُٔ ا ٤َ ِٟ ا  ١ُ ِـ َٓ  ٍُ ٨َ ٤ُِ ا٢َ لَِ ی َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضر

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ضرفرت ے  زائد پانی اس لئے نہ رفکا جائے، کہ ھاسس کو )جانورفں کے کھانے ے ( رفکے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوالزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سوکھی ھاسس افر لکڑی بیچنے کا بیاؿ ۔



 

 

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 سوکھی ھاسس افر لکڑی بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2201    حس

ہیحٌی ب٩ بکَ،  :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ُل٦ً(  ٛے  ًوٖ  ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس ًبیس ) ابو  ، اب٩ طہاب  ، ً٘ی١  ،  ٟیث

 َ٤ س٠ََ ئ  بٔ وَأبَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زَِةَ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ 

طُ  ٨ِ ًَ  ٔ کلَََ ِٟ ا  ١َ ِـ َٓ  ٔ ا بطٔ و ٌُ ٨َ٤ِ ائٔ ٟتَٔ ٤َ ِٟ ا  ١َ ِـ َٓ ا  و ٌُ ٨َ ا٢َ لَِ ت٤َِ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو  أَ٪َّ 

یحیی ن  بکر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوعبید )عبدالرحمن ن  عوػ کے غلاؾ( ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، 

ؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  کسی کا اپنی پیٹھ پر لکڑیوں کا گٹھا لاد کر لے جانا )افر انہوں نے بیا

 بیچنا( اس ے  بہتر ہے کہ فہ کسی ے  سواؽ کر  افر فہ اس کو د  یا نہ د ۔

 عوػ کے غلاؾ( ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہیحیی ن  بکر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوعبید )عبدالرحمن ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس شخص نے اپنے ملک میں کنواں کھودا افر اس میں کوئی گر کر مر جائے تو تافاؿ نہیں ہ

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 میں کنواں کھودا افر اس میں کوئی گر کر مر جائے تو تافاؿ نہیں ہے ۔ جس شخص نے اپنے ملک

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2202    حس

ٟح ابوہزیزہ :  راوی ائی١، ابوحؼین، ابوػا ز، ًبیس اللَّه ، اَ  ٣ح٤و

ائیٔ َ َِ ٔ ٩ِ إ ًَ اللَّهٔ  يَ ًبُیَِسُ  برََن وزْ أخَِ ا ٣َح٤ُِ ٨ََ ث سُو٢ُ حَسَّ ٢َ رَ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ حٕٔ  اٟ بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ ینٕ  ئ حَؼٔ ٩ِ أبَ ًَ  ١َ



 

 

 ِٟ ا  ٔ اَز ک زِّ اٟ ئ  ارْ وَف ائُ جُبَ ح٤َِ ٌَ ِٟ ا ارْ وَ بَ ُ جُ ئٔزِ ب ِٟ ا رْ وَ بَا سُٔ٪ جُ ٌِ ٤َ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٤ِصُ اللَّهٔ   دُ

ارےائیل، ابوحصین، ابوصالح ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کاؿ محمود، عبید اللہ ، 

کھودنے میں مر جائے تو تافاؿ نہیں، افر کنواں کھودنے میں کوئی مر جائے تو معاػ ہے، افر جانور ے  مر جائے تو کوئی تافاؿ نہیں 

 افر رکاز میں پانچواں حصہ ہے۔

 محمود، عبید اللہ ، ارےائیل، ابوحصین، ابوصالح ابوہریرہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کنویں کے متعلق جھگڑنے افر اس میں فیصلہ کر نے کا بیاؿ ۔

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 اس میں فیصلہ کر نے کا بیاؿ ۔کنویں کے متعلق جھگڑنے افر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2203    حس

، ط٘یٙ، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز :  راوی ٤ع  ًبسا٪، ابوح٤زہ، اً

طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٙ ٘یٔ ٩ِ طَ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ٤ِزةََ  ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ

بَ  ِـ َُ  ٔ ط ٠َیِ ًَ وَُ  الَلَّه وَص ئَ  ق َٟ زْ  اجٔ َٓ ا  ٠َیِضَ ًَ وَُ  ئٕٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ ص ا٣ِز  ٢َ ا ٣َا ضَٔ ٍُ ب تَلٔ ِ٘ یٔنٕ يَ ی٤َ ليَ  ًَ  َٕ يَ إٔ٪َّ ٩ِ٣َ ح٠ََ ال ٌَ تَ اللَّهُ   ٢ََ زِ أ٧َ َٓ اُ٪ 

ضِسٔ اللَّهٔ ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ ٔ ا زِ ئَّ أ٧ُ ٩ٔ٤َ ف اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ وُ  ٥َُِٜ أبَ ث ٢َ ٣َا حَسَّ ا َ٘ َٓ ثُ  ٌَ لِْطَِ ا ئَ  ا حَ َٓ ةََ  الِْی ٠یٔلًّ  َٗ ا  ٨ّ٤ََ ض٥ِٔٔ ث ٧ ٤َِا یَ ٔ  وَأ تِ صَذٔظ َٟ

طُُ  ٨ ٤ئ یَ َٓ  ٢َ ا َٗ زْ  و طُضُ ئ  ل ا  تُ ٣َ ٠ِ ُٗ  ََ وزَ طُضُ ئ  ٢َ ل ا َ٘ َٓ ئ  ل  ٕ٥ٓ ًَ اب٩ِٔ  ئ أرَِقٔ  زِْ ف ئ بئٔ ل تَِ  ٧ کاَ ةُ  یَ َٕ  الِْ ٔ یَح٠ِ ا  ذّٔ ٢َ اللَّهٔ إ سُو ا رَ یَ تُ  ٠ِ ُٗ

طُ  َٟ ا  ّ٘ تَؼِسٔي کَٔ  ذَٟ ٢ََ اللَّهُ  ٧َزِ أ َٓ یثَ  حَسٔ ِٟ ا ٥َ صَذَا  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ کََْ  ذَ َٓ 

مایا، کہ جو شخص جھوٹی عبداؿ، ابوحمزہ، اعمش، شقیق، عبداللہ ن  مسعود نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ نے فر

قسمیں کھائے تاکہ کسی کا ماؽ جو اس کے ذمہ فاب  ہے اس کو ہضم کرلے، تو فہ داا ے  اس حاؽ میں ملے گا کہ داا اس پر ناراض 



 

 

ہوگا،چنانچہ اللہ تعالی نے یہ آیت نازؽ کی کہ جو لوگ اللہ کے عہد افر اپنی سموںں کے ذریعہ تھوڑی قیمت فصوؽ کرتے ہیں، آخر 

یت تک پھر اشعث آئے تو کہا کہ ابوعبدالرحمن تم ے  کیا بیاؿ کر رہے تھے یہ آیت تو یرے  ہی متعلق نازؽ ہوئی ہے، یرے  چچا آ

ہ زاد بھائی کی زمین میں یرےا ایک کنواں تھا، اس کے متعلق جھگڑا ہوا، تو آپ نے مجھے کہا اپنا گواہ لاؤ میں نے عرض کیا یرےا کوئی گوا

فرمایا فہ سم  کھائے گا میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ تو سم  کھا لے گا، اس فقت آپ نے یہ  نہیں، تو آپ نے

 حدیث بیاؿ فرمائی تو اللہ تعالی نے آپ کی تصدیق کرتے ہوئے یہ آیت نازؽ فرمائی۔

 عبداؿ، ابوحمزہ، اعمش، شقیق، عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کے گناہ کا بیاؿ جو مسافرفں کو پانی نہ د  ۔

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کے گناہ کا بیاؿ جو مسافرفں کو پانی نہ د  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2204    حس

ٟح، ابوہزیزہ :  راوی ا٤ًع، ابوػا ز،  احس ب٩ زیا سی ب٩ اس٤ٌی١، ًبساٟو  ٣و

حٕٔ يَ  اٟ ػَ اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ ا٢َ س٤َ َٗ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ  ٕ از یَٔ احسٔٔ ب٩ُِ ز وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث زَِةَ حَسَّ زَُی تُ أبَاَ ص ٌِ ٔ س٤َ  ٢ُ و ُ٘

طُ يَ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةٔ وَ رَ ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ یِض٥ِٔ  َٟ ٔ اللَّهُ إ  ُ وُز ٨َِ ةَْ لَِ ی لًََث ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  سُ ٢َ رَ ا َٗ و٢ُ  ابْ ُ٘ ذَ ًَ ض٥ُِ  َٟ ض٥ِٔ وَ ِّی زَُٛ ی لَِ 

 َ رَج١ُْ ب بی١ٔٔ وَ اٟشَّ طُ ٩ِ٣ٔ اب٩ِٔ  ٌَ ٨َ٤َ َٓ  ٔٙ ی ٔ أٟطَّْ ئٕ ب ا ١ُ ٣َ ِـ َٓ طُ  َٟ اََ٪  ک رَج١ُْ  لَاظُ أَٟی٥ْٔ  ًِ َ إِٔ٪ أ َٓ ا  ٧یَِ طُ إلَِّٔ ٟسُٔ ٌُ ٔ اي یبَُ ا لَِ  ا٣ّ ٍَ إ٣َٔ یَ ا

ی لَِ  ذٔ َّٟ ا ا٢َ وَاللَّهٔ  َ٘ َٓ صَِّٔ  ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ تَطُ بَ ٌَ س٠ِٔ ا٦َ  َٗ َ رَج١ُْ أ سَدمَٔ وَ ضَا  ٨ِ ٣ٔ ٔ لٔط ٌِ ٥ِ يُ َٟ ضیَٔ وَإِٔ٪  ضَا رَ ٨ِ ا  ٣ٔ تُ بضَٔ لَیِ ًِ َ سِ أ َ٘ َٟ ظُُ  یرِ َُ طَ  َٟ ٔ إ

طُ  َٗ ؼَسَّ َٓ ا  ذَ َٛ ا وَ ذَ ٠یٔلًّ  َٛ َٗ ا  ٨ّ٤ََ ا٧ض٥ِٔٔ ث ی٤ََِ ٔ وَأ اللَّه ضِسٔ  ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ ا ةََ إٔ٪َّ  الِْی  ٔ َ صَذٔظ أ قََْ  رَج١ُْ ث٥َُّ 

موسی ن  اسماعیل، عبدالواحد ن  زیاد، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

مت کے دؿ تین آدمیوں کی طرػ نہ دیکھے گا، افر نہ انہیں پاک کر  گا، افر اؿ کے لئے دردناک عذاب فرمایا کہ اللہ تعالی قیا



 

 

ہے، افؽ فہ شخص جس کے پاس ضرفرت ے  زائد پانی راستہ میں ہو افر اس کو مسافر کو نہ د ، دفرے  فہ شخص جس نے کسی اماؾ 

چیز دیتا ہے تو راضی ہے افر نہ د  تو ناراض ہو جاتا ہے، تیسر  فہ شخص ے  بیعت صرػ دنیا کی خاطر کی کہ اگر اس کو کوئی دنیوی 

کہ اپنا ساماؿ عصر کے بعد لے کر کھڑا ہو افر کہے کہ داا کی سم  جس کے سوا کوئی معبود نہیں مجھے اس کی قیمت اتنی اتنی ل  رہی تھی، 

 )لیکن میں نے نہیں دیا( افر کوئی شخص اس کو سچا بھی سمجھے پھر یہ آ
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 (یت پڑھی۔ )إِؿَّ الّ

 موسی ن  اسمعیل، عبدالواحد ن  زیاد، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رفکنے کا بیاؿ ۔ نہر کا پانی

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 نہر کا پانی رفکنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2205    حس

ٕ، اب٩ طہاب، عروہ، ًبساللَّه ب٩ زبیر :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ یوس

ا٢َ  َٗ یِثُ  ا٠َّٟ ث٨ََا  َٕ حَسَّ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٤َا  حَسَّ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ یَرِ ز ب اٟ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ ثىَیٔ  حَسَّ

٥َ فئ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ ٨ِٔسَ  یَرَِ ً ز ب اٟ ػ٥ََ  ٔ خَا ار نَِؼَ الِْ لًّ ٩ِ٣ٔ  رَجُ طَُ أَ٪َّ  ث َّطُ حَسَّ ٧َ ًیٔ  أ َّٟ ا ةٔ  حَِرَّ ِٟ ا دٔ  ا د١َِ شَْٔ َّ٨ اٟ ا  ضَٔ وَ٪ ب ُ٘ يَشِ

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٨ِٔسَ  ا ً تَؼ٤ََ اخِ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ يَ  َب أ َٓ ز   ٤ُ یَ ئَ  ٤َا ِٟ ا حِ  ِّ ََ ی   رٔ ا نَِؼَ لِْ ا ا٢َ  َ٘ طٔ َٓ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ َّ٠

 َ ُ ث٥َُّ أ یَرِ یاَ زُب  ٔٙ سَِ ٔ أ یَرِ ز ب ٥َ ٠ٟٔ س٠ََّ ٢ٔ وَ و رَسُ طُ  َ٪ وَجِ وَّ ت٠ََ َٓ تکَٔ  َّ٤ ًَ اب٩َِ  اََ٪  ک ٢َ أَِ٪  ا َ٘ َٓ یٔ   ار نَِؼَ الِْ بَ  ٔـ َِ َٓ  ََ رٔ ٔليَ جَا ئَ إ ٤َا ِٟ ا س١ِٔ  رِ

حَسِ  ِٟ ا يَ  ٔل ٍَ إ زَِجٔ َّی ی ً ئَ حَ ا ٤َ ِٟ ا صِٔ  احِب ُ ث٥َُّ  یَرِ یاَ زُب  ٔٙ سِ ٢َ ا ا َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ز  اللَّهٔ  اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٔ رٔ  ظ بُ صذَٔ لَْحَِشٔ يي  ٔن ُ وَاللَّهٔ إ یَرِ ب

ض ٗ با اٌٟ ٤سب٩  ا٢ ٣ح ض٥ُِ ٗ ٨َ طَحَزَ بيَِ ََ ٓیَٔما  ٤ُو ِّٜ یحَُ َّی  ً وَُ٪ حَ یؤ٨٣ُِٔ ِّکَ لَِ  رَب لًَ وَ َٓ کَٔ  ذَٟ ئ  تِ ف َٟ َ زَ ٧ ةَ  یَ ا٢ ابوًبساللَّه ٟیص الِْ

٘م صٓ   احسیذک٩ًْ عروة٩ً ًبساللَّه الِا٠ٟی



 

 

ہ، عبداللہ ن  زبیر ے  رفایت کرتے ہیں، کہ ایک انصاری نے حضرت زبیر ے  نبی صلی اللہ علیہ عبد اللہ ن  یوسف، ان  شہاب، عرف

فآلہ فسلم کے پاس حرہ کی نہر کے متعلق جھگڑا کیا، جس ے  اپنی کھجورفں کو سیراب کرتے تھے، انصاری نے کہا کہ پانی آنے دف، 

 کے پاس مقدمہ ش ک ہوا، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے زبیر ے  )لیکن زبیر نے انکار کر دیا( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

فرمایا کہ ا  زبیر اپنی زمین کو سیراب کر لے پھر پانی اپنے پڑفسی کیلئے چھوڑ د ، انصاری کو غصہ آیا افر کہا کہ فہ آپ کے پھوپھی 

کے چہرہ کارنگ بدؽ گیا۔ پھر فرمایا ا  زیبر پانی رفک لو۔ یہاں تک کہ کے بیٹے ہیں نا۔ یہ سنتے ہی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

وؿَ  ُ

 

ِ

م
ْ
و

ئ

  ئ ُ
َ
 ل
َ
ِ
ّ
ب 
َ
ر
َ
َ  ف َ

 

ئ دیوار تک نہ پہنچ جائے۔ زبیر نے کہ بخدا میں گماؿ کرتا ہوں، کہ یہ آیت اسی کے متعلق نازؽ ہوئی، )ف
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ردگار کی کہ فہ لوگ مومن نہ ہوں گے، ب  تک کہ فہ آپ کو اپنے مقدمہ میں حکم 

 )فیصلہ کرنیوالا( نہ بنائیں۔

 عبد اللہ ن  یوسف، ان  شہاب، عرفہ، عبداللہ ن  زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کا نیچے کی زمین ے  پہلے سیر اب کرنے کا بیاؿ ۔ بلند زمین

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 بلند زمین کا نیچے کی زمین ے  پہلے سیر اب کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2206    حس

، عروہ :  راوی ، ًبساللَّه ، ٤ٌ٣ز، زہزی  ًبسا٪

 َ اُ٪ أ بِسَ ًَ ٨ََا  ث نَِؼَ حَسَّ لِْ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ ا یَرَِ  ز ب اٟ ػ٥ََ  ا ا٢َ خَ َٗ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ئی  خِ َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ار

 ًَ اب٩ُِ  َّطُ  ٧ٔ ی  إ رٔ ا لِْنَِؼَ ا٢َ ا َ٘ َٓ س١ِٔ  رَِ ٙٔ ث٥َُّ أ سِ ا  ُ اَ زُبیَرِ ٥َ ی ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ب٠َُُِّ ػَل ُ ث٥َُّ ی یَرِ اَ زُب ٙٔ ی سِ ا ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ تکَٔ  َّ٤

یؤُِ  ِّکَ لَِ  رَب لًَ وَ َٓ ذَٟکَٔ  تِ فئ  َٟ َ زَ ٧ ةَ  یَ ٔ الِْ بُ صذَٔظ أحَِشٔ َٓ  ُ یَرِ ز ب اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ حَسِرَ ث٥َُّ أ٣َِشٔکِ  ِٟ ا ئُ  ٤َا ِٟ طَحَزَ ا ََ ٓیَٔما  ٤ُو ِّٜ یحَُ َّی  ً وَُ٪ حَ ٨ ٣ٔ

ض٥ُِ  ٨َ  بيَِ



 

 

اللہ ، معمر، زہری، عرفہ ے  رفایت ہے، کہ حضرت زبیر ے  ایک انصاری نے جھگڑا کیا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبداؿ، عبد

فرمایا ا  زبیر اپنے زمین کو سیراب کرلے، پھر پانی چھوڑ د  انصاری نے کہا، کہ فہ آپ کی پھوپی کے بیٹے ہیں اس لئے؟ تو رسوؽ 

سلم نے فرمایا ا  زبیر سیراب کرتا جا یہاں تک کہ پانی دیوار تک پہنچ جائے، پھر رفک لے، زبیر نے کہا، میں اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

مْ( الخ اسی کے متعلق نازؽ 
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 ہوئی ہے۔گماؿ کرتا ہوں کہ یہ آیت )ف

  ، معمر، زہری، عرفہعبداؿ، عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بلند کھیت فالا ٹخنوں تک پانی بھرلے ۔

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 بلند کھیت فالا ٹخنوں تک پانی بھرلے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2207    حس

، عروہ ب٩ زبیر :  راوی خ، اب٩ طہاب  ٣ح٤س، ٣د٠س، اب٩ جزی

ا َٗ خِٕ  زَی اب٩ُِ جُ نئ  برََ ا٢َ أخَِ َٗ ئ   ان حَِرَّ ِٟ ا یٔسَ  یزَ ٧اَ ٣َد٠َِسُ ب٩ُِ  برََ ٕ أخَِ اب٩ُِ سَل٦ًَ وَُ  سْ ص َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث وَةَ حَسَّ ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ

 َ ٔ أ یَرِ ز ب اٟ اب٩ِٔ  َ٘ َٓ د١َِ  َّ٨ اٟ ا  ئ بضَٔ ٔ يَشِق ة حَِرَّ ِٟ ا ادٕ ٩ِ٣ٔ  یَرَِ فئ شَْٔ ز ب اٟ ػ٥ََ  ٔ خَا ار نَِؼَ الِْ لًّ ٩ِ٣ٔ  ثطَُ أَ٪َّ رَجُ َّطُ حَسَّ َّي ٧ ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ  ٢َ

 َ٘ َٓ  ََ ٔ ار يَ جَ ٔل س١ِٔ إ ٖٔ ث٥َُّ أرَِ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ زَظُ ب أ٣ََ َٓ  ُ یَرِ اَ زُب ٙٔ ی سِ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َ٪ وَجِطُ اللَّهُ  وَّ ت٠ََ َٓ تکَٔ  َّ٤ ًَ اب٩َِ  اََ٪  ک ریٔ  أَِ٪  ا نَِؼَ الِْ  ٢َ ا

وِ  سِتَ ا رٔ وَ حَسِ ِٟ ا يَ  ٔل ئُ إ ا ٤َ ِٟ ا  ٍَ زِجٔ یَ صِٔ  احِب ٙٔ ث٥َُّ  سِ ا  ٢َ ا َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو اللَّهٔ إٔ٪َّ رَ ُ وَ یَرِ ز ب اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َّ٘ طُ حَ َٟ يَ  ع

 َ الِْی  ٔ ظ ابٕ صَذٔ ضَ اب٩ُِ طٔ لئ   ٢َ ا َٗ ض٥ُِ  ٨َ زَ بيَِ طَحَ ََ ٓیَٔما  و ٤ُ ِّٜ َّی یحَُ ً وَُ٪ حَ یؤ٨٣ُِٔ کَ لَِ  رَبِّ لًَ وَ َٓ کَٔ  ذَٟ ئ  تِ ف َٟ ٔ زِ ارُ  ةَ أ٧ُ نَِؼَ لِْ ا رَتِ  سَّ َ٘ َٓ

يَ ٔل ٍَ إ زَِجٔ َّی ی ً صِٔ حَ احِب ٙٔ ث٥َُّ  سِ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ و٢َِ  َٗ ضُ  ا َّ٨ اٟ ینِٔ  وَ بَ ٌِ َٜ الِ يَ  ٔل کَٔ إ ذَٟ اََ٪  رٔ وَک حَسِ ِٟ  ا

محمد، مخلد، ان  جریج، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک انصاری نے زبیر ے  حرہ کی ندی 



 

 

 نے فرمایا ا  زبیر اپنی کے متعلق جھگڑا کیا، جس ے  کھجور کے درختوں کو سیراب کرتے تھے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

زمین سیراب کر لے پھر دستور کے مطابق اؿ کو حکم دیا، کہ اپنے پڑفسی کیلئے چھوڑ دیں تو انصاری نے کہا چونکہ فہ آپ کی پھوپھی کے 

د  یہاں بیٹے ہیں؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چہر  کا رنگ بدؽ گیا )تو آپ نے فرمایا( پھر سیراب کرلے پھر رفک 

ا یہ تک کہ پانی کھیت کی دیوار تک پہنچ جائے افر زبیر کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کا پورا پورا حق دلوا دیا۔ زیبر نے کہا کہ بخد

مْ( الخ اسی کے متعلق نازؽ ہوئی ہے افر
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ان  شہاب کا بیاؿ ہے کہ انصار افر تماؾ  آیت )ف

لوگوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اس فرماؿ کا کہ۔ بھر لے یہاں تک کہ کھیت کی دیوارفں تک پہنچ جائے، یہ اندازہ لگایا ہے 

 کہ ٹخنوں تک پانی پہنچ جائے۔

 محمد، مخلد، ان  جریج، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پانی پلانے کا ثواب

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 پانی پلانے کا ثواب

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2208    حس

ح، ابوہزیز :  راوی ٟک، سمی، ابوػاٟ ٕ، ٣ا  ہًبس اللَّه ب٩ یوس

 ُ اللَّه ضٔیَ  رَ یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ اٟحٕٔ  ػَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ مَیٓ ٩ِ سُ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  و رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  

 َ٨ َٓ عُ  لَ ٌَ ِٟ ا  ٔ ط ٠َیِ ًَ تَسَّ  طِ ا َٓ شٔی  ٤ِ یَ رَج١ُْ  ا  ٨َ ٢َ بيَِ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ک١ُُِ ًَ یَأ ثُ  ضَ بٕ ی٠َِ ک٠َِٔ وَُ ب ذَٔا ص إ َٓ دَ  ا ث٥َُّ خََْ ضَ بَ ٨ِ٣ٔ شَرٔ َٓ ا  ئٔزِّ ٢ََ ب ز

ٔ ث٥َُّ  ط ی ٔٔ ٔ طُ ب َٜ طُ ث٥َُّ أ٣َِشَ َّٔ ٤َلََْ خُ َٓ بئ   َّ ذٔی ب٠ََ َّٟ ا َّ صَذَا ٣ٔث١ُِ  سِ ب٠ََ َ٘ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ لَعٔ  ٌَ ِٟ ا َّرَی ٩ِ٣ٔ  ث کَََ اللَّهُ  اٟ ظَ َٓ ک٠َِبَ  ِٟ ا ي  شَقَ َٓ قئَ  رَ

طُ  بَِةٕ أجَِزْ َٟ رَك بسٕٔ  َٛ ک١ُِّ  ئ  ٢َ ف ا َٗ زّا  ائ٥ٔٔ أجَِ بَضَ ِٟ ا ئ  ا ف ٨َ َٟ ٢َ اللَّهٔ وَإٔ٪َّ  سُو رَ اَ  ا ی اٟوُ َٗ طُ  َٟ فَََ  َِ َٓ 

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی، ابوصالح، ابوہریرہ ے  رفایت ہے، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ایک آدمی چل 



 

 

فراؿ میں اے  پیاس لگی فہ ایک کنویں میں اترا افر اس ے  پانی پیا، کنویں ے  باہر نکلا تو دیکھا کہ ایک کتا اتنپ رات ہے افر رات تھا، اسی د

پیاس کی فجہ ے  کیچڑ چاٹ رات ہے، اس نے کہا کہ اس کو بھی فیسی ہی پیاس لگی ہوگی جیسی مجھے لگی تھی،چنانچہ اس نے اپنا موزہ پانی 

کو منہ ے  پکڑا پھر افپر چڑھا افر کتے کو پانی پلایا اللہ نے اس کی نیکی قبوؽ کی، افر اس کو بخش دیا، لوگوں نے عرض کیا  ے  بھرا پھر اس

یعنی  یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا چوپائے میں بھی ہمار  لئے اجر ہے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر تر جگر فالے

  ثواب ہے، حماد ن  سلمہ افر ربیع ن  مسلم ن  محمد نے زیاد ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔جاندار میں

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، سمی، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 پانی پلانے کا ثواب

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2209    حس

بي بکَ :  راوی ء ب٨ت ا ابي ٣زی٥، ٧آٍ ب٩ ٤ًز، اب٩ ابي ٠٣یٜہ، اس٤ا  اب٩ 

ئَ  ا ٤َ ٩ِ أسَِ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ زَ  ٤َ ٍُ ب٩ُِ ًُ ٔ آَ ا ٧ ث٨ََ ی٥ََ حَسَّ زِ ئ ٣َ بَ اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ئیَّ  َّ٨ ا أَ٪َّ اٟ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ کََِ ئ ب تٔ أبَ ٨ِٔ ب

ض٥ُِ  ٌَ اَ ٣َ ٧َ رَبِّ وَأ یَِ  تُ أ ٠ِ ُٗ َّی  رُ حًَ ا ا٨َّٟ ِّی  تَِ ٣ٔى ٧ ٢َ زَ ا َ٘ َٓ  ٖٔ ٜشُُو الِ َّي ػَلًَةَ  ػَل  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ا٢َ  اللَّهُ  َٗ َّطُ  ٧َ تُ أ زَأةَْ حَشٔبِ ا٣ِ ا  ذَٔ إ َٓ

زَّٔةْ  ا ص ضَ طُ ا تَدِسٔ ًّ و تِ جُ َّی ٣َاتَ ضَا حًَ بَشَتِ ا حَ اٟوُ َٗ  ٔ ظ طَأُِ٪ صَذٔ ا٢َ ٣َا  َٗ 

ی کۃ، اسماء بنت ابی بکر ے  رفایت ہے، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسوػ کی نماز پڑھی،
مل
افر  ان  ابی مر ص، نافع ن  عمر، ان  ابی 

  پرفردگار! کیا میں بھی اؿ دفزوں ں کے ساھ  ہوں گا! اتنے فرمایا کہ مجھ ے  دفزخ رآیب ہوگئی یہاں تک کہ میں نے کہا کہ ا

میں یرےی نظر ایک عورت پر پڑی، میں نے خیاؽ کیا کہ اس کو ایک بلی نوچ رہی ہے، آپ نے پوچھا کہ یہ کیا بات ہے؟ تو فرشتوں 

 نے کہا کہ اس عورت نے بلی کو رفک رکھا، یہاں تک کہ بھوک کے سبب ے  مر گئی۔



 

 

ی کۃ، اسماء بنت ابی بکران  ا :  رافی
مل
 بی مر ص، نافع ن  عمر، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 پانی پلانے کا ثواب

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2210    حس

ٍ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ک، ٧آ ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٤َزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ اٟکْٔ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ

تِ  بَشَ ٕ حَ ة زَّٔ زَأةَْ فئ ص ا٣ِ تَِ  ب ٢َ ًذُِّ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ تضَٔا وَ ٤ِ ٌَ ِ تِٔ أكَ ٥ُ٠َ لَِ أ٧َ ًِ َ اللَّهُ أ ٢َ وَ ا َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ رَ  ا ا٨َّٟ ا  تِ ٓیٔضَ سَخ٠ََ َٓ ا  ًّ و تِ جُ اتَ َّی ٣َ ا حًَ ضَ

لِْرَِقٔ  ا غٔ  تِ ٩ِ٣ٔ خَظَا ک٠َََ أ َٓ ا  تضَٔ س٠َِ رَِ تِٔ أ ٧َ ا وَلَِ أ بَشِتیٔضَ یٔنَ حَ ضَٔا ح يِت َ٘ سَ  وَلَِ 

، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ایک عورت ایک بلی کے اسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت ہے

  کی گئی جسے اس نے باندھ رکھا تھا یہاں تک کہ فہ بھوک کے سبب ے  مر گئی،چنانچہ فہ عورت دفزخ میں 
 

 

متعلق عذاب میں مت

نا کھلایا افر نہ پانی پلایا، ب  کہ تو نے اے  باندھ رکھا تھا افر نہ داخل ہو گئی، افر آپ نے فرمایا کہ اللہ زیادہ جانتا ہے کہ تو نے نہ اے  کھا

 تو نے اے  چھوڑ دیا کہ زمین کے کیڑ  مکوڑ  کھا کر گسارہ کرتی۔

 اسمعیل، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے خیاؽ کیا کہ حوض افر مشک کا مالک اس کے پانی کا زیادہ مستحق ہ

 مساقات کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس شخص کا بیاؿ جس نے خیاؽ کیا کہ حوض افر مشک کا مالک اس کے پانی کا زیادہ مستحق ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2211    حس

، سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ٌٟزیز، ابوحاز٦ ہ، ًبسا  ٗتيب

 ٔ ُت ا٢َ أ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  سٕ رَ ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ يَ 

 ٔ ٤َ ٩ِ ی ًَ بَ وَ شَرٔ َٓ حٕ  سَ َ٘ ٔ ٥َ ب س٠ََّ اوَ طَِیَ لِْ ا لٔیَ  ًِ ُ لئ أَِ٪ أ ذَُِ٪  ل٦ًَُُ أتََأ اَ ُ ٢َ ی ا َٗ  ٔ ارظٔ ٩ِ يَشَ ًَ رُ  طَِیَا الِْ ٔ وَ و٦ِ َ٘ ِٟ ا وَُ أحَِسَثُ  ل٦ًَُْ ص ُ ٔ ٨طٔ رَ ي

َّاظُ  ظُ إیٔ ا لَ ًِ َ أ َٓ اللَّهٔ   ٢َ سُو یاَ رَ ٨ِکَ أحََسّا  ئی ٣ٔ ٨َٔؼٔی زَٔ ب لْٔوُث ٨ِتُ  ُٛ ا  ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ 

 سعد ے  رفایت ہے، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک پیالا لایا گیا آپ نے اس قتیبہ، عبدالعزیس، ابوحازؾ، سہل ن 

ے  پی لیا افر آپ کے دائیں طرػ ایک لڑکا تھا، جو سب میں کمسن تھا، افر بوڑھے لوگ آپ کے بائیں طرػ تھے، آپ نے فرمایا 

لہ اؿ بوڑھوں کو د  دفں؟ اس نے کہا یا رسوؽ آپ کے جوٹھے کے لئے ا  لڑکے کیا تو مجھے اس کی اجازت دیتا ہے، کہ میں یہ پیا

 میں اپنے حصہ میں اپنے افپر کسی کو تریح  نہ دفنگا،چنانچہ فہ پیالہ آپ نے اسی کو د  دیا۔

 قتیبہ، عبدالعزیس، ابوحازؾ، سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے خیاؽ کیا کہ حوض افر مشک کا مالک اس کے پانی کا زیادہ مستحق ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2212    حس

ہ، ٣ح٤س ب٩ زیاز، ابوہزیزہ :  راوی ر، طٌب  ٣ح٤س ب٩ بظار ٨ُس

رَ حَسَّ  زَِةَ  ی زَُ اَ ص تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ  ٕ اَز سٔ ب٩ِٔ زیٔ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ بَةُ  ٌِ طُ ٨ََا  ث رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ئیِّ ث َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ 

 ٩ِ ًَ الِّ  رٔجَ ذَوُزَ٪َّ  ٔ لَْ ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  وِقٔ  ػَل حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ لِْب١ٔٔٔ  ا ةُ ٩ِ٣ٔ  بَ یٔ ز َِ ِٟ ا زُ  ا ا تذَُ ٤َ َٛ ضٔی  وِ حَ



 

 

ا٪ ت٨٤ٌا٪  تذوز

 محمد ن  بشار غندر، شعبہ، محمد ن  زیاد، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ نے فرمایا کہ سم  ہے، اس ذات

مت کے دؿ کچھ لوگوں کو اس طرح اتنکوں گا جس طرح اجنبی افنٹ کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے، میں اپنے حوض ے  قیا

 حوض پر ے  ہنکائے جاتے ہیں، تذفداؿ کے معنی ہیں رفکیں گے۔

 محمد ن  بشار غندر، شعبہ، محمد ن  زیاد، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جس نے خیاؽ کیا کہ حوض افر مشک کا مالک اس کے پانی کا زیادہ مستحق ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2213    حس

، سٌیس ب٩ جبیر، اب٩  :  راوی ر ب٩ ٛیثر ٟززاٚ، ٤ٌ٣ز، ایوب، و ٛثی  ًباضًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، ًبسا

 ٔ ث َٛ ٔ ب٩ِٔ  یٔر ث َٛ وبَ وَ ٩ِ أیَ  ًَ زْ  ٤َ ٌِ ٧اَ ٣َ ٚٔ أخَِبرََ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  سٕ أخَِ ٔ ب٩ُِ ٣ُح٤ََّ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٩ِ حَسَّ ًَ الِْخَْٔ  يَ  ل ًَ ا  یٔسُ أحََسُص٤َُ یزَ  ٕ یر

ا ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اضٕ رَ بَّ ًَ ا٢َ اب٩ُِ  َٗ ا٢َ  َٗ  ٕ یرِ یسٔ ب٩ِٔ جُبَ ٌٔ تِ سَ َٛ زَ وِ تَ َٟ اًی١َٔ  ٤َ ُ أ٦َُّ إسِٔ اللَّه زَِح٥َُ  ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ ٟ

 َ یٔنَ أ ٧ ذَِ وُا أتََأ اٟ َ٘ َٓ زِص٥ُُ  ب١ََ جُ ِٗ َ ٨ّا وَأ ي ٌٔ ا ٣َ ي٨ِّ ًَ تَِ  ا٧َ ک َٟ ائٔ  ٤َ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ِٖ ٔ ز ِِ تَ  ٥ِ َٟ وِ  َٟ ا٢َ  َٗ ز٦ََ أوَِ  ٥ِ ز٣َِ ٌَ تِ نَ َٟ ا َٗ  َٔ ٨ِٔسَ ز٢َٔ ً ٨َِ وَلَِ ِ٪ ٧

 ٥ِ ٌَ وُا نَ اٟ َٗ ائٔ  ٤َ ِٟ ا ٥ُِٜ فئ  َّٙ لَ  حَ

 ، سعید ن  جبیر، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 

 

 
عبد اللہ ن  محمد، عبدالرزاؼ، معمر، ایوب، ف کثیر ن  ک

ؾ کو چھوڑ دیتیں، یا یہ فرمایا کہ اگر پانی ے  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، کہ اللہ حضرت اسماعیل کی ماں پر ر ک کر ، اگر فہ زمز

چلو نہ بھرتیں، تو یہ ایک بہتا ہوا چشمہ ہوتا، افر جرہم اؿ کے پاس آئے افر نے ک لگے کہ کیا ہم لوگوں کو آپ اپنے پاس اترنے کی 

 اجازت دیتی ہیں؟ انہوں نے کہا اتں! لیکن پانی میں تمہارا کوئی حصہ نہیں، لوگوں نے کہا اچھا۔



 

 

 ، سعید ن  جبیر، ان  باسس :  افیر

 

 
 عبد اللہ ن  محمد، عبدالرزاؼ، معمر، ایوب، ف کثیر ن  ک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

  پانی کا زیادہ مستحق ہے ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے خیاؽ کیا کہ حوض افر مشک کا مالک اس کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2214    حس

، س٤ا٪، ابوہزیزہ :  راوی ٟح ، ٤ًزو، ابوػا  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، سٔیا ٪

 َّ٤ اٟشَّ اٟحٕٔ  ػَ بَئ  ٩ِ أ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ أ٪ 

رَج١ُْ ح٠ََ  ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ ُ إ وُز ٨َِ ةٔ وَلَِ ی ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا و٦َِ  یَ اللَّهُ  ض٥ُِ  ٤ُ ک٠َُِّ لًََثةَْ لَِ ی ٢َ ث ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ا اللَّهُ  َّ٤ ثرََ ٣ٔ ِٛ َ ضَٔا أ لَی ب ًِ َ سِ أ َ٘ َٟ ةٕ  ٌَ س٠ِٔ يَ  ل ًَ  َٕ

 ًِ َ رَج١ُْ أ ٢َ رَج١ُٕ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ وَ ضَٔا ٣َا ٍَ ب لٔ تَ ِ٘ صَِّٔ ٟیَٔ ٌَ ِٟ ا سَ  ٌِ ةَٕ بَ ذبٔ کاَ یٔنٕ  ٤َ يَ ی ل ًَ  َٕ رَج١ُْ ح٠ََ ذبْٔ وَ کاَ ئٕ  لَی وَصوَُ  ا ١َ ٣َ ِـ َٓ  ٍَ ٨َ٣َ

لئٌّ حَ  ًَ ا٢َ  َٗ  ََ یسََا  ١ِ٤َ ٌِ تَ  ٥ِ َٟ ١َ ٣َا  ِـ َٓ تَ  ٌِ ٨َ ٤َا ٣َ َٛ ئ  ل ِـ َٓ کَ  ٌُ ٨َ یَو٦َِ أ٣َِ ِٟ ا  ُ اللَّه و٢ُ  ُ٘ یَ َٓ ٍَ ٔ ٤ زوٕ سَ ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ زَّة یَرَِ ٣َ اُ٪ ُ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث سَّ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ  ٔ طٔ ُّ ب ُ ب٠ِ یَ اٟحٕٔ  اَ ػَ  أبَ

عبد اللہ ن  محمد، یان ؿ، عمرف، ابوصالح، سماؿ، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ نے فرمایا کہ تین 

ے  قیامت کے دؿ اللہ تعالی نہ تو گفتگو فرمائے گا، افر نہ اؿ کی طرػ دیکھے گا، ایک فہ شخص جس نے کسی ساماؿ کے متعلق  آدمیوں

سم  کھائی کہ اسکی قیمت اس ے  زیادہ ل  رہی تھی، حالانکہ فہ اپنی سم  میں جھوٹا ہے، دفرے  فہ شخص جس نے عصر کے بعد جھوٹی 

آدمی کا ماؽ ہضم کر جائے، تیسر  فہ شخص جس نے ضرفرت ے  زائد پانی رفک لیا، یعنی نہیں دیا، تو اللہ سم  کھائی تاکہ کسی مسلماؿ 

تعالی فرمائے گا کہ آج میں تجھ ے  اپنا فضل رفک لوں گا، جس طرح تو نے اپنی ضرفرت ے  زائد پانی رفک لیا تھا، جس کو تو نے پیدا 

 نہیں کیا تھا۔

 یان  ؿ، عمرف، ابوصالح، سماؿ، ابوہریرہعبد اللہ ن  محمد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...چراگاہ مقرر کر لینا اللہ افر اس کے رسوؽ کے سواکسی کے لئے جائز نہیں ۔

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ کے سواکسی کے لئے جائز نہیں ۔ چراگاہ مقرر کر لینا اللہ افر اس کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2215    حس

ہ، اب٩ ًباض :  راوی ص، اب٩ طہاب، ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، یو٧

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ضٕ  حَسَّ ا بَّ ًَ ٩ِ اب٩ِٔ  ًَ بَِةَ  ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  طٔضَ

 ٢َ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ ةَ  ا٣َ بَ ب٩َِ جَثَّ ٌِ اٟؼَّ ا أَ٪َّ  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  َ رَ یَحٌِ  ٔ طٔ وٟ زَٔسُ مَٔی إلَِّٔ لِلَّهِ وَٟ ی لَِ ح

 َ ب زَّ اٟ َٖ وَ َ اٟسَّْ مَی  زَ حَ ٤َُ ٍَ وَأَ٪َّ ً ٘یٔ ا٨َّٟ ٥َ حَمَی  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ٨َ َِ ٢َ ب٠ََ ا َٗ  ذَةَ وَ

یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس ے  رفایت کرتے ہیں، کہ صعب ن  جثامہ نے بیاؿ کیا 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ چراگاہ مقرر کرنے کا حق صرػ اللہ افر اس کے رسوؽ کو ہے، افر انہوں نے  کہ

اگاہ بیاؿ کیا کہ ہمیں خبر پہنچی ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بقیع کو افر حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے شرػ افر ربذہ کو چر

 مایا۔مقرر فر

 یحیی ن  بکیر، لیث، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نہرفں ے  آدمی افر چوپایوں کے پانی پینے کا بیاؿ ۔

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 ں ے  آدمی افر چوپایوں کے پانی پینے کا بیاؿ ۔نہرف



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2216    حس

ح، س٤ا٪، ابوہزیزہ :  راوی ، زیس ب٩ اس٥٠، ابوػاٟ ک ب٩ ا٧ص ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ًَ ٧َصَٕ  اٟکُٔ ب٩ُِ أ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یزَِةَ رَضیَٔ  زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ أ٪  َّ٤ اٟشَّ حٕٔ  اٟ بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ س٥َ٠ََِ  یسِٔ ب٩ِٔ أ ٩ِ زَ

رَج١ُٕ وزِٔ  ليَ  ًَ َرِْ وَ سٔ زَٔج١ُٕ  زْ وَٟ دَی١ُِ ٟزَٔج١ُٕ أجَِ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ زْ أَ٪َّ  طُ أجَِ َٟ ی  ذٔ َّٟ ا ا  أ٣ََّ َٓ ج١ُْ  ًْ  فَََ

 َ زدِٔ أ ٤َ ِٟ ذَٟکَٔ ٩ِ٣ٔ ا ا  ابتَِ فئ كی٠َٔضَٔ ػََ ٤َا أ َٓ ةٕ  رَوِؿَ دِٕ أوَِ  ضَٔا فئ ٣َز ا٢ََ ب أكَ َٓ  ٔ اللَّه سَبی١ٔٔ  ضَا فئ  لََ وِ رَب َٟ اتٕ وَ ٨َ طُ حَشَ َٟ تَِ  ا٧َ ةٔ ک وِؿَ زَّ اٟ وِ 

 َ ٧تَِ آث کاَ ینِٔ  َٓ شََْ ا أوَِ  ّٓ شََْ تِ  سِت٨ََّ ا َٓ ا  ٍَ كی٠َٔضَُ لَ َ٘ انِ َّطُ  ٧َ ٥ِ أ َٟ طُ وَ تَِ ٨ِ٣ٔ ب شَرٔ َٓ  ٕ ضَز ٨َٔ تِ ب زَّ َّضَا ٣َ وِ أ٧َ َٟ طُ وَ َٟ اتٕ  ضَُا حَش٨ََ اث رَِوَ رُصَا وَأ ا

 ٥ِ َٟ ا ث٥َُّ  ّٔ  ٔ ٌَ ا وَتَ یّ ِّ٨ َِ تَ ا  لََضَ رَب رَج١ُْ  زْ وَ ئَ ٟذَٟٔکَٔ أجَِ َ َٓ طُ  َٟ اتٕ  ٨َ کَٔ حَشَ ذَٟ اََ٪  ئَ ک زِٔ أَِ٪ يَشِق زُ ضَٔا ی اب َٗ رٔ َّٙ اللَّهٔ فئ  ٨َِصَ حَ وَلَِ  ی

 ٔ کَٔ و ذَٟ يَ  ل ًَ ئَ  َ َٓ  ٔ ل٦ًَ لِْسِٔ ا ئّ لْٔص١َِٔ  ؤَا ٧ ئّ وَ اَ ریٔ ا وَ خِّْ َٓ ا  لََضَ رَب رَج١ُْ  َرِْ وَ کَٔ سٔ ئَ ٟذَٟٔ َ َٓ ا  ورصَٔ ضُ َّي هُ ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو ئ١َٔ  سُ ًْ وَ زِ

 ٔ ئْ إ ا طَیِ يََّ ٓیٔضَ ل ًَ  ٢َٔ زِ ٧ُ ا أ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ  ٔ ز ٤ُ حُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ یرِّا اللَّهُ  ٕ خَ ة رَّ ذَ  ٢َ ا َ٘ ١ِ٤َ ٣ٔثِ ٌِ ٩ِ٤َ يَ َٓ اذَّةُ  َٔ ِٟ ا ةُ  ٌَ ا٣ٔ حَ ِٟ ا ةُ  یَ الِْ  ٔ ظ لَِّ صَذٔ

زََظُ  ا ی ٕ شًَّْ ة ذَرَّ ا٢َ  َ٘ ١ِ٤َ ٣ٔثِ ٌِ ظُ و٩ِ٣ََ يَ زَ  یَ

فسلم نے عبد اللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، زید ن  اسلم، ابوصالح، سماؿ، ابوہریرہ ے  رفایت ہے، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فرمایا کہ گھوڑا ایک شخص کے لئے ثواب کا باعث ہے، افر ایک شخص کے لئے بچاؤ کا ذریعہ ہے، افر کسی کے لئے گناہ کا سبب ہے، 

باعث ثواب اس شخص کیلئے ہے جس نے گھوڑا اللہ کی راہ میں باندھا، افر اس کی رسی باغ یا چراگاہ میں دراز کر دی جس قدر فہ باغ یا 

چر  گا، اسی قدر اس کو ثواب ملے گا، افر اگر اس کی رسی ٹوٹ جائے، افر ایک بلندی یا دف بلندی پھاند  تو اس کے ہر چراگا میں 

قدؾ افر لید پر اس کو ثواب ملے گا افر اگر فہ نہر کے پاس ے  گسر ، افر اس ے  پانی پی لے، اگرچہ اس کے پانی پلانے کا ارادہ نہ ہو، 

، اسی لئے یہ اس کے لئے اجر کا سبب ہے، افر فہ شخص جو اس کی مالداری کی فجہ ے  افر سواؽ ے  بچنے کیلئے تو اس پر نیکیاں ملیں گی

باندھے افر اس کی گردؿ افر اس کی پیٹھ کے متعلق اللہ تعالی نے جو حق مقرر کیا ہے، اس کو نہ بھولے تو اس کے لئے بچاؤ کا ذریعہ ہے، 

 افر جو شخص اس کو فخر ف ریا کی فجہ
ْ
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 ے  یا اہل اسلاؾ کے متعلق مجھ پر کوئی آیت نہیں اتری بجز اس جامع افر بے مثل آیت کے )
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 اللہ ن  یوسف، مالک ن  انس، زید ن  اسلم، ابوصالح، سماؿ، ابوہریرہعبد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 نہرفں ے  آدمی افر چوپایوں کے پانی پینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2217    حس

ٟس :  راوی ث، ٛے ُل٦ً( زیس ب٩ خا اٟزح٩٤، یزیس، )٨٣بٌ ابي ًبس ہ ب٩  ک، ربیٌ ٣اٟ  اس٤ٌی١، 

 ًَ ثٔ  ٌٔ بَ ٨ِ٤ُ ِٟ ليَ ا یٔسَ ٣َوِ یزَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ئ  ةَ ب٩ِٔ أبَ ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٨ََا ٣َ ث اًی١ُٔ حَسَّ س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث احَسَّ یسِٔ ب٩ِٔ خَ ضَىیِّٔ ٩ِ زَ حُ ِٟ ا ٟسٕٔ 

ةٔ  لَ َ٘ ا٠ٟ   ٩ِ ًَ طُ  َٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ يَ  ٔل ئَ رَج١ُْ إ ا ٢َ جَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا ث٥َُّ رَ ضََ اَئ کٔ ا وَو ضَ ػَ ا َٔ ٔ ً ِٖ اعِرٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ

ضَٔا کََ ب ظَأ٧ِ َٓ ا وَإلَِّٔ  بٔضَُ ائَ ػَاح إِٔ٪ جَ َٓ ٨َةّ  سَ ا  ضَ ِٓ لِْب١ٔٔٔ  عَرِّ ا ةُ  َّٟ ا َـ َٓ ا٢َ  َٗ بِٔ  ئ لْٔخَیٔکَ أوَِ ٠ٟٔذِّ کَ أوَِ  َٟ ئَ  ا٢َ ه َٗ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ةُ  َّٟ ا َـ َٓ  ٢َ ا َٗ

رَب ضَا ا  اصَ َ٘ ی٠َِ َّی  ً زَ حَ حَ اٟظَّ ک١ُُِ  ائَ وَتَأ ٤َ ِٟ ا  ُ ززٔ اؤُصَا تَ ؤُصَا وَحذَٔ ا َ٘ ضَا سٔ ٌَ ا ٣َ ضَ َٟ کَ وَ َٟ ا  ٢َ ٣َ ا َٗ 

، کے غلاؾ( زید ن  خالد ے  رفایت ہے۔ کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ اسمعیل، مالک، ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن

 

 عب
ی

 

می
، یسید، )

پوچھا، تو آپ نے فرمایا اس کی تھیلی افر اس کے رے بندھن  علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں آیا۔ افر آپ ے  گری پڑی چیز کے متعلق

اختیار ہے، جو چاہو کرف، اس نے پوچھا کہ   آجائے تو خیر فرنہ تمہیںکو پہچاؿ لو، پھر اس کو ایک ساؽ تک مشتہر کرف، اگر اس کا مالک

کھوئی ہوئی بکری؟ آپ نے فرمایا فہ تیری یا تیر  بھائی یا بھیڑیے کی ہے، اس نے پوچھا کھویا ہوا افنٹ؟ آپ نے فرمایا تجھے اس ے  

 افر درخت ے  کھالے گا یہاں تک کہ اس کا مالک اس کیا رےفکار اس کے ساھ  اس کی مشک افر اس کی جوتی ہے، پانی پر پہنچ جائے گا

 ے  ل  جائے گا۔

، کے غلاؾ( زید ن  خالد :  رافی

 

 عب
ی

 

می
 اسمعیل، مالک، ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن، یسید، )

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ... کا بیاؿ ۔سوکھی ھاسس افر لکڑی بیچنے

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 سوکھی ھاسس افر لکڑی بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2218    حس

، عروہ ب٩ ًوا٦ :  راوی  ٣ٌلي ب٩ اسس، وہیب، ہظا٦

 َ ٩ِ أ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ بْ  ا وُصَیِ ٨ََ ث سََسٕ حَسَّ َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٔ ا٦ وَّ ٌَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  یَرِ ز ب اٟ  ٩ِ ًَ  ٔ ط بیٔ

ضَطُ  ٔ وَجِ َّٕ اللَّهُ بطٔ ُ یَٜ َٓ  ٍَ يَبیٔ َٓ لَبٕ  ز٣َِةّ ٩ِ٣ٔ حَ یَأخُِذَ حُ َٓ ٥ِ أحَِبلًُّ  ُٛ یَأخُِذَ أحََسُ لََِْ٪  ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ اوَ  ٢ََ یرِْ ٩ِ٣ٔ أَِ٪ يَشِأ اضَ  خَ َّ٨ٟ

 ٍَ ٔ ٨ لٔیَ أ٦َِ ٣ُ ًِ ُ  أ

ئ ن  اسد، فہیب، ہشاؾ، عرفہ ن  عواؾ، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، کہ تم میں ے  کوئی شخص رسی لے کر 

معل

فر فہ اے  لکڑیوں کا گٹھا بنائے، افر اس کو بیچے افر اللہ اس ے  اس کی آبرف بچائے، تو اس ے  بہتر ہے کہ لوگوں ے  سواؽ کر  ا

 دیں یا نہ دیں۔

ئ ن  اسد، فہیب، ہشاؾ، عرفہ ن  عواؾ :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 سوکھی ھاسس افر لکڑی بیچنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2219    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ًوٖ ٛے ُل٦ً( ابوہزیزہ :  راوی  یحٌی ب٩ بکَ، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، ابوًبیس )ًبس



 

 

زَّ  اٟ بِسٔ  ًَ يَ  بَئ ًبُیَِسٕ ٣َوِل ٩ِ أ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ٖٕ حَسَّ وِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اَ  حِ ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ أ٧َ

 ٥ِ ُٛ لٔبَ أحََسُ یَحِتَ لََِْ٪   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  ص َٟ یرِْ  ٔ خَ ظٔ ضِز يَ هَ ل ًَ ز٣َِةّ  حُ

طُ  ٌَ ی٨َ٤َِ طُ أوَِ  لٔیَ ٌِ یُ َٓ ا  ٢ََ أحََسّ  يَشِأ

، عقیل، ان  شہاب، ابوعبید )عبدالرحمن ن  عوػ کے غلاؾ( ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، یحیی ن  بکر، لیث

نا )افر انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  کسی کا اپنی پیٹھ پر لکڑیوں کا گٹھا لاد کر لے جا

 کہ فہ کسی ے  سواؽ کر  افر فہ اس کو د  یا نہ د ۔بیچنا( اس ے  بہتر ہے 

 یحیی ن  بکر، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوعبید )عبدالرحمن ن  عوػ کے غلاؾ( ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 افر لکڑی بیچنے کا بیاؿ ۔ سوکھی ھاسس

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2220    حس

، ًلي ب٩ حشین ب٩ ًلي، حشین ب٩ ًلي، حضرت ًلي ب٩ ابي كاٟب :  راوی سی، ہظا٦، اب٩ جزیخ، اب٩ طہاب اہی٥ ب٩ ٣و  ابز

ا٦ْ أَ٪َّ  ٧اَ صظَٔ برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ٨ََا إبٔ ث ٩ِ حَسَّ ًَ لئٕٓ  ًَ ینِٔ ب٩ِٔ  لئِّ ب٩ِٔ حشَُ ًَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ُِ طٔ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ برََص٥ُِ  یخِٕ أخَِ زَ اب٩َِ جُ

رَ   ٍَ ا ٣َ ّٓ رٔ ا بِتُ طَ ػََ ٢َ أ ا َٗ َّطُ  ض٥ُِ أ٧َ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  بٕٔ رَ اَٟ ئ ك ئِّ ب٩ِٔ أبَ ل ًَ  ٩ِ ًَ لئٕٓ  ًَ ینِٔ ب٩ِٔ  ٔ حشَُ ط اللَّهُأبَیٔ َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ٔ ٥َ سُو س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

تُضُ  ٧َدَِ أ َٓ ی  ا أخَُِْ ّٓ رٔ ا طَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ئ رَ ان لَ ًِ َ ٢َ وَأ ا َٗ رٕ  و٦ََِ بسَِ ٥ٕ٨َ ی ِِ ئ ٣َ رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ ف اَبٔ  ٨ِٔسَ ب ا ً و٣ِّ یَ ٤َا 

لْٔبَیٔ ا  ذٔخِّْٔ ا إ ض٤َٔ ٠َیِ ًَ یسُ أَِ٪ أح١َٔ٤َِ  رُٔ ٧َاَ أ رٔ وَأ ا نَِؼَ لِْ ٤َةَ ا اكٔ َٓ ةٔ  يَ وَٟی٤َٔ ل ًَ  ٔ طٔ ینَ ب ٌٔ تَ أسَِ َٓ  ََ ا َ٘ ُ ي٨ِ َٗ ّْ ٩ِ٣ٔ بىَیٔ  ٔ ائ ػَ ئ  ع طُ و٣ََ ٌَ

وَ  ِّ٨ اٟ  ٖٔ ُ ُ ٠ٟٔشر  ز ٤ِ ا حَ یَ تِ ألََِ  َٟ ا َ٘ َٓ ةْ  ٨َ يِ َٗ طُ  ٌَ تٔ ٣َ بیَِ ِٟ ا ذَٟکَٔ  ئ  بُ ف شِرَ بٔٔ يَ ٠ لَّ ٤ُ اٟ بِسٔ  ًَ زةَُ ب٩ُِ  ٤ِ یِ وَحَ أٟشَّ ٤ِزةَُ ب ا حَ ض٤َٔ یِ َٟ ٔ ارَ إ ثَ َٓ ئٔ  ٕٔ ا

ا َٗ  ٔ ا٦ ٨َ اٟشَّ ابٕ و٩ِ٣َٔ  ضَ ٠ِتُ لِٔب٩ِٔ طٔ ُٗ ٤َٔا  ازصٔ بَ ِٛ َ ص٤َُا ث٥َُّ أخََذَ ٩ِ٣ٔ أ صََٔ ٤َا وَبَقََْ خَوَا تَضُ س٤َٔ٨َِ بَّ أ حَ ٤َا َٓ تَضُ ٤َٔ٨ سَِ سِ جَبَّ أ َٗ  ٢َ



 

 

 ٕ ز وَ يَ ٨ِ٣َ ٔل زتُِ إ وَ ٨َ َٓ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ئٌّ  ل ًَ  ٢َ ا َٗ ضَابٕ  اب٩ُِ طٔ  ٢َ ا َٗ ا  ضَٔ بَ ب ذَصَ َٓ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئَیَّ اللَّهٔ  ٧ تُ  أتََیِ َٓ ىیٔ  ٌَ وَ ِٓ َ أ

 َ ز يَ ح٤َِ ل ًَ سَخ١ََ  َٓ طُ  ٌَ تُ ٣َ ِ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ یسِْ  طُ زَ ٌَ دَ و٣ََ خََْ َٓ برََ  دَ ِٟ ا طُُ  برَتِ أخَِ َٓ ةََ  رثٔ ا یسُِ ب٩ُِ حَ ظُ زَ ٨ِٔسَ ٤ِزةَُ وًَ ٍَ حَ َٓ فَََ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ىَ  یَّ َِ تَ َٓ ةَ 

ا٢َ  َٗ ظُ وَ صَََّ ًَ  بَ دَ  َّی خََْ ً ضِقُْٔ حَ َ٘ ٥َ يُ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  و٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُ  ٍَ جَ فَََ اَئئ  بیٔسْ لْٔب ًَ ی٥ٔ ص١َِ أنَْتُمْ إلَِّٔ  ب١َِ تَحِِرٔ َٗ ذَٟکَٔ  ض٥ُِ وَ ٨ِ

 ٔ ٤ِز دَ ِٟ  ا

ابی طالب ے  رفایت کرتے  ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ، ان  جریج، ان  شہاب، لی  ن  حسین ن  لی ، حسین ن  لی ، حضرت لی  ن 

ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  بدر کے دؿ غنیمت میں ایک افنٹنی ملی، افر مجھے رسوؽ 

فر میں ارادہ کر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک افنٹنی افر دی، اؿ دفنوں کو میں نے ایک دؿ ایک انصاری کے درفاز  پر بٹھایا ا

رات تھا کہ اؿ دفنوں پر اذخر لاد کر لے جاؤں، تاکہ بیچوں افر یرے  ساھ  نبی قینقاع کا ایک سنار تھا اس ے  فاطمہ کے فلیمہ کی دعوت 

ْے
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ح

  
َ
  ب 
َ
ل
َ
ػِ میں مدد لوں، حمزہ ن  عبدالمطلب اسی گھر میں شراب پی رہے تھے اؿ کے ساھ  ایک گانے فالی تھی جو گا رہی تھی أ

ُ
ر 

ُ
ّ

 

ش
ِل ل

 
ُ
 

 

ر

ائِ )ا  حمزہ اگاہ فہ فربہ افنیٹناں لے لو( حمزہ اؿ دفنوں افنٹنیوں کی طرػ لواار لے کر ھپٹ  پڑ  اؿ کی کواتؿ کاٹ ڈالے  وَ
ِّ

 

ال

 پھر اؿ دفنوں کی کلچیاں نکاؽ ڈالیں میں نے ان  شہاب ے  پوچھا کہ کواتؿ کیا ہوا، کہا کواتؿ کاٹ کر لے گئے 

ئ

افر کولہے کاٹ دی 

ان  شہاب کا بیاؿ ہے حضرت لی  نے کہا کہ میں نے ایسا نظر دیکھا جس نے مجھے دہشت زدہ کر دیا، میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

دامت میں حاضر ہوا، افر آپ کے پاس زید ن  حارثہ بھی تھے، میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  فاقعہ بیاؿ کیا، تو آپ لے  

 زید بھی لے ، میں بھی آپ کے ساھ  رفانہ ہوا، آپ حمزہ کے پاس پہنچے افر بہت غصہ ہوئے، حمزہ نے اپنی نگاہ افر آپ کے ساھ 

اٹھائی افر کہا کیا تم یرے  باپ دادفں کے غلاؾ ہو، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم الٹے پاؤں فاپس ہو گئے، افر اؿ کے پاس ے  

  پہلے کا فاقعہ ہے۔لے  گئے، یہ شراب کے حراؾ ہونے ے 

 ابراہیم ن  موسی، ہشاؾ، ان  جریج، ان  شہاب، لی  ن  حسین ن  لی ، حسین ن  لی ، حضرت لی  ن  ابی طالب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جاگیریں دینے کا بیاؿ ۔

  بیاؿمساقات کا :   باب



 

 

 جاگیریں دینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2221    حس

ا٧ص :  راوی  ، ، یحٌٰی ب٩ سٌیس ز ، ح٤ا  حِب  س٠یما٪ ب٩ 

نََشّ  تُ أ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ یسٕ  ٌٔ ٌیَ ب٩ِٔ سَ یحَِ  ٩ِ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ ازَ  رََ ا٢َ أ َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ا 

ا ٩ِ٣ٔ  ٨َٔ٧ وَا لْٔخِٔ  ٍَ لٔ ِ٘ تُ َّی  ً ارُ حَ نَِؼَ لِْ تِ ا َٟ ا َ٘ َٓ ی٩ِٔ  بَحِِرَ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٍَ لٔ ِ٘ ٥َ أَِ٪ يُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٍُ  ػَل لٔ ِ٘ تُ ی  ذٔ َّٟ ا ی٩َٔ ٣ٔث١َِ  اجٔز ضَ ٤ُ ِٟ ا

 َٓ سٔی أثَزََةّ  ٌِ َرََوَِ٪ بَ ا٢َ سَ َٗ ا  ٨َ نئَٟ وِ َ٘ َّی ت٠َِ ً ا حَ برٔوُ ػِ  ا

سلیماؿ ن  حرب، حماد، یحیی ن  سعید، انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بحرین میں جاگیریں دینے کا ارادہ 

فرمائیں، آپ  کیا تو انصار نے عرض کیا کہ )ہم لوگ نہ لیں گے( ب  تک کہ ہمار  مہاجر بھایوںں کو بھی آپ اتنی ہی جاگیر عطاء

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یرے  بعد دو تو گے کہ لوگوں کو تم پر تریح  دی جائے گی، تو اس فقت تم صبر کرف، یہاں تک کہ 

 مجھ ے  ملو۔

ئ ن  سعید، انس :  رافی  
ی
ٰ
 ح
ت

 سلیماؿ ن  حرب، حما د، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...پانی کے پاس افنٹنیوں کو دفہنے کا بیاؿ ۔

 مساقات کا بیاؿ :   باب

 پانی کے پاس افنٹنیوں کو دفہنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2222    حس

ح، ٠ٓیح، ہل٢ً ب٩ ًلي :  راوی ر، ٣ح٤س ب٩ ٠ٓی اہی٥ ب٩ ٨٣ذ ابي ٤ًزہابز اٟزح٩٤ ب٩   ، ًبس

ئٕٓ  ل ًَ ٩ِ صل٢ًَٔٔ ب٩ِٔ  ًَ بَئ  ثىَیٔ أ ٢َ حَسَّ ا َٗ حٕ  ٠َیِ ُٓ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث ٩ِ حَسَّ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ ئ  ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ



 

 

 َّ ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ بَئ ص ٤َائٔ أ ِٟ ا يَ  ل ًَ بَ  لِْب١ٔٔٔ أَِ٪ تح٠َُِ ا  ِّٙ ٢َ ٩ِ٣ٔ حَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ   ي 

ح، ہلاؽ ن  لی ، عبدالرحمن ن  ابی عمرہ، حضرت ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت 

فلی 

ح، 

فلی 

ابراہیم ن  منذر، محمد ن  

 ہے، کہ انکو پانی کے پاس دفات جائے۔ کرتے ہیں، کہ آپ نے فرمایا، کہ افنٹوں کا حق یہ

ح، ہلاؽ ن  لی ، عبدالرحمن ن  ابی عمرہ :  رافی

فلی 

ح، 

فلی 

 ابراہیم ن  منذر، محمد ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نی کا کوئی چشمہ ہو، نبی صلی اکھجور کے باغ میں کسی شخص کے گسرنے کا راستہ ہو یا پا

 مساقات کا بیاؿ :   باب

نے کے بعد کسی درخت کو بیچا تو اس کا پھل کھجور کے باغ میں کسی شخص کے گسرنے کا راستہ ہو یا پانی کا کوئی چشمہ ہو، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، جس نے پیوند کر 

 چشمہ بائع کا ہوگا یہاں تک کہ فہ راستہ ہٹا لیا جائے افر یہی حکم عریہ فالے کا بھی ہے ۔ بائع کا ہوگا افر گسرنے کا راستہ افر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2223    حس

، ًبس اللَّه :  راوی ، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه  یث، اب٩ طہاب  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

 َ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ ا ٨ ا٢َ حسث َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ا٥ٟٔٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ُِ  ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا  ٨َ

ضَُا  زَت ٤َ ثَ َٓ َّزَ  سَ أَِ٪ تؤَُب ٌِ ٧دَِلًّ بَ  ََ ا تَِ و٢ُ ٩ِ٣َ اب ُ٘ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ و٢َ اللَّه رَسُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٍٔ إلَِّٔ سَ ٔ ائ بَ ٠ِٟٔ َُ تَِا ٤ُب ِٟ ا نَٔ  َرَ  أَِ٪ يَظِ

 ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ َُ وَ تَِا ٤ُب ِٟ ا نَٔ  َرَ طُ إلَِّٔ أَِ٪ يَظِ ًَ اَ ی ب ذٔ طُُ ٠َّٟٔ اٟ ٤َ َٓ  ٢ْ طُ ٣َا َٟ ا وَ بِسّ ًَ  ََ ا تَِ اب زَ فئ و٩ِ٣ََ  ٤َ ًُ ٩ِ ًَ زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ

بِسٔ  ٌَ ِٟ  ا

اللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبد اللہ ن  یوسف، لیث، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبد

کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس نے کھجور کا درخت پیوند لگائے جانے کے بعد خریدا تو اس کا پھل بائع کا ہے، لیکن ب  خریدار اس کی 

، تو اس کا ماؽ بیچنے فالے کا ہے، مگر یہ کہ خریدنے فالا شرط کر د  )تو خریدار کا ہوگا( افر جس نے غلاؾ خریدا افر اس کے پاس ماؽ تھا



 

 

 اس کی شرط کر لے، افر بواسطہ مالک، نافع، ان  عمر، جو حدیث ہے، اس میں صرػ غلاؾ کا بیاؿ ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، ان  شہاب، سالم ن  عبداللہ ، عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

نے کے بعد کسی درخت کو بیچا تو اس کا پھل کھجور کے باغ میں کسی شخص کے گسرنے کا راستہ ہو یا پانی کا کوئی چشمہ ہو، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، جس نے پیوند کر 

  کا راستہ افر چشمہ بائع کا ہوگا یہاں تک کہ فہ راستہ ہٹا لیا جائے افر یہی حکم عریہ فالے کا بھی ہے ۔بائع کا ہوگا افر گسرنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2224    حس

ٍ، اب٩ ٤ًز زیس ب٩ ثابت :  راوی ٕ، سٔیا٪، یحٌی ب٩ سٌیس، ٧آ  ٣ح٤س ب٩ یوس

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ اَبتٕٔ  یسِٔ ب٩ِٔ ث ٩ِ زَ ًَ زَ  ٤َُ اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ وُسُ ض٥ُِ  ی ٨ِ ًَ

زّا ٤ِ ا تَ ػٔضَ ایاَ بخَِْٔ زَ ٌَ ِٟ ا  ََ ا ٥َ أَِ٪ تبَُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ؽَ  رَخَّ  ٢َ ا َٗ 

ؿ، یحیی ن  سعید، نافع، ان  عمر زید ن  ثابت ے  رفایت کرتے ہیں۔ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ محمد ن  یوسف، یان 

 فسلم نے اندازہ ے  خشک کھجور کے عوض عرایا کے بیچے جانے کی اجازت دی ہے۔

 محمد ن  یوسف، یان ؿ، یحیی ن  سعید، نافع، ان  عمر زید ن  ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

تو اس کا پھل نے کے بعد کسی درخت کو بیچا کھجور کے باغ میں کسی شخص کے گسرنے کا راستہ ہو یا پانی کا کوئی چشمہ ہو، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، جس نے پیوند کر 

 بائع کا ہوگا افر گسرنے کا راستہ افر چشمہ بائع کا ہوگا یہاں تک کہ فہ راستہ ہٹا لیا جائے افر یہی حکم عریہ فالے کا بھی ہے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2225    حس

ہ، اب٩ جزیخ، ًلار، جابز ب :  راوی يي٨  ٩ ًبس اللَّهًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، اب٩ ً

بِ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب ٍَ جَ ٔ ٤ ئٕ سَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ةَ  ٨َ اب٩ُِ ًيَُيِ ٨ََا  ث سٕ حَسَّ َّ٤ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ًَ ا  ٨ََ ث ي حَسَّ ََ َ ٧ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ اللَّهٔ  سٔ 

 َٗ ا ٤ُحَ ِٟ ا ٔ وَ زََة اب ٤ُدَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ ََ إلَِّٔ اٟ ا بَُ ا وَأَِ٪ لَِ ت لًَحضَُ بِسُوَ ػَ یَ َّی  ٔ حًَ ز ٤َ اٟثَّ  ٍٔ ٩ِ بیَِ ًَ ةٔ وَ ٨ََ اَب ز ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٠َةٔ وَ

یاَ ا زَ ٌَ ِٟ ا رِص٥َٔ إلَِّٔ  اٟسِّ رٔ وَ ٨َا ی أٟسِّ  ب

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبد اللہ ن  محمد، ان  عیینہ، ان  جریج، عطار، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 

ا نے مخابرہ، محاقلہ، مزابنہ ے  افر پھلوں کے بیچنے ے  ب  تک کہ اس کا قابل انتفاع ہونا ظاہر نہ ہو جائے منع فرمایا افر درخت لگا ہو

 پھل درہم ف دینار ہی کے عوض بیچا جائے، البتہ عرایا کی اجازت دی۔

 یج، عطار، جابر ن  عبد اللہعبد اللہ ن  محمد، ان  عیینہ، ان  جر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

پیوند کر نے کے بعد کسی درخت کو بیچا تو اس کا پھل کھجور کے باغ میں کسی شخص کے گسرنے کا راستہ ہو یا پانی کا کوئی چشمہ ہو، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، جس نے 

 بائع کا ہوگا افر گسرنے کا راستہ افر چشمہ بائع کا ہوگا یہاں تک کہ فہ راستہ ہٹا لیا جائے افر یہی حکم عریہ فالے کا بھی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2226    حس

ہ، ٣ :  راوی ؼین، ابوسٔیا٪ )ابو اح٤س ٛے ُل٦ًیحٌی ب٩ ٗزً ک، زاؤز ب٩ ح  (اٟ

ئ أحَِ  بَ اب٩ِٔ أ يَ  ل اَ٪ ٣َوِ یَ ِٔ سُ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ اوُزَ ب٩ِٔ حؼَُینِٕ  زَ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ ةَ أخَِ ًَ َ ز َٗ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ ٤َسَ 

َّي اللَّهُ ػَل ئی   ا٨َّٟ ؽَ  ٢َ رَخَّ ا ةٔ أوَِ َٗ ٤ِشَ ئ خَ ٕٙ أوَِ ف سُ ةٔ أوَِ ٤ِشَ زوَُ٪ خَ ٔ ٓیَٔما  ز ٤ِ تَّ اٟ ا ٩ِ٣ٔ  ػٔضَ ا بخَِْٔ یَ ا زَ ٌَ ِٟ ا  ٍٔ ئ بیَِ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   ٕٙ سُ

ذَٟکَٔ  ُ فئ  اوُز زَ کَّ   طَ



 

 

رفایت کرتے ہیں، انہوں یحیی ن  قزعہ، مالک، داؤد ن  حصین، ابویان ؿ )ابو احمد کے غلاؾ( حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  

نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انداز  ے  خشک کھجور کے عوض پانچ فسق یا پانچ فسق ے  کم میں )داؤد کو شک 

 ہوا( بیع عرایا کی اجازت دی ہے۔

 (یحیی ن  قزعہ، مالک، داؤد ن  حصین، ابویان ؿ )ابو احمد کے غلاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مساقات کا بیاؿ :   باب

پھل نے کے بعد کسی درخت کو بیچا تو اس کا کھجور کے باغ میں کسی شخص کے گسرنے کا راستہ ہو یا پانی کا کوئی چشمہ ہو، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، جس نے پیوند کر 

 بائع کا ہوگا افر گسرنے کا راستہ افر چشمہ بائع کا ہوگا یہاں تک کہ فہ راستہ ہٹا لیا جائے افر یہی حکم عریہ فالے کا بھی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2227    حس

ٟیس ب٩ ٛیثر، بظیر ب٩ يشار، )بىی حا :  راوی ہ، و اسا٣ ابي زکْیا ب٩ یحٌی، ابو رآٍ ب٩ خسیخ اور سہ١ ب٩  ہ ٛے ُل٦ً(  رث

 حث٤ہ

ئ  ن ٢َ أخَِبرََ ا َٗ  ٕ یٔر ث َٛ وَٟیٔسُ ب٩ُِ  ِٟ ا ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ةَ  ا٣َ سَُ وُ أ ٧اَ أبَ برََ ٌیَ أخَِ یحَِ ئُ ب٩ُِ  یَّا کَْٔ ا زَ ٨ََ ث رثٔةََ حَسَّ ليَ بىَیٔ حَا وِ رٕ ٣َ ُ ب٩ُِ يَشَا یرِ بظَُ

سَض١َِ ب٩َِ  خٕ وَ ٍَ ب٩َِ خَسٔی ٔ آ رَ ٔ  أَ٪َّ  ٤َز اٟثَّ  ٍٔ ةٔ بیَِ اَب٨ََ ٤ُز ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٥َ ٧ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ اَظُ أَ٪َّ  ث ةَ حَسَّ ئ حَث٤َِ أبَ

ثىَیٔ َٚ حَسَّ ا سِٔحَ اب٩ُِ إ ا٢َ  َٗ بِس اللَّهٔ وَ ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ ض٥ُِ  َٟ ذََٔ٪  َّطُ أ ٧ٔ إ َٓ یاَ  ا زَ ٌَ ِٟ ا ابَ  ػَِحَ ٔ إلَِّٔ أ ٤ِز تَّ أٟ  یرِْ ٣ٔث٠َِطُ بظَُ  ب

 ، بشیر ن  یسار، )بنی حارثہ کے غلاؾ( رافع ن  دایج افر سہل ن  ابی حثمہ رفایت کرتے ہیں، 

 

 
زکریا ن  یحیی، ابواسامہ، فلید ن  ک

انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مزابنہ ے  یعنی درخت پر لگے ہوئے پھل کو ٹوٹے ہوئے پھل کے 

 ے  منع فرمایا ہے، لیکن عرایا فالوں کو اس کی اجازت دی ہے ابوعبد اللہ )بخاری( کا بیاؿ ہے کہ ان  اسحاؼ نے کہا کہ مجھ عوض بیچنے

 ے  بشیر نے اس کے مثل رفایت کی ہے۔

 ، بشیر ن  یسار، )بنی حارثہ کے غلاؾ( رافع ن  دایج افر سہل ن  :  رافی

 

 
  ابی حثمہزکریا ن  یحیی، ابواسامہ، فلید ن  ک



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ : باب

 ...کوئی شخص رآض کوئی چیز خرید  افر اسکے پاس قیمت نہ ہو یا اسوقت موجود نہ ہو ۔

 بیاؿ ۔ رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا :   باب

 کوئی شخص رآض کوئی چیز خرید  افر اسکے پاس قیمت نہ ہو یا اسوقت موجود نہ ہو ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2228    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ، طٌيی ٣ِیرہ  ٣ح٤س، جزیز، 

ا  ٩ِ ًَ یٔزْ  ز ٧اَ جَ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٍَ حَسَّ زَوَِتُ ٣َ ا٢َ ُ َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ

 َٓ ظُ  ا یَّٔ تُطُ إ ٌِ ٔ ب َٓ  ٥ِ ٌَ ٠ِتُ نَ ُٗ  ٔ ط ٨یٔ ٌُ ََ أتََبیٔ یرَ ٌٔ زَی بَ َٕ تَ یِ َٛ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ی٨َ اٟ ٤َسٔ ِٟ ا س٦َٔ  َٗ ا  َّ٤ ٠َ ٔ ط یِ َٟ ٔ ةَ ُسََوِتُ إ

٨َطُ  نئ ث٤ََ لَا ًِ َ أ َٓ  ٔ یر ٌٔ بَ ِٟ أ  ب

محمد، جریر، مغیرہ، شعبی، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  جنگ میں شریک ہوا، 

ا نچہ میں آپ نے فرمایا کیا تو اپنے افنٹ کے متعلق مناسب سمجھتا ہے کہ تو اس کو یرے  اتھ  بیچ

 

 د ؟ میں نے عرض کیا کہ اتںح ی

نے اس کو آپ کے اتھ  بیچ دیا ب  مدینہ پہنچے تو میں صبح کے فقت افنٹ لے کر آپ کی دامت میں پہنچا آپ نے مجھے اس کی قیمت 

 د  دی۔

 محمد، جریر، مغیرہ، شعبی، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 کوئی شخص رآض کوئی چیز خرید  افر اسکے پاس قیمت نہ ہو یا اسوقت موجود نہ ہو ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2229    حس

اٟواحس، :  راوی ، ًبس  ا٤ًع ٣ٌلي ب٩ اسس

اٟ اصی٥َٔ  زَِ ٨ِٔسَ إبٔ اَ ً ٧ اکَِْ ا٢َ تَذَ َٗ عُ  ٤َ ًِ َ ا الِْ ث٨ََ احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سََسٕ حَسَّ َّي ب٩ُِ أ ل ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث ىَیٔ حَسَّ ث ٢َ حَسَّ ا َ٘ َٓ  ٥ٔ٠َ اٟشَّ ئ  زَّص٩َِ ف

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٨ِضَا أَ٪َّ  ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ُ وَز لِْسَِ ا ٩ِ٣ٔ ا ًّ رِٔ ز ٨َطُ  ٔليَ أج١ََٕ وَرَصَ وزیٕٔٓ إ یضَُ ا٣ّا ٩ِ٣ٔ  ٌَ َ َرََی ك اطِ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ

یسٕ   حَسٔ

ئ ن  اسد، عبدالواحد، اعمش بیاؿ کرتے ہیں کہ ہم لوگوں نے ابراہیم نخعی کے پاس سلم میں رہن کا تذکرہ کیا، تو انہوں نے کہا مجھ 

معل

بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک یہودی ے  ایک مدت ےنےے تعالیٰ عنہاے  اسود نے بواسطہ حضرت عائشہ رضی اللہ

 تک کے لئے غلہ خریدا افر اپنی لوہے کی زرہ اس کے پاس رہن رکھ دی۔

ئ ن  اسد، عبدالواحد، اعمش :  رافی

معل

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو لوگوں کا ماؽ اس کے ادا کر نے یا ضائع کرنے کی نیت ے  لے ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو لوگوں کا ماؽ اس کے ادا کر نے یا ضائع کرنے کی نیت ے  لے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2230    حس

ِٟیث ابوہزیزہ :  راوی ثور ب٩ زیس، ابوا اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه اویسی، س٠یما٪ ب٩ بل٢ً،   ًبس



 

 

 ًَ یسِٕ  ٔ ب٩ِٔ زَ وَِر ٩ِ ث ًَ ل٢ًَٕٔ  ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ث٨ََا  سِٔی  حَسَّ لِْوَُی ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٩ِ أبَئ حَسَّ ًَ یِثٔ  َِ ِٟ ا اللَّهُ ٩ِ أبَئ  ضیَٔ  رَ یزِةََ  زَُ ص

اللَّهُ ی  زََّ ا أ ائضََ یٔسُ أزََ زُ ی ضٔ  ا ا٨َّٟ ا٢َ  وَ ٢َ ٩ِ٣َ أخََذَ أ٣َِ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ا ًَ ضَ َٓ لًَ یزُیٔسُ إتِٔ طُ و٩ِ٣ََ أخََذَ  ٨ِ ًَ  

 ُ اللَّه طُ  َٔ  أت٠ََِ

ؽ، ثور ن  زید، ابوالغیث ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی، سلیماؿ ن  بلا

ر ػ ے  ادا کر دیتا ہے افر جو شخص اس کو 
کی ط
نے فرمایا کہ جس نے لوگوں کا ماؽ اس کے ادا کرنے کی نیت ے  لیا، تو اللہ تعالی اس 

 یتا ہے۔ضائع کرنے کی نیت ے  لے، تو اللہ تعالی اس کو تباہ کر د

 عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی، سلیماؿ ن  بلاؽ، ثور ن  زید، ابوالغیث ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کہرآضوں کے ادا کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ اللہ تمہیں حکم دیتا ہے 

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

تم لوگوں کے درمیاؿ فیصلہ کر ف، تو رآضوں کے ادا کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ اللہ تمہیں حکم دیتا ہے کہ لوگوں کی امانتیں اؿ کے مالکوں کو دیدف افر ب  

 فہ اچھی ہے، بے شک اللہ سننے فالا دیکھنے فالا ہے ۔ انصاػ کے ساھ  کرف، اللہ تمہیں جو نصیحت کرتا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2231    حس

ب، ابوذر :  راوی ٤ع، زیس ب٩ وہ اً ص، ابوطہاب،   اح٤س ب٩ یو٧

یسِٔ  ٩ِ زَ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ابٕ  ضَ ٨ََا أبَوُ طٔ ث ٧صَُ حَسَّ یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  ٨ََا أحَِ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٍَ ٨ِتُ ٣َ ُٛ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رٕٓ رَ ئ ذَ ٩ِ أبَ ًَ ب٩ِٔ وَصبِٕ 

ثُُ  ٜ٤َِ ا ی ذَصَبّ ئ  ٢َ ل َّطُ تَحَوَّ بٔ  أ٧َ ا أحُ ا٢َ ٣َ َٗ ىیٔ أحُسُّا  ٌِ صَََّ يَ ا أبَِ َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  لًََثٕ إلَِّٔ ػَل َٚ ث وِ َٓ ارْ  ٨َ زیٔ طُ  ٨ِ ٨ِٔسٔی ٣ٔ ً

ی٨َٔ  ا وَ ز ذَ َٜ ا وَصَ ٢ٔ صَٜذََ ا ٤َ ِٟ أ ٢َ ب ا َٗ وَ٪ إلَِّٔ ٩ِ٣َ   ٠ َٗ َ لِْ ا ی٩َٔ ص٥ُِ  ثرَ ِٛ َ لِْ ٢َ إٔ٪َّ ا ا َٗ ی٩ِٕ ث٥َُّ  ظُ ٟسَٔ ػٔسُ رُِ ا أ رّ طِٔ ا ی یسََ یَنَِ  ضَابٕ ب وُ طٔ رَ أبَ ا طََ أ

یرَِ بَ  َُ  ٦َ سَّ َ٘ تَ کََ وَ ا٧َ ا٢َ ٣َک َٗ ا ص٥ُِ وَ ٠ی١ْٔ ٣َ َٗ ٔ وَ اٟطٔ ٤َ ٩ِ طٔ ًَ ٔ وَ ٨طٔ ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ تُ وَ کَِْ ذَ طُ ث٥َُّ  آتیَٔ زِتُ أَِ٪  رََ أ َٓ ا  وِتّ ػَ تُ  ٌِ ٔ ش٤َ َٓ یسٕ  ٌٔ



 

 

 ٔ س٤َ ی  ذٔ َّٟ ا وِتُ  اٟؼَّ  ٢َ ا َٗ تُ أوَِ  ٌِ ٔ س٤َ ی  ذٔ َّٟ ا ٢َ اللَّهٔ  سُو اَ رَ تُ ی ٠ِ ُٗ ائَ  ا جَ َّ٤ ٠َ َٓ کَ  آتیَٔ َّی  ً کََ حَ ٧ طُ ٣َکاَ َٟ وِ تَ َٗ ٌِ ٔ ٤ سَ ٢َ وَص١َِ  ا َٗ تُ  ٌِ

ی١ُٔ  برِ انئ جٔ ا٢َ أتََ َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ ١َ ٌَ َٓ تُ وَإِٔ٪  ٠ِ ُٗ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا ئّا زَخ١ََ  طَیِ َُ بأللَّهٔ  تکَٔ لَِ يُشِرٔ اتَ ٩ِ٣ٔ أ٣َُّ ا٢َ ٩ِ٣َ ٣َ َ٘ َٓ ل٦ًَ  اٟشَّ  ٔ ٠َیِط ًَ

 ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ا  ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ 

 تھا، ب  احمد ن  یونس، ابوشہاب، اعمش، زید ن  فہب، ابوذر ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ 

آپ نے احد کی طرػ دیکھا، تو فرمایا مجھے پسند نہیں کہ یہ پہاڑ سونے کا ہو جائے افر یرے  پاس اس میں ے  ایک دینار بھی تین دؿ 

 ہے  زیادہ رہے، مگر فہ دینار جو میں رآض ادا کرنے کیلئے رکھ لوں، پھر فرمایا جو لوگ زیادہ ماؽ فالے ہیں فہی زیادہ محتاج ہیں، مگر ف

لوگ جو اس طرح افر اس طرح خرچ کریں افر ابوشہاب نے اپنے دائیں بائیں افر آگے کی طرػ اشارہ کیا، افر ایسے لوگ کم ہیں افر 

فرمایا اپنی جگہ پر ٹھہر  رہو، تھوڑی دفر آگے بڑھے، میں نے کچھ آفاز سنی تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس جانا چاات 

حکم یاد آیا کہ یہیں ٹھہر  رہو یہاں تک کہ میں تمہار  پاس آؤں ب  آپ تشریف لائے تو میں نے عرض کیا یا پھر مجھے آپ کا 

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ کیا چیز تھی جو میں نے سنی یا فہ آفاز جو میں نے سنی؟ آپ نے پوچھا کیا تم نے سنا تھا ؟ میں 

 یرے  پاس جبرائیل آئے افر کہا کہ تمہاری امت میں ے  جو شخص مر جائے اس حاؽ میں کہ عرض کیا جی اتں، آپ نے فرمایا کہ

 کسی کو اللہ کا شریک نہ بناتا ہو تو جنت میں داخل ہوگا میں نے کہا اگرچہ ایسے ایسے کاؾ کر  انہوں نے کہا اتں۔

 احمد ن  یونس، ابوشہاب، اعمش، زید ن  فہب، ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

درمیاؿ فیصلہ کر ف، تو تم لوگوں کے رآضوں کے ادا کرنے کا بیاؿ افر اللہ تعالی نے فرمایا کہ اللہ تمہیں حکم دیتا ہے کہ لوگوں کی امانتیں اؿ کے مالکوں کو دیدف افر ب  

 انصاػ کے ساھ  کرف، اللہ تمہیں جو نصیحت کرتا ہے فہ اچھی ہے، بے شک اللہ سننے فالا دیکھنے فالا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2232    حس

یب ب٩ سٌیس، یو٧ص، اب٩ طہا ب، ًبیس اللَّه ب٩  :  راوی ، طب ب ب٩ سٌیس ہاح٤س ب٩ طبی  ًبساللَّه ب٩ ًتب



 

 

 ِ اللَّهٔ ب ثىَیٔ ًبُیَِسُ  ابٕ حَسَّ ضَ اب٩ُِ طٔ  ٢َ ا َٗ صَُ  و٧ُ ٩ِ ی ًَ ئ  ا أبَ ث٨ََ یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ بٔ ب٩ِٔ  طَبیٔ ٤َسُ ب٩ُِ  ا أحَِ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ةَ  بَِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ ًَ  ٩ُ

َّي اللَّهُ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ وُ ص ٢َ أبَ ا ليََّ َٗ ًَ زَّ  ٤ُ یَ ئ أَِ٪ لَِ  ن سُْ  ا يَ ا ٣َ ذَصَبّ ئ ٣ٔث١ُِ أحُسُٕ  اََ٪ ل وِ ک َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ اٟحْٔ وًَُ ػَ ظُ  رَوَا ی٩ِٕ  ظُ ٟسَٔ ػٔسُ طَیِئْ أرُِ طَیِئْ إلَِّٔ  ٨ِطُ  ٨ِٔسٔی ٣ٔ لًََثْ وًَ  ث

ن  شہا ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ے  رفایت ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ احمد ن  شبیب ن  سعید، شبیب ن  سعید، یونس، ا

ئیں اس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر یرے  پاس احد برابر سونا ہوتا تو بھی مجھے اچھا نہ لگتا کہ مجھ پر تین دؿ گسر جا

چیز کے جو میں رآض ادا کرنے کے لئے رکھوں صالح افر عقیل نے  حاؽ میں کہ اس میں ے  کچھ بھی یرے  پاس رہے، سوائے اس

 بھی زہری ے  اس حدیث کو رفایت کیا ہے۔

 احمد ن  شبیب ن  سعید، شبیب ن  سعید، یونس، ان  شہا ب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افنٹ رآض لینے کا بیاؿ ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 افنٹ رآض لینے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2233    حس

، ب٩ ٛہی١، ابوس٤٠ہ ابوہزیزہ :  راوی ہ ہ، س٤٠ ، طٌب ٟیس  ابواٟو

 ٔ وَٟ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث یزَِ حَسَّ زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ ثُ  یحَُسِّ ىٔیّ  ٤َةَ ب٤ٔ س٠ََ اَ  تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ضَی١ِٕ  ُٛ ٤َةُ ب٩ُِ  س٠ََ ٧اَ  برََ بَةُ أخَِ ٌِ ث٨ََا طُ ٨ِطُ یسٔ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ةَ 

 َ ٔ أ ض٥ََّ بطٔ َٓ طُ  َٟ ىَ  أ٠ََُِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو ضَی رَ ا َ٘ تَ لًّ  رَجُ الِّ أَ٪َّ  َ٘ ٣َ ِّٙ حَ ِٟ ا احبٔٔ  إٔ٪َّ ٟؼَٔ َٓ وُظُ  زًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ابطُُ  ػِحَ

وظُ  لُ ًِ َ أ َٓ ظُ  َرَوُ طِ ا  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ِّ٨ سٔ  ١َ ٩ِ٣ٔ َـ ِٓ َ ٧حَسُٔ إلَِّٔ أ ا لَِ  اٟوُ َٗ َّاظُ وَ ظُ إیٔ لُو ًِ َ أ َٓ یرّا  ٌٔ طُ بَ َٟ َرَوُا  طِ ا ائّ  وَ َـ َٗ  ٥ُُِٜ ٨ ٥ِ أحَِشَ ُٛ یرَِ إٔ٪َّ خَ َٓ ظُ  یَّٔا  إ

ل، ابوسلمہ ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  ابوالولید، شعبہ، سلمہ
 ی 
کہ

، ن  



 

 

تقاضا کیا افر سختی ے  ش ک آیا تو آپ کے صحابہ نے اس کے مارنے کا ارادہ کیا، آپ نے فرمایا اس کو چھوڑ دف حق فالا اسی طرح باتیں 

افر اس کو د  دف لوگوں نے عرض کیا اس ے  زیادہ سن )عمر( کا افنٹ ملتا ہے آپ نے فرمایا کرتا ہے اس کیلئے ایک افنٹ خرید لو 

 خرید کر اے  د  دف تم میں بہتر فہ شخص ہے جو اچھے طور پر ادا کر ۔

ل، ابوسلمہ ابوہریرہ :  رافی
 ی 
کہ

 ابوالولید، شعبہ، سلمہ، ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نرمی ے  تقاضا کرنے کا بیاؿ ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 نرمی ے  تقاضا کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2234    حس

ئہ :  راوی ک، ربعي، حذ ، ًبسا٠٤ٟ  ٣ش٥٠، طٌبہ

 َ٨َ ث ٨َّ حَسَّ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ةَ  َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ئٕٓ  ربٔعِ  ٩ِ ًَ کٔٔ  ٠٤َ ِٟ ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ٠َیِطٔ ا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ 

 ُ٤ ِٟ ا  ٩ِ ًَ زُ  وَّ أتََحَ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ  ٍُ ٔ ی تُ أبُاَ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  َٟ ٘ی١َٔ  َٓ اتَ رَج١ُْ  ٢ُ ٣َ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ وُ وَ ٢َ أبَ ا َٗ طُ  َٟ فََٔ  ُِ َٓ سْٔٔ  ٌِ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ُٕ ِّٔ ٔ وَأخَُ َٔ و

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ تُطُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ٤ ٕ سَ وز ٌُ  ٣َشِ

مسلم، شعبہ، عبدالملک، ربعی، حذیفہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے 

سنا کہ ایک شخص مر گیا، تو اس ے  پوچھا گیا تو کیا کہتا تھا؟ )یعنی تیر  پاس کوئی نیکی ہے( تو اس نے کہا میں لوگوں ے  خرید ف ہوئے 

 کہ فرفخت کا معاملہ کرتا تھا تو مالدارفں کو مہلت دیتا تھا افر تنگ دستوں کو معاػ کر دیتا تھا،چنانچہ فہ بخش دیا گیا، ابومسعود نے کہا

  اس کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا۔میں نے

 مسلم، شعبہ، عبدالملک، ربعی، حذیفہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا رآض کے افنٹ کے عوض اس ے  زیادہ مسن افنٹ دیا جائے ۔

 ض ادا کرنے کا بیاؿ ۔رآض لینے افر رآ :   باب

 کیا رآض کے افنٹ کے عوض اس ے  زیادہ مسن افنٹ دیا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2235    حس

ہ ب٩ ٛہی١، ابوس٤٠ہ، ابوہزیزہ :  راوی ، س٤٠ ز، یحٌی، سٔیا ٪  ٣شس

٢َ حَ  ا َٗ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ یَحٌِیَ   ٩ِ ًَ زْ  ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث لًّ حَسَّ رَجُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یزَِةَ رَ زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ س٤َ٠ََةَ  بَئ  ٩ِ أ ًَ ضَی١ِٕ  ُٛ ةُ ب٩ُِ  ٤َ س٠ََ ثىَیٔ  سَّ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ ا٢َ  َ٘ َٓ ا  یرّ ٌٔ ظُ بَ ؿَا ا َ٘ یتََ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ يَ  اأتَ َ٘ َٓ ظُ  لُو ًِ َ ٥َ أ ا ٠َّ ًّ٨ سٔ ٧حَسُٔ إلَِّٔ  ا  ا ٣َ ٟوُ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ ََ اللَّهُ  ا َٓ ىیٔ أوَِ تَ يِ َٓ زَّج١ُُ أوَِ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ ط س٨ِّٔ  ١َ ٩ِ٣ٔ َـ ِٓ َ اضٔ أ ا٨َّٟ رٔ  ا إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ خیَٔ َٓ وظُ  لُ ًِ َ ٥َ أ

ائّ  َـ َٗ ض٥ُِ  ٨َ  أحَِشَ

ل، ابو
 ی 
کہ

سلمہ، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس افنٹ مسدد، یحیی، یان ؿ، سلمہ ن  

کا تقاضا کرنے کے لئے آیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو حکم دیا کہ اس کو افنٹ د  دف، لوگوں نے عرض کیا، 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے پورا حق د  دیا، اللہ تعالی آپ کو  اس کے افنٹ ے  بڑی عمر کا افنٹ ہے، تو اس شخص نے کہا

پورا بدلہ د ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کہ فہی د  دف، اس لئے کہ لوگوں میں بہتر فہ ہے، جو رآض اچھی 

 طرح ادا کر ۔

ل، ابوسلمہ، ابوہر :  رافی
 ی 
کہ

 یرہمسدد، یحیی، یان  ؿ، سلمہ ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...اچھی طرح رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 اچھی طرح رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2236    حس

ہ ابوس٤٠ہ ابوہزیزہ :  راوی  ابو نٌی٥، سٔیا ٪، س٤٠

طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ ةَ  س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ليَ  ًَ زَٔج١ُٕ  اََ٪ ٟ ک ا٢َ  َٗ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ٔ یَح  ٥ِ٠َ َٓ طُ  س٨َّٔ ا  وُ ل٠ََب َٓ ظُ  و لُ ًِ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٢َ ا َ٘ َٓ اظُ  اؿَ َ٘ تََ طَُ ی ائ حَ َٓ لِْب١ٔٔٔ  ا ا س٩ٌّٔ ٩ِ٣ٔ  ًّ٨ طُ إلَِّٔ سٔ َٟ سُوا 

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ اللَّهُ بکَٔ  يَ  ىیٔ وَف تَ يِ َٓ ا٢َ أوَِ َ٘ َٓ ظُ  لُو ًِ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ضَا  َٗ وِ ائّ َٓ َـ َٗ  ٥ُُِٜ ٨ ٥ِ أحَِشَ ُٛ رَ ا ٥َ إٔ٪َّ خیَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط  یِ

ابو نعیم، یان ؿ، سلمہ ابوسلمہ ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کہ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ذمہ ایک 

 فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو د  دف لوگوں نے شخص کا ایک خاص عمر کا افنٹ تھا، فہ آپ کے پاس تقاضا کرنے آیا، تو نبی صلی اللہ علیہ

اس عمر کا افنٹ تلاش کیا، تو اس ے  زیادہ عمر کا افنٹ ل  سکا، آپ نے فرمایا فہی اس کو د  دف، تو اس نے کہا آپ نے مجھے پورا پورا 

 فہ شخص ہے جو رآض اچھی طرح ادا کر ۔د  دیا، اللہ تعالی آپ کو پورا اجر د ، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں بہتر 

 ابو نعیم، یان  ؿ، سلمہ ابوسلمہ ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 اچھی طرح رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2237    حس



 

 

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ز، ٣شٌز، ٣حارب ب٩ زثار  خلً

رَضیَٔ  بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ اَرٕ  زثٔ ربُٔ ب٩ُِ  ا ٣ُحَا ث٨ََ زْ حَسَّ ٌَ ٨ََا ٣ٔشِ ث ٌیَ حَسَّ یَحِ زُ ب٩ُِ  ا خَلًَّ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ئیَّ   اللَّهُ  َّ٨ اٟ تُ  أتََیِ

اََ٪  ک ینِٔ وَ تَ ٌَ ِٛ ػ١َِّ رَ ا٢َ  َ٘ َٓ ي  ؿُهّ ا٢َ  َٗ اظُ  زْ أرَُ ٌَ ا٢َ ٣ٔشِ َٗ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ئ  ٥َ وَصوَُ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  نئ ػَل ا َـ َ٘ َٓ ی٩ِْ  ٔ زَ ٠َیِط ًَ لئ   

زَنئ ا  وَزَ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس پہنچا، اس حاؽ میں کہ آپ  خلاد، مسعر، محارب ن  دثار، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت ہے کہ میں نبی

مسجد میں تھے، مسعر نے کہا میں سمجھتا ہوں کہ چاشت کا فقت تھا، آپ نے فرمایا کہ دف رکعتیں پڑھ لے افر یرےا آپ پر کچھ رآض تھا، 

 آپ نے مجھے فہ د  دیا، افر اس ے  زیادہ دیا۔

 جابر ن  عبد اللہخلاد، مسعر، محارب ن  دثار،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افر کوئی شخص رآض خواہ کے حق ے  کم ادا کر  یا اس کو معاػ کر د  تو جائز ہے ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 ے  کم ادا کر  یا اس کو معاػ کر د  تو جائز ہے ۔افر کوئی شخص رآض خواہ کے حق 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2238    حس

ک جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ب ب٩ ٣اٟ ، یو٧ص، اب٩ ٌٛ ، ًبساللَّه   ًبسا٪

 ٔ ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ٧اَ ی برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  کٕٔ أَ٪َّ جَ اٟ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ اب٩ُِ  ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّ 

 ٔ وٗ ُ٘ ز٣ََائُ فئ حُ ُِ ِٟ ا تَسَّ  اطِ َٓ ی٩ِْ  زَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ضیٔسّا وَ طَ و٦ََِ أحُسُٕ  ت١َٔ ی ُٗ برََظُ أَ٪َّ أبَاَظُ  ٤َا أخَِ ٨ِضُ ًَ  ُ َّي اللَّهُ اللَّه ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  أتََیِ َٓ طٔ ض٥ِٔ  ٠َیِ ًَ

َّي اللَّهُ ػَل ئی   ا٨َّٟ ض٥ِٔ  لٔ ٌِ ٥ِ٠َ يُ َٓ وَِا  أبَ َٓ بَئ  وُا أ ٠ یح٠َُِّ لٔٔی وَ ائ زَ حَ ٤ِ وُا تَ ب٠َ ِ٘ ض٥ُِ أَِ٪ يَ َٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ سُو وَ ِِ ٨َ سَ  ٢َ ا َٗ لٔٔی وَ ائ ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  



 

 

ا  ًَ زَ د١ِٔ وَ َّ٨ اٟ َٖ فئ  ا لَ َٓ حَ  بَ یٔنَ أػَِ ا ح ٠َي٨َِ ًَ ا  سَ َِ َٓ کَ  ٠َیِ ا ٩ِ٣ٔ ت٤َِزصَٔاًَ ٨َ َٟ قَئَ  ض٥ُِ وَب تُ يِ َـ َ٘ َٓ ضَُا  زِت حَسَ َٓ ةٔ  َٛ برََ ِٟ أ زصَٔا ب ئ ث٤ََ  ف

عبداؿ، عبداللہ ، یونس، ان  کعب ن  مالک جابر ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کے فالد جنگ احد میں شہید ہوئے افر اؿ پر 

برتی، میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  رآض تھا، تو رآض خواہوں نے اپنے حقوؼ کے تقاضا میں سختی

فسلم نے اؿ رآض خواہوں ے  فرمایا کہ یرے  باغ کا پھل لے لیں، افر یرے  فالد کا باقی رآض معاػ کر دیں، لیکن اؿ لوگوں 

کہ ہم تمہار  پاس صبح کے فقت آئیں گے، ب  صبح کو آپ  نے انکار کیا تو آپ نے یرےا باغ اؿ لوگوں کو نہ دیا، افر مجھ ے  فرمایا

تشریف لائے، تو باغ میں گھومے افر پھل میں برکت کی دعا کی پھر میں نے اؿ پھلوں کو کاٹ لیا، افر اؿ کا سارا رآض ادا کر دیا افر 

 یرے  پاس کچھ کھجوریں بچ گئیں۔

  عبد اللہعبداؿ، عبداللہ ، یونس، ان  کعب ن  مالک جابر ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص رآض خواہ ے  گفتگو کر ، یا رآض میں کھجور یا کسی افر چیز کے عوض انداز

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

  کر ، یا رآض میں کھجور یا کسی افر چیز کے عوض انداز  ے  د  ۔اگر کوئی شخص رآض خواہ ے  گفتگو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2239    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہب، ب٩ ٛیشا٪ ہظا٦، و ص،  ر، ا٧ اہی٥ ب٩ ٨٣ذ  ابز

 ٩ِ ًَ ٨ََا أ٧َصَْ  ث ٔ حَسَّ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث َّطُ  حَسَّ ض٤َُا أ٧َ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ ٩ِ وَصبِٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٕ ا٦ صظَٔ

 َ أ َٓ ابزْٔ  زَظُ جَ ٨َِوَ سِت ا َٓ  ٔ وز یَضُ ِٟ ا زَٔج١ُٕ ٩ِ٣ٔ  ا ٟ ّ٘ سِ یٔنَ وَ لًََث ٔ ث ط ٠َیِ ًَ  ََ زَ ييَ وَتَ وُُف ظُ ت ظُ أَ٪َّ أبَاَ برََ ٥َ أخَِ ک٠ََّ َٓ زَظُ  ؤ ی٨ُِ يَ أَِ٪  اللَّهٔ  ب و٢َ  سُ ابزْٔ رَ جَ

 ٥َ ک٠ََّ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ئَ  ا حَ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ طُ إ َٟ  ٍَ َٔ ٥َ ٟیَٔظِ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ذٔی ػَل َّٟ أ ٔ ب طٔ ٧د٠َِ زَ  ٤ََ یَّٔ ٟیَٔأخُِذَ ث وز یَضُ ِٟ ا  

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  سَخ١ََ رَ َٓ َبيَ  أ َٓ طُ  ظُ َٟ حَسَّ َٓ طُ  َٟ ذٔی  َّٟ ا طُ  َٟ  ٖٔ أوَِ َٓ طُ  َٟ ٕ جُسَّ  زٔ ا٢َ ٟحَٔاب َٗ شَی ٓیٔضَا ث٥َُّ  ٤َ َٓ د١َِ  َّ٨ اٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ



 

 

 ًَ ةَ  ٌَ بِ طُ سَ َٟ ٠َتِ  َـ َٓ ا وَ ّ٘ یٔنَ وَسِ لًََث اظُ ث َٓ أوَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو  ٍَ رَجَ ا  س٣ََ ٌِ حَ بَ َٓ ا  ّ٘ سُو٢َ شَرَ وَسِ زْٔ رَ اب ئَ جَ ا

 َ ب َٖ أخَِ نِصَََّ ا ا َّ٤٠َ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا يي  ظُ يُؼَل وَجَسَ َٓ اََ٪  ک ذٔی  َّٟ أ ظُ ب برَٔ ٥َ ٟیُٔدِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اب٩َِ اللَّهٔ  کَٔ  ذَٟ برِٔ  ا٢َ أخَِ َ٘ َٓ  ١ٔ ِـ َٔ ِٟ أ رَظُ ب

ا٢َ  َ٘ َٓ ظُ  برََ أخَِ َٓ زَ  ٤َ يَ ًُ ٔل زْٔ إ اب بَ جَ ذَصَ َٓ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ا  شَی ٓیٔضَ یٔنَ ٣َ تُ ح ٤ِٔ٠ ًَ سِ  َ٘ َٟ  ُ ز ٤َُ طُ ً َٟ

ضَا ٩َّ ٓیٔ َٛ رَ ا بَُ ي َٟ 

ابراہیم ن  منذر، انس، ہشاؾ، فہب، ن  کیشؿ، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ انکے فالد کی ففات 

رآض تیس فسق کھجور چھوڑ گئے جابر نے اس ے  مہلت مانگی لیکن اس نے دینے ے  انکار کیا، جابر نے رسوؽ  ہوئی افر ایک یہودی کا

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کیا تاکہ اس کی سفارش کر دیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر یہودی ے  

خت کا پھل لے لے، لیکن اس نے انکار کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باغ میں گفتگو کی کہ اپنے رآض کے عوض اؿ کے در

داخل ہوئے افر درختوں کے پاس گھومے، پھر جابر ے  فرمایا کہ اس کو کاٹ لے افر اس کا رآض ادا کر د ، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فسق کھجور اس کو پور  دیدیے، افر سترہ فسق بچ گئی، جابر رسوؽ اللہ فآلہ فسلم کی فاپسی کے بعد انہوں نے اس کو کاٹ لیا افر تیس 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے تاکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  حاؽ بیاؿ کریں، آپ کو دیکھا کہ عصر کی نماز پڑھ رہے 

مایا کہ اے  ان  خطاب ے  بیاؿ کر دف،چنانچہ جابر ہیں ب  آپ فارغ ہوئے تو میں نے کھجور کے بچ جانے کا حاؽ بیاؿ کیا، آپ نے فر

حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس پہنچے افر اؿ ے  بیاؿ کیا تو حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جواب دیا کہ ب  آپ باغ میں 

 چل رہے تھے تو میں پہلے ہی سمجھ گیا تھا کہ کھجور میں برکت ہو گی۔

 ، انس، ہشاؾ، فہب، ن  کیشؿ، جابر ن  عبد اللہابراہیم ن  منذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو رآض ے  پناہ مانگے ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو رآض ے  پناہ مانگے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2240    حس

٩  :  راوی یٙ، اب ابي ًت اٟح٤یس( س٠یما٪، ٣ح٤س ب٩  ہزی، ح زوَی س٨س اس٤ٌی١، بزازر اس٤ٌی١ )ًبس ابو اٟیما٪، طٌیب، ز

ہ  طہاب عرو

ح و حَسَّ  یِّٔ  ز ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٕٙ حَسَّ تیٔ ًَ ئ  بَ سٔ ب٩ِٔ أ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ئ  ىَیٔ أخَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ سِٔ ا إ ث٨ََ

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ طُ أَ٪َّ  برََتِ ضَا أخَِ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ وَةَ أَ٪َّ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ اٟؼَّ ًَ ئ  یسًَِوُ ف اََ٪  ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٔ یِ لًَة

ا یَ یذُ  ٌٔ تَ تَشِ ا  ثرََ ٣َ ِٛ َ ا أ ائ١ْٔ ٣َ َٗ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ز٦َ ِِ ٤َ ِٟ ا ٤َأث٥َِٔ وَ ِٟ ا کَٔ ٩ِ٣ٔ  ُ ب ذ وُ يي أًَ ٔن ض٥َُّ إ ا٠َّٟ  ٢ُ و ُ٘ ٢َ إٔ٪َّ  وَيَ ا َٗ  ٔ ز٦َ ِِ ٤َ ِٟ ا اللَّهٔ ٩ِ٣ٔ   ٢َ رَسُو

 َٕ أخ٠ََِ َٓ سَ  ًَ ٜذََبَ وَوَ َٓ ثَ  ٦َ حَسَّ ا غَُٔ ج١َُ إذَٔ زَّ  اٟ

زہری، دفرےی سند اسماعیل، برادر اسماعیل )عبدالحمید( سلیماؿ، محمد ن  ابی عتیق، ان  شہاب عرفہ ے  رفایت  ابو الیماؿ، شعیب،

نے اؿ ے  بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں دعا مانگتے تو  ےکرتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

ے  تیری پناہ مانگتا ہوں، کسی نے ک فالے نے عرض کیا، یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا  فرماتے، ا  اللہ میں گناہ افر رآض

بات ہے، کہ آپ رآض ے  اکثر پناہ مانگتے ہیں؟ آپ نے فرمایا کہ آدمی ب  رآضدار ہوتا ہے تو بات کرتا ہے، افر جھوٹ بولتا ہے 

 افر فعدہ کرتا ہے تو اس کے خلاػ کرتا ہے۔

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، ح دفرےی سند اسمعیل، برادر اسمعیل )عبدالحمید( سلیماؿ، محمد ن  ابی عتیق، ان  شہاب عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص پر نماز پڑھنے کا بیاؿ جس نے رآض چھوڑا ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 اس شخص پر نماز پڑھنے کا بیاؿ جس نے رآض چھوڑا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2241    حس



 

 

ت، ابوحاز ٦، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ہ ًسی ب٩ ثاب اٟوٟیس، طٌب  ابو 

ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٠َیِ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یزَِةَ رَ زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ بَ ٩ِ أ ًَ تٕٔ  اَب یِّ ب٩ِٔ ث سٔ ًَ  ٩ِ طٔ ًَ

٨َا يِ َٟ ٔ إ َٓ ََ کََلًّّ  زَ ٔ و٩ِ٣ََ تَ طٔ رَثتَ ؤَ ٠ َٓ الِّ  ٣َ ََ ٢َ ٩ِ٣َ تَزَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  وَ

ت ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ نے فرمایا کہ جس ابو الولید، شعبہ عدی ن  ثابت، ابوحاز ؾ، حضر

 نے ماؽ چھوڑا فہ تو اس کے فارثوں کا ہے، افر جس نے رآض چھوڑا فہ ہمار  ذمہ ہے۔

 ابو الولید، شعبہ عدی ن  ثابت، ابوحاز ؾ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 اس شخص پر نماز پڑھنے کا بیاؿ جس نے رآض چھوڑا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2242    حس

ت، ابوحاز ٦، حضرت ا :  راوی ہ ًسی ب٩ ثاب اٟوٟیس، طٌب  بوہزیزہابو 

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ئٕٓ  ل ًَ ل٢ًَٔٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ص ًَ حْ  ٠َیِ ُٓ ا  ث٨ََ ٕ حَسَّ ا٣ٔز ًَ ٨ََا أبَوُ  ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث زَِةَ حَسَّ ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ زَةَ  ٤ِ ًَ ئ  ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ ٟزَّحِ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ت٥ُِ رَ ئِ طٔ ا إِٔ٪  ؤُ اقَِْ  ٔ ة الِْخَْٔ ا وَ ٧یَِ اٟس  ئ  ٔ ف طٔ يَ ب ل اَ أوَِ ٧َ ا ٩ِ٣ٔ ٣ُؤ٩ٕ٣ِٔ إلَِّٔ وَأ ٢َ ٣َ ا َٗ  ٥َ

طُ ٩ِ٣َ  تَُ ؼَب ًَ یرَثٔطُِ  ٠ِ َٓ الِّ  ٣َ ََ زَ ٤َا ٣ُؤ٩ٕ٣ِٔ ٣َاتَ وَتَ أیَ  َٓ ض٥ِٔ  شٔ ُٔ نَِ یٔنَ ٩ِ٣ٔ أ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ أ ليَ ب ئی  أوَِ َّ٨ زَ اٟ  ََ زَ ا و٩ِ٣ََ تَ ٧وُ ا کاَ ًّ ا ؿَیَ ا أوَِ  ی٨ِّ

وِلَِظُ  اَ ٣َ ٧َ أ َٓ ىٔیٔ  ٠ِیَأتِ َٓ 

ح، بلاؽ ن  لی ، عبد الرحمن ن  ابی عمرہ ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

فلی 

 نے عبد اللہ ن  محمد، ابوعامر، 

ں، اگر تم چاہو تو یہ آیت تلافت کرف )ا صلی افلی فرمایا کوئی مومن نہیں جس کا میں دنیا افر آخرت میں سب ے  زیادہ دفست نہیں ہو

بالمومنین( الخ )نبی مسلمانوں پر خود اؿ کی ذات ے  زیادہ مہرباؿ ہیں(چنانچہ جو مومن مر جائے افر ماؽ چھوڑ ، تو اس کے بہ م 



 

 

آئے میں اس کا مولی )ذمہ  اس کے فارث ہوں گے، جو بھی موجود ہوں، افر جس نے کوئی دین یا اہل ف عیاؽ چھوڑا، تو فہ یرے  پاس

 دار( ہوں۔

 ابو الولید، شعبہ عدی ن  ثابت، ابوحاز ؾ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مالدار کا ٹاؽ مٹوؽ کرنا ظلم ہے ۔

 کا بیاؿ ۔رآض لینے افر رآض ادا کرنے  :   باب

 مالدار کا ٹاؽ مٹوؽ کرنا ظلم ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2243    حس

ہ( حضرت ابوہزیزہ :  راوی ر وہب ب٩ ٨٣ب ہ )بزاز الًِلي، ٤ٌ٣ز، ہ٤ا٦ ب٩ ٨٣ب ز، ًبس  ٣شس

 َّ٤ ٩ِ صَ ًَ  ٕ ٤َز ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ ليَ  ًِ َ لِْ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ اَ ص ٍَ أبَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ٕ أ ط بِّ ٕ أخَئ وَصبِٔ ب٩ِٔ ٨َ٣ُ ط بِّ ٔ ب٩ِٔ ٨َ٣ُ ا٦

ىیِّٔ ه٥ْ٠ُِ  َِ ِٟ ا ل١ُِ  ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢ُ و ُ٘  يَ

ہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ مسدد، عبدالالی ، معمر، ہماؾ ن  منبہ )برادر فہب ن  منبہ( حضرت ابو

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، مالدار کا ٹاؽ مٹوؽ کرنا ظلم ہے۔

 مسدد، عبدالالی ، معمر، ہماؾ ن  منبہ )برادر فہب ن  منبہ( حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صاحب حق کو تقاضے کا حق ہے، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  منقوؽ ہے کہ مالدار



 

 

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

اس کی سزا کو افر عزت کو حلاؽ کر دیتا ہے، افر یان ؿ نے کہا کہ اس کی صاحب حق کو تقاضے کا حق ہے، افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  منقوؽ ہے کہ مالدار کا تاخیر کرنا 

 عزت کا حلاؽ ہونا یہ ہے کہ کہے تو نے دیر کی، افر اس کی سزاقید کر لینا ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2244    حس

ہ، ابوہزیزہ :  راوی ابي س٤٠ ہ،  ، س٤٠ ہ ز، یحٌی، طٌب  ٣شس

ًَ حَ   ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ ٤َةَ  س٠ََ ٩ِ أبَئ  ًَ ٤َةَ  س٠ََ  ٩ِ ًَ بَةَ  ٌِ ٩ِ طُ ًَ یَحٌِیَ  ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٠َیِطٔ سَّ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ أتَيَ 

وُ زًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ابطُُ  ػَِحَ ٔ أ طٔ ض٥ََّ ب َٓ طُ  َٟ ىَ  أ٠ََُِ َٓ ظُ  ؿَا ا َ٘ یتََ رَج١ُْ   ٥َ س٠ََّ الِّ وَ َ٘ ٣َ ِّٙ حَ ِٟ ا بٔٔ  اح إٔ٪َّ ٟؼَٔ َٓ  ظُ 

مسدد، یحیی، شعبہ، سلمہ، ابی سلمہ، ابوہریرہ ے  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک شخص تقاضا کرنے آیا، افر 

لئے کہ حقدار کو گفتگو اس نے سخت کلامی کی تو آپ کے صحابہ نے اس کو سزا دینے کا ارادہ کیا، آپ نے فرمایا، اے  چھوڑ دف، اس 

 کرنے کا حق ہے۔

 مسدد، یحیی، شعبہ، سلمہ، ابی سلمہ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بیع، رآض افر امانت میں اگر کوئی شخص اپنا ماؽ مفلس کے پاس پائے تو فہ اس کا زیادہ

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

جائے، افر یہ ظاہر ہو جائے تو نہ  بیع، رآض افر امانت میں اگر کوئی شخص اپنا ماؽ مفلس کے پاس پائے تو فہ اس کا زیادہ مستحق ہے افر ن ب ری ی نے کہا کہ ب  دیوالیہ ہو

۔ افر سعید ن  مسیب نے کہا کہ جس شخص نے دیوالیہ ہونے ے  پہلے اپنا حق لے لیا، اس کے متعلق حضرت عثماؿ نے اس کا آزاد کرنا افر نہ اس کی خرید ففرفخت جائز ہے 

 فیصلہ کیا کہ فہ اس کا ہے، افر جس نے اپنا ماؽ پہچاؿ لیا، تو فہ اس کا مستحق ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2245    حس



 

 

ٌٟزیز، ابوبکَ ب٩  اح٤س :  راوی ب٩ حز٦، ٤ًز ب٩ ًبسا ر، یحٌی ب٩ سٌیس، ابوبکَ ب٩ ٣ح٤س ب٩ ٤ًزو  ص، زہی ب٩ یو٧

٦ حضرت ابوہزیزہ اٟزح٩٤ ب٩ حارث ب٩ ہظا  ًبس

کََِٔ ب٩ُِ ٣ُحَ  وُ ب ئ أبَ ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ا  ث٨ََ یرِْ حَسَّ ا زُصَ ٨ََ ث صَُ حَسَّ و٧ُ ٤َسُ ب٩ُِ ی ا أحَِ ٨ََ ث ٤َُزَ ٤َّ حَسَّ ٕ أَ٪َّ ً ز٦ِ زؤ ب٩ِٔ حَ ٤ِ ًَ سٔ ب٩ِٔ 

َّطُ  برََظُ أ٧َ ٕ أخَِ ا٦ رثٔٔ ب٩ِٔ صظَٔ ا حَ ِٟ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ا اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ اَ بکََِٔ ب٩َِ  ظُ أَ٪َّ أبَ برََ ٔ أخَِ یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٢ُ ب٩َِ  و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ اَ ص ٍَ أبَ ٔ ٤ سَ

اللَّهُ َّي  ٢ُ اللَّهٔ ػَل سُو ٢َ رَ ا يِ  َٗ ٌَ ٔ طُ ب َٟ ََ ٣َا زَِرَ و٢ُ ٩ِ٣َ أ ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ٥َ أوَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٨طٔٔ ًَ

ٌی یح ائ  ٘ـ اٟ ض٥ ًلي  ک٠ ز  ٨ا س اللَّه صذظ الِ بس  وً اب ا٢  ظٔ ٗ ٔ ٩ِ٣ٔ ُیَرِ ٙ  بطٔ وَ أحََ ضُ َٓ صَ  ٠َ ِٓ َ سِ أ َٗ إ٪  نِٔشَ رَج١ُٕ أوَِ إ ٨ِٔسَ  ب٩  ً

ا٤ٟسی٨ة ي  ک٠ض٥ ال ٌزیز وابوبکَ ب٩ ًبس اٟزح٩٤ وابوصزیزة کا٧وا  وبکَ ب٩ ٣ح٤سو٤ًزب٩ ًبساٟ  سٌیس واب

احمد ن  یونس، زہیر، یحیی ن  سعید، ابوبکر ن  محمد ن  عمرف ن  حزؾ، عمر ن  عبدالعزیس، ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ 

بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے یا یہ کہا کہ میں نے  حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے

ہ اس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس شخص نے اپنا ماؽ کسی آدمی کے پاس بعینہ پا لیا، جو مفلس ہو گیا، تو ف

سند کے تماؾ رافی مدینہ کی قضا پر مامور رہے یعنی یحیی ن  سعید، ابوبکر ن  محمد، عمر ن   ماؽ کا زیادہ مستحق ہے، ابوعبد اللہ کہتے ہیں اس

 عبدالعزیس، ابوبکر ن  عبدالرحمن افر ابوہریرہ۔

احمد ن  یونس، زہیر، یحیی ن  سعید، ابوبکر ن  محمد ن  عمرف ن  حزؾ، عمر ن  عبدالعزیس، ابوبکر ن  عبدالرحمن ن  حارث ن   :  رافی

 ؾ حضرت ابوہریرہہشا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جس شخص نے مفلس یا تنگدست کا ماؽ بیچ ڈالا افر اس کو رآض خواہوں کے درمیاؿ تقسیم کر

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

  کا ماؽ بیچ ڈالا افر اس کو رآض خواہوں کے درمیاؿ تقسیم کر دیا، یا اسی کو د  دیا تاکہ فہ اپنی ذات پر خرچ کر  ۔جس شخص نے مفلس یا تنگدست

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2246    حس



 

 

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ء ب٩ ابي رباح ٍ، حشین، ٥٠ٌ٣، ًلا ز، یزیس ب٩ زًی  ٣شس

٨ََا ٔ  حس ث زٔ اب ٩ِ جَ ًَ حٕ  اَ ئ رَب ائُ ب٩ُِ أبَ لَ ًَ ا  ث٨ََ ٥ُ حَسَّ ِّ٠ ٌَ ٤ُ ِٟ ا ینِْ  ا حشَُ ث٨ََ ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ اللَّهُ ٣ُشَسَّ ضٔیَ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ب٩ِٔ 

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٕ زُ زبُ  ٩ِ ًَ طُ  َٟ ا  ل٣ًَُّ رَج١ُْ ُ  َٙ تَ ًِ َ ٢َ أ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ بِسٔ ًَ ًَ ی٥ُِ ب٩ُِ  ٌَ ُ ظُ ن َرََا اطِ َٓ ِّی  ى ٣ٔ ٔ ط یٔ َرَ ٥َ ٩ِ٣َ يَظِ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ

 ٔ یِط َٟ ٔ طُ إ ٌَ َٓ سَ َٓ ٨َطُ  أخََذَ ث٤ََ َٓ  اللَّهٔ 

مسدد، یسید ن  زریع، حسین، معلم، عطاء ن  ابی رباح، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک شخص نے 

کے بعد آزاد کیا )یعنی مدبر کیا تھا( تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، اس کو مجھ ے  کوؿ خریدتا ہے؟چنانچہ  اپنے غلاؾ کو مرنے

 اسکو نعیم ن  عبداللہ نے خرید لیا۔ آپ نے اس کی قیمت لی پھر اس کو اس کی قیمت د  دی۔

  ن  عبد اللہمسدد، یسید ن  زریع، حسین، معلم، عطاء ن  ابی رباح، جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآض میں کمی کر نے کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

 رآض میں کمی کر نے کی سفارش کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2247    حس

ہ، ٣ِیرہ، ًا٣ز، جابز :  راوی سی، ابوًوا٧  ٣و

بِ  ًَ ػُٔیبَ  ٢َ أ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  ٕ ا٣ٔز ًَ  ٩ِ ًَ یٔرَةَ  ِ٩ِ ٣ُ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث وسَی حَسَّ ٨ََا ٣ُ ث ٨ِّا حَسَّ زَی الِّ وَ ََ ًیَٔ زَ ٔ وَتَ اللَّه سُ 

بِ  ل٠ََ سَ َٓ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  أتََیِ َٓ ا  وَِ أبَ َٓ  ٔ ٨ِطٔ زَی ا ٩ِ٣ٔ  ّـ ٌِ وا بَ ٌُ َـ ی٩ِٔ أَِ٪ يَ اٟسَّ ابٔ  ػَِحَ يَ أ ٔل ض٥ِٔ تُ إ ٠َیِ ًَ  ٔ طٔ تُ ب ٌِ َٔ تَظِ سِ ا َٓ  ٥َ َّ٠

 َ ل ًَ یسِٕ  اب٩ِٔ زَ  َٚ ٔ ًذِٔ يَ حسَٔتطٔ ل ًَ ٨ِطُ  طَیِئٕ ٣ٔ ََ ک١َُّ  ٤ِزَ ِٕ تَ ػ٨َِّ ا٢َ  َ٘ َٓ ا  وَِ أبَ َٓ َّ٥ُ ٕ ث ليَ حسَٔة ًَ حِوَةَ  ٌَ ِٟ ا ٕ وَ ليَ حسَٔة ًَ ینَ  ا٠ِّٟ ٕ وَ ي حسَٔة

رَج١ُٕ  ا٢ََ ٟک١ُِّٔ  ٔ وَک ط ٠َیِ ًَ سَ  ٌَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئَ  ا تُ ث٥َُّ جَ ٠ِ ٌَ َٔ َٓ کَ  آتیَٔ َّی  ً ص٥ُِ حَ ضٔرِ ا  أحَِ ٤َ َٛ  ُ ز ٤ِ اٟتَّ يَ وَبقَئَ  وِف سِتَ َّی ا ً حَ



 

 

 ٥ِ َٟ َّطُ  ٧َ أ َٛ َ صوَُ  ل ًَ  َٕ تَد٠ََّ َٓ  ١ُ٤َ حَ ِٟ ا  َٕ أزَِحَ َٓ ٨َا  َٟ ؿٔحٕ  ٧اَ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ زوَِتُ ٣َ َُ صَّ وَ ئی  ی٤َُ َّ٨ اٟ زَظُ  َٛ وَ َٓ يَّ 

 َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا يَ  ٔل ظُُ إ ضِز کَ هَ َٟ ٔ وَ ٨یٔط ٌِ ٔ ٢َ ب ا َٗ  ٔ ط ٔٔ ٥َ ٩ِ٣ٔ خ٠َِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  يي حَسٔیثُ ػَل ٔن ٔ إ اللَّه و٢َ  رَسُ اَ  تُ ی ٠ِ ُٗ تُِ  ٧ تَأذَِ اسِ ٧اَ  ٧وَِ ا زَ

بِسُ  ًَ بَ  بّا أػُٔی تُ ثيَِّ ٠ِ ُٗ ا  بّ ا أ٦َِ ثيَِّ کَِّٔ تَ ب جِ زوََّ ا تَ ٤َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٢َ ػَل ا َٗ ضِٕ  ز ٌُ ٔ ضِسٕ ب رّا ًَ ا َِ ػٔ یَٔ  وَار ََ جَ زَ  اللَّهٔ وَتَ

بّا  جِتُ ثيَِّ زوََّ تَ أخَِ َٓ َٓ ىیٔ  ل٣ًََ َٓ  ١ٔ٤َ حَ ِٟ ا  ٍٔ الئ ببٔیَِ برَتُِ خَ أخَِ َٓ تُ  س٣ِٔ َ٘ َٓ ائتِٔ أص٠ََِکَ  ا٢َ  َٗ ض٩َُُّ ث٥َُّ  ب زِّ ض٩َُّ وَتؤَُ ٤ُ ِّ٠ ٌَ ائٔ تُ یَ ًِ ٔ برَتِطُُ بإٔ

 َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ظُ  یَّٔا ٔ إ ظٔ ز ِٛ ٥َ وَوَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اََ٪ ٩ِ٣ٔ اٟ ک ذٔی  َّٟ أ ١ٔ٤َ وَب حَ ِٟ ٔ ا ط یِ َٟ ٔ ٥َ ُسََوِتُ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ 

 ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا  ٍَ ضِمٔی ٣َ ١َ٤َ وَسَ حَ ِٟ ا ح١ٔ٤ََ وَ ِٟ ا  ٩َ٤ََ نئ ث لَا ًِ َ أ َٓ  ١ٔ٤َ حَ ِٟ أ  ب

ض خواہوں موسی، ابوعوانہ، مغیرہ، عامر، جابر ے  رفایت ہے کہ عبداللہ شہید ہوئے افر اہل ف عیاؽ افر رآض چھوڑ گئے، میں نے رآ

ے  درخواست کی کہ کچھ رآض معاػ کر دیں، اؿ لوگوں نے انکار کیا تو میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں پہنچا، افر اؿ 

لوگوں ے  سفارش کی درخواست کی، اؿ لوگوں نے ماننے ے  انکار کیا تو آپ نے فرمایا کہ ہر سم  کی کھجورفں کو علیحدہ علیحدہ رکھو، 

 زید کو ایک طرػ، ن م کو دفرےی طرػ افر عجوہ الگ رکھو، پھر اؿ رآض خواہوں کو بلاؤ یہاں تک کہ میں تمہار  پاس عذؼ ن 

پ آؤں،چنانچہ میں نے ایسا ہی کیا، پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر کھجور کے ڈھیر پر بیٹھ گئے افر ہر شخص کو نا

 پورا رآض ادا کر دیا افر کھجور اسی طرح رہی، جیسے پہلی تھی گویا کسی نے اس کو اتھ  نہ لگایا تھا، افر میں نبی کر دینے لگے، یہاں تک کہ

یا، صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  ایک جہاد میں ایک پانی بھرنے فالے افنٹ پر سوار ہو کر گیا، فہ افنٹ تھک گیا، افر مجھے پیچھے کر د

آلہ فسلم نے پیچھے ے  اس کو ڈنڈا مارا، آپ نے فرمایا اس کو یرے  اتھ  بیچ دف افر تمہیں مدینہ تک اس پر سواری نبی صلی اللہ علیہ ف

کرنے کا حق ہوگا، ب  ہم مدینہ کے رآیب آئے تو میں نے )جلدی جانے کی( اجازت مانگی افر میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی 

 ہے، تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو نے کنواری ے  شادی کی ہے یا بیوہ ے ؟ اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نے نئی شادی کی

میں نے عرض کیا بیوہ ے  چونکہ عبداللہ شہید ہو گئے ہیں افر چھوٹی چھوٹی لڑکیاں چھوڑیں ہیں، اس لیے میں نے بیوہ ے  شادی کی، 

یا اپنی بیوی کے پاس جاچنانچہ میں گیا، پھر میں نے اپنے ماموں ے  افنٹ کے بیچنے تاکہ فہ انہیں علم فادب سکھائے، پھر آپ نے فرما

کا حاؽ بیاؿ کیا تو انہوں نے مجھے ملامت کی، میں نے اؿ ے  افنٹ کے تھک جانے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے معجزہ افر افنٹ 

 فآلہ فسلم مدینہ پہنچ گئے تو میں افنٹ لے کر آپ کی دامت میں حاضر کو آپ کے ڈنڈا مارنے کا حاؽ بیاؿ کیا، ب  نبی صلی اللہ علیہ

 ہو گیا آپ نے مجھے افنٹ کی قیمت افر افنٹ بھی د  دیا افر قوؾ کے ساھ  ماؽ غنیمت میں مجھ کو حصہ بھی دیا۔

 موسی، ابوعوانہ، مغیرہ، عامر، جابر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ماؽ ضائع کرنے کی ممانعت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ فساد کو پسند نہیں

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

فر نہ مفسدین کا کاؾ بناتا ہے افر اللہ تعالی نے فرمایا کیا تمہاری نماز تمہیں حکم دیتی ہے کہ ماؽ ضائع کرنے کی ممانعت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ فساد کو پسند نہیں کرتا، ا

 تعالی نے فرمایا اپنا ماؽ ہم اؿ بتوں کو چھوڑ دیں جن کی پرستش ہمار  باپ دادا کرتے تھے، یا ہم اپنے ماؽ میں اپنی مرضی کے مطابق تصرػ کرنا چھوڑ دیں، نیز اللہ

  دف، افر اسی حاؽ میں تصرفات ے  رفکنے افر فریب کی ممانعت کا بیاؿ ۔بیوقوفوں کو نہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2248    حس

 ابو نٌی٥، سٔیا ٪، ًبساللَّه ب٩ زی٨ار ، اب٩ ٤ًز :  راوی

 ٔ ز اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ ا سُ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ ٢َ رَج١ُْ ٠ٟٔ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ رٕ  ا ی٨َ

اٟزَّجُ  اََ٪  ک َٓ لًَٔبةََ  ١ِ لَِ خ ُ٘ َٓ تَ  ٌِ اَيَ ا ب ا٢َ إذَٔ َ٘ َٓ  َٔ بیُُو ِٟ ا َُ فئ  يي أخُِسَ ٔن ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  وٟطُُ ػَل ُ٘  ١ُ يَ

 دینار ، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا کہ مجھے ابو نعیم، یان ؿ، عبداللہ ن 

خرید ف فرفخت میں دھوکہ دیا جاتا ہے، تو آپ نے فرمایا کہ ب  تم خرید ف فرفخت کرف تو کہہ دف کہ مجھ ے  فریب نہ کرف،چنانچہ فہ 

 شخص یہی کہہ دیا کرتا تھا۔

 ، یان  ؿ، عبداللہ ن  دینار ، ان  عمرابو نعیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

، افر نہ مفسدین کا کاؾ بناتا ہے افر اللہ تعالی نے فرمایا کیا تمہاری نماز تمہیں حکم دیتی ہے کہ ماؽ ضائع کرنے کی ممانعت کا بیاؿ افر اللہ تعالی کا قوؽ کہ اللہ فساد کو پسند نہیں کرتا

 تعالی نے فرمایا اپنا ماؽ ہم اؿ بتوں کو چھوڑ دیں جن کی پرستش ہمار  باپ دادا کرتے تھے، یا ہم اپنے ماؽ میں اپنی مرضی کے مطابق تصرػ کرنا چھوڑ دیں، نیز اللہ



 

 

 کو نہ دف، افر اسی حاؽ میں تصرفات ے  رفکنے افر فریب کی ممانعت کا بیاؿ ۔بیوقوفوں 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2249    حس

٣ِیرہ ب٩ طٌبہ :  راوی ہ ٛے ُل٦ً(  ٣ِیرہ ب٩ طٌب راز ) ، طٌيی و  ًث٤ا ٪، جزیز ٨٣ؼور

 ٩ِ ٣َ ًَ زْ  زیٔ ا جَ ث٨ََ اُ٪ حَسَّ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ ةَ  بَ ٌِ ٔ ب٩ِٔ طُ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ ٔ ب٩ِٔ  یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا يَ  وِل ٣َ ٕ از رَّ ٩ِ وَ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ

 َ٨ اتٔ و٣ََ ٨ََ ب ِٟ ا اتٔ وَوَأزَِ  ضَ ل٣َُِّْ ا  َٚ و ُ٘ ًُ ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ  ٦َ الَلَّه حََِّ ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اتٔ اٟ ا٢َ  ٍَ وَصَ َٗ ٥ُِٜ ٗی١َٔ وَ ظَ لَ وَکَْٔ

ا٢ٔ  ٤َ ِٟ ا ةَ  ًَ ا ؿَٔ ٢ٔ وَإ ؤَا اٟش  ثرَِةَ  َٛ  وَ

 عثما ؿ، جریر منصور، شعبی فراد )مغیرہ ن  شعبہ کے غلاؾ( مغیرہ ن  شعبہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

زندہ درگور کرنا افر کسی کو نہ دینا لیکن خود مانگنا حراؾ کیا ہے، افر تمہار  لئے قیل ف کہ اللہ تعالی نے تم پر ماؤں کی نافرمانی، افر یٹیوںں کا 

 قاؽ )فضوؽ بک بک کرنا( بہت سواؽ کرنے افر ماؽ کے ضائع کرنے کو مکرفہ سمجھا ہے۔

 عثما ؿ، جریر منصور، شعبی فراد )مغیرہ ن  شعبہ کے غلاؾ( مغیرہ ن  شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غلاؾ اپنے آقا کے ماؽ کا نگراؿ ہے افر اس کی اجازت کے بغیر اس میں تصرػ نہ کر  ۔

 رآض لینے افر رآض ادا کرنے کا بیاؿ ۔ :   باب

  تصرػ نہ کر  ۔غلاؾ اپنے آقا کے ماؽ کا نگراؿ ہے افر اس کی اجازت کے بغیر اس میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2250    حس

ی، سا٥ٟ ب٩ ًبساللَّه ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی یب، زہز  ابو اٟیما٪، طٌ

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  نئ سَ ٢َ أخَِبرََ ا َٗ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث َّطُ  حَسَّ ٧َ ض٤َُا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َُزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ



 

 

رَ  ا٦ُ  ل٣َِْٔ ا َٓ  ٔ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  َٕ و٣ََشِئ رَا  ٥ُِٜ ک٠ُ   ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ  ٍَ ٔ ٤ تطٔٔ سَ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ وَُ ٣َشِئوُ َٕ وَص ا

ٔ رَ  طٔ ئ أص٠َِ ج١ُُ ف زَّ اٟ ِٟ وَ ا ا وَ تضَٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ ةْ  َٟ وُ ئ ئَ ٣َشِ ةْ وَه اًیَٔ ا رَ تٔ زَوِجٔضَ ئ بیَِ زأِةَُ ف ٤َ ِٟ ا ٔ وَ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  ئ وَُ ٣َشِ َٕ وَص ئ ٣َا٢ٔ ا ز٦ُٔ ف ا دَ

اللَّهُ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ ئٔ ٩ِ٣ٔ  تُ صَؤُلَِ ٌِ ٔ ٤ شَ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  وَُ ٣َشِئ َٕ وَص ا ٔ رَ ظ سٔ َّي  سَیِّ ػَل ئیَّ  َّ٨ بُ اٟ ٥َ وَأحَِشٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

 ُ َٕ وَک ا رَ  ٥ُِٜ ک٠ُ  َٓ  ٔ تطٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  ئ وَُ ٣َشِ َٕ وَص رَا  ٔ ٢ٔ أبَیٔط ئ ٣َا زَّج١ُُ ف اٟ ٢َ وَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٔ اللَّهُ  تطٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ئوُ ٥ُِٜ ٣َشِ  ٠ 

 ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ابو الیماؿ، شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ

فرماتے ہوئے سنا کہ تم میں ے  ہر شخص حاکم ہے افر اس کی رعیت کے متعلق باز پرس ہوگی اماؾ )خلیفہ( حاکم ہے اس ے  اس کی 

اسکی رعیت کے متعلق باز پرس ہوگی مرد اپنے گھر کا  رعیت کی بابت پوچھ ہو گی، عورت اپنے شوہر کے گھر کی نگراؿ ہے، اس ے 

حاکم ہے اس ے  اسکی رعیت کے متعلق باز پرس ہو گی، خادؾ اپنے مالک کے ماؽ میں حکومت رکھتا ہے، اس ے  اپنی رعیت کی باز 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ  پرس ہو گی، ان  عمر نے کہا کہ میں نے یہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا ہے افر سمجھتا ہوں کہ

بھی فرمایا کہ آدمی اپنے باپ کے ماؽ میں صاحب اختیار ہے، اس ے  اس کی رعیت کے متعلق سواؽ کیا جائے گا، غرض تم میں ے  

 ہر شخص )ایک طرح کا حاکم ہے افر تم میں ے  ہر شخص ے  اس کی رعیت کے متعلق باز پرس ہو گی( ۔

 شعیب، زہری، سالم ن  عبداللہ ، عبداللہ ن  عمرابو الیماؿ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ : باب

 ... رآض دار کو ایک جگہ ے  دفرےی جگہ منتقل کر نے افر مسلماؿ افر یہودی میں جھگڑا ہونے

 کا بیاؿ ۔جھگڑفں  :   باب

 رآض دار کو ایک جگہ ے  دفرےی جگہ منتقل کر نے افر مسلماؿ افر یہودی میں جھگڑا ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2251    حس



 

 

ک ب٩ ٣یسْ ہ، ٧زا٢، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز :  راوی ا٠٤ٟ ہ، ًبس اٟوٟیس، طٌب  ابو 

 ٔ وَٟ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ س٤َ  ٢َ ا َٗ برَِةَ  سَ ٢َ ب٩َِ  َّا ز َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ئ  برََن ةَ أخَِ سََْ کٔٔ ب٩ُِ ٣َیِ ٠٤َ ِٟ ا بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ اللَّهٔ یسٔ حَسَّ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ

 َٓ ا  ضَ َٓ لًَٔ ٥َ خ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ تُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ٤ سَ ةّ  یَ َ آ أ قََْ لًّ  رَجُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢ُ سَ و ُ٘ َّي يَ ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ  ٔ طٔ تُ ب أتََیِ َٓ  ٔ ظ أخََذِتُ بیَٔسٔ

بِ  َٗ اََ٪  إٔ٪َّ ٩ِ٣َ ک َٓ ا  و ُٔ ٔ ت٠َ ٢َ لَِ تَدِ ا َٗ طُ  ةُ أه٨َُ  بَ ٌِ ٢َ طُ ا َٗ ا ٣ُحِش٩ْٔ  ٤َ ُٛ کَٔلَّ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ وُااللَّهُ  ض٠ََٜ َٓ ا  و ُٔ ت٠ََ اخِ  ٥ُِٜ ٠َ 

عبداللہ ن  مسعود ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ایک شخص کو ابوالولید، شعبہ، عبدالملک ن  میسر ہ، نزاؽ، 

ایک آیت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تلافت کے خلاػ پڑھتے ہوئے سنا میں نے اس کا اتھ  پکڑا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

، شعبہ نے کہا، میں گماؿ کرتا ہوں آپ نے یہ فرمایا کہ اختلاػ نہ فسلم کے پاس لے آیا، آپ نے فرمایا کہ تم دفنوں اچھا پڑھتے ہو

 کرف، اس لئے کہ تم ے  پہلی امتوں نے اختلاػ کیا تو ہلاک ہو گئیں۔

 ابو الولید، شعبہ، عبدالملک ن  میسر ہ، نزاؽ، عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 رآض دار کو ایک جگہ ے  دفرےی جگہ منتقل کر نے افر مسلماؿ افر یہودی میں جھگڑا ہونے کا بیاؿ ۔
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س٠ :  راوی ہ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس اب٩ طہاب ابو ٟزح٩٤ اعرد ابوہزیزہیحٌی ب٩ ٗزً ہ و ًبسا ٤ 

 َ٤ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ وَ س٤َ٠ََ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ةَ حَسَّ ًَ َ ز َٗ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ٔ ا

 ُ٤ ِٟ ا رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  لًَٔ٪  رَجُ بَّ  تَ اسِ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ليَ اللَّهُ  ًَ ا  سّ َّ٤ يَ ٣ُحَ لَف اػِ ی  ذٔ َّٟ ا ٤ُش٥ُٔ٠ِ وَ ِٟ ا٢َ ا َٗ  ٔ وز یَضُ ِٟ ا رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  یٔنَ وَ ٤ٔ ش٠ِ

 َٓ ذَٟکَٔ  ٨ِٔسَ  یسََظُ ً ٤ُش٥ُٔ٠ِ  ِٟ ا  ٍَ َٓ فَََ یٔنَ  ٤ َٟ ا ٌَ ِٟ ا يَ  ل ًَ وسَی  فيَ ٣ُ ػِلَ ی ا ذٔ َّٟ ا زیٔ  وَ ضُو یَ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ یٔنَ  ٤ َٟ ا ٌَ ِٟ زیِّٔ ا یَضُو ِٟ ا طَ  ل٥ََ وَجِ ٠َ

یَ  ِٟ ا بَ  ذَصَ َٓ ًَ سَ َٓ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ  ِٟ ا  ٔ ز ٔ وَأ٣َِ ظٔ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أ٣َِز ا ک ظُ ب٤َٔ أخَِبرََ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ٔل یٔ  إ وز طٔ ضُ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا 



 

 

َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ برََظُ  أخَِ َٓ ذَٟکَٔ   ٩ِ ًَ طُ  َٟ َ شَأ َٓ ٤ُش٥َٔ٠ِ  ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ وَ٪ وَ ُ٘ ٌَ ضَ يَؼِ ا ا٨َّٟ إٔ٪َّ  َٓ وسَی  يَ ٣ُ ل ًَ نئ  ِّروُ ی ٥َ لَِ تدَُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

ریٔ زَِ لًَ أ َٓ زغِٔ  ٌَ ِٟ ٧بَٔ ا اَكعْٔ جَا وسَی ب ذَٔا ٣ُ إ َٓ  ُٙ ی ٔٔ ٢َ ٩ِ٣َ يُ وُ٪ أوََّ ُٛ َ أ َٓ ض٥ُِ  ٌَ ٣َ ُٙ ٌَ ػَِ أ َٓ ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا و٦َِ  َٙ  یَ ٌٔ اََ٪ ٓی٩ِ٤َٔ ػَ أکَ

اََ٪  ک ئ أوَِ  بِل َٗ  َٚ ا َٓ َ أ َٓ  ُ اللَّه ىیَ  تَثِ سِ ٩ِ ا َّ٤ ٣ٔ 

یحیی ن  قزعہ، ابراہیم ن  سعد ان  شہاب ابوسلمہ ف عبدالرحمن اعرج ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ دف آمیوں نے ایک دفرے  

ی، افر کو گالی دی اؿ میں ایک مسلماؿ افر دفرےا یہودی تھا، مسلماؿ نے کہا کہ سم  ہے اس ذات کی جس نے محمد کو دنیا پر فضیلت د

یہودی نے کہا سم  ہے اس ذات کی جس نے موسیٰ کو دنیا پر فضیلت دی مسلماؿ نے یہ سن کر اپنا اتھ  اٹھایا افر یہودی کے چہر  پر 

صلی  تھپڑ لگایا، یہودی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں گیا افر جو کچھ اس کے ساھ  افر مسلماؿ کے ساھ  گسرا تھا بیاؿ کیا، نبی

مایا اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسلماؿ کو بلایا، افر اس کے متعلق دریافت کیا، اس نے سارا حاؽ بیاؿ کیا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

کہ مجھ کو )حضرت( موسیٰ پر فضیلت نہ دف، اس لئے کہ لوگ قیامت کے دؿ بیہوش ہو جائیں گے، میں بھی اؿ لوگوں کے ساھ  

سب ے  پہلے مجھے ہوش آئے گا میں دو توں گا کہ موسیٰ عرش کا کونہ پکڑ  ہوئے ہوں گے، میں نہیں جانتا کہ  بیہوش ہو جاؤں گا

 فہ بیہوش ہو کر مجھے ے  پہلے ہوش میں آجائیں گے، یا اللہ تعالی نے اؿ کو بیہوشی ے  مستثنی کر دیا ہے۔

 الرحمن اعرج ابوہریرہیحیی ن  قزعہ، ابراہیم ن  سعد ان  شہاب ابوسلمہ ف عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 رآض دار کو ایک جگہ ے  دفرےی جگہ منتقل کر نے افر مسلماؿ افر یہودی میں جھگڑا ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2253    حس

ری :  راوی ب ٤ًزو ب٩ یحٌی، یحٌی، ابوسٌیس خس سی ب٩ اس٤ٌی١، وہی  ٣و

دُ  ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ئ سَ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ٌیَ  یَحِ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ٨ََا  ث بْ حَسَّ ٨ََا وُصَیِ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ یِّ  رٔ سِ

 َ ٔ ب بَ وَجَِ ضَََ اس٥ٔٔ  َ٘ ِٟ ا یاَ أبَاَ  ا٢َ  َ٘ َٓ زیٌّٔ  ضُو یَ ائَ  صْٔ جَ اٟ ٥َ جَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ٤َا  ٨َ کَٔ يِ اب ػَِحَ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ أ ي 



 

 

أٟش   طُ ب تُ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ تَِطُ  ب ضََََ ا٢َ أ َ٘ َٓ ظُ  زًِوُ ا٢َ ا َٗ  ٔ ار نَِؼَ لِْ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ ا ا٢َ  َٗ ا٢َ ٩ِ٣َ  َ٘ ليَ َٓ ًَ وسَی  فيَ ٣ُ لَ اػِ ی  ذٔ َّٟ ا ُٕ وَ ٔ یَح٠ِ  ٔٚ و

 َ٘ َٓ ضَطُ  تُِ وَجِ ب ضَََ ةْ  بَ ِـ َُ ىیٔ  أخََذَتِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سٕ  َّ٤ يَ ٣ُحَ ل ًَ یَِ خَبیٔثُ  تُ أ ٠ِ ُٗ بَشَرٔ  ِٟ ٠َیِطٔ ا ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا

ائٔ  ٧َبِیَٔ لِْ یَنَِ ا ِّروُا ب ی ٥َ لَِ تدَُ س٠ََّ وسَی  وَ ٤ُٔ اَ ب إذٔاَ أ٧َ َٓ رَِقُ  لِْ ٨ِطُ ا ًَ   ٙ ٨ِظَ ٢َ ٩ِ٣َ تَ وُ٪ أوََّ ُٛ َ أ َٓ ةٔ  ا٣َ ٘یَٔ ِٟ ا وَ٪ یو٦ََِ  ُ٘ ٌَ اضَ يَؼِ ا٨َّٟ إٔ٪َّ  َٓ

لِْوُليَ ةٔ ا َ٘ ٌِ سٔبَ بؼَٔ َٙ أ٦َِ حوُ ٌٔ ٩ِ٤َ ػَ اََ٪ ٓیٔ کَ ریٔ أ لًَ أزَِ َٓ غِٔ  ز ٌَ ِٟ ا ائ٥ٔٔ  وَ َٗ ٤َٔةٕ ٩ِ٣ٔ  ائ َ٘ ٔ  آخذْٔ ب

 عمرف ن  یحیی، یحیی، ابوسعید داری ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک بار رسوؽ اللہ صلی اللہ موسی ن  اسماعیل، فہیب

علیہ فآلہ فسلم بیٹھے ہوئے تھے ایک یہودی آیا افر کہا ا  ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تمہار  ایک ساتھی نے یرے  منہ پر 

نے کہا ایک انصاری نے، آپ نے فرمایا اس کو بلاؤ، پھر پوچھا کیا تو نے اس کو مارا؟ اس نے کہا میں  مارا، آپ نے پوچھا کس نے مارا؟ اس

نے اس کو بازار میں سم  کھاتے ہوئے اس طرح پر سنا کہ سم  ہے اس ذات کی جس نے موسیٰ کو بشر پر فضیلت دی، میں نے کہا ا  

ر مجھے کو غصہ آگیا، افر میں نے اس کے چہر  پر مارا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خبیث! کیا محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر بھی اف

ر فں کا ایک دفرے  پر فضیلت نہ دف، اس لئے کہ لوگ قیامت کے دؿ بیہوش ہو جائیں گے، سب ے  پہلے زمین پھٹ کر 
م

 

ی ی ع

فرمایا 

ہوئے ہوں گے۔ میں نہیں جانتا کہ فہ بیہوش ہونے فالوں  میں باہر آؤں گا، اس فقت دو توں گا کہ موسیٰ عرش کا ایک پایہ پکڑ 

 میں ہوں گے، یا اؿ کی پہلی )کوہ طور کی( بیہوشی کافی ہو گی۔

 موسی ن  اسمعیل، فہیب عمرف ن  یحیی، یحیی، ابوسعید داری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 رآض دار کو ایک جگہ ے  دفرےی جگہ منتقل کر نے افر مسلماؿ افر یہودی میں جھگڑا ہونے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2254    حس

سی، ہ٤ا٦، ٗتازہ ا٧ص :  راوی  ٣و

 ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا ص٤ََّ ث٨ََ ا ٣ُوسَی حَسَّ ٨ََ ث ١َ حَسَّ ٌَ َٓ ی٩ِٔ ٗی١َٔ ٩ِ٣َ  یَنَِ حَحَزَ ةٕ ب یَ رٔ ضَِ جَا رَأ رَقَّ  ًّا  زیٔ ضَُو طُ أَ٪َّ ی ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ صَٕ  ٩ِ أ٧َ ًَ ازَةَ  تَ َٗ



 

 

أ٣ََ  َٓ  َٖ َرََ ًِ ا َٓ زیٔ   ضُو یَ ِٟ ا أخُذَٔ  َٓ ضَا  سِٔ أو٣ََِأتَِ بزَٔأ َٓ یٔ   وز یَضُ ِٟ ا  َ سُمیِّ َّی  ً لًَْ٪ حَ لًَْ٪ أَُٓ ُٓ َ ا بکٔٔ أ اصَذَ  ٔ طٔ زَ بطٔ ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ ٟ

ی٩ِٔ  زَ یَنَِ حَحَ سُِطُ ب رَأ قَّ  ٥َ فََُ س٠ََّ  وَ

موسی، ہماؾ، قتادہ انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک یہودی نے ایک لونڈی کا رے دف پتھرفں ے  کچل ڈالا، پوچھا گیا کہ یہ کس نے کیا 

 ناؾ لیا گیا تو اس لونڈی نے رے ے  اشارہ کیا، فہ یہودی پکڑا گیا، افر آیا فلاں فلاں شخص نے ایسا کیا ہے؟ یہاں تک کہ ایک یہودی کا

 اس نے جرؾ کا اعتراػ کیا، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا تو اس کا رے بھی دف پتھرفں ے  کچلا گیا۔

 موسی، ہماؾ، قتادہ انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بعض لوگوں نے کم عقل افر ناداں کے معاملہ کو رد کر دیا، اگرچہ اماؾ نے اس کو تصرفات

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  منقوؽ ہے کہ آپ بعض لوگوں نے کم عقل افر ناداں کے معاملہ کو رد کر دیا، اگرچہ اماؾ نے اس کو تصرفات ے  نہ رفکا ہو، افر بواسطہ جابر 

پر رآض ہو افر اس کے پاس  نے ممانعت ے  پہلے صدقہ دینے فالے کا صدقہ فاپس کر دیا اس کے بعد آپ نے اس کی ممانعت فرما دی، اماؾ مالک نے کہا کہ اگر کسی کا کسی

اد کر دیا تو اس کا آزاد کرنا جائز نہ ہوگا، افر جس نے کسی کم عقل بے فقوػ آدمی کا ماؽ بیچا افر اس کی قیمت صرػ غلاؾ ہو افر کوئی چیز اس کے سوا نہ ہو، افر اس نے اس کو آز

شخص ے  جسے بیع میں دھوکا  اس کو د  کر حالت کی درستی افر حفا ظت کا حکم دیا، اگر اس کے بعد بھی اس نے انپا ماؽ ضائع کیا تو حاکم اے  تصرفات ے  رفک د  گا اس

  لیا ۔یا جاتا تھا، آپ نے فرمایا کہ ب  تم بیع کا معاملہ کرف تو کہہ دف کہ دھوکہ نہ دف افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کا ماؽ نہیںد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2255    حس

، ًبساللَّه ب٩ زی٨ار :  راوی ٣ش٥٠ اٌٟزیز ب٩  سی ب٩ اس٤ٌی١، ًبس  ٣و

 ٢َ ا َٗ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ حَسَّ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زَ  اب٩َِ ٤ًَُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٍٔ بیَِ ِٟ ا َُ فئ  یدُِسَ رَج١ُْ  اََ٪  ک ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ وٟطُُ ًَ ُ٘ اََ٪ يَ ک َٓ ةََ  لًَٔب ١ِ لَِ خ ُ٘ َٓ تَ  ٌِ ذَٔا باَيَ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ  ٠َیِط

موسی ن  اسماعیل، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  دینار بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے ان  عمر ے  سنا انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک شخص 



 

 

فسلم نے فرمایا، ب  تو خرید ف فرفخت کر ، تو کہہ د  کہ مجھ کو دھوکہ کو بیع میں دھوکا دیا جاتا تھا، تو اس ے  نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 نہ دفچنانچہ فہ یہی کہتا تھا۔

 موسی ن  اسمعیل، عبدالعزیس ن  مسلم، عبداللہ ن  دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فں کا بیاؿ ۔جھگڑ :   باب

علیہ فآلہ فسلم ے  منقوؽ ہے کہ آپ بعض لوگوں نے کم عقل افر ناداں کے معاملہ کو رد کر دیا، اگرچہ اماؾ نے اس کو تصرفات ے  نہ رفکا ہو، افر بواسطہ جابر نبی صلی اللہ 

 دی، اماؾ مالک نے کہا کہ اگر کسی کا کسی پر رآض ہو افر اس کے پاس نے ممانعت ے  پہلے صدقہ دینے فالے کا صدقہ فاپس کر دیا اس کے بعد آپ نے اس کی ممانعت فرما

 فقوػ آدمی کا ماؽ بیچا افر اس کی قیمت صرػ غلاؾ ہو افر کوئی چیز اس کے سوا نہ ہو، افر اس نے اس کو آزاد کر دیا تو اس کا آزاد کرنا جائز نہ ہوگا، افر جس نے کسی کم عقل بے

فر حفا ظت کا حکم دیا، اگر اس کے بعد بھی اس نے انپا ماؽ ضائع کیا تو حاکم اے  تصرفات ے  رفک د  گا اس شخص ے  جسے بیع میں دھوکا اس کو د  کر حالت کی درستی ا

 ۔  لیادیا جاتا تھا، آپ نے فرمایا کہ ب  تم بیع کا معاملہ کرف تو کہہ دف کہ دھوکہ نہ دف افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کا ماؽ نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2256    حس

ز :  راوی ئب، ٣ح٤س ب٩ ٨٣ٜسر جاب  ًاػ٥ ب٩ ًلي، اب٩ ابي ذ

 ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  ٔ سٔر َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ذئٔبِٕ  ئ  اب٩ُِ أبَ ٨ََا  ث لئٕٓ حَسَّ ًَ ػ٥ُٔ ب٩ُِ  ا ًَ ٨ََا  ث طُ ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ َٟ بِسّا  ًَ  َٙ تَ ًِ َ رَجُلًّ أ

ا حَّ َّ٨ اٟ ی٥ُِ ب٩ُِ  ٌَ ُ ن طُ  طُ ٨ِ٣ٔ ًَ ا تَِ اب َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ظُ  زَّ فَََ ظُُ  یرِ َُ ا٢ْ  طُ ٣َ َٟ صَ  یِ َٟ ٔ ٦ 

س کے پاس اس کے سوا عاصم ن  لی ، ان  ابی ذئب، محمد ن  منکدر جابر ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے اپنا غلاؾ آزاد کیا، ا

 افر کوئی چیز نہیں تھی، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کی آزادی کو رد کر دیا، افر اس کو نعیم ن  نحاؾ نے خرید لیا۔

 عاصم ن  لی ، ان  ابی ذئب، محمد ن  منکدر جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...جھگڑنے فالوں میں ے  ایک کا دفرے  کے متعلق گفتگو کر نے کا بیاؿ ۔

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 جھگڑنے فالوں میں ے  ایک کا دفرے  کے متعلق گفتگو کر نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2257    حس

٤ع، ط٘یٙ، ًبساللَّه ب٩ ٣شٌوز٣ح٤س، اب :  راوی اً ہ،   و٣ٌاوی

 َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٙ ٘یٔ ٩ِ طَ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ یٔةََ  او ٌَ ٧اَ أبَوُ ٣ُ برََ سْ أخَِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا

وَُ  یٔنٕ وَص ی٤َ يَ  ل ًَ  َٕ ٥َ ٩ِ٣َ ح٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا٢َ ًَ َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ اُ٪  بَ ِـ َُ  ٔ ط ٠َیِ ًَ وَُ  الَلَّه وَص ئَ  ق َٟ ئٕٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ا٣ِز  ٢َ ا ٣َا ضَٔ ٍَ ب لٔ تَ ِ٘ زْ ٟیَٔ اجٔ َٓ ا  ضَ ٓیٔ

ٔليَ تُطُ إ ٣ِ سَّ َ٘ َٓ حَحَسَنئ  َٓ رَِقْ  ٔ أ ضُوز یَ ِٟ ا رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ  یَنَِ  اََ٪ بیَِىیٔ وَب ک کَٔ  ذَٟ اََ٪  ٔ ک اللَّه ثُ فئَّ وَ ٌَ لِْطَِ َّي  ا ػَل ئیِّ  َّ٨ ٥َ اٟ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه

 ِٕ ٔ اح٠ِ یِّٔ  وز ٢َ ٠ِٟٔیَضُ ا َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ تُ لَِ  ٠ِ ُٗ ةْ  ٨َ کَ بيَِّ َٟ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ئ رَ ٢َ ل ا َ٘ ا َٓ اللَّهٔ إذّٔ  ٢َ و رَسُ ا  یَ تُ  ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  

ليَ إٔ٪َّ  ا ٌَ ٢ََ اللَّهُ تَ أ٧َزِ َٓ ئ  ال ٤َٔ بَ ب یذَِصَ َٕ وَ ٔ یةَٔ یَح٠ِ الِْ آخْٔٔ  ٔليَ  لًّ إ ٠یٔ َٗ ا  ٨ّ ض٥ِٔٔ ث٤ََ ٧ ٤َِا اللَّهٔ وَأیَ ضِسٔ  ٌَ ٔ ی٩َ يَظَِرَوَُ٪ ب ذٔ َّٟ  ا

محمد، ابومعافیہ، اعمش، شقیق، عبداللہ ن  مسعود ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

اس کے ذریعہ کسی مسلماؿ کا ماؽ مار لے تو اللہ ے  اس حاؽ میں ملے گا کہ اللہ تعالی اس پر فرمایا جو شخص قصدا جھوٹی سم  کھائے تاکہ 

ناراض ہوگا، اشعث نے کہا سم  ہے داا کی، آپ نے یہ حدیث یرے  ہی متعلق ارشاد فرمائی، یرے  افر ایک یہودی کے درمیاؿ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے کر آیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ زمین مشترک تھی، اس نے یرے  حق کا انکار کیا، میں اس کو نبی صلی

فآلہ فسلم نے مجھ ے  فرمایا، کیا تیر  پاس کوئی گواہ ہے؟ میں نے کہا نہیں، پھر آپ نے یہودی ے  فرمایا تو سم  کھا، میں نے عرض 

 ( اخر آیت کیا یا رسوؽ اللہ! فہ تو سم  کھا لے گا افر یرےا ماؽ مار لے گا تو اللہ 
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تعالی نے )إِؿَّ الّ

 تک نازؽ فرمائی )بے شک جو لوگ اللہ کے عہد کے ساھ  افر اپنی سموںں کے ساھ  تھوڑی قیمت خرید تے ہیں( ۔

 محمد، ابومعافیہ، اعمش، شقیق، عبداللہ ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 جھگڑنے فالوں میں ے  ایک کا دفرے  کے متعلق گفتگو کر نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2258    حس

ب ب٩ ٣اٟک، ٌٛبًبس اللَّه ب٩ ٣ح :  راوی ص، زہزی، ًبساللَّه ب٩ ٌٛ ًث٤ا٪ ب٩ ٤ًز، یو٧  ٤س، 

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  ٧ یوُ اَ  ٧ برََ زَ أخَِ ٤َُ اُ٪ ب٩ُِ ً ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث بٕ حَسَّ ٌِ َٛ  ٩ِ ًَ کٕٔ  اٟ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ للَّهٔ ب٩ِٔ 

َّطُ  ٧َ ٨ِطُ أ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  سُو رَ رَ ضَا  ٌَ ٔ ٤ َّی سَ ً ٤َا حَ اتضُُ ػَِوَ تِ أ ٌَ َٔ تَ رِ ا َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ٔ فئ  ط ٠َیِ ًَ طُ  َٟ اََ٪  ٨ِّا ک زَی  ٕ ضَی اب٩َِ أبَئ حَسِرَز ا َ٘ اللَّهٔ تَ  ٢ُ

یاَ ی  ٨َازَ َٓ  ٔ زَتطٔ َٕ ححُِ سٔحِ  َٕ ظَ َٛ َّی  ً ٤َٔا حَ یِض َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ  ٔ تطٔ ٥َ وَصوَُ فئ بيَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ  ػَل و٢َ  سُ یاَ رَ َّیِکَ  ب َٟ ا٢َ  َٗ بُ  ٌِ َٛ

ٔـ  ِٗ ا َٓ  ٥ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  تُ  ٠ِ ٌَ َٓ سِ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ طَِْ  اٟظَّ ٔ أیَِ  ط یِ َٟ ٔ َ إ أو٣ََِأ َٓ ٨ِکَٔ صَذَا  زَی  ٩ِ٣ٔ ٍِ ؿَ  ٢َ ا َٗ ٔ  ط

تے ہیں کہ انہوں نے ان  ابی حدرد ے  عبد اللہ ن  محمد، عثماؿ ن  عمر، یونس، زہری، عبداللہ ن  کعب ن  مالک، کعب ے  رفایت کر

سنا، مسجد میں اپنے دین کا تقاضا کیا جو اس پر تھا، اؿ دفنوں کی آفاز بلند ہوئی یہاں تک کہ اسکو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

پردہ اٹھا کر باہر تشریف لائے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس فقت اپنے حجر  میں تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے حجر  کا

، افر آفاز دی کہ ا  کعب! کعب نے کہا لبیک یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! آپ نے فرمایا اپنا رآض اس قدر معاػ کر د  

فسلم! آپ نے افر اشار  ے  بتلایا کہ آدھا )معاػ کر د ( کعب نے کہا کہ میں نے معاػ کر دیا، یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ان  ابی حدرد ے  فرمایا، جا افر رآض ادا کر د ۔

 عبد اللہ ن  محمد، عثماؿ ن  عمر، یونس، زہری، عبداللہ ن  کعب ن  مالک، کعب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 نے فالوں میں ے  ایک کا دفرے  کے متعلق گفتگو کر نے کا بیاؿ ۔جھگڑ



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2259    حس

ری :  راوی اٟ٘ا اٟزح٩٤ ب٩ ًبس ، ًبس ، عروہ ب٩ زبیر ک اب٩ طہاب ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ٔ اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّطُ حَسَّ ٧َ یِّٔ أ ار َ٘ ِٟ ا بِسٕ  ًَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْ 

رَ  و ُ سُ أ ٕ يَقَِْ ا٦َ زٔ ی٥ٔ ب٩ِٔ ح ٜٔ ا٦َ ب٩َِ حَ تُ صظَٔ ٌِ ٔ س٤َ و٢ُ  ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ٤َزَ ب٩َِ  تُ ًُ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ َ ل ًَ أ٪  َٗ فَُِ ِٟ ا ٔ ٣َا ةَ  یَرِ ي ُ

 َ ٔ ث٥َُّ أ ٠َیِط ًَ ح١ََ  ًِ َ ا وَٛسِٔتُ أَِ٪ أ ضَ ٧َیٔ أ قََِْ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ اََ٪  ک ا وَ ؤُصَ قََِْ طُ أ تُِ َّب ب َٟ َٖ ث٥َُّ  صَََّ انِ َّی  ً تُطُ حَ ض٠َِ ٣ِ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو  ٔ تُ بطٔ ئِٔ ح َٓ  ٔ ائطٔ زَٔ زٔ س٠ِٔطُ ث٥َُّ ب رَِ لئ أ  ٢َ ا َ٘ َٓ ضَا  ٨یٔ أتَِ قََِْ ا أ ٣َ ٔ یرِ َُ يَ  ل ًَ  ُ أ ا يَقَِْ تُ صَذَ ٌِ ٔ س٤َ يي  ٔن تُ إ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥َ

قُِْ  ِٟ ا تِ إٔ٪َّ  َٟ ٔ زِ ٧ُ ا أ ذَ َٜ ٢َ صَ ا َ٘ َٓ أتُِ  قََْ َٓ  ِ أ قَِْ ا ئ  ٢َ ل ا َٗ تِ ث٥َُّ  َٟ ٔ زِ ٧ُ ا أ ٜذََ ٢َ صَ ا َٗ  َ أ قََْ َٓ  ِ أ قَِْ ا طُ  َٟ  ٢َ ا سَ َٗ يَ  ل ًَ ز٢َِٔ  ٧ُ ؤا آَ٪ أ اقَِْ َٓ  ٕٖ ةٔ أحَُِِ ٌَ بِ

٨ِطُ  ٣ٔ َ سَّْ ا تَیَ ٣َ 

عبد اللہ ن  یوسف، مالک ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، عبدالرحمن ن  عبدالقاری ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے عمر ن  خطاب کو 

 پڑھتا تھا، افر رسوؽ کہتے ہوئے سنا کہ میں نے ہشاؾ ن  حکیم ن  حزاؾ کو سورہ فرقاؿ اس کے خلاػ پڑھتے ہوئے سنا، جس طرح میں

ز اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ کو پڑھایا تھا افر رآیب تھا، کہ میں اؿ پر جلدی کر جاؤں، مگر میں نے صبر کیا یہاں تک کہ فہ نما

فر عرض کیا، کہ میں ے  فارغ ہوئے پھر میں اؿ کے گلے میں چادر ڈاؽ کر اؿ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لیکر آیا ا

نے اؿ کو اس طریقہ کے خلاػ پڑھتے ہوئے سنا جس طرح آپ نے مجھ کو پڑھایا ہے آپ نے مجھ ے  فرمایا کہ اس کو چھوڑ دف، پھر 

اؿ ے  فرمایا کہا پڑھ )انہوں نے پڑھا( تو آپ نے فرمایا اسی طرح آیت نازؽ ہوئی ہے پھر مجھ ے  فرمایا کہ پڑھو، میں نے پڑھا تو 

ر ح تم کو آسانی ہو پڑھو۔آپ نے
سط
ح 

  فرمایا، اسی طرح نازؽ ہوا ہے، رآآؿ سات طرح پر نازؽ ہوا ہے 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، عبدالرحمن ن  عبدالقاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... معلوؾ ہونے کے بعد گناہ کر نے فالوں افر جھگڑا کرنے فالوں کو گھر ے  نکاؽ دینے حاؽ

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب



 

 

 حہ کیا ۔  نکاؽ دیا ب  انہوں نے نوحاؽ معلوؾ ہونے کے بعد گناہ کر نے فالوں افر جھگڑا کرنے فالوں کو گھر ے  نکاؽ دینے کا بیاؿ افر عمر نے ابوبکر کی بہن ) اؾ فرفہ( کو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2260    حس

اٟزح٩٤، ابوہزیزہ :  راوی اہی٥، ح٤یس ب٩ ًبس ، سٌس ب٩ ابز ہ ی، طٌب ر، ٣ح٤س ب٩ ًس  ٣ح٤س ب٩ بظا

 ٌِ ٩ِ سَ ًَ بَةَ  ٌِ ٩ِ طُ ًَ سیٕٔٓ  ًَ بَئ  سُ ب٩ُِ أ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئ حَسَّ ٩ِ أبَ ًَ اٟزَّح٩ٔ٤َِ  بِسٔ  ًَ ٤َیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ حُ ًَ زَِاصی٥َٔ  سٔ ب٩ِٔ إبٔ

 ُ ا٦َ ث٥َُّ أ َ٘ تُ َٓ  ٔ لًَة أٟؼَّ زَ ب آ٣ُ ٤ِتُ أَِ٪  ٤َ سِ صَ َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی زَُ َ٪ ص ضَسُو ٕ لَِ يَظِ و٦ِ َٗ  ٢ٔٔ از ٨َ يَ ٣َ ٔل َٕ إ ٔ اٟ خَ

 ُ أ َٓ لًَةَ  ض٥ِٔ اٟؼَّ ٠َیِ ًَ  َٚ  حَِِّ

محمد ن  بشار، محمد ن  عدی، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، 

 شریک نہیں آپ نے فرمایا کہ میں نے ارادہ کیا کہ نماز کا حکم دفں افر نماز کھڑی ہو تو میں اؿ لوگوں کے گھرفں میں جاؤں جو نماز میں

 ہوتے افر اؿ کے گھرفں کو جلا دفں۔

 محمد ن  بشار، محمد ن  عدی، شعبہ، سعد ن  ابراہیم، حمید ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...میت کے فصی کے دعوی کرنے کا بیاؿ ۔

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 میت کے فصی کے دعوی کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2261    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا  ، ی، عروہ ہز ، ز ٔیا٪ ٣ح٤س س اللَّه ب٩   ًبس 

اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ًَ ا  ٨ََ ث سَ حَسَّ ٌِ سَ ةَ وَ ٌَ بِسَ ب٩َِ ز٣َِ ًَ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ



 

 

یَ  سْ  ٌِ سَ ا٢َ  َ٘ َٓ ةَ  ٌَ اب٩ِٔ أ٣ََةٔ ز٣َِ ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ا إ تَؼ٤ََ اخِ اؾٕ  َّٗ بَئ وَ اب٩َِ أ ٔ أوَِػَ اللَّه  ٢َ سُو ا ا رَ ئ أخَئ إذَٔ ن

اب٩ُِ أ٣ََةٔ  ةَ أخَئ وَ ٌَ بِسُ ب٩ُِ ز٣َِ ًَ ا٢َ  َٗ ىِیٔ وَ اب َّطُ  ٧ٔ إ َٓ طُ  َـ ٔ ب ِٗ َ أ َٓ ةَ  ٌَ اب٩َِ أ٣ََةٔ ز٣َِ وُِزَ  ٧َ تُ أَِ٪ أ س٣ِٔ أیَ َٗ فَََ بَئ  اغٔ أ فََٔ ليَ  ًَ أبَئ وُٟسَٔ 

 َٓ بَِةَ  ت ٌُ ٔ ٨ّا ب ضّا بيَِّ طَبَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ُ اٟ وِزَة سَ یاَ  ٨ِطُ  ئٔی ٣ٔ تَح احِ غٔ وَ ا سُ ٠ِٟٔفََٔ َٟ وَ ِٟ ا ةَ  ٌَ بِسُ ب٩َِ ز٣َِ ًَ یاَ  کَ  َٟ ٢َ صوَُ  ا َ٘ 

عبد اللہ ن  محمد یان ؿ، زہری، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبد ن  زمعہ افر سعد ن  ابی فقاص، زمعہ 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے گئے، سعد نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ کی لونڈی کے لڑکے کے متعلق اپنا مقدمہ 

فآلہ فسلم! مجھ کو یرے  بھائی نے فصیت کی تھی کہ ب  میں مکہ پہنچوں افر زمعہ کی لونڈی کے لڑکے پر نظر پڑ  تو اس پر قبضہ 

کیا کہ فہ یرےا بھائی ہے افر یرے  باپ کی لونڈی کا بیٹا ہے، یرے  باپ کرلوں اس لئے کہ، یرےا بیٹا ہے، افر عبد ن  زمعہ نے بیاؿ 

کے بستر پر پیدا ہوا ہے، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کی صورت عتبہ ے  ملتی جلتی دیکھی تو آپ نے فرمایا ا  عبد ن  زمعہ تو 

 دہ! تو اس ے  پردہ کر۔اس کا حقدار ہے لڑکا اسی کا ہے جس کے بستر پر پیدا ہوا ہے افر ا  سو

 عبد اللہ ن  محمد یان ؿ، زہری، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... عکرؾجس شخص کی طرػ ے  شرارت کا اند یشہ ہو اس کے باندھنے کا بیاؿ، افر ان  باسس نے

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

  تھا ۔جس شخص کی طرػ ے  شرارت کا اند یشہ ہو اس کے باندھنے کا بیاؿ، افر ان  باسس نے عکرمہ کو رآآؿ سنن افر فرائض سکھا نے کے لئے قید کیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2262    حس

، سٌیس  :  راوی ہ، ٟیث ابي سٌیس، حضرت ابوہزیزہٗتيب  ب٩ 

 ِ٨ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی ٍَ أبَاَ صزَُ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ یسٕ أ ٌٔ سَ یسٔ ب٩ِٔ أبَئ  ٌٔ ٩ِ سَ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ث٨ََ بَةُ حَسَّ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ثَ رَ ٌَ ٢ُ بَ و ُ٘ ا يَ ض٤َُ

ائتَِ  حَ َٓ ٧حَِسٕ  ب١ََٔ  ٥َ خَیِلًّ ٗ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ لَُوظُ اللَّهُ  ب فَََ ةٔ  ٣َ یَماَ ِٟ ا سُ أص١َِٔ  سَیِّ  ٢ٕ ا٣َةُ ب٩ُِ أثُاَ ٤َُ طُ ث َٟ ا٢ُ  َ٘ ةَ يُ َٔ ٨یٔ ىَیٔ حَ زَٔج١ُٕ ٩ِ٣ٔ ب ب



 

 

 ََ ٨ِٔسَ ا ً ٢َ ٣َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٔ رَ ط یِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ریٔ  ا سَوَ ةٕ ٩ِ٣ٔ  یَ رٔ ا ٨ِٔسٔ بشَٔ ً ٢َ ا َٗ ةُ  ا٣َ اَ ث٤َُ اَ ی ی ی

ا٣َةَ  ٤َُ وا ث ُ٘ ٔ ٢َ أك٠َِ ا َٗ ثَ  حَسٔی ِٟ ا کََْ  ذَ َٓ یرِْ  سُ خَ َّ٤  ٣ُحَ

قتیبہ، لیث، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں فہ کہتے تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نجد کی 

مہ ن  اثاؽ تھا افر یمامہ فالوں کا رےدار تھا، گرفتار کر لائے افر طرػ ایک لشکر بھیجا، فہ لوگ بنی حنیفہ کے ایک شخص کو جس کا ناؾ ثما

مسجد کے ایک ستوؿ کے ساھ  باندھ دیا، پھر اس کے پاس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر پوچھا کہ ا  ثمامہ 

 مایا ثمامہ کو چھوڑ دف۔تیر  پاس کیا ہے، اس نے کہا یرے  پاس ماؽ ہے، افر پوری حدیث بیاؿ کی، آپ نے فر

 قتیبہ، لیث، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حرؾ میں کسی کو باندھنے افر قید کرنے کا بیاؿ افر نافع ن  عبدالحارث نے مکہ میں صفو

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

پر خریدا کہ اگر حضرت عمر راضی ہو حرؾ میں کسی کو باندھنے افر قید کرنے کا بیاؿ افر نافع ن  عبدالحارث نے مکہ میں صفواؿ ن  امیہ ے  قید خانہ کے لئے ایک گھر اس شرط 

 ر ان  زبیر نے مکہ میں قید کیا ۔سو دینار ملیں گے اف گئے تو بیع پوری ہوگئی افر اگر فہ راضی نہ ہوئے تو صفواؿ کو چار

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2263    حس

ابي سٌیس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی یث، سٌیس ب٩   ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

سَ  ئ  یسُ ب٩ُِ أبَ ٌٔ ثىَیٔ سَ ٢َ حَسَّ ا َٗ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ث٨ََ َٕ حَسَّ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ثَ حَسَّ ٌَ ا٢َ بَ َٗ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی ٍَ أبَاَ صزَُ ٔ س٤َ یسٕ  ٌٔ

ا ٤َُ طُ ث َٟ ا٢ُ  َ٘ ةَ يُ َٔ ٨یٔ ىَیٔ حَ زَٔج١ُٕ ٩ِ٣ٔ ب تَِ ب ائ حَ َٓ ٧حَِسٕ  ب١ََٔ  لًّ ٗ ٥َ خَیِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ یةَٕ اٟ رٔ ا بلَُوظُ بشَٔ فَََ  ٢ٕ ةُ ب٩ُِ أثُاَ ٣َ

٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ریٔ  وَا سَ  ٩ِ٣ٔ 

عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

 

فسلم نے نجد کی طرػ ایک لشکر بھیجا، تو فہ لوگ بنی حنیفہ کے ایک شخص کو جس کا ناؾ، ثمامہ ن  اثاؽ تھا، لے کر آئے، اس کو مسجد 

 باندھ دیا۔کے ایک ستوؿ ے  

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، سعید ن  ابی سعید، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآض دار کا پیچھا کرنے کا بیاؿ ۔

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 رآض دار کا پیچھا کرنے کا بیاؿ ۔

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      2264    حس

ک  :  راوی ہز٣ز، ًبساللَّه ب٩ ٌٛب ب٩ ٣اٟ اٟزح٩٤ ب٩  ہ، ًبس ر، ٟیث، جٌفَ ب٩ ربیٌہ ، ح، ٟیث، جٌفَ ب٩ ربیٌ یحٌی ب٩ بٜی

٣اٟک ری، ٌٛب ب٩   انؼا

ىَیٔ جَ  ث یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ةَ حَسَّ ٌَ رَبیٔ فََُ ب٩ُِ  ٌِ ىَیٔ جَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث یرِظُُ حَسَّ َُ ا٢َ  َٗ ةَ وَ ٌَ رَبیٔ فََُ ب٩ُِ  ٌِ

رَ  کٕٔ  اٟ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ  ٩ِ ًَ یِّ  رٔ نَِؼَا لِْ کٕٔ ا اٟ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  َ ز ز٣ُُِ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ ص زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ َّطُ ًَ ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ اللَّهُ  طُ ضیَٔ  َٟ اََ٪  ک

 ُ ات وَ تِ أػَِ ٌَ َٔ تَ رِ َّی ا ً ٤َا حَ ک٠ََّ تَ َٓ طُ  ٠َز٣َٔ َٓ ٘یَٔطُ  ٠َ َٓ ی٩ِْ  زَ لِْس٠ََِمٔیِّ  ا  ٕ ز بَئ حَسِرَ ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ يَ  ل َّي اللَّهُ ًَ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا  ض٤َٔٔ زَّ ب ٤َ َٓ ا  ض٤َُ

 ُ٘ َّطُ يَ ٧َ أ َٛ  ٔ ظ ارَ بیَٔسٔ طََ بُ وَأ ٌِ َٛ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اًَ ّٔ نؼِٔ  ََ زَ ٠َیِطٔ وَتَ ًَ َٕ ٣َا  نؼِٔ أخََذَ  َٓ  َٕ ؼِ ا٨ِّٟ  و٢ُ 

یحیی ن  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ )یحیی ن  بکیر کے علافہ دفرے  لوگوں نے اس طرح سلسلہ سند بیاؿ کیا( لیث، جعفر ن  ربیعہ، 

 کہ اؿ کا عبداللہ ن  ابی حدرد اسلمہ پر عبدالرحمن ن  ہرمز، عبداللہ ن  کعب ن  مالک انصاری، کعب ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں

کچھ رآض تھا،چنانچہ اس ے  ملے افر اس کے پیچھے لگ گئے افر دفنوں نے گفتگو کی، یہاں تک کہ دفنوں کی آفاز بلند ہوئی نبی صلی اللہ 

ئے فرمایا کہ نصف معاػ علیہ فآلہ فسلم اؿ دفنوں کے پاس ے  گسر  افر فرمایا، ا  کعب افر اپنے اتھ  ے  گویا اشارہ کرتے ہو



 

 

 کر دف، تو انہوں نے نصف رآض لے لیا افر نصف چھوڑ دیا۔

یحیی ن  بکیر، لیث، جعفر ن  ربیعہ ، ح، لیث، جعفر ن  ربیعہ، عبدالرحمن ن  ہرمز، عبداللہ ن  کعب ن  مالک انصاری، کعب  :  رافی

 ن  مالک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تقاضا کرنے کا بیاؿ ۔

 جھگڑفں کا بیاؿ ۔ :   باب

 تقاضا کرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2265    حس

اٟـهي، ٣سْوٚ، خباب :  راوی ع، ابو ا٤ً ہ،   اسحٙ، وہب ب٩ جزیز ب٩ حاز٦، طٌب

 ُٚ سِٔحَا ٨ََا إ ث بَّ  حَسَّ ٩ِ خَ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ هَي   ـ اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ طُ اَ  بر٧ََ ٕ أخَِ از٦ٔ ٔ ب٩ِٔ حَ یٔز ز بُِ ب٩ُِ جَ ٨ََا وَص ث ا٢َ حَسَّ َٗ ابٕ 

ا٢َ  َ٘ َٓ ظُ  اؿَا َ٘ تََ طُ أ تُ أتََيِ َٓ اص٥ُٔ  زَرَ ائ١ٕٔ  اؾٔ ب٩ِٔ وَ ٌَ ِٟ ا ليَ  ًَ اََ٪ لئ  ک ةٔ وَ حَاص٠ٔیَّٔ ِٟ ا ي٨ِّا فئ  َٗ تُ  ٨ِ سٕ  ُٛ َّ٤ ٤ُٔحَ َّی تَٜفََُِ ب ً کَ حَ ی ٔـ ِٗ َ لَِ أ

 َٗ ثَکَ  ٌَ یبَِ ُ ث٥َُّ  اللَّه تَکَ  ٤ُئ َّی ی ٥َ حًَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سٕ  ٤ُٔح٤ََّ فَُُ ب ِٛ َ ٔ لَِ أ اللَّه تُ لَِ وَ ٠ِ ُ٘ يَ َٓ أوُت َٓ ثَ  ٌَ ِ وتَ ث٥َُّ أبُ َّی أ٣َُ ىیٔ حًَ ًِ سَ َٓ  ٢َ ا

یَکَ  ٔـ ِٗ َ ا ث٥َُّ أ سّ َٟ الِّ وَوَ الِْیةََ  ٣َ ا  سّ َٟ الِّ وَوَ ینََّ ٣َ لَْوُتَ ا٢َ  َٗ ا وَ ٨َٔ ات یَ فَََ بآٔ َٛ ذٔی  َّٟ ا یَتَِ  أ فََََ تِ أ َٟ َ ز ٨َ َٓ 

اسحاؼ ، فہب ن  جریر ن  حازؾ، شعبہ، اعمش، ابوالضحی، مسرفؼ، خباب ے  رفایت ہیں کہ میں جاہلیت کے زمانہ میں لواتر کا پیشہ کرتا 

ہم رآض تھے، میں اس کے پاس تقاضا کرنے آیا، اس نے کہا میں تجھے اس فقت تک نہیں تھا، افر یرے  عاص ن  فائل پر چند در

کر سکتا  دفں گا ب  تک تو محمد کا انکار نہ کر ، میں نے کہا داا کی سم  ایسا ہو نہیں سکتا، میں محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  انکار نہیں

، اس نے کہ تو مجھے چھوڑ د ، یہاں تک کہ میں مر جاؤں، پھر اٹھایا جاؤں، افر ب  تک کہ اللہ تجھے مار  افر مارنے کے بعد اٹھائے
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 دیکھا جس نے یرےی نشانیوں کا انکار کیا افر کہا کہ مجھے ماؽ ف افلاد ضرفر ملے گا،کہ کیا تو نے اس کو 

 اسحق، فہب ن  جریر ن  حازؾ، شعبہ، اعمش، ابوالضحی، مسرفؼ، خباب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ٹھانے کا بیاؿگری پڑی چیز ا : باب

 ... گری پڑی چیز اٹھا نے کا بیاؿ افر ب  اس کا مالک اس کی نشانیاں بتا د  تو اسکو فاپس

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 گری پڑی چیز اٹھا نے کا بیاؿ افر ب  اس کا مالک اس کی نشانیاں بتا د  تو اسکو فاپس کر د  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2266    حس

، سویس ب٩ ٠ُٔة :  راوی ہ ہ، س٤٠ ر، طٌب ، ٨ُس  آز٦، طٌبہ، ح، ٣ح٤س ب٩ بظار

 َ٤ س٠ََ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ةُ و حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث ةَ حَسَّ ٠َ َٔ َُ یسَِ ب٩َِ  وَ تُ سُ ٌِ ٔ س٤َ ةَ 

َّي َٗ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ أتََیِتُ  َٓ رٕ  ا ی٨َٔ ائةََ ز ةّ ٣ٔ ا٢َ أخََذِتُ صََُّ َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  بٕ  ٌِ َٛ يََّ ب٩َِ  ٘یٔتُ أبُ َٟ  ٢َ ا ا ضَ ِٓ ٢َ عَرِّ ا َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ 

ا َ٘ َٓ طُ  تُ ا ث٥َُّ أتََيِ ضَ ُٓ ٔ ز ٌِ ٥ِ٠َ أجَٔسِ ٩ِ٣َ يَ َٓ وِلِّ  ضَا حَ تُ ِٓ زَّ ٌَ َٓ وِلِّ  ىِ حَ َٔ ٢َ احِ ا َ٘ َٓ لًََثاّ  تُطُ ث ٥ِ٠َ أجَٔسِ ث٥َُّ أتََيِ َٓ ا  تُضَ ِٓ زَّ ٌَ َٓ وِلِّ  ا حَ ضَ ِٓ ٢َ عَرِّ

 ٔ سُ ب ٌِ طُ بَ تُ ٘ئ ٠َ َٓ تُ  ٌِ ٤ِتَ اسِتَ َٓ ا  ضَٔ ٍِ ب ٔ ت ٤ِ سِتَ ا َٓ ا وَإلَِّٔ  بٔضَُ اح ػَ ئَ  ا إِٔ٪ جَ َٓ ا  اَئضََ ا وَوکٔ زَصَ سَ ًَ ا وَ ضََ ائ ًَ ٔ لًََثةََ و یٔ ث زَِر ٢َ لَِ أ ا َ٘ َٓ ةَ  َّٜ ٤َ 

احسّٔا وِلِّ وَ ٢ٕ أوَِ حَ وَا  أحَِ

آدؾ، شعبہ، ح، محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، سلمہ، سوید ن  غفلۃ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں ابی ن  کعب ے  ملا انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں 

مشتہر کرف۔ میں اس کو  ایک سو دینار کی تھیلی لے کر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا، تو آپ نے فرمایا اس کو ایک ساؽ تک

 ایک ساؽ تک مشتہر کرتا رات، لیکن اس کا پہچاننے فالا مجھے کوئی نہ ملا، میں آپ کے پاس آیا، تو آپ نے فرمایا، ایک ساؽ تک مشتہر کرف



 

 

کے پاس آیا، آپ نے فرمایا، میں اس کو مشتہر کرتا رات، لیکن اس کو پہچا ننے فالا مجھ کو نہ ملا، پھر تیسری بار نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

اس کا ظرػ، گنتی افر رے بندھن کو یاد رکھ اگر اس کا مالک آجائے تو خیر، فرنہ اس ے  فائدہ اٹھاچنانچہ میں نے اس ے  فائد اٹھایا 

ؽ تک یا ایک ساؽ )کاؾ میں لایا( شعبہ کا بیاؿ ہے۔ کہ میں اس کے بعد سلمہ ے  مکہ میں ملا تو انہوں نے کہا مجھے یاد نہیں کہ تین سا

 تک اعلاؿ کرنے کو فرمایا۔

 آدؾ، شعبہ، ح، محمد ن  بشار، غندر، شعبہ، سلمہ، سوید ن  غفلۃ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کھوئے ہوئے افنٹ کا بیاؿ ۔

 بیاؿگری پڑی چیز اٹھانے کا  :   باب

 کھوئے ہوئے افنٹ کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2267    حس

ی :  راوی ث ٛے ُل٦ً( زیس ب٩ خاٟس جہى اٟزح٩٤، سٔیا٪، ربیٌہ، یزیس )٨٣بٌ ، ًبس  ٤ًزو ب٩ ًباض

 ِٔ ا سُ ث٨ََ ٩ٔ٤َ حَسَّ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اضٕ حَسَّ بَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث اٟسٕٔ حَسَّ یسِٔ ب٩ِٔ خَ ٩ِ زَ ًَ ثٔ  ٌٔ بَ ٨ِ٤ُ ِٟ ا يَ  وِل یٔسُ ٣َ یزَ ىَیٔ  ث ةَ حَسَّ ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ

یَ  ا  َّ٤ ًَ طُ  َٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ابئٌّ  ائَ أعَِرَ ٢َ جَ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ىیِّٔ رَ ضَ حُ ِٟ ةّ ث٥َُّ ا ضَا س٨ََ ِٓ ٢َ عَرِّ ا َ٘ َٓ لُٔطُ  ٘ ىِ ٠ِتَ َٔ احِ

ا ةُ  َّٟ ا َـ َٓ و٢َ اللَّهٔ  رَسُ یاَ  ا٢َ  َٗ ا  ضَ ِ٘ ٔٔ ٨َِ سِت ا َٓ ضَٔا وَإلَِّٔ  ََ ب ُ برٔ یدُِ ئَ أحََسْ  إِٔ٪ جَا َٓ ا  اَئضََ ا وَوکٔ ػَضَ ا َٔ ٔ کَ أوَِ ً لْٔخَیٔ کَ أوَِ  َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ زَ وَجِطُ  ٌَّ ٤َ تَ َٓ لِْب١ٔٔٔ  ا ةُ  َّٟ ا ا٢َ ؿَ َٗ بِٔ  ئ زُٔ ٠ٟٔذِّ ا تَز ؤُصَ ا َ٘ سٔ اؤُصَا وَ ا حذَٔ ضَ ٌَ ا ٣َ ضَ َٟ کَ وَ َٟ ا٢َ ٣َا  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

حَزَ  اٟظَّ ک١ُُِ  ئَ وَتَأ ٤َا ِٟ  ا

 کے غلاؾ( زید ن  خالد جہنی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

 

 عب
ی

 

می
عمرف ن  باسس، عبدالرحمن، یان ؿ، ربیعہ، یسید )

فآلہ فسلم کے پاس آیا، افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  گری پڑی چیز پانے کے متعلق پوچھا، آپ ایک اعرابی نبی صلی اللہ علیہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک ساؽ تک اس کا اعلاؿ کرف پھر اس کی تھیلی افر رےبندھن کو یاد رکھ اگر کوئی شخص آئے جو تجھے 



 

 

 لے اس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھوئی ہوئی بکری! آپ نے اس کی خبر د  تو خیر فرنہ تو اس کو خرچ کر

فرمایا تیر  لئے ہے یا تیر  بھائی کے لئے یا بھیڑ  کے لئے اس نے پوچھا کھویا ہوا افنٹ! نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا چہرہ 

ھ  اس کا جوتا افر مشک ہے، فہ پانی کے پاس اتر  گا افر درخت کے پتے مبارک متغیر ہو گیا، افر فرمایا تجھے اس ے  کیا کاؾ اس کے سا

 کھا لے گا۔

 کے غلاؾ( زید ن  خالد جہنی :  رافی

 

 عب
ی

 

می
 عمرف ن  باسس، عبدالرحمن، یان ؿ، ربیعہ، یسید )

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہ بکری کا بیاؿ ۔گم شد

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 گم شدہ بکری کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2268    حس

ث ٛے ُل٦ً( زیس ب٩ خاٟس :  راوی ، یحٌی، یزیس )٨٣بٌ ، س٠یما٪  اس٤ٌی١ ب٩ ًبساللَّه 

بِسٔ اللَّهٔ ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ٔ حَسَّ اٟ یسَِ ب٩َِ خَ ٍَ زَ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ثٔ أ ٌٔ بَ ٨ِ٤ُ ِٟ ا ليَ  وِ یٔسَ ٣َ ز یَ  ٩ِ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ ل٢ًَٕٔ  ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  

اعِرٔ   ٢َ ا َٗ َّطُ  ٧َ ٥َ أ ًَ َ ز َٓ لَةٔ  َ٘ ا٠ٟ   ٩ِ ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئ١َٔ  سُ و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ضَا  ِٖ رَ ِٓ اَئضََا ث٥َُّ عَرِّ کٔ ػَضَا وَو ا َٔ ٔ ً

 َّٟ ا ا  ضَذَ َٓ ٌیَ  ا٢َ یحَِ َٗ ٨ِٔسَظُ  ةّ ً ٌَ زئ ٧تَِ وَ اَ ک ضَُا وَ احبٔ َٙ بضَٔا ػَ َٔ ٨َِ سِت ا  ِٖ زَ ٌِ ٥ِ تُ َٟ یٔسُ إِٔ٪  ز یَ  ٢ُ و ُ٘ ٨َةّ يَ یثٔ سَ ئ حَسٔ یٔ أفَ زَِر ذٔی لَِ أ

 َ ٥َ صوَُ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ٠َیِطٔ رَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ةٔ  َّٟ ا ؿَ زَی فئ  َٕ تَ یِ َٛ ا٢َ  َٗ ٔ ث٥َُّ  ظ طَیِئْ ٩ِ٣ٔ ٨ًِٔسٔ  ٦ِ

یِ  َٛ  ٢َ ا َٗ ا ث٥َُّ  ّـ ُٖ أيَِ زَّ ٌَ ئَ تُ ه زیٔسُ وَ یَ ا٢َ  َٗ بِٔ  ئ کَ أوَِ ٠ٟٔذِّ لْٔخَیٔ کَ أوَِ  َٟ ئَ  ا ه ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ ا  ٥َ خُذِصَ س٠ََّ َّٟ وَ ا ؿَ ئ  ی ف زَ ا٢َ َٕ تَ َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ لِْب١ٔٔٔ  ا ةٔ 

رَب ضَا ا  یَحسَٔصَ َّی  ً زَ حَ حَ اٟظَّ ک١ُُِ  ئَ وَتَأ ٤َا ِٟ ا  ُ ززٔ ضََا تَ ائ َ٘ سٔ ضََا وَ ائ ضَا حذَٔ ٌَ إٔ٪َّ ٣َ َٓ ضَا  ًِ  زَ

 کے غلاؾ( زید ن  خالد بیاؿ کرتے ہیں، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  گر

 

 عب
ی

 

می
ی پڑی اسمعیل ن  عبداللہ ، سلیماؿ، یحیی، یسید )



 

 

چیز کے متعلق دریافت کیا گیا، تو آپ نے فرمایا، کہ اس کی تھیلی افر اس کے رے بندھن کو پہچاؿ لے، پھر ساؽ بھر تک لوگوں کو بتلاتا 

 رہ، یسید نے بیاؿ کیا کہ اگر اس کا پہچاننے فالا نہ ملے تو اس کا اٹھا نے فالا اس کو خرچ کر ، لیکن فہ اس کے پاس امانت رہے گا یحیی

نے کہا، مجھے معلوؾ نہیں کہ آیا یہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث میں تھا یا اپنی طرػ ے  یہ بڑھا دیا ہے پھر اس نے 

پوچھا کہ بھٹکی ہوئی بکری کے متعلق آپ کا کیا خیاؽ ہے؟ آپ نے فرمایا اس کو پکڑلے فہ تیر  لئے ہے، یا تیر  بھائی کیلئے یا 

 کے لئے

ئ

، یسید نے کہا کہ اس کو بھی مشتہر کیا جائے گا، پھر اس نے پوچھا بھولے ھٹکے  افنٹ کے متعلق آپ کیا فرماتے ہیں؟ بھیڑی 

آپ نے فرمایا اس کو چھوڑ د ، اس لئے کہ اس کے ساھ  اس کا جوتا افر اس کی مشک ہے فہ پانی کے پاس اترتا ہے افر درخت ے  

  پا لیتا ہے۔کھاتا ہے یہاں تک کہ اس کا مالک اس کو

 کے غلاؾ( زید ن  خالد :  رافی

 

 عب
ی

 

می
 اسمعیل ن  عبداللہ ، سلیماؿ، یحیی، یسید )

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر لقطہ کا مالک ایک ساؽ تک نہ ملے، تو فہ اس کا ہے جو اس کو پائے ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اگر لقطہ کا مالک ایک ساؽ تک نہ ملے، تو فہ اس کا ہے جو اس کو پائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2269    حس

ٟس :  راوی ث ٛے ُل٦ً( زیس ب٩ خا بي ًبساٟزح٩٤، یزیس )٨٣بٌ ہ ب٩ ا ک، ربیٌ ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

٨ََا ث ٌٔ  حَسَّ ٨ِبَ ٤ُ ِٟ ا يَ  وِل زیٔسَ ٣َ یَ  ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ئ  ةَ ب٩ِٔ أبَ ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  بر٧ََاَ ٣َ َٕ أخَِ وُسُ ٔ ب٩ُِ ی اللَّه بِسُ  اٟسٕٔ ًَ یسِٔ ب٩ِٔ خَ ٩ِ زَ ًَ ثٔ 

 َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ يَ  ٔل ئَ رَج١ُْ إ ا ٢َ جَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا ث٥َُّ رَ ضََ اَئ کٔ ا وَو ضَ ػَ ا َٔ ٔ ً ِٖ اعِرٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةٔ  لَ َ٘ ا٠ٟ   ٩ِ ًَ طُ  َٟ

لْٔخَیٔکَ  کَ أوَِ  َٟ ئَ  ا٢َ ه َٗ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ةُ  َّٟ ا َـ َٓ  ٢َ ا َٗ ضَٔا  کََ ب ظَأ٧ِ َٓ ا وَإلَِّٔ  بٔضَُ ائَ ػَاح إِٔ٪ جَ َٓ ٨َةّ  سَ ا  ضَ ِٓ لِْب١ٔٔٔ  عَرِّ ا ةُ  َّٟ ا َـ َٓ ا٢َ  َٗ بِٔ  ئ أوَِ ٠ٟٔذِّ

 َٟ کَ وَ َٟ ا  ٢َ ٣َ ا رَب ضَاَٗ ا  اصَ َ٘ ی٠َِ َّی  ً زَ حَ حَ اٟظَّ ک١ُُِ  ائَ وَتَأ ٤َ ِٟ ا  ُ ززٔ اؤُصَا تَ ؤُصَا وَحذَٔ ا َ٘ ضَا سٔ ٌَ ا ٣َ  ضَ

 کے غلاؾ( زید ن  خالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص رسوؽ 

 

 عب
ی

 

می
عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن، یسید )



 

 

)گری پڑی چیز( کے متعلق پوچھا، آپ نے فرمایا۔ کہ اس کی تھیلی افر رے بندھن  اللہ کی دامت میں حاضر ہوا افر آپ ے  لقطہ

اختیار ہے، اس نے پوچھا بھٹکی ہوئے  پہچاؿ لے پھر ایک ساؽ تک اس کو لوگوں ے  پوچھ اگر اس کا مالک آئے تو خیر، فرنہ تجھے

 

ئ

کے لئے، پھر اس نے پوچھا گم شدہ افنٹ؟ آپ نے بکری؟ آپ نے فرمایا فہ تیر  لئے ہے، یا تیر  بھائی کے لئے، یا بھیڑی 

فرمایا تجھے افنٹ ے  کیا مطلب! حالانکہ اس کے ساھ  اس کا موزہ افر مشک ے  فہ پانی کے پاس اترتا ہے افر درخت ے  کھا لیتا ہے 

 یہاں تک کہ اس کا مالک اس ے  ل  جاتا ہے۔

 کے غلاؾ( زید ن  خالدعبد اللہ ن  یوسف، مالک، ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن :  رافی

 

 عب
ی

 

می
 ، یسید )

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...راستہ میں کھجور پانے کا بیاؿ ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 راستہ میں کھجور پانے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2270    حس

ؼور، ك٠حہ، ا٧ص :  راوی ٕ، سٔیا٪، ٨٣  ٣ح٤س ب٩ یوس

 ٢َ ٣َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  صَٕ رَ ٩ِ أ٧َ ًَ ةَ  ٩ِ ك٠َِحَ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ وُسُ سُ ب٩ُِ ی َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّى  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَّ 

تَٔ  ٥َ ب س٠ََّ ِٔ وَ سُ ا  ث٨ََ ٌیَ حَسَّ یَحِ  ٢َ ا َٗ ا وَ تُضَ ک٠ََِ لَْ ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ وَُ٪ ٩ِ٣ٔ  ٜ ُٖ أَِ٪ تَ يي أخََا نَ وِلَِ أ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ ٕ فئ  زَة ورْ ٤ِ ٨ِؼُ ىَیٔ ٣َ ث یَاُ٪ حَسَّ

ا أ٧َصَْ  ٨ََ ث ةَ حَسَّ ٩ِ ك٠َِحَ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ  ُ ائسَٔة ٢َ زَ ا َٗ َ  وَ ات١ٕٔ أ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٔ ب٩ِٔ حَسَّ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ زْ  ٤َ ٌِ اَ ٣َ ٧ برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ خِ

 َ٘ يي لَْنَِ ٔن ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّى اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ط بِّ ٨َ لىَ ٣ُ ًَ ةّ  لَٔ اٗ سَ زَةَ  ٤ِ اٟتَّ أجَٔسُ  َٓ ئ  ىَ أصَلِ ٔل بُٔ إ ٠

 َٓ اشٔی  ضَافََٔ ٘یٔ ِٟ ُ أ َٓ ةّ  َٗ ػَسَ وَُ٪  شَی أَِ٪ تَٜ ا ث٥َُّ أخَِ ک٠َُضَ ضَا لْٔ ٌُ َٓ رَِ  أ

محمد ن  یوسف، یان ؿ، منصور، طلحہ، انس ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم راستہ میں گری ہوئی کھجور کے پاس 

یہ صدقہ کی ہو تو میں اے  کھا لیتا، افر یحیی نے کہا، کہ ہم ے   ے  گسر  تو آپ نے فرمایا کہ اگر مجھے اس کا اندیشہ نہ ہوتا کہ شاید



 

 

یان ؿ نے اؿ ے  منصور نے بیاؿ کیا افر زائدہ نے منصور، طلحہ ے  رفایت کی کہ ہم ے  انس نے حدیث بیاؿ کی )دفرےی سند( محمد 

للہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، آپ صلی اللہ علیہ ن  مقال ، عبد اللہ، معمر، ہماؾ ن  منبہ، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی ا

 فسلم نے فرمایا کہ میں اپنے گھر جاتا ہوں، تو اپنے بستر پر کھجور گری ہوئی دیکھتا ہوں، میں اے  کھانے کے لیے اٹھاتا ہوں۔ پھر مجھے

 خوػ ہوتا ہے، کہ کہیں فہ صدقہ کی نہ ہو،چنانچہ میں اے  پھینک دیتا ہوں۔

  ن  یوسف، یان ؿ، منصور، طلحہ، انسمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اہل مکہ کے لقطہ کا کس طرح اعلاؿ کیا جائے افر طاؤس، ان  باسس ے  فہ نبی صلی اللہ ع

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

اٹھائے، جو اس کو   کا کس طرح اعلاؿ کیا جائے افر طاؤس، ان  باسس ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کرتے ہیں کہ مکہ میں گری ہوئی چیز فہیاہل مکہ کے لقطہ

کا اٹھانا، اسی کے لئے جائز ہے، جو مشتہر کر   مشتہر کر  افر خالد نے بواسطہ عکرمہ، ان  باسس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  نقل کیا کہ فاتں )مکہ( کی گری ہوئی چیز

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فاتں کا افر احمد ن  سعد نے بیاؿ کیا کہ ہم ے  رفح نے بواسطہ زکریا، عمر ف ن  دینار عکرمہ، ان  باسس حدیث بیاؿ کی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فر نہ فاتں کی گری ہوئی چیز کا مشتہر کرنے فالے کے سوا کسی کے لئے اٹھانا حلاؽ ہے، افر نہ فاتں کی ھاسس کاٹی جائے، تو درخت نہ کاٹا جائے افر نہ فاتں کا شکار بھگایا جائے ا

 باسس نے عرض کیا! یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مگر اذخر کی اجازت د  دیجئے، تو آپ نے فرمایا اچھا اذخر کاٹ سکتے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2271    حس

رضی اللَّه  :  راوی اٟزح٩٤، حضرت ابوہزیزہ  ہ ب٩ ًبس ٛثیر، ابوس٤٠ ابي  ٣ش٥٠، اوزاعي، یحٌی ب٩  ٟیس ب٩  سی، و یحٌی ب٩ ٣و

٨ًہ ليٰ   تٌا

ي   عٔ لِْوَِزَا ا ا ٨ََ ث وَٟیٔسُ ب٩ُِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ حَسَّ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٌیَ ب٩ُِ ٣ُوسَی حَسَّ یحَِ ا  ٨ََ ث ىَیٔ أبَوُ حَسَّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  بَ ٌیَ ب٩ُِ أ یَحِ ثىَیٔ  ا٢َ حَسَّ َٗ

رَ  يَ  ل ًَ اللَّهُ  حَ  تَ َٓ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زَِةَ  ی زَُ ىَیٔ أبَوُ ص ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ةَ ب٩ُِ  ٤َ ةَ س٠ََ َّٜ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ طٔ وٟ سُ

 َّ٨ اٟ ا٦َ فئ  طُ َٗ َٟ و سُ رَ ا  ٠َیِضَ ًَ مَ  س٠ََّ ی١َ وَ ٔٔ ِٟ ا ةَ  َّٜ ٩ِ ٣َ ًَ صَ  بَ َ حَ اللَّه ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ ىِیَ  الَلَّه وَأثَ ٤سَٔ  حَ َٓ ضٔ  َّضَا لَِ ا ٧ٔ إ َٓ ٤ُؤ٨٣ِٔیٔنَ  ِٟ ا وَ

ا لَِ تَح١ٔ   َّضَ ٧ٔ ارٕ وَإ ٧ضََ ةّ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا لئ سَ تِ  َّضَا أح٠َُّٔ بِلئ وَإ٧ٔ َٗ اََ٪  ک لْٔحََسٕ  ا وَلَِ  تَح١ٔ   ضَ ُٛ وِ طَ تَليَ  یدُِ ا وَلَِ  ػَیِسُصَ  ُ
٨َُفََّ ی لًَ  َٓ ی  سٔ ٌِ لْٔحََسٕ بَ



 

 

ا  ی وَإ٣َّٔ سَ ِٔ ا أَِ٪ يُ ی٩ِٔ إ٣َّٔ وَزَ َّ٨ اٟ  ٔ وَ بدَٔیرِ ضُ َٓ تی١ْٔ  َٗ طُ  َٟ ت١َٔ  ُٗ ٨ِظٔسٕ و٩ِ٣ََ  ٤ُٔ ا إلَِّٔ ٟ ضَ لَٔتُ اٗ سَ ذٔخَِْٔ تَح١ٔ   لِْ ا ضُ إلَِّٔ  ا بَّ ٌَ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ٘یٔسَ  أَِ٪ يُ

 َٓ َ٘ َٓ لِْذٔخَِْٔ  ا ٥َ إلَِّٔ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا٢َ رَ َ٘ َٓ ا  وت٨َٔ ٧ٔاَ وَبیُُ وُر ب ُ٘ ٔ ٠طُُ ٟ ٌَ ٧حَِ َّا  ٧ٔ ٩ٔ٤َ إ یَ ِٟ ا رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ   ٕ اظ ا٦َ أبَوُ طَ

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ سُو٢ُ اللَّه رَ ا٢َ  َ٘ َٓ سُو٢َ اللَّهٔ  یاَ رَ لئ  بُوُا  ت ِٛ ا٢َ ا َ٘ ئ َٓ بُوُا ل ت ِٛ طُُ ا وِٟ َٗ اعئِّ ٣َا  وِزَ ٠ِتُ ٟلَِْٔ ُٗ  ٕ اظ طَ لْٔبَئ  وُا  بُ ت ِٛ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو ضَا ٩ِ٣ٔ  ٌَ ٔ ٤ ًیٔ سَ َّٟ ا بَةَ  لِ دُ ِٟ ا  ٔ ا٢َ صَذٔظ َٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو ا رَ  یَ

، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کی کہ یحیی ن  موسی، فلید ن  مسلم، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر

  ب  اللہ تعالی نے مکہ اپنے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فتح کرا دیا، تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کے درمیاؿ کھڑ

تعالی نے مکہ ے  اتتھی کو رفک دیا، افر اپنے رسوؽ افر مومنین کو اس پر لط ن  ہوئے افر اللہ کی حمد ف ثنا بیاؿ کی، پھر فرمایا کہ اللہ

)قابض( کر دیا، مجھ ے  پہلے کسی کے لئے مکہ حلاؽ نہیں ہوا افر یرے  لئے بھی دؿ کی صرػ ایک گھڑی میں حلاؽ ہوا، افر یرے  

نٹا اڑ ڈاا جائے، افر نہ فاتں کی گری ہوئی چیز اٹھائی جائے، مگر بعد کسی کے لئے حلاؽ نہ ہوگا، اس کا شکار نہ بھگایا جائے، نہ اس کا کا

اختیار ہے یا دیت لے یا قصاص لے،  مشتہر کرنے فالے کے لئے )جائز ہے( ، افر جس کا کوئی آدمی فاتں قتل کیا جائے، تو اس کو

ر اپنے گھر کی چھتوں پر ڈالتے ہیں، رسوؽ باسس نے عرض کیا مگر اذخر کی اجازت د  دیجئے، کہ ہم اپنی قبرفں میں بچھاتے ہیں، اف

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اچھا اذخر کی اجازت ہے، اہل یمن میں ے  ابوشاہ نامی ایک شخص کھڑا ہوا افر عرض کیا، یا رسو

 دیا کہ ابوشاہ کے لئے لکھ دف، فلید ن  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرے  لئے لکھ دیجئے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم

مسلم کا بیاؿ ہے میں نے افزاعی ے  پوچھا کہ ابوشاہ کے اس قوؽ کا کیا مطلب ہے کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرے  لئے 

 لکھ دیجئے انہوں نے کہا، کہ یہ خطبہ جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سنا ہے ۔

  ن  موسی، فلید ن  مسلم، افزاعی، یحیی ن  ابی کثیر، ابوسلمہ ن  عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہیحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی کا جانور اس کی اجازت کے بغیر نہ دفات جائے ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 کسی کا جانور اس کی اجازت کے بغیر نہ دفات جائے ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2272    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ، ٍ ک، ٧آ ٟ ٣ا  ، ٕ اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 َ ب َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٠َ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ یِطٔ رَ

تُ  َٓ طُ  تَُ ب شِرُ يَ ٣َ ٥ِ أَِ٪ تؤُِت ُٛ ب  أحََسُ ٔ أیَحُٔ طٔ ٧ِ ٔ إذٔ یرِ َِ ٔ ئٕٔ ب ا٣ِز ةَ  طٔیَ ا بنََّ أحََسْ ٣َ یح٠َُِ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ا٣ُطُ وَ ٌَ َ ١َ ك َ٘ ٨ُِتَ ي َٓ طُ  ٧تَُ زٔاَ سََْ خ ِٜ

 ٔ طٔ ةَ أحََسٕ إلَِّٔ بإٔذ٧ِٔ طٔیَ یَح٠ِبُنََّ أحََسْ ٣َا لًَ  َٓ ض٥ِٔٔ  ات ٤َ ٌٔ ِ ض٥ِٔ أكَ طٔی وَا ٣َ َُ و ضَُُ ض٥ُِ  َٟ زُُ٪  ٤ََّا تَدِ ٧ٔ إ َٓ 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، کہ رسو

فرمایا کوئی شخص کسی کا جانور اس کی اجازت کے بغیر نہ دفہے، کیا تم میں ے  کوئی شخص اس کو پسند کرتا ہے، کہ کوئی اس کے توشہ 

خزانے جمع خانے میں آئے، اس کا خزانہ توڑ  افر اس کا غلہ اٹھا کر لے جائے، اؿ کے جانورفں کے تھن اؿ کے لئے کھانے کے 

 کرتے ہیں اس لئے کوئی شخص اسکا جانور بغیر اس کی اجازت کے نہ دفہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع، عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(ساؽ بعد آئے تو اس کو فاپس کر د  اس لئے کہ فہ اس ) پانے فالے ب  لقطہ کا مالک ایک

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 ب  لقطہ کا مالک ایک ساؽ بعد آئے تو اس کو فاپس کر د  اس لئے کہ فہ اس ) پانے فالے( کے امانت ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2273    حس

ی :  راوی اٟزح٩٤، یزیس )٨٣بٌث ٛے ُل٦ً( زیس ب٩ خاٟس جہى ہ ب٩ ابي ًبس  ہ ب٩ سٌیس، اس٤ٌی١ ب٩ جٌفَ، ربیٌ  ٗتيب

یَ   ٩ِ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ بَئ  ةَ ب٩ِٔ أ ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث ثٔ حَسَّ ٌٔ بَ ٨ِ٤ُ ِٟ ا ليَ  یٔسَ ٣َوِ یسِٔ  ز ٩ِ زَ ًَ

ا  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو ٢ََ رَ سَأ رَجُلًّ  ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ رَضیَٔ اللَّه ىیِّٔ  ضَ حُ ِٟ ا اٟسٕٔ  ِٖ ب٩ِٔ خَ اعِرٔ ٨َةّ ث٥َُّ  ا سَ ضَ ِٓ ا٢َ عَرِّ َٗ ةٔ  لَ َ٘  ٠ٟ



 

 

رَب ضَا ئَ  إِٔ٪ جَا َٓ ضَٔا  ِٙ ب ٔٔ ٨َِ سِت ا ضَا ث٥َُّ  اػَ َٔ ٔ ضََا وًَ اَئ کٔ کَ  و َٟ هئَ  ا  ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ ا٢َ خُذِصَا  َٗ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ةُ  َّٟ ا َـ َٓ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو یاَ رَ ا  اٟوُ َٗ  ٔ ط یِ َٟ ٔ صَا إ أزَِّ َٓ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ بَ  ٔـ َِ َٓ ا٢َ  َٗ لِْب١ٔٔٔ  ةُ ا َّٟ ا َـ َٓ  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ ا  یَ ا٢َ  َٗ بِٔ  ئ لْٔخَیٔکَ أوَِ ٠ٟٔذِّ اأوَِ  َّی  ً ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ تِ ٠َیِط زَّ ح٤َِ

رَب ضَا اصَا  َ٘ َّی ی٠َِ ً ا حَ ؤُصَ ا َ٘ ا وَسٔ اؤُصَ ضَا حذَٔ ٌَ ضَا ٣َ َٟ کَ وَ َٟ ٢َ ٣َا  ا َٗ ضُطُ ث٥َُّ  ٤َزَّ وَجِ اظُ أوَِ احِ ٨َتَ  وَجِ

 کے غلاؾ( زید ن  خالد جہنی ے  رفایت کرتے ہیں، کہ ایک 

 

 عب
ی

 

می
قتیبہ ن  سعید، اسماعیل ن  جعفر، ربیعہ ن  ابی عبد الرحمن، یسید )

 نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پڑی ہوئی چیز کے متعلق پوچھا! تو آپ نے فرمایا ساؽ بھر تک اس مشتہر کرتا رہ، پھر شخص

اس کے ظرػ افر رے بندھن کو پہچاؿ لے، پھر اس کو خرچ کر افر اس کا مالک آئے تو اس کو د  د ، لوگوں نے عرض کیا، یا 

 فسلم بھٹکی ہوئی بکری؟ آپ نے فرمایا تو اس کو لے لے، اس لئے کہ فہ تیر  لیے ہے یا تیر  بھائی یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 کے لیے ہے، اس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گم شدہ افنٹ؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو غصہ 

ئ

بھیڑی 

 یا یہ کہا کہ آپ کا چہرہ رےخ ہو گیا، پھر فرمایا کہ تمہیں افنٹ ے  کیا رےف کار، حالانکہ آگیا، یہاں تک کہ دفنوں رخسار رےخ ہو گئے

 اسکے ساھ  اس کا جوتا افر مشک ہے، یہاں تک کہ اسکا مالک اس کو پا لیتا ہے۔

 کے غلاؾ( زید ن  خالد :  رافی

 

 عب
ی

 

می
 جہنی قتیبہ ن  سعید، اسمعیل ن  جعفر، ربیعہ ن  ابی عبد الرحمن، یسید )

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا جائز ہے کہ لقطہ اٹھا لے افر اس کو ضائع ہونے کے لئے نہ چھوڑ  تاکہ کوئی غیر مس

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 ہونے کے لئے نہ چھوڑ  تاکہ کوئی غیر مستحق آدمی اس کو نہ لے لے ۔ کیا جائز ہے کہ لقطہ اٹھا لے افر اس کو ضائع

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2274    حس

اور زیس ب٩  :  راوی ہ  ٌ ب٩ ربی ٣یں س٠یما٪  ہ  کْتے ہیں ٛ ہ بیا٪  ہ ب٩ ٛہی١، سویس ب٩ ٠ُٔ ہ، س٤٠ س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

٪  ػوحا

ا س٠َُیِماَ  ٨ََ ث ٤َ حَسَّ س٠َِ  ٍَ تُ ٣َ ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٠َ َٔ َُ یسَِ ب٩َِ  وَ تُ سُ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ضَی١ِٕ  ُٛ ةَ ب٩ِٔ  س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث بٕ حَسَّ اَ٪ ب٩ِٔ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ



 

 

٩ِ إِٔ٪ وَجَسِتُ ػَ  ٜٔ تُ لَِ وَلَ ٠ِ ُٗ  ٔ ٘طٔ ِٟ َ ئ أ الَِ ل َ٘ َٓ اّ  وِك سَ وَجَسِتُ  َٓ  ٕ زاَة َُ اَ٪ فئ  وحَ یسِٔ ب٩ِٔ ػُ ةَ وَزَ ٌَ ا رَبیٔ َّ٤٠َ َٓ  ٔ تُ بطٔ ٌِ ٤ِتَ اسِتَ طُ وَإلَِّٔ  احبَٔ

 ًَ ةّ  صََُّ ٢َ وَجَسِتُ  ا َ٘ َٓ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ بٕ  ٌِ َٛ يََّ ب٩َِ  بُ تُ أ ِٟ َ شَأ َٓ ةٔ  ٨َ ی ٤َسٔ ِٟ أ رِتُ ب زَ ٤َ َٓ ا  ٨َ ا حَحَحِ ٨َ ٌِ طٔ رَجَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ضِسٔ  ًَ يَ  ل

 َ أ َٓ رٕ  ا ی٨َٔ ةَُ ز ائ ا ٣ٔ ضَ ٥َ ٓیٔ س٠ََّ َٓ وَ تُ  وِلِّ ث٥َُّ أتََیِ ا حَ تُضَ ِٓ زَّ ٌَ َٓ وِلِّ  ا حَ ضَ ِٓ ٢َ عَرِّ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا  ضَٔ تُ ب ضَا تَیِ ِٓ ٢َ عَرِّ ا َ٘

تُطُ  وِلِّ ث٥َُّ أتََيِ ضَا حَ تُ ِٓ زَّ ٌَ َٓ وِلِّ  ضَا حَ ِٓ ا٢َ عَرِّ َ٘ َٓ طُ  وِلِّ ث٥َُّ أتََيِتُ ا حَ تُضَ ِٓ زَّ ٌَ َٓ وِلِّ  ضََا  حَ ائ ًَ ٔ ا وَو اَئضََ کٔ تَضَا وَو ِٖ ًسَّٔ اعِرٔ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةَ  ٌَ ٔ اب اٟزَّ

ضَٔا ٍِ ب ٔ ت ٤ِ اسِتَ ضَُا وَإلَِّٔ  احبٔ ائَ ػَ إِٔ٪ جَ َٓ 

ل، سوید ن  غفلہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں سلیماؿ ن  ربیعہ افر زید ن  صوحاؿ کے ساھ  ایک 
 ی 
کہ

سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، سلمہ ن  

ایک کوڑا پایا، مجھ ے  ایک شخص نے کہا اس کو پھینک د  میں نے کہانہیں بلکہ اگر اس کا مالک مجھے ل   جنگ میں شریک تھا، میں نے

جائے گا )تو میں اس کو دیدفں گا( فرنہ میں اس ے  فائدہ اٹھاؤں گا، ب  ہم فاپس ہوئے تو حج کیا افر مدینہ گئے تو میں نے ابی ن  

کیا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں ایک تھیلی پائی جس میں سو کعب ے  اس کے متعلق پوچھا انہوں نے بیاؿ 

دینار تھے میں اس کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے کر آیا، تو آپ نے فرمایا، اے  ایک ساؽ تک مشتہر کرف،چنانچہ میں نے 

یا کہ ایک ساؽ تک اس کا اعلاؿ کرف، ایک ساؽ تک میں لوگوں ے  اس ساؽ بھر اسکو مشتہر کیا پھر آپ کے پاس آیا تو آپ نے فرما

کے متعلق پوچھتا رات، پھر میں آپ کے پاس چوتھی بار آیا، تو آپ نے فرمایا اس کی گنتی افر اس کو رے بند افر ظرػ پہچاؿ رکھ، اگر اس 

 مالک آجائے تو خیر فرنہ تو اس ے  فائدہ اٹھا۔

ل، سوید ن  غفلہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں سلیماؿ ن  ربیعہ افر زید ن  صوحاؿسلیماؿ ن  حرب، شعبہ :  رافی
 ی 
کہ

 ، سلمہ ن  

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  لئے نہ چھوڑ  تاکہ کوئی غیر مستحق آدمی اس کو نہ لے لے ۔کیا جائز ہے کہ لقطہ اٹھا لے افر اس کو ضائع ہونے کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2275    حس

ہ :  راوی اٟس، طٌب  ًبسا٪، ٛے و



 

 

 ٔ سُ ب ٌِ طُ بَ تُ ٘ئ ٠َ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ةَ بضَٔذَ س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ ئ  بَ ئ أ برََن ٢َ أخَِ ا َٗ اُ٪  بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث وِلِّ حَسَّ ٢ٕ أوَِ حَ وَا ةََ أحَِ لًََث ی أثَ رٔ زَِ ٢َ لَِ أ ا َ٘ َٓ ةَ  َّٜ ٤َ

احسّٔا  وَ

عبداؿ، کے فالد، شعبہ ے  انہوں نے سلمہ ے  اس حدیث کو بیاؿ کیا افر کہا کہ میں اس کے بعد اؿ ے  مکہ میں ملا تو انہوں نے کہا 

 ۔مجھے یاد نہیں کہ تین ساؽ تک یا ایک ساؽ تک اعلاؿ کرنے کو کہا تھا

 عبداؿ، کے فالد، شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جس نے لقطہ کو مشتہر کیا افر حاکم کے پردد نہ کیا ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  کیا افر حاکم کے پردد نہ کیا ۔اس شخص کا بیاؿ جس نے لقطہ کو مشتہر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2276    حس

ٟس :  راوی ٕ، سٔیا٪، ربیٌہ، یزیس )٨٣بٌث ٛے ُل٦ً( زیس ب٩ خا  ٣ح٤س ب٩ یوس

ا ليَ  وِ یٔسَ ٣َ ز یَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  اٟسٕٔ رَ یسِٔ ب٩ِٔ خَ ٩ِ زَ ًَ ثٔ  ٌٔ ٨ِبَ ٤ُ ِٟ

ئَ أحََسْ  إِٔ٪ جَا َٓ ٨َةّ  سَ ا  ضَ ِٓ ٢َ عَرِّ ا َٗ لَةٔ  َ٘ ا٠ٟ   ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٢ََ سَأ ا  ابیًّٔ ضَٔا وَإلَِّٔ أعَِرَ اَئ کٔ ا وَو ػٔضَ ا َٔ ٌٔ ٔ ََ ب ُ برٔ یدُِ  

ضَٔ  ِٙ ب ٔٔ ٨َِ سِت ا َٓ ِٟ ا زُٔ  ز ؤُصَا تَ ا وَحذَٔا ؤُصَ ا َ٘ سٔ ضَا  ٌَ ا ٣َ ضَ َٟ کَ وَ َٟ ٢َ ٣َا  ا َٗ طُ وَ ضُ زَ وَجِ ٌَّ ٤َ تَ َٓ لِْب١ٔٔٔ  ا ةٔ  َّٟ ا ؿَ  ٩ِ ًَ طُ  َٟ َ سَأ ک١ُُِ ا وَ ئَ وَتَأ ٤َا

 َ کَ أ لْٔخَیٔ کَ أوَِ  َٟ ئَ  ا٢َ ه َ٘ َٓ  ٥ٔ٨َ َِ ِٟ ا ةٔ  َّٟ ا ؿَ  ٩ِ ًَ طُ  َٟ َ سَأ ا وَ ا رَب ضَ یَحسَٔصَ َّی  ً ضَا حَ ًِ زَ زَ  حَ بِٔ اٟظَّ ئ  وِ ٠ٟٔذِّ

 کے غلاؾ( زید ن  خالد ے  رفایت کرتے ہیں، کہ ایک اعرابی نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 

 عب
ی

 

می
محمد ن  یوسف، یان ؿ، ربیعہ، یسید )

فسلم ے  لقطہ کے متعلق پوچھا تو آپ نے فرمایا کہ اس کو ایک ساؽ تک مشتہر کرف اگر کوئی شخص اس کے ظرػ افر اس کے رے بند 

 بتائے تو خیر، فرنہ اسکو خرچ کرف، اس نے ھٹکے  ہوئے افنٹ کے متعلق پوچھا، تو آپ کے چہر  کا رنگ متغیر ہو گیا، افر ھن کا پتہ



 

 

فرمایا تجھے افنٹ ے  کیا رےف کا ر، حالانکہ اس کے ساھ  اس کا مشک ہے افر اس کا موزہ ہے فہ پانی کے پاس آتا ہے، افر درخت ے  

یہاں تک کہ اس کا مالک اس کو پا لے افر بھٹکی ہوئی بکری کے متعلق دریافت کیا تو آپ نے فرمایا فہ تیر  کھاتا ہے تم اے  چھوڑ دف 

 کے لئے۔

ئ

 لئے ہے یا تیر  بھائی کے لئے یا بھیڑی 

 کے غلاؾ( زید ن  خالد :  رافی

 

 عب
ی

 

می
 محمد ن  یوسف، یان ؿ، ربیعہ، یسید )

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(یہ باب ترجمہ الباب ے  خالی ہے )

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 (یہ باب ترجمہ الباب ے  خالی ہے )

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2277    حس

ابزاہی٥ :  راوی ضر، اَائی١، ابو -اسحٙ ب٩  ء ن ا رج ًبساللَّه ب٩   ، ہ ح ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  ، رضی  ٙ ابوبکَ ػسی  ، ء ا ، بز ٙ اسح

اسحٙ بزاء  حضرت ابوبکَ -اَئی١ ابو

ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ بَ ٩ِ أ ًَ ائی١ُٔ  َ َِ ٔ اَ إ ٧ برََ ضِرُ أخَِ ا٨َّٟ ٧اَ  برََ اصی٥َٔ أخَِ زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ضٔیَ حَسَّ رَ  ٕ کََِ ئ ب ٩ِ أبَ ًَ ائُ  برََ ِٟ اللَّهُ  ا

بَئ  ٩ِ أ ًَ ئٔ  ا برََ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٚ سِٔحَا بَئ إ ٩ِ أ ًَ ائی١ُٔ  َ َِ ٔ ا إ ث٨ََ ئٕ حَسَّ رَجَا ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ح و حَسَّ ا  ض٤َُ ٨ِ ا٢َ ًَ َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ  ٕ کََِ ب

 َٗ تَِ  ٩ِ٤َٔ أ٧َ تُ ٟ ٠ِ ُ٘ َٓ طُ  ٤َ ٨ََُ ُٚ و ٥ٕ٨َ يَشُ َُ ئ  زَٔاع اَ ب ذَٔا أ٧َ إ َٓ تُ  ِ٘ ل٠ََِ ٧ ٤کَٔ ا ئ ٨ََُ ٠ِتُ ص١َِ ف ُ٘ َٓ تُطُ  ِٓ زَ ٌَ َٓ اظُ  َّ٤ شَ َٓ عِٕ  ی قَُْ زَٔج١ُٕ ٩ِ٣ٔ  ٟ ٢َ ا

 َ ٔ ث٥َُّ أ ٤طٔ ٨َ َُ اةّ ٩ِ٣ٔ  ١َ طَ َ٘ تَ ًِ ا َٓ طُُ  زتِ أ٣ََ َٓ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ ئ  اٟبْٔ ل تَِ حَ ٠ِتُ ص١َِ أ٧َ ُ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َ٘ َٓ بنَٕ  َٟ ا ٩ِ٣ٔ ٩ِ٣ٔ  ضَ ًَ ضََِ فَ  ُٔ ٨َِ طُُ أَِ٪ ی زتِ ٣َ

 ُ رٔ ث بَا ُِ ِٟ بنَٕ وَ ا َٟ ثِبَةّ ٩ِ٣ٔ  ُٛ بَ  ح٠ََ َٓ ی  لِْخَُِْ ٔ بأ یِط َّٔ َٛ ی  بَ إحِٔسَ ضَََ ٜذََا  ا٢َ صَ َ٘ َٓ  ٔ یِط َّٔ َٛ فَ  ُٔ ٨َِ زتِطُُ أَِ٪ ی سُو٢ٔ ٥َّ أ٣ََ تُ ٟزَٔ ٠ِ ٌَ سِ جَ َٗ

 َّ ً بنَٔ حَ ا٠َّٟ ليَ  ًَ تُ  ؼَببَِ َٓ ةْ  َٗ ضَٔا خِْٔ ٤ َٓ ليَ  ًَ اوَةّ  زَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٠َیِطٔ اللَّهٔ  ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ٔليَ  ضَیِتُ إ تَِ ا٧ َٓ طُ  ُ٠ َٔ سَِ زََزَ أ ی ب

ؿٔیتُ  رَ َّی  ً بَ حَ شَرٔ َٓ ٢َ اللَّهٔ  رَسُو اَ  بِ ی شَِْ ٠ِتُ ا ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ  وَ



 

 

بو اسحاؼ براء۔ اسحاؼ ن  ابراہیم۔ نضر، ارےائیل، ابو اسحاؼ ، براء، ابوبکر صدیق، رضی اللہ تعالیٰ عنہ ح، عبداللہ ن  رجاء ارےئیل ا

حضرت ابوبکر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا، کہ میں مدینہ کی طرػ ہجرت کرتا ہوا چلا، کہ بکری کے ایک چرفاہے پر 

نظر پڑی جو اپنی بکریاں اتنک رات تھا، میں نے اس ے  پوچھا تو کس کا چرفاات ہے؟ اس نے رآیش کے ایک شخص کا ناؾ لیا جسے میں جانتا 

ا نچہ ، میں نے اس تھا میں

 

 نے پوچھا تیری بکری میں دفدھ ہے؟ اسنے کہا اتں میں نے پوچھا کیا تو یرے  لئے دفہے گا اس نے کہا اتںح ی

ے  دفہنے کو کہا اس نے بکریوں کے ریوڑ ے  ایک بکری پکڑی پھر میں نے اس ے  کہا کہ اس کے تھن کو گرد ف غبار ے  صاػ 

اس نے ایسا ہی کیا، کہ اپنے ایک اتھ  کو دفرے  اتھ  ے  مارا افر ایک پیالہ دفدھ کا دفات میں نے  کر  افر اپنا اتھ  بھی صاػ کر ،

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے ایک چھا گل رکھا تھا جس کے منہ پر کپڑا تھا اس ے  میں نے دفدھ پر پانی ڈالا یہاں تک کہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس اے  لے کر پہنچا افر عرض کیا، یا رسوؽ اللہ اے  نوش فرمائیں اس کا نیچے کا حصہ ٹھنڈا ہو گیا، میں نبی

 آپ نے اے  پی لیا یہاں تک کہ میں خوش ہو گیا۔

نضر، ارےائیل، ابواسحق، براء، ابوبکر صدیق، رضی اللہ تعالیٰ عنہ ح، عبداللہ ن  رجاء ارےئیل ابواسحق  -اسحق ن  ابراہیم :  رافی

 حضرت ابوبکر -براء

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مظالم کے قصاص کا بیاؿ ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 مظالم کے قصاص کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2278    حس

ری :  راوی ، )زستوائي( ہظا٦ ٗتازہ، ابو٣توک١ ٧اظي، حضرت ابوسٌیس خس  اسحٙ ب٩ ابزاہی٥، ٣ٌاذ ب٩ ہظا٦

 ِّ ک وَ ٤ُتَ ِٟ ا بَئ  ٩ِ أ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ بَئ  ىَیٔ أ ث ٕ حَسَّ ا٦ ُ ب٩ُِ صظَٔ اذ ٌَ اَ ٣ُ بر٧ََ اصی٥َٔ أخَِ زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَئ سَ ٩ِ أ ًَ اظئِّ  ا٨َّٟ  ١ٔ

وَُ٪ ٣ٔ ا ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ا خ٠ََؽَ  ا٢َ إذَٔ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ یِّ  رٔ دُسِ یَنَِ ِٟ ٕ ب ة ٨ِطََْ َ٘ ٔ وا ب بشُٔ ٔ حُ ار ا٨َّٟ  ٩ِ



 

 

 ٔ َّی إ ً ا حَ ٧یَِ اٟس  ض٥ُِ فئ  ٨َ ٧تَِ بيَِ کاَ ا٥َٟٔ  وَ وَ٪ ٣َ ػ  ا َ٘ يَتَ َٓ  ٔ ار َّ٨ اٟ ةٔ وَ َّ٨ حَ ِٟ صُ ا ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا وَ َٓ ةٔ  َّ٨ حَ ِٟ ا ض٥ُِ بسُٔخُو٢ٔ  َٟ ا أذَُٔ٪  بوُ وا وَصذُِّ  ٘ ُ ن ذَا 

صُُ ب٩ُِ ٣ُ  و٧ُ ٢َ ی ا َٗ ا وَ ٧یَِ اٟس  ئ  اََ٪ ف ٔ ک طٔ زٟٔ ٨ِ ٢  ب٤َٔ ةٔ أزََ َّ٨ حَ ِٟ ا ئ  ٔ ف ٨طٔ َٜ ٤َٔشِ لَْحََسُص٥ُِ ب  ٔ ظ سٕ بیَٔسٔ َّ٤ زَةَ ٣ُحَ تَا َٗ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ٨ََا  ث سٕ حَسَّ َّ٤ حَ

 َ٨َ ث ١ِّٔ حَسَّ ک وَ تَ ٤ُ ِٟ ا وُ   ا أبَ

اسحاؼ ن  ابراہیم، معاذ ن  ہشاؾ، )دستوائی( ہشاؾ قتادہ، ابومتوکل ناجی، حضرت ابوسعید داری ے  فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، کہ آپ نے فرمایا کہ ب  مومنین دفزخ ے  نجات پا جائیں گے، تو جنت افر دفزخ کے درمیاؿ ایک 

ووں کا بدلہ لیا جائے گا، جو اؿ لوگوں نے دنیا میں ایک دفرے  کے ساھ  کیے تھے، یہاں پل
م
ل

 

ط

 پر رفک دئیے جائیں گے، افر اؿ 

تک کہ ب  فہ پاک صاػ ہو جائیں گے، تو انہیں جنت میں داخلہ کی اجازت دی جائے گی، سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں 

اپنا مکاؿ دنیا کے مکاؿ ے  بہتر معلوؾ ہوگا، افر یونس ن  محمد نے بواسطہ شیباؿ، قتادہ ابوالمتوکل محمد کی جاؿ ہے ہر شخص کو جنت میں 

 بیاؿ کیا۔

 اسحق ن  ابراہیم، معاذ ن  ہشاؾ، )دستوائی( ہشاؾ قتادہ، ابومتوکل ناجی، حضرت ابوسعید داری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ کہ سن لو ظالموں پر اللہ کی لعنت ہے ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالی کا قوؽ کہ سن لو ظالموں پر اللہ کی لعنت ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2279    حس

سی ب :  راوی  ٩ اس٤ٌی١، ہ٤ا٦، ٗتازہ، ػٔوا٪ ب٩ ٣حِرز ٣ازني٣و

نٔئِّ  از ٤َ ِٟ ا زٕ  اَ٪ ب٩ِٔ ٣ُحِِرٔ وَ ِٔ ػَ  ٩ِ ًَ  ُ زَة تَا َٗ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ا٦ْ  ا ص٤ََّ ث٨ََ اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث ٍَ حَسَّ شٔی ٣َ ٤َا أ٧َاَ أ٣َِ ا٢َ بي٨ََِ َٗ  

 ٔ ظ ا آخذْٔ بیَٔسٔ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َ ئ  اب٩ِٔ ًُ ٢ُ ف و ُ٘ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  سُو٢َ  تَ رَ ٌِ ٔ س٤َ  َٕ یِ َٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ رَج١ُْ  قَ  ذِٔ عَرَ إ



 

 

َـ  یَ َٓ ٤ُؤ٩َ٣ِٔ  ِٟ ا ئ  یسُِن ٢ُ إٔ٪َّ الَلَّه  و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َ٘ َٓ ی  حِوَ َّ٨ طُ وَ اٟ َٔ ٨َ َٛ  ٔ ط ٠َیِ ًَ و٢ُ ٍُ  ُ٘ یَ َٓ ظُُ  يَشَِرُ

نَ  ئ  یَ ف رَأ ٔ وَ طٔ وُب رَظُ بذ٧ُٔ قََّْ ذَٔا  َّی إ ً ٥ِ أیَِ رَبِّ حَ ٌَ نَ  ٢ُ و ُ٘ یَ َٓ ذَا  َٛ ٧بَِ  ذَ  ُٖ ٔ ز ٌِ ذَا أتََ َٛ بَِ  ذ٧َ  ُٖ ٔ ز ٌِ تََ ضَُا أ َرَتِ ٢َ سَ ا َٗ کَ  َّطُ ص٠ََ ٧َ ٔ أ ط شٔ ِٔ

 ٔ لَی ٛ ٌِ یُ َٓ و٦َِ  یَ ِٟ ا کَ  َٟ ا  صَ اَ أَُفَُِٔ ٧یَِا وَأ٧َ اٟس  ئ  کَ ف ٠َیِ ی٩َ ًَ ذٔ َّٟ ا ئٔ  زُ صَؤُلَِ ضَا لِْطَِ ٢ُ ا و ُ٘ یَ َٓ وَ٪  ُ٘ ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا اَفَُٔ وَ ک ِٟ ا ا  ٔ وَأ٣ََّ اتطٔ ٨َ ابَ حَشَ تَ

یٔنَ  ا٤ٟٔ وَّ اٟ ليَ  ًَ ةُ اللَّهٔ  ٨َ ٌِ َٟ ِّض٥ِٔ ألََِ  رَب يَ  ل ًَ ا  وُ ذَب َٛ 

ھ  ایک بار اؿ کا اتھ  پکڑ  موسی ن  اسماعیل، ہماؾ، قتادہ، صفواؿ ن  محرز مازنی ے  رفایت کرتے ہیں، کہ میں ان  عمر کے سا

ہوئے چلا جا رات تھا، کہ ایک شخص سامنے آیا افر کہا کہ تم نے رےگوشی کرنے کے متعلق نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  کس طرح سنا 

 کو رآیب بلائے گا، ہے؟ انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے، کہ اللہ تعالی مومن

افر اس پر اپنا پردہ ڈاؽ کر اے  چھپائے گا، پھر فرمائے گا، کیا تمہیں فلاں فلاں گناہ معلوؾ ہے؟ فہ کہے گا اتں! ا  یرے  پرفردگار! 

 تعالی فرمائے گا، یہاں تک کہ فہ ب  اس ے  گناہوں کا ارآار کرا لے گا، تو فہ مومن اپنے دؽ میں سمجھے گا، کہ فہ تو اب تباہ ہو گیا، اللہ

کہ میں نے دنیا میں تیر  گناہ پر پردہ ڈالا، آج میں تیر  گناہ کو بخش دیتا ہوں، پھر نیکیوں کی کتاب اے  دی جائے گی، لیکن کافر 

ظالموں افر منافق تو اؿ کے متعلق گواہی دیں گے کہ یہی لوگ ہیں، جنہوں نے اپنے پرفردگار پر جھوٹ باند ھا سن لو کہ اللہ کی لعنت 

 پر ہے۔

 موسی ن  اسمعیل، ہماؾ، قتادہ، صفواؿ ن  محرز مازنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک مسلماؿ دفرے  مسلماؿ پر ظلم نہ کر  افر نہ کسی کو ظلم کرنے د  ۔

 کا بیاؿگری پڑی چیز اٹھانے  :   باب

 ایک مسلماؿ دفرے  مسلماؿ پر ظلم نہ کر  افر نہ کسی کو ظلم کرنے د  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2280    حس

 یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب، سا٥ٟ، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی



 

 

 ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ا  ٨ََ ث ا حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ برََظُ أَ٪َّ  ا أخَِ ا٤ّٟٔ سَ ابٕ أَ٪َّ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ

طُ وَلَِ يُ  ٤ُٔ و٠ِ یَ ٤ُش٥ٔٔ٠ِ لَِ  ِٟ ا ٤ُش٥ُٔ٠ِ أخَُو  ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو ظُ أَ٪َّ  برََ ٤ُٔطُ و٩ِ٣ََ أخَِ اََ٪  ش٠ِ ک  ٔ ط ةٔ أخَیٔ اجَ اََ٪ فئ حَ ک

ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا  ٔ و٦ِ یَ اَتٔ  ب کُُْ بةَّ ٩ِ٣ٔ  کُِْ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه دَ  فَََّ بةَّ  کُِْ ٩ِ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ًَ دَ  ٔ و٩ِ٣ََ فَََّ تطٔ و٦ََِ اللَّهُ فئ حَاجَ ُ ی اللَّه َرََظُ  َرََ ٣ُش٤ّٔ٠ِا سَ سَ  و٩ِ٣ََ 

ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ  ا

سالم، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ  یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب،

مسلماؿ مسلماؿ کا بھائی ہے، نہ تو اس پر ظلم کر ، افر نہ اس کو ظالم کے حوالہ کر ، )کہ اس پر ظلم کر ( افر جو شخص اپنے بھائی 

اس کی حاجت رفائی کرتا ہے، افر جو شخص مسلماؿ ے  اسکی مصیبت کو دفر کر ، تو کی حاجت رفائی کی فکر میں ہوتا ہے، اللہ تعالی 

اللہ تعالی قیامت کی مصیبتیں اس ے  دفر کر  گا، افر جس نے کسی مسلماؿ کی عیب پوشی کی، تو اللہ قیامت کے دؿ اس کی عیب 

 پوشی کر  گا۔

 ن  عمریحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب، سالم، عبداللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اپنے ظالم یا مظلوؾ بھائی کی مدد کرف۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اپنے ظالم یا مظلوؾ بھائی کی مدد کرف۔

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2281    ی

٣اٟک :  راوی ص، ح٤یس كوی١، ا٧ص ب٩  ابي بکَ ب٩ ا٧ ہظی٥، ًبیس اللَّه ب٩  ہ،  ابي طيب  ًث٤ا٪ ب٩ 

 َ٤ صَٕ وَحُ کََِٔ ب٩ِٔ أ٧َ ئ ب بَ اللَّهٔ ب٩ُِ أ اَ ًبُیَِسُ  بر٧ََ ا صظَُی٥ِْ أخَِ ٨ََ ث ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ا ًث٤َُِ ٨ََ ث صََ حَسَّ ٍَ أ٧َ ٔ ٤ ی١ُٔ سَ و اٟلَّ کٕٔ یِسْ  اٟ ب٩َِ ٣َ

و٣ّ  و٠ُِ ا أوَِ ٣َ ا٤ّٟٔ ََ هَ نِصَُِّ أخََا ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  سُ ٢َ رَ ا َٗ و٢ُ  ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ   ارَ



 

 

رسوؽ  عثماؿ ن  ابی شیبہ، ہشیم، عبید اللہ ن  ابی بکر ن  انس، حمید طویل، انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے اپنے ظالم یا مظلوؾ بھائی کی مدد کرف۔

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، ہشیم، عبید اللہ ن  ابی بکر ن  انس، حمید طویل، انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اپنے ظالم یا مظلوؾ بھائی کی مدد کرف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2282    حس

، ا٧ص :  راوی ٣ٌت٤ز، ح٤یس ز،   ٣شس

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  صَٕ رَضیَٔ  ٩ِ أ٧َ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ زْٔ  ٤ تَ ٌِ ا ٣ُ ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ََ حَسَّ ا صَُِّ أخََ نِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ 

٢َ تَأخُِذُ  ا َٗ ا  ا٤ّٟٔ ظُ هَ ٨َِصَُُّ ٧ َٕ یِ َٜ َٓ ا  و٠ِو٣ُّ ظُ ٣َ صَُُّ ٨َِ٧ ٔ صَذَا  اللَّه و٢َ  سُ یاَ رَ وُا  اٟ َٗ و٣ّا  ٤ّٔا أوَِ ٣َو٠ُِ اٟ ٔ هَ یسََیطِ  َٚ وِ َٓ 

تے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اپنے ظالم یا مظلوؾ بھائی کی مدد کرف، مسدد، معتمر، حمید، انس ے  رفایت کر

لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مظلوؾ کی مدد کرنا تو سمجھ میں آتا ہے، لیکن ظالم کی کس طرح مدد کریں، 

 کو ظلم ے  رفکو( ۔ آپ نے فرمایا اس کا اتھ  پکڑ لو )یعنی اس

 مسدد، معتمر، حمید، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مظلوؾ کی مدد کر نے کا بیاؿ ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب



 

 

 مظلوؾ کی مدد کر نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2283    حس

اء ب٩ ًازب :  راوی ہ ب٩ سویس، بز ہ، اطٌث ب٩ س٠ی٥، ٣ٌاوی ، طٌب یٍ  سٌیس ب٩ رب

یسِٕ  وَ ةَ ب٩َِ سُ یَٔ او ٌَ تُ ٣ُ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ س٠َُی٥ِٕ  ثٔ ب٩ِٔ  ٌَ لِْطَِ ٩ِ ا ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٍٔ حَسَّ بیٔ زَّ اٟ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ ا سَ ٨ََ ث برََ حَسَّ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ س٤َ ئَ ب٩َِ   ا

 ٍٕ بِ ٩ِ سَ ًَ ا٧اَ  ٧ضََ ٍٕ وَ بِ ٥َ بشَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ٧اَ  ٢َ أ٣ََزَ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ازبٕٔ رَ ًَ  ََ ا بَ اتِّ زیٔفٔ وَ ٤َ ِٟ ا زَةَ  ا کََْ ًیَٔ ذَ َٓ

ٔ وَ  و٦ و٠ُِ ٤َ ِٟ ا صََِّ  ٔ وَنَ ل٦ًَ اٟشَّ زَّ  صٔٔ وَرَ اك ٌَ ِٟ ا تَ  ٤یٔ تَظِ ٔ وَ زٔ ائ ٨َ حَ ِٟ ش٥ٔٔ ا ِ٘ ٤ُ ِٟ ا رَ  زَِا عئ وَإبٔ ا اٟسَّ ابةََ   إجَٔ

سعید ن  ربیع، شعبہ، اشعث ن  سلیم، معافیہ ن  سوید، براء ن  عازب ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

زہ کے پیچھے چلنے، چھینکنے فالے کا فآلہ فسلم نے ہم کو حکم دیا سات باتوں کا۔ افر سات باتوں ے  منع فرمایا پھر مریض کی عیادت، جنا

 جواب دینا، افر مظلوؾ کی مدد کرنا، افر دعوت قبوؽ کرنا، افر سم  پوری کرنے کا تذکرہ کیا۔

 سعید ن  ربیع، شعبہ، اشعث ن  سلیم، معافیہ ن  سوید، براء ن  عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 مظلوؾ کی مدد کر نے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2284    حس

سی :  راوی ، بزیس، ابوبززہ، ابو٣و ہ ء، ابواسا٣  ٣ح٤س ب٩ ًلً

 َ ا أ ٨ََ ث لًَئٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ئ ٣ُوسَی  ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ زَُیسِٕ  ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ب

 ٔ ط ٌٔ ٔ ػََاب یَنَِ أ کَ ب بَّ ا وَطَ ّـ ٌِ طُ بَ ُـ ٌِ أ٪ يَظُس  بَ ٨ُِیَ ب ِٟ اَ ک ٤ُؤ٩ٔ٣ِٔ  ٤ُؤ٩ُ٣ِٔ ٠ِٟٔ ِٟ ا ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 



 

 

سامہ، برید، ابوبردہ، ابوموسی، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محمد ن  علاء، ابوا

 فرمایا ایک مومن دفرے  مومن کے لئے عمارت کی طرح ہے کہ ایک دفرے  کو تقویت دیتا ہے۔ افر اپنی انگلیوں کو ملا کر بتایا۔

 ، ابوبردہ، ابوموسیمحمد ن  علاء، ابواسامہ، برید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ظلم قیامت کے دؿ تاریکیوں کی شکل میں ہوگا ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 ظلم قیامت کے دؿ تاریکیوں کی شکل میں ہوگا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2285    حس

ر، ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی اٌٟزیز ٣اجظو٪، ًبساللَّه ب٩ زی٨ا ص، ًبس  اح٤س ب٩ یو٧

بِ  ًَ  ٩ِ ًَ رٕ  ٨َا زیٔ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ اجٔظُوُ٪ أخَِ ٤َ ِٟ ا  ٔ ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث صَُ حَسَّ ٧ ٤َسُ ب٩ُِ یوُ ا أحَِ ٨ََ ث ُ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً ٤َا سٔ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  زَ رَضیَٔ  ٤َ

ا٣َةٔ  ٘یَٔ ِٟ ا اتْ یو٦ََِ  ٥ُ٠ِ ه٤َُ٠ُ و  اٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ 

 احمد ن  یونس، عبدالعزیس ماون،ؿ، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

  نے فرمایا کہ ظلم قیامت کے دؿ تاریکیوں کی شکل میں ہوگا۔فسلم

 احمد ن  یونس، عبدالعزیس ماون،ؿ، عبداللہ ن  دینار، عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیاؿ ۔مظلوؾ کی بد دعا ے  بچنے افر ڈرنے کا 



 

 

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 مظلوؾ کی بد دعا ے  بچنے افر ڈرنے کا بیاؿ ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2286    حس

ًب :  راوی اب٩  ُل٦ً(  ٛے  ًباض  اب٩  ابوسٌیس )  ، اللَّه ب٩ ػیفي ًبس ، یهٰي ب٩  ٣کي  ٙ اسح کْیا ب٩  ، ز ٍ ٛی ، و سی ٣و  اضیحٌی ب٩ 

بِسٔ  ًَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ  ٩ِ ًَ يي   ٤َک ِٟ ا  َٚ ا سِٔحَ ئُ ب٩ُِ إ َّا ی کَْٔ ا زَ ث٨ََ ٍْ حَسَّ ا وَٛیٔ ٨ََ ث وسَی حَسَّ ٌیَ ب٩ُِ ٣ُ یحَِ ا  ٨ََ ث بَسٕ  حَسَّ ٌِ ئ ٣َ بَ ٩ِ أ ًَ ئٕٓ  ف ػَیِ اللَّهٔ ب٩ِٔ 

ئیَّ  َّ٨ اٟ ٤َا أَ٪َّ  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ضٕ رَ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  ليَ  وِ وَةَ  ٣َ ًِ زَ  ٔٙ اتَّ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٩ٔ٤َ یَ ِٟ ا يَ  ٔل ا إ اذّ ٌَ ثَ ٣ُ ٌَ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

ابْ  اللَّهٔ ححَٔ یَنَِ  ا وَب ٨َضَ صَ بيَِ یِ َٟ ا  َّضَ ٧ٔ إ َٓ  ٔ و٦ُ و٠ِ ٤َ ِٟ  ا

 ن  عبداللہ ن  صیفی، ابوسعید )ان  باسس کے غلاؾ( ان  باس
ٰ

 

س ے  رفایت کرتے ہیں یحیی ن  موسی، فکیع، زکریا ن  اسحاؼ مکی، یح

کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت معاذ کو یمن کی طرػ بھیجا تو فرمایا کہ مظلوؾ کی بد دعا ے  ڈرف اس لئے 

 اس کی بد دعا افر اللہ تعالی کے درمیاؿ کوئی رکافٹ نہیں ہے۔

ے :  رافی
ٰ

 

  ن  عبداللہ ن  صیفی، ابوسعید )ان  باسس کے غلاؾ( ان  باسسیحیی ن  موسی، فکیع، زکریا ن  اسحق مکی، یح

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک شخص نے کسی پر ظلم کیا افر مظلوؾ اس کو معاػ کر د  تو کیا اس کے ظلم کو بیاؿ کر

  کا بیاؿگری پڑی چیز اٹھانے :   باب

 ظلم کو بیاؿ کرنا ضرفری ہے ۔ ایک شخص نے کسی پر ظلم کیا افر مظلوؾ اس کو معاػ کر د  تو کیا اس کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2287    حس

ابي ذئب، سٌیس ٣٘بری، حضرت ابوہزیزہ :  راوی ابي ایا ض، اب٩   آز٦ ب٩ 



 

 

 َ ز٦َُ ب٩ُِ أ ٨ََا آ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ ضیَٔ اللَّه رَ زَِةَ  بَئ صزُیَ ٩ِ أ ًَ برُیٔ   ِ٘ ٤َ ِٟ ا یسْ  ٌٔ سَ ٨ََا  ث بِٕ حَسَّ ذئٔ اب٩ُِ أبَئ  ٨ََا  ث یٔاَضٕ حَسَّ اللَّهٔ  بئ إ سُو٢ُ  رَ ا٢َ  َٗ

تَحَ  ٠ِيَ َٓ طَیِئٕ  ٔ أوَِ  ؿٔط ٔ ٩ِ٣ٔ عٔرِ ٤َةْ لْٔخَیٔط و٠َِ طُ ٣َ َٟ ٧تَِ  اَ ٥َ ٩ِ٣َ ک س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ارْ وَلَِ ػَل ی٨َٔ ز وَُ٪  یَٜ ب١َِ أَِ٪ لَِ  َٗ و٦َِ  یَ ِٟ ا طُ  ٨ِ طُ ٣ٔ ٠ِ َّ٠

سَیِّ  اتْ أخُذَٔ ٩ِ٣ٔ  ٨َ طُ حَشَ َٟ  ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ ٔ وَإِٔ٪  طٔ و٤َ٠َِت رٔ ٣َ سِ َ٘ ٔ طُ ب ٨ِ حْٔ أخُذَٔ ٣ٔ اٟ ػَ  ١ْ٤َ ًَ طُ  َٟ اََ٪  رِٔص٥َْ إِٔ٪ ک ٠َیِطٔ ز ًَ  ١َٔ٤ حُ َٓ  ٔ طٔ احبٔ اتٔ ػَ ئَ

ا٢َ  َٗ  ٔ اللَّه بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ  ٔ زٔ اب َ٘ ٤َ ِٟ ا اَحیَٔةَ  ز٢َََ ٧ اََ٪ ٧ ک َّطُ  ٧َ برُیَّٔ لْٔ ِ٘ ٤َ ِٟ ا  َ میِّ ٤ََّا سُ ئ أوَُیصِٕ إ٧ٔ س٤َِٔاًی١ُٔ ب٩ُِ أبَ یسْ إ ٌٔ بِس اللَّهٔ وَسَ

اُ٪  یِشَ َٛ یسٕ  ٌٔ سَ ئ  س٥ُِ أبَ یسٕ وَا ٌٔ بَئ سَ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ وَُ سَ یِثٕ وَص َٟ يَ بىَیٔ  وِل یٔ  صوَُ ٣َ برُ ِ٘ ٤َ ِٟ  ا

آدؾ ن  ابی ایاس، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

جس شخص نے کسی کی عزت یا کسی افر چیز پر ظلم کیا ہو تو اے  آج ہی معاػ کرا لے اس ے  پہلے کہ فہ دؿ آئے ب  کہ نہ دینار ہوں 

 اس کے پاس عمل صالح ہوگا، تو بقدر اس کے ظلم کے اس ے  لے لیا جائے گا افر اگر اس کے پاس نیکیاں نہ ہو گے افر نہ درہم اگر

 گی، تو مظلوؾ کی برائیاں لے کر اس کے رے پر ڈالی جائیں گی، ابوعبد اللہ )اماؾ بخاری( نے کہا اسماعیل ن  ابی افیس نے بیاؿ کیا کہ سعید

کہ فہ قبرفں کے پاس رہتے تھے، افر اماؾ بخاری نے کہا کہ سعید مقبری بنی لیث کے غلاؾ تھے افر فہ  کو مقبری اس لئے کہا جاتا ہے

 ابوسعید کے بیٹے تھے افر ابوسعید کا ناؾ کیشؿ تھا۔

 آدؾ ن  ابی ایا س، ان  ابی ذئب، سعید مقبری، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص کسی کے ظلم کو معاػ کر د  تو رجوع نہیں کر سکتا ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص کسی کے ظلم کو معاػ کر د  تو رجوع نہیں کر سکتا ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2288    حس

ہ :  راوی ، ًبساللَّه ہظا٦ ب٩ عروہ عروہ ًائظ  ٣ح٤س



 

 

اللَّهُ  ةَ رَضیَٔ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ اَ صظَٔ بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ سْ أخَِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث زَأةَْ حَسَّ ا٣ِ ةٔ وَإِٔ٪  یَ الِْ  ٔ ظ ئ صَذٔ ا ف ضَ ٨ِ ًَ

وزّا  نظُُ ضَٔا  ٠ ٌِ تِ ٩ِ٣ٔ بَ َٓ ا ُ٘ خَ تَ َٓ ا  ضَ َٗ رٔ ا َٔ یٔسُ أَِ٪ يُ زُ ی ضَا  ٨ِ٣ٔ ٕ ثِرٔ تَٜ ٤ُٔشِ صَ ب یِ َٟ زأِةَُ  ٤َ ِٟ ا ظُ  ٨ِٔسَ وُُ٪ ً ج١ُُ تَٜ زَّ اٟ تِ  َٟ ا َٗ ا  اؿّ و٢ُ أوَِ إعِٔرَ

ذَٟکَٔ  ئ  ةُ ف یَ الِْ  ٔ ظ تِ صذَٔ َٟ َ ز ٨َ َٓ ئ ح١ٕٔٓ  ئ ف ِن طَأ ٠کَُ ٩ِ٣ٔ  ٌَ  أجَِ

ً ( کی  محمد، عبداللہ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ عائشہ ے  رفایت کرتے ہیں
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انہوں نے آیت )ف

 تفسیر بیاؿ کی کہ کسی شخص کے پاس بیوی ہو تو فہ اس کے پاس زیادہ آمد ف رفت نہیں کرنا چاہتا افر اے  جدا کرنا چاہتا )یعنی طلاؼ دینا

 معاػ کر دیا، اس کے متعلق یہ آیت نازؽ ہوئی۔چاہتا( تو عورت کہتی کہ میں نے تجھ کو اپنا حق 

 محمد، عبداللہ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ػاگر کوئی شخص کسی کو اجازت د  یا اس کو معاػ کرد  مگر یہ نہ بیاؿ کر  کہ کتنا معا

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص کسی کو اجازت د  یا اس کو معاػ کرد  مگر یہ نہ بیاؿ کر  کہ کتنا معاػ کیا یا کتنے کی اجازت دی ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2289    حس

ک، ابوحاز٦ ب٩ زی٨ :  راوی ٣اٟ  ،ٕ یًبس اللَّه ب٩ یوس  ار ، سہ١ ب٩ سٌس ساًس

اًسٔٔ  اٟشَّ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ ارٕ  ی٨َٔ ٔ ب٩ِٔ ز از٦ٔ بَئ حَ ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ یوُسُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  یِّ رَ

بَ  شَرٔ َٓ ابٕ  ُتئَ بشَٔرَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ذَُِ٪ رَ ٔ أتََأ ل٦ًَ ُِ ٢َ ٠ِٟٔ ا َ٘ َٓ طَِیَارُ  لِْ ٔ ا رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ ل٦ًَُْ وَ ُ ٔ طٔ ٨ ٤ئ یَ  ٩ِ ًَ طُ وَ ٨ِ ٣ٔ

ا٢َ  َٗ کَ أحََسّا  ئی ٨ِ٣ٔ ٨َٔؼٔی ُ ب زٔ ٔ لَِ أوُث اللَّه سُو٢َ  رَ اَ  ٔ ی اللَّه ل٦ًَُ لَِ وَ ُِ ِٟ ا ا٢َ  َ٘ َٓ لٔیَ صَؤُلَِئٔ  ًِ ُ ئ أَِ٪ أ اللَّهُل َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو طُ رَ ت٠ََّ طٔ َٓ ٠َیِ ًَ  

 ٔ یسَٔظ ٥َ فئ  س٠ََّ  وَ

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوحازؾ ن  دینار ، سہل ن  سعد ساعدی ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 



 

 

طرػ بڑی عمر کے  پاس ایک پینے کی چیز )دفدھ یا پانی( لائی گئی تو آپ نے اس ے  پی لیا آپ کے دائیں طرػ ایک لڑکا تھا، افر بائیں

لوگ تھے، آپ نے اس لڑکے ے  کہا کیا تو اجازت دیتا ہے کہ میں یہ اؿ لوگوں کو دیدفں؟ لڑکے نے کہا نہیں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم بخدا میں )آپ کے جھوٹے ے ( اپنے حصہ میں کسی کو تریح  نہیں دفنگا رافی کا بیاؿ ہے کہ آپ نے فہ پیالہ اسی لڑکے 

 کے اتھ  میں دیدیا۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، ابوحازؾ ن  دینار ، سہل ن  سعد ساعدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا گناہ جو کسی کی زمین ظلما َ لَے لے ۔

 ؿگری پڑی چیز اٹھانے کا بیا :   باب

 اس شخص کا گناہ جو کسی کی زمین ظلما َ َلے لے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2290    حس

یس :  راوی ، سٌیس ب٩ ز اٟزح٩٤ ب٩ ٤ًزو ب٩ سہ١ ہ ب٩ ًبساللَّه ، ًبس ی، ك٠ح یب، زہز  ابو اٟیما٪، طٌ

ا  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ طُ اَ  بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث برََظُ حَسَّ سَض١ِٕ أخَِ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ ًَ ٩ٔ٤َ ب٩َِ  زَّحِ اٟ بِسَ  ًَ ٔ أَ٪َّ  اللَّه بِسٔ  ًَ ثىَیٔ ك٠َِحَةُ ب٩ُِ  ٢َ حَسَّ ا َٗ زیِّٔ  ز صِ ٟ

 ٢ُ ٩ِ٣َ و ُ٘ ٥َ يَ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو تُ رَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  یسِٕ رَ یسَ ب٩َِ زَ ٌٔ سَ طُ  ه٥َ٠ََ ٩ِ٣ٔ  أَ٪َّ  َٗ وُِّ ا ك ئّ طَیِ رَِقٔ  لِْ ا

ینَ  ؿٔ ٍٔ أرََ بِ سَ  ٩ِ٣ٔ 

ابو الیماؿ، شعیب، زہری، طلحہ ن  عبداللہ ، عبدالرحمن ن  عمرف ن  سہل، سعید ن  زید ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

 چھین لی تو سات زوں کں کا طوؼ اس میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جس شخص نے کسی کی زمین ظلما

 کو پہنایا جائے گا۔

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، طلحہ ن  عبداللہ ، عبدالرحمن ن  عمرف ن  سہل، سعید ن  زید :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نے کا بیاؿگری پڑی چیز اٹھا :   باب

 اس شخص کا گناہ جو کسی کی زمین ظلما َ َلے لے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2291    حس

ٛثیر، ٣ح٤س ب٩ ابزاہی٥ ابوس٤٠ہ :  راوی ابي  ٟوارث، حشین، یحٌی ب٩   ابو ٤ٌ٣ز، ًبسا

رثٔٔ حَسَّ  وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ ز ٤َ ٌِ وُ ٣َ ا أبَ ٨ََ ث ةَ حَسَّ س٤َ٠ََ اَ  اصی٥َٔ أَ٪َّ أبَ زَِ سُ ب٩ُِ إبٔ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یٔر ث َٛ ئ  بَ ٌیَ ب٩ِٔ أ یَحِ  ٩ِ ًَ ینِْ  ا حشَُ ٨ََ ث

تِ یاَ أبَاَ َٟ ا َ٘ َٓ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ٌَ ٔ ذَکََْ ٟ َٓ و٣َةْ  اَضٕ خُؼُ طُ وَبیَنَِ أ٧ُ ٧تَِ بي٨ََِ اَ َّطُ ک ٧َ طَُ أ ث ٔ  حَسَّ ٨َ ٤َةَ اجِت إٔ٪َّ س٠ََ َٓ رَِقَ  بِ الِْ

ینَ  ؿٔ ٍٔ أرََ بِ طُ ٩ِ٣ٔ سَ َٗ وُِّ رَِقٔ ك الِْ  ٩ِ٣ٔ ٕ برِ طٔ ا٢َ ٩ِ٣َ ه٥َ٠ََ ٗیٔسَ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨  اٟ

درمیاؿ  ابو معمر، عبدالوارث، حسین، یحیی ن  ابی کثیر، محمد ن  ابراہیم ابوسلمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کے افر چند لوگوں کے

ایک جھگڑا تھا انہوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  بیاؿ کیا، تو حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  فرمایا کہ ابوسلمہ 

ے  رضی اللہ تعالیٰ عنہ زمین ے  بچو اس لئے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرمایا جس نے ایک بالشت بھر زمین کسی ے  ظلما لے لی تو ا

 سات زوں کں کا طوؼ پہنایا جائے گا۔

 ابو معمر، عبدالوارث، حسین، یحیی ن  ابی کثیر، محمد ن  ابراہیم ابوسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 کسی کی زمین ظلما َ َلے لے ۔اس شخص کا گناہ جو 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2292    حس



 

 

٤ًز :  راوی اللَّه ب٩  ًبس  ٟس ) اپ٨ے وا  ، ٥ٟ ہ، سا ً٘ب سیٰ ب٩  ٣و  ، رَ ٣با اللَّه ب٩  ، ًبس ہی٥ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣) 

 ُ٤ ِٟ ا بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ ٨ََا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ث َٔ حَسَّ ارَ بَ

 ِٟ ا و٦َِ  یَ  ٔ طٔ َٕ ب ٔ خُشٔ ط ِّ٘ ٔ حَ یرِ َِ ٔ ا ب طَیِئّ الِْرَِقٔ  ٥َ ٩ِ٣َ أخََذَ ٩ِ٣ٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا ا٢َٗ ینَ ٗ ؿٔ رََ ٍٔ أ بِ يَ سَ ٔل ةٔ إ ا٣َ  ٘یَٔ

بصَّة ي ٠ًیط باٟ ٤اا٣ل َ ا٧ سا٪ ٓیٜتب اب٩ ا٤ٟبار ث ٟیص بخْا ااٟحسی وًبساللَّه صذ  اب

مسلم ن  ابراہیم، عبداللہ ن  مبارک، موسیٰ ن  عقة، سالم، اپنے فالد )عبد اللہ ن  عمر( ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

ناحق قبضہ کر لیا تو اے  قیامت کے دؿ سات زوں کں تک دھنسایا جائے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے کسی زمین پر 

گا، اماؾ بخاری نے کہا کہ یہ حدیث عبداللہ ن  مبارک کی کتاب میں نہیں ہے، جو خراساں میں لکھی گئی، لیکن ری ہ میں اس حدیث کو 

 لوگوں کو سنایا۔

 (سالم، اپنے فالد )عبد اللہ ن  عمر مسلم ن  ابراہیم، عبداللہ ن  مبارک، موسیٰ ن  عقة، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص کسی کو کسی کی اجازت د  تو جائز ہے ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  ۔اگر کوئی شخص کسی کو کسی کی اجازت د  تو جائز ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2293    حس

، طٌبہ، جب٠ہ :  راوی  حٔؽ ب٩ ٤ًز

 َ٨َ اب ػََ أ َٓ  ٔٚ ا زَ ٌٔ ِٟ ا فٔ أص١َِٔ  ٌِ ئ بَ ٨َةٔ ف ی ٤َسٔ ِٟ ا بأ َّ٨ ُٛ ةَ  ب٠ََ ٩ِ جَ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث زَ حَسَّ ٤َُ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ا حَ ٨ََ ث ِ حَسَّ یَ ز ب اٟ اب٩ُِ  اََ٪  ک َٓ ةْ  س٨ََ ٔ ا  ر

 ُ اللَّه َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ سُو رَ ٢ُ إٔ٪َّ  و ُ٘ یَ َٓ ا  ز  ب٨َٔ ٤َُ ا ی ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ اََ٪  ک َٓ زَ  ٤ِ اٟتَّ ا  ٨َ ُٗ ززُِ أ٪ إلَِّٔ أَِ٪ یَ قَِْٔ الِْ  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  



 

 

٥ُِٜ أخََاظُ  ٨ِ ج١ُُ ٣ٔ زَّ اٟ ذَِٔ٪  تَأ  يَشِ

ہوئے تو ان   یت کرتے ہیں کہ ہم مدینہ میں بعض عراؼ فالوں کیشھ  تھے ہم لوگ قحط ے  دفچارحفص ن  عمر، شعبہ، جبلہ ے  رفا

زبیر ہم لوگوں کو کھجور کھلاتے تھے، ان  عمر ہمار  پاس ے  گسرتے تو کہتے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارآاؿ )یعنی دف 

  تم میں ے  کوئی شخص اپنے بھائی کو اس کی اجازت د ۔کھجوریں ملا کر کھانے( ے  منع فرمایا، مگر یہ کہ

 حفص ن  عمر، شعبہ، جبلہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص کسی کو کسی کی اجازت د  تو جائز ہے ۔

سج یث                               ج٠س او٢  :  ٠      2294    حس

٣شٌوز :  راوی ہ، ا٤ًع، ابووائ١، ابو ا٤ٌ٨ٟا٪، ابوًوا٧  ابو 

رَجُلًّ  ٕ أَ٪َّ  ز و ٌُ ئ ٣َشِ ٩ِ أبَ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ ةََ  ا٧ وَ ًَ ث٨ََا أبَوُ  أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث نَِ حَسَّ لِْ ا طُ أبَوُ  ٩ِ٣ٔ  َٟ  ٢ُ ا َ٘ ٔ يُ ار ؼَ

 َّ ػَل ئیَّ  َّ٨ وُ اٟ زًَِ يي أ ل ٌَ َٟ ةٕ  ٤ِشَ ا٦َ خَ ٌَ َ ئ ك ٍِ ل ٨َ ػِ یِبٕ ا ٌَ طُ وُ  طُ أبَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ا٦ْ  حَّ َٟ ل٦ًَُْ  طُ ُ َٟ اََ٪  ک بٕ  یِ ٌَ صَ طُ ا٣ٔ ٥َ خَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  ي 

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ  ٔ ٤ِشَةٕ وَأبَصَََِّ فئ وَجِط طٔ خَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ََ یسُِ  ٥ِ َٟ رَج١ُْ  ض٥ُِ  ٌَ ٔ بَ ت َٓ اظُ  ًَ سَ َٓ  ََ و حُ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ وَ

 ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ طُ  َٟ ذَُِ٪  ا أتََأ ٨َ ٌَ بَ اتَّ سِ  َٗ ا  ٥َ إٔ٪َّ صذََ س٠ََّ  وَ

س جس کا ناؾ ابوشعیب تھا ایک ابو النعماؿ، ابوعوانہ، اعمش، ابوفائل، ابومسعود ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک انصاری کے پا

گوشت بیچنے فالا غلاؾ تھا اس غلاؾ ے  ابوشعیب نے کہا کہ یرے  لیے پانچ آدمیوں کا کھانا تیار کرف تاکہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم کے چہر  پر فسلم کی دعوت کرفں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سمیت پانچ آدمی ہوں گے انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

بھوک کا نشاؿ دیکھا تھاچنانچہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بلایا لیکن اؿ لوگوں کے ساھ  ایک آدمی افر بھی ہولیا جسے 

ں نے دعوت نہیں دی تھی، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ آدمی یرے  پیچھے چلا آیا ہے کیا تم اس کی اجازت دیتے ہو؟ انہو



 

 

 کہا اتں۔

 ابو النعماؿ، ابوعوانہ، اعمش، ابوفائل، ابومسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ تعالی کا قوؽ فہ بڑا سخت جھگڑا لو ہے ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 ؽ فہ بڑا سخت جھگڑا لو ہے ۔اللہ تعالی کا قو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2295    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ہ،  ٜ ٠٣ی بي  اب٩ ا  ، اب٩ جزیخ  ، ًاػ٥  ابو 

ضٔیَ  ائظَٔةَ رَ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  َٜ بَئ ٠َ٣ُیِ اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ا٢َ إٔ٪َّ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ 

دَؼ٥ُٔ  ِٟ ا س   َٟ َ لِْ ا اللَّهٔ  يَ  ٔل ٢ٔ إ جَا زِّ اٟ فَ  َِ  أبَِ

ی کۃ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا
مل
 اللہ کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتی ہیں آپ نے فرمایا کہ ےابو عاصم، ان  جریج، ان  ابی 

 سب ے  زیادہ ناپسند فہ آدمی ہے جو بہت جھگڑالو ہے۔

ی کۃ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی
مل
 ابو عاصم، ان  جریج، ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ا کر ۔اس شخص کا بیاؿ جو جاؿ بوجھ کر ناحق جھگڑ

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب



 

 

 اس شخص کا بیاؿ جو جاؿ بوجھ کر ناحق جھگڑا کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2296    حس

ہ، ا٦ س٠ :  راوی ابي س٤٠ ب ب٨ت  ، عروہ ب٩ زبیر، زی٨ اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ، ابزاہی٥ ب٩ سٌس، ػاٟح، اب٩ طہاب ہ زوجہًبس ٤ 

 َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ٩ِ ػَ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ثىَیٔ إبٔ ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ئ عُرِ ن برََ ٢َ أخَِ ا

رَ  ٤َةَ  س٠ََ ضَا أ٦َُّ  طُ أَ٪َّ أ٣َُّ برََتِ س٤َ٠ََةَ أخَِ ٨ِٔتَ أ٦ُِّ  ٨َِبَ ب و٢ٔ أَ٪َّ زَی رَسُ  ٩ِ ًَ ضَا  برََتِ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٨ِضَا زَوِدَ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ 

 َ ٤ََّا أ ا٢َ إ٧ٔ َ٘ َٓ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ  ٔ طٔ زَت ابٔ ححُِ بَٔ ةّ ب و٣َ ٍَ خُؼُ ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٔ اللَّهٔ  ى یَأتِیٔ َّطُ  ٧ٔ شَرْ وَإ اَ بَ ١َّ ٧ ٌَ ٠َ َٓ دَؼ٥ُِ  ِٟ ا ی 

 ِّٙ طُ بحَٔ َٟ تُ  یِ َـ َٗ  ٩ِ٤َ َٓ کَٔ  طُ بذَٟٔ َٟ ضٔیَ  ِٗ َ أ َٓ  َٚ ػَسَ َّطُ  بُ أ٧َ أحَِشٔ َٓ فٕ  ٌِ َّ ٩ِ٣ٔ بَ وَُ٪ أب٠ََِ یَٜ ٥ُِٜ أَِ٪  َـ ٌِ ةْ ٩ِ٣ٔ بَ ٌَ لِٔ ئَ ٗ ٤ََّا ه إ٧ٔ َٓ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ 

ضَا ِٛ ُ َرِ ٠ِیَ َٓ ٠ِیَأخُِذِصَا أوَِ  َٓ رٔ  ا َّ٨  اٟ

براہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، زینب بنت ابی سلمہ، اؾ سلمہ زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ا

فسلم ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے حجر  کے درفاز  پر کچھ جھگڑ  کی آفاز 

یا کہ میں تو محض ایک انساؿ ہوں افر یرے  پاس مقدمہ آتا ہے، مکن  ہے کہ تم سنی آپ اؿ کی طرػ باہر تشریف لائے افر فرما

میں ے  کوئی شخص ایک دفرے  ے  زیادہ بلیغ ہو افر میں یہ گماؿ کر کے فیصلہ کر دفں کہ فہ سچا ہے، جس شخص کے لئے مسلماؿ 

  چھوڑ د ۔کے حق میں فیصلہ کرفں تو فہ آگ کا ایک ٹکڑا ہے اب فہ اس کو لے لے یا اس کو

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عرفہ ن  زبیر، زینب بنت ابی سلمہ، اؾ سلمہ زفجہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جھگڑ  کے فقت بد زبانی کرنے کا بیاؿ ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 جھگڑ  کے فقت بد زبانی کرنے کا بیاؿ ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2297    حس

، ًبساللَّه ب٩ ٣زہ، ٣سْوٚ ًبساللَّه ب٩ ٤ًزو :  راوی ، س٠یما٪ ہ یر ب٩ خاٟس، ٣ح٤س، طٌب  بظ

 َّ٤ ٧اَ ٣ُحَ برََ اٟسٕٔ أخَِ ٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ خَ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ زَّةَ  بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ٣ُ ًَ  ٩ِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ  ٕ فََ ٌِ سُ ب٩ُِ جَ

اََ٪  ک  ٔ ط ٩َّ ٓیٔ ُٛ  ٩ِ٣َ ٍْ َ رَِب ٢َ أ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زوٕ رَ ٤ِ ًَ َ  ب٩ِٔ  ا أ ّ٘ ٔ آ ةْ ٩ِ٣ٔ ٨َ٣ُ ٔ خَؼ٠َِ تَِ ٓیٔط ٧ کاَ وِ 

اصَ  ًَ ا  َٕ وَإذَٔ سَ أخ٠ََِ ًَ ا وَ ذَٔ ذَبَ وَإ َٛ ثَ  ا حَسَّ ا إذَٔ ضَ ًَ یسََ َّی  ً ٚٔ حَ ا َٔ ِّ٨ اٟ ةْ ٩ِ٣ٔ  طٔ خَؼ٠َِ تَِ ٓیٔ ا٧َ ةٕ ک ٌَ رَِبَ حَزَ أ َٓ ػ٥ََ  ذَٔا خَا  سَ ُسََرَ وَإ

عمرف نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی  بشیر ن  خالد، محمد، شعبہ، سلیماؿ، عبداللہ ن  مرہ، مسرفؼ عبداللہ ن 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس شخص میں چار باتیں ہوں گی، فہ منافق ہوگا یا جس شخص میں اؿ چارفں میں ے  کوئی خصلت ہو گی، 

ٹ بولے، ب  فعدہ کر  تو اس کے تو اس میں نفاؼ کی خصلت ہو گی، یہاں تک کہ فہ اے  چھوڑ د ، ب  فہ گفتگو کر  تو جھو

 خلاػ کر ، افر ب  معاہدہ کر  تو بے ففائی کر ، افر ب  جھگڑا کر  تو بد زبانی کر ۔

 بشیر ن  خالد، محمد، شعبہ، سلیماؿ، عبداللہ ن  مرہ، مسرفؼ عبداللہ ن  عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مظلوؾ کو اگر ظالم کا ماؽ ل  جائے تو فہ اپنا بدلہ لے سکتا ہے۔ ان  سیرین نے کہا اپ

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

آیت پڑھی کہ اگر تم بدلہ لو، تو اسی قدر جس قدر مظلوؾ کو اگر ظالم کا ماؽ ل  جائے تو فہ اپنا بدلہ لے سکتا ہے۔ ان  سیرین نے کہا اپنے حق کے برابر لے سکتا ہے، افر یہ 

 تمہیں تکلیف پہنچی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2298    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا  ، ، عروہ ی ہز ، ز ، طٌیب ٟیما٪  ا  ابو 

ز   اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٩ِٔ حَسَّ بَِةَ ب تُ ًتُ ٨ِٔسُ ب٨ِٔ تَِ ص ائ تِ جَ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ وَةُ أَ٪َّ  ىَیٔ عُرِ ث یِّٔ حَسَّ صزِ



 

 

ذٔ  َّٟ ا  ٥َ ٩ِ٣ٔ ٌٔ ِ دْ أَِ٪ أكُ يََّ حََِ ل ًَ ض١َِ  َٓ کْ  ی اَ٪ رَج١ُْ ٣ٔشِّ یَ ِٔ سُ ٢َ اللَّهٔ إٔ٪َّ أبَاَ  سُو یاَ رَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ةَ  ٌَ َٓ رَبیٔ ٨َا  َٟ ا طُ ًیَٔ َٟ دَ ی  ا٢َ لَِ حََِ َ٘

 ٖٔ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ ض٥ِٔ ب ٤یٔ ٌٔ کٔ أَِ٪ تلُِ ٠َیِ ًَ 

رفایت کرتی ہیں کہ ہند بنت عتبہ ن  ربیعہ آئی افر عرض کیا کہ یا رسوؽ ےابو الیماؿ ، شعیب، زہری، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

گر اس کا ماؽ لے کر میں بچوں کو کھلاؤں، آپ نے فرمایا، اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابویان ؿ بہت بخیل آدمی ہے، کوئی حرج ہے، ا

 اگر تو انہیں دستور کے مطابق کھلائے تو کوئی حرج نہیں ہے۔

 ابو الیماؿ ، شعیب، زہری، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

اگر تم بدلہ لو، تو اسی قدر جس قدر  مظلوؾ کو اگر ظالم کا ماؽ ل  جائے تو فہ اپنا بدلہ لے سکتا ہے۔ ان  سیرین نے کہا اپنے حق کے برابر لے سکتا ہے، افر یہ آیت پڑھی کہ

 تمہیں تکلیف پہنچی ہے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2299    حس

ہ ب٩ ًا٣ز :  راوی یث، یزیس، ابواٟدیر، ً٘ب  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، ٟ

ةَ ب٩ِٔ  بَ ِ٘ ُ ً ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ یٔسُ  ز یَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َّ حَسَّ ػَل ئیِّ  ا ٨٠َّٟٔ ٨َ٠ِ ُٗ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز ا٣ٔ ي اللَّهُ ًَ

 َ٘ ٔ ت٥ُِ ب ِٟ َ زَ ا إِٔ٪ ٧ ٨َ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ط ی ٓیٔ زَ ٤َا تَ َٓ اَ  و٧ ٕ لَِ يَقُِْ و٦ِ َ٘ ٔ ٢ُٔ ب ٨ِز ٨َ َٓ ا  ث٨َُ ٌَ بِ َّکَ تَ ٥َ إ٧ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٕٔ یِ ّـَ ئ ٠ٟٔ ٨َِبَغ ا ی ٥ُِٜ ب٤َٔ زَ لَ أ٣ُٔ َٓ  ٕ و٦ِ

 ٕٔ یِ ّـَ اٟ  َّٙ ض٥ُِ حَ ٨ِ ا ٣ٔ دُذُو َٓ وُا  ٠ ٌَ ِٔ ٥ِ يَ َٟ إِٔ٪  َٓ ا  ب٠َوُ ِٗ ا َٓ 

 اللہ ن  یوسف، لیث، یسید، ابوالخیر، عقة ن  عامر ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبد

ے  عرض کیا کہ آپ ہمیں دفرےی جگہ بھیجتے ہیں تو ہم ایسی قوؾ میں اترتے ہیں جو ہماری مہمانداری نہیں کرتے اس کے متعلق آپ 

پ نے ہم ے  فرمایا کہ اگر تم کسی قوؾ کے پاس اترف افر فہ تمہار  لئے مناسب طور پر مہمانداری کا حکم دیں تو خیر کیا فرماتے ہیں؟ آ



 

 

 فرنہ تم اؿ ے  مہمانی کا حق فصوؽ کرف،

 عبد اللہ ن  یوسف، لیث، یسید، ابوالخیر، عقة ن  عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سائباؿ میں یٹھنے  کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ کے صحابہ )رضی ا

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  ن  ساعدہ میں بیٹھے ۔سائباؿ میں یٹھنے  کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ کے صحابہ )رضی اللہ عنہم اجمعین( سقیفہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2300    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩   ، ہ تب ً اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس   ، اب٩ طہاب  ، ص ک، یو٧ ٟ ٣ا  ، ب ہ اب٩ و  ، یحٌی ب٩ س٠یما٪

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  ضرت  ہ ح ٨ً 

سُ  ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث برََنئ ًبُیَِسُ حَسَّ ابٕ أخَِ ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ ئ  برََن اٟکْٔ وَأخَِ ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بِٕ  اب٩ُِ وَص ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٪َ  اللَّهٔ ٠َیِماَ

 َّ وَف یٔنَ تَ ا٢َ ح َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٤َزَ رَ ًُ ٩ِ ًَ ظُ  برََ ضٕ أخَِ ا بَّ ًَ بَِةَ أَ٪َّ اب٩َِ  ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ٪َّ ب٩ُِ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل طُ  ٧بَیَّٔ ي اللَّهُ 

 َ ةٔ ب َٔ ٘یٔ ئ سَ ٨َاص٥ُِ ف ئِٔ ح َٓ ٨َٔا  ِٙ ب ٔ ل٠َِ ا٧  ٕ بَئ بکََِ ٠ِتُ لْٔ ُ٘ َٓ اًسَٔةَ  ىَیٔ سَ ةٔ ب َٔ ٘یٔ وا فئ سَ ٌُ ٤َ اجِتَ رَ  ا نَِؼَ لِْ اًسَٔةَ ا سَ  ىیٔ 

ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت عمر رضی یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، مالک، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ 

سقیفہ  اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  اللہ تعالی نے اپنے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اٹھا لیا تو انصار

 ے  کہا کہ ہمار  ساھ  لئےچچنانچہ ہم لوگ انصار کے پاس ن  ساعدہ میں جمع ہوئے تو میں نے حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 سقیفہ نبی ساعدہ )بنی ساعدہ کے سائباؿ( میں پہنچے۔

یحیی ن  سلیماؿ، ان  فہب، مالک، یونس، ان  شہاب، عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ، ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت عمر  :  رافی

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کوئی شخص اپنے پڑفسی کو اپنی دیوار میں کھونٹیاں گاڑنے ے  نہ رفکے ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 کوئی شخص اپنے پڑفسی کو اپنی دیوار میں کھونٹیاں گاڑنے ے  نہ رفکے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2301    حس

ک، اب٩ طہاب، اعرد، ابوہزیزہ :  راوی ٣اٟ ہ،   ًبس اللَّه ب٩ س٤٠

 ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ طٔضَابٕ  اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ ًَ ٨ََا  ث رَ حَسَّ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ َّي اللَّهُ   ػَل و٢َ اللَّهٔ  سُ

 ٔ زَِةَ ٣َا ل زَُی و٢ُ أبَوُ ص ُ٘ ٔ ث٥َُّ يَ ظٔ ار ئ جٔسَ ززَٔ خَظَبَطُ ف ِِ ظُ أَِ٪ يَ ارَ رْ جَ ا ٍِ جَ ٨َ ی٤َِ ٢َ لَِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اللَّهٔ ًَ ینَ وَ ؿٔٔ ز ٌِ ٨ِضَا ٣ُ ًَ  ٥ِ ُٛ رََا ي أ

 ٥ُِٜٔ آ تَ ِٛ َ یَنَِ أ ا ب ینََّ بضَٔ ر٣َِٔ  لَْ

مالک، ان  شہاب، اعرج، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوئی  عبد اللہ ن  مسلمہ،

شخص اپنے پڑفسی کو اپنی دیوار میں کھونٹیاں گاڑنے ے  منع نہ کر  پھر ابوہریرہ کہتے تھے کہ کیا بات ہے کہ میں تم کو اس حدیث 

 میں تمہار  مونڈھوں کے درمیاؿ گاڑ کر رہوں گا۔ ے  رفگردانی کرنے فالا پاتا ہوں بخدا

 عبد اللہ ن  سلمہ، مالک، ان  شہاب، اعرج، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...راستہ میں شراب بہانے کا بیاؿ۔

 ؿگری پڑی چیز اٹھانے کا بیا :   باب

 راستہ میں شراب بہانے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2302    حس

، ا٧ص :  راوی اٟزحی٥، ابویحٌی، ًٔا٪، ح٤از ب٩ زیس، ثابت  ٣ح٤س ب٩ ًبس

٨ََا ح٤ََّ  ث اُ٪ حَسَّ َّٔ ًَ اَ  بر٧ََ ٌیَ أخَِ یحَِ اٟزَّحی٥ٔٔ أبَوُ  بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث تُ حَسَّ ٨ِ ُٛ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ تْٔ  اَب ا ث ث٨ََ یسِٕ حَسَّ ُ ب٩ُِ زَ از

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ زَ  أ٣ََ َٓ ذَ  ی ٔـ َٔ ِٟ ا ئذٕٔ  و٣ََِ زص٥ُُِ ی ٤ِ اََ٪ خَ ک ةَ وَ ٨ِز٢ٔٔ أبَئ ك٠َِحَ ٔ فئ ٣َ و٦ِ َ٘ ِٟ ا ئَ  اق زیٔ ألََِ إٔ٪َّ سَ ٨َُا یّٔا ی ز ٨َا ٥َ ٣ُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

اا کٔ  َٜ سٔ ئ  حَزتَِ ف َٓ ضَا  تُ ِٗ زَ ضَ َٓ جِتُ  خََْ َٓ ضَا  ِٗ ٔ ز أصَِ َٓ دِ  اخُِْ ٢َ لئ أبَوُ ك٠َِحَةَ  ا َ٘ َٓ ا٢َ  َٗ ٣َتِ  سِ حُِِّ َٗ ٤ِزَ  دَ ِٟ ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا فُ  ٌِ ٢َ بَ ا َ٘ َٓ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ

ا وَ  وُ آ٨٣َ ذٔی٩َ  َّٟ ا ليَ  ًَ یِصَ  َٟ  ُ اللَّه ز٢ََِ  ٧َ أ َٓ و٧ض٥ِٔٔ  ئ بلُُ ئَ ف و٦ِْ وَه َٗ ت١َٔ  ُٗ سِ  الِْیةََ َٗ ا  ٤ُو ٌٔ َ حْ ٓیَٔما ك ٨َا اٟحَٔاتٔ جُ اٟؼَّ ا  وُ ٠ٔ٤ ًَ 

محمد ن  عبدالرحیم، ابویحیی، عفاؿ، حماد ن  زید، ثابت، انس ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں ابوطلحہ کے مکاؿ میں 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو حکم  لوگوں کو شراب پلا رات تھا اس زمانہ میں لوگ فضیخ شراب استعماؽ کرتے تھے رسوؽ اللہ

دیا کہ فہ اعلاؿ کرد  سن لو شراب حراؾ کر دی گئی حضرت انس کا بیاؿ ہے مجھ ے  ابوطلحہ نے کہا باہر جا افر اس شراب کو بہا 

کہ ایک قوؾ قتل کی گئی افر  د چنانچہ میں باہر نکلا افر اس کو بہا دیا۔ اس دؿ مدینہ کی گلیوں میں شراب بہنے لگی بعض لوگوں نے کہا

شراب اؿ کے پیٹ میں تھی تو اللہ تعالی نے یہ آیت نازؽ فرمائی کہ اؿ لوگوں پر جو ایماؿ لائے افر نیک کاؾ کئے کوئی گناہ نہیں اس 

 چیز میں جو فہ کھا چکے۔

 محمد ن  عبدالرحیم، ابویحیی، عفاؿ، حماد ن  زید، ثابت، انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گھرفں کے صحن افر فاتں یٹھنے  افر راستہ میں یٹھنے  کا بیاؿ، حضرت عائشہ رضی اللہ ت

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ ابوبکر نے اپنے گھر کے صحن میں مسجد بنائی جہاں فہ نماز افر گھرفں کے صحن افر فاتں یٹھنے  افر راستہ میں یٹھنے  کا بیاؿ، حضرت عائشہ

  میں تشریف رکھتے تھے ۔رآآؿ پڑھتے، مشرکین کی عورتیں افر اؿ کے بچے اؿ کے پاس جمع ہو جاتے افر سن کر خوش ہوتے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ دنوں مکہ
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ری :  راوی ہ، ًلا ب٩ يشار، ابوسٌیس خس ٣یسْہ زیس ب٩ اس٤٠ ہ، ابو٤ًز، حٔؽ ب٩   ٣ٌاذ ب٩ ٓـاٟ

ائٔ  لَ ًَ  ٩ِ ًَ یسِٔ ب٩ِٔ أس٥َ٠ََِ  ٩ِ زَ ًَ ةَ  سََْ ؽُ ب٩ُِ ٣َیِ ِٔ زَ حَ ٤َُ وُ ً ا أبَ ٨ََ ث ةَ حَسَّ َٟ ا َـ َٓ ُ ب٩ُِ  ذ ا ٌَ ا ٣ُ ٨ََ ث یسٕ  حَسَّ ٌٔ ئ سَ ٩ِ أبَ ًَ رٕ  ا ب٩ِٔ يَشَ

 ُ اٟطْ  يَ  ل ًَ ضَ  ح٠ُوُ ِٟ ا ٥ِ وَ ُٛ ا یَّٔ ا٢َ إ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یِّ رَ رٔ دُسِ ِٟ ا هئَ ا ٤ََّ ٧ٔ ا بسٌُّ إ ٨َ َٟ ا ٣َا  وُ اٟ َ٘ َٓ اتٔ  َٗ

 َ ذَٔا أبَ إ َٓ ا٢َ  َٗ ضَا  ثُ ٓیٔ تََحَسَّ ٧ ٨َا  اٟشُٔ بَصََّٔ ٣َحَ ِٟ ا ا٢َ ُفَ   َٗ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ   ٙ وا و٣ََا حَ اُٟ َٗ ضَا  َّ٘ َٙ حَ ی ٔ اٟطَّْ وا  لُ ًِ َ أ َٓ صَٔ  اٟ ٤َحَ ِٟ ا ت٥ُِ إلَِّٔ  يِ

٨ِ٤ُکََٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ يْ  َِ َ ٧ ٖٔ وَ زوُ ٌِ ٤َ ِٟ أ زْ ب ٔ وَأ٣َِ ل٦ًَ اٟشَّ رَز   ذََی وَ الِْ   ٕ َٛ  وَ

ر، ابوسعید داری نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں معاذ ن  فضالہ، ابوعمر، حفص ن  میسرہ زید ن  اسلمہ، عطا ن  یسا

آپ نے فرمایا تم راستوں پر یٹھنے  ے  پرہیز کرف، لوگوں نے عرض کیا ہمار  لئے اس کے سوا کوئی چارہ کار نہیں ہم فہیں بیٹھتے ہیں 

ستے کو اس کا حق عطا کرف لوگوں نے عرض کیا راستے کا حق کیا افر باتیں کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ ب  تم فاتں یٹھنے  پر مجبور ہو تو را

 ہے؟ آپ نے فرمایا نگاہیں یچی  رکھنا ایذاء رسانی ے  رکنا سلاؾ کا جواب دینا افر اچھی باتوں کا حکم دینا افر بری باتوں ے  رفکنا۔

  داریمعاذ ن  فضالہ، ابوعمر، حفص ن  میسرہ زید ن  اسلمہ، عطا ن  یسار، ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...راستہ میں کنواں کھودنے کا بیاؿ ب  کہ اس ے  کسی کو تکلیف نہ ہو ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 نہ ہو ۔راستہ میں کنواں کھودنے کا بیاؿ ب  کہ اس ے  کسی کو تکلیف 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2304    حس

ٟح س٤ا٪، ابوہزیزہ :  راوی ، سمی )ابوبکَ ٛے ُل٦ً( ابوػا ک ٣ش٤٠ہ، ٣اٟ  ًبس اللَّه ب٩ 

اٟحٕٔ  ػَ بَئ  ٩ِ أ ًَ  ٕ ئ بکََِ وِليَ أبَ ٣َ ٕ ٩ِ سُمَیٓ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ یزَِةَ  زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ أ٪  َّ٤ اٟشَّ



 

 

 َ٨ َٓ زّا  ئِٔ وَجَسَ ب َٓ عُ  لَ ٌَ ِٟ ا  ٔ ٠َیِط ًَ تَسَّ  طِ ٕٙ ا ی رَج١ُْ بطَْٔٔ ٨َا  ا٢َ بيَِ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ذٔاَ اٟ إ َٓ دَ  بَ ث٥َُّ خََْ شَرٔ َٓ ز٢ََ ٓیٔضَا 

اٟ ک١ُُِ  یَأ ضَثُ  بْ ی٠َِ َ ک٠َِ ٨َز َٓ ِّی  ى ٣ٔ َّ اََ٪ ب٠ََ ی ک ذٔ َّٟ ا لَعٔ ٣ٔث١ُِ  ٌَ ِٟ ا بَ ٩ِ٣ٔ  ک٠َِ ِٟ ا َّ صَذَا  سِ ب٠ََ َ٘ َٟ ج١ُُ  زَّ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ لَعٔ  ٌَ ِٟ ا َّرَی ٩ِ٣ٔ  ٢َ ث

 َ٨ َٟ اللَّه وَإٔ٪َّ  و٢َ  رَسُ یاَ  وُا  اٟ َٗ طُ  َٟ فَََ  َِ َٓ طُ  َٟ  ُ اللَّه ظَکَََ  َٓ ک٠َِبَ  ِٟ ا قَي  شَ َٓ ائّ  طُ ٣َ َّٔ لًَ خُ ٤َ َٓ ئٔزَِ  ب ِٟ اتٔ ا ا ذَ ک١ُِّ  ئ  ا٢َ ف َ٘ َٓ ا  لَْجَِزّ ائ٥ٔٔ  ضَ بَ ِٟ ا ئ  ف

ةٕ أجَِزْ  رَكبَِ بسٕٔ  َٛ 

عبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، سمی )ابوبکر کے غلاؾ( ابوصالح سماؿ، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

پیاس لگی اس نے کنواں دیکھا تو اس میں اترا افر پانی پی کر نکلا، تو دیکھا ایک کہ ایک بار ایک آدمی راستہ میں جا رات تھا اس کو بہت زیادہ 

کتا اتنپ رات ہے افر پیاس کی شدت کے باعث کیچڑ چاٹ رات ہے، اس آدمی نے اپنے دؽ میں کہا کہ اس کتے کو بھی پیاس کی فہی تکلیف 

ا نچہ فہ کنویں میں اترا اپنے موز

 

ح ی
 
ھی

 

ت

  کو پانی ے  بھرا، پھر کتے کو پلایا تو اللہ تعالی نے اس کی قدر کی افر اس کو پہنچی ہوگی جو مجھے پہنچی 

بخش دیا، لوگوں نے عرض کیا، یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا چوپاؤں میں بھی اجر ملے گا؟ آپ نے فرمایا ہر تر جگر رکھنے 

 فالے میں ثواب ہے۔

 ابوبکر کے غلاؾ( ابوصالح سماؿ، ابوہریرہعبد اللہ ن  مسلمہ، مالک، سمی ) :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بالا خانوں میں بلند افر پست جھرفکوں افر رفشنداؿ بنا نے کا بیاؿ ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  جھرفکوں افر رفشنداؿ بنا نے کا بیاؿ ۔بالا خانوں میں بلند افر پست
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ہ ب٩ زیس :  راوی ، عروہ، اسا٣ ہ، زہزی يي٨  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، اب٩ ً

 ٩ِ ًَ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ ٨َةَ  اب٩ُِ ًيَُيِ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث َٖ  حَسَّ ٢َ أشََِْ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  یسِٕ رَ ةَ ب٩ِٔ زَ ا٣َ سَُ ٩ِ أ ًَ وَةَ  عُرِ



 

 

يي ٔن رََی إ ا أ زَوَِ٪ ٣َ ٢َ ص١َِ تَ ا َٗ ةٔ ث٥َُّ  ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا  ٔ آكا٦َ يَ أك٥ُُٕ ٩ِ٣ٔ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٥ُِٜٔ  اٟ وت ٢َ بیُُ َنَٔ خلًَٔ ٔٔ ِٟ ا  ٍَ ٔ اٗ ی ٣َوَ أرََ

ا وَ ٤َ طِْٔ َٛ َ٘ ِٟ ا  ٍٔ ٔ ٗ 

عبد اللہ ن  محمد، ان  عیینہ، زہری، عرفہ، اسامہ ن  زید ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک بار نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

یکھ رات فسلم مدینہ کے ایک ٹیلے پر چڑھے پھر فرمایا کیا تم دیکھ رہے ہو جو میں تمہار  گھرفں کے اندر فتنوں کو پانی کی طرح برستا د

 ہوں۔

 عبد اللہ ن  محمد، ان  عیینہ، زہری، عرفہ، اسامہ ن  زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ ۔ بالا خانوں میں بلند افر پست جھرفکوں افر رفشنداؿ بنا نے کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2306    حس

ض :  راوی ر، ًبساللَّه ب٩ ًبا  یحٌی ب٩ بٜیر، ٟیث، ً٘ی١، اب٩ طہاب ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ابوثو

 َ ا٢َ أ َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ٨ََا  ث بِسٔ حَسَّ ًَ  ٩ِ ًَ وَِرٕ  ٔ ب٩ِٔ أبَئ ث اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه برََنئ ًبُیَِسُ  خِ

 ًَ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَ رَ ٤َُ ً ٢ََ سَِأ يَ أَِ٪ أ ل ًَ ا  يؼّ ٢ِ حَِٔ ٥ِ أزََ َٟ  ٢َ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ ئیِّ اللَّهٔ ب٩ِٔ  َّ٨ اٟ دٔ  ا ینِٔ ٩ِ٣ٔ أزَِوَ ٤َزأِتََ ِٟ ا  ٩ِ

اللَّهُ َّي  تُ ػَل حَحَحِ َٓ ا  ٤َُ وُبُٜ ٠ ُٗ تِ  َِ ػَ سِ  َ٘ َٓ اللَّهٔ  يَ  ٔل اَ إ وب تُ ا إِٔ٪ تَ ٤َ ضُ َٟ اللَّهُ   ٢َ ا َٗ ینِٔ  تَ ا٠َّٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ طُ   ٌَ تُ ٣َ ِٟ سَ ًَ ٢َ وَ سَ ٌَ َٓ ط  ٌَ ٣َ

 َٓ  َ أ ؿَّ وَ تَ َٓ  ٔ اوَة زَٔ الِْ  ٩ِ٣ٔ ٔ طِ یسََی يَ  ل ًَ تُ  بِ َٜ شَ َٓ ئَ  َّی جَا ً زَ حَ برََّ تَ َٓ  ٔ اوَة زَٔ لِْ أ ادٔ ب أ٪ ٩ِ٣ٔ أزَِوَ زأِتََ ٤َ ِٟ ا یٔنَ ٩ِ٣َ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا یرَ  ا أ٣َٔ یَ تُ  ٠ِ ُ٘

سِ  َ٘ َٓ  ٔ اللَّه ٔليَ  وباَ إ ا إِٔ٪ تَتُ ض٤َُ َٟ َّ وَج١ََّ  ز ًَ ٢َ اللَّهُ  ا َٗ أ٪  تَ ا٠َّٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ یاَ اٟ کَ  َٟ ئی  حَ ًَ ا  ٢َ وَ ا َ٘ َٓ ٤َُا  وُبُٜ ٠ ُٗ تِ  َِ ػَ  

بَّ  ًَ ٔ اب٩َِ  رٔ ف ا نَِؼَ الِْ ئ ٩ِ٣ٔ  ارْ ل تُ وَجَ ٨ِ ُٛ يي  ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ طُ  ُٗ و ثَ يَشُ حَسٔی ِٟ ا  ُ ز ٤َُ ب١ََ ً ِ٘ سِتَ ا ةُ ث٥َُّ  ؼَ ِٔ ةُ وَحَ ائظَٔ ًَ ضٕ  سِٕ ا ی ةَ ب٩ِٔ زَ ىَیٔ أ٣َُیَّ ي ب

 َ٠ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ل ًَ  ٢َ زوُ  ٨ اٟ اوَبُ  ٧ت٨َََ ا  َّ٨ ُٛ ةٔ وَ ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا ئ  ل وَا ًَ ئَ ٩ِ٣ٔ  ه ئتُِطُ وَ تُ جٔ ِٟ َ ٧زَ ا  إذَٔ َٓ ا  و٣َِّ ٢ُٔ ی ٧َزِ ا وَأ و٣ِّ یَ  ٢ُٔ ز ٨ِ يَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط یِ



 

 

 ِّ٨ اٟ ٠بُٔ  ِِ نَ عِٕ  ی قَُْ شَرَ  ٌِ ا ٣َ َّ٨ ُٛ طُ وَ ١َ ٣ٔث٠َِ ٌَ َٓ ز٢َََ  ٧ ا  ٔ وَإذَٔ یرِظٔ َُ ٔ وَ ل٣َِِْز ا  ٩ِ٣ٔ ٔ و٦ِ یَ ِٟ ا ذَٟکَٔ   ٔ برَ ليَ ٩ِ٣ٔ خَ ًَ ا  ٨َ س٣ِٔ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ئَ  شَا

ذَٔا ٔ إ ار نَِؼَ لِْ ٔ  ا زَأتَ ا٣ِ ليَ  ًَ تُ  ؼٔحِ َٓ  ٔ ار نَِؼَ ائٔ الِْ زََبٔ نشَٔ ؤ٧ُاَ یأَخُِذَِ٪ ٩ِ٣ٔ أ نشَٔا  َٙ ٔٔ لَ َٓ ؤُص٥ُِ  ا نشَٔ ٠بٔض٥ُُِ  ِِ تَ و٦ِْ  َٗ تِىیٔ ص٥ُِ  ٌَ اجَ فَََ ي 

ئیِّ  َّ٨ اٟ ادَ  ٔ إٔ٪َّ أزَِوَ اللَّه وَ َٓ کَ  ٌَ اجٔ تِ و٥ََٟٔ ت٨ُِکَُٔ أَِ٪ أرَُ َٟ ا َ٘ َٓ ىیٔ  ٌَ اجٔ تُ أَِ٪ تزَُ کََِِ ٧َ أ ٨َطُ وَإٔ٪َّ إحِٔسَاص٩َُّ َٓ ٌِ اجٔ یرَُ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

ليََّ  ًَ تُ  ٌِ ؤی٥ٕ ث٥َُّ ج٤ََ ٌَ ٔ ض٩َُّ ب ٨ِ ١َ ٣ٔ ٌَ َٓ ابتَِ ٩ِ٣َ  ٠ِتُ خَ ُ٘ َٓ ىیٔ  ًَ َ ز ِٓ َ أ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ َّی  ً یَو٦َِ حَ ِٟ ا ضِحُزظُُ  تَ ؼَةَ  َٟ ِٔ يَ حَ ل ًَ سَخ٠َِتُ  َٓ بئ  ثیَٔا

 َ ؼَةُ أ ِٔ یَِ حَ تُ أ ٠ِ ُ٘ تُ َٓ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥ِ ٌَ نَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ی١ِٔ  ا٠َّٟ َّی  ً یَو٦َِ حَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ  َّ٩ ُٛ بُ إحِٔسَا اؿٔ َِ تَِ  تُ اب خَ

ینَ لَِ تَشِتَ  ٜٔ ٔ ض٠ِ تَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ وٟطٔ رَسُ بٔ  َـ َِ ٔ ٟ ُ اللَّه بَ  َـ ِِ تَأ٩ُ٣َِ أَِ٪ يَ َٓ َ تِ أ سَْٔ َّي وَخَ ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ رَسُو ليَ  ًَ ثرٔیٔ  ِٜ

 َ َّکٔ أ ٧ زَّ ُِ کٔ وَلَِ يَ َٟ ا  ا بسََ ىیٔ ٣َ سِأَٟیٔ ٔ وَا ط زیٔ ضِحُ ئٕ وَلَِ تَ طَیِ ئ  ٔ ف ط ی ٌٔ اجٔ زَُ ٥َ وَلَِ ت س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٨ِکٔ اللَّهُ  ٣ٔ َ ؿَأ ئَ أوَِ ه کَُ  رَت ا تَِ جَ ا٧َ ِ٪ ک

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو رَ يَ  ٔل بَّ إ و٦ََِ وَأحََ ئٔی ی اح ٢ََ ػَ ز ٨َ َٓ اَ  زو٧ِٔ َِ ٔ ٟ ٢َ ا ٌَ ا٨ِّٟ  ١ُ ٌٔ اَ٪ ت٨ُِ ا أَ٪َّ ُشََّ ٨َِ ث ا تَحَسَّ َّ٨ ُٛ ائظَٔةَ وَ ًَ یٔسُ  زُ ی  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط  یِ

ا٢َ حَ  َٗ ٔ وَ ط یِ َٟ ٔ جِتُ إ خََْ َٓ تُ  ًِ ٔ ز َٔ َٓ اَئ٥ْٔ صوَُ  ٧َ ا٢َ أ َٗ یسّا وَ طَسٔ باّ  ضََِ اَبئ  بَ ب ضَرَ َٓ ائّ  ٍَ ًظَٔ جَ فَََ  ٔ وَِبتَطٔ تُ ٣َا صوَُ  سَثَ ٧ ٠ِ ُٗ ؤی٥ْ  ًَ زْ  أ٣َِ

 َ ائ نشَٔ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  سُ َٙ رَ ٢ُ ك٠ََّ ٨ِطُ وَأكَوَِ و٥َُ ٣ٔ ًِ َ ا٢َ لَِ ب١َِ أ َٗ اُ٪  تَِ ُشََّ ائ ةُ أجََ ؼَ ِٔ تَِ حَ سِ خَاب َٗ ا٢َ  َٗ طُ 

 ٌِ ٤َ حَ َٓ وَُ٪  یَٜ کُ أَِ٪  طٔ یوُ ا  تُ أه٩َُ  أَ٪َّ صذََ ٨ِ ُٛ تِ  سَْٔ ٥َ وَخَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٍَ ٣َ ٔ ز حِ َٔ ِٟ ا لًَةَ  ػَ تُ  یِ ؼ٠ََّ َٓ ئ  اب يََّ ثیَٔ ل ًَ تُ 

 ُٛ َ ٥ِ أ َٟ کٔ أوََ ی ٜٔ یبُِ ا  تُ ٣َ ٠ِ ُٗ ئ  بِک ئَ تَ ا ه ذَٔ إ َٓ ةَ  ؼَ ِٔ يَ حَ ل ًَ تُ  سَخ٠َِ َٓ ا  ضَ ٢ََ ٓیٔ ز تَ ًِ ا َٓ طُ  َٟ ةَّ  ب شِرُ سَخ١ََ ٣َ رَ َٓ  َّ٩ُٜ َ٘ کُٔ أك٠َََّ رِت و٢ُ ٩ِ حَذَّ سُ

 ٔ إ َٓ برََ  ٨ِٔ ٤ ِٟ تُ ا ئِٔ ح َٓ تُ  جِ خََْ َٓ ةَٔ  ب شِرُ ٤َ ِٟ ئ ا ا ف ریٔ صوَُ ذَ زَِ تِ لَِ أ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ض٥ُِ اللَّهٔ  ُـ ٌِ ئ بَ بِک یَ مِْ  رَص طُ  َٟ وِ ا حَ ذَ

 ٔ ً َّٟ ا ةََ  ب شِرُ ٤َ ِٟ ا تُِ  حئٔ َٓ ا أجَٔسُ  ىیٔ ٣َ بَ لًّ ث٥َُّ ٠ََُ ٠یٔ َٗ ض٥ُِ  ٌَ تُ ٣َ ح٠ََشِ سَخ١ََ َٓ َٓ زَ  ٤َ ٌُ ٔ ذِِٔ٪ ٟ تَأ اسِ زَ  سَِوَ طُ أ َٟ  ٕ ل٦ًَ ُِ ٔ تُ ٟ ٠ِ ُ٘ َٓ ا  وَُ ٓیٔضَ ی ص

َّی ج٠ََ  ً تُ حَ ِٓ صَََّ نِ ا َٓ ٤َتَ  ؼَ َٓ طُ  َٟ کَُ  ت کَِْ ا٢َ ذَ َ٘ َٓ دَ  ٥َ ث٥َُّ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٥َ ک٠ََّ ٨ِٔسَ َٓ ی٩َ ً ذٔ َّٟ ا زَّصمِٔ  اٟ  ٍَ شِتُ ٣َ

ٔ ث٥َُّ  برَ ٨ِٔ٤ ِٟ َ  ا ا أ ىیٔ ٣َ بَ ٔ ث٥َُّ ٠ََُ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ٨ِٔسَ ا ی٩َ ً ذٔ َّٟ ا اٟزَّصمِٔ   ٍَ تُ ٣َ ح٠ََشِ َٓ ذَکََْ ٣ٔث٠َِطُ  َٓ تُ  ئِٔ ح َٓ ىیٔ ٣َا أجَٔسُ  ل٦ًََ ٠ََُبَ ُِ ِٟ ا تُ  ئِٔ ح َٓ جٔسُ 

یسًَُِ  ل٦ًَُ  ُِ ِٟ ا ا  إذَٔ َٓ ا  ّٓ صََّٔ تُ ٨ِ٣ُ یِ َّٟ ا وَ َّ٤ ٠َ َٓ کََْ ٣ٔث٠َِطُ  ذَ َٓ زَ  ٤َ ٌُ ٔ ذِِٔ٪ ٟ تَأ سِ ا تُ  ٠ِ ُ٘ ٠َیِطٔ َٓ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو کَ رَ َٟ ذََٔ٪  ٢َ أ ا َٗ نئ  و

ا َّزَ  سِ أثَ َٗ غْ  ا ٨َطُ فََٔ طُ وَبيَِ ٨َ صَ بيَِ یِ َٟ  ٕ یر ٢ٔ حَؼٔ ر٣َٔا ليَ  ًَ  ٍْ ٔ لَح ِـ وَُ ٣ُ ا ص إذَٔ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ تُ  سَخ٠َِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ليَ وَ ًَ ئْ  ٜٔ تَّ ٣ُ ٔ طٔ ٨ِب ا٢ُ بحَٔ ٣َ زِّ ٟ

وُصاَ ٕ حَظِ ز٦ََ ٕ ٩ِ٣ٔ أ زَة ا سَٔ تُ  و ٠ِ ُٗ ا٢َ لَِ ث٥َُّ  َ٘ َٓ ٔليََّ  ظُ إ ٍَ بَصَََّ َٓ فَََ ائکََ  نشَٔ تَ  ِ٘ ائ٥ْٔ ك٠ََّ َٗ ٧َاَ  تُ وَأ ٠ِ ُٗ ٔ ث٥َُّ  ٠َیِط ًَ ٤ِتُ  ش٠ََّ َٓ  ْٕ ٧َاَ ٟیٔ  وَأ

س٣ِٔ  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ائَ  شَ ِّ٨ اٟ ٠بُٔ  ِِ نَ یعِٕ  قَُْ شَرَ  ٌِ ا ٣َ َّ٨ ُٛ ىیٔ وَ یَتَِ رَأ وِ  َٟ ٢َ اللَّهٔ  رَسُو اَ  صُٔ ی تَأ٧ِ ائ٥ْٔ أسَِ ؤُص٥ُِ َٗ نشَٔا بٔض٥ُُِ  ٠ ِِ تَ  ٕ و٦ِ َٗ يَ  ل ًَ ا  ٨َ

 َٓ ةَ  ؼَ ِٔ يَ حَ ل ًَ تُ  زَخ٠َِ ىیٔ وَ یَتَِ رَأ وِ  َٟ تُ  ٠ِ ُٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٥َ بََشَّ ت َٓ ظُ  کََْ ذَ رَتکُٔ َٓ ا ا٧َتَِ جَ َّکٔ أَِ٪ ک ٧ زَّ ُِ ٠ِتُ لَِ يَ ُ٘



 

 

 َّ٨ اٟ ٔليَ  کٔ وَأحََبَّ إ ٨ِ٣ٔ َ ؿَأ ئَ أوَِ َٓ ه رَ ٥َ ث٥َُّ  بَشَّ طُ تَ تُِ رَأیَ یٔنَ  تُ ح ح٠ََشِ َٓ ی  ٥َ أخَُِْ بََشَّ ت َٓ ائظَٔةَ  ًَ یٔسُ  زُ ٥َ ی ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل تُ ئیِّ  ٌِ

َُ الَلَّه زِ ا تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ةَٕ  لًََث ةٕ ث بَ یَرَِ أصََ بَصَََّ ُ ِٟ ا زُ   یزَ ئّا  طَیِ  ٔ ط تُِ ٓیٔ یَ ٔ ٣َا رَأ اللَّه وَ َٓ  ٔ تطٔ ی فئ بيَِ صََّٔ ضَٔ بَ ار َٓ إٔ٪َّ  َٓ کَٔ  ت ليَ أ٣َُّ ًَ  ٍِ سِّ وَ ٠ِیُ َٓ  

 َ کٕٓ أ طَ ئ  ٢َ أوََف ا َ٘ َٓ ئّا  ٜٔ تَّ اََ٪ ٣ُ ک بسُُوَ٪ الَلَّه وَ ٌِ ا وَص٥ُِ لَِ يَ ٧یَِ اٟس  ا  لُو ًِ ُ ض٥ِٔ وَأ ٠َیِ ًَ  ٍَ سِّ و٦َ وُ ز  اٟ و٦ِْ وَ َٗ کَٔ  ئ َٟ ابٔ أوُ لَّ دَ ِٟ ا اب٩َِ  یاَ  تَِ  ٧

ا ئ  ض٥ُُِ ف ات بَ ض٥ُِ كيَِّ َٟ تِ  ٠َ ٥َ ٣ٔ ًحُِّ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ز٢ََ اٟ تَ ًِ ا َٓ ئ  فَِٔ ل ِِ تَ اسِ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ اَ  تُ ی ٠ِ ُ٘ َٓ ا  ٧یَِ اٟس   ٔ اة حَیَ ٩ِ أج١َِٔ ِٟ

ا ٣ٔ  زّ طَضِ ض٩َّٔ  ٠َیِ ًَ اخ١ٕٔ  ٧َاَ بسَٔ ا أ ا٢َ ٣َ َٗ سِ  َٗ اََ٪  ک ائظَٔةَ وَ ًَ يَ  ٔل ةُ إ ؼَ ِٔ طُ حَ ظَتِ ِٓ َ یٔنَ أ ثٔ ح ی حَسٔ ِٟ ا کَٔ  ض٩َّٔ ذَٟ ٠َیِ ًَ  ٔ طٔ وِجٔسَت ٣َ ٔ ة طٔسَّ  ٩ِ

 َّ ائظَٔةُ إ٧ٔ ًَ طُ  َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  َ بضَٔ بَسَأ َٓ ائظَٔةَ  ًَ يَ  ل ًَ زَخ١ََ  وَ٪  شِٔرُ ٍْ وًَ تشِٔ تِ  َـ ا ٣َ َّ٤ ٠َ َٓ  ُ اللَّه طُ  بَ اتَ ًَ یٔنَ  ٤ِتَ أَِ٪ لَِ تَسِخ١َُ ح شَ ِٗ َ کَ أ

 َٟ ی٩َ  شِٔرٔ ٍٕ وًَ تٔشِٔ بَح٨َِا ٟ َّا أػَِ ٧ٔ ا وَإ ضِزّ طَ ا  ٨َ ٠َيِ وَ٪ ًَ شِٔرُ ٍْ وًَ تشِٔ  ُ ز ضِ اٟظَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ا  سًّ ًَ ا  صَ ةّ أًَسُ  ی٠َِ

 ٕ زَأةَ ا٣ِ  ٢َ بئ أوََّ  َ بَسَأ َٓ  ٔ یٔر دِی تَّ اٟ ةَُ  آی تِ  َٟ ٔ زِ ٧ُ أ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ی٩َ  شِٔرٔ ا وًَ ٌّ تشِٔ  ُ ضِز اٟظَّ کَٔ  ذَٟ اََ٪  ک اکْْٔ  وَ يي ذَ ٔن ا٢َ إ َ٘ زّا وَلَِ  َٓ کٔ أ٣َِ َٟ

ئ  ان زَ یَأ٣ُِ اَ  ٧ َٜوُ ٥ِ ی َٟ یَّ  ٥ُ٠َ أَ٪َّ أبَوََ ًِ َ سِ أ َٗ تِ  َٟ ا َٗ کِٔ  ی وََ یٔ أبَ ز تَأ٣ِٔ َّی تَشِ ً ئ حَ حَل ٌِ تَ کٔ أَِ٪ لَِ  ٠َیِ یاَ ًَ ا٢َ  َٗ ٢َ إٔ٪َّ الَلَّه  ا َٗ کَٔ ث٥َُّ  اٗ بفََٔٔ

ؤیّما  ًَ  ٔ طٔ وِٟ َٗ يَ  ٔل کَ إ اجٔ لْٔزَِوَ  ١ِ ُٗ ئی   ا٨َّٟ ا  ضَ یَ  ائطَُ أ نشَٔ َّرَ  ی ةَ ث٥َُّ خَ الِْخَْٔ رَ  ا اٟسَّ طُ وَ َٟ و سُ رَ الَلَّه وَ یسُ  رُٔ يي أ نٔ إ َٓ یَّ  ُ أبَوََ ز تَأ٣ِٔ ا أسَِ ئ صذََ تُ أفَ ٠ِ ُٗ

ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ ٩َ٠ِ ٣ٔث١َِ ٣َا  ُ٘ َٓ 

تے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  ابوثور، عبداللہ ن  باسس ے  رفایت کر

یرےی یہ خواہش رہتی تھی کہ میں عمر ے  ازفاج نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں ے  اؿ دف بیویوں کے متعلق دریافت کرفں جن کے 

ماَ  الخ )اگر تم دفنوں توبہ کر
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ُ
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و
ُ ُ

 

ْ ق
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َ

 

لو، تو خیر تمہار  دؽ کج ہو گئے ہیں( میں  بار  میں اللہ تعالی نے فرمایا إِؿْ پ

اؿ کے ساھ  حج کو گیا فہ راستہ ے  ہٹ گئے تو میں بھی اؿ کے ساھ  ایک چھاگل لے کر ڑگا انہوں نے رفع حاجت کی یہاں تک کہ 

المومینن نبی صلی اللہ علیہ فاپس آئے تو میں نے اؿ کے دفنوں اتتھوں پر چھا گل ے  پانی ڈالا انہوں نے فضو کیا تو میں نے پوچھا یا ایرے

ماَ  الخ۔ اللہ
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تعالی نے فرمایا انہوں  فآلہ فسلم کی بیویوں میں فہ کوؿ سی دف عورتیں تھیں جن کے متعلق إِؿْ پ

 ہو کر پورا قصہ بیاؿ کرنے لگے افر فرمایا نے کہا ا  ان  باسس عجب  ہے تم پر، اس ے  مراد عائشہ افر حفصہ ہیں پھر حضرت عمر متوجہ

کہ میں افر یرے  ایک انصاری پڑفسی بنی امیہ ن  زید کے محلہ میں رہتے تھے جو مدینہ کے عوالی میں تھا افر ہم دفنوں باری باری ے  

س دؿ کی خبر افر حالت انصاری نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں آتے تھے ایک دؿ فہ جاتے ایک دؿ میں جاتا، ب  میں جاتا تو ا

ے  بیاؿ کرتا افر ب  فہ جاتے تو فہ بھی اسی طرح کرتے افر ہم رآیش کے لوگ عورتوں پر غالب رہتے تھے، ب  ہم انصار کے 

 ایک پاس آئے تو دیکھا کہ اؿ کی عورتیں اؿ پر غالب ہیں، ہماری عورتیں بھی انصر کی عورتوں کا طریقہ سیکھنے لگیں، میں اپنی بیوی پر



 

 

بخدا  بار چلایا، تو اس نے مجھ کو جواب دیا، اس کا جواب دینا مجھے ناگوار گسرا تو اس نے کہا یرےا جواب دینا تمہیں ناگوار کیوں گسرتا ہے،

 نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی بیویاں جواب دیتی ہیں افر آپ کی کوئی بیوی آپ ے  رات تک جدا رہتی ہے، میں یہ سن کر گھبرایا افر میں

نے کہا جس نے ایسا کیا فہ بہت نقصاؿ میں ہے، پھر میں نے اپنے کپڑ  پہنے افر میں حفصہ کے پاس آیا افر کہا ا  حفصہ کیا تم میں 

ے  کوئی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو رات تک ناراض رکھتی ہے؟ حفصہ نے کہا اتں، میں نے کہا خسارہ میں رہی افر تباہ ہوگئی کیا 

نہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ناراض ہونے ے  اللہ تعالیٰ ناراض ہوگا، افر تو ہلاک ہوجائے گی، رسوؽ اللہ صلی اللہ تجھے ڈر 

چیز کی خواہش ہو مجھ ے  مانگ  علیہ فسلم ے  زیادہ گفتگو نہ کر افر نہ آپ کی کسی بات کا جواب د  افر نہ آپ ے  جدا ہو، افر جس

ہو، تیری پڑفسن تجھ ے  زیادہ حسین ہے، افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو زیادہ پیاری ہے، اس ے  حضرت  افر تجھے دھوکہ نہ

عائشہ رضی اللہ عنہا کو مراد لیا افر اس زمانہ میں ہم لوگوں میں اس کا چرچا تھا کہ غساؿ کے لوگ ہم ے  جنگ کرنے کے لیے گھوڑفں 

ٓ ی( اپنی باری کے دؿ )رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس( کی نعل بندی کر رہے ہیں )تیاری کر ر

 

ہے ہیں( یرے  ساتھی )ان

گئے، عشاء کے فقت فاپس ہوء ، یرے  درفازہ پر زفر ے  دستک دی افر کہا کیا عمر سو رہے ہیں؟ میں گھبرا کر اؿ کے پاس نکل کر 

پوچھا کیا غساؿ کے لوگ آگئے؟ انہوں نے کہا نہیں، بلکہ اس ے  بھی بڑا آیا، تو انہوں نے بیاؿ کیا کہ ایک بڑا حادثہ ہوگیا، میں نے 

افر سخت حادثہ ہوا ہے، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی بیویوں کو طلاؼ د  دی ہے۔ میں نے کہا حفصہ تو ھاسٹے میں افر 

کپڑ  پہنے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  فجر کی نماز  نقصاؿ میں رہی۔ مجھے تو پہلے ہی گماؿ تھا کہ ایسا ہونے فالا ہے میں نے اپنے

ادا کی، آپ بالا خانے میں تشریف لے گئے افر میں فاتں تنہائی میں حفصہ کے پاس گیا تو دیکھا فہ رف رہی ہے، میں نے پوچھا کیوں رف 

علیہ فسلم نے طلاؼ د  دی؟ حفصہ نے کہا معلوؾ  رہی ہے؟ کیا میں نے تجھے پہلے ہی نہیں ڈرایا تھا، کیا تمہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ

نہیں، آپ اس فقت بالا خانے میں ہیں۔ میں باہر نکلا افر منبر کے پاس آیا تو دیکھا کہ منبر کے گرد لوگ بیٹھے ہیں افر بعض رف رہے 

 کے پاس آیا جس میں رسوؽ اللہ صلی ہیں، میں اؿ کے ساھ  تھوڑی دیر بیٹھ گیا پھر مجھ پر یرے  خیاؽ نے غلبہ کیا تو میں اس بالاخانے

اللہ علیہ فسلم تشریف فرما تھے میں نے آپ کے ایک سیاہ لڑکے ے  کہا کہ عمر کے لیے اجازت مانگت، تو فہ لڑکا اندر گیا افر نبی صلی 

، لیکن آپ خاموش رہے،چنانچہ میں اللہ علیہ فسلم ے  گفتگو کی، پھر باہر آیا تو کہا، کہ میں آپ کا تذکرہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  کیا

نے  لوٹ آیا افر اس گرفہ کے پاس جا کر بیٹھ گیا، جو منبر کے پاس تھا، پھر مجھ پر رنج نے غلبہ کیا تو میں اس لڑکے کے پاس آیا افر میں

 تھا، پھر مجھ ے  نہ رات گیا افر کہا عمر کے لیے اجازت منگو، پھر اس نے فہی بیاؿ کیا میں اس گرفہ کے پاس بیٹھ گیا جو منبر کے پاس بیٹھا

فہی خیاؽ غالب ہوا۔ تو میں اس لڑکے کے پاس آیا افر کہا کہ عمر کے لیے اجازت مانگو۔ پھر اس نے اسی طرح بیاؿ کیا، ب  میں گھر 

زت د  دی ہے، میں فاپس ہونے کے لیے ڑگا، تو یکایک لڑکے نے مجھے پکارا، افر کہا کہ تمہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اجا

 

ئ

 کے درمیاؿ کوئی بستر نہ تھا افر بوری 

ئ

 پر لیٹے ہوئے ہیں، آپ کے جسم افر بوری 

ئ

آپ کے پاس پہنچا، تو دیکھا کہ آپ خالی بوری 



 

 

کے نشاؿ آپ کے پہلے پر پڑگئے تھے افر چمڑ  کے ایک تکیہ ے  ٹیک لگائے ہوئے تھے، اس میں کھجور کی چھا بھری ہوئی تھی، میں 

آپ کو سلاؾ کیا، پھر میں نے کھڑ  کھڑ  پوچھا کہ آپ نے اپنی بیوی کو طلاؼ د  دی؟ آپ نے اپنی نگاہ یرےی طرػ اٹھائی  نے

افر فرمایا نہیں، پھر میں نے کھڑ  کھڑ  ہی صرػ دؽ بہلانے کو کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم دیکھئے ہم رآیش لوگ عورتوں 

 ایسی قوؾ کے پاس آئے کہ اؿ پر اؿ کی عورتیں غالب تھیں، پھر سارا ماجرا بیاؿ کیا، تو نبی صلی اللہ پر غالب رہتے تھے، پھر ب  ہم

علیہ فسلم مسکرائے پھر میں نے عرض کیا کاش آپ دیکھتے کہ میں حفصہ کے پاس گیا، تو میں نے اس ے  کہا، ترف اس بات ے  بے خبر 

ب  میں  ۓدہ حسین ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو زیادہ محبوب ہے پھر آپ مسکرانہ رہ ، کہ تیری پڑفسن حضرت عائشہ تجھ ے  زیا

تین چی  کھالوں کے کوئی چیز  ۓنے آپ کو مسکراتے ہوئے دیکھا تو میں بیٹھ گیا پھر میں نے آپ کے گھر میں نظر دفڑا کر دیکھا تو سوا

کی امت پر فسعت کر  اس لیے کہ فارس افر رفؾ فالوں کو  نظر نہیں آئی، میں نے عرض کیا، آپ اللہ ے  دعا کیجئے کہ آپ

فسعت دی گئی ہے افر انہیں دینا ) کی نعمت( دی گئی ہے، حالانکہ فہ اللہ کی باسدت نہیں کرتے، اس فقت آپ تکیہ لگائے ہوئے تھے 

نیکیوں کی جزا دنیوی زندگی  آپ نے فرمایا ا  ان  خطاب کیا تمہیں اس بات میں شک ہے کہ فہ لوگ ایسی قوؾ ہیں جنہیں اؿ کی

، نبی صلی اللہ علیہ فسلم اس 

ئ

میں ہی د  دی گئی ہے، میں عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم یرے  لیے دعائے مغفرت فرمای 

 پاس ایک راز کے باعث اپنی بیویوں ے  جدا ہوگئے، جو حفصہ نے عائشہ پر ظاہر کردیا تھا افر آپ نے فرمایا تھا کہ اؿ عورتوں کے

مہینہ تک نہیں جاؤں گا، اس لیے کہ آپ کو اؿ پر بہت زیادہ غصہ آیا ب  اللہ تعالیٰ نے آپ پر عتاب کیا ب  انتیس دؿ گسر گئے، تو 

سب ے  پہلے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے عرض کیا آپ نے تو سم  کھائی تھی کہ ہمار  پاس ایک مہینہ تک نہ آئیں گے افر 

ۃ انتیس دؿ کا بھی ہوتا ہے افر ابھی ہم پر انتیس

 

 ی
 راتیں ہی گسری ہیں، جنہیں میں شمار کر رہی ہوں، نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا مہ

فہ مہینہ انتیس دؿ ہی کا تھا، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ تخییر کی آیت نازؽ ہوئی تو سب ے  پہلے مجھی ے  آپ نے 

کہ میں تجھ ے  ایک بات بیاؿ کرتا ہوں، یہ ضرفری نہیں کہ تو فورا جواب د  ب  تک کہ تو اپنے فالدین پوچھا، آپ نے فرمایا 

ے  مشورہ نہ کر ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ آپ جانتے تھے کہ یرے  فالدین جھ کو فراؼ کا مشورہ نہ دیں گے، 
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 صلاح لوں گی، میں تو اللہ افر اس کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فسلم افر دار آخرت کو پسند کرتی ہوں، پھر آپ نے تماؾ عورتوں کو اختیار دیا

 عائشہ رضی اللہ عنہا نے دیا تھا۔تو اؿ سب نے فہی جواب دیا جو حضرت 

 یحیی ن  بکیر، لیث، عقیل، ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  ابوثور، عبداللہ ن  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 میں بلند افر پست جھرفکوں افر رفشنداؿ بنا نے کا بیاؿ ۔ بالا خانوں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2307    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ص  ا٧  ، كوی١ ی، ح٤یس  ر ، ٓزا  اب٩ سل٦ً

 ٩ِ ًَ ی١ٔٔ  و اٟلَّ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ ریٔ   اَ ز َٔ ِٟ ا ٨ََا  ث ٕ حَسَّ سَل٦ًَ اب٩ُِ  ٨ََا  ث ٥َ  حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ليَ رَ آ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ صَٕ  أ٧َ

ائکََ  نشَٔ تَ  ِ٘ ٢َ أك٠َََّ ا َ٘ َٓ  ُ ٤َُز ائَ ً حَ َٓ طُ  َٟ ةٕ  یَّ ح٠ََصَ فئ ٠ًُِّ َٓ س٣َُطُ  َٗ تِ  َّٜ َٔ نِ ٧تَِ ا کاَ ضِزّا وَ طَ  ٔ طٔ ائ نشَٔ تُ ٩ِ٣ٔ  یِ َٟ آ ِّی  ى ٜٔ ٢َ لَِ وَلَ ا َٗ  

ض٩َُّ  ٨ِ ٣ٔ  ٔ ائطٔ نشَٔ يَ  ل ًَ سَخ١ََ  َٓ ز٢َََ  ٧ ی٩َ ث٥َُّ  شِٔرٔ ا وًَ ٌّ تشِٔ ثَ  َٜ ٤َ َٓ زّا  ضِ  طَ

ان  سلاؾ، فزاری، حمید طویل، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی بیویوں 

میں موچ آ گئی تھی اس لئے آپ اپنے ایک بالا خانے میں بیٹھ گئے، کے پاس ایک مہینہ تک نہ جانے کی سم  کھا لی افر آپ کے پاؤں 

حضرت عمر حاضر ہوئے افر پوچھا کیا آپ نے اپنی بیویوں کا طلاؼ د  دی؟ آپ نے فرمایا نہیں لیکن میں نے اؿ ے  ایک مہینہ کے 

 لئے ایلا کیا ہے،چنانچہ انتیس دؿ رکے رہے پھر اتر  افر اپنی عورتوں کے پاس گئے۔

 ان  سلاؾ، فزاری، حمید طویل، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اس شخص کا بیاؿ جو اپنے افنٹ بلاط ) مسجد کے درفاز  پر بچھے ہوئے پتھر( یا مسجد کے

 کا بیاؿ گری پڑی چیز اٹھانے :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے افنٹ بلاط ) مسجد کے درفاز  پر بچھے ہوئے پتھر( یا مسجد کے درفاز  پر باندھ د  ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2308    حس



 

 

بس اللَّه :  راوی ، جابز ب٩ ً ا٤ٟتوک١ ٧اظي  ٣ش٥٠، ابوً٘ی١، ابو

 َ ث ٨ََا ٣ُش٥ْٔ٠ِ حَسَّ ث ضُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  بِسٔ اللَّهٔ رَ ًَ زَٔ ب٩َِ  اب تُ جَ ا٢َ أتََیِ َٗ ئ   اظ َّ٨ اٟ  ١ِّٔ ک وَ تَ ٤ُ ِٟ ا وُ  ا أبَ ث٨ََ ٘ی١ٕٔ حَسَّ ًَ زَخ١ََ ٨َا أبَوُ  ا٢َ  َٗ ا  ٤َ

٧اَحیَٔةٔ  ئ  ١َ٤َ ف حَ ِٟ ا ٠ِتُ  َ٘ ًَ ٔ وَ یِط َٟ ٔ تُ إ سَخ٠َِ َٓ ٤َشِحسَٔ  ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ١َ اٟ ٌَ حَ َٓ دَ  خََْ َٓ کَُ  ٠٤َ ٠ِتُ صَذَا جَ ُ٘ َٓ لًَنٔ  بَ ِٟ ا

کَ  َٟ  ١ُ٤َ حَ ِٟ ا ٩ُ٤َ وَ اٟثَّ ا٢َ  َٗ  ١ٔ٤َ حَ ِٟ أ ُٕ ب لُٔی  ی

مسلم، ابوعقیل، ابوالمتوکل ناجی، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں 

گیا، افر افنٹ کو بلاط کے کونے میں باندھ دیا میں نے عرض کیا یہ آپ کا افنٹ ہے؟ آپ باہر  داخل ہوئے تو میں آپ کے پاس

 تشریف لائے افر افنٹ کے پاس گھومنے لگے افر فرمایا قیمت افر افنٹ دفنوں تمہار  ہیں )یعنی دفنوں لے جاؤ( ۔

 مسلم، ابوعقیل، ابوالمتوکل ناجی، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی قوؾ کے گھور  ) ندنگی کے ڈھیر( کے پاس ٹھہرنے افر پیشاب کرنے کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 ؿ۔کسی قوؾ کے گھور  ) ندنگی کے ڈھیر( کے پاس ٹھہرنے افر پیشاب کرنے کا بیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2309    حس

ائ١، حذئہ :  راوی ٨٣ؼور، ابوو ہ،   س٠یما٪ ب٩ حِب، طٌب

ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ةَ رَ َٔ ٩ِ حذَُيِ ًَ ائ١ٕٔ  ئ وَ ٩ِ أبَ ًَ رٕ  و ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ بَةَ  ٌِ طُ  ٩ِ ًَ بٕ  ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث َ حَسَّ رَأ سِ  َ٘ َٟ و٢َ اللَّهٔ   سُ یتُِ رَ

بَا َٓ  ٕ و٦ِ َٗ اكةََ  سُبَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ سِ أتَيَ  َ٘ َٟ  ٢َ ا َٗ ٥َ أوَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٤ّٔاػَل ائ َٗ  ٢َ 

صلی اللہ علیہ فآلہ  سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، منصور، ابوفائل، حذیفہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ



 

 

 فسلم کو دیکھا یا یہ بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک قوؾ کے کوڑ  )ندنگی( کے ڈھیر پر آئے افر کھڑ  ہو کر پیشاب کیا۔

 سلیماؿ ن  حرب، شعبہ، منصور، ابوفائل، حذیفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو شاخوں افر لوگوں کے لئے تکلیف دہ چیزفں کو راستے ے  اٹھا کر پھین

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اٹھا کر پھینک د  ۔ اس شخص کا بیاؿ جو شاخوں افر لوگوں کے لئے تکلیف دہ چیزفں کو راستے ے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2310    حس

ٟح، ابوہزیزہ :  راوی  ًبس اللَّه ، ٣اٟک، سمی، ابوػا

 ُ اللَّه ضٔیَ  رَ یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ اٟحٕٔ  ػَ ئ  بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ مَیٓ ٩ِ سُ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُحَسَّ َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  و رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ   

 ُ اللَّه کَََ  ظَ َٓ ظُ  أخََذَ َٓ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ يَ  ل ًَ  َٕ طَوِ ٕٙ وَجَسَ ُؼ٩َُِ  ی شٔی بطَْٔٔ ٤ِ یَ رَج١ُْ  ا  ٤َ٨َ ا٢َ بيَِ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طُ  ًَ َٟ فَََ  َِ َٓ طُ  َٟ 

کہ ایک بار ایک شخص عبد اللہ ، مالک، سمی، ابوصالح، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 راستہ میں جا رات تھا اس نے کاے س دار شاخ پائی تو اس نے اس کو اٹھا لیا، اللہ تعالی نے اس کی قدر کی افر اے  بخش دیا۔

 عبد اللہ ، مالک، سمی، ابوصالح، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عاؾ راستے میں جو فسیع میداؿ ہو، ب  لوگ اختلاػ کریں پھر اس کے مالک فاتں مکاؿ بناؿ

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب



 

 

 عاؾ راستے میں جو فسیع میداؿ ہو، ب  لوگ اختلاػ کریں پھر اس کے مالک فاتں مکاؿ بنانا چاہیں تو راستہ کے لئے سات گس چھوڑ دیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2311    حس

ہ، ابوہزیزہ :  راوی ت، ًک٣َ حِی ر ب٩  ، زبی سی ب٩ اس٤ٌی١، جزیز ب٩ حاز٦  ٣و

 َ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ تٕ  ی ٔ ب٩ِٔ خِّْٔ یَرِ ز ب اٟ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ ز زیٔ ٨ََا جَ ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ باَ ص

 َٕ رُ ذَِ ةٔ أ ٌَ بِ ٙٔ بشَٔ ی ٔ زوُا فئ اٟطَّْ اجَ تَظَ ذَٔا  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ضَی  َٗ  ٢َ ا َٗ 

ستے موسی ن  اسماعیل، جریر ن  حازؾ، زبیر ن  حریت، عکرمہ، ابوہریرہ ے  رفایت ہے انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  لوگوں نے را

 کے متعلق جھگڑا کیا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سات گس چھوڑ دینے کا حکم صادر فرمایا۔

 موسی ن  اسمعیل، جریر ن  حازؾ، زبیر ن  حریت، عکرمہ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کی اجازت کے بغیر لوٹنے کا بیاؿ باسدہ نے کہا کہ ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہمالک 

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 یں گے ۔مالک کی اجازت کے بغیر لوٹنے کا بیاؿ باسدہ نے کہا کہ ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس بات پر بیعت کی کہ لوٹ مار نہیں کر

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      2312    حس

ت :  راوی ی جو ًسی ب٩ ثاب ؼار ، ًبساللَّه ب٩ یزیس ان ہ ًسی ب٩ ثابت ابي ایاض، طٌب  آز٦ ب٩ 

 ٔ ز یَ اللَّهٔ ب٩َِ  بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ تٕٔ  اَب ی  ب٩ُِ ث سٔ ًَ ٨ََا  ث بَةُ حَسَّ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ضٕ حَسَّ ئ إیٔاَ بَ ز٦َُ ب٩ُِ أ ا آ ٨ََ ث طٔ حَسَّ وُ أ٣ُِّ ظُ أبَ وَُ جَس  یَّٔ وَص ار نَِؼَ الِْ یسَ 

ةٔ  ٤ُث٠َِ ِٟ ا ضِيَی وَ  ٨ اٟ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ 

آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید انصاری جو عدی ن  ثابت کے نانا تھے رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا 



 

 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوٹ مار کرنے ے  افر مثلہ کرنے ے  منع فرمایا ہے۔ کہ

 آدؾ ن  ابی ایاس، شعبہ عدی ن  ثابت، عبداللہ ن  یسید انصاری جو عدی ن  ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 یں گے ۔مالک کی اجازت کے بغیر لوٹنے کا بیاؿ باسدہ نے کہا کہ ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس بات پر بیعت کی کہ لوٹ مار نہیں کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2313    حس

، ً٘ی١ :  راوی ٟیث ر،  ًٔی اٟزح٩٤، ابوہزیزہسٌیس ب٩   ، اب٩ طہاب، ابوبکَ ب٩ ًبس

بِ  ًَ ئ بکََِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ أبَ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ُ ٨ََا ً ث یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٕ یرِ َٔ یسُ ب٩ُِ ًُ ٌٔ ٨ََا سَ ث یزَِةَ حَسَّ زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ سٔ 

َّي ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  بُ وَصوَُ  رَ شِرَ یٔنَ يَ زَ ح ٤ِ دَ ِٟ ا بُ  شِرَ وَُ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ وَلَِ يَ ئ وَص نِ یزَ یٔنَ  ئ ح َّان ز اٟ ئ  نِ یزَ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  اللَّهُ 

 ُ رَص ا ا أبَؼَِ ضَ ٔ ٓیٔ ط یِ َٟ ٔ ضُ إ ا ا٨َّٟ  ٍُ َٓ زَِ ةّ ی بَ ٧ضُِ بُٔ  تَض ی٨َِ وَُ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ وَلَِ  ُٚ وَص سِْٔ یٔنَ يَ ُٚ ح سِْٔ وَُ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ ٥ِ ٣ُؤ٩ْ٣ِٔ وَلَِ يَ ا وَص ضبٔضَُ ٨َِتَ یٔنَ ی ح

  ٨ اٟ طُ إلَِّٔ  ٥َ ٣ٔث٠َِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ةَ  ٤َ س٠ََ ئ  یسٕ وَأبَ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ابي وَ م  زی وجست بد ا ب اٟفَ  ٢ ةَ ٗا بَ ضِ

اللَّه ٗا٢ اب٩ ًباض تٔشیرظ ای٨زَ ٨٣ط ٧ورالِی٤ا٪ وًبس  جٌفَ ٗا٢ اب

 ر ، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوبکر ن  عبدالرحمن، ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 
عفب

سعید ن  

فآلہ فسلم نے فرمایا کہ زانی مومن ہونے کی حالت میں زنا نہیں کرتا ہے افر نہ مومن ہونے کی حالت میں شراب پیتا ہے افر شراب 

نے کی حالت میں شراب نہیں پیتا افر نہ مومن ہونے کی حالت میں کوئی شخص اس طرح لوٹتا ہے کہ اس کی طرػ پینے فالا مومن ہو

لوگ نظریں اٹھا کر دیکھ رہے ہوں افر سعید ف ابو سلمہ، ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کے مثل رفایت کرتے ہیں مگر 

 اس میں لوٹنے کا تذکرہ نہیں۔

 ر ، لیث، عقیل، ان  شہاب، ابوبکر ن  عبدالرحمن، ابوہریرہسعید :  رافی
عفب

  ن  



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...صلیب توڑنے افر سور مار ڈالنے کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿ۔صلیب توڑنے افر سور مار ڈالنے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2314    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ، ح ب شی ٣ ی، سٌیس ب٩  ہز ، ز ، سٔیا٪ اللَّه  ًبس  ًلي ب٩ 

 َ ب ا٢َ أخَِ َٗ یٔ   ز صزِ اٟ ا  ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ٨ِطُ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی ٍَ أبَاَ صزَُ ٔ ٤ سَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ یسُ ب٩ُِ ا ٌٔ سَ ئ  رَن

ی٥ََ حَ  زِ اب٩ُِ ٣َ  ٥ُِٜ ز٢َٔ ٓیٔ ٨َِ َّی ی ً ةُ حَ ًَ ا اٟشَّ و٦ُ  ُ٘ تَ ا٢َ لَِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ  ٩ِ بَ ًَ ٠یٔ اٟؼَّ یَٜسَِْٔ  َٓ لّا  شٔ ِ٘ ٤ّا ٣ُ َٜ

 ٔ د ِٟ ا ت١َُ  ِ٘ طُ أحََسْ وَيَ ب٠ََ ِ٘ َّی لَِ يَ ً ٢ُ حَ ٤َا ِٟ ا یفَ  ٔٔ ةَ وَيَ یَِ حزٔ ِٟ ا  ٍَ َـ زَ وَيَ یٔ  ٨ِز

لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت 

کہ تم میں ان  مر ص منصف حاکم ن  کر نہ اتریں گے، فہ  کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا قیامت اس فقت تک نہ آئے گی، ب  تک

 صلیب کو توڑیں گے افر سور کو مار ڈالیں گے افر جزیہ ختم کر دیں گے، افر ماؽ کی اتنی کثرت ہو گی، کہ کوئی اس کا لینے فالا نہ ہوگا۔

 لیٰ عنہلی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، زہری، سعید ن  مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا ٹکے  توڑ دالے جائیں، جس میں شراب رکھی جاتی ہے، مشک پھاڑ دی جائے افر کوئی شخص

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 جاتی ہے، مشک پھاڑ دی جائے افر کوئی شخص کسی بت یا صلیب یا نبورر یا بے فائدہ چیز کو اپنی لکڑی ے  توڑ )ا( ڈالے )تو کیا کیا ٹکے  توڑ دالے جائیں، جس میں شراب رکھی



 

 

 وور کے توڑ  جانے کا مقدمہ ش ک ہوا، تو اس میں تافاؿ کا حکم نہ دیا۔
ی

 

ظ
 حکم ہے( افر شریح کے پاس ایک 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2315    حس

ہ ب٩ اٛوَ :  راوی ابي ًبیس، س٤٠  ابو ًاػ٥ ؿحاَ ب٩ ٣د٠س، یزیس ب٩ 

رَضیَٔ اللَّهُ  َٔ وَ ِٛ َ لِْ ٤َةَ ب٩ِٔ ا س٠ََ  ٩ِ ًَ یٔسَ ب٩ِٔ أبَئ ًبُیَِسٕ  ز یَ  ٩ِ ًَ َُ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ  ا حَّ ّـَ اٟ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  

٠َیِ  ًَ ٔ الِْ  ٔ ٤ُز حُ ِٟ ا ليَ  ًَ اٟوُا  َٗ اُ٪  یرَ ِّ٨ اٟ  ٔ سُ صذَٔظ َٗ وُ ليَ ٣َا ت ًَ ا٢َ  َٗ برََ  و٦ََِ خَیِ سُ ی َٗ اّ توُ یٔرَا٧ ٧ رَأیَ   ٥َ ٔ وَس٠ََّ ا ط وصَ سُْٔ ِٛ ا٢َ ا َٗ ةٔ  نِشٔیَّ

اََ٪  بِس اللَّهٔ ک ًَ ٢َ أبَوُ  ا َٗ وا  اُش٠ُِٔ ا٢َ  َٗ ضَا  ش٠ُٔ ِِ نَ ضَا وَ ُ٘ ضَُزئ ٧ اٟوُا ألََِ  َٗ ا  وصَ ُٗ ٔ ز ٨َٔؼِبٔ  وَأصَِ ةٔ ب نَِشٔیَّ لِْ ٔ ا ٤ُز حُ ِٟ ا و٢ُ  ُ٘ یصِٕ يَ اب٩ُِ أبَئ أوَُ

و٪ٔ   ٨ اٟ ٕٔ وَ ٔ لَِْٟ  ا

ابو عاصم ضحاک ن  مخلد، یسید ن  ابی عبید، سلمہ ن  اکوع ے  رفایت کرتے ہیں، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبر کے دؿ آگ 

ہے؟ لوگوں نے بتایا، پالتو گدھے پر )یعنی گدھے کا گوشت پکایا جا رات ہے(  دیکھی آپ نے پوچھا، یہ آگ کس چیز پر رفشن کی جا رہی

آپ نے فرمایا اتنڈی توڑ دف افر گوشت پھینک دف، لوگوں نے عرض کیا کہ ہم گوشت پھینک دیں افر اتنڈی کو دھو دیں، آپ نے فرمایا 

 اس کو دھو لو۔

 ن  اکوع ابو عاصم ضحاک ن  مخلد، یسید ن  ابی عبید، سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

اپنی لکڑی ے  توڑ )ا( ڈالے )تو کیا  کیا ٹکے  توڑ دالے جائیں، جس میں شراب رکھی جاتی ہے، مشک پھاڑ دی جائے افر کوئی شخص کسی بت یا صلیب یا نبورر یا بے فائدہ چیز کو

 وور کے توڑ  جانے کا مقدمہ ش ک ہوا، تو اس میں تافاؿ کا حکم نہ دیا۔
ی

 

ظ
 حکم ہے( افر شریح کے پاس ایک 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2316    حس

، ًب :  راوی ح، ٣حاہس، ابو٤ٌ٣ز ابي ٧حی ، ب٩  ، سٔیا٪ ٨ًہًلي ب٩ ًبساللَّه  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩   س



 

 

 ٕ ٤َز ٌِ ئ ٣َ ٩ِ أبَ ًَ اصسٕٔ  ٩ِ ٣ُحَ ًَ حٕ  ٧حَیٔ ئ  اب٩ُِ أبَ ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ  حَسَّ ٕ رَ ز و ٌُ ٔ ب٩ِٔ ٣َشِ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ

 ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ زَخ١ََ  ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ ٕ فئ  اللَّهُ  ز و ٌُ ٔ ا ب ضَُ ٨ ٌُ یلَِ  ١َ ٌَ حَ َٓ بّا  نؼُُ وَ٪  ت  سٔ ةَٕ وَ ائ لًََثُ ٣ٔ ةٔ ث بَ ٌِ َٜ الِ و٢َِ  ةَ وَحَ َّٜ ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

یةََ  الِْ اك١ُٔ  بَ ِٟ ا  َٙ ٙ  وَزَصَ حَ ِٟ ا ئَ  ا و٢ُ جَ ُ٘ ١َ يَ ٌَ ٔ وَجَ ظ  یسَٔ

ضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ن  ابی نجیح، مجاہد، ابومعمر، عبداللہ ن  مسعود ر

فآلہ فسلم مکہ میں داخل ہوئے اس فقت کعبہ کے چارفں طرػ تین سو ساٹھ بت تھے، آپ کے اتھ  میں ایک لکڑی تھی، جس ے  

 الْ َ طِلُ
َ
ق
َ
ه

زَ
َ
 ف

ُ
ّ

 

َ
ْ

 ئَ ال
َ
( الخآپ اؿ بتوں کو مار کر گرا نے لگے افر یہ آیت تلافت کرنے لگے )ج  َ

 

ه

َ
ت 
  الْٓ 

 لی  ن  عبداللہ ، یان ؿ، ن  ابی نجیح، مجاہد، ابومعمر، عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

)ا( ڈالے )تو کیا  جائیں، جس میں شراب رکھی جاتی ہے، مشک پھاڑ دی جائے افر کوئی شخص کسی بت یا صلیب یا نبورر یا بے فائدہ چیز کو اپنی لکڑی ے  توڑ کیا ٹکے  توڑ دالے

 وور کے توڑ  جانے کا مقدمہ ش ک ہوا، تو اس میں تافاؿ کا حکم نہ دیا۔
ی

 

ظ
 حکم ہے( افر شریح کے پاس ایک 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2317    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ، ح ٗاس٥  ، ٗاس٥ ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس اللَّه ،  ًبیس   ، ًیاق ص ب٩  ا٧  ، ر ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز

زَ  ٔ ب٩ِٔ ٤ًَُ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ٨ََا أ٧َصَُ ب٩ُِ ًیَٔاقٕ  ث ٔ حَسَّ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث س٥ٔٔ  حَسَّ ا َ٘ ِٟ ا  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ

اٟ طُ  َٜ تَ ضَ َٓ اثی١ُٔ  ٔ ت٤ََ ط ا ٓیٔ َرِّ سٔ ضَا  َٟ  ٕ وَة ضِ يَ سَ ل ًَ دَذَتِ  اتَّ تَِ  ا٧َ ا ک َّضَ ٧َ ٨ِضَا أ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨

 ِ٤ُ ٧ طُ  ٨ِ دَذَتِ ٣ٔ اتَّ ٤َٔآَ ٠َیِض ًَ یَح٠ِصُٔ  بیَِتٔ  ِٟ ا ئ  تََا ف ا٧َ ک َٓ ینِٔ  تَ َٗ ُ  ز

ابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

س کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھاڑ ڈالا، تو انہوں نے اپنے حجر  کے سائباؿ پر ایک پردہ لٹکا دیا تھا، جس پر تصویریں تھیں تو ا



 

 

 نے اس کے دف گد  بنا ڈالے افر فہ دفنوں گد  گھر ہی میں تھے، جس پر آپ بیٹھتے تھےےحضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 لیٰ عنہاابراہیم ن  منذر، انس ن  عیاض، عبید اللہ ، عبدالرحمن ن  قاسم، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ماؽ کی حفاظت کے لیے جنگ کر ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے ماؽ کی حفاظت کے لیے جنگ کر ۔

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      2318    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس ہ،  ٣ ز ًکَ لِسو ا ابو  ، ایوب بي  ا ، سٌیس ب٩  اللَّه ب٩ یزیس  ًبس 

 َ لِْ ىَیٔ أبَوُ ا ث ا٢َ حَسَّ َٗ وبَ  یَ  بَئ أ اب٩ُِ أ یسْ صوَُ  ٌٔ سَ ٨ََا  ث یٔسَ حَسَّ ز یَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ضیَٔ حَسَّ زوٕ رَ ٤ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ٣َةَ  کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ  ٔ سِوَز

ضیٔسْ  طَ ضُوَ  َٓ  ٔ اٟطٔ زوَُ٪ ٣َ ت١َٔ  ُٗ  ٢ُ ٩ِ٣َ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ  اللَّهُ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا، عبد اللہ ن  یسید، سعید ن  ابی ایوب، ابوالاسود عکرمہ، عبداللہ ن  عمر

 کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جو شخص اپنے ماؽ کی حفاظت میں قتل کیا جائے فہ شہید ہے۔

 للہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  یسید، سعید ن  ابی ایوب، ابوالاسود عکرمہ، عبداللہ ن  عمر رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص کسی کا پیالہ یا افر کوئی چیز توڑ د ،

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب



 

 

 اگر کوئی شخص کسی کا پیالہ یا افر کوئی چیز توڑ د ،

یث                               ٢ج٠س او  :  ج٠س      2319    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ا٧ص   ، ، ح٤یس ، یحٌی ب٩ سٌیس ز شس ٣ 

َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٧َصَٕ رَ ٩ِ أ ًَ ٤َُیِسٕ  ٩ِ ح ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ا  ٨ََ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٔ وَس٠ََّ حَسَّ ط ٠َیِ ًَ  ُ ٨ِٔسَ اللَّه اََ٪ ً ک  ٥َ

 َٓ بتَِ بیَٔسٔصَا  ضَرَ َٓ ا٦ْ  ٌَ َ ا ك ةٕ ٓیٔضَ ٌَ ؼِ َ٘ ٔ ٕ ب ز٦ٔ ٍَ خَا یٔنَ ٣َ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا اتٔ  ضَ ی أ٣َُّ س٠ََتِ إحِٔسَ رَِ أ َٓ  ٔ ائطٔ نشَٔ فٔ  ٌِ ةَ بَ ٌَ ؼِ َ٘ ِٟ ا تِ  سََْ َٜ

َّی ةَ حًَ ٌَ ؼِ َ٘ ِٟ ا و٢َ وَ سُ اٟزَّ صَ  وُا وَحَبَ ک٠ُ  ٢َ ا َٗ ا٦َ وَ ٌَ اٟلَّ ا  ١َ ٓیٔضَ ٌَ ضَا وَجَ َّ٤ َـ ةَ وَحَبَصَ  َٓ حٔیحَ اٟؼَّ ةَ  ٌَ ؼِ َ٘ ِٟ ا  ٍَ َٓ سَ َٓ ا  ُوُ فَََ

 َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ صَْ  ٨ََا أ٧َ ث ٤َُیِسْ حَسَّ ا ح ٨ََ ث وبَ حَسَّ یَ  ٌیَ ب٩ُِ أ یَحِ اَ  بر٧ََ ی٥ََِ أخَِ ئ ٣َز اب٩ُِ أبَ  ٢َ ا َٗ ورَةَ وَ ٜشُِ ٤َ ِٟ ٥َ ا ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ئیِّ 

 تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی ایک بیوی کے پاس تھے مسدد، یحیی ن  سعید، حمید، انس رضی اللہ

نے ایک ےتو امہات المومنین میں ے  ایک نے خادؾ کو ایک پیالہ د  کر بھیجا جس میں کھانا تھا، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

علیہ فآلہ فسلم نے اس پیالہ کو جوڑا، افر اس میں کھانا رکھا پھر، صحابہ ے  فرمایا کہ کھاؤ  اتھ  )اس پیالہ( پر مارا تو فہ ٹوٹ گیا نبی صلی اللہ

لہ افر کھانا لانے فالے کو افر اس پیالہ کو رفک لیا، ب  کھانے ے  فہ لوگ فارغ ہوئے، تو )دفرےا( صحیح پیالہ فاپس کیا، افر ٹوٹا ہوا پیا

ہم ے  یحیی ن  ایوب نے انہوں نے حمید ے ، حمید انس ے  انس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  رکھ لیا افر ان  ابی مر ص نے بیاؿ کیا کہ

 فسلم ے  یہی حدیث رفایت کی۔

 مسدد، یحیی ن  سعید، حمید، انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کسی کی دیوار گراد  تو فیسی بنا د ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 اگر کسی کی دیوار گراد  تو فیسی بنا د ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2320    حس

ل :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ری٩ ٣ح٤س ب٩ سی  ، ، جزیز ب٩ حاز٦ ہی٥ ابزا ش٥٠ ب٩  ہ٣ ٨ً  يٰ 

ضٔ  زَِةَ رَ زَُی ٩ِ أبَئ ص ًَ ی٩َٔ  یر سٔ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٕ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ یٔز ز ا جَ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔزَِ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه یَ 

 ٢ُ ا َ٘ ائی١َٔ يُ َ َِ ٔ ىَیٔ إ رَج١ُْ فئ ب اََ٪  ٥َ ک ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ا٢َ ػَل َ٘ َٓ ضَا  یحُئبَ بَيَ أَِ٪  أ َٓ تِطُ  ًَ سَ َٓ طُ  تَِطُ أ٣ُ  ائ حَ َٓ يي  یخِْ يُؼَل طُ جُزَ َٟ

 ِ ی اََ٪ جُزَ اتٔ وَک و٣ٔشَ ٤ُ ِٟ ا یٔطَُ وُجُوظَ  زُ َّی ت ً تِٔطُ حَ ض٥َُّ لَِ ت٤ُ ا٠َّٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ تِطُ  يي ث٥َُّ أتََ ػَُل ضَُا أوَِ أ ب زَأةَْ أجُٔي ا٣ِ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٔ تطٔ ٌَ و٣َِ خْ فئ ػَ

 َ لًَُ لَْ سَتِ ُ َٟ وَ َٓ ا  شٔضَ ِٔ نَ تِطُ ٩ِ٣ٔ  ٨َ َٜ أ٣َِ َٓ ا  اًیّٔ رَ أتََتِ  َٓ يَ  َب أ َٓ طُ  ٤َتِ ک٠ََّ َٓ طُ  َٟ ؿَتِ  زَّ ٌَ تَ َٓ یحِّا  نٔنََّ جُزَ ت أتََوِظُ ِٓ َٓ خِٕ  ی زَ تِ صوَُ ٩ِ٣ٔ جُ َٟ ا َ٘ َٓ ٣ّا 

 ُِ ِٟ َّي ث٥َُّ أتَيَ ا َ وَػَل أ ؿَّ تَوَ َٓ ظُ  و ب  سَ ظُ وَ زَِٟوُ ٧َ أ َٓ طُ  تَ ٌَ و٣َِ ا ػَ و سَُْ َٛ تَکَ وَ ٌَ و٣َِ ػَ ىیٔ  بَِ وُا ٧ اٟ َٗ ئ  اع زَّ اٟ ا٢َ  َٗ ل٦ًَُُ  اَ ُ ََ ی ا٢َ ٩ِ٣َ أبَوُ َ٘ َٓ ل٦ًََ 

٢َ لَِ إلَِّٔ ٩ِ٣ٔ كیٔنٕ  ا َٗ ذَصَبٕ   ٩ِ٣ٔ 

مسلم ن  ابراہیم، جریر ن  حازؾ، محمد ن  سیرین، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

یا کہ نبی ارےائیل میں ایک آدمی تھا جس کا ناؾ جریح تھا فہ نماز پڑھ رات تھا کہ اس کی ماں آئی افر اس کو بلایا، لیکن اس نے جواب نے فرما

 نہ دیا، افر اپنے جی میں کہا کہ میں نماز پڑھوں یا اس کی بات کو جواب دفں، پھر اس کی ماں اس کے پاس آئی افر کہا یا اللہ اس کو موت

ب  تک کہ فہ فاحشہ عورت کا منہ دیکھ لے، ایک دؿ جریح اپنے باسدت خانہ میں تھا، ایک عورت نے کہا کہ میں جریج کو نہ د  

پھانس لوں گی، فہ اس کے سامنے آئی افر اس ے  بات چیت کی، لیکن اس نے انکار کر دیا، تو فہ ایک چرفاہے کے پاس گئی افر اپنے 

س کے ایک بچہ پیدا ہوا۔ تو نے ک لگی یہ جریح کا ہے، لوگ جریج کے پاس آئے اس کے باسدت آپکو اس کے حوالہ کر دیا،چنانچہ ا

خانے کو توڑ دیا، اس کو باسدت خانے ے  نیچے اتارا افر اس کو گالی دی، جریج نے فضو کیا افر نماز پڑھی، پھر اس لڑکے پاس آ کر کہا 

گوں نے )جریج ے  کہا( ہم تیرا باسدت خانہ سونے کا بنا دیں گے جریج ا  بچے تیرا باپ کوؿ ہے؟ اس بچہ نے جواب دیا چرفاات لو

 (نے کہا نہیں مٹی ہی کو بنوا دف )یسا  پہلے تھا۔

 مسلم ن  ابراہیم، جریر ن  حازؾ، محمد ن  سیرین، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...کھانے افر زادراہ افر اسباب میں شرکت کا بیاؿ، افر ناپ توؽ کر بیچی جانے فالے چیز ا

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

کس طرح تقسیم کی جائے ب  کہ مسلماؿ زادراہ  کھانے افر زادراہ افر اسباب میں شرکت کا بیاؿ، افر ناپ توؽ کر بیچی جانے فالے چیز انداز ے  ے  یا ٹھی  ٹھی  کر کے

 نے کا بیاؿ۔میں کچھ حرج نہ سمجھیں کہ کوئی چیز یہ کھالے افر کوئی چیز فہ کھائے، اسی سونے چاندی کو انداز ے  بانٹنے افر کھجور کھجور ملا کر کھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2321    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّهًبس ا :  راوی ک، وہب ب٩ ٛیشا٪ ٣اٟ  ،ٕ  للَّه ب٩ یوس

رَضیَٔ  اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ بِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ وَص ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ثَ  حَسَّ ٌَ ٢َ بَ ا َٗ َّطُ  ٧َ ا أ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ 

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٔ رَ ض ٧َاَ ٓیٔ ائةَٕ وَأ لًََثُ ٣ٔ حٔ وَص٥ُِ ث ا زَّ حَ ِٟ ا ض٥ِٔ أبَاَ ًبُیَِسَةَ ب٩َِ  ٠َیِ ًَ زَ  أ٣ََّ َٓ اح١ٔٔ  اٟشَّ ب١ََٔ  ثّا ٗ ٌِ ٥َ بَ ٥ِ س٠ََّ

 َٓ عٔ  حَیِ ِٟ ا ذَٟکَٔ   ٔ از وُ ًبُیَِسَةَ بأٔزَِوَ زَ أبَ أ٣ََ َٓ زُ  َّا ز اٟ ىیَٔ  َٓ  ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ فٔ  ٌِ بَٔ ا ب َّ٨ ُٛ ا  ذَٔ َّی إ ً ا حَ ٨َ جِ خََْ ٕ حُ َٓ ٤ِز یِ تَ زَ زوَِ اََ٪ ٣ٔ ک َٓ طُ  ک٠ُ  کَٔ  ذَٟ  ٍَ ٔ ٤

تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ زَةْ  ٤ِ ٤ِزةَْ تَ ٨َُا إلَِّٔ تَ ی٩َُِٜ يُؼٔيب  ٥ِ٠َ َٓ ىیَٔ  َٓ َّی  ً ٠یٔلًّ حَ َٗ ٠یٔلًّ  َٗ  ٕ یو٦َِ ک١َُّ  وِّت٨َُا  َ٘ اََ٪ يُ ک ٧اَ َٓ سِ وَجَسِ َ٘ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ زَةْ  ىیٔ ت٤َِ ِِ تُ و٣ََا 

٢َ ث٥َُّ  ا َٗ ٨یَٔتِ  َٓ یٔنَ  سَصَا ح ِ٘ ةّ ث٥َُّ َٓ ی٠َِ َٟ ةَ  شِرَ ًَ نئَ  ٤ََا عُ ث حَیِ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ ٨ِطُ  ک١َََ ٣ٔ أ َٓ زبٔٔ  وَّ اٟ وتْ ٣ٔث١ُِ  إذٔاَ حُ َٓ بَحِِرٔ  ِٟ ا يَ  ٔل ٨َا إ ضَيِ ٧تَِ  أ٣ََزَ ا

 َ٠ َٓ ا  ض٤َُ تِ تَحِتَ زَّ ح٠َٔتِ ث٥َُّ ٣َ ةٕ فََُ زَٔاح٠َٔ زَ ب ا ث٥َُّ أ٣ََ ٨ؼُٔبَ َٓ  ٔ لًًَطٔ ؿَِ ینِٔ ٩ِ٣ٔ أ ٌَ ٠َ ٔـ ٔ وُ ًبُیَِسَةَ ب ٤َاأبَ بِضُ تُؼٔ  ٥ِ 

عبد اللہ ن  یوسف، مالک، فہب ن  کیشؿ، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے ساحل کی طرػ ایک لشکر بھیجا، جس کا رےدار ابوعبیدہ ن  جراح کو مقرر کیا افر فہ لوگ تین سو آدمی تھے، میں بھی اؿ 

  تھا، ہم لوگ باہر نکلے یہاں تک کہ راستہ ہی میں توشہ ختم ہو گیا، ابوعبیدہ نے حکم دیا کہ اس لشکر کے تماؾ لوگ اپنا توشہ ایک جگہمیں

ا نچہ فہ تماؾ توشے جمع کیے گئے، تو کل دف تھیلے کھجور کے ہوئے جس ے  رفزانہ تھوڑا تھوڑا ہم لوگوں کو دیا کرتے تھے، ہر 

 

جمع کرت ںح ی

کو ایک کھجور ملتی تھی، فہب نے کہا ایک کھجور ے  کیا ہوتا ہوگا، جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا اس کی قدر اس فقت معلوؾ آدمی 

ہوئی ب  بالکل ختم ہو گئی، رافی کا بیاؿ کہ پھر ہم لوگ سمندر کے پاس پہنچے تو چھوٹی پہاڑی کی طرح ایک مچھلی نظر آئی، لشکر نے اس 

دؿ تک کھایا، پھر ابوعبیدہ نے حکم دیا تو اس کی دف پسلیاں کھڑی کی گئیں، پھر افنٹ کے گسرنے کا حکم دیا، تو افنٹ اس  مچھلی کو اٹھارہ

 کے اندر ے  نکل گیا افر پسلیاں اس کی نہیں لگیں۔



 

 

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، فہب ن  کیشؿ، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

جائے ب  کہ مسلماؿ زادراہ  کھانے افر زادراہ افر اسباب میں شرکت کا بیاؿ، افر ناپ توؽ کر بیچی جانے فالے چیز انداز ے  ے  یا ٹھی  ٹھی  کر کے کس طرح تقسیم کی

 سمجھیں کہ کوئی چیز یہ کھالے افر کوئی چیز فہ کھائے، اسی سونے چاندی کو انداز ے  بانٹنے افر کھجور کھجور ملا کر کھانے کا بیاؿ۔میں کچھ حرج نہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2322    حس

اللَّه :  راوی رضی  ہ  ، س٤٠ ًبیس بي  ا ، یزیس ب٩  اس٤ٌٰی١ ، حات٥ ب٩  ٣زحو٦ ٨ًہا بشر ب٩  ليٰ   تٌا

ا ضٔیَ  رَ ةَ  ٤َ س٠ََ  ٩ِ ًَ ئ ًبُیَِسٕ  بَ یٔسَ ب٩ِٔ أ ز یَ  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ ات٥ُٔ ب٩ُِ إسِٔ ا حَ ٨ََ ث ٕ حَسَّ و٦ُ زحِ شِٔرُ ب٩ُِ ٣َ ا ب ٨ََ ث ازُ حَسَّ تِ أزَِوَ َّٔ ٢َ خَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ للَّهُ 

 ٔ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وِا  أتََ َٓ وا  ُ٘ ٔ وَأ٠َ٣َِ و٦ِ َ٘ ِٟ سَ ا ٌِ ٥ِ بَ ُٛ ؤُ ا َ٘ ا٢َ ٣َا بَ َ٘ َٓ برَوُظُ  أخَِ َٓ  ُ ٤َز ٘یَٔض٥ُِ ًُ ٠َ َٓ ض٥ُِ  َٟ ذََٔ٪  أ َٓ ض٥ِٔٔ  ي ٧حَِِرٔ إب٠ٔٔ

 ٔ سَ إبٔ ٌِ ؤُص٥ُِ بَ ا َ٘ ا بَ اللَّهٔ ٣َ  ٢َ و رَسُ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ سَخ١ََ  َٓ  ٥ُِٜٔ ٔ إب٠ٔٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ ض٥ِٔٔ  اللَّهُ  ٠ َّي  ػَل

 ٍٔ لَ ا٨ِّٟ ليَ  ًَ وُظُ  ٠ ٌَ ٍْ وَجَ ٧لَٔ بشُٔمَ ٟذَٟٔکَٔ  َٓ زص٥ِٔٔ  ١ٔ أزَِوَا ِـ َٔ ٔ وَُ٪ ب یَأتِ َٓ اضٔ  َّ٨ اٟ ٔ فئ  ٧اَز  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ َّي اللَّهُ  ًَ ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٦َ  َ٘ َٓ

 ٔ ت اص٥ُِ بأٔوًَِئَ ًَ زَ ٔ ث٥َُّ  ط ٠َیِ ًَ  ََ ا وَبزََّ ًَ سَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ  َٗ ا ث٥َُّ  ُوُ فَََ َّی  ً اضُ حَ ا٨َّٟ ثیَ  تَ احِ َٓ ض٥ِٔ 

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ يي  ُ وَأنَ اللَّه طَ إلَِّٔ  َٟ ٔ ضَسُ أَِ٪ لَِ إ طَِ  أ

 لوگوں کے توشے ختم ہو گئے افر لوگ بشر ن  مرحوؾ، حاتم ن  اسماعیل، یسید ن  ابی عبید، سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ

محتاج ہو گئے، تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں آئے افر اپنے افنٹ کی اجازت چاہی تو آپ نے اؿ لوگوں کو اجازت 

اپنے افنٹ ذبح  دیدی، حضرت عمر لوگوں ے  ملے تو لوگوں نے اؿ ے  سارا ماجرا بیاؿ کیا، حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا

کرنے کے بعد تمہاری بقا کا کیا ساماؿ ہے، پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ اپنے 

  بعد لوگ کس طرح جئیں گے؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوگوں میں اعلاؿ کر دف کہ فہ اپنا

 

بچا ہوا  افنٹ ذبح کر نی

ساماؿ لے کر آئیں افر اس کے لیے ایک دسترخواؿ بچھایا گیا، پھر اسی پر فہ تماؾ تو شے رکھے گئے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کھڑ  ہوئے افر اؿ میں برکت کی دعا کی، پھر لوگوں کو اؿ کا برتن لے کر بلایا، تو لوگوں نے لپ بھر بھر کر لینا شرفع کیا، ب  



 

 

کا  چکے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں گواہی دیتا ہوں کہ اللہ کے سوا کوئی معبود نہیں افر یہ کہ میں اللہ لوگ لے

 رسوؽ ہوں۔

 بشر ن  مرحوؾ، حاتم ن  اسمٰعیل، یسید ن  ابی عبید، سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

جائے ب  کہ مسلماؿ زادراہ  کھانے افر زادراہ افر اسباب میں شرکت کا بیاؿ، افر ناپ توؽ کر بیچی جانے فالے چیز انداز ے  ے  یا ٹھی  ٹھی  کر کے کس طرح تقسیم کی

  کہ کوئی چیز یہ کھالے افر کوئی چیز فہ کھائے، اسی سونے چاندی کو انداز ے  بانٹنے افر کھجور کھجور ملا کر کھانے کا بیاؿ۔میں کچھ حرج نہ سمجھیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2323    حس

شی، رآٍ ب٩ خسیخ :  راوی ا٨ٟحا ٕ، اوزاعي، ابو  ٣ح٤س ب٩ یوس

 َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ُ حَسَّ اللَّه ضیَٔ  یخٕ رَ ٍَ ب٩َِ خَسٔ ٔ آ رَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ اشٔیِّ  حَ َّ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث عئ  حَسَّ لِْوَِزَا ٨ََا ا ث َٕ حَسَّ سُ یوُ ا سُ ب٩ُِ  َّ٨ ُٛ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ

 ٔ شِرَ ٗ ًَ ش٥َُ  ِ٘ تُ َٓ ا  رّ زوُ ٨ِحَِرُ جَ ٨َ َٓ صََِّ  ٌَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ يي ٣َ بَُ نؼَُل ز ِِ تَ ب١َِ أَِ٪  َٗ ا  یحّ ٔـ نَ ا  ٤ّ حِ َٟ ک١ُُِ  ٨َأ َٓ ش٥َٕ 

٤ِصُ   اٟظَّ

فر محمد ن  یوسف، افزاعی، ابوالنجاشی، رافع، ن  دایج نے بیاؿ کیا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  عصر کی نماز پڑھتے تھے ا

ہم لوگ سورج غرفب ہونے ے  پہلے پہلے اس کا پکا ہوا  افنٹ ذبح کرتے تھے، پھر اس کا گوشت دس حصوں میں تقسیم کیا جاتا افر

 گوست کھا لیتے۔

 محمد ن  یوسف، افزاعی، ابوالنجاشی، رافع ن  دایج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب



 

 

مسلماؿ زادراہ دراہ افر اسباب میں شرکت کا بیاؿ، افر ناپ توؽ کر بیچی جانے فالے چیز انداز ے  ے  یا ٹھی  ٹھی  کر کے کس طرح تقسیم کی جائے ب  کہ کھانے افر زا

  کر کھانے کا بیاؿ۔میں کچھ حرج نہ سمجھیں کہ کوئی چیز یہ کھالے افر کوئی چیز فہ کھائے، اسی سونے چاندی کو انداز ے  بانٹنے افر کھجور کھجور ملا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2324    حس

سیٰ  :  راوی ٣و ابو  ، زہ ابوبز  ، ہ، بزیس ٣ اسا ء ح٤از ب٩  ًلً  ٣ح٤س ب٩ 

 َ ٩ِ أ ًَ زَِةَ  ئ بزُ ٩ِ أبَ ًَ یسِٕ  زَُ ٩ِ ب ًَ ا٣َةَ  سَُ زُ ب٩ُِ أ ا ا ح٤ََّ ٨ََ ث ئٔ حَسَّ لًَ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ وسَی  ئ ٣ُ ب

 َ ا ک ا ٣َ و ٌُ ٤َ ةٔ جَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ أ ض٥ِٔٔ ب اٟ ا٦ُ ًیَٔ ٌَ َ ١َّ ك َٗ زؤِ أوَِ  َِ ِٟ ا ئ  ا ف و ا أر٠٣ََُِ ذَٔ ِّینَ إ یٔ ز ٌَ طَِ لِْ ٥َ إٔ٪َّ ا س٠ََّ ظُ وَ تَش٤َُو ِٗ ا احسٕٔ ث٥َُّ  وَِبٕ وَ ئ ث ٨ِٔسَص٥ُِ ف اَ٪ ً

 َ ض٥ُِ فئ إ٧ٔ ٨َ ض٥ُِ بيَِ ٨ِ ٧َاَ ٣ٔ ِّی وَأ ض٥ُِ ٣ٔى َٓ َّةٔ  ویٔ أٟشَّ احسٕٔ ب ئٕ وَ  ا

کہ  محمد ن  علاء حماد ن  اسامہ، برید، ابوبردہ، ابو موسیٰ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا

کا کھانا کم ہو جاتا ہے، تو جو کچھ اؿ لوگوں کے پاس ہوتا ہے  اشعر قبیلہ کے لوگ جہاد میں محتاج ہو جاتے ہیں یا مدینہ میں اؿ کے بچوں

 لیتے ہیں فہ مجھ ے  ہیں افر میں اؿ ے  ہوں۔ اس کو ایک کپڑ  میں جمع کرتے ہیں، پھر آپس میں ایک برتن ے  برابر تقسیم کر

 محمد ن  علاء حماد ن  اسامہ، برید، ابوبردہ، ابوموسیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جو ماؽ دف شریکوں میں مشترک ہو، تو زکوٰۃ میں دفنوں آپس میں مجرا کر لیں ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 جو ماؽ دف شریکوں میں مشترک ہو، تو زکوٰۃ میں دفنوں آپس میں مجرا کر لیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2325    حس

ا٧ص :  راوی اللَّه ب٩  ًبس ہ ب٩  ٣ ثىی، ث٤ا ٣ اللَّه ب٩  ًبس  ، ثىیٰ ٣ اللَّه ب٩  ًبس  ٣ح٤س ب٩ 



 

 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٣َةُ ب٩ُِ  ىَیٔ ث٤َُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ىَیٔ أبَئ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّی  ى ٤ُثَ ِٟ ا ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اَ  حَسَّ طَُ أَ٪َّ أبَ ث نََشّا حَسَّ ب٩ِٔ أ٧َصَٕ أَ٪َّ أ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ قَ  ًیٔ فَََ َّٟ ا ةٔ  َٗ سَ اٟؼَّ ةَ  َـ ي فََٔ طُ  َٟ بَ  تَ َٛ طُ  ٨ِ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ   ٕ کََِ ینِٔ ب لَ اََ٪ ٩ِ٣ٔ خ٠َیٔ ک ا  ا٢َ و٣ََ َٗ  ٥َ

ا بأ ض٤َُ ٨َ أ٪ بيَِ ٌَ اجَ ََرََ ا ی َّض٤َُ ٧ٔ إ یَّٔةٔ َٓ و  ٟشَّ

محمد ن  عبداللہ ن  مثنیٰ، عبداللہ ن  مثنی، ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس بیاؿ کرتے ہیں کہ حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  

 جو بیاؿ کیا کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ کو فرض زکوۃ کے متعلق لکھ بھیجا، جو رسوؽ اللہ نے مقرر کیا تھا آپ نے فرمایا

 ماؽ دف آدمیوں میں مشترک ہو تو فہ )صدقہ میں( برابر برابر ایک دفرے  ے  مجرا کرلیں گے۔

 محمد ن  عبداللہ ن  مثنیٰ، عبداللہ ن  مثنی، ثمامہ ن  عبداللہ ن  انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یوں کے تقسیم کرنے کا بیاؿ۔بکر

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 بکریوں کے تقسیم کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2326    حس

ٍ ب٩ خسیخ :  راوی ہ ب٩ رآ ہ ب٩ رٓاً ہ، سٌیس ب٩ ٣سْوٚ، ًبای انؼاری، ابوًوا٧  ًلي ب٩ ح٥ٜ 

 ٔ ل ًَ ا  ٨ََ ث ةَ ب٩ِٔ حَسَّ ًَ ا َٓ رٔ یةََ ب٩ِٔ  ا بَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٚ و سُِْ یسٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ٧ةََ  وَا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث ی  حَسَّ رٔ ا لِْنَِؼَ ٥َٜٔ ا حَ ِٟ ا خٕ ي  ب٩ُِ  ی ٍٔ ب٩ِٔ خَسٔ ٔ آ رَ

ا٨َّٟ  ابَ  أػََ َٓ ةٔ  َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  ٥َ بذٔٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ  ٔ ظ ٩ِ جَسِّ اََ٪ ًَ ٢َ وَک ا َٗ ا  ٤ّ٨ََ لًّٔ وَُ ا إبٔ وُ اب ػََ أ َٓ  َْ ضَ جُو ا

ا أ٣ََزَ  َٓ رَ  سُو ُ٘ ِٟ ا بوُا  نَؼَ وا وَ ذَبحَُ وا وَ ح٠ُٔ ٌَ َٓ  ٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ا اتٔ  یَ ٥َ فئ أخَُِْ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٥َ اٟ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ ٟ

تِ ث٥َُّ  ئَ ٔٔ ِٛ ُ أ َٓ رٔ  سُو ُ٘ ِٟ أ ٔ خَیِ ب و٦ِ َ٘ ِٟ ا ئ  اََ٪ ف ک اص٥ُِ وَ یَ ًِ َ أ َٓ ظُ  ل٠ََبوُ َٓ یرْ  ٌٔ ا بَ ضَ ٨َسَّ ٨ِ٣ٔ َٓ  ٕ یر ٌٔ ٥ٔ٨َ ببَٔ َِ ِٟ ا ةّ ٩ِ٣ٔ  شَرَ ًَ  ٢َ سَ ٌَ َٓ ش٥ََ  یرَةْ َٗ ١ْ يَشٔ

ابسٔٔ ا أوََ َٛ ابسَٔ  ائ٥ٔٔ أوََ ضَ بَ ِٟ ا  ٔ ظ ا٢َ إٔ٪َّ ٟضَٔذٔ َٗ ُ ث٥َُّ  اللَّه طُ  بَشَ حَ َٓ ض٥ِٕ  ض٥ُِ بشَٔ ٨ِ رَج١ُْ ٣ٔ وَی  أصَِ وا بطٔٔ َٓ ٌُ ػ٨َِ ا َٓ ا  ٨ِضَ ٥ُِٜ ٣ٔ ا ٠ََُبَ ٤َ َٓ وَحِعٔ  ِٟ



 

 

ا٢َ ٣َ  َٗ ؼَبٔ  َ٘ ِٟ أ ٨َذِبحَُ ب َٓ َ ٨َا ٣ُسّی أ ٌَ تِ ٣َ یِشَ َٟ سُوَّ ُسَّا وَ ٌَ ِٟ ا  ُٖ ا ٧دََ زَِجُو أوَِ  َّا ٧ ٧ٔ ی إ ا٢َ جَسِّ َ٘ َٓ ذَا  َٜ س٥ُِ صَ ا ذکَُْٔ  ٦َ وَ اٟسَّ ضَِزَ  ا أ٧َ

٩َّ وَ  اٟشِّ یِصَ  َٟ وُظُ  ک٠ُ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ بَظَةٔ اللَّهٔ  حَ ِٟ ا ٤ُسَی  َٓ فَُُ  و  اٟ ا  و٥ِْ وَأ٣ََّ ٌَ َٓ   ٩ اٟشِّ ا  کَٔ أ٣ََّ ذَٟ  ٩ِ ًَ  ٥ُُِٜ ث سَأحَُسِّ فََُ وَ و   اٟ

لی  ن  حکم انصاری، ابوعوانہ، سعید ن  مسرفؼ، باسیہ ن  رفاعہ ن  رافع ن  دایج اپنے دادا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

 کے ساھ  ذی الحلیفہ میں تھے، لوگوں کو بھوک معلوؾ ہوئی، اؿ لوگوں کو افنٹ ف بکریاں ملیں، کیا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ر رافع کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پچھلے لوگوں میں تھے،چنانچہ لوگوں نے جلدی کی افر غنیمت کی تقسیم ے  پہلے ہی جانو

 علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا تو اتنڈیاں الٹ دی گئیں پھر آپ نے ماؽ غنیمت کو تقسیم کیا، تو ذبح کئے افر اتنڈیاں چڑھا دیں، نبی صلی اللہ

دس بکریاں ایک افنٹ کے عوض رکھیں۔ اؿ میں ے  ایک افنٹ بھاگ گیا، اس کو پکڑنا چاات لیکن اس نے تھکا دیا، اس فقت لوگوں 

را تو اللہ نے اس کو ٹھہرا دیا، پھر آپ نے فرمایا، اؿ چوپاپوں میں بھی کے پاس گھوڑ  کم تھے، اؿ میں ے  ایک شخص نے اس کو تیر ما

جنگلی جانورفں کی طرح فحشی ہو جاتے ہیں، ب  تم اؿ کو پکڑ نہ سکو تو اس کے ساھ  ایسا ہی کرف، یرے  دادا نے کہا ہمیں خطرہ ہے کہ 

ے  ذبح کریں، آپ نے فرمایا )اتں( جو چیز خوؿ بہاد   کل دشمن ے  مقابلہ ہوگا، افر ہمار  پاس چھری نہیں، کیا ہم اس کو بانس

ی افر اس پر اللہ کا ناؾ لیا جائے تو اس کو کھالو، مگر دانت ے  ذبح نہ کرف افر عنقریب میں تم ے  اس کی فجہ بیاؿ کرفں گا۔ کہ دانت ہڈ

 ہے افر ناخن فہ بشیوںں کی چھری ہے۔

 مسرفؼ، باسیہ ن  رفاعہ ن  رافع ن  دایجلی  ن  حکم انصاری، ابوعوانہ، سعید ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دف کھجوریں ملا کر کھانا منع ہے، ب  تک اس کے ساتھی اس کو اجازت نہ د ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  منع ہے، ب  تک اس کے ساتھی اس کو اجازت نہ د ۔دف کھجوریں ملا کر کھانا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2327    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ہ ب٩ سحی٥ ، جب٠ ٔیا٪ ، س زی٩ یحٌی   خلً 



 

 

ةُ  ب٠ََ ٨ََا جَ ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث یَحٌِیَ حَسَّ زُ ب٩ُِ  لًَّ ا خَ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ ي  ََ َ ٢ُ ٧ و ُ٘ ا يَ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَ  ٤َ اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ سُحَی٥ِٕ  ب٩ُِ 

ابطَُ  ػَِحَ ذَِٔ٪ أ تَأ َّی يَشِ ا حًَ ٌّ ٤یٔ ینِٔ جَ زَتَ ٤ِ اٟتَّ یَنَِ  ج١ُُ ب زَّ اٟ  ٪َ ٥َ أَِ٪ يَقُِْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں فہ کہتے تھے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف خلا دین یحیی ، یان ؿ، جبلہ ن  سحیم، ان  عمر

 کھجوریں ملا کر کھانے ے  منع فرمایا ہے، ب  تک اس کا ساتھی اس کو اجازت نہ د ۔

 خلا دین یحیی ، یان ؿ، جبلہ ن  سحیم، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 دف کھجوریں ملا کر کھانا منع ہے، ب  تک اس کے ساتھی اس کو اجازت نہ د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2328    حس

، طٌ :  راوی ٟیس ہابوا  بہ، جب٠

اب٩ُِ  کاََ٪  َٓ ةْ  ٨َ ا سَ ابت٨ََِ ػََ أ َٓ ٨َةٔ  ی ٤َسٔ ِٟ أ ا ب َّ٨ ُٛ  ٢َ ا َٗ ب٠ََةَ  ٩ِ جَ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اب٩ُِ  حَسَّ اََ٪  ک ٤ِزَ وَ تَّ اٟ ٨َا  ُٗ زَزُِ ٔ ی یَرِ ز ب اٟ

ا َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ إٔ٪َّ  َٓ وُا  ٧ تَقُِْ ٢ُ لَِ  و ُ٘ یَ َٓ ٨َٔا  ز  ب ٤َُ زَ ی ٤َ ٥ُِٜ أخََاظُ ًُ ج١ُُ ٨ِ٣ٔ زَّ اٟ ذَِٔ٪  تَأ أ٪ إلَِّٔ أَِ٪ يَشِ لِْقَِْٔ ٩ِ ا ًَ ي  ََ َ ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ  للَّه

ابوالید، شعبہ، جبلہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہم مدینہ میں تھے تو ہم لوگ قحط میں مبتلا ہوئے، ان  زبیر ہم 

عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ہم لوگوں کے پاس ے  گسرتے، تو کہتے دف کھجوریں ملا کر نہ کھاؤ، اس  لوگوں کو کھجوریں کھلاتے تھے افر ان 

لیے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف کھجوریں ملا کر کھانے ے  منع فرمایا ہے، ب  تک کہ تم میں ے  کوئی شخص اپنے بھائی ے  

 اجازت نہ لے لے۔

 ابوالید، شعبہ، جبلہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...شریکوں کے درمیاؿ اشیاء کی ٹھیک ٹھیک قیمت لگانے کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 شریکوں کے درمیاؿ اشیاء کی ٹھیک ٹھیک قیمت لگانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2329    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اب٩ ٤ًز   ،ٍ ، ٧آ ایوب  ، اث ٟو ا ، ًبس ٣یسْہ ا٪ ب٩   ٤ًز

ا ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ وبُ  یَ  ث٨ََا أ رثٔٔ حَسَّ ا وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ةَ حَسَّ سََْ اُ٪ ب٩ُِ ٣َیِ ٤ِٔزَ ٨ََا ً ث ضُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ لٔلَّه للَّه ا و٢ُ  سُ ا٢َ رَ َٗ ا٢َ  َٗ ٤َا 

 َ ا ی طُ ٣َ َٟ اََ٪  ک بّا وَ نَؼٔي ا٢َ  َٗ اّ أوَِ  ک شِْٔ بِسٕ أوَِ  ًَ طُ ٩ِ٣ٔ  َٟ ا  ؼّ ِ٘ َٙ طٔ تَ ًِ َ ٥َ ٩ِ٣َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  وَ ػَل ضُ َٓ  ٢ٔ سِ ٌَ ِٟ ا ٤َةٔ  ٔ٘یٔ ٨َطُ ب ُّ ث٤ََ ُ ب٠ِ

ا٢َ  َٗ  َٙ تَ ًَ ا  ٨ِطُ ٣َ ٣ٔ َٙ تَ ًَ سِ  َ٘ َٓ ْٙ وَإلَِّٔ  تیٔ َّي ًَ ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ ثٔ  حَسٔی ِٟ ا ٍٕ أوَِ فئ  ٔ آَ ٢ْ ٩ِ٣ٔ ٧ وِ َٗ  َٙ تَ ًَ ا  طُ ٣َ ٨ِ٣ٔ َٙ تَ ًَ وِٟطُُ  َٗ یٔ  زَِر لَِ أ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

 عمراؿ ن  میسرہ، عبدالواث، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

فرمایا کہ جس شخص نے مشترک غلاؾ ے  اپنا حصہ آزاد کیا، افر اس کے پاس عادؽ کی تجویس کے مطابق اس کی پوری قیمت موجود نہ ہو 

 کے متعلق میں نہیں 
َ
ق
َ

 

عیَ

  
َ
 م
ُ
ه
ْ

 

ی ِ
 م
َ
ق
َ

 

عیَ

 جانتا کہ فہتو فہ آزاد ہے، فرنہ جس قدر آزاد کیا گیا ہے اتنا ہی آزاد ہوگا، ایوب نے بیاؿ کیا کہ 

 نافع کا قوؽ ہے یا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث ہے۔

 عمراؿ ن  میسرہ، عبدالواث، ایوب، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 شریکوں کے درمیاؿ اشیاء کی ٹھیک ٹھیک قیمت لگانے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2330    حس

ہ :  راوی ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو  ، ک ر ب٩ ٧ہی ی ص بظ ا٧ ضر ب٩  زہ ن ٗتا  ، ہ بي عروب ا ، سٌیس ب٩  اللَّه  ًبس  ، ٣ح٤س  بشر 

 َّ٤ ا بشِٔرُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٨ََ ث ٔ حَسَّ یر ٩ِ بَظٔ ًَ ٧َصَٕ  ضِرٔ ب٩ِٔ أ ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ةََ  وب بَئ عَرُ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ سَ ٧اَ  برََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ اَ  ٧ ضَیٔکٕ  سٕ أخَِبرََ ٧ ب٩ِٔ 

َٙ طَ  تَ ًِ َ ا٢َ ٩ِ٣َ أ َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  زَُی ٩ِ أبَئ ص ئ ًَ طُ ف لًَػُ ٔ خَ ٠َیِط ٌَ َٓ  ٔ وٛطٔ ُ٠٤ِ ٘یٔؼّا ٩ِ٣ٔ ٣َ

 ٔ ٠َیِط ًَ  ٕٚ و ُ٘ یرَِ ٣َظِ َُ عئَ  تُشِ سِ ٢ٕ ث٥َُّ ا سِ ًَ ةَ  ٤َ َُ ٗیٔ ٠٤ِوُ ٤َ ِٟ ا و٦َِّ  ُٗ ا٢ْ  طُ ٣َ َٟ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ  ٔ طٔ اٟ ٣َ 

لیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بشر محمد، عبداللہ ، سعید ن  ابی عرفبہ، قتادہ نضر ن  انس بشیر ن  نہیک، ابوہریرہ رضی اللہ تعا

رفایت کرتی ہیں، آپ نے فرمایا کہ جس شخص نے مشترک غلاؾ میں ے  اپنا حصہ آزاد کر دیا، تو اس کے ذمہ لازؾ ہے کہ اپنے ماؽ 

ؾ ے  مزدفری کرائی ے  اس کو پوری آزادی دلائے، اگر اس کے پاس ماؽ نہ ہو، تو اس غلاؾ کی پوری قیمت لگائی جائےگی، پھر اس غلا

 جائے لیکن اس کو مشقت میں نہ ڈالا جائے۔

 بشر محمد، عبداللہ ، سعید ن  ابی عرفبہ، قتادہ نضر ن  انس بشیر ن  نہیک، ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تقسیم میں افر حصہ لینے میں رآعہ اندازی کی جائے؟ کیا

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 کیا تقسیم میں افر حصہ لینے میں رآعہ اندازی کی جائے؟

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2331    حس

٣ز ن٤ٌا٪ ب٩ بظیر :  راوی  ابو نٌی٥، زکْیا، ًا

٨ََا ث ٨ِ  حَسَّ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ   ٕ یر اَ٪ ب٩َِ بَظٔ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ تُ  ٌِ ٔ س٤َ و٢ُ  ُ٘ زّا يَ ا٣ٔ ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ ائُ  یَّ کَْٔ ٨ََا زَ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ َّي أبَوُ ن ػَل ئیِّ  َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ ا  ض٤َُ

٤َث١َٔ  َٛ ا  ضَ ٍٔ ٓیٔ ٔ اٗ وَ ِٟ ا اللَّهٔ وَ  ٔ يَ حسُُوز ل ًَ ائ٥ٔٔ  َ٘ ِٟ ا ٢َ ٣َث١َُ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ض٥ُِ  اللَّهُ  ُـ ٌِ أػََابَ بَ َٓ ةٕ  ٨َ ي ٔٔ سَ يَ  ل ًَ ا  ٤ُو تَضَ سِ ٕ ا و٦ِ َٗ



 

 

 َٗ وِ َٓ يَ ٩ِ٣َ  ل ًَ ا  و ز  ائٔ ٣َ ٤َ ِٟ ا ا ٩ِ٣ٔ  وِ َ٘ سِتَ ا ا  ضَٔا إذَٔ ٠ َٔ سَِ ئ أ ی٩َ ف ذٔ َّٟ ا اََ٪  ک َٓ ضَا  ٠َ َٔ سَِ ض٥ُِ أ ُـ ٌِ لًَصَا وَبَ ًِ َ ا فئ أ ٨َ ِٗ َّا خََْ ٧َ وِ أ َٟ ا  اٟوُ َ٘ َٓ ض٥ُِ 

 ٔ ذ ٧ؤُِ  ٥ِ َٟ ا وَ ّٗ ا خَِْ ٨َٔ ٔ  نَؼٔيب ا ج٤َ ٧حََوِ ا وَ ٧حََوِ ض٥ِٔ  یَسِٔی يَ أ ل ًَ ا  ا وَإِٔ٪ أخََذُو ٌّ ٤یٔ وُا جَ ا ص٠ََٜ زوُ وص٥ُِ و٣ََا أرََا ُٛ ُ َرِ یَ إِٔ٪  َٓ ٨َا  َٗ وِ َٓ ا٩ِ٣َ  ٌّ  ی

لے ابو نعیم، زکریا، عامر نعماؿ ن  بشیر، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ اللہ کی مقرر کردہ حدفں پر قائم رہنے فا

افر اس میں مبتلا ہونے فالے کی مثاؽ اس قوؾ کی ہے، جس نے ایک جہاز میں رآعہ اندازی کر کے اپنے حصے تقسیم کر لیے، بعض کے 

حصہ میں بلائی حصہ آیا افر دفرےں کے حصہ میں نیچے کا حصہ، نیچے کے لوگ افپر فالوں کے پاس پانی لینے گئے افر نے ک لگے کہ اگر ہم 

 نچلے حصہ میں ف پػ پیدا کر لیتے )تاکہ پانی لینے میں آسانی ہو( افر افپر فالوں کو ہم لوگوں )کی بار بار آمد ف رفت اپنے حصہ میں یعنی

ے  تکلیف نہ ہو، پس اگر لوگ اس کو چھوڑ دیں افر اؿ کے اراد  کے مطابق کرنے دیں، تو سب ہلاک ہو جائیں افر اگر اؿ کے 

 ئیں، افر سب لوگ نجات پائیں۔اتھ  پکڑ لیں، تو خود بھی نجات پا

 ابو نعیم، زکریا، عامر نعماؿ ن  بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یتیم افر اہل یرےاث کی شرکت کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

  شرکت کا بیاؿ۔یتیم افر اہل یرےاث کی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2332    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا  ، ، عروہ اب٩ طہاب ح،  ٟ ، ػا ہی٥ ب٩ سٌس ا ابز  ، سی اوی ی  ٣ز ًا اللَّه  ًبس ٌٟزیز ب٩  ا  ًبس

لِْوَُ  زیٔ  ا ا٣ٔ ٌَ ِٟ ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث َّطُ حَسَّ ٧َ وَةُ أ نئ عُرِ برََ ابٕ أخَِ طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ حٕٔ  ػَاٟ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ٨ََا إبٔ ث سِٔی  حَسَّ ی

 ِ ُ ب وَة نئ عُرِ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ ا وَ ٨ِضَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ َ سَأ٢ََ  سَأ َّطُ  ٧َ ٔ أ یَرِ ز ب اٟ ةَ ٩ُ  ائظَٔ ًَ  ٢َ

 ُ اب٩َِ أ ا  یَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ََ رُباَ يَ وَ ٔل ا إ و شٔلُ ِ٘ تُ ت٥ُِ أَِ٪ لَِ  ِٔ ٔ يَ وَإِٔ٪ خ ل ا ٌَ تَ ٢ٔ اللَّهٔ  وِ َٗ  ٩ِ ًَ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٔ رَ ز وُُ٪ فئ حَحِ ٜ ةُ تَ ٤َ يَتیٔ ِٟ ا ئَ  ه ًیٔ  خِ



 

 

 ُ ی َٓ ا  اٟضَُ ا وَج٤ََ اٟضَُ طُُ ٣َ بٔ ح ٌِ یُ َٓ  ٔ اٟطٔ ئ ٣َ طُ ف ُٛ رٔ ا تُظَ ا  ضَ ا ٣ٔث١َِ وَٟیِّٔ ضَ لٔی ٌِ یُ َٓ ا  ضَٔ اٗ ػَسَ ئ  مَ ف شٔ ِ٘ ٔ أَِ٪ يُ یرِ َِ ٔ ا ب جَضَ زوََّ تََ ا أَِ٪ ی ضَ ریٔسُ وَٟیٔ 

تض٩َّٔٔ  ليَ س٨َُّ ًِ َ ض٩َّٔٔ أ وا ب ُِ ب٠ُِ یَ ض٩َُّ وَ َٟ وا  لُ شٔ ِ٘ وص٩َُّ إلَِّٔ أَِ٪ يُ حُ ٜٔ ٨ُِ ا أَِ٪ ی ضُُو ٨ َٓ یَرِظُُ  ا ُ لٔیضَ ٌِ ا يُ یَ  ٣َ زوُا أَِ٪  ٚٔ وَأ٣ُٔ سَا اٟؼَّ وا ٣َا ٩ِ٣ٔ  حُ ٜٔ ٨ِ

ػَ   ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ ا  تَوِ ِٔ تَ اسِ اضَ  َّ٨ اٟ ةُ ث٥َُّ إٔ٪َّ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ُ وَة ا٢َ عُرِ َٗ اص٩َُّ  ائٔ سٔوَ شَ ِّ٨ اٟ ض٥ُِ ٩ِ٣ٔ  َٟ اَبَ  سَ ك ٌِ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

 ٔ وِٟ َٗ يَ  ٔل ئٔ إ شَا ِّ٨ اٟ ئ  کََ ف و٧ تُ ِٔ تَ اللَّهُ وَيَشِ  ٢ََ زِ ٧َ أ َٓ یةَٔ  الِْ  ٔ ظ ئ صَذٔ ٥ُِٜ ف ٠َیِ ًَ يَ  تُِل َّطُ ی ٧َ اللَّهُ أ کََْ  ذَ ی  ذٔ َّٟ ا وص٩َُّ وَ حُ ٜٔ ٨ِ وَُ٪ أَِ٪ تَ ب َُ زِ ٔ وَتَ ط

اَبَ  وا ٣َا ك حُ ٜٔ ِ ا٧ َٓ ميَ  تَا يَ ِٟ ا وا فئ  شٔلُ ِ٘ تُ ت٥ُِ أَِ٪ لَِ  ِٔ ٔ ضَا وَإِٔ٪ خ ا٢َ ٓیٔ َٗ ًیٔ  َّٟ ا لِْوُليَ  ا ةَُ  الِْی ابٔ  تَ ٜٔ تِ الِ َٟ ا َٗ ائٔ  شَ ِّ٨ اٟ  ٥ُِٜ ٩ِ٣ٔ لَ

ائظَٔ  ًَ ٔ تطٔ ٤َ ٥ِ ٟئَتیٔ ُٛ بَِةُ أحََسٔ رَُ ىیٔ هئَ  ٌِ وص٩َُّ يَ حُ ٜٔ ٨ِ وَُ٪ أَِ٪ تَ زُِبَ ی وَتَ لِْخَُِْ ةَٔ ا الِْی ٔ فئ  اللَّه و٢ُِ  َٗ یٔنَ ةُ وَ ٔ ح ظٔ ز وُُ٪ فئ حَحِ ًیٔ تَٜ َّٟ ا

ضَٔا وَجَ  اٟ ئ ٣َ ا ف وُ رَُبٔ ا  وا ٣َ حُ ٜٔ ٨َِ وا أَِ٪ ی ٨ضُُ َٓ  ٢ٔ ٤َا حَ ِٟ ا ٢ٔ وَ ٤َا ِٟ ا ةَ  ٠ی٠َٔ َٗ وُُ٪  ٜ مٔ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ تَ ٘شِٔ ِٟ أ ائٔ إلَِّٔ ب شَ ِّ٨ اٟ يَ  م تََا ا ٩ِ٣ٔ ی اٟضَٔ ٤َ

ض٩َُّ  ٨ِ ًَ ض٥ِٔٔ  تَ  رَُبِ

عبدالعزیس ن  عبداللہ عامری افیسی، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عرفہ، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا افر لیث نے اس طرح سند 

ووا( ے  رباع بیاؿ کی یونس ان  شہاب عرفہ ن  زبیر نے حضرت عائشہ ُ
سطِ
قُْ

 

ن

  
َ
ؿْ ل
َ
مْ أ

ُ

 

فِْی

 

ح

إِؿْ 
َ
 رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  اللہ کے قوؽ )ف

تک دریافت کیا تو انہوں نے کہا ا  یرے  بھانجے یہ آیت اس یتیم لڑکی کے متعلق ہے جو اپنے رے پرست کی نگرانی میں ہو افر اس 

فریفتہ ہو کر چاہے کہ اس ے  شادی کر لے لیکن مہر میں انصاػ نہ  کے ماؽ میں شریک ہو، اس کا فلی اس کے ماؽ افر خوبصورتی پر

کر ، اس طور پر کہ اس کو اتنا مہر نہ د  جتنا اس کو دفرےا دیتا،چنانچہ انہیں اس ے  منع کیا گیا کہ اؿ یتیم لڑکیوں ے  نکاح کریں 

کی شاؿ کے مطابق انہیں مہر دیں افر انہیں حکم دیا گیا مگر یہ کہ اؿ کے ساھ  انصاػ کریں )تو اؿ کے ساھ  نکاح کر سکتے ہیں( افر اؿ 

کہ اؿ عورتوں کے سوا جن ے  چاہیں نکاح کریں، عرفہ کا بیاؿ ہے، کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا کہ لوگوں نے رسوؽ 

ا ئِ ۔ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس آیت کے اترنے کے بعد مسئلہ دریافت کیا، تو اللہ تعالیٰ
َ
شِّ

 

لی
ِ  ا

 

 ف
َ َ

 

ُووب

 

َفْی

 

ی
ْ
 شَ
ن

َ
 نے یہ آیت )ف

( تک نازؽ فرمائی افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا افر )یتلی علیکم فی الکتاب( ے  مراد پہلی آیت ہے جس َ
ّ

 

 
ُ
ه

وُو
حِ
ک ْ

 

یَ

 

ی

ؿْ 
َ
وؿَ أ ُ
 َ

 

تَرْغ
َ
میں کہا کہ اگر  ف

ح کرف، اؿ عورتوں ے  جو تمہیں پسند ہوں، حضرت عائشہ تمہیں ڈر ہو کہ یتیموں کے بار  میں انصاػ ے  کاؾ نہ لے سکو گے تو نکا

( ے  مراد اس یتیم لڑکی کی َ
ّ

 

 
ُ
ه

وُو
حِ
ک ْ

 

یَ

 

ی

ؿْ 
َ
وؿَ أ ُ
 َ

 

تَرْغ
َ
 طرػ تم رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ دفرےی آیت میں اللہ تعالیٰ کے قوؽ )ف

ہو )اس کی طرػ تمہیں ر دل نہیں ہوتی( اس لیے جس ے  کسی کا ر دل کرنا ہے جو تمہاری پر فرش میں ہوا افر ماؽ ف جماؽ کم رکھتی 

یتیم لڑکی کے ماؽ افر جماؽ میں تمہیں ر دل ہو اس ے  بوجہ بے رغبتی کے نکاح کی ممانعت کر دی گئی۔ بشرطیکہ مہر پورا انصاػ کے 

 ساھ  دیں۔



 

 

 ئشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبدالعزیس ن  عبداللہ عامری افیسی، ابراہیم ن  سعد، صالح، ان  شہاب، عرفہ، عا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زمین فغیرہ میں شرکت کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 زمین فغیرہ میں شرکت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2333    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہ ہزی، ابوس٤٠ ٤ٌ٣ز، ز ہظا٦،   ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س، 

٩ِ جَ  ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ زْ  ٤َ ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ا٦ْ أخَِ ا صظَٔ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ًَ ا  ٨ََ ث ًَ حَسَّ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ ٤َا اب ٨ِضُ

ا تِ  ٌَ َٗ ذَٔا وَ إ َٓ ش٥َِ  ِ٘ ٥ِ يُ َٟ ا  ةَ فئ ک١ُِّ ٣َ ٌَ ِٔ اٟظ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ١َ ٌَ ا جَ ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا ةَ َٗ ٌَ ِٔ طُ لًَ  َٓ  ُٚ ُ اٟطْ  تِ  َٓ صَُِّ زُ وَ حُسُو ِٟ 

ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ عبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، ابوسلمہ، جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے 

 جائیں تو شفعہ نہیں 

ئ

فسلم نے شفعہ ہر اس چیز میں مقرر کیا ہے، جو ابھی تقسیم نہ ہوئی ہو، ب  حد بندی ہو جائے افر راستے پھیر دی 

 ہے۔

 عبد اللہ ن  محمد، ہشاؾ، معمر، زہری، ابوسلمہ، جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ب  شرکاء گھر فغیرہ کو تقسیم کر لیں تو انہیں رجوع کا حق نہیں افر نہ شفعہ ہے

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب



 

 

 نہ شفعہ ہے ب  شرکاء گھر فغیرہ کو تقسیم کر لیں تو انہیں رجوع کا حق نہیں افر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2334    حس

، جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہ اٟواحس، ٤ٌ٣ز، زہزی، ابوس٤٠ ز، ًبس  ٣شس

 ٔ ٩ِ جَاب ًَ س٤َ٠ََةَ  ئ  ٩ِ أبَ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٨ََا ٣َ ث وَاحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ث٨ََا  زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز

صَُِّ  حُسُوزُ وَ ِٟ ا تِ  ٌَ َٗ ذَٔا وَ إ َٓ ش٥َِ  ِ٘ ٥ِ يُ َٟ ا  ک١ُِّ ٣َ ئ  ةٔ ف ٌَ ِٔ أٟظ  ٥َ ب س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ضَی  ةَ َٗ ٌَ ِٔ طُ لًَ  َٓ  ُٚ ُ اٟطْ  تِ  َٓ 

 عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں، انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، عبدالواحد، معمر، زہری، ابوسلمہ، جابر ن 

 گئے ہوں، تو شفعہ نہیں ہے۔

ئ

 نے شفعہ کا حکم فرمایا، ہر اس چیز میں جو تقسیم نہ ہوئی ہو، پھر ب  حد بندی ہوگئی افر راستے پھیر دی 

 عبد اللہ مسدد، عبدالواحد، معمر، زہری، ابوسلمہ، جابر ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سونا چاندی افر جس چیز میں صرػ ہوتی ہے، شرکت کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 سونا چاندی افر جس چیز میں صرػ ہوتی ہے، شرکت کا بیاؿ۔

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      2335    حس

ابي ٣ش٥٠ :  راوی ، س٠یما٪ ب٩  ًث٤ا٪ ب٩ اسوز  ٤ًزو ب٩ ًلي، ابوًاػ٥، 

س٠َُیِماَ  نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ  ٔ ز سَِوَ الِْ اب٩َِ  ىیٔ  ٌِ اَ٪ يَ ٩ِ ًث٤َُِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ث٨ََ لئٕٓ حَسَّ ًَ زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ئ ٣ُشِ حَسَّ تُ أبَاَ ُ٪ ب٩ُِ أبَ ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ  ٥ٕٔ٠

ا  ٨ََ ائ حَ َٓ ةّ  نَشٔیئَ ا بیَٔسٕ وَ یسَّ ا  ئّ طَیِ ئ  ل کْ  ی شَْٔ اَ وَ تُِ أ٧َ ی َرََ طِ ٢َ ا ا َ٘ َٓ ا بیَٔسٕ  یسَّ  ٖٔ ِ صََّّ اٟ  ٩ِ ًَ  ٢ٔ ضَا ٨ِٔ٤ ِٟ اظُ ا ٨َ ِٟ َ شَأ َٓ ازبٕٔ  ًَ ئُ ب٩ُِ  برََا ِٟ ا

٨َا ِٟ َ سَأ ٥َ وَ َٗ رَِ یکئ زَیسُِ ب٩ُِ أ شَْٔ ٧َاَ وَ تُ أ ٠ِ ٌَ َٓ ا٢َ  َ٘ ظُ و٣ََا  َٓ دُذُو َٓ یسَّا بیَٔسٕ  اََ٪  ا٢َ ٣َا ک َ٘ َٓ کَٔ  ٩ِ ذَٟ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ



 

 

رُوظُ  ذَ َٓ ئَةّ  نَشٔی اََ٪   ک

عمرف ن  لی ، ابوعاصم، عثماؿ ن  اسود، سلیماؿ ن  ابی مسلم بیاؿ کرتے ہیں، کہ میں نے ابوالمنہاؽ ے  دست بدست بیع صرػ کے 

 تو انہوں نے کہا کہ میں افر یرے  شریک نے ایک چیز نقد افر ادھار خریدی، ہمار  پاس براء ن  عازب آئے ہم نے متعلق پوچھا

اؿ ے  اس کے متعلق دریافت کیا تو انہوں نے کہا کہ میں نے افر یرے  شریک زید ن  ارم  نے ایسا کیا تھا افر ہم نے نبی صلی اللہ 

 چھا، تو آپ نے فرمایا اگر دست بدست ہو تو لے لو، اگر ادھار ہو تو اس کو چھوڑ دف۔علیہ فآلہ فسلم ے  اس کے متعلق پو

 عمرف ن  لی ، ابوعاصم، عثماؿ ن  اسود، سلیماؿ ن  ابی مسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کی شرکت کا بیاؿ۔ مزارعت میں ذمی افر مشرکین

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 مزارعت میں ذمی افر مشرکین کی شرکت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2336    حس

اللَّه :  راوی ًبس   ،ٍ ، ٧آ ء اس٤ا ہ ب٩  ، جویزی اس٤ٌٰی١ سیٰ ب٩   ٣و

اًی١َٔ  ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ا ٣ُ ٨ََ ث ػَ حَسَّ اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ لَی  ًِ َ ٢َ أ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ئَ  ٤َا ةُ ب٩ُِ أسَِ یَٔ یزِ وَ ا جُ ٨ََ ث َّي حَسَّ ل

ضَا دُ ٨ِ٣ٔ یخَُِْ طَطُِْ ٣َا  ض٥ُِ  َٟ وُصَا وَ رًَِ ز یَ ٠٤َوُصَا وَ ٌِ زَ أَِ٪ يَ ضُو یَ ِٟ ا برََ  ٥َ خَیِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  اللَّهُ 

اسماعیل، جویریہ ن  اسماء، نافع، عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہود کو خیبر کی زمین موسی ن  

 اس شرط پر دی کہ اس میں محنت افر کاشتکاری کریں افر اؿ کی پیدافار کا نصف ملے گا۔

 موسیٰ ن  اسمٰعیل، جویریہ ن  اسماء، نافع، عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...بکریوں کا تقسیم کرنا افر اس میں انصاػ کرنا۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 بکریوں کا تقسیم کرنا افر اس میں انصاػ کرنا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2337    حس

ہ ب٩ ٤ًز :  راوی ر، ً٘ب یب، ابواٟدی ث، یزیس ب٩ ابي حب ہ ب٩ سٌیس، ٟی  ٗتيب

 ِ بَةَ ب ِ٘ ُ ً ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ ئ حَبیٔبٕ  یٔسَ ب٩ِٔ أبَ یزَ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ بَةُ ب٩ُِ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث رَ حَسَّ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ و٢َ ٩ٔ  سُ

ظُ  کََْ ذَ َٓ وزْ  تُ ًَ بَقئَ  َٓ ایاَ  ؿَحَ  ٔ تَطٔ اب ليَ ػَحَ ًَ ٤ُضَا  شٔ ِ٘ ٤ّ٨ََا يَ اظُ ُ لَ ًِ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٠َیِطٔ اللَّهٔ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ   ٟزَٔ

٧َتَِ  ٔ أ طٔ ؿَحِّ ب  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ  وَ

، عقة ن  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو قتیبہ ن  سعید، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر

بکری دی کہ رآبانی کے لئے اس کو صحابہ پر تقسیم کر دی، اؿ میں ے  ایک ساؽ کا ایک بچہ باقی بچ گیا، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

  رآبانی کر لے۔فسلم ے  اس کو بیاؿ کیا گیا تو آپ نے فرمایا کہ تو اس کی

 قتیبہ ن  سعید، لیث، یسید ن  ابی حبیب، ابوالخیر، عقة ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کھانے فغیرہ میں شرکت کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے، کہ ایک شخص نے کسی چیز کا موؽ

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کھانے فغیرہ میں شرکت کا بیاؿ افر بیاؿ کیا جاتا ہے، کہ ایک شخص نے کسی چیز کا موؽ کیا تو دفرے  شخص نے اس کو آنکھ ے  اشارہ کیا، 

 نے خیاؽ کیا کہ فہ اسکا شریک ہے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2338    حس

ازا ًبساللَّه ب٩ ہظا٦ :  راوی ب، سٌیس، زہزہ ب٩ سٌیس اپ٨ے ز ، ًبساللَّه ب٩ وہ  اػبّ ب٩ فَد

زَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ زُصِ ًَ یسْ  ٌٔ نئ سَ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ بِٕ  ٔ ب٩ُِ وَص اللَّه بِسُ  ًَ نئ  برََ ٢َ أخَِ ا َٗ دٔ  فَََ ِٟ ا ُّ ب٩ُِ  بَ ا أػَِ ٨ََ ث ٔ حَسَّ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ بَسٕ  ٌِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٣َ ًَ

 ٔ ٤َیِسٕ إ ٨ِٔتُ حُ ی٨َِبُ ب طُ زَ ٔ أ٣ُ  ذَصَبَتِ بطٔ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ََ رَ زَِ سِ أ َٗ اََ٪  ک ٕ وَ ا٦ ٠َیِطٔ صظَٔ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ليَ رَ

ػَ  ٢َ صوَُ  ا َ٘ َٓ طُ  ٌِ ٔ اَي ٢َ اللَّهٔ ب رَسُو یاَ  تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ظُ وَ ٔ جَس  دُ بطٔ اََ٪ یخَُِْ َّطُ ک بَسٕ أ٧َ ٌِ زَةَ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ زُصِ ًَ طُ وَ َٟ ا  ًَ زَ سَِطُ وَ رَأ حَ  ٤َشَ َٓ یٔرْ  ِ

اللَّهُ رَضیَٔ   ٔ یَرِ ز ب اٟ اب٩ُِ  زَ وَ ٤َ اب٩ُِ ًُ ظُ  ا َ٘ ی٠َِ َٓ ا٦َ  ٌَ لَّ اٟ یٔ  َرَ یَظِ َٓ  ٔٚ و اٟش  يَ  ٔل ٕ إ اللَّهٔ ب٩ُِ صظَٔا٦ بِسُ  طُ  ًَ َٟ ولَِٔ٪  ُ٘ یَ َٓ ا  ض٤َُ ٨ِ إٔ٪َّ  ًَ َٓ ٨َا  ِٛ شَِْٔ أ

 َ٤ َٛ ةَ  اح٠َٔ زَّ اٟ ابَ  ٤ََّا أػََ ب فََُ ض٥ُِ  ُٛ شِرَ یَ َٓ ةٔ  َٛ برََ ِٟ أ کَ ب َٟ ا  ًَ زَ سِ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ا٢ اٟ ٗ ٢ٔٔ ٨ِز ٤َ ِٟ ٔليَ ا ضَٔا إ ثُ ب ٌَ بِ يَ َٓ هئَ  ا 

ا٨ٟ ٜو٪ شْیٜط ب ذاسٜت ٓی اشْٛىی ٓا ا ٗا٢ اٟزج١ ٟلَج١  وًبساللَّه اذ  ؼٕاب

، اصبغ ن  فرج، عبداللہ ن  فہب، سعید، زہرہ ن  سعید اپنے دادا عبداللہ ن  ہشاؾ ے  جنھوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پایا تھا

رفایت کرتے ہیں کہ انکو اؿ کی ماں زینب بنت حمید رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں لے گئیں افر عرض کیا یا رسوؽ 

اس ے  بیعت لیجئے، آپ نے فرمایا یہ چھوٹا ہے، پھر آپ نے رے پر اتھ  پھیرا افر اس کے لیے دعا کی، زہرہ ن  معبد ے  رفایت اللہ 

ر ہے کہ انکو اؿ کے دادا عبداللہ ن  ہشاؾ بازار لے کر جاتے افر غلہ خریدتے، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر ان  زبیر اؿ ے  ملتے اف

شریک کر لو، اس لیے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تمہار  لیے برکت کی دعا کی ہے افر فہ اؿ لوگوں کو شریک کہتے، کہ ہمیں 

 کر لیتے تو بش افقات ایک افنٹ غلہ نفع پاتے افر اس کو گھر بھیج دیتے۔

 اصبغ ن  فرج، عبداللہ ن  فہب، سعید، زہرہ ن  سعید اپنے دادا عبداللہ ن  ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لونڈی غلاؾ میں شرکت کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب



 

 

 لونڈی غلاؾ میں شرکت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2339    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اب٩   ، ٍ ، ٧آ ء ہ ب٩ اس٤ا ، جویزی ز شس ٣ 

 َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ائَ  ٤َ ةُ ب٩ُِ أسَِ یَٔ یزِ وَ ا جُ ث٨ََ زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ 

طُ  َٟ کاّ  شِْٔ  َٙ تَ ًِ َ شَُْ ٩ِ٣َ أ لَی  ٌِ س٢ِٕ وَيُ ًَ ٤َةَ  ا٦ُ ٗیٔ َ٘ ٔ يُ طٔ سِرَ ث٨٤ََ َٗ ا٢ْ  طُ ٣َ َٟ اََ٪  ک طُ إِٔ٪  ک٠َُّ  َٙ ٔ ت ٌِ ٔ أَِ٪ يُ ط ٠َیِ ًَ بَ  َٕ وَجَ ٠٤ِوُ ؤُظُ فئ ٣َ کاَ

 ٔٙ تَ ٌِ ٤ُ ِٟ ا سَبی١ُٔ  َّي  یدَُل ض٥ُِ وَ تَ  حؼَّٔ

 فسلم ے  رفایت کرتے ہیں، آپ نے فرمایا کہ جس مسدد، جویریہ ن  اسماء، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

شخص نے کسی غلاؾ میں اپنا حصہ آزاد کر دیا، اس پر فاب  ہے کہ پور  غلاؾ کو آزاد کرائے اگر اس کے پاس کسی عادؽ کی تجویس کے 

اد کردہ )غلاؾ( کی راہ مطابق اس کی قیمت موجود ہو، تو اس کے شریکوں کو اؿ کے حصوں کے مطابق اؿ کی قیمت دیدی جائے افر آز

 چھوڑ دی جائے )آزاد کر دیا جائے( ۔

 مسدد، جویریہ ن  اسماء، نافع، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 میں شرکت کا بیاؿ۔لونڈی غلاؾ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2340    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ک  یر ب٩ ٧ہی ظ ، ب ا٧ص ضر ب٩  ، ن زہ ٗتا  ، ، جزیز ب٩ حاز٦ ٤ٌ٨ٟا٪ ا  ابو

 ٩ِ ًَ ازَةَ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ ز یٔ ز ٨ََا جَ ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  وُ  ا أبَ ٨ََ ث ضیَٔ اللَّهُ  حَسَّ رَ یزَِةَ  زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ضَیٔکٕ  ٔ ب٩ِٔ ٧ یر ٩ِ بَظٔ ًَ ٧َصَٕ  ضِرٔ ب٩ِٔ أ ا٨َّٟ

 َ طُ إِٔ٪ ک ک٠ُ   َٙ ٔ ت ًِ ُ بِسٕ أ ًَ طُ فئ  َٟ ؼّا  ِ٘ َٙ طٔ تَ ًِ َ ا٢َ ٩ِ٣َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  یرَِ ًَ َُ  ٍَ تَشِ ا٢ْ وَإلَِّٔ يشُِ طُ ٣َ َٟ اَ٪ 



 

 

 ٣َ ٔ ٠َیِط ًَ  ٕٚ و ُ٘  ظِ

ابوالنعماؿ، جریر ن  حازؾ، قتادہ، نضر ن  انس، بشیر ن  نہیک ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت 

فرنہ اس کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا کہ جس شخص نے اپنا حصہ کسی غلاؾ کا آزاد کیا، تو پورا آزاد کرایا جائے اگر اس کے پاس ماؽ ہو، 

 غلاؾ ے  مزدفری کرالی جائے، اس طور پر کہ اے  مشقت میں نہ ڈالا جائے۔

 ابوالنعماؿ، جریر ن  حازؾ، قتادہ، نضر ن  انس، بشیر ن  نہیک ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... رآبانی کے جانور افر افنٹوں میں شریک ہونے کا بیاؿ افر ب  کوئی شخص کسی کو ہدی میں

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 رآبانی کے جانور افر افنٹوں میں شریک ہونے کا بیاؿ افر ب  کوئی شخص کسی کو ہدی میں شریک کر  ب  فہ رآبانی کا جانور رفانہ کر ۔

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      2341    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  كاؤض  ء جابز وہ  ًلا خ  ک ب٩ جزی ٠٤ٟ ا ًبس ز ب٩ زیس  ٤ٌ٨ٟا٪ ح٤ا ا  ابو 

 ٩ِ ًَ خِٕ  ی کٔٔ ب٩ُِ جُزَ ٠٤َ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ یسِٕ أخَِ زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ضٕ  حَسَّ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ ٕ وَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ائٕ  لَ ًَ

 ِٟ ا یٔ  ذ ةٕ ٩ِ٣ٔ  ٌَ ٔ اب حَ رَ بِ ابطُُ ػُ ػَِحَ ٥َ وَأ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ س٦َٔ  َٗ الَِ  َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  خِّ لَِ رَ حَ ِٟ أ ینَ ب ض٠ِّٔ ةٔ ٣ُ حٔحَّ

س٨َ٣ِٔا  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ طَیِئْ  ض٥ُِ  لُٔ زْٔ یَد٠ِ اب ٢َ جَ ا َ٘ َٓ ئْ  لَا ًَ ا٢َ  َٗ ةُ  َٟ ا َ٘ ِٟ ا کَٔ  ذَٟ تِ فئ  ظَ َٔ َٓ ٨َٔا  ائ نشَٔ يَ  ٔل ٧ح١ََّٔ إ زَةّ وَأَِ٪  ٤ُِ ا ً اصَ ٨َ ٠ِ ٌَ حَ َٓ اَ  ز٧َ  أ٣ََ

 ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ کَٔ  ذَٟ  َّ ب٠ََ َٓ  ٔ ط ِّٔ َٜ ٔ زْٔ ب اب ا٢َ جَ َ٘ َٓ ا  ٨یًّٔ طُُْ ٣َ ِ٘ ظُ يَ کَُْ ىیّ وَذَ يَ ٣ٔ ٔل ٧اَ إ حُ أحََسُ یرَوُ َٓ  ٢َ ا َ٘ َٓ بّا  لٔي ا٦َ خَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ

 ِ٘ اسِتَ يي  وِ أنَ َٟ ض٥ُِ وَ ٨ِ ي لِلَّهِ ٣ٔ قَ زَ  وَأتَِ اَ أبَ ل٧ََْ اللَّهٔ  ا وَ ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ وَ٪  وُٟ ُ٘ ا يَ ا٣ّ وَ ِٗ َ ىیٔ أَ٪َّ أ َِ ا ب٠ََ زَتُِ ٣َ سِتَسِب ا ا  زیٔ ٣َ تُ ٩ِ٣ٔ أ٣َِ ب٠َِ

 َ یَ لْ ضَسِ ِٟ ا عئ  وِلَِ أَ٪َّ ٣َ َٟ تُِ وَ ی ٢َ لَِ أصَسَِ ا َ٘ َٓ ٨َا أوَِ ٟلِْٔبَسَٔ  َٟ ئَ  ٢َ اللَّهٔ ه سُو اَ رَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ ظ٥ُٕ  ٌِ کٔٔ ب٩ِٔ جُ اٟ ةُ ب٩ُِ ٣َ َٗ ا َ َُ ا٦َ  َ٘ َٓ ح٠ِ٠َِتُ 

و٢ُ اللَّهٔ سُ ٔ رَ کَ ب٤َٔا أص١َََّ بطٔ َّیِ ب َٟ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ ا٢َ أحََسُص٤َُ َ٘ َٓ بٕٔ  اَٟ بَئ ك ئ  ب٩ُِ أ ل ًَ ائَ  ا٢َ وَجَ َٗ بسَٔ  َّ ب١َِ ٟلَِْٔ ػَل ا٢َ   َٗ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ي اللَّهُ 



 

 

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ أ٣ََزَ  َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  رَ ةٔ  َّیِکَ بحَٔحَّ ب َٟ الِْخَُْ  ا٢َ  َٗ ا٣ٔطٔ وَ ليَ إحَِِٔ ًَ ٘ی٥َٔ  ٥َ أَِ٪ يُ ٔ وَس٠ََّ یِط

ضَسِیٔ  ِٟ ا ئ  طُ ف َٛ شََِْ  وَأ

 زید عبدالملک ن  جریج عطاء جابر فہ طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ ابو النعماؿ حماد ن 

 فآلہ فسلم ذی الحجہ کی چوتھی تاریخ کی صبح کا احراؾ باندھے ہوئے مکہ پہنچے حج کے ساھ  افر کسی چیز کا یعنی عمرہ فغیرہ کا احراؾ نہیں

گ مکہ پہنچ گئے تو ہم لوگوں کو حکم دیا )کہ اس کو عمرہ بنا ڈالیں( ہم لوگوں نے اس کو عمرہ بنا ڈالا افر ہم لوگوں کو حکم باندھا تھا ب  ہم لو

دیا کہ احراؾ ے  باہر ہو جائیں اپنی عورتوں ے  صحبت کریں اس بار  میں صحابہ میں چرچا ہونے لگا عطاء کا بیاؿ ہے کہ جابر نے کہا 

کی طرػ اس حاؽ میں جاتا کہ منی اس کے عضو مخصوص ے  ٹپکتی ہوتی افر جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنے  ہم ے  بعض آدمی منیٰ

اتتھوں ے  اشارہ کیا اس کی خبر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پہنچی تو آپ خطبہ دینے کھڑ  ہوئے افر فرمایا بعض لوگ ایسی ایسی 

نیکو کار افر اللہ ے  ڈرنے فالا ہوں اگر مجھے پہلے ے  یہ بات معلوؾ ہوتی جو اب معلوؾ ہوئی تو  باتیں کہتے ہیں بخدا میں سب ے  زیادہ

میں ہدی نہ بھیجتا افر اگر یرے  ساھ  رآبانی کا جانور نہ ہوتا تو میں احراؾ ے  باہر ہو جاتا رےاقہ ن  مالک ن  جعشم کھڑ  ہوئے افر 

یا ہمیشہ کے لیے؟ آپ نے فرمایا نہیں بلکہ ہمیشہ کے لیے ہے جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے  عرض کیا یا رسوؽ اللہ یہ حکم ہمار  لیے ہے

کہا لی  ن  ابی طالب آئے )عطا افر طاؤس میں ے ( ایک نے کہا کہ حضرت لی  نے کہا لبیک بما اہل رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ۃ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  افر دفرے  نے کہا کہ حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 

 ی
ح
ح
ت 

نے کہا لبیک 

 فسلم نے حکم دیا کہ فہ اپنے احراؾ پر قائم رہیں افر اؿ کو ہدی میں شریک کر لیا۔

 ابو النعماؿ حماد ن  زید عبدالملک ن  جریج عطاء جابر فہ طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تقسیم میں ایک افنٹ کو دس بکریوں کے برابر سمجھنے فالے کا بیاؿ۔

 گری پڑی چیز اٹھانے کا بیاؿ :   باب

 تقسیم میں ایک افنٹ کو دس بکریوں کے برابر سمجھنے فالے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      2342    حس

رآٍ ب٩ خسیخ :  راوی زازا  رآٍ اپ٨ے  ہ ب٩  یٍ سٔیا٪ سٌیس ب٩ ٣سْوٚ )پسر سٔیا٪( ًبای  ٣ح٤س وٛ

ا ٔ رَ ظ ٩ِ جَسِّ ًَ ةَ  ًَ ا َٓ رٔ ةََ ب٩ِٔ  ای بَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ اَ٪  یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٧اَ وَٛیٔ برََ سْ أخَِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ یخٕ  ٍٔ ب٩ِٔ خَسٔ ٔ ٓ

 ٌَ َٓ لًّٔ  ا وَإبٔ ٤ّ ٨َِا ٨ََُ ػََب أ َٓ ةَ  ا٣َ ضَٔ ةٔ ٩ِ٣ٔ ت َٔ ح٠َُیِ ِٟ ا ی  ٥َ بذٔٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ سُورَ ُٛ ُ٘ ِٟ ا ضَٔا  وِا ب أ٠ََُِ َٓ و٦ُِ  َ٘ ِٟ ا ح١َٔ 

 ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ و٢ُ اللَّه رَسُ ئَ  ا حَ یِصَ َٓ َٟ یرّا ٧سََّ وَ ٌٔ زوُرٕ ث٥َُّ إٔ٪َّ بَ ٥ٔ٨َ بحَٔ َِ ِٟ ا ٩ِ٣ٔ ا شِرّ ًَ س٢ََ  ًَ تِ ث٥َُّ  ئَ ٔٔ ِٛ ُ أ َٓ زَ بضَٔا  أ٣ََ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ  فئ ٠َیِط

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ض٥ِٕ  طُ بشَٔ بَشَ حَ َٓ رَج١ُْ  ظُ  ا ٣َ فَََ یرَةْ  ٔ إلَِّٔ خَی١ِْ يَشٔ و٦ِ َ٘ ِٟ ابسَٔ ا ائ٥ٔٔ أوََ بَضَ ِٟ ا  ٔ ضَٔذٔظ ٥َ إٔ٪َّ ٟ

و زَجُِ ٧ َّا  ٧ٔ اللَّهٔ إ  ٢َ سُو رَ اَ  ی ی ٢َ جَسِّ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ذَا  َٜ طٔٔ صَ وا ب ٌُ ٨َ اػِ َٓ ضَا  ٨ِ ٥ُِٜ ٣ٔ بَ ا ٠ََُ ٤َ َٓ عٔ  وَحِ ِٟ ا ابسٔٔ  أوََ سُوَّ ُسَّا  َٛ ٌَ ِٟ ا ي  ٠َِ٧قَ ُٖ أَِ٪  ا ٧دََ أوَِ 

بٔ  ؼَ َ٘ ِٟ أ ٨َذِبحَُ ب َٓ ی  ا ٣ُسّ ٨َ ٌَ صَ ٣َ یِ َٟ فََُ  وَ و  اٟ ٩َّ وَ اٟشِّ صَ  یِ َٟ ا  وُ ک٠ُ َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ س٥ُِ اللَّهٔ  ا کَُْٔ  ٦َ وَذ اٟسَّ زَ  ضَِ ٧َ ا أ ئ ٣َ رَِن ح١َِ أوَِ أ ًِ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ

بَظَةٔ  حَ ِٟ ا ی  ٤ُسَ َٓ فَُُ  و  اٟ ا  و٥ِْ وَأ٣ََّ ٌَ َٓ   ٩ اٟشِّ ا  ذَٟکَٔ أ٣ََّ  ٩ِ ًَ  ٥ُُِٜ ث سَأحَُسِّ  وَ

باسیہ ن  رافع اپنے دادا رافع ن  دایج ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ  محمد فکیع یان ؿ سعید ن  مسرفؼ )پدر یان ؿ(

ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  تہامہ کے علاقہ ذی الحلیفہ میں تھے ہم لوگوں کو غنیمت میں افنٹ افر بکریاں ملیں لوگوں نے 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے آپ نے حکم دیا تو ساری جلدی کی افر اؿ جانورفں کا گوشت اتنڈیوں میں چڑھا دیا رسو

اتنڈیاں الٹ دی گئیں پھر تقسیم میں ایک افنٹ کے برابر دس بکریاں رکھی گئیں ایک افنٹ بھاگ نکلا اس فقت قوؾ میں سوار کم 

یا اؿ چوپایوں میں بھی جنگلی جانورفں کی طرح فحشی ہو تھے ایک آدمی نے اس کو تیر مار کر رفکا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرما

جاتے ہیں جو جانور تم پر غالب آ جائے یعنی تم اس کو نہ پکڑ سکو تو اس کے ساھ  یہی کرف باسیہ کا بیاؿ ہے یرے  دادا )رافع( نے عرض 

 ہم کل دشمن ے  ملیں گے افر ہمار  پاس چھریاں کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے امید ہے )یا یہ کہا( کہ مجھے ڈر ہے کہ

نہیں تو کیا ہم اس کو بانس ے  ذبح کریں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جلدی کرف جو چیز خوؿ بہا د  )کافی ہے( افر اس پر 

 بیاؿ کرفں گا کہ دانت ہڈی ہے افر ناخن اللہ کا ناؾ لیا گیا ہو تو کھاؤ بشرطیکہ دانت افر ناخن نہ ہو افر میں تم ے  عنقریب اس کی فجہ

 بشیوںں کی چھریاں ہیں۔

 محمد فکیع یان ؿ سعید ن  مسرفؼ )پدر یان ؿ( باسیہ ن  رافع اپنے دادا رافع ن  دایج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 رہن کا بیاؿ : باب

 ...  میں گرفی رکھنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اگر تم سفر میں ہو افر کوئیحضر

 رہن کا بیاؿ :   باب

   دف۔حضر میں گرفی رکھنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اگر تم سفر میں ہو افر کوئی کاتب نہ ملے تو کوئی چیز گرفی کر کے قبضہ میں د

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2343    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ضرت  زہ ح ٗتا ظا٦  ہی٥ ہ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

سِ  َ٘ َٟ ٢َ وَ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ تَازَةُ  َٗ ا  ٨ََ ث ا٦ْ حَسَّ ا صظَٔ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث َّيحَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ رَص٩ََ  ٠َیِطٔ    ًَ اللَّهُ 

٨دَٔ  سَ ةٕ  َٟ ا ٕ وَإصَٔ یر ٌٔ طَ  ٔ ز بِ ٥َ بدُٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ يَ  ٔل تُ إ ٕ و٣ََظَیِ یر ٌٔ طُ بظَٔ ًَ رِٔ ٥َ ز س٠ََّ بَحَ وَ ا أػَِ و٢ُ ٣َ ُ٘ طُ يَ تُ ٌِ ٔ س٤َ سِ  َ٘ َٟ ةٕ وَ

َْ وَلَِ  ا ٥َ إلَِّٔ ػَ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل سٕ  َّ٤ ٢ٔ ٣ُحَ اتٕ  لْٔ ةُ أبَیَِ ٌَ تشِٔ َٟ َّض٥ُِ  سَی وَإ٧ٔ  أ٣َِ

مسلم ن  ابراہیم ہشاؾ قتادہ حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

بی لے کر گیا افر میں نے آپ صلی اپنی زرہ، جو کے بدلے گرفی رکھی افر میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس جو کی رفٹی افر بو دار چر

 ۔اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ آؽ محمد صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ایک صاع اناج کے سوا کچھ نہیں رات حالانکہ نو گھر ہیں

 مسلم ن  ابراہیم ہشاؾ قتادہ حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ضرفرت کی چیزیں خود خریدنے کا بیاؿ افر ان  عمرنے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فس



 

 

 رہن کا بیاؿ :   باب

 رضی اللہ عنہ ے  ایک افنٹضرفرت کی چیزیں خود خریدنے کا بیاؿ افر ان  عمرنے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت عمر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2344    حس

رضی اللَّه ٨ًہا :  راوی ہ  ا٤ًع، ابزاہی٥، اسوز، حضرت ًائظ اٟواحس،  ز، ًبس  ٣شس

٨ِٔسَ  اَ ً ٧ اکَِْ ا٢َ تَذَ َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ٨ََا ا ث احسٔٔ حَسَّ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا٢َ  حَسَّ َ٘ َٓ  ٕٔ ٠َ اٟشَّ بی١َٔ فئ  َ٘ ِٟ ا ص٩َِ وَ زَّ اٟ زَِاصی٥َٔ  إبٔ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ضَا أَ٪َّ اٟ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ُ وَز لِْسَِ ا ا  ث٨ََ اصی٥ُٔ حَسَّ زَِ يَ أج١ََٕ إبٔ ٔل ا إ ا٣ّ ٌَ َ یٕٔٓ ك وز یضَُ ی ٩ِ٣ٔ  َرََ اطِ

طُ  ًَ رِٔ ز ٨َطُ  رَصَ  وَ

، عبدالواحد، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی مسدد

 اللہ علیہ فسلم نے ایک یہودی ے  ادھار اناج خریدا افر اپنی زرہ گرفی رکھ دی۔

 مسدد، عبدالواحد، اعمش، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زرہ گرفی رکھنے کا بیاؿ

 رہن کا بیاؿ :   باب

 زرہ گرفی رکھنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2345    حس

للَّهًلي ب٩ ًبساللَّه سٔیا٪ ٤ًزو  :  راوی  جابز ب٩ ًبس ا

ضٔیَ اللَّهُ اللَّهٔ رَ بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  تُ جَ ٌِ ٔ ٤ زْو سَ ٤ِ ًَ ا٢َ  َٗ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث اللَّهٔ  حَسَّ  ٢ُ سُو رَ ا٢َ  َٗ  ٢ُ و ُ٘ ٤َا يَ ٨ِضُ ًَ



 

 

َّطُ  ٧ٔ إ َٓ  ٖٔ الِْشََِْ بٔ ب٩ِٔ  ٌِ َٜ ٔ ٥َ ٩ِ٣َ ل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  سُ ب٩ُِ  ػَل َّ٤ ٢َ ٣ُحَ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل طُ  َٟ و رَسُ الَلَّه وَ ی  ذَ آ سِ  َٗ

ا اٟوُ َٗ  ٥َُِٜ ائ نشَٔ ئ  ن ٨وُ رِصَ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ ینِٔ  َ٘ سِ ا أوَِ وَ ّ٘ ا وَسِ ٨َ َٔ ٔ تُش٠ِ اَ أَِ٪  ز٧ِ ٢َ أرََ ا َ٘ َٓ ظُ  ا أتََ َٓ اَ  ةَ أ٧َ ٤َ ٧َتَِ  ٣َش٠َِ ا وَأ ائ٨ََ نشَٔ کَُ  زَِص٨َ ٧  َٕ یِ َٛ

ٔ أجَِ  رُص٩َٔ ب ا٢ُ  َ٘ یُ َٓ ب  أحََسُص٥ُِ  یُشَ َٓ ٨ََا  ائ ٨َِ زَص٩َُِ أبَ ٧  َٕ یِ َٛ وُا  اٟ َٗ  ٥َُِٜ ائ ئ أب٨ََِ وُن رِص٨َ ا َٓ  ٢َ ا َٗ زَبٔ  ٌَ ِٟ ا ارْ ١ُ٤َ  ًَ ا  ینِٔ صَذَ َ٘ ٕٙ أوَِ وَسِ سِ وَ

ظُ أَِ٪  سَ ًَ وَ َٓ حَ  لًَ اٟشِّ ىیٔ  ٌِ اُ٪ يَ یَ ِٔ سُ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٣َ ِ اٟلَّْ کَُ  زَِص٨َ ٧ ا  َّ٨ ٜٔ ا وَلَ ٨َ ٠َيِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وِا  ظُ ث٥َُّ أتََ وُ ت٠َ َ٘ َٓ طُ  یَأتِیَٔ

ظُ  برَوُ أخَِ َٓ 

ؾ لی  ن  عبداللہ یان ؿ عمرف جابر ن  عبداللہ بیاؿ کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کوئی ہے جو کعب ن  اشرػ کا کا

ا نچہ محمد تماؾ کر  افر اس نے اللہ افر اس 

 

کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فسلم کو تکلیف دی ہے محمد ن  مسلمہ نے عرض کیا میں تیار ہوںح ی

ن  مسلمہ اس کے پاس آئے افر ایک فسق یا دف فسق غلہ رآض لینے کا خیاؽ ظاہر کیا تو اس نے کہا اپنی بیویوں کو یرے  پاس گرفی 

گرفی رکھ سکتے ہیں ب  کہ تو عرب میں سب ے  زیادہ حسین ہے اس نے کہا رکھ دف اؿ لوگوں نے کہا ہم کس طرح اپنی بیویوں کو 

اپنے بیٹوں کو گرفی رکھ دف اؿ لوگوں نے کہا ہم کس طرح اپنے بیٹوں کو گرفی رکھ سکتے ہیں لوگ اؿ کو عنہ  دیں گے افر کہیں گے 

لیکن ہم لامہ یعنی اسلحہ تیر  پاس گرفی  کہ ایک فسق یا دف فسق اناج کے عوض گرفی رکھے گئے یہ ہمار  لیے شرؾ کی بات ہے

ا نچہ اس ے  دفبارہ آنے کا فعدہ کر گئے پھر اس کے پاس آئے تو اے  قتل کر دیا پھر فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس 

 

ی ںح ی
رکھ سکتے ہ 

 آئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  )ماجرا( بیاؿ کیا۔

  ن  عبد اللہلی  ن  عبداللہ یان ؿ عمرف جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...گرفی کی چیز پر سواری کی جائے افر اس کا دفدھ دفات جائے افر مغیرہ نے ابراہیم ے  نق

 رہن کا بیاؿ :   باب

جائے افر مغیرہ نے ابراہیم ے  نقل کیا کہ گم شدہ جانور پر اس کے چارہ کے برابر سواری کی جائے افر اس کے چارہ کے گرفی کی چیز پر سواری کی جائے افر اس کا دفدھ دفات 

 مطابق دفدھ دفات جائے افر رہن کا بھی یہی حکم ہے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2346    حس

٨ًہابو نٌی٥ زکْیا ًا٣ز حضرت ابوہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی   زیزہ 

ػَ  ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ائُ  یَّ کَْٔ ا زَ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث و٢ُ حَسَّ ُ٘ اََ٪ يَ ک َّطُ  ٥َ أ٧َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

اٟ بنَُ  َٟ بُ  ٔ وَيشُِرَ طٔ ت َ٘ َٔ ٨َٔ بُ ب َٛ زُِ ی ص٩ُِ  زَّ اّاٟ و٧ُ زصِ اََ٪ ٣َ ک ذَٔا  رِّ إ  سَّ

ابو نعیم زکریا عامر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ہ گرفی ہو۔فرماتے تھے کہ رہن کے جانور پر اس کے خرچ کے عوض سواری کی جائے افر دفدھ دینے فالا جانور دفات جائے اگر ف

 ابو نعیم زکریا عامر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رہن کا بیاؿ :   باب

ے  نقل کیا کہ گم شدہ جانور پر اس کے چارہ کے برابر سواری کی جائے افر اس کے چارہ کے  گرفی کی چیز پر سواری کی جائے افر اس کا دفدھ دفات جائے افر مغیرہ نے ابراہیم

 مطابق دفدھ دفات جائے افر رہن کا بھی یہی حکم ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2347    حس

٨ًہ٣ح٤س ب٩ ٣٘ات١ ًبساللَّه زکْیا طٌيی ابوہزیزہ رضی اللَّه تٌا :  راوی  ليٰ 

زَِ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ ئُ  َّا ی کَْٔ ٧اَ زَ برََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢ُ اللَّهٔ حَسَّ سُو رَ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ 

ذَٔ  ٔ إ طٔ ت َ٘ َٔ ٨َٔ بُ ب َٛ زُِ ی زَّص٩ُِ  اٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  بُ ػَل َٛ زِ یَ ی  ذٔ َّٟ ا يَ  ل ًَ ٧اّ وَ اََ٪ ٣َزصِوُ ک ذَٔا  ٔ إ تطٔ َ٘ َٔ ٨َٔ بُ ب شِرَ رِّ يُ اٟسَّ بنَُ  َٟ و٧ُاّ وَ اََ٪ ٣َزصِ ا ک

ةُ  َ٘ َٔ َّ٨ اٟ بُ  شِرَ  وَيَ

محمد ن  مقال  عبداللہ زکریا شعبی ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم نے 

مایا گرفی کے جانور پر اس کے خرچ کے عوض سواری کی جائے افر دفدھ دینے فالے جانور کو دفات جائے بکہ  فہ گرفی ہو سواری فر



 

 

 کرنے فالے افر دفدھ پینے فالے کے ذمہ اس کا خرچ ہے۔

 محمد ن  مقال  عبداللہ زکریا شعبی ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہود فغیرہ کے پاس گرفی رکھنا۔

 رہن کا بیاؿ :   باب

 یہود فغیرہ کے پاس گرفی رکھنا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2348    حس

ابزاہی٥ اسوز حضرت ً :  راوی ا٤ًع  ہ جزیز  ٨ًہاٗتيب ليٰ  تٌا اللَّه  ہ رضی  ئظ  ا

 ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز سَِوَ الِْ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  ٩ِ إبٔزَِ ًَ ٤َعٔ  ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ یٔزْ  ز ٨ََا جَ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢ُ سُو رَ َرََی  اطِ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ

 َ٨ ا وَرَصَ ا٣ّ ٌَ َ یٕٔٓ ك ز ضَُو ٥َ ٩ِ٣ٔ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  طُ ػَل ًَ رِٔ  طُ ز

قتیبہ جریر اعمش ابراہیم اسود حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فسلم نے ایک یہودی ے  اناج خریدا افر اس کے پاس اپنی زرہ گرفی رکھ دی۔

 اللہ تعالیٰ عنہا قتیبہ جریر اعمش ابراہیم اسود حضرت عائشہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... راہن افر مرتہن میں اگر اختلاػ ہو تو مدعی کے ذمہ گواہی ش ک کرنا افر مدعا علیہ پر

 رہن کا بیاؿ :   باب



 

 

 مہ گواہی ش ک کرنا افر مدعا علیہ پر سم  کھانا فاب  ہے۔راہن افر مرتہن میں اگر اختلاػ ہو تو مدعی کے ذ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2349    حس

ابي ٠٣یٜہ :  راوی ٍ ب٩ ٤ًز اب٩   خلًز ب٩ یحٌی ٧آ

ةَ  َٜ اب٩ِٔ أبَئ ٠َ٣ُیِ  ٩ِ ًَ ٤َُزَ  ٍُ ب٩ُِ ً ٔ آَ ٧ ٨ََا  ث ٌیَ حَسَّ یَحِ ُ ب٩ُِ  ز لًَّ ٨ََا خَ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٔليََّ إٔ٪َّ  تَبَ إ َٜ َٓ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ  ٔليَ  تبَِتُ إ َٛ ا٢َ  َٗ

 ٔ ٠َیِط ًَ عيَ  ٤ُسَّ ِٟ ا يَ  ل ًَ ٤یٔنَ  یَ ِٟ ا ضَی أَ٪َّ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ی کۃ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے ان  باسس رضی اللہ
مل
تعالیٰ عنہ کے پاس لکھ  خلاد ن  یحیی نافع ن  عمر ان  ابی 

 بھیجا تو انہوں نے جواب دیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حکم فرمایا کہ سم  مدعا کے ذمہ ہے۔

ی کۃ :  رافی
مل
 خلاد ن  یحیی نافع ن  عمر ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رہن کا بیاؿ :   باب

 راہن افر مرتہن میں اگر اختلاػ ہو تو مدعی کے ذمہ گواہی ش ک کرنا افر مدعا علیہ پر سم  کھانا فاب  ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2350    حس

ائ١ :  راوی ہ ب٩ سٌیس جزیز ٨٣ؼور ابوو  ٗتيب

یسٕ حَسَّ  ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث یٔنٕ حَسَّ ٤َ يَ ی ل ًَ  َٕ طُ ٩ِ٣َ ح٠ََ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٔ اللَّه بِسُ  ًَ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ ئ وَائ١ٕٔ  بَ ٩ِ أ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ا جَ ٨ََ ث

 ٔ ذَٟکَٔ إ  َٙ ی تَؼِسٔ  ُ اللَّه ٧َز٢ََِ  أ َٓ اُ٪  بَ ِـ َ ُ ٔ ٠َیِط ًَ َ وَصوَُ  اللَّه قئَ  َٟ اجٔزْ  َٓ ا  الِّ وَصوَُ ٓیٔضَ ضَٔا ٣َ ٙ  ب تَحٔ َّٟ يَشِ ا اللَّهٔ ٪َّ  ضِسٔ  ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ی٩َ يَظِ ذٔ

ا٢َ  َ٘ َٓ ٨َا  يِ َٟ ٔ دَ إ صٕ خََْ یِ َٗ ثَ ب٩َِ  ٌَ طَِ لِْ ابْ أَٟی٥ْٔ ث٥َُّ إٔ٪َّ ا ذَ ًَ يَ  ٔل َ إ أ قََْ َٓ ٠یٔلًّ  َٗ ٨ّا  ض٥ِٔٔ ث٤ََ ٧ ٤َِا یَ ا٢َ وَأ َٗ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٥ُُِٜ أبَوُ  ث یحَُسِّ ٣َا 

فئَّ وَ  َٟ  َٚ ػَسَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ اظُ  ٨َِ ث حَسَّ اللَّهُ َٓ َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ٔليَ  ٨َا إ تَؼ٤َِ اخِ َٓ  ٕ ز ئِٔ ةْ فئ ب و٣َ رَج١ُٕ خُؼُ یَنَِ  ىیٔ وَب تَِ بیَِ ا٧َ تِ ک َٟ ٔ زِ ٧ُ ٔ أ اللَّه

سُ  ٢َ رَ ا َ٘ َٓ ئ  ال بَُ ُٕ وَلَِ ی ٔ یَح٠ِ ا  َّطُ إذّٔ ٧ٔ تُ إ ٠ِ ُٗ طُُ  ٨ ٤َئ ََ أوَِ ی ا طَاصسَٔ ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ٢ُ اللَّهًَٔ ٥َ و س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل



 

 

 ٢ََ ٧َزِ أ َٓ اُ٪  بَ ِـ َُ  ٔ ٠َیِط ًَ وَُ  الَلَّه وَص قئَ  َٟ زْ  اجٔ َٓ ضَا  وَُ ٓیٔ الِّ وَص ا ٣َ ضَٔ ٙ  ب یٔنٕ يَشِتَحٔ ٤َ يَ ی ل ًَ  َٕ َرََأَ ٩ِ٣َ ح٠ََ ِٗ ا کَٔ ث٥َُّ  ذَٟ  َٙ ی تَؼِسٔ اللَّهُ 

ضِ  ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ ا ةَ إٔ٪َّ  یَ الِْ  ٔ ظ ابْ أَٟی٥ْٔ صَذٔ ذَ ًَ ض٥ُِ  َٟ يَ وَ ٔل ٠یٔلًّ إ َٗ ا  ض٥ِٔٔ ث٨ّ٤ََ ٧ ٤َِا اللَّهٔ وَأیَ  سٔ 

قتیبہ ن  سعید جریر منصور ابوفائل ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  مسعود نے کہا جس نے جھوٹی سم  کھائی 

راض ہوگا پھر اللہ تعالیٰ نے اس کی تصدیق کرتے ہوئے یہ آیت تاکہ اس کے ذریعہ کسی کے ماؽ کا مستحق ہو جائے تو فہ اللہ ے  اس نا
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پڑھی پھر اشعث ن  قیس ہمار  پاس  اتاری کہ )ِؿَّ الّ

د( تم ے  کیا حدیث بیاؿ کرتے ہیں؟ ہم نے اؿ ے  بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا کہ فہ آئے افر پوچھا ابوعبدالرحمن )عبد اللہ ن  مسعو

سچ کہتے ہیں بخدا یہ آیت ہمار  بار  میں اتری ہمار  افر ایک شخص کے درمیاؿ ایک کنویں کے متعلق جھگڑا ہوا تو ہم رسوؽ 

 اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تمہار  پاس کوئی گواہ ہے فرنہ فہ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں اپنا مقدمہ لے گئے رسوؽ اللہ صلی

 سم  کھائے گا! میں نے عرض کیا فہ تو سم  کھا لے گا افر کچھ پرفاہ نہ کر  گا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس نے جھوٹی سم 

اس حاؽ میں ملے گا کہ فہ اس پر غصہ ہوگاچنانچہ اللہ تعالیٰ نے  کھائی تاکہ اس کے ذریعہ کسی کے ماؽ کا مستحق ہو جائے تو اللہ تعالیٰ ے 
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 قتیبہ ن  سعید جریر منصور ابوفائل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ : باب

 ...غلاؾ آزاد کرنا افر فضیلت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ غلاؾ آزاد کرنا یا بھوک ک

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ غلاؾ آزاد کرنا یا بھوک کے دؿ کسی رشتہ دار یتیم کو کھانا کھلانا۔غلاؾ آزاد کرنا افر فضیلت

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2351    حس



 

 

شین ، ابوہزیزہ :  راوی ہ ًلي ب٩ ح ص ًاػ٥ ب٩ ٣ح٤س واٗس ب٩ ٣ح٤س سٌیس ب٩ ٣زجا٧  اح٤س ب٩ یو٧

ا  ٨ََ ث یسُ ب٩ُِ حَسَّ ٌٔ سَ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ سٕ  َّ٤ اٗسُٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ىَیٔ وَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ سٕ  َّ٤ ػ٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُحَ ا ًَ ا  ٨ََ ث صَُ حَسَّ ٧ یوُ ٤َسُ ب٩ُِ  احبُٔ  أحَِ ػَ ةََ  ٧ زِجَا ٣َ

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی ا٢َ لئ أبَوُ ص َٗ ا٢َ  َٗ ینِٕ  لئِّ ب٩ِٔ حشَُ ٤ّٔا ًَ ّ ٣ُش٠ِ زَأ ا٣ِ  َٙ تَ ًِ َ رَج١ُٕ أ ا  ٤َ یَ  ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط

 َ ٔل ٔ إ تُ بطٔ ِ٘ ٧ل٠ََِ ا َٓ ٧ةََ  زِجَا یسُ ب٩ُِ ٣َ ٌٔ سَ  ٢َ ا َٗ  ٔ ار َّ٨ اٟ ٨ِطُ ٩ِ٣ٔ  وّا ٣ٔ ِـ طُ ًُ ٨ِ٣ٔ ٕ و ِـ ک١ُِّٔ ًُ ُ ب اللَّه ذَ  َ٘ ٨َِ سِت لئ  ا ًَ ٤َسَ  ٌَ َٓ ینِٕ  لئِّ ب٩ِٔ حشَُ ًَ ي 

اللَّهُ  ضٔیَ  ینِٕ رَ َٓ ب٩ُِ حشَُ رٕ  ا ی٨َٔ َٕ ز ِٟ َ رِٔص٥َٕ أوَِ أ ز  ٖٔ آلَِ ةَ  شَرَ ًَ فََٕ  ٌِ ٔ ب٩ُِ جَ اللَّه بِسُ  ًَ  ٔ ظُ بطٔ لَا ًِ َ سِ أ َٗ طُ  َٟ بِسٕ  ًَ يَ  ٔل ٤َا إ ٨ِضُ طُ ًَ َ٘ تَ ًِ َ  أ

احمد ن  یونس عاصم ن  محمد فاقد ن  محمد سعید ن  مرجانہ لی  ن  حسین کے صاححب ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس شخص نے کسی مسلماؿ آدمی کو آزاد کیا تو اللہ تعالیٰ اس کے ہر عضو کے عوض آزاد کرنے کیا 

فالے کے عضو کو )جہنم کی( آگ ے  نجات د  گا سعید ن  مرجانہ کا بیاؿ ہے کہ میں لی  ن  حسین کے پاس گیا افر اؿ کے سامنے 

ں نے اپنے ایک غلاؾ کا قصد کیا جس کی قیمت عبداللہ ن  جعفر دس زاار درہم یا ایک زاار دینار دینے کو تیار یہ حدیث بیاؿ کی تو انہو

 تھے اس کو آزاد کر دیا۔

 احمد ن  یونس عاصم ن  محمد فاقد ن  محمد سعید ن  مرجانہ لی  ن  حسین ، ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کس سم  کا غلاؾ آزاد کرنا افضل ہے۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 کس سم  کا غلاؾ آزاد کرنا افضل ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2352    حس

٣ :  راوی ابو ظا٦ ب٩ عروہ عروہ  ہ سیٰ  ٣و اللَّه ب٩  ٨ًہًبیس  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  رَ  ذ ابو اح   زو

ضیَٔ  رَ ذَرٕٓ  ٩ِ أبَئ  ًَ حٕٔ  او ئ ٣ُزَ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ وسَی  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ئیَّ حَسَّ َّ٨ اٟ تُ  ِٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه



 

 

 ُ١ َـ ِٓ َ ١ٔ٤َ أ ٌَ ِٟ ٥َ أیَ  ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ا  ػَل لًَصَا ث٨ّ٤ََ ًِ َ ا٢َ أ َٗ  ١ُ َـ ِٓ َ ابٔ أ َٗ زِّ اٟ یَ   أ َٓ ٠ِتُ  ُٗ  ٔ سَبی٠ٔطٔ زْ فئ  ضَا اْ٪ بأللَّهٔ وَجٔ ٤َ ا٢َ إیٔ َٗ

 ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ ا٢َ  َٗ  َٚ لْٔخََِْ  ٍُ ٨َ تَؼِ ا أوَِ  ٌّ ٔ اي ینُ ؿَ ٌٔ تُ  ٢َ ا َٗ  ١ِ ٌَ ِٓ َ ٥ِ أ َٟ إِٔ٪  َٓ تُ  ٠ِ ُٗ ا  ضَٔ ٨ِٔسَ أص٠َِ ا ً ضَ شُ َٔ نَِ َُ وَأ ٢َ تَسَ ا َٗ  ١ِ ٌَ ِٓ َ ضَ ٩ِ٣ٔ  أ ا ا٨َّٟ

شٔکَ  ِٔ نَ يَ  ل ًَ ا  ضَٔ ُٚ ب تَؼَسَّ ةْ  َٗ ػَسَ ا  َّضَ ٧ٔ إ َٓ  ِّ شرَّ  اٟ

عبید اللہ ن  موسیٰ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ ابومرفاح ابوذرع رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

ر اس کی راہ میں جہاد کرنا میں نے پوچھا کس سم  کا غلاؾ آزاد کرنا افضل پوچھا کوؿ سا عمل افضل ہے؟ آپ نے فرمایا اللہ پر ایماؿ لانا اف

کر ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو بہت زیادہ بیش قیمت ہو افر اس کے مالکوں کو بہت پسند ہو میں نے پوچھا اگر میں یہ نہ 

کرف یا کسی بے ہنر کے لیے کاؾ کر دف انہوں نے پوچھا اگر میں یہ بھی نہ کر  سکوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کسی کاریگر کی مدد

سکوں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوگوں کو اپنے شر ے  حفوظظ رکھ )یعنی اؿ کے ساھ  برائی کرنے ے  باز آ( اس لیے 

 کہ فہ بھی ایک صدقہ ہے جو تو اپنے آپ پر کرتا ہے۔

  ن  موسیٰ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ ابومرفاح ابوذرع رضی اللہ تعالیٰ عنہعبید اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سورج گرہن افر دفرےی نشانیوں کے فقت غلاؾ آزاد کرنا مستحب ہے۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

  افر دفرےی نشانیوں کے فقت غلاؾ آزاد کرنا مستحب ہے۔سورج گرہن

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2353    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  بي بکَ  ا ت  ء ب٨ اس٤ا ر  ٨٣ذ ت  ہ ب٨ ك٤ ظا٦ ب٩ عروہ ٓا ہ ہ  ٣ ا ٗس ئسہ ب٩  ز زا شٌو ٣ سیٰ ب٩   ٣و

ٕ حَسَّ  وز ٌُ وسَی ب٩ُِ ٣َشِ ٨ََا ٣ُ ث تٔ أبَئ حَسَّ ئَ ب٨ِٔ ٤َا ٩ِ أسَِ ًَ  ٔ ٨ِذٔر ٤ُ ِٟ ا ٨ِٔتٔ  ٤َٔةَ ب اك َٓ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ ةَ  ا٣َ سَ ُٗ ُ ب٩ُِ  ائسَٔة ٨ََا زَ ث

 ِ٤ اٟظَّ  ٖٔ و شُ ُٛ ئ  ةٔ ف َٗ ا تَ ٌَ ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَ  تِ أ٣ََ َٟ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٕ کََِ ابَ ب یِّٔ صٔ تَ رِز اوَ رَ اٟسَّ  ٩ِ ًَ ئٌّ  ل ًَ طُ  ٌَ



 

 

 ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ 

موسی ن  مسعود زائدہ ن  قدامہ ہشاؾ ن  عرفہ فاطمہ بنت منذر اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے 

بواسطہ درافردی ہشاؾ اس کی متابعت میں  بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے سورج گرہن میں غلاؾ آزاد کرنے کا حکم دیا لی  نے

 حدیث رفایت کی ہے۔

 موسیٰ ن  مسعود زائدہ ن  قدامہ ہشاؾ ن  عرفہ فاطمہ بنت منذر اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 سورج گرہن افر دفرےی نشانیوں کے فقت غلاؾ آزاد کرنا مستحب ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2354    حس

بي بکَ :  راوی ابي بکَ ًظا٦ ہظا٦ ٓاك٤ہ ب٨ت ٨٣ذر اس٤اء ب٨ت ا  ٣ح٤س ب٩ 

کََِٕ حَ  ئ ب سُ ب٩ُِ أبَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨ِ حَسَّ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ کََِ ئ ب تٔ أبَ ٨ِٔ ئَ ب ٤َا سَِ ٩ِ أ ًَ رٔ  ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا تٔ  ٨ِٔ ةَ ب ٤َ اكٔ َٓ  ٩ِ ًَ ا٦ْ  ا صظَٔ ٨ََ ث ا٦ْ حَسَّ ثَّ ًَ ا  ٨ََ ث ٤َا سَّ ضُ

ةٔ  َٗ ا تَ ٌَ ِٟ أ ٖٔ ب دُشُو ِٟ ا ٨ِٔسَ  ً ُ ٧ؤ٣َُِز ا  َّ٨ ُٛ تِ  َٟ ا َٗ 

کرتی ہیں انھوں نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں کو گرہن کے فقت محمد ن  ابی بکر عشاؾ ہشاؾ فاطمہ بنت منذر اسماء بنت ابی بکر ے  رفایت 

 غلاؾ آزاد کرنے کا حکم دیا جاتا تھا۔

 محمد ن  ابی بکر عشاؾ ہشاؾ فاطمہ بنت منذر اسماء بنت ابی بکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند شریکوں کے درمیاؿ مشترک لونڈی کو کوئی شدف آدمیوں 



 

 

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 دف آدمیوں کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند شریکوں کے درمیاؿ مشترک لونڈی کو کوئی شخص آزاد کر د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2355    حس

 ًلي ب٩ ًبساللَّه سٔیا٪ ٤ًزو سا٥ٟ :  راوی

 ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٔ رَ ٩ِ أبَیٔط ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ  حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ

 َ٨ِ اث یَنَِ  ا ب بِسّ ًَ  َٙ تَ ًِ َ ُٙ ٩ِ٣َ أ تَ ٌِ ٔ ث٥َُّ يُ ط ٠َیِ ًَ و٦َِّ  ُٗ ا  ّ َٔ و اََ٪ ٣ُ ک إِٔ٪  َٓ  ینِٔ 

لی  ن  عبداللہ یان ؿ عمرف سالم اپنے فالد ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فہ مالدار ہے تو اس غلاؾ کی قیمت لگائی جائے گی پھر فرمایا کہ جس شخص نے ایسا غلاؾ آزاد کیا جو دف آدمیوں کے درمیاؿ مشترک ہو اگر

 فہ غلاؾ آزاد کر دیا جائے گا )باقی حصوں کی قیمت آزاد کرنے فالے کو دینی ہو گی( ۔

 لی  ن  عبداللہ یان ؿ عمرف سالم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 دف آدمیوں کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند شریکوں کے درمیاؿ مشترک لونڈی کو کوئی شخص آزاد کر د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2356    حس

ک، ٧آٍ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز :  راوی ٣اٟ  ،ٕ  ًبس اللَّه ب٩ یوس

 ًَ ا  ٨ََ ث سُ حَسَّ رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ٠َیِطٔ بِسُ  ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢َ و

 ٌَ ِٟ ا  ٩َ٤ََ ُّ ث ب٠َُِ طُ ٣َا٢ْ ی َٟ اََ٪  ک َٓ بِسٕ  ًَ طُ فئ  َٟ اّ  ک شِْٔ  َٙ تَ ًِ َ ا٢َ ٩ِ٣َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ اَئطَُ وَ ک شَُْ لَی  ًِ َ أ َٓ س٢ِٕ  ًَ ٤َةَ  ٔ ٗیٔ ٠َیِط ًَ بِسُ  ٌَ ِٟ ا و٦َِّ  ُٗ بِسٔ 



 

 

 َٙ تَ ًَ ٨ِطُ ٣َا  ٣ٔ َٙ تَ ًَ سِ  َ٘ َٓ بِسُ وَإلَِّٔ  ٌَ ِٟ ا طٔ  ٠َیِ ًَ  َٙ تَ ًَ ض٥ُِ وَ  حؼَٔؼَ

نے اپنا حصہ کسی  عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع عبداللہ ن  عمر ے  رفایت ہے کہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس شخص

 غلاؾ کا آزاد کر دیا افر اس کے پاس اتنا ماؽ ہو کہ پور  غلاؾ کی قیمت کے برابر ہو تو اس غلاؾ کی ٹھیک ٹھیک قیمت لگائی جائے گی افر

گا اؿ کے شریکوں کو اؿ کے حصہ کی قیمت د  د  پھر فہ آزاد ہو جائے گا فرنہ بصورت تنگ دستی اس غلاؾ کا اتنا ہی حصہ آزاد ہو

 جتنا اس نے آزاد کیا ہے۔

 عبد اللہ ن  یوسف، مالک، نافع عبداللہ ن  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 ؿ مشترک لونڈی کو کوئی شخص آزاد کر د ۔دف آدمیوں کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند شریکوں کے درمیا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2357    حس

ہ، ًبیس اللَّه ، ٧آٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی اسا٣  ًبیس ب٩ اس٤اًی١، ابو

 ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ ةَ  ا٣َ ئ أسَُ بَ ٩ِ أ ًَ اًی١َٔ  س٤َِٔ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ٨ََ ث َّي حَسَّ ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ

 ُّ ب٠َُِ ٢ْ ی طُ ٣َا َٟ اََ٪  ک طُ إِٔ٪  ک٠ُ  طُ  ُ٘ تِٔ ً ٔ ط ٠َیِ ٌَ َٓ  َٕ ٠٤ِوُ ئ ٣َ طُ ف َٟ کاّ  شِْٔ  َٙ تَ ًِ َ ٥َ ٩ِ٣َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ٦ُ اللَّهُ  وَّ َ٘ ٢ْ يُ ا طُ ٣َ َٟ  ٩ُِٜ یَ  ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ ٨َطُ   ث٤ََ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  َٙ تَ ًِ َ ا أ طُ ٣َ ٨ِ ٣ٔ َٙ ٔ ت ًِ
ُ أ َٓ س٢ِٕ  ًَ ٤َةَ   ٗیٔ

 عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر ے  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس شخص نے کسی غلاؾ

ؽ ہو کہ اس کی قیمت کے برابر ہو افر اگر اس میں اپنا حصہ آزاد کیا تو اس پر پور  غلاؾ کا آزاد کرنا فاب  ہے اگر اس کے پاس اتنا ما

 کے پاس اتنا ماؽ نہ ہو کہ کسی عادؽ کی تجویس کے مطابق اس کی پوری قیمت ہو تو اس کا اتنا ہی حصہ آزاد ہوگا جتنا اس نے آزاد کیا ہے

 عبید ن  اسماعیل، ابواسامہ، عبید اللہ ، نافع، ان  عمر :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 دف آدمیوں کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند شریکوں کے درمیاؿ مشترک لونڈی کو کوئی شخص آزاد کر د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2358    حس

، بشر، ًبیس اللَّه :  راوی  ٣شسز

ظُ  تَصَََّ اخِ  ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ شِٔرْ  ٨ََا ب ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث  حَسَّ

 مسدد، بشر، عبید اللہ نے اس کو مختصر بیاؿ کیا۔

 مسدد، بشر، عبید اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 دف آدمیوں کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند شریکوں کے درمیاؿ مشترک لونڈی کو کوئی شخص آزاد کر د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2359    حس

ٍ، اب٩ ٤ًز :  راوی ، ح٤از، ایوب، ٧آ ا٤ٌ٨ٟا٪  ابو

وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا٨َّٟ حَسَّ  ٩ِ ًَ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ وبَ  یَ  ٩ِ أ ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ث٨ََا حَ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ طٔ ا٨ٟ  ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ 

طُ ٣ٔ  َٟ اََ٪  ک بِسٕ وَ ًَ ئ  طُ ف َٟ کاّ  شِْٔ َٕ أوَِ  طُ فئ ٠٤ِ٣َوُ َٟ بّا  نَؼٔي  َٙ تَ ًِ َ ا٢َ ٩ِ٣َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ضُوَ وَ َٓ س٢ِٔ  ٌَ ِٟ ا ٤َةٔ  ٔ٘یٔ تَطُ ب ُّ ٗی٤َٔ یب٠َُِ ٢ٔ ٣َا  ٤َا ِٟ ا  ٩ِ

ئْ  طَیِ ٍْ أوَِ  ٔ آَ طُ ٧ َٟ ا َٗ ئْ  طََیِ یٔ أ زَِر ٢َ أیَ وبُ لَِ أ ا َٗ  َٙ تَ ًَ طُ ٣َا  ٨ِ٣ٔ َٙ تَ ًَ سِ  َ٘ َٓ ٍْ وَإلَِّٔ  ٔ آَ ٧  ٢َ ا َٗ  ْٙ تیٔ حَسٔیثٔ ًَ ِٟ ا ئ    ف



 

 

اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ نے فرمایا جس نے اپنا حصہ کسی غلاؾ کا ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، نافع، ان  عمر نبی کر ص صلی 

 آزاد کیا افر اس کے پاس اتنا ماؽ ہو کہ اس کی قیمت کے برابر ہو تو فہ آزاد کر دیا جایے گا نافع نے کہا کہ فرنہ )بصورت تنگ دستی( جتنا

 نہیں جانتا کہ یہ نافع کا قوؽ ہے یاحدیث میں شال  ہےآزاد کیا ہے اتنا ہی آزاد ہوگا ایوب نے بیاؿ کیا میں 

 ابوالنعماؿ، حماد، ایوب، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

  شریکوں کے درمیاؿ مشترک لونڈی کو کوئی شخص آزاد کر د ۔دف آدمیوں کے درمیاؿ کسی مشترک غلاؾ یا چند

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2360    حس

٤ًز :  راوی اب٩   ، ٍ ، ٧آ ہ سیٰ ب٩ ً٘ب ٣و  ، ا٦، ٓـی١ ب٩ س٠یما٪ ٣٘س  اح٤س ب٩ 

س٠َُیِماَ  ی١ُِ ب٩ُِ  َـ ُٔ ِٟ ا ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ سَا٦ ِ٘ ٤َسُ ب٩ُِ ٣ٔ ا أحَِ ٨ََ ث ا حَسَّ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  اب٩ِٔ ٤ًَُ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ٧ ئ  ن ةَ أخَِبرََ بَ ِ٘ ا ٣ُوسَی ب٩ُِ ًُ ٨ََ ث َ٪ حَسَّ

 َٗ  ٢ُ و ُ٘ ٨ِطُ يَ بَطُ ٣ٔ نَؼٔي ُٙ أحََسُص٥ُِ  ٔ ت ٌِ یُ َٓ ئَ  اَ ک شَُْ یَنَِ  وُُ٪ ب َٜ ةٔ ی ل٣ََِْ بِسٔ أوَِ ا ٌَ ِٟ ا ئ  ًیٔ ف ِٔ اََ٪ يُ ک َّطُ  ٧َ ُ أ ک طُ  ُ٘ تِٔ ً ٔ ط ٠َیِ ًَ بَ  اََ٪ سِ وَجَ ک ذَٔا  ٔ إ ط ِّ٠

ا نَِؼٔبَ ئٔ أ کاَ َ شر  اٟ ٔليَ  ٍُ إ َٓ یسُِ س٢ِٔ وَ ٌَ ِٟ ا ةَ  ٔ ٗی٤َٔ اٟطٔ ٦ُ ٩ِ٣ٔ ٣َ وَّ َ٘ ُّ يُ ُ ب٠َِ ا ی ٤َا٢ٔ ٣َ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ َٙ تَ ًِ َ ی أ ذٔ َّ٠ٟٔ ٔٙ تَ ٌِ ٤ُ ِٟ ا سَبی١ُٔ  َّي  یدَُل ؤُص٥ُِ وَ

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ ٤َزَ  اب٩ُِ ًُ ذَٟکَٔ   ُ برٔ ٌیَ ب٩ُِ یدُِ یَحِ ةُ وَ یَٔ زِ ی َٚ وَجُوَ سِٔحَا اب٩ُِ إ بِٕ وَ ذئٔ بَئ  اب٩ُِ أ ثُ وَ یِ ا٠َّٟ ظُ  ا رَوَ ٥َ وَ

َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ٤َزَ رَ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ةَ  اًی١ُٔ ب٩ُِ أ٣َُیَّ ٤َ یسٕ وَإسِٔ ٌٔ اسَ صََّّ تَ ٥َ ٣ُدِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

مقداؾ، فضیل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ فتوی دیتے تھے اگر کوئی غلاؾ یا لونڈی  احمد ن 

چند شریکوں کے درمیاؿ مشترک ہو اؿ میں ے  کوئی شخص اپنا حصہ آزاد کر د  تو اس پر پور  غلاؾ کا آزاد کرنا فاب  ہے ب  

ماؽ ہو کہ عادؽ کی تجویس کے مطابق اس کی قیمت کے برابر ہو افر شریکوں کو اؿ کے حصہ کی قیمت کہ آزاد کرنے فالے کے پاس اتنا 

کا راستہ چھوڑ دیا جائے گا، ان  عمر یہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کرتے تھے  (دیدی جائے گی افر آزاد کیے ہوئے )غلاؾ افر لونڈی

یریہ ف یحیی ن  سعید افر اسماعیل ن  امیہ نافع ے  فہ ان  عمر ے  فہ نبی کر ص صلی اللہ علیہ افر اس کی لیث ف ان  ابی ذیب ان  اسحاؼ ف جو



 

 

 فسلم ے  مختصر طور پر رفایت کرتے ہیں

 احمد ن  مقداؾ، فضیل ن  سلیماؿ، موسیٰ ن  عقة، نافع، ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر ایک شخص نے کسی غلاؾ میں اپنا حصہ آزاد کر دیا افر اس کے پاس ماؽ نہ ہو تو غلاؾ

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

کو مشقت میں نہ ڈالا جائے جس طرح مکاتب اگر ایک شخص نے کسی غلاؾ میں اپنا حصہ آزاد کر دیا افر اس کے پاس ماؽ نہ ہو تو غلاؾ ے  محنت کرائی جائے اس طور پر کہ اس 

 کرتے ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2361    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ر ٧ہیک  ی ظ ک ب ٟ ٣ا ص ب٩  ا٧ ضر ب٩  زہ ن ٗتا ز٦ جزیز ب٩ حاز٦  آ ء یحٌی ب٩  رجا بي  ا  اح٤س ب٩ 

 ٔ اب٩ُِ أبَ ٤َسُ  ا أحَِ ٨ََ ث َ حَسَّ ضِرُ ب٩ُِ أ ا٨َّٟ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ زَةَ  ا تَ َٗ تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٕ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ ز یٔ ا جَز ٨ََ ث ز٦ََ حَسَّ آ ٌیَ ب٩ُِ  یحَِ ا  ث٨ََ ئٕ حَسَّ رَجَا ٧صَٔ ي 

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ یزَِةَ  زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ کٕ  ٔ ب٩ِٔ ٧ضَیٔ یر ٩ِ بَظٔ ًَ اٟکٕٔ  ٘یٔؼّا ٩ِ٣ٔ یِ ب٩ِٔ ٣َ طَ  َٙ تَ ًِ َ ٥َ ٩ِ٣َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط

 ٩ِ ًَ صَٕ  ٧َ ضِرٔ ب٩ِٔ أ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ یسْ  ٌٔ ا سَ ث٨ََ ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ٨ََا  ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ث٨ََ بِسٕ حَسَّ ٩ِ أبَئ ًَ ًَ کٕ  ضَیٔ ٧ ٔ ب٩ِٔ  یر  بَظٔ

 َّ ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ طٔٔ ص اٟ ٔ فئ ٣َ ط ٠َیِ ًَ ػُطُ  دَلًَ َٓ  َٕ ا فئ ٠٤ِ٣َوُ ٘یٔؼّ طَ نَؼٔيبّا أوَِ   َٙ تَ ًِ َ ٢َ ٩ِ٣َ أ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه ي 

دٕ  ا دُ ب٩ُِ حَحَّ ا طُ حَحَّ ٌَ ابَ ٔ تَ ط ٠َیِ ًَ  ٕٚ و ُ٘ یرَِ ٣َظِ َُ  ٔ طٔ ئَ ب ع تُشِ سِ ا َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ و٦َِّ  ُٗ ٢ْ وَإلَِّٔ  طُ ٣َا َٟ اََ٪  ک اَُ٪ وَ  إِٔ٪  ٩ِ وَأبَ ًَ  ٕٕ وسَی ب٩ُِ خ٠ََ ٣ُ

بَةُ  ٌِ ظُ طُ صَََّ اخِتَ زَةَ  تَا َٗ 

 احمد ن  ابی رجاء یحیی ن  آدؾ جریر ن  حازؾ قتادہ نضر ن  انس ن  مالک بشیر نہیک ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں نبی

مسدد یسید ن  زریع سعید قتادہ نضر ن  انس بشیر ن  نہیک  صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس شخص نے اپنا حصہ کسی غلاؾ میں آزاد کر دیا

پر  ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس نے اپنا حصہ کسی غلاؾ میں آزاد کر دیا تو اس

لگائی جائے گی افر اس غلاؾ ے  محنت کرائی جائے  اس کا آزاد کرانا اپنے ماؽ ے  فاب  ہے اگر اس کے پاس ماؽ ہو فرنہ اس کی قیمت



 

 

گی لیکن اس کو مشقت میں نہ ڈالا جائے حجاج ن  حجاج اباؿ افر موسیٰ ن  خلف نے قتادہ ے  رفایت کی ہے افر اس کو شعبہ نے مختصرا 

 طور پر بیاؿ کیا۔

  بشیر نہیک ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاحمد ن  ابی رجاء یحیی ن  آدؾ جریر ن  حازؾ قتادہ نضر ن  انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...آزادی افر طلاؼ فغیرہ میں بھولنے افر غلطی کرنے کا بیاؿ افر آزادی صرػ داا کی خوشنو

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 کو فہ ملے گا جس کی ؼ فغیرہ میں بھولنے افر غلطی کرنے کا بیاؿ افر آزادی صرػ داا کی خوشنودی کے لیے ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ہر آدمیآزادی افر طلا

 نیت کر  افر بھولنے فالے افر غلطی کرنے کی کوئی نیت نہیں ہوتی۔

     2362    ثحسی                               ج٠س او٢  :  ج٠س

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو اوفي حضرت  رہ ب٩  ا زہ زً ٗتا ٔیا٪ ٣شٌز  ی س  ح٤یس

ئ صزَُ  بَ ٩ِ أ ًَ يَ  رَةَ ب٩ِٔ أوَِف ا ًَ ٩ِ زُ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ زْ  ٌَ ا ٣ٔشِ ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث ی  حَسَّ ٤َیِسٔ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث احَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ٢َ ی

 ٥ِ َٟ ا  ا ٣َ رُصَ ػُسُو طٔٔ  سَتِ ب وَ ا وَسِ ًیٔ ٣َ ٩ِ أ٣َُّ ًَ لئ  اوَزَ  َ تَحَ اللَّه ٥َ إٔ٪َّ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٥ِ اٟ ک٠ََّ ١ِ٤َ أوَِ تَ ٌِ تَ   

کیا کہ نبی صلی اللہ  حمیدی یان ؿ مسعر قتادہ زرارہ ن  اففی حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ

 علیہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالیٰ نے یرےی امت ے  دؽ کے فسوسوں کو معاػ کر دیا ہے ب  تک کہ فہ عمل یا گفتگو نہ کریں۔

 حمیدی یان ؿ مسعر قتادہ زرارہ ن  اففی حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

مایا ہر آدمی کو فہ ملے گا جس کی آزادی افر طلاؼ فغیرہ میں بھولنے افر غلطی کرنے کا بیاؿ افر آزادی صرػ داا کی خوشنودی کے لیے ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فر

 الے افر غلطی کرنے کی کوئی نیت نہیں ہوتی۔نیت کر  افر بھولنے ف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2363    حس

٤ًز ب٩ خلاب :  راوی ٟیثی  ٗاؾ  ہ ب٩ و ٤٘٠ً ہی٥ تیمی  ا ابز ٣ح٤س ب٩  ٔیا٪ یحٌیٰ ب٩ سٌیس  یر س ث ٛ  ٣ح٤س ب٩ 

٨ََا ث اَ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ  ٩ِ ًَ  ٕ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اؾٕ  حَسَّ َّٗ ٤َةَ ب٩ِٔ وَ َ٘ ٠ِ ًَ  ٩ِ ًَ مٔیِّ  َّیِ اٟت اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ

 َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩َِ  ٤َُ تُ ً ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ثیِّٔ  یِ ةٔ وَ ا٠َّٟ یَّ ِّ٨ أٟ ا٢ُ ب ٤َ ًِ َ لِْ ٢َ ا ا ا ئٕٔ ٣َ ز ل٣ِِٔ

 ٔ طُُ ٟ زَت تَِ صحِٔ ا٧َ ٔ و٩ِ٣ََ ک وٟطٔ رَسُ يَ اللَّهٔ وَ ٔل زَتطُُ إ ضحِٔ َٓ  ٔ وٟطٔ رَسُ ٔليَ اللَّهٔ وَ طُُ إ زتَ ٧تَِ صحِٔ کاَ  ٩ِ٤َ َٓ ی  ا ٧وََ جُضَ زوََّ تََ ٕ ی زَأةَ ا٣ِ ضَُا أوَِ  ب ا يُؼٔي ٧یَِ سُ

 ٔ یِط َٟ ٔ زَ إ ٔليَ ٣َا صَاجَ طُُ إ زَت ضحِٔ َٓ 

 محمد ن  ابراہیم تیمی علقمہ ن  فقاص لیثی عمر ن  خطاب ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے محمد ن  کثیر یان ؿ یحیی ن  سعید

ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اعماؽ نیتوں پر موقوػ ہیں افر آدمی کو فہی ملے گا جس کی نیت کر  جس کی ہجرت اللہ 

ہجرت اللہ افر اس کے رسوؽ کی طرػ شمار ہوگی افر جس کی ہجرت دنیا حاصل کرنے یا  افر اس کے رسوؽ کی طرػ ہوگی تو اس کی

 کسی عورت ے  شادی کرنے کی ہو تو اس کی ہجرت اسی چیز کی طرػ شمار ہوگی جس کی نیت کی ہو۔

ٰئ ن  سعید محمد ن  ابراہیم تیمی علقمہ ن  فقاص لیثی عمر ن  خطاب :  رافی
حی 
 
ت

 محمد ن  کثیر یان ؿ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ ے  کہے کہ فہ اللہ کے لیے ہے افر آزادی افر آزادی میں گواہ

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 آزادی افر آزادی میں گواہ مقرر کرنے کی نیت کر ۔اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ ے  کہے کہ فہ اللہ کے لیے ہے افر 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2364    حس



 

 

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ہزیزہ  ابو ٗیص  اس٤ٌٰی١  یر  ظ ٣ح٤س ب٩ ب ر  ی اللَّه ب٩ ٤٧ ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

 ٩ِ ًَ  ٕ یرِ ٤َُ٧ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا حَسَّ َّ٤ َٟ َّطُ  ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ صٕ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ ٩ِ إسِٔ ًَ شِٔرٕ  سٔ ب٩ِٔ ب َّ٤ ٣ُحَ

 ُ ذَٟکَٔ وَأبَ سَ  ٌِ ب١ََ بَ ِٗ َ أ َٓ  ٔ طٔ بٔ اح ٤َا ٩ِ٣ٔ ػَ ٨ِضُ احسٕٔ ٣ٔ ک١ُ  وَ ؿ١ََّ  طُ  ل٣ًَُُ طُ ُ ٌَ سِٔل٦ًََ و٣ََ الِْ یٔسُ  زُ ی ب١ََ  ِٗ َ اٟصْٔ أ یزَِةَ جَ زَُ ئیِّ  و ص ا٨َّٟ  ٍَ ٣َ

 َٗ ل٣ًَُُکَ  ا ُ زَِةَ صذََ ی زَُ اَ ص ا أبَ یَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  َّطُ حٌُِّ ػَل ٧َ ََ أ ضسُٔ طُِ يي أ ٔن ا إ ٢َ أ٣ََ ا َ٘ َٓ  ََ ا سِ أتََ

ا وَ  وُٟضَٔ ی٠َِةّ ٩ِ٣ٔ ك َٟ یاَ  و٢ُ  ُ٘ یٔنَ يَ ضُوَ ح َٓ  ٢َ ا تٔ َٗ ٧حََّ ٜفَُِٔ  ٔ الِ ارَة زَ ا ٩ِ٣ٔ  َّضَ ليَ أ٧َ ًَ ا  ائضَٔ ٨َ ًَ 

محمد ن  عبداللہ ن  نمیر محمد ن  بشیر اسماعیل قیس ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  اسلاؾ قبوؽ کرنے کے 

  ے  جدا ہو گیا کچھ دنوں کے بعد فہ غلاؾ آیا ارادہ ے  ابوہریرہ نکلے افر اؿ کے ساھ  اؿ کا غلاؾ بھی تھا اؿ میں ے  ہر ایک دفرے

اس حاؽ میں کہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس بیٹھے ہوئے تھے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ا  

 نے کہا میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ تیرا غلاؾ ہے جو تیر  پاس آیا ہے ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ

ں کو گواہ بنا کر کہتا ہوں کہ فہ آزاد ہے ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ مدینہ پہنچ کر یہ شعر کہہ رہے تھے۔ درازی شب افر اس کی ختیوں

 !ے  شکایت ہے مگر یہ کہ دارالفکر ے  اس نے نجات دلائی

 ن  بشیر اسمٰعیل قیس ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  عبداللہ ن  نمیر محمد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 نے کی نیت کر ۔اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ ے  کہے کہ فہ اللہ کے لیے ہے افر آزادی افر آزادی میں گواہ مقرر کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2365    حس

اسا٣ہ، اس٤اًی١، ٗیص، حضرت ابوہزیزہ :  راوی  ًبیس اللَّه ب٩ سٌیس، ابو

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ صٕ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ث٨ََ ةَ حَسَّ ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ا ًبُیَِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ  ٨ََ ث س٣ِٔتُ حَسَّ َٗ ا  َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ ي ص

َّضَ  ٧َ يَ أ ل ًَ ائضَٔا  ٨َ ًَ ضَٔا وَ وُٟ ةّ ٩ِ٣ٔ ك ی٠َِ َٟ یاَ   ٔٙ ی ٔ اٟطَّْ ٠ِتُ فئ  ُٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ليَ  ًَ َٙ َ ا٢َ وَأبَ َٗ تٔ  ٧حََّ ٜفَُِٔ  الِ  ٔ رَة ا زَ ا ٩ِ٣ٔ 



 

 

اٟ ئ  لئ ف ل٦ًَُْ  ِّی ُ ى ٣ٔ ِ ٨ِٔسَظُ إذٔ ٧َاَ ً ا أ بي٨ََِ َٓ تُطُ  ٌِ اَيَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ ليَ  ًَ س٣ِٔتُ  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔٙ ی ٔ ل٦ًَُ  طَّْ ُِ ِٟ ا  ٍَ ك٠ََ

وَُ  تُ ص ٠ِ ُ٘ َٓ کَ  ل٣ًَُُ ا ُ زَِةَ صَذَ ی زَُ اَ ص اَ أبَ ٥َ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ ئ  ل  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥ِ َٟ اللَّهٔ  بِس  ًَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ تُطُ  ِ٘ تَ ًِ َ أ َٓ اللَّهٔ   ٔ ط ؤَجِ حٌُِّ ٟ

ةَ حٌُِّ  بَئ أسَُا٣َ ٩ِ أ ًَ بِٕ  ی کَُْ ١ِ أبَوُ  ُ٘  يَ

عبید اللہ ن  سعید، ابواسامہ، اسماعیل، قیس، حضرت ابوہریرہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  میں نبی کر ص صلی 

 ی دذرا زی شب افر اس کی ختیوںں ے  شکایت ہےاللہ علیہ فسلم کی 
کہ
مگر یہ کہ دارالکفر  دامت میں پہنچا تو میں نے راستہ میں یہ شعر 

ے  اس نے نجات دلائی پھر انہوں نے بیاؿ کیا کہ یرےا غلاؾ راستے ہی ے  بھاگ گیا ب  میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں 

لہ فسلم ے  بیعت کی اس فقت یرےا غلاؾ آ نکلا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ابوہریرہ یہ پہنچا تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآ

تیرا غلاؾ ہے تو میں نے کہا فہ اللہ کی رضا کے لیے آزاد ہے افر میں نے اس کو آزاد کر دیا ابوکریب نے ابواسامہ ے  جو رفایت کی اس 

 میں یہ نہیں بیاؿ کیا کہ فہ آزاد ہے۔

 عبید اللہ ن  سعید، ابواسامہ، اسماعیل، قیس، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 میں گواہ مقرر کرنے کی نیت کر ۔ اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ ے  کہے کہ فہ اللہ کے لیے ہے افر آزادی افر آزادی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2366    حس

ٗیص :  راوی اس٤ٌٰی١  ہی٥ ب٩ ح٤یس  ا ابز ز  ًبا  طہاب ب٩ 

 َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ صٕ  یِ َٗ  ٩ِ ًَ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ ٩ِ إ ًَ ٤َیِسٕ  اصی٥ُٔ ب٩ُِ حُ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ٕ حَسَّ ز ا بَّ ًَ ابُ ب٩ُِ  طٔضَ ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٌَ طُ و٣ََ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یزَِةَ رَ زَُ ب١ََ أبَوُ ص ِٗ َ ا أ

َّطُ لِلَّهِ ٧َ ََ أ ضسُٔ طُِ يي أ ٔن ا إ ٢َ أ٣ََ ا َٗ ا وَ ضَٔذَ طُ ب بَٔ اح ٤َُا ػَ ١َّ أحََسُص َـ َٓ سِٔل٦ًََ  الِْ ل٠َِبُُ  وَُ ی طُ وَص ل٣ًَُُ ُ 

صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں اسلاؾ لانے کے شہاب ن  باسد ابراہیم ن  حمید اسماعیل قیس ے  رفایت ہے کہ ب  ابوہریرہ نبی 

لیے آرہے تھے تو اؿ کے ساھ  اؿ کا غلاؾ بھی تھا راستہ بھوؽ کر ایک دفرے  ے  جدا ہو گئے پھر اسی طرح بیاؿ کیا ب  غلاؾ آ گیا 



 

 

 تو کہا میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو گواہ بناتا ہوں کہ فہ اللہ کے لیے ہے۔

  باسد ابراہیم ن  حمید اسمٰعیل قیسشہاب ن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؾ فلد کا بیاؿ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت ک

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کی ہے کہ قیامت کی نشانی یہ ہے کہ لونڈی اپنے مالک کو جنے۔اؾ فلد کا بیاؿ ابو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2367    حس

ً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ر، ح ی ، عروہ ب٩ زب ی ہز ب، ز ٟیما٪، طٌی ا  ٨ہاابو 

ةَ  ائظَٔ ًَ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ثىَیٔ عُرِ ٢َ حَسَّ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث ةَ ب٩َِ  حَسَّ بَِ تِ إٔ٪َّ ًتُ َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ

بفَٔ  ِ٘ اؾٕ أَِ٪ يَ َّٗ ئ وَ سٔ ب٩ِٔ أبَ ٌِ ٔ سَ ٔليَ أخَیٔط ضسَٔ إ ًَ اؾٕ  َّٗ بَئ وَ اللَّهٔ  أ سُو٢ُ  س٦َٔ رَ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ىِیٔ  اب َّطُ  ٧ٔ بَِةُ إ ا٢َ ًتُ َٗ ةَ  ٌَ ٔ ز٣َِ اب٩َِ وَٟیٔسَة  ٔ ط یِ َٟ ٔ إ

اللَّهٔ  ٢ٔ و رَسُ يَ  ٔل ٔ إ طٔ ب١ََ ب ِٗ َ أ َٓ ةَ  ٌَ ٔ ز٣َِ اب٩َِ وَٟیٔسَة سْ  ٌِ سَ حٔ أخََذَ  تِ َٔ ِٟ ا ٥َ ز٩َ٣ََ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ وَس٠ََّ ػَل ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ب١ََ  ػَل ِٗ َ ٥َ وَأ

بِ  ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُُ  اب٨ِ َّطُ  يََّ أ٧َ ٔل ضسَٔ إ ًَ ي  اب٩ُِ أخَٔ ا  اللَّهٔ صَذَ  ٢َ سُو اَ رَ سْ ی ٌِ سَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةَ  ٌَ بِسٔ ب٩ِٔ ز٣َِ ٌَ ٔ طُ ب ٌَ اللَّهٔ صذََا ٣َ  ٢َ سُو اَ رَ ةَ ی ٌَ سُ ب٩ُِ ز٣َِ

٢ُ ا سُو زَ رَ وَ ٨َ َٓ  ٔ ط اطٔ فََٔ يَ  ل ًَ ةَ وُٟسَٔ  ٌَ ٔ ز٣َِ اب٩ُِ وَٟیٔسَة ي  ضٔ أخَٔ ا ا٨َّٟ بَطُ  طَِ ا صوَُ أ ذَٔ إ َٓ ةَ  ٌَ ٔ ز٣َِ اب٩ِٔ وَٟیٔسَة ٔليَ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل للَّهٔ 

َّطُ وُٟسَٔ  ٧َ ةَ ٩ِ٣ٔ أج١َِٔ أ ٌَ بِسُ ب٩َِ ز٣َِ ًَ ا  یَ کَ  َٟ وَُ  ٥َ ص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ طٔ ٢َ ب ا َٗ  ٔ ط اغٔ أبَیٔ يَ فََٔ ل اللَّهٔ ًَ و٢ُ  سُ رَ

 َ ٧ کاَ بَِةَ وَ ت ٌُ ٔ ٔ ب ضطٔ طَبَ رَأیَ ٩ِ٣ٔ  ا  ةَ ٤٣َّٔ ٌَ ٨ِٔتَ ز٣َِ وِزَةُ ب یاَ سَ ٨ِطُ  ئٔی ٣ٔ تَح احِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  َّي اللَّهُ ػَل ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ُ زَوِدَ  زَة وِ تِ سَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

ضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ عتبہ ن  ابی فقاص نے اپنے بھائی سعد ن  ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ ر

ابی فقاص کو فصیت کی تھی کہ زمعہ کی لونڈی کے لڑکے پر قبضہ کر لینا فہ یرےا بیٹا ہے ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم فتح مکہ کے 



 

 

لے لیا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں لے کر  زمانے میں مکہ تشریف لائے تو سعد نے زمعہ کی لونڈی کے لڑکے کو

آئے افر عبد ن  زمعہ کو بھی ساھ  ہی لائے سعد نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! فہ یرے  بھائی کا بیٹا ہے یرے  بھائی نے اس پر قبضہ 

 یا رسوؽ اللہ! یہ یرےا بھائی ہے اس کے بستر پر کرنے کی مجھے فصیت کی تھی افر کہا تھا کہ فہ اس کا بیٹا ہے عبد ن  زمعہ نے عرض کیا

زمعہ کی لونڈی کے بطن ے  پیدا ہوا ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے زمعہ کی لونڈی کے لڑکے کو ورر ے  دیکھا تو فہ عتبہ کے 

  باپ کے بستر پر پیدا ہوا ہے افر بہت مشابہ تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  عبد ن  زمعہ فہ تیرا ہے اس لیے کہ تیر

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ا  سودہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ تو اس ے  پردہ کیا کر اس سبب ے  کہ اس میں عتبہ کی بہت 

 زیادہ مشابہت پائی جاتی ہے افر حضرت سودہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی بیوی تھیں۔

 ابو الیماؿ، شعیب، زہری، عرفہ ن  زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مدبر کی بیع کا بیاؿ ۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 مدبر کی بیع کا بیاؿ ۔

یث                               و٢ج٠س ا  :  ج٠س      2368    حس

ر جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ہ ٤ًزو ب٩ زی٨ا ایاض طٌب ابي   آز٦ ب٩ 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  تُ جَ ٌِ ٔ س٤َ ارٕ  ی٨َٔ ز زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ضٕ حَسَّ ئ إیٔاَ ز٦َُ ب٩ُِ أبَ آ ا  ٨ََ ث ضُ  حَسَّ ٨ِ ًَ َٙ رَضیَٔ اللَّهُ  تَ ًِ َ ٢َ أ ا َٗ ا  ٤َ

اتَ  زْٔ ٣َ اب ٢َ جَ ا َٗ طُ  ًَ ا بَ َٓ  ٔ طٔ ٥َ ب س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ ا  ًَ سَ َٓ  ٕ زُ زبُ  ٩ِ ًَ طُ  َٟ ا  بِسّ ًَ ا  َّ٨ ٢َ رَج١ُْ ٣ٔ ا٦َ أوََّ ًَ ل٦ًَُ  ُِ ِٟ ا   

 کہ ہم میں ے  ایک شخص نے اپنے آدؾ ن  ابی ایاس شعبہ عمرف ن  دینار جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا

ہی ساؽ مر غلاؾ کو اپنے مرنے کے بعد آزاد کیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس غلاؾ کو بلایا افر اس کو بیچ دیا جابر نے بیاؿ کیا فہ غلاؾ پہلے 

 گیا۔



 

 

 آدؾ ن  ابی ایاس شعبہ عمرف ن  دینار جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فلاء کی بیع افر اس کے ہبہ کا بیاؿ۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 فلاء کی بیع افر اس کے ہبہ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2369    حس

ہ :  راوی اٟوٟیس، طٌب ٨ًہابو  ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ، ر زی٨ا اللَّه ب٩   ، ًبس

ا ضٔیَ  زَ رَ ٤َ اب٩َِ ًُ تُ  ٌِ ٔ س٤َ رٕ  ا ی٨َٔ ز ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ئ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ث٨ََ وَٟیٔسٔ حَسَّ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ و٢ُ  سُ ي رَ ََ َ ٢ُ ٧ و ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ للَّه

 ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل تَطٔ ٩ِ صبٔ ًَ وَلَِئٔ وَ ِٟ ا  ٍٔ  ٩ِ بیَِ

 ابو الولید، شعبہ، عبداللہ ن  دینار، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فسلم نے فلاء کی بیع افر اس کے ہبہ ے  منع فرمایا ہے ۔

 ر، ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہابو الولید، شعبہ، عبداللہ ن  دینا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 فلاء کی بیع افر اس کے ہبہ کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2370    حس



 

 

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا  ، اسوز ہی٥،  ا ابز  ، ر ؼو ٨٣  ، ہ، جزیز يب بي ط ا ث٤ا٪ ب٩  ً 

ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ وَز لِْسَِ ا  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ یٔزْ  ز ث٨ََا جَ ةَ حَسَّ طَيِبَ اُ٪ ب٩ُِ أبَئ  ٨ََا ًث٤َُِ ث َرََیتُِ حَسَّ طِ تِ ا َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ

 َٓ زَةَ  یٔ زَ اب إٔ٪َّ  َٓ ا  ٔ٘یٔضَ ت ًِ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ کَٔ ٠ٟٔ ذَٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ ا وَلَِئضََا  ضَُ نَ أص٠َِ َرََ طِ َٚ ا رٔ وَ ِٟ ا لَی  ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئَ ٟ وَلَِ ِٟ

َّرَصَا ٩ِ٣ٔ زَوِجٔ  ی دَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اصاَ  ًَ سَ َٓ ضَا  تُ ِ٘ تَ ًِ َ أ ٨ِٔسَظُ َٓ ت  ً ذَا ٣َا ثبََ َٛ ذَا وَ َٛ نئ  لَا ًِ َ وِ أ َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ضَا 

ضَا شَ ِٔ نَ رَتِ  تَا اخِ َٓ 

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے بریرہ

ء ہم لیں گے میں نے یہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو خریدا تو اس کے مالک نے شرط لگائی کہ فلا

 نے فرمایا کہ اس کو آزاد کر دف فلاء اس کے لیے ہے جو رفپیہ د چنانچہ میں نے بریرہ کو آزاد کر دیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کو

ا نچہ بلایا افر اس کو اس کے خافند کے متعلق اختیا

 

ر دیا تو اس نے کہا کہ اگر فہ مجھ کو اتنا اتنا ماؽ د  تو بھی میں اس کے ساھ  نہ رہوںح ی

 فہ اپنے شوہر ے  جدا ہو گئی۔

 عثماؿ ن  ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، اسود، عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کسی شخص کا بھائی یا چچا قید ہو گیا تو کیا مشرک ہونے کی صورت میں اس کو کویہ د

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ حضرت باسس نے اگر کسی شخص کا بھائی یا چچا قید ہو گیا تو کیا مشرک ہونے کی صورت میں اس کو کویہ د  کر چھڑایا جا سکتا ہے ؟ افر 

 جو اؿ کے بھائی عقیل افر چچا باسس رضی نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  کہا میں نے اپنا افر عقیل کا کویہ دیا افر اس ماؽ غنیمت میں حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بھی حصہ تھا

 اللہ تعالیٰ عنہ ے  ملا تھا۔

یث                               او٢ ج٠س  :  ج٠س      2371    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ضرت  اب٩ طہاب ح سیٰ  ٣و  ، ہ ً٘ب ہی٥ ب٩  ا ابز اس٤ٌی١ ب٩   ، اللَّه  ًبس  اس٤ٌٰی١ ب٩ 



 

 

 ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ اصی٥َٔ ب٩ِٔ ًُ زَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ س٤َِٔ ث٨ََا إ بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ىَیٔ  حَسَّ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ بَةَ  ِ٘ وسَی ب٩ِٔ ًُ ٣ُ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو رَ وُا  ذ٧َِ تَأ سِ ٔ ا ار نَِؼَ الِْ الِّ ٩ِ٣ٔ  رجَٔ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ٧َصَْ  َِ لِٔب٩ِٔ  أ ُ َرِ ٨َ٠ِ َٓ ٨َا  َٟ ائذَِِ٪  ا  اٟوُ َ٘ َٓ

طَُ  ائ ضٕ ٓسَٔ ا بَّ ًَ ا  ٨َٔ ٤ّا أخُِت رِٔصَ ز طُ  وَ٪ ٨ِ٣ٔ ا٢َ لَِ تَسًَُ َ٘ َٓ 

اسماعیل ن  عبد اللہ، اسماعیل ن  ابراہیم ن  عقة، موسیٰ ان  شہاب حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انصار 

 اجادت دیجئے تو ہم اپنے کے کچھ لوگوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اجازت مانگی افر کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 بھانجے باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا کویہ معاػ کر دیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم ایک درہم بھی نہ چھوڑف۔

 اسمٰعیل ن  عبداللہ ، اسمعیل ن  ابراہیم ن  عقة، موسیٰ ان  شہاب حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مشرک کو آزاد کرنے کا بیاؿ۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 مشرک کو آزاد کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2372    حس

٣ :  راوی اسا ابو ی١  ٌٰ اس٤ ہ حٜی٥ ب٩ حزا٦ًبیس ب٩  کْتے ہیں ٛ روایت  ہظا٦ عروہ   ہ 

رَ   ٕ ا٦َ زٔ ی٥َ ب٩َِ ح ٜٔ نئ أبَئ أَ٪َّ حَ برََ ٕ أخَِ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ ا٣َةَ  ٨ََا أبَوُ أسَُ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ٨ََا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ث ةٔ حَسَّ اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ئ ا َٙ ف تَ ًِ َ ٨ِطُ أ ًَ ضیَٔ اللَّهُ 

ةَٔ  ائ يَ ٣ٔ ل ًَ  ١َ٤َ ةٕ وَحَ بَ َٗ رَ ةََ  ائ َّي  ٣ٔ اللَّهٔ ػَل و٢َ  رَسُ تُ  ِٟ َ شَأ َٓ  ٢َ ا َٗ ةٕ  بَ َٗ رَ ةََ  َٙ ٣ٔائ تَ ًِ َ ٕ وَأ یر ٌٔ ةَٔ بَ ائ يَ ٣ٔ ل ًَ  ١َ٤َ س٥َ٠ََِ حَ ا أ َّ٤ ٠َ َٓ  ٕ یر ٌٔ بَ

 َ تُ أ ٨ِ ُٛ ةٔ  اص٠ٔیَّٔ حَ ِٟ ا ئ  ا ف ضَ ٌُ ٨َ تُ أػَِ ٨ِ ُٛ ئَ  طَِیَا یَتَِ أ رََأ اللَّهٔ أ و٢َ  سُ ا رَ یَ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ٨َّ اللَّهُ  ٢َ تَحَ ا َٗ ا  ضَٔ رُ ب برََّ ىیٔ أتََ ٌِ ا يَ ضَٔ ثُ ب

 ٕ یرِ کَ ٩ِ٣ٔ خَ َٟ  َٕ س٠ََ ا  ليَ ٣َ ًَ تَ  ٤ِ س٠ََِ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ 

سواری  عبید ن  اسماعیل ابواسامہ ہشاؾ عرفہ رفایت کرتے ہیں کہ حکیم ن  حزاؾ نے جاہلیت میں سو غلاؾ آزاد کیے تھے افر سو افنٹ



 

 

 افر سو غلاؾ آزاد کیے حکیم ن  حزاؾ کا بیاؿ ہے کہ میں نے 

ئ

 تو سو افنٹ سواری کے لیے دی 

ئ

 تھے ب  مسلماؿ ہوی 

ئ

کے لیے دی 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  دریافت کیا کہ یا رسوؽ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ چیزفں کے متعلق بتائیں جو ہم جاہلیت میں 

  ے  کیا کرتے تھے تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تم اسلاؾ لے آئے تو جتنے نیک کاؾ کر چکے ہو قائم رہیں گے۔ثواب کی نیت

ل ابواسامہ ہشاؾ عرفہ رفایت کرتے ہیں کہ حکیم ن  حزاؾ :  رافی
یٰ 
مع
س

 عبید ن  ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر عربی غلاؾ کا مالک ہو جائے افر اس کو ہبہ کر د  بیچ د  جماع کر  کویہ د  افر بچ

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 تعالیٰ کا قوؽ کہ اللہ ایک مثاؽ بیاؿ اگر عربی غلاؾ کا مالک ہو جائے افر اس کو ہبہ کر د  بیچ د  جماع کر  کویہ د  افر بچوں کو قید کر  )تو کیا درست ہے( افر اللہ

پوشیدہ طور پر افر اعلانیہ خرچ کرتا ہے ایک شخص غلاؾ کی جو کسی چیز پر قدرت نہیں رکھتا افر اس شخص کی جس کو ہم نے اپنی طرػ ے  عمدہ رزؼ دیا ہے افر فہ اس میں ے  

 میں ے  اکثر نہیں جانتے۔ کرتے ہیں کیا فہ سب برابر ہوں گے سب تعریف اللہ کے لیے ہے بلکہ اؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2373    حس

ر ب٩ ٣دز٣ہ :  راوی ٣شو اور  یث ً٘ی١ اب٩ طہاب عروہ ٣زوا٪  ٣زی٥ ٟ ابي   اب٩ 

کََْ  ذَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ اَ  ٧ برََ ٢َ أخَِ ا َٗ ی٥ََِ  ئ ٣َز بَ اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث ظُ حَسَّ برََا ةَ أخَِ ٣َ رَ ب٩َِ ٣َخَِْ وَ ٤شِٔ ِٟ ا اَ٪ وَ زوَِ ُ أَ٪َّ ٣َ وَة عُرِ

 َ ض٥ِٔ أ یِ َٟ ٔ یزَزَُّ إ شَأَٟوُظُ أَِ٪  َٓ ازَٔ٪  وَ سُ صَ ِٓ ائطَُ وَ یٔنَ جَ ا٦َ ح َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ عئ ٩ِ٣َ أَ٪َّ  ا٢َ إٔ٪َّ ٣َ َ٘ َٓ ض٥ُِ  ض٥ُِ وَسَبیَِ َٟ ا وَ ٣ِ

 َ زَوَِ٪ وَأ سِ تَ ٨ِتُ ا ُٛ سِ  َٗ يِیَ وَ اٟشَّ ا  ا٢َ وَإ٣َّٔ ٤َ ِٟ ا ا  ینِٔ إ٣َّٔ تَ َٔ ٔ ائ لَّ اٟ رُوا إحِٔسَی  ا اخِتَ َٓ طُ  ُٗ ػَِسَ ٔليََّ أ ثٔ إ حَسٔی ِٟ ا اََ٪ حَب   ک ض٥ِٔٔ وَ ٧ِیَِتُ ب تَأ

اٟ  ١َ ٩ِ٣ٔ َٔ َٗ یٔنَ  ةّ ح ی٠َِ َٟ ةَ  شِرَ ًَ  ٍَ ِـ ٔ زَص٥ُِ ب وَ ٧تَِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٠َیِطٔ اٟ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ض٥ُِ أَ٪َّ  َٟ َّنَ  ی ا تَبَ َّ٤ ٠َ َٓ  ٕٔ ٔ ائ لَّ

ػَ  ئی   َّ٨ اٟ ا٦َ  َ٘ َٓ سَبي٨ََِا  ارُ  تَ َّا ٧دَِ إ٧ٔ َٓ ا  اٟوُ َٗ ینِٔ  تَ َٔ ٔ ائ لَّ اٟ ی  ض٥ِٔ إلَِّٔ إحِٔسَ یِ َٟ ٔ ٕ إ زٓ رَا  ُ یرِ َُ  ٥َ س٠ََّ ىِیَ وَ أثَ َٓ اضٔ  ا٨َّٟ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

یَتُِ  رَأ يي  ٔن یٔنَ وَإ ائبٔ اَ تَ ٧ اؤُ سِ جَ َٗ  ٥َُِٜ ٧ وَا إٔ٪َّ إخِٔ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ٢َ أ٣ََّ ا َٗ طُُ ث٥َُّ  وَُ أص٠َِ ٤َٔا ص يَ اللَّهٔ ب ل ًَ  ٥ُِٜ بَّ ٨ِ٣ٔ ٩ِ٤َ أحََ َٓ ض٥ُِ  سَبیَِ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ زَّ إ رَُ أَِ٪ أ

ليَ حَ  ًَ وَُ٪  َٜ بَّ أَِ٪ ی ١ِ و٩ِ٣ََ أحََ ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ ذَٟکَٔ  بَ  لَُیِّ ی ا٢َ أَِ٪  َ٘ َٓ  ١ِ ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ ا  ٠َي٨َِ ًَ  ُ اللَّه یئُ  ٔٔ ٢ٔ ٣َا يُ ظُ ٩ِ٣ٔ أوََّ یَّٔا لٔیَطُ إ ٌِ ُ َّی ن ٔ حًَ ط وِّ



 

 

 َٓ زِ یَ َّی  ً ا حَ و ٌُ ارِجٔ َٓ ذَِِ٪  یأَ  ٥ِ َٟ  ٩ِ َّ٤ ٥ُِٜ ٣ٔ ذََٔ٪ ٨ِ٣ٔ ریٔ ٩ِ٣َ أ ٧سَِ َّا لَِ  ٢َ إ٧ٔ ا َٗ کَٔ  ذَٟ کَ  َٟ ٨َِا  ب اضُ كيََّ َّ٨ ُٛ اٟ زَ ٥ِ أ٣َِ ُٛ ؤُ ا َٓ ٨َا عُرَ يِ َٟ ٔ ٍَ ٍَ إ جَ فَََ  ٥ِ

َّض٥ُِ  ٧َ ظُ أ برَوُ أخَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ٔل ا إ و ٌُ رَجَ ؤُص٥ُِ ث٥َُّ  ا َٓ ض٥ُِ عُرَ ٤َ ک٠ََّ َٓ ضُ  ا َّ٨ ٩ِ اٟ ًَ ا  ٨َ َِ ی ب٠ََ ذٔ َّٟ ا ا  ضَذَ َٓ وُا  ذ٧َٔ ا وَأ وُ ب  كيََّ

 َّ ػَل ئیِّ  َّ٨ ضْ ٠ٟٔ ا بَّ ًَ  ٢َ ا َٗ ٧َصَْ  ٢َ أ ا َٗ ازَٔ٪ وَ وَ يِیٔ صَ ٘یٔلًّ سَ ًَ تُِ  زَی ا َٓ سٔی وَ ِٔ نَ تُِ  زَی ا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ   ي 

ان  ابی مر ص لیث عقیل ان  شہاب عرفہ مرفاؿ افر مسور ن  مخزمہ ے  رفایت کرتے ہیں اؿ دفنوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 ے  درخواست کی کہ اؿ کا ماؽ افر اؿ کے قیدی فاپس فسلم کے پاس ب  ہوازؿ کا فکو آیا تو اؿ لوگوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم

کیے جائیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یرے  ساھ  افر لوگ بھی ہیں جنہیں تم دیکھ رہے ہو افر مجھے سچی بات سب ے  

سی لیے اؿ کی تقسیم میں تاخیر کی تھی افر نبی زیادہ پسند ہےچنانچہ دف باتوں میں ے  ایک اختیار کرف یا تو ماؽ لو یا قیدی کو افر میں نے ا

صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ لوگوں کا دس راتوں ے  زائد تک انتظار کیا تھا پھر طائف ے  فاپس ہوئے تھے ب  لوگوں کو معلوؾ ہو گیا 

قیدیوں کو اختیار کرتے ہیں  کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم دف چیزفں میں ے  صرػ ایک ہی چیز فاپس کریں گے لوگوں نے عرض کیا کہ ہم

)قیدیوں کو لینا چاہتے ہیں( نبی صلی اللہ علیہ فسلم لوگوں کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے افر اللہ کی تعریف بیاؿ کی جس کا فہ مستحق ہے پھر 

جو تم میں ے  یہ  فرمایا تمہار  بھائی ہمار  پاس توبہ کر کے آئے ہیں افر یرےا خیاؽ ہے کہ میں اؿ کو اؿ کے قیدی فاپس کر دفں افر

خوشی ے  کرنا چاہے تو کر  افر جو اپنا حصہ فاپس نہ کرنا چاہے تو )انتظار کر ( یہاں تک کہ ہم اس کو ماؽ غنیمت میں ے  دیں گے 

فرمایا جو سب ے  پہلے ہم کو اللہ د  گا تو ایسا کر  لوگوں نے کہا کہ ہم بخوشی ایسا کرنے کو تیار ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ہمیں معلوؾ نہیں کہ کس نے اجازت دی ہے افر کس نے اجازت نہیں دی اس لیے تم فاپس جاؤ یہاں تک کہ تمہار  رےدار 

تمہار  پاس تمہارا معاملہ ش ک کریں لوگ فاپس لے  گئے اؿ ے  اؿ کے رےدارفں نے گفتگو کی پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی 

 لوگ اسی پر راضی ہیں افر اس کی اجازت د  دی ہے زہری کا بیاؿ ہے کہ ہوازؿ کے دامت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا کہ

قیدیوں کے متعلق مجھے یہی حاؽ معلوؾ ہوا ہے افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ حضرت باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی 

 اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا میں نے اپنا افر عقیل کا کویہ دیا۔

 ان  ابی مر ص لیث عقیل ان  شہاب عرفہ مرفاؿ افر مسور ن  مخزمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

یہ د  افر بچوں کو قید کر  )تو کیا درست ہے( افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اللہ ایک مثاؽ بیاؿ اگر عربی غلاؾ کا مالک ہو جائے افر اس کو ہبہ کر د  بیچ د  جماع کر  کو

پوشیدہ طور پر افر اعلانیہ خرچ کرتا ہے ایک شخص غلاؾ کی جو کسی چیز پر قدرت نہیں رکھتا افر اس شخص کی جس کو ہم نے اپنی طرػ ے  عمدہ رزؼ دیا ہے افر فہ اس میں ے  

 فہ سب برابر ہوں گے سب تعریف اللہ کے لیے ہے بلکہ اؿ میں ے  اکثر نہیں جانتے۔کرتے ہیں کیا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2374    حس

 ًلي ب٩ حش٩ ًبساللَّه اب٩ ًو٪ :  راوی

 َ ٧ برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ اَ  بر٧ََ ٕٙ أخَِ ٘یٔ حَش٩َٔ ب٩ِٔ طَ ِٟ ا ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ٨ََا  ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٔليََّ إٔ٪َّ  تَبَ إ َٜ َٓ  ٍٕ ٔ آَ يَ ٧ ٔل تبَِتُ إ َٛ ا٢َ  َٗ وِٕ٪  ًَ اب٩ُِ  ا 

 ٔ ات َ٘ ت١ََ ٣ُ َ٘ َٓ ئٔ  ٤َا ِٟ ا ليَ  ًَ تُشِقَي  ض٥ُِ  ا٣ُ ٌَ نَِ وَ٪ وَأ ر  اَ ٙٔ وَص٥ُِ ُ ٔ ل٠َ ٤ُؼِ ِٟ ا ىَیٔ  ليَ ب ًَ ارَ  َُ َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ض٥ُِ ًَ یَّ رٔ رَا ذَ سَيَی  ض٥ُِ وَ ٠َتَ

ػََ  حَیِعٔ وَأ ِٟ ا ذَٟکَٔ  ئ  زَ وَکاََ٪ ف ٤َُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ً ًَ  ٔ طٔ ىَیٔ ب ث ةَ حَسَّ یَٔ یزِ وَ ئذٕٔ جُ و٣ََِ  ابَ ی

 لی  ن  ن ب عبداللہ ان  عوؿ بیاؿ کرتے ہیں میں نے نافع کو لکھ بھیجا تو انہوں نے جواب میں لکھ بھیجا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے

میں کہ فہ غافل تھے افر اؿ کے جانورفں کو پانی پلایا جا رات تھا اؿ میں جو لڑنے فالے تھے اؿ کو قتل کر دیا بنی مصطلق پر حملہ کیا اس حاؽ 

 افر افر اؿ کی عورتوں افر بچوں کو قید کر لیا جویریہ بھی اسی دؿ اتھ  آئی تھیں نافع کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  عبداللہ ن  عمر نے یہ بیاؿ کیا

 فہ اس لشکر میں تھے۔

 لی  ن  ن ب عبداللہ ان  عوؿ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

درست ہے( افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اللہ ایک مثاؽ بیاؿ اگر عربی غلاؾ کا مالک ہو جائے افر اس کو ہبہ کر د  بیچ د  جماع کر  کویہ د  افر بچوں کو قید کر  )تو کیا 

پوشیدہ طور پر افر اعلانیہ خرچ کرتا ہے ایک شخص غلاؾ کی جو کسی چیز پر قدرت نہیں رکھتا افر اس شخص کی جس کو ہم نے اپنی طرػ ے  عمدہ رزؼ دیا ہے افر فہ اس میں ے  

  لیے ہے بلکہ اؿ میں ے  اکثر نہیں جانتے۔کرتے ہیں کیا فہ سب برابر ہوں گے سب تعریف اللہ کے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2375    حس



 

 

٣حیریز :  راوی اٟزح٩٤ ٣ح٤س ب٩ یحٌی ب٩ حبا٪  ابي ًبس ک ربیٌہ ب٩   ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ ٣اٟ

 ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی ًَ ا  ٨ََ ث اب٩ِٔ حَسَّ  ٩ِ ًَ اَ٪  ٌیَ ب٩ِٔ حَبَّ یَحِ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ  ٩ٔ٤َ حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ئ  ةَ ب٩ِٔ أبَ

 ُ اللَّه َّي  و٢ٔ اللَّهٔ ػَل رَسُ  ٍَ ٨َا ٣َ جِ ا٢َ خََْ َ٘ َٓ تُطُ  ِٟ َ شَأ َٓ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ یسٕ  ٌٔ سَ اَ  تُِ أبَ رَأیَ ا٢َ  َٗ  ٕ ز یٔ یرِ ىَیٔ ٣ُحَ ٔ ب زوَِة َُ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  

 ِٟ زبِةَُ وَأحَِبب٨ََِ ا ٌُ ِٟ ا ٠َي٨َِا  ًَ تِ  تَسَّ طِ ا َٓ ائَ  شَ ِّ٨ ٨َا اٟ ضَيِ طِتَ ا َٓ زبَٔ  ٌَ ِٟ ا سَيِیٔ  سَبیِّا ٩ِ٣ٔ  ٨َِا  ػََب أ َٓ  ٔٙ ٔ ل٠َ و٢َ ٤ُؼِ رَسُ ا  ٨َ ِٟ َ شَأ َٓ ز٢َِ  ٌَ ِٟ ا ا 

نَشَ  ا ٣َا ٩ِ٣ٔ  ٠وُ ٌَ ِٔ تَ ٥ُِٜ أَِ٪ لَِ  ٠َیِ ًَ ٢َ ٣َا  ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٨َٔةْ اللَّهٔ  کاَئ هئَ  ا٣َةٔ إلَِّٔ وَ ٘یَٔ ِٟ ا  ٔ یو٦َِ ٔليَ  ٨َٔةٕ إ اَئ ک  ٤َةٕ 

عبد اللہ ن  یوسف مالک ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن محمد ن  یحیی ن  حةؿ محیریس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے 

( پوچھا تو انہوں نے جواب دیا کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو دیکھا تو اؿ ے  میں نے )عزؽ کے متعلق

فسلم کے ساھ  غزفہ بنی مصطلق میں نکلے تو ہم لوگوں کو عرب کے چند قیدی اتھ  آئے ہم لوگوں کو عورتوں کی خواہش تھی افر تجرد 

 فسلم ے  پوچھا تو آپ صلی اللہ علیہ کی زندگی دشوار تھی اس لیے ہم لوگوں نے عزؽ کرنا چااتچنانچہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم نے فرمایا ایسا نہ کرنے میں کوئی حرج نہیں اس لیے کہ جو جاؿ قیامت تک پیدا ہونے کے لیے مقدر ہو چکی ہے فہ پیدا ہو کر 

 رہے گی۔

 عبد اللہ ن  یوسف مالک ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن محمد ن  یحیی ن  حةؿ محیریس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

یک مثاؽ بیاؿ  کا قوؽ کہ اللہ ااگر عربی غلاؾ کا مالک ہو جائے افر اس کو ہبہ کر د  بیچ د  جماع کر  کویہ د  افر بچوں کو قید کر  )تو کیا درست ہے( افر اللہ تعالیٰ

پوشیدہ طور پر افر اعلانیہ خرچ کرتا ہے ایک شخص غلاؾ کی جو کسی چیز پر قدرت نہیں رکھتا افر اس شخص کی جس کو ہم نے اپنی طرػ ے  عمدہ رزؼ دیا ہے افر فہ اس میں ے  

 کرتے ہیں کیا فہ سب برابر ہوں گے سب تعریف اللہ کے لیے ہے بلکہ اؿ میں ے  اکثر نہیں جانتے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2376    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ہ حضرت  ً ابوزً ٌٗ٘اَ  رہ ب٩  حِب جزیز ٤ًا یر ب٩  ہ  ز



 

 

 َ ٩ِ أ ًَ ةَ  ًَ ًِ بَئ زُ ٩ِ أ ًَ  َٔ ا َ٘ ٌِ َ٘ ِٟ ا ارَةَ ب٩ِٔ  ٤َُ ً ٩ِ ًَ یٔزْ  ز ٨ََا جَ ث بٕ حَسَّ ُ ب٩ُِ حَِِ یرِ ا زُصَ ٨ََ ث بٔ  حَسَّ ٢ُ أحُ ا ٢َ لَِ أزََ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  زَِةَ رَ ی ئ صزَُ ب

 َ ٩ِ أ ًَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٔ یٔرَة ِ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٤یٔسٔ  حَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  ز زیٔ اَ جَ بر٧ََ ٕ أخَِ ل٦ًَ اب٩ُِ سَ ىَیٔ  ث ٤ی٥ٕٔ و حَسَّ ىَیٔ تَ ٩ِ ب ًَ زَِةَ وَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ ةَ  ًَ ًِ بئ زُ

 ًَ ًِ ٩ِ أبَئ زُ ًَ رَةَ  ا ٤َ ًُ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ تُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ٤ لًََثٕ سَ ٨ِذُ ث ٤ی٥ٕٔ ٣ُ تُ أحُبٔ  بىَیٔ تَ ِٟ ٔ ا٢َ ٣َا ز َٗ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ٥َ ةَ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

ض٥ِٔ  و٢ُ ٓیٔ ُ٘ ٢َ  يَ ا َ٘ َٓ ض٥ُُِ  ات َٗ ػَسَ تَِ  ائ ا٢َ وَجَ َٗ ا٢ٔ  جَّ اٟسَّ ليَ  ًَ ًیٔ  طََس  أ٣َُّ و٢ُ ص٥ُِ أ ُ٘ طُ يَ تُ ٌِ ٔ ٥َ  س٤َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ

 ٔ اً س٤َِٔ سٔ إ َٟ ا ٩ِ٣ٔ وَ َّضَ ٧ٔ إ َٓ ضَا  ٔ٘یٔ ت ًِ َ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ائظَٔةَ  ًَ ٨ِٔسَ  ض٥ُِ ً ةْ ٨ِ٣ٔ سَبیَّٔ تَِ  کا٧َ ا وَ و٨َ٣ِٔ َٗ اتُ  َٗ ػَسَ  ٔ ظ  ی١َ صَذٔ

 رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں بنی زہیر ن  حرب جریر عمارہ ن  قعقاع ابوزرعہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے 

 تمیم ے  برابر محبت کرتا رہوں گا ان  سلاؾ جریر ن  عبدالحمید مغیرہ حارث ابوزرعہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ عمارہ ابوزرعہ

 ے  برابر کرتا ہوں ب  ے  میں نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں بنی تمیم

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اؿ کے متعلق تین باتیں سنی ہیں میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اؿ لوگوں کے متعلق 

 یہ ہماری فرماتے ہوئے سنا کہ فہ یرےی امت میں دجاؽ کے لیے بہت زیادہ سخت ہوں گے ایک بار بنی تمیم کے صدقات آئے تو فرمایا

قوؾ کے صدقات ہیں افر بنی تمیم کی ایک عورت حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس قید ہو کر آئی تو فرمایا کہ اے  آزاد کر دف 

 اس لیے کہ فہ حضرت اسماعیل علیہ السلاؾ کی افلاد میں ے  ہے۔

  اللہ تعالیٰ عنہزہیر ن  حرب جریر عمارہ ن  قعقاع ابوزرعہ حضرت ابوہریرہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو اپنی لونڈی کو ادب سکھائے افر تعلیم د ۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 ئے افر تعلیم د ۔اس شخص کی فضیلت کا بیاؿ جو اپنی لونڈی کو ادب سکھا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2377    حس

ی :  راوی سیٰ اطٌز ٣و ابو ضرت  زہ ح ابوبز طْٖ طٌيی  ٣ ٣ح٤س ب٩ ٓـی١  ہی٥  ا ابز  اسحاٚ ب٩ 



 

 

ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ  ٕٖ ٩ِ ٣ُطَِّْ ًَ ی١ِٕ  َـ ُٓ سَ ب٩َِ  َّ٤ ٍَ ٣ُحَ ٔ ٤ سَ اصی٥َٔ  زَِ ُٚ ب٩ُِ إبٔ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث طُ  حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  وسَی رَ ئ ٣ُ ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ

ا ث٥َُّ  ضَ یِ َٟ ٔ أحَِش٩ََ إ َٓ ضَا  َٟ ا ٌَ َٓ یةَْ  رٔ طُ جَا َٟ تَِ  ٧ ٥َ ٩ِ٣َ کاَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا ا٪ٔ َٗ زَ طُ أجَِ َٟ ا کاََ٪  جَضَ زوََّ ا وَتَ ضَ َ٘ تَ ًِ َ   أ

محمد ن  فضیل مطرػ شعبی ابوبردہ حضرت ابو موسیٰ اشعری ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا رسوؽ اللہ اسحاؼ ن  ابراہیم 

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس کے پاس لونڈی ہو افر فہ اس کی اچھی طرح پرفرش کر  پھر اس کو آزاد کر د  افر اس ے  

 نکاح کر لے تو اس کے لیے دفہرا ثواب ہے۔

 اسحاؼ ن  ابراہیم محمد ن  فضیل مطرػ شعبی ابوبردہ حضرت ابوموسیٰ اشعری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ غلاؾ تمہار  بھائی ہیں جو تم خود کھاؤ فہی انہ

 آزاد کرنے کا بیاؿ غلاؾ :   باب

دت افر اس کے ساھ  کسی چیز کو شریک نہ بناء افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا فرمانا کہ غلاؾ تمہار  بھائی ہیں جو تم خود کھاؤ فہی انہیں کھلاؤ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اللہ کی باس

افر غیر پڑفسیوں افر ساھ  یٹھنے  فالوں افر مسافرفں افر لونڈیوں غلاموں کے ساھ  احساؿ کرف  فالدین کے ساھ  افر رشتہ دارفں یتیموں مسکینوں افر رشتہ دار پڑفسیوں

  ے  مراد سفر کار فیق ہے۔اللہ تعالیٰ نہیں پسند کرتا اس کو جو متکبر افر فخر کرنے فالا ہے ذی القربی ے  مراد رشتہ دار افر جنب ے  مراد اجنبی ہے افر جار جنب

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2378    حس

یس :  راوی ر ب٩ سو احسب ٣ٌزو ہ واػ١  ایاض طٌب ابي   آز٦ ب٩ 

 ِ ی و سُ زوُرَ ب٩َِ  ٌِ ٤َ ِٟ تُ ا ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ الِْحَِسَبُ  اػ١ْٔ  ث٨ََا وَ بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ٨ََا  ث یٔاَضٕ حَسَّ ز٦َُ ب٩ُِ أبَئ إ ٨ََا آ ث ذَرٕٓ حَسَّ تُِ أبَاَ  رَأیَ ا٢َ  َٗ سٕ 

 ِٟ بَِ ا اب سَ يي  ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ ظُ  ا ٨َ ِٟ َ شَأ َٓ ةْ  ٔ ح٠َُّ ط ل٣ًَُٔ يَ ُ ل ًَ ةْ وَ ٔ ح٠َُّ ط ٠َیِ ًَ طُ وَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ یَّ  رٔ ا َٔ ٔ َّي ِ ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ يَ  ٔل ئ إ ن کاَ ظَ َٓ لًّ  رَجُ تُ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ ئ  ل  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٥ُِٜ  اللَّهُ  ی یَسِٔ تَ أ اللَّهُ تَحِ ض٥ُِ  ٠َ ٌَ ٥ُِٜ جَ وَلُ ٥َُِٜ خَ وَا٧ ٢َ إٔ٪َّ إخِٔ ا َٗ ٔ ث٥َُّ  ط طُ بأ٣ُِّٔ َّرتَِ ی ًَ َ أ

 ِِ ا يَ وص٥ُِ ٣َ ُٔ ک٠َُِّ بَصُ وَلَِ ت ی٠َِ ا  َّ٤ طُ ٣ٔ بشِٔ ی٠ُِ ِٟ ک١ُُِ وَ یَأ ا  َّ٤ طُ ٣ٔ ٤ِ ٌٔ لِ ٠ِیُ َٓ  ٔ یسَٔظ اََ٪ أخَُوظُ تَحِتَ  ک  ٩ِ٤َ تُ َٓ ِٔ ک٠ََّ إِٔ٪  َٓ ض٥ُُِ  بٔ ض٥ُُِ ٠ بٔ ٠ ِِ ا يَ وص٥ُِ ٣َ ٤ُ



 

 

وُص٥ُِ  ٨ أًَئ َٓ 

آدؾ ن  ابی ایاس شعبہ فاصل احدب معرفر ن  سوید بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے ابوذر غفاری کو دیکھا اس حاؽ میں کہ فہ ایک جوڑا 

نے بیاؿ کیا کہ میں نے  پہنے ہوئے تھے اؿ کا غلاؾ بھی فیسا ہی جوڑا پہنے ہوئے تھا ہم نے اؿ ے  اس کے متعلق دریافت کیا تو انہوں

ں ایک شخص کو گالی دی تو اس نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  یرےی شکایت کی مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کیا تو نے اس کو ما

 د  دیا ہے کی گالی دی ہے پھر فرمایا کہ تمہار  دامت گسار تمہار  بھائی ہیں جنہیں اللہ تعالیٰ نے تمہار  اتتھوں )قبضہ( میں

ؾ اس لیے جس کا بھائی اس کے قبضہ میں ہو تو اے  فہی کھلائے جو خود کھاتا ہے افر اے  فیسا ہی پہنائے یسا  خود پہنتا ہے اؿ کو ایسے کا

 کی تکلیف نہ دف جو اؿ ے  نہ ہو سکے افر اگر انہیں تکلیف دف تو اؿ کی مدد کرف۔

 فر ن  سویدآدؾ ن  ابی ایاس شعبہ فاصل احدب معر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس غلاؾ کا بیاؿ جو اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کر  افر اپنے مالک کی خیر خواہ

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 ت اچھی طرح کر  افر اپنے مالک کی خیر خواہی کر ۔اس غلاؾ کا بیاؿ جو اپنے پرفردگار کی باسد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2379    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ٍ ک ٧آ ٟ ٣ا ش٤٠ہ  ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 َ٤ ٩ِ اب٩ِٔ ًُ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  زَ 

ینِٔ  تَ زَّ ظُُ ٣َ طُ أجَِز َٟ اََ٪  ٔ ک ط رَبِّ زَةَ  بَٔا ظُ وَأحَِش٩ََ ً سَ سَیِّ حَ  نَؼَ ا  بِسُ إذَٔ ٌَ ِٟ  ا

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ غلاؾ ب  عبد اللہ ن  مسلمہ مالک نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں

 اپنے مالک کی خیر خواہی کر  افر اپنے پرفردگار کی اچھی طرح باسدت کر  تو اس کو دفچند ثواب ملے گا۔



 

 

 عبد اللہ ن  مسلمہ مالک نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 اس غلاؾ کا بیاؿ جو اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کر  افر اپنے مالک کی خیر خواہی کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2380    حس

ٛثیر سٔیا٪ ػاٟ :  راوی اطٌزی٣ح٤س ب٩  سیٰ  ٣و ابو زہ  ابوبز  ح طٌيی 

وسَی  بَئ ٣ُ ٩ِ أ ًَ زَةَ  زُِ ئ ب ٩ِ أبَ ًَ ئیِّ  ٌِ ٩ِ اٟظَّ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  ٧ ٕ أخَِبرََ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یِّٔ رَ ز ٌَ طَِ لِْ ا

رَجُ  ٤َا  ٥َ أیَ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ٤َا اٟ أ٪ وَأیَ  ٠َطُ أجَِزَ َٓ ا  جَضَ زوََّ ضَا وَتَ َ٘ تَ ًِ َ ضَا وَأ یٔبَ زِ أحَِش٩ََ تَأ َٓ ضََا  ب زََّ أ َٓ ةَْ  اریٔ طُ جَ َٟ ٧تَِ  اَ ١ٕ ک

ا٪ٔ  طُ أجَِزَ ٠َ َٓ  ٔ ط وَاٟیٔ ٣َ َّٙ َّٙ اللَّهٔ وَحَ ی حَ بِسٕ أزََّ ًَ 

نہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا محمد ن  کثیر یان ؿ صالح شعبی ابوبردہ ابو موسیٰ اشعری ے  رفایت کرتے ہیں ا

جس شخص کے پاس لونڈی ہو افر اس کو اچھی طرح پر ادب سکھائے افر اس کو آزاد کر کے اس ے  نکاح کرلے تو اس کو دفہرا ثواب 

 ملے گا افر جس غلاؾ نے اللہ کا حق افر اپنے مالکوں کا حق ادا کیا تو اس کو دفہرا ثواب ملے گا۔

 محمد ن  کثیر یان ؿ صالح شعبی ابوبردہ ابوموسیٰ اشعری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 خواہی کر ۔ اس غلاؾ کا بیاؿ جو اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کر  افر اپنے مالک کی خیر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2381    حس



 

 

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ب  شی ٣ ہزی سٌیس ب٩  ص ز اللَّه یو٧ ًبس ٣ح٤س   بشر ب٩ 

 ٔ س٤َ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ ٧اَ  برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  سٕ أخَِبرََ َّ٤ شِٔرُ ب٩ُِ ٣ُحَ ٨ََا ب ث ضیَٔ حَسَّ رَ زَِةَ  ی زَُ وُ ص ٢َ أبَ ا َٗ و٢ُ  ُ٘ بٔ يَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسَ ب٩َِ  ٌٔ سَ تُ  ٌِ

ذٔی َّٟ ا اٟحٔٔ أجَِزأَ٪ وَ اٟؼَّ  َٔ ٠٤ِ٤َوُ ِٟ ا بِسٔ  ٌَ ٥َ ٠ِٟٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ئ  اللَّهُ  ُ ف از حضَٔ ِٟ ا وِلَِ  َٟ  ٔ ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ

 ِٟ ا ٔ وَ اللَّه َْ سَبی١ٔٔ  ٠٤ِوُ اَ ٣َ وتَ وَأ٧َ بَِتُ أَِ٪ أ٣َُ يي لَْحَِب زٔ  أمُ  حَخ  وَب

بشر ن  محمد عبداللہ یونس زہری سعید ن  مسیب ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے اگر نے فرمایا نیک بخت غلاؾ کے لیے جو کسی کی ملکیت میں ہو دفہرا ثواب ہے سم 

 اللہ کی راہ میں جہاد کرنا افر حج افر ماں کے ساھ  احساؿ کرنا نہ ہوتا تو میں پسند کرتا کہ کسی کا غلاؾ ہو کر مرفں۔

 بشر ن  محمد عبداللہ یونس زہری سعید ن  مسیب ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 اس غلاؾ کا بیاؿ جو اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کر  افر اپنے مالک کی خیر خواہی کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2382    حس

٨ًہ :  یراو ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ح  ٟ ابوػا ع  ٤ً ہ ا ٣ ابواسا صَّ   اسحاٚ ب٩ ن

زَِةَ رَ  زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ حٕٔ  اٟ ا أبَوُ ػَ ث٨ََ عٔ حَسَّ ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ا٣َ ا أبَوُ أسَُ ٨ََ ث ٕ حَسَّ نَصَِّ ُٚ ب٩ُِ  ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

 َ٠ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل سٔظ ٨ِؼَحُ ٟشَٔیِّ یَ ٔ وَ ط زَةَ رَبِّ ا یحُِش٩ُٔ ًبَٔ لْٔحََسٔص٥ِٔ  ا  ٥َ ٣َ ٌِ ٔ ن  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ  یِط

 اسحاؼ ن  نصر ابواسامہ اعمش ابوصالح ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم

 جو اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کر  افر اپنے آقا کی خیر خواہی کر ۔نے فرمایا کیا بہتر حالت ہے کہ اس شخص کی 



 

 

 اسحاؼ ن  نصر ابواسامہ اعمش ابوصالح ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کراہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکار غلاؾ پر دست درازی کرنے کی

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 تمہار  نیکو کار غلاؾ غلاؾ پر دست درازی کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکارنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا فالصالحین

ئ

 من باسدکم فامانَ

ووکا فہ غلاؾ جو ملکیت میں ہو نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ الفیا سید ھا لدی الباب دفنوں نے اپنے رےدار
ملک
م

کو درفاز  کے نزدیک پایا نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ  افر لونڈیاں افر فرمایا عبدا 

م المومنات تمہاری مومن باندیاں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فاذکر

ک

 

 ی
ی

 

ی
ف

 نی ند  ربک اپنے مالک کے پاس یرےا ذکر کرنا۔من 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2383    حس

ٍ ًبساللَّه )اب٩ ٤ًز :  راوی ز، یحٌی، ًبیس اللَّه ، ٧آ  (٣شس

ا بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ ىَیٔ ٧آَ ث ٔ حَسَّ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یحٌَِیَ  ٨ََا  ث زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ٔ رَ للَّه

ینِٔ  زَّتَ ظُُ ٣َ ز طُ أجَِ َٟ اََ٪  ک  ٔ رَبِّط زَةَ  بَٔا سَظُ وَأحَِش٩ََ ً سَیِّ بِسُ  ٌَ ِٟ ا نَؼَحَ  ذَٔا  ٢َ إ ا َٗ 

ی ۃ فسلم ے 
رفایت کرتے ہیں آپ نے فرمایا کہ ب  غلاؾ اپنے آقا  مسدد، یحیی، عبید اللہ ، نافع عبداللہ )ان  عمر( نبی کر ص صلی اللہ عل

 کی خیر خواہی کر  افر اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کر  تو اس کو دفہرا ثواب ملے گا

 (مسدد، یحیی، عبید اللہ ، نافع عبداللہ )ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 تمہار  نیکو کار غلاؾ غلاؾ پر دست درازی کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکارنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا فالصالحین

ئ

 من باسدکم فامانَ

ووکا فہ
ملک
م

 کا قوؽ غلاؾ جو ملکیت میں ہو نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ الفیا سید ھا لدی الباب دفنوں نے اپنے رےدار کو درفاز  کے نزدیک پایا نیز اللہ تعالیٰ افر لونڈیاں افر فرمایا عبدا 



 

 

م المومنات تمہاری مومن باندیاں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فاذکرنی ند  ربک اپنے مالک کے پاس یرےا ذکر 

ک

 

 ی
ی

 

ی
ف

 کرنا۔من 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2384    حس

٣وسیٰ  :  راوی ابو زہ  ر ابوبز ہ بزیس  ٣ ابواسا ء  ًلً  ٣ح٤س ب٩ 

اللَّهُ ضیَٔ  رَ ئ ٣ُوسَی  ٩ِ أبَ ًَ زَةَ  زُِ بَئ ب ٩ِ أ ًَ زَُیسِٕ  ٩ِ ب ًَ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث لًَئٔ حَسَّ ٌَ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨ِ حَسَّ ًَ اللَّهُ   َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ 

 ٩ِ٣ٔ ٔ ط ٠َیِ ًَ طُ  َٟ ذٔی  َّٟ ا  ٔ ظ سٔ سَیِّ ٔليَ  ی إ زِّ ٔ وَیؤَُ رَبِّط زَةَ  ا یحُِش٩ُٔ ًبَٔ ی  ذٔ َّٟ َُ ا وُ ٠٤ِ ٤َ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ طُ ًَ َٟ ةٔ  ًَ ا لَّ ةٔ وَاٟ ؼٔیحَ َّ٨ اٟ ِّٙ وَ حَ ِٟ ا  

ا٪ٔ  زَ  أجَِ

سیٰ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ غلاؾ محمد ن  علاء ابواسامہ برید ابوبرردہ ابو مو

جو اپنے پرفردگار کی باسدت اچھی طرح کرتا ہے افر اپنے مالک کی خیر خواہی افر تابعداری کرتا ہے افر جو حق اس پر فاب  ہے اے  

 بجالاتا ہے تو اس کے لیے دگنا اجر ہے۔

  ن  علاء ابواسامہ برید ابوبرردہ ابوموسیٰمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 تمہار  نیکو کار غلاؾ غلاؾ پر دست درازی کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکارنے کا بیاؿ اف

ئ

ر اللہ تعالیٰ نے فرمایا فالصالحین من باسدکم فامانَ

ووکا فہ غلاؾ جو ملکیت میں ہو نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ الفیا سید ھا لدی الباب دفنوں نے اپنے رےدار
ملک
م

کو درفاز  کے نزدیک پایا نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ  افر لونڈیاں افر فرمایا عبدا 

م 

ک

 

 ی
ی

 

ی
ف

 المومنات تمہاری مومن باندیاں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فاذکرنی ند  ربک اپنے مالک کے پاس یرےا ذکر کرنا۔من 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2385    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ہ ح ٨٣ب ہ٤ا٦ ب٩  اٚ ٤ٌ٣ز  ٟزز ا ًبس  ٣ح٤س 

ِ حَ  ی زَُ ٍَ أبَاَ ص ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ ٕ أ ط بِّ ٔ ب٩ِٔ ٨َ٣ُ ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ٚٔ أخَِ ا زَّ زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ سْ حَسَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ئیِّ سَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ثُ  یحَُسِّ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ زَةَ 



 

 

 ٌٔ ِ ٥ِ أكَ ُٛ ١ِ أحََسُ ُ٘ ٢َ لَِ يَ ا َٗ َّطُ  ٥َ أ٧َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ١ِ ػَل ُ٘ یَ وَلَِ يَ وِلَِ ی ٣َ سٔ سَیِّ  ١ِ ُ٘ یَ ِٟ َّکَ وَ رَب  ٔٙ سِ ا َّکَ  رَب ئِ  ؿِّ َّکَ وَ رَب  ٥ِ

لًَُمئ ئ وَُ ات تَ َٓ ایَ وَ تَ َٓ  ١ِ ُ٘ یَ ِٟ ًیٔ وَ بِسٔی أ٣ََ ًَ  ٥ِ ُٛ  أحََسُ

ہیں آپ صلی اللہ علیہ محمد عبدالرزاؼ معمر ہماؾ ن  منبہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے 

ح فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں ے  کوئی شخص یہ نہ کہے کہ اپنے رب کو کھانا کھلا اپنے رب کو فضو کرا اپنے رب کو پانی پلا بلکہ اس طر

 
َ

 

َ

 

ِ  کہے ا  یرے  رےدار ا  یرے  آقا افر تم میں ے  کوئی شخص عبدی )یرےا غلاؾ( یا امتی )یرےی لونڈی( نہ کہے بلکہ ف

 

 ن
َ

 

َ

 

ف
َ
قَ ف

 یِ   کہے۔
َ ُ

 

 افر غ

 محمد عبدالرزاؼ معمر ہماؾ ن  منبہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 تمہار  نیکوغلاؾ پر دست درازی کرنے کی کر

ئ

 کار غلاؾ اہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکارنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا فالصالحین من باسدکم فامانَ

ووکا فہ غلاؾ جو ملکیت میں ہو نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ الفیا سید ھا لدی الباب دفنوں نے اپنے
ملک
م

 رےدار کو درفاز  کے نزدیک پایا نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ افر لونڈیاں افر فرمایا عبدا 

م المومنات تمہاری مومن باندیاں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فاذکرنی ند  ربک اپنے مالک کے پاس یرےا ذکر کرنا

ک

 

 ی
ی

 

ی
ف

 ۔من 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2386    حس

٨ًہ ابو :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ٍ ٤ٌ٨ٟا٪ جزیز ب٩ حاز٦ ٧آ  ا

 َٗ ا٢َ  َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ  ٕ از٦ٔ ُ ب٩ُِ حَ ز یٔ ز ث٨ََا جَ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ ٨ََا أبَوُ  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا

طُ  َٟ بّا  نَؼٔي  َٙ تَ ًِ َ ٔ وَ  ٩ِ٣َ أ طٔ اٟ ٩ِ٣ٔ ٣َ َٙ ٔ ت ًِ ُ ٢ٕ وَأ سِ ًَ ةَ  ٤َ ٔ ٗیٔ ٠َیِط ًَ  ٦ُ وَّ َ٘ تَطُ يُ ُّ ٗی٤َٔ ُ ب٠َِ ا ی ٢ٔ ٣َ ٤َا ِٟ ا طُ ٩ِ٣ٔ  َٟ اََ٪  ک َٓ بِسٔ  ٌَ ِٟ ا سِ ٩ِ٣ٔ  َ٘ َٓ إلَِّٔ 

َٙ ٨ِ٣ٔطُ  تَ ًَ 

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ابو النعماؿ جریر ن  حازؾ نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 

جس شخص نے کسی غلاؾ میں اپنا حصہ آزاد کیا افر اس کے پاس اتنا ماؽ ہو جو کسی عادؽ کی تجویس کے مطابق اس کی قیمت کے برابر ہو تو 



 

 

 (فہ اس کے ماؽ ے  آزاد کیا جائے گا فرنہ جتنا اس نے آزاد کیا ہے )اتنا ہی آزاد ہوگا

  ن  حازؾ نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہابو النعماؿ جریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 تمہار  نیکو کار غلاؾ غلاؾ پر دست درازی کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکارنے کا بیاؿ اف

ئ

ر اللہ تعالیٰ نے فرمایا فالصالحین من باسدکم فامانَ

ووکا فہ غلاؾ جو ملکیت میں ہو نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ الفیا سید ھا لدی الباب دفنوں نے اپنے رےدار
ملک
م

کو درفاز  کے نزدیک پایا نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ  افر لونڈیاں افر فرمایا عبدا 

م 

ک

 

 ی
ی

 

ی
ف

 المومنات تمہاری مومن باندیاں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فاذکرنی ند  ربک اپنے مالک کے پاس یرےا ذکر کرنا۔من 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2387    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ٍ ًبیس اللَّه ٧آ ز یحٌی  شس ٣ 

 َ٨َ ث ٨ِطُ أَ٪َّ حَسَّ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ   ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ىَیٔ ٧ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٩ِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ  ًَ یَحٌِیَ  ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ٠َیِطٔ  ا ٣ُشَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ

ا ليَ  ًَ ی  ذٔ َّٟ ا  ُ یر ل٣َِْٔ ا َٓ  ٔ تطٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ وُ ٤َشِئ َٓ  َٕ ا ٥ُِٜ رَ ک٠ُ   ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ليَ أص١َِٔ وَ ًَ  َٕ رَا ج١ُُ  زَّ اٟ ض٥ُِ وَ ٨ِ ًَ و٢ُْ  ئ وَُ ٣َشِ َٕ وَص ا ضٔ رَ ا َّ٨ٟ

 ِٟ ا ض٥ُِ وَ ٨ِ ًَ ةْ  َٟ وُ ئ ئَ ٣َشِ ه ٔ وَ ظ سٔ َٟ ا وَوَ ضَٔ ٠ ٌِ تٔ بَ يَ بیَِ ل ًَ ةْ  اًیَٔ زأِةَُ رَ ٤َ ِٟ ض٥ُِ وَا ٨ِ ًَ  ٢ْ ئوُ وَُ ٣َشِ ٔ وَص طٔ ت ٔ وَصوَُ بيَِ ظ سٔ سَیِّ  ٢ٔ يَ ٣َا ل ًَ  َٕ ا بِسُ رَ ٌَ

طُ  ٨ِ ًَ و٢ُْ  ئ ٔ ٣َشِ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  ٥ُِٜ ٣َشِئ ک٠ُ  َٕ وَ رَا  ٥ُِٜ ک٠ُ  َٓ  ألََِ 

 ہر مسدد یحیی عبید اللہ نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تم میں ے 

جو لوگوں کا ایرے ہے اس ے  لوگوں کے متعلق سواؽ شخص نگراں ہے افر اس ے  اس کی رعیت کے متعلق باز پرس ہوگی فہ شخص 

ہوگا افر مرد اپنے گھر فالوں کا نگراں ہے اس ے  اؿ کے متعلق باز پرس ہوگی عورت اپنے شوہر کے گھر افر اس کے بچوں کی محافظ 

سن لو کہ تم میں ے  ہر  ہے اس ے  اس کے متعلق باز پرس ہوگی غلاؾ اپنے آقا کے ماؽ کا نگراں ہے اس ے  اس کی بابت پوچھ ہوگی

 ایک حاکم ہے افر اس کی رعیت کے متعلق اس ے  باز پرس ہوگی۔

 مسدد یحیی عبید اللہ نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نے کا بیاؿغلاؾ آزاد کر :   باب

 تمہار  نیکو کار غلاؾ غلاؾ پر دست درازی کرنے کی کراہت کا بیاؿ۔ افر یرےا غلاؾ یا یرےی لونڈی کہہ کر پکارنے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ نے فرمایا فالصالحین

ئ

 من باسدکم فامانَ

ووکا فہ غلاؾ جو ملکیت میں ہو نیز اللہ تعالیٰ کا 
ملک
م

قوؽ الفیا سید ھا لدی الباب دفنوں نے اپنے رےدار کو درفاز  کے نزدیک پایا نیز اللہ تعالیٰ کا قوؽ افر لونڈیاں افر فرمایا عبدا 

م المومنات تمہاری مومن باندیاں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فاذکرنی ند  ربک اپنے مالک کے پاس یرےا ذکر کرنا

ک

 

 ی
ی

 

ی
ف

 ۔من 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2388    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٟس  ٨ًہ و زیس ب٩ خا ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو اللَّه  ًبیس  ی  ہز ٔیا٪ ز اس٤ٌٰی١ س ٟک ب٩   ٣ا

 ُ تُ أبَاَ ص ٌِ ٔ ٤ ٔ سَ اللَّه ثىَیٔ ًبُیَِسُ  یِّٔ حَسَّ زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٨ََا  ث اًی١َٔ حَسَّ ٤َ اٟکُٔ ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣َ ث یسَِ ب٩َِ حَسَّ ٨ِطُ وَزَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  ی زَ

اجِ  َٓ ٧تَِ  ا زَ ذَٔ ا ث٥َُّ إ اج٠ِسُٔوصَ َٓ ةُ  ال٣ََِْ تَِ  ٧ ا زَ ذَٔ ٢َ إ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ اٟسٕٔ  ا فئ خَ اج٠ِسُٔوصَ َٓ تَِ  ٧ ا زَ ا ث٥َُّ إذَٔ ٠سُٔوصَ

وصَ  ٌُ ةٔ بیٔ ٌَ ٔ اب زَّ اٟ اٟثَٔةٔ أوَِ  ٕ اٟثَّ یر ٔٔ َـ ٔ وِ ب َٟ  ا وَ

 مالک ن  اسماعیل یان ؿ زہری عبید اللہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ف زید ن  خالد رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے 

تو اس کو  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  لونڈی زنا کرئے تو اس کو کوڑ  مارف پھر اگر زنا کرئے

 کوڑ  لگاؤ افر تیسری بار یا چوتھی بار کے متعلق فرمایا کہ اس کو بیچ ڈالو اگرچہ باؽ کی ایک رسی کے عوض ہی کیوں نہ ہو۔

 مالک ن  اسمٰعیل یان ؿ زہری عبید اللہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ف زید ن  خالد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...خادؾ کھانا لے کر آئے تو کیا کر ۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 خادؾ کھانا لے کر آئے تو کیا کر ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2389    حس

ہ ٣ :  راوی ٌب ٨ًہححاد ب٩ ٨٣ہا٢ ط ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو ز   ح٤س ب٩ زیا

ضٔ  رَ زَِةَ  ی زَُ اَ ص تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٕ سَ اَز سُ ب٩ُِ زیٔ َّ٤ نئ ٣ُحَ برََ ا٢َ أخَِ َٗ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ٨ََ ث ا٢ٕ حَسَّ ٨ِضَ دُ ب٩ُِ ٣ٔ ا ٨ََا حَحَّ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 

 ٥ِ ُٛ ٥َ إذٔاَ أتَيَ أحََسَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ینِٔ  ًَ تَ ک٠َُِ ک٠َُِةّ أوَِ أ ینِٔ أوَِ أ ٤َتَ ِ٘ ٤َةّ أوَِ ُٟ ِ٘ طُ ُٟ ِٟ ٔ او ٨َُ ٠ي َٓ طُ  ٌَ طُ ٣َ یح٠ُِشِٔ  ٥ِ َٟ إِٔ٪  َٓ  ٔ ا٣ٔط ٌَ ز٣ُٔطُ بلَٔ ا ئَ  خَ َّطُ وَل ٧ٔ إ َٓ

لًَٔجَطُ  ً 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  حجاج ن  منہاؽ شعبہ محمد ن  زیاد ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں

فسلم نے فرمایا کہ ب  تم میں ے  کسی کے پاس اس کا خادؾ کھانا لے کر آئے اگر اس کو اپنے ساھ  کھانے پر نہ بٹھائے تو اے  ایک یا 

ِ فرمایا( اس لیے کہ اس نے محنت کی۔
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 حجاج ن  منہاؽ شعبہ محمد ن  زیاد ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غلاؾ اپنے آقا کے ماؽ کا نگراؿ ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ماؽ کو آقا کی طرػ

 کرنے کا بیاؿغلاؾ آزاد  :   باب

 غلاؾ اپنے آقا کے ماؽ کا نگراؿ ہے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ماؽ کو آقا کی طرػ منسوب کیا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2390    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه  ًبس اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩  ی سا ہز ب ز ٟیما٪ طٌی ا  ابو 

 َ٨َ ث ِ حَسَّ ٔ ب اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ا٥ُٟٔ ب٩ُِ  نئ سَ ٢َ أخَِبرََ ا َٗ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا َّطُ ا أبَوُ  ٧َ ض٤َُا أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َُزَ رَ ً ٩ٔ

َٕ و٣ََشِ  ا ٥ُِٜ رَ ک٠ُ   ٢ُ و ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٍَ رَ ٔ ٤ تطٔٔ سَ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ َٕ و٣ََشِئوُ ا رَ ا٦ُ  ل٣َِْٔ ا َٓ  ٔ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ئوُ



 

 

 َٟ وُ ئ ئَ ٣َشِ ةْ وَه اًیَٔ ا رَ تٔ زَوِجٔضَ ئ بیَِ زأِةَُ ف ٤َ ِٟ ا ٔ وَ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ و٢ُْ  ئ وَُ ٣َشِ َٕ وَص ا ٔ رَ طٔ ئ أص٠َِ ج١ُُ ف زَّ اٟ ئ ٣َا٢ٔ وَ ز٦ُٔ ف ا دَ ِٟ ا ا وَ تضَٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ ةْ 

 َٕ رَا  ٔ ظ سٔ ٨َّ  سَیِّ اٟ بُ  ٥َ وَأحَِشٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ئٔ ٩ِ٣ٔ  تُ صَؤُلَِ ٌِ ٔ ٤ شَ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٔ طٔ ت رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ئوُ وَُ ٣َشِ اللَّهُ وَص َّي  ػَل ئیَّ 

 َٕ ا ٥ُِٜ رَ ک٠ُ  َٓ  ٔ تطٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ئوُ َٕ و٣ََشِ ا رَ طٔ  ا٢ٔ أبَیٔ ج١ُُ فئ ٣َ زَّ اٟ ا٢َ وَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ٔ تطٔ رًَئَّ  ٩ِ ًَ  ٢ْ ئوُ ٥ُِٜ ٣َشِ  وَک٠ُ 

ابو الیماؿ شعیب زہری سالم ن  عبداللہ عبداللہ عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

عورت اپنے شوہر کے گھر  فرماتے ہوئے سنا کہ تم میں ے  ہر شخص کا حاکم ہے افر اس ے  اس کی رعیت کے متعلق سواؽ کیا جائے گا

کی نگراں ہے اس ے  اس کی رعیت کے متعلق باز پرس ہوگی افر خادؾ اپنے مالک کے ماؽ کا محافظ ہے اس ے  اس کی رعیت کے 

باپ کے متعلق سواؽ ہوگا عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ بھی فرمایا کہ مرد اپنے 

ماؽ کا نگہباؿ ہے افر اس ے  اس کی رعیت کے متعلق پوچھا جائے گا تم میں ے  ہر شخص حاکم ہے اس ے  اس کی رعیت کے متعلق 

 باز پرس ہوگی۔

 ابو الیماؿ شعیب زہری سالم ن  عبداللہ عبداللہ عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ کو مار  تو چہرہ پر مارنے ے  بچے۔

 غلاؾ آزاد کرنے کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص اپنے غلاؾ کو مار  تو چہرہ پر مارنے ے  بچے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2391    حس

ہ :  راوی رضی اللَّه ٨ً ری حضرت ابوہزیزہ ) یس ٣٘ب ک ب٩ ا٧ص اب٩ ٓلًں )س٤ٌا٪( سٌ ہب ٣اٟ  (٣ح٤س ب٩ ًبیس اللَّه اب٩ و

ا نئ  برََ ٢َ وَأخَِ ا َٗ اٟکُٔ ب٩ُِ أ٧َصَٕ  ىَیٔ ٣َ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اب٩ُِ وَصبِٕ  ث٨ََا  سُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ اللَّهٔ حَسَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ِ٘ حَسَّ ٤َ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ لًَٕ٪  ُٓ برُیِّٔ ب٩ُِ 

بِ  ًَ ا  ث٨ََ ح و حَسَّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ٔٚ ا زَّزَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ سُ 



 

 

ا رَضیَٔ  یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٕ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ٨َبِٔ أخَِ ٠ِیَحِت َٓ  ٥ِ ُٛ ات١ََ أحََسُ َٗ ا  ٢َ إذَٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  ُ للَّه

ا٪ ٌ س٤ اب٩  ب وصو اب٩ وص و٢  وٗ لً٪ ص اب٩ ٓ  ٢ ی ٗا اٟذ اب٩ حِب   ٢ اٚ ٗا سح وا اب  ٢ وَجِطَ ٗا ِٟ  ا

حضرت ابوہریرہ )رضی اللہ عنہ( نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  محمد ن  عبید اللہ ان  فہب مالک ن  انس ان  فلاں )سمعاؿ( سعید مقبری 

رفایت کرتے ہیں دفرےی سند عبداللہ ن  محمد عبدالرزاؼ معمر ہماؾ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  

 ا کر  تو چہر  )پر مارنے( ے  بچے۔رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تم میں ے  کوئی شخص جھگڑ

 (محمد ن  عبید اللہ ان  فہب مالک ن  انس ان  فلاں )سمعاؿ( سعید مقبری حضرت ابوہریرہ )رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مکاتب کرنے کا بیاؿ۔ : باب

 ... ے  کوؿ سی شرط کرنا جائز ہے افر اس امر کا بیاؿ کہ کسی شخص نے ایسی شرط لگائیمکاتب

 مکاتب کرنے کا بیاؿ۔ :   باب

نبی صلی رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے مکاتب ے  کوؿ سی شرط کرنا جائز ہے افر اس امر کا بیاؿ کہ کسی شخص نے ایسی شرط لگائی جو کتاب اللہ میں نہیں ہے اس باب میں ان  عمر 

 اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2392    حس

٨ًہا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا اب٩ طہاب عروہ  ٟیث  ہ  يب  ٗت

ضٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ وَةَ أَ٪َّ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ئ حَسَّ ا ف ضَُ ي٨ ٌٔ تَ تَِ تَشِ ائ یٔزَةَ جَ زَ طُ أَ٪َّ ب برََتِ ا أخَِ ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  یَ 

وا  إِٔ٪ أحََب  َٓ ٔليَ أص٠َِکٔٔ  ئ إ ارِجٔع ائظَٔةُ  ًَ ا  ضَ َٟ تِ  َٟ ا َٗ ئّا  طَیِ ا  تَضَٔ اب تَٔ تِ ٩ِ٣ٔ ٛ َـ َٗ  ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ ضَٔا وَ ابتَ تَٔ تََکٔ ٛ اب تَٔ ٨ِکٔ ٛ ًَ ضٔیَ  ِٗ َ أَِ٪ أ

 ٔ َٔ ل ؤُ وَُ٪ وَلَِ ٜ یَ َ وَ ١ِ وَی ٌَ ِٔ تَ ٠ِ َٓ ٠َیِکٔ  ًَ تَشٔبَ  ائتَِ أَِ٪ تَحِ طَ اٟوُا إِٔ٪  َٗ وَِا وَ أبَ َٓ ُ لْٔص٠َِضَٔا  زَة یٔ زَ کَٔ ب ذَٟ تِ  کََْ ذَ َٓ ٠ِتُ  ٌَ َٓ َٔ ي  وَُ٪ وَلَِؤُ ٜ



 

 

َّي ا اللَّهٔ ػَل  ٢ُ و رَسُ ا  ضَ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو زَٔ کَٔ ٟ ذَٟ تِ  کََْ ذَ َٓ ا  ٨َ ٤ََّا َٟ ٧ٔ إ َٓ ئ  تقٔ ًِ َ أ َٓ ي  عٔ تَِا اب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ للَّهُ 

ضٕ يَظِ  ٧ُاَ ٢ُ أ ا باَ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ا٦َ رَ َٗ ا٢َ ث٥َُّ  َٗ  َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ابٔ ا ئ ٛتَٔ تِ ف یِشَ َٟ اّ  وك شُُْ وَُ٪  َرَكٔ

 َٟ كاّ  شَِْ نَ  َرََ طِ ا ُٙ اللَّهٔ ٩ِ٣َ  َ ٙ  وَأوَِث ٔ أحََ اللَّه نُ  شَِْ زَّةٕ  ةََ ٣َ ائ نَ ٣ٔ طُ وَإِٔ٪ شََْ َٟ ٠َیِصَ  َٓ اللَّهٔ  ابٔ  تَٔ ئ ٛ  یِصَ ف

قتیبہ لیث ان  شہاب عرفہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ بریرہ اؿ کے پاس اپنی کتابت )کی 

 آئیں افر اپنی کتابت کی رم  ے  کچھ بھی ادا نہیں کیا تھا حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا رم  کی ادایگی ( کے لیے مدد مانگنے

اپنے مالکوں کے پاس جا اگر فہ اس بات کو پسند کریں کہ میں تمہاری طرػ ے  کتابت کی رم  ادا کردفں افر تیری فلاء یرے  لیے ہو 

ا نچہ بریرہ نے یہ با

 

ت اپنے مالکوں ے  کہی تو فہ لوگ نہ مانے افر کہا کہ اگر فہ ثواب کی نیت ے  ایسا کرنا چاہتی ہیں تو تو میں ایسا کرفںح ی

 کریں لیکن تیری فلاء کے مالک ہم ہوں گے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے یہ ماجرا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو

 کہ خرید لو افر آزاد کردف اس لیے کہ حق فلاء تو اسی کو حاصل ہوتا ہے جو آزاد کر  پھر رسوؽ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

کو  اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ خرید لو افر آزاد کردف اس لیے کہ حق فلاء تو اسی

صلی اللہ علیہ فسلم خطبہ دینے کے لیے کھڑ  ہوئے افر فرمایا لوگوں کا کیا حاؽ ہے کہ  حاصل ہوتا ہے جو آزاد کر  پھر رسوؽ اللہ

ایسی شرں ج لگاتے ہیں جو کتاب اللہ میں نہیں ہیں جو شخص ایسی شرط لگائے جو کتاب اللہ میں نہیں ہے تو اس کو کوئی حق نہیں اگرچہ 

 مضبوط ہے۔سیکڑفں بار شرط لگائے افر اللہ کی شرط زیادہ مستحق افر 

 قتیبہ لیث ان  شہاب عرفہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مکاتب کرنے کا بیاؿ۔ :   باب

شرط لگائی جو کتاب اللہ میں نہیں ہے اس باب میں ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی  مکاتب ے  کوؿ سی شرط کرنا جائز ہے افر اس امر کا بیاؿ کہ کسی شخص نے ایسی

 اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کی ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2393    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ٍ ک ٧آ ٟ ٕ ٣ا اللَّه ب٩ یوس  ًبس 



 

 

 َ ث احَسَّ َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َُ ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ائظَٔةُ أ٦ُ  ٨َا  ًَ ازَتِ  ٢َ أرََ

٨َا َٟ يَ أَ٪َّ وَلَِئضََا  ل ًَ ا٢َ أص٠َِضَُا  َ٘ َٓ ضَا  َ٘ ٔ ت ٌِ تُٔ ةّ ٟ یَٔ ار َرَیَٔ جَ تَظِ یٔنَ أَِ٪  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ کٔ  ا ٌُ ٨َ ی٤َِ ٥َ لَِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ

 َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ٤ََّا  إ٧ٔ َٓ کٔٔ   ذَٟ

عبد اللہ ن  یوسف مالک نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؾ المومنین حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ 

یک لونڈی خریدیں تاکہ اے  آزاد کریں تو اس کے مالک نے کہا )کہ ہم بیچتے ہیں( اس شرط پر کہ فلا ہم لیں گے عنہا نے چاات کہ ا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تمہیں یہ شرط )اس کی خریداری ے ( نہ رفکے اس لیے کہ فلاء کا مستحق تو فہی ہے جو آزاد 

 کر ۔

 نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ عبد اللہ ن  یوسف مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکاتب کے مدد چاہنے افر لوگوں ے  سواؽ کرنے کا بیاؿ۔

 مکاتب کرنے کا بیاؿ۔ :   باب

 بیاؿ۔ مکاتب کے مدد چاہنے افر لوگوں ے  سواؽ کرنے کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2394    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ٟس )عروہ( سے وہ ح اپ٨ے وا ظا٦  ہ ہ  ٣ اسا ابو اس٤ٌٰی١   ًبیس ب٩ 

 ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  ا٣َ ٨ََا أبَوُ أسَُ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إ ٨ََ ث تَِ حَسَّ ائ تِ جَ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط

ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ىیٔ  ٨یٔ أًَئ َٓ ةْ  ٕ وَٗیَّٔ ا٦ ًَ ک١ُِّ  ئ  ٕٚ ف ٍٔ أوََا تشِٔ ليَ  ًَ ئ  تُ أصَلِ اَتَبِ ک يي  ٔن تِ إ َٟ ا َ٘ َٓ زَةُ  یٔ زَ ض٥ُِ  ب َٟ ا  صَ إِٔ٪ أحََبَّ أص٠َِکُٔ أَِ٪ أًَسَُّ

احسَٔةّ وَ  ةّ وَ سَّ ؿِ ًَ سِ عَرَ َٗ يي  ٔن تِ إ َٟ ا َ٘ َٓ ضَا  ٠َیِ ًَ ذَٟکَٔ  وَِا  أبَ َٓ ضَٔا  ٔليَ أص٠َِ تِ إ ذَصَبَ َٓ َٔ لئ  ؤُ وَُ٪ وَلَِ َٜ تُ وَی ٠ِ ٌَ َٓ کٔ  َ٘ ٔ ت ًِ ُ ض٥ِٔ أ ٠َیِ ًَ ذَٟکَٔ  تُ 

ٔ وَ  ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو کَٔ  ٍَ بذَٟٔ ٔ ٤ شَ َٓ ض٥ُِ  َٟ ئُ  وَلَِ ِٟ ا وَُ٪  یَٜ ا إلَِّٔ أَِ٪  وَِ أبَ ا َٓ ٔ٘یٔضَ ت ًِ َ أ َٓ ا  ضَ ٢َ خُذٔی ا َ٘ َٓ طُُ  برَتِ أخَِ َٓ ىیٔ  َٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ



 

 

اللَّهُ َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ا٦َ  َ٘ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ  َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ا  ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ وَلَِئَ  ِٟ ا ض٥ُِ  َٟ طِٔٔ  َرَ طِ ا اللَّهَ  وَ ٤سَٔ  حَ َٓ اضٔ  ا٨َّٟ ئ  ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ

 َ٠ ًَ ىِیَ  ٤َا شَِْ وَأثَ أیَ  َٓ اللَّهٔ  ابٔ  تَٔ یِشَتِ فئ ٛ َٟ وكاّ  شُُْ وَُ٪  َرَكٔ ٥ُِٜ يَظِ ٢ٕ ٨ِ٣ٔ ٢ُ رجَٔا ٤َا باَ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ َٗ ٔ ث٥َُّ  ابٔ یِط صَ فئ ٛتَٔ یِ َٟ نٕ 

ُٙ ٣َا  َ ٔ أوَِث اللَّه نُ  شَِْ ٙ  وَ ائُ اللَّهٔ أحََ َـ َ٘ َٓ نٕ  شَِْ ةََ  ائ اََ٪ ٣ٔ اَك١ْٔ وَإِٔ٪ ک ضُوَ ب َٓ لًَُ٪ اللَّهٔ  ُٓ یاَ   ِٙ ٔ ت ًِ َ و٢ُ أحََسُص٥ُِ أ ُ٘ ٥ُِٜ يَ ا٢ٕ ٨ِ٣ٔ رجَٔ  ٢ُ باَ

 َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ٤ََّا  وَلَِئُ إ٧ٔ ِٟ ا ئَ  ل  وَ

عبید ن  اسماعیل ابواسامہ ہشاؾ اپنے فالد )عرفہ( ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ 

فر اس نے کہا کہ میں نے اپنے مالکوں ے  نو افقیہ چاندی کے عوض اس طور پر کتابت کرلی ہے کہ ہر ساؽ بریرہ یرے  پاس آئی ا

ایک افقیہ چاندی دفں گی اس لیے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرےی مدد کیجئے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ اگر 

یک ہی بار د  دفں افر تمہیں آزاد کردفں افر تیری فلاء میں لے لوں گی فہ اپنے تمہار  مالک چاہیں تو میں یہ )رم ( انہیں ا

مالکوں کے پاس گئی لیکن اؿ لوگوں نے ایسا کرنے ے  انکار کیا بریرہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  آکر کہا کہ اؿ لوگوں 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے یہ سنا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نے انکار کیا مگر اس شرط پر کہ فلاء کے مستحق فہی لوگ ہوں گے نبی

دف مجھ ے  پوچھا میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم اس کو لے لو افر آزاد کر

لے کو ملتی ہے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ اؿ کے لیے فلاء کی شرط منظور کرلو اس لیے کہ فلاء تو آزاد کرنے فا

کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم لوگوں کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے افر اللہ کی حمد ف ثناء بیاؿ کی پھر فرمایا اما بعد تم میں ے  بعض لوگوں 

طل ہے اگرچہ سو شرں ج لگائے اللہ کا حکم عمل کا زیادہ مستحق کیا ہوگیا ہے کہ ایسی شرں ج لگاتے ہیں جو کتاب اللہ میں نہیں ہے تو فہ با

ہے افر اللہ کی شرط زیادہ مستحکم ہے تم میں ے  بعض کو کیا ہوگیا ہے کہ کہتا ہے ا  فلاں آزاد کرد  افر اس کی فلاء میں لوں گا فلاء 

 تو صرػ فہی لے گا جو آزاد کر ۔

 فالد )عرفہ( ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا عبید ن  اسمٰعیل ابواسامہ ہشاؾ اپنے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکاتب کی بیع کا بیاؿ ب  کہ فہ راضی ہو جائے ان  عمر نے فرمایا کہ فہ غلاؾ ہے ب  تک

 مکاتب کرنے کا بیاؿ۔ :   باب



 

 

کہ ب  تک ایک درہم بھی اس  کی بیع کا بیاؿ ب  کہ فہ راضی ہو جائے ان  عمر نے فرمایا کہ فہ غلاؾ ہے ب  تک کہ اس پر کچھ بھی باقی ہے افر زید ن  ثابت نے کہا مکاتب

 ؾ ہی تصور کیا جائے گا۔کے ذمہ باقی ہو ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا ب  تک کہ اس کے ذمہ کچھ باقی ہے جینے مرنے افر قصور میں غلا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2395    حس

ٟزح٩٤ :  راوی ت ًبسا ک یحٌی ب٩ سٌیس ٤ًزوہ ب٨  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ ٣اٟ

تٔ  ٨ِٔ زَةَ ب ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یحَِ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ینُ حَسَّ ٌٔ تَ تَشِ تَِ  ائ زَةَ جَ یٔ زَ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ ب حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ

بَّ  ٨َکٔ ػَ ٤ََ ض٥ُِ ث َٟ ػَُبَّ  کٔ أَِ٪ أ بَّ أص٠َُِ ا إِٔ٪ أحََ ضَ َٟ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  یٔنَ  ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ةَ أ٦َُّ  ائظَٔ ٠ِتُ ًَ ٌَ َٓ کٔ  َ٘ ٔ ت ًِ
ُ أ َٓ ةّ وَاحسَٔةّ 

کَٔ لْٔص٠َِضَٔا  ذَٟ زَةُ  یٔ زَ تِ ب کََْ ذَ ذَ َٓ تِ  ةَ ذکَََْ ائظَٔ ًَ زَةُ أَ٪َّ  ٤ِ ًَ تِ  ٤َ ًَ َ ز َٓ ٌیَ  یَحِ  ٢َ ا َٗ کْٔ  اٟ ٢َ ٣َ ا َٗ ا  ٨َ َٟ  َٔ ؤُ وَُ٪ وَلَِ یَٜ ا لَِ إلَِّٔ أَِ٪  اٟوُ َ٘ کَٔ َٓ ٟ

 َٙ تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ٤ََّا  إ٧ٔ َٓ ا  ضَ تٔ٘یٔ ًِ َ ا وَأ یٔضَ َرَ اطِ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٠َیِطٔ وَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو زَٔ ٟ 

 اللہ ن  یوسف مالک یحیی ن  سعید عمرفہ بنت عبدالرحمن ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ اؾ المومنین حضرت عائشہ عبد

کے پاس بریرہ کتابت کی رم  کی ادایگی  میں مدد مانگنے آئیں تو انہوں نے کہا کہ اگر تمہار  مالک پسند کریں تو ےرضی اللہ تعالیٰ عنہا

قیمت یک مشت د  دفں افر تجھے آزاد کردفں بریرہ نے اپنے مالکوں ے  جا کر بیاؿ کیا تو اؿ لوگوں نے کہا ہم نہیں  میں اؿ کو تیری

یہ  بیچتے ہیں مگر اس شرط پر کہ تیری فلاء ہم لیں گے مالک نے یحیی کا قوؽ بیاؿ کیا عمرہ نے کہا کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے

للہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا کہ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس کو خرید لو افر آزاد کردف اس لیے کہ ماجرا رسوؽ اللہ صلی ا

 فلاء اسی کو ملے گی جو آزاد کر ۔

 عبد اللہ ن  یوسف مالک یحیی ن  سعید عمرفہ بنت عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مکاتب اگر کہے کہ مجھ کو خرید کر آزاد کرد  افر فہ اس غرض ے  خرید لے۔

 مکاتب کرنے کا بیاؿ۔ :   باب

 مکاتب اگر کہے کہ مجھ کو خرید کر آزاد کرد  افر فہ اس غرض ے  خرید لے۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2396    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ٣یں ح ہ  ٛ ہیں  تے  کْ ای٩٤ بیا٪  ای٩٤  احس ب٩  ٟو ا ًبس  ابو نٌی٥ 

ا ًَ ليَ  ًَ زَخ٠َِتُ  ا٢َ  َٗ  ٩ُ٤َِ ىَیٔ أبَئ أیَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩َ٤َِ یَ احسٔٔ ب٩ُِ أ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث ٨ِ حَسَّ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٨ِتُ ئظَٔةَ  ُٛ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ ضَا 

 ٔ ز ٤ِ ًَ ٔ ب٩ِٔ أبَئ  اللَّه بِسٔ  ًَ ئ ٩ِ٣ٔ  ون اًَُ َّض٥ُِ ب ظُ وَإ٧ٔ ٨َوُ ىَیٔ ب رثٔ اتَ وَوَ بٕ و٣ََ ضَ َٟ بَئ  بَِةَ ب٩ِٔ أ ت ٌُ ٔ ا ٟ ل٣ًَُّ ئِّ ُ زوُم ٤َدِ اللَّهٔ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َزَ ب٩ِٔ  و ب٩ِٔ ًُ

ا ةَ  بَِ وُ ًتُ نَ ب٨َ َرََ اطِ زوٕ وَ ٤ِ ًَ ئ  اب٩ُِ أبَ ىیٔ  َ٘ تَ ًِ َ أ تِ َٓ َٟ ا َٗ ىیٔ  ٔ٘یٔ ت ًِ َ ىیٔ وَأ َرَیٔ طِ تِ ا َٟ ا َ٘ َٓ ةْ  بَ اَتَ ک ئَ ٣ُ زَةُ وَه یٔ زَ تِ ب زَخ٠ََ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ وَلَِئَ  ِٟ

ػَ  ئی   َّ٨ اٟ ٍَ بذَٟٔکَٔ  ٔ ش٤َ َٓ کَٔ  ةَ لئ بذَٟٔ تِ لَِ حَاجَ َٟ ا َ٘ َٓ وُا وَلَِئئ  َرَكٔ َّی يَظِ ً ئ حَ ون ٌُ یَبیٔ تِ لَِ  َٟ ا َٗ  ٥ِ ٌَ ٔ وَس٠ََّ نَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  طُ ل َِ ٥َ أوَِ ب٠ََ

وَُ٪ ٣َا  َرَكٔ ض٥ِٔ يَظِ زًَیٔ ٔ٘یٔضَا وَ ت ًِ َ ضَا وَأ یٔ َرَ ا٢َ اطِ َ٘ َٓ ضَا  َٟ تِ  َٟ ا َٗ ةُ ٣َا  ائظَٔ ًَ تِ  کََْ ذَ َٓ ائظَٔةَ  ٌَ ٔ کََْ ٟ ذَ ائظَٔةُ َٓ ًَ ضَا  َرََتِ اطِ َٓ ؤُا  طَا

اللَّهُ َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ئَ  وَلَِ ِٟ ا ا  َرََنَ أص٠َِضَُ اطِ ضَا وَ تِ َ٘ تَ ًِ َ أ نٕ َٓ ائةََ شَِْ وُا ٣ٔ َرََك طِ ا َٙ وَإِٔ٪  تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ   

 ابو نعیم عبدالواحد ن  ایمن ایمن بیاؿ کرتے ہیں کہ میں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس گیا میں نے کہا کہ میں عتبہ ن  ابی

 یرے  فارث ہوئے افر اؿ لوگوں نے مجھ ان  ابی عمرف کے اتھ  بیچ دیا ان  ابی عمرف لہب کے پاس تھا عتبہ کا انتقاؽ ہوا افر اؿ کے بیٹے

 نے مجھ کو آزاد کردیا افر بنو عتبہ نے فلاء کی شرط اپنے لیے کی حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ بریرہ یرے  پاس آئی

ر آزاد کردیجئے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا اچھا تو بریرہ بولی کہ فہ مجھے افر فہ مکاتبہ تھی اس نے کہا کہ مجھے خرید لیجئے اف

نہیں بیچیں گے مگر اس شرط کے ساھ  کہ فہ فلاء لیں گے حضرت عائشہ نے کہا کہ پھر مجھے اس کی حاجت نہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو 

عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  پوچھا انہوں نے فہی بیاؿ کیا جو بریرہ رضی اللہ یہ خبر ملی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت 

اپنے تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  کہا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو خرید لو افر آزاد کردف افر اؿ کے مالکوں نے فلاء کی شرط 

 کو ملے گی جو آزاد کر  اگرچہ سیکڑفں شرں ج لگائے۔لیے کرلی نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا فلاء اس 

 ابو نعیم عبدالواحد ن  ایمن ایمن بیاؿ کرتے ہیں کہ میں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ہبہ کرنے کا بیاؿ : باب

 ...افر اس کی فضیلت افر اس پر ر دل دلانے کا بیاؿ ہبہ

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہبہ افر اس کی فضیلت افر اس پر ر دل دلانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2397    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو ی  ٣٘بر ئب  ذ ابي  اب٩  ًلي   ًاػ٥ ب٩ 

اللَّهُحَسَّ  ضٔیَ  زَِةَ رَ زَُی ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ یِّٔ  برُ ِ٘ ٤َ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ذئٔبِٕ  بَئ  اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث ئٕٓ حَسَّ ل ًَ ػ٥ُٔ ب٩ُِ  ا ًَ ا  ٨ََ ٠َیِطٔ ث ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ  

ا  ضَٔ رَةْ ٟحَٔارَت ا ٪َّ جَ اتٔ لَِ تَحِقَْٔ ٤َٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ئَ  نشَٔا اَ  ٢َ ی ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٕ وَ اة طَ س٩َٔ  فَِٔ وِ  َٟ  وَ

عاصم ن  لی  ان  ابی ذئب مقبری ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ا  مسلماؿ عورتو! کوئی پڑفسن اپنی پڑفسن کو حقیر نہ سمجھے اگرچہ بکری کا کھر ہی کیوں نہ ہو۔

 عاصم ن  لی  ان  ابی ذئب مقبری ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہبہ افر اس کی فضیلت افر اس پر ر دل دلانے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2398    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ٣ا٪ عروہ ح رو ابوحاز٦ یزیس ب٩  بي حاز٦  ا اب٩  سی  اوی اللَّه  ًبس ٌٟزیز ب٩  ا  ًبس



 

 

 ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ از٦ٔ بَئ حَ اب٩ُِ أ ا  ث٨ََ سِٔی  حَسَّ لِْوَُی ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضٔیَ  حَسَّ ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ اَ٪  رُو٣َ یٔسَ ب٩ِٔ  ز یَ

ةََ  لًََث ل٢ًَٔٔ ث ض ِٟ ا ٢ٔ ث٥َُّ  ضلًَٔ ِٟ ا يَ  ٔل ُ إ ز وُ ٨ِ ٨َ َٟ ا  َّ٨ ُٛ ًیٔ إِٔ٪  اب٩َِ أخُِ زوَِةَ  ٌُ ٔ تِ ٟ َٟ ا َٗ َّضَا  ضَا أ٧َ ٨ِ ًَ اتٔ اللَّهُ  ئ أبَیَِ ا أوُٗسَٔتِ ف ی٩ِٔ و٣ََ ضِزَ طَ ئ  ةٕ ف أص٠ََّٔ

 ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ائُ رَ ٤َ ِٟ ا ُ وَ ٤ِز تَّ اٟ أ٪  وَزَ سَِ الِْ تِ  َٟ ا َٗ  ٥ُِٜ یظُ ٌٔ اََ٪ يُ ا ک ةُ ٣َ َٟ ا ٠ِتُ یاَ خَ ُ٘ َٓ ٧اَرْ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اََ٪ ػَل سِ ک َٗ َّطُ   إلَِّٔ أ٧َ

ائحُٔ  ٨َ ض٥ُِ ٣َ َٟ ٧تَِ  کاَ  ٔ ار نَِؼَ الِْ اْ٪ ٩ِ٣ٔ  یرَ ٥َ جٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو زَٔ ٠َیِطٔ  ٟ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ وَ٪  ٨َحُ ٤َِ وُا ی ا٧َ وَک

ا ٘ي٨َٔ یَشِ َٓ ض٥ِٔٔ  ٧ بَا ِٟ َ ٥َ ٩ِ٣ٔ أ س٠ََّ  وَ

عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی ان  ابی حازؾ ابوحازؾ یسید ن  رفماؿ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ 

نجے ایک ایسا بھی فقت تھا کہ ہم ایک چاند دیکھتے پھر دفرےا چاند دیکھتے پھر تیسرا چاند دیکھتے دف انہوں نے عرفہ ے  کہا ا  یرے  بھا

 دف مہینے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے گھرفں میں آگ نہ سلگتی میں نے پوچھا ا  خالہ پھر کوؿ سی چیز آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 تعالیٰ عنہا نے فرمایا دف کالی چیزیں یعنی چھواتر  افر پانی مگر یہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے کو زندہ رکھتی تھی حضرت عائشہ رضی اللہ

پڑفس میں چند انصار تھے اؿ کے پاس دفدھ فالی بکریاں تھیں افر فہ لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو اؿ کا دفدھ دیتے تو آپ 

 ۔صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم کو بھی پلاتے

 عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی ان  ابی حازؾ ابوحازؾ یسید ن  رفماؿ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...تھوڑی چیز ہبہ کرنے کا بیاؿ۔

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ڑی چیز ہبہ کرنے کا بیاؿ۔تھو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2399    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ابوحاز٦  ہ س٠یما٪  ًسی طٌب بي  ا اب٩  ر  ظا  ٣ح٤س ب٩ ب



 

 

 ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ یٕٓ  سٔ ًَ بَئ  اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ئیِّ حَسَّ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی ئ صزَُ ٩ِ أبَ ًَ  ٕ از٦ٔ بَئ حَ ٩ِ أ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ

 َ َْ أ ا ذرَٔ ٔليََّ  یَ إ وِ أصُسِٔ َٟ تُ وَ بِ َٕ لَْجََ ا کَُْ َٕ أوَِ  ا ذرَٔ يَ  ٔل تُ إ زًُیٔ وِ  َٟ ا٢َ  َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ب٠ِٔتُ ػَل َ٘ َٟ  َْ ا کَُْ  وِ 

بی عدی شعبہ سلیماؿ ابوحازؾ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ محمد ن  بشار ان  ا

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اگر میں ایک دست یا کھر کے لیے بلایا جاؤں تو میں ضرفر جاؤں گا افر اگر یرے  پاس ایک دست یا کھر 

 ر قبوؽ کرفں۔ہدیہ بھیجا جائے تو میں ضرف

 محمد ن  بشار ان  ابی عدی شعبہ سلیماؿ ابوحازؾ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کہ نبی اس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفستوں ے  کوئی چیز مانگے افر ابو سعید نے بیاؿ کیا

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 یک حصہ لگاؤ۔اس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفستوں ے  کوئی چیز مانگے افر ابو سعید نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا یرے  فاسطے بھی ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2400    حس

ابي ٣ز :  راوی  ی٥ ابوُشا٪ ابوحاز٦ سہ١اب٩ 

 َ ٨ِطُ أ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ض١ِٕ  ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ وُ حَ ىَیٔ أبَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ اَ٪  َُشَّ ا أبَوُ  ث٨ََ ی٥ََ حَسَّ زِ اب٩ُِ أبَئ ٣َ ٨ََا  ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  َّ٪

ضَا َٟ اََ٪  ک ی٩َٔ وَ ز ضَاجٔ ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٕ زَأةَ ا٣ِ ٔليَ  س١ََ إ رَِ ا  أ بِسَصَ ًَ أ٣ََزتَِ  َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ٤ ِٟ ا ازَ  وَ ًِ َ ٨َا أ َٟ  ١ِ٤َ ٌِ ٠ِیَ َٓ  َٔ بِسَ ًَ زیٔ  ضَا ٣ُ َٟ  ٢َ ا َٗ ارْ  ٧حََّ ُل٦ًَُْ 

٠َیِ  ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  تِ إ س٠ََ رَِ ظُ أ ا َـ َٗ ا  َّ٤٠َ َٓ ا  برَّ ٨ِ طُ ٣ٔ َٟ  ٍَ ٨َ ؼَ َٓ ئٔ  ا َٓ ِ
اٟطَّْ  ٩ِ٣ٔ ٍَ لَ َ٘ َٓ بَ  ذَصَ َٓ َٗ َّطُ  ٧ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ َّي ط ػَل  ٢َ ا َٗ ظُ  ا َـ َٗ سِ 

 َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ طُ  ت٠َ٤ََ احِ َٓ  ٔ طٔ ا ب ؤُ حَا َٓ يََّ  ٔل ٔ إ طٔ سٔلئ ب رَِ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ زَوَِ٪ اللَّهُ  طُ حَیِثُ تَ ٌَ  وَؿَ

یک مہاجر عورت کو جس کے پاس ایک ان  ابی مر ص ابوغساؿ ابوحازؾ سہل ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ا

 گیا بوڑھا غلاؾ تھا کہلا بھیجا کہ اپنے غلاؾ کو حکم د  کہ ہمار  لیے منبر کی لکڑیاں تیار کر  اس نے اپنے غلاؾ کو حکم دیا تو فہ جنگل کو



 

 

س عورت نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی افر جھاؤ کی لکڑی کاٹ کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے منبر تیار کیا ب  فہ تیار کر چکا تو ا

 لے دامت میں کہلا بھیجا کہ منبر تیار ہو چکا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کہلا بھیجا کہ اس کو یرے  پاس بھیج دفچنانچہ فہ لوگ اس منبر کو

 کر آئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو اٹھایا افر فاتں پر چکھا جہاں پر تم دیکھتے ہو۔

 ان  ابی مر ص ابوغساؿ ابوحازؾ سہل :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 فرمایا یرے  فاسطے بھی ایک حصہ لگاؤ۔اس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفستوں ے  کوئی چیز مانگے افر ابو سعید نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2401    حس

اٟس ابوٗتازہ :  راوی ابي ٗتازہ س٠می اپ٨ے و اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ابوحاز٦ ًبساللَّه ب٩   ًبس

 َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِ أبَیٔطٔ حَسَّ ًَ مٔیِّ  ٠َ اٟشَّ زَةَ  تَا َٗ ئ  بَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ بَ ٩ِ أ ًَ فََٕ  ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ىیٔ ٣ُحَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ابٔ  ػَِحَ ا٢ٕ ٩ِ٣ٔ أ رجَٔ  ٍَ اٟشّٔا ٣َ ا جَ و٣َِّ تُ ی ٨ِ ُٛ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ز٢ٕٔ فئ رَ ٨ِ ئ ٣َ ةَ ف َّٜ ٣َ ٔٙ ی طََٔ

أبَِ  َٓ  ٕ ٦ ُ ٣ُحِِرٔ یَرِ اَ ُ ٧َ وَ٪ وَأ ٣ُ و٦ُِ ٣ُحِِرٔ َ٘ ِٟ ا وَا ٨َ ا٣َ ٢ْٔ أ٣ََ اَز ٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ اَ وَ ا وَأ٧َ ا وَحِظٔیًّ ارّ ٤َٔ ا ح و صََُّ

 ِ يي أبَ وِ أنَ َٟ وا  ٔ وَأحََب  وُنئ بطٔ ذ٧ٔ یؤُِ  ٥ِ٠َ َٓ ئ  ل ٌِ ُٕ نَ و٢ْ أخَِؼٔ ُِ تُ ٣َظِ رَٛبِٔ جِتُطُ ث٥َُّ  َ َِ
َ أ َٓ ضٔ  فَََ ِٟ ا ٔليَ  ٤ِتُ إ ُ٘ َٓ تطُُ  صََِّ أبَِ َٓ ت   َٔ تَ ِٟ ا طُُ وَ ت صََِّ

٠َیِ  ًَ کَُ  ٨ ي ٌٔ ُ ا لَِ وَاللَّهٔ لَِ ن وُ اٟ َ٘ َٓ حَ  ٣ِ ز  اٟ نَ وَ وِ اٟشَّ ئ  ون اَؤُٟ ض٥ُِ ٧ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ حَ  ٣ِ ز  اٟ نَ وَ وِ اٟشَّ تُ  نَشٔی تُ وَ ِٟ َ ز ٨َ َٓ تُ  بِ ٔـ َِ َٓ ئٕ  ٔ بظَٔیِ ط

 َ أ وَُٓ ک٠ُِ یَأ  ٔ ا ٓیٔط و ٌُ َٗ وَ َٓ اتَ  سِ ٣َ َٗ ٔ وَ طٔ ئتُِ ب طُُ ث٥َُّ جٔ ت قَِْ ٌَ َٓ  ٔ ار ٤َ حٔ ِٟ ا ليَ  ًَ زِتُ  ظَسَ َٓ بِٔتُ  رَٛ ا ث٥َُّ  ٤َ ضُُ ض٥ِٔٔ خَذِت ک٠َِ ا فئ أ و  ٜ طَ َّض٥ُِ  ٧ٔ طَُ ث٥َُّ إ ٧

 ٔ اللَّه و٢َ  سُ ا رَ ٨َ ِٛ رَ زَِ أ َٓ ئ  ع سَ ٣َ ُـ ٌَ ِٟ ا بَأتُِ  ٨َا وَخَ حِ فََُ  ٦ْ ظُ وَص٥ُِ حُُِ ا یَّٔ ٥ُِٜ إ ٌَ ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ ظُ  ٨َا ِٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  

 ِ یسُِ ب ٔ زَ طٔ ىَیٔ ب ث حَسَّ َٓ  ٦ْ وَُ ٣ُحِِرٔ ا وَص سَصَ ٔٔ نَ َّی  ً ا حَ ضَ ک٠َََ أ َٓ سَ  ُـ ٌَ ِٟ ا طُ  تُ ِٟ اوَ ٨َ َٓ  ٥ِ ٌَ تُ نَ ٠ِ ُ٘ َٓ ئْ  طَیِ طُ  ٨ِ ارٕ ٣ٔ ئٔ ب٩ِٔ يَشَ لَا ًَ  ٩ِ ًَ س٥َ٠ََِ  ٩ُ أ

 َٗ بَئ  ٩ِ أ ازَةَ ًَ  تَ

عبدالعزیس ن  عبداللہ محمد ن  جعفر ابوحازؾ عبداللہ ن  ابی قتادہ سلمی اپنے فالد ابوقتادہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ میں 



 

 

ر  مکہ کے بعض راستوں میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے چند صحابہ کے ساھ  ایک دؿ بیٹھا ہوا تھا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہما

آگے ٹھہر  ہوئے تھے افر لوگ تو احراؾ باندھے ہوئے تھے لیکن میں حالت احراؾ میں نہیں تھا۔ لوگوں نے ایک گورخر دیکھا 

افر میں اپنی جوتیاں ٹانکنے میں مشغوؽ تھا اؿ لوگوں نے مجھے اس کی اطلاع نہ دی لیکن فہ لوگ چاہتے تھے کہ کاش میں اس کو دیکھ لیتا 

کردیکھا تو یرےی نظر اس پر پڑی میں گھوڑ  کی طرػ گیا افر اس پر زین کسا پھر میں سوار ہوگیا لیکن کوڑا افر نیزہ میں نے نظر پھیر 

لینا بھوؽ گیا میں نے لوگوں ے  کہا کہ مجھے کوڑا افر نیزہ د  دف تو لوگوں نے کہا بخدا ہم تمہاری مدد کچھ بھی نہیں کریں گے میں 

کر میں نے یہ دفنوں چیزیں لیں پھر میں سوار ہوا افر گورخر پر حملہ کردیا اس کو ذبح کرکے لیے آیا تو فہ ناراض ہوا افر گھوڑ  ے  اتر 

مر چکا تھا لوگوں نے اس کو کھانا شرفع کیا پھر حالت احراؾ میں اس کے کھانے میں لوگوں کو شک ہوا ہم لوگ فاتں ے  لے  افر اس 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پہنچے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کے متعلق  کا ایک دست میں نے چھپا رکھا تھا ب  رسوؽ

پوچھا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس میں ے  کچھ تمہار  پاس ہے؟ میں نے کہا جی اتں!چنانچہ میں نے آپ صلی اللہ 

 فآلہ فسلم نے اس کو کھایا یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو علیہ فآلہ فسلم کو فہ دست د  دیا تو آپ صلی اللہ علیہ

 ختم کردیا حالانکہ آپ احراؾ میں تھے محمد ن  جعفر کا بیاؿ ہے کہ مجھ ے  یہ حدیث زید ن  اسلم نے بواسطہ عطاء ن  یسار ابوقتادہ بیاؿ

 کی۔

 اللہ ن  ابی قتادہ سلمی اپنے فالد ابوقتادہعبدالعزیس ن  عبداللہ محمد ن  جعفر ابوحازؾ عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو پانی طلب کر  افر سہل نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ ف

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 جو پانی طلب کر  افر سہل نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا مجھے پانی پلاؤ۔اس شخص کا بیاؿ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2402    حس

اٟزح٩٤ حضرت ا٧ص :  راوی ہ ًبساللَّه ب٩ ًبس اٟ  خاٟس ب٩ ٣د٠س س٠یما٪ ب٩ بل٢ً ابوكو

اٟسُٔ ب٩ُِ  ا خَ ٨ََ ث ٩ٔ٤َ  حَسَّ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ طُ  س٤ُِ ا ةَ  َٟ ا وَُ ىَیٔ أبَوُ ك ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ل٢ًَٕٔ  ُ٪ ب٩ُِ ب ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث تُ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ



 

 

 ٔ ٧ٔاَ صَذٔظ ار ٥َ فئ زَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٧اَ رَ ا ٢ُ أتََ و ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ نََشّا  تُِطُ  أ طُب ا ث٥َُّ  ٨َ َٟ اةّ  طُ طَ َٟ ٨َِا  ح٠ََب َٓ تَشِقَي  سِ ا َٓ

 َ٠ َٓ  ٔ طٔ ٨ ٤َئ ٩ِ ی ًَ ئٌّ  اب طُ وَأعَِرَ اصَ ُ تحَُ ز ٤َ ٔ وًَُ رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ  ٕ طُ وَأبَوُ بکََِ تُ لَيِ ًِ َ أ َٓ  ٔ ظ اَ صذَٔ ز٧ِٔ ئٔ بئٔ ا ا أبَوُ بکََِٕ ٩ِ٣ٔ ٣َ ُ صذََ ٤َز ا٢َ ًُ َٗ  َ ْ ا فَََ َّ٤

 َٓ ئَّ  اب لِْعَِرَ ا لَی  ًِ َ أ ةْ َٓ َّ٨ َئَ سُ َٓ ةْ  َّ٨ سُ ئَ  َ َٓ ةْ  س٨َُّ ئَ  َ َٓ ٧َصَْ  ا٢َ أ َٗ وَُ٪  ٨ ی٤ََِ لِْ وَُ٪ ا ٨ ی٤ََِ الِْ وَُ٪  ٨ ی٤ََِ الِْ  ٢َ ا َٗ ٠َطُ ث٥َُّ   ِـ

خالد ن  مخلد سلیماؿ ن  بلاؽ ابوطوالہ عبداللہ ن  عبدالرحمن حضرت انس ے  رفایت کرتے ہیں فہ کہتے تھے کہ ہمار  پاس رسوؽ 

فسلم ہمار  گھر میں تشریف لائے افر پانی مانگا تو ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے ایک بکری کا دفدھ دفات  اللہ صلی اللہ علیہ

علیہ  پھر اس کو اپنے اس کنویں کے پانی میں ملایا افر میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیا ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ آپ صلی اللہ

ئیں اتھ  کی طرػ افر عمرب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے تھے ایک اعرابی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فآلہ فسلم کے با

کے دائیں طرػ بیٹھا ہوا تھا ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پی کر فارغ ہوئے تو حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا یہ 

کو د  دیجئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس اعرابی کو اپنا بچا ہوا دیا پھر آپ صلی اللہ علیہ  ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ہیں اؿ

فآلہ فسلم نے فرمایا دائیں طرػ فالے دائیں طرػ فالے ہیں خوب سن لو کہ دائیں طرػ فالے کو دف انس نے کہا اس لیے کہ یہی 

 مایا۔سنت ہے تین بار آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 خالد ن  مخلد سلیماؿ ن  بلاؽ ابوطوالہ عبداللہ ن  عبدالرحمن حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... شکار کا ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابو قتادہ رضی اللہ

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   ببا

 شکار کا ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابو قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  شکار کا ایک دست قبوؽ فرمایا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2403    حس

ہ ہظا٦ ب٩ زیس ب٩ ا٧ص  :  راوی ٨ًہس٠یما٪ ب٩ حِب طٌب تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ص  ا٧ ک  ٟ ٣ا  ب٩ 

ا ضیَٔ  رَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ اٟکٕٔ  صَٔ ب٩ِٔ ٣َ یسِٔ ب٩ِٔ أ٧َ ٔ ب٩ِٔ زَ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث ٨َا حَسَّ حِ َٔ نَِ ٢َ أ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ للَّهُ 



 

 

رَ  زَِ أ َٓ ا  بوُ َِ ٠َ َٓ و٦ُِ  َ٘ ِٟ ا ي  عَ شَ َٓ أ٪  زَ ضِ اٟوَّ ٤َٔزِّ  ا ب ٧بَّ رَِ اللَّهٔ أ و٢ٔ  سُ يَ رَ ٔل ا إ ثَ بضَٔ ٌَ ا وَبَ ضَ ذَبحََ َٓ ةَ  اَ ك٠َِحَ ا أبَ ضَٔ تُ ب أتََیِ َٓ ا  ضَُ أخََذِت َٓ ضَا  تُ ِٛ

٠ِتُ وَأک١َََ ٣ٔ  ُٗ طُ  ب٠َٔ َ٘ َٓ  ٔ ط طَکَّ ٓیٔ ضَِا لَِ  ی دذَٔ َٓ ا٢َ  َٗ ا  یضَِ دذَٔ َٓ ضَٔا أوَِ  رٔٛ ؤَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٨ِطُ ػَل ک١َََ ٣ٔ ا٢َ وَأ َٗ سُ  ٨ِطُ  ٌِ ا٢َ بَ َٗ ث٥َُّ 

ب٠َٔطُ  َٗ 

سلیماؿ ن  حرب شعبہ ہشاؾ ن  زید ن  انس ن  مالک انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے کہ ہم نے مر الظہراؿ میں ایک 

کو  خرگوش کو بھگا کر نکالا لوگ اس کے پیچھے دفڑ  تو تھک گئے لیکن میں نے اس کو پکڑلیا افر ابوطلحہ کے پاس لے کر آیا اس نے اس

ذبح کیا افر اس کے رےین یا اس کے دف راؿ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں بھیجے پھر شعبہ نے بیاؿ کیا کہ نہیں راؿ ہی بھجوائی 

تھیں اس میں کوئی شک نہیں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو قبوؽ کرلیا میں نے پوچھا کیا آپ نے اس میں ے  کھایا ہے؟ 

 کہا اتں! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں ے  کھایا پھر اس کے بعد بیاؿ کیا کہ اس کو قبوؽ کیا۔انہوں نے 

 سلیماؿ ن  حرب شعبہ ہشاؾ ن  زید ن  انس ن  مالک انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 شکار کا ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ابو قتادہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  شکار کا ایک دست قبوؽ فرمایا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2404    حس

اللَّه :  راوی ًبیس  اب٩ طہاب  ک  ٣اٟ ب ب٩ جثا٣ہاس٤ٌٰی١  ز ًبساللَّه ب٩ ًباض ػٌ ٣شٌو ہ ب٩    ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب

 ِ ةَ ب بَِ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ِٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ ز و ٌُ ٩ٔ ٣َشِ

بٔ ب٩ِٔ جَثَّ  ٌِ اٟؼَّ  ٩ِ ًَ اضٕ  بَّ ا وَصوَُ ًَ رّا وَحِظٔیًّ ا ٥َ ح٤َٔ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ی ٟزَٔ َّطُ أصَسَِ ٧َ ض٥ُِ أ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ وَِائٔ ا٣َ لِْبَ أ ب

کَ إلَِّٔ  ٠َیِ ًَ ظُ  زَُّ ٧زَ  ٥ِ َٟ َّا  ٢َ أ٣ََا إ٧ٔ ا َٗ  ٔ ضطٔ ئ وَجِ یَ ٣َا ف رَأ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ زَّ  فَََ اَ٪  ؤَزَّ ٦ْ  أوَِ ب َّا حُُِ  أ٧َ

اسماعیل مالک ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود عبداللہ ن  باسس صعب ن  جثامہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

 نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو ب  کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابواء میں یا فداؿ میں تھے ایک گور نر ہدیہ بھیجا تو آپ صلی



 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو فاپس کردیا ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے چہر  کا رنگ دیکھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا میں نے تو فقط اس سبب ے  فاپس کیا کہ میں حالت احراؾ میں تھا۔

 ن  مسعود عبداللہ ن  باسس صعب ن  جثامہ اسمٰعیل مالک ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2405    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ظا٦ عروہ ح ہ ًبسة  سیٰ  ٣و ہی٥ ب٩  ا  ابز

ا ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ا صظَٔا٦ْ  ث٨ََ بِسَةُ حَسَّ ًَ ا  ٨ََ ث وسَی حَسَّ زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔ ٨ََ ث وَِ٪  حَسَّ یتََحَِرَّ ا  ٧وُ کاَ ضَ  ا َّ٨ اٟ أَ٪َّ 

 ُ اص یَ ا ضَٔسَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو اةَ  ؿَ زِ وَ٪ بذَٟٔکَٔ ٣َ ُِ تَِ یبَ ا أوَِ  وَ٪ بضَٔ ُِ تَِ یبَ ائظَٔةَ  ًَ و٦ََِ   ٥ِ ی

 ابراہیم ن  موسیٰ عبدۃ ہشاؾ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ لوگ اپنا ہدیہ بھیجنے میں اس دؿ کا انتظار

 حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کی باری ہوتی اس ے  اؿ کی غرض رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی رضا جوئی ہوتی کرتے ب 

 تھی۔

 ابراہیم ن  موسیٰ عبدۃ ہشاؾ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

 ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2406    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  ر ح ی ایاض سٌیس ب٩ جب ہ جٌفَ ب٩  ز٦ طٌب  آ

ا جَ  ٨ََ ث ةُ حَسَّ بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ بَ یسَ ب٩َِ جُ ٌٔ تُ سَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ ضٕ  یٔاَ فََُ ب٩ُِ إ ٌِ

ؿَُبًّ  ٨ّا وَأ س٤َِ ا وَ ٥َ أَٗلّٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  ضٕ إ ا بَّ ًَ اب٩ِٔ  ةُ  َٟ ا یِسٕ خَ َٔ ئی  أصَسَِتِ أ٦ُ  حُ َّ٨ اٟ ک١َََ  أ َٓ ٥َ ا  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل

َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو  ٔ ائسَٔة يَ ٣َ ل ًَ ک١َُٔ  أ َٓ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ُِ   ٢َ ا َٗ رّا  ذ  َ٘ بَّ تَ ّـَ ََ اٟ زَ ٩ٔ٤ِ وَتَ اٟشَّ مٔٔ وَ لَِْٗ ا اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک وِ  َٟ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ 

 َّ ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٔ ائسَٔة ليَ ٣َ ًَ ک١َُٔ  ا أ ا ٣َ ا٣ّ ٥َ حََِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ي اللَّهُ 

آدؾ شعبہ جعفر ن  ایاس سعید ن  جبیر حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ اؾ حفید 

 طور پر بھیجے نے جو حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی خالہ تھیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں پنیر گھی افر گوہ ہدیہ کے

ؿ کیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے پنیر افر گھی میں ے  تو کھا لیا لیکن گوہ کو نفرت کے ساھ  چھوڑ دیا ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیا

 اے  نہ کھایا جاتا۔کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے دسترخواؿ پر کھایا گیا اگر فہ حراؾ ہوتا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے دسترخواؿ پر 

 آدؾ شعبہ جعفر ن  ایاس سعید ن  جبیر حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2407    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  زح ٣ح٤س ب٩ زیا كہ٤ا٪  ہی٥ ب٩  ا ابز ر ٩ٌ٣  ٨٣ذ ہی٥ ب٩  ا  ابز



 

 

 ٔ سٔ ب٩ِٔ ز َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ اَ٪  ض٤ََِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ك زَِ ىَیٔ إبٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٩ْ ٌِ ا ٣َ ٨ََ ث رٔ حَسَّ ٨ِذٔ ٤ُ ِٟ ا زَِاصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔ ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ز یاَ

ػَ  َّةْ أ٦َِ  طُ أصََسٔی ٨ِ ًَ  ٢ََ سَأ  ٕ ا٦ ٌَ لَٔ ئَ ب ُت ا أ ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو اََ٪ رَ ٢َ ک ا َٗ طُ  ٨ِ ا٢َ ًَ َٗ ةْ  َٗ إِٔ٪ ٗی١َٔ ػَسَ َٓ ةْ  َٗ سَ

ک١ُِِ وَإِٔ٪ ٗی١َٔ صَ  یَأ  ٥ِ َٟ وُا وَ ک٠ُ  ٔ طٔ اب ػَِحَ ض٥ُِ لْٔ ٌَ ک١َََ ٣َ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ بَ بیَٔسٔظ ضَََ یَّةْ   سٔ

ابراہیم ن  منذر معن ابراہیم ن  طہماؿ محمد ن  زیادحضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا 

 تو اس کے متعلق دریافت فرماتے آیا فہ ہدیہ ہے یا صدقہ ہے؟ اگر کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ب  کوئی کھانا لایا جاتا

 اتھ  جاتا کہ صدقہ ہے تو اپنے صحابہ ے  فرماتے کہ کھاؤ افر خود نہ کھاتے افر اگر کہا جاتا کہ ہدیہ ہے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنا

 لگاتے افر لوگوں کے ساھ  شال  ہو کر کھاتے۔

 ن  منذر معن ابراہیم ن  طہماؿ محمد ن  زیادحضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2408    حس

ک :  راوی ہ ٗتازہ ا٧ص ب٩ ٣اٟ  ٣ح٤س ب٩ بظار ٨ُسر طٌب

اللَّهُ رَضیَٔ  کٕٔ  اٟ ٧َصَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٨ََا طُ ث ٨ُِسَرْ حَسَّ ا ُ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّي حَسَّ ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئَ  ُت ٢َ أ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ َّةْ اللَّهُ  ٨َا صَسٔی َٟ ةْ وَ َٗ ػَسَ ا  ضَ َٟ وَُ  ٢َ ص ا َٗ یٔزَةَ  زَ يَ ب ل ًَ  َٚ تُؼُسِّ ٘ی١َٔ  َٓ ٥َ ب٠َٔح٥ِٕ   س٠ََّ

 محمد ن  بشار غندر شعبہ قتادہ انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس گوشت لایا گیا تو

 ہے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فہ اس کے لیے صدقہ ہے افر ہمار  لیے ہدیہ کہا گیا کہ بریرہ کو صدقہ میں دیا گیا

 ہے۔



 

 

 محمد ن  بشار غندر شعبہ قتادہ انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2409    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ظہ  ئ ًا ضرت  ٗاس٥ ح ٗاس٥  ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس ہ  ر طٌب ٨ُس ر  ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

بِ  ًَ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ٨ََا طُ ث ٨ُِسَرْ حَسَّ ٨ََا ُ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٩ِ حَسَّ ًَ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ٩ِ ا ًَ ٨ِطُ  تُطُ ٣ٔ ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ س٥ٔٔ  ا َ٘ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  حِ زَّ اٟ سٔ 

کَْٔ ٠ٟٔ ذُ َٓ ا  ا وَلَِئضََ َرََكوُ اطِ َّض٥ُِ  ٧َ یٔزَةَ وَأ زَ یَٔ ب َرَ تَظِ زَتِ أَِ٪  رََا َّضَا أ ضَا أ٧َ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ا٢َ ًَ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨

 َّ٨ حِ اٟ َٟ ضَا  َٟ َٙ وَأصُسِیَٔ  تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ وَلَِئُ ٟ ِٟ ا ٤ََّا  إ٧ٔ َٓ ضَا  ٔ٘یٔ ت ًِ َ أ َٓ یٔضَا  َرَ طِ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل طٔ ئی   ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ ٘ی١َٔ ٠ٟٔ َٓ  ٥ْ

٠َیِ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ زَةَ  زَیٔ يَ ب ل ًَ  َٚ تُؼُسِّ ا  ٥َ صَذَ س٠ََّ ٩ٔ٤َ وَ حِ زَّ اٟ بِسُ  ًَ  ٢َ ا َٗ ِّرَتِ  ی ةْ وَخُ یَّ ا صسَٔ ٨َ َٟ ةْ وَ َٗ ػَسَ ا  ضَ َٟ وَُ  ٥َ ص س٠ََّ ٔ وَ ط

بِسْ  ًَ ریٔ أحٌَُِّ أ٦َِ  زَِ ا٢َ لَِ أ َٗ ا  ضَ ٩ِ زَوِجٔ ًَ  ٩ٔ٤َ اٟزَّحِ بِسَ  ًَ تُ  ِٟ َ سَأ ةُ  بَ ٌِ ا٢َ طُ َٗ بِسْ  ًَ ا حٌُِّ أوَِ  ضَ  زَوِجُ

 حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے بریرہ رضی محمد ن  بشار غندر شعبہ عبدالرحمن ن  قاسم قاسم

تو آپ  اللہ تعالیٰ عنہ کو خریدنے کا ارادہ کیا افر اس کے مالکوں نے شرط کی کہ فلاء ہم لیں گے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  یہ بیاؿ کیا گیا

فر آزاد کردف اس لیے کہ فلاء اسی کو ملے گی جو آزاد کر  افر بریرہ رضی اللہ تعالیٰ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم اے  خرید لو ا

تو یہ  عنہ کے پاس گوشت ہدیہ بھیجا گیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا یہ بریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو صدقہ میں ملا تھا اس کے لیے

اللہ تعالیٰ عنہ کو اؿ کے شوہر کے متعلق اختیار دیا گیا عبدالرحمن نے پوچھا اس کا صدقہ ہے لیکن یرے  لیے ہدیہ ہے افر بریرہ رضی 

شوہر غلاؾ تھا یا آزاد شعبہ نے بیاؿ کیا میں نے عبدالرحمن ے  بریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے شوہر کے متعلق دریافت کیا تو کہا میں 

 نہیں جانتا کہ فہ آزاد تھا یا غلاؾ۔

 ر غندر شعبہ عبدالرحمن ن  قاسم قاسم حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہامحمد ن  بشا :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہدیہ قبوؽ کرنے کا بیاؿ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2410    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًلیہ  ا٦  ری٩  ی ت س ؼہ ب٨ ء حٔ ا ٟس حذ اللَّه خا ًبس ٟس ب٩  ش٩ خا ٟح ا ابو ٣٘ات١   ٣ح٤س ب٩ 

 ِٔ ٩ِ حَ ًَ ئٔ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسٕٔ  ٩ِ خَ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ٧اَ خَ برََ حَش٩َٔ أخَِ ِٟ ا وُ  ات١ٕٔ أبَ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٔ حَسَّ یر سٔ ٨ِٔتٔ  ٩ِ أ٦ُِّ ؼَةَ ب ًَ ی٩َ 

 ُٛ ٨ِٔسَ ً ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ زَخ١ََ  تِ  َٟ ا َٗ ةَ  لٔیَّ ثَتِ ًَ ٌَ ئْ بَ تِ لَِ إلَِّٔ طَیِ َٟ ا َٗ ئْ  طَیِ  ٥ِ

اٟؼَّ  ضَا ٩ِ٣ٔ  یِ َٟ ٔ تَ إ ثِ ٌَ ًیٔ بَ َّٟ ا  ٔ اة اٟظَّ ةَ ٩ِ٣ٔ  لٔیَّ ًَ ٔ أ٦ُ   طٔ ضَاب تِ ٣َح٠َّٔ َِ سِ ب٠ََ َٗ ا  َّضَ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ ةٔ  َٗ  سَ

محمد ن  مقال  ابوالحسن خالد ن  عبداللہ خالد حذاء حفصہ بنت سیرین اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتی ہیں انہوں نے 

پوچھا کیا تمہار  پاس کچھ )کھانے کو(  بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس تشریف لائے افر

ہے؟ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے جواب دیا۔ نہیں لیکن اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کا بھیجا ہوا بکری کا فہ گوشت ہے جو 

 جگہ پر پہنچ گیا۔آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو بھیجا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا صدقہ تو اپنی 

 محمد ن  مقال  ابوالحسن خالد ن  عبداللہ خالد حذاء حفصہ بنت سیرین اؾ عطیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ص اس دؿ کا انتظار کر  ب  اس کیاس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفست کو تحفہ بھیجنے میں خا

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفست کو تحفہ بھیجنے میں خاص اس دؿ کا انتظار کر  ب  اس کی باری ایک خاص بیوی کے پاس رہنے کی ہو۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2411    حس

٨ًہا سےس٠یما٪ ب :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ٟس )عروہ( سے وہ ح ا اپ٨ے و ظا٦  ہ ز ب٩ زیس  حِب ح٤ا  ٩ 

ضٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ یسِٕ  ُ ب٩ُِ زَ از ا ح٤ََّ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ س٠َُیِماَ ا  ٨ََ ث اََ٪ حَسَّ ک تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه یَ 

یتََحَِرَّ  اضُ  َّ٨ ٨ِضَااٟ ًَ قَ  أعَِرَ َٓ طُ  َٟ تِ  کََْ ذَ َٓ  ٩َ ٌِ ٤َ اجِتَ احئٔی  وَ ٤َةَ إٔ٪َّ ػَ تِ أ٦ُ  س٠ََ َٟ ا َٗ ئ وَ وِم یَ اص٥ُِ  یَ ضَٔسَا  وَِ٪ ب

سلیماؿ ن  حرب حماد ن  زید ہشاؾ اپنے فالد )عرفہ( ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ 

 بیاؿ کیا کہ لوگ ہدیہ بھیجنے میں یرےی باری کا انتظار کرتے تھے افر اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے

 یرےی سوکنیں جمع ہوئیں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اس کا تذکرہ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کوئی جواب نہیں دیا۔

 ب حماد ن  زید ہشاؾ اپنے فالد )عرفہ( ے  فہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے سلیماؿ ن  حر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ر کر  ب  اس کی باری ایک خاص بیوی کے پاس رہنے کی ہو۔اس شخص کا بیاؿ جو اپنے دفست کو تحفہ بھیجنے میں خاص اس دؿ کا انتظا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2412    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ظا٦ ب٩ عروہ عروہ ح ہ ص( س٠یما٪  اوی بي  ا ٟح٤یس ب٩  ا ًبس اس٤ٌی١ ) ر  از  اس٤ٌٰی١ بز

٢َ حَ  ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث ائَ حَسَّ نشَٔ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ رَضیَٔ اللَّهُ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ  ٪َ ٩ِ س٠َُیِماَ ًَ ىَیٔ أخَئ  ث سَّ

 ُ وِزَة سَ ةُ وَ یَّ ٔٔ ػَ ؼَةُ وَ ِٔ ائظَٔةُ وَحَ ًَ  ٔ ط زبِْ ٓیٔ حٔ َٓ یَنِٔ  زٔبِ ٩َّ ح ُٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ٔ  ِٟ  رَ ا ائزُٔ وَ ٤َةَ وَسَ الِْخَُْ أ٦ُ  س٠ََ زبُِ  حٔ

ا َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ا حبَُّ  ٤ُٔو ٠ ًَ سِ  َٗ وَ٪  ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا اََ٪  ک ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو ائٔ رَ ا نشَٔ ذَٔ إ َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ للَّه

 َ زُیٔسُ أ ی یَّةْ  ٨ِٔسَ أحََسٔص٥ِٔ صسَٔ ٧تَِ ً اَ اک َّي  ػَل سُو٢ُ اللَّهٔ  اََ٪ رَ ذَٔا ک َّی إ صَا حًَ َ
٥َ أخََّْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل سُو٢ٔ اللَّهٔ  رَ ٔليَ  یضََا إ ضُِسٔ للَّهُ ِ٪ ی

سَ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو يَ رَ ٔل ا إ یَّةٔ بضَٔ ضَسٔ ِٟ ا بُٔ  اح ػَ ثَ  ٌَ ةَ بَ ائظَٔ ًَ تٔ  ٥َ فئ بیَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ زٔبُِ أ٦ُِّ ًَ ٥َ ح ک٠ََّ َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ تٔ  ٥َ فئ بیَِ َّ٠



 

 

زَ  ا رََ ٢ُ ٩ِ٣َ أ و ُ٘ یَ َٓ ضَ  ا ا٨َّٟ  ٥ُ ک٠َُِّ ی  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ رَسُو مٔی  ک٠َِّ ا  ضَ َٟ  ٩َ٠ِ ُ٘ َٓ ةَ  ٤َ اللَّهُ س٠ََ َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ يَ  ٔل یَ إ ضُِسٔ ی أَِ٪ 

 َٓ یَّةّ  ٥َ صَسٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ئّاًَ طَیِ ا  ضَ َٟ  ١ِ ُ٘ ٥ِ٠َ يَ َٓ  ٩َ٠ِ ُٗ ا  ٤َٔ ةَ ب ٤َ س٠ََ طُ أ٦ُ   ٤َتِ ک٠ََّ َٓ  ٔ ائطٔ نشَٔ وتٔ  اََ٪ ٩ِ٣ٔ بیُُ ک ٔ حَیِثُ  ط یِ َٟ ٔ ٔ إ ضِسٔظ ٨َضَا  ٠ِیُ ِٟ َ شَأ َٓ

 َ٠ َٓ ا  ّـ ضَا أيَِ یِ َٟ ٔ رَ إ ا یٔنَ زَ تِطُ ح ٤َ ک٠ََّ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ ٤یٔط ک٠َِّ َٓ ضَا  َٟ  ٩َ٠ِ ُ٘ َٓ ا  طَیِئّ ٢َ لئ  ا َٗ تِ ٣َا  َٟ ا َ٘ تِ ٣َا َٓ َٟ ا َ٘ َٓ ضَا  ٨َ ِٟ َ شَأ َٓ ئّا  طَیِ ا  ضَ َٟ  ١ِ ُ٘ ٥ِ يَ

 ٔ یٔىیٔ ف ذ ضَا لَِ تؤُِ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ تِطُ  ٤َ ک٠ََّ َٓ ضَا  یِ َٟ ٔ ارَ إ سَ َٓ کٔ  ٤َ ک٠َُِّ َّی ی ً ٔ حَ ط ٤یٔ ک٠َِّ ضَا  َٟ  ٩َ٠ِ ُ٘ َٓ ئّا  طَیِ ئ  ٢َ ل ا اَ فئ َٗ یَأتِىٔیٔ وَأ٧َ  ٥ِ َٟ وَويَِ  ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ ةَ  ائظَٔ ًَ ي 

ٕ إلَِّٔ  زَأةَ ا٣ِ وَِبٔ  ٨ِٔ ث ةَ ب ٤َ اكٔ َٓ وَِ٪  ًَ زَ َّض٩َُّ  اللَّهٔ ث٥َُّ إ٧ٔ  ٢َ سُو اَ رَ ََ ی ا ذََ اللَّهٔ ٩ِ٣ٔ أ يَ  ٔل وُبُ إ تِ أتَ َٟ ا َ٘ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ائظَٔ ًَ َّي   ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  و تَ رَسُ

و٢ُ  ُ٘ تَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  تِ إ س٠ََ رَِ أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ کََِٕ  اللَّهُ  بَئ ب تٔ أ س٢َِ فئ ب٨ِٔ ٌَ ِٟ ا  َ اللَّه ٧کََ  ٨َِظُسِ ائکََ ی نشَٔ إٔ٪َّ 

 ِ٠ ُ٘ َٓ برََتِض٩َُّ  أخَِ َٓ ض٩َّٔ  یِ َٟ ٔ تِ إ ٌَ جَ فَََ تِ بلَيَ  َٟ ا َٗ بٔ   ا أحُ ینَ ٣َ بِّ ةُ ألََِ تحُٔ ٨َُیَّ ا ب یَ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٤َتِ ک٠ََّ َٓ ٍَ زِجٔ تَِ أَِ٪ تَ أبَ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ عئ إ رِجٔ ا  ٩َ

س٩َ٠َِ زَ  رَِ أ ئ َٓ اب٩ِٔ أبَ تٔ  ئ ب٨ِٔ ٢َ ف سِ ٌَ ِٟ ا ٧کََ الَلَّه  ٨َِظُسِ ائکََ ی نشَٔ تِ إٔ٪َّ  َٟ ا َٗ تِ وَ وَ أ٠ََُِ َٓ تِطُ  أتََ َٓ عٕ  تَ جَحِ بَ ب٨ِٔ تِ ی٨َِ ٌَ َٓ فَََ ةَ  َٓ ا حَ ُٗ

 ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  َّی إٔ٪َّ رَ َّتِضَا حًَ شَب َٓ اًسَٔةْ  َٗ ةَ وَهئَ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ اوَ ٨َ َّی تَ وِتَضَا حًَ ٥ُ ػَ ک٠ََّ ائظَٔةَ ص١َِ تَ ًَ ٔليَ  ُ إ وُز ٨ِ يَ َٟ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ وَزَ  ٨َ َٓ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  تَِ ٜتَ سَِ َّی أ ً ی٨َِبَ حَ ليَ زَ ًَ ائظَٔةُ تَززُ   ًَ ٤َتِ  ک٠ََّ تَ َٓ ا٢َ  ٨ِٔتُ  َٗ َّضَا ب ٧ٔ ا٢َ إ َٗ ائظَٔةَ وَ ًَ ٔليَ  ٥َ إ وَس٠ََّ

 َٗ  ٕ بَئ بکََِ ًَ أ زِیِّٔ  ز ص اٟ  ٩ِ ًَ رَج١ُٕ   ٩ِ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ کَُْ  یذُِ اك٤َٔةَ  َٓ ةُ  ُ ٗؼَّٔ یٔر لِْخَ ل٦ًََُ ا ک ِٟ ا ریٔ   ا بدَُ ِٟ ا بِسٔ ا٢َ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ

اَص٥ُِ  ای ضَٔسَ وَِ٪ ب تَحَِرَّ یَ ضُ  ا ا٨َّٟ اََ٪  وَةَ ک ٩ِ عُرِ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اَ٪  زوَِ وُ ٣َ ٢َ أبَ ا َٗ ٩ٔ٤َ وَ حِ زَّ ٩ِ  اٟ رَج١ُٕ ٣ٔ  ٩ِ ًَ  ٕ ٩ِ صظَٔا٦ ًَ ائظَٔةَ وَ ًَ یو٦ََِ 

 َٟ ا َٗ  ٕ ا٦ رثٔٔ ب٩ِٔ صظَٔ ا حَ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ لئ  ا ٤َوَ اٟ رَج١ُٕ ٩َ٣ٔ  یعِٕ وَ ٨ِٔسَ قَُْ تُ ً ٨ِ ُٛ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ 

 ِ تَأ اسِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٤َةُ اٟ اكٔ َٓ تَِ  ٧  ذَ

اسماعیل برادر اسماعیل )عبدالحمید ن  ابی افیس( سلیماؿ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں 

لیٰ عنہ، کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی بیویوں کی دف جماعتیں تھیں ایک میں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا حفصہ رضی اللہ تعا

 صفیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر حضرت سودہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ تھیں افر دفرےی میں اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا افر تماؾ بیویاں تھیں

 کسی افر مسلمانوں کو معلوؾ تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کو محبوب رکھتے ہیں ب  اؿ میں ے 

 کے پاس ہدیہ ہوتا افر اس کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس بھیجنا چاہتا تو انتظار کرتا یہاں تک کہ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے گھر میں ہوتے تو ہدیہ فالا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس حضرت عائشہ رضی اللہ 

صلی لیٰ عنہا کے گھر میں بھیجتا اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کی جماعت نے گفتگو کی افر اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  کہا کہ آپ تعا



 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں ے  فرما دیں کہ جو شخص آپ کو ہدیہ بھیجنا چاہے تو بھیج د  چاہے اپنی بیویوں میں ے  جس کے پاس بھی 

ا نچہ اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے اؿ کے نے ک کے مطابق آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  آپ صلی 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم ہوںح ی

 عرض کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کچھ بھی جواب نہ دیا اؿ بیویوں نے اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  پوچھا تو انہوں نے کہا

 فآلہ فسلم نے کچھ بیاؿ کیا کہ ب  یرےی باری آئی تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا آپ کہ آپ صلی اللہ علیہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کچھ بھی جواب نہ دیا انہوں نے کہا کہ پھر عرض کرفچنانچہ ب  اؿ کی باری آئی تو عرض کیا آپ صلی اللہ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے متعلق اذیت نہ دف اس لیے کہ فحی یرے  پاس اسی فقت آتی ہے ب  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے عائشہ

 میں عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے کپڑفں میں ہوتا ہوں اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے عرض کیا میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو

 اللہ علیہ فسلم پھر اؿ لوگوں نے حضرت فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بنت رسوؽ اللہ اذیت پہنچانے ے  توبہ کرتی ہوں یا رسوؽ اللہ صلی

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بلایا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس یہ عرض کرنے کے لیے بھیجا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

متعلق انصاػ کرنے کے لیے داا کا فاسطہ دیتی ہیں حضرت فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کی بیویاں ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی بیٹی کے 

نے بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ا  یرےی بیٹی کیا تجھے اس ے  محبت نہیں ہے جس ے  میں محبت کرتا ہوں؟ 

ٹ کو اؿ لوگوں کے پاس آئیں افر اؿ ے  حالات بیاؿ کیے اؿ لوگوں حضرت فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا کیوں نہیں پھر فہ لو

نے دفبارہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دامت میں جانے کو کہا تو انہوں نے دفبارہ جانے ے  انکار کیا پھر اؿ لوگوں نے زینب 

فآلہ فسلم کی بیویاں ان  قحافہ کی بیٹی کے متعلق  بنت جحش کو بھیجا فہ آئیں افر سختی ے  گفتگو کرتے ہوئے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ

انصاػ کے لیے آپ کو اللہ کا فاسطہ دیتی ہیں افر انہوں نے اپنی آفاز بلند کرلی یہاں تک کہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کو برا 

لیٰ عنہا کی طرػ دیکھنے لگے کہ کچھ بولتی ہیں یا بھلا کہا جو فاتں بیٹھی ہوئی تھیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ تعا

نہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بولنے لگیں افر حضرت زینب کی باتوں کا جواب دیا یہاں تک کہ اؿ کو خاموش کردیا تو نبی 

بوبکر کی بیٹی ہیں اماؾ بخاری نے کہا کہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کی طرػ دیکھتے ہوئے فرمایا کہ آخر ا

آخری قصہ یعنی حضرت فاطمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کا قصہ ہشاؾ ن  عرفہ ے  منقوؽ ہے فہ ایک آدمی ے  بواسطہ زہری محمد ن  

اللہ تعالیٰ عنہا کی عبدالرحمن بیاؿ کرتے ہیں افر ابومرفاؿ نے بواسطہ ہشاؾ عرفہ بیاؿ کیا کہ لوگ ہدیہ بھیجنے میں حضرت عائشہ رضی 

باری کا انتظار کرتے تھے افر ہشاؾ ایک رآیشی آدمی ے  افر ایک غلاؾ ے  بواسطہ زہری محمد ن  عبدالرحمن ن  حارث ن  ہشاؾ 

رفایت کرتے ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس تھی تو حضرت فاطمہ رضی اللہ 

 لیٰ عنہا نے اجازت چاہی۔تعا



 

 

 اسمٰعیل برادر اسمعیل )عبدالحمید ن  ابی افیس( سلیماؿ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہدیہ فاپس نہ کیا جائے۔

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہدیہ فاپس نہ کیا جائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2413    حس

ؼاری :  راوی ارث ًزرہ ب٩ ثابت ان ٤ٌ٣ز ًبساٟو  ابو 

یٔ   ار نَِؼَ الِْ تٕٔ  اَب رَِةُ ب٩ُِ ث ز ًَ ا  ٨ََ ث رثٔٔ حَسَّ وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ ٤َز ٌِ ا أبَوُ ٣َ ٨ََ ث تُ حَسَّ زَخ٠َِ  ٢َ ا َٗ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ةُ ب٩ُِ  ا٣َ ٤َُ ىَیٔ ث ث ٢َ حَسَّ ا َٗ

ئ  َّ٨ اٟ ٧َصَْ أَ٪َّ  ٥َ أ ًَ ٢َ وَزَ ا َٗ یبَ  لِّ اٟ زُ   یزَ ٨ِطُ لَِ  ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ کاََ٪ أ٧َصَْ  ا٢َ  َٗ بّا  ىیٔ كئ َٟ اوَ ٨َ َٓ  ٔ ط ٠َیِ اََ٪ لَِ ًَ ٥َ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یَّ 

یبَ  لِّ اٟ زُ   ز  یَ

معمر عبدالوارث عزرہ ن  ثابت انصاری بیاؿ کرتے ہیں کہ میں ثمامہ ن  عبداللہ کے پاس گیا تو انہوں نے مجھ کو خوشبو دی افر  ابو

حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ خوشبو فاپس نہیں کرتے تھے افر حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 کرتے تھے۔کبھی خوشبو فاپس نہ 

 ابو معمر عبدالوارث عزرہ ن  ثابت انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بعض لوگوں نے غائب چیز کے ہبہ کا جائز خیاؽ کیا ہے۔



 

 

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 جائز خیاؽ کیا ہے۔بعض لوگوں نے غائب چیز کے ہبہ کا 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2414    حس

٣زوا٪ :  راوی ٣خ٣ْہ اور  ر ب٩  ث ً٘ی١ اب٩ طہاب عروہ ٣شو ٣زی٥ ٟی ابي   سٌیس ب٩ 

ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِْ  َ٘ ىَیٔ ًُ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ی٥ََ حَسَّ زِ بَئ ٣َ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ سَ ا  ٨ََ ث ةَ  حَسَّ ٣َ وَرَ ب٩َِ ٣َخَِْ ٤شِٔ ِٟ ا ُ أَ٪َّ  وَة کََْ عُرِ ٢َ ذَ ا َٗ

وَ  سُ صَ ِٓ ائطَُ وَ یٔنَ جَ ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ اظُ أَ٪َّ  برََ اَ٪ أخَِ زوَِ ض٤َُا و٣ََ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اللَّهٔ رَ يَ  ل ًَ أثَىِیَ  َٓ ضٔ  ا ا٨َّٟ ا٦َ فئ  َٗ ازَٔ٪ 

ا صوَُ أص٠َِطُُ ث٥َُّ  ٤َٔ َ  ب ٩ِ٤َ أ َٓ ض٥ُِ  سَبیَِ یِض٥ِٔ  َٟ ٔ رَُزَّ إ تُِ أَِ٪ أ رَأیَ يي  ٔن یٔنَ وَإ بٔ ائ ٧اَ تَ اؤُ ٥َُِٜ جَ ٧ وَا إٔ٪َّ إخِٔ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ا٢َ أ٣ََّ بَ َٗ لَُیِّ ی ٥ُِٜ أَِ٪  ٨ِ بَّ ٣ٔ حَ

ظُ ٩ِ٣ٔ أوََّ  یَّٔا طُ إ لٔیَ ٌِ ُ َّی ن ٔ حًَ ط وِّ يَ حَ ل ًَ وَُ٪  یَٜ ١ِ و٩ِ٣ََ أحََبَّ أَِ٪  ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ کَٔ  کَ ذَٟ َٟ ا  ٨َِ ب ضُ كيََّ ا ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ٨َا  ٠َيِ ًَ یئُ اللَّهُ  ٔٔ ا يُ ٢ٔ ٣َ 

سعید ن  ابی مر ص لیث عقیل ان  شہاب عرفہ مسور ن  مخرمہ افر مرفاؿ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پس ہوازؿ کا فکو 

کی تعریف بیاؿ کی جو اس کے شایاؿ شاؿ ہے پھر فرمایا اما آیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے افر اللہ 

بعد! تمہار  بھائی ہمار  پاس تائب ہو کر آئے ہیں افر میں مناسب سمجھتا ہوں کہ اؿ کو اؿ کے قیدی فاپس کردفں جو شخص تم 

ے  پہلے اللہ تعالیٰ ہم لوگوں کو  میں ے  یہ طیب  خاطر کرنا چاہے تو یہ کر  افر جو شخص اپنا حصہ قائم رکھنا چاہے یہاں تک کہ سب

 جو ماؽ غنیمت عطا کر  ہم اس کو اس میں ے  د  دیں لوگوں نے عرض کیا ہم بخوشی ایسا کرنے کو تیار ہیں۔

 سعید ن  ابی مر ص لیث عقیل ان  شہاب عرفہ مسور ن  مخرمہ افر مرفاؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہبہ کا بدلہ دینے کا بیاؿ۔

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہبہ کا بدلہ دینے کا بیاؿ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2415    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ئظ ًا ضرت  ظا٦ عروہ ح ص ہ سیٰ ب٩ یو٧ ًی ز  شس ٣ 

ا ٨ََ ث ٢ُ  حَسَّ و رَسُ اََ٪  ک تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ صَُ  و٧ُ ی ا ًیٔسَی ب٩ُِ  ث٨ََ زْ حَسَّ اللَّهُ ٣ُشَسَّ َّي  ػَل اللَّهٔ   

ا ٩ِ صظَٔ ًَ اضَْٔ  ٍْ و٣َُحَ کُِْ وَٛیٔ یذَِ  ٥ِ َٟ ا  ٠َیِضَ ًَ بُ  یثُیٔ یَّةَ وَ ضَسٔ ِٟ ا ب١َُ  ِ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ائظَٔةَ ًَ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ٦ 

مسدد عیسیٰ ن  یونس ہشاؾ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 عنہا( رفایت علیہ فسلم ہدیہ قبوؽ کرتے تھے افر اس کا بدلہ دیتے تھے فکیع افر محاضر نے بہ سند ہشاؾ عرفہ حضرت عائشہ )رضی اللہ

 نہیں کیا۔

 مسدد عیسیٰ ن  یونس ہشاؾ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... د  تو اپنی افلاد کو کوئی چیز ہبہ کرنے کا بیاؿ افر اگر اپنے ایک لڑکے کو کوئی چیز

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

نہ کر  افر دفرےفں کو بھی اتنا ہی  اپنی افلاد کو کوئی چیز ہبہ کرنے کا بیاؿ افر اگر اپنے ایک لڑکے کو کوئی چیز د  تو یہ جائز نہیں ب  تک کہ اؿ کے درمیاؿ میں مسافات

للہ علیہ فسلم نے فرمایا اپنی افلاد کے درمیاؿ عطیہ میں انصاػ برتو افر کیا فالدین ہبہ کر کے رجوع کر سکتے نہ د  افر اس سم  کے ہبہ پر کوئی شخص گواہ نہ بنے افر نبی صلی ا

ا پھر اس تعالیٰ عنہ ے  ایک افنٹ خرید ہیں افر اپنی افلاد کا ماؽ دستور کے موافق کھا سکتا ہے لیکن حد ے  زیادہ نہ بڑھے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت عمر رضی اللہ

 کو حضرت ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو د  دیا افر فرمایا کہ تم جو چاہو کرف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2416    حس

ر ن٤ٌا٪ ب٩ بظیر :  راوی ٟزح٩٤ ٣ح٤س ب٩ ن٤ٌا٪ ب٩ بظی ک اب٩ طہاب ح٤یس ب٩ ًبسا  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ ٣اٟ

بِ  ًَ ا  ٨ََ ث ٌِ حَسَّ ا٨ٟ  سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٩ٔ٤َ و٣َُحَ اٟزَّحِ بِسٔ  ًَ ٤َُیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ح ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ بر٧ََ َٕ أخَِ وُسُ ٕ سُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی یر أ٪ ب٩ِٔ بَظٔ ٤َ



 

 

اللَّهُ َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  سُ يَ رَ ٔل ٔ إ طٔ يَ ب ظُ أتَ اَ ٕ أَ٪َّ أبَ یر أ٪ ب٩ِٔ بَظٔ ٤َ ٌِ ا٨ٟ   ٩ِ ًَ ظُ  اَ ث ا حَسَّ ٤َ َّضُ ٧َ ل٣ًَُّا أ ا ُ ىِیٔ صذََ اب تُ  ٧ح٠ََِ يي  ٔن ٢َ إ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

طُ  ٌِ رِجٔ ا َٓ ا٢َ  َٗ ٢َ لَِ  ا َٗ طُ  تَ ٣ٔث٠َِ ٧ح٠ََِ  ََ سٔ َٟ ک١ََُّ وَ ا٢َ أ َ٘ َٓ 

عبد اللہ ن  یوسف مالک ان  شہاب حمید ن  عبدالرحمن محمد ن  نعماؿ ن  بشیر نعماؿ ن  بشیر ے  رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کے فالد 

اؿ کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں لے کر آئے افر عرض کیا کہ میں نے اپنے اس بیٹے کو ایک غلاؾ دیا ہے آپ صلی 

مایا تو اس اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تو نے اپنی تماؾ افلاد کو اتنا ہی دیا ہے؟ انہوں نے کاہ نہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 فاپس لے لے۔ کو

 عبد اللہ ن  یوسف مالک ان  شہاب حمید ن  عبدالرحمن محمد ن  نعماؿ ن  بشیر نعماؿ ن  بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہبہ میں گواہ مقرر کرنے کا بیاؿ۔

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

  میں گواہ مقرر کرنے کا بیاؿ۔ہبہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2417    حس

٣ز ن٤ٌا٪ ب٩ بظیر :  راوی ہ حؼین ًا  حا٣س ب٩ ٤ًز ابوًوا٧

 َ٤ ٌِ ا٨ٟ  تُ  ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ ینِٕ  ٩ِ حؼَُ ًَ ةََ  ٧ وَا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث زَ حَسَّ ٤َُ ا٣ٔسُ ب٩ُِ ً ا حَ ٨ََ ث يَ حَسَّ ل ًَ ا وَصوَُ  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ یر اَ٪ ب٩َِ بَظٔ

اللَّهٔ و٢َ  سُ ضسَٔ رَ تُظِ َّی  ً ضَی حَ رَِ ةَ لَِ أ احَ رَوَ تُ  ٨ِٔ زَةُ ب ٤ِ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ةّ  لٔیَّ ًَ ئ  نئ أبَ لَا ًِ َ و٢ُ أ ُ٘ ٔ يَ برَ ٨ِٔ٤ ِٟ يَ ا َت أ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

 ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ََ یاَ رَ ضسَٔ طُِ ىیٔ أَِ٪ أ زَتِ أ٣ََ َٓ ةّ  لٔیَّ ًَ احَةَ  رَوَ ٨ِٔتٔ  زَةَ ب ٤ِ ًَ ابىِیٔ ٩ِ٣ٔ  لَیِتُ  ًِ َ يي أ ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ اللَّهٔ ٠َیِط  ٢َ سُو رَ

 ٥ِ ُٛ ٔ ز یَنَِ أوَِلَِ وُا ب سٟٔ ًِ ا الَلَّه وَ وا  ُ٘ تَّ ا َٓ  ٢َ ا َٗ ا٢َ لَِ  َٗ ا  ََ ٣ٔث١َِ صَذَ سٔ َٟ ائزَٔ وَ سَ تَ  لَیِ ًِ َ ٢َ أ ا تَطُ  َٗ لٔيَّ ًَ زَّ  فَََ  ٍَ جَ فَََ  ٢َ ا َٗ 

حامد ن  عمر ابوعوانہ حصین عامر نعماؿ ن  بشیر رفایت کرتے ہیں کہ مجھ کو یرے  فالد نے کچھ عطیہ دیا عمرہ بنت رفاحہ نے کہا میں 



 

 

اپنے بیٹے کو جو عمرہ بنت رفاحہ  راضی نہیں ہوں گی ب  تک کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو گواہ نہ بنا دف تو انہوں نے کہا کہ میں نے

مقرر  کے بطن ے  ہے ایک عطیہ دیا تو عمرہ نے مجھ کو حکم دیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو گواہ

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کردفں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا اسیا ہی تماؾ بچوں کو تو نے دیا ہے میں نے کہا نہیں

 فرمایا اللہ ے  ڈرف افر اپنی افلاد کے درمیاؿ عدؽ کا لحاظ رکھو انہوں نے فہ ہبہ فاپس کرا لیا افر اؿ کے بیٹے نے فاپس کردیا۔

 حامد ن  عمر ابوعوانہ حصین عامر نعماؿ ن  بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...شوہر کا اپنی بیوی کو افر بیوی کا اپنے شوہر کو ہبہ کرنا ابراہیم نے جائز کہا افر ع

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

فنوں رجوع نہیں کریں گے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی بیوی شوہر کا اپنی بیوی کو افر بیوی کا اپنے شوہر کو ہبہ کرنا ابراہیم نے جائز کہا افر عمر ن  عبدالعزیس نے کہا یہ د

 فاپس لینے فالا اس کتے کی طرح ے  اجازت چاہی کہ مرض کی حالت میں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے گھر میں رہیں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کہا کہ ہبہ کر کے

 کے بار  میں کہا جو اپنی بیوی ے  کہے کہ مجھ کو اپنے مہر کا کچھ حصہ یا کل مہر معاػ کر د  پھر تھوڑی ہی مدت کے بعد ہے جو قے کر کے کھائے افر زہری نے اس شخص

 تھا افر  خوشی ے  معاػ کیااس کو طلاؼ د  دی پھر عورت نے ہبہ ے  رجوع کر لیا تو فہ اس کو پورا مہر د  گا اگر اس کی نیت فریب کی تھی افر اگر اس کو عورت نے اپنی

 خافند کے دؽ میں کوئی فریب نہیں تھا تو جائز ہے اللہ تعالیٰ نے فرمایا اگر فہ تم کو خوشی ے  کچھ دیں تو اس کو شوؼ ے  کھاؤ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2418    حس

ضر :  راوی اللَّه ح ًبس اللَّه ب٩  ًبیس  ی  ہز ٤ٌ٣ز ز ظا٦  سیٰ ہ ٣و ہی٥ ب٩  ا ٨ًہاابز ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا  ت 

 ِ اللَّهٔ ب ئ ًبُیَِسُ  برََن ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ٤َ ٌِ ٩ِ ٣َ ًَ ا٦ْ  اَ صظَٔ ٧ برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ُ

 ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ١َ ُ٘ ا ثَ َّ٤ َٟ ضَا  ٨ِ ًَ یَنَِ اللَّهُ  دَ ب خََْ َٓ طُ  َٟ ذَٔ٪َّ  أ َٓ ًیٔ  ئ بیَِ زَّقَ ف ٤َُ ی طُ أَِ٪  ذََِ٪ أزَِوَاجَ تَأ سِ طُ ا ٌُ اطِتَسَّ وَجَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ

تُ لِٔ  کَِْ ذَ َٓ اللَّهٔ  ٢َ ًبُیَِسُ  ا َ٘ َٓ آخََْ  رَج١ُٕ  اضٔ وَبیَنَِ  بَّ ٌَ ِٟ ا یَنَِ  اََ٪ ب ک الِْرَِقَ وَ رٔجِلًَظُ  م   ینِٔ تَدُ بَّ رَج٠َُ ًَ تِ ب٩ِٔ  َٟ ا َٗ ا  اضٕ ٣َ

 َ بَئ ك ئ  ب٩ُِ أ ل ًَ ٢َ صوَُ  ا َٗ ٠ِتُ لَِ  ُٗ ائظَٔةُ  ًَ تُش٥َِّ   ٥ِ َٟ ی  ذٔ َّٟ ا ج١ُُ  زَّ اٟ یٔ ٩ِ٣َ  ئ وَص١َِ تَسِر ٢َ ل ا َ٘ َٓ ةُ  ائظَٔ  اٟبٕٔ ًَ

 صلی اللہ علیہ ابراہیم ن  موسیٰ ہشاؾ معمر زہری عبید اللہ ن  عبداللہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ ب  نبی



 

 

فسلم کا جسم فزنی ہوگیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی اروںری زفر پکڑ گئی تو اپنی بیویوں ے  اجازت چاہی کہ یرے  گھر میں مرض 

کی حالت میں رہیں تو اؿ لوگوں نے اس کی اجازت د  دی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف آدمیوں کے درمیاؿ نکلے آپ صلی اللہ 

 فآلہ فسلم کے دفنوں پاؤں زمین پر ٹ رہ رہے تھے باسس افر ایک دفرے  آدمی کے درمیاؿ تھے عبید اللہ نے کہا کہ میں نے علیہ

 ہے ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  بیاؿ کیا جو حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا افر انہوں نے مجھ ے  پوچھا کیا تو جانتا

می تھا جس کا ناؾ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے نہیں لیا میں نے کہا نہیں انہوں نے کہا فہ حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ کہ فہ کوؿ آد

 تھے۔

 ابراہیم ن  موسیٰ ہشاؾ معمر زہری عبید اللہ ن  عبداللہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 گے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی بیوی شوہر کا اپنی بیوی کو افر بیوی کا اپنے شوہر کو ہبہ کرنا ابراہیم نے جائز کہا افر عمر ن  عبدالعزیس نے کہا یہ دفنوں رجوع نہیں کریں

لا اس کتے کی طرح کہ مرض کی حالت میں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے گھر میں رہیں افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کہا کہ ہبہ کر کے فاپس لینے فا ے  اجازت چاہی

 معاػ کر د  پھر تھوڑی ہی مدت کے بعد ہے جو قے کر کے کھائے افر زہری نے اس شخص کے بار  میں کہا جو اپنی بیوی ے  کہے کہ مجھ کو اپنے مہر کا کچھ حصہ یا کل مہر

 خوشی ے  معاػ کیا تھا افر اس کو طلاؼ د  دی پھر عورت نے ہبہ ے  رجوع کر لیا تو فہ اس کو پورا مہر د  گا اگر اس کی نیت فریب کی تھی افر اگر اس کو عورت نے اپنی

 یا اگر فہ تم کو خوشی ے  کچھ دیں تو اس کو شوؼ ے  کھاؤ۔خافند کے دؽ میں کوئی فریب نہیں تھا تو جائز ہے اللہ تعالیٰ نے فرما

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2419    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  كاؤض  كاؤض  اب٩  ب  ہی٥ وہی ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

 َ٨َ ث بْ حَسَّ ٨ََا وُصَیِ ث اصی٥َٔ حَسَّ ٨ََا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔزَِ ث ئی  حَسَّ ا٨َّٟ ا٢َ  َٗ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ اَوُضٕ  اب٩ُِ ك ا 

 ٔ یِئطٔ َٗ ئ  ُ ف وز ٌُ ٘یٔئُ ث٥َُّ يَ بٔ يَ ک٠َِ ِٟ اَ ک  ٔ تَطٔ ئ صبٔ ائسُٔ ف ٌَ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

لیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ مسلم ن  ابراہیم فہیب ان  طاؤس طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعا

 فسلم نے فرمایا ہبہ کرکے فاپس لینے فالا اس کتے کی طرح ہے جو قے کر  پھر اس کو کھائے۔



 

 

 مسلم ن  ابراہیم فہیب ان  طاؤس طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... عورت کا اپنے شوہر کے علافہ کسی کو ہبہ کرنا افر اس کا آزاد کرنا ب  کہ اس کا شوہر

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 بشرطیکہ فہ عورت بے فقوػ نہ ہو افر اگر بے فقوػ ہو تو ناجائز ہے اللہ عورت کا اپنے شوہر کے علافہ کسی کو ہبہ کرنا افر اس کا آزاد کرنا ب  کہ اس کا شوہر ہو تو جائز ہے

 تعالیٰ نے فرمایا بے فقوفوں کو اپنا ماؽ نہ دف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2420    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ء  اس٤ا ًبساللَّه  ز ب٩  ًبا ہ  ٠٣یٜ بي  ا خ اب٩  اب٩ جزی ًاػ٥   ٨ًہابو 

ضٔ  ئَ رَ ٤َا سَِ ٩ِ أ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز ا بَّ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  َٜ بَئ ٠َ٣ُیِ اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث تُ یاَ حَسَّ ٠ِ ُٗ تِ  َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ یَ اللَّهُ 

ا َٗ  ُٚ تََؼَسَّ أ َٓ  ُ یَرِ ز ب اٟ ليََّ  ًَ زَِخ١ََ  ا٢ْ إلَِّٔ ٣َا أ ئَ ٣َ ا ل اللَّهٔ ٣َ  ٢َ سُو ٠َیِکٔ رَ ًَ عيَ  یُو َٓ وُعئ  ئ وَلَِ ت ق تَؼَسَّ  ٢َ 

ی کۃ باسد ن  عبداللہ اسماء رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ کرتی ہیں کہ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یرے  پا
مل
س ابو عاصم ان  جریج ان  ابی 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا صدقہ کر  فہی ماؽ ہے جو مجھ کو زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے دیا تو کیا میں اس کو صدقہ میں دفں؟

 افر بند کرکے نہ رکھ فرنہ اللہ تم ے  بھی بند کر لے گا۔

ی کۃ باسد ن  عبداللہ اسماء رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی
مل
 ابو عاصم ان  جریج ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

فر اگر بے فقوػ ہو تو ناجائز ہے اللہ عورت کا اپنے شوہر کے علافہ کسی کو ہبہ کرنا افر اس کا آزاد کرنا ب  کہ اس کا شوہر ہو تو جائز ہے بشرطیکہ فہ عورت بے فقوػ نہ ہو ا



 

 

 تعالیٰ نے فرمایا بے فقوفوں کو اپنا ماؽ نہ دف۔

یث                               ٠س او٢ج  :  ج٠س      2421    حس

ہ اس٤اء :  راوی  ًبیس اللَّه ب٩ سٌیس ًبساللَّه ب٩ ٤٧یر ہظا٦ ب٩ عروہ ٓاك٤

 َ٤ اكٔ َٓ  ٩ِ ًَ وَةَ  ا٦ُ ب٩ُِ عُرِ ا صظَٔ ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ ٤َُ اللَّهٔ ب٩ُِ ٧ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث َ حَسَّ ٩ِ أ ًَ اللَّهٔ ةَ   ٢َ سُو رَ ئَ أَ٪َّ  ٤َا سِ

 ًَ ئَ اللَّهُ  یُوع َٓ ئ  وُع کٔ وَلَِ ت ٠َیِ ًَ یُحِصٔیَ اللَّهُ  َٓ قئ وَلَِ تحُِصٔی  ٔٔ نَِ ا٢َ أ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ٠َیِکٔ ػَل

اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ماؽ خرچ  عبید اللہ ن  سعید عبداللہ ن  نمیر ہشاؾ ن  عرفہ فاطمہ اسماء ے  رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی

 کرف افر گن گن کر نہ رکھو کہ اللہ بھی گن گن کرد  گا افر بند کرکے نہ رکھ فرنہ اللہ بھی تم ے  رفک لے گا۔

 عبید اللہ ن  سعید عبداللہ ن  نمیر ہشاؾ ن  عرفہ فاطمہ اسماء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

فر اگر بے فقوػ ہو تو ناجائز ہے اللہ عورت کا اپنے شوہر کے علافہ کسی کو ہبہ کرنا افر اس کا آزاد کرنا ب  کہ اس کا شوہر ہو تو جائز ہے بشرطیکہ فہ عورت بے فقوػ نہ ہو ا

 ماؽ نہ دف۔ تعالیٰ نے فرمایا بے فقوفوں کو اپنا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2422    حس

رث :  راوی ہ ب٨ت حا ٣ی٤و٧ ُل٦ً(  ٛے  ہ  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  کْیب ) ر  ی ٜ ث یزیس ب٩ ب ٟی ر  ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

کَُْ   ٩ِ ًَ  ٕ یرِ َٜ ُ ٩ِ ب ًَ یٔسَ  ز یَ  ٩ِ ًَ ثٔ  یِ ا٠َّٟ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا تَ  ةََ ب٨ِٔ ٧ ٤ُو اضٕ أَ٪َّ ٣َیِ بَّ ًَ اب٩ِٔ  ليَ  وِ بِٕ ٣َ ی

ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ذِِٔ٪  تَأ تَشِ  ٥ِ َٟ تِ وَٟیٔسَةّ وَ َ٘ تَ ًِ َ ا أ َّضَ برََتِطُ أ٧َ ضَا أخَِ ٨ِ ا ٓیٔطٔ ًَ ضَ ٠َیِ ًَ رُ  یسَُو ی  ذٔ َّٟ ا ا  و٣ُِضَ یَ اََ٪  ک

ا َٗ َ وِ أ َٟ َّکٔ  ٧ٔ ا إ ا٢َ أ٣ََ َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تِ  َٟ ا َٗ تٔ  ٠ِ ٌَ َٓ ٢َ أوََ ا َٗ تُ وَٟیٔسَتئ  ِ٘ تَ ًِ َ يي أ و٢َ اللَّهٔ أنَ رَسُ ا  یَ زتَِ  ٌَ طََ تِ أ و٥ََ َٟ ًِ َ اََ٪ أ ک کٔ  َٟ ا وَ ا أخَِ تضَٔ لَيِ ًِ

بِٕ إٔ٪َّ ٣َی٤ُِ  ی کَُْ  ٩ِ ًَ  ٕ یرِ َٜ ُ ٩ِ ب ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ ا٢َ بکََُِ ب٩ُِ ٣ُضَرَ  َٗ َٔ وَ ٔ ز تِ لْٔجَِ َ٘ تَ ًِ َ ةََ أ  و٧



 

 

یحیی ن  بکیر لیث یسید ن  بکیر کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے غلاؾ( میمونہ بنت حارث ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں 

نے ایک لونڈی آزاد کردی افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اجازت نہیں لی ب  اؿ کی باری کا دؿ آیا تو انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ 

زاد  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا آپ کو معلوؾ ہے کہ میں نے اپنی لونڈی کو آزاد کردیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تم آاللہ

کر چکی ہو؟ انہوں نے کہا اتں! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر تم اے  اپنے ماموں کو د  دیتیں تو تمہیں زیادہ ثواب ہوتا 

  ن  مضر نے بواسطہ عمرف بکیر کریب رفایت کیا کہ میمونہ نے آزاد کردیا۔بکر

 یحیی ن  بکیر لیث یسید ن  بکیر کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے غلاؾ( میمونہ بنت حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

فر اگر بے فقوػ ہو تو ناجائز ہے اللہ عورت کا اپنے شوہر کے علافہ کسی کو ہبہ کرنا افر اس کا آزاد کرنا ب  کہ اس کا شوہر ہو تو جائز ہے بشرطیکہ فہ عورت بے فقوػ نہ ہو ا

 تعالیٰ نے فرمایا بے فقوفوں کو اپنا ماؽ نہ دف۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2423    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ی عروہ حضرت  ہز ص ز اللَّه یو٧ ًبس سیٰ  ٣و  حبا٪ ب٩ 

ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ٧اَ ی برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ وسَی أخَِ اُ٪ ب٩ُِ ٣ُ ٨ََا حبَّٔ ث اللَّهُ حَسَّ اََ٪  رَضیَٔ  تِ ک َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ

 ُ٤ ضِ دَ سَ ض٩َُّ خََْ َّتُ أیَ َٓ  ٔ ائطٔ یَنَِ نشَٔ ََ ب قََِْ ا أ سَفََّ ازَ  ذَٔا أرََ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ک١ُِّٔ رَ ش٥ُٔ ٟ ِ٘ اََ٪ يَ طُ وَک ٌَ ضَٔا ٣َ دَ ب ضَا خََْ

سَ  یرَِ أَ٪َّ  َُ ا  تَضَ ی٠َِ َٟ ا وَ ضَ و٣َِ یَ ض٩َُّ  ٨ِ٣ٔ ٕ زَأةَ ٥َ ا٣ِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  ةَ زَوِ ائظَٔ ٌَ ٔ ا ٟ ضَ ی٠َِتَ َٟ ا وَ و٣ََِضَ تِ ی بَ ةَ وَصَ ٌَ تَ ز٣َِ ٨ِٔ زَةَ ب وِ

 ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  و رَسُ ا  رؿَٔ ئ بذَٟٔکَٔ  تَِغ  تَب

لیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ حةؿ ن  موسیٰ عبداللہ یونس زہری عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعا

صلی اللہ علیہ فسلم ب  سفر کا ارادہ کرتے تو اپنی عورتوں کے درمیاؿ رآعہ اندازی کرتے جس کا ناؾ رآعہ میں نکل آتا اس کو اپنے 

ی کے پاس ایک دؿ رات رہتے مگر ساھ  لے جاتے افر ہر بیوی کے پاس ایک دؿ رات رہتے مگر اپنے ساھ  لے جاتے افر ہر بیو



 

 

سودہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ بنت زمعہ نے اپنی باری کے دؿ رات حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو د  

 تھے اس ے  غرض صرػ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی رضا جوئی تھی۔

ئ

 دی 

  زہری عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاحةؿ ن  موسیٰ عبداللہ یونس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ہدیہ کی ابتداء کن لوگوں ے  کی جائے افر بکر نے بواسطہ عمرف بکیر کریب )ان  باسس رض

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 عنہ زفجہ نبی صلی اللہ کن لوگوں ے  کی جائے افر بکر نے بواسطہ عمرف بکیر کریب )ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے غلاؾ( بیاؿ کیا کہ میمونہ رضی اللہ تعالیٰ ہدیہ کی ابتداء

 پہنچا دیتی تو تجھ کو بہت زیادہ ثواب ہوتا۔علیہ فسلم نے اپنی لونڈی آزاد کر دی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا اگر تو اے  اپنے ماموں کو 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2424    حس

ہ ب٩ ًبساللَّه جو بىی ت٤ی٥ ب٩ ٣زہ :  راوی ني ك٠ح ہ ابو٤ًزا٪ جو  ٣ح٤س ب٩ بظار ٣ح٤س ب٩ جٌفَ طٌب

سُ ب٩ُِ جَ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ رَج١ُٕ ٣ٔ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ةَ ب٩ِٔ  ٩ِ ك٠َِحَ ًَ ئِّ  وِن حَ ِٟ ا اَ٪  ٤ِٔزَ ئ ً ٩ِ أبَ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث فََٕ حَسَّ ٌِ

 َ لٔ إ َٓ ی٩ِٔ  ارَ ئ جَ ل اللَّهٔ إٔ٪َّ   ٢َ و رَسُ ا  یَ تُ  ٠ِ ُٗ تِ  َٟ ا َٗ ا  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  زَّ ىَیٔ تَی٥ِٔ ب٩ِٔ ٣ُ اب َٗ ا أصُسِٔی  ِّض٤َٔ ض٤َٔٔا ي أیَ ب قََِْ يَ أ ٔل ٢َ إ

اَباّ کٔ ب ٨ِ ٣ٔ 

 محمد ن  بشار محمد ن  جعفر شعبہ ابوعمراؿ جونی طلحہ ن  عبداللہ جو بنی تمیم ن  مرہ کے ایک آدمی تھے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

ے  کس کو ہدیہ بھیجوں  ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یرے  دف پڑفسی ہیں اؿ میں

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ دفنوں میں ے  جس کا درفازہ تمہار  رآیب ہو۔

 محمد ن  بشار محمد ن  جعفر شعبہ ابوعمراؿ جونی طلحہ ن  عبداللہ جو بنی تمیم ن  مرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...کسی مجبوری کی بناء پر ہدیہ قبوؽ نہ کرنے کا بیاؿ افر عمر ن  عبدالعزیس نے کہا کہ ر

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

  ہدیہ ہدیہ تھا لیکن آج تو فہ رشوت ہے۔کسی مجبوری کی بناء پر ہدیہ قبوؽ نہ کرنے کا بیاؿ افر عمر ن  عبدالعزیس نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں تو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2425    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس ہ  تب ً اللَّه ب٩  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس  ی  ہز ب ز ٟیما٪ طٌی ا  ابو 

ز صِ  اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ بر٧ََاَ طُ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ضیَٔ حَسَّ رَ اضٕ  بَّ ًَ ٔ ب٩َِ  اللَّه بِسَ  ًَ بَِةَ أَ٪َّ  ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه نئ ًبُیَِسُ  ا٢َ أخَِبرََ َٗ زیِّٔ 

ا َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ابٔ  ػَِحَ اََ٪ ٩ِ٣ٔ أ ک ثیَّٔ وَ یِ ا٠َّٟ ا٣َةَ  بَ ب٩َِ جَثَّ ٌِ ٍَ اٟؼَّ ٔ ٤ َّطُ سَ ٧َ ظُ أ برََ ا أخَِ ض٤َُ ٨ِ ًَ ٠َیِ اللَّهُ  ًَ ی للَّهُ  َّطُ أصَسَِ ٧َ ُ أ برٔ یدُِ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط

فَََ   ٦ْ اَ٪ وَصوَُ ٣ُحِِرٔ ؤَزَّ ئٔ أوَِ ب ا وَِ ألِْبَ وَُ ب عٕ وَص رَ وَحِ ا ٥َ ح٤َٔ س٠ََّ طٔ وَ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو زَٔ ئ وَجَِئ ٟ َٖ ف ا عَرَ َّ٤ ٠َ َٓ بْ  ٌِ ػَ  ٢َ ا َٗ ظُ  زَّ

 ًَ زٌّ  رَ ٨َٔا  صَ ب یِ َٟ ا٢َ  َٗ یٔ  ًَّ ظُ صَسٔی زَّ ٦ْ رَ ا حُُِ َّ٨ ٜٔ کَ وَلَ  ٠َیِ

ابو الیماؿ شعیب زہری عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا انہوں نے صعب ن  جثامہ لیثی 

رخر تحفہ بھیجا اس ے  جو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے صحابی تھے رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک گو

فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابواء یا فداؿ میں حالت احراؾ میں تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو فاپس کردیا صعب 

 نے کہا کہ ب  یرے  چہر  پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہدیہ فاپس کر دینے کے سبب ے  ناراضی کا اثر دیکھا تو آپ صلی اللہ

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تمہارا تحفہ فاپس کرنا مناسب نہ تھا مگر اس سبب ے  )فاپس کردیا( کہ ہم احراؾ میں ہیں۔

 ابو الیماؿ شعیب زہری عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

 یہ ہدیہ تھا لیکن آج تو فہ رشوت ہے۔کسی مجبوری کی بناء پر ہدیہ قبوؽ نہ کرنے کا بیاؿ افر عمر ن  عبدالعزیس نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں تو ہد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2426    حس

ی عروہ ب٩ زبیر ابوح٤یس ساًسی :  راوی  ًبس اللَّه ب٩ ٣ح٤س سٔیا٪ زہز

 َ٤ بَئ حُ ٩ِ أ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٨ِ حَسَّ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  یِّ رَ اًسٔٔ اٟشَّ ٢َ یِسٕ  ا َٗ طُ 

اٟؼَّ  يَ  ل ًَ ةٔ  لِْتُِبیَّٔ ا اب٩ُِ  طُ  َٟ ا٢ُ  َ٘ ٔ يُ ز لِْزَِ رَجُلًّ ٩ِ٣ٔ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ١َ٤َ ٌِ سِتَ ٥ُِٜ ا ا لَ ا٢َ صَذَ َٗ س٦َٔ  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ةٔ  َٗ سَ

 ٔ ط ٔ أوَِ بیَِتٔ أ٣ُِّ ط تٔ أبَیٔ صَ فئ بیَِ ضَلًَّ ج٠ََ َٓ ا٢َ  َٗ ئ  یَ ل ا أصُسِٔ ٨ِطُ  وَصَذَ یَأخُِذُ أحََسْ ٣ٔ ٔ لَِ  ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا طُ أ٦َِ لَِ وَ َٟ ضُِسَی  ی زَ  وُ ٨ِ يَ َٓ

ضَ  َٟ ةّ  اَئْ أوَِ بَقََْ رُُ طُ  َٟ ا  یرّ ٌٔ اََ٪ بَ ٔ إِٔ٪ ک تَطٔ ب َٗ رَ يَ  ل ًَ طُُ  ٠ٔ٤ یَحِ ةٔ  ٘یَٔا٣َ ِٟ ا و٦َِ  یَ  ٔ طٔ ائَ ب ا إلَِّٔ جَ ئّ ٍَ طَیِ َٓ رَ ُ ث٥َُّ  ز ٌَ اةّ تَیِ طَ ارْ أوَِ  وَ ٔ  ا خُ بیَٔسٔظ

لًََثاّ تُ ث ِِ ض٥َُّ ص١َِ ب٠ََّ ا٠َّٟ تُ  ِِ ض٥َُّ ص١َِ ب٠ََّ ا٠َّٟ طٔ  لَِیِ ةَ إبٔ ا ًفََُِ ی٨ََِ رَأ َّی  ً  حَ

عبد اللہ ن  محمد یان ؿ زہری عرفہ ن  زبیر ابوحمید ساعدی ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ازد 

 ی ۃ کے ناؾ ے  پکارا جاتا تھا صدقہ فصوؽ کرنے پر مقرر فرمایا ب  فہ فصولکرکے فاپس آئے تو کہا یہ کے ایک شخص کو جس کو ان  
ی

 

لی

کے گھر  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ماؽ ہے افر یہ یرےا ہے جو مجھے بھیجا گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو اپنے باپ یا ماں

 کہ تحفہ بھیجا جاتا ہے یا نہیں سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے جو شخص اس )صدقہ( میں کیوں نہ بیٹھ رات پھر دیکھتا

ہی کے ماؽ ے  کوئی چیز لے گا تو فہ قیامت کے دؿ اپنی گردؿ پر لاد کر لائے گا اگر افنٹ ہوگا تو فہ بوؽ رات ہوگا گائے ہوگی تو فہ بوؽ ر

گی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنا اتھ  اٹھایا یہاں تک کہ ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ہوگی بکری ہوگی تو فہ ممیار رہی ہو

فسلم کے بغل کی سفیدی دیکھی ا  یرے  اللہ کیا میں نے پہنچا دیا ا  یرے  اللہ کیا میں نے پہنچا دیا تین بار آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا۔

  یان ؿ زہری عرفہ ن  زبیر ابوحمید ساعدیعبد اللہ ن  محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص ہبہ کر  یا فعدہ کر  پھر قبل اس کے کہ فہ چیز اس کے پاس پہنچے فہ )ہبہ



 

 

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

کرنے فالا مر کر  یا فعدہ کر  پھر قبل اس کے کہ فہ چیز اس کے پاس پہنچے فہ )ہبہ کرنے فالا یا فعدہ کرنے فالا( مر جائے عبیدہ نے کہا کہ اگر ہبہ اگر کوئی شخص ہبہ 

ے  جو بھی پہلے مر جائے موہوب لہ کے  جائے افر فہ ہدیہ موہوب لہ کی زندگی میں علیحدہ کر دیا گیا ہو تو فہ اس کے فارثوں کا ہوگا ن ب ری ی نے کہا کہ اؿ دفنوں میں

 فارثوں کا ہوگا ب  کہ قاصد نے اس پر قبضہ کر لیا ہو۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2427    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ر جابز  ٜس ٨٣ اب٩  ٔیا٪  اللَّه س ًبس  ًلي ب٩ 

ٔ حَسَّ  اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ُ حَسَّ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ لئ  َٗ ا٢َ  َٗ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  زّٔا رَ اب تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ٔ سَ سٔر َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ا اب٩ُِ  ٨ََا  ث اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ٨ََا   ث

ػَ  ئی   َّ٨ اٟ ييَ  وُُف َّی ت ً س٦َِ حَ ِ٘ ٥ِ٠َ يَ َٓ اّ  ا ثلًََث ٜذََ تُکَ صَ لَيِ ًِ َ ی٩ِٔ أ بَحِِرَ ِٟ ا ا٢ُ  ئَ ٣َ وِ جَا َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ کََِٕ ًَ وُ ب زَ أبَ أ٣ََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

 َ أ َٓ ٨َٔا  ٠ِیَأتِ َٓ ی٩ِْ  ٥َ ًسَٔةْ أوَِ زَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  طُ ً َٟ اََ٪  ک زَی ٩ِ٣َ  ٨َا َٓ یّٔا  از ٨َ َّي اللَّهُ ٣ُ ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ٠ِتُ إٔ٪َّ  ُ٘ َٓ طُ  تُ تَيِ

 ٔ ن سَ ًَ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ لًََثاًَّ ثیَ لئ ث حَ َٓ  ي 

لی  ن  عبداللہ یان ؿ ان  منکدر جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 صلی اللہ علیہ فسلم کی نے فرمایا اگر بحرین کا ماؽ آیا تو میں تم کو اس طرح )لپ بھر کر( تین بار دفں گا فہ ماؽ نہیں آیا یہاں تک کہ نبی

ففات ہوگئی حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ایک منادی کو حکم دیا کہ فہ اعلاؿ کرد  کہ جس ے  نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

اللہ تعالیٰ عنہ کچھ فعدہ کیا ہو یا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر اس کا رآض ہو تو فہ یرے  پاس آئے میں اس کو دفں گا میں ابوبکر رضی 

۔

ئ

 کے پاس آیا افر میں نے کہا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مجھ ے  فعدہ کیا تھا تو انہوں نے تین لپ بھر کر مجھے دی 

 لی  ن  عبداللہ یان ؿ ان  منکدر جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غلاؾ افر ساماؿ پر کس طرح قبضہ کیا جائے افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے خرید لیا افر غلاؾ افر ساماؿ پر کس طرح قبضہ کیا جائے افر ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ میں ایک رےکش افنٹ کی پیٹھ پر سوار تھا تو اس 

 فرمایا ا  عبداللہ یہ تیرا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2428    حس

٣شور ب٩ ٣خ٣ْہ :  راوی ٠٣یٜہ  ابي  ہ ب٩ سٌیس اب٩   ٗتيب

 ٔ بَ اب٩ِٔ أ  ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث سُو٢ُ حَسَّ رَ ش٥ََ  َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ةَ  ٣َ رٔ ب٩ِٔ ٣َخَِْ وَ ٤شِٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ةَ  َٜ ي ٠َ٣ُیِ

ىُیََّ  یاَ ب ٣َةُ  ا٢َ ٣َخَِْ َ٘ َٓ طَیِئّا  ضَا  ٣َةَ ٨ِ٣ٔ مٔ ٣َخَِْ ٌِ ٥ِ يُ َٟ ةّ وَ بیَٔ ِٗ َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ػَ اللَّهٔ  و٢ٔ اللَّهٔ  رَسُ ٔليَ  ٨َٔا إ ِٙ ب ٔ ل٠َِ اللَّهُ ا٧ َّي  ل

 َٗ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ٔ وَ ط یِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ طُ  َٟ طُُ  وِت ًَ سَ َٓ ا٢َ  َٗ ئ  طُ ل زًُِ ا َٓ زِخ١ُِ  ا  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٌَ تُ ٣َ ِ٘ ل٠ََِ ٧ ا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ کَ ًَ َٟ ا  اَ صَذَ ٧ِ بَأ ٢َ خَ ا َ٘ َٓ ا  ٨ِضَ ئْ ٣ٔ بَا

ةُ  ٣َ ضیَٔ ٣َخَِْ رَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ زَ إ وَ ٨َ َٓ  ٢َ ا َٗ 

ے
مل
ی کۃ مسور ن  مخرمہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے قبائیں تقسیم فرمائیں لیکن مخرمہ قتیبہ ن  سعید ان  ابی 

کو کچھ بھی نہیں دیا مخرمہ نے کہا ا  یرے  بیٹے یرے  ساھ  نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں چل میں اؿ کے ساھ  چلا تو 

 علیہ فآلہ فسلم کو یرے  فاسطے بلا لا میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بلایا تو آپ صلی انہوں نے کاہ کہ اندر جا افر آپ صلی اللہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لائے اس حاؽ میں کہ انہیں قباؤں میں ے  ایک قبا پہنے ہوئے تھے آپ نے فرمایا ہم نے تیر  

 ر اس کو دیکھ کر خوش ہوگئے۔فاسطے اس کو چھپا رکھا تھا مخرمہ نے اس کو دیکھا اف

ی کۃ مسور ن  مخرمہ :  رافی
مل
 قتیبہ ن  سعید ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص کسی کو کوئی چیز د  افر دفرےا شخص اس پر قبضہ کر لے لیکن یہ نہ کہے کہ

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص کسی کو کوئی چیز د  افر دفرےا شخص اس پر قبضہ کر لے لیکن یہ نہ کہے کہ میں نے قبوؽ کیا۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2429    حس

رضی اللَّه :  راوی ٟزح٩٤ ابوہزیزہ  احس ٤ٌ٣ز زہزی ح٤یس ب٩ ًبسا ٨ًہ٣ح٤س ب٩ ٣حبوب ًبساٟو ليٰ  تٌا   

بِ  ًَ ٤َُیِسٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ح ًَ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ٨ََا ٣َ ث وَاحسٔٔ حَسَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث وُبٕ حَسَّ ب سُ ب٩ُِ ٣َحِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث رَضیَٔ حَسَّ زَِةَ  ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ سٔ 

 ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو رَ يَ  ٔل ئَ رَج١ُْ إ ا٢َ جَا َٗ طُ  ٨ِ ًَ تُ بأٔصَِلئ فئ اللَّهُ  ٌِ َٗ ا٢َ وَ َٗ  ََ ا ٢َ و٣ََا ذَ ا َ٘ َٓ تُِ  ٢َ ص٠ََٜ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ

 َٓ  ٢َ ا َٗ ٢َ لَِ  ا َٗ ینِٔ  ٌَ ٔ اب ی٩ِٔ ٣ُتتََ زَ ضِ طَ و٦َ  تَؼُ ٍُ أَِ٪  لٔی تَ تَشِ ض١َِ  َٓ  ٢َ ا َٗ ٢َ لَِ  ا َٗ بَةّ  َٗ رَ ٢َ تَحسُٔ  ا َٗ اَ٪  َـ ٥َ ر٣ََ ٌٔ لُِ ٍُ أَِ٪ ت لٔی تَ تَشِ

 َٗ ٨ّا  ي ٜٔ ینَ ٣ٔشِ تِّ تَؼَسَّ سٔ َٓ ضَٔذَا  اذصَِبِ ب ا٢َ  َ٘ َٓ ٤ِزْ  ٔ تَ ط ت١َُ ٓیٔ ِٜٔ ٤ ِٟ ا  ُٚ زَ ٌَ ِٟ ا ٕٚ وَ زَ ٌَ ٔ رٔ ب نَِؼَا الِْ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  حَائَ  َٓ  ٢َ ا َٗ طٔٔ ا٢َ لَِ  ِٚ ب

وَ  تٕ أحَِ ا أص١َُِ بیَِ ضَ یَنَِ لَِبتَیَِ ا ب ٣َ ِّٙ حَ ِٟ أ ثَکَ ب ٌَ ی بَ ذٔ َّٟ ا ٢َ اللَّهٔ وَ سُو یاَ رَ ا  َّ٨ دَ ٣ٔ ليَ أحَِوَ ًَ  ٢َ ا ٤ِطُ أص٠ََِکَ َٗ ٌٔ ِ أكَ َٓ بِ  اذصَِ  ٢َ ا َٗ ا   دُ ٨٣َّٔ

محمد ن  محبوب عبدالواحد معمر زہری حمید ن  عبدالرحمن ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا افر عرض کیا میں تو تباہ ہوگیا آپ

کیا ہوا؟ اس نے کہا میں نے اپنی بیوی ے  رمضاؿ میں صحبت کرلی آپ نے فرمایا کیا تیر  پاس کوئی غلاؾ ہے؟ اس نے کہا نہیں 

ں کو کھانا کھلا سکتا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا دف مہینے متواتر رفز  رکھ سکتا ہے؟ کہا نہیں آپ نے فرمایا کیا ساٹھ مسکینو

ہے؟ اس نے کہا نہیں ایک انصاری عرؼ لے کر آئے عرؼ ایک پیمانہ ہے جس میں کھجوریں تھیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا اس کو لے جا افر خیرات کرد  اس نے پوچھا یا رسوؽ اللہ کیا اس شخص کو دفں جو مجھ ے  زیادہ محتاج ہے سم  ہے اس ذات کی

جس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو حق کے ساھ  بھیجا ہے مدینہ کے دف پتھریلے کنارفں کے درمیاؿ کوئی گھر ایسا نہیں جو مجھ ے  

 زیادہ محتاج ہو آپ نے فرمایا جا اپنے گھر فالوں کو کھلا د ۔

  تعالیٰ عنہمحمد ن  محبوب عبدالواحد معمر زہری حمید ن  عبدالرحمن ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص اپنا رآض کسی کو ہبہ کر د  شعبہ نے بواسطہ حکم نقل کیا کہ جائز ہے افر

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

نے بواسطہ حکم نقل کیا کہ جائز ہے افر ن ب ن  لی  رضی اللہ عنہما نے ایک شخص کو اپنا رآض بخش دیا افر نبی صلی اللہ علیہ اگر کوئی شخص اپنا رآض کسی کو ہبہ کر د  شعبہ 

ؿ پر رآض تھا نبی  کیے گئے افر افسلم نے فرمایا کہ جس شخص پر کوئی حق ہو تو فہ اے  ادا کرد  یا اس کو معاػ کرائے جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ یرے  فالد قتل

 صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ کے رآض خواہوں ے  کہا کہ یرے  باغ کا پھل قبوؽ کر لیں افر یرے  فالد کا رآض معاػ کر دیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2430    حس

طَح س٨س بیا٪ ٛیا یو٧ص اب٩ ط :  راوی ب ب٩ ٣اٟک جابز ب٩ ًبس اللَّهًبسا٪ ًبساللَّه یو٧ص ٟیث نے اض   ہاب اب٩ ٌٛ

 َٗ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ٧صُُ  یوُ ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ و٧ُصُُ وَ بر٧ََاَ ی ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ بر٧ََاَ  اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ٨ََا  ث بٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٌِ َٛ اب٩ُِ  ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ زَٔ ب٩َِ  اب کٕٔ أَ٪َّ جَ اٟ تُ ٣َ أتََیِ َٓ ض٥ِٔٔ  وٗ ُ٘ ئ حُ ئُ ف ز٣ََا ُِ ِٟ ا تَسَّ  اطِ َٓ ا  ضیٔسّ طَ یو٦ََِ أحُسُٕ  ت١َٔ  ُٗ ظُ  اَ ظُ أَ٪َّ أبَ برََ ا أخَِ ض٤َُ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ٠َ  رَ َٓ ا  وَِ أبَ َٓ بَئ  وُا أ ٠ یح٠َُِّ لٔٔی وَ ائ ٤ََزَ حَ وُا ث ب٠َ ِ٘ ض٥ُِ أَِ٪ يَ َٟ َ شَأ َٓ طُ  ٤ِتُ ک٠ََّ َّي َٓ ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ض٥ِٔ  لٔ ٌِ ٥ِ يُ

 َ٠ ًَ سَا  َِ َٓ طَائَ اللَّهُ  ٠َیِکَ إِٔ٪  ًَ سَأَُسُِو   ٢َ ا َٗ  ٩ِ ٜٔ ض٥ُِ وَلَ َٟ ظُ  َٜسِِْٔ ٥ِ ی َٟ لٔٔی وَ ائ ٥َ حَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َٖ فئ اللَّهُ  ا لَ َٓ حَ  ػَِبَ یٔنَ أ ٨َا ح يِ

 َٓ ا  ضَُ زِت حَسَ َٓ ةٔ  َٛ برََ ِٟ أ ٔ ب ظٔ ز ٤ََ ئ ث ا ف ًَ زَ د١ِٔ وَ َّ٨ اللَّهُ اٟ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ و رَسُ ئتُِ  ةْ ث٥َُّ جٔ ٘یَّٔ زصٔاَ بَ ٤ََ ٨َا ٩ِ٣ٔ ث َٟ ئَ  قَ ض٥ُِ وَب َٗ و ُ٘ ُ ض٥ُِ ح تُ يِ َـ َ٘

٤َزَ  ٌُ ٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ طُُ بذَٟٔکَٔ  برَتِ أخَِ َٓ صْٔ  اٟ وَُ جَ ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اٟصْٔ ًَ وَُ جَ ٍِ وَص ٤َ سِ ا٢َ ألََِّ  ا َ٘ َٓ  ُ ز یاَ ٤ًَُ

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو زَ َٟ َّکَ  ٔ إ٧ٔ اللَّه اللَّهٔ وَ و٢ُ  رَسُ َّکَ  ٧َ ا أ ٨َ٤ِٔ ٠ ًَ سِ  َٗ وُُ٪  ٜ  یَ

عبداؿ عبداللہ یونس لیث نے اس طرح سند بیاؿ کیا یونس ان  شہاب ان  کعب ن  مالک جابر ن  عبداللہ نے بیاؿ کیا کہ یرے  فالد 

کے رآض خواہ اپنے حقوؼ کے مطالبہ میں سختی کرنے لگے میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی جنگ احد میں شہید ہوئے تو اؿ 

دامت میں حاضر ہوا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  حالات بیاؿ کیے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ لوگوں ے  

ڑ دیں لیکن اؿ لوگوں نے انکار کیا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ سفارش کی کہ یرے  باغ کا پھل لے لیں افر یرے  فالد کا رآض چھو

فسلم نے اؿ کو یرےا باغ نہیں دیا افر نہ اؿ کے لیے پھل تزفایا بلکہ فرمایا کہ میں تمہار  پاس صبح آؤں گا ب  صبح ہوئی تو آپ صلی 

پھل میں برکت کی دعا کی پھر میں نے اؿ پھلوں  اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر کھجور کے درخت کے پاس گھومے افر اس کے

 افر یرے  پاس اس کا پھل بچ گیا پھر میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں آیا آپ 

ئ

کو توڑا افر اؿ کے حقوؼ ادا کردی 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے ہوئے تھے میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  یہ حاؽ بیاؿ کیا 

 حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  جو فاتں پر بیٹھے ہوئے تھے فرمایا ا  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ سنو! حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ

 فآلہ فسلم اللہ کے نے عرض کیا ہمیں تو معلوؾ ہی ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ کے رسوؽ ہیں بخدا آپ صلی اللہ علیہ



 

 

 رسوؽ ہیں۔

 عبداؿ عبداللہ یونس لیث نے اس طرح سند بیاؿ کیا یونس ان  شہاب ان  کعب ن  مالک جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... بیاؿ افر اسماء نے قاسم ن  محمد افر ان  ابی ایک چیز کا چند آدمیوں کو ہبہ کرنے کا

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

لیٰ عنہ ے  غابہ میں جو ترکہ ملا افر اس کے ایک چیز کا چند آدمیوں کو ہبہ کرنے کا بیاؿ افر اسماء نے قاسم ن  محمد افر ان  ابی عتیق ے  کہا کہ مجھے اپنی بہن عائشہ رضی اللہ تعا

 یہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ایک لاکھ دیتے تھے فہ تم دفنوں کو دیتی ہوں ۔بدلے حضرت معاف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2431    حس

٣اٟک ابوحاز٦ سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ہ   یحٌی ب٩ ٗزً

ض١ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ بَئ حَ ٩ِ أ ًَ اٟکْٔ  ٨ََا ٣َ ث ةَ حَسَّ ًَ َ ز َٗ یَحٌِیَ ب٩ُِ  ٨ََا  ث ُتئَ  حَسَّ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ سٕ  ٌِ ب٩ِٔ سَ

لَیِتُ صَ  ًِ َ ئ أ ٧ٔتَِ ل ٔ إِٔ٪ أذَ ل٦ًَ ُِ ا٢َ ٠ِٟٔ َ٘ َٓ ارُ  طَِیَ لِْ ٔ ا ارظٔ ٩ِ يَشَ ًَ ل٦ًَُْ وَ ُ ٔ طٔ ٤ي٨ٔ یَ  ٩ِ ًَ بَ وَ شَرٔ َٓ ابٕ  شَٔرَ لْٔوُثزَٔ ب تُ  ٨ِ ُٛ ا  ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ ؤُلَِئٔ 

 ٔ یسَٔظ طُ فئ  ت٠ََّ َٓ ٢َ اللَّهٔ أحََسّا  سُو اَ رَ ٨ِکَ ی ئی ٣ٔ ٨َٔؼٔی  ب

 یحیی ن  قزعہ مالک ابوحازؾ سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس کوئی پینے کی چیز لائی گئی آپ صلی اللہ

ائیں طرػ ایک کم سن لڑکا تھا افر بائیں طرػ بوڑھے لوگ تھے علیہ فآلہ فسلم نے اس میں ے  پیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے د

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس لڑکے ے  فرمایا کہ اگر تو اجازت د  تو میں یہ اؿ لوگوں کو دف دفں اس نے کہا کہ یا رسوؽ اللہ 

ا نچہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے جھوٹھے میں اپنے حصہ 

 

ی ںح ی
ہ 

 

ت
میں کسی کو اپنے افپر تریح  دینے فالا 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہ پیالہ اس کے اتھ  میں زفر ے  رکھ دیا۔

 یحیی ن  قزعہ مالک ابوحازؾ سہل ن  سعد :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کی ہوئی یا بغیر قبضہ کی ہوئی افر تقسیم کی ہوئی افر بغیر تقسیم کی ہوئی چیز ک قبضہ

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

فسلم کے اصحاب نے  افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ قبضہ کی ہوئی یا بغیر قبضہ کی ہوئی افر تقسیم کی ہوئی افر بغیر تقسیم کی ہوئی چیز کے ہبہ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم

اللہ تعالیٰ عنہ نقل کیا میں نبی صلی اللہ علیہ ہوازؿ کو ماؽ غنیمت ہبہ کر دیا حالانکہ فہ تقسیم کیا ہوا نہیں تھا افر ثابت نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  مسعر نے بواسطہ محارب جابر رضی 

 رآض ادا کر دیا افر زیادتی کے ساھ  دیا۔ فسلم کے پاس مسجد میں حاضر ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یرےا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2432    حس

ہ ٣حارب جابز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی  ٣ح٤س ب٩ بظار ٨ُسر طٌب

تُ  ٌِ ٔ ٤ ربٕٔ سَ ا ٩ِ ٣ُحَ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ رْ حَسَّ ٨ُِسَ ا ُ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٢ُ حَسَّ و ُ٘ ا يَ ٤َ ٨ِضُ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ابزَٔ ب٩َِ  جَ

 َ٤ ِٟ ا تِٔ  ائ  ٢َ ا َٗ ةَ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا ا  ا أتََي٨َِ َّ٤ ٠َ َٓ سَفََٕ  ا فئ  یرّ ٌٔ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ تُ ٩ِ٣ٔ  ٌِ ٔ ا٢َ ب َٗ وَزََ٪  َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ رَ ؼ١َِّ  َٓ شِحسَٔ 

وَزََ٪  َٓ اظُ  ةُ أرَُ بَ ٌِ ٔ طُ ة حَِرَّ ِٟ ا و٦ََِ  ٔ ی أ٦ِ اٟظَّ ا أص١َُِ  ابضََ ػََ َّی أ ً ئْ حَ طَیِ ا  ٨ِضَ ئ ٣ٔ ٢َ ٣َع ٤َا زَا َٓ رَِجَحَ  أ َٓ  لئ 

محمد ن  بشار غندر شعبہ محارب جابر ن  عبداللہ رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے اتھ  افنٹ ایک سفر میں بیچا 

 فآلہ فسلم نے فرمایا مسجد میں جا کر دف رکعت نماز پڑھ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کی ب  ہم مدینہ آئے تو آپ صلی اللہ علیہ

قیمت توؽ کردی شعبہ نے کہا میں سمجھتا ہوں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جھکتی ہوئی توؽ کردی افر اس میں ے  کچھ یرے  

  اس کو چھین لیا۔پاس برابر رہتا یہاں تک کہ یوؾ حرہ میں اہل شاؾ نے

 محمد ن  بشار غندر شعبہ محارب جابر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

ہوئی چیز کے ہبہ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب نے قبضہ کی ہوئی یا بغیر قبضہ کی ہوئی افر تقسیم کی ہوئی افر بغیر تقسیم کی 

صلی اللہ علیہ اللہ تعالیٰ عنہ نقل کیا میں نبی ہوازؿ کو ماؽ غنیمت ہبہ کر دیا حالانکہ فہ تقسیم کیا ہوا نہیں تھا افر ثابت نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  مسعر نے بواسطہ محارب جابر رضی 

 فسلم کے پاس مسجد میں حاضر ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یرےا رآض ادا کر دیا افر زیادتی کے ساھ  دیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2433    حس

٣اٟک ابوحاز٦ سہ١ ب٩ سٌس :  راوی ہ   ٗتيب

کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ بَةُ  تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث ٔ  حَسَّ ُت ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو رَ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  ٩ِ سَ ًَ  ٕ از٦ٔ بَئ حَ ٩ِ أ يَ ًَ

 َ٘ َٓ ئٔ  لٔیَ صَؤُلَِ ًِ ُ ئ أَِ٪ أ ذَُِ٪ ل ٔ أتََأ ل٦ًَ ُِ ٢َ ٠ِٟٔ ا َ٘ َٓ رْ  ا طَِیَ ٔ أ رظٔ ا ٩ِ يَشَ ًَ ل٦ًَُْ وَ ُ ٔ طٔ ٤ي٨ٔ یَ  ٩ِ ًَ ابٕ وَ شَٔرَ ٢َ ب زُٔ  ا ل٦ًَُ لَِ وَاللَّهٔ لَِ أوُث ُِ ِٟ ا

 ٔ یسَظٔ ئ  طُ ف ت٠ََّ َٓ ا  ٨ِکَ أحََسّ ئی ٣ٔ ٨َٔؼٔی  ب

قتیبہ مالک ابوحازؾ سہل ن  سعد ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس پینے کی کوئی چیز لائی گئی آپ صلی اللہ 

 افر بائیں طرػ بوڑھے لوگ تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس لڑکے ے  علیہ فآلہ فسلم کے دائیں طرػ ایک کم سن لڑکا تھا

فرمایا کیا تو اجازت دیتا ہے کہ میں اؿ لوگوں کو د  دفں اس لڑکے نے کہا داا کی سم  میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے جھوٹے 

 فآلہ فسلم نے فہ پیالہ اس لڑکے کے اتھ  میں زفر ے  رکھ دیا۔ ے  اپنے حصہ میں اپنے افپر کسی کو تریح  نہ دفں گا آپ صلی اللہ علیہ

 قتیبہ مالک ابوحازؾ سہل ن  سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہوئی افر بغیر تقسیم کی ہوئی چیز کے ہبہ کرنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب نے قبضہ کی ہوئی یا بغیر قبضہ کی ہوئی افر تقسیم کی

لیٰ عنہ نقل کیا میں نبی صلی اللہ علیہ اللہ تعاہوازؿ کو ماؽ غنیمت ہبہ کر دیا حالانکہ فہ تقسیم کیا ہوا نہیں تھا افر ثابت نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  مسعر نے بواسطہ محارب جابر رضی 

 فسلم کے پاس مسجد میں حاضر ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یرےا رآض ادا کر دیا افر زیادتی کے ساھ  دیا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2434    حس



 

 

ہ :  راوی ًث٤ا٪ ب٩ جب٠ ہ  ًث٤ا٪ ب٩ جب٠ ٨ًہ ًبس اللَّه ب٩  ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو ہ  ابوس٤٠ ہ س٤٠ہ   طٌب

 َ تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ةَ  س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ بَئ  ئ أ برََن ا٢َ أخَِ َٗ ةَ  ب٠ََ اَ٪ ب٩ِٔ جَ بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ًث٤َُِ ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ یزَِةَ  زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ا 

يَ  ل ًَ زَٔج١ُٕ  اََ٪ ٟ ک ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ ِّٙ حَ ِٟ ا بٔٔ  اح إٔ٪َّ ٟؼَٔ َٓ وُظُ  زًَ ا٢َ  َ٘ َٓ ابطُُ  ػَِحَ ٔ أ طٔ ض٥ََّ ب َٓ ی٩ِْ  ٥َ زَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  سُ الِّ رَ َ٘ ٣َ

١ُ ٩ِ٣ٔ سٔ  َـ ِٓ َ ا هئَ أ ًّ٨ ا إلَِّٔ سٔ ًّ٨ ٧حَسُٔ سٔ َّا لَِ  ٧ٔ وُا إ اٟ َ٘ َٓ َّاظُ  وصَا إیٔ لُ ًِ َ أ َٓ ا  س٨ًّٔ طُ  َٟ ا  َرَوُ اطِ  ٢َ ا َٗ إٔ٪َّ وَ َٓ َّاظُ  ا إیٔ وصَ لُ ًِ َ أ َٓ َرَوُصَا  طِ ا َٓ ا٢َ  َٗ  ٔ ط ِّ٨

ائّ  َـ َٗ  ٥ُِٜ ٨َ ٥ِ أحَِشَ ُٛ ٔ یرِ  ٩ِ٣ٔ خَ

 عبد اللہ ن  عثماؿ ن  جبلہ عثماؿ ن  جبلہ شعبہ سلمہ ابوسلمہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ

یک شخص کا رآض تھا )اس نے سختی ے  تقاضا کیا( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے ذمہ ا

 نے اس )کے قتل( کا ارادہ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس کو چھوڑ دف اس لیے کہ حق فالا ایسی ہی باتیں کرتا ہے افر

لوگوں نے عرض کیا کہ اس عمر کا افنٹ تو نہیں ملتا البتہ اس ے  زیادہ عمر کا افنٹ ملتا فرمایا کہ اس کو اس کی عمر کا افنٹ خرید کرد  دف 

 ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہی خرید کرد  دف اس لیے کہ تم میں بہتر فہ ہے جو اچھی طرح ادا کر ۔

 بوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  عثماؿ ن  جبلہ عثماؿ ن  جبلہ شعبہ سلمہ ابوسلمہ ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر چند آدمی ایک جماعت کو ہبہ کردیں ۔

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 اگر چند آدمی ایک جماعت کو ہبہ کردیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2435    حس

ر ب٩ ٣خ٣ْہ :  راوی ٜیر ٟیث ً٘ی١ اب٩ طہاب عروہ ٣زوا٪ ب٩ ح٥ٜ و ٣شو  یحٌی ب٩ ب

 ِٟ ا اَ٪ ب٩َِ  وَةَ أَ٪َّ ٣َزوَِ ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ یَحٌِیَ ب٩ُِ ب ٨ََا  ث وَرَ ب٩َِ ٣َخَِْ حَسَّ ٤شِٔ ِٟ ا ٥َٜٔ وَ ٣َةَ حَ



 

 

 َ وظُ أ شَأَُٟ َٓ یٔنَ  ٤ٔ ازَٔ٪ ٣ُش٠ِ سُ صَوَ ِٓ طَُ وَ ائ یٔنَ جَ ا٢َ ح َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ اظُ أَ٪َّ  برََ ض٥ُِ أخَِ سَبیَِ ض٥ُِ وَ َٟ ا ض٥ِٔ أ٣َِوَ یِ َٟ ٔ یزَزَُّ إ  ٪ِ

طُ  ُٗ ػَِسَ يََّ أ ٔل ثٔ إ ی حَسٔ ِٟ ا ب   زَوَِ٪ وَأحََ ئ ٩ِ٣َ تَ ض٥ُِ ٣َع َٟ  ٢َ ا َ٘ ٨ِتُ  َٓ ُٛ سِ  َٗ ٢َ وَ ٤َا ِٟ ا ا  يِیَ وَإ٣َّٔ اٟشَّ ا  ینِٔ إ٣َّٔ تَ َٔ ٔ ائ اٟلَّ ی  ا إحِٔسَ رُو ا اخِتَ َٓ

ا  ١َ ٩ِ٣ٔ َٔ َٗ یٔنَ  ةّ ح ی٠َِ َٟ ةَ  شِرَ ًَ  ٍَ ِـ ٔ وَزَص٥ُِ ب تَِ ا٧  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ اََ٪  تُ وَک ٧ِیَِ تَأ سِ اا ض٥ُِ أَ٪َّ  َٟ َّنَ  ی بَ ا تَ َّ٤ ٠َ َٓ  ٕٔ ٔ ائ لَّ ئیَّ ٟ َّ٨ ٟ

 َ٨ سَبيَِ رُ  ا ٧دَِتَ َّا  إ٧ٔ َٓ ا  و اُٟ َٗ تَینِٔ  َٔ ٔ ائ اٟلَّ ی  ض٥ِٔ إلَِّٔ إحِٔسَ یِ َٟ ٔ ٕ إ زٓ ا ُ رَ یرِ َُ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٤َٔا ػَل اللَّهٔ ب يَ  ل ًَ ىِیَ  أثَ َٓ یٔنَ  ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ئ  ا٦َ ف َ٘ َٓ ا 

 ٥َُِٜ ٧ وَا إٔ٪َّ إخِٔ َٓ سُ  ٌِ ا بَ ٢َ أ٣ََّ ا َٗ طُُ ث٥َُّ  وَُ أص٠َِ بَ  ص لَُیِّ ی ٥ُِٜ أَِ٪  ٨ِ بَّ ٣ٔ ٩ِ٤َ أحََ َٓ ض٥ُِ  سَبیَِ یِض٥ِٔ  َٟ ٔ زَّ إ رَُ تُِ أَِ٪ أ رَأیَ يي  ٔن یٔنَ وَإ بٔ اَ تَائ ٧ اؤُ ئٔ جَ صَؤُلَِ

 َ٠ ًَ یئُ اللَّهُ  ٔٔ ٢ٔ ٣َا يُ یَّٔاظُ ٩ِ٣ٔ أوََّ طُ إ لٔیَ ٌِ ُ ن َّی  ً ٔ حَ ط وِّ يَ حَ ل ًَ وَُ٪  یَٜ ١ِ و٩ِ٣ََ أحََبَّ أَِ٪  ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ ا ي٨َِا ذَٟکَٔ  ب٨َِ اضُ كيََّ ا٨َّٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ١ِ ٌَ ِٔ ٠ِیَ َٓ

 َّ ً ا حَ و ٌُ ارِجٔ َٓ ذَِِ٪  یَأ  ٥ِ َٟ  ٩ِ َّ٤ ٣ٔ ٔ ط ٥ُِٜ ٓیٔ ذََٔ٪ ٨ِ٣ٔ ریٔ ٩ِ٣َ أ ٧سَِ َّا لَِ  ٧ٔ ض٥ُِ إ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ض٥ُِ  َٟ اللَّهٔ   ٢َ سُو ا رَ ٥ِ یَ ُٛ زَ ٥ِ أ٣َِ ُٛ ؤُ ا َٓ ٨َا عُرَ يِ َٟ ٔ ٍَ إ َٓ زَِ ی ی

 ُ ؤُص ا َٓ ض٥ُِ عُرَ ٤َ ک٠ََّ َٓ اضُ  َّ٨ اٟ  ٍَ جَ َّٟ فَََ ا ا  وُا وَصذََ ذ٧َٔ وُا وَأ ب َّض٥ُِ كيََّ ٧َ ظُ أ برَوُ أخَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٔليَ  وا إ ٌُ رَجَ ذٔی ٥ِ ث٥َُّ 

٨َا َِ ذٔی ب٠ََ َّٟ ا ا  ضَذَ َٓ ىیٔ  ٌِ یِّٔ يَ ز صزِ اٟ و٢ِٔ  َٗ آخُْٔ  ا  ازَٔ٪ صَذَ يِیٔ صَوَ سَ ا ٩ِ٣ٔ  ٨َ َِ  ب٠ََ

ب عرفہ مرفاؿ ن  حکم ف مسور ن  مخرمہ ے  رفایت کرتے ہیں اؿ دفنوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ یحیی ن  بکیر لیث عقیل ان  شہا

علیہ فسلم کے پاس ب  ہواز کا فکو مسلماؿ ہو کر آیا افر اؿ لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  درخواست کی کہ اؿ کو اؿ 

آلہ فسلم نے اؿ لوگوں ے  فرمایا کہ یرے  ساھ  جو لوگ ہیں انہیں تم دیکھ رہے کے ماؽ افر قیدی فاپس کردیں آپ صلی اللہ علیہ ف

ہو افر یرے  نزدیک سچی بات سب ے  زیادہ اچھی ہے اس لیے تم دف چیزفں میں ے  ایک کو اختیار کرف یا تو قیدی یا ماؽ لو افر اسی لیے 

ئد رات تک اؿ لوگوں کا انتظار کرکے طائف ے  فاپس ہوئے ب  اؿ میں نے تمہارا انتظار کیا تھا نبی صلی اللہ علیہ فسلم دس ے  زا

لوگوں کو معلوؾ ہوا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم دف چیزفں میں ے  صرػ ایک ہی فاپس کریں گے تو اؿ لوگوں نے عرض کیا کہ ہم اپنے 

ر داا کی تعریف بیاؿ کی جو اس کے شایاؿ قیدی فاپس لینا چاہتے ہیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم مسلمانوں کے درمیاؿ کھڑ  ہوئے اف

شاؿ ہے پھر فرمایا اما بعد تمہار  یہ بھائی تمہار  پاس تائب ہو کر آئے آئے ہیں افر میں خیاؽ کرتا ہوں کہ اؿ کے قیدی اؿ کو 

یہاں تک کہ اللہ تعالیٰ فاپس کردفں تم میں ے  جو شخص برضا ف ر دل کرنا چاہے تو ایسا کر  افر جو شخص اپنے حصے پر قائم رہنا چاہے 

سب ے  پہلے ماؽ غنیمت جو ہمیں عطا کر  اس میں ے  ہم اؿ کو دیں تو ایسا ہی کر  لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ ہم برضا ف 

ر دل ایسا کرتے ہیں )یعنی اؿ کے قیدی فاپس کردیتے ہیں( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں ے  کہا ہم نہیں جانتے کہ تم 

 ے  کس نے اجازت دی افر کس نے اجازت نہ دی اس لیے تم فاپس جاؤ یہاں تک کہ تمہار  رےدار ہمار  پاس تمہارا معاملہ میں

بیاؿ کریں لوگ فاپس گئے اؿ ے  اؿ کے رےدارفں نے گفتگو کی پھر فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں فاپس ہوئے افر آپ 



 

 

 کو )قیدی فاپس کرنے کو( تیار ہیں ہوازؿ کے قیدیوں کا حاؽ ہم تک اس طرح پہنچا ہے یہ ے  بیاؿ کیا کہ لوگ بخوشی ایسا کرنے

ا  زہری کا قوؽ ہے۔ َ

 

یَ

 

ع
َ ل
َ
ذِق ت 

 

َ
ا الّ ذَ

 

ھَد

َ ف

 آخری قوؽ یعنی 

 یحیی ن  بکیر لیث عقیل ان  شہاب عرفہ مرفاؿ ن  حکم ف مسور ن  مخرمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کسی شخص کو کوئی ہدیہ دیا جائے افر اس کے پاس کچھ لوگ بیٹھے ہوئے ہوں تو فہی اس

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

س رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  منقوؽ ہے کہ اس کے پاس اگر کسی شخص کو کوئی ہدیہ دیا جائے افر اس کے پاس کچھ لوگ بیٹھے ہوئے ہوں تو فہی اس کا مستحق ہے افر ان  باس

 یٹھنے  فالے بھی شریک ہوں گے لیکن یہ نقل صحیح نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2436    حس

ہ ابوہزیزہ :  راوی ہ ب٩ ٛہی١ ابوس٤٠ ہ س٤٠  اب٩ ٣٘ات١ ًبساللَّه طٌب

 َ ات١ٕٔ أ َ٘ اب٩ُِ ٣ُ ٤س  ا٣ح ٨ََ ث ُ حَسَّ اللَّه رَضیَٔ  زَِةَ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ ٤َةَ  س٠ََ بَئ  ٩ِ أ ًَ ضَی١ِٕ  ُٛ ةَ ب٩ِٔ  س٤َ٠ََ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٧اَ طُ برََ ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ٨ِطُ خِ ًَ  

طُ  َٟ ا  اٟوُ َ٘ َٓ ظُ  ؿَا ا َ٘ تََ طُُ ی احبٔ ئَ ػَ حَا َٓ ا  س٨ًّٔ َّطُ أخََذَ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ اظُ  ًَ َـ َٗ الِّ ث٥َُّ  َ٘ ٣َ ِّٙ حَ ِٟ ا بٔٔ  ا٢َ إٔ٪َّ ٟؼَٔاح َ٘ َٓ

ائّ  َـ َٗ  ٥ُُِٜ ٥ُِٜ أحَِش٨َ ُ٠ َـ ِٓ َ ٢َ أ ا َٗ ٔ وَ ط ِّ٨ سٔ  ١َ ٩ِ٣ٔ َـ ِٓ َ  أ

ل ابوسلمہ ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 
 ی 
کہ

ان  مقال  عبداللہ شعبہ سلمہ ن  

کسی ے  رآض لیا تھا رآض خواہ تقاضا کرنے کے لیے آیا )اس نے سختی کی صحابہ نے اس کے قتل کا ارادہ کیا تو( آپ  نے ایک افنٹ

 فہ ہے جو صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حق فالا ایسی ہی باتیں کرتا ہے پھر اس کو اس ے  زیادہ عمر کا افنٹ دلوایا افر فرمایا تم میں بہتر

  ۔اچھی طرح ادا کر

ل ابوسلمہ ابوہریرہ :  رافی
 ی 
کہ

 ان  مقال  عبداللہ شعبہ سلمہ ن  



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

اس کا مستحق ہے افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  منقوؽ ہے کہ اس کے پاس  اگر کسی شخص کو کوئی ہدیہ دیا جائے افر اس کے پاس کچھ لوگ بیٹھے ہوئے ہوں تو فہی

 یٹھنے  فالے بھی شریک ہوں گے لیکن یہ نقل صحیح نہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2437    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ٤ًز  اب٩  ٤ًزو  ي٨ہ  ي ً اب٩  ٣ح٤س  اللَّه ب٩   ًبس 

٤َا  ضُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  اب٩ِٔ ً  ٩ِ ًَ ٤ِزوٕ  ًَ  ٩ِ ًَ ٨َةَ  اب٩ُِ ًيَُيِ ا  ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث طٔ حَسَّ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ اََ٪ ٣َ ک َّطُ  ٧َ أ

 ٦ُ سَّ َ٘ تََ اََ٪ ی ک َٓ بٕ  ٌِ ػَ زَ  ٤َ ٌُ ٔ ٟ ٕ کََِ يَ ب ل ًَ اََ٪  ک َٓ  ٕ سَفََ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٦ُ  وَ سَّ َ٘ تَ یَ اللَّهٔ لَِ  بِسَ  ًَ اَ  ظُ ی ٢ُ أبَوُ و ُ٘ یَ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ

ا َ٘ َٓ  ٔ ط ٨یٔ ٌِ ٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ طُ  َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ٥َ أحََسْ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اظُ اٟ َرََ طِ ا َٓ کَ  َٟ وَُ  ُ ص ٤َز یاَ  ٢َ ًُ کَ  َٟ وَُ  ٢َ ص ا َٗ ث٥َُّ 

تَِ  ا طٔئ ٣َ ٔ طٔ ٍِ ب ٨َ ػِ ا َٓ  ٔ اللَّه بِسَ  ًَ 

 عبد اللہ ن  محمد ان  عیینہ عمرف ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ساھ  ایک سفر میں

سوار تھے افر فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی سواری ے  آگے بڑھ تھے افر فہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ایک رےکش افنٹ پر 

 جاتا تو حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ فرماتے کہ ا  عبداللہ کوئی شخص نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  آگے نہ بڑھے نبی صلی اللہ علیہ فسلم

ت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا یہ تو آپ صلی نے حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  فرمایا کہ اس کو یرے  اتھ  بیچ دف حضر

 یہ اللہ علیہ فآلہ فسلم ہی کا ہےچنانچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو خرید لیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  عبداللہ

 تمہارا ہے جو چاہو کرف۔

  اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  محمد ان  عیینہ عمرف ان  عمر رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...جس چیز کا ہننا  مکرفہ ہے اس کا ہدیہ بھیجنا۔

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 جس چیز کا ہننا  مکرفہ ہے اس کا ہدیہ بھیجنا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2438    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ٤ًز رضی  اللَّه ب٩  ًبس  ٍ ک ٧آ ٟ ٣ا ش٤٠ہ  ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ٤َُزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ً اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ اٟکٕٔ  ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث لَّ حَسَّ دَ ِٟ ا ُ ب٩ُِ  ٤َُز یَ ً رَأ ا٢َ  ةّ َٗ ابٔ ح٠َُّ

 ِٓ وَ ةٔ و٠َِٟٔ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦ََِ  ا ی تَضَ بشِٔ ٠َ َٓ ضَا  یتَِ َرََ طِ وِ ا َٟ  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ یاَ  ا٢َ  َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا اَبٔ  ٨ِٔسَ ب ائَ ً یرََ ا ٩ِ٣َ لَِ سٔ بَشُضَ ی٠َِ ا  ٤ََّ ٧ٔ ٢َ إ ا َٗ سٔ 

ػَ   ٔ اللَّه  ٢ُ سُو لَی رَ ًِ َ أ َٓ تَِ ح١ْ٠َُ  ائ ٔ ث٥َُّ جَ ة الِْخَْٔ ئ  طُ ف َٟ  َٚ لًَ ئ خَ تَ ف ٠ِ ُٗ ا وَ ٨یٔضَ وِتَ شَ َٛ َ ا٢َ أ َٗ ةّ وَ ضَا ح٠َُّ ٨ِ ٤َزَ ٣ٔ ًُ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ل

کاّ شِرٔ ةَ ٣ُ َّٜ طُ ب٤َٔ َٟ ا  ُ أخَّ ٤َز اصَا ًُ َٜشَ َٓ ا  بَشَضَ ت٠َِٔ ا ٟ ضَ َٜ شُ ِٛ َ ٥ِ أ َٟ يي  ٔن ا٢َ إ َ٘ َٓ ٠ِتَ  ُٗ ا  ٣َ ٕ زٔ ار ةٔ ًلَُ  ح٠َُّ

عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ حضرت عمر ن  خطاب نے عبد اللہ ن  مسلمہ مالک نافع عبداللہ ن  

ایک ریشمی حلہ مسجد کے درفاز  کے پاس فرفخت ہوتا ہوا دیکھا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا کہ کاش آپ اس کو 

 فآلہ فسلم نے فرمایا یہ فہی شخص پہنتا ہے جس کا آخرت میں کوئی خرید لیتے تاکہ جمعہ افر فکو آنے کے دؿ پہنیں آپ صلی اللہ علیہ

حصہ نہیں پھر چند ریشمی حلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت عمر کو اس میں ے  

 فسلم مجھے یہ پہناتے ہیں حالانکہ آپ صلی اللہ علیہ ایک حلہ دیا حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 فآلہ فسلم نے حلہ عطارد کی بابت اس طرح فرمایا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نے تمہیں یہ پہننے کو نہیں دیاچنانچہ

 حضرت عمر نے اپنے ایک مشرک بھائی کو جو مکہ میں تھا پہننے کو دیا۔

  ن  مسلمہ مالک نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب



 

 

 جس چیز کا ہننا  مکرفہ ہے اس کا ہدیہ بھیجنا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2439    حس

٩ً :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ٍ اب٩ ٓـی١ ٓـی١ ٧آ ابوجٌفَ   ٣ح٤س ب٩ جٌفَ 

رَضیَٔ  زَ  ٤َ اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ی١ِٕ  َـ ُٓ اب٩ُِ  ا  ث٨ََ فََٕ حَسَّ ٌِ وُ جَ فََٕ أبَ ٌِ سُ ب٩ُِ جَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨َّ حَسَّ اٟ يَ  ٢َ أتَ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ئی   

ظُ  کََْ ذَ َٓ کَٔ  ذَٟ طُ  َٟ تِ  کََْ ذَ َٓ ئٌّ  ل ًَ ئَ  ا ا وَجَ ٠َیِضَ ًَ یسَِخ١ُِ   ٥ِ٠َ َٓ ةَ  ٤َ اكٔ َٓ تَ  ٥َ بیَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٥َ ػَل س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ٠ٟٔ 

 ٔ لئ وَٟ ا٢َ ٣َا  َ٘ َٓ ا  طٔیًّ وِ ا ٣َ َرِّ ا سٔ اَبضَٔ ليَ ب ًَ تُِ  رَأیَ يي  ٔن ٢َ إ ا ئَ َٗ طَا ا  ٤َٔ ٔ ب ئ ٓیٔط زنِ تِ ٟیَٔأ٣ُِ َٟ ا َ٘ َٓ ا  ضَ َٟ کَٔ  ذَٟ کََْ  ذَ َٓ لئٌّ  ًَ اصاَ  أتََ َٓ ا  ٧یَِ ٠س 

اجَةْ  ض٥ِٔٔ حَ تٕ ب لًَٕ٪ أص١َِٔ بیَِ ُٓ ٔليَ  ٔ إ طٔ س١ُِٔ ب ٢َ تزُ ا َٗ 

کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ  محمد ن  جعفر ابوجعفر ان  فضیل فضیل نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ

فسلم حضرت فاطمہ کے گھر میں تشریف لائے لیکن اندر نہیں گئے حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ آئے تو اؿ ے  حضرت فاطمہ نے 

کہ میں نے بیاؿ کیا حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نےفرمایا 

فاطمہ کے درفاز  پر دھاری دار پردہ دیکھا مجھ کو دنیا کی آرائشوں ے  کیا کاؾ؟ حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت فاطمہ رضی 

 کہہ اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس آئے افر اؿ ے  یہ حاؽ بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم جو کچھ چاہیں اس بار  میں مجھے

 دیں آپ نے فرمایا کہ فلاں گھر فالے کے پاس بھیج دف کہ فہ ضرفرت مند ہیں۔

 محمد ن  جعفر ابوجعفر ان  فضیل فضیل نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ ہبہ کرنے کا :   باب

 جس چیز کا ہننا  مکرفہ ہے اس کا ہدیہ بھیجنا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2440    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ًلي  ضرت  ب ح ہ ٣یسْہ زیس ب٩ و ٠٣ک ب٩  ا ًبس ہ  ٌب ٨٣ہا٢ ط  ححاد ب٩ 

 ٢َ ا َٗ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ٢ٕ حَسَّ ضَا دُ ب٩ُِ ٨ِ٣ٔ ا ا حَحَّ ٨ََ ث ضیَٔ  حَسَّ ئٕٓ رَ ل ًَ  ٩ِ ًَ بِٕ  یسَِ ب٩َِ وَص تُ زَ ٌِ ٔ ٤ سَ ا٢َ  َٗ ةَ  سََْ کٔٔ ب٩ُِ ٣َیِ ٠٤َ ِٟ ا بِسُ  ًَ نئ  برََ أخَِ

تُِ  یَ أ فَََ ضَا  بشِٔتُ ٠َ َٓ ئَ  یرََا سٔ ةَ  ٥َ ح٠َُّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل ا٨َّٟ يََّ  ٔل ا٢َ أصَسَِی إ َٗ طُ  ٨ِ ًَ ِ٘ اللَّهُ  َ٘ ظَ َٓ  ٔ طٔ ض ئ وَجِ بَ ف َـ َِ ِٟ یَنَِ ا ضَا ب تُ

ائئ  نشَٔ

حجاج ن  منہاؽ شعبہ عبداملک ن  میسرہ زید ن  فہب حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ 

  یرے  پاس نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک ریشمی حلہ بھیجا میں نے اس کو پہن لیا پھر میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چہر

 پر غصہ کے آثار دیکھے تو میں نے اس کو پھاڑ کر اپنی )رشتہ کی( عورتوں میں تقسیم کردیا۔

 حجاج ن  منہاؽ شعبہ عبداملک ن  میسرہ زید ن  فہب حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مشرکوں کے ہدیہ کا قبوؽ کرنا افر ابوہریرہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کیا کہ

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ہوئے جہاں ایک آبادی میں داخلمشرکوں کے ہدیہ کا قبوؽ کرنا افر ابوہریرہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کیا کہ ابراہیم علیہ السلاؾ نے سارہ کے ساھ  ہجرت کی 

 گئی افر ابو حمید نے کہا کہ ملک ایلہ نے ایک ظالم بادشاہ تھا اس نے اپنے خادموں ے  کہا کہ اتجرہ ابراہیم کو د  دف افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک زہر آلود بکری ہدیہ ھیجی 

  نے اس کو ایک چادر دی افر فاتں کے دریا میں کچھ حصہ لکھ دیا۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک سفید خچر تحفہ بھیجا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2441    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ زہ  ٗتا يبا٪  ٣ح٤س ط ص ب٩  ٣ح٤س یو٧ اللَّه ب٩   ًبس 

و٧ُصُُ  ٨ََا ی ث سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ اللَّه ًَ ٨ََا  ث ا٢َ أصُسِیَٔ  حَسَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٨ََا أ٧َصَْ  ث زَةَ حَسَّ تَا َٗ  ٩ِ ًَ اُ٪  طَيِبَ ٨ََا  ث سٕ حَسَّ َّ٤ ب٩ُِ ٣ُحَ

 َ٘ َٓ ضَا  ٨ِ ضُ ٣ٔ ا ا٨َّٟ بَٔ  ح ٌَ َٓ  ٔ یز حَِرٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ي  ََ ٨ِ یَ اََ٪  ک ٨ِسُضٕ وَ ةُ سُ بَّ ٥َ جُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ صُ ٣ُ ٠ٟٔ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ٢َ وَ ٔ ا ظ سٕ بیَٔسٔ َّ٤ حَ



 

 

یِسٔ  َٛ ُ صَٕ إٔ٪َّ أ ٩ِ أ٧َ ًَ زَةَ  تَا َٗ  ٩ِ ًَ یسْ  ٌٔ سَ  ٢َ ا َٗ ا وَ ةٔ أحَِش٩َُ ٩ِ٣ٔ صَذَ َّ٨ حَ ِٟ ا ٕ فئ  ذ ا ٌَ سٔ ب٩ِٔ ٣ُ ٌِ ی١ُٔ سَ ز ٨َا ٤َ ئیِّ َٟ ا٨َّٟ يَ  ٔل ی إ ةَ أصَسَِ زو٣َُ رَ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم عبد اللہ ن  محمد یونس ن  محمد شیباؿ قتادہ انس

کے پاس ایک ریشمی جبہ تحفہ میں بھیجا گیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حریر )ریشم( کے استعماؽ ے  منع فرماتے تھے لوگ اس جبہ 

فرمایا سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں محمد کی جاؿ ہے سعد ن  معاذ ے  بہت خوش ہوئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے رفماؽ جنت میں اس ے  بہتر ہوں گے افر سعید نے بواسطہ قتادہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ رفایت کیا کہ اکیدر 

 دفمہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں تحفہ بھیجا۔

 اللہ ن  محمد یونس ن  محمد شیباؿ قتادہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

ابراہیم علیہ السلاؾ نے سارہ کے ساھ  ہجرت کی ایک آبادی میں داخل ہوئے جہاں  مشرکوں کے ہدیہ کا قبوؽ کرنا افر ابوہریرہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کیا کہ

 گئی افر ابو حمید نے کہا کہ ملک ایلہ نے ایک ظالم بادشاہ تھا اس نے اپنے خادموں ے  کہا کہ اتجرہ ابراہیم کو د  دف افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک زہر آلود بکری ہدیہ ھیجی 

 علیہ فسلم کو ایک سفید خچر تحفہ بھیجا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو ایک چادر دی افر فاتں کے دریا میں کچھ حصہ لکھ دیا۔نبی صلی اللہ 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2442    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ زہ  ٗتا يبا٪  ٣ح٤س ط ص ب٩  ٣ح٤س یو٧ اللَّه ب٩   ٨ًہًبس 

ٔ ب٩ِٔ زَ  ٩ِ صظَٔا٦ ًَ ةُ  بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ رثٔٔ حَسَّ حَا ِٟ ا اٟسُٔ ب٩ُِ  ٨ََا خَ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ضٔیَ حَسَّ کٕٔ رَ اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ یسِٕ 

٥َ بظَٔ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ تِ  ةّ أتََ یَّٔ ز یضَُو ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ٤َا اللَّهُ  َٓ ٢َ لَِ  ا َٗ ا  ت٠ُضَُ ِ٘ ٘ی١َٔ ألََِ نَ َٓ ا  ضَٔ ئَ ب حیٔ َٓ ا  ٨ِضَ ک١َََ ٣ٔ أ َٓ ةٕ  و٣َ ٕ ٣َش٤ُِ اة

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  رَسُو اتٔ  وَ ضَ َٟ ا فئ  ضَ ُٓ تُ أعَِرٔ ِٟ ٔ  ز

ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا عبد اللہ ن  عبدالواتب خالد ن  حارث شعبہ ہشاؾ ن  زید انس ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ 



 

 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں ایک یہودی عورت زہر آلود بکری لے کر آئی اس میں ے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

کردیں آپ صلی اللہ علیہ کھا لیا اس عورت کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں لایا گیا افر آپ ے  کہا گیا کہ کیوں نہ ہم اے  قتل 

 فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں میں اس کا اثر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے تالو میں برابر دیکھتا رات۔

 عبد اللہ ن  محمد یونس ن  محمد شیباؿ قتادہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

ایک آبادی میں داخل ہوئے جہاں مشرکوں کے ہدیہ کا قبوؽ کرنا افر ابوہریرہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل کیا کہ ابراہیم علیہ السلاؾ نے سارہ کے ساھ  ہجرت کی 

براہیم کو د  دف افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک زہر آلود بکری ہدیہ ھیجی  گئی افر ابو حمید نے کہا کہ ملک ایلہ نے ایک ظالم بادشاہ تھا اس نے اپنے خادموں ے  کہا کہ اتجرہ ا

  لکھ دیا۔نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ایک سفید خچر تحفہ بھیجا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو ایک چادر دی افر فاتں کے دریا میں کچھ حصہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2443    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  بي بکَ  ا ٟزح٩٤ ب٩  ا ًبس ث٤ا٪  ً ابو ٣ٌت٤ز ب٩ س٠یما٪ س٠یما٪  ٤ٌ٨ٟا٪  ا  ابو 

اَ٪  ٤َ ئ ًثُِ ٩ِ أبَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ ُ ب٩ُِ  زٔ ت٤َ ٌِ ٤ُ ِٟ ا ا  ث٨ََ أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ  ٨ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ا حَسَّ ٤َ ٨ِضُ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  ٕ رَ کََِ ئ ب ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أبَ حِ زَّ بِسٔ اٟ ًَ  ٩ِ ًَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ ةَّ  ائ یٔنَ و٣َٔ لًََث ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٍَ ا ٣َ َّ٨ ُٛ  ٢َ ا ا٦ْ َٗ ٌَ َ ٥ُِٜ ك ٨ِ ٍَ أحََسٕ ٣ٔ ٥َ ص١َِ ٣َ س٠ََّ  وَ

رَج١ُٕ   ٍَ ا ٣َ ذَٔ إ ئی   َٓ َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ضَ ُٗ و ٥ٕ٨َ يَشُ َِ ٔ ی١ْٔ ب وَ ا٪ٌّ ك ٌَ َْ ٣ُظِ شِرٔ رَج١ُْ ٣ُ ئَ  ح٩َٔ ث٥َُّ جَا ٌُ َٓ ظُ  ٧حَِوُ ٕ أوَِ  ا٦ ٌَ َ َْ ٩ِ٣ٔ ك ا َّي ػَ ػَل  

اةّ  طَ طُ  ٨ِ ی ٣ٔ َرََ طِ ا َٓ  ٍْ ٢َ لَِ ب١َِ بیَِ ا َٗ ةّ  بَٔ ا٢َ أ٦َِ ص َٗ ةّ أوَِ  لٔیَّ ًَ ا أ٦َِ  ٌّ ٥َ بیَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٠َیِطٔ اللَّهُ  ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَ  تِ وَأ٣ََ ٌَ ٔ ٨ ؼُ َٓ

ػَ  ئی   َّ٨ اٟ  َّ ز سِ حَ َٗ ةَٔ إلَِّٔ  أئ ٤ ِٟ ا لًَثیٔنَ وَ اٟثَّ ئ  ا ف اللَّهٔ ٣َ ی٥ُِ  ا ی وَ وَ ل٩ِٔ أَِ٪ يظُِ بَ ِٟ ا  ٔ ز وَا ٥َ بشَٔ س٠ََّ ٔ وَ ز وَا سَ َّةّ ٩ِ٣ٔ  طُ حزُ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

اَ ا إِٔ٪ ک ٨ضَٔ لَِ ٔ ب طَب وَ٪ وَ ٌُ ٤َ ا أجَِ و ک٠ََُ أ َٓ تَینِٔ  ٌَ ؼِ َٗ ا  ضَ ١َ ٨ِ٣ٔ ٌَ حَ َٓ طُ  َٟ  َ بَأ ا خَ اَئبّٔ اََ٪ ُ ظُ وَإِٔ٪ ک یَّٔا اصَا إ لَ ًِ َ ا أ اصسّٔ طَ تِ َ٪  ٠َ َـ َٔ َٓ ٨َا  ٌِ

ا٢َ  َٗ ا  ٤َ َٛ ٔ أوَِ  یر ٌٔ بَ ِٟ ا يَ  ل ًَ ظُ  ٨َا ٠ِ٤َ حَ َٓ أ٪  تَ ٌَ ؼِ َ٘ ِٟ  ا

 ن  ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ابو النعماؿ معتمر ن  سلیماؿ سلیماؿ ابوعثماؿ عبدالرحمن



 

 

س ہم ایک سو تیس آدمی نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے ہمراہ )ایک سفر میں( تھے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کیا تم میں ے  کسی کے پا

یب آٹا تھا۔ فہ آٹا گوندھا گیا پھر ایک مشرک دراز قد جس کھانا ہے؟ اس فقت ایک آدمی کے پاس ایک صاع یا ایک صاع کے رآ

 کے باؽ بکھر  ہوئے تھے بکریوں کا ایک ریوڑ اتنکتا ہوا لے کر آیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے پوچھا کیا عطیہ ہے یا ہبہ ہے؟ اس نے کہا

ے  ذبح کیا گیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کلیجی نہیں بلکہ بیچتا ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس ے  ایک بکری خرید لی ا

ا بھننے کا حکم دیا داا کی سم  اؿ ایک سو تیس آدمیوں میں کوئی بھی ایسا نہ تھا جس کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کلیجی ایک ایک ٹکڑ

کر رکھ دیا پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس گوشت کے دف نہ دیا ہو جو موجود تھا اس کو فہیں د  دیا افر جو موجود نہ تھا اس کا حصہ چھپا 

پیالے بنائے جن میں ے  تماؾ لوگوں نے کھایا افر خوب سیر ہو کر کھایا بلکہ دفنوں سالوں میں ے  کچھ گوشت بچ بھی گیا جس کو ہم 

 نے افنٹ پر رکھ لیا کے کچھ الفاظ رافی نے بیاؿ کیے۔

 ؿ سلیماؿ ابوعثماؿ عبدالرحمن ن  ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہابو النعماؿ معتمر ن  سلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ھگ
 
ح

 ...مشرکین کو ہدیہ دینے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ جنہوں نے تم ے  دین میں 

 ؿہبہ کرنے کا بیا :   باب

 اؿ کے ساھ  احساؿ کرنے افر مشرکین کو ہدیہ دینے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ جنہوں نے تم ے  دین میں جھگڑا نہیں کیا افر نہ تمہیں تمہار  گھرفں ے  نکالا

 انصاػ کرنے ے  اللہ تعالیٰ تمہیں نہیں رفکتا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2444    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩  ر  ا زی٨ اللَّه ب٩  ًبس ل٢ً  ٣ح٤س س٠یما٪ ب٩ ب ٟس ب٩   خا

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ارٕ  زی٨َٔ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ل٢ًَٕٔ  ُ٪ ب٩ُِ ب س٠َُیِماَ ٨ََا  ث اٟسُٔ ب٩ُِ ٣َد٠َِسٕ حَسَّ ٨ََا خَ ث ٢َ  حَسَّ ا َٗ ض٤َُا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ٤َُزَ  ً

 َ بَشِ رَأ ةَ ت٠َِ ح٠َُّ ِٟ ا  ٔ ٍِ صَذٔظ تَِ اب  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٢َ ٨٠ٟٔ ا َ٘ َٓ  َُ ا بَُ رَج١ُٕ ت يَ  ل ًَ ةّ  ُ ح٠َُّ ٤َز ائکََ ی ًُ ا جَ ذَٔ ةٔ وَإ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا و٦ََِ  ا ی ضَ

رَسُ  ُتئَ  أ َٓ  ٔ ة الِْخَْٔ طُ فئ  َٟ  َٚ لًَ ا ٩ِ٣َ لَِ خَ صُ صذََ ا ی٠َِبَ ٤ََّ ٧ٔ ا٢َ إ َ٘ َٓ سُ  ِٓ وَ ِٟ يَ ا ٔل س١ََ إ رَِ أ َٓ ضَا بح١ٕ٠َُٔ  ٥َ ٨ِ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ 



 

 

تَٔ  ا ٟ ضَ َٜ شُ ِٛ َ ٥ِ أ َٟ يي  ٔن ا٢َ إ َٗ تَ  ٠ِ ُٗ ا  ا ٣َ ضَ ٠ِتَ ٓیٔ ُٗ سِ  َٗ ضَا وَ بَشُ ِٟ َ َٕ أ یِ َٛ  ُ ٤َُز ً ٢َ ا َ٘ َٓ ةٕ  ضَا بح٠َُّٔ ٨ِ زَ ٣ٔ ٤َ ٜشُِوصَا ًُ ا أوَِ تَ ضَ ٌُ ضَا تَبیٔ بَشَ ٠ِ

 ٔ س١ََ ب رَِ أ ب١َِ أَِ٪ يُش٥َٔ٠ِ َٓ َٗ ةَ  َّٜ طُ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ ٣َ َٟ رَٕ  ٔليَ أ ُ إ ٤َز  ضَا ًُ

خالد ن  محمد سلیماؿ ن  بلاؽ عبداللہ ن  دینار ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ حضرت عمر 

صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا کہ اس حلہ کو خرید لیجئے تاکہ  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ایک شخص کو ریشمی حلہ بیچتے ہوئے دیکھا تو نبی

جمعہ کے دؿ افر جس دؿ فکو آئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پہنیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو فہی پہنتا ہے جس 

گئے اؿ میں ے  ایک حلہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ کا آخرت میں کوئی حصہ نہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس چند حلے لائے 

 اے  کیونکر پہنوں ب  کہ آپ صلی اللہ 

 

ٰ
فسلم نے حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو بھیج دیا حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا م

 میں نے تم کو پہننے کے لیے نہیں دیا ہے بلکہ علیہ فآلہ فسلم اس کے متعلق ایسا ایسا فرما چکے ہیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

ؿ نہیں اس کو بیچ دف یا کسی کو پہنا دفچنانچہ اس حلے کو حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اپنے ایک بھائی کو جو مکہ میں تھا افر ابھی مسلما

 ہوا تھا بھیج دیا۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ خالد ن  محمد سلیماؿ ن  بلاؽ عبداللہ ن  دینار ان  عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

نکالا اؿ کے ساھ  احساؿ کرنے افر مشرکین کو ہدیہ دینے کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ جنہوں نے تم ے  دین میں جھگڑا نہیں کیا افر نہ تمہیں تمہار  گھرفں ے  

 انصاػ کرنے ے  اللہ تعالیٰ تمہیں نہیں رفکتا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2445    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  بي بکَ  ا ت  ء ب٨ اس٤ا ظا٦ عروہ  ہ ہ  ٣ اسا ابو اس٤ٌٰی١   ًبیس ب٩ 

اًیٔ ٤َ ا ًبُیَِسُ ب٩ُِ إسِٔ ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٕ کََِ ٨ِٔتٔ أبَئ ب ئَ ب ٤َا ٩ِ أسَِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ ةَ  ا٣َ سَُ ٨ََا أبَوُ أ ث ١َ حَسَّ

 ٢َ رَسُو تُ  تیَِ ِٔ تَ اسِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ رَسُو ضِسٔ  ًَ ةْ فئ  َٛ ئَ ٣ُشِرٔ يي وَه مُ ليََّ أ ًَ تِ  س٣َٔ َٗ ٔ ٥َ  اللَّه س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  



 

 

کٔ  ٥ِ ػٔلئ أ٣َُّ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ يي  ػ١َُٔ أمُ أ َٓ َ ةْ أ اُبَٔ ئَ رَ تُ وَه ٠ِ ُٗ 

عبید ن  اسماعیل ابواسامہ ہشاؾ عرفہ اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں اسماء نے بیاؿ کیا کہ یرے  پاس 

علیہ فسلم کے زمانہ میں آئیں افر فہ مشرک تھیں تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  دریافت کیا یرےی ماں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

افر عرض کیا فہ محبت ے  یرے  پاس آئی ہے تو کیا میں اپنی ماں کے ساھ  سلوک کرفں؟ آپ نے فرمایا اتں اپنی ماں کے ساھ  

 سلوک کر۔

 عرفہ اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ تعالیٰ عنہا عبید ن  اسمٰعیل ابواسامہ ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کسی کے لیے جائز نہیں ہے کہ اپنے ہبہ افر صدقہ میں رجوع کر ۔

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 افر صدقہ میں رجوع کر ۔ کسی کے لیے جائز نہیں ہے کہ اپنے ہبہ

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2446    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  شیب ح ٣ ی ب٩  زہ سٌس ٗتا ہ  ظا٦ و طٌب ہی٥ ہ ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

الَِ حَسَّ  َٗ ةُ  بَ ٌِ ا٦ْ وَطُ ا صظَٔ ٨ََ ث اصی٥َٔ حَسَّ زَِ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ بٔ  ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ ازَةُ  تَ َٗ ا  ٨ََ ث

 ٔ یِئطٔ َٗ ئ  ائسٔٔ ف ٌَ ِٟ اَ ک طٔٔ  تَ ائسُٔ فئ صبٔ ٌَ ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ 

س رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا مسلم ن  ابراہیم ہشاؾ ف شعبہ قتادہ سعدی ن  مسیب حضرت ان  باس

 کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ ہبہ کرکے فاپس لینے فالا ایسا ہی ہے جیسے قے کرکے کھانے فالا۔

 مسلم ن  ابراہیم ہشاؾ ف شعبہ قتادہ سعدی ن  مسیب حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 کسی کے لیے جائز نہیں ہے کہ اپنے ہبہ افر صدقہ میں رجوع کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2447    حس

اٟزح٩٤ ب٩ ٣بارَ ً :  راوی ہًبس ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ًک٣َہ  ایوب  رث  ٟوا ا  بس

 ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ةَ  ٣َ کَِٔٔ ً ٩ِ ًَ وبُ  ا أیَ  ٨ََ ث رثٔٔ حَسَّ وَا ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ث٨ََ َٔ حَسَّ ارَ بَ ٤ُ ِٟ ا ٩ٔ٤َ ب٩ُِ  اٟزَّحِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ٤َا  ضُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ضٕ  ا بَّ

ٔ وَ  ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ ا َٗ ٔ ئطٔ یِ َٗ ٍُ فئ  زجِٔ یَ بٔ  ک٠َِ ِٟ اَ ک  ٔ تَطٔ زُ فئ صبٔ و ٌُ ی يَ ذٔ َّٟ ا ئٔ  وِ اٟشَّ ا ٣َث١َُ  ٨َ َٟ یِصَ  َٟ  ٥َ  س٠ََّ

عبدالرحمن ن  مبارک عبدالوارث ایوب عکرمہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 ہے جو شخص ہبہ کرکے فاپس لے فہ اس کتے کی طرح ہے جو قے کرکے کھائے۔ فرمایا کہ بری مثاؽ ہمار  لیے مناسب نہیں

 عبدالرحمن ن  مبارک عبدالوارث ایوب عکرمہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 کسی کے لیے جائز نہیں ہے کہ اپنے ہبہ افر صدقہ میں رجوع کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2448    حس

ب :  راوی ٗزًہ ٣اٟک زیس ب٩ اس٥٠ اس٥٠ حضرت ٤ًز ب٩ خلا  یحٌی ب٩ 

یسِٔ ب٩ِٔ أسَِ  ٩ِ زَ ًَ اٟکْٔ  ا ٣َ ٨ََ ث ةَ حَسَّ ًَ َ ز َٗ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ٨ََا  ث ٠ِ٤َتُ حَسَّ ٢ُ حَ و ُ٘ ٨ِطُ يَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا زَ ب٩َِ  تُ ٤ًَُ ٌِ ٔ ٤ ٔ سَ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٥َ٠َ

 َ َّطُ ب ٧َ تُ أ ٨ِ٨َ ٨ِطُ وَهَ طُ ٣ٔ یَٔ َرَ طَِ زِتُ أَِ٪ أ رََ أ َٓ ٨ِٔسَظُ  اََ٪ ً ی ک ذٔ َّٟ ا طُ  ًَ ا ؿََ أ َٓ  ٔ اللَّه سَبی١ٔٔ  ضٕ فئ  يَ فَََ ل کَٔ ًَ ذَٟ  ٩ِ ًَ تُ  ِٟ َ شَأ َٓ زٔخُِؽٕ  طُ ب ٌُ ٔ ائ



 

 

ٔ ا ائسَٔ ف ٌَ ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ احسٕٔ  رِص٥َٕ وَ طُ بسٔٔ َٛ ا لَ ًِ َ ٔ وَإِٔ٪ أ ظٔ َرَ تَظِ ٢َ لَِ  ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٟ ٔ ئطٔ یِ َٗ ئ  زُ ف و ٌُ بٔ يَ ک٠َِ ِٟ اَ ٔ ک طٔ ت َٗ ػَسَ  ي 

کیا کہ میں نے ایک گھوڑا ایک یحیی ن  قزعہ مالک زید ن  اسلم اسلم حضرت عمر ن  خطاب ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

شخص کو داا کی راہ میں سواری کے لیے دیا جس کے پاس فہ گھوڑا تھا اس نے اس کو خراب کردیا میں نے چاات کہ اس کو اس ے  خرید 

 اللہ علیہ لوں افر میں نے گماؿ کیا کہ فہ اس کو سستا بیچ د  گا میں نے اس کے متعلق نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  دریافت کیا آپ صلی

فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس کو نہ خریدف اگرچہ فہ تمہیں ایک درہم میں د  د  اس لیے کہ صدقہ د  کر فاپس لینے فالا اس کتے 

 کی طرح ہے جو قے کرکے پھر اس کو چاٹتا ہے۔

 یحیی ن  قزعہ مالک زید ن  اسلم اسلم حضرت عمر ن  خطاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...(یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 (یہ بات ترجمۃ الباب ے  خالی ہے)

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2449    حس

ا :  راوی  ٕ ظا٦ ب٩ یوس سیٰ ہ ٣و ہی٥ ب٩  ا کابز ابي ٠٣ی  ب٩ جزیخ ًبساللَّه ب٩ ًبیس اللَّه ب٩ 

بِ  ًَ ئ  ن برََ ٢َ أخَِ ا َٗ برََص٥ُِ  خِٕ أخَِ ی زَ اب٩َِ جُ َٕ أَ٪َّ  سُ وُ ا٦ُ ب٩ُِ ی اَ صظَٔ ٧ برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث بَئ حَسَّ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ اللَّهٔ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ  سُ 

اب٩ِٔ  يَ  وِل بٕ ٣َ ضَیِ ػُ ىَیٔ  ةَ أَ٪َّ ب َٜ بّا ٠َ٣ُیِ ضَيِ ػُ کَٔ  لَی ذَٟ ًِ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه  ٢َ رَسُو زَةّ أَ٪َّ  تَینِٔ وَححُِ ا بيَِ وِ ًَ زَّ اَ٪ ا ًَ جُسِ

َّي ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ لَی  ًِ َ لَْ ضسَٔ  ظَ َٓ ظُ  ا ًَ سَ َٓ زَ  اب٩ُِ ٤ًَُ وُا  اٟ َٗ کَٔ  ذَٟ يَ  ل ًَ ا  ٤َُٜ ضَسُ لَ اُ٪ ٩ِ٣َ يَظِ زوَِ ا٢َ ٣َ َ٘ بّا  اللَّهُ َٓ ضَيِ ٥َ ػُ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ

ض٥ُِ  َٟ  ٔ طٔ زَت ضَا زوَِاُ٪ بظَٔ ضَی ٣َ َ٘ َٓ زَةّ  ینِٔ وَححُِ تَ  بيَِ

ی کۃ ے  رفایت کرتے ہیں کہ بنی صہیب نے جو ان  جدعاؿ 
مل
ابراہیم ن  موسیٰ ہشاؾ ن  یوسف ان  جریج عبداللہ ن  عبید اللہ ن  ابی 



 

 

کیا جو کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے صہیب کو د  دیے تھے مرفاؿ  کے غلاؾ تھے دف مکاؿ افر ایک حجر  کے متعلق دعویےٰ

نے پوچھا اس کے متعلق تمہار  حق میں کوؿ گواہی د  گا؟ اؿ لوگوں نے کہا ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ )گواہ ہیں( مرفاؿ نے 

 کو دفکاؿ دئیے افر ایک حجرہ دیا تھا۔ مرفاؿ نے اؿ کی اؿ کو بلایا تو انہوں نے گواہی دی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے صہیب

 گواہی کی بناء پر اؿ لوگوں کے حق میں فیصلہ د  دیا۔

 ابراہیم ن  موسیٰ ہشاؾ ن  یوسف ان  جریج عبداللہ ن  عبید اللہ ن  ابی ملیک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ئ کا بیاؿ )( اعمرتہ الدار کے معنی ہیں میں نے تم کو عمر بھر کے لیے ؾ  
قی

 ...عمریٰ افر ر

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 ھا  کے معنی ہیں اس نے تم

فی

ر  کم 
م
ع

 

سی

ئ کا بیاؿ )( اعمرتہ الدار کے معنی ہیں میں نے تم کو عمر بھر کے لیے مکاؿ د  دیا ا  
قی

  میں بشیا۔ کو میںعمریٰ افر ر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2450    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ جابز  ابوس٤٠ يبا٪ یحٌی   ابو نٌی٥ ط

ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ةَ  س٤َ٠ََ ئ  ٩ِ أبَ ًَ ٌیَ  یحَِ  ٩ِ ًَ اُ٪  بَ طَيِ ا  ٨ََ ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ضَی  َٗ  ٢َ

طُ  َٟ تِ  بَٔ ٩ِ٤َٔ وُص ا ٟ َّضَ ٧َ ی أ ٤ِزَ ٌُ ِٟ أ  ب

 کہ فہ ابو نعیم شیباؿ یحیی ابوسلمہ جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے عمریٰ کے بارہ میں فیصلہ کیا

 ۔اسی کا ہے جس کو دیا گیا ہے

 ابو نعیم شیباؿ یحیی ابوسلمہ جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

ئ کا بیاؿ )( اعمرتہ الدار کے معنی ہیں میں نے تم کو عمر بھر کے لیے  
قی

 ھا  کے معنی ہیں اس نے تم کو میں میں بشیا۔ عمریٰ افر ر

فی

ر  کم 
م
ع

 

سی

 مکاؿ د  دیا ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2451    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ہزیزہ  ابو ضرت  ک ح یر ب٩ ٧ہی ظ ص ب ا٧ ضر ب٩  زہ ن ہ٤ا٦ ٗتا ٤ًز  ٔؽ ب٩   ح

ث٨ََ  ٤َُزَ حَسَّ ؽُ ب٩ُِ ً ِٔ ٨ََا حَ ث رَضیَٔ حَسَّ زَِةَ  ی زَُ ٩ِ أبَئ ص ًَ ضَیٔکٕ  ٧ ٔ ب٩ِٔ  یر ٩ِ بَظٔ ًَ ٧َصَٕ  ضِرُ ب٩ُِ أ ا٨َّٟ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ُ زَة ا تَ َٗ ث٨ََا  ا٦ْ حَسَّ  ا ص٤ََّ

ابزْٔ  ىَیٔ جَ ث ئْ حَسَّ لَا ًَ  ٢َ ا َٗ زٔةَْ وَ ائ ی جَ ٤ِزَ ٌُ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ًَ اللَّهُ    ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ

 ٧حَِوَظُ 

حفص ن  عمر ہماؾ قتادہ نضر ن  انس بشیر ن  نہیک حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت ہے انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی 

 طرح نقل کیا۔اللہ علیہ فسلم حضرت جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  اسی 

 حفص ن  عمر ہماؾ قتادہ نضر ن  انس بشیر ن  نہیک حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو کسی ے  گھوڑا مستعار لے۔

 ؿہبہ کرنے کا بیا :   باب

 اس شخص کا بیاؿ جو کسی ے  گھوڑا مستعار لے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2452    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ زہ  ٗتا ہ  ز٦ طٌب  آ

 ِٟ أ َْ ب َ ز َٓ اََ٪  ک و٢ُ  ُ٘ نََشّا يَ تُ أ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ ازَةَ  تَ َٗ  ٩ِ ًَ بَةُ  ٌِ ث٨ََا طُ ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث ٥َ حَسَّ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ارَ  ٌَ تَ سِ ا َٓ ٨َةٔ  ٤َسٔی



 

 

 َ طَیِئٕ وَإِٔ٪ وَجَس٧ِ ٨َِا ٩ِ٣ٔ  رَأیَ ٢َ ٣َا  ا َٗ  ٍَ ا رَجَ َّ٤ ٠َ َٓ بَٔ  ٛ فَََ ٨ِسُوبُ  ٤َ ِٟ ا طُ  َٟ ا٢ُ  َ٘ بَئ ك٠َِحَةَ يُ سّا ٩ِ٣ٔ أ افَََ بَحِِرّ َٟ  اظُ 

کرتے ہیں فہ کہتے تھے کہ مدینہ میں ایک بار دشمن کے ملے  کو خوػ ہوا تو نبی صلی  آدؾ شعبہ قتادہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت

 اللہ علیہ فسلم نے ابوطلحہ ے  ایک گھوڑا مستعار لیا جس کا ناؾ مندفب تھاچنانچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پر سوار ہو کر گئے ب 

 آئی افر ہم نے اس گھوڑ  کو پایا کہ دریا ہے۔فاپس ہوئے تو فرمایا ہمیں کوئی خطرہ کی بات نظر نہیں 

 آدؾ شعبہ قتادہ انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دلہن کے لیے زفاػ کے فقت کوئی چیز مستعار لینے کا بیاؿ۔

 بیاؿہبہ کرنے کا  :   باب

 دلہن کے لیے زفاػ کے فقت کوئی چیز مستعار لینے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2453    حس

ای٩٤ :  راوی ای٩٤  احسب٨ا   ابو نٌی٥ ًبساٟو

 َٗ ىَیٔ أبَئ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ  ٩َ٤َِ یَ احسٔٔ ب٩ُِ أ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ٨ََا أبَوُ ن ث َُ ٗطِْٕٔ حَسَّ رِٔ ضَا ز ٠َیِ ًَ ا وَ ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ ليَ  ًَ تُ  زَخ٠َِ  ٢َ ا

 ٔ طُ ف هِيَ أَِ٪ ت٠َِبَشَ ا تزُ َّضَ ٧ٔ إ َٓ ا  یِضَ َٟ ٔ زِ إ وُِ ًیٔ ا٧ یَ رٔ ٔليَ جَا ََ إ ٍِ بَصَََّ َٓ رِ ا تِ  َٟ ا َ٘ َٓ اص٥َٔ  زَرَ ةٔ  ٤ِشَ ٩ُ٤ََ خَ َْ ث زرِٔ ض٩َُّ  ٨ِ ئ ٣ٔ اََ٪ ل ک سِ  َٗ تٔ وَ بیَِ ِٟ ا ي 

 ًَ يَ  ل ًَ َ ٔل تِ إ رَِس٠ََ ٨َةٔ إلَِّٔ أ ٤َسٔی ِٟ أ َّنُ ب ی َ٘ زَأةَْ تُ ا٣ِ تَِ  ا٧َ ا ک ٤َ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو یرظُُ ضِسٔ رَ ٌٔ تَشِتَ  يَّ 

یک کرتہ پہنے ابو نعیم عبدالواحدبنا ایمن ایمن ے  رفایت کرتے ہیں انھوں نے بیاؿ کیا کہ میں حضرت عائشہ کے پاس گیا تو فہ قطر کا ا

ہوئی تھیں جس کی قیمت پانچ درہم تھی انہوں نے مجھ ے  کہا کہ یرےی اس لونڈی کو تو دو تو کہ گھر میں اس کپڑ  کے پہننے ے  انکار 

کرتی ہے حالانکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں یرے  پاس ایسا ہی کرتا تھا مدینہ میں ب  کسی عورت کو بھی )بوقت 

 ی( آراستہ کرنے کی ضرفرت ہوتی تو یرے  پاس آدمی بھیج کر مجھ ے  منگوا لیتی۔شاد



 

 

 ابو نعیم عبدالواحدبنا ایمن ایمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔
ی 

 

می
... 

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

ے

 

می
خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔

 ی 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2454    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  اعرد ح ز  ٟز٧ا ا ابو ک  ٣اٟ ر  ی ٜ  یحٌی ب٩ ب

 ٩ِ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ز اَ ٧ِّ ز اٟ ئ  ٩ِ أبَ ًَ کْٔ  اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی ئ صزَُ أبَ

اَ ٧ٔ زوُحُ بإٔ ئٕ وَتَ ٧ٔاَ سُو بإٔ ِِ تَ ئ   ف اٟؼَّ  ُ اة اٟظَّ ةّ وَ ٨ِحَ ئ  ٣ٔ ف اٟؼَّ ةُ  حَ ِ٘ ا٠ِّٟ ٨یٔحَةُ  ٤َ ِٟ ا  ٥َ ٌِ ٔ ن  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ  ئٕ وَ

یرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا یحیی ن  بکیر مالک ابوالزناد اعرج حضرت ابوہر

 دفدھ دینے فالی افنٹنی افر صاػ بکری جو صبح ف شاؾ برتن بھر کر دفدھ د  کیا ہی عمدہ عطیہ ہے۔

 یحیی ن  بکیر مالک ابوالزناد اعرج حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔
ی 

 

 می

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2455    حس



 

 

٣اٟک :  راوی ہ   ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ، اس٤اًی١، بواسل

بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ةُ  حَسَّ َٗ سَ اٟؼَّ  ٥َ ٌِ ٔ ن ا٢َ  َٗ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ اًی١ُٔ  ٤َ سِٔ َٕ وَإ سُ یوُ  اللَّهٔ ب٩ُِ 

ُ )کیاہی عمدہ صدقہ ہے( کے الفاظ رفایت کرتے ہیں

 

قهَ دذَ
َ
ّ
ض
ل
مَ ا
ْ
عِ

 

ن

 )   کے بجاي 

 

خۃ
ی 

 

می
ل

 عبد اللہ ن  یوسف، اسماعیل، بواسطہ مالک )نعیم ا

 عبد اللہ ن  یوسف، اسماعیل، بواسطہ مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔
ی 

 

 می

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2456    حس

٣اٟک :  راوی ص ب٩  ہب یو٧ص اب٩ طہاب ا٧  ًبس اللَّه ب٩ یوسٕ اب٩ و

کٕٔ حَ  اٟ صَٔ ب٩ِٔ ٣َ ٩ِ أ٧َ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ ا ی ث٨ََ بٕ حَسَّ اب٩ُِ وَصِ اَ  ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ی بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ا سَّ َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ

تَِ  ٧ کاَ ئّا وَ طَیِ ىیٔ  ٌِ ض٥ِٔ يَ یَسِٔی صَ بأٔ یِ َٟ ةَ وَ َّٜ ةَ ٩ِ٣ٔ ٣َ ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا زوَُ٪  ضَاجٔ ٤ُ ِٟ ا س٦َٔ  ض٥ُِ  َٗ ٤َ اسَ َ٘ َٓ  ٔ ار َ٘ ٌَ ِٟ ا رَِقٔ وَ لِْ رُ أص١ََِ ا ا نَِؼَ الِْ

طُ  تَِ أ٣ُ  ٧ کاَ ٧ةََ وَ ئوُ ٤َ ِٟ ا ١َ٤َ وَ ٌَ ِٟ ا وص٥ُِ  ُٔ َِٜ ٕ وَی ا٦ ًَ ک١َُّ  ض٥ِٔٔ  اٟ وَ ارَ أ٣َِ ٤َٔ وص٥ُِ ث لُ ٌِ يَ أَِ٪ يُ ل ًَ رُ  ا نَِؼَ لِْ بِسٔ ا ًَ تَِ أ٦َُّ  کا٧َ صَٕ أ٦ُ  س٠َُی٥ِٕ  ٧َ  أ٦ُ  أ

 َ ئ ك ػَ اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَ ئی   َّ٨ اٟ اص٩َُّ  لَ ًِ َ أ َٓ ا  ّٗ ا ٥َ ًذَٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٢َ اللَّهٔ ػَل سُو صَٕ رَ تِ أ٦ُ  أ٧َ لَ ًِ َ ٧تَِ أ اَ ک َٓ ةَ  ٥َ ٠ِحَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 ِ صَُ ب نئ أ٧َ برََ أخَِ َٓ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  ا٢َ  َٗ یسِٕ  ةَ ب٩ِٔ زَ ا٣َ طُ أ٦َُّ أسَُ وِلَِتَ ٩َ٤َِ ٣َ یَ َْ أ٦َُّ أ ا فَََ َّ٤ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ کٕٔ أَ٪َّ  اٟ ٩ُ ٣َ

کاَ ًیٔ  َّٟ ا ض٥ُِ  ائحَٔ ٨َ رٔ ٣َ نَِؼَا لِْ ٔليَ ا زوَُ٪ إ اجٔ ٤ُضَ ِٟ ا زَّ  ٨َةٔ رَ ٤َسٔی ِٟ ا يَ  ٔل َٖ إ صَََّ انِ َٓ برََ  ت١ِٔ أص١َِٔ خَیِ َٗ زَّ ٩ِ٣ٔ  فَََ رٔص٥ِٔ  ا ٤َٔ وص٥ُِ ٩ِ٣ٔ ث ٨َحُ وُا ٣َ ٧

ػَ  ئی   َّ٨ ِ اٟ ٥َ أ٦َُّ أیَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّه   ٢ُ سُو رَ لَی  ًِ َ ضَا وَأ َٗ ا ٔ ًذَٔ ط يَ أ٣ُِّ ٔل ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  لٔٔطٔ ل ائ ض٩ََُّ ٩ِ٣ٔ حَ ا٧َ ٩َ٤َ ٣َک

ض٩ََُّ ٩ِ٣ٔ خَ  ا٧َ ٢َ ٣َک ا َٗ ضَٔذَا وَ ٧صَُ ب ٩ِ یوُ ًَ بَئ  اَ أ ٧ طَبیٔبٕ أخَِبرََ ٤َسُ ب٩ُِ  ٢َ أحَِ ا َٗ ٔ وَ  اٟؼٔٔط

عبد اللہ ن  یوسف ان  فہب یونس ان  شہاب انس ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ب  مہاجرین مکہ ے  



 

 

مدینہ آئے تو اؿ کے پاس کچھ نہیں تھا افر انصار زمین ف جائیداد کے مالک تھے انصار نے زینیں افر جائیداد مہاجرین میں اس شرط پر 

ساؽ اؿ کے پھل افر پیدافار دیا کریں گے افر محنت ف مزدفری مہاجرین کریں گے افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی  تقسیم کردیں کہ ہر

۔ رسوؽ

ئ

 ماں یعنی اؾ سلیم جو عبداللہ ن  ابی طلحہ کی بھی ماں تھیں انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو کھجور کے چند درخت دی 

 ان  شہاب کا بیاؿ  اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے

ئ

فہ درخت اپنی آزاد کردہ لونڈی اؾ ایمن کو جو اسامہ ن  زید کی فالدہ تھیں د  دی 

ہے کہ مجھ ے  ن  مالک نے بیاؿ کیا کہ ب  نبی صلی اللہ علیہ فسلم خیبر فالوں کے قتل ے  فارغ ہوئے افر مدینہ فاپس ہوئے تو 

اپس کردیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ کی ماں کو اؿ کے کھجور کے درخت مہاجرین نے انصار کی دی گئی جائیدادیں انہیں ف

 افر احمد ن  

ئ

فاپس کردیے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اؾ ایمن کو اس کے بدلے میں اپنے باغ کے کچھ درخت د  دی 

( کے بجائے( شبیب نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یرے  فالد نے بواسطہ یونس اس حدیث کو رفایت

ئ

 من حاطہ

 

 

ھ

 

ت

 کیا اس میں )مکا

ضِهِ کے الفاظ بیاؿ کیے ہیں۔
ِ َ ل

 

َ مِْن ج
ّ

 

 

ھُ
َ

 

ت

 
َ
 مََ

 عبد اللہ ن  یوسف ان  فہب یونس ان  شہاب انس ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ ہبہ کرنے :   باب

خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔
ی 

 

 می

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2457    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس لي  ہ س٠و ظ ٛب ابو ہ  ًلی شا٪ ب٩  اعي ح اوز ص  سیٰ ب٩ یو٧ ًی ز  شس ٣ 

٨ََا ا ث صَُ حَسَّ ٧ یوُ ا ًیٔسَی ب٩ُِ  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ لئِّ  وُ ٠ اٟشَّ ةَ  بِظَ َٛ بَئ  ٩ِ أ ًَ ةَ  لٔیَّ ًَ اَ٪ ب٩ِٔ  ٩ِ حَشَّ ًَ ي   عٔ لِْوَِزَا

 َ ةّ أ وَ٪ خَؼ٠َِ ٌُ رَِبَ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ رَسُو  ٢َ ا َٗ  ٢ُ و ُ٘ ا يَ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زوٕ  ٤ِ ًَ ٔ ب٩َِ  ٨ِز ٌَ ِٟ ا ةُ  ٨یٔحَ لًَص٩َُّ ٣َ ا ٩ِ٣ٔ  ًِ ٣َ

 َٗ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا ا  ُ بضَٔ اللَّه طُ  وزصَٔا إلَِّٔ أزَِخ٠ََ وًُِ ٣َ َٙ ی تَؼِسٔ ضَٔا وَ اب ائَ ثوََ رَجَ ا  ٨ِضَ ةٕ ٣ٔ ١ُ٤َ بدَٔؼ٠َِ ٌِ ا١ٕ٣ٔ يَ زوَُ٪ ًَ ا  ٧اَ ٣َ سَزِ ٌَ َٓ اُ٪  ٢َ حَشَّ ا

ذََی الِْ ةَٔ  اك اكصٔٔ وَإ٣َٔ ٌَ ِٟ ا تٔ  ٤یٔ تَظِ ٔ وَ ل٦ًَ اٟشَّ ٔ ٩ِ٣ٔ رَزِّ  ٨ِز ٌَ ِٟ ا ةٔ  ٨یٔحَ صَ  ٣َ َّ خ٤َِ ٨َا أَِ٪ ٧ب٠َُِ ٌِ تَلَ سِ ٤َا ا َٓ  ٔ ظٔ ٧حَِو ٙٔ وَ ی ٔ اٟطَّْ  ٩ِ ًَ



 

 

ةَ خَؼ٠َِةّ  شِرَ ًَ 

مسدد عیسیٰ ن  یونس افزاعی حساؿ ن  عطیہ ابوکبشہ سلولی عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

 چایس  صلتیں  ہیں جن میں سب ے  بہتر بکریوں کا کسی کو عطا کرنا ہے جو شخص کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ہے کہ

اؿ میں ے  کسی ایک خصلت پر بھی بغرض ثواب افر اللہ کے فعد  کو سچا سمجھ کر عمل کر  گا۔ تو اللہ اس کو جنت میں داخل 

 فہ یہ ہیں سلاؾ کا جواب دینا چھینک کا جواب دینا کر  گا حساؿ کا بیاؿ ہے کہ ہم بکری کے عطیہ کے علافہ جن خصائل کا شمار کر سکے

 راستہ ے  تکلیف دہ چیزفں کا دفر کردینا فغیرہ فغیرہ ہم ندررہ خصلتوں ے  زیادہ شمار نہیں کر سکے۔

 مسدد عیسیٰ ن  یونس افزاعی حساؿ ن  عطیہ ابوکبشہ سلولی عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔
ی 

 

 می

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2458    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ء جابز  ًلا اعي  اوز  ٕ  ٣ح٤س ب٩ یوس

ا ٣ُحَ  ٨ََ ث زٔجَٔ حَسَّ تَِ ٟ ٧ کاَ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ئْ  لَا ًَ ىَیٔ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ عئ   لِْوَِزَا ا ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ وُسُ ی سُ ب٩ُِ  َّ٢ُ ٤ و ُـ ُٓ ا  َّ٨ ا٢ٕ ٣ٔ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٕٔ ؼِ ِّ٨ اٟ ٍٔ وَ ُ ب ز  اٟ ثٔ وَ ُ٠ أٟث  ا ب زصَُ اجٔ ٧ؤَُ وُا  اٟ َ٘ َٓ ینَ  ؿٔ رََ ضَا أوَِ  أ ًِ رَِ ز ٠ِیَ َٓ رَِقْ  طُ أ َٟ تَِ  ا٧َ ٥َ ٩ِ٣َ ک س٠ََّ وَ

ىَیٔ ث ئ  حَسَّ اع لِْوَِزَ ا ا  ٨ََ ث َٕ حَسَّ سُ وُ ی سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٢َ ٣ُحَ ا َٗ طُ وَ ؿَ کِ أرَِ ٤ِشٔ ٠ِیُ َٓ يَ  إِٔ٪ أبَ َٓ ظُ  ا ا أخََ ٨َحِضَ ٤ِ ئُ ب٩ُِ  ٟیَٔ ا لَ ًَ ىَیٔ  ث زیٔ  حَسَّ ز صِ اٟ

 َٗ یسٕ  ٌٔ سَ وُ  ىَیٔ أبَ ث یٔسَ حَسَّ ز کَ إٔ٪َّ یَ یحَِ ٢َ وَ ا َ٘ َٓ  ٔ زَة ضحِٔ ِٟ ا  ٩ِ ًَ طُ  َٟ َ شَأ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ اٟ يَ  ٔل ئٌّ إ ب ا ئَ أعَِرَ ا ٢َ جَ زَةَ ا ضحِٔ ِٟ ا

٨َحُ ٣ٔ  ٤ِ ض١َِ تَ َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ  ٢َ ا َٗ ضَا  تَ َٗ ػَسَ لٔی  ٌِ تُ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ کَ ٩ِ٣ٔ إب١ٕٔٔ  َٟ ض١َِ  َٓ یسْ  طَسٔ ا  ٧ِضَُ ا٢َ طَأ َٗ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ ا  طَیِئّ ضَا  ٨ِ

 ٔ ٠٤َ ًَ  ٩ِ٣ٔ ََ رَ
ٔ

ََ ٩ِ ی َٟ  َ اللَّه إٔ٪َّ  َٓ  ٔ ار بحَٔ ِٟ ائٔ ا ١ِ٤َ ٩ِ٣ٔ وَرَ ًِ ا َٓ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ ٢َ نَ ا َٗ رِٔزصَٔا  و٦ََِ و ا ی بضَُ تَح٠ُِ طَیِئّآَ  کَ 



 

 

کہ ہم میں ے  بعض لوگوں کے پاس محمد ن  یوسف افزاعی عطاء جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا 

ضرفرت ے  زیادہ زینیں تھیں تو اؿ لوگوں نے کہا کہ ہم اؿ زوں کں کو تہائی چوتھائی افر نصف پیدافار پر دیں گے نبی صلی اللہ علیہ 

کو یوں ہی رہنے فسلم نے فرمایا کہ جس کے پاس زمین ہو فہ خود کاشت کر  یا اپنے بھائی کو د  د  افر اگر ایسا نہ کر  تو زمین 

د  افر محمد ن  یوسف نے بواسطہ افزاعی زہری عطاء ن  یسید ابوسعید بیاؿ کیا کہ ایک اعرابی نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں 

ہے حاضر ہوا افر ہجرت کے متعلق دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تیری خرابی ہو ہجرت کا معاملہ تو بہت دشوار 

کیا تیر  پاس کوئی افنٹ ہے؟ اس نے کہا اتں! آپ نے پوچھا کیا تو اس کا صدقہ دیتا ہے؟ اس نے کہا اتں آپ نے فرمایا تو اس ے  

کچھ عطیہ دیتا ہے؟ اس نے کہاں اتں پھر آپ نے پوچھا کیا اس کو پانی پلانے کے فقت دفہتا ہے؟ اس نے کہا اتں آپ نے فرمایا تو دریا 

  عمل کر اللہ تیر  عمل میں ے  کچھ بھی ضائع نہ کر  گا۔کے اس پار رہ کر

 محمد ن  یوسف افزاعی عطاء جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

خۃ کی فضیلت کا بیاؿ۔
ی 

 

 می

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2459    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  كاؤض  ٤ًزو  ایوب  ہاب  ٟو ا ًبس ر  ظا  ٣ح٤س ب٩ ب

 َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ضٕ  اَوُ ٩ِ ك ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ  ٩ِ ًَ وبُ  یَ  ا أ ث٨ََ ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث رٕ حَسَّ ا سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اب٩َِ حَسَّ ىیٔ  ٌِ ََ يَ ا ض٥ُِ بذَٔ ٤ُ٠َ ًِ َ ىیٔ أ

 َٓ ا  ًّ ًِ ز  زَ ضِتَ رَِقٕ تَ يَ أ ٔل دَ إ ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ا أَ٪َّ  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ لًَْ٪ ًَ ُٓ ا  اصَ َرََ ِٛ ا ا وُ اٟ َ٘ َٓ  ٔ ظ ٩ِ٤َٔ صذَٔ ٟ ٢َ ا َ٘

یَّٔ  ضَا إ ٨َحَ وِ ٣َ َٟ َّطُ  ٧ٔ ا٢َ أ٣ََا إ َ٘ و٣ُّآَ ٠ ٌِ زّا ٣َ ا أجَِ ضَ ٠َیِ ًَ یَأخُِذَ  طُ ٩ِ٣ٔ أَِ٪  َٟ ا  یرِّ اََ٪ خَ ک ظُ   ا

محمد ن  بشار عبدالواتب ایوب عمرف طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ایک زمین کے 

کس کا ہے؟ لوگوں نے عرض کیا فلاں نے اس کو کرایہ پر لیا  پاس ے  گسر  جہاں کھیتیاں لہلہا رہی تھیں آپ نے دریافت فرمایا یہ



 

 

 ہے آپ نے فرمایا کاش فہ اس کو عطیہ کے طور پر د  دیتا ہے تو اس پر ایک مقرر اجرت لینے ے  زیادہ بہتر تھا۔

 محمد ن  بشار عبدالواتب ایوب عمرف طاؤس ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... اگر کوئی شخص یہ کہے کہ میں نے تجھے یہ لونڈی دامت کے لیے دی جس طور پر کہ رفاج ہو

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

جائز ہے افر بعض لوگوں نے کہا یہ عاریت ہے افر اگر کوئی شخص کہے میں نے  اگر کوئی شخص یہ کہے کہ میں نے تجھے یہ لونڈی دامت کے لیے دی جس طور پر کہ رفاج ہو تو

 تجھ کو یہ کپڑا پہننے کو دیا تو یہ ہبہ ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2460    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو ضرت  اعرد ح ز  ٟز٧ا ابوا ب  ٟیما٪ طٌی ا  ابو 

 َ٨َ ث ٨ِ حَسَّ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ دٔ  لِْعَِرَ ٩ِ ا ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز وُ  ا أبَ ٨ََ ث بْ حَسَّ یِ ٌَ طُ اَ  ٧ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ٠َیِطٔ ا أبَ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢َ سُو طُ أَ٪َّ رَ

 َٓ تِ  ٌَ جَ فَََ آجَزَ  وِصاَ  لَ ًِ َ أ َٓ رَةَ  ا اصی٥ُٔ بشَٔ زَ إبٔزَِ اجَ ا٢َ صَ َٗ  ٥َ س٠ََّ اب٩ُِ وَ  ٢َ ا َٗ اَفََٔ وَأخَِس٦ََ وَٟیٔسَةّ وَ ک ِٟ ا تَ  بَ َٛ  َ اللَّه زتَِ أَ٪َّ  ٌَ تِ أطََ َٟ ا َ٘

اجَزَ  ا صَ ضَ أخَِس٣ََ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ زَِةَ  ی بَئ صزَُ ٩ِ أ ًَ ی٩َٔ  یر  سٔ

رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا  ابو الیماؿ شعیب ابوالزناد اعرج حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے 

حضرت ابراہیم علیہ السلاؾ نے سارہ کے ساھ  ہجرت کی تو لوگوں نے سارہ کو اتجرہ لونڈی دی فہ فاپس ہوئیں افر نے ک لگیں کیا تمہیں 

ر ان  سیرین ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  معلوؾ ہے کہ اللہ نے کافر کو ذلیل کردیا افر اس نے ایک لونڈی دامت کے لیے دی اف

 جَرَ کے الفاظ بیاؿ کیے۔
َ
ھَا  ه
َ
م

َ
ذ ْ

 

ح
َ
 فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں افر اس میں أ

 ابو الیماؿ شعیب ابوالزناد اعرج حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ...اگر کوئی شخص کسی کو گھوڑا سواری کے لیے د  تو فہ عمریٰ افر صدقہ کی طرح ہے افر بعض

 ہبہ کرنے کا بیاؿ :   باب

 اس میں رجوع کا اختیار ہے۔اگر کوئی شخص کسی کو گھوڑا سواری کے لیے د  تو فہ عمریٰ افر صدقہ کی طرح ہے افر بعض لوگوں نے کہا کہ اس کو 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2461    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اس٥٠ حضرت  اس٥٠ ،  ک زیس ب٩  ٣اٟ ٔیا٪  ی س  ح٤یس

 َ یسَِ ب٩َِ أ ٢َُ زَ اّ يَشِأ اٟکٔ تُ ٣َ ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ اُ٪  یَ ِٔ ٧اَ سُ برََ ٤َیِسٔی  أخَِ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث طُ حَسَّ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ُ رَضیَٔ  ز ٢َ ٤ًَُ ا َٗ و٢ُ  ُ٘ ئ يَ تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ س٥َ٠َِ 

 َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢َ  رَ تُ  ِٟ َ شَأ َٓ  َُ ا بَُ تُِطُ ی أیَ فَََ  ٔ اللَّه سَبی١ٔٔ  ضٕ فئ  ليَ فَََ ًَ ٠ِ٤َتُ  ئ حَ سِ ف ٌُ ٔ وَلَِ تَ ظٔ َرَ تَظِ ا٢َ لَِ  َ٘

تکَٔ  َٗ  ػَسَ

ؿ مالک زید ن  اسلم ، اسلم حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا قوؽ نقل کرتے ہیں کہ انہوں نے کہا کہ میں نے ایک گھوڑا حمیدی یان 

 اللہ کی راہ میں دیا میں نے دیکھا کہ اے  فرفخت کیا جا رات ہے تو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  اس کے متعلق پوچھا تو آپ

 فسلم نے فرمایا نہ تو اس کو خریدف افر نہ اپنا صدقہ فاپس لو۔ صلی اللہ علیہ فآلہ

 حمیدی یان ؿ مالک زید ن  اسلم ، اسلم حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ : باب

 ...کسی کی نیک چلنی بیاؿ کرتے ہوئے اس طور پر کہے کہ ہم تو اس کو بھلا ہی اگر کوئی شخص



 

 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص کسی کی نیک چلنی بیاؿ کرتے ہوئے اس طور پر کہے کہ ہم تو اس کو بھلا ہی جانتے ہیں یا میں نے اس کو بھلا ہی جانا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2462    حس

ؾ و ًبیس اللَّه :  راوی ہ ب٩ وٗا ٟیث یو٧ص اب٩ طہاب عروة و اب٩ ٣شیب و ٤٘٠ً ری   ححاد ًبساللَّه ب٩ ٤ًز ٤٧ی

 ُ ٧ یوُ ثىَیٔ  یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ صُُ وَ و٧ُ ی ٨ََا  ث یٔ  حَسَّ یرِ ٤َ  ٨ اٟ ٤َزَ  بِسُ اللَّهٔ ب٩ُِ ًُ ًَ ٨ََا  ث دْ حَسَّ ا ا حَحَّ ٨ََ ث ٩ِ حَسَّ ًَ ئ  صُ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ 

ثٔ  ی ٩ِ حَسٔ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ُِ  اؾٕ وًَبُیَِسُ  َّٗ ٤َةُ ب٩ُِ وَ َ٘ ٠ِ ًَ بٔ وَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا اب٩ُِ  ٔ وَ یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  فُ  عُرِ ٌِ ا وَبَ ٨ِضَ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ

ا أص١َُِ  ضَ َٟ  ٢َ ا َٗ ا حیٔنَ  ّـ ٌِ ُٚ بَ ض٥ِٔٔ يُؼَسِّ یث یٔنَ حَسٔ ةَ ح ا٣َ سَُ ا وَأ ٠یًّٔ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ و رَسُ ا  ًَ سَ َٓ ا  و اُٟ َٗ ا  کٔ ٣َ ِٓ ٔ لِْ ا

یرِّ  ٥ُ٠َ إلَِّٔ خَ ٌِ کَُ وَلَِ نَ ٢َ أص٠َِ ا َ٘ َٓ ةُ  ا أسَُا٣َ أ٣ََّ َٓ  ٔ ٚٔ أص٠َِطٔ ا فََٔ ئ  ا ف ٤َُ زصُ تَأ٣ِٔ يُ يَشِ وَوِ ِٟ ا بَثَ  ت٠َِ سِ ٔ ا ُ إ زَة یٔ زَ تِ ب َٟ ا َٗ ا ا وَ ٠َیِضَ ًَ تُِ  رَأیَ  ٪ِ

 َٓ اج٩ُٔ  اٟسَّ ِتئ  تَأ َٓ ضَٔا  یٔنٔ أص٠َِ ح ًَ  ٩ِ ًَ ا٦ُ  ٩ِّ ت٨ََ اٟشِّ یثَةُ  یةَْ حَسٔ رٔ ا َّضَا جَ ثرََ ٩ِ٣ٔ أ٧َ ِٛ َ ٤ِؼُٔطُ أ ا أَُ زّ َّي أ٣َِ ٔ ػَل اللَّه  ٢ُ سُو ا٢َ رَ َ٘ َٓ تَأک٠ُِطُُ 

 َ ىیٔ أ َِ رَج١ُٕ ب٠ََ ٧اَ فئ  ذٔرُ ٌِ ٥َ ٩ِ٣َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ا اللَّهُ  ا رَجُلًّ ٣َ و کَُْ ذَ سِ  َ٘ َٟ ا وَ یرِّ ئ إلَِّٔ خَ ٤ِٔتُ ٩ِ٣ٔ أصَلِ ٠ ًَ ٔ ٣َا  اللَّه وَ َٓ ًیٔ  اظُ فئ أص١َِٔ بیَِ ذَ

یرِّا ٔ إلَِّٔ خَ ط ٠َیِ ًَ تُ  ٤ِٔ ٠ ًَ 

بیاؿ  حجاج عبداللہ ن  عمر نمیری لیث یونس ان  شہاب عرفۃ ف ان  مسیب ف علقمہ ن  فقاص ف عبید اللہ حضرت عائشہ پر تہمت کا فاقعہ

کرتے ہیں افر اؿ میں ے  بعض کی حدیث دفرے  کی تصدیق کرتی ہے تہمت لگانے فالوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 

 پر تہمت لگائی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر اسامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو بلایا ب  فحی کے

ئی تو اؿ دفنوں ے  اپنی بیوی کے جدا کرنے کے متعلق مشورہ لیا تو اسامہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جواب دیا کہ ہم آنے میں دیر ہو

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بیوی میں بھلائی ہی جانتے ہیں افر بریرہ نے کہا میں نے اؿ میں کوئی عیب کی بات نہیں دیکھی بجز اس 

 آٹا گوندھ کر سو جاتی ہیں افر بکری آکر اس کو کھا جاتی ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کے کہ فہ ایک کم سن عورت ہیں

کوؿ شخص اس کی جانب ے  عذر خواہی کر سکتا ہے جس نے مجھے یرے  اہل بیت کے متعلق اذیت پہنچائی )یعنی تہمت لگائی( داا کی 

 ں افر لوگ ایسے آدمی ے  تہمت لگاتے ہیں جس کو میں نے بھلا ہی جانا ہے۔سم  میں تو اپنی بیوی میں بھلائی ہی دیکھتا ہو

 حجاج عبداللہ ن  عمر نمیری لیث یونس ان  شہاب عرفۃ ف ان  مسیب ف علقمہ ن  فقاص ف عبید اللہ :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... ہوئے آدمی کی گواہی کا بیاؿ افر اس کو عمرف ن  حریث نے جائز کہا ہے افر کہا کہچھپے

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ر قتادہ نے ئے شعبی ان  سیرین عطاء افچھپے ہوئے آدمی کی گواہی کا بیاؿ افر اس کو عمرف ن  حریث نے جائز کہا ہے افر کہا کہ جھوٹے افر دغا باز آدمی کے ساھ  ایسا ہی کیا جا

 ۔کہا کہ سن لینا گواہی ہے افر ن ب ری ی نے کہا کہ فہ اس طرح کہے کہ اؿ لوگوں نے مجھے گواہ نہیں بنایا لیکن میں نے ایسا ایسا سنا ہے

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2463    حس

اٟیما٪ طٌیب زہزی سا٥ٟ ًبساللَّه ب٩ ٤ًز رضی اللَّه :  راوی ٨ًہابو  ليٰ  تٌا   

ا ضٔیَ  رَ زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩َِ ً بِسَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٥ْٟٔ  سَ  ٢َ ا َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث سُو٢ُ حَسَّ رَ  َٙ ل٠ََِ ٧ و٢ُ ا ُ٘ ا يَ ٤َ ٨ِضُ ًَ للَّهُ 

ا نَِؼَ لِْ بٕ ا ٌِ َٛ بُيَ  ب٩ُِ  ٥َ وَأ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل َّي اللَّهٔ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ زَخ١ََ  ذَٔا  َّی إ ً ٕ حَ از ػَیَّ اب٩ُِ  ضَا  ًیٔ ٓیٔ َّٟ ا د١َِ  َّ٨ اٟ أ٪  یؤ٣ََُّ ریٔ  

 ٔ ت یَدِ وَُ  د١ِٔ وَص َّ٨ اٟ  َٔ قئ بحُٔذُو یتََّ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ُ اللَّهٔ  رَسُو  َٙ ٔٔ َ ٥َ ك س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ػَ اللَّهُ  اب٩ِٔ   ٩ِ٣ٔ ٍَ ٤َ طَیِئّا ١ُ أَِ٪ يَشِ  ٕ از یَّ

أتَِ  فَََ ةْ  ز٣ََ ةْ أوَِ ز٣َِ ز٣ََ ر٣َِ ا  طُ ٓیٔضَ َٟ ةٕ  َٔ لٔی َٗ ئ  ٔ ف ط طٔ ا فََٔ يَ  ل ًَ  ٍْ ٔ لَح ِـ ٣ُ ٕ از ػَیَّ اب٩ُِ  اظُ وَ یزََ ب١َِ أَِ٪  اللَّهُ  َٗ َّي  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ  ٕ ز ا ػَیَّ اب٩ِٔ  أ٦ُ  

تِ لِٔ  َٟ ا َ٘ َٓ د١ِٔ  َّ٨ اٟ  َٔ قئ بحُٔذُو تََّ ٥َ وَصوَُ ی س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اللَّهٔ ًَ سُو٢ُ  رَ ا٢َ  َٗ  ٕ از ػَیَّ اب٩ُِ  اهيَ  ٨ََ ت َٓ سْ  ٖٔ صَذَا ٣ُح٤ََّ ا ٕ أیَِ ػَ از ػَیَّ ب٩ِٔ 

َّنَ  یَ طُ ب تِ َٛ زَ وِ تَ َٟ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي   ػَل

صلی اللہ علیہ ابو الیماؿ شعیب زہری سالم عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں فہ بیاؿ کرتے تھے کہ رسوؽ اللہ 

فسلم افر ابی ن  کعب انصاری اس باغ کے ارادہ ے  رفانہ ہوئے جہاں ان  صیاد تھا یہاں تک کہ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

فاتں پہنچے تو آپ درختوں کی آڑ میں چھپ چھپ کر چلنے لگے تاکہ ان  صیاد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھ نہ سکے افر اس کی بات 

  ہوا تھا افر کچھ گنگنا رات تھا لیکن ان  صیاد کی ماں نے نبی

 

 
 صلی اللہ سن لیں افر ان  صاید اپنے فرش پر ایک چادر میں اپنا منہ لپیٹے ہوئے ی

 علیہ فسلم کو دیکھ لیا اس حاؽ میں کہ آپ درختوں کی آڑ میں لے  آرہے تھے تو اس کی ماں نے پکار کر کہا کہ ا  صاػ! یہ محمد )صلی

اللہ علیہ فسلم( آگئے ان  صیاد یہ سن کر خاموش ہوگیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اگر فہ اے  چھوڑ دیتی تو حاؽ معلوؾ 



 

 

 ہوجاتا۔

 ابو الیماؿ شعیب زہری سالم عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ئے شعبی ان  سیرین عطاء افر قتادہ نے چھپے ہوئے آدمی کی گواہی کا بیاؿ افر اس کو عمرف ن  حریث نے جائز کہا ہے افر کہا کہ جھوٹے افر دغا باز آدمی کے ساھ  ایسا ہی کیا جا

 ی نے کہا کہ فہ اس طرح کہے کہ اؿ لوگوں نے مجھے گواہ نہیں بنایا لیکن میں نے ایسا ایسا سنا ہے۔کہا کہ سن لینا گواہی ہے افر ن ب ری 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2464    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ظہ رضی  ئ ًا ضرت  ی ح ہز ٔیا٪ ز ٣ح٤س س اللَّه ب٩   ًبس 

ٔ ب٩ُِ ٣ُ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ةَ حَسَّ ًَ ا رٔٓ ا٣ِزَأةَُ  ائتَِ  ضَا جَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ وَةَ  ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  زِ ز ص اٟ  ٩ِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ سٕ حَسَّ  ح٤ََّ

 َٓ قئ  لًََ أبَتََّ ك َٓ ىیٔ  َ٘ ل٠ََّ َٓ ةَ  ًَ ا َٓ رٔ ٨ِتُ ٨ًِٔسَ  ُٛ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ هیِّٔ  قَُْ ِٟ َ ا ز ٔ تَ یٔر َّب ز اٟ ٩ٔ٤َ ب٩َِ  حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ جِتُ  وَّ

طُ  تَ قئ ًشَُی٠َِ َّی تَذُو ً ةَ لَِ حَ ًَ ا َٓ رٔ ٔليَ  ئ إ زِجٔع ی٩َ أَِ٪ تَ یٔسٔ زُ ٢َ أتَ ا َ٘ َٓ وِبٔ  اٟثَّ ةَٔ  طُ ٣ٔث١ُِ صسُِب ٌَ ٤ََّا ٣َ ٧ٔ وُ بکََِٕ إ کٔ وَأبَ َٚ ًشَُی٠َِتَ یذَُو  وَ

 ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ سَ اٟسُٔ ب٩ُِ  ظُ وَخَ ٨ِٔسَ صْٔ ً اٟ طٔٔ جَ ُ ب ز ضَ ا تَحِ ٣َ ٔ ظ يَ صذَٔ ٔل ٍُ إ ٤َ تَشِ ٕ ألََِ  کََِ اَ ب اَ أبَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ طُ  َٟ ذََ٪  یؤُِ ُ أَِ٪  ز ؤ ٨ِتَ یَ ابٔ  بَ ِٟ أ اؾٔ ب ٌَ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  ً 

 بیاؿ کیا کہ رفاعہ رآضی کی بیوی نبی عبد اللہ ن  محمد یان ؿ زہری حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے

صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں آئی افر عرض کیا کہ میں رفاعہ کے پاس تھی انہوں نے مجھے طلاؼ بتہ یعنی تین طلاقیں د  دیں 

صلی اللہ علیہ پھر میں نے عبدالرحمن ن  زبیر ے  نکاح کرلیا لیکن اؿ کے پاس کپڑ  کے حاشیے کی طرح ہے )یعنی نامرد ہیں( آپ 

ہو  فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تو رفاعہ کے پاس پھر جانا چاہتی ہے یہ نہیں ہو سکتا ب  تک کہ تو عبدالرحمن ے  افر فہ تجھ ے  لطف اندفز نہ

درفاز  لیں افر حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بیٹھے ہوئے تھے افر خالد ن  سعید ن  عاص 

پر حاضری کی اجازت کے منتظر تھے خالد نے کہا ا  ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کیا تم اس عورت کی بات نہیں سنتے ہو کہ نبی صلی اللہ 



 

 

 علیہ فسلم ے  بآفاز بلند بات کر رہی ہے۔

 عبد اللہ ن  محمد یان ؿ زہری حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ل
مع

 ...ب  ایک یا چند گوعاہ کسی چیز کی گواہی دیں افر دفرے  کہیں کہ ہم کو اس کے متعلق 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

معلوؾ نہیں تو اس کے قوؽ پر حکم صادر کیا جائے گا جو گواہی دیں حمیدی نے کہا اس ب  ایک یا چند گوعاہ کسی چیز کی گواہی دیں افر دفرے  کہیں کہ ہم کو اس کے متعلق 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کی مثاؽ اس طرح ہے کہ بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے خبر دی کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کعبہ میں نماز پڑھی افر فضل نے بیاؿ کیا کہ

اہوں نے  بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی شہادت پر عمل کیا اسی طرح اگر دف گواہ گواہی دیں کہ فلاں فلاں شخص کے زاار درہم ہیں افر دفرے  دف گونہیں پڑھی لوگوں نے

 ایک زاار پانچ سو کی گواہی دی تو فیصلہ زیادہ کا کیا جائے گا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2465    حس

ہ ب٩ حارث :  راوی ہ ً٘ب ابي ٠٣یٜ ابي حشین ًبساللَّه ب٩   حبا٪ ًبساللَّه ٤ًز ب٩ سٌیس ب٩ 

بِسُ ا ًَ برََنئ  ا٢َ أخَِ َٗ ینِٕ  ئ حشَُ یسٔ ب٩ِٔ أبَ ٌٔ سَ ُ ب٩ُِ  ٤َز ٧اَ ًُ برََ بِسُ اللَّهٔ أخَِ ًَ اَ  بر٧ََ اُ٪ أخَِ ٨ََا حبَّٔ ث بَةَ ب٩ِٔ حَسَّ ِ٘ ًُ ٩ِ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ للَّهٔ ب٩ُِ أبَ

 ِٟ َّٟ ا ا بَةَ وَ ِ٘ تُ ًُ ٌِ رَِؿَ سِ أ َٗ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ زَأةَْ  ا٣ِ تِطُ  أتََ َٓ  ٕ یٔز ز ًَ ابٔ ب٩ِٔ  لْٔبَئ إصَٔ اب٨َِةّ  دَ  زوََّ َّطُ تَ رثٔٔ أ٧َ ا ٥ُ٠َ حَ ًِ َ بَةُ ٣َا أ ِ٘ ضَا ًُ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ دَ  زوََّ ًیٔ تَ

ابٕ يَشِ  ئ إصَٔ ٢ٔ أبَ يَ آ ٔل س١ََ إ رَِ أ َٓ برَتِىٔیٔ  ىٔیٔ وَلَِ أخَِ ت ٌِ ؿَ َّکٔ أرَِ ٧َ َّي أ ئیِّ ػَل َّ٨ يَ اٟ ٔل بَٔ إ ٛ فَََ ا  ٨ََ ػَاحبٔتَ تِ  ٌَ ؿَ ا أرَِ ٨َ ٤ِٔ٠ ًَ ا  ا ٣َ وُ اٟ َ٘ َٓ ض٥ُِ  أَُٟ

سِ  َٗ َٕ وَ یِ َٛ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ َ شَأ َٓ ٨َةٔ  ٤َسٔی ِٟ أ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ِ اللَّهُ  ی َُ ا  حَتِ زَوِجّ َٜ َ ا و٧َ ضَ َٗ رَ ا َٔ َٓ  رظَُ ٗی١َٔ 

ی کۃ عقة ن  حارث ے  رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے ابوااتب ن  عزیس کی 
مل
حةؿ عبداللہ عمر ن  سعید ن  ابی حسین عبداللہ ن  ابی 

بیٹی ے  نکاح کیا اؿ کے پاس ایک عورت آئی افر کہا کہ میں نے عقة کو افر اس عورت کو جس ے  اس نے نکاح کیا ہے۔ دفدھ پلایا 

نے مجھے بتایاچنانچہ ابوااتب کے گھر ایک آدمی دریافت کرنے کو بھیجا گیا تو انہوں نے کہا میں ہمیں بھی معلوؾ نہیں کہ اس ہے افر نہ تو 

عورت نے اس کو دفدھ پلایا ہے عقة نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس سوار ہو کر مدینہ گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  دریافت 



 

 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایسی بات کیونکر ہو سکتی ہے )یعنی تو اس ے  کس طرح نکاح کر سکتا ہے( ب  کہ اس کے کیا تو آپ صلی اللہ

متعلق اس طرح کی بات )یعنی دفدھ پلانے کے متعلق( کہی جا چکی ہےچنانچہ عقة نے اس عورت کو چھوڑ دیا افر اس نے دفرے  

 مرد ے  نکاح کر لیا۔

ی کۃ عقة ن  حارثحةؿ عبداللہ :  رافی
مل
  عمر ن  سعید ن  ابی حسین عبداللہ ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عادؽ گواہوں کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ تم دف عادؽ آدمیوں کو گواہ بنا لو ج

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 عادؽ گواہوں کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ تم دف عادؽ آدمیوں کو گواہ بنا لو جن کو تم پسند کرتے ہو
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ہ حضرت ٤ًز رضی اللَّه تٌ :  راوی ٟزح٩٤ ب٩ ًوٖ ًبساللَّه ب٩ ًتب ہزی ح٤یس ب٩ ًبسا یب ز ٍ طٌ بح٥ٜ ب٩ ٧آ ٨ًہ ب٩ خلا ليٰ   ا

 ِ ٩ٔ٤َ ب حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسُ ب٩ُِ  ىَیٔ حُ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ز صزِیِّٔ  اٟ  ٩ِ ًَ یِبْ  ٌَ ٧اَ طُ ٍٕ أخَِبرََ ٔ آَ ٧ ٥َُٜ ب٩ُِ  حَ ِٟ ا ٨ََا  ث بَِةَ حَسَّ بِسَ اللَّهٔ ب٩َِ ًتُ ًَ ٖٕ أَ٪َّ  وِ ًَ  ٩ٔ

و٢ُ  ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ابٔ  لَّ دَ ِٟ ا ٤َزَ ب٩َِ  تُ ًُ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  ٠َیِطٔ َٗ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ٔ سُو ضِسٔ رَ ًَ ئ  ئِ ف وَو ِٟ أ یؤُِخَذُوَ٪ ب ا  ٧وُ کاَ اَسّا  ٧ُ إٔ٪َّ أ

ضَ  ٩ِ٤َ أهَِ َٓ  ٥ُِٜٔ ال ٤َ ًِ َ ا ٩ِ٣ٔ أ ٨َ َٟ زَ  ضَ ا هَ الَِْ٪ ب٤َٔ  ٥ِ ُٛ ٧أَخُِذُ ا  ٤ََّ ٧ٔ ٍَ وَإ لَ َ٘ نِ سِ ا َٗ يَِ  وَو ِٟ ا ٥َ وَإٔ٪َّ  س٠ََّ قََّْ وَ ظُ وَ ا َّ٨ ا أ٣َٔ یرِّ ا خَ ٨َ َٟ یِصَ زَ  َٟ ظُ وَ ا ب٨َِ

٥ِ نؼَُ  َٟ ٨ِطُ وَ ٧أ٣ََِ  ٥ِ َٟ سُوئاّ  ٨َا  َٟ زَ  ضَ ٔ و٩ِ٣ََ أهَِ زَتطٔ ی ٔ ََ ئ  طُُ ف ب اسٔ یحَُ طَیِئْ اللَّهُ   ٔ زَتطٔ ی ٔ ََ ا ٩ِ٣ٔ  ٨َ يِ َٟ ٔ ٨َةْ إ طُ حَشَ زتََ ی ٔ ََ ٢َ إٔ٪َّ  ا َٗ طُ وَإِٔ٪  ِٗ  سِّ

حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  خطاب ے  رفایت کرتے حکم ن  نافع شعیب زہری حمید ن  عبدالرحمن ن  عوػ عبداللہ ن  عتبہ 

 ہیں انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں لوگوں کا مواخذہ فحی کے ذریعہ ہوتا تھا افر اب فحی موقوػ ہوگئی

ہر کر  گا تو ہم اے  امن دیں اس لیے اب ہم تمہار  صرػ تمہار  ظاہری اعماؽ پر مواخذہ کریں گے جو شخص اچھا عمل ظا

گے افر مقرب بنائیں گے ہمیں اس کے بان  ے  کوئی غرض نہیں اس کے بان  کا محاسبہ اللہ تعالیٰ کر  گا افر جس نے بر  اعماؽ 



 

 

 ظاہر کیے ہم اے  امن نہیں دیں گے افر نہ اس کی تصدیق کیں گے اگرچہ فہ کہتا ہو کہ اس کا بان  اچھا ہے۔

 نافع شعیب زہری حمید ن  عبدالرحمن ن  عوػ عبداللہ ن  عتبہ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  خطابحکم ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کتنے آدمیوں کی نیک چلنی کی شہادت کافی ہے۔

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 آدمیوں کی نیک چلنی کی شہادت کافی ہے۔کتنے 
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ت ا٧ص :  راوی  س٠یما٪ ب٩ حِب ح٤از ب٩ زیس ثاب

طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ٧َصَٕ  ٩ِ أ ًَ تٕٔ  ٩ِ ثاَب ًَ یسِٕ  زُ ب٩ُِ زَ ا َّ٤ ا حَ ٨ََ ث بٕ حَسَّ ُ٪ ب٩ُِ حَِِ ا س٠َُیِماَ ٨ََ ث ٠َیِطٔ  حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ليَ  ًَ زَّ  ا٢َ ٣ُ َٗ

ا أوَِ  شًَّْ ا  ضَ ٠َیِ ًَ ا  وِ ٨َِ أثَ َٓ ی  زَّ بأٔخَُِْ تِ ث٥َُّ ٣ُ بَ ٢َ وَجَ ا َ٘ َٓ ا  یرِّ ا خَ ٠َیِضَ ًَ ا  وِ أث٨ََِ َٓ  ٕ ازَة ٨َ ٥َ بحَٔ س٠ََّ ا وَ یَ ٘ی١َٔ  َٓ تِ  ٢َ وَجَبَ ا َ٘ َٓ کَٔ  ذَٟ یرَِ  َُ  ٢َ ا َٗ

ضَٔذَ  تَ ٟ ٠ِ ُٗ اللَّهٔ   ٢َ سُو رَِقٔ رَ لِْ ٔ فئ ا اللَّه ئُ  ضَسَا وَُ٪ طُ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا و٦ِٔ  َ٘ ِٟ ا زَةُ  طَضَا ا٢َ  َٗ تِ  ضَٔذَا وَجَبَ تِ وَٟ  ا وَجَبَ

سلیماؿ ن  حرب حماد ن  زید ثابت انس ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس ے  ایک جنازہ 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فاب  ہوگئی پھر ایک دفرےا جنازہ گسرا تو لوگوں نے اس کی گسرا تو لوگوں نے اس کا ذکر خیا کیا 

برائی بیاؿ کی یا اس کے علافہ کوئی افر فظ  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فاب  ہوگئی لوگوں نے عرض کیا یا 

اس کے متعلق بھی فرمایا کہ فاب  ہوگئی افر دفرے  کے متعلق بھی فرمایا کہ فاب   رسوؽ اللہ! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 ہوگئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسلماؿ زمین پر اللہ کے گواہ ہیں۔

 سلیماؿ ن  حرب حماد ن  زید ثابت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 کتنے آدمیوں کی نیک چلنی کی شہادت کافی ہے۔
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ز :  راوی لِسو ا ابو اللَّه ب٩ بزیسہ  ًبس ات  ٟفَ ا بي  ا ز ب٩  اؤ اس٤ٌٰی١ ز سیٰ ب٩   ٣و

س٤َِٔ  ا ٣ُوسَی ب٩ُِ إ ٨ََ ث ا٢َ أتََیِ حَسَّ َٗ  ٔ وَز لِْسَِ ا ئ  بَ ٩ِ أ ًَ زَُیسَِةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ب بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اتٔ حَسَّ فََُ ِٟ ا ئ  زُ ب٩ُِ أبَ اوُ ا زَ ٨ََ ث ٨َةَ اًی١َٔ حَسَّ ٤َسٔی ِٟ ا تُ 

٤َزَّ َٓ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َُزَ  يَ ً ٔل تُ إ ح٠ََشِ َٓ ا  ٌّ رٔي وِتّا ذَ وَُ٪ ٣َ وت ا ٣َزَقْ وَص٥ُِ ی٤َُ ٍَ بضَٔ َٗ سِ وَ َٗ ُ وَجَبَتِ وَ ٤َز ا٢َ ًُ َ٘ َٓ ا  یرِّ ىِیَٔ خَ أثُ َٓ ٨َازَةْ  تِ جَ

 ِ٠ ُ٘ َٓ بَتِ  ا٢َ وَجَ َ٘ َٓ ا  ىِیَٔ شًَّْ أثُ َٓ ةٔ  اٟثَٔ أٟثَّ بَتِ ث٥َُّ ٣ُزَّ ب ٢َ وَجَ ا َ٘ َٓ یرِّا  ىِیَٔ خَ أثُ َٓ ی  زَّ بأٔخَُِْ یٔنَ ث٥َُّ ٣ُ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ یرَ ا یاَ أ٣َٔ بَتِ  تُ و٣ََا وَجَ

ا٨َّٟ   ٢َ ا َٗ ا  ٤َ َٛ ٠ِتُ  ُٗ  ٢َ ا َٗ َ٨ ٠ِ ُٗ ةَ  َّ٨ حَ ِٟ ا اللَّهُ  طُ  زَِخ٠ََ ٕ أ ةْ بدَٔیرِ ٌَ رَِبَ طُ أ َٟ ضسَٔ  طَ ا ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ٤َ ٥َ أیَ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ا٢َ ئی   َٗ ةَْ  لًََث ا وَث

وَاحسٔٔ  ِٟ ا  ٩ِ ًَ طُ  ِٟ َ نَشِأ  ٥ِ َٟ أ٪ ث٥َُّ  ٨َِ اث ٢َ وَ ا َٗ أ٪  اث٨َِ ٠ِتُ وَ ُٗ ةَْ  لًََث  وَث

ابی الفرات عبداللہ ن  بریدہ ابوالاسود ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ میں مدینہ آیا افر فاتں  موسی ن  اسماعیل داؤد ن 

ایک اروںری پھیلی ہوئی تھی جس ے  لوگ جلد مر جاتے تھے میں حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس بیٹھا ہوا تھا کہ ایک جنازہ 

 حضرت عمر نے فرمایا فرمایا فاب  ہوگئی پھر ایک دفرےا جنازہ گسرا افر لوگوں نے اس کی بھی گسرا تو لوگوں نے اس کی تعریف بیاؿ کیا

تعریف بیاؿ کیا تو انہوں نے فرمایا فاب  ہوگئی پھر تیسرا جنازہ گسرا تو لوگوں نے اس کی برائی بیاؿ کی آپ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے 

 کیا فاب  ہوگئی تو انہوں نے جواب دیا کہ میں نے اسی طرح کہا جس طرح نبی فرمایا فاب  ہوگئی میں نے پوچھا! ا  ایرےالمومنین

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس مسلماؿ کی نیکی کی چار آدمی گواہی د  دیں تو اللہ تعالیٰ اس کو جنت میں داخل کر دیتا ہے میں نے 

کیا دف میں بھی؟ انہوں نے کہا افر دف میں بھی پھر ہم نے اؿ ے  ایک پوچھا افر تین میں بھی انہوں نے کہا تین میں بھی میں نے پوچھا 

 کے متعلق نہیں پوچھا۔

 موسیٰ ن  اسمٰعیل داؤد ن  ابی الفرات عبداللہ ن  بریدہ ابوالاسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

 

  

 ... ر رضاعت افر پرانی موت کی گواہی دینے افر اس پر قائم رہنے کا بیاؿ افرنسب افر مشہو

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 ہے۔ر ابو سلمہ کو ثوبیہ نے دفدھ پلایا نسب افر مشہور رضاعت افر پرانی موت کی گواہی دینے افر اس پر قائم رہنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ مجھ کو اف
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ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ر ح ی ٟک عروہ ب٩ زب ٣ا ٥ٜ عراَ ب٩  ہ ح ز٦ طٌب  آ

 َ اٟز ب وَةَ ب٩ِٔ  ٩ِ عُرِ ًَ کٕٔ  اٟ َٔ ب٩ِٔ ٣َ ا ٩ِ عٔرَ ًَ  ٥ُ َٜ حَ ِٟ ا ٧اَ  برََ ةُ أخَِ بَ ٌِ طُ ا  ث٨ََ آز٦َُ حَسَّ ا  ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ یرِ

ا٢َ  َٗ ذَٟکَٔ   َٕ یِ َٛ ٠ِتُ وَ ُ٘ َٓ کٔ   ٤ ًَ ِّی وَأ٧َاَ  یٔنَ ٣ٔى بٔ تَح ا٢َ أتََحِ َ٘ َٓ طُ  َٟ آذَِ٪   ٥ِ٠َ َٓ ٠َحُ  ِٓ َ ليََّ أ ًَ ذََِ٪  تَأ سِ بنَٔ ا ي ب٠َٔ ُ أخَٔ زَأةَ ا٣ِ تِکٔ  ٌَ رَِؿَ أ

رَسُ  کَٔ  ذَٟ  ٩ِ ًَ تُ  ِٟ َ سَأ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ي  طُ أخَٔ َٟ نئ  ائذَِ ٠َحُ  ِٓ َ َٚ أ ػَسَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   و٢َ 

آدؾ شعبہ حکم عراک ن  مالک عرفہ ن  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  

ں نے کہا کہ کیا تم مجھ ے  پردہ کرتی ہو حالانکہ میں تمہارا چچا ہوں افلح نے اندر آنے کی اجازت چاہی میں نے اجازت نہیں دی انہو

میں نے کہا یہ کیونکر ہو سکتا ہے انہوں نے کہا تم کو یرے  بھائی کی بیوی نے یرے  بھائی کے دفدھ ے  پلایا ہے۔ حضرت عائشہ رضی 

علیہ فسلم ے  پوچھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ میں نے اس کے متعلق رسوؽ اللہ صلی اللہ

 افلح سچا ہے اس کو آنے دف۔

 آدؾ شعبہ حکم عراک ن  مالک عرفہ ن  زبیر حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   ببا

 ر ابو سلمہ کو ثوبیہ نے دفدھ پلایا ہے۔نسب افر مشہور رضاعت افر پرانی موت کی گواہی دینے افر اس پر قائم رہنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ مجھ کو اف



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2470    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  زہ جابز ب٩ زیس ح ٗتا ہ٤ا٦  ہی٥  ابزا ش٥٠ ب٩  ٣ 

رَ  ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ یسِٕ  ٔ ب٩ِٔ زَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ  ُ زَة ا تَ َٗ ا  ث٨ََ ا٦ْ حَسَّ َّ٤ ا صَ ٨ََ ث زَِاصی٥َٔ حَسَّ ا ٣ُش٥ُٔ٠ِ ب٩ُِ إبٔ ٨ََ ث ئی  حَسَّ َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ 

 ُ اللَّه َّي  َ ػَل تُ أ ٨ِٔ ئَ ب بٔ ه شَ ا٨َّٟ  ٦ُ ٩ِ٣ٔ یَحِِرُ ا  ٣َ َٔ ا ؿَ زَّ اٟ  ٦ُ ٩ِ٣ٔ یَحِِرُ لئ  زةََ لَِ تَح١ٔ   ٤ِ تٔ حَ ئ ب٨ِٔ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ةٔ   ًَ ا اٟزَّؿَ ئ ٩ِ٣ٔ   خ

کہ نبی صلی اللہ  مسلم ن  ابراہیم ہماؾ قتادہ جابر ن  زید حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا

علیہ فسلم نے حضرت حمزہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی بیٹی کے متعلق فرمایا کہ یرے  لیے حلاؽ نہیں تھے نسب ے  جو رشتے حراؾ ہیں فہ 

 رضاعت ے  بھی حراؾ ہیں فہ یرےی رضاعی بھتیجی ہے۔

 لیٰ عنہمسلم ن  ابراہیم ہماؾ قتادہ جابر ن  زید حضرت ان  باسس رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

  کو ثوبیہ نے دفدھ پلایا ہے۔ر ابو سلمہنسب افر مشہور رضاعت افر پرانی موت کی گواہی دینے افر اس پر قائم رہنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ مجھ کو اف

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2471    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ًائ ضرت  ٟزح٩٤ ح ا ًبس ت  ٤ًزہ ب٨ بي بکَ  ا اللَّه ب٩  ًبس ک  ٟ ٕ ٣ا اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ٧اَ ٣َ برََ َٕ أخَِ وُسُ ی ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ا حَسَّ ٨ِضَ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ ٩ٔ٤َ أَ٪َّ  حِ زَّ اٟ بِسٔ  ًَ ٨ِٔتٔ  ٤ِزَةَ ب ًَ  ٩ِ ًَ  ٕ بَئ بکََِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ أ ًَ

کاَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو ضَا أَ٪َّ  برَتَِ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دَ  َّ زَوِ ٨ِٔسَصاَ وَأ٧َ رَج١ُٕ َ٪ ً تِ ػَوِتَ  ٌَ ٔ ٤ ضَا سَ

تِ  َٟ ا َٗ کَٔ  ت ذُِٔ٪ فئ بيَِ تَأ رَج١ُْ يَشِ ا  اللَّهٔ صذََ رَسُو٢َ  یاَ  ٠ِتُ  ُ٘ َٓ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ ةَ  ؼَ ِٔ تٔ حَ ئ بیَِ ذُِٔ٪ ف تَأ َّي يَشِ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو ٢َ رَ ا َ٘ َٓ  

اٟزَّ ةَ ٩ِ٣ٔ  ؼَ ِٔ ٥ِّ حَ ٌَ ٔ ل٧ًَاّ ٟ ُٓ ظُ  رَُا ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ يََّ اللَّهُ  ل ًَ ةٔ زَخ١ََ  ًَ ا ؿَ زَّ اٟ ا ٩ِ٣ٔ  ضَ ِّ٤ ٌَ ٔ ا ٟ لًَْ٪ حَیًّ ُٓ اََ٪  وِ ک َٟ ةُ  ائظَٔ ًَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ةٔ  ًَ ا ؿَ



 

 

 ٔ زَة ولَِٔ ِٟ ا  ٦ُ ٩ِ٣ٔ ا یحَِِرُ ٦ُ ٣َ ةَ تحَُِرِّ ًَ ا ؿَ زَّ اٟ ٥ِ إٔ٪َّ  ٌَ نَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ 

ابی بکر عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے   عبد اللہ ن  یوسف مالک عبداللہ ن 

رفایت کرتی ہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اؿ کے پاس تشریف فرما تھے کہ 

اللہ تعالیٰ عنہ کے گھر میں داخل ہونے کی اجازت چاہتا ہے حضرت عائشہ انہوں نے ایک مرد کی آفاز سنی جو حضرت حفصہ رضی 

رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! یہ کوؿ آدمی ہے جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے گھر میں آنے کی اجازت چاہتا 

ں شخص ہے جو حفصہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا رضاعی چچا ہے ہے؟ تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ میں سمجھتا ہوں کہ فلا

حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے عرض کیا کہ اگر فلاں شخص جو یرےا رضاعی چچا تھا زندہ ہوتا تو کیا یرے  پاس آتا؟ رسوؽ اللہ 

 حراؾ ہوتے ہیں۔صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اتں رضاعت ے  فہ سب رشتے حراؾ ہو جاتے ہیں جو نسب ے  

 عبد اللہ ن  یوسف مالک عبداللہ ن  ابی بکر عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 پلایا ہے۔ موت کی گواہی دینے افر اس پر قائم رہنے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ مجھ کو افر ابو سلمہ کو ثوبیہ نے دفدھ نسب افر مشہور رضاعت افر پرانی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2472    حس

ہ :  راوی اٟظٌثاء ٣سْوٚ ًائظ اطٌث ب٩ ابي  ٛثیر سٔیا٪  ا ٣ح٤س ب٩  ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

ٕٚ أَ٪َّ  و سُِْ ٩ِ ٣َ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ ئٔ  ا ثَ ٌِ اٟظَّ ئ  بَ ثَ ب٩ِٔ أ ٌَ ٩ِ أطَِ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ اَ  ٧ برََ ٕ أخَِ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ٨ِضَا حَسَّ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ةَ  ائظَٔ ًَ  

 ِ٨ٔ ٥َ وًَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ليََّ  ًَ زَخ١ََ  تِ  َٟ ا ٢َ یاَ َٗ ا َٗ ةٔ  ًَ ا ؿَ اٟزَّ ٠ِتُ أخَئ ٩ِ٣ٔ  ُٗ ا  ةُ ٩ِ٣َ صَذَ ائظَٔ ًَ اَ  ٢َ ی ا َٗ رَج١ُْ  سٔی 

اَ٪  یَ ِٔ ٩ِ سُ ًَ یٕٓ  ضِسٔ اب٩ُِ ٣َ طُ  ٌَ ابَ ةٔ تَ ًَ ا ٤َحَ ِٟ ا ةُ ٩ِ٣ٔ  ًَ ا ؿَ اٟزَّ ٤ََّا  ٧ٔ إ َٓ  َّ٩ُُٜ ٧ وَا زَِ٪ ٩ِ٣َ إخِٔ وُِ ا٧ ةُ  ائظَٔ ًَ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت ہے کہ یرے  پاس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد ن  کثیر یان ؿ اشعث ن  ابی الشعثاء مسرفؼ عائشہ

فسلم تشریف لائے اس فقت یرے  پاس ایک مرد بیٹھا ہوا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا 



 

 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  عائشہ رضی اللہ تعالیٰ یہ کوؿ آدمی ہے؟ میں نے عرض کیا یہ یرےا رضاعی بھائی ہے آپ صلی اللہ

دیکھ لیا کرف کہ تمہار  بھائی کوؿ ہیں رضاعت تو فہی معتبر ہے جو بھوک کی حالت میں پیا جائے )یعنی کم سنی میں( ان  مہدی ےعنہا

 نے یان ؿ ے  اس کے متابع حدیث رفایت کی ہے۔

 ء مسرفؼ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہامحمد ن  کثیر یان ؿ اشعث ن  ابی الشعثا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...زنا کی تہمت لگانے فالے چور افر زانی کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ا

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

مگر فہ لوگ جو توبہ کر لیں افر حضرت عمر   چور افر زانی کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اؿ کی شہادت کبھی نہ قبوؽ کرف فہی لوگ فاسق ہیںزنا کی تہمت لگانے فالے

 ن  معبد افر نافع کو مغیرہ پر تہمت لگانے کے سبب ے  حد لگائی افر فرمایا کہ جو شخص
 

 

 توبہ کر لے میں اس کی گواہی قبوؽ کرلوں گا افر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ابو بکرہ ش

کھا ہے افر ابو الزناد نے کہا کہ عبداللہ ن  عتبہ عمر ن  عبدالعزیس سعید ن  جبیر طاؤس مجاہد شعبی عکرمہ زہری محارب ن  دثار شریح افر معافیہ ن  رآہ نے اس کو جائز ر

الا اپنے قوؽ ے  پھر جائے افر اپنے رب ے  مغفرت طلب کر  تو اس کی شہادت قبوؽ کی جائے گی افر شعبی ف ہمار  نزدیک مدینہ میں حکم یہ ہے کہ اگر تہمت لگانے ف

 کہا کہ ب  غلاؾ کو کوڑا مارا قتادہ نے کہا کہ ب  کوئی شخص اپنے آپ کو جھٹلائے تو اس کو کوڑ  مار  جائیں گے افر اس کی گواہی قبوؽ کی جائے گی افر )یان ؿ( ثوری نے

 لوگوں نے کہا کہ تہمت پھر اے  آزاد کر دیا جائے تو اس کی شہادت جائز ہے اگر محدفد )سزا یافتہ( شخص قاضی بنا دیا جائے تو اس کے فیصلے نافذ ہوں گے افر بعضجائے 

( اشخاص کی گواہی ے  نکاح کیا تو جائز ہے افر اگر دف لگانے فالے کی گواہی جائز نہیں ہے اگرچہ توبہ کر  پھر کہا دف گواہ کے بغیر نکاح جائز نہیں اگر دف محدفد )سزا یافتہ

میں اس امر کا بھی بیاؿ ہے کہ اس کا  غلاموں کی گواہی ے  نکاح کیا تو جائز نہیں محمدفد )سزا یافتہ( کی افر غلاؾ ف لونڈی کی شہادت رفایت ہلاؽ میں مقبوؽ ہوگی افر اس باب

علیہ فسلم نے زانی کو ایک ساؽ کے لیے جلا فن  کر دیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کعب ن  مالک افر اؿ کے دف ساتھیوں ے   توبہ کرنا کس طرح معلوؾ ہو افر نبی صلی اللہ

 گفتگو کرنے ے  منع فرمایا یہاں تک کہ پچاس راتیں گسر گئیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2473    حس

ا :  راوی ہاس٤ٌٰی١  ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ر  ی اب٩ طہاب عروہ ب٩ زب ص  ٟیث یو٧ ص  ب یو٧  ب٩ وہ

 َ ابٕ أ ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ صُُ  یو٧ُ ثىَیٔ  یِثُ حَسَّ ا٠َّٟ ا٢َ  َٗ و٧ُصَُ وَ ٩ِ ی ًَ اب٩ُِ وَصبِٕ  ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ٨ََا إ ث ُ ب٩ُِ حَسَّ وَة ئ عُرِ برََن خِ

 ِ زَ ئ ُ تِ ف َٗ َ ََ زَأةَّ  ا٣ِ ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب تِ اٟ َٟ ا َٗ یسَُصَا  تِ  ٌَ لٔ ُ٘ َٓ ا  زَ بضَٔ ٥َ ث٥َُّ أ٣ََ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ضَٔا  ُتئَ ب أ َٓ حٔ  تِ َٔ ِٟ ا  ٔ ائظَٔةُ  وَة ًَ



 

 

َّي ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  ا إ ضَ اجَتَ ٍُ حَ َٓ رَِ أ َٓ کَٔ  ذَٟ سَ  ٌِ ِتئ بَ ٧تَِ تَأ اَ ک جَتِ وَ زوََّ ا وَتَ تَُضَ وِب تِ تَ ٨َ حَشُ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  اللَّهُ 

اسماعیل ان  فہب یونس لیث یونس ان  شہاب عرفہ ن  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک عورت نے غزفہ فتح 

ی کی بعد میں چوری کی تو اس کا اتھ  کاٹ ڈالا گیا حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کاہ کہ اس کی توبہ اچھی ہوئی افر اس نے شد

 ازاں فہ یرے  پاس آتی تھی تو میں اس کی ضرفرت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کردیتی۔

 اسمٰعیل ان  فہب یونس لیث یونس ان  شہاب عرفہ ن  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

مگر فہ لوگ جو توبہ کر لیں افر حضرت عمر زنا کی تہمت لگانے فالے چور افر زانی کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اؿ کی شہادت کبھی نہ قبوؽ کرف فہی لوگ فاسق ہیں 

 ن  معبد افر نافع کو مغیر
 

 

ہ پر تہمت لگانے کے سبب ے  حد لگائی افر فرمایا کہ جو شخص توبہ کر لے میں اس کی گواہی قبوؽ کرلوں گا افر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ابو بکرہ ش

 کہ کھا ہے افر ابو الزناد نے کہاعبداللہ ن  عتبہ عمر ن  عبدالعزیس سعید ن  جبیر طاؤس مجاہد شعبی عکرمہ زہری محارب ن  دثار شریح افر معافیہ ن  رآہ نے اس کو جائز ر

کی جائے گی افر شعبی ف ہمار  نزدیک مدینہ میں حکم یہ ہے کہ اگر تہمت لگانے فالا اپنے قوؽ ے  پھر جائے افر اپنے رب ے  مغفرت طلب کر  تو اس کی شہادت قبوؽ 

گی افر )یان ؿ( ثوری نے کہا کہ ب  غلاؾ کو کوڑا مارا قتادہ نے کہا کہ ب  کوئی شخص اپنے آپ کو جھٹلائے تو اس کو کوڑ  مار  جائیں گے افر اس کی گواہی قبوؽ کی جائے 

فر بعض لوگوں نے کہا کہ تہمت جائے پھر اے  آزاد کر دیا جائے تو اس کی شہادت جائز ہے اگر محدفد )سزا یافتہ( شخص قاضی بنا دیا جائے تو اس کے فیصلے نافذ ہوں گے ا

کہا دف گواہ کے بغیر نکاح جائز نہیں اگر دف محدفد )سزا یافتہ( اشخاص کی گواہی ے  نکاح کیا تو جائز ہے افر اگر دف لگانے فالے کی گواہی جائز نہیں ہے اگرچہ توبہ کر  پھر 

ؿ ہے کہ اس کا میں اس امر کا بھی بیا غلاموں کی گواہی ے  نکاح کیا تو جائز نہیں محمدفد )سزا یافتہ( کی افر غلاؾ ف لونڈی کی شہادت رفایت ہلاؽ میں مقبوؽ ہوگی افر اس باب

 ن  مالک افر اؿ کے دف ساتھیوں ے  توبہ کرنا کس طرح معلوؾ ہو افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے زانی کو ایک ساؽ کے لیے جلا فن  کر دیا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے کعب

 گفتگو کرنے ے  منع فرمایا یہاں تک کہ پچاس راتیں گسر گئیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2474    حس

ٟس :  راوی ٩ ًبساللَّه زیس ب٩ خا ٜیر ٟیث ً٘ی١ اب٩ طہاب ًبیس اللَّه ب  یحٌی ب٩ ب

بِسٔ اللَّهٔ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ًُ ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث یسِٔ ب٩ِٔ حَسَّ ٩ِ زَ ًَ اللَّهُ    ضٔیَ  رَ خَاٟسٕٔ 

ةَٕ وَ  یحُِؼ٩َِ بح٠َِٔسٔ ٣ٔائ  ٥ِ َٟ نيَ وَ زَ ٓی٩ِ٤َٔ زَ َّطُ أ٣ََ ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ ٕ ا٦ ًَ بٔ  زیٔ ِِ  تَ



 

 

 ے  رفایت کرتے ہیں کہ آپ صلی یحیی ن  بکیر لیث عقیل ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ زید ن  خالد رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے غیر شادی شدہ آدمی کو جس نے زنا کیا تھا سو کوڑ  مارنے افر ایک ساؽ تک جلا فن  کرنے کا حکم دیا۔

 یحیی ن  بکیر لیث عقیل ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ زید ن  خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ظلم کی بات پر گواہی نہ د  اگر اے  گواہ بنایا جائے ۔

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 ظلم کی بات پر گواہی نہ د  اگر اے  گواہ بنایا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2475    حس

ب٩ بظیرًب :  راوی  سا٪ ًبساللَّه ابوحیا٪ تیمی طٌيی ن٤ٌا٪ 

 ِ أ٪ ب ٤َ ٌِ  ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ َّیِمٔی   اٟت اَ٪  وُ حَیَّ اَ أبَ بر٧ََ اللَّهٔ أخَِ بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ اُ٪ أخَِ بِسَ ًَ ا  ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ  ٕ یر ٩ٔ بَظٔ

 ٔ بَٔةٔ ل وِص ٤َ ِٟ ا فَ  ٌِ يي أبَئ بَ مُ سَ أ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ضسَٔ  تُظِ َّی  ً ضَی حَ رَِ تِ لَِ أ َٟ ا َ٘ َٓ ئ  ضَا ل وَصَبَ َٓ طُ  َٟ ا  ٔ ث٥َُّ بسََ اٟطٔ أخََذَ ي ٩ِ٣ٔ ٣َ َٓ  ٥َ َّ٠

رَوَ  تَ  طُ ب٨ِٔ ٢َ إٔ٪َّ أ٣َُّ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل ا٨َّٟ ئَ  َتيَ ب أ َٓ ٧َاَ ُل٦ًَُْ  ی وَأ کَ بیَٔسٔ َٟ َ ا٢َ أ َٗ ضَٔذَا  بَٔةٔ ٟ ٤َوِص ِٟ ا فَ  ٌِ ىیٔ بَ تِ َٟ َ احَةَ سَأ

 َ ئیِّ لَِ أ ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ  ٕ ز ی وُ حَِٔ ا٢َ أبَ َٗ رٕ وَ وِ ليَ جَ ًَ ضسِٔنئ  تُظِ ٢َ لَِ  ا َٗ اظُ  رَُ أ َٓ ا٢َ  َٗ  ٥ِ ٌَ ا٢َ نَ َٗ اظُ  سٔوَ سْ  َٟ وِرٕ وَ ليَ جَ ًَ ضَسُ   طِ

ایت کرتے ہیں کہ یرےی ماں نے یرے  فالد ے  کہا کہ اپنے ماؽ میں ے  کچھ عبداؿ عبداللہ ابوحیاؿ تیمی شعبی نعماؿ ن  بشیر ے  رف

مجھ کو ہبہ کردیں )پہلے تو انکار کیا( پھر اؿ کے دؽ میں آیا گیا تو مجھے ایک چیز د  دی یرےی ماں نے کہا کہ میں راضی نہیں ب  تک 

ا اتھ  پکڑ کر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں لے گئے اس فقت کہ تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو گواہ نہ بنا لےچنانچہ یرے  فالد یرے

میں بچہ تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  عرض کیا کہ اس کی ماں بنت رفاحہ نے مجھ ے  کہا کہ میں اس کو کئی چیز ہبہ کردفں تو آپ 

نہوں نے کہا اتں! ابونعماؿ کا بیاؿ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کے سوا بھی تیری کوئی افلاد ہے ا



 

 

 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مجھ کو ظلم پر گواہ نہ بناؤ ابوحریس نے شعبی کا قوؽ نقل کیا کہ میں ظلم پر گوانہ نہیں بنتا۔

 عبداؿ عبداللہ ابوحیاؿ تیمی شعبی نعماؿ ن  بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 ظلم کی بات پر گواہی نہ د  اگر اے  گواہ بنایا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2476    حس

ؼین رضی اللَّه  :  راوی ہ ابوج٤زہ زہس٦ ب٩ ٣ضرب ٤ًزا٪ ب٩ ح ز٦ طٌب ٨ًہآ ليٰ   تٌا

اَ٪  زَ ٤ِٔ تُ ً ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ بٕ  ضَرِّ تُ زَصس٦ََِ ب٩َِ ٣ُ ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ زَةَ  ٤ِ ٨ََا أبَوُ جَ ث بَةُ حَسَّ ٌِ طُ ا  ث٨ََ ز٦َُ حَسَّ ٨ََا آ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ ینِٕ   ب٩َِ حؼَُ

ئ ث٥َُّ  ن قَِْ  ٥ِ ُٛ ُ یرِ ٥َ خَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ کََْ  ًَ ریٔ أذََ زَِ اُ٪ لَِ أ زَ ٤ِٔ ً ٢َ ا َٗ ض٥َُِ  ٧ ی٠َوُ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ض٥َُِ ث٥َُّ  ٧ ی٠َوُ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ َّي اللَّه ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ لًََثةَّ  یَنِٔ أوَِ ث ٧ قَِْ سُ  ٌِ ٥َ بَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ وَُ٪ وَ اٟ ٧ یَدُو و٣ِّا  َٗ  ٥ِ ُٛ سَ ٌِ وَُ٪ ٥َ إٔ٪َّ بَ ٨٤َ یؤُِتَ لَِ 

 ٩ُ٤َ اٟشِّ ض٥ِٔ  ُ ٓیٔ ز وِضَ یَ وَ٪ وَ ُٔ رُوَ٪ وَلَِ يَ ٨ِذٔ یَ ضَسُوَ٪ وَ تَظِ ضَسُوَ٪ وَلَِ يُشِ  وَيَظِ

آدؾ شعبہ ابوجمرہ زہدؾ ن  مضرب عمراؿ ن  حصین رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 بہتر فہ لوگ ہیں جو یرے  زمانہ میں ہیں پھر فہ لوگ جو اؿ کے بعد آئیں گے پھر فہ لوگ جو اؿ کے بعد آئیں فسلم نے فرمایا کہ تم میں

گے عمراؿ نے بیاؿ کیا کہ مجھے معلوؾ نہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رآآؿ یا تین رآآؿ کے بعد فرمایا کہ تمہار  بعد 

افر اس میں امانت نہیں ہوگی افر گواہی دیں گے حالانکہ انہیں گواہ نہ بنایا جائے گا افر نذر  قوؾ پیدا ہوگی جو خیانت کر  گی ایسی

 مانیں گے لیکن پوری نہیں کریں گے افر اؿ میں موٹاپا ظاہر ہوجائے گا۔

 آدؾ شعبہ ابوجمرہ زہدؾ ن  مضرب عمراؿ ن  حصین رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 ظلم کی بات پر گواہی نہ د  اگر اے  گواہ بنایا جائے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2477    حس

ابزاہی٥ ًبیسہ ًبساللَّه )ب :  راوی ؼور  ٛثیر سٔیا٪ ٨٣  (٩ ٣شٌوز٣ح٤س ب٩ 

رَ   ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ بیٔسَةَ  ًَ  ٩ِ ًَ اصی٥َٔ  زَِ ٩ِ إبٔ ًَ ورٕ  ٨ِؼُ ٩ِ ٣َ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ٧اَ  ٕ أخَِبرََ یٔر ث َٛ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث َّي حَسَّ ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

ی٠َوُ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ئ ث٥َُّ  ن ضٔ قَِْ ا َّ٨ اٟ  ُ یرِ ٢َ خَ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٨َطُ اللَّهُ  ٤ئ یَ ازَةُ أحََسٔص٥ِٔ  طَضَ  ُٙ ٔ ب تَشِ وَا٦ْ  ِٗ َ ئُ أ یَحیٔ ض٥َُِ ث٥َُّ  ٧ ی٠َوُ ی٩َ  ذٔ َّٟ ا ٧ض٥َُِ ث٥َُّ 

ضِسٔ  ٌَ ِٟ ا ٔ وَ ازَة ضَ اٟظَّ يَ  ل ًَ ٨ََا  و٧ُ ب ضِرٔ وُا يَ ا٧َ ک زَِاصی٥ُٔ وَ ٢َ إبٔ ا َٗ زَتَطُ  ا طَضَ طُُ  ٨ ٤ئ یَ  وَ

نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد ن  کثیر یان ؿ منصور ابراہیم عبیدہ عبداللہ )ن  مسعود( 

نے فرمایا کہ سب ے  بہتر فہ لوگ ہیں جو یرے  زمانہ میں ہیں پھر فہ لوگ جو اؿ کے بعد آئیں گے پھر فہ لوگ جو اؿ کے بعد آئیں 

سم  کھائے گی افر ابراہیم نے بیاؿ کیا کہ ہم لوگوں کو  گے پھر ایسی قوؾ پیدا ہوگی جو سم  ے  پہلے گواہی د  گی افر گواہی ے  پہلے

 گواہی افر عہد پر مار پڑتی ہے۔

 (محمد ن  کثیر یان ؿ منصور ابراہیم عبیدہ عبداللہ )ن  مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... جو رفایتیں بیاؿ کی گئی ہیں اللہ تعالیٰ نے فرمایا افر جو لوگجھوٹی گواہی کے متعلق

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ؤ ؿ اللہ تعالیٰ کا قوؽ افر نہ شہادت کو چھپاجھوٹی گواہی کے متعلق جو رفایتیں بیاؿ کی گئی ہیں اللہ تعالیٰ نے فرمایا افر جو لوگ جھوٹی گواہی نہیں دیتے افر گواہی چھپانے کا بیا

  چیدہ ہ کرفگے۔جس نے اس کو چھپایا تو اس کا قلب گناہ گار ہے افر اللہ تعالیٰ تمہار  اعماؽ کو خوب جانتا ہے افر فرمایا کہ اپنی زبانوں کو شہادت میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2478    حس



 

 

ا٠٤ٟک  :  راوی رضی اللَّه ًبس اللَّه ب٩ ٨٣یر وہب ب٩ جزیز و ًبس ابي بکَ ب٩ ا٧ص حضرت ا٧ص  اہی٥ طٌبہ ًبیس اللَّه ب٩  ب٩ ابز

٨ًہ ليٰ   تٌا

 ٌِ طُ ٨ََا  ث الَِ حَسَّ َٗ اصی٥َٔ  زَِ کٔٔ ب٩َِ إبٔ ٠٤َ ِٟ ا بِسَ  ًَ ٕ وَ ز یٔ ز بَ ب٩َِ جَ ٍَ وَصِ ٔ ٤ ٕ سَ یٔر ٨ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٩ِٔ حَسَّ کََِٔ ب اللَّهٔ ب٩ِٔ أبَئ ب ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ةُ  بَ

 ًَ صَٕ  ٧َ َُ أ ا شَِْٔ الِْ  ٢َ ا َٗ  ٔ ائزٔ بَ َٜ ٩ِ الِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ئ١َٔ  سُ  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  صَٕ رَ ی٩ِٔ ٩ِ أ٧َ اٟسَٔ وَ ِٟ ا  ُٚ و ُ٘ ٔ وًَُ أللَّه  ب

بِسُ  ًَ ْ وَ ز ضَِ ٕ وَب ا٣ٔز ًَ ٨ُِسَرْ وَأبَوُ  طُ ُ ٌَ ابَ رٔ تَ اٟز و  ُ زَة ا طَضَ صٔ وَ ِٔ َّ٨ اٟ ت١ُِ  َٗ ةَ وَ بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ ٤َسٔ   اٟؼَّ

عبد اللہ ن  منیر فہب ن  جریر ف عبدالملک ن  ابراہیم شعبہ عبید اللہ ن  ابی بکر ن  انس حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت 

اللہ کے ساھ  کسی کو  کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  کةئر کے متعلق دریافت کیا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ

کی شریک بنانا افر فالدین کی نافرمانی کرنا کسی آدمی کا قتل کرنا جھوٹی گواہی دینا غندر ابوعامر بہز افر عبدالصمد نے بھی شعبہ ے  اس 

 متابعت میں رفایت کی ہے۔

  ن  انس حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  منیر فہب ن  جریر ف عبدالملک ن  ابراہیم شعبہ عبید اللہ ن  ابی بکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ر گواہی چھپانے کا بیاؿ اللہ تعالیٰ کا قوؽ افر نہ شہادت کو چھپاؤ جھوٹی گواہی کے متعلق جو رفایتیں بیاؿ کی گئی ہیں اللہ تعالیٰ نے فرمایا افر جو لوگ جھوٹی گواہی نہیں دیتے اف

  چیدہ ہ کرفگے۔جس نے اس کو چھپایا تو اس کا قلب گناہ گار ہے افر اللہ تعالیٰ تمہار  اعماؽ کو خوب جانتا ہے افر فرمایا کہ اپنی زبانوں کو شہادت میں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2479    حس

ابي بکَہ :  راوی اٟزح٩٤ ب٩  ی ًبس ز بشر ب٩ ٣ٔـ١ جزیز  ٣شس

ةَ  کَََِ ئ ب بَ ٩ٔ٤َ ب٩ِٔ أ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ یٔ   یزِ زَ حُ ِٟ ا ا  ث٨ََ ١ٔ حَسَّ ّـَ َٔ ٤ُ ِٟ ا ا بشِٔرُ ب٩ُِ  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ا٢َ حَسَّ َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  

 َّ ػَل ئی   َّ٨ ٔ اٟ لِْ ٢َ ا ا َٗ  ٔ اللَّه  ٢َ و رَسُ ا  یَ يَ  ا بلَ وُ اٟ َٗ اّ  لًََث ٔ ث زٔ ائ بَ َٜ الِ  ٔ برَ ِٛ َ ٥ُُِٜ بأٔ ئ بَِّ ٧ُ ٥َ ألََِ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  ی٩ِٔ ي  اٟسَٔ وَ ِٟ ا  ُٚ و ُ٘ َُ بأللَّهٔ وًَُ ا شَِْ

رُ  یکََُِّ ا٢َ  ٤َا زَ َٓ ا٢َ  َٗ رٔ  ز و اٟ و٢ُِ  َٗ ٢َ ألََِ وَ ا َ٘ َٓ ئّا  ٜٔ تَّ اََ٪ ٣ُ صَ وَک اصی٥َٔ وَج٠ََ زَِ اًی١ُٔ ب٩ُِ إبٔ ٤َ ا٢َ إسِٔ َٗ تَ وَ َٜ طُ سَ يِتَ َٟ ٨َا  ٠ِ ُٗ َّی  صَا حًَ



 

 

 ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسُ  ًَ ٨ََا  ث یٔ  حَسَّ یزِ زَ حُ ِٟ ا ا  ٨ََ ث  حَسَّ

مسدد بشر ن  مفضل جریری عبدالرحمن ن  ابی بکرہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے 

ر فرمایا کیا میں تم لوگوں کو سب ے  بڑا گناہ نہ بتاؤں؟ لوگوں نے جواب دیا اتں یا رسوؽ اللہ! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین با

کہ سن لو  فرمایا اللہ کے ساھ  کسی کو شریک بنانا فالدین کی نافرمانی کرنا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تکیہ لگائے بیٹھے ہوئے تھے فرمایا

جھوٹ بولنا افر بار ابر اس کو دہراتے رہے یہاں تک کہ ہم نے کہا کاش آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خاموش ہو جاتے افر اسماعیل ن  

 ابراہیم نے بواسطہ جریری عبدالرحمن رفایت کیا۔

 مسدد بشر ن  مفضل جریری عبدالرحمن ن  ابی بکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اندھے کی شہادت کا بیاؿ افر اس کا حکم دینا افر اس کا اپنا نکاح یا کسی دفرے  کا نک

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ف فرفخت افر اذاؿ فغیرہ کا افر اؿ چیزفں کا جو آفاز ے  معلوؾ ہو سکتی ہیں  اندھے کی شہادت کا بیاؿ افر اس کا حکم دینا افر اس کا اپنا نکاح یا کسی دفرے  کا نکاح کرنا افر خرید

 ہے ب  کہ عاقل ہو حکم نے کہا قبوؽ کرنا افر قاسم افر ن ب افر ان  سیرین افر زہری نے عطا نے اس کی شہادت کو جائز رکھا ہے افر شعبی نے کہا کہ اس کی شہادت کا جائز

باسس ہی جائز ہوگی زہری نے کہا بتاؤ اگر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کسی معاملہ میں گواہی دیں تو کیا تم اے  قبوؽ نہ کرف گے افر ان  کہ بعض باتوں میں اندھے کی گوا

تا کہ صبح ہوگئی تو دف رکعت نماز رضی اللہ تعالیٰ عنہ کسی شخص کو بھیج دیتے ب  فہ کہتا کہ آفتاب غرفب ہو گیا تو افطار کرتے افر فجر کے متعلق پوچھتے ب  اؿ ے  کہا جا

اندر آؤ تم یرے  غلاؾ ہو ب   پڑھتے سلیماؿ ن  یسار نے کہا میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اجازت چاہی تو انہوں نے یرےی آفاز پہچاؿ لی افر کہا سلیماؿ

  کہا ہے۔تک تم پر کچھ بھی باقی ہے سمرہ ن  جندب نے نقاب فالی عورت کی گواہی کو جائز

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2480    حس

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا رضی اللَّه  ظہ  ئ ًا ضرت  ظا٦ عروہ ح ہ ص  سیٰ ب٩ یو٧ ًی ٣ی٤و٪  ًبیس ب٩   ٣ح٤س ب٩ 

 ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ و٧ُصَُ  سَی ب٩ُِ ی اَ ًیٔ بر٧ََ وٕ٪ أخَِ ٤ُ سُ ب٩ُِ ًبُیَِسٔ ب٩ِٔ ٣َیِ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٍَ حَسَّ ٔ س٤َ تِ  َٟ ا َٗ ٨ِضَا  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط

ذَ  َٛ نئ  ذَکََِْ سِ أ َ٘ َٟ  ُ اللَّه ٤َٔطُ  رَح ا٢َ  َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ ا ُ فئ  أ لًّ يَقَِْ رَجُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ رَةٔ اٟ سُو ض٩َُّ ٩ِ٣ٔ  تُ لِ َ٘ یةَّ أسَِ آ ا  ذَ َٛ ا وَ



 

 

ازَ  ا وَزَ ذَ َٛ ا وَ ذَ وِتَ  َٛ ػَ  ٍَ ٔ ٤ شَ َٓ ًیٔ  ئ بیَِ ٥َ ف ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ سَ اٟ ضَحَّ ةَ تَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  از بَّ يي فئ ًَ ٕ يُؼَل ز ا بَّ ًَ  

زّا ا بَّ ًَ رِح٥َِ  ض٥َُّ ا ا٠َّٟ  ٢َ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تُ  ٠ِ ُٗ ا  ٕ صَذَ ز ا بَّ ًَ وِتُ  ػََ ةُ أ ائظَٔ ًَ اَ  ا٢َ ی َ٘ َٓ ٤َشِحسٔٔ  ِٟ  ا

محمد ن  عبید ن  میموؿ عیسیٰ ن  یونس ہشاؾ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی 

نے ایک شخص کو مسجد میں رآآؿ پڑھتے ہوئے سنا۔ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ اس پر ر ک کر  اس نے مجھے 

لائی جس کو میں فلاں سورت میں بھوؽ گیا تھا۔ باسد ن  عبداللہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ فلاں آیت کی یاد د

نبی صلی اللہ علیہ فسلم یرے  گھر میں تہجد پڑھ رہے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے باسد کی آفاز سنی مسجد میں نماز پڑھ رہے 

 د کی آفاز ہے؟ میں نے عرض کیا جی اتں! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  اللہ باسد پر ر ک کر۔تھے تو فرمایا عائشہ! کیا باس

 محمد ن  عبید ن  میموؿ عیسیٰ ن  یونس ہشاؾ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ر اؿ چیزفں کا جو آفاز ے  معلوؾ ہو سکتی ہیں اندھے کی شہادت کا بیاؿ افر اس کا حکم دینا افر اس کا اپنا نکاح یا کسی دفرے  کا نکاح کرنا افر خرید ف فرفخت افر اذاؿ فغیرہ کا اف

ہری نے عطا نے اس کی شہادت کو جائز رکھا ہے افر شعبی نے کہا کہ اس کی شہادت کا جائز ہے ب  کہ عاقل ہو حکم نے کہا قبوؽ کرنا افر قاسم افر ن ب افر ان  سیرین افر ز

فر ان  باسس  اے  قبوؽ نہ کرف گے اکہ بعض باتوں میں اندھے کی گواہی جائز ہوگی زہری نے کہا بتاؤ اگر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کسی معاملہ میں گواہی دیں تو کیا تم

تا کہ صبح ہوگئی تو دف رکعت نماز رضی اللہ تعالیٰ عنہ کسی شخص کو بھیج دیتے ب  فہ کہتا کہ آفتاب غرفب ہو گیا تو افطار کرتے افر فجر کے متعلق پوچھتے ب  اؿ ے  کہا جا

ں نے یرےی آفاز پہچاؿ لی افر کہا سلیماؿ اندر آؤ تم یرے  غلاؾ ہو ب  پڑھتے سلیماؿ ن  یسار نے کہا میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اجازت چاہی تو انہو

 تک تم پر کچھ بھی باقی ہے سمرہ ن  جندب نے نقاب فالی عورت کی گواہی کو جائز کہا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2481    حس

ہ :  راوی بي س٤٠ ا ٌٟزیز ب٩  ا اس٤ٌٰی١ ًبس ٟک ب٩  ہ ٣ا ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس اللَّه  ًبس ٥ٟ ب٩   اب٩ طہاب سا

ا٥ٟٔٔ  سَ  ٩ِ ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ُِ  اَ  ٧ برََ ةَ أخَِ ٤َ س٠ََ ئ  ٔ ب٩ُِ أبَ ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ کُٔ ب٩ُِ إ اٟ ا ٣َ ٨ََ ث اللَّهٔ ب٩ِٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ب٩ِٔ 

 ِ٨ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَ رَ ٤َ َّی ًُ ً ا حَ بوُ شَِْ ا وَا ک٠ُوُ َٓ ُ٪ ب٠َٔی١ِٕ  ذِّ یؤَُ لًَٔلِّ  ٥َ إٔ٪َّ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ ٤َا  َّی ضُ ً ا٢َ حَ َٗ َ٪ أوَِ  ذِّ یؤَُ



 

 

ُ٪ حَ  ذِّ یؤَُ مَی لَِ  ًِ َ لًّ أ ٕ رَجُ تُِو٦ اب٩ُِ أ٦ُِّ ٣َٜ اََ٪  ک ٕ وَ ٜتُِو٦ اب٩ِٔ أ٦ُِّ ٣َ اَ٪  وا أذََ ٌُ ٤َ بَحِتَ تَشِ ػَِ ضُ أ ا َّ٨ اٟ طُ  َٟ و٢َ  ُ٘ َّی يَ ً 

مالک ن  اسماعیل عبدالعزیس ن  ابی سلمہ ان  شہاب سالم ن  عبداللہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی 

تک کہ ان  اؾ مکتوؾ اذاؿ  صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ بلاؽ رات ہوتے ہیں اذا د  دیتا ہے اس کے بعد کھاتے پیتے رہو یہاں

د  یا فرمایا کہ ان  اؾ مکتوؾ کی اذاؿ کی آفاز سنی جائے افر ان  مکتوؾ اندھے تھے فہ اذاؿ ہی نہ دیتے ب  تک کہ لوگ اؿ ے  نہ 

 کہتے کہ صبح ہو گئی۔

  تعالیٰ عنہمالک ن  اسمٰعیل عبدالعزیس ن  ابی سلمہ ان  شہاب سالم ن  عبداللہ عبداللہ ن  عمر رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

چیزفں کا جو آفاز ے  معلوؾ ہو سکتی ہیں  ر اؿاندھے کی شہادت کا بیاؿ افر اس کا حکم دینا افر اس کا اپنا نکاح یا کسی دفرے  کا نکاح کرنا افر خرید ف فرفخت افر اذاؿ فغیرہ کا اف

 ہے ب  کہ عاقل ہو حکم نے کہا قبوؽ کرنا افر قاسم افر ن ب افر ان  سیرین افر زہری نے عطا نے اس کی شہادت کو جائز رکھا ہے افر شعبی نے کہا کہ اس کی شہادت کا جائز

ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کسی معاملہ میں گواہی دیں تو کیا تم اے  قبوؽ نہ کرف گے افر ان  باسس  کہ بعض باتوں میں اندھے کی گواہی جائز ہوگی زہری نے کہا بتاؤ اگر

تا کہ صبح ہوگئی تو دف رکعت نماز رضی اللہ تعالیٰ عنہ کسی شخص کو بھیج دیتے ب  فہ کہتا کہ آفتاب غرفب ہو گیا تو افطار کرتے افر فجر کے متعلق پوچھتے ب  اؿ ے  کہا جا

اندر آؤ تم یرے  غلاؾ ہو ب  ھتے سلیماؿ ن  یسار نے کہا میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  اجازت چاہی تو انہوں نے یرےی آفاز پہچاؿ لی افر کہا سلیماؿ پڑ

 تک تم پر کچھ بھی باقی ہے سمرہ ن  جندب نے نقاب فالی عورت کی گواہی کو جائز کہا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2482    حس

ر ب٩ ٣خ٣ْہ :  راوی ٠٣یٜہ ٣شو رزا٪ ایوب ًبساللَّه ب٩ ابي   زیاز ب٩ یحٌی حات٥ ب٩ و

 َٜ ٔ ب٩ِٔ أبَئ ٠َ٣ُیِ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ وبُ  یَ  ث٨ََا أ اَ٪ حَسَّ زَ ات٥ُٔ ب٩ُِ وَرِ ٨ََا حَ ث ٌیَ حَسَّ یَحِ ُ ب٩ُِ  اَز ٨ََا زیٔ ث ٩ِ حَسَّ ًَ وَ  ةَ  ٤شِٔ ِٟ ضٔیَ ا ةَ رَ ٣َ ٔ ب٩ِٔ ٣َخَِْ ر

ةُ ا ٣َ بَئ ٣َخَِْ ئ أ ا٢َ ل َ٘ َٓ بیَٔةْ  ِٗ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ س٣َٔتِ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٤َا  ٨ِضُ ًَ ٨َا اللَّهُ  لٔيَ ٌِ سَی أَِ٪ يُ ًَ  ٔ یِط َٟ ٔ ا إ ِٙ ب٨َٔ ٔ ل٠َِ ٧

 ٥َ ک٠ََّ تَ َٓ ابٔ  بَ ِٟ ا يَ  ل ًَ ئ  بَ ا٦َ أ َ٘ َٓ ا  ئّ طَیِ ا  ضَ ٨ِ ٥َ ٣ٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ دَ  خََْ َٓ طُ  وِتَ ٥َ ػَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   ا٨َّٟ  َٖ زَ ٌَ َٓ

کَ  َٟ بَأتُِ صَذَا  کَ خَ َٟ بَأتُِ صَذَا  ٢ُ خَ و ُ٘ ٨َطُ وَصوَُ يَ سٔ ٔ ٣َحَا ط زُیٔ ی ائْ وَصوَُ  بَ َٗ طُ  ٌَ  و٣ََ



 

 

ی کۃ مسور ن  مخرمہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ زیاد ن  یحیی حاتم ن  فرداؿ ایوب عبداللہ 
مل
ن  ابی 

فسلم کے پاس چند قبائیں آئیں تو مجھ ے  یرے  فالد نے کہا کہ یرے  ساھ  نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس چل شاید فہ اس میں ے  

ئ بھی د  دیں یرے  فالد درفاز  پر کھڑ  ہوئے افر بات  
ح ی
م

کرنے لگے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اؿ کی آفاز پہچاؿ لی آپ  

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک قبا لے کر باہر تشریف لائے افر اس کی خوبیاں دکھلا کر کہتے جاتے کہ میں نے تمہار  لیے چھپا رکھی 

 تھی۔

ی کۃ مسور ن  مخر :  رافی
مل
 مہزیاد ن  یحیی حاتم ن  فرداؿ ایوب عبداللہ ن  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... عورتوں کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ اگر دف مرد نہ ہوں تو ایک مرد افر

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 د نہ ہوں تو ایک مرد افر دف عورتیں گواہ ہوں ۔عورتوں کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ اگر دف مر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2483    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس ضرت  اللَّه ح ًبس ًیاق ب٩  ٣ح٤س ب٩ جٌفَ زیس  ٣زی٥  بي  ا  اب٩ 

 ِ سُ ب َّ٤ اَ ٣ُحَ بر٧ََ ی٥ََ أخَِ زِ ئ ٣َ اب٩ُِ أبَ ا  ٨ََ ث ضٔیَ اللَّهُ حَسَّ رَ یِّٔ  دُسِر ِٟ ا یسٕ  ٌٔ ئ سَ ٩ِ أبَ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اقٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًیَٔ ًَ یسِْ  ئ زَ برَنَ ٢َ أخَِ ا َٗ فََٕ  ٌِ ٩ُ جَ

جُ  زَّ اٟ  ٔ زَة طَضَا  ٕٔ نؼِٔ ٔ ٣ٔث١َِ  زأِةَ ٤َ ِٟ ا زَةُ  ضَا صَ طَ یِ َٟ َ ٢َ أ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ َ ٩َ٠ِ بلَ ُٗ کَٔ ٩ِ٣ٔ ١ٔ  ذَٟ َٓ ا٢َ  َٗ ي 

ضَٔا ٠ ِ٘ ًَ أ٪  ؼَ ِ٘ ُ  ن

ان  ابی مر ص محمد ن  جعفر زید عیاض ن  عبداللہ حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے 

 ہے؟ ہم لوگوں نے عرض ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کی عورت کی گوہی ایک مرد کی نصف گواہی کے برابر نہیں

 کیا اتں! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہی اؿ کے عقل کا نقصاؿ ہے۔



 

 

 ان  ابی مر ص محمد ن  جعفر زید عیاض ن  عبداللہ حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...غلاموں لونڈیوں کی شہادت کا بیاؿ افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا غلاؾ کی شہادت

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

نے اس کو جائز رکھا ہے افر ان   فیغلاموں لونڈیوں کی شہادت کا بیاؿ افر انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا غلاؾ کی شہادت جائز ہے بشرطیکہ عادؽ ہو افر شریح زرارہ ن  اف

فں میں جائز کہا ہے افر شریح سیرین نے کہا اس کی شہادت جائز ہے مگر غلاؾ کی شہادت اپنے مالک کے حق میں مقبوؽ نہ ہوگی افر ن ب ابراہیم نخعی نے اس کو معمولی چیز

 نے کہا کہ تم میں ے  ہر ایک لونڈی غلاؾ کی افلاد ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2484    حس

ابي  :  راوی ہ ب٩ حارث )زوَی س٨س( ًلي ب٩ ًبساللَّه یحٌی ب٩ سٌیس اب٩ جزیخ اب٩  ہ ً٘ب ابي ٠٣یٜ ابو ًاػ٥ اب٩ جزیخ اب٩ 

ہ ب٩ حارث  ٠٣یٜہ ً٘ب

ةَ  بَ ِ٘ ًُ ٩ِ ًَ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی زَ اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ وُ  ا أبَ ٨ََ ث ٌیَ ب٩ُِ  حَسَّ ٨ََا یحَِ ث بِسٔ اللَّهٔ حَسَّ ًَ ئ  ب٩ُِ  ل ًَ ا  ٨ََ ث ح و حَسَّ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا ب٩ِٔ 

طُ ٣ٔ  تُ ٌِ ٔ ٤ سَ حَارثٔٔ أوَِ  ِٟ ا ةُ ب٩ُِ  بَ ِ٘ ُ ىَیٔ ً ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ اب٩َِ أبَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ  ٢َ ا َٗ خِٕ  زَی اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ ٌیَ سَ یحَِ دَ أ٦َُّ  زوََّ َّطُ تَ ٧َ طُ أ ٨ِ

 َ تَ أ ٨ِٔ ٠َ ب ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ذَٟکَٔ ٠ٟٔ تُ  کَِْ ذَ َٓ ٤َُا  تُٜ ٌِ ؿَ سِ أرَِ َٗ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ائُ  وِزَ ائتَِ أ٣ََةْ سَ حَ َٓ ا٢َ  َٗ ابٕ  قَ بئ إصَٔ أعَِرَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ یِط

 َ٤ُ تِٜ ٌَ رَِؿَ سِ أ َٗ ٤َتِ أَِ٪  ًَ سِ زَ َٗ َٕ وَ یِ َٛ ا٢َ وَ َٗ طُ  َٟ کَٔ  ذَٟ تُ  ذَکَِْ َٓ یِتُ  ٨ََحَّ ت َٓ  ٢َ ا َٗ ِّی  ى ضَاًَ ٨ِ ًَ اظُ  ٨َضَ َٓ  ا 

ی کۃ عقة ن  حارث ے  
مل
ی کۃ عقة ن  حارث )دفرےی سند( لی  ن  عبداللہ یحیی ن  سعید ان  جریج ان  ابی 

مل
ابو عاصم ان  جریج ان  ابی 

یا ہے۔ یہ رفایت کرتے ہیں انہوں نے اؾ یحیی بنت ابی ااتب ے  نکاح کیا ایک سیاہ عورت آئی افر کہا کہ میں نے تم دفنوں کو دفدھ پلا

 فاقعہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیاؿ کیا کہ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منہ پھیر لیا پھر میں دفرےی طرػ ے  آیا افر

 کس میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ کیونکر ہو سکتا ہے کہ )تم اس ے 

طرح نکاح کر سکتے ہو( ب  کہ اس نے دعویٰ کیا ہے کہ اس نے تم دفنوں کو دفدھ پلایا ہےچنانچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ 



 

 

 کو اس عورت کے رکھنے ے  منع فرما دیا۔

ی کۃ عقة ن  حارث )دفرےی سند( لی  ن  عبداللہ یحیی ن  سعید ا :  رافی
مل
ی کۃ عقة ن  ابو عاصم ان  جریج ان  ابی 

مل
ن  جریج ان  ابی 

 حارث

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دفدھ پلانے فالی کی شہادت کا بیاؿ۔

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 دفدھ پلانے فالی کی شہادت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2485    حس

ابي ٠٣یٜہ ً٘بہ ب٩ حارث :  راوی  ابو ًاػ٥ ٤ًز ب٩ سٌیس اب٩ 

جِتُ  زوََّ ٢َ تَ ا َٗ رثٔٔ  ا حَ ِٟ ا بَةَ ب٩ِٔ  ِ٘ ًُ ٩ِ ًَ ةَ  َٜ اب٩ِٔ أبَئ ٠َ٣ُیِ  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ زَ ب٩ِٔ  ٩ِ ٤ًَُ ًَ ػ٥ٕٔ  ا ًَ ٨ََا أبَوُ  ث تِ  حَسَّ َٟ ا َ٘ َٓ زَأةَْ  ا٣ِ ائتَِ  حَ َٓ زَأةَّ  ا٣ِ

 َٗ يي  ٔن ٨ِکَ أوَِ إ ًَ ضَا  ًِ زَ سِ ٗی١َٔ  َٗ َٕ وَ یِ َٛ ٢َ وَ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ تُ  أتََیِ َٓ ٤َُا  تُٜ ٌِ ؿَ کسِ أرَِ الِٓ ث  ی ظُ حس  ٧حَِوَ

ی کۃ عقة ن  حارث ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں نے ایک عورت ے  نکاح کیا تو ایک عورت نے
مل
 آکر ابو عاصم عمر ن  سعید ان  ابی 

 بیاؿ کیا کہ میں نے تم دفنوں کو دفدھ پلایا ہے میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں آیا افر )عرض کیا( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

فسلم نے فرمایا کیونکر )اس کا نکاح میں رکھنا مکن  ہے( ب  کہ )دفدھ پلانے کا( دعویٰ کیا گیا ہے تو اس کو اپنے پاس ے  جدا کرد  

  اسی طرح کے الفاظ فرمائے۔یا

ی کۃ عقة ن  حارث :  رافی
مل
 ابو عاصم عمر ن  سعید ان  ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...عورتوں کا ایک دفرے  کی عدالت کا بیاؿ کرنا۔

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 دفرے  کی عدالت کا بیاؿ کرنا۔عورتوں کا ایک 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2486    حس

ہ ب٩ وٗاؾ  :  راوی یب ٤٘٠ً ٣ش بیر وسٌیس ب٩  ی عروہ ب٩ ز اح٤س ٠ٓیح ب٩ س٠یما٪ اب٩ طہاب زہز ٍ س٠یما٪ ب٩ زاؤز  اٟزبی ابو 

ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  تبہ ح ً اللَّه ب٩  ًبیس  اور  اٟیثی   ٨ہ

 ٩ِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ ٠َیِحُ ب٩ُِ  ُٓ ا  ث٨ََ ٤َسُ حَسَّ طُ أحَِ َـ ٌِ ىیٔ بَ ٤َ ضَ ِٓ َ زَ وَأ اوُ زَ ُ٪ ب٩ُِ  ٍٔ س٠َُیِماَ بیٔ زَّ اٟ وُ  ا أبَ ٨ََ ث وَةَ حَسَّ ٩ِ عُرِ ًَ یِّٔ  زِ ز ص اٟ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   

ثیِّٔ  یِ ا٠َّٟ اؾٕ  َّٗ ةَ ب٩ِٔ وَ ٤َ َ٘ ٠ِ ًَ بٔ وَ ٤ُشَیَّ ِٟ ا یسٔ ب٩ِٔ  ٌٔ ٔ وَسَ یَرِ ز ب اٟ ا  ب٩ِٔ  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  بَِ بِسٔ اللَّهٔ ب٩ِٔ ًتُ ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه وًَبُیَِسٔ 

طُ  ٨ِ ٣ٔ ُ اللَّه ا  أصََ برََّ َٓ ا  وُ اٟ َٗ کٔ ٣َا  ِٓ ٔ لِْ ضَا أص١َُِ ا َٟ  ٢َ ا َٗ یٔنَ  ٥َ ح س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ دٔ  َ زَوِ ث ض٥ُِ حَسَّ ک٠ُ  زِیٔ  وَ ز ص اٟ ا٢َ  َٗ ةّ   َٔ ٔ اَئ ىیٔ ك

حَ  ِٟ ا ض٥ُِ  ٨ِ احسٕٔ ٣ٔ ک١ُِّ وَ  ٩ِ ًَ تُ  یِ ًَ سِ وَ َٗ ػّا وَ ا تؼَٔ ِٗ ا طُ  َٟ تُ  فٕ وَأثَبَِ ٌِ يَ ٩ِ٣ٔ بَ ض٥ُِ أوَِع ُـ ٌِ ضَٔا وَبَ یث ىَیٔ ٩ِ٣ٔ حَسٔ ث ی حَسَّ ذٔ َّٟ ا ثَ  سٔی

تِ  َٟ ا َٗ ائظَٔةَ  ًَ وا أَ٪َّ  ٤ُ ًَ ا زَ ّـ ٌِ ُٚ بَ یثض٥ِٔٔ يُؼَسِّ فُ حَسٔ ٌِ ائظَٔةَ وَبَ ًَ  ٩ِ اَ ًَ رََازَ أَِ٪ ک ذَٔا أ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  سُو٢ُ اللَّهٔ ػَل َ٪ رَ

 َ ئ ُزَ ا ف ََ بي٨َ٨ََِ أقََِْ َٓ طُ  ٌَ ضَٔا ٣َ دَ ب ضَا خََْ ض٤ُِ دَ سَ ض٩َُّ خََْ یََّتُ أ َٓ  ٔ ط یَنَِ أزَِوَاجٔ ََ ب قََِْ ا أ سَفََّ دَ  جِتُ یَخُِْ خََْ َٓ مٔی  سَضِ دَ  خََْ َٓ اَصاَ  ز َُ  ٕ اة

ا سَ ٣َ ٌِ طُ بَ ٌَ اللَّهُ ٣َ َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ  َ ْ فَََ ا  َّی إذَٔ ً اَ حَ ٧ سِْٔ َٓ  ٔ ط ٢َُ ٓیٔ ٧ُزِ دٕ وَأ وِزَ ئ صَ ١ُ٤َ ف اَ أحُِ ٧َ أ َٓ ححَٔابُ  ِٟ ا  ٢َٔ ٧ُزِ ٥َ ٩ِ٣ٔ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  

آذَ  یٔنَ  تُ ح ٤ِ ُ٘ َٓ أٟزَّحی١ٔٔ  ةّ ب ی٠َِ َٟ ذََ٪  آ ةٔ  ٨َ ٤َسٔی ِٟ ا اَ ٩ِ٣ٔ  ٧ ٧وَِ ١َ وَزَ َٔ َٗ کَ وَ ٔ ت٠ِٔ طٔ زوَِت حَیِعَ َُ ِٟ ا اوَزِتُ  َّی جَ تُ حًَ ٤َظَیِ َٓ أٟزَّحی١ٔٔ  ا ب ٧وُ

لَ  َ٘ نِ سِ ا َٗ رٕ  ا َٔ َٔ أهَِ ِ ز لئ ٩ِ٣ٔ جَ سْ  ِ٘ ٔ ا ً إذَٔ َٓ یٔ  ػَسِر ٤َشِتُ  ٠َ َٓ ح١ِٔ  زَّ اٟ ٔليَ  ب٠َِتُ إ ِٗ َ ِنئ أ طَأ تُ  یِ َـ َٗ ا  َّ٤ ٠َ تُ َٓ ٤َشِ تَ ِٟ ا َٓ تُ  ٌِ جَ فَََ  ٍَ

 َّٟ ا ب١ََ  ِٗ َ أ َٓ ؤُظُ  ا َِ ٔ تِ اب ىیٔ  بَشَ حَ َٓ ی  سٔ ِ٘ ٔ بُ وَص٥ُِ ً َٛ ٨ِتُ أرَِ ُٛ ذٔی  َّٟ ا یٔ  یر ٌٔ يَ بَ ل ًَ ظُ  ح٠َوُ زَظئ فَََ ا صَوِ وُ ٠٤َ احِتَ َٓ لئ  وَ٪  یزَح٠َُِ ی٩َ  ذٔ

 ُ کِ یَأ ٤ََّا  ٧ٔ ح٥ُِ وَإ ا٠َّٟ ض٩َُّ  ظَ ِِ ٥ِ يَ َٟ ٩َ٠ِ وَ ُ٘ یثَِ  ٥ِ َٟ ا  ّٓ ا َٔ ٔ ََ خ ا ذَ ذِٔ  ئُ إ ا شَ ا٨ِّٟ اََ٪  ٔ وَک ط يي ٓیٔ وَُ٪ أنَ ب لَّ یَحِشٔ اٟ ةَ ٩ِ٣ٔ  َ٘ ٠ِ ٌُ ِٟ ا  ٥ِ٠َ ٩َ٠ِ َٓ  ٔ ا٦ ٌَ

 ِٟ ا وا  ثُ ٌَ بَ َٓ  ِّ٩ اٟشِّ یثَةَ  ریٔةَّ حَسٔ ا تُ جَ ٨ِ ُٛ ٠٤َوُظُ وَ تَ احِ َٓ وِزَدٔ  ضَ ِٟ ا  ١َ َ٘ وظُ ثٔ ٌُ َٓ رَ یٔنَ  و٦ُِ ح َ٘ ِٟ ا ٨َِکَِٔ  وَجَسِتُ يَشِت َٓ رُوا  ا ١َ٤َ وَسَ حَ

 َ أ َٓ ٔ أحََسْ  ط صَ ٓیٔ یِ َٟ ض٥ُِ وَ َٟ ٔ ز ٨ِ ئٔتُِ ٣َ ح َٓ عُ  حَیِ ِٟ ا زَّ  ت٤ََ اسِ سَ ٣َا  ٌِ ی بَ سٔ ِ٘ ٔ َّض٥ُِ ً تُ أ٧َ و٨ِ٨ََ َٓ  ٔ تُ بطٔ ٨ِ ُٛ ی  ذٔ َّٟ ا ٔلئ  ز ٨ِ ٤ِتُ ٣َ ٣َ

 ٌَ ٤ُ ِٟ ا اُ٪ ب٩ُِ  وَ ِٔ ػَ اََ٪  تُ وَک ٤ِٔ٨ َٓ ایَ  ٨َ يِ ًَ ىیٔ  ٠ََُبتَِ اٟشَٔةْ  ٧َاَ جَ ا أ ٨َ بيَِ َٓ ٔليََّ  وَ٪ إ ٌُ یرَِجٔ َٓ ىَیٔ  ٧ ٘سُٔو ِٔ ئ  ٩ِ٣ٔ سَیَ ان وَ ِٛ اٟذَّ ٠َمٔی  ث٥َُّ  اٟش   ١ٔ لَّ



 

 

بَ  ػَِ أ َٓ حَیِعٔ  ِٟ ا ائٔ  رَ رِ وَ
ٔ

َ سِ وِتُ بأ َ٘ سِتیَِ ا َٓ ابٔ  حٔحَ ِٟ ا ب١َِ  َٗ انئ  یزََ اََ٪  ک انئ وَ أتََ َٓ اَئ٥ٕٔ  نِٔشَإ٪ ٧ وَازَ إ أیَ سَ فَََ ٔلئ  ز ٨ِ اًطٔٔ حَ ٨ًِٔسَ ٣َ جَ

عَ بَ  حَیِ ِٟ ا ا  َّی أتََي٨َِ ً ةَ حَ اح٠َٔ اٟزَّ ئ  زُ ب و ُ٘ َٙ يَ ل٠ََِ ا٧ َٓ ا  تُِضَ ٛبٔ فَََ ا  ئَٔ یسََصَ وَك َٓ طُ  تَ اح٠َٔ رَ رَ  اَ یٔنَ أ٧َ ٧حَِِرٔ ح ئ  ینَ ف سٔ زِّ ٌَ ا ٣ُ زََٟوُ ا ٧ سَ ٣َ ٌِ

 ِٟ ا ٨َا  س٣ِٔ َ٘ َٓ و٢َُ  س٠َ اب٩ُِ  يَٕٓ  اللَّهٔ ب٩ُِ أبُ بِسُ  ًَ کَ  ِٓ ٔ لِْ ا َّي  ل ی تَوَ ذٔ َّٟ ا اََ٪  ک کَ ٩ِ٣َ ص٠ََکَ وَ ض٠ََ َٓ  ٔ یٔرَة ض وَّ زّا اٟ ضِ ا طَ تُ بضَٔ ٜیَِ طِتَ ا َٓ ةَ  ی٨َ ٤َسٔ

 ِٓ ٔ لِْ ا ابٔ  ػَِحَ و٢ِٔ أ َٗ وَ٪ ٩ِ٣ٔ  ُـ ی ٔٔ اضُ يُ َّ٨ اٟ ذٔی وَ َّٟ ا  َٕ لِ ا٠ٟ   ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ يي لَِ أرََی ٩ِ٣ٔ  عئ أنَ ىُیٔ فئ وَجَ ب زیٔ یَ کٔ وَ

 ٔ ذَٟ ئٕ ٩ِ٣ٔ  ُ بظَٔیِ ز ٌُ ٥ُِٜ لَِ أطَِ َٕ تیٔ یِ َٛ  ٢ُ و ُ٘ ٥ُ ث٥َُّ يَ یُش٠َِّ َٓ یسَِخ١ُُ  ا  ٤ََّ یٔنَ أ٣َِزَقُ إ٧ٔ طُ ح ی ٨ِ٣ٔ تُ أرََ ٨ِ ضِتُ ُٛ َ٘ َّی نَ اَ  کَ حًَ ٧َ تُ أ جِ خََْ َٓ

دذَٔ ا تََّ ٧ ب١َِ أَِ٪  َٗ کَٔ  ذَٟ ی١ِٕ وَ َٟ يَ  ٔل لًّ إ یِ َٟ دُ إلَِّٔ  ٧خَُِْ اَ لَِ  ز٧ُ برََّ تَ ٣ُ ٍٔ ػٔ ٨َا ٤َ ِٟ ا ب١ََٔ  حٕ ٗ لَ اَ أ٣َِزُ وَأ٦ُ  ٣ٔشِ ٧ُ ز ا وَأ٣َِ وت٨َٔ ا ٩ِ٣ٔ بیُُ یبّ قَْٔ  َٕ ُ ٨ُٜ لِ

 ٔ ز ظ ٨ََّ اٟت َّةٔ أوَِ فئ  ی برَِّ ِٟ ا لِْو٢َُٔ فئ  ا زبَٔ  ٌَ ِٟ لَحْ  ا صَ ٣ٔشِ ٌٔ تِ تَ َٟ ا َ٘ َٓ ضَا  زكِٔ ثرََتِ فئ ٣ٔ ٌَ َٓ شٔی  ٤َِ٧ رُص٥ِٕ  ٨ِٔتُ أبَئ  حٕ ب لَ اَ وَأ٦ُ  ٣ٔشِ تُ أ٧َ ب٠َِ ِٗ َ أ َٓ

 َ أ َٓ ا  اٟوُ َٗ ا  ئ ٣َ تَش٤َِع  ٥ِ َٟ َ ظِ أ ا ٨ِتَ ا صَ یَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ا  رّ ضسَٔ بسَِ لًّ طَ ینَ رَجُ بِّ تََشُ تٔ أ ٠ِ ُٗ ا  صَ ٣َ ئِٔ ا ب ضَ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ ٔ ىیٔ ب برََتِ کٔ خِ ِٓ ٔ لِْ ا ٢ٔ أص١َِٔ  وِ َ٘

ٔ وَسَ  ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ ليََّ  ًَ زَخ١ََ  ًیٔ  ٔليَ بیَِ تُ إ ٌِ رَجَ ا  َّ٤٠َ َٓ ضیٔ  ليَ ٣َزَ ًَ زَؿّا  زِتُ ٣َ زَ ازِ َٓ ٥ُِٜ َٕ تیٔ یِ َٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٥َ ش٠ََّ َٓ  ٥َ َّ٠

ی رُٔ ئذٕٔ أ ٨َ تِ وَأ٧َاَ حئ َٟ ا َٗ یَّ  ٔليَ أبَوََ ائذَِِ٪ لئ إ تُ  ٠ِ ُ٘ ٠َیِطٔ َٓ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ لئ  ذََٔ٪  أ َٓ ٤َٔا  ب٠َٔضٔ برََ ٩ِ٣ٔ ٗ دَ ِٟ ا  ٩َٔ٘ سَِتیَِ سُ أَِ٪ أ

کٔ  شٔ ِٔ نَ يَ  ل ًَ ئ  وِّن ةُ صَ ٨َُیَّ ا ب یَ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ ضُ  ا َّ٨ اٟ  ٔ ثُ بطٔ تَحَسَّ یَ يي ٣َا  مُ لْٔ ٠ِتُ  ُ٘ َٓ وََیَّ  تُ أبَ أتََیِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٠َّ وَ َ٘ َٟ  ٔ اللَّه وَ َٓ أَِ٪  اٟظَّ زَأةَْ   ا٣ِ تَِ  ٧ کاَ ٤َا 

یَ  سِ  َ٘ َٟ ٔ وَ اللَّه اَ٪  بِحَ تُ سُ ٠ِ ُ٘ َٓ ا  ضَ ٠َیِ ًَ ثرََِ٪  ِٛ َ ُ إلَِّٔ أ زٔ ائ ا ضَََ ضَ َٟ ا وَ ضَ یحُبٔ  رَج١ُٕ  ٨ِٔسَ  ةْ ً ؿٔیئَ م  وَ تٔ  َٗ ب َٓ تِ  َٟ ا َٗ ا  ضَٔذَ ضُ ب ا َّ٨ اٟ ثُ  تَحَسَّ

ٍْ وَلَِ  ز٣َِ لئ   ُ أ َٗ زِ یَ تُ لَِ  بَحِ َّی أػَِ ً ی٠َِةَ حَ ا٠َّٟ کَ  ئَّ ب٩َِ ت٠ِٔ ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا  ًَ سَ َٓ بَحِتُ  ٕ ث٥َُّ أػَِ و٦ِ ٨َٔ تَح١ُٔ ب ِٛ َ  أ

 َٓ ةُ  ا٣َ سَُ ا أ أ٣ََّ َٓ  ٔ طٔ ٚٔ أص٠َِ ا فََٔ ئ  ا ف یرص٤َُُ يُ يَشِتَظٔ وَوِ ِٟ ا ثَ  ت٠َِبَ اسِ یٔنَ  یسِٕ ح ةَ ب٩َِ زَ ا٣َ بٕٔ وَأسَُ اَٟ ئ ك بَ َّٟ أ أ ٔ ب ط ٠َیِ ًَ رَ  طََا ٥ُ٠َ فئ أ ٌِ ی يَ ذٔ

ا ا وَأ٣ََّ یرِّ اللَّهٔ إلَِّٔ خَ ٥ُ٠َ وَ ٌِ نَ اللَّهٔ وَلَِ   ٢َ رَسُو اَ  کَ ی ةُ أص٠َُِ ا٣َ سَُ ٢َ أ ا َ٘ َٓ ض٥ُِ  َٟ زِّ  وُ ِٟ ا  ٩ِ٣ٔ ٔ ط شٔ ِٔ و٢َ  نَ رَسُ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ بٕٔ  اَٟ بَئ ك لئ  ب٩ُِ أ ًَ

 َٛ وَاصَا  ائُ سٔ شَ ِّ٨ کَ وَاٟ ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه  ِٙ یِّ َـ ٥ِ يُ َٟ یٔزَةَ اللَّهٔ  زَ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  سُ ا رَ ًَ سَ َٓ کَ  ِٗ تَؼِسُ یةََ  رٔ ا حَ ِٟ س١َِ ا یٔرْ وَ ث

 ِ یَ رَأ ِّٙ إِٔ٪  حَ ِٟ أ کَ ب ثَ ٌَ ی بَ ذٔ َّٟ ا یٔزَةُ لَِ وَ زَ تِ ب َٟ ا َ٘ َٓ کُٔ  ب زیٔ یَ ئّا  طَیِ ا  ضَ یَتِٔ ٓیٔ رَأ زَةُ ص١َِ  یٔ زَ یاَ ب ا٢َ  َ٘ َٓ ٔ ٤ِ ا أَُ ا أ٣َِزّ ٨ِضَ م  تُ ٣ٔ َٗ ا  ضَ ٠َیِ ًَ طُ  ؼُ

 ُ٢ سُو رَ ا٦َ  َ٘ َٓ طُ  تَأک٠ُُِ َٓ اج٩ُٔ  اٟسَّ ئ  ِت تَأ َٓ حیٔنٔ  ٌَ ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٨َا٦ُ  ٩ِّ تَ اٟشِّ ةُ  ةَْ حَسٔیثَ ریٔ ا ا جَ َّضَ ٧َ ثرََ ٩ِ٣ٔ أ ِٛ َ ٥َ  أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ 

اب٩ِٔ  يَٕٓ  ٔ ب٩ِٔ أبُ اللَّه بِسٔ  ًَ رَ ٩ِ٣ٔ  ذَ ٌِ سِتَ ا َٓ  ٔ ط و٣ِٔ یَ رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ  نئ ٩ِ٣ٔ  ذُرُ ٌِ ٥َ ٩ِ٣َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َ٘ َٓ و٢َُ  س٠َ

 َ٠ ًَ تُ  ٤ِٔ٠ ًَ ا رَجُلًّ ٣َا  و کَُْ ذَ سِ  َٗ ا وَ یرِّ ليَ أصَلِئ إلَِّٔ خَ ًَ ٤ِٔتُ  ٠ ًَ ا  وَاللَّهٔ ٣َ َٓ اظُ فئ أصَلِئ  ىیٔ أذََ َِ اََ٪ یسَِ ب٠ََ ک یرِّا و٣ََا  ٔ إلَِّٔ خَ ليَ یِط ًَ خ١ُُ 

اََ٪ ٩ِ٣ٔ  ک ٨ِطُ إِٔ٪  ٣ٔ ََ ذُرُ ًِ َ ٔ أ اللَّه ٧َاَ وَ سُو٢َ اللَّهٔ أ یاَ رَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٕ اذ ٌَ سُ ب٩ُِ ٣ُ ٌِ سَ ا٦َ  َ٘ َٓ عئ  اََ٪ أصَِلئ إلَِّٔ ٣َ ک طُ وَإِٔ٪  َ٘ ُ ٨ُ ٨َِا ً ب ضَََ لِْوَِضٔ  ا  



 

 

 َٓ  ََ ٔ أ٣َِزَ ط ٨َ٠ِا ٓیٔ ٌَ َٔ َٓ ٨َا  زتَِ دٔ أ٣ََ زرَِ دَ ِٟ ا ٨َٔ٧ا ٩ِ٣ٔ  وَا رَجُلًّ ٩ِ٣ٔ إخِٔ کَٔ  ب١َِ ذَٟ َٗ اََ٪  ک رَِدٔ وَ دَز ِٟ ا سُ  سَیِّ ازَةَ وَصوَُ  سُ ب٩ُِ ًبَُ ٌِ ا٦َ سَ َ٘

 َ٘ َٓ ذَٟکَٔ  يَ  ل ًَ سٔرُ  ِ٘ تَ ت٠ُطُُ وَلَِ  ِ٘ تَ ُ اللَّهٔ لَِ  ز ٤ِ ٌَ َٟ ذَبتَِ  َٛ  ٢َ ا َ٘ َٓ ةُ  ٤یَّٔ حَ ِٟ ا تِطُ  ٠َ٤َ تَ احِ  ٩ِ ٜٔ اٟحّٔا وَلَ ا٢َ ػَ َ٘ َٓ  ٕ یرِ َـ ُ سَُیِسُ ب٩ُِ ح ا٦َ أ

 َٟ تَِ  ذَب اَٛ لِْوَِضُ وَ ا أ٪  حَیَّ ِٟ ا رَ  ثَا َٓ یٔنَ  ٘ٔ آ ٨َ٤ُ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٢ُٔ ز ْٙ تحَُا ٔ آ ٨َ َّکَ ٣ُ ٧ٔ إ َٓ طُ  َّ٨ ت٠َُ ِ٘ ٨َ َٟ اللَّهٔ  ُ اللَّهٔ وَ ز ٤ِ رَسُو٢ُ ٌَ ا وَ و َّی ص٤َ  دُ حًَ زرَِ دَ ِٟ

 َٜ َّی سَ ً ض٥ُِ حَ َـ َّٔ دَ َٓ  ٢ََ ٨َز َٓ  ٔ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا يَ  ل ًَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٦ِٕ اللَّهٔ  ٨َٔ تَح١ُٔ ب ِٛ َ ٍْ وَلَِ أ ز٣َِ لئ   ُ أ َٗ زِ یَ ئ لَِ  وَِم یِتُ ی َٜ َ تَ وَب َٜ سَ وا وَ تُ

 َٓ تِ  َٟ ا َٗ ی  بسٔٔ َٛ  ْٙ ٔ اٟ َٓ ئَ  اَ بکُ ِٟ ا َّی أه٩َُ  أَ٪َّ  ً ا حَ و٣َِّ ینِٔ وَی تَ ی٠َِ َٟ تُ  یِ َٜ َ سِ ب َٗ یَ وَ ا ی أبَوََ ٨ِٔسٔ حَ ً بَ ػَِ أ ی َٓ ٨ِٔسٔ اٟشَٔأ٪ ً ا جَ ا ص٤َُ بي٨ََِ

 ٔ اَ أبَکِ ٧َ زَخَ وَأ ذِٔ  کَٔ إ ذَٟ َٛ ا ٧ح٩َُِ  ٨َ بيَِ َٓ ئ  ئ ٣َع بِک تِ تَ ح٠ََشَ َٓ ا  ضَ َٟ تُِ  ٧ٔ أذَ َٓ رٔ  ا نَِؼَ لِْ ا زَأةَْ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ تَِ  ٧ ذَِ تَأ اسِ ذِٔ  َّي ي إ ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ  ١َ

ضَا  ب٠َِ َٗ ٔ ٗی١َٔ فئَّ ٣َا ٗی١َٔ  و٦َِ ٨ِٔسٔی ٩ِ٣ٔ ی یَح٠ِصِٔ ً  ٥ِ َٟ ح٠ََصَ وَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ ئْ اللَّه طَیِ ِنئ  طَأ ٔ فئ  ط یِ َٟ ٔ وُويَ إ ی زّا لَِ  طَضِ ثَ  َٜ سِ ٣َ َٗ وَ

کُٔ  ئ برَِّ شَیُ َٓ ةّ  ئَ زَیٔ تٔ ب ٨ِ ُٛ إِٔ٪  َٓ ا  ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ کٔ  ٨ِ ًَ ىیٔ  َِ َّطُ ب٠ََ إ٧ٔ َٓ ةُ  ائظَٔ ًَ یاَ   ٢َ ا َٗ سَ ث٥َُّ  ضَّ تَظَ َٓ تِ  َٟ ا بِٕ َٗ تٔ بذ٧َٔ ٤ِ ٤َ ِٟ َ تٔ أ ٨ِ ُٛ اللَّهُ وَإِٔ٪   

 ُ الَلَّه وَت ی  فَٔٔ ِِ تَ سِ ا َٓ ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ضَی  َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه ابَ  ابَ تَ ٔ ث٥َُّ تَ طٔ ٧بِ َٖ بذَٔ َرََ ًِ ا ا  بِسَ إذَٔ ٌَ ِٟ ا إٔ٪َّ  َٓ  ٔ یِط َٟ ٔ ئ إ ٠َیِطٔ وب ًَ َّي اللَّهُ  ػَل

سُ  ِّی رَ ى ًَ لْٔبَئ أجَٔبِ  تُ  ٠ِ ُٗ ةّ وَ طَِْ َٗ ٨ِطُ  َّی ٣َا أحُصٔ  ٣ٔ عئ حًَ ز٣َِ ٠َؽَ  َٗ تَطُ  َٟ ا َ٘ ٥َ ٣َ س٠ََّ اللَّهٔ وَ ا٢َ وَ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢َ 

اللَّهٔ  ٢َ رَسُو ِّی  ى ًَ ئی  يي أجَٔی مُ تُ لْٔ ٠ِ ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  و زَٔسُ و٢ُ ٟ ُٗ َ ا أ یٔ ٣َ زَِر ا أ ٢َ  ٣َ ا َٗ ٥َ ٓیَٔما  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل

 ٣َ ٔ اللَّه تِ وَ َٟ ا َٗ َ ٩ِّ لَِ أ اٟشِّ یثَةُ  یةَْ حَسٔ رٔ اَ جَا تِ وَأ٧َ َٟ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ٔ اللَّهٔ  زَٔسُ و٢ُ ٟ ُٗ َ ریٔ ٣َا أ ا ٩ِ٣ٔ ا أزَِ یٔرّ ث َٛ  ُ أ قَِْ

اضُ وَوَقََْ  ا٨َّٟ  ٔ ثُ بطٔ تََحَسَّ ت٥ُِ ٣َا ی ٌِ ٔ ٤ ٥ُِ سَ َّٜ ٧َ ٤ِٔتُ أ ٠ ًَ سِ  َ٘ َٟ  ٔ اللَّه يي وَ ٔن ٠ِتُ إ ُ٘ َٓ آٔ٪  قُِْ ِٟ يي ا ٔن ٥ُِٜ إ تُ لَ ٠ِ ُٗ ئ٩ِٔ  َٟ ٔ وَ ت٥ُِ بطٔ ِٗ ػَسَّ ٥ُِٜ وَ شٔ ُٔ نَِ  فئ أ

 ٌِ ٕ وَاللَّهُ يَ ز ٥ُِٜ بأ٣َِٔ تُ لَ ِٓ َرََ ًِ ئ٩ِٔ ا َٟ کَٔ وَ نئ بذَٟٔ و ُٗ تُؼَسِّ ةْ لَِ  ئَ یٔ برَ َٟ يي  ٔن ٥ُ٠َ إ ٌِ اللَّهُ يَ ةْ وَ ئَ یٔ زَ ٔ ب ا أجَٔسُ ل ٣َ ٔ اللَّه ِّی وَ ى ُٗ تُؼَسِّ َٟ ةْ  ئَ یٔ يي بزَ نَ ي ٥ُ٠َ أ

 ِٟ وَّ وَ٪ ث٥َُّ تَحَ ُٔ تَؼٔ يَ ٣َا  ل ًَ اُ٪  ٌَ ٤ُشِتَ ِٟ ا اللَّهُ  ٤ی١ْٔ وَ برِْ جَ ؼَ َٓ  ٢َ ا َٗ ذِٔ  َٕ إ سُ یوُ اَ  لًّ إلَِّٔ أبَ ٥ُِٜ ٣َثَ و أَِ٪ وَلَ رَِجُ اشٔی وَأ٧َاَ أ ليَ فََٔ ًَ تُ 

ا وَ  ئ وَحِیّ ِن طَأ ئ  ز٢َٔ ف ٨ُِ ٨ِتُ أَِ٪ ی ٨َ ا هَ اللَّهٔ ٣َ ٩ِ وَ ٜٔ ىَیٔ اللَّهُ وَلَ ئ بُرَِّ ِّی ی ى ٜٔ یٔ وَلَ آٔ٪ فئ أ٣َِز قُِْ ِٟ أ ٥َ ب ک٠ََّ یتَُ سٔی ٩ِ٣ٔ أَِ٪  ِٔ نَ ئ  اَ أحَِقَُْ ف ل٧ََْ

وَاللَّهٔ َٓ  ُ اللَّه ىُیٔ  ئ بُرَِّ اَ ی ؤِی رُ  ٔ و٦ِ َّ٨ اٟ ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ زَی  یَ رَِجُو أَِ٪  تُ أ ٨ِ دَ أحََ ُٛ رَا٦َ ٣َح٠ِشَٔطُ وَلَِ خََْ سْ ٩ِ٣ٔ  ٣َا 

يَتَحَ  َٟ َّطُ  َّی إ٧ٔ ً ئٔ حَ ا برَُحَ ِٟ ا ظُ ٩ِ٣ٔ  یَأخُِذُ اََ٪  ا ک ظُ ٣َ أخََذَ َٓ وَويُِ  ِٟ ا  ٔ ٠َیِط ًَ  ٢َٔ زِ َّی أ٧ُ ً تٔ حَ بیَِ ِٟ ا ٚٔ أص١َِٔ  زَ ٌَ ِٟ ا أ٪ ٩ِ٣ٔ  ٤َ حُ ِٟ ا طُ ٣ٔث١ُِ  ٨ِ رُ ٣ٔ سَّ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رَ  ٩ِ ًَ یَ  ِّ َُ ا  َّ٤ ٠َ َٓ اتٕ  طَ  ٕ و٦ِ یَ ئ  اَ  ف ئ ی ٢َ ل ا َٗ ا أَِ٪  ضَٔ ٥َ ب ک٠ََّ ةٕ تَ ک٤َٔ٠َ  ٢َ کاََ٪ أوََّ َٓ کُ  حَ ِـ ٥َ وَصوَُ يَ س٠ََّ وَ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ و٢ٔ اللَّه رَسُ يَ  ٔل ومئ إ ُٗ يي  مُ لئ أ تِ  َٟ ا َ٘ َٓ  ُ اللَّه  َٔ َ زََّأ سِ ب َ٘ َٓ  َ ٤َسٔی اللَّه احِ ائظَٔةُ  و ًَ ُٗ َ ٔ لَِ أ اللَّه ٠ِتُ لَِ وَ ُ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَلَِ وَس٠ََّ یِط َٟ ٔ ٦ُ إ

ا  َّ٤٠َ َٓ اَتٔ  الِْی  ٥ُِٜ ٨ِ بَةْ ٣ٔ کٔ ًؼُِ ِٓ ٔ لِْ أ ؤُا ب ا ی٩َ جَ ذٔ َّٟ ا ليَ إٔ٪َّ  ا ٌَ ُ تَ اللَّه ز٢ََِ  ٧َ أ َٓ الَلَّه  ٤َسُ إلَِّٔ  کََِٕ أحَِ وُ ب ا٢َ أبَ َٗ ائًَیٔ  زََ ُ صَذَا فئ ب اللَّه ز٢ََِ  ٧َ أ



 

 

ليَ ًَ  ُٙ ٔٔ ٨ُِ ی طُ وَکاََ٪  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضٔیَ  ُٙ رَ ی سِّ سَ ٣َا  اٟؼِّ ٌِ ا بَ ا أبَسَّ طَیِئّ لَحٕ  يَ ٣ٔشِ ل ًَ  ُٙ ٔٔ نُِ اللَّهٔ لَِ أ طُ وَ ٨ِ٣ٔ ٔ تَطٔ اب ةََ ٟقََْٔ اَث لَحٔ ب٩ِٔ أثُ ٣ٔشِ

 ٔ وِٟ َٗ يَ  ٔل وُا إ یؤُِت ةٔ أَِ٪  ٌَ اٟشَّ ٥ُِٜ وَ ١ٔ ٨ِ٣ٔ ِـ َٔ ِٟ ا و  یَأت١َِٔ أوُُٟ ليَ وَلَِ  ا ٌَ تَ  ُ اللَّه  ٢ََ ٧َزِ أ َٓ ائظَٔةَ  ٌَ ٔ ٟ ٢َ ا َٗ َٓ رَحی٥ْٔ  ورْ  ُٔ َُ  ٔ اللَّهٔ ط يَ وَ ٕ بلَ کََِ وُ ب ا٢َ أبَ َ٘

 َّ ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ اََ٪  ٔ وَک ط ٠َیِ ًَ یٔ  ز اََ٪ یحُِ ی ک ذٔ َّٟ ا حٕ  لَ ٔليَ ٣ٔشِ ٍَ إ جَ ئ فَََ فََٔ اللَّهُ ل ِِ لَْحُبٔ  أَِ٪ يَ يي  ٔن بَ إ ٨َِ ٢َُ زَی ٥َ يَشِأ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  ي 

٨َِبُ  یاَ زَی  ٢َ ا َ٘ َٓ زیٔ  ٩ِ أ٣َِ ًَ تَ جَحِعٕ  ٨ِٔ ٤ِٔتُ  ب ٠ ًَ ا  ٣َ ٔ اللَّه ی وَ عئ وَبَصََّٔ س٤َِ مٔی  ٔ أحَِ اللَّه و٢َ  رَسُ تِ یاَ  َٟ ا َ٘ َٓ تِٔ  یَ ٤ِٔتٔ ٣َا رَأ ٠ ًَ ٣َا 

٠َیِ  ُٓ ٨ََا  ث ٢َ وَحَسَّ ا َٗ  َٔ وَرَ ِٟ أ اللَّهُ ب ا  ٤َضَ ؼَ ٌَ َٓ ىیٔ  ا٣ٔی تُشَ تَِ  ٧ کاَ ًیٔ  َّٟ ا ئَ  تِ وَه َٟ ا َٗ ا  یرِّ ا إلَِّٔ خَ ضَ ٠َیِ ٔ ب٩ِٔ عُرِ ًَ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ وَةَ حْ  ٩ِ عُرِ ًَ وَةَ 

حِ  زَّ بِسٔ اٟ ًَ ئ  ةَ ب٩ِٔ أبَ ٌَ رَبیٔ  ٩ِ ًَ حْ  ٠َُٓیِ ا  ث٨ََ ٢َ وَحَسَّ ا َٗ طُ  ٔ ٣ٔث٠َِ یَرِ ز ب اٟ اللَّهٔ ب٩ِٔ  بِسٔ  ًَ ةَ وَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ س٥ٔٔ ًَ ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ِٔ  یَحِ ٩ٔ٤َ وَ

طُ  ٕ ٣ٔث٠َِ کََِ ئ ب سٔ ب٩ِٔ أبَ َّ٤  ب٩ِٔ ٣ُحَ

ح ن  سلیماؿ ان  شہاب زہری عرفہ ن  زبیر فسعید ن  مسیب علقمہ ن  فقاص لیثی افر عبید اللہ ن  ابو الربیع سلیماؿ ن  داؤ

فلی 

د احمد 

عتبہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا زفجہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے تہمت لگانے فالوں کا فاقعہ بیاؿ 

ر اللہ نے اؿ کی پاکیزگی کا اعلاؿ کیا زہری نے کہا کہ اؿ میں ے  ہر ایک نے اس حدیث کا ایک کیا جو لوگوں نے اؿ پر لگائی تھی اف

ایک ٹکڑا بیاؿ کیا اؿ میں ے  بعض ایک دفرے  ے  زیادہ یاد رکھنے فالے افر بیاؿ کرنے میں معتبر تھے افر اؿ میں ے  ہر ایک کی 

ے  نقل کی ہے میں نے یاد رکھا افر اؿ میں ایک رفایت دفرے  کی  حدیث کو جو انہوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

تصدیق کرتی ہے اؿ لوگوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کا قوؽ نقل کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ب  سفر کا ارادہ 

کو ساھ  لے کر جاتے ایک جنگ میں )غزفہ بنی کرتے تو اپنی بیویوں کے درمیاؿ رآعہ اندازی کرتے اؿ میں جس کا ناؾ نکل آتا اس 

مصطلق( جانے کے لیے رآعہ اندازی کی۔ تو یرےا ناؾ نکل آیا میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  گئی یہ فاقعہ پردہ کی آیت 

تک کہ ب  رسوؽ اترنے کے بعد کا ہے میں ہودج میں سوار رہتی افر ہودج سمیت اتاری جاتی ہم لوگ اسی طرح چلتے رہے یہاں 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اپنے اس غزفہ ے  فارغ ہوئے افر لوٹے )فاپسی میں( ہم لوگ مدینہ کے رآیب پہنچے تو رات کے فقت آپ 

تک ں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رفانگی کا اعلاؿ کردیا ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رفانگی کا اعلاؿ کیا تو میں اٹھی افر چلی یہا

کہ لشکر ے  آگے بڑھ گئی ب  میں اپنی حاجت ے  فارغ ہوئی افر اپنے ہودج کے پاس آئی میں نے اپنے سینہ پر اتھ  پھیرا تو معلوؾ 

فا ر کا اتر ٹوٹ کر گر گیا میں فاپس ہوئی افر اپنا اتر ڈھونڈنے لگی اس کی تلاش میں مجھے دیر ہوگئی جو لوگ یرےا ہو

 

دج ہوا کہ یرےا جزع اظ

تھے آئے افر اس ہود کو اٹھا کر اس افنٹ پر رکھ دیا جس پر میں سوار ہوتی تھی فہ لوگ یہ سمجھ رہے تھے کہ میں اس ہودج  اٹھاتے

میں ہوں اس زمانہ میں عورتیں عموما ہلکی پھلکی ہوتی تھیں بھاری نہ ہوتی تھیں اؿ کی خوراک قلیل تھی اس لیے ب  اؿ لوگوں نے 



 

 

ا نچہ یہ لوگ افنٹ کو  ہودج کو اٹھایا تو اس کا فزؿ

 

ح ی
 
ھی

 

ت

انہیں خلاػ معموؽ معلوؾ نہ ہوا افر اٹھا لیا مزید برآں میں ایک کم سن لڑکی 

ؾ اتنک کر رفانہ ہوگئے لشکر کے رفانہ ہونے کے بعد یرےا اتر ل  گیا میں اؿ لوگوں کے ٹھکانے پر آئی تو فاتں کوئی نہ تھا میں نے اس مقا

خیاؽ کیا کہ فہ مجھے نہ پائیں گے تو تلاش کرتے ہوئے یرے  پاس پہنچ جائیں گے میں اسی انتظار میں کا قصد کیا جہاں میں تھی افر یہ 

 بیٹھی ہوئی تھی کہ نیند آنے لگی افر میں سوگئی صفواؿ ن  معطل جو پہلے سلمی تھے پھر ذکوانی ہو گئے لشکر کے پیچھے تھے صبح کو یرےی جگہ

ہوا آدمی دیکھا تو یرے  پاس آئے افر )مجھ کو پہچاؿ لیا( اس لیے کہ پردہ کی آیت اترنے پر آئے افر دفر ے  انہوں نے ایک سویا 

 ے  پہلے فہ مجھے دیکھتے تھے صفواؿ کے ) انا للہ فانا الیہ راجعوؿ( پڑھنے ے  میں جاگ گئی فہ یرےا افنٹ پکڑ کر پیدؽ چلنے لگے یہاں تک

فقت آراؾ کرنے کے لیے اتر چکے تھے تو ہلاک ہوگیا فہ شخص جسے ہلاک ہونا  کہ ہم لشکر میں پہنچ گئے ب  کہ لوگ ٹھیک دفپہر کے

تھا افر تہمت لگانے فالوں کا رےدار عبداللہ ن  ابی ن  سلوؽ تھا )جس نے صفواؿ کے ساھ  مجھے لگائی( خیر ہم لوگ مدینہ پہنچے افر میں 

 رہیں افر مجھے اپنی اروںری کی حالت میں شک پیدا ہوا کہ نبی صلی ایک مہینہ تک اروںر رہی تہمت لگانے فالوں کی باتیں لوگوں میں پھیلتی

اللہ علیہ فسلم اس لطف ے  ش ک نہیں آتے تھے جس طرح )اس ے  قبل( اروںری کی حالت میں لطف ے  ش ک آیا کرتے تھے اب تو 

 نہ تھی یہاں تک کہ میں بہت کمزفر صرػ تشریف لاتے سلاؾ کرتے پھر پوچھتے تو کیسی ہے؟ )پھر لے  جاتے( مجھے اس کی بالکل خبر

ہوگئی )ایک رات( میں افر مسطح کی ماں مناصع کی طرػ )رفع حاجت کے لیے( نکلیں ہم لوگ رات ہی کو جایا کرتے تھے افر یہ اس 

فقت کی بات ہے ب  کہ ہم لوگوں کے پاخانے ہمار  گھرفں کے رآیب نہ تھے افر عرب فالوں کے پچھلے معموؽ کے موافق ہم 

لوگ جنگل میں یا باہر جا کر رفع حاجت کرتے تھے میں افر اؾ مسطح بنت ابی رہم دفنوں لے  جا رہے تھے کہ فہ اپنی چادر میں پھنس کر 

گر پڑیں افر کہا کہ مسطح ہلاک ہوجائے میں نے اس ے  کہا تو نے بہت بری بات کہی ایسے آدمی کو برا کہتی ہو جو بدر میں شریک ہوا 

 بی! کیا تم نے نہیں سنا جو یہ لوگ کہتے ہیں؟ افر اس نے مجھ ے  تہمت لگانے فالوں کی بات بیاؿ کی یہ سن کر یرےا اس نے کہا ا  بی

مرض افر بڑھ گیا۔ ب  میں اپنے گھر فاپس آئی تو یرے  پاس رسوؽ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے افر فرمایا تو کیسی ہے؟ میں نے 

س جانے کی اجازت دیجئے افر اس فقت یرےا مقصد یہ تھا کہ اس خبر کی بابت اؿ کے پاس جا کر تحقیق عرض کیا مجھے اپنے فالدین کے پا

کرفں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے مجھ اجازت دیدی میں اپنے فالدین کے پاس آئی تو میں نے اپنی فالدہ ے  پوچھا کہ لوگ کیا 

ں کی پرفاہ نہ کر جو عورت حسین ہو افر اس کے شوہر کو اس ے  محبت ہو افر اس کی بیاؿ کر رہے ہیں؟ انہوں نے کہ بیٹی تو ایسی باتو

سوکنیں ہوں تو اس سم  کی باتیں بہت ہوا کرتی ہیں۔ میں نے کہا سبحاؿ اللہ اس سم  کی بات سوکنوں نے تو نہیں کی ایسی بات تو لوگوں 

  آنسو نہ تھمتے تھے افر نہ مجھے نیند آئی پھر ب  صبح ہوئی تو میں مشہور ہو رہی ہے میں نے فہ رات اس حاؽ میں گساری کہ یرے

پنی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے لی  ن  ابی طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر اسامہ ن  زید کو ب  فحی اترنے میں دیر ہوئی بلایا افر ا

نتے تھے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اپنی بیویوں بیوی جو جدا کرنے کے متعلق اؿ دفنوں ے  مشورہ کرنے لگے اسامہ چونکہ جا



 

 

ے  محبت ہے اس لیے انہوں نے فیسا ہی مشورہ دیا افر کہا یا رسوؽ اللہ میں آپ کی بیویوں میں بھلائی ہی جانتا ہوں۔ لیکن لی  ن  ابی 

لیٰ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر تنگی نہیں طالب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ تعا

کی۔ اؿ کے علافہ عورتیں بہت ہیں افر لونڈی )بریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ( ے  دریافت کیجئے فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  سچ سچ 

فرمایا ا  بریرہ کیا تو نے عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا بیاؿ کر  گی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے بریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو بلایا افر 

میں کوئی ایسی بات دیکھی ہے جو تجھے شبہ میں ڈاؽ د  بریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا سم  ہے اس ذات کی جس نے آپ 

 کی ہو بجز اس کے کہ فہ کم سن ہیں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو حق کے ساھ  بھیجا ہے میں نے اؿ میں کوئی ایسی بات نہیں دیکھی جو عیب

افر گوندھا ہوا آٹا چھوڑ کر سوجاتی ہیں افر بکری آکر کھا جاتی ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اسی دؿ خطبہ دینے کھڑ  ہوگئے افر 

 یرےی مدد کر ؟ اس عبداللہ ن  ابی ن  سلوؽ کے مقابلہ میں مدد طلب کی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوؿ ہے جو

شخص کے مقابلہ میں جس نے مجھے یرے  گھر فالوں کے متعلق اذیت دی حالانکہ بخدا میں اپنے گھر فالوں میں بھلائی دیکھتا ہوں افر 

جس مرد کے ساھ  تہمت لگائی اس میں بھی بھلائی ہی دیکھتا ہوں فہ گھر میں یرے  ساھ  ہی داخل ہوتا تھا یہ سن کر سعد ن  معاذ 

  ہوئے افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مدد کے لیے تیار ہوں اگر فہ قبیلہ افس کا ہے تو میں اس کھڑ

کی گردؿ اڑادفں گا افر اگر فہ ہمار  بھائی خزرج کے قبیلہ کا ہے تو یسا  حکم دیں عمل کرفں یہ سن کر سعد ن  باسدہ جو قبیلہ خزرج 

کھڑ  ہوئے اس ے  پہلے فہ مرد صالح تھے لیکن حمیت نے انہیں اکسایا افر کہا داا کی سم  نہ تو اے  مار سکے گا افر نہ کے رےدار تھے 

تو اس کے قتل پر قادر ہے پھر اسید ن  یر ن کھڑ  ہوئے افر کہا تو جھوٹ کہتا ہے داا کی سم  ہم اس کو قتل کردیں گے تو منافق ہے 

ہے افس ف خزرج دفنوں لڑائی کے لیے ابھر گئے یہاں تک کہ آپس میں لڑنے کا ارادہ کیا افر رسوؽ اللہ منافقوں کی طرػ جھگڑا کرتا 

صلی اللہ علیہ فسلم منبر پر ہی تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر ے  اتر  افر اؿ سب کے اشتعاؽ کو فرف کیا یہاں تک کہ فہ لوگ 

 بھی خاموش ہوگئے افر میں سارا دؿ رفتی رہی نہ تو یرے  آنسو تھمتے افر نہ مجھے نیند ہی خاموش ہوگئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

آتی صبح کو یرے  پاس فالدین آئے میں دف رات افر ایک دؿ رفتی رہی یہاں تک کہ میں خیاؽ کرنے لگی تھی کہ رفنے ے  یرےا کلیجہ 

 کہ اتنے میں ایک انصاری عورت نے اندر آنے کی اجازت مانگی میں نے شق ہوجائے گا فہ دفنوں بیٹھے ہوئے تھے افر میں رف رہی تھی

اے  اجازت د  دی فہ بیٹھ گئی افر یرے  ساھ  رفنے لگی ہم لوگ اس حاؽ میں تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف 

 بیٹھے تھے ایک مہینہ تک انتظار کرتے لائے افر بیٹھ گئے حالانکہ اس ے  پہلے ب  ے  کہ یرے  متعلق تہمت لگائی گئی کبھی نہیں

رہے لیکن یرےی شاؿ میں کوئی فحی نازؽ نہیں ہوئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تشہد پڑھا پھر فرمایا ا  عائشہ تمہار  متعلق 

 مبتلا ہوگئی ہے تو اللہ ے  مغفرت مجھ کو ایسی ایسی خبر ملی ہے اگر تو بری ہے تو اللہ تعالیٰ تمہاری پاکیزگی ظاہر کرد  گا افر اگر تو اس میں

طلب کر افر توبہ کر اس لیے کہ ب  بندہ اپنے گناہوں کا ارآار کرتا ہے پھر توبہ کرلیتا ہے تو اللہ اس کی توبہ قبوؽ کرلیتا ہے ب  



 

 

ۃ رک گئے یہاں تک ایک قطرہ بھی میں

 

عی
ف
 نے محسوس نہیں کیا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی گفتگو ختم کی تو یرے  آنسو د

میں نے اپنے فالد ے  کہا کہ یرےی طرػ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو جواب دیجئے انہوں نے کہا بخدا میں نہیں جانتا کہ 

 کو جواب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو کیا جواب دفں پھر میں نے اپنی ماں ے  کہا کہ یرےی طرػ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

دیجئے انہوں نے کہا بخدا میں نہیں جانتی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو کیا کہوں حضرت عائشہ کہتی ہیں کہ میں کمسن تھی افر 

 رآآؿ زیادہ نہیں پڑھا تھا میں نے عرض کیا کہ بخدا میں جانتی ہوں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہ چیز سن لی ہے جو لوگوں میں

یہ مشہور ہے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دؽ میں بیٹھ گئی ہے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو سچ سمجھ لیا ہے اگر میں 

کہوں کہ میں بری ہوں افر اللہ جانتا ہے کہ میں بری ہوں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یرےی بات کو سچا نہ جانیں گے افر اگر میں 

بات کا ارآار کرلوں افر داا جانتا ہے کہ میں بری ہوں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے سچا سمجھیں گے داا کی سم ! میں نے کسی 

اپنی افر آپ کی مثاؽ حضرت یوسف کے فالد کے سوا نہیں پائی ب  کہ انہوں نے فرمایا تھا کہ صبر بہتر ہے افر اللہ ہی یرےا مدد گار ہے 

 جو تم بیاؿ کرتے ہو پھر میں نے بستر پر کرفٹ بدؽ کی مجھے امید تھی کہ اللہ تعالیٰ یرےی پاکدامنی ظاہر فرما د  گا لیکن اؿ باتوں میں

داا کی سم  مجھے یہ گماؿ نہ تھا کہ یرے  متعلق فحی نازؽ ہوگی افر اپنے دؽ میں اپنے آپ کو اس قابل نہ ھتی تھی کہ یرے  اس 

 ہوتا بلکہ میں ھتی تھی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کوئی خواب دیکھیں گے جس میں اللہ تعالیٰ یرےی معاملہ کا ذکر رآآؿ میں

 پاکدامنی ظاہر کرد  گا پھر داا کی سم  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس جگہ ے  ٹے بھی نہ تھے افر نہ گھر فالوں میں ے  کوئی باہر گیا

آلہ فسلم پر فحی نازؽ ہونے لگی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر فحی تکلیف کی حالت طاری ہوگئی جو نزفؽ تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ ف

فحی کے فقت طاری ہوا کرتی تھی رےدی کے دؿ میں بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے منہ ے  نکلا فہ یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہا اللہ کا شکر ادا کرف کہ اس نے تمہاری پاکدامنی بیاؿ کردی مجھ ے  یرےی فآلہ فسلم نے مجھ ے  فرمایا کہ ا  عائشہ

ماں نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے سامنے کھڑی ہوجا میں نے کہا نہیں داا کی سم ! میں کھڑی نہیں ہوں گی افر صرػ 

مْ( آخر آیت تک ب  اللہ تعالیٰ نے اللہ کا شکریہ ادا کرفں گی پھر اللہ تعالیٰ نے یہ
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یرےی برات میں یہ آیت نازؽ کی تو ابوبکر صدیق رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جو مسطح ن  اثاثہ کی ذات پر اس کی رآابت کے سبب خرچ 

میں مسطح کی ذات پر خرچ نہیں کرفں گا اس اس نے عائشہ پر تہمت لگائی تو اللہ تعالیٰ نے کرتے تھے انہوں نے کہا کہ داا کی سم  

 نازؽ فرمائی حضرت ابوبکر نے ک لگے میں تو داا کی سم  پسند کرتا ہو
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دینا شرفع کردیا جو برابر دیتے تھے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم زینب جحش ے  یرے  متعلق پوچھتے بخش د  پھر مسطح کو فہی 

تی تھے افر فرماتے ا  زینب کیا تو جانتی ہے؟ افر تو نے کیا دیکھا ہے؟ تو انہوں نے کہا یا رسوؽ اللہ میں اپنے کاؿ افر اپنی آنکھ کو بچا

 ہی جانتی ہوں حضرت عائشہ کا بیاؿ ہے کہ فہی یرےی سر ت تھیں لیکن اللہ تعالیٰ نے انکو پرہیزگاری ہوں داا کی سم  میں تو اؿ کو اچھا



 

 

ح نے بواسطہ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ف عبد

فلی 

اللہ کے سبب ے  بچا لیا ابوالربیع سلیماؿ ن  داؤد نے کہا کہ مجھ ے  

ح نے بواسطہ ربیعہ ن  ابی عبدالرحمن ف یحیی ن  سعید  ن  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اسی

فلی 

طرح بیاؿ کیا۔ ابوالربیع نے کہا کہ مجھ ے  

 قاسم ن  محمد ابی بکر اسی طرح رفایت کیا۔

ح ن  سلیماؿ ان  شہاب زہری عرفہ ن  زبیر فسعید ن  مسیب علقمہ ن  فقاص لیثی افر عبید :  رافی

فلی 

 ابو الربیع سلیماؿ ن  داؤد احمد 

 اللہ ن  عتبہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ایک مرد کسی مرد کی پاکی بیاؿ کر  تو کافی ہے ابو جمیلہ نے کہا میں نے ایک لڑکا پڑا

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

تو کہا کہ کہیں یہ غار تکلیف دہ  مرد کی پاکی بیاؿ کر  تو کافی ہے ابو جمیلہ نے کہا میں نے ایک لڑکا پڑا ہوا پایا ب  مجھ کو حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے دیکھاایک مرد کسی 

کو متہم کرنے لگے یرے  ایک نقیب نے گواہی دی کہ فہ مرد  نہ ہو )ایک مثل ہے اس موقعہ پر بولتے ہیں کہ جس کاؾ میں بظاہر امن ہو لیکن انجاؾ کار خطرہ ہو( گویا مجھ

 صالح ہے تو حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا ایسی بات ہے تو اے  لے جاؤ افر اس کا خرچ ہم پر رہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2487    حس

اء ً :  راوی بي بکَہاب٩ سل٦ً ًبساٟوہاب خاٟس حذ ٟزح٩٤ ب٩ ا  بسا

٩ٔ٤َ ب٩ِٔ  زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ئُ  ا حَذَّ ِٟ ا اٟسْٔ  ا خَ ث٨ََ ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ اَ  ٧ برََ ٕ أخَِ ل٦ًَ سُ ب٩ُِ سَ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ىِیَ حَسَّ ٢َ أثَ ا َٗ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ ةَ  کَََِ ئ ب أبَ

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ٨ِٔسَ  رَج١ُٕ ً يَ  ل ًَ ا ث٥َُّ رَج١ُْ  ارّ زَ کَٔ ٣ٔ احبٔ ػَ  َٙ ُ ٨ُ تَ ً ٌِ لَ َٗ کَٔ  بٔ َٙ ػَاح ُ ٨ُ تَ ً ٌِ لَ َٗ کَ  ی٠َِ ٢َ وَ ا َ٘ َٓ  ٥َ

 َ ل ًَ يي  ك طُُ وَلَِ أزَُ ُ حَشٔيب اللَّه ٧اّ وَ لًَ ُٓ بُ  ١ِ أحَِشٔ ُ٘ ٠ِیَ َٓ ةَ  َٟ ا اظُ لَِ ٣َحَ زحّٔا أخََ ٥ُِٜ ٣َا اََ٪ ٨ِ٣ٔ ک ا٢َ ٩ِ٣َ  ذَا َٗ َٛ ا وَ ذَ َٛ ا أحَِشٔبطُُ  ٔ أحََسّ اللَّه ي 

ذَٟکَٔ ٨ِ٣ٔطُ   ٥ُ٠َ ٌِ اََ٪ يَ ک  إِٔ٪ 

ان  سلاؾ عبدالواتب خالد حذاء عبدالرحمن ن  ابی بکرہ اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے 

ٹ دی تو نے اپنے پاس ایک آدمی کی تعریف کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تیری ہلاکت ہو تو نے اپنے ساتھی کی گردؿ کا



 

 

ساتھی کی گردؿ کاٹ دی چند بار آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پھر کہا کہ تم میں ے  جس شخص کے لیے اپنے بھائی کی تعریف 

سکتا میں ناگسیر ہوجائے تو کہے میں فلاں کو ایسا ایسا سمجھتا ہوں آگے اللہ زیادہ جانتا ہے میں اللہ کے سامنے کسی کو بے عیب نہیں کہہ 

 سمجھتا ہوں فہ ایسا ایسا ہے اگر فہ اس کے متعلق کچھ جانتا ہو۔

 ان  سلاؾ عبدالواتب خالد حذاء عبدالرحمن ن  ابی بکرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فہ ہے بلکہ جس قدر جانتا ہو اتنا ہی کہے۔کسی کی تعریف میں مبالغہ ے  کاؾ لینا مکر

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 کسی کی تعریف میں مبالغہ ے  کاؾ لینا مکرفہ ہے بلکہ جس قدر جانتا ہو اتنا ہی کہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2488    حس

ً :  راوی کْیا بزیس ب٩  اس٤ٌٰی١ ب٩ ز ہ٣ح٤س ب٩ ػباح  ليٰ ٨ً تٌا اللَّه  رضی  سیٰ  ٣و ابو اللَّه   بس

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ یسُِ ب٩ُِ  زَُ ٨ََا ب ث ئَ حَسَّ یَّا کَْٔ اًی١ُٔ ب٩ُِ زَ س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث احٕ حَسَّ بَّ سُ ب٩ُِ ػَ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  بَئ ٣ُوسَی رَ ٩ِ أ ًَ زَِةَ  ي بزُ

 َ٠ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ  ٍَ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ طُ  ٨ِ ج١ُٔ ًَ زَّ اٟ زَ  ضَ ت٥ُِ هَ ٌِ لَ َٗ ت٥ُِِ أوَِ  ٢َ أص٠ََِٜ ا َ٘ َٓ  ٔ طٔ ٔ فئ ٣َسِح یط یطُِْٔ يَ رَج١ُٕ وَ ل ًَ ىیٔ  یثُِ ٥َ رَجُلًّ  س٠ََّ ٔ وَ ط  یِ

 محمد ن  صباح اسماعیل ن  زکریا برید ن  عبداللہ ابو موسیٰ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ

فسلم نے ایک شخص کو ایک آدمی کی تعریف کرتے ہوئے سنا افر فہ اس کی تعریف میں مبالغہ ے  کاؾ لے رات تھا آپ صلی اللہ علیہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم نے ہلاک کردیا یا تم نے اس آدمی کی پیٹھ توڑ ڈالی۔

  اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  صباح اسمٰعیل ن  زکریا برید ن  عبداللہ ابوموسیٰ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...بچوں کے بالغ ہونے افر اؿ کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  تم میں ے 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  تم میں ے  بچے احتلاؾ کو پہنچ جائیں تو فہ اجازت لیں افر مغیرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ میں  بچوں کے بالغ ہونے افر اؿ کی شہادت کا بیاؿ

م ہوا ب  کہ یرےی عمر بارہ ساؽ تھی افر عورتوں کا بالغ ہونا حیض ے  ہے اس لیے اللہ تعالیٰ نے فرمایا افر جو عورتیں حیض ے  نا 
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گئی ہوں ۔ اؿ 

 افر ن ب ن  صالح نے کہا کہ میں نے اپنی پڑفسن کو دیکھا کہ فہ اکیس ساؽ کی عمر میں دادی یا نانی ہوگئی تھی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2489    حس

رضی  :  راوی ہ ًبیس اللَّه ٧آٍ اب٩ ٤ًز  اسا٣ ٨ًہًبیس اللَّه ب٩ سٌیس ابو ليٰ  تٌا  اللَّه 

 ٍْ ٔ آَ ٧ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ اللَّهٔ  ىَیٔ ًبُیَِسُ  ث ٢َ حَسَّ ا َٗ ةَ  ا٣َ وُ أسَُ ا أبَ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ اللَّهٔ ب٩ُِ سَ ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ زَ  اب٩ُِ ٤ًَُ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ  

٥َ عَرَ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ سُو ا أَ٪َّ رَ ض٤َُ ٨ِ یو٦ََِ ًَ ىیٔ  ؿَ ئ ث٥َُّ عَرَ زٔنِ یحُ  ٥ِ٠َ َٓ ٨َةّ  سَ ةَ  شِرَ ًَ  ٍَ َ رَِب اب٩ُِ أ وَُ  و٦َِ أحُسُٕ وَص یَ طُ  ؿَ

ٔ وَ  یٔز ز ٌَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ٤َزَ ب٩ِٔ  ليَ ًُ ًَ تُ  س٣ِٔ َ٘ َٓ  ٍْ ٔ آَ ا٢َ ٧ َٗ ازَنئ  أجََ َٓ ٨َةّ  سَ ةَ  شِرَ ًَ ٤ِصَ  اب٩ُِ خَ ٧َاَ  ٚٔ وَأ ٨ِسَ دَ ِٟ طُ صذََ ا تُِ ث حَسَّ َٓ ةْ  َٔ ا صوَُ خ٠َیٔ

 َّ ا ٩ِ٤َٟٔ ب٠ََ ؿُو ٔ أَِ٪ يَفَِٔ اٟطٔ ٔليَ ٤ًَُّ بَ إ تَ َٛ ٔ وَ یٔر ب َٜ الِ ٔ وَ یٔر ِ اٟؼَّ یَنَِ  حَسٌّ ب َٟ ا  ا٢َ إٔ٪َّ صَذَ َ٘ َٓ ثَ  ی حَسٔ ِٟ ةَ  ا شِرَ ًَ ٤ِصَ   خَ

 رسوؽ اللہ صلی اللہ عبید اللہ ن  سعید ابواسامہ عبید اللہ نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ فہ

علیہ فسلم کے سامنے احد کے دؿ ش ک ہوئے اس فقت اؿ کی عمر چودہ ساؽ تھی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اجازت نہیں دی 

پھر میں خندؼ کے دؿ ش ک ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اجازت د  دی اس فقت یرےی عمر ندررہ ساؽ کی تھی نافع نے کہا 

 حضرت عمر ن  عبدالعزیس کے پاس آیا ب  کہ فہ خلیفہ تھے افر میں نے اؿ ے  یہ حدیث بیاؿ کی تو کہا یہ نابالغ افر بالغ کے کہ میں

 درمیاؿ حد ہے افر اپنے عاملوں کو لکھ کر بھیجا کہ جس کی عمر ندررہ ساؽ ہو اس کا حصہ لشکر میں مقرر کریں۔

  اللہ نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہعبید اللہ ن  سعید ابواسامہ عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب



 

 

 تو فہ اجازت لیں افر مغیرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ میں بچوں کے بالغ ہونے افر اؿ کی شہادت کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  تم میں ے  بچے احتلاؾ کو پہنچ جائیں

م ہوا ب  کہ یرےی عمر بارہ ساؽ تھی افر عورتوں کا بالغ ہونا حیض ے  ہے اس لیے اللہ تعالیٰ نے فرمایا افر جو عورتیں حیض ے  نا 
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امید ہوگئی ہوں ۔ اؿ 

 پنی پڑفسن کو دیکھا کہ فہ اکیس ساؽ کی عمر میں دادی یا نانی ہوگئی تھی۔افر ن ب ن  صالح نے کہا کہ میں نے ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2490    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ی  ر ابوسٌیس خس ضرت  ر ح شا ي ء ب٩  ًلا ا٪ ب٩ س٠ی٥  ٔو ٔیا٪ ػ اللَّه س ًبس  ًلي ب٩ 

بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ضٔ  حَسَّ رَ یِّ  رٔ دُسِ ِٟ ا یسٕ  ٌٔ سَ ئ  ٩ِ أبَ ًَ رٕ  ئٔ ب٩ِٔ يَشَا لَا ًَ  ٩ِ ًَ س٠َُی٥ِٕ  وَاُ٪ ب٩ُِ  ِٔ ػَ ا  ث٨ََ اُ٪ حَسَّ یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث یَ اللَّهٔ حَسَّ

يَ ک١ُِّ  ل ًَ اجٔبْ  ةٔ وَ ٌَ ٤ُ حُ ِٟ ا  ٔ و٦ِ یَ ٢َ ُش١ُُِ  ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ  ٔ ُّ بطٔ ُ ب٠ِ یَ طُ  ٨ِ ًَ ت٥ٕٔ٠َ  اللَّهُ   ٣ُحِ

لی  ن  عبداللہ یان ؿ صفواؿ ن  سلیم عطاء ن  یسار حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

 کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ہے کہ جمعہ کے دؿ کا غسل کرنا ہر بالغ پر فاب  ہے۔

 سلیم عطاء ن  یسار حضرت ابوسعید داری رضی اللہ تعالیٰ عنہلی  ن  عبداللہ یان ؿ صفواؿ ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حاکم کا مدعی ے  پوچھنا کہ کیا تیر  پاس کوئی گواہ ہے؟

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

   پاس کوئی گواہ ہے؟حاکم کا مدعی ے  پوچھنا کہ کیا تیر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2491    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩  ًبس ع ط٘یٙ  ا٤ً ہ  ٣ٌاوی ابو  ٣ح٤س 

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٕٙ ٘یٔ ٩ِ طَ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ٩ِ ا ًَ یٔةََ  او ٌَ ٧اَ أبَوُ ٣ُ برََ سْ أخَِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل و٢ُ اللَّهٔ  رَسُ ا٢َ  َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ



 

 

الَلَّه وَ  ئَ  ق َٟ ئٕٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ  ا٣ِز  ٢َ ا ٣َا ضَٔ ٍَ ب لٔ تَ ِ٘ زْ ٟیَٔ اجٔ َٓ ا  ضَ وَُ ٓیٔ یٔنٕ وَص ی٤َ يَ  ل ًَ  َٕ ٥َ ٩ِ٣َ ح٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا٢َ ًَ َ٘ َٓ  ٢َ ا َٗ اُ٪  بَ ِـ َُ  ٔ ط ٠َیِ ًَ وَُ  ص

یِصٕ فئَّ  َٗ ثُ ب٩ُِ  ٌَ لِْطَِ َّي ا ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ يَ  ٔل تُطُ إ ٣ِ سَّ َ٘ َٓ نئ  حَحَسَ َٓ رَِقْ  ٔ أ ضُوز یَ ِٟ ا رَج١ُٕ ٩ِ٣ٔ  یَنَِ  ىیٔ وَب اََ٪ بیَِ ک کَٔ  ذَٟ اََ٪  ک  ٔ اللَّه اللَّهُ  وَ

 ٢َ ا َٗ ٠ِتُ لَِ  ُٗ ا٢َ  َٗ ٨َةْ  کَ بيَِّ َٟ َ ٥َ أ ٔ وَس٠ََّ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ا٢َ لئ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ اَ  ًَ ٠ِتُ ی ُٗ ا٢َ  َٗ  ِٕ ٔ زیِّٔ اح٠ِ ضُو ٢َ ٠ِٟٔیَ ا َ٘ َٓ

اللَّهٔ ضِسٔ  ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ ا يَ إٔ٪َّ  ال ٌَ اللَّهُ تَ  ٢ََ ٧َزِ أ َٓ  ٢َ ا َٗ لئ  ا بَ ب٤َٔ یذَِصَ َٕ وَ ٔ یح٠َِ ا  ٢َ اللَّهٔ إذّٔ سُو يَ آخْٔٔ رَ ٔل لًّ إ ٠یٔ َٗ ا  ٨ّ٤ََ ض٥ِٔٔ ث ٧ ٤َِا  وَأیَ

یةَٔ   الِْ

 عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد ابومعافیہ اعمش شقیق

فسلم نے فرمایا کہ جس نے جھوٹی سم  کھائی تاکہ اس کے ذریعہ ے  کسی مسلماؿ کا ماؽ ہضم کر لے تو فہ اللہ ے  اس حاؽ میں ملے گا 

قیس نے یہ سن کا کہا بخدا یہ حدیث تو یرے  متعلق ہے یرے  افر ایک یہودی کے درمیاؿ کہ اس پر اللہ ناراض ہوگا اشعث ن  

ایک زمین کے متعلق جھگڑا تھا اس نے یرے  حق کا انکار کیا۔ تو میں اس کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں لے کر آیا آپ صلی 

اہ ہے؟ میں نے عرض کیا نہیں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہودی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ ے  فرمایا کیا تیر  پاس کوئی گو

إِؿَّ ے  فرمایا تو سم  کھا میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! فہ تو سم  کھا لے گا افر یرےا ماؽ ہضم کر جائے گا۔ تو اللہ تعالیٰ نے یہ آیت )
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 ( آخر تک نازؽ فرمائی۔الّ
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 محمد ابومعافیہ اعمش شقیق عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اللہ علیہ فسلم نے ػامواؽ افر حدفد میں مدعا علیہ ے  سم  لینے کا بیاؿ افر نبی صلی 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

افر قتیبہ نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  یان ؿ نے  امواؽ افر حدفد میں مدعا علیہ ے  سم  لینے کا بیاؿ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تمہار  دف گواہ ہونے چاہئیں یا اس کی سم 

الزناد نے گواہ کی گواہی افر مدعی کی سم  کے متعلق گفتگو کی تو میں نے کہا کہ اللہ تعالیٰ نے فرمایا ہے تم اپنے مردفں ے  دف  انہوں نے ان  شرمہ ے  نقل کیا کہ مجھ ے  ابو

 تو دفرےی اے  یاد دلائے  بھوؽ جائےکو گواہ بنا لو اگر دف مرد نہ ہوں تو ایک مرد افر دف عورتیں اؿ لوگوں ے  جن کو تم پسند کرتے ہو گواہ بنا لو تاکہ اؿ میں ے  اگر ایک

د دلائے دفرےی عورت کے یاد میں نے کہا کہ ب  ایک گواہ کی گواہی افر مدعی کی سم  کافی ہے تو یہ نے ک کی کیا ضرفرت تھی کہ اگر ایک بھوؽ جائے تو دفرےی اس کو یا



 

 

 دلانے کا فائدہ ہی کیا ہوگا۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2492    حس

ابي ٠٣یٜہ :  راوی ٍ ب٩ ٤ًز اب٩   ابو نٌی٥ ٧آ

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ُِ  تَبَ  َٛ ا٢َ  َٗ ةَ  َٜ ئ ٠َ٣ُیِ اب٩ِٔ أبَ  ٩ِ ًَ ٤َزَ  ٍُ ب٩ُِ ًُ ٔ ٧آَ ا  ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ ن وُ  ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ ض٤َُا أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  

یَ  ِٟ أ ضَی ب َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ ٠َیِط ًَ عيَ  ٤ُسَّ ِٟ ا يَ  ل ًَ یٔنٔ  ٤ 

ی کۃ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے مجھ کو لکھ کر بھیجا
مل
کہ نبی  ابو نعیم نافع ن  عمر ان  ابی 

 صلی اللہ علیہ فسلم نے مدعی علیہ کو سم  کھانے کا حکم دیا۔

ی کۃابو نعیم نافع ن  عمر ان   :  رافی
مل
 ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے( ۔)

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 یہ باب ترجمۃ الباب ے  خالی ہے( ۔)

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2493    حس

٨٣ؼور ابووائ١ :  راوی ابي طيبہ جزیز   ًث٤ا٪ ب٩ 

بِسُ اللَّهٔ ٩ِ٣َ  ًَ  ٢َ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ائ١ٕٔ  ئ وَ بَ ٩ِ أ ًَ رٕ  ٨ِؼُو ٩ِ ٣َ ًَ زْ  یٔ ا جَز ٨ََ ث ةَ حَسَّ طَيِبَ ئ  اُ٪ ب٩ُِ أبَ ا ًث٤َُِ ٨ََ ث ضَٔا  حَسَّ ٙ  ب تَحٔ یٔنٕ يَشِ ی٤َ يَ  ل ًَ  َٕ ح٠ََ

ا بَ ِـ َُ  ٔ ٠َیِط ًَ َ وَصوَُ  اللَّه قئَ  َٟ الِّ  ابْ أَٟی٥ْٔ ٣َ ذَ ًَ ٔليَ  ض٥ِٔٔ إ ٧ ٤َِا ٔ وَأیَ اللَّه ضِسٔ  ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ ا کَٔ إٔ٪َّ  ذَٟ  َٙ ی تَؼِسٔ  ُ اللَّه ز٢ََِ  ٧َ ث٥َُّ إٔ٪َّ  ُ٪ ث٥َُّ أ

 ٢َ ا َٗ ا  ٤َٔ اظُ ب ٨َِ ث حَسَّ َٓ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ وُ  ٥ُُِٜ أبَ ث یحَُسِّ ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ا  ٨َ يِ َٟ ٔ دَ إ صٕ خََْ یِ َٗ ثَ ب٩َِ  ٌَ لِْطَِ ىیٔ  ا اََ٪ بیَِ ک تِ  َٟ ٔ زِ ٧ُ ئَّ أ ف َٟ  َٚ ػَسَ  ٢َ ا َ٘ َٓ



 

 

 ََ ا طَاصسَٔ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو ٔليَ رَ ٨َا إ تَؼ٤َِ اخِ َٓ ئٕ  طَیِ ئ  ةْ ف و٣َ رَج١ُٕ خُؼُ یَنَِ  ا وَب َّطُ إذّٔ طُ إ٧ٔ َٟ تُ  ٠ِ ُ٘ َٓ طُُ  ٤ي٨ٔ یَ  أوَِ 

ا٨َّٟ  ا٢َ  َ٘ َٓ الئ  بَُ ُٕ وَلَِ ی ٔ َ یَح٠ِ اللَّه قئَ  َٟ اجٔزْ  َٓ وَُ ٓیٔضَا  الِّ وَص ضَٔا ٣َ ٙ  ب تَحٔ یٔنٕ يَشِ ی٤َ ليَ  ًَ  َٕ ٥َ ٩ِ٣َ ح٠ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  َّ ئی  ػَل ز ًَ  

الِْیةََ   ٔ ظ َ صذَٔ َرََأ ِٗ ا کَٔ ث٥َُّ  ذَٟ  َٙ ی تَؼِسٔ اللَّهُ   ٢ََ زِ أ٧َ َٓ اُ٪  بَ ِـ َُ  ٔ ط ٠َیِ ًَ وَُ   وَج١ََّ وَص

یر منصور ابوفائل ے  رفایت کرتے ہیں عبداللہ ن  مسعود نے بیاؿ کیا کہ جو شخص )جھوٹی( سم  کھائے تاکہ اس عثماؿ ن  ابی شیبہ جر

اللہ تعالیٰ نے اس کی تصدیق  کے ذریعہ کسی کے ماؽ کا مستحق ہوجائے تو فہ داا اے  اس حاؽ میں ملے گا کہ فہ اس پر غصہ ہوگا پھر
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( آخر تک نازؽ فرمائی پھر اشعث ن  قیس ہمار  پاس کرتے ہوئے آیت )إِؿَّ الّ
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آئے افر کہا کہ ابوعبدالرحمن تم ے  کیا بیاؿ کرتے ہیں؟ ہم نے اؿ ے  بیاؿ کیا جو انہوں نے کہا تھا تو اشعث نے کہا کہ فہ سچ کہتے 

نازؽ ہوئی ہے ہمار  افر ایک شخص کے درمیاؿ ایک چیز کے متعلق جھگڑا تھا تو ہم اپنا مقدمہ رسوؽ  ہیں یہ آیت ہمار  ہی متعلق

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں لے گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو تمہار  دف گواہ ہوں گے یا فہ سم  کھائے میں 

 کھا لے گا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جو شخص جھوٹی سم  کھائے تاکہ اس کے ذریعہ نے عرض کیا فہ تو پرفاہ نہیں کر  گا افر سم 

کسی کے ماؽ کا مستحق ہوجائے تو اللہ ے  اس حاؽ میں ملے گا کہ فہ اس ے  ناراض ہوگا تو اللہ تعالیٰ نے اس کی تصدیق کرتے ہوئے یہ 

 آیت نازؽ کی پھر یہ آیت پڑھی۔

  شیبہ جریر منصور ابوفائلعثماؿ ن  ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر کوئی شخص دعویٰ کر  یا تہمت لگائے تو اس کو اختیار ہے کہ گواہ تلاش کر  افر گوا

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 ئے تو اس کو اختیار ہے کہ گواہ تلاش کر  افر گواہ تلاش کرنے کے لیے دفڑ ۔اگر کوئی شخص دعویٰ کر  یا تہمت لگا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2494    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اب٩  ضرت  ٣ہ ح ًکَ ظا٦  ہ ًسی  بي  ا اب٩  ر  ظا  ٣ح٤س ب٩ ب



 

 

 َ٨َ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ل٢ًََٔ ب٩َِ حَسَّ ض٤َُا أَ٪َّ ص ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٣َةُ  کَِٔٔ ث٨ََا ً ٕ حَسَّ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ سٔیٕٓ  ًَ اب٩ُِ أبَئ  ا 

ئی   َّ٨ ا٢َ اٟ َ٘ َٓ ئَ  ٤َا سَحِ اب٩ِٔ  کٔ  ی شَٔرٔ ٥َ ب س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیِّ ػَل ا٨َّٟ ٨ِٔسَ  طُ ً زَأتََ ا٣ِ  َٖ ذَ َٗ ةَ  ا أ٣َُیَّ َّي  ةُ أوَِ ػَل ٨َ بيَِّ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ للَّهُ 

بيَِّ  ِٟ ا صُٔ  ی٠َِت٤َ  ُٙ ٔ ٨ِل٠َ یَ لًّ  رَجُ  ٔ طٔ زَأتَ يَ ا٣ِ ل ًَ ٧اَ  یَ أحََسُ رَأ ا  ذَٔ اللَّهٔ إ  ٢َ سُو اَ رَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ََ ٔ ضِز ئ هَ ةَ وَإلَِّٔ حَسٌّ حَسٌّ ف ٨َ بيَِّ ِٟ ا  ٢ُ و ُ٘ ١َ يَ ٌَ حَ َٓ ةَ  ٨َ

 ٌَ ا٠ِّٟ یثَ  ذَکََْ حَسٔ َٓ  ََ ٔ ضِز ئ هَ  ا٪ٔ ف

محمد ن  بشار ان  ابی عدی ہشاؾ عکرمہ حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ ہلاؽ ن  

ما ء ے  زنا کرنے کی تہمت لگائی بنی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا
ح
س

کہ  امیہ نے اپنی بیوی پر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کے سامنے شریک ن  

س کوئی گواہ ہے؟ یا تیری پیٹھ کو کوڑ  لگائے جائیں گے اس نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ ب  کوئی شخص اپنی بیوی پر کسی مرد تیر  پا

کو دیکھے تو کیا فہ گواہ تلاش کرنے کے لیے جائے گا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے رہے کہ گواہ لاؤ فرنہ تمہار  پیٹھ پر کوڑ  

 لعاؿ کی حدیث بیاؿ کی۔لگائے جائیں گے پھر 

 محمد ن  بشار ان  ابی عدی ہشاؾ عکرمہ حضرت ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عصر کے بعد سم  کھانے کا بیاؿ۔

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 سم  کھانے کا بیاؿ۔ عصر کے بعد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2495    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ح  ٟ ابوػا ع  ٤ً ا ٟح٤یس  ا ًبس اللَّه جزیز ب٩  ًبس  ًلي ب٩ 

 َ لِْ ٩ِ ا ًَ ٤یٔسٔ  حَ ِٟ ا بِسٔ  ًَ ُ ب٩ُِ  یٔز ز ا جَ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ٨ََا  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ زَِةَ  زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ اٟحٕٔ  ٩ِ أبَئ ػَ ًَ ٤َعٔ  ًِ

 ِّ زَُٛ ی ض٥ِٔ وَلَِ  یِ َٟ ٔ ُ إ وُز ٨ِ یَ ُ وَلَِ  اللَّه ض٥ُِ  ٤ُ ک٠َُِّ لًََثةَْ لَِ ی ٥َ ث س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو ِـ رَ َٓ يَ  ل ًَ ابْ أَٟی٥ْٔ رَج١ُْ  ذَ ًَ ض٥ُِ  َٟ ض٥ِٔ وَ ائٕ ی ١ٔ ٣َ



 

 

 ُ ی ا  ظُ ٣َ لَا ًِ َ إِٔ٪ أ َٓ ٧یَِا  طُ إلَِّٔ ٠ٟٔس  ٌُ ٔ اي بَُ رَجُلًّ لَِ ی  ٍَ یَ رَج١ُْ باَ بی١ٔٔ وَ اٟشَّ اب٩َِ  طُ  ٨ِ٣ٔ ٍُ ٨َ ی٤َِ  ٕٙ ی رَج١ُْ بطَْٔٔ طُ وَ َٟ  ٕٔ یَ  ٥ِ َٟ طُ وَإلَِّٔ  َٟ یٔسُ وَفيَ  ز

 َ سِ أ َ٘ َٟ َٕ بأللَّهٔ  ح٠ََ َٓ صَِّٔ  ٌَ ِٟ سَ ا ٌِ ةٕ بَ ٌَ رَجُلًّ بش٠ِٔٔ او٦ََ  أخََذَصاَسَ َٓ ا  ذَ َٛ ا وَ ذَ َٛ ا  ضَٔ لَی ب ًِ 

لی  ن  عبداللہ جریر ن  عبدالحمید اعمش ابوصالح ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 آئے گا افر نہ انہیں پاک نے فرمایا کہ تین آدمیوں ے  اللہ تعالیٰ )قیامت کے دؿ( گفتگو نہیں فرمائے گا افر نہ اؿ کی طرػ نظر

کر  گا افر اؿ کے لیے درد ناک عذاب ہے ایک فہ شخص جس کے پاس راستے میں ضرفرت ے  زائد پانی ہو افر مسافرفں کو نہ 

د  دفرے  فہ شخص جو کسی ے  بیعت صرػ دنیا کی خاطر کر  اگر فہ اس کی مرضی کے مطابق دیتا ہے تو قائم رہتا ہے فرنہ 

یتا ہے تیسر  فہ شخص جو کسی ے  عصر کے بعد کسی ساماؿ کا موؽ کر  افر اللہ کی جھوٹی سم  کھائے کہ اس کو یہ چیز بیعت کو توڑ د

 اتنے اتنے داموں میں ملی ہے افر خریدار اس کو خرید لے۔

 لی  ن  عبداللہ جریر ن  عبدالحمید اعمش ابوصالح ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... مدعا علیہ سم  فہیں پر کھائے جہاں پر اس ے  سم  لی جائے افر دفرےی جگہ پر نہ منتقل

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

منتقل کیا جائے افر مرفاؿ نے زید ن  ثابت رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو منبر پر سم  کھانے کا حکم دیا  مدعا علیہ سم  فہیں پر کھائے جہاں پر اس ے  سم  لی جائے افر دفرےی جگہ پر نہ

 نے  کرنے لگا افر نبی صلی اللہ علیہ فسلمتو انہوں نے کہا کہ میں اپنی جگہ پر رہ کر ہی سم  کھاؤں گا فہیں پر سم  کھانے لگے افر منبر پر جانے ے  انکار کر دیا مرفاؿ اؿ پر عجب 

 فرمایا تمہار  دف گواہ ہونے چاہئیں یا فہ سم  کھائے افر اس میں کسی کی تخصیص نہیں فرمائی۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2496    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اب٩  ئ١  ا ابوو ع  ٤ً ا احس  ٟو اس٤ٌٰی١ ًبس سیٰ ب٩   ٣و

 ٔ وسَی ب٩ُِ إ ا ٣ُ ٨ََ ث احَسَّ  ٩ِ ًَ ٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ   ٕ ز و ٌُ اب٩ِٔ ٣َشِ  ٩ِ ًَ ئ وَائ١ٕٔ  ٩ِ أبَ ًَ عٔ  ٤َ ًِ َ لِْ ا  ٩ِ ًَ احسٔٔ  وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اًی١َٔ حَسَّ ئیِّ س٤َِ َّ٨ ٟ

٠َیِ  ًَ َ وَصوَُ  اللَّه قئَ  َٟ الِّ  ضَٔا ٣َ ٍَ ب تَلٔ ِ٘ یٔنٕ ٟیَٔ ی٤َ ليَ  ًَ  َٕ ا٢َ ٩ِ٣َ ح٠ََ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  اُ٪ ػَل بَ ِـ َُ  ٔ  ط



 

 

موسی ن  اسماعیل عبدلواحد اعمش ابوفائل ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص جھوٹی سم  کھائے گا تاکہ کسی کا ماؽ ہضم کر جائے تو اللہ ے  اس حاؽ میں ملے گا کہ فہ اس پر غضب

 ناک ہوگا۔

 موسیٰ ن  اسمٰعیل عبدلواحد اعمش ابوفائل ان  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر چند آدمی ایک دفرے  ے  سم  کھانے میں سبقت کرنا چاہیں ۔

  بیاؿگواہیوں کا :   باب

 اگر چند آدمی ایک دفرے  ے  سم  کھانے میں سبقت کرنا چاہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2497    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو ہ٤ا٦  ٤ٌ٣ز  اٚ  ٟزز ا ًبس ٙ ب٩ نصَّ   اسح

زَّ  زَّ اٟ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ صَِّ ُٚ ب٩ُِ نَ ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ا٦ َّ٤ ٩ِ صَ ًَ ٤َزْ  ٌِ اَ ٣َ بر٧ََ ٚٔ أخَِ ا

 ُٕ ٔ یح٠َِ ض٥ُِ  یٔنٔ أیَ  ی٤َ ِٟ ا ض٥ُِ فئ  ٨َ ض٥ََ بيَِ زَ أَِ٪ يُشِ أ٣ََ َٓ ا  ًوُ َ َِ
َ أ َٓ ٤یٔنَ  یَ ِٟ ا و٦ِٕ  َٗ يَ  ل ًَ قَ  ٥َ عَرَ س٠ََّ  وَ

 عبدالرزاؼ معمر ہماؾ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے چند آدمیوں ے  اسحاؼ ن  نصر

سم  کھانے کو کہا تو اؿ میں ے  ہر ایک نے جلدی کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ سم  میں اؿ کے درمیاؿ رآعہ اندازی 

 ئےکی جائے کہ کوؿ سم  اٹھا

 اسحق ن  نصر عبدالرزاؼ معمر ہماؾ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

ی ل ے
قل
  

 
 

م ث

ھ

 

ت

ھدذ اللہ ف ایما

ن ع

 فؿ 

  

 

 ...اللہ تعالیٰ کا قوؽ اؿ الذین ی

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ی ل ے
قل
  

 
 

م ث

ھ

 

ت

ھدذ اللہ ف ایما

ن ع

 فؿ 

  

 

 اللہ تعالیٰ کا قوؽ اؿ الذین ی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2498    حس

اوفي :  راوی بي  ا اللَّه ب٩  ًبس ہ  اسل شکي بو ٜ اس٤ٌٰی١ س ابو ہی٥  ابزا ا٦  ًو رو٪  ہا ٙ یزیس ب٩   اسح

 ِ زیٔسُ ب یَ بر٧ََاَ  ُٚ أخَِ ا سِٔحَ ىَیٔ إ ث ٔ ب٩َِ حَسَّ اللَّه بِسَ  ًَ  ٍَ ٔ ٤ ٜشَِکئ  سَ اٟشَّ اًی١َٔ  ٤َ سِٔ اصی٥ُٔ أبَوُ إ زَِ ىَیٔ إبٔ ث ا٢َ حَسَّ َٗ ا٦ُ  وَّ ٌَ ِٟ ا بر٧ََاَ  رُوَ٪ أخَِ ا  ٩ُ صَ

 ٌِ ٥ِ يُ َٟ ا  ا ٣َ لَی بضَٔ ًِ َ سِ أ َ٘ َٟ أللَّهٔ  َٕ ب ح٠ََ َٓ طُ  تَ ٌَ س٠ِٔ رَج١ُْ  ا٦َ  َٗ َ ٢ُ أ و ُ٘ ا يَ ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ئ أوَِفيَ  بَ َرَوَُ٪ لٔضَ أ ی٩َ يَظِ ذٔ َّٟ ا تِ إٔ٪َّ  َٟ َ ز ٨َ َٓ ا 

ائ٩ْٔ  ربٔاّ خَ ک١ُٔ  آ عُ  اجٔ َّ٨ اٟ ئ أوَِفيَ  اب٩ُِ أبَ  ٢َ ا َٗ لًّ وَ ٠یٔ َٗ ا  ٨ّ٤ََ ض٥ِٔٔ ث ٧ ٤َِا ضِسٔ اللَّهٔ وَأیَ ٌَ ٔ  ب

نے اپنا ساماؿ  اسحاؼ یسید ن  اترفؿ عواؾ ابراہیم ابواسماعیل سکسکی بواسطہ عبداللہ ن  ابی اففی ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص

نازؽ بازار میں لگایا افر اللہ کی سم  کھائی کہ اس کو یہ چیز اتنے میں ملی ہے حالانکہ اتنے داموں میں اس نے نہیں خریدا تھا۔ تو یہ آیت 

لی ہوئی کہ بے شک جو لوگ اللہ کے عہد افر اپنی سموںں کے ساھ  تھوڑی قیمت فصوؽ کرتے ہیں الخ افر ان  ابی اففی نے کہا دلا

 کرنے فالا افر سود خوار افر خائن ہے۔

 اسحق یسید ن  اترفؿ عواؾ ابراہیم ابواسمٰعیل سکسکی بواسطہ عبداللہ ن  ابی اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ی ل ےاللہ تعالیٰ کا قوؽ 
قل
  

 
 

م ث

ھ

 

ت

ھدذ اللہ ف ایما

ن ع

 فؿ 

  

 

 اؿ الذین ی

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2499    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ز  شٌو ٣ اللَّه ب٩  ًبس ئ١  ا ابوو ہ س٠یما٪  ٣ح٤س ب٩ جٌفَ طٌب ٟس   بشر ب٩ خا

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث اٟسٕٔ حَسَّ ٨ََا بشِٔرُ ب٩ُِ خَ ث ٩ِ  حَسَّ ًَ ٨ِطُ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ  ٔ رَ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ائ١ٕٔ  بَئ وَ ٩ِ أ ًَ  ٪َ ٩ِ س٠َُیِماَ ًَ ةَ  بَ ٌِ طُ  ٩ِ ًَ فََٕ  ٌِ جَ

 َ ا٢َ أ َٗ رَج١ُٕ أوَِ  ا٢َ  ٣َ ٍَ تَلٔ ِ٘ ذبٔاّ ٟیَٔ اَ یٔنٕ ک ٤ یَ يَ  ل ًَ  َٕ ا٢َ ٩ِ٣َ ح٠ََ َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ ُ اٟ َ وَص اللَّه قئَ  َٟ  ٔ اُ٪ خیٔط بَ ِـ َُ  ٔ ط ٠َیِ ًَ وَ 

ض٥ِٔٔ  ا٧ ی٤ََِ اللَّهٔ وَأ ضِسٔ  ٌَ ٔ َرَوَُ٪ ب ذٔی٩َ يَظِ َّٟ ا آٔ٪ إٔ٪َّ  قُِْ ِٟ ا ئ  کَٔ ف ذَٟ  َٙ ی تَؼِسٔ َّ وَج١ََّ  ز ًَ اللَّهُ   ٢ََ زِ ٧َ ابْ  وَأ ذَ ًَ  ٔ طٔ وِٟ َٗ ٔليَ  ةََ إ الِْی لًّ  ٠یٔ َٗ ا  ٨ّ٤ََ ث

 ًَ  ٥َُِٜ ث ا حَسَّ ا٢َ ٣َ َ٘ َٓ ثُ  ٌَ طَِ الِْ ىیٔ  ٘یَٔ ٠َ َٓ تِ أَٟی٥ْٔ  َٟ ز ٧ ئَّ  ٢َ ف ا َٗ ا  ذَ َٛ ذَا وَ َٛ تُ  ٠ِ ُٗ و٦َِ  یَ ِٟ ا  بِسُ اللَّهٔ 

بشر ن  خالد محمد ن  جعفر شعبہ سلیماؿ ابوفائل عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں 

 کا ماؽ یا اپنے بھائی کا ماؽ ہضم کر لے تو اللہ تعالیٰ ے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص جھوٹی سم  کھائے تاکہ کسی شخص
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ْ
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َ
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َ
اس حاؽ میں ملے گا کہ فہ اس ے  ناراض ہوگا افر اللہ تعالیٰ نے اس کی تصدی کرتے ہوئے رآآؿ میں آیت )إِؿَّ الّ
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 اشعث ن  قیس ملے افر کہا کہ عبداللہ نے آج تم ے  کیا بیاؿ کیا؟ میں نے 

 اؿ ے  کہا کہ اس اس طرح بیاؿ کیا تو انہوں نے کہا کہ یہ آیت یرے  ہی متعلق نازؽ ہوئی ہے۔

 بشر ن  خالد محمد ن  جعفر شعبہ سلیماؿ ابوفائل عبداللہ ن  مسعود رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...سم  کس طرح لی جائے اللہ تعالیٰ نے فرمایا فہ تمہیں راضی کرنے کے لیے قسمیں کھاتے ہ

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 کھاتے ہیں افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ پھر تمہار  پاس اللہ کی قسمیں کھاتے ہوئے آئے کہ سم  کس طرح لی جائے اللہ تعالیٰ نے فرمایا فہ تمہیں راضی کرنے کے لیے قسمیں

 نے فرمایا کہ ایک فہ شخص جو عصر کے بعد داا کیہم نے تو صرػ بھلائی افر موافقت کر دینے کا ارادہ کیا تھا افر سم  میں باللہ تاللہ یا فاللہ کہا جائے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 جھوٹی سم  کھائے افر اللہ تعالیٰ کے سوا کسی کی سم  نہ کھائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2500    حس

اللَّه :  راوی ًبیس  ہ ب٩  ك٠ح ٟس سے وہ  ا اپ٨ے و ابوسہی١  ک  ٟ ٣ا اللَّه  ًبس  اس٤ٌٰی١ ب٩ 



 

 

 ٔ ىَ ث ا٢َ حَسَّ َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ اًی١ُٔ ب٩ُِ  ٤َ ٨ََا إسِٔ ث اللَّهٔ حَسَّ ٍَ ك٠َِحَةَ ب٩َِ ًبُیَِسٔ  ٔ س٤َ َّطُ  ٔ أ٧َ ٩ِ أبَیٔط ًَ اٟکٕٔ  ضَی١ِٔ ب٩ِٔ ٣َ ٔ أبَئ سُ ط ِّ٤ ًَ  ٩ِ ًَ اٟکْٔ  ی ٣َ

 ٢َ ا َ٘ َٓ  ٔ ل٦ًَ الِْسِٔ  ٩ِ ًَ طُُ  وَُ يَشِأَٟ ا ص ذَٔ إ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ رَسُو يَ  ٔل رَج١ُْ إ ئَ  ٢ُ جَا و ُ٘ ػَ يَ اللَّهٔ   ٢ُ سُو طٔ  رَ ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ل

 ٢َ ا َ٘ َٓ  ََ وَّ لَّ ٢َ لَِ إلَِّٔ أَِ٪ تَ ا َٗ ا  یرِصَُ َُ ليََّ  ًَ ٢َ ص١َِ  ا َ٘ َٓ ةٔ  ی٠َِ ا٠َّٟ ٔ وَ و٦ِ یَ ِٟ ا ئ  اتٕ ف صُ ػ٠ََوَ ٥َ خ٤َِ س٠ََّ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ُ سُو رَ  

 َٗ ظُُ  یَرِ يََّ ُ ل ًَ ٢َ ص١َِ  ا َٗ اَ٪  َـ ر٣ََ  ٔ ضِز طَ ا٦ُ  ػٔیَ ا٢َ وَ َٗ اَةَ  َّک ز ٥َ اٟ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو طُ رَ َٟ ذَکََْ  ا٢َ وَ َٗ  ََ وَّ لَّ ا٢َ لَِ إلَِّٔ أَِ٪ تَ

ليَ صَذَا ًَ یٔسُ  ٔ لَِ أزَ اللَّه ٢ُ وَ و ُ٘ وَُ يَ ج١ُُ وَص زَّ اٟ زََ  زَِب أ َٓ  ََ وَّ لَّ ٢َ لَِ إلَِّٔ أَِ٪ تَ ا َٗ یَرِصَُا  يََّ ُ ل ًَ ُ٘  ص١َِ  نَِ اللَّهُ وَلَِ أ َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ ا٢َ  َٗ ؽُ 

 َٚ ػَسَ حَ إِٔ٪  ٠َ ِٓ َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ 

اسماعیل ن  عبداللہ مالک ابوسہیل اپنے فالد ے  فہ طلحہ ن  عبید اللہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ؾ کے متعلق پوچھنے لگا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا دؿ فسلم کی دامت میں آیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  اسلا

افر رات میں پانچ نمازیں پڑھنی اس نے پوچھا کیا مجھ پر اؿ نمازفں کے علافہ افر بھی کوئی نماز فرض ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

سلم نے فرمایا افر رمضاؿ کے رفز  رکھنا اس نے عرض کیا اس کے نے فرمایا نہیں مگر یہ کہ تو نفل پڑھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

ر  یہ کہ تو )اپنی خوشی ے ( کوئی نفل رفزہ رکھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم
ہ گ
لل

 علافہ بھی مجھ پر کچھ فرض ہے؟ آپ نے فرمایا نہیں ا

  مگر یہ کہ نفلی صدقہ نے اس ے  زکوۃ کے متعلق بیاؿ کیا تو اس نے عرض کیا کیا مجھ پر اس کے علافہ 
 
ہ

 

ت

بھی کچھ ہے؟ آپ نے فرمایا 

سلم نے د  فہ آدمی یہ کہتا ہوا چلا گیا کہ بخدا میں اس پر نہ تو زیادتی کرفں گا افر نہ اس میں کچھ کمی کرفں گا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

 فرمایا یہ شخص کامیاب رات اگر سچا ہے۔

  اپنے فالد ے  فہ طلحہ ن  عبید اللہاسمٰعیل ن  عبداللہ مالک ابوسہیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 پھر تمہار  پاس اللہ کی قسمیں کھاتے ہوئے آئے کہ سم  کس طرح لی جائے اللہ تعالیٰ نے فرمایا فہ تمہیں راضی کرنے کے لیے قسمیں کھاتے ہیں افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ

نے فرمایا کہ ایک فہ شخص جو عصر کے بعد داا کی ہم نے تو صرػ بھلائی افر موافقت کر دینے کا ارادہ کیا تھا افر سم  میں باللہ تاللہ یا فاللہ کہا جائے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم 

 ا کسی کی سم  نہ کھائے۔جھوٹی سم  کھائے افر اللہ تعالیٰ کے سو



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2501    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه ب٩  ًبس  ٍ ہ ٧آ اس٤ٌٰی١ جویزی سیٰ ب٩   ٣و

 ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍْ ٔ آَ ذَکََْ ٧ ا٢َ  َٗ یٔةَُ  یزِ وَ ا جُ ث٨ََ اًی١َٔ حَسَّ ٤َ وسَی ب٩ُِ إسِٔ ٨ََا ٣ُ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ ضیَٔ اللَّهُ   رَ

ٔ أوَِ ٟیَٔؼ٤ُِتِ  أللَّه ِٕ ب ٔ ٠ِیَح٠ِ َٓ ا  ّٔ ٔ اٟ اََ٪ حَ ک  ٢َ ٩ِ٣َ ا َٗ 

 جو شخص سم  موسی ن  اسماعیل جویریہ نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا

 کھائے تو اللہ کی سم  کھائے یا خاموش رہے۔

 موسیٰ ن  اسمٰعیل جویریہ نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ش اس شخص کا بیاؿ جو سم  کے بعد گواہ ش ک کر 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

میں زیادہ چست ہو طاؤس اس شخص کا بیاؿ جو سم  کے بعد گواہ ش ک کر  افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا شادی تم میں ے  بعض ایک دفرے  ے  دلیل ش ک کرنے 

 ٹی سم  ے  زیادہ قبوؽ کیے جانے کا مستحق ہے۔افر ابراہیم افر شریح نے کہا کہ سچا گواہ جھو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2502    حس

٨ًہ٤ا :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ا٦ س٤٠ہ  ب  ظا٦ ب٩ عروہ عروہ زی٨ ہ ک  ٟ ٣ا ش٤٠ہ  ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

ا ٩ِ صظَٔ ًَ کٕٔ  اٟ ٩ِ ٣َ ًَ ةَ  اللَّهٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث سُو٢َ حَسَّ رَ ا أَ٪َّ  ٨ِضَ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  س٤َ٠ََ ٩ِ أ٦ُِّ  ًَ بَ  ٨َِ ی ٩ِ زَ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ٦

 ٩ِ٣ٔ ٔ طٔ ت ح٩َُ بحُٔحَّ ِٟ َ ٥ُِٜ أ َـ ٌِ ١َّ بَ ٌَ َٟ يََّ وَ ٔل وَ٪ إ ٤ُ تَؼٔ ٥ُِ تَدِ َّٜ ٢َ إ٧ٔ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل طُ اللَّهٔ  َٟ تُ  یِ َـ َٗ  ٩ِ٤َ َٓ فٕ  ٌِ ِّٙ أخَیٔطٔ  بَ بحَٔ

ا یَأخُِذِصَ لًَ  َٓ  ٔ ار ا٨َّٟ ةّ ٩ِ٣ٔ  ٌَ لِٔ طُ ٗ َٟ  ٍُ لَ ِٗ َ ٤ََّا أ إ٧ٔ َٓ  ٔ طٔ وِٟ َ٘ ٔ ا ب ئّ  طَیِ



 

 

 عبد اللہ ن  مسلمہ مالک ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ زینب اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہما ے  رفایت کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

مہ لے کر آتے ہو افر شاید تم میں ے  کوئی شخص دلیل ش ک کرنے میں دفرے  ے  زیادہ چست ہو نے فرمایا کہ تم ہمار  پاس مقد

افر میں اس کو اس کے بھائی کے حق میں ے  اس کے نے ک کے سبب ے  کچھ دلا دفں تو فہ آگ کا ٹکڑا ہے جو میں اے  د  رات ہوں 

 فہ اے  نہ لے۔

 عرفہ زینب اؾ سلمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہماعبد اللہ ن  مسلمہ مالک ہشاؾ ن  عرفہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اس شخص کا بیاؿ جو فعدہ پورا کرنے کا حکم د  افر ن ب ری ی نے یہ کہا ہے افر حضرت اس

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ع نے فعدہ عدہ پورا کرنے کا حکم د  افر ن ب ری ی نے یہ کہا ہے افر حضرت اسمٰعیل کا یہ فصف بیاؿ کیا گیا ہے کہ فہ فعدہ کے سچے تھے افر ان  اشواس شخص کا بیاؿ جو ف

پنے ایک داماد کا ذکر کرتے ہوئے سنا کہ پورا کرنے کا حکم دیا افر سمرہ )ن  جدب( ے  اسی طرح نقل کیا مسور ن  مخرمہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو ا

 ے  استدلاؽ کرتے تھے۔ انہوں نے جو فعدہ مجھ ے  کیا تھا پورا کر دیا ابو عبداللہ )بخاری( نے کہا کہ میں نے اسحق ن  ابراہیم کو دیکھا کہ ان  اشوع کی حدیث

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2503    حس

ہ :  راوی ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ًباض  اللَّه ب٩  ًبس اللَّه  ًبس اللَّه ب٩  ًبیس  اب٩ طہاب  ح  ٟ ہی٥ ب٩ سٌس ػا ابزا ہی٥ ب٩ ح٤زہ  ا  ابز

اللَّهٔ ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  زَِ ا إبٔ ٨ََ ث زةََ حَسَّ ٤ِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ حَ زَِ ا إبٔ ٨ََ ث اللَّهٔ أَ٪َّ حَسَّ بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩َِ  ب٩ِٔ  بِسَ  ًَ

یَ  ذَا  ا کَ ٣َ تُ ِٟ َ سَأ طُ  َٟ ا٢َ  َٗ  ١َ ِٗ زَٔ یَاَ٪ أَ٪َّ ص ِٔ سُ برََنئ أبَوُ  ا٢َ أخَِ َٗ برََظُ  ض٤َُا أخَِ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اضٕ  بَّ ًَ ٥ِ ُٛ زَ َّطُ أ٣ََ ٧َ ٤ِتَ أ ًَ َ ز َٓ  ٥ِ ُٛ ُ ز أ٣ُِ

زََا ضِسٔ وَأ ٌَ ِٟ أ ائٔ ب َٓ وَ ِٟ ا ٖٔ وَ ا َٔ ٌَ ِٟ ا ٚٔ وَ سِ اٟؼِّ ٔ وَ لًَة أٟؼَّ ٧ئَیٕٓ ب ةُ  َٔ ػٔ  ٔ ظ ٢َ وَصذَٔ ا َٗ ٧ةَٔ  ا ل٣ََِْ ا  ئٔ 

ابراہیم ن  حمزہ ابراہیم ن  سعد صالح ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں 

 تجھ ے  پوچھا کہ فہ انہوں نے ابویان ؿ کا قوؽ نقل کیا ہے کہ ہرقل نے اؿ ے  )ب  کہ حالت کفر میں تھے( کہا کہ میں نے

یتا ہے )یغمبرو( تمہیں کس بات کا حکم دیتا ہے؟ تو تم نے بیاؿ کیا کہ فہ نماز سچائی پاک دامنی ایفائے عہد افر امانتوں کی ادایگی  کا حکم د



 

 

 ہرقل نے کہا یہ تو نبی کی صفت ہے۔

 للہ عبداللہ ن  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہابراہیم ن  حمزہ ابراہیم ن  سعد صالح ان  شہاب عبید اللہ ن  عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 گیا ہے کہ فہ فعدہ کے سچے تھے افر ان  اشوع نے فعدہ اس شخص کا بیاؿ جو فعدہ پورا کرنے کا حکم د  افر ن ب ری ی نے یہ کہا ہے افر حضرت اسمٰعیل کا یہ فصف بیاؿ کیا

یک داماد کا ذکر کرتے ہوئے سنا کہ پورا کرنے کا حکم دیا افر سمرہ )ن  جدب( ے  اسی طرح نقل کیا مسور ن  مخرمہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اپنے ا

  عبداللہ )بخاری( نے کہا کہ میں نے اسحق ن  ابراہیم کو دیکھا کہ ان  اشوع کی حدیث ے  استدلاؽ کرتے تھے۔انہوں نے جو فعدہ مجھ ے  کیا تھا پورا کر دیا ابو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2504    حس

ضرت  :  راوی ٟس سے وہ ح ا اپ٨ے و ٣ز  ًا بي  ا ک ب٩  ٟ ٣ا ٍ ب٩  ٓ ٧ا ابوسہی١  ٌفَ  اس٤ٌٰی١ ب٩ ج ہ ب٩ سٌیس  يب رضی اللَّه ٗت ابوہزیزہ 

٨ًہ ليٰ   تٌا

ئ  کٔٔ ب٩ِٔ أبَ اٟ ٍٔ ب٩ِٔ ٣َ ٔ آَ ضَی١ِٕ ٧ بَئ سُ ٩ِ أ ًَ فََٕ  ٌِ اًی١ُٔ ب٩ُِ جَ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ بَةُ ب٩ُِ سَ تيَِ ُٗ ا  ٨ََ ث یزَِةَ حَسَّ زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ

 ُ اللَّه َّي  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ ٨ِطُ أَ٪َّ  ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  سَ رَ ًَ ذَٔا وَ ٩َٔ٤ُ خَاَ٪ وَإ ؤِت ا ا  ذَٔ ذَبَ وَإ َٛ ثَ  ا حَسَّ لًََثْ إذَٔ ٙٔ ث ٔ آ ٨َ ٤ُ ِٟ ا ةُ  یَ ٢َ آ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ

 َٕ  أخ٠ََِ

قتیبہ ن  سعید اسماعیل ن  جعفر ابوسہیل نافع ن  مالک ن  ابی عامر اپنے فالد ے  فہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت 

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا منافق کی تین نشانیاں ہیں ب  گفتگو کر  تو جھوٹ بولے ب  امانت دی کرتے ہیں کہ ر

 جائے تو اس میں خیانت کر  افر ب  فعدہ کر  تو اس کے خلاػ کر ۔

 ہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہقتیبہ ن  سعید اسمٰعیل ن  جعفر ابوسہیل نافع ن  مالک ن  ابی عامر اپنے فالد ے  فہ حضرت ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

فعدہ کے سچے تھے افر ان  اشوع نے فعدہ  اس شخص کا بیاؿ جو فعدہ پورا کرنے کا حکم د  افر ن ب ری ی نے یہ کہا ہے افر حضرت اسمٰعیل کا یہ فصف بیاؿ کیا گیا ہے کہ فہ

یک داماد کا ذکر کرتے ہوئے سنا کہ پورا کرنے کا حکم دیا افر سمرہ )ن  جدب( ے  اسی طرح نقل کیا مسور ن  مخرمہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اپنے ا

 ری( نے کہا کہ میں نے اسحق ن  ابراہیم کو دیکھا کہ ان  اشوع کی حدیث ے  استدلاؽ کرتے تھے۔انہوں نے جو فعدہ مجھ ے  کیا تھا پورا کر دیا ابو عبداللہ )بخا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2505    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  اللَّه  ًبس ًلي جابز ب٩  ٣ح٤س ب٩  ر  زی٨ا ٤ًزو ب٩  خ  اب٩ جزی ظا٦  سیٰ ہ ٣و ہی٥ ب٩  ا  ابز

سٔ حَسَّ  َّ٤ ٩ِ ٣ُحَ ًَ ارٕ  ی٨َٔ ز زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ ئ  برََن ٢َ أخَِ ا َٗ خِٕ  زَی اب٩ِٔ جُ  ٩ِ ًَ ٧اَ صظَٔا٦ْ  برََ وسَی أخَِ اصی٥ُٔ ب٩ُِ ٣ُ ا إبٔزَِ ٨ََ بِسٔ  ث ًَ ٔ ب٩ِٔ  زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ئٕٓ  ل ًَ ب٩ِٔ 

س٠ََّ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل َّ٨ اٟ اتَ  ا ٣َ َّ٤ َٟ ا٢َ  َٗ ض٥ُِ  ٨ِ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٢َ اللَّهٔ  ا َ٘ َٓ ئِّ  م ضِرَ حَ ِٟ ا لًَئٔ ب٩ِٔ  ٌَ ِٟ ا ب١َٔٔ  ا٢ْ ٩ِ٣ٔ ٗ ٣َ ٕ ائَ أبَاَ بکََِ ٥َ جَ

 ِ٠ َٓ طُ ًسَٔةْ  طُ ٗب٠ََٔ َٟ ٧تَِ  اَ ٥َ زَی٩ِْ أوَِ ک س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ ليَ  ًَ طُ  َٟ اََ٪  ٕ ٩ِ٣َ ک وُ بکََِ ٢ُ أبَ و رَسُ نئ  سَ ًَ تُ وَ ٠ِ ُ٘ َٓ ابزْٔ  ا٢َ جَ َٗ ا  ٨َٔ یَأتِ

ا َٗ اتٕ  زَّ لًََثَ ٣َ ٔ ث یطِ یسََ مَ  بَشَ َٓ ذَا  َٜ ذَا وَصَ َٜ ا وَصَ ٜذََ ىیٔ صَ لٔیَ ٌِ ٥َ أَِ٪ يُ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٤ِصَ اللَّهٔ  ی خَ یسَٔ سَّ فئ  ٌَ َٓ ابزْٔ  ٢َ جَ

ائةَٕ  صَ ٣ٔ ةَٕ ث٥َُّ خ٤َِ ائ صَ ٣ٔ ةَٕ ث٥َُّ خ٤َِ ائ ٣ٔ 

محمد ن  لی  جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  نبی صلی ابراہیم ن  موسیٰ ہشاؾ ان  جریج عمرف ن  دینار 

اللہ علیہ فسلم کی ففات ہوئی تو علاء ن  حضرمی کی طرػ ے  حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس ماؽ آیا تو حضرت ابوبکر رضی 

سلم پر کوئی رآض ہو یا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسی ے  کچھ فعدہ کیا ہو تو اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ جس شخص کا نبی صلی اللہ علیہ ف

 فہ یرے  پاس آئے جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے کہا کہ مجھ ے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فعدہ کیا تھا کہ مجھے

ت جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ کرتے ہیں کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ اتنا اتنا دیں گے افر اپنے اتھ  تین بار پھیلائے حضر

 نے یرے  دفنوں اتتھوں میں پانچ سو پھر پانچ سو افر پھر پانچ سو اشرفیاں گن دیں۔

 ابراہیم ن  موسیٰ ہشاؾ ان  جریج عمرف ن  دینار محمد ن  لی  جابر ن  عبداللہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ع نے فعدہ سچے تھے افر ان  اشو اس شخص کا بیاؿ جو فعدہ پورا کرنے کا حکم د  افر ن ب ری ی نے یہ کہا ہے افر حضرت اسمٰعیل کا یہ فصف بیاؿ کیا گیا ہے کہ فہ فعدہ کے

یک داماد کا ذکر کرتے ہوئے سنا کہ پورا کرنے کا حکم دیا افر سمرہ )ن  جدب( ے  اسی طرح نقل کیا مسور ن  مخرمہ کا بیاؿ ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کو اپنے ا

  ابراہیم کو دیکھا کہ ان  اشوع کی حدیث ے  استدلاؽ کرتے تھے۔انہوں نے جو فعدہ مجھ ے  کیا تھا پورا کر دیا ابو عبداللہ )بخاری( نے کہا کہ میں نے اسحق ن 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2506    حس

ص سٌیس ب٩ جبیر :  راوی اٟزحی٥ سٌیس ب٩ س٠یما٪ ٣زوا٪ ب٩ طحاَ سا٥ٟ آل  ٣ح٤س ب٩ ًبس

اَ بر٧ََ اٟزَّحی٥ٔٔ أخَِ بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث یسٔ ب٩ِٔ  حَسَّ ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ صٔ  لَ ِٓ َ لِْ ا ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ  َٕ ا طُحَ اُ٪ ب٩ُِ  زوَِ ا ٣َ ث٨ََ َ٪ حَسَّ س٠َُیِماَ یسُ ب٩ُِ  ٌٔ سَ

س٦ََ  ِٗ َ َّی أ ً یٔ حَ زَِر تُ لَِ أ ٠ِ ُٗ وسَی  ضَی ٣ُ َٗ لِْج٠َََینِٔ  یََّ ا ٔ أ یرَة حٔ ِٟ ا یٌّٔ ٩ِ٣ٔ أص١َِٔ  ز ضَُو ىیٔ ی َٟ َ سَأ  ٢َ ا َٗ  ٕ یرِ بَ َ جُ أ َٓ زبَٔ  ٌَ ِٟ ا  ٔ برِ يَ حَ ل ًَ طُ   َٟ َ سِأ

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢َ  رَسُ ا إٔ٪َّ  ض٤َُ بَ ٤َُا وَأكَيَِ ثرََص ِٛ َ ضَی أ َٗ ا٢َ  َ٘ َٓ ضٕ  ا بَّ ًَ اب٩َِ  تُ  ِٟ َ شَأ َٓ تُ  س٣ِٔ َ٘ َٓ ١َ ٌَ َٓ ا٢َ  َٗ ا  ذَٔ ٥َ إ س٠ََّ   وَ

ں نے بیاؿ کیا کہ مجھ ے  محمد ن  عبدالرحیم سعید ن  سلیماؿ مرفاؿ ن  شجاع سالم افطس سعید ن  جبیر ے  رفایت کرتے ہیں انہو

حیرہ کے ایک یہودی نے پوچھا کہ حضرت موسیٰ نے دف مدتوں میں ے  کوؿ سی مدت پوری کی؟ میں نے کہا میں نہیں جانتا میں عرب 

پوچھا تو  کے کسی عالم کے پاس جا کر ب  تک پوچھ نہ لوں )میں نہیں بتا سکتا( میں ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس آیا افر اؿ ے 

 انہوں نے کہا کہ اؿ دفنوں میں جو زیادہ عمدہ مدت تھی فہ پوری کی اس لیے کہ اللہ کے رسوؽ جو بات کہتے ہیں فہ پوری کرتے ہیں۔

 محمد ن  عبدالرحیم سعید ن  سلیماؿ مرفاؿ ن  شجاع سالم افطس سعید ن  جبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مشرکوں ے  گواہی فغیرہ کے متعلق نہ پوچھا جائے افر شعبی نے کہا کہ ایک مذہب فالوں ک

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

معاملہ میں مقبوؽ نہ ہوگی اس لیے کہ اللہ مشرکوں ے  گواہی فغیرہ کے متعلق نہ پوچھا جائے افر شعبی نے کہا کہ ایک مذہب فالوں کی گواہی دفرے  مذہب فالوں کے 

 کیا کہ اہل کتاب کی نہ تو تصدیق کرف تعالیٰ نے فرمایا ہم نے اؿ کے درمیاؿ عدافت افر دمنی  بھڑکا دی افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  نقل



 

 

 فر اس چیز پر جو نازؽ کی گئی آخر آیت تک۔افر نہ ہی تکذیب کرف افر کہو کہ ہم اللہ پر ایماؿ لائے ا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2507    حس

ہ اب٩ ًباض :  راوی ٜیر ٟیث یو٧ص اب٩ طہاب ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب  یحٌی ب٩ ب

اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ٧صَُ  یوُ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ٨ََا  ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث اللَّهٔ ب٩ِٔ  حَسَّ بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ ةَ  ٔ ب٩ِٔ ًتُبَِ اللَّه بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  طٔضَ

ذٔ  َّٟ ا  ٥ُُِٜ اب تَٔ ابٔ وَٛ تَ ٜٔ الِ وَ٪ أص١ََِ  تَشِأَُٟ  َٕ یِ َٛ یٔنَ  ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا شَرَ  ٌِ ا ٣َ یَ  ٢َ ا َٗ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  ضٕ  ا بَّ اللَّهًَُ َّي  ػَل  ٔ ط يَ ٧بَیِّٔ ل ًَ  ٢َٔ زِ  ی أ٧ُ

ا تَ ٜٔ اللَّهُ أَ٪َّ أص١ََِ الِ  ٥َُِٜ ث سِ حَسَّ َٗ بِ وَ ٥ِ يظَُ َٟ طَُ  ٧ ؤُ تَقَِْ أللَّهٔ  رٔ ب لِْخَِبَا ٥َ أحَِسَثُ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ا ًَ َّروُ ی َُ بَ اللَّهُ وَ تَ َٛ ا  ا ٣َ و ُٟ بٔ بسََّ

ا ٨ّ٤ََ ٔ ث ا بطٔ َرَوُ اللَّهٔ ٟیَٔظِ ٨ِٔسٔ  ا صوَُ ٩ِ٣ٔ ً وُ اٟ َ٘ َٓ ابَ  تَ ٜٔ ض٥ِٔ الِ ی یَسِٔ ض٥ِٔٔ وَلَِ  بأٔ ت ائ٠ََ ٩ِ ٣ُشَ ًَ  ٥ٔ٠ِ ٌٔ ِٟ ا  ٥َُِٜ ٩ِ٣ٔ ائ ا جَ ٥ِ ٣َ ُٛ ا ضَ ی٨َِ لًَ  َٓ َ ٠یٔلًّ أ َٗ

 ٥ُِٜ ٠َیِ ًَ ز٢َِٔ  ٧ُ ذٔی أ َّٟ ا  ٩ِ ًَ  ٥ُِٜ م  يَشِألَُ َٗ لًّ  رَجُ ض٥ُِ  ٨َِا ٨ِ٣ٔ رَأیَ اللَّهٔ ٣َا   وَ

کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ا  مسلمانوں کی  یحیی ن  بکیر لیث یونس ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ان  باسس ے  رفایت

 جماعت! تم اہل کتاب ے  کیونکر پوچھتے ہو حالانکہ تمہاری کتاب تو فہ ہے جو نبی صلی اللہ علیہ فسلم پر اتری ہے اس میں اللہ کی بتائی

ؿ کردیا کہ اللہ تعالیٰ نے جو کچھ لکھا تھا ہوئی سب ے  نئی خبر فہ جسے تم پڑھتے ہو اس میں کوئی آمیزش نہیں افر تم ے  اللہ تعالیٰ نے بیا

اس میں اہل کتاب نے بدیلی  کردی ہے افر اپنے اتتھوں ے  کتاب کو بدؽ ڈالا ہے افر اؿ لوگوں نے کہا یہ داا کی جانب ے  ہے 

 تم کو منع نہیں تاکہ اس کے بعد ذریعہ تھوڑی قیمت فصوؽ کریں کہا جو علم اللہ تعالیٰ نے دیا ہے اس میں اؿ ے  پوچھنے کے متعلق

داا کی سم  ہم نے اؿ اہل کتاب میں ے  کسی کو نہیں دیکھا کہ فہ کبھی تم ے  اس کے بار  میں پوچھتا ہو جو تم پر نازؽ کیا  فرمایا ہے

 گیا ہے۔

 یحیی ن  بکیر لیث یونس ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ان  باسس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... مشکلات کے فقت رآعہ اندازی کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  فہ اپنے اپنے قلم

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب



 

 

 کہ کوؿ مر ص کی فایلت کر  ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اس کی مشکلات کے فقت رآعہ اندازی کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  فہ اپنے اپنے قلم ڈالنے لگے

گیا۔ چنانچہ انہوں نے حضرت مر ص کی تفسیر بیاؿ کی کہ ب  لوگوں نے اپنا اپنا قلم ڈالا تو سب کے قلم پانی کے بہاؤ میں بہہ نکلے لیکن حضرت زکریا علیہ السلاؾ کا قلم رک 

کیا  کے معنی ہیں رآعہ اندازی کی افر فکاؿ من المدحضین کے معنی ہیں کہ رآعہ انہی کے ناؾ نکلا افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿفایلت کی افر اللہ کے قوؽ فساھم 

حکم دیا کہ اؿ کے درمیاؿ رآعہ  کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے چند لوگوں کو سم  کھانے کے لیے کہا تو اؿ میں ے  ہر ایک جلدی کرنے لگا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 اندازی کی جائے کہ کوؿ سم  کھائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2508    حس

ظیر :  راوی ہ ن٤ٌا٪ ب٩ ب ع طٌيی بواسل ا٤ً  ٤ًز ب٩ حٔؽ ب٩ ُیاث حٔؽ ب٩ ُیاث 

٨ََا أبَئ  ث اثٕ حَسَّ ؽٔ ب٩ِٔ ُیَٔ ِٔ ُ ب٩ُِ حَ ٤َُز ا ً ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ  ٕ اَ٪ ب٩َِ بَظٔیر ٤َ ٌِ  ٨ اٟ  ٍَ ٔ ٤ سَ َّطُ  ٧َ ئی  أ ٌِ اٟظَّ ىَیٔ  ث ا٢َ حَسَّ َٗ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا ث٨ََ حَسَّ

ضَ  ٍٔ ٓیٔ ٔ وَاٗ ِٟ ا ٔ وَ اللَّه  ٔ ز ئ حسُُو ٤ُسِص٩ٔٔ ف ِٟ ٥َ ٣َث١َُ ا س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ و٢ُ  ُ٘ ض٤َُا يَ ٨ِ تَ ًَ اسِ  ٕ و٦ِ َٗ ٨َةّ ا ٣َث١َُ  ي ٔٔ سَ وا  ض٤َُ

 ًَ ئٔ  ٤َا ِٟ أ وَ٪ ب ز  ٤ُ یَ ضَٔا  ٠ َٔ سَِ ذٔی فئ أ َّٟ ا کاََ٪  َٓ لًَصَا  ًِ َ ض٥ُِ فئ أ ُـ ٌِ ارَ بَ ػَ ضَٔا وَ ٠ َٔ سَِ ض٥ُِ فئ أ ُـ ٌِ رَ بَ ا ؼَ ا َٓ وِ ذََّ تَأ َٓ ا  لًَصَ ًِ َ ئ أ ی٩َ ف ذٔ َّٟ ا يَ  ل

ظُ  أتََوِ َٓ ةٔ  ٨َ ي ٔٔ اٟشَّ  ١َ َٔ سَِ ٨ِقُُْ أ یَ  ١َ ٌَ حَ َٓ ا  سِّ أ َٓ أخََذَ  َٓ  ٔ طٔ يَ  ب ل ًَ ا  إِٔ٪ أخََذُو َٓ ئٔ  ا ٤َ ِٟ ا ئ ٩ِ٣ٔ  ل ئ وَلَِ بسَُّ  ت٥ُِِ ب ی ذََّ ٢َ تَأ ا َٗ کَ  َٟ ا  ا ٣َ و اُٟ َ٘ َٓ

ض٥ُِ  شَ ُٔ نَِ ا أ ٜوُ ظُ وَأص٠ََِ ظُ أص٠ََِٜوُ و ُٛ زَ ض٥ُِ وَإِٔ٪ تَ شَ ُٔ نَِ ا أ وِ ٧حََّ ظُ وَ ٧َحَِوِ ٔ أ طِ ی  یسََ

نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا قوؽ نقل کرتے ہیں آپ صلی اللہ  عمر ن  حفص ن  غیاث حفص ن  غیاث اعمش شعبی بواسطہ نعماؿ ن  بشیر

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ کے حدفد میں نرمی برتنے فالے افر اس میں مبتلا ہونے فالے کی مثاؽ اس قوؾ کی ہے جس نے ایک 

 افر جو لوگ نیچے تھے فہ پانی لینے کے لیے شتی  میں رآعہ اندازی کی بعض کے حاصہ میں بالائی حصہ افر بعض کے حصہ میں چلا  حصہ آیا

افپر فالوں کے پاس آمدفرفت کرنے لگے جس ے  اؿ لوگوں کو تکلیف ہوئی ایک شخص نے بسولہ لیا افر نچلے حصہ میں سوراخ 

 ہوگیا ہے اس کرنے لگا تاکہ اس ے  پانی لے افر افپر فالوں کو زحمت نہ ہو افپر فالے لوگ اس کے پاس آئے افر اس ے  کہا تجھے کیا

نے کہا تم لوگوں کو یرےی فجہ ے  تکلیف ہوئی افر یرے  فاسطے پانی ضرفری چیز ہے اگر اؿ لوگوں نے اس کا اتھ  پکڑ لیا تو اس کو بھی 

 بچاتے ہیں افر اپنے آپ کو بھی بچاتے ہیں افر اگر کو چھوڑ دیتے ہیں تو خود بھی تباہ ہوں گے افر اس کو بھی تباہ کریں گے۔

 عمر ن  حفص ن  غیاث حفص ن  غیاث اعمش شعبی بواسطہ نعماؿ ن  بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

 ڈالنے لگے کہ کوؿ مر ص کی فایلت کر  ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اس کی مشکلات کے فقت رآعہ اندازی کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  فہ اپنے اپنے قلم

گیا۔ چنانچہ انہوں نے حضرت مر ص کی تفسیر بیاؿ کی کہ ب  لوگوں نے اپنا اپنا قلم ڈالا تو سب کے قلم پانی کے بہاؤ میں بہہ نکلے لیکن حضرت زکریا علیہ السلاؾ کا قلم رک 

 نے بیاؿ کیا قوؽ فساھم کے معنی ہیں رآعہ اندازی کی افر فکاؿ من المدحضین کے معنی ہیں کہ رآعہ انہی کے ناؾ نکلا افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہفایلت کی افر اللہ کے 

لہ فسلم نے حکم دیا کہ اؿ کے درمیاؿ رآعہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے چند لوگوں کو سم  کھانے کے لیے کہا تو اؿ میں ے  ہر ایک جلدی کرنے لگا آپ صلی اللہ علیہ فآ

 اندازی کی جائے کہ کوؿ سم  کھائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2509    حس

ؼاری ابو اٟیما٪ :  راوی ہ ب٩ زیس ان ی خارج یب زہز  طٌ

ا٢َ  َٗ یِّٔ  ز صزِ اٟ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث ض٥ِٔٔ  حَسَّ ائ نشَٔ زَأةَّ ٩ِ٣ٔ  ا٣ِ ئٔ  لًَ ٌَ ِٟ ا یٔ  أَ٪َّ أ٦َُّ  نَِؼَار لِْ یسِٕ ا رٔجَةُ ب٩ُِ زَ ثىَیٔ خَا حَسَّ

 ٔ طُ ف ٤ُ طُ سَضِ َٟ رَ  وٕ٪ كاَ ٌُ اَ٪ ب٩َِ ٣َوِ برََتِطُ أَ٪َّ ًث٤َُِ ٥َ أخَِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئیَّ ػَل َّ٨ اٟ تِ  ٌَ اَيَ سِ ب تِ َٗ ًَ قََِْ یٔنَ أ ٜىِیَ ح اٟش  رُ  ي  ا نَِؼَ لِْ ا

َّی ً اظُ حَ ؿ٨َِ ٤َزَّ َٓ تَکيَ  اطِ َٓ وٕ٪  ٌُ وِ اُ٪ ب٩ُِ ٣َ ٤َ ٧اَ ًثُِ ٨ِٔسَ ً ٩ََٜ شَ َٓ لًَئٔ  ٌَ ِٟ ا تِ أ٦ُ   َٟ ا َٗ ی٩َٔ  اجٔز ضَ ٤ُ ِٟ ا ىیَ  ِٜ اظُ فئ  سُ ٨َ٠ِ ٌَ ييَ وَجَ وُُف إذٔاَ ت

 ِ٠ ُ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  و٢ُ اللَّهٔ ػَل رَسُ ا  ٠َي٨َِ ًَ ٔ زَخ١ََ  طٔ اب ٣َکَ ثیَٔ کََِْ سِ أ َ٘ َٟ ٠َیِکَ  ًَ زَتئ  ضَا ظَ َٓ ائبٔٔ  اٟشَّ کَ أبَاَ  ٠َیِ ًَ  ٔ اللَّه ةُ  تُ رَح٤َِ

رٔ زَِ تُ لَِ أ ٠ِ ُ٘ َٓ طُ  ٣َ کََِْ الَلَّه أ کٔ أَ٪َّ  یسُِریٔ ا  ٥َ و٣ََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ئی  ػَل ا٨َّٟ ئ  ٢َ ل ا َ٘ َٓ ٢َ اللَّهٔاللَّهُ  و رَسُ اَ  يي ی تَِ وَأمُ ٧َ ئ أ َب ٢َ  ی بأٔ ا َ٘ َٓ

طُ  َٟ و  رَِجُ لَْ يي  ٔن یٔنُ وَإ ٘ یَ ِٟ ا  ٔ اللَّه طَُ وَ ائ سِ جَ َ٘ َٓ اُ٪  ٤َ ا ًثُِ ٥َ أ٣ََّ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٢ُ اللَّهٔ رَ سُو رَ اَ  زَِریٔ وَأ٧َ ٔ ٣َا أ اللَّه یرَِ وَ دَ ِٟ ا  

 ٌِ يي أحََسّا بَ ك ٔ لَِ أزَُ اللَّه وَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ  ٔ طٔ ١ُ ب ٌَ ِٔ ا يُ يَ ٣َ ٔل تُ إ ئِٔ ح َٓ زیٔ  ا تَحِ ٨ّ يِ ًَ اَ٪  ٤َ ثِ ٌُ ٔ تُ ٟ ی رُٔ أ َٓ تُ  ٤ِٔ ٨ َٓ تِ  َٟ ا َٗ کَٔ  ذَٟ ىَیٔ  ٧َ ز ا وَأحَِ ظُ أبَسَّ سَ

٠٤َطُُ  ًَ  َٔ ا ا٢َ ذَ َ٘ َٓ طُُ  برَتِ أخَِ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو  رَ

 کہ اؾ علما

 

ء نے جو اؿ کی رشتہ دار تھیں نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیعت ابو الیماؿ شعیب زہری خارجہ ن  زید انصاری بیاؿ کرتے ہ

ووؿ ہمار  حصہ میں آئے فہ 

 

عط
م

کی افر انہوں نے بیاؿ کیا ب  انصار نے مہاجرین کے رہنے کے فاسطے رآعہ اندازی کی تو عثماؿ ن  

ؿ کی ففات ہوگئی افر ہم نے اؿ کو ہمار  پاس رہنے لگے ایک دفعہ اروںر ہوئے تو ہم نے اؿ کی خوب دامت کی یہاں تک کہ ب  ا

کفن پہنایا تو ہمار  پاس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے میں نے کہا ا  ابوالشئب تم پر اللہ کی رحمت ہو میں تیر  

کس طرح معلوؾ ہوا کہ اللہ متعلق گواہی دیتی ہوں کہ اللہ تعالیٰ نے تم کو معزز بنایا نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مجھ ے  فرمایا کہ تمہیں 



 

 

تعالیٰ نے اے  معزز بنایا؟ میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ یرے  ماں باپ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کوا ہوں میں نہیں جانتی 

حالانکہ داا کا  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم فرمانے لگے عثماؿ کو تو داا کی سم  موت آگئی میں اس کے لیے بھلائی کا امیدفار ہوں میں

رسوؽ ہوں لیکن بخدا میں نہیں جانتا کہ اس کے ساھ  کیا معاملہ ہوگا اؾ علاء نے کہا کہ بخدا میں اس کے بعد کبھی کسی کا تسکیہ نہ 

کرفں گی افر میں اس کے سبب ے  غمگین ہوگئی تو میں نے خواب میں دیکھا کہ عثماؿ کے لیے ایک چشمہ بہہ رات ہے میں رسوؽ اللہ 

  اللہ علیہ فسلم کی دامت میں آئی افر آپ ے  یہ ماجرا بیاؿ کیا تو آپ نے فرمایا یہ اس کا عمل ہے۔صلی

 ابو الیماؿ شعیب زہری خارجہ ن  زید انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

ضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اس کی مشکلات کے فقت رآعہ اندازی کا بیاؿ افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ ب  فہ اپنے اپنے قلم ڈالنے لگے کہ کوؿ مر ص کی فایلت کر  ان  باسس ر

علیہ السلاؾ کا قلم رک گیا۔ چنانچہ انہوں نے حضرت مر ص کی تفسیر بیاؿ کی کہ ب  لوگوں نے اپنا اپنا قلم ڈالا تو سب کے قلم پانی کے بہاؤ میں بہہ نکلے لیکن حضرت زکریا 

یرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا فایلت کی افر اللہ کے قوؽ فساھم کے معنی ہیں رآعہ اندازی کی افر فکاؿ من المدحضین کے معنی ہیں کہ رآعہ انہی کے ناؾ نکلا افر ابوہر

کو سم  کھانے کے لیے کہا تو اؿ میں ے  ہر ایک جلدی کرنے لگا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ اؿ کے درمیاؿ رآعہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے چند لوگوں 

 اندازی کی جائے کہ کوؿ سم  کھائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2510    حس

ہزی، :  راوی ص، ز ، ًبساللَّه ، یو٧  عروہ حضرت ًائظہ ٣ح٤سب٩ ٣٘ات١

وَ  نئ عُرِ برََ ا٢َ أخَِ َٗ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ صُُ  و٧ُ بر٧ََاَ ی ٔ أخَِ اللَّه بِسُ  ًَ ٧اَ  برََ ات١ٕٔ أخَِ َ٘ سُ ب٩ُِ ٣ُ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ائظَٔةَ  ًَ  ٩ِ ًَ  ُ ة

ذَٔا أرََ  ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ اََ٪  ش٥ُٔ ک ِ٘ اََ٪ يَ ک طُ وَ ٌَ دَ بضَٔا ٣َ ٤ُضَا خََْ سَضِ دَ  ض٩َُّ خََْ یََّتُ أ َٓ  ٔ ائطٔ نشَٔ یَنَِ  ََ ب قََِْ ا أ سَفََّ ازَ 

 ٔ ضَا ٟ ی٠َِتَ َٟ و٣َِضَا وَ یَ بَتِ  ةَ وَصَ ٌَ زَةَ ب٨ِٔتَ ز٣َِ سَوِ یَرَِ أَ٪َّ  ا ُ تَضَ ی٠َِ َٟ و٣َِضَا وَ یَ ض٩َُّ  ٨ِ٣ٔ ٕ زَأةَ ا٣ِ ک١ُِّٔ  ئ ٟ ا٨َّٟ دٔ  ائظَٔةَ زَوِ ٠َیِطٔ ٌَ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل یِّ 

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ٔ  سُ ا رَ رؿَٔ کَٔ  غئ بذَٟٔ ٥َ تَبتَِ س٠ََّ  وَ

محمدن  مقال ، عبداللہ ، یونس، زہری، عرفہ حضرت عائشہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 



 

 

 اپنی بیویوں کے درمیاؿ رآعہ اندازی کرتے تو اؿ میں ے  جس کا ناؾ کلتا اس کو اپنے ساھ  لے جاتے افر ب  سفر کا ارادہ کرتے تو

اپنی ہر بیوی کے پاس آپ ایک دؿ رات رہتے تھے سوائے سودہ بنت زمعہ کے جنہوں نے اپنی باری حضرت عائشہ زفجہ نبی کر ص 

 ػ یہ تھی کہ رسوؽ اللہ راضی ہوجائیں۔صلی اللہ علیہ فسلم کو دیدی تھی جس ے  اؿ کی غرض صر

 محمدن  مقال ، عبداللہ ، یونس، زہری، عرفہ حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گواہیوں کا بیاؿ :   باب

لیٰ کا قوؽ کہ ب  فہ اپنے اپنے قلم ڈالنے لگے کہ کوؿ مر ص کی فایلت کر  ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اس کی مشکلات کے فقت رآعہ اندازی کا بیاؿ افر اللہ تعا

ت مر ص کی گیا۔ چنانچہ انہوں نے حضرتفسیر بیاؿ کی کہ ب  لوگوں نے اپنا اپنا قلم ڈالا تو سب کے قلم پانی کے بہاؤ میں بہہ نکلے لیکن حضرت زکریا علیہ السلاؾ کا قلم رک 

ناؾ نکلا افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا  فایلت کی افر اللہ کے قوؽ فساھم کے معنی ہیں رآعہ اندازی کی افر فکاؿ من المدحضین کے معنی ہیں کہ رآعہ انہی کے

ی کرنے لگا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ اؿ کے درمیاؿ رآعہ کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے چند لوگوں کو سم  کھانے کے لیے کہا تو اؿ میں ے  ہر ایک جلد

 اندازی کی جائے کہ کوؿ سم  کھائے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2511    حس

ليٰ  :  راوی تٌا اللَّه  ہزیزہ رضی  ابو ضرت  ح ح ٟ ابوػا ُل٦ً  ٛے  ٟزح٩٤  ا ًبس ابوبکَ ب٩  ک سمی  ٣اٟ ی١  ٌٰ  ٨ًہ اس٤

رَ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ اٟحٕٔ  بَئ ػَ ٩ِ أ ًَ  ٕ ئ بکََِ يَ أبَ وِل ٣َ ٕ سُمَیٓ  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ ىَیٔ ٣َ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اًی١ُٔ  س٤َِٔ ا إ ٨ََ ث اللَّهٔ حَسَّ  ٢َ سُو رَ طُ أَ٪َّ  ٨ِ ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

ئٔ  سَا ِّ٨ اٟ ئ  ا ف اضُ ٣َ َّ٨ اٟ  ٥ُ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٤ُوا ػَل تَضَ سِ ٔ لَِ ٠َیِط ًَ ا  ٤ُٔو تَض ا إلَِّٔ أَِ٪ يَشِ یحَسُٔو  ٥ِ َٟ ٢ٔ ث٥َُّ  لِْوََّ ِّٕ ا اٟؼَّ وَ

 َ٤ُ لَْتََوِص بِحٔ  اٟؼ  ةٔ وَ ٤َ تَ ٌَ ِٟ ا ا فئ  وَ٪ ٣َ ٤ُ ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ ٔ وَ یِط َٟ ٔ ا إ و ُ٘ بََ سِت ٔ لَِ یٔر ضِح تَّ اٟ وَ٪ ٣َا فئ  ٤ُ٠َ ٌِ وِ يَ َٟ وّاوَ وِ حَبِ َٟ  ا وَ

ن  عبدالرحمن کے غلاؾ ابوصالح حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ  اسماعیل مالک سمی ابوبکر

 کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ اگر لوگ جانتے کہ اذاؿ افر پہلی صف میں کیا ثواب ہے پھر اس کو بغیر رآعہ اندازی

کرتے افر اگر جانتے کہ نماز کو سویر  جانے میں کیا ثواب ہے تو سبقت کرتے اگر انہیں معلوؾ  کے نہ پاتے۔ تو بلا شبہ رآعہ اندازی

 ہوتا کہ عشاء افر فجر کی جماعت میں کیا ثواب ہے تو ضرفر اس میں شریک ہوتے اگرچہ گھٹنوں کے بل آنا پڑتا۔



 

 

ل مالک سمی ابوبکر ن  عبدالرحمن کے غلاؾ ابوصالح حضرت ابو :  رافی
یٰ 
مع
س

 ہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلح کا بیاؿ : باب

 ...لوگوں کے درمیاؿ صلح کرا دینے کے متعلق جو منقوؽ ہے افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اؿ ک

 صلح کا بیاؿ :   باب

ں کا یا لوگوں کرا دینے کے متعلق جو منقوؽ ہے افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اؿ کی اکثر رے گوشیوں میں بھلائی نہیں ہوتی مگر جو شخص صدقہ یا اچھی باتو لوگوں کے درمیاؿ صلح

پنے ساتھیوں کے ساھ  لوگوں کے درمیاؿ کے درمیاؿ اصلاح کا حکم د  افر جس نے یہ داا کی خوشنودی کی خاطر کیا تو عنقریب ہم اے  بہت بڑا اجر دیں گے افر اماؾ کا ا

 صلح کرانے کے لیے جنگ کے مقامات پر جانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2512    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ابوحاز٦ سہ١ ب٩ سٌس  شا٪  ُ ابو ٣زی٥  بي  ا  سٌیس ب٩ 

ی٥ََ  زِ ئ ٣َ بَ یسُ ب٩ُِ أ ٌٔ ا سَ ٨ََ ث َ  حَسَّ ا ٩ِ٣ٔ ب سّ طُ أَ٪َّ أ٧ُاَ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ سٕ  ٌِ سَ ض١ِٔ ب٩ِٔ  سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ وُ حَ ىَیٔ أبَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ اَ٪  وُ ُشََّ ا أبَ ٨ََ ث ىیٔ حَسَّ

ضٕ ٩ِ٣ٔ  ٧ُاَ ئ أ ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ض٥ِٔ  یِ َٟ ٔ دَ إ خََْ َٓ ئْ  طَیِ ض٥ُِ  ٨َ اََ٪ بيَِ ٖٕ ک وِ ًَ زؤ ب٩ِٔ  ٤ِ تِ  ًَ حَضَرَ َٓ ض٥ُِ  ٨َ حُٔ بيَِ ٔ يُؼ٠ِ طٔ اب ػَِحَ أ

یَ   ٥ِ َٟ ٔ وَ لًَة أٟؼَّ ٢ْ ب َ٪ بلًَٔ ذََّ أ َٓ  ٢ْ لًَٔ ئَ ب حَا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ یَأتِٔ   ٥ِ َٟ لًَةُ وَ ٥َ اٟؼَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ أتِٔ 

 ٔ ا٢َ إ َ٘ َٓ  ٕ کََِ ئ ب ٔليَ أبَ ئَ إ ا حَ َٓ ٢َ ا َ٘ َٓ ضَ  ا َّ٨ اٟ کَ أَِ٪ تَؤ٦َُّ  َٟ ض١َِ  َٓ لًَةُ  اٟؼَّ تِ  ضَرَ سِ حَ َٗ صَٔ وَ ب ٥َ حُ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ ٥ِ ٪َّ اٟ ٌَ نَ

٤ِشٔی  یَ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ئَ  ٕ ث٥َُّ جَا ٦َ أبَوُ بکََِ سَّ َ٘ تَ َٓ لًَةَ  اٟؼَّ ا٦َ  َٗ َ أ َٓ تَِ  طٔئ ٢ٔ إِٔ٪  لِْوََّ ا  ِّٕ اٟؼَّ ا٦َ فئ  َٗ َّی  ٖٔ حًَ و ُٔ اٟؼ  فئ 

 ٔ إ َٓ تَ  َٔ تَ ِٟ ا َٓ  ٔ لًَة اٟؼَّ تُ فئ  ٔٔ تَ ی٠َِ  ُ کاَز یَ ٕ لَِ  اََ٪ أبَوُ بکََِ ک ثرَوُا وَ ِٛ َ َّی أ ً یحٔ حَ ٔٔ ؼِ تَّ أٟ ضُ ب ا ا٨َّٟ أخََذَ  ٠َیِطٔ َٓ ًَ اللَّهُ  َّي  ئیِّ ػَل َّ٨ أٟ ذَا صوَُ ب

 ٔ رَ إ طََا أ َٓ ائطَُ  ٥َ وَرَ س٠ََّ رَ وَ ٔ ث٥َُّ  ٠َیِط ًَ ىِیَ  َ وَأثَ اللَّه ح٤َسَٔ  َٓ یسََظُ   ٕ ٍَ أبَوُ بکََِ َٓ فَََ ٤َا صوَُ  َٛ ييَ  زَظُ أَِ٪ يُؼَل أ٣ََ َٓ  ٔ ظ ٔ بیَٔسٔ یِط ی َٟ ضِقََْ َ٘ ِٟ ا  ٍَ جَ

اضٔ  ا٨َّٟٔ َّي ب ؼَل َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٦َ سَّ َ٘ تَ ِّٕ وَ اٟؼَّ زَخ١ََ فئ  َّی  ائطَُ حًَ رَ ا  وَ ضَ یَ  ا٢َ یاَ أ َ٘ َٓ اضٔ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ ب١ََ  ِٗ َ َ أ ْ فَََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ



 

 

طَیِ  طَُ  اَب ائٔ ٩ِ٣َ ٧ شَ ِّ٨ حُ ٠ٟٔ ی ٔٔ ؼِ تَّ اٟ ٤ََّا  یحٔ إ٧ٔ ٔٔ ؼِ تَّ أٟ ٥ُِٜٔ أخََذِت٥ُِ ب لًَت ئ ػَ طَیِئْ ف  ٥َُِٜ اَب اضُ إذٔاَ ٧ َّ٨ اَ٪ اٟ بِحَ سُ  ١ِ ُ٘ ٠ِیَ َٓ  ٔ لًَتطٔ ػَ ئْ فئ 

 ٌُ َّطُ لَِ يَش٤َِ ٧ٔ إ َٓ َ اللَّهٔ  اََ٪ ی ک ا  ٢َ ٣َ ا َ٘ َٓ ضٔ  ا َّ٨ أٟ تُؼ١َِّ ب  ٥ِ َٟ کَ  یِ َٟ ٔ تُ إ شََِْ یٔنَ أ کَ ح ٌَ ٨َ ا ٣َ ٣َ ٕ کََِ اَ ب اَ أبَ تَ ی َٔ تَ ِٟ بَئ طُ أحََسْ إلَِّٔ ا ئ لِٔب٩ِٔ أ ٨ِبَغ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ یسََیِ  یَنَِ  ييَ ب ةَ أَِ٪ يُؼَل َٓ ا حَ ُٗ 

ابوحازؾ سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ بنی عمرف ن  عوػ کے چند لوگوں کے ن  ابی مر ص ابوغساؿ  سعید

درمیاؿ کوئی جھگڑا تھا آپ اپنے چند صحابہ کے ساھ  اؿ کے درمیاؿ صلح کرانے کے لیے تشریف لے گئے نماز کا فقت آ گیا افر نبی 

اللہ تعالیٰ عنہ آئے افر انہوں نے اذاؿ دی پھر بھی نبی صلی اللہ علیہ فسلم تشریف صلی اللہ علیہ فسلم تشریف نہیں لائے تو بلاؽ رضی 

ئ صلی اللہ علیہ فسلم رک گئے ہیں

ظ

 

ن

 نہیں لائے تو بلاؽ رضی اللہ تعالیٰ عنہ حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس پہنچے افر کہا کہ 

فسلم لوگوں کی امامت کریں گے؟ انہوں نے کہا اتں! اگر تمہاری خواہش ہوچنانچہ  افر نماز کا فقت آ گیا ہے کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

تکبیر کہی گئی افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ آگے بڑھے پھر نبی صلی اللہ علیہ فسلم صفوں کو چیرتے ہوئے داخل ہو گئے یہاں تک کہ 

کہ اؿ لوگوں نے زیادتی کی افر حضرت ابوبکر صدیق رضی اللہ پہلی صف میں پہنچ گئے لوگوں نے تالی بجانی شرفع کردی یہاں تک 

 تعالیٰ عنہ نماز میں کسی طرػ متوجہ نہیں ہوتے تھے ب  نگاہ پھیری تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو اپنے پیچھے دیکھا آپ صلی اللہ

 طرح پڑھا رہے ہیں حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ علیہ فآلہ فسلم نے اتھ  ے  اؿ کی طرػ اشارہ کیا افر حکم دیا کہ نماز پڑھائیں جس

سلم عنہ نے اپنا اتھ  اٹھایا اللہ کی حمد بیاؿ کیا پھر الٹے پاؤں فاپس لوٹ گئے یہاں تک کہ صف میں داخل ہو گئے افر نبی صلی اللہ علیہ ف

میں کوئی بات ش ک آجاتی ہے تو تالی بجانا آگے بڑھے افر لوگوں کو نماز پڑھائی ب  فارغ ہوئے تو فرمایا ا  لوگو! ب  تم کو نماز 

شرفع کردیتے ہو حالانکہ تالی بجانا عورتوں کے لیے ہے نماز میں اگر کوئی بات ش ک آ جائے تو سبحاؿ اللہ کہنا چاہئے اس لیے کہ جو 

کا کہ لوگوں کو نماز پڑھاؤ شخص اس کو سنے گا فہ متوجہ ہوجائے گا افر ا  ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ تمہیں کس بات نے اس ے  رف

 ب  کہ میں نے اشارہ کردیا تھا حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا کہ ان  ابی قحافہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو یہ حق نہیں پہنچتا

 ہے کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی موجودگی میں نماز پڑھائے۔

 سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ سعید ن  ابی مر ص ابوغساؿ ابوحازؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلح کا بیاؿ :   باب



 

 

تی مگر جو شخص صدقہ یا اچھی باتوں کا یا لوگوں لوگوں کے درمیاؿ صلح کرا دینے کے متعلق جو منقوؽ ہے افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ کہ اؿ کی اکثر رے گوشیوں میں بھلائی نہیں ہو

ں کے ساھ  لوگوں کے درمیاؿ کے درمیاؿ اصلاح کا حکم د  افر جس نے یہ داا کی خوشنودی کی خاطر کیا تو عنقریب ہم اے  بہت بڑا اجر دیں گے افر اماؾ کا اپنے ساتھیو

 صلح کرانے کے لیے جنگ کے مقامات پر جانے کا بیاؿ۔

یث                               او٢ج٠س   :  ج٠س      2513    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ص  ا٧ ، حضرت  ٣ٌت٤ز ز  شس ٣ 

ػَ  ئیِّ  َّ٨ ا٢َ ٗی١َٔ ٠ٟٔ َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ا رَ نََشّ ئ أَ٪َّ أ تُ أبَ ٌِ ٔ س٤َ  ٢َ ا َٗ زْٔ  ٤ تَ ٌِ ٨ََا ٣ُ ث زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث ٥َ حَسَّ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  وِ أتََیِتَ  ل َٟ

ا  َٙ ل٠ََِ ٧ ا َٓ ا  رّ ٤َٔا بَٔ ح رَٛ ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ  ٔ ط یِ َٟ ٔ َٙ إ ل٠ََِ ٧ ا َٓ يَٕٓ  بُ اللَّهٔ ب٩َِ أ بِسَ  ئَ أرَِقْ ًَ ه طُ وَ ٌَ وَ٪ ٣َ ٤ِظُ یَ وَ٪  ٤ُٔ ٤ُش٠ِ ِٟ

 ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ظُ  ا أتََا َّ٤٠َ َٓ ةْ  بدَٔ ارٔ  سَ نَِؼَ لِْ ا ٢َ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  ا َ٘ َٓ  ََ ٔ ار ٤َٔ ٧ََنُِ ح ئ  ن ذَا سِ آ َ٘ َٟ اللَّهٔ  ِّی وَ ى ًَ کَ  یِ َٟ ٔ ٢َ إ ا َ٘ َٓ

اللَّهٔ بِسٔ  ٌَ ٔ بَ ٟ ٔـ َِ َٓ کَ  ٨ِ ا ٣ٔ یحّ رٔ بُ  ٥َ أكَیَِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ سُو رُ رَ ٤َا حٔ َٟ اللَّهٔ  ض٥ُِ وَ ٨ِ ت٤ََ ٣ٔ ظَ َٓ  ٔ و٣ِٔط َٗ رَج١ُْ ٩ِ٣ٔ  طُ  

٨َا  َِ ب٠ََ َٓ ا٢ٔ  ٌَ ا٨ِّٟ یَسِٔی وَ الِْ یٔسٔ وَ ز حَ ِٟ أ بْ ب ض٤َُا ضََِ اََ٪ بي٨ََِ ک َٓ ابطُُ  ػَِحَ ض٤َُا أ احسٕٔ ٨ِ٣ٔ ک١ُِّٔ وَ بَ ٟ ٔـ َِ أ٪ َٓ تَ َٔ ٔ اَئ تِ وَإِٔ٪ ك َٟ ٔ زِ ٧ُ َّضَا أ ٧َ أ

بت ٩٣ ٣شس تد ٧ اا اللَّه ٤٣ بس وً اب ا٢  اٗ ض٤َُ ا بي٨ََِ ػ٠َِحُٔو أ َٓ ا  ت٠ََوُ ت ِٗ ا یٔنَ  ٤ُؤ٨٣ِٔ ِٟ ا  ز ٗب١ ا٪ یح٠ص ویحسث٩ِ٣ٔ 

مسدد معتمر اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے بیاؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  لوگوں نے کہا 

سوار کاش آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبداللہ ن  ابی کے پاس تشریف لے چلتےچنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اس کے پاس گدھے پر 

ہو کر تشریف لے گئے افر مسلماؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  پیدؽ چل رہے تھے فہ زمین شور تھی جس پر آپ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم چل رہے تھے ب  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کے پاس پہنچے تو اس نے کہا آپ مجھ ے  دفر رہیے داا کی سم  

فسلم کے گدھے کی بونے مجھے تکلیف پہنچائی ایک انصاری نے جواب دیا کہ داا کی سم  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

فسلم کے گدھے کی بو تجھ ے  زیادہ پاکیزہ ہے عبداللہ کی قوؾ کا ایک آدمی بہت غضبناک ہوا افر اؿ کو گالی دی پھر اؿ دفنوں کے 

إِؿْ ساھ  اپنے اپنے دفست کی حمایت میں مشتعل
َ
 ہو گئے ڈنڈ  اتتھوں افر جوتیوں کی مار ہونے لگی مجھے یہ خبر ملی کہ آیت )ف

ماَ ( الخ اگر مومنوں کی دف جماعتیں جھگڑا کریں تو اؿ کے درمیا ُ
ھ َ
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 نازؽ ہوئی۔



 

 

 ، حضرت انس رضی اللہ تعالیٰ عنہمسدد معتمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...فہ شخص جھوٹا نہیں )کہا جائے گا( جو لوگوں کے درمیاؿ صلح کرانے کے لیے جھوٹ بولے۔

 صلح کا بیاؿ :   باب

 ( جو لوگوں کے درمیاؿ صلح کرانے کے لیے جھوٹ بولے۔فہ شخص جھوٹا نہیں )کہا جائے گا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2514    حس

ٟزح٩٤ ا٦ ک٠ثو٦ ب٨ت ً٘بہ :  راوی ٟح اب٩ طہاب ح٤یس ب٩ ًبسا اہی٥ ب٩ سٌس ػا اٌٟزیز ب٩ ًبساللَّه ابز  ًبس

اللَّهٔ حَ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز زیٔ ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ظُ أَ٪َّ حَسَّ برََ زَّح٩ٔ٤َِ أخَِ اٟ بِسٔ  ًَ ٤َیِسَ ب٩َِ  ضَابٕ أَ٪َّ حُ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ حٕٔ  اٟ ػَ  ٩ِ ًَ سٕ  ٌِ سَ اصی٥ُٔ ب٩ُِ  ا إبٔزَِ ٨ََ ث سَّ

 ُ٘ ٥َ يَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو تِ رَ ٌَ ٔ س٤َ ا  َّضَ طُ أ٧َ برََتِ بَةَ أخَِ ِ٘ ُ تَ ً ٨ِٔ ٕ ب و٦ ک٠ُِثُ طُ أ٦َُّ  یِ أ٣َُّ َٟ  ٢ُ یَنَِ و حُٔ ب ی يؼ٠ُِ ذٔ َّٟ ا ابُ  ذَّ َٜ الِ صَ 

یرِّا و٢ُ خَ ُ٘ ا أوَِ يَ یرِّ مٔی خَ ٨ِ يَ َٓ اضٔ  َّ٨  اٟ

عبدالعزیس ن  عبداللہ ابراہیم ن  سعد صالح ان  شہاب حمید ن  عبدالرحمن اؾ کلثوؾ بنت عقة ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ 

 ہوئے سنا کہ فہ شخص جھوٹا نہیں ہے جو جھوٹی بات صلح کرانے کے لیے کہہ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو فرماتے

 د  بشرطیکہ نیت اچھی ہو۔

 عبدالعزیس ن  عبداللہ ابراہیم ن  سعد صالح ان  شہاب حمید ن  عبدالرحمن اؾ کلثوؾ بنت عقة :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اماؾ کا اپنے ساتھیوں ے  کہنا ہمار  ساھ  چلو صلح کرادیں ۔



 

 

 صلح کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا اپنے ساتھیوں ے  کہنا ہمار  ساھ  چلو صلح کرادیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2515    حس

اٌٟزیز ب٩ :  راوی ہ١ ب٩ سٌس  ٣ح٤س ب٩ ًبساللَّه ًبس سی و اسحاٚ ب٩ ٣ح٤س فَی ٣ح٤س ب٩ جٌفَ ابوحاز٦ س ًبساللَّه اوی

٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه   رضی 

ُٚ ب٩ُِ ٣ُحَ  ا سِٔحَ یسِٔی  وَإ لِْوَُ ا اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ُِ  ز یٔ ز ٌَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤َّ حَسَّ ٨ََا ٣ُحَ ث الَِ حَسَّ َٗ ویٔ   فََِ ِٟ ا سٕ  َّ٩ُِ ٤ سُ ب

وِا  ا٣َ زَ َّی تَ ً ا حَ تت٠ََوُ ِٗ ا ائٕ  بَ ُٗ ٨ِطُ أَ٪َّ أص١ََِ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ سٕ  ٌِ سَض١ِٔ ب٩ِٔ سَ  ٩ِ ًَ  ٕ از٦ٔ ٩ِ أبَئ حَ ًَ فََٕ  ٌِ اللَّهٔ جَ و٢ُ  سُ برَٔ رَ أخُِ َٓ  ٔ رَة ا ححَٔ ِٟ أ ب

حُٔ بيَِ  نؼ٠ُِ ٨َٔا  وُا ب اذصَِب  ٢َ ا َ٘ َٓ کَٔ  ٥َ بذَٟٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ض٥ُِ ػَل ٨َ 

محمد ن  عبداللہ عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی ف اسحاؼ ن  محمد فری محمد ن  جعفر ابوحازؾ سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت 

کرتے ہیں کہ قبا کے لوگ لڑ پڑ  یہاں تک کہ ایک دفرے  پر پتھر پھینکنے لگے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو خبر ملی تو فرمایا 

   ساھ  چلو کہ صلح کرا دیں۔ہمار

 محمد ن  عبداللہ عبدالعزیس ن  عبداللہ افیسی ف اسحاؼ ن  محمد فری محمد ن  جعفر ابوحازؾ سہل ن  سعد رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ؽ اگر فہ دفنوں آپس میں صلح کر لیں افر صلح زیادہ بہتر ہے۔اللہ تعالیٰ کا قو

 صلح کا بیاؿ :   باب

 اللہ تعالیٰ کا قوؽ اگر فہ دفنوں آپس میں صلح کر لیں افر صلح زیادہ بہتر ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2516    حس



 

 

ہظا٦ ب٩ عرو :  راوی ہ ب٩ سٌیس سٔیا٪  ٨ًہاٗتيب ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا  ہ عروہ 

 ُ اللَّه ضیَٔ  ةَ رَ ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ  ٔ ٩ِ أبَیٔط ًَ وَةَ  ٔ ب٩ِٔ عُرِ ا٦ ٩ِ صظَٔ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ ةُ ب٩ُِ سَ بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث تِ ٩ِ٣ٔ  حَسَّ َٓ ا زَأةَْ خَ ا٣ِ ضَا وَإِٔ٪  ٨ِ ًَ

ج١ُُ  زَّ اٟ تِ صوَُ  َٟ ا َٗ ا  اؿّ وزّا أوَِ إعِٔرَ نظُُ ضَٔا  ٠ ٌِ ىیٔ بَ ِٜ ٢ُ أ٣َِشٔ و ُ٘ تَ َٓ ضَا  َٗ ا فََٔ یٔسُ  یرُ َٓ یرَِظُ  َُ ا أوَِ  بٔرَّ بٔطُُ ٛ ح ٌِ ٔ ٣َا لَِ يُ طٔ زَأتَ زَی ٩ِ٣ٔ ا٣ِ یَ

ؿَیَا ا ا تَزَ ضَِ إذَٔ لًَ بأَ َٓ تِ  َٟ ا َٗ تَِ  طٔئ لئ ٣َا  ش٥ِٔ  ِٗ ا  وَ

ْ قتیبہ ن  سعید یان ؿ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں کہ 
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س کو علیحدہ کرنا مِنْ 

کرد  ایسی صورت میں حضرت عائشہ رضی اللہ  چاہئے پھر فہ عورت کہے کہ مجھ کو اپنے پاس رکھ جو تیرا جی چاہے یرے  لیے تقسیم

 تعالیٰ عنہا نے فرمایا کہ اگر دفنوں راضی ہوجائیں تو کوئی حرج نہیں ہے۔

 قتیبہ ن  سعید یان ؿ ہشاؾ ن  عرفہ عرفہ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اگر لوگ ظلم کی بات پر صلح کر لیں تو فہ صلح مقبوؽ نہیں ہے۔

 صلح کا بیاؿ :   باب

 اگر لوگ ظلم کی بات پر صلح کر لیں تو فہ صلح مقبوؽ نہیں ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2517    حس

ابي ذئب زہزی ًبیس اللَّه ب٩ ً :  راوی یآز٦  ٟس ب٩ زیس جہى ہ خا ٨ً ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ہ ابو اسل اللَّه بو  بس

 ُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ اللَّهٔ  بِسٔ  ًَ اللَّهٔ ب٩ِٔ  ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ یٔ   ز اٟز صِ ا  ث٨ََ بِٕ حَسَّ ذئٔ ئ  بَ اب٩ُِ أ ا  ٨ََ ث ز٦َُ حَسَّ ا آ ٨ََ ث ضیَٔ حَسَّ رَ ىیِّٔ  حضَُ ِٟ ا اٟسٕٔ  یسِٔ ب٩ِٔ خَ زَِةَ وَزَ ی زَ

 َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ ًَ َ اللَّهُ  فٔ ب ِٗ ا  َٚ ػَسَ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ٤ُ ا٦َ خَؼِ َ٘ َٓ اللَّهٔ  ابٔ  تَ ٜٔ ٔ ا ب ٨َ ٨َ فٔ بيَِ ِٗ ا اللَّهٔ   ٢َ رَسُو اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ ئٌّ  اب ئَ أعَِرَ ا ابٔ الَِ جَ تَ ٜٔ ٔ ا ب ٨َ٨َ يِ

 َ ل ًَ لئ  وُا  اٟ َ٘ َٓ  ٔ طٔ زَأتَ ا٣ِٔ زنَيَ ب َٓ ليَ صَذَا  ًَ ا  ّٔ شٔی ًَ اََ٪  ک ابىِیٔ  ئ  إٔ٪َّ  اب لِْعَِرَ ا ا٢َ  َ٘ َٓ أئةَٕ ٩ِ٣ٔ اللَّهٔ  ٤ٔ طُ ب ىِیٔ ٨ِ٣ٔ اب یتُِ  سَ َٔ َٓ ج٥ُِ  زَّ اٟ اب٨ِکَٔ  ي 



 

 

ا َ٘ َٓ  ٕ ا٦ ًَ بُ  یٔ ز ِِ تَ ةَٕ وَ ائ کَٔ ج٠َِسُ ٣ٔ ٨ِ اب ليَ  ًَ ٤ََّا  وُا إ٧ٔ اٟ َ٘ َٓ  ٥ٔ٠ِ ٌٔ ِٟ ا تُ أص١ََِ  ِٟ َ سَأ ٕ ث٥َُّ  ٥ٔ٨َ وَوَٟیٔسَة َِ ِٟ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   ا٨َّٟ  ٢َ

 ُ ٜ ینََّ بي٨ََِ ٔـ ِٗ َ ٕ وَأ٣ََّ لَْ ا٦ ًَ یٔبُ  ز ِِ تَ ةَٕ وَ ائ ٨ِکَٔ ج٠َِسُ ٣ٔ اب ليَ  ًَ ٠َیِکَ وَ ًَ زٌّ  ٥ُ٨َ فَََ َِ ِٟ ا ُ وَ وَٟیٔسَة ِٟ ا ا  ابٔ اللَّهٔ أ٣ََّ تَ ٜٔ ٔ ٧ُیَِصُ ٤َا ب تَِ یاَ أ ا أ٧َ

ضَا ج٤ََ فَََ صْ  ٧ُیَِ ا أ ٠َیِضَ ًَ سَا  َِ َٓ ا  ٤ِضَ رِجُ ا َٓ ا  ٔ صذََ زَأةَ ا٣ِ يَ  ل ًَ اُسُِ  َٓ زَٔج١ُٕ  ٟ 

عبید اللہ ن  عبداللہ بواسطہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ خالد ن  زید جہنی رفایت کرتے ہیں دفنوں نے بیاؿ کیا  آدؾ ابی ذئب زہری

کہ ایک اعرابی آیا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ ہمار  درمیاؿ کتاب اللہ کے مطابق فیصلہ کردیجئے اس کا فریق مخالف کھڑا ہوا افر 

کتاب اللہ کے مطابق فیصلہ کردیجئے اعرابی نے کہا کہ یرےا بیٹا اس کے یہاں مزدفر تھا اس نے عرض کیا ٹھیک ہے ہمار  درمیاؿ 

اس کی بیوی ے  زنا کیا لوگوں نے مجھ ے  کہا کہ تیر  بیٹے کو سنگسار ہونا چاہئے میں نے اپنے بیٹے کو سو بکریاں افر ایک لونڈی د  

تو انہوں نے کہا تیر  بیٹے کو ایک سو کوڑ  لگنے چاہئیں افر ایک ساؽ کے لیے جلا  کر چھڑا لیا پھر میں نے علم فالوں ے  دریافت کیا

 فن  ہونا چاہئے نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تمہار  درمیاؿ کتاب اللہ کے مطابق فیصلہ کردفں گا لونڈی افر بکریاں تو تجھے فاپس

ایک ساؽ کے لیے جلا فن  ہوگا افر ایک آدمی ے  آپ صلی اللہ علیہ کی جاتی ہیں افر تیر  بیٹے کو ایک سو کوڑ  پڑیں گے افر 

فآلہ فسلم نے فرمایا ا  انیس کل تو اس شخص کی بیوی کے پاس جا اگر )فہ زنا کا ارآار کر  تو( اس کو سنگسار کرد چنانچہ انیس نے 

 صبح کے فقت جا کر اس کو سنگسار کردیا۔

 عبداللہ بواسطہ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ خالد ن  زید جہنیآدؾ ابی ذئب زہری عبید اللہ ن   :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلح کا بیاؿ :   باب

 اگر لوگ ظلم کی بات پر صلح کر لیں تو فہ صلح مقبوؽ نہیں ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2518    حس

ا :  راوی ٨ًہ ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  ٣ح٤س ح ٗاس٥ ب٩  ہی٥ ب٩ سٌس سٌس  ابز  يٌ٘وب 

 ُ اللَّه ضیَٔ  رَ ةَ  ائظَٔ ًَ  ٩ِ ًَ سٕ  َّ٤ س٥ٔٔ ب٩ِٔ ٣ُحَ ا َ٘ ِٟ ا  ٩ِ ًَ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ سٕ  ٌِ سَ ا إبٔزِاَصی٥ُٔ ب٩ُِ  ٨ََ ث وبُ حَسَّ ُ٘ ٌِ ا يَ ٨ََ ث َٟ حَسَّ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ و٢ُ   رَسُ  ٢َ ا َٗ تِ 



 

 

اللَّهٔ بِسُ  ًَ ظُ  رَوَا زٌّ  وَ رَ ضُ َٓ  ٔ ط صَ ٓیٔ یِ َٟ ا  ا ٣َ اَ صَذَ ٧ٔ ز ئ أ٣َِ ٥َ ٩ِ٣َ أحَِسَثَ ف س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل وَاحسٔٔ اللَّهٔ  ِٟ ا بِسُ  ًَ ئ  وَ م ٤َخَِْ ِٟ ا فََٕ  ٌِ  ب٩ُِ جَ

اصی٥َٔ  زَِ سٔ ب٩ِٔ إبٔ ٌِ ٩ِ سَ ًَ وِٕ٪  ًَ بَئ   ب٩ُِ أ

ن  سعد سعد قاسم ن  محمد حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ یعقوب ابرہیم 

صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ جس نے ہمار  دین میں کوئی ایسی نئی بات نکالی جو دین میں ے  نہیں ہے تو فہ مردفد ہے عبداللہ ن  

 ابی عوؿ نے سعد ن  ابراہیم ے  اس کو رفایت کیا۔ جعفر مخرمی افر عبدالواحد ن 

 یعقوب ابرہیم ن  سعد سعد قاسم ن  محمد حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ذا ما صالح فلا

 

 ...ں ن  فلاں ف فلاں ن  فلاں )یہ فہ صلح ؿکس طرح )صلح نامہ( لکھا جائے ھد

 صلح کا بیاؿ :   باب

ذا ما صالح فلاں ن  فلاں ف فلاں ن  فلاں )یہ فہ صلح نامہ ہے جس پر فلاں ن  فلاں نے صلح کی افر اگرچہ

 

اس کو قبیلہ یا نسب کی طرػ  کس طرح )صلح نامہ( لکھا جائے ھد

 منسوب نہ کر ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2519    حس

ب :  راوی ء ب٩ ًاز ہ ابواسحٙ بزا  ٣ح٤س ب٩ بظار ٨ُسر طٌب

ائَ ب٩َِ  برََ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ س٤َ ا٢َ  َٗ  َٚ ا سِٔحَ ئ إ ٩ِ أبَ ًَ بَةُ  طٌُ ا  ث٨ََ ٨ُِسَرْ حَسَّ ا ُ ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤َا  حَسَّ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ازبٕٔ  ًَ

 َّ٤ َٟ ا٢َ  ضُ َٗ ٨َ اَٟبٕٔ بيَِ ئ ك لئ  ب٩ُِ أبَ ًَ تَبَ  َٛ ةٔ  یبِیَٔ حُسَ ِٟ ا ٥َ أص١ََِ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  رَ حَ  َٟ ا ػَ سْ ا  َّ٤ بَ ٣ُحَ تَ َٜ َٓ اباّ  ٥ِ ٛتَٔ

 َٟ ولِّ  رَسُ تَ  ٨ِ ُٛ وِ  َٟ ٢ُ اللَّهٔ  و رَسُ سْ  َّ٤ بِ ٣ُحَ تُ ِٜ وَ٪ لَِ تَ ُٛ شِرٔ ٤ُ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ اللَّهٔ   ٢ُ سُو ٧َاَ رَ ا أ ئٌّ ٣َ ل ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ طُ  ا٣ِحُ ئٕٓ  ل ٌَ ٔ ٟ ٢َ ا َ٘ َٓ کَ  ات٠ِٔ َ٘ ُ ٥ِ ن

 ُ یسَِخ١َُ ص يَ أَِ٪  ل ًَ ض٥ُِ  حَ َٟ ا ٔ وَػَ ظ ٥َ بیَٔسٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو اظُ  ٤َحَ َٓ ظُ  ی أ٣َِحَا ذٔ َّٟ أ ٕ وَلَِ ب ا٦ یََّ ةََ أ لًََث ابطُُ ث ػَِحَ وَ وَأ

 ٔ ا إلَِّٔ ب وصَ ٔ یسَِخ٠ُُ ط ٤َٔا ٓیٔ ابُ ب قَْٔ ِٟ ا ا٢َ  َ٘ َٓ حٔ  لًَ اٟشِّ اُ٪  بَُّ ا ج٠ُ ظُ ٣َ شَأَٟوُ َٓ حٔ  لًَ اٟشِّ أ٪  بَُّ  ح٠ُ



 

 

محمد ن  بشار غندر شعبہ ابو اسحاؼ براء ن  عازب ے  رفایت کرتے ہیں کہ ب  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے حدبیہ  فالوں ے  

نامہ لکھا افر لکھا محمد رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم مشرکوں نے اعتراض کیا افر کہا محمد صلح کی تو حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے صلح 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نہ کھوا اگر تم اللہ کے رسوؽ ہوتے تو ہم تم ے  جنگ نہ کرتے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت 

ت لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے عرض کیا میں تو اس کو نہیں مٹاؤں گاچنانچہ نبی صلی لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  فرمایا اس کو مٹا دف حضر

اللہ علیہ فسلم نے اپنے اتتھوں ے  اس کو مٹا ڈالا افر اؿ لوگوں ے  اس بات پر صلح کی کہ آئندہ ساؽ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 رہیں گے افر فاتں اس حاؽ میں داخل ہوں گے کہ ہتھیار لبانؿ میں اپنے صحابہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے ساھ  تین دؿ تک مکہ میں

ہوں گے لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  پوچھا لبانؿ کیا ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نیاؾ افر فہ چیز جو اس 

 میں ہے۔

 محمد ن  بشار غندر شعبہ ابواسحق براء ن  عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلح کا بیاؿ :   باب

ذا ما صالح فلاں ن  فلاں ف فلاں ن  فلاں )یہ فہ صلح نامہ ہے جس پر فلاں ن  فلاں نے صلح کی افر اگرچہ

 

اس کو قبیلہ یا نسب کی طرػ  کس طرح )صلح نامہ( لکھا جائے ھد

 ب نہ کر ۔منسو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2520    حس

اء :  راوی ٙ بز اسح ابو ئی١  ا سیٰ اَ ٣و اللَّه ب٩   ًبیس 

 ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ ازبٕٔ  ًَ ئٔ ب٩ِٔ  برََا ِٟ ا  ٩ِ ًَ  َٚ ا بَئ إسِٔحَ ٩ِ أ ًَ ائی١َٔ  َ َِ ٔ ٩ِ إ ًَ وسَی  ٔ ب٩ُِ ٣ُ اللَّه ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ َّي  ٨ِطُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَ  ت٤ََ ًِ ا

يَ ل ًَ اص٥ُِ  اؿَ َٗ َّی  ً ةَ حَ یسَِخ١ُُ ٣ََّٜ وظُ  یسًََُ ةَ أَِ٪  َّٜ يَ أص١َُِ ٣َ َب أ َٓ  ٔ سَة ٌِ َ٘ ِٟ ا ذیٔ  ئ  ٥َ ف س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ ا  اللَّهُ  َّ٤٠َ َٓ  ٕ یََّا٦ ةََ أ لًََث ا ث ٘ی٥َٔ بضَٔ أَِ٪ يُ

 ٔ ٠َیِط ًَ ضَی  ا َٗ ا  ا ٣َ ا صذََ بَوُ ت َٛ ابَ  تَ ٜٔ الِ ا  وُ بَ ت َٛ  ََ ا ٨َ ٌِ ا ٨َ٣َ اللَّهٔ ٣َ  ٢ُ سُو َّکَ رَ ٥ُ٠َ أ٧َ ٌِ نَ وِ  ٠َ َٓ ضَٔا  نقُْٔ  ب وُا لَِ  اٟ َ٘ َٓ  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ سْ  َّ٤ ٣ُحَ

 ٌَ ٔ ا٢َ ٟ َٗ ٔ ث٥َُّ  اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٧َاَ ٣ُحَ اللَّهٔ وَأ و٢ُ  رَسُ اَ  ٢َ أ٧َ ا َٗ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ تَِ ٣ُحَ ٩ِ أ٧َ ٜٔ ٢ُ لَ سُو رَ حُ  ا٣ِ اللَّهٔ لَِ  لئٕٓ  ٢َ لَِ وَ ا َٗ اللَّهٔ 

 ُ٣ ٔ ٠َیِط ًَ اضَی  َٗ تَبَ صَذَا ٣َا  َٜ َٓ ابَ  تَ ٜٔ ٥َ الِ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ أخََذَ  َٓ ا  ََ أبَسَّ و یسَِخ١ُُ أ٣َِحُ ٔ لَِ  اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ حَ



 

 

دَ  یخَُِْ ابٔ وَأَِ٪ لَِ  قَْٔ ِٟ ا حْ إلَِّٔ فئ  ةَ سٔلًَ َّٜ ٘ی٥َٔ  ٣َ ازَ أَِ٪ يُ ٔ أرََ طٔ اب ػَِحَ ا ٩ِ٣ٔ أ ٍَ أحََسّ ٨َ طُ وَأَِ٪ لَِ ی٤َِ ٌَ ٔ َّب یتَ ازَ أَِ٪  ا بأٔحََسٕ إِٔ٪ أرََ ٩ِ٣ٔ أص٠َِضَٔ

لِْج١ََُ  سِ ٣َضَی ا َ٘ َٓ ا  َّ٨ ًَ دِ  اخُِْ بٔکَٔ  اح ١ِ ٟؼَٔ ُٗ اٟوُا  َ٘ َٓ ا  ٠یًّٔ ًَ الِْج١ََُ أتََوِا  ضَا و٣ََضَی  زَخ٠ََ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ضَٔا  اب دَ  خََْ ٠َیِطٔ َٓ ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ ٟ

٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  اَٟبٕٔ رَ لئ  ب٩ُِ أبَئ ك ًَ ا  ضَ َٟ اوَ ٨ََ ت َٓ  ِّ٥ ًَ ٥ِّ یاَ  ًَ ا  یَ زةََ  ٤ِ ٨َِةُ حَ اب ض٥ُِ  تِ ٌَ ٔ بَ ت َٓ  ٥َ س٠ََّ ا  وَ ضَ ٠َیِ ًَ ةَ  اك٤َٔ َٔ ٔ ا٢َ ٟ َٗ أخََذَ بیَٔسٔصَا وَ َٓ

 َٓ ضَا  ٠َ٤َتِ کٔ حَ ِّ٤ ًَ ٨َِةَ  اب ٧کَٔ  زوُ ل٦ًَ  فََْ اٟشَّ ٌِ ٢َ جَ ا َٗ میِّ وَ ًَ ٨َِةُ  اب هئَ  ٙ  بضَٔا وَ ٧َاَ أحََ لئٌّ أ ًَ ا٢َ  َ٘ َٓ فََْ  ٌِ یسِْ وَجَ لئٌّ وَزَ ًَ تَؼ٥ََ ٓیٔضَا  اخِ

 ٔ ٟ ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ضَٔا  ضَی ب َ٘ َٓ ي  ٨َِةُ أخَٔ اب یسِْ  ٢َ زَ ا َٗ ًیٔ وَ ضَا تَحِ تُ َٟ ا میِّ وَخَ ًَ ةُ  ٨َِ ضَٔ اب ت َٟ ا ل٦ُِِّْ دَ ةٔ ا َٟ ٔ ز ٨ِ ةُ ب٤َٔ َٟ ا دَ ِٟ ا  ٢َ ا َٗ ا وَ

 َ و٧ تَِ أخَُ یَسِٕ أ٧َ زٔ ٟ ٢َ ا َٗ ئ وَ قئ وَخ٠ُقُ تَ خ٠َِ ضِ طَِبَ فََٕ أ ٌِ ٢َ ٟحَٔ ا َٗ کَ وَ ٨ِ اَ ٣ٔ ٧َ ِّی وَأ تَِ ٣ٔى ٧َ لئٕٓ أ ٌَ ٔ ٟ ٢َ ا َٗ ٧اَوَ وِلَِ  ا و٣ََ

ؿ کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ذی قعد کے مہینہ عبید اللہ ن  موسیٰ ارےائیل ابو اسحاؼ براء ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیا

میں عمرہ کا ارادہ کیا تو مکہ فالوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو داخل ہونے کی اجازت دینے ے  انکار کیا یہاں تک کہ اؿ ے  اس 

شرفع میں لکھا کہ فہ صلح نامہ ہے جس پر محمد  بات پر فیصلہ ہوا کہ آئندہ ساؽ تین دؿ قیاؾ کریں گے ب  صلح نامہ لکھنے لگے تو اس کے

سلم اللہ کے رسوؽ راضی ہوئے مکہ فالوں نے کہا کہ ہم تو اس کا ارآار نہیں رفکتے بلکہ تم تو محمد ن  عبداللہ ہو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

عنہ ے  فرمایا رسوؽ اللہ کا فظ  مٹا دف انہوں نے کہا  نے فرمایا میں اللہ کا رسوؽ ہوں افر عبداللہ کا بیٹا ہوں پھر حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ

ذا ما قاضی 

 

علیہ محمد نہیں داا کی سم  میں کبھی نہیں اس کو مٹاؤں گا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہ کاغذ اپنے اتھ  میں لیا افر کھواایا ھد

ہوں گے افر اگر مکہ کا کوئی شخص اؿ کے ساھ  جانا  ن  عبداللہ فہ مکہ میں اس حاؽ میں داخل ہوں گے کہ اؿ کے ہتھیار نیاؾ میں

چاہئے تو اس کو ساھ  لے کر نہیں جائیں گے افر اپنے ساتھیوں میں ے  کوئی شخص مکہ جانے کے بعد اگر فاتں رہنا چاہئے گا تو اے  منع 

 تو لوگ حضرت لی  رضی اللہ نہیں کریں گے ب  دفرے  ساؽ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مکہ میں داخل ہوئے افر مدت گسر گئی

تعالیٰ عنہ کے پاس پہنچے افر کہا کہ اپنے ساتھی ے  کہو کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمار  پاس لے  جائیں اس لیے کہ مدت گسر 

لی  نے اے  لے لیا افر  چکی نبی صلی اللہ علیہ فسلم رفانہ ہوئے تو حضرت حمزہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی بیٹی چچا چچا کہتی پیچھے ہوگئی حضرت

عنہ اس کا اتھ  پکڑ کر فاطمہ ے  کہا کہ اپنے چچاکی بیٹی کو لے لو انہوں نے اس کو سوار کرلیا تو اس کے متعلق حضرت لی  رضی اللہ تعالیٰ 

لیٰ عنہ نے کہا میں اس رضی اللہ تعالیٰ عنہ، زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ افر جعفر رضی اللہ تعالیٰ عنہ جھگڑنے لگے حضرت لی  رضی اللہ تعا

لڑکی کا مستحق ہوں کہ فہ یرے  چچا کی بیٹی ہے افر حضرت جعفر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے دعویٰ کیا کہ فہ یرے  چچا کی بیٹی ہے افر اس 

ئی کی بیٹی کی خالہ یرےی زفجیت میں ہے )اس لیے میں زیادہ مستحق ہوں( زید نے )اپنے استحقاؼ کا دعویٰ کیا افر( کہا کہ یرے  بھا

 ے  ہےچنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کی خالہ کے حق میں فیصلہ کیا افر فرمایا خالہ بمنزلہ ماں کے ہے افر لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ

تو ہمارا  فرمایا کہ میں تجھ ے  ہوں افر تو مجھ ے  افر جعفر ے  فرمایا کہ تم صورت سیرت میں مجھ ے  زیادہ مشابہ ہو افر زید ے  کہا



 

 

 بھائی افر مولا ہے۔

 عبید اللہ ن  موسیٰ ارےائیل ابواسحق براء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...مشرکین کے ساھ  صلح کرنے کا بیاؿ اسی مضموؿ میں ابو یان ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  ر

 صلح کا بیاؿ :   باب

عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم  مشرکین کے ساھ  صلح کرنے کا بیاؿ اسی مضموؿ میں ابو یان ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں افر عوػ ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ

جائے گی افر اسی باب میں سہل ن  حنیف رضی اللہ تعالیٰ عنہ، اسماء رضی اللہ  ے  نقل کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ پھر تم میں افر رفمیوں میں صلح ہو

 نے بواسطہ ابو اسحق براء ن  عازب تعالیٰ عنہ افر مسور رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی رفایت نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ہے افر موسیٰ ن  مسعود نے کہا کہ مجھ ے  یان ؿ ن  سعید

 تو اس قوؽ نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مشرکین ے  حدبیہ  کے دؿ تین باتوں پر صلح کی اگر مشرکوں میں ے  کوئی شخص اؿ کے پاس آجائےرضی اللہ تعالیٰ عنہ کا 

ہوں گے افر فاتں تین دؿ  کو فاپس کر دیں گے افر مسلمانوں ے  کوئی شخص مشرکوں کے پاس چلا جائے تو اے  فاپس نہیں کریں گے افر یہ کہ آئندہ ساؽ مکہ میں داخل

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس پہنچا قیاؾ کریں گے افر فاتں ہتھیار از سم  لواارفں ف کماؿ غلاػ میں رکھ کر ہی داخل ہوں گے ابو جندؽ اپنی بیڑیوں میں لڑکھڑاتا ہوا آپ صلی

خ لب  السلاح کے الفاظ نقل  تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو مشرکوں کے حوالہ کر دیا اماؾ بخاری
ح
ت 

ل نے بواسطہ یان ؿ ابو جندؽ کا ذکر نہیں کیا افر الا 
م
م

نے کہا کہ 

 کیے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2521    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اب٩   ٍ ح ٧آ ح ب٩ ن٤ٌا٪ ٠ٓی ٍ شْی آ ر  ٣ح٤س ب٩ 

سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٨ََا ٣ُحَ ث ٤َا أَ٪َّ  حَسَّ ٨ِضُ ًَ ضیَٔ اللَّهُ  رَ ٤َزَ  اب٩ِٔ ًُ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ حْ  ٠َیِ ُٓ ٨ََا  ث أ٪ حَسَّ ٤َ ٌِ ا٨ٟ  یخُِ ب٩ُِ  َ َُ ٨ََا  ث ٍٕ حَسَّ ٔ آ اللَّهٔ رَ سُو٢َ  رَ  

 َ٨ َٓ تٔ  بیَِ ِٟ ا یَنَِ  طُ وَب ٨َ عِٕ بيَِ ی قَُْ رُ  ا َّٔ ُٛ ا٢َ  حَ َٓ ا  ٤زّٔ تَ ٌِ دَ ٣ُ ٥َ خََْ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ةٔ ػَل یبِیَٔ حُسَ ِٟ سَِطُ بأ رَأ  َٙ طُ وَح٠ََ یَ حَِرَ صَسِ

ضَٔ  ٘ی٥َٔ ب ا وَلَِ يُ ّٓ و سُیُ ض٥ِٔ إلَِّٔ  ٠َیِ ًَ ا  ١َٔ٤ سٔلًَحّ یَحِ ب١َٔ وَلَِ  ِ٘ ٤ُ ِٟ ا ا٦َ  ٌَ ِٟ ا ٤زَٔ  تَ ٌِ ليَ أَِ٪ يَ ًَ ؿَاص٥ُِ  ا َٗ ا٦ٔ وَ ٌَ ِٟ ا ٤َزَ ٩ِ٣ٔ  تَ ًِ ا َٓ وا  ا أحََب  ا إلَِّٔ ٣َ

 َ ک ٤َا  َٛ ا  سَخ٠ََضَ َٓ ب١ٔٔ  ِ٘ ٤ُ ِٟ دَ ا خََْ َٓ دَ  زوُظُ أَِ٪ یخَُِْ اّ أ٣ََ ضَٔا ثلًََث ا٦َ ب َٗ َ ا أ َّ٤٠َ َٓ ض٥ُِ  حَ َٟ ا ػَ  اَ٪ 

ح نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عمرہ کرنے 

فلی 

محمد ن  رافع شریح ن  نعماؿ 



 

 

 درمیاؿ افر خانہ کعبہ کے درمیاؿ حائل ہوگئے )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ارادہ ے  نکلے فایر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے

ے  کو مکہ میں داخل نہیں ہونے دیا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی ہدی کی رآبانی کی افر اپنے رے کو حدبیہ  میں منڈا لیا افر اؿ 

لواار کے اؿ کے پاس کوئی ہتھیار نہ ہوگا افر اتنے ہی دنوں تک اس بات پر فیصلہ ہوا کہ آئندہ ساؽ عمرہ کریں گے افر سوائے 

ٹھہریں گے ب  تک فایر چاہیں گےچنانچہ آئندہ ساؽ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عمرہ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاتں اس 

 علیہ فآلہ فسلم ے  کہا کہ آپ صلی طرح داخل ہوئے جس طرح صلح کی تھی ب  فاتں تین دؿ ٹھہر چکے تو لوگوں نے آپ صلی اللہ

ا نچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفانہ ہوگئے۔

 

ی ںح ی

ئ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم لے  جات

ح نافع ان  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

فلی 

 محمد ن  رافع شریح ن  نعماؿ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلح کا بیاؿ :   باب

عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم  مشرکین کے ساھ  صلح کرنے کا بیاؿ اسی مضموؿ میں ابو یان ؿ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں افر عوػ ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ

 افر رفمیوں میں صلح ہو جائے گی افر اسی باب میں سہل ن  حنیف رضی اللہ تعالیٰ عنہ، اسماء رضی اللہ ے  نقل کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ پھر تم میں

 نے بواسطہ ابو اسحق براء ن  عازب تعالیٰ عنہ افر مسور رضی اللہ تعالیٰ عنہ کی رفایت نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  ہے افر موسیٰ ن  مسعود نے کہا کہ مجھ ے  یان ؿ ن  سعید

کوئی شخص اؿ کے پاس آجائے تو اس رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا قوؽ نقل کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے مشرکین ے  حدبیہ  کے دؿ تین باتوں پر صلح کی اگر مشرکوں میں ے  

آئندہ ساؽ مکہ میں داخل ہوں گے افر فاتں تین دؿ  کو فاپس کر دیں گے افر مسلمانوں ے  کوئی شخص مشرکوں کے پاس چلا جائے تو اے  فاپس نہیں کریں گے افر یہ کہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس پہنچا قیاؾ کریں گے افر فاتں ہتھیار از سم  لواارفں ف کماؿ غلاػ میں رکھ کر ہی داخل ہوں گے ابو جندؽ اپنی بیڑیوں میں لڑکھڑاتا ہوا آپ صلی

خ لب  السلاح کے الفاظ نقل تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو مشرکوں کے 
ح
ت 

ل نے بواسطہ یان ؿ ابو جندؽ کا ذکر نہیں کیا افر الا 
م
م

حوالہ کر دیا اماؾ بخاری نے کہا کہ 

 کیے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2522    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ث٤ بي ح ا شار سہ١ ب٩  ي ر ب٩  ی ظ ر یحٌی ب ظی ز ب شس ٣ 

ل٠ََِ حَسَّ  ٧ ا٢َ ا َٗ ٤َةَ  ض١ِٔ ب٩ِٔ أبَئ حَثِ ٩ِ سَ ًَ رٕ  ٔ ب٩ِٔ يَشَا یرِ ٩ِ بظَُ ًَ ٌیَ  یَحِ ث٨ََا  ث٨ََا بشِٔرْ حَسَّ زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ض١ِٕ ث سَ ٔ ب٩ُِ  بِسُ اللَّه ًَ  َٙ

حْ  ػ٠ُِ ئذٕٔ  و٣َِ یَ ئَ  برََ وَه ٔليَ خَیِ یسِٕ إ ٔ ب٩ِٔ زَ ز و ٌُ ةُ ب٩ُِ ٣َشِ ؼَ  و٣َُحَیِّ



 

 

 ن  یسار سہل ن  ابی حثمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ عبداللہ ن  سہل رضی مسدد بشیر یحیی بشیر

 اللہ تعالیٰ عنہ محیصہ ن  مسعود ن  زید رضی اللہ تعالیٰ عنہ خبیر کی طرػ رفانہ ہوئے افر اؿ دنوں میں صلح تھی۔

 حثمہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ مسدد بشیر یحیی بشیر ن  یسار سہل ن  ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...دیت میں صلح کرنے کا بیاؿ۔

 صلح کا بیاؿ :   باب

 دیت میں صلح کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2523    حس

ہ :  یراو ٨ً ليٰ  اللَّه تٌا رضی  ص  ا٧ ی ح٤یس  ر ؼا ان اللَّه  ًبس  ٣ح٤س ب٩ 

بیَِّ  ز  ض٥َُِ أَ٪َّ اٟ ث ا حَسَّ نََشّ ٤َُیِسْ أَ٪َّ أ ثىَیٔ ح ٢َ حَسَّ ا َٗ ی   رٔ ا نَِؼَ لِْ ا  ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ سُ ب٩ُِ  َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث ةَ حَسَّ ٨َیَّٔ تِ ث سََْ َٛ ضِرٔ  َّ٨ اٟ ةُ  اب٨َِ ئَ  ه ٍَ وَ

رَِ  الِْ ا  بوُ ل٠ََ َٓ یةَٕ  رٔ ا َ جَ ا٢َ أ َ٘ َٓ اؾٔ  ٘ؼَٔ ِٟ أ أ٣ََزَص٥ُِ ب َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  ا٨َّٟ ا  أتََوِ َٓ ا  أبَوَِ َٓ وَ  ِٔ ٌَ ِٟ ا وُا  ب ضِرٔ غَ وَك٠ََ ا٨َّٟ ٧صَُ ب٩ُِ 

تُ  ٨َئَّ سَُِْ ث ِّٙ لَِ تُٜ حَ ِٟ أ ثَکَ ب ٌَ ذٔی بَ َّٟ ا ٢َ اللَّهٔ لَِ وَ رَسُو یاَ   ٍٔ بیَِّ ز  اٟ ةُ  ٨َیَّٔ سَُْ ث ُِٜ ضٔیَ أتَ فَََ ٘ؼَٔاؾُ  ِٟ ا اللَّهٔ  ابُ  ٧َصَُ ٛتَٔ ا أ یَ ا٢َ  َ٘ َٓ ا  ضَ

ليَ  ًَ ش٥ََ  ِٗ َ وِ أ َٟ  ٩ِ٣َ ٔ اللَّه  ٔ از بَٔ ٥َ إٔ٪َّ ٩ِ٣ٔ ً س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ئی  ػَل َّ٨ اٟ ا٢َ  َ٘ َٓ وِا  َٔ ًَ و٦ُِ وَ َ٘ ِٟ ٩ِ ا ًَ ٤َیِسٕ  ٩ِ حُ ًَ ریٔ   اَ ز َٔ ِٟ ا ظُ زَازَ  زََّ لَْبَ اللَّهٔ 

ضٔ  ٧َصَٕ فَََ رَِغَ أ لِْ ا ا ب٠ٔوُ َٗ و٦ُِ وَ َ٘ ِٟ ا  یَ 

محمد ن  عبداللہ انصاری حمید انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ بیاؿ کرتے ہیں کہ ربیع بنت نضر نے ایک بچی کے دانت توڑ ڈالے تو اس کے 

دامت میں آئے  آدمیوں نے اس ے  دیت مانگی افر ربیع کے لوگوں نے معافی چاہی لیکن فہ نہ مانے افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو قصاص کا حکم دیا انس ن  نضر نے کہا کیا ثنیہ کے دانت توڑ  جائیں گے یا رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم سم  ہے اس ذات کی جس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو حق کے ساھ  بھیجا ہے کہ اس کے دانت نہیں توڑ  

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا  انس! کتاب اللہ تو قصاص کا حکم دیتی ہے پھر فہ لوگ راضی ہوگئے افر معاػ جائیں گے



 

 

 دیتا ہے کردیا تو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اللہ کے بعض بند  ایسے ہیں کہ اگر اللہ کے بھرفسہ پر سم  کھا لیں تو اللہ اس کو پورا کر

 اسطہ حمید انس نقل کیا کہ فہ لوگ راضی ہوگئے افر دیت منظور کر لی۔فزاری نے بو

 محمد ن  عبداللہ انصاری حمید انس رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے متعلق فرمایا یہ یرےا بیٹا ہے یہ رےدنبی صلی اللہ علیہ فسلم کا حضرت ن ب ن  لی  

 صلح کا بیاؿ :   باب

ں میں صلح کراد  گا افر اللہ تعالیٰ کا قوؽ نبی صلی اللہ علیہ فسلم کا حضرت ن ب ن  لی  کے متعلق فرمایا یہ یرےا بیٹا ہے یہ رےدار ہے افر شاید اللہ اس کے ذریعہ دف بڑی جماعتو

 ا دف۔کہ اؿ دفنوں کے درمیاؿ صلح کر

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2524    حس

صَّی :  راوی ش٩ ب اسلہ ح سیٰ بو ٣و ابو ٔیا٪  ٣ح٤س س اللَّه ب٩   ًبس 

ب١ََ  ِ٘ تَ اسِ و٢ُ  ُ٘ حَش٩ََ يَ ِٟ ا تُ  ٌِ ٔ ٤ ا٢َ سَ َٗ بَئ ٣ُوسَی  ٩ِ أ ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ث٨ََا  سٕ حَسَّ َّ٤ ٔ ب٩ُِ ٣ُحَ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث ٔ حَسَّ اللَّه لئٕٓ وَ ًَ حَش٩َُ ب٩ُِ  ِٟ ا  

تُ  ِ٘ َّی تَ ً يي حَ وَُل بَٔ لَِ ت ائ تَ َٛ ی  لَْرََ يي  ٔن اؾٔ إ ٌَ ِٟ ا زوُ ب٩ُِ  ٤ِ ًَ  ٢َ ا َ٘ َٓ  ٢ٔ بَٔا ح ِٟ ا  ٢ٔ ا بَٔ أ٣َِثَ ائ تَ َٜ ٔ ةَ ب یَٔ او ٌَ ةَُ ٣ُ اویٔ ٌَ طُ ٣ُ َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ضََ ا٧ ١َ أقََِْ

تَ  َٗ زوُ إِٔ٪  ٤ِ ًَ یَِ  ینِٔ أ ج٠َُ زَّ اٟ یرَِ  ٔ خَ اللَّه اََ٪ وَ ک ئ وَ ض٥ِٔٔ ٩ِ٣َ ل ٨ٔشَٔائ لئ ب اضٔ ٩ِ٣َ  ا٨َّٟ رٔ  و ئٔ صَؤُلَِئٔ ٩ِ٣َ لئ بأ٣ُُٔ ئٔ وَصَؤُلَِ ئٔ صَؤُلَِ ١َ صَؤُلَِ

بِسَ  ًَ زَةَ وَ ٤ُ سَ ٩ٔ٤َ ب٩َِ  حِ زَّ اٟ بِسَ  ًَ صٕ  ط٤َِ بِسٔ  ًَ ىَیٔ  یعِٕ ٩ِ٣ٔ ب ینِٔ ٩ِ٣ٔ قَُْ رَج٠َُ  ٔ یِط َٟ ٔ ثَ إ ٌَ بَ َٓ ض٥ِٔٔ  ت ٌَ یِ َـ ٔ ٔ ب٩ِٔ ب ا٣ٔز ًَ ٕ اللَّهٔ ب٩َِ  یزِ کَُْ

 َٓ  ٔ ط ٠َیِ ًَ لًَ  سَخَ َٓ ظُ  أتََیَا َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ا إ بَ اك٠ُِ طُ وَ َٟ ولَِ  ُٗ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ا  ؿَ اعِرٔ َٓ ج١ُٔ  زَّ اٟ ا  يَ صذََ ٔل ا إ بَ ذصَِ ا  ٢َ ا َ٘ ا٢َ َٓ َ٘ َٓ  ٔ ط یِ َٟ ٔ ا إ ل٠ََبَ َٓ طُ  َٟ الَِ  َٗ ا وَ ٤َ ک٠ََّ تَ

سِ  َٗ بٔٔ  ٠ لَّ ٤ُ ِٟ ا بِسٔ  ًَ وُ  ٨َ َّا ب ئٕٓ إ٧ٔ ل ًَ حَش٩َُ ب٩ُِ  ِٟ ا ا  ٤َ ضُ َّطُ َٟ ٧ٔ إ َٓ الَِ  َٗ ا  ضَٔ ائ ز٣َٔ ئ  تَِ ف اث ًَ سِ  َٗ ةَ  ل٣َُِّْ ٔ ا ظ ٢ٔ وَإٔ٪َّ صذَٔ ا ٤َ ِٟ ا ا  ػََب٨َِا ٩ِ٣ٔ صَذَ أ

 َٟ َ سَأ ٤َا  َٓ  ٔ طٔ کَ ب َٟ ٧ح٩َُِ  الَِ  َٗ ا  ضَٔذَ ئ ب ٩ِ٤َ ل َٓ ا٢َ  َٗ کَ  یِکَ وَيَشِأَُٟ َٟ ٔ بُ إ ل٠َُِ ا وَی ذَ َٛ ذَا وَ َٛ کَ  ٠َیِ ًَ زقُٔ  ٌِ َ يَ ٧ الَِ  َٗ ا إلَِّٔ  ئّ طَیِ ا  کَ ض٤َُ َٟ ح٩ُِ 

 ٔ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل و٢َ اللَّهٔ  رَسُ یَتُِ  ٢ُ رَأ و ُ٘ ةَ يَ کَََِ اَ ب تُ أبَ ٌِ ٔ ٤ سِ سَ َ٘ َٟ حَش٩َُ وَ ِٟ ا  ٢َ ا َ٘ َٓ حَطُ  َٟ ا ؼَ َٓ  ٔ طٔ حَش٩َُ ب ِٟ ا ٔ وَ برَ ٨ِٔ ٤ ِٟ ا ليَ  ًَ  ٥َ س٠ََّ وَ

 ُ ٔ أ ط ٠َیِ ًَ زَّةّ وَ ضٔ ٣َ ا َّ٨ اٟ يَ  ل ًَ ب١ُٔ  ِ٘ وَُ يُ ٔ وَص طٔ ب ٔليَ ج٨َِ ئٕٓ إ ل ًَ یَنَِ ب٩ُِ  ٔ ب طٔ حَٔ ب الَلَّه أَِ٪ يُؼ٠ِ  َّ١ ٌَ َٟ سْ وَ سَیِّ ا  ىِیٔ صذََ اب و٢ُ إٔ٪َّ  ُ٘ ی وَيَ خَِْ



 

 

تَ  بََ ٤ََّا ث ٔ إ٧ٔ اللَّه بِسٔ  ًَ لئ  ب٩ُِ  ًَ ئ  ٢َ ل ا َٗ  ٔ اللَّه بِس  ًَ ا٢َ أبَوُ  َٗ یٔنَ  ٤ٔ ٤ُش٠ِ ِٟ ا ینِٔ ٩ِ٣ٔ  ٤َتَ ؤی ًَ ینِٔ  تَ ئَٔ ةَ ٓ بَئ بکَََِ حَش٩َٔ ٩ِ٣ٔ أ ِٟ ا  َُ ا ٤َ ٨َا سَ َٟ

حَسٔیثٔ  ِٟ ا ا  ضَٔذَ  ب

عنہ عبد اللہ ن  محمد یان ؿ ابو موسیٰ بواسطہ ن ب ری ی بیاؿ کرتے ہیں کہ بخدا ن ب ن  لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ معافیہ رضی اللہ تعالیٰ 

ب  تک  کے سامنے پہاڑفں کی طرح فویں لے کر آئے عمرف ن  عاص نے کہا کہ میں ایسی فوج دیکھ رات ہوں جو پیٹھ نہیں پھیر  گی

اپنے مقابل کو قتل نہ کرلیں حضرت معافیہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جو دفنوں میں یعنی بہتر تھے عمرف ن  عاص ے  کہا کہ ا  عمرف اگر 

اؿ لوگوں نے اؿ لوگوں کو افر اس طرػ کے لوگوں نے اس طرػ کے لوگوں کو قتل کردیا تو لوگوں کے معاملات کی دیکھ بھاؽ 

ؿ کی بیویوں کی نگرانی کر  گا؟ کوؿ اؿ کی جائیداد کا انتظاؾ کر  گا؟چنانچہ حضرت ن ب رضی اللہ تعالیٰ عنہ کوؿ کر  گا؟ کوؿ ا

کے پاس رآیش کے دف آدمی جو بنی عبد شمس میں ے  تھے یعنی عبدالرحمن ن  سمرہ افر عبداللہ ن  عامر ن  کریس کو بھیجا افر کہا کہ اؿ 

ؿ ے  گفتگو کرکے اؿ کو صلح کی طرػ بلاؤ دفنوں اؿ کے پاس آئے گفتگو کی افر صلح چاہی حضرت کے پاس جاؤ افر صلح ش ک کرف افر ا

ن ب رضی اللہ تعالیٰ عنہ ن  لی  رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ دفنوں ے  کہا کہ ہم عبدالمطلب کی افلاد ہیں افر ہم نے بہت کچھ ماؽ 

ہیں اؿ دفنوں نے کہا کہ فہ آپ کے سامنے صلح ش ک کرتے ہیں افر اسی کے خرچ کیا ہے افر یہ لوگ اپنے خونوں میں مبتلا ہو چکے 

طالب افر خوااتں ہیں حضرت ن ب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے فرمایا کہ پھر اس کی ذمہ داری کوؿ لیتا ہے؟ اؿ دفنوں نے کہا ہم اس کے 

ذمہ داری کوؿ لیتا ہے؟ تو اؿ دفنوں نے کہا کہ ہم اس ذمہ دار ہیں چنانچہ حضرت ن ب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے ب  بھی کہا کہ اس کی 

کے ذمہ دار ہیں چنانچہ حضرت ن ب رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے اؿ ے  صلح کرلی ن ب ری ی نے بیاؿ کیا ہے کہ میں نے ابوبکرہ کو بیاؿ 

 رضی اللہ تعالیٰ عنہ آپ کے پہلو میں کرتے ہوئے سنا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو منبر پر دیکھا افر حضرت ن ب ن  لی 

 تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کبھی لوگوں کی طرػ متوجہ ہوتے افر کبھی اؿ کی طرػ رخ کرتے افر کہتے کہ یرےا یہ بیٹا رےدار

 نے بیاؿ کیا کہ ہے افر شاید اللہ اس کے ذریعہ مسلمانوں کی دف بڑی جماعتوں کے درمیاؿ صلح کرا د  گا مجھ ے  لی  ن  عبداللہ

 ن ب کا ابوبکرہ ے  سننا یرے  نزدیک اسی حدیث ے  ثابت ہے۔

 عبد اللہ ن  محمد یان ؿ ابوموسیٰ بواسطہ ن ب ری ی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کیا اماؾ صلح کا اشارہ کر سکتا ہے۔



 

 

 صلح کا بیاؿ :   ببا

 کیا اماؾ صلح کا اشارہ کر سکتا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2525    حس

٤ًزہ  :  راوی ٟزح٩٤  ا ًبس ٣ح٤س ب٩  ٟزجا٢  ا ابو ٟح٤یس( س٠یما٪ یحٌی ب٩ سٌیس  ا ًبس اس٤ٌٰی١ ) ازر  ص بز اوی بي  اس٤ٌٰی١ ب٩ ا

رضی اللَّه  ہ  ٟزح٩٤ حضرت ًائظ ت ًبسا ٨ًہاب٨ ليٰ   تٌا

اٟزِّ  ئ  ٩ِ أبَ ًَ یسٕ  ٌٔ سَ یَحٌِیَ ب٩ِٔ   ٩ِ ًَ  ٪َ س٠َُیِماَ  ٩ِ ًَ ئ  ىَیٔ أخَ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ صِٕ  ی ئ أوَُ اًی١ُٔ ب٩ُِ أبَ ٤َ ا إسِٔ ٨ََ ث بِسٔ حَسَّ ًَ سٔ ب٩ِٔ  َّ٤ ٢ٔ ٣ُحَ جَا

رَ  ائظَٔةَ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ تِ سَ َٟ ا َٗ  ٩ٔ٤َ زَّحِ اٟ بِسٔ  ًَ زَةَ ب٨ِٔتَ  ٤ِ ًَ طُ  ٩ٔ٤َ أَ٪َّ أ٣َُّ حِ زَّ ٠َیِطٔ اٟ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٍَ رَ ٔ ٤ و٢ُ سَ ُ٘ تَ ٨ِضَا  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ 

طَ  ئ  طُ ف ُ٘ ٔ َرَِٓ الِْخََْ وَيَشِ  ٍُ ؿٔ ٤َُا يَشِتَوِ ا أحََسُص ٤َا وَإذَٔ اتضُُ وَ ةٕ أػَِ اٟیَٔ ًَ بَابٔ  ِٟ أ ٕ ب و٦ وِتَ خُؼُ ٥َ ػَ س٠ََّ ١ُ وَ ٌَ ِٓ َ اللَّهٔ لَِ أ ٢ُ وَ و ُ٘ یِئٕ وَصوَُ يَ

 ًَ دَ  خََْ َٓ ُ ز ٌِ ٤َ ِٟ ا  ١ُ ٌَ ِٔ ليَ اللَّهٔ لَِ يَ ًَ يي  لَ تَأ ٤ُ ِٟ ا ی٩ََِ  ٢َ أ ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو ٤َٔا رَ اللَّهٔ ٠َیِض  ٢َ سُو رَ اَ  ٧َاَ ی ٢َ أ ا َ٘ َٓ  َٖ و

ذَٟکَٔ أحََبَّ  طُ أیَ   َٟ  وَ

ابوالرجاؽ محمد ن  عبدالرحمن عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت  اسماعیل ن  ابی افیس برادر اسماعیل )عبدالحمید( سلیماؿ یحیی ن  سعید

عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کا قوؽ نقل کرتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے دف جھگڑ  فالوں کی آفازیں درفاز  پر سنیں جو 

ػ کرد  افر دفرےا کہہ رات تھا کہ ف اللہ بلند ہو رہی تھیں اؿ میں ے  ایک دفرے  ے  کہہ رات تھا کہ مہربانی کر کے کچھ رآض معا

میں نہیں کرفں گا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اؿ دفنوں کے پاس تشریف لے آئے افر فرمایا کہ کہاں ہے فہ شخص جو اللہ کی سم  کھا 

 چاہے میں اے  معاػ کر دیتا کر کہہ رات تھا کہ میں نیکی نہیں کرفں گا؟ اس نے عرض کیا میں ہوں یا رسوؽ اللہ افر یرےا ساتھی جو

 ہوں۔

اسمٰعیل ن  ابی افیس برادر اسمٰعیل )عبدالحمید( سلیماؿ یحیی ن  سعید ابوالرجاؽ محمد ن  عبدالرحمن عمرہ بنت عبدالرحمن  :  رافی

 حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 صلح کا بیاؿ :   باب

 کیا اماؾ صلح کا اشارہ کر سکتا ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2526    حس

٣اٟک :  راوی ب ب٩  ک ٌٛ ٣اٟ ب ب٩  ہ اعرد ًبساللَّه ب٩ ٌٛ ٜیر ٟیث جٌفَ ب٩ ربیٌ  یحٌی ب٩ ب

 َ٨َ ث ٕ حَسَّ یرِ َٜ ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یَحِ ٨ََا  ث ٩ِ حَسَّ ًَ اٟکٕٔ  بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ َٛ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ثىَیٔ  ٢َ حَسَّ ا َٗ دٔ  لِْعَِرَ ا  ٩ِ ًَ ةَ  ٌَ رَبیٔ فََٔ ب٩ِٔ  ٌِ ٩ِ جَ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا 

طُ حَ  ز٣َٔ ٠َ َٓ ٘یَٔطُ  ٠َ َٓ س٠ََِمٔیِّ ٣َا٢ْ  لِْ ٕ ا بَئ حَسِرَز ٔ ب٩ِٔ أ اللَّه بِسٔ  ًَ يَ  ل ًَ طُ  َٟ اََ٪  ک َّطُ  ٧َ اٟکٕٔ أ بٔ ب٩ِٔ ٣َ ٌِ تَ َٛ ارِ َّی  ا ً ٤َٔ زَّ بضٔ ٤َ َٓ ض٤َُُا  ات ػَِوَ تِ أ ٌَ َٔ

 َٕ أخََذَ نؼِٔ َٓ  َٕ ؼِ ِّ٨ اٟ  ٢ُ و ُ٘ َّطُ يَ ٧َ أ َٛ  ٔ ظ ارَ بیَٔسٔ أطََ َٓ بُ  ٌِ َٛ اَ  ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئی   َّ٨ ااٟ ّٔ نؼِٔ  ََ زَ ٔ وَتَ ط ٠َیِ ًَ طُ  َٟ   ٣َا 

لک کعب ن  مالک ے  رفایت کرتے ہیں کہ عبداللہ ن  ابی حدرد اسلمی یحیی ن  بکیر لیث جعفر ن  ربیعہ اعرج عبداللہ ن  کعب ن  ما

 پر اؿ کا کچھ رآض تھا۔ کعب رضی اللہ تعالیٰ عنہ اؿ ے  ملے افر اؿ کا پیچھا کیا یہاں تک کہ دفراؿ گفتگو میں اؿ دفنوں کی آفازیں بلند

ا  کعب! افر اپنے اتھ  ے  اشارہ کیا گویا نصف )معاػ ہو گئیں۔ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اؿ دفنوں کے پاس ے  گسر  افر فرمایا 

 کرنے( کے لیے حکم د  رہے تھےچنانچہ آدھا رآض معاػ کردیا افر آدھا لے لیا۔

 یحیی ن  بکیر لیث جعفر ن  ربیعہ اعرج عبداللہ ن  کعب ن  مالک کعب ن  مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...لوگوں کے درمیاؿ صلح کرانے افر اؿ کے درمیاؿ انصاػ کرنے کی فضیلت کا بیاؿ۔

 صلح کا بیاؿ :   باب

 لوگوں کے درمیاؿ صلح کرانے افر اؿ کے درمیاؿ انصاػ کرنے کی فضیلت کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2527    حس



 

 

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابو ضرت  ہ٤ا٦ ح اٚ ٤ٌ٣ز  ٟزز ًبسا  ٙ  اسح

٨ِطُ  ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَِةَ  ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ  ٕ ا٦ ٩ِ ص٤ََّ ًَ زْ  ٤َ ٌِ ٧اَ ٣َ برََ ٚٔ أخَِ ا اٟزَّزَّ بِسُ  ًَ ٧َاَ  ُٚ ا ا سِٔحَ ا إ ٨ََ ث ٠َیِطٔ حَسَّ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّه  و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َٗ ا٢َ  َٗ

س٠ََّ  ةْ وَ َٗ ػَسَ اضٔ  ا٨َّٟ ٢ُ بیَنَِ  سٔ ٌِ ٤ِصُ يَ اٟظَّ  ٔ ط ٍُ ٓیٔ ٕ تَل٠ُِ و٦ِ یَ ک١َُّ  ةْ  َٗ ػَسَ  ٔ ٠َیِط ًَ ض  ا َّ٨ اٟ لًَميَ ٩ِ٣ٔ  ک١ُ  سُ  ٥َ 

اسحاؼ عبدالرزاؼ معمر ہماؾ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ہر 

 رج طلوع ہوتا ہے انساؿ کے ہو جوڑ پر صدقہ فاب  ہے لوگوں کے درمیاؿ انصاػ کر  یہ بھی صدقہ ہے۔دؿ جس میں سو

 اسحق عبدالرزاؼ معمر ہماؾ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ... کو صلح کا اشارہ کر  افر فہ انکار کر  تو قاعد  کے مطابق فیصلہ کر د ۔ب  اماؾ کسی

 صلح کا بیاؿ :   باب

 ب  اماؾ کسی کو صلح کا اشارہ کر  افر فہ انکار کر  تو قاعد  کے مطابق فیصلہ کر د ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2528    حس

اٟیما٪  :  راوی ، زبیرابو  ی عروہ ب٩ زبیر   طٌیب زہز

 ِ یَ اٟز ب ٔ أَ٪َّ  یَرِ ز ب اٟ ُ ب٩ُِ  وَة نئ عُرِ ا٢َ أخَِبرََ َٗ زیِّٔ  اٟز صِ  ٩ِ ًَ بْ  یِ ٌَ ٧اَ طُ برََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا ٨ََا أبَوُ  ث رَجُلًّ ٩ِ٣ٔ حَسَّ ػ٥ََ  َّطُ خَا ثُ أ٧َ یحَُسِّ اََ٪  ک رَ 

 ٔ اللَّه و٢ٔ  رَسُ ٔليَ  رّا إ ضسَٔ بسَِ طَ سِ  َٗ رٔ  ا نَِؼَ لِْ سُو٢ُ ا ٢َ رَ ا َ٘ َٓ ا  ص٤َُ ٔ کَٔلَّ طٔ أ٪ ب ٘یَٔ اَ يَشِ ا٧َ ٔ ک ة حَِرَّ ِٟ ا ادٕ ٩ِ٣ٔ  ٥َ فئ شَْٔ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  

رٔ ا نَِؼَ لِْ بَ ا ٔـ َِ َٓ  ََ ٔ ار ٔليَ جَ رَِس١ِٔ إ ُ ث٥َُّ أ یَرِ اَ زُب ٙٔ ی سِ ٔ ا یَرِ ز ب ٥َ ٠ِٟٔ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل یاَاللَّهٔ   ٢َ ا َ٘ َٓ اب٩َِ  ی   اََ٪  ک و٢َ اللَّهٔ آِ٪  رَسُ

 َّ یب٠َُِ َّی  بصِٔ حًَ احِ ٙٔ ث٥َُّ  سِ ا  ٢َ ا َٗ ٥َ ث٥َُّ  س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ َّي اللَّهُ  ػَل اللَّهٔ  و٢ٔ  رَسُ طُ  َ٪ وَجِ وَّ ت٠ََ َٓ تکَٔ  َّ٤ لٔلَّه ًَ و٢ُ ا سُ يَ رَ وِع اسِتَ َٓ حَسِرَ  ِٟ ا  

ز   طُ ٠ِٟٔ َّ٘ ٥َ حي٨َٔئذٕٔ حَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ةٕ ػَل ٌَ سَ یِٕ  زَٔأ ٔ ب یَرِ ز ب اٟ يَ  ل ًَ ارَ  طََ کَٔ أ ذَٟ ب١َِ  َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل اللَّهٔ  و٢ُ  رَسُ اََ٪  ٔ وَک یَرِ ب

ز   يَ ٠ِٟٔ وِع سِتَ ٥َ ا س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  سُو رَ ی   رٔ ا نَِؼَ لِْ ا ىَ  َٔ ا أحَِ َّ٤ ٠َ َٓ یِّ  رٔ ا نِؼَ طُ وَٟلَِْٔ َٟ ٔ یَرِ وَةُ ب ٢َ عُرِ ا َٗ  ٥ِٜٔ حُ ِٟ ا حٔ  ی ئ صََٔ طُ ف َّ٘ حَ



 

 

 ُ َّی ی ً وَُ٪ حَ یؤ٨٣ُِٔ کَ لَِ  رَبِّ لًَ وَ َٓ کَٔ  ذَٟ تِ إلَِّٔ فئ  َٟ َ زَ ٧ ةَ  یَ الِْ  ٔ ظ بُ صَذٔ ا أحَِشٔ اللَّهٔ ٣َ ُ وَ یَرِ ز ب اٟ  ٢َ ا ةََ َٗ الِْی ض٥ُِ  ٨َ طَحَزَ بيَِ ََ ٓیَٔما  و ٤ُ ِّٜ  حَ

رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے ایک انصاری ے  ایک پتھرلی  زمین کی نالی کے  ابو الیماؿ شعیب زہری عرفہ ن  زبیر زبیر ے 

 متعلق جھگڑا کیا جو بدر میں شریک ہو چکے تھے افر دفنوں اس ے  پانی لیتے تھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے زبیر رضی اللہ تعالیٰ

ڑ دف انصاری کو غصہ آگیا افر نے ک لگا یا رسوؽ اللہ یہ آپ صلی اللہ علیہ عنہ ے  فرمایا ا  زبیر تم پانی لے لو پھر اپنے پڑفسی کے لیے چھو

 فآلہ فسلم کی پھوپھی کا بیٹا ہے )اسی لیے یہ طرػ داری کی جا رہی ہے( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے چہرہ کا رنگ متغیر ہوگیا افر

اب کرلو افر پانی رفک لو یہاں تک کہ دیوارفں تک پہنچ جائے۔ اس پھر فرمایا ا  زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ تم اپنے درختوں کو سیر

 فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو اؿ کا حق پورا حق دلوا دیا افر اس ے  پہلے رسوؽ اللہ صلی اللہ

 جس میں اؿ کی افر انصاری دفنوں کی رعایت تھی ب  اس علیہ فسلم نے حضرت زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو اس بات کا مشورہ دیا تھا

علیہ فسلم کو غصہ دلایا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو صریح حکم د  کر اؿ کو  نے رسوؽ اللہ صلی اللہ

وؿَ پورا حق دلا دیا عرفہ کا بیاؿ ہے کہ حضرت زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ بخد ُ
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 ابو الیماؿ شعیب زہری عرفہ ن  زبیر ، زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآض خواہوں افر یرےاث فالوں میں صلح کرانے افر رآض کا انداز  ے  ادا کرنے کا بیاؿ ا

 صلح کا بیاؿ :   باب

ایک دف شریک یہ طے کر لیں  رآض خواہوں افر یرےاث فالوں میں صلح کرانے افر رآض کا انداز  ے  ادا کرنے کا بیاؿ افر ان  باسس رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کاہ کہ اگر

 ۔ دین افر دفرےا نقد ماؽ لے گا تو مضائقہ نہیں افر اگر اؿ میں ے  کسی کا ماؽ ہلاک ہو جائے تو اس کو اپنے ساتھی ے  مطالبہ کا حق نہیں

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2529    حس

ب ب٩ ٛیشا٪ جابز ب٩ :  راوی اٟوہاب ًبیس اللَّه وہ للَّه ٣ح٤س ب٩ بظار ًبس  ًبس ا



 

 

 ٩ِ ًَ اَ٪  یِشَ َٛ ٩ِ وَصبِٔ ب٩ِٔ  ًَ اللَّهٔ  ا ًبُیَِسُ  ٨ََ ث ابٔ حَسَّ وَصَّ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ارٕ حَسَّ سُ ب٩ُِ بَظَّ َّ٤ ىَیٔ ٣ُحَ ث اللَّهُ حَسَّ ضٔیَ  رَ بِسٔ اللَّهٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ابزٔ جَ

 ٔ ائطٔ ٣َ يَ غَُُ ل ًَ تُ  زَؿِ ٌَ َٓ ی٩ِْ  زَ  ٔ ط ٠َیِ ًَ ئ وَ ييَ أبَ وُُف ٢َ ت ا َٗ ا  ض٤َُ ٨ِ تُ  ًَ أتََیِ َٓ ئّ  ا َٓ ٔ وَ ط ا أَ٪َّ ٓیٔ زَوِ یَ  ٥ِ َٟ ا وَ وَِ أبَ َٓ  ٔ ٠َیِط ًَ ٤َٔا  زَ ب ٤ِ تَّ اٟ ا  یَأخُِذُو أَِ٪ 

ذَ  آ ٤زٔبِسَٔ  ِٟ ا ئ  طُ ف تَ ٌِ وَؿَ َٓ طُ  زِتَ ا جَسَ ذَٔ ٢َ إ ا َ٘ َٓ طُ  َٟ کَٔ  ذَٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئیَّ  َّ٨ اللَّهُاٟ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢َ و رَسُ تَِ  طٔ ٧ ٠َیِ ًَ  

أوَِ  َٓ کََ  ائ ٣َ َُ غَُُ زِ ٢َ ا ا َٗ ةٔ ث٥َُّ  َٛ برََ ِٟ ا بأ ًَ زَ ٔ وَ ٠َیِط ًَ صَ  ح٠ََ َٓ  ُ ز ٤َ ٕ وًَُ وُ بکََِ طُ أبَ ٌَ ائَ و٣ََ حَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ليَ أبَئ وَ ًَ طُ  َٟ ا  تُ أحََسّ ِٛ زَ ٤َا تَ َٓ ض٥ِٔٔ  ٓ

حِ  ًَ ةْ  ٌَ سَبِ ا  ّ٘ شَرَ وَسِ ًَ ةََ  ١َ ثلًََث َـ َٓ طُ وَ تُ يِ َـ َٗ ی٩ِْ إلَِّٔ  اللَّهٔ زَ و٢ٔ  سُ ٍَ رَ تُ ٣َ یِ َٓ ا وَ َٓ وِْ٪  َٟ ةْ  ٌَ بِ سَ حِوَةْ وَ ًَ ةْ  سٔتَّ وِْ٪ أوَِ  َٟ ةْ  تَّ سٔ وَةْ وَ

 ُ برِٔص أخَِ َٓ ٤َُزَ  ٕ وًَ کََِ اَ ب تِٔ أبَ ائ  ٢َ ا َ٘ َٓ کَ  حٔ َـ َٓ طُ  َٟ کَٔ  ذَٟ تُ  کَِْ ذَ َٓ زبَٔ  ِِ ٤َ ِٟ ا  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ذِٔ ػَل ٨َ٤ِٔا إ ٠ ًَ سِ  َ٘ َٟ الَِ  َ٘ َٓ ا  ٤َ ٍَ ٨َ ػَ

ػَ   ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ بِٕ  ٩ِ وَص ًَ ا٦ْ  ٢َ صظَٔ ا َٗ کَٔ وَ ذَٟ وُُ٪  سَیَٜ ٍَ أَِ٪  ٨َ ػَ ا  ٥َ ٣َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ سُو کُِْ أبَاَ رَ یذَِ  ٥ِ َٟ صَِّٔ وَ ٌَ ِٟ ا لًَةَ 

 ٢َ ا َٗ ٨ِّا وَ زَی ا  ّ٘ یٔنَ وَسِ لًََث ٔ ث ط ٠َیِ ًَ بَئ  ََ أ ٢َ وَتَزَ ا َٗ کَ وَ ؿَحٔ ٕ وَلَِ  کََِ ٔ  ب ضِز و  اٟ لًَةَ  ػَ  ٕ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ بِٕ  ٩ِ وَص ًَ  َٚ سِٔحَا  اب٩ُِ إ

محمد ن  بشار عبدالواتب عبید اللہ فہب ن  کیشؿ جابر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ یرے  فالد کا انتقاؽ 

 لے لیں اؿ لوگوں نے انکار کیا افر ہوگیا افر اؿ پر کچھ رآض تھا میں نے اؿ کے رآض خواہوں ے  کہا کہ رآض کے عوض پھل

ؿ خیاؽ کیا کہ پھل اؿ کے رآض کو کافی نہ ہوگا میں نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں آیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ے  یہ بیا

کو خبر کر( میں نے رسوؽ اللہ صلی  کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ب  تو اس کو توڑ  افر کھلیاؿ میں لے آئے )تو مجھ

اللہ علیہ فسلم کو خبر دی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساھ  حضرت ابوبکر ف عمر 

ف تو میں نے کسی کو بھی نہ چھوڑا رضی اللہ عنہما بھی تھے آپ اس ڈھیر پر بیٹھ گئے پھر فرمایا اپنے رآض خواہوں کو بلاؤ افر اپنا رآض ادا کر

جس کا یرے  فالد پر رآض تھا سب کا رآض ادا کردیا افر تیرہ فسق کھجوریں باقی بچ گئیں جن میں سات فسق عجوہ افر چھ فسق لوؿ یا 

کیا آپ  چھ فسق عجوہ افر سات فسق لوؿ تھی پھر میں مغرب کے فقت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  ملا آپ ے  میں نے بیاؿ

 رہے ہنسے افر فرمایا ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ف عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کے پاس جا کر بیاؿ کرف دفنوں نے کہا کہ ہم تو پہلے ہی ے  سمجھ

تھے کہ اس میں برکت ہوگی جس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایسا کہا افر ہشاؾ نے فہب ے  انہوں نے جابر رضی اللہ 

لد پر لیٰ عنہ ے  صلوۃ العصر کہا افر ابوبکر رضی اللہ تعالیٰ عنہ کا ذکر نہیں کیا افر نہ ہنسنا بیاؿ کیا افر اس طرح بیاؿ کیا کہ یرے  فاتعا

 تیس فسق رآض تھا افر ان  اسحاؼ نے بواسطہ فہب جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ صلوۃ الظہر کا فظ  بیاؿ کیا۔

 ب عبید اللہ فہب ن  کیشؿ جابر ن  عبد اللہمحمد ن  بشار عبدالوات :  رافی



 

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...رآض افر نقد ماؽ کے عوض صلح کرنے کا بیاؿ۔

 صلح کا بیاؿ :   باب

 رآض افر نقد ماؽ کے عوض صلح کرنے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2530    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ک  ٣اٟ ب ب٩  ٌٛ ب  ٌٛ اللَّه ب٩  ًبس اب٩ طہاب  ص  ٟیث یو٧ ص  ٤ًز یو٧ ث٤ا٪ ب٩  ٣ح٤س ً اللَّه ب٩   ًبس 

اٟ  ٢َ ا َٗ صُُ وَ و٧ُ اَ ی ٧ زَ أخَِبرََ ٤َ اُ٪ ب٩ُِ ًُ ٤َ ا ًثُِ ٨ََ ث سٕ حَسَّ َّ٤ اللَّهٔ ب٩ُِ ٣ُحَ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث نئ حَسَّ برََ طٔضَابٕ أخَِ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ صُُ  ٧ یوُ ىَیٔ  ث ثُ حَسَّ یِ َّ٠

 َ٠ ًَ طُ  َٟ اََ٪  ا ک ٨ِّ زَی  ٕ ز رَ ئ حَسِ بَ اب٩َِ أ اضَی  َ٘ َّطُ تَ ٧َ ظُ أ برََ کٕٔ أخَِ اٟ بَ ب٩َِ ٣َ ٌِ َٛ بٕ أَ٪َّ  ٌِ َٛ اللَّهٔ ب٩ُِ  بِسُ  اللَّهُ ًَ َّي  ػَل اللَّهٔ   ٢ٔ و رَسُ ضِسٔ  ًَ ئ  ٔ ف ط یِ

 ِٟ ا ٥َ فئ  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َٓ تٕ  وَُ فئ بیَِ ٥َ وَص س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو ا رَ ضَ ٌَ ٔ ٤ َّی سَ ً ٤َا حَ اتضُُ وَ تِ أػَِ ٌَ َٔ تَ رِ ا َٓ سُو٢ُ ٤َشِحسٔٔ  دَ رَ خََْ

 َٓ کٕٔ  اٟ بَ ب٩َِ ٣َ ٌِ َٛ ی  زَ ٨َا َٓ  ٔ طٔ زَت َٕ ححُِ سٔحِ  َٕ ظَ َٛ َّی  ً ا حَ ٤َٔ ض یِ َٟ ٔ ٥َ إ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل یاَ اللَّهٔ  کَ  َّیِ ب َٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ بُ  ٌِ َٛ اَ  ٢َ ی ا َ٘

 ٔ اللَّه  ٢ُ سُو رَ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ اللَّه سُو٢َ  اَ رَ ٠ِتُ ی ٌَ َٓ سِ  َٗ بْ  ٌِ َٛ ا٢َ  َ٘ َٓ طَِْ  اٟظَّ  ٍِ ؿَ ٔ أَِ٪  ارَ بیَٔسٔظ طََ أ َٓ  ٔ اللَّه  ٢َ سُو ٥ِ رَ ُٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  

 ٔ ط ٔـ ِٗ ا َٓ 

یونس ان  شہاب عبداللہ ن  کعب کعب ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں عبد اللہ ن  محمد عثماؿ ن  عمر یونس لیث 

انہوں نے ان  ابی حدرد ے  اپنے رآض کا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں مسجد میں تقاضا کیا دفنوں کی آفازیں بلند ہوئیں 

لیا اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے حجر  میں تھے آپ صلی اللہ یہاں تک کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کو سن 

علیہ فآلہ فسلم اؿ دفنوں کے پاس باہر تشریف لائے یہاں تک کہ اپنے حجر  کا پردہ اٹھایا افر کعب ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے اتھ  ے  اشارہ کرتے ہوئے آفاز دی افر فرمایا کہ ا  کعب کعب نے کہا میں حاضر یا رسوؽ اللہ آپ صلی

فرمایا آدھا معاػ کردف  کعب نے کہا میں نے یا رسوؽ اللہ معاػ کردیا پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ان  ابی حدرد ے  فرمایا 

 جوء افر اس کا رآض ادا کردف۔



 

 

 نس ان  شہاب عبداللہ ن  کعب کعب ن  مالک رضی اللہ تعالیٰ عنہعبد اللہ ن  محمد عثماؿ ن  عمر یونس لیث یو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شرطوں کا بیاؿ : باب

 ...مسلماؿ ہونے کے فقت افر احکاؾ افر خرید ف فرفخت میں کس سم  کی شرں ج جائز ہیں ۔

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 مسلماؿ ہونے کے فقت افر احکاؾ افر خرید ف فرفخت میں کس سم  کی شرں ج جائز ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2531    حس

ہ :  راوی ٣شور ب٩ ٣خ٣ْ اور  یر ٣زوا٪  ٜیر ٟیث ً٘ی١ اب٩ طہاب عروہ ب٩ زب  یحٌی ب٩ ب

 ُ ٌیَ ب٩ُِ ب یحَِ ا  ٨ََ ث زوَِ حَسَّ ٣َ ٍَ ٔ س٤َ َّطُ  ٧َ ٔ أ یَرِ ز ب اٟ وَةُ ب٩ُِ  ئ عُرِ برََن ا٢َ أخَِ َٗ ابٕ  ضَ طٔ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ی١ِٕ  َ٘ ُ ً ٩ِ ًَ ثُ  یِ ا٠َّٟ ا  ٨ََ ث ٕ حَسَّ یرِ وَرَ َٜ ٤شِٔ ِٟ ا اَ٪ وَ

سَ  ٔ وَ ٠َیِط ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل  ٔ اللَّه و٢ٔ  سُ ابٔ رَ ػَِحَ ٩ِ أ ًَ أ٪  برَٔ یدُِ ا  ٤َ ٨ِضُ ًَ اللَّهُ  ضیَٔ  رَ ةَ  ٣َ زوٕ ب٩َِ ٣َخَِْ ٤ِ ًَ ضَی١ُِ ب٩ُِ  سُ بَ  اَتَ ا ک َّ٤ َٟ  ٢َ ا َٗ  ٥َ َّ٠

 ٔ یأَتِ َّطُ لَِ  ٧َ ٥َ أ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ئیِّ  َّ٨ اٟ ليَ  ًَ زوٕ  ٤ِ ًَ ضَی١ُِ ب٩ُِ  سُ َرََنَ  طِ اََ٪ ٓیَٔما ا ک ئذٕٔ  و٣َِ ٨کَٔ إلَِّٔ یَ زیٔ يَ  ل ًَ اََ٪  ا أحََسْ وَإِٔ٪ ک کَ ٨٣َّٔ ی

یِ  ا وَخ٠ََّ ي٨َِ َٟ ٔ زِتَطُ إ زَ ئ رَ ا٨َّٟ طُ  اَتَبَ ک َٓ کَٔ  ذَٟ ضَی١ِْ إلَِّٔ  ٨ِطُ وَأبَيَ سُ وا ٣ٔ ُـ ٌَ تَ ا٣ِ کَٔ وَ وَُ٪ ذَٟ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا ظَ  کََٔ َٓ ٨َطُ  ا وَبيَِ اللَّهُ تَ بي٨َ٨ََِ َّي  ی  ػَل

یَ   ٥ِ َٟ زوٕ وَ ٤ِ ًَ ضَی١ِٔ ب٩ِٔ  سُ  ٔ يَ أبَیٔط ٔل ٨ِس٢َٕ إ اَ جَ ئذٕٔ أبَ و٣َِ یَ زَّ  ذَٟکَٔ فَََ يَ  ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ ٔ ة ٤ُسَّ ِٟ ا کَ  ئ ت٠ِٔ ظُ ف رَزَّ ٢ٔ إلَِّٔ  جَا زِّ اٟ ٔ أحََسْ ٩ِ٣ٔ  أتِطٔ

مٕ ٣ٔ  یِ ٌَ ئ ٣ُ بَ ةَ ب٩ِٔ أ بَ ِ٘ ُ تُ ً ٨ِٔ ٕ ب و٦ ک٠ُِثُ تَِ أ٦ُ   کا٧َ اتٕ وَ اجٔزَ ضَ اتُ ٣ُ ٨َ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا تَِ  ائ ا وَجَ اََ٪ ٣ُش٤ّٔ٠ِ ک اللَّهٔ وَإِٔ٪   ٢ٔ سُو رَ ٔليَ  دَ إ ٩ِ خََْ َّ٤

س٠ََّ  ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  َٟ ػَل ٔ ا إ ضَ ٌَ زجِٔ یَ ٥َ أَِ٪  س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئیَّ  َّ٨ اٟ وَُ٪  ا يَشِأَٟ ضَُ ائَ أص٠َِ حَ َٓ  ْٙ ٔ ات ًَ هئَ  ئذٕٔ وَ و٣َِ یَ  ٥ِ٠َ ٥َ َٓ ض٥ِٔ  یِ

وُص٩َُّ  ٨ تَحٔ ا٣ِ َٓ اتٕ  زَ اجٔ ضَ ٤ُؤ٨َ٣ِٔاتُ ٣ُ ِٟ ا  ٥َُِٜ ائ ذَٔا جَ ض٩َّٔ إ ُ ٓیٔ اللَّه ٧َز٢ََِ  ض٥ِٔ ٤َٟٔا أ یِ َٟ ٔ ضَا إ ٌِ زِجٔ ٔ وَلَِ ص٥ُِ  یَ وِٟطٔ َٗ ٔليَ  ض٩َّٔٔ إ ٧ ٤َا ٥ُ٠َ بإٔیٔ ًِ َ ُ أ اللَّه

 ِ٤َ ٥َ کاََ٪ ی س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  رَسُو ائظَٔةُ أَ٪َّ  ًَ ىیٔ  برََتِ أخَِ َٓ  ُ وَة ا٢َ عُرِ َٗ ض٩َُّ  َٟ وَ٪  ی٩َ یَح٠ٔ  ذٔ َّٟ ا ضَا  یَ  یةَٔ یاَ أ الِْ  ٔ ظ ضَٔذٔ ض٩َُُّ ب ٨ تَحٔ



 

 

ذَٔا جَ  ا إ ٨وُ ٔ آ٣َ قَََّْ ب ٩ِ٤َ أ َٓ ائظَٔةُ  ًَ تِ  َٟ ا َٗ وَةُ  ا٢َ عُرِ َٗ رْ رَحی٥ْٔ  و ُٔ َُ ٔليَ  وُص٩َُّ إ تَح٨ٔ ا٣ِ َٓ اتٕ  اجٔزَ ضَ ٨َاتُ ٣ُ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا  ٥َُِٜ نٔ ائ ِ
شرَّ اٟ ا  ضَذَ

 ٔ ضَا بطٔ ٤ُ ک٠َُِّ ٣ّا ی کََلَّ کٔ  تُ ٌِ اَيَ سِ ب َٗ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه  ٢ُ رَسُو ضَا  َٟ ا٢َ  َٗ ض٩َُّ  ٨ِ ئ  ٣ٔ م  ف َٗ  ٕ زَأةَ ا٣ِ یسََ  یسَُظُ  تِ  ا ٣َشَّ اللَّهٔ ٣َ وَ

 ٔ وِٟطٔ َ٘ ٔ ض٩َُّ إلَِّٔ ب ٌَ اَيَ ةٔ و٣ََا ب ٌَ ايَ ٤ُبَ ِٟ  ا

یحیی ن  بکیر لیث عقیل ان  شہاب عرفہ ن  زبیر مرفاؿ افر مسور ن  مخرمہ یہ دفنوں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے صحابہ ے  

ف نے صلح نامہ کھواایا تو سہیل ن  عمرف نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  جو شرں ج کی رفایت کرتے ہیں کہ ب  سہیل ن  عمر

تھیں اؿ میں ے  ایک یہ بھی تھی کہ ہم میں ے  جو شخص تمہار  پاس آئے گا اگرچہ فہ تمہار  دین پر ہو مگر تم اس کو فاپس کردف 

کو یہ شرط ناگوار ہوئی افر انہیں غصہ آگیا لیکن سہیل اس کے سوا کسی گے افر ہمار  افر اس کے درمیاؿ دخل نہ دف گے مسلمانوں 

شرط پر راضی نہ تھاچنانچہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے اس شرط پر صلح کرلی اس دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ابوجندؽ کو اؿ کے 

پاس آیا آپ صلی اللہ علیہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کےفالد سہیل ن  عمرف کے پاس فاپس بھیج دیا افر اس مدت میں جو شخص بھی آپ 

فآلہ فسلم نے اس کو فاپس کردیا اگرچہ مسلماؿ ہو کر آیا افر مومن عورتیں بھی ہجرت کرکے آنے لگیں، افر اؾ کلثوؾ بنت عقة ن  

ؿ کے رشتہ دار نبی صلی اللہ علیہ فسلم ابی معیط رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس آنے فالی عورتوں میں تھیں فہ نوجواؿ تھیں ا

کے پاس آئے، افر اؿ کی فاپسی کا مطالبہ کرنے لگے تو آپ نے اؿ کو فاپس نہیں کیا اس لیے کہ اللہ تعالیٰ نے عورتوں کے متعلق یہ 

ھا ر  پاس مومن عورتیں ہجرت کرکے آئیں تو تم اؿ کا امتحاؿ کرلو اللہ اؿ کے امتحا

م

 

ت

ؿ کو خوب جانتا آیت نازؽ کی تھی کہ ب  

( تک عرفہ نے کہا مجھ  َ
ّ
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ے  حضرت ہے پھر اگر تم اؿ کو مسلماؿ سمجھتے ہو تو فایر کی طرػ اؿ کو فاپس نہ کرف آیت )ف

ے
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ھَُا جِرَاتٍ عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اؿ عورتوں کا آیت )إِذَا ج 
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( الخ کی بناء پر امتحاؿ لے لیا کرتے تھے عرفہ نے کہا کہ حضرت عائشہ رضی اللہ  َ
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کہتی ہیں کہ ےتعالیٰ عنہاف

جو بات فرماتے فہ صرػ یہ کہ میں نے تجھ اؿ عورتوں میں ے  جو اؿ شرائط کا ارآار کرلیتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس ے  

ے  بیعت کرلی )اس کے سوا کچھ نہ فرماتے( افر داا کی سم  بیعت کرنے میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اتھ  نے کسی عورت 

 کے اتھ  کو مس نہیں کیا افر صرػ زباؿ ے  بیعت لی۔

 اؿ افر مسور ن  مخرمہیحیی ن  بکیر لیث عقیل ان  شہاب عرفہ ن  زبیر مرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 مسلماؿ ہونے کے فقت افر احکاؾ افر خرید ف فرفخت میں کس سم  کی شرں ج جائز ہیں ۔

یثح                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2532    س

ہ جزیز :  راوی  ابو نٌی٥ سٔیا٪ زیاز ب٩ ًلًٗ

 ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  ا  یٔزّ ز تُ جَ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ةَ  َٗ لًَٔ ٔ ب٩ِٔ ً ز یٔاَ ٩ِ ز ًَ اُ٪  یَ ِٔ سُ ا  ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  و رَسُ تُ  ٌِ اَيَ ٢ُ ب و

َرََ  طِ ا َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ک١ُِّٔ ٣ُش٥ٕٔ٠ِ ًَ حٔ ٟ ؼِ  ٨ يََّ وَاٟ ل ًَ  نَ 

 ابو نعیم یان ؿ زیاد ن  علاقہ جریر کا قوؽ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ے  بیعت کی، تو آپ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم نے مجھ ے  چند شرں ج کیں جن میں ایک ہر مسلماؿ کی خیر خواہی کرنی بھی تھی۔

 ابو نعیم یان ؿ زیاد ن  علاقہ جریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 مسلماؿ ہونے کے فقت افر احکاؾ افر خرید ف فرفخت میں کس سم  کی شرں ج جائز ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2533    حس

ابي حاز٦ جزیز ب٩ ًبس اللَّه :  راوی ز یحٌی اس٤اًی١ ٗیص ب٩   ٣شس

بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  ز یٔ ز ٩ِ جَ ًَ  ٕ از٦ٔ ئ حَ یِصُ ب٩ُِ أبَ َٗ ثىَیٔ  ا٢َ حَسَّ َٗ اًی١َٔ  ٤َ ٩ِ إسِٔ ًَ یَحٌِیَ  ٨ََا  ث زْ حَسَّ ٨ََا ٣ُشَسَّ ث ا٢َ  حَسَّ َٗ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه ضیَٔ  رَ اللَّهٔ 

 ٌِ اَيَ ٔ ب ک١ُِّٔ ٣ُش٠ِ حٔ ٟ ؼِ  ٨ اٟ ٔ وَ اَة َّک اٟز ائٔ  تَ ٔ وَإیٔ لًَة اٟؼَّ ا٦ٔ  َٗ ٔ يَ إ ل ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ٔ ػَل اللَّه و٢َ  رَسُ  ٥ٕ تُ 

مسدد یحیی اسماعیل قیس ن  ابی حازؾ جریر ن  عبداللہ ے  رفایت کرتے ہیں انھوں نے بیاؿ کیا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 



 

 

  نماز قائم کرنے زکوۃ دینے افر ہر مسلماؿ کی خیر خواہی پر بیعت کی تھی۔فسلم ے 

 مسدد یحیی اسماعیل قیس ن  ابی حازؾ جریر ن  عبد اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...کے درخت کو بیچے ۔اگر کوئی شخص پیوند لگانے کے بعد کھجور 

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی شخص پیوند لگانے کے بعد کھجور کے درخت کو بیچے ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2534    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  ٤ًز رضی  اللَّه ب٩  ًبس  ٍ ک ٧آ ٟ ٣ا  ٕ اللَّه ب٩ یو س  ًبس 

اللَّهٔ بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهٔحَسَّ  ٢َ سُو رَ ا أَ٪َّ  ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  رَضیَٔ  زَ  ٤َُ اللَّهٔ ب٩ِٔ ً بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٧  ٩ِ ًَ کْٔ  اٟ اَ ٣َ ٧ برََ َٕ أخَِ وُسُ ٠َیِطٔ  ب٩ُِ ی ًَ اللَّهُ  َّي   ػَل

 ُ٤ ِٟ ا َرَنَٔ  ٍٔ إلَِّٔ أَِ٪ يَظِ ٔ ائ بَ ا ٠ِٟٔ زَتضَُ ٤َ ثَ َٓ زَتِ  سِ أبُِّ َٗ لًّ  ٧دَِ  ََ اَ ٢َ ٩ِ٣َ ب ا َٗ  ٥َ س٠ََّ َُ وَ ا  بتَِ

 عبد اللہ ن  یو سف مالک نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جس

 نے کھجور کا درخت پیوند لگانے کے بعد بیچا تو اس کا پھل بائع کا ہوگا مگر یہ کہ خریدار شرائط کر لے۔

 مالک نافع عبداللہ ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ عبد اللہ ن  یو سف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...بیع میں شرطوں کا بیاؿ ۔

 شرطوں کا بیاؿ :   باب



 

 

 بیع میں شرطوں کا بیاؿ ۔

ثحس                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2535    ی

٨ًہا :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہ  ظ ئ ًا ضرت  اب٩ طہاب عروہ ح ث  ٟی ش٤٠ہ  ٣ اللَّه ب٩   ًبس 

 ُ اللَّه ضٔیَ  رَ ائظَٔةَ  ًَ وَةَ أَ٪َّ  ٩ِ عُرِ ًَ ابٕ  ضَ اب٩ِٔ طٔ  ٩ِ ًَ یِثُ  ا٠َّٟ ث٨ََا  ةَ حَسَّ ٔ ب٩ُِ ٣َش٤َ٠َِ اللَّه بِسُ  ًَ ٨ََا  ث زَةَ جَ حَسَّ یٔ زَ برََتِطُ أَ٪َّ ب ضَا أخَِ ٨ِ ًَ ائتَِ  

 َ ٔل ئ إ ارِجٔع ةُ  ائظَٔ ًَ ضَا  َٟ تِ  َٟ ا َٗ ا  طَیِئّ ضَٔا  ابتَ تَٔ تِ ٩ِ٣ٔ ٛ َـ َٗ  ٩ُِٜ ٥ِ تَ َٟ ا وَ تَضَٔ اب ئ ٛتَٔ ا ف ٨ضَُ ي ٌٔ تَشِتَ ةَ  ائظَٔ ا أَِ٪ ًَ و ب  إِٔ٪ أحََ َٓ کٔٔ  ي أص٠َِ

 ٔ ُ إ زَة یٔ زَ ذَٟکَٔ ب تِ  ذَکََْ َٓ ٠ِتُ  ٌَ َٓ لئ   َٔ ؤُ یَٜوَُ٪ وَلَِ تََکٔ وَ اب ٨ِکٔ ٛتَٔ ًَ ضٔیَ  ِٗ َ ٠َیِکٔ أ ًَ بَ  ائتَِ أَِ٪ تَحِتَشٔ ا إِٔ٪ طَ اٟوُ َٗ وَِا وَ أبَ َٓ ضَٔا  ليَ أص٠َِ

 ِ اب ا  ضَ َٟ ا٢َ  َ٘ َٓ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ٢ٔ اللَّهٔ  سُو کَٔ ٟزَٔ ذَٟ تِ  کََْ ذَ َٓ  َٔ ؤُ ٨َا وَلَِ َٟ وَُ٪  یَٜ ١ِ وَ ٌَ ِٔ تَ ٠ِ َٓ ٩ِ ٤َٔ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا ا  ٤ََّ ٧ٔ إ َٓ قٔئ  ت ًِ َ أ َٓ ئ  اع تَ

 َٙ تَ ًِ َ  أ

عبد اللہ ن  مسلمہ لیث ان  شہاب عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا رفایت کرتی ہیں کہ بریرہ اؿ کے پاس کتابت کی رم  کی 

ادایگی  میں مدد مانگنے کے لیے آئی افر اس نے اپنی کتاب کی رم  میں ے  کچھ بھی ادا نہیں کیا تھا۔ اس ے  حضرت عائشہ رضی اللہ 

کہ اپنے مالکوں کے پاس جا اگر فہ پسند کریں تو تیری کتابت کی رم  میں ادا کرفں گی افر تیری فلاء مجھے حاصل ہوگی  تعالیٰ عنہا نے کہا

ایسا )تو ایسا کرنے کو تیار ہوں( بریرہ نے اپنے مالکوں ے  جا کر بیاؿ کیا۔ لیکن اؿ لوگوں نے انکار کیا افر کہا کہ اگر فہ ثواب کی خاطر 

کریں لیکن حق فلاء ہم لوگوں کو رہے گا حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے یہ ماجرا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم  کرنا چاہتی ہیں تو

آزاد ے  بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ ے  فرمایا کہ اس کو خرید لو افر آزا کردف اس لیے کہ فلاء کا حق تو اسی کو ہے جو 

 کر ۔

  اللہ ن  مسلمہ لیث ان  شہاب عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہاعبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...جانور بیچنے فالا اگر یہ شرط کر  کہ فہ ایک خاص مقاؾ تک اس پر سوار ہوگا تو یہ جائز

 بیاؿشرطوں کا  :   باب



 

 

 جانور بیچنے فالا اگر یہ شرط کر  کہ فہ ایک خاص مقاؾ تک اس پر سوار ہوگا تو یہ جائز ہے۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2536    حس

ز :  راوی  ابو نٌی٥ زکْیا ًا٣ز جاب

ا٣ٔ  ًَ تُ  ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ ائُ  یَّ کَْٔ ا زَ ث٨ََ ی٥ِٕ حَسَّ ٌَ ُ وُ ن ا أبَ ٨ََ ث سِ حَسَّ َٗ طُ  َٟ  ١ٕ٤َ يَ جَ ل ًَ  ُ یر اََ٪ يَشٔ ک َّطُ  ٧َ طُ أ ٨ِ ًَ ضٔیَ اللَّهُ  رَ زْٔ  اب ىَیٔ جَ ث ٢ُ حَسَّ و ُ٘ زّا يَ

طُ  ُ ٣ٔث٠َِ یر صَ يَشٔ یِ َٟ  ٕ یرِ رَ بشَٔ ا شَ َٓ طُ  َٟ ا  ًَ سَ َٓ طَُ  ب ضَرَ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ئی   َّ٨ اٟ زَّ  ٤َ َٓ ا  یَ ًِ َ ةٕ  أ ؤَٗیَّٔ ٔ ب ط ٨یٔ ٌِ ٔ ٢َ ب ا َٗ تُ لَِ ث٥َُّ  ث٥َُّ  ٠ِ ُٗ

ح١ٔ٤ََ وَ  ِٟ أ طُ ب ا أتََيِتُ س٨َ٣ِٔ َٗ ا  َّ٤ ٠َ َٓ ئ  يَ أصَلِ ٔل طَُ إ ل٧ًَ تُ ح٤ُِ ٨َیِ تَثِ سِ ا َٓ طُ  تُ ٌِ ٔ ب َٓ ةٕ  ؤَٗیَّٔ ٔ ب ط ٨یٔ ٌِ ٔ ٢َ ب ا س١ََ َٗ رَِ أ َٓ تُ  ِٓ صَََّ نِ ٨َطُ ث٥َُّ ا ئ ث٤ََ سَن َ٘ نَ

کَ  دُذِ ج٠َ٤ََ َٓ ٠َ٤َکَ  ٨ِتُ لْٔخُذَ جَ ُٛ ٢َ ٣َا  ا َٗ زِیٔ  يَ إثٔ ل نئ ًَ قََْ ِٓ َ ٕ أ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ  ٕ ز ا٣ٔ ًَ  ٩ِ ًَ یٔرَةَ  ِ٩ِ ٣ُ ًَ ةُ  بَ ٌِ ٢َ طُ ا َٗ اٟکَُ  ضُوَ ٣َ َٓ کَٔ  ذَٟ

 َٓ یٔرَةَ  ِ٩ِ ٣ُ ًَ  ٕ یٔز ز ٩ِ جَ ًَ  ُٚ ا سِٔحَ ا٢َ إ َٗ ی٨َةٔ وَ ٤َسٔ ِٟ ا ٔليَ  زَظُ إ ضِ ٥َ هَ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل  ٔ اللَّه سُو٢ُ  ٔ رَ زظٔ ارَ هَضِ َ٘ َٓ لئ  ليَ أَ٪َّ  ًَ تُطُ  ٌِ ٔ َّی  ب ً حَ

٩ِ جَ  ًَ رٔ  ٜسَٔ ٨ِ ٤ُ ِٟ ا سُ ب٩ُِ  َّ٤ ٢َ ٣ُحَ ا َٗ ةٔ وَ ی٨َ ٤َسٔ ِٟ ا ٔليَ  ضِزظُُ إ کَ هَ َٟ یرِظُُ  َُ ائْ وَ لَ ًَ ا٢َ  َٗ ٨َةَ وَ ٤َسٔی ِٟ ا  َّ ٨َةٔ أب٠َُِ ی ٤َسٔ ِٟ يَ ا ٔل زَظُ إ ضِ نَ هَ ٕ شََْ ابزٔ

ا٢َ  َٗ ٍَ وَ زجِٔ َّی تَ ً ضِزظُُ حَ کَ هَ َٟ ٕ وَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ س٥َ٠ََِ  یسُِ ب٩ُِ أ ا٢َ زَ َٗ ا٢َ  وَ َٗ ٨َةٔ وَ ی ٤َسٔ ِٟ ا يَ  ٔل ضِزظَُ إ ََ هَ ٧اَ قَِْ ِٓ َ ٕ أ زٔ ٩ِ جَاب ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ أبَوُ 

٩ِ وَصبِٕ  ًَ  َٚ ا سِٔحَ اب٩ُِ إ ٔ وَ اللَّه ٢َ ًبُیَِسُ  ا َٗ ٔليَ أص٠َِکَٔ وَ ٔ إ ٠َیِط ًَ  ِّ ٕ تَب٠ََّ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ا٥ٕٟٔ  سَ  ٩ِ ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ َّي ا ئی  ػَل َّ٨ اظُ اٟ َرََ طِ ا  ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  

ٔ اللَّهُ ظٔ یرِ َُ ئٕ وَ ا لَ ًَ  ٩ِ ًَ خِٕ  ی اب٩ُِ جُزَ  ٢َ ا َٗ ٕ وَ زٔ ٩ِ جَاب ًَ س٥َ٠ََِ  یسُِ ب٩ُِ أ طُ زَ ٌَ ةٕ وَتَابَ ؤَٗیَّٔ ٥َ ب ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ ةٔ   ٌَ رَِبَ طُُ بأٔ ٕ أخََذِت ابزٔ ٩ِ جَ ًَ  

 ٥ِ َٟ اص٥َٔ وَ زَرَ  ٔ ة شَرَ ٌَ ٔ ٔ ب ار ٨َ ی اٟسِّ ابٔ  يَ حشَٔ ل ًَ ةّ  وُُ٪ وَٗیَّٔ ا یَٜ یٔرَ وَصَذَ ا٧َ اب٩ُِ ز٧َ ٕ وَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ئیِّ  ٌِ اٟظَّ  ٩ِ ًَ یٔرَةُ  ِ٩َ٤َ ٣ُ اٟثَّ ِّنِ  ی بَُ ی

 ٔ وُ إ ٢َ أبَ ا َٗ بٕ وَ ذَصَ ةُ  ٕ وَٗیَّٔ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ٩ِ سَا٥ٕٟٔ  ًَ ٤َعُ  ًِ َ لِْ ا ا٢َ  َٗ ٕ وَ زٔ اب ٩ِ جَ ًَ  ٔ یَرِ ز ب اٟ وُ  رٔ وَأبَ سٔ َٜ ٨ِ٤ُ ِٟ ٕ ا زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ا٥ٕٟٔ  ٩ِ سَ ًَ  َٚ ا سِحَ

 ٢َ ا َٗ زرِٔص٥َٕ وَ ًَیَِ  أئ ٤ٔ ٍٔ  ب َ رَِب ا٢َ بأٔ َٗ بطُُ  ََ أحَِشٔ بوُ ٙٔ تَ ی ظُ بطَْٔٔ َرََا اطِ  ٕ ابزٔ ٩ِ جَ ًَ ش٥َٕ  ِ٘ ٔ ب٩ِٔ ٣ٔ اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ صٕ  یِ َٗ ُ ب٩ُِ  اوُز ٕٚ  زَ ا أوََ

 
ٔ

َ الِٔطِ ثرَُ  ِٛ َ ةٕ أ ؤَٗیَّٔ ئیِّ ب ٌِ اٟظَّ  ٢ُ وِ َٗ ا وَ ارّ ی٨َٔ ز ی٩َ  شِرٔ ٌٔ ٔ ظُ ب َرََا طِ ٕ ا زٔ اب ٩ِ جَ ًَ ةَ  ضِرَ نَ وُ  ٢َ أبَ ا َٗ ٨ِٔسٔیوَ ح  ً ػََ ُ وَأ ثرَ ِٛ َ انُ أ  رَ

س ابو نعیم زکریا عامر جابر ے  رفایت کرتے ہیں کہ فہ اپنے افنٹ پر کہیں سوار ہو کر جا رہے تھے فہ تھک گیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم پا

آپ نے فرمایا کہ اس کو یرے  اتھ  ے  گسر  آپ نے اس کو مارا افر اس کے لیے دعا کی۔ فہ اتنا تیز چلنے لگا کہ ایسا کبھی نہ چلا تھا پھر 

ایک افقیہ کے عوض بیچ د  میں نے کہا نہیں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اس کو یرے  اتھ  ایک افقیہ کے عوض بیچ 

 اپنے گھر د  میں نے کہیں پھر آپ نے فرمایا کہ اس کو یرے  اتھ  ایک افقیہ کے عوض بیچ د چنانچہ میں نے اے  بیچ دیا لیکن



 

 

تک سوار ہونے کا استثناء کرلیا ب  ہم گھر پہنچے تو افنٹ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے کر حاضر ہوا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

مایا فسلم نے مجھے اس کی قیمت د  دی پھر میں فاپس ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یرے  پیچھے ایک آدمی بھیج کر بلایا افر فر

 اللہ میں تیرا یہ افنٹ نہیں لوں گا تو اپنا یہ افنٹ لے جا یہ تیرا ماؽ ہے شعبہ نے بواسطہ مغیرہ عامر جابر نقل کیا کہ مجھے رسوؽ اللہ صلی

 اس علیہ فسلم نے مدینہ تک اس کی پیٹھ پر سوار ہونے کی اجازت دی افر اسحاؼ نے بواسطہ جریر مغیرہ نقل کیا کہ میں نے اس کو بیچ دیا

شرط پر کہ میں اس پر سوار ہوں گا۔ یہاں تک کہ مدینہ پہنچ جاؤں افر عطا فغیرہ نے نقل کیا کہ تیر  لیے اس کی پیٹھ مدینہ تک ہے 

افر محمد ن  منکدر نے جابر ے  نقل کیا کہ انہوں نے مدینہ تک اس پر سوار ہونے کی شرط کرلی افر زید ن  اسلم نے جابر ے  نقل کیا 

اس پر سوار ہونے کا حق ہے یہاں تک کہ اپنی جگہ پر فاپس ہوجائے افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے جابر رضی اللہ تعالیٰ کہ تجھ کو 

عنہ ے  اس طرح نقل کیا کہ ہم نے تجھ کو مدینہ تک اس پر سوار ہونے کی اجازت دی افر اعمش نے بواسطہ سالم رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

عنہ ے  نقل کیا کہ اس پر سوار ہو کر اپنے گھر فالوں تک پہنچ جا افر عبید اللہ ف اسحاؼ نے بواسطہ فہب جابر رضی  جابر رضی اللہ تعالیٰ

اللہ تعالیٰ عنہ ے  نقل کیا کہ اس افنٹ کو نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے ایک افقیہ میں خرید لیا افر زید ن  اسلم نے جابرب ے  اس کی 

ن  جریج نے بواسطہ عطا فغیرہ جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  نقل کیا کہ میں نے اس کو چار دینار میں لیا افر متابعت میں رفایت کی افر ا

چار دینار ایک افقیہ کے برابر ہوتے ہیں اس طور پر کہ ایک دینار درس درہم کا ہو افر مغیرہ نے شعبی ے  انہوں نے جابر ے  افر ان  

 عنہ نے جابر ے  جو رفایت کی اس میں اس کی قیمت بیاؿ نہیں کیا افر اعمش نے بواسطہ سالم جابر منکدر افر ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ

رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  ایک افقیہ سونا نقل کیا افر ابو اسحاؼ نے سالم ے  انہوں نے جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  دف سو درہم قیمت 

 ے  انہوں نے جابر ے  نقل کیا کہ بوکک کے راستہ میں میں سمجھتا ہوں چار افقیہ میں بیاؿ کی افر داؤد ن  قیس نے عبید اللہ ن  مقسم

ا تھا خریدا تھا افر ابونضرہ نے جابر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  نقل کیا کہ اس کو دس دینار میں خریدا تھا شعبی کا قوؽ کہ ایک افقیہ میں خرید

   نزدیک یہ زیادہ صحیح ہے۔اکثر رفایتوں میں ہے اماؾ بخاری نے کہا کہ یرے

 ابو نعیم زکریا عامر جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...معاملات میں شرں ج لگانے کا بیاؿ۔

 شرطوں کا بیاؿ :   باب



 

 

 معاملات میں شرں ج لگانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2537    حس

اٟیما٪ طٌیب ابواٟز٧از اعرد ابوہزیزہ :  راوی  ابو 

 ُ اللَّه ضیَٔ  زَِةَ رَ ی زَُ ئ ص ٩ِ أبَ ًَ دٔ  الِْعَِرَ  ٩ِ ًَ  ٔ ز ٧ِّاَ اٟز وُ  ٨ََا أبَ ث بْ حَسَّ یِ ٌَ اَ طُ بر٧ََ ٔ٪ أخَِ یَماَ ِٟ ا وُ  ا أبَ ٨ََ ث نَِؼَ حَسَّ الِْ تِ  َٟ ا َٗ  ٢َ ا َٗ ٨ِطُ  ًَ ئیِّ   َّ٨ رُ ٠ٟٔ ا

٧ةََ  وُ ٤َئ ِٟ ا اَ  و٧ ُٔ ِٜ ا٢َ تَ َ٘ َٓ ا٢َ لَِ  َٗ دی١َٔ  َّ٨ اٟ ٨َٔا  ا٧ یَنَِ إخِٔوَ ا وَب ٨َ٨َ ش٥ِٔ بيَِ ِٗ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ٨َا ػَل ٌِ ٔ س٤َ وُا  اٟ َٗ  ٔ زَة ٤َ اٟثَّ ٥ُِٜ فئ  ِٛ شُِرٔ  وَن

٨َا ٌِ َ  وَأكَ

تے ہیں کہ انصار نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  عرض کیا کہ ہمار  درمیاؿ ابو الیماؿ شعیب ابوالزناد اعرج ابوہریرہ ے  رفایت کر

افر ہمار  بھایوںں کے درمیاؿ کھجور کے درخت تقسیم کردیجئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں تو انصار نے مہاجرین 

  ہیں اؿ لوگوں نے کہا کہ ہمیں منظور ہے۔ے  کہا کہ تم ہماری محنت کی ذمہ داری لو افر ہم تمہیں پھل میں شریک کرلیتے

 ابو الیماؿ شعیب ابوالزناد اعرج ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 معاملات میں شرں ج لگانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2538    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ٤ًز  اللَّه )ب٩  ًبس  ٍ ء ٧آ اس٤اض سیٰ جویزیہ ب٩   (٣و

ضیَٔ  ٤َزَ رَ ٔ ب٩ِٔ ًُ اللَّه بِسٔ  ًَ  ٩ِ ًَ  ٍٕ ٔ آَ ٩ِ ٧ ًَ ئَ  س٤ََِا یٔةَُ ب٩ُِ أ یزِ وَ ا جُ ث٨ََ اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ وسَی ب٩ُِ إ ٨ََا ٣ُ ث َٗ حَسَّ ٨ِطُ  ًَ  ُ اللَّه   ٢ُ سُو لَی رَ ًِ َ ا٢َ أ

دُ ٣ٔ  یخَُِْ طَطُِْ ٣َا  ض٥ُِ  َٟ ا وَ وصَ رًَُِ یزَ ا وَ وُصَ ٠٤َ ٌِ وزَ أَِ٪ يَ یَضُ ِٟ ا برََ  ٥َ خَیِ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ضَااللَّهٔ  ٨ِ 



 

 

علیہ فسلم نے خیبر کی  موسی جویریہ ن  اسماسء نافع عبداللہ )ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ( ے  رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 زمین یہودیوں کو اس شرط پر دی کہ اس میں محنت افر کاشت کاری کریں افر اؿ کو آدھی پیدافار ملے گی۔

 (موسیٰ جویریہ ن  اسماسء نافع عبداللہ )ن  عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...عقد نکاح کے فقت مہر میں شرط لگانے کا بیاؿ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

فر تم کو فہی ملے گا جس کی  اعقد نکاح کے فقت مہر میں شرط لگانے کا بیاؿ حضرت عمر رضی اللہ تعالیٰ عنہ نے کہا کہ حق کی قطعیت شرطوں کو پورا کرنے کے فقت ہوتی ہے

 افر اؿ کی دامادی کی تعریف کی کہ اس کا تم نے شرط کی ہو افر مسور نے کہا کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  سنا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے ایک داماد کا ذکر کیا

 ہ کیا تو پورا کیا۔حق اچھی طرح ادا کیا مجھ ے  بات کی تو سچ کر دکھایا افر مجھ ے  فعد

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2539    حس

٨ًہ :  راوی تٌاليٰ  اللَّه  رضی  ٣ز  ًا ہ ب٩  ً٘ب ر  ٟدی ا ابو ب  بي حبی ا ث یزیس ب٩  ٕ ٟی اللَّه ب٩ یوس  ًبس 

 ِ یٔسُ ب ز یَ ثىَیٔ  ا٢َ حَسَّ َٗ ثُ  یِ ا٠َّٟ ٨ََا  ث َٕ حَسَّ سُ یوُ ٔ ب٩ُِ  اللَّه بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث اللَّهُ حَسَّ ضیَٔ  رَ  ٕ ا٣ٔز ًَ بَةَ ب٩ِٔ  ِ٘ ًُ ٩ِ ًَ  ٔ یرِ دَ ِٟ ا ئ  ٩ِ أبَ ًَ بٕ  ئ حَبیٔ ٩ُ أبَ

ت٥ُِ  اسِتَح٠ِ٠َِ ٔ ٣َا  ا بطٔ و ُٓ وُ نٔ أَِ٪ ت و ُ شر  اٟ   ٙ ٥َ أحََ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  اللَّهٔ ػَل  ٢ُ سُو ٢َ رَ ا َٗ ا٢َ  َٗ طُ  ٨ِ ودَ  ًَ فَُُ ِٟ ا  ٔ  بطٔ

حبیب ابوالخیر عقة ن  عامر رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں انہوں نے بیاؿ کیا کہ عبد اللہ ن  یوسف لیث یسید ن  ابی 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا فہ شرں ج سب ے  زیادہ پوری کیے جانے کی مستحق ہیں جن کے ذریعہ عورتوں کی شرمگاہوں 

 کو حلاؽ سمجھا گیا۔

 ن  ابی حبیب ابوالخیر عقة ن  عامر رضی اللہ تعالیٰ عنہ عبد اللہ ن  یوسف لیث یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 ...مزارعت میں شرط لگانے کا بیاؿ۔

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 مزارعت میں شرط لگانے کا بیاؿ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2540    حس

ٍ ب٩ خسیخ :  راوی رآ ہ  قي بواسل ہ زً ي٨ہ یحٌی ب٩ سٌیس ح٨و٠ ي  ٣اٟک ب٩ اس٤اًی١ اب٩ ً

اٟ و٠ََةَ  تُ ح٨َِ ٌِ ٔ ٤ ٢َ سَ ا َٗ یسٕ  ٌٔ سَ ٌیَ ب٩ُِ  یَحِ ا  ٨ََ ث ٨َةَ حَسَّ اب٩ُِ ًيَُيِ ٨ََا  ث اًی١َٔ حَسَّ س٤َِٔ کُٔ ب٩ُِ إ اٟ ا ٣َ ٨ََ ث ٢َ حَسَّ ا َٗ قئَّ  ٍَ ز رَ ٔ آ رَ تُ  ٌِ ٔ ٤ سَ

جَ  ا أخََِْ ٤ََّ ب فََُ لِْرَِقَ  ا ی  کَُِٔ ا ٧ َّ٨ُ ٜ َٓ لًّ  ِ٘ ٔ حَ ار نَِؼَ الِْ ثرََ  ِٛ َ ا أ َّ٨ ُٛ  ٢ُ و ُ٘ طُ يَ ٨ِ ًَ  ُ اللَّه رَضیَٔ  خٕ  ی ٨َا ب٩َِ خَسٔ ضُئ ٨ َٓ  ٔ ذظٔ دِ  ٥ِ تخُِْٔ َٟ ٔ وَ ظ تِ صَذٔ

 ٔٚ ٔ وَر ِٟ ا  ٩ِ ًَ ٨ُِطَ  ٥ِ ٧ َٟ ذَٟکَٔ وَ  ٩ِ ًَ 

ن  سعید حنظلہ زرقی بواسطہ رافع ن  دایج رفایت کرتے ہیں انہوں نے کہا کہ ہم انصار میں بہت  مالک ن  اسماعیل ان  عیینہ یحیی

 کو زیادہ کھیتوں کے مالک تھے تو ہم زمین کرایہ پر دیتے تھے کبھی ایسا ہوتا کہ اس زمین میں پیدا ہوا افر اس زمین میں پیدا نہ ہوا تو ہم

  نہیں ہوا۔اس ے  منع کیا گیا لیکن رفپیہ کے بدلہ منع

 مالک ن  اسماعیل ان  عیینہ یحیی ن  سعید حنظلہ زرقی بواسطہ رافع ن  دایج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...اؿ شرطوں کا بیاؿ جو نکاح میں جائز نہیں ہیں ۔

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 ں کا بیاؿ جو نکاح میں جائز نہیں ہیں ۔اؿ شرطو

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2541    حس



 

 

 ٣شسز یزیس ب٩ زًیٍ ٤ٌ٣ز زہزی سٌیس ابوہزیزہ :  راوی

یسٕ  ٌٔ سَ  ٩ِ ًَ زیِّٔ  ز صِ اٟ  ٩ِ ًَ ٤َزْ  ٌِ ا ٣َ ٨ََ ث ٍٕ حَسَّ ِ ی ًَ یٔسُ ب٩ُِ زُ ز یَ ا  ث٨ََ زْ حَسَّ ا ٣ُشَسَّ ٨ََ ث َّي  حَسَّ ػَل ئیِّ  ا٨َّٟ  ٩ِ ًَ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  زَِةَ رَ ی زَُ بَئ ص ٩ِ أ ًَ

ٔ وَلَِ یدَِ  ٍٔ أخَیٔط يَ بیَِ ل ًَ یٔسَ٪َّ  ز یَ وا وَلَِ  اجَظُ ٨َ ٕ وَلَِ تَ ز بَٔا اضَْٔ ٟ ٍِ حَ ٔ بَ ا٢َ لَِ ی َٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ زأِةَُ اللَّهُ  ٤َ ِٟ ا  ٢َِ تَشِأ ٔ وَلَِ  طٔ لِٔبتَ يَ خ ل ًَ بنََّ  لُ

 ُ َٚ أ لًََ ضََاك اَئ ئَ إ٧ٔ ٔٔ ِٜ تَ تَٔشِ ا ٟ تضَٔ  خِ

مسدد یسید ن  زریع معمر زہری سعید ابوہریرہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم ے  رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

اس کی منگنی بھیجو افر نہ کوئی عورت  کوئی شہری دیہاتی کے لیے نہ بیچے افر نہ نجش )دلالی( کرف افر اپنے بھائی کی بیع پر زیادہ نہ کرف افر نہ

 اپنی بہن کو طلاؼ دلوائے تاکہ اس کے برتن کو خود کاؾ میں لائے۔

 مسدد یسید ن  زریع معمر زہری سعید ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...حدفد میں جائز نہیں ہیں ۔اؿ شرطوں کا بیاؿ جو 

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 اؿ شرطوں کا بیاؿ جو حدفد میں جائز نہیں ہیں ۔

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2542    حس

ی :  راوی ٣شٌوز ابوہزیزہ زیس ب٩ خاٟس جہى ہ ب٩  ہ ب٩ سٌیس ٟیث اب٩ طہاب ًبیس اللَّه ب٩ ًبساللَّه ب٩ ًتب  ٗتيب

بَِ  ٔ ب٩ِٔ ًتُ اللَّه بِسٔ  ًَ ٔ ب٩ِٔ  اللَّه ٩ِ ًبُیَِسٔ  ًَ ابٕ  طٔضَ اب٩ِٔ   ٩ِ ًَ ثْ  یِ َٟ ا  ٨ََ ث یسٕ حَسَّ ٌٔ سَ ةُ ب٩ُِ  بَ تيَِ ُٗ ٨ََا  ث زَِةَ حَسَّ زَُی بَئ ص ٩ِ أ ًَ  ٕ وز ٌُ ةَ ب٩ِٔ ٣َشِ

لًّ  رَجُ الَِ إٔ٪َّ  َٗ ا  ٤َ َّضُ ٧َ ا أ ض٤َُ ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ىیِّٔ رَ ضَ حُ ِٟ ا اٟسٕٔ  یسِٔ ب٩ِٔ خَ اَ وَزَ ٢َ ی ا َ٘ َٓ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ اللَّهُ  َّي  ػَل ٢َ اللَّهٔ  و يَ رَسُ ابٔ أتَ الِْعَِرَ  ٩ِ٣ٔ 

نَ  طُ  طُ ٨ِ٣ٔ َ٘ ِٓ َ الِْخَُْ وَصوَُ أ دَؼ٥ُِ  ِٟ ا ا٢َ  َ٘ َٓ  ٔ اللَّه ابٔ  تَ ٜٔ ٔ لئ ب یِتَ  َـ َٗ َ إلَِّٔ  اللَّه  ََ نَِظُسُ ٔ أ اللَّه سُو٢َ  اللَّهٔ رَ ابٔ  تَ ٜٔ ٔ ٨َ٨َا ب فٔ بيَِ ِٗ ا َٓ  ٥ِ ٌَ

َ وَ  زنَ َٓ ليَ صَذَا  ًَ ا  ّٔ شٔی ًَ اََ٪  ک ىِیٔ  اب ا٢َ إٔ٪َّ  َٗ  ١ِ ُٗ  ٥َ ٔ وَس٠ََّ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل  ٔ اللَّه و٢ُ  رَسُ  ٢َ ا َ٘ َٓ ذَِِ٪ لئ  ليَ أ ًَ برٔتُِ أَ٪َّ  يي أخُِ ٔن ٔ وَإ طٔ زَأتَ ا٣ِٔ ي ب



 

 

تُ أص١ََِ  ِٟ َ شَأ َٓ  ٕ ٕ وَوَٟیٔسَة اة طَ ةَٔ  أئ ٤ٔ ٨ِطُ ب تُِ ٣ٔ ی تَسَ ِٓ ا َٓ ج٥َِ  زَّ اٟ ىِیٔ  ا٦ٕ  اب ًَ بُ  یٔ ز ِِ ةَٕ وَتَ ائ ابىِیٔ ج٠َِسُ ٣ٔ يَ  ل ًَ ا  ٤ََّ ئ أ٧َ ن برَوُ أخَِ َٓ  ٥ٔ٠ِ ٌٔ ِٟ ا

 ٔ ظ سٔی بیَٔسٔ ِٔ نَ ی  ذٔ َّٟ ا ٥َ وَ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ َّي اللَّه ػَل ٢ُ اللَّهٔ  سُو رَ  ٢َ ا َ٘ َٓ ج٥َِ  زَّ اٟ ا  ٔ صَذَ زَأةَ ا٣ِ يَ  ل ًَ اللَّهٔ وَأَ٪َّ  ابٔ  تَ ٜٔ ٔ ا ب ٤َُٜ ینََّ بي٨ََِ ٔـ ِٗ َ لَْ

وَ  ِٟ ًِ ا ا إِٔ٪  َٓ ا  ٔ صذََ زَأةَ ا٣ِ يَ  ٔل صُ إ ٧ُیَِ ا أ یَ اُسُِ   ٕ ا٦ ًَ بُ  یٔ ز ِِ تَ ةَٕ وَ ائ کَٔ ج٠َِسُ ٣ٔ ٨ِ اب يَ  ل ًَ زٌّ وَ رَ  ٥ُ٨َ َِ ِٟ ا ا ٟیٔسَةُ وَ سَ َِ َٓ  ٢َ ا َٗ ا  ٤ِضَ رِجُ ا َٓ تِ  َٓ َرََ

جٔ  فََُ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ط ٠َیِ ًَ  ُ اللَّه َّي  ٔ ػَل اللَّه و٢ُ  سُ ا رَ ضَٔ زَ ب أ٣ََ َٓ تِ  َٓ َرََ ًِ ا َٓ ا  ضَ ٠َیِ  ٤َتِ ًَ

قتیبہ ن  سعید لیث ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود ابوہریرہ زید ن  خالد جہنی ے  رفایت ہے کہ ایک اعرابی نبی 

 صلی اللہ علیہ فسلم کی دامت میں حاضر ہوا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ! میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اللہ کا فاسطہ دیتا ہوں کہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کتاب اللہ کے مطابق یرےا فیصلہ کردیجئے دفرے  فریق نے بھی جو اس ے  زیادہ سمجھدار تھا کہا اتں آپ 

ہمار  درمیاؿ کتاب اللہ کے مطابق فیصلہ کردیجئے افر مجھے اجازت دیجئے کہ عرض کرفں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ 

یرےا بیٹا اس کے یہاں مزدفری کرتا تھا اس کی بیوی نے اس ے  زنا کیا مجھے بتایا گیا کہ یرے  بیٹے پر رجم فاب   بیاؿ کر اس نے کہا کہ

ہے میں نے سو بکریاں افر ایک لونڈی کویہ د  کر اے  چھڑا لیا پھر میں علم فالوں ے  پوچھا تو اؿ لوگوں نے بتایا کہ یرے  بیٹے کو 

 جلا فن  ہونا پڑ  گا افر اس عورت کو سنگسار کیا جانا چاہئے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے سو کوڑ  لگیں گے افر ساؽ کے لیے

فرمایا سم  ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں یرےی جاؿ ہے میں تمہار  درمیاؿ کتاب اللہ کے مطابق فیصلہ کرفں گا لونڈی افر 

کوڑ  لگائے جائیں گے افر ایک ساؽ کے لیے جلا فن  ہونا پڑ  گا افر ا  بکریاں تو تجھے فاپس کی جاتی ہیں افر تیر  بیٹے کو سو 

انیس تم کل اس کی بیوی کے پاس جاؤ اگر فہ ارآار کر  تو اس کو سنگسار کردف دفرے  دؿ صبح کو فہ اس عورت کے پاس گئے تو اس 

  حکم دیا تو اس عورت کو سنگسار کیا گیا۔عورت نے ارآار کرلیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اس کے سنگسار کیے جانے کا

 قتیبہ ن  سعید لیث ان  شہاب عبید اللہ ن  عبداللہ ن  عتبہ ن  مسعود ابوہریرہ زید ن  خالد جہنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...ط پر بیچے جانے پر راضی ہو جائے تو کوؿ سی شرں ج جائزمکاتب اگر آزاد کیے جانے کی شر

 شرطوں کا بیاؿ :   باب

 مکاتب اگر آزاد کیے جانے کی شرط پر بیچے جانے پر راضی ہو جائے تو کوؿ سی شرں ج جائز ہیں ۔



 

 

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2543    حس

ٟوا :  راوی ای٩٤ ٣کيخلًز ب٩ یحٌی ًبسا  حس ب٩ 

ا ًَ يَ  ل ًَ تُ  زَخ٠َِ  ٢َ ا َٗ  ٔ ط ٩ِ أبَیٔ ًَ يي   ٤َک ِٟ ا  ٩َ٤َِ یَ احسٔٔ ب٩ُِ أ وَ ِٟ ا بِسُ  ًَ ا  ٨ََ ث ٌیَ حَسَّ یَحِ زُ ب٩ُِ  لًَّ ا خَ ٨ََ ث تِ حَسَّ َٟ ا َٗ ضَا  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  ةَ رَ ئظَٔ

یٔ ٨ ٤ُؤ٣ِٔ ِٟ ا تِ یاَ أ٦َُّ  َٟ ا َ٘ َٓ ةْ  بَ کاَتَ هئَ ٣ُ ُ وَ زَة یٔ يََّ بزَ ل ًَ تِ إٔ٪َّ أصَلِئ زَخ٠ََتِ  َٟ ا َٗ  ٥ِ ٌَ نَ تِ  َٟ ا َٗ ىیٔ  ٔ٘یٔ ت ًِ َ أ َٓ ئ  ون ٌُ یَبیٔ إٔ٪َّ أصَلِئ  َٓ ىیٔ  یٔ َرَ طِ نَ ا

 ٔ ط ٠َیِ ًَ َّي اللَّهُ  ػَل ئی   َّ٨ اٟ ذَٟکَٔ   ٍَ ٔ ٤ شَ َٓ کٔ  لئ ٓیٔ ةَ  اجَ تِ لَِ حَ َٟ ا َٗ ي  وُا وَلَِئٔ َرَكٔ َّی يَظِ ً نئ حَ و ٌُ یَبیٔ ٢َ ٣َا لَِ  ا َ٘ َٓ طُ  َِ ٥َ أوَِ ب٠ََ طَأُِ٪  وَس٠ََّ

نَ  َرََ طِ ا تُضَا وَ ِ٘ تَ ًِ َ أ َٓ ا  تُِضَ َرََی طِ ا َٓ تِ  َٟ ا َٗ ؤُا  طَا ا  وُا ٣َ َرَكٔ یَظِ ِٟ ا وَ ضَ تٔ٘یٔ ًِ َ أ َٓ ا  یٔضَ َرَ اطِ ا٢َ  َ٘ َٓ زَةَ  یٔ زَ ئی  ب َّ٨ اٟ  ٢َ ا َ٘ َٓ ا  ا وَلَِئضََ  أص٠َِضَُ

ا ٣ٔ  َرََكوُ طِ َٙ وَإِٔ٪ ا تَ ًِ َ ٩ِ٤َٔ أ ئُ ٟ وَلَِ ِٟ ا  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  نٕ ػَل شَِْ ةََ   ائ

 خلاد ن  یحیی عبدالواحد ن  ایمن مکی اپنے فالد ے  رفایت کرتے ہیں کہ میں عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا کے پاس گیا تھا تو انہوں نے کہا

دیں گے کہ یرے  پاس بریرہ آئی جو مکاتبہ تھیں اس نے کہا ا  اؾ المومنین مجھ کو خرید لیجئے اس لیے کہ یرے  مالک کو مجھ کو بیچ 

پھر مجھ کو آزاد کردیجئے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا اچھا بریرہ نے کہا یرے  مالک مجھ کو نہیں بیچیں گے یہاں تک کہ 

یرےی فلاء خود لینے کے لیے شرط نہ کرلیں گے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے کہا تو پھر مجھ کو تیری ضرفرت نہیں ہے نبی صلی 

آزاد  علیہ فسلم نے یہ بات سنی یا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ خبر ملی تو فرمایا کہ بریرہ کے متعلق کیا بات ہے؟ اس کو خرید لو افر اللہ

د کرف افر اؿ لوگوں کو شرط کرنے کو جو بھی فہ چاہیں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالیٰ عنہا نے بیاؿ کیا کہ میں نے اس کو خرید لیا افر آزا

کردیا اس کے مالکوں نے اس کی فلاء کی شرط اپنے لیے کرلی نبی صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا کہ فلاء تو اسی کو ملے گی جو آزاد کر  

 اگرچہ فہ سینکڑفں شرں ج لگائیں۔

 خلاد ن  یحیی عبدالواحد ن  ایمن مکی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ...طلاؼ میں شرں ج لگانے کا بیاؿ افر ان  مسیب افر ن ب افر عطاء نے کہا طلاؼ کا فظ  )ش

 شرطوں کا بیاؿ :   باب



 

 

  نفاظ شرط کے مطابق ہوگا۔طلاؼ میں شرں ج لگانے کا بیاؿ افر ان  مسیب افر ن ب افر عطاء نے کہا طلاؼ کا فظ  )شرطوں ے ( پہلے کہے یا بعد میں کہے اس کا

یث                               ج٠س او٢  :  ج٠س      2544    حس

٨ًہ :  راوی ليٰ  تٌا اللَّه  رضی  ہزیزہ  ابوحاز٦ ابو ت  ی ب٩ ثاب ًس ہ   ٣ح٤س ب٩ عرعرہ طٌب

 ٔ ٩ِ أبَ ًَ تٕٔ  اَب یِّ ب٩ِٔ ث سٔ ًَ  ٩ِ ًَ ةُ  بَ ٌِ ا طُ ٨ََ ث ةَ حَسَّ عَرَ سُ ب٩ُِ عَرِ َّ٤ ا ٣ُحَ ٨ََ ث و٢ُ حَسَّ رَسُ ي  ََ َ ٧  ٢َ ا َٗ طُ  ٨ِ ًَ اللَّهُ  ضٔیَ  رَ زَِةَ  ی زَُ ئ ص بَ ٩ِ أ ًَ  ٕ از٦ٔ ي حَ

ا نَٔ  َرَ تَظِ بئِّ وَأَِ٪  ا عِرَ ُ ٟلَِْٔ اجٔز ضَ ٤ُ ِٟ ا  ََ ا يي وَأَِ٪ یبَتَِ ٠َق تَّ اٟ  ٩ِ ًَ  ٥َ س٠ََّ ٔ وَ ٠َیِط ًَ  ُ اللَّه َّي  ػَل ا٦َ اللَّهٔ  تَ ا وَأَِ٪ يَشِ تضَٔ َٚ أخُِ لًََ زأِةَُ ك ٤َ ِٟ

ج١ُُ  زَّ ُ اٟ ُ ٢َ ا َٗ ةَ وَ بَ ٌِ ٩ِ طُ ًَ ٤َسٔ  اٟؼَّ بِسُ  ًَ ذْ وَ ا ٌَ طُ ٣ُ ٌَ ابَ ةٔ تَ یَ صَِّٔ اٟتَّ  ٩ِ ًَ عٔ وَ حِ َّ٨ اٟ  ٩ِ ًَ ي  ََ َ ٔ و٧َ ط ٔ أخَیٔ و٦ِ ليَ سَ بِسُ ًَ ًَ رْ وَ ٨ِسَ

ي ََ َ ٧  ٢ٕ ضَا ٨ِ دُ ب٩ُِ ٣ٔ ا ضِرُ وَحَحَّ َّ٨ اٟ ا٢َ  َٗ ا وَ ٨َ ضُئ ٧ ز٦َُ  ا٢َ آ َٗ ئَ وَ َُ٧  ٩ٔ٤َ حِ زَّ  اٟ

ن  ثابت ابوحازؾ ابوہریرہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ ے  رفایت کرتے ہیں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اس  محمد ن  عرعرہ شعبہ عدی

بات ے  منع فرمایا کہ کوئی شخص قافلہ فالوں ے  باہر جا کر ملے افر یہ کہ شہری دیہاتی کے لیے بیع کر  افر یہ کہ کوئی عورت اپنی 

 منع فرمایا کہ کوئی آدمی اپنے بھائی کی قیمت پر قیمت لگائے افر دلالی افر تصریہ )تھن میں بہن کی طلاؼ کی شرط کر  افر اس ے  بھی

دفدھ چھوڑ دینا تاکہ بیچنے کے فقت معلوؾ ہو کہ یہ جانور دفدھ بہت دیتا ہے( ے  بھی منع فرمایا تھا معاذ افر عبدالصمد نے شعبہ ے  

ا  کا فظ  بیاؿ کیا اس کے متابع حدیث رفایت کی افر غندر افر عبدالر

 

 ی
ی ہ 

 

ت
حمن کی رفایت میں نہی کا فظ  ہے )یعنی منع کیا گیا( افر آدؾ نے 

 یعنی ہم کو منع کیا گیا افر نضر افر حجاج ن  منہاؽ نے نہی کا فظ  استعماؽ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا۔

 رضی اللہ تعالیٰ عنہمحمد ن  عرعرہ شعبہ عدی ن  ثابت ابوحازؾ ابوہریرہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 


